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LECTORI  CHRISTIANO  SALUTEM. 


Undeviginti  abhinc  annis  b.  patri  meo  editionem  tertiain  Gnomonis 
Bengeliani,  quum  non  amplius  a  bibliopolis  emenda  exstaret,  denuo  typia 
expressam  iis3  qui  sacrae  scripturae  studio  operam  impendunt,  offerre 
visum  est  Cujus  novae  editionis  exemplarìa  cum  vendita  essent,  anno 
1349/50  liber  eadem  forma,  quam  b.  patris  mei  cura  nactus  est,  iterum 
typis  excusus  est.  Jam  vero  annorum  quatuor  spatio  egregii  commen- 
tarli, qui  spiri tus  divini  virtute  imbutus  explicat  libros  novi  testamenti 
spiri  tuaJes,  tao  tus  fuit  usus,  ut  nonnisi  libro  typis  rursus  moltiplicato  iis, 
qui  posthac  Gnomonis  emti  auxilio  juvari  cupiunt,  satisfieri  possit.  Quare 
non  mutata  iterum  forma  editio  nova  traditur  lectoribus  in  cognoscendum 
verbnm  divinum  incumbentibus. 

De  iifi?  quae  ad  formala  libri  pertinent,  b.  pater  meus  in  praefatione 
ab  ipso  adjecta  ita  dUseruit,  ut  nihil  amplius  addendum  esse,  mihi  vi- 
sum sii 

De  libro  ipso  autem  non  possimi  non  pauca  commemorare.  Excellit 
enim  ea  virtute,  qua  nostrae  aetatis  libri  litteras  sacras  tractantes  non 
pauci  carent,  summa  scilicet  interpretationis  castitate.  Non  suis  ipsius 
vel  piis  vel  pulchris  vel  ingeniosis  cogitationibus  interpres  noster  exornare 
studet  scripturam  sacram,  quum,  sicut  ipse  ait,  prò  coelesti  deposito  Dei 
sommi  illam  habeat,  tota  ac  sola  scriptura  pasci  velit  Quae  non  modo 
proauntiavit,  sed  re  vera  in  his  principiis  stetit.  Summa  erga  verbum 
divinum  verecundia  impletus  exclusis  omnibus  humanis  additamentis  non- 
nisi ejus,  .quod  scriptum  est,  sensum  maxima  cum  pietate  consideravit 
atque  explicavit  Hinc  illa  subtilium  lineamentorum  accurata  cognitio, 
Une  acutus  ille  oculus  ad  perspicienda  prof  un  dissima,  hinc  illa  notionum 
fundamentalium  per  totam  scripturam  manantium  explicatio  congruentis- 
sima.  Quare  nostra  aetate  non  modo  Gnomonis  Bengeliani  annotationes 
in  perscrutandis  singulis  locis  diligentissime  perpendere  operae  pretium 
est,  sed  ita  hunc  interpretem  sequi  maxime  juvat,  ut  ad  scripturam  quasi 
fontem  luds  sufficientem  eadem  cum  pietate  et  verecundia  sancta  acce- 
dentes  nonnisi  ea,  quae  littera  contine t,  accuratissime  explicare  discamus. 

Faxit  jam  deus,  ut  b.  Bengelius  etiam  nunc  multis  commentario  ipsius 
utentibus  fidum  certumque  se  praestet  ducem,  ut  summo  magistro,  fìlio 
dei,  subditi  cognoscant  eam,  quae  in  scriptura  sacra  revelata  est,  venta- 
tela sincerala  ac  totam  1 


Scribebam  Miinsingae  m.  Februarii  1855. 


J.  Steudel, 

verbi  divini  minister. 
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LECTURIS  SALUTEM. 


Plurìbus  abbine  annis  iterum  iterumque  hinc  atque  illinc  in  votis  esse 
perceptum  est,  ut  Bengelii  Gnomon,  cujus  exemplarìa  non  amplius  a  biblio- 
polis  emenda  exstarent,  venum  denuo  traderetur.  Scilicet  eo  res  conversa 
est,  ut  eorum  s.  scripturae  interpretum,  quibus  omnes  verbi  divini  thesau- 
ros  fideliter  promere  cordi  fùerat,  et  quos  aetas  profimdioris  sensus  em- 
endi negligentior  aliquamdiu  seposuerat,  scripta  magno  cum  studio  deside- 
rarentur.  Id  quod  Calvini  quoque  commentariis  nuperrime  edendis  occasio- 
nem  praebuit.  Suo  ipsissimo  charactere  b.  Bengelivs  excellit;  non  eruditio- 
nem,  sed  omnem  rilam  suam  ebristianam  in  explicando  sacro  codice  di- 
stinctissimo  colore,  acerrimo  judicio  exhibet.  Si  quis  de  singulis  locis  quali 
Bengclins  forte  sententia  fuerit,  aliena  perceperit  enarratione,  moris  quem 
secutus  Bcngelhis,  veram  profecto  hac  via  ideam  ob  oculos  ponere  minime 
huicce  contigerit.  Ipse,  ut  eum  nòris,  evolvendus,  immo  summa  cum  animi 
attentione  subtilitas  ejus  exquirenda,  pii  ejus  sensus,  brevissimis  vix  verbis 
indigitati,  appropriandi,  ut  eos,  quos  ex  divino  fonte  praebet,  haustus  sumas. 
Ceterum  cum  ipse  prostet  liber,  non  est  quod  de  hisce  plura  moneamus. 

De  iis,  quae  ex  ternani,  qua  liber  prò  di  t,  formam  spectant,  ratio  ali- 
qua  reddenda.  Textus  secundum  eam,  quam  Beati  filius  curaverat,  edi- 
tionem  tertiam  prelo  subactus  est,  in  qua  quid  praestiterit,  ejus  ipsius  pro- 
oemium,  quod  subjunctum  invenis,  edisserit.  Eas  tantum  hujus  editoris 
notas  omittendas  censuimus ,  —  non  quae  ipsius  Bengelii  labores  atque  co- 
gitata aliorsum  congesta  exhiberent,  quae  conservare  religio  postulabat, 
sed  quae  nonnisi  objectiones  atque  censuras,  quas  praeterlapsis  jam  tem- 
poribus atque  ex  ingenio,  quod  nostri  non  amplius  est  aevi,  liber  exper- 
tus  est,  spectarent,  aut  eruditorum  ejus  aevi  quorundam  consensum  cum 
Ben gelii  sententia  memorarent,  quas  nullius  amplius  momenti  nostrae  ae- 
tatis  hominibus  esse  eo  magis  apparet,  cum  ea  tantum,  quae  fortuito  oc- 
currerent,  respecta  sint;  nonnisi  fragmenta  alienorum  de  hoc  libro  judi- 
ciorum  quaedam  hominum  notitiae  tradita  erant.  Uni  magis  Consilio  ad- 
umbrandisque  historicis  ea  inserviunt,  quae  filius  b.  Bengelii  praefationi  ad- 
sperserat:  quare  singulahaec,  etsi  alia  majoris  alia  minoris  sint  pretii,  in- 
tacta  manerent  visum  est.  Indices  etiam  cum  terminorum  technicorum  in 
gnomone  obviorum  indice  adjici,  ad  faciliorem  libri  usum  augendum  gratum 
lectoribus  fore  censuimus.  Nec  non,  quamvis  a  pronepote  vita  Bengelii  plu- 
rìbus enarrata  et  verissima  Beati  imago  vivis  coloribus  efficta  fuerit,  (J.  A. 
BengeVs  Leben  und  Wirken  von  J.  C.  F.  Bnrk.  1831.  dignum  Viro  eximio 
monumentuml  cujus  jam  ed.  II.  exstat1))  succincte  tamen,  quae  vitae  ejus 
rationes  fuerint,  maximam  partem  ex  ejusdem  ipsius  autographo  relatum 
hic  etiam  reperire  nemini  non  jucundum  eri! 

Prodeat  igitur,  ita  instructus,  liber  denuo  in  orbem  christianuml    In- 
sunt  quidem,  quae  provectiori  sacrarum  litterarum  scrutationi  locum  cedent. 
Ut  pietas  et  religio,  qua  divini  codicis  sensum  Bengelius  elicere  annisus  est, 
nunquam  non  in  scripturae  interpretibus  vigeant,  faxit  Deusl  — 
scrib.  rabinpie  d  ».  janii  1835.  Dr.  Job.  Christian.  Frid.  Steudel. 

1)  Eadem  anglice  prodiit  sub  titulo:  A  Memoir  of  the  Life  and  Writings  of  J.  A.  Bengel, 
Prelate  in  Wurtemberg  compiled  principally  from  originai  manuscripts  never  before  published. 
By  the  Rev.  J.  C.  F.  Bnrk,  A.  M.  D.  Ph.  Bector  of  Great  Bottwar,  in  Wurtemberg.  Trans- 
lated  from  the  German  By  B.  F.  Walker,  M.  A.  Curate  of  Puxleigh,  Essex,  and  fonnerly  Chap- 
lain  of  New  College,  Oxford.  London:  W.  Ball,  Aldine  Chambera,  Paternoster  Bow.  1887. 
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Paucis  Te  volo,  benevole  Lector.  Brevitatis  enim  studium  tum  b. 
Parentis  mens,  tum  hujus  praecipue  libri  indoles  gnaviter  suadet  Accipe 
igitur,  quae  in  limine  monenda  esse  duxi.  Annus  nunc  annique  quarta 
pars  abiit,  ex  quo  Typographus  Tubingensis,  qui  Gnomonis  Bcng elioni 
divulgationem  sex  abbine  lustris  in  se  susceperat,  ejusque  secundam  Edi- 
tionem,  curante  b.  Burino,  A.  MDCCLIX.  adornaverat,  tertiam  se  jam- 
jam  Editionem  serio  meditali,  nec  opinanti  mihi  per  amicum  aperuit  Qui 
cnm  periculum  in  mora  esse,  ob  instantes  nundinas  vernales,  censeret; 
tìx  tridui  spatdum  reliquum  mihi  fteit,  quo,  quid  consilii  capiendum  esset, 
perpenderem.  Cura*  posteriore*  b.  Auctoris  omnes  fideliter  Burkiana  manu 
Editioni  secundae  insertas  esse,  firmiter  tenebam:  neque  tamen  nihil  in 
gratìam  Lectorum  veri  amantium  prò  temporis  ratione  addi  posse,  persua- 
simi habere  mihi  videbar.  Typographum  igitur,  eundemque  Venditorem 
libri,  non  cunctanter  certiorem  feci,  quaenam  essent  momenta,  quibus 
opellam  meam  qualemcunque  praestare  Operi  pararem.  Ea  publico  indi- 
ciò  statini  is  communicari  curavit  cum  orbe  literario. 

Qualia  igitur  ista  sint,  et  quibus  ego  rationibus  satisfacere  iis  studue- 
rim,  indicare  nunc  meum  est 

Primo  quidem  accurata  Operis  rerisio  stipulata  fuit,  quam  facili  ne- 
go tio,  neque  tamen,  ut  confido,  levi  cura,  ex  Msto  b.  Burkii,  qui  minu- 
tissima sphalmata  in  Editione  IIda  oculorum  et  manuum  sedulitati  relieta 
religiose  notaverat,  rogatu  meo  praestitit  amicus  infra  nominandus. 

Deinde  ^ari  fere  Consilio,  quo  et  b.  Burlcius,  in  Editione  altera  Ap- 
parato critici,  labores  b.  Bengelii  criticos,  et  ven.  Mellwagius  meletemata 
b.  Parentis  cronologica .  in  Editione  novissima  Ordinis  temporum,  in 
unum  quasi  focum  colligere  studuerunt,  eandem  et  mihi  quoad  punctum 
exegeticum  provinciam  relictam  esse,  qualiscunque  sim,  existimavi.  Eas 
igitur  notulas  exegeticas,  immo  et  pastorales,  practicas  etc.  (talia  vide- 
licet  nauseare,  generosi  animi  non  est),  quae  tum  Versio  germanica  b. 
Viri,  tum  Harmonia  Evangelistarvm,  tum  et  breve  spicilegium  s.  t.  No- 
tnlae  criticae  (App.  crit  EA  II.  P.  IV.  nr°-  XIV.  obvium)  hinc  inde  ex- 
hibent,  et  quarum  in  Gnomone  nullum  hactenus  vestigium  fuerat,  non 
perfunctorie  excerpere  et  latino  idiomate,  ne  concentui  deessem,  donare 
rostitui;  Lectoribus  ea  re  non  nihil  emolumenti  afferri  posse  ratus,  si  b. 
Bengelii  cogitatìones  priores  posterioresve  9  citra  molestam  Scìiptomtm 
ab  ipso  editorum  collatwnem,  suis  locis  quasi  alligatas  reperire  datum 
esset  Has  igitur  observationes  omnes  margini  credere  animus  fuerat, 
ut  sdlicet  gnomonica  sibi  glossa  con s tare t:  sed  aggressus  negotium  quum 
▼iderem,  Lectori  ea  lege  non  exiguam  molestiam  creari,  si  in  ipso  quan- 
doque  constructionis  flumine  modo  sursum  modo  deorsum  oculis  vagali 
teneretur:  mutato  Consilio  eas  duntaxat  notas,  quae  in  contextu  Gnomo- 
nis difficQiorem  nexum  reperirent  et  verborum  cohaerentiam  turbarent,  ad 
marginem  relegare;  reliquas  textui  Gnomonico,  typis  et  vncis  distinctas, 
inserere,  annuentibus  etiam  amicis,  haud  alienum  esse  duxi.  Qua  in  re 
tìteras  initiales  V.  g.  per  scriptionis  compendium  Versionem  germanicam 
y.  T.y  et  Not  crii,  spicilegium  supra  memoratum  innuere,  vix  opus  fùe- 
rit  monitu;  ne  dicam,  Harmoniae  evangelicae  citatas  paginas  Editioni 
secundae,  A.  MDCCXLVIL  divulgatae,  nunquam  non  respondere.    Neque 


VI  PROOEMIUM  EDITORIS. 

vero  vel  Versioni*  gertnanicae  vel  Harmoniae  usum  singularem  ullo  modo 
hac  methodo  antiquari  existimaverim  :  observationes  enim  promiscuas,  tex- 
tus  sacri  intelligentiae  subservientes,  non  continuata  utriusque  libri  fru- 
gata, hujus  loci  esse,  Demo  est  qui  ignoret 

Quum  potrò  Eruditorum  recentiorum  varia,  ut  fit,  judicia  expertus 
sit  liber,  ex  quo  b.  Auctor  versari  inter  mortales  desiit:  me  et  ventati 
et  optimi  Parentis  etiam  nomini  debere  istud  putavi,  ut,  sicubi  vel  ad 
modestas  objectiones  vel  ad  morosas  et  iniquas  censuras  hinc  inde  obvias 
regerendi  nonnihil  opportunitas  aliqua  sese  obtulerit,  non  prorsus  obmu- 
tescerem,  sed  religiose,  quid  pectus  alat,  atque  cordate  exponerem.  At- 
que  hìc  quidem  quum  ad  innumera  Scripta  excurrere  et  loci  (nondum  enim, 
ubi  manum  admovi,  Tubinga  me  tenui t)  et  temporis  et  spatii  rationes 
vetarent:  imi  fere  S.  R.  D.  Ernesti  Bibliothecae  theologicae  inhaerere, 
et  ex  hujus  Viri  relationibus  de  aliorum  etiam  auctorum  sententiis  judi- 
cium  facere  necessum  habui;  quas  si  quando  minus  recte  cepisse  videar, 
alienis  me  oculis  vidisse  lubens  profiteor,  et  aequos  rerum  arbitros  ad 
loca  citata  recursuros  confido.  —  Hoc  quidem  jam  loco  non  possum, 
quin  famigeratissimi  D.  Semleri  mentionem  faciam:  qui  blandìoribus  qui- 
dem verbis  bene  mereri  velie  de  optimo,  quem  dicit,  Bengelio  interdum 
videtur.  Quis  vero  crediderit,  eo  inhumanitatis  Eundem  progredì  posse, 
ut  iniquissimis  modis  quavis  occasione  perstringere  in  paraphrasibus  suis, 
et  supinae  ncgligentiae  ,  sacraruta  nvgarum,  naeniarutn,  foedarum  do- 
ctrinae  inquinationnm ,  turpium  declamationum  ,  stultarum  sententiamm, 
thcologiae  a  superiorntn  temporum  barbarie  nihil  differenti*,  etc.  (vid. 
Praef.  Paraphr.  Ep.  ad  Rom.,  et  Paraphr.  Ep.  ad  1  Cor.,  e.  g.  e  5,  6. 
11,  7.)  opprobriis  cumulare  Beatum  non  vereatur?  Non  gregarii,  qualis 
ego  sum,  remonstrationem,  sed  Patrntn  ecclesiae  nostrae,  indignis  hodie 
modis  exagitatae,  castigationes  graviores  funesta  Viri  principia  deside- 
rare, quin  experta  jam  non  semel  esse,  cordatiorum  nemini  obscurum  est 
Nemo  itaque  mirabitur,  ex  rationibus  ad  Joh.  1,  1.,  p.  282.,  nota  margi- 
nali, allegatis  in  refutanda  Ejus  acerbitate  admodum  parcum  me  esse,  vel 
et  justo  rerum  taedio  affectum  prorsus  tandem  ad  sUentium  configgere. 
Qui  «no  arbitratu  de  auctoritate  fibrorum  sacrorntn  statuere;  qui  inspi- 
rationis  vocabulo  novam  atque  inauditam,  eamque  tenuissitnam  significa» 
tionem  subjicere;  qui  praeter  morum  praecepta,  a  philosophis,  poétis  et 
oratoribus  haud  raro  pari  success u,  vel  meliori  scilicet,  exculta,  divini 
nihil  fere  in  prophetarum  documentis  agnoscere;  qui  Chiesto  et  Apo- 
stolis,  ad  istas  DEI  pandectas  toties  prò vocantibus ,  perpetuae  fraudis  jm- 
spicionetn,  sub  specioso  ìwohov  jwdaicornta  et  ofcovoplag  nomine  apud 
rerum  ignaros  movere;  qui  de  singulis  Scripturae  locis  nonnisi  ex  utilitate 
et/dea,  immo  ex  suo  gustu  judicare;  qui  santissima  dogmata  de  Còristi 
persona  et  offìciis,  ad  amussim  Verbi  DEI  religiose  examinata  atque  ab 
omni  hactenus  orbe  christiano  pie  agnita,  descriptionibus  historicis  ad 
statura  animi  emendandum  nildl  facientibns  annumerare;  qui  spem  resnr- 
rectionis  et  vitae  acternae  (in  qua  omnis  cognitionis  salutaris  cardo  ver- 
titur)  modo  non  uno  fidelium  oculis  identidem  subducere,  et  v.  gr.  locum 
illustrem  Rom.  8,  18.  fin.  de  externa  religionis  opportunitate  atque  iico- 
IvxQGMSiv  jov  aoifiatog,  v.  23.,  ad  pacatiorem  vitata  frigidissime  detorquere; 
qui  itataunitatem  a  morte,  fidelibus  ab  optimo  Salvatore  Joh.  8,  51.  sti- 
pulatam,  nonnisi  falsis  Jndaeonm  opinionibus  de  tnortis  angelo  etc.  per 
doctrinam  Christi  corrigendis  oppositam  perhibere;  qui  denique  in  augu- 
stissimum  Apocaìypseos  D.  N.  J.  C.  librum,  nimià  sui  confidenza  et  gra- 
vissimorum  antiquioris  recentiorisque  aevi  tum  testium  tum  arbitrorum 
contemtu  abreptus,  blaspkcmis  utique  injuriis  invehi  non  erubescit  (nolo 
enim  pluribus  moerorem  lecturo  ciere)  —  hujus,  Lector!  mei  eternata  at- 
que interpretationes  toto  coelo  non  a  Bengelii  tantum,  sed  a  ciyusvis  re- 
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ligiosi  Ooiamentatoiìs  rationibus  distare  debere,  adeoque  non  responsio- 
num  stricturis,  sed  roìnminilms  opus  habitura  esse,  Tute  senties.  Immo 
tot»,  ut  fidem  fadam  dictis,  brevi  tamen  rem  expedi  turus,  provocare  li- 
cebit  ad  eas  purioris  religionis  novissimas  dcfeiisiones,  quae  multorum 
jam  (quae  DEI  grada  est)  sauciatos  animos  demulcent  Sunt  eae  v.  gr. 
S.  R  D.  C:  F.  Sckmidii  Disp.  Inaug.  qua  divina  origo  librorum  canonico- 
rum  V.  T.  ex  antiquis  Scriptis  Judaeorum  et  Christianorum  probatur  et 
ràdica  tur,  Ejusdemquc  kritische  Untersuchung,  Ob  die  0£fenbarung  Jo- 
hannis  ein  gòttliches  Buch  ist;  Magli.  Dn.  Cane  D.  Reussii  Vertheidigung 
der  Offenbarung  Johannis  gegen  den  beriìhmten  Hallischen  Gottesgeìehr- 
ten,  Hn.  D.  Semler,  Ejnsdemqne  Diss.  tbeol.  de  recta  ratione  modoque 
divinam  S.  Scr.  originem  et  auctoritatem  probandi;  S.  R.  D.  C.  F.  Sar to- 
ni Diss.  de  utìhtate  librorum  V.  T.  historicorum  apud  Christianos;  S.  Ven. 
M.  M.  F.  fìoosii  Christliches  Glaubensbekenntniss  und  iìberzeugender  Be- 
weis  von  dem  gdttlichen  Ursprung  und  Ansehen  der  Bibel;  PI.  Rev.  M. 
J.  F.  Frisdni  Apocalyptìscher  Katechismus,  Praef.  §.  7.  ss.;  Anonymi  Un- 
zulànglichkeit  des  Beweises  wider  die  Offenbarung  Johannis  aus  einem 
Zeugnisse  des  romischen  Aeltesten  Cajus  e  te.;  ne  gravissimas  aeque  ac 
justas  censuras  memorem,  in  Ephemcridibus  litcrariis,  numero  haud  sper- 
nendo,  cuivis  obvias.  Talibus  igitur  tanti  Novatoris  dictaminibus  ut  ego 
data  opera  singulis  locis,  qui  b.  Parentem  velli cant,  obnitar,  non  exspe- 
ctant,  puto,  aequi  rerum  arbitri.  —  Ceterum  non  re  fidando  tantum, 
sed  confirmando  etiam  atque  illustrando  occupatum  me  fuisse  in  adhi- 
bendis  Eruditorum  quorundam  effatis,  per  se  patet.  Quae  autem  mene 
sunt  observatiunculae,  eas,  in  margine  repositas,  novo  signorum  utqne  ty- 
pontm  discrimine,  adjectis  nomini»  initialibus  É.  B.,  a  reliquis  omnibus, 
quod  par  est,  sejunctas  volili.  At  ne  nunc  quidem  expedivisse  polemicum 
punctum  mihi  videor.  Quum  vero  ipse  b.  auctor  in  Praef  atiane  multas 
modemorum  Objectiones  jamtum  ocenpaverit,  quae  denuo  subinde  recur- 
runt:  satira  equidem  esse  duxi,  ipsam  Praefationem  quoque  notulis  mar- 
ginat Uni*  conspergere,  quam  superflua  sermonis  copia  Lectorem  hoc  loco 
detinere. 

Jam  de  aitico  puncto,  quae  breviter  attingam,  habeo.  Sunt  nimi- 
nun  numero  sat  multae  observationes,  quas,  post  editum  Apparatum  sub 
contìnua  indagine  recens  obortas,  Gnomoni  b.  Auctor,  commodiore  loco 
destitatus,  sparsim  inseruit  Hae  quum  per  b.  Burkium  alteri  Apparatns 
critici  Ediliom  maximam  partem  redditae  sint:  ego  nunc  suis  locis  re- 
linquendas  censui,  adeoque  a  Gnomonis  nova  hac  Editione,  tanquam 
alieno  quasi  hospitio,  esulare  jussi  ;  ea  tamen  lege,  ut  non  omnes  omnino 
resecar  em,  sed  eas,  quae  indivulsum  cum  exegesi  nexum  haberent,  reti- 
neri  etiamnum  curarem.  Accedit,  quod  harum  ipsarum  in  locum  novae, 
utut  tenuissimae,  observationes  criticae,  quas  margo  itidem  compleòtitur, 
soffectae  sunt  Etenim  observatis  hinc  inde  leviusculis  discrepantiis  in- 
ter  eam  quam  Gnomon  et  eam  quam  Ver  sto  gei-manica  propinat,  exege- 
seos  ratìonem,  mntalae  aliquando  sententiae  fùndamentum  in  eo  reperi, 
quod  b.  Parens  eo  temporis  intervallo,  quod  primam  inter  N.  T.  graeci 
atque  novissimam  Editionem  intercessa  (annortim  XVIII  intercapedinem 
innuo),  lectionum  variantinm  aestimium  immutare  subinde  coactus  est. 
Ea  de  re  ut  facilius  Lector  judicium  ferre  posset,  utriusque  Editionis  Ben- 
gelianae  collationem  equidem  insti tuere,  atque  ita,  cur  hoc  illove  loco  vel 
a  margine  Editionis  N.  T.  prioris,  vel  a  Versione  germanica  Gnomon  (in 
medio  constitutus)  abludat,  succincte  monstrare,  non  gravatus  sum. 

Ad  hidices  quod  attinet,  prioribus  Editionibus  subjectos,  eos  ex  vsu 
(jnemane  suo  optime  locupletare  posse,  ipse  b.  Auctor  monuerat:  jam  vero 
quoad  hoc  etiam  punctum  non  deesse  penitus  Lectori  studui,  praesertim 
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cimi  adattamento,  quae  ad  hanc  Editionem  accesserunt,  expeditioris  me- 
morìae  subsidium  suo  quasi  jure  passim  requirere  mihi  quidein  viderentur. 

Ultimo  denique  momento,  cujus  ratio  esigi  queat,  satisfaciendum 
esse  intelligo.  Terminorum  scil.,  quos  vocant  technicorum  expeditiorem 
usum,  a  lectoribus  Gnomonis  frequenter  desideratum,  promittere,  quan- 
tum in  me  esset,  memini.  De  his  b.  Auctor  quid  senserit,  in  Ipsius 
Praefatione,  §.  24.,  videre  est,  ubi:  Tedia  ubique,  ait,  per  periphrasin 
esprimere,  longum  fuisset:  alibi  ergo  consulent,  qui  in  aliquo  fiaurae 
nomine  haerent  At  fefellit  Beatum  sua  fiducia,  qua,  non  sui  sed  lecto- 
rum  quoque  temporis  rationem  habens,  nervosae  brevitati  operam  dedit 
Etenim  Eruditorum  aliqui  morosae  Eum  obscuritatis,  quin  scholasticae 
etiam  pertinaciae  eo  nomine  incusare;  lectorum  vero  alti,  optime  cetera 
in  eum  animati,  sed  vel  indaginis  ulterioris  plus  justo  fortassis  impatien- 
tes,  vel  aiiorum  subsidiorum  opportunitate  destituti,  figurarum  certe  ex- 
plicationem  optare  non  desierunt.  Itaque  desideratissimus  Affinis  meus, 
b.  Bnrkius,  pluribus  abhinc  annis,  tum  b.  Soceri  tum  suis  etiam  libris 
consulturus,  Lexicon  gnomonicum  conscribere  instituit,  quod  felicitar  ab- 
solutum,  numerosa  honorum  multitudine  saepissime  urgente  et  flagitante, 
non  dubitasset  prelo  committere,  nisi  Eruditorum  quorundam  iniquiora  de 
b.  Viro  judicia  obicem  hactenus  posuissent  Hujus  igitur  Operis  aliquam 
certe  frugem  Lectorum  parti  non  exiguae  exhibiturus  filium  Beati  super- 
stitem,  M.  J.  A.  Burkium,  legitimum  Scripti  citati  heredem,  precibus  meis 
nulla  difficultate  pernio  vi,  ut  mihi,  reliquorum  laborum  serie  cumulato,  se- 
duta dexteritate  sua  adesset,  atque  succinctum  Terminorum  distincte  ex- 
plicatorum  et  exemplis  illustratorum  Indicem,  Epitomatoris  officio  defunc- 
tus,  adomaret,  appendicis  loco  Gnomonis  huic  Editioni  subjungendum. 
Qua  re  qui  juvari  se  quodammodo  sentient  (sentient  autem,  ut  spero,  non 
pauci)  eos  nolui,  cui  debeant  hanc  partem  officii,  penitus  ignorare. 

Sed  contrahenda  nunc  vela  sunt,  ne  brevitatis,  quam  praefatus  sum 
supra,  immemor  esse  censear.  Unum  tamen  restat.  Quanquam  enim  bio- 
grapbiam  6.  Bengelii  Editioni  Apparatus  critici  novissimae,  P.  IV.  nr°-  VIDL, 
b.  Bnrkius  inseruit,  hoc  ipso  nomine  tantum  non  culpatus  postmodum  a 
nonnemine  (vid.  meine  Beleuehtung  deiyenigen  Erinncrungen,  welclie  in 
Hn  D.  J.  A.  Ernesti  thcol.  Bibl.  È.  /—  X  gegen  den  sei.  D.  Bengel  fan 
und  wieder  vorlcommen,  §.  9.  p.  37.  coli  Bibl  tL  T.  IV.  p.  106.  1.  2.  3.): 
me  tamen  apud  Lectorum  aliquos  (omnibus  nimirum  piacere  velie  insi- 
pientis  esset)  gratiam  haud  vulgarem  initurum  esse  speravi,  si  et  hoc 
praecipuo  loco,  quae  Vitae  rationes  Beati  fuerint,  tum  ex  Ipsius  «vro- 
yQnycp  tum  ex  aliis  certissimae  fidei  fontibus  docerem.  Idque  Institutum 
tanto  minus  videbitur  superfluum  esse,  quanto  plura  identidem  de  b.  Ben- 
gelio  ejusque  charactere,  sensu,  methodo  etc.  prodeunt,  quae  falsa  veris 
mirabili  ratione  miscent:  cujus  rei  praecipuum  specimen  habetur  in  cel. 
J.  M.  Sc/tr6ckkii  Abbildungen  und  Ijebensbeschreibnngen  beruhmter  Ge- 
lehrten,  T.  III.  Fase.  L  p.  87.  sq.  wobey  auch  die  àusserliche  Oestalt  des 
sei.  Mannes  durch  einen  Ubelgerathenen  Abdruck  ungemein  verstellt  ist 
—  Coccejo  et  Bengelio  (ut  unum  hoc  ex  multis  moneam)  eandem  inter- 
pretandi  rationem  nemo  unquam  citra  immanem  judicii  lapsum  tribuerit. 

Faxit  DEUS  0.  M.  idemque  benignissimus  in  Christo  Pater,  ut  et  b. 
Parentis  opera,  in  emendo  Scripturae  sensu  et  gustu  posita,  salutaribus- 
que  hactenus  effectibus  minime  destituta,  largiori  in  posterum  segete  ef- 
florescat,  et  mea  etiam,  quantulacunque  sint,  conamina,  gloriae  divinae 
subserviendi,  scopo  suo  non  prorsus  excidant    Amen. 

8crib.  Tubingae,  d.  31.  Maji,  A.  MDCCLXXT1T. 
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3.  Commentarti  primaevis  temporibus  haud  necessarii: 

4.  posteriori  tempore,  quatenus  utiles? 

5.  Jetates  exegeseos  saerae. 
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GRATIA  ET  PAX  MULTIPLICETUR 

CHMSTIANO  LECTORI. 

§.  1.  Verbum  BEI  viventi*,  quod  primaevos  quoque  patriarchas  rexit,  Mosis 
aetate  in  literas  est  relatum ,  et  ad  Mosen  ceteri  prophetae  accesserunt.  Postea» 
qaae  Filius  BEI  praedicavit,  quae  Patacletus  per  apostolos  est  locutus,  ea  apo- 
stoli et  evangelistae  perscripseruni  Haec  Scriptura  sacra  dicitur,  et,  quanta 
quanta  est,  cum  hoc  ipso  titulo  suo  optimum  sui  est  encomium.  nam  ideo  sacra 
Scriptura  appellato,  quia  BEI  effata  complectitur  et  DOMINI  est  liber.  fer- 
bum  DEI  nostri  manet  in  aetemum ,  Es.  40,  8.  Jmcn ,  inquit  ipse  Salvator,  dico 
tvbù ,  éonec  praetereat  coelum  et  terra ,  jota  unum  aut  unus  apex  non  praeteribit 
«  legef  éonec  omnia  Jtant:   ac  runum,  Coelum  et  terra  praeteribunt  :  verba  autem 
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mea  non  praéteribunt  :  Matth.  5,  18.  24,  35.  Est  igìtur  systema  testimoniorum 
divinorum  solidissimam  pretiosissimumque  Scriptura  V.  et  N.  T.  neque  solum 
singulae  partes  DEO  dignae  eunt,  sed  etiam  conjunctae  unum  corpus  integrum 
aptumque  referunt,  quod  nullo  defectu,  nullo  excessu  laborai  Fona  est  sapien- 
tiae:  quem,  qui  gustarunt,  omnibus  alioruin  quamlibet  sanctorum,  expertorum, 
devotorum,  sapientoni  hominum  documenta  anteponunt 1). 

§.  2.  Sequitur,  ut  ii,  quibus  tantum  bonum  est  creditum,  bene  utantur. 
Usum  quoque  docet  Scriptura,  qui  in  f adendo  consisti t:  utfaciamus,  cognitione 
est  opus:  cognitio,  obvia  rectis  corde2). 

§.  3.  Non  glossarum  myriades  in  ecclesia  V.  T.  scriptae  sunt,  quanquam 
restrictior  tum  luminis  mensura  erat  :  neque  ecclesiam  N.  T.  talibus  protinus  sub- 
sidiis  doctores  onerandam  putarunt.  Quitìbet  liber  tum,  quum  propheta  quispiam 
aut  apostolus  eum  emisit,  suum  secum  jubar  attulit,  praesenti  rerum  conditioni 
accommodatus.  Textus,  qui  in  ore  omnium  semper  esse  deberet  et  assidue  lecti- 
tari,  suam  ipse  cum  integritate  perspicuitatem  sustentabat.  Non  baccas,  quasi 
cetera  essent  putamina,  seligere,  non  commentari orum  impedimenta  cumulare, 
sanctis  curae  erat.  Scripturam  habebant.  Rudioribus  vox  doctorum  in  Y.  et 
N.  T.  praesto  erat 

§.  4.  Quae  per  literas  commentariosque  expediri  possunt,  haec  sunt  potis- 
simum:  ut  sinoeritas  textus  conservetur,  restituatur,  vindicetur:  ut  propria  vis  lin- 
guae  ejus,  qua  scriptor  aliquis  sacer  utebatur,  declaretur:  ut  circumstantiae,  quas 
sermo  quilibet  respexit,  explicentur:  ut  errore*  et  abuBUS  postea  exorti  restìn- 
guantur.  Nil  horum  desiderabant  primi  auditores  :  nunc  autem  commentariorum 
est,  haec  quodammodo  supplere,  et  efficere,  ut  auditor  hodie  iis  adjutus  instar  sit 
auditoris  antiqui  tali  subsidio  nil  utentis.  Unum  est,  in  quo  superiores  vincantur 
a  posteritate,  quod  haec  prophetias  subinde  ex  eventu  clarius  interpretatur.  In 
quolibet  genere,  quae  singuli  lectores  e  Scriptura  hauriunt,  universi  inter  se  com- 
municare  possunt  ac  debent,  ore  praecipue,  nec  non  literis;  sed  ita,  ut  ne  ipsius 
Scripturae  usus  perpetuus  imminuatur  aut  obruatur. 

§.  5.  Scriptura  ecclesiam  sustentat  :  ecclesia  Scripturam  custodii  Quando 
viget  ecclesia,  Scriptura  splendet:  quando  ecclesia  aegro  tat,  Scriptura  sitom  con- 
trahit.  Itaque  Ecclesiae  Scripturaeque  facies  simul  vel  sana  solet  apparerò  vel 
morbida:  et  ecclesiae  constitutioni  subinde  respondet  traetatio  Scripturae.  Ea 
tractatio  a  primis  seculis  N.  T.  ad  hodiernum  usque  diem  diversas  habuit  aeta- 
tes.  Prima  possit  dici  nativa  :  secunda,  mora  iis:  tertia,  arida:  quarta,  rediviva: 
quinta,  polemica,  dogmatica,  topica:  sexta,  critica,  poliglotta,  antiquaria,  Aomile- 
tica. Àdhuc  igitur  non  ea  Scripturae  viguit  experientia  et  intelligentia  in  eccle- 
sia, quae  in  ipsa  Scriptura  offertur.  Evincunt  hoc  opinionum  luxuriantes  discre- 
pantiae ,  et  caligantes  in  prophetis  oculi  nostri.  Plus  ultra  vocamur,  ad  eam  in 
Scripturis  facultatem ,  quae  sit  virilis  et  regalis ,  perfectionìque  Scripturae  satis 
prope  respondeat.  Sed  per  advtrsa  excoquendi  erunt  homines  prius8).  Earum 
aetatum  historia  et  descriptio  justum  atque  utilem  tractatum  daret:  sed  alia  sunt 
hoc  quidem  loco  magia  necessaria. 

§.  6.  Quisquis  in  Scriptura  interpretanda  aliquid  navare  vult,  se  ipse  es- 
plorare debet,  quo  jure  id  faciat.  Quod  ad  me  attinet,  non  praevia  mei  fiducia 
animum  appuli  ad  commentandum ,  sed  de  improviso,  paulatim,  divina  guber- 
natione ,  huc  sum  adductus.  Offìcii  pub  li  ci  ratio ,  quae  N.  T.  Graecum  studiosa© 
juventuti  ultra  viginla  septem  annos4)  exponendum  mihi  injunxit,  ansam  dedit  ad 

1)  Adde:  qui  non  gustarunt,  omnibus  aliorum,  quamlibet  profanorum,  vanorum,  protervo- 
rum ,   fatuorum  (Ps.  53 ,  2.)  hominum  documenti*  postponunt.     Hinc  Mae  lacrymae. 

2)  Conf.  Ps.  25,  14.  Matth.  11,  25.  Joh.  7,  17.  1  Cor.  2,  14.  —  xWgwe  tnim  eorurn 
quisquam ,  qui  recti  corde  sunt ,  per  quatcunque  Uchnas  hermeneuticat  eripi  sibl  locorum  istcrutn 
salutarem  vim  patietur. 

3)  —  Quicquid  in  conirarium  sentiant  literatorum  UH,  qui,  «tris  duntaxat  viribus  confisi,  ne- 
que tentatione  quidquam  neque  oratione,  sed  omnia  meditatione  per/Sci  tri  Scriptura  inlelligenda 
existimant.     VEXATIO  DAT  INTELLECTUM. 

4)  Facile  arbitrata  est,  vtt  mediocri*  ingenti  hominem,  tumque  kaud  nimiae  assiduilatis ,  tot 
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faoiendai:  crescente  nmnero,  sohadia  aas  oomadtter©  in* 
sàtiri,  et,  venerandi  cujusdam  AntistitiB  impulsi!,  perpolire.  Exegesin  comitato 
otf  racognhio  textoa:  in  recognitione  textua  ad  reeolvendam  Apocalypsin  una  et 
aitera  variane  me  duxit  lectio  :  Harmonia  evangelistarum,  interim  exorta,  et  ere- 
gesù  Apocatypaeos,  Ordinem  tempornm  peperit.  Nunc  haec  omnia,  scrutinio  in 
erbem  redeunte,  in  eadem  exegesi  N.  T.  confluunt,  snpplentur,  limantur.  Quare 
de  aia  omnibus  partim  Tepetenda  sunt  aliqna,  partim  ab  integro  dicenda,  nt  co- 
mnif  operi,  qnod  unum  est  qnodammodo,  hoc  quasi  gaieato  prologo  imponatnr. 

5-7.  GÌNOMONiS  titalnm,  modestum,  ut  arbitror,  et  apporitnm,  bis  pri- 
itm  annotatìonibna  exegeticia  dedi ,  indicio  tantum  quodam  fungentìbus  :  ipsum- 
qae  ladicis  nomen  placuerat,  niai,  quum  index  dicitur,  Registrum  citius  sire  Rege- 
sto* ,  qnam  digxtuB  aut  stìlus  index,  plerìsque  in  mentem  venire!  Hoc  denique 
agitar,  ut,  qnae  in  aententiia  verbisque  Soripturae  BT.  T.  sita  vis  est,  neque  tamen 
primo  intuita  semper  ab  omnibus  observatur ,  ea  breviter  monstrctur ,  leetorque 
in  tfcxtum  reeta  introductus  qnam  lautissime  pascatur. 

Nonnikil  Indicii  satis  est  in  Gnomone  factum  : 
Omnia  te  textus,  si  sapis,  ipse  doeet. 

§.  8.  Humanus  delectus  dictorum  et  exemplorum  e  Soriptura  petitorum 
swam  retinet  unum,  terminari  autem  eo  non  debet  Scriptnrae  stndium,  sed  ipsam 
totam,  nt  est,  pemosci  decet,  ab  iia  praesertim,  qui  doeendi  munere  fhnguntur. 
Quod  ut  rite  fiat,  firma  textùs  sacri  verba  ab  iis,  quae  ancipiti  varietate  laborant, 
àstinguamu*,  oportet,  ne  aut  apostolica  verba  sine  fructu  praetereamua,  aut  prò 
tpottolicts  Hbrariorum  verba  tractemus.  Talem  textum  omni  cura  et  fide  sistere 
som  conatne»  in  editione  K.  T.  Graeci  majore,  Tubingensi,  et  in  minore ,  Stutt- 
gardiana.  Utraqtie  prodiit  anno  1734.,  et  minor  novo  postmodum  Prologo  (admo- 
Mitiome)  A.  1738.  ancta  est,  (denique  A.  1753.  tota  recusa).  Kam  qnae  interjecti 
bene  lougi  temporis  suppeditavit  usua,  ea  hand  piane  supprimi,  sed  ante  obitum  l) 
promulgali  oportere  cenaui.  Harum  editionum  aliquam,  non  aliam,  adhibeant, 
oportet,  qui  quovis  loco,  quid  mea  reeognitio  babeat,  scire  aut  referre  vohmt 
Qui  priori  editioni  minori  assuevit,  is  difierentiaa  posteriori^,  nullo  negotio,  pro- 
prio fraetu,  in  illa  notabit  Ipsom  N.  T.  nostra  opera  recognitum,  cum  hocce 
Gnomone,  prò  una  editione  habendum  venit,  non  secus  ao  si  unioum  volumen 
eseet  Id  amplius  dispalescet  in  progressu  praefationis  hujus,  praesertim  §.  11. 
Assensoxes  recenaio  mea  bene  muHoa  est  nacta ,  quorum  nonnulli  edam  in  Trans- 
lationibua  eam  ex  parte  adoptarunt:  in  adversarios  autem  incidit  duos  potissimum. 
nani  qnae  Andreas  Buttigiua  in  praefatione  N.  T.  Graeci  collegit,  ea  meis  con- 
crmmft  potine,  et  quatenns  difFerunt,  in  Prologo,  quem  modo  memoravi,  soluta 
dantur:  qnae  autem  alii  ad  singulares  quasdam  lectiones  dixerunt,  ea  suis  locis 
dilueidamus.  Ihiobus  igitur  illis,  (quorum  nominibus  parcere  jam  possimi,)  duas 
rcposni  Defernsiones,  Una  excusa  est  cum  Harmonia  Evangelistarum ,  Germanico, 
A.  1736.,  Tubingae;  et  Latine,  seorsum,  commodius,  paulo  auctior,  A.  1737.,  Lug- 
dnni  Batavorum  (Fid.  Jpp.  Crit.  Ed.  IL  P.  IF.  uro.  IV.):  qua  ostendi,  me  non 
egisse  timide,  altera,  qua,  eundem  me  non  temere  egisse,  evici  adversus  impetum 
ventati  apud  ignotos  valde  noxium,  Novis  literariis  Tubingensibus  inserta  fuit 
A  1739.,  et  eodem  anno,  iterumque  Ulmae  A.  1745.,  seorsum  recusa  (Fid.  App. 
Crit.  /.  e .  tiro.  IX.)  Prior  Defensio  jam  propemodum  antiquata  est  nam  et  is 
;pse ,  coi  respondi ,  crisin  Mastrichtianam ,  qua  parte  correxit,  ad  totam  rationem 
aean  confonnavit:  et  quid  alii  de  causa  illius  et  mea  senserint,  enarrat  Doctiss. 
LinentheKua  in  Biblioth.  exeg.  p.  1263.  seq.  Quo  magis  alteram,  velim,  Defen- 
^ouem  indagent  et  cognoscant,  qui  et  a  temeritate  abesse  et  tamen  rem  cogno- 
•ctre  cnpiunL  Omnes  certe,  quibus  id  scbediasma  lectum  sciam,  me  sincero  textui 
5.  T.  raUgiofle  incumbere  agnoscunt,  atque  ea  ipsa  societas,  cnjus  nomine  censor 

cttafràiM  vis  poste  quin  èva»  copnitionis  graduai  snperet,   quem  in  rèbus  hermeneutìcit 
Hqmt  ex  parti  non  admodvm  veterani,  concedendum  b.  Bengelio  existhnant. 
te  obitum.    fiimirum  in  ipso  lectulo  emortuali  quum  jam  decumberet  Beata», 

et  pvr§mnda  Editione  és  A.  1763.,  prelò  tuta  subjecta,  eiiaomum  occupali»  fuit. 
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egerat,  quamvis  rogata  a  me  et  provocata,  tamen  ne  syllabam  quidem,  recensione 
mea  novatam,  adhuo,  quod  sciain,  produxit,  in  denfriih  aufge/esenen  Friìchten. 
Optatala  veritatis  admissae  argumentum.  Fara  defensionis  referto  infra,  ineun* 
tibus  annotationibufl  ad  Apocalypsin. 

Spiritai  se  plerique  snbduount  eraditoram:  quare  ne  literam  quidem  suam 
rite  tractant1).  Hinc  de  variantium  lectionum  decisione,  deque  deriaionis  com 
testa  recepto  conjunctione,  confusissimae  adhuc  dominantur  opiniones.  nani  àlias 
antiquioribus  mannacriptiB  nititur,  alias  pluribus,  ita  quidem,  ut  etiam  falsum 
jactet  numerum:  alias  Latinam  versionem,  alius  orientales  evehit:  alias  Soholiastas 
Gxaeco8  laudat,  alius  vetustiores  patres:  alias  contextam,  (qui  sane  plurimum 
valet,)  ita  defendit,  ut  planiora  omnia  et  pleniora  seqoatar:  alias  expungit,  quic- 
quid  ab  uno,  si  placet,  Aethiopico,  non  dicam,  interprete,  sed  librario,  semel  omis- 
sum  est:  alias  receptiorem  textam  cupide  reprehendit;  alius  eum  Bine  ulla  ex- 
oeptione  tuetar.  Non  omnes,  qui  citkaram  habent,  sunt  citkaroedi.  Kos,  re  dia 
multumque  agitata,  omnem  lectìonis  varietatem  bis  Monitù*)  et  discerni  et  digerì 
posse  conndimus: 

1.  Partes  saori  textus  longe  plurimae  remanent  nulla  notabili  varietate  (Gra- 
tia  DEO)  affectae. 

2.  Totam  eae  doctrinam  salutarem  omnibus  criteriis  praeditam  continent 

3.  Ad  eas  cuncta  lectìonis  varietà*,  tanquam  ad  normam,  esigi  et  dijudicari 
debet  ac  potest 

4.  Lectionem  K  T.  eamque  varìantem,  habent  codioes  manuseripti ,  ex  ma- 
nuscriptÌB  impressi,  Graeci,  Latini,  Graecolatini  (de  quibus  non  aliter  sensi  in 
Apparata,  p.  387.  642.  [Ed.  IL  p.  20.  319.  *.]  ac  de  principe  eorum  Boerneriano 
Lud.  Eusterus  in  praef.  N.  T.)  Syriaci  etc.  Latinizantes  Graeci  vel  aliarum  lingua- 
rum:  liquida  allegata  Irenaei  etc.  ut  cuivis  generation!  largitur  divina  providentia. 
Omnia  vocabulo  codicum  late  interdum  accepto  oomplectimur. 

5.  Hi  tamen  codices  per  ecclesias  omnium  seculorum  et  climatum  diffusi 
sunt,  et  manum  primam  ita  prope  attingunt,  ut  conjunctim,  in  omni  varietatum 
multìtudine,  sinceram  lectionem  exhibeant. 

6.  Certe  nulla  unquam  conjeelura  audienda  est:  tutius  seponitur,  quae  forte 
laborare  videtur,  particola  textus. 

7.  Universi  codices  in  decidendo  sunt  norma  singuloram. 

8.  Graeci  codices ,  eam  obtinentee  antiquitatem,  quae  ipsam  lectìonis  varie- 
tatem superet,  valde  pauci  sunt:  reliqui  permulti. 

9.  Quamlibet  parum  valeant  versiones  et  patres ,  ubi  a  Graecis  exemplaribua 
N.  T.  discedunt;  certe  ubi  Graeca  exemplarìa  N.  T.  inter  se  differunt,  ea  prae- 
pollent,  quibus  versiones  patresque  consonante 

1)  Hujus  observationis  vim  sensisse  aliquatems  videtur  etti.  Micbaelis ,  quum  in  der  Einlei- 
tang  in  die  gottliche  Schriften  des  K.  B.  T.  I.  p.  m.  781.,  hunc  in  modum  dissentii:  Und  in  der 
That,  wer  des  Gewissens  wegen  begierig  ist,  die  wahre  Lesart  zu  finden,  der  wird  die  Mittel 
eifriger  zusammen  suchen,  und  sie  gleichsam  imi  mehrerem  Geist  unpartheyischer  und  glttck- 
licher  anwenden ,  als  wer  nur  aus  Beruf,  oder  um  den  Namen  eines  Critici  zu  erlangen ,  oder 
aus  gelehrler  Masse  und  Neigung,  die  Gritik  des  N.  T.  trelbt  etc.  Sed,  pag.  seq.  apparti,  non 
eo  usque  exiendendum  esse  Viri  judidum,  quasi  Spiritai,  theologice  sic  dieta,  tribuendum  aìiquid 
esse  in  critico  scrutinio  existimaverit.  Er  will  nemlich  (sic  de  Bengelio  pergU) ,  durch  eine  innere 
Gnado  und  Geschmack  werde  bisweilen  die  wahre  Lesart  unter  alien  Zus&tzen  menschlicher 
Hande  deutlich  erkannt  Wo  Gott  eine  solche  critische  Gnade  verheissen  hat,  weiss  ich  nicht, 
und  ich  fUrchte ,  wenn  man  ihr  folgen  solite ,  so  wiirde  sie  bey  einem  immer  anders ,  als  bey 
dem  andern  sprechen.  Atque  omnino  et  vecordiae  esset,  nec  periodo  insigni  carerei  t  si  qtàs  gusta 
spirituali  omnes  variatila  optime  decidi  posse  orbitraretur.  In  iis  vero  locis,  qui  (ut  1.  e.  p.  6S1. 
legimus)  affecti  Criticis  audiunt,  adeoque  Conjecturam  criticam  desiderare  videntur,  utrum  nomi- 
ni* spiritualia  nauseantis  et  communia  captantis ,  an  spirita  imbuti  votum  (praesertim  prò  rei, 
quae  sub  manu  est,  indole)  praevalere  debeat;  nulla  equidem  disputaticne  putem  opus  nabere:  qttan- 
quam  b.  Bengelius,  hoc  ipso  Praefationis  §°,  Mon.  VI,  nullam  unquam  conjecturam  audiendam 
esse  (quae  sdì  omnibus  omnino  Codicum,  EdiUonum  Patrumque  vestigiis  desHtuta  sifi,  caute  judioaU 

2)  Atque  haec  quidem  Monito,  cum  seguenti  («.  9.  10.)  Criseos  Mastrichtianae ,   Examine 
utul  Apparatus  critici.  Editioni  IL,  Nro.  VII  subfuncta,  notiti  h.  I  eliminare,  ne  Leotoribus  rerum* 
imperitis  praegustam  Criseos  sacra* ,  hi*  ipsis  tkesibus  propinatimi,  turriptrm. 
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10.  Latinae  vermonis  lectio,  ubi  l)  oonsensione  patroni  Latinorum  rei  etìam 
alionim  teatroni  idoneorum  firmatur,  eximium  ob  singularem  antiquitatem  pondus 
habet 

11.  Testram  numera*  prò  utravis  oujuslibet  loci  lectione  vigilanter  ìnirì  de- 
bet:  et  ideirco  secernendi  sunt  codice»  Evangeiistarum  ab  ììb,  qui  Acta  et  Episto- 
la, cum  Apocalypsi  vel  sine  ea,  vel  hano  solam  habent:  integri*  mutilis:  ii, 
qm  ad  Stephanicam  editionem  collati  sunt,  ab  iis,  qui  ad  Complutensem ,  aut  ad 
Elzevirianam,  aut  ad  ignotam  aliquam  sunt  collati;  ii,  quos  rette  collatos  esse 
constat,  v.  gr.  Alexandrinus,  ab  iis,  quos  recte  collatoB  esse  non  constat,  aut 
quos  constat  segnius  esse  collatos,  v.  gr.  a  Vaticano,  qui  alias  vix  parem  haberet 

12.  Plures  ita  demum  testes  paucioribus;  et,  quod  gravius  est,  testes  elima- 
uba»,  secuHs,  linguis,  diversi,  propinquis  inter  se:  et,  quod  gravissimum  est, 
utiqui  novifi  praeferendi  sunt  nam  quum  Fontis  nomen  prima  tueatur  unioe  ma- 
nna, Graeca  utique;  ab  ea  quo  propius  absunt  rivi,  id  est,  codices  ex  primaevis 
dedncti,  Graeci,  Latini  etc.  hoc  plus  habent  ponderis. 

13.  Quas  lectiones  vel  incuria  librariorum  vel  indiscreta  cura  admisisse  exi- 
stimarì  jure  potest,  eae  postponi  debent  lectioni  tali,  quae  non  nimia  quidem  faci- 
litate blanditur,  sed  nativa  dignitate  nitet 

14.  Ita  sequiorem  lectionem  prodit  alliteratio,  paralleUsmus ,  ecciesiasticae 
lectionis,  ineuntis  praesertim  vel  exeuntis,  opportunità*:  hiatum,  verba  recurren- 
ua:  glossa  m,  facilita»  apparens.   in  varietate  multiplici,  media  lectio  genuina. 

15.  Quinque  igitur  Momento  sunt  Decisi onum:  Antiquitas  testium,  diversitas 
eoram,  et  multìtudo:  tum,   lectionis  sequioris  origo,   et  genuinae  oolor  nativus. 

16.  Haec  ubi  concurrunt*  dubium  nomini,  nisi  sceptico,  remanet. 

17.  Quotieseunque  autem  de  his  Momentis  pars  prò  una  lectione,  pars  prò 
altera  mihtat;  critìeus  modo  huc,  modo'illuc  moveri  potest,  vel,  si  ipse  aoquiescit, 
eeteri  tardius  assentiuntur.  Ubi  alius  alio  majorem  in  oculis  vel  corporis  vel  ani- 
mae  aciem  habet,  frustra  disputatur.  Alter  alteri  nil  obtrudere  potest  aut  eri- 
pere,  nisi  forte  ipsa  olim  autographa  reperiantur8). 

18.  Non  optima  orìsis  est,  quae  hanc  summam  praescribit:  Sic  Erasmus,  sie 
Stepkani,  sic  tupographi  fere  omnes  exeuderunt:  ergo  sic  legendum  est,  apicum 
teeus,  ad  eonsummationem  usque  scculi;  et  vetusta  monumenta,  quatenus  cum  hac 
lectione  congruenti,  sunt  admit tenda;  quatenus  aliud ,  quamlibet  magno  consentii, 
referuni,  refici  debent,  Dicendum,  quod  res  est:  compendiosa  est  haec  etisia, 
ephebis  «Ugna.  Obstìnatam  eredulitatem  erga  lectionem  receptiorem  alit:  et  ad- 
versus  antiqua  documenta  praefracte  suspicaoem  se  facit.  Quicunque  sunt,  qui 
ine  ea  firmitadinem  textuum  ab  ornili  varietate  immunium,  atque  adeo  ipsius 
Serìpturae  ac  religionis  dictitant  periclitari,  periculose  ipsi  sentiunt,  fideique  vim 
ignonnt  Aequissimum  Calo  vii  judicium,  ab  hodierna  quorundam  superstitione 
tjpographicalonge  remotum,  retulimus  in  Apparato,  p.  401.  {Ed.  IL  p.  35.  Obs.  XIX.) 
Edam  ante  typographiam  inventam  integra  erat  Scrìptura:  non  ad  typographiam 
Secoli  XVI.,  cujus  intra  limite*,  quae  a  zelotis  defenditur  lectio,  tota  connata  est, 
divina  se  providentia,  Serìpturae  sacrae  invigilans,  alligavi! 

19.  Typographica  tamen  lectio,  fere  tota,  firmiter  defenditur,  non  ex  eo 
quia  usa  mvahrit,  sed  quia  iis,  quae  hic  explanamus,  criteriis  exoellit:  eoque 
Minine  gandemus. 

20.  Qui  per  Frobenium  et  post  Lutheri  obitum  per  Stephanos  Ekeviriosque 
acusus  eet,  et  adhue  propagatur,  textus  N.  T.  Graeci,  is  a  Lutheri  versione  non 
wo  differt,  ut  docet  Tabula  loeorum  N.  T.  Bibliis  Hebraicis  et  Qraecis  Germa- 
nkisque  ZmlHckaviensibus  adjeeta.  Quae  autem  cum  Lutkero  congruit  genuina 
lectio,  eam  cum  prolubio  amplecti  fas  est.     Sinoerus  quidem  textus  citra  studium 


1)  ffmjms  resnietUmie  non  eemper  memora  videntur  fuisee  OriUeorum  UH,  qui  niraiam  Beato 
fciw  fenioms  reverentUm  tribuunt. 

t)  Quae  mnoeene  coqjectar» ,  quum  rei  impossibilitas  demonstrari  nequeat ,  tanto  mimis  con- 
erai, quanto  magie  reHgiotam  criticoram  fidem  acuì   fas  eet  hac  ipea  consi- 
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partium  quaeri  dèbet:  quem  taman  multi  minus  curant  (indignimi!)  quam  aartam 
ohirothecam. 

21.  Valde  optanda  esset  talis  editi  o  K  T.  Graeci,  in  qua  ipse  textus  totam 
lectionem  germanam,  omni  varietate  dispulsa,  liquido  exhauriret:  sed  nostra  aetas 
id  non  asseqnitur,  et  quo  propina  unus  alterve  nostrum  ad  primaevam  sinceri- 
tatem  se  reoepit,  eo  minus  assentiuntar  plerique. 

22.  Consultimi  est  igitur,  ut  tantisper,  dum  uberior  lucia  mensnra  obtìngit 
eoclesiae,  textus  eolectico  judicio  ex  editionibu*  probatis  quam  sincerissimufi  cor- 
rogetur  ').  In  sola  Apooalypsi  aliquid  ex  msa.  adspersum  dedi:  causamque  sae- 
pius  dixi2). 

23.  Perpaucae  tamen  lectiones  recepii  textus,  vel  tanquam  dubiae,  Tel  tan- 
quam  sequiores,  ab  reliquo  textu  seeernendae  veniunt:  et,  ut  talea,  sino  ullo  veri- 
tatis  detrimento  in  ipso  textu  notantur. 

24.  Immo  iis  exceptis,  et,  aliquantisper  duntaxat,  quasi  sequestrati»,  toto 
demum  reliquo  textu  firmiter  nititur  et  salubriter  utitur  etiam  idiota. 

25.  Yicisaim  nonnullae  lectiones  pretiosissimae,  e  si  tu  suo  extxactte,  ut  gè- 
nuùme  reoognoacuntur,  ad  veritatis  incrementum. 

26.  Lectiones  extra  textum  receptum,  vel  aeque  probabiles ,  Tel  genuina©, 
praeaertim  si  minus  multia  codicibus  fultae  reperiantur,  non  confestim  textui  sunt 
iaferendae,  sed  in  margino  indicandae. 

27.  Id  indici um  fieri  potest,  varietatibus  margini*  in  classes  quasdam  distin- 
etifl.  nam  quaelibet  varietà» ,  quoad  quovis  tempore  constitui  potest,  aut  in  ae- 
quilìbrio  est»  aut  altera  lectio  alteri  antbtat,  et  hoc  rursum  vel  magia  notabili 
discrimine,  vel  minus  notabili  Unde  lectiones  firmae,  plausibile^  dubiae,  in  textu 
aut  margine  collocata©,  analytice  ad  quinque  gradua,  quos  aliqui,  (ut  in  magni- 
tudinibus  stellarum,  in  qualità tibus,  /rigori*  eie.)  innumeros  esse  expertum  habeo, 
reduQuntur.     Hos  ergo  gradua  literulis  ctfiy  3  e  notavi. 

Remo  reception  lectioni,  ut  arbitror,  ita  aut  infensi»  est  aut  addiotus ,  ut 
his  Monitis  possit  refragari.  Nonnulla  uberiua  explanantur,  additi*  axemplis,  infra, 
in  ep.  ad  Bom.  in  ep.  Jao.  et  in  Apocalypai,  passim.  Nil  autem  novi  afferò: 
haec  eadem  antea  sensi  et  scripsi.  Nota  Theophilus  a  Ventate  esse  ait,  quote 
eruditi  conira  meam  editionem  N.  T.  monenda  invenerinL  vid.  Beleuehtung  p*  27. 
Erudito* 9  opinor,  eoa  narrat,  quibus  Defensione  altera  respondi,  Haac  ergo  velina, 
perpendat:  idemque,  quae  mini  pag.  58.,  et  pag.  64.  in  extremo,  adscribit,  de  iis 
editionem  meam  respiciat.  Exceptionem,  qua  usua  est  in  aequitate  sua  erga  me 
declaranda,  missam  faciet  Non  operose  me  posthae  defendendum  miai  puto,  ne 
minus  magni  aestimare  subsidium  videar  virorum  piotate,  zelo,  oxthodoxia,  litera- 
tura  praeditorum,  qui  suis  me  judiciis  et  vindiciis  haud  ignotia  tegunt,  et  aliter 
animatosi  me  quiescente,  et  suatinent  et  vinount.  Atque  jam  ego  potius  eo  prò- 
gredior,  ut,  quales  sint  duce*,  quos  plerique  sequuntur,  ostendam. 

§.  9.  Exiit  videlicet  Amstelaedami  anno  1711.  oum  ipso  N.  T.  Gracco  Cri- 
si* Gerardia  Mastrickt,  per  canone*  43  criticos  varias  deeidentia  lectiones:  cui 
crisi  nil  non  tribuerunt  eruditi,  non  aolum  in  Germania,  ut  J.  G.  Bajerus  in  Dia- 
sertatione  de  vai?,  leet*  N.  T.  usu  et  abuau,  p.  18.  etc.  sed  etiam  aliia  in  terris,  ut 
Aut  Blaokwallns  Britannus  in  ClassiciB  sacris,  p.  617.  etc  AXqwsummam  cri- 
seos  illius  a  ventate  abesse,  demonstravi  in  Apparatu,  p.  440.  441*  442.  (Ed.  IL 
p.  76.  77.  78.);  et  quum  A.  1735.  eadem  crisis  aliquantum  mutata  produsast  Am- 
stelaedami, alterum  examen  inatitui  in  Defensione  illa  priore»  §.  26.  80.  33.  37. 
Et  Apparata»  et  Defensionem,  fra  est,  evolvant,  qui  orisi  illa  nitendum  putant. 
In  ea  Defensione,  Latine  edita,  adjeoi  haec;  Decantato*  ilio*  XLU1  canonea  cri- 
ileo*  Gerard*  a  Simtrwht  swgulaiim9   ordinativi,  modeste ,    vere  axaminatos,  alio 


1)  Ju*tam  ham  ti  prowdom  emendi  ratùmem  tw,  agnoseit  tei  Mfchaeli»,  in  dtr  Einleitung 
etc.  T.  I.  p.  733.  sq. 

2)  Nequt  tanm  difuit,  qui  saactitati»  libri  hujua  in  occupaiiombm  criticù  ninus  justo  memo- 
rem  fuisse  b.  Beaagelium  perhibtrtt;  ab  ipso  cel.  /)„  Ernest!  nimae  hoc  in  eaussa  uvtritaUs  iacu- 
satus.    Vid*  *i*  metne  Beleuehtung  etc.  s.  11.  et  |.  83.  aro.  8. 
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I  tempore  dabinws.  Nano  ferme  poenitet  promiaai:  et  talis  hodie  eiraarinia  labore 
I  superaederem  libenter,  quum  inteUigam,  «aie  aliquos,  quibae  quam  Minimum  cri- 
geoa  in  hoc  opere  quam  maxime  probetur.  Sed  quia  eampiurea  etiamnum  canini* 
bas  itiis  capiuntur,  neque  aptiorem  hujus  discussionis  looum  proepicio:  in  prae- 
eenti  eam  dabo,  ita  ut  canonea  ipeoB  refèram  (quo  eerte  nomine  ab  eorum  admi- 
raioribus  gratiam  iniero;)  animadversiones  ad  utramque  editionem  criBeoe  illiua 
aeeommodem;  facilitati  brevitatique  dem  operam;  neque  inter  aculeo*,  quibusdam 
e  aomno  excitandia  neoessarioa,  modestiae  obliyiscar. 

CANON  1.     Yariantes  Lectione*,   quod  omnea  fateri  ooguntur,    ortae  sunt 

ex  negiigentia,  oscitantia,  festina  tione,  aliquando  et  ex  malitia  desoriptorum.    Est 

nobis  Fèria  Lectio  9   aberratio  deacriptoria  a  aoriptura  Tel  mente  Auctoris,   quam 

describi t  ;  quae  generalia  descriptio,  omnem  quidem,  etiam  minimae  literulae  aber- 

|      rationem  prò  varia  lectione  recognoacit.     Gommode  tamen  priores  eausae  magia 

ad  vitium;  posterior  vero  ad  malitiam  referri,  et  prò  varia  lectione  haberi  poterit 

I      Non  enim  omnia  aberratio  a  scriptum,  est  aberratilo  etiam  a  mente  Auctoris:  quod 

malto  major  para  harum  lectionum  (in  ed.  N.  T*  Qxan.  A.  1675.,  et  inde  in  ad* 

I      Awìst.)  imo  ausim  adaerere  tres  quartae  partes  demoaatrabunt 

ANIMADVKRSIO.     Yerum  hìe  dici,  agnoscimus,  sub  ea  eautioue,  quae  ad 

canonem  8.  dabitur,  de  sansa  si  ve  niente  soriptoris  sacri:  at  inde  nnlliua 

loci  lectio  prae  altera  praerogativam  obtinet   Nuaquam  in  margine,  quod 

meminerim,  ab  auetore  allegatur  hic  canon,  quanquam  observationis  po- 

trae,  quam  canoni*  titulum  meretur,  ut  complurea  alii. 

%>  Deacriptorea  errexunt  oacitaater  saepenumero,    quando  in  eodem  aut  se* 

queliti  versu  repetàtionea  vocabulorum  inveniebantur,   putantes  se  aateriora  voi 

poateriora  descripeisae.   Exinde  detractiones,  omiasa  voce  aut  sententia  intermedia, 

«at  acquante;  aut  variationes.     Idem  et  a  dictante  prenciaoi  poterai 

Canon  bonus,  aaepe  adhibendua,  sed  raro  adhibitus  ah  auetore.  Adhiben* 
dna  erat,  prò  lectione  marginis,  v.  gr.  ad  Lue.  10,  11.  1  Joh.  2,  23. 

S.  Aliquando  etiam  inde  sunt  eausae  additianmm,  unaque  vox  aut  sententia 
bù  rapatila,  quando  so.  deeeriptor  in  eandem  vocem  aut  periodnm  inciderai,  aut 
quid  neajlexerat. 

Canon  bonus,  aaepe  adhibendua,  aed  raro  adhibitus  ab  auetore.  Causa  in 
ao  allegata  non  aolum  additionea,  sed  etiam  permutaidonea  verborum  complectitur. 
Allegandue  igitur  erat,  v.  gr.  ad  2  Petr.  2,  2.  prò  lectione  marginis. 

4.  Deacriptorea  aaepe  in  eo  errarunt  aut  variantem  leotionem  feoerunt,  quando 
voeeaa  acripaerant  ante  praeoadentem,  quam  delere  nolebant,  ne  decor  descriptio- 
aia  parìrat:  inde  trajectio  vocnm  erta,  quae  variantem  leotionem  eenau  sano  faoere 
son  debet.  idem  factum,  si  quam  vocem  nagkxerant,  quam  poatea  adderà  nolebant 

Tara  obaervaiio:  aed  utra  lectio  genuina  sit,  aliunde  dignoaci  debet. 

5.  Deacriptorea  aaepe  periodum  legerant,  et  obliti  vocis  vel  vooum  origina- 
harom  textua,  subatituebant  aequipolientem  aut  fere  aequipalleniem  9  aut  aliata, 
aut  pemtaa  omiaerunt,  quam  poste*,  ne  esemplar  maoalarent,  mutare,  delere  vel 
aapaiere  noluerunl  Id  prò  variante  leotioiie  non  «danmendnm,  neo  textua  mutando». 

De  locutìonibua  aequipoilentibus ,  quae  sit  manna  primae,  quae  Gtaeei  librar 
ni,  aut  interpretia,  hao  observatione  non  deoiditur:  ncque  eadem  onùasionem  ab 
idditio&e  dbcriminat 

6.  Fecoarunt  aaepe  deacriptorea  in  mutandie,  omittenditve  lùtrù,  praeaertutt 
aan»  arponi:  item  in  mutandis  syUabis ,  quae  quoad  tonum  aibi  abailee  videban- 
aar;  id  quod  frequeater  contigit  in  nominibus  proprii$  ex  una  in  aliam  linguam 
aranalatia:  quae  oum  aenaum  aaepe  non  turbarent,  illa  propter  exomplariB  nitorem 
amtare  nolebant:  quod  non  prò  variante  lectione,  aed  prò  negligentia  deseriptori» 
habendum.  Ita  et  judicaadum,  quando  temporum,  modorum,  mtverbontm  mutar 
none*,  vel  generum  aut  casuum  contingebant  etc 

Errorum  ennaam  ita  baco  tangit  obaervatio,  ut  ad  deoisionem  non  faciat. 

7.  Deacriptorea  aaepe  pecearuut  in  omittend»  vel  addendis  vel  variandia  jur- 


XVI  PRÀEFATIO,  f.  9. 

tieuiis,  pronominibus,  adverbiù,  praepositionibusf  aliisque,  quod  et  saepe  in  verbis 
composite  factum:  hoc  tamen  Tariantem  leotìonem  non  facit,   nec  prò  ea  haben- 
dum.     Millies  et  millies  sic  peccatum. 
Eadem  ratio. 

8.  Quae  lectio  additìone  vel  detractione  aut  mutatione,  item  variatione  con- 
structionis,  non  mutai  sensum,  etiamfii  in  tribus  quatuorve  codicibus  manuscriptis 
inveniatur,  prò  variante  lectdone  non  habenda,  nec  admittenda  contra  plurimos 
alios  Codices ,  bonae  vel  melioris  notae.  Nulla  quippe  causa  tum  cogit,  varian- 
tem lectionem  receptae  praeferre. 

Cam  a  tribus  quatuorve  codicibus,  de  quibus  Canone  11.,  discesseris,  haec 
observatio  nusquam  lectionem  imam  alteri  praefert  Baro  edam  additio  Tel  de- 
tractio  rei  mutatio  sensum  piane  eundem  relinquit.  Interesse  aliquid ,  si  ego  non 
sentio,  alius  fortasse  senti t;  si  hodie  non  video,  heri  fortasse  vidi  Tel  cras  videbo. 
Si  non  interest  ad  dogma,  interesse  potest  ad  elegantiam,  ad  simplicitatem,  ad 
emphasin;  ad  oonnexionem,  ad  parallelismum  qualemcunque. 

9.  Unus  Codex  non  facit  Tariantem  lectionem ,  quia  arguit  incuriam  descri- 
pt oria,  maxime  in  omittendo:  modo  recepta  lectio  sit  secundnm  analogiam  fidei: 
alias  canon  22.  habet  locum. 

Canone  9  — 12.  et  40 — 43.,  coli.  Proleg.  n.  108.,  de  numero  oodicum  agit 
Noster:  sed  primum  diversitas  et  antiquitas  codicum  pluris  est,  quam  numerus, 
quem  sine  discrimine  accipit  :  deinde  ipsum  numerum  minime  habet  explicatum, 
multos  ratus  codices,  ubi  pauci  aut  vix  ulli  sunt;  paucos,  ubi  sat  multi  sunt,  Tel 
plures,  Tel  plurimL  nam  in  laterculo  codicum,  canonibus  praemisso,  plerique  solos 
Evangelista,  pauci  Acta  et  epistolas,  Apocalypsin  aliquot  tantummodo  habent; 
iidemque  subinde  sunt  mutili,  non  pari  diligenza  excussi,  ad  editiones  inter  se 
discrepantes  collati  :  at  Noster  lectioni  marginis  sui  solet  concedere  tantummodo 
codices  in  margine  expresse  citatos,  et  totam  fere  reliquam  laterouli  molem  tex- 
tui  suo  ita  adscribit,  ut  centenos  subinde  codices,  etiam  in  Apocalypsi,  a  textus 
sui  lectdone  stare  putet  JUanifestum  kune  atque  magnum  errorem  secunda  reote 
appellat  editio  criseos  Mastrìchtianae;  itaque  formulam  de  centenis  codicibus  etc. 
dolevi t:  sed  reliquum  tenorem  retinet  Eo  magia  admonendi  sunt,  qui  hanc  orisin 
jam  persanatam  putant  Simili  errore  Ant.  Blackwallus  in  Classiois  sacris  p.  694. 
ad  Act.  2,  24.,  et  ad  1  Joh.  4,  3.,  allegavit  CXX  MSS:  quum  haud  XL  sint  co- 
dices, ad  Acta  et  ad  Epistolas  Johannis,  ante  eum  collati:  idemque  sedecim  (sic 
enim,  opinor,  legi  voluit,  non  sexaginta)  Stephanicos,  has  illasve  partes  N.  T. 
oomplexos,  prò  codicibus  totius  N.  T.  amplexuB  est,  p.  600.  617.  s.  636.  In  ex- 
cerptis  Oxoniensibus,  quae  Mastrichtius  crisi  substrarit  suae,  unus,  duo,  tres  aut 
quatuor  codices  saepe  dicuntur  lectionem  aliquam  habere,  quae  multis  testibus 
nititur.  Apud  ipsum  Mastrichtium  lectio  textus,  quamlibet  imbecilla,  nunquam 
potest  causa  cadere;  lectio  marginis,  quamlibet  germana,  vincere  nunquam. 

Quod  ad  Canonem  9.  seorsum  attìnet,  unus  sane  codex,  ubi  minor  codicum 
est  copia,  Tariantem  facere  lectionem  potest;  imo  unus  codex,  v.  gr.  Apocaly- 
pticus  apud  Era8mum,  ipsum  textum  sustentaTit:  sed  quo  major  copia  comparatili-, 
eo  rarius  unus  codex  variam  lectionem  cum  Bpecie  potest  facere.  Saepe  autem 
unus  dabatur  Mastrichtio,  ubi  multi  sunt  Citatur  Me  canon  ad  Matta.  26,  35. 
Marc.  9,  40.;  at  lectio  marginis  non  uno  Ms.  sed  fere  omnibus  nititur.  Ap.  3,  12. 
omnes  libri,  etiam  excusi  ante  Bezam,  habent  varo*  quare  qui  libros  MSS.  con- 
tutore, nullam  hic  Tarietatem  notarunt  Apud  Bezam  error  trpothetae  dedit  laqi  • 
id  Beza  oorrexit:  sed  unus  Huissus,  qui  codioem  Alexandnnum  ad  textum  cum 
mendo  kaà  excusum  contulit,  vam  demum  tanquam  variam  lectionem  codicis  Alex, 
notavit  Inde  Mastrichtius  lectionem  vati ,  quasi  in  uno  tantum  codice  repertam, 
hoc  canone  9.  reprobavi t,  quum  in  omnibus  exstet  ao  piane  genuina  sit  Haec 
non  potuissent  acoidere  Mastrichtio,  nisi  in  summa  criseos  errasset  Ultima  cano- 
nie verbo,  modo  recepta  etc.  receptam  lectionem  sine  causa  in  discrimen  adducunt. 

10.  Neque  duo  Codices  faciunt  Tariantem  lectionem,  contra  receptam  et  edi- 
tanti et  sani  sensus  lectionem;  quia  id  duorum  desoriptorum,  forte  ejusdem,  dua- 
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rum  descriptionum  arguit  incuriam,  maxime  in  omittendo  :  in  quo  plerumque  suf- 
ficit ratio  illa  sola:  omissum  esse. 

Citatur  Canon  v.  gr.  ad  Apoc.  14,  1.  17,  4.:  et  leetìo  marginis  non  duobus 
codicibns,  sed  omnibus  nititur,  errorem  refutans  ab  Erasmo  invectum,  et  per  Ste- 
phanos  et  tot  alios  receptum.  Et  tamen  sunt,  qui  Stephanico  prelo  divinarti  prò 
ìntegritate  N.  T.  providentìam  mancipare  audeant,  nec  desinant  audaciam  iis  ad- 
scribere,  qui  sua  aetate  omnibus  subsidiis  a  Providentia  oblatìs  religiose  ad  com- 
sranem  aedincationem  utuntur. 

11.  Neque  faciunt  variantem  leetionem  tres  aut  quatuor  codice* ,  maxime  in 
omittendo,  contra  viginti  et  quod  excurri t  alios  manuscriptos. 

Citatur  Canon  v.  gr.  ad  Lue.  13,  35.,  at  lectio  marginis  non  tribus  aut  qua- 
fuor,  sed  per  multis,  iisque  praecipuis  testibus  nititur.  Sic  Matth.  2,  11.  28,  19., 
lectio  marginis  non  tribus  quatuorve,  sed  ita  multis  codicibns  nititur,  ut  lectioni 
textus  ne  unius  quidem  firma  relinquatur  opinio. 

Ubi  Millius  plures,  inquit  Mastrichtius  in  Proleg.  §.  ult  codices ,  versiones 
et  patres  adducìt ,  ibi  parva  mutatione  nnmerus  codicum ,  verbi  gratta ,  trium  qua- 
(morve,  ad  sex  septemve  augeri  et  extendi  potest  ;  ut  nec  itle  variam  leetionem  facere 
debeat  contra  centum  (ed.  2.,  p/erosque)  alios  codices  seu  testes.  De  centum  seu 
plerisque  illis  jam  diximus:  trium  quatuorve,  et  sex  septemve,  pusilla  est  differen- 
ti*; sed  multo  major  intercedit,  ut  margo  Mastrichtianus  ad  Apparatum  nostrum 
celiatila  quemlibet  lectorem  quovis  docebit  loco. 

12.  Magnus  codicum  manuscriptorum  numerus  velutì  viginti  aut  plurium, 
firmat  et  probat  receptam  et  communem  leetionem  sani  sensus,  potissimum  in 
omittendo. 

Lectio  sani  sensus ,  quae  ante  tvpographiam  inventam  vel  etiam  deinceps  re- 
cepta  et  communis  fuit,  justo  codicum  firmatur  numero  :  sed  justum  numerum ,  va- 
riis  ex  causis,  modo  plures,  modo  pauciores  faciunt  codices;  et  diversità»  testium 
tntiquitasque  plus  vjdet 

13.  Stephani  Curcellaei  annotationes  variantìum  lectionum,  prò  variantibtis 
lectionibus  non  habendae,  quia  ille  non  notat  codices,  unde  eas  habeat,  an  ex 
manuscrìptis,  an  vero  ex  impressis  exemplaribus.  Possunt  etiam  prò  uno  codice 
haberL 

De  Curcellaeo  dixi  in  Appar.  p.  440.  (Ed.  //.  p.  76.)  Miratur  Mastrichtius 
in  Noria  ad  1  Cor.  6,  5.,  unum  Curcellaeum  ab  Oxoniensibus  citari,  quum  vel 
trigint*  MSS.  habeat  Millius.  Fugit  ergo  illum,  talia  multis  dari  locis,  v.  gr. 
Matth.  5,  48.  Jac.  2,  18.  Qui  non  vident,  palpare  possunt  excerpta  Oxoniensia, 
quae  canonibus  Mastrichtianis  substernuntur ,  neutiquam  esse  idonea  :  neque  edi~ 
tiomes  a  Mastrichtio  justa  cura  esse  collatas.  nam  Curcellaeum  solum  aut  paene 
solum  citali  putat,  ubi  textum  Curcellaeus  editionum,  interdum  meliorem,  allegat, 
ut  Bom.  7,  6.  1  Petr.  2,  21.  Ap.  22,  15. 

14.  Versiones  etiam  antiquissimae  ab  editis  et  manuscriptis  differentes,  uti. 
nec  impressi  libri,  faciunt  variantem  leetionem;  sed  magia  ostendunt  oscitantiam 
interprete  aut  corruptionem  exemplaris,  quo  usus  fuit  Complutensis  prima  editio 
anno  1514.,  valde  exacta  et  ad  varia  manuscripta,  etiam  charactere  ad  antiquum 
Scriptarae  manuscriptorum  modum  expressa,  fere  tantae  fìdei  est,  ac  codex  manu- 
scriptos: quare  et  Oxoniensi*  editio  1675.  ejus  variantes  lectiones  expressit 

Quid  ponderis  habeant  versiones,  ab  editis  et  manuscriptis,  quibusdam  certe, 
kamd  differentes,  non  docet  Canon.  Sane  mas.  Graecos,  quibus  hodie  utimur,  vetu- 
state  longe  vincunt,  et  vix  unquam  in  sequiore  lectione  consentiunt  quare  ad  de- 
cisionem,  ubi  codices  Graeci  inter  se  differunt,  quamplurimum  faciunt  Oxonien- 
ós  margo  unam  versionem  Copticam  cum  fragmentis  Gothicis,  ad  Evangelistas 
taatommodo,  allegat  Magnus  defectus.  Neque  impressi  libri  non  faciunt  varian- 
tem leetionem,  ubi  constai,  editores  manuscriptis  esse  usos.  Comptutensem  edi- 
tionem  laudat  auctor  canonum:  sed  persaepe  optimas  ejus  lectiones  rejicit 

16.   Ex  genio  codicum  manuscriptorum  observandus  est  genius  descriptorum 
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et  descriptionum,   an  soleant  vel  omittere  quid  vel  addere.    Vide  et  Canones  30. 
et  31. 

Hic  genius  parum  facit  ad  Decisionem,  quippe  quae  nunquam  unius  oodicis 
genio  nititur. 

16.  Quodsi  in  aliis  Evangelistis,  quam  ejus  qui  legitur,  aliae  voces,  aut  vo- 
cnm  mutationes,  innexioneB  etc.  oecurrant,  probabile  est,  inde  variantem  lectionem 
manasse. 

Hic  canon  nil  a  canone  24.  diversum  habet 

17.  Citationes  Patrum  textus  Novi  Testamenti  raro  facere  debent  variantem 
lectionem,  qnoniam  ex  memoria  factae,  saepe  non  ipsa  verba,  sed  aequipollentia 
adducimi 

In  margine  Oxoniensi  nulla  patrum  allegatio:  quare  canon  17.  cum  tribns 
seqnentibas  in  hac  crisi  quiescit  Baro  in  notis  quoque  allegantur  patres.  Magnus 
iterum  defectus.  nam  ubi  patres  a  codicibus  discedunt,  verba  eorum  haud  pre- 
menda sunt:  sed  ubi  codices  inter  se  differunt,  ii  praevalent,  qui  cum  patribus 
congruunt;  et  quo  antiquiores  sunt  patres,  eo  ponderosius  est  suffraghimi.  Saepe 
vix  apparet,  quid  patres  legerint  in  textu  suo  :  saepe  firmiter  constat.  Discrìmen 
explanatur  in  Appar.  p.  389.  s.  {Ed.  11.  p.  23.) 

18.  Ita  saepe  Patres,  quae  ad  intentionem  non  faciunt,  omittunt 
Tali  in  casu,  quae  patres  omittunt,  ea  nemo  prudens  rejiciet 

19.  Patres  quoque,  ex  lapsu  memoriae,  uni  adscribunt,  quae  apud  alium 
leguntur. 

Talk  lapsus  memoriae  nulli  adhuc  leotioni  genuinae  detrimentum  attulit. 

20.  Patres  quoque  citant  aliquoties,  quae  nullibi  reperiuntur. 
Eides  semper  esto  penes  citantem. 

21.  Quae  prò  veris  variis  lectionibus  a  Gritìcis  habentur  et  quae  sensum  ma- 
tant,  non  ad  hos  canones  examinandae  aut  dijudicandae ,  sed  earum  origo,  causa 
et  ratio  investiganda  et  disquirenda:   ad  quod  canon  vigesimus  tertius  ablegat 

Scholion  hoc  methodicum  est,  non  canon. 

22.  Lectio  absurda  et  quam  antecedentia  vel  consequentia  absurditatis  con- 
vincunt,  rejicienda  est 

Lectio  aperte  absurda  plerumque  unius  tantum  est  codicis,  adeoque  hic  ca- 
non est  Bupervacuus.  Interdum  absurditas  non  est  in  codice,  sed  in  excerpta, 
y.  gr.  Matth.  18,  20.,  collato  Millio  :  vel  in  interpretatione  varietatis,  v.  gr.  Matth. 
21,  32.,  ubi  juxta  Cani,  pharisaeos,  centra  atque  alii  interpretantur,  credere  poe- 
nituit.  Porro  absurda  saepe  est  lectio,  quae  non  videtur:  saepe  videtur,  quae 
non  est  In  canonibus  12  Pfaffianis,  qui  dusertationem  de  var.  lect  N.  T.  con- 
cludunt,  octavus  est  insignis:  Lectio  in  speciem  absurda  non  est  statini  rejicienda , 
nec  ea  quoque ,  quae  obscuritatem  dictionis  secum  feri,  taies  enim  lectiones  non 
so/ent  jingù 

23.  Yide  notas. 

Vide  Apparatimi,  ibi  enim  Notas  illas,  quoad  opus  esset,  consideravimus. 

24.  Cognita  origine  varianiis  Lectionis,  perit  plerumque  varìans  lectio;  vel- 
uti  si  ex  uno  Evangelista  in  alium  vox  sit  translata  vel  periodus.  quod  satis  usi- 
tatum  erat,  ut  se.  constarent  diversae  enunciationes  Evangelistarum.  etc. 

Insignis  Canon.  Pro  lectione  marginis  allegandus  erat  ad  Lue.  3,  19.  etc. 
quin  edam  extra  Evangelista^,  v.  gr.  ad  Eph.  5,  9. 

25.  Glossema. 

Continetur  hoc  in  Canone  35.    Ibi  ergo  vide. 

26.  Saepenumero  descriptores,  voces,  quas  censebant  superfluas,  aut  non 
necessaria s,  compendii  causa  omiserunt,  praesertim  quando  sensum  non  turbabant 
aut  mutabant:  id  quod  prò  variante  lect  non  admittendum;  sed  audaciae  deaeri- 
ptoris  imputandum. 

Omissio  plerumque  casu  fìt,  rarius  Consilio,  ut  recte  judìcat  D.  Hauberus,  cu- 
jus  ceteroqui  elisia  cum  sententi*  hujus  Canonia  congruit,  ut  notamus  ad  Act  15,  34. 
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Porro  quomodo  ea,  quae  omissa  sunt,  ab  iis,  quae  addita  sunt,    discenti  debeant, 
auctor  criseos  non  indicai    Sic  rea  in  incerto  manet. 

27.  Contro,  quando  sensus  ellipticus  aut  obscurus  aut  imperfectus  descriptori- 
bos  yidebatur,  addebant  vel  nomen  rei  verbum  vel  pronomen  etc.  saepe  ex  ante- 
cedentibus.     Quae  quoque  audacia  est 

Continetur  hoc  in  eodem  Canone  35.     Ibi  ergo  vide. 

28.  Quando  descriptores  saepenumero  anteriorem  vocem,  verbum,  numerimi, 
casoni,  aut  tempora  mutaverunt9  tunc  in  sequentibus,  quum  anteriora  dolere  et 
exemplar  maculare  nollent,  isti  mutationi  inhaerere  cogebantur.  Innumera  istius 
continuatae  mutationis  exempla  occurrunt. 

Hujus  canonia  eadem  ratio  est,  quae  quarti.    Eum  respice. 

29.  Efncacior  lectio  textus  recepti. 

Genuina  lectio  semper  est  efficacissima.  Efficacia  autem,  nativae  simplici- 
tatis  comes,  a  fuco,  Graecis  saepe  placito,  discerni  debet  Sic  Mattb.  23,  8.  2  Cor. 
3,  8.  Apoc  11,  17.,  canon  hic  a  Mastrichtio  prò  textu  allegatus,  fortiter  prò 
margine  militai 

30.  Codex  solet  quid  omittere. 

Canon  inutilis.    Piane  subordinata*  Canoni  9. 

31.  Codex  consuevit  aliquid  addere. 
Ejusdem  valoris  Canon. 

32.  Distinctiones,  seu  commata  et  puncta  diversimode  posita,  item  conjun- 
ctionee  et  disjunctiones  vocum,  in  exemplaribus  manuscriptiB  non  faciunt  diversità- 
tem  lectionifi,  quia  in  antiquis  saepe  desunt,  aut  voces  cohaerent  Inde  aliquando 
ctatitio ,  aliquando  distraclio  orta.  Sed  pertinet  hoc  magis  ad  interpretes  et  ex- 
pbcatores  textus,  quam  ad  criticam. 

Ne  hic  quidem  canon  est. 

33.  Omissio  vel  variatio  quaedam  saepe  contigit,  quando  verbi  aut  praeposi- 
oonis  eonstructio  remoti*  aeque  ac  proximis  poterat  aptari.  Multoties  a  descripto- 
ribufl  hac  ratione  peccatum. 

Utra  lectio  genuina  sit,  per  hanc  Observationem  non  deciditur,  quod  ad  va- 
riationem  attìnet     De  omissione  diximus  ad  Canonem  26. 

34.  Refer  quoque  numerum  vel  numeros  canonum,  buie  (se.  34.)  adscriptos, 
ad  proxime  praecedentem  lectionem,  et  ex  ilio  canone  vel  oanonibus  pete  ratio- 
nem  vel  crisin  ejusdem  lectionis. 

Recte  Monitum  appellat  auctor.     Non  est  Canon. 

35.  Descriptores  clarius  saepe  quid  prae  reoepta  lectìone  exprimere  volu- 
erunt:  quod  non  statim  recipiendum.  Sic  multoties  peccatum.  Haec  prò  glosse- 
moti*  magnani  partem  habenda. 

Hic  vero  Canon  longe  est  excellentissimus :  sed  eum  praetermisit  auctor,  ubi 
maximi  usua  erat»  v.  gr.  Marc.  7,  2.  Act  10,  21.  23,  9.:  imo  contrarium  Cano- 
nem 26.  prò  eo  allegavit,  ninna  saepe.  v.  gr.  Matth.  4,  12.  Marc.  12,  32.  Prae- 
cipue  ineunte  pericopa  Graeci  librarli  supplevere  6  ir\oovq  et  alia.  Gravitar  Rein- 
eccius  in  praef.  ad  N.  T.  quadrilingue:  Àttentionem  et  circumspectionem  magnam9 
magmum  postulai  rei  quae  agitur  momentum,  ne  qua  verba  DEI  in  ter  hominum 
stkùlia  abjiciantur,   meo  haec  etiam  hominum  verba  prò  verbi*  Dei  venditentur.     Et 

?  aidem  periculosum  est,  demere;  addere,  etiam  periculosius,  ut  ostendi  in  Appar. 
'art  L  §.21.  (Ed.  IL  p.  17.)  Quare  etiam  atque  illud  inculcandum  statuo: 
Fucatme  lectionis  criterium  fere  est  blanda  sermoni*  facilita* ,  multo* ,  sed  recentio- 
res9  lactan*  librario*;  genuinae,  brevità*  sermoni*,  eum  antiquitate  testium.  Ita 
vero  ad  glossemata  proscribenda  tardi  et  sua  opinione  religiosi  sunt  praesentis  ae- 
tdtu  homines,  ut  periculum  sit,  ne  multi  sanam  lectionem  N.  T.  gravissimis  in 
Loci»,  dum  emendandam  putant,  obliterent,  et  quemvis  Mastricbtii  canonem  po- 
tiu*,  quam  bone  aureum,  audiant  et  sequantur.  Quodsi  scriptores,  quorum  multi 
quam  minimum  «ibi  spatium  cogitandi  (at  judicandi  tanto  majorem  licentiam)  in- 
dulgent,  exiguo  fructu  admonentur;  omnes  prudentes  lectores  in  angulis  suis  can- 
tina sapero  debent 
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36.  Enaììage  temporum  et  casuum,  item  modorum,  singularis  et  plurali* 
numeri,  positivi  et  comparativi,  toties  invenitor  in  descriptione  facta,  ut  maxima 
fere  pars  variantium  lectionum  inde  sit  orta:  quod  et  ad  Canonem  6.  referri  po- 
test,  nisi  quod  hic  strictìor  sit. 

Haec  quoque  observatio  decidendi  vi  caret  inter  duas  unius  loci  lectiones. 

37.  Omiflit  saepe  codex  manuscriptus  aliquid,  quia  vel  in  verbo,  vel  ante- 
rioribus  descriptor  censebat  id.satis  expressum  esse.  Multoties  hao  ratione  a  de- 
scriptoribus  peccatimi,  praesertim  a  descriptoribus  doctioribus. 

Yide  ad  Canonem  26.     Nil  enim  ab  eo  differt 

38.  Si  quae  deprehenduntur  aut  observantur  variae  lectiones,  nulla  adsuma- 
tur  in  textum,  sed  relinquatur  lectio  editorum  nostrorum  exemplarium,  praesertim 
Complutensis ,  aut  Stephaniana;  de  varia  lectione  doceant  notae  observatoris. 

Non  est  Canon  decisioni  inserviens:  Monitum  appellat  auctor. 

39.  Quando  in  textu  edito  nulla  occurrit  varia  lectio,  difncultas  tamen  ap- 
paret  in  sensu,  ratione  verborum  aut  rerum,  judicium  non  tam  pertinet  ad  Criti- 
cam,  quam  ad  commentatorum  explicationem  aut  conciliationem. 

Par  ratio.  Sunt  autem  variae  lectiones  insignes,  quarum  nullum  in  editione 
Mastrichtiana  vestigium  invenitur.  Vid.  Appar.  p.  142.  {Ed.  IL  p.  78.),  ubi  no- 
tatur  locus  Marc.  10,  14.,  cum  aliis. 

40.  Indicat  hic  canon,  quod  maxima  pars  manuscriptorum  hactenus  cognito- 
rum  et  collatorum  habeat  lectionem  variantem. 

Nusquam,  quod  sciam,  canonem  auctor  hunc  allegat,  quanquam  persaepe 
et  optimo  jure  et  summa  cum  utilitate  prò  marginis  lectione  allegandus  erat: 
atque  ejus  loco  passim  Canon  41.  42.  43.,  imo  12.  11.  10.,  imo  9.,  allegantur.  Ne 
uni  quìdem  lectioni  genuinae,  si  ve  textùs  Elzeviriani,  in  quem  incidit  auctor  cri- 
seos,  sive  marginis,  verum  is  numerum  codicum  adscribit:  sed  semper,  ubi  ea  in 
textu  est,  justo  majorem;  ubi  in  margine,  justo  minorem. 

41.  Hic,  quod  aequalis  pars  manuscriptorum  prò  edita  vel  variante  le- 
ctione atei 

Hic  Canon  saepe  potuisset  adhiberi  commode;  sed  raro  adhibetur.  Allega- 
to v.  gr.  ad  Matth.  26,  74.,  sed  ibi  MSS.  summo  consensu  stant  prò  margine. 

42.  Hio,  quod  tertia  pars  MSS.  nobis  cognitorum,  seu  30  vel  ultra  30  prò 
varia  stent  lectione. 

Pro  tertia  hic  saepe  parte  habetur,  quae  longe  est  potior,  ut  Matth.  17,  14. 
Marc.  6,  33.  Lue.  8,  43.  Act.  24,  20.  Gal.  5,  7.  Phil.  1,  28. 

43.  Hic  tandem,  quod  quarta  et  minor  pars  MSS.  seu  20  vel  infra  30  prò 
varia  lectione  allegali  possint. 

Pro  quarta  denique  hic  et  minore  parte  habetur ,  quae  non  modo  non  minor, 
sed  etiam  longe  major  est,  v.  gr.  Act  20,  28.  21,  15. 

Haec  cum  ita  sint,  examen  variarum  lectionum,  quod  speciminis  gratia  ex 
Matth.  25.  dedit  auctor  criseos,  Proleg.  num.  94.  seqq.  quam  parum  valeat,  pa- 
tet.  Nullius  rei  severius  examen  esse  debet,  quam  Eegularum,  nam  ex  regalia 
cetera  pendent.  Haec  igitur  Crisis,  quam  examinavimus ,  1)  falsassimo  nititur 
numero  codicum.  2)  gravissimos  genuinae  lectìonis  testes  praeterit.  3)  canones 
suos  applicat  alienis  locis:  non  applicat,  ubi  plurimum  ii  valebant  etc.  Eximii 
viri  laudes  non  cupio  imminuere  :  sed  crisis  ejus  est  reception*  textus ,  ubi  is  sa- 
nus  esty  vaga  defensio,  ejusdemque  etimandi  remora  decumana.  Utinam  tandem 
evigilent,  qui  eam  gregatim  sequi  amant,  quum  suis  possent  oculis  utL  Tolera- 
biliores  sunt,  qui  totum  negotium  criticum  contemnunt,  modo  ne  id  ex  contemtu 
ipsius  Verbi  divini  faciant;  quam  qui  hanc  rem  prò  magna  habent,  sed  et  ipsi 
sinistre  eam  tractant,  et  alios  in  errore  detinent  aut  in  errorem  inducunt.  Hic 
quoque  ingens  fiducia  praecipuum  malae  causae  praesidium  est  et  supplementum. 

Regulas  etiam  quasdam  proposuit  Daniel  IVkitby  in  Examine  var.  lect  Millii, 
praef.  foL  8. ,  inprimis  laudatus  a  J.  G.  Carpzovio  in  praef  comm.  crit.  Rumpaei. 
Eae  quatenus  de  testium  antìquorum  valore  agunt,  bonae  sunt:  sed  de  locis 
N.  T.  singulatim  auctor  non  semper  recto  judicat    Millium  saepe  reprehendit 


PRAEFATIO,  §.  9  —  11.  XXI 

jure:  sed  idem  aaepe  in  alterum  estremimi,  ut  fit,  delabitur.  Hoc  discrìmine 
non  obeervato,  multi,  qni  Whitbinm  commendant,  Whitbio  abutnntur:  ut  recte 
utaris,  alteram  partem,  id  est,  Millium,  nunquam  non  audiri  oportet.  De  Whitbio 
notimmnB  aliqua  etiam  in  Appar.  p.  443.  787.  seq.  (Ed.  IL  p.  79.  498.  sq.)  et  in 
Defensione  altera.  Novissime  canones  octo  defecatiores  dedit  cel.  Carolus  Gottlob 
Bojmajmus  ad  Pritii  Introd.  in  lect.  N.  T.  cap.  29.  quorum  etiam,  ut  ceterorum 
apnd  alios,  potestas  in  iis  Moniti*,  quae  §.  8.  dedimus,  continetur. 

§.  10.  Fundamenta  recognitionis  meae,  ut  spero,  firma  agnoscent  omnes 
boni:  et  ex  iis  quoque  fundamentis  aliud  quidem  aliudque  de  diffìcilioribus  locis 
judicium,  sed  constans  longe  plurimarum  yarietatum  decisio  fluit.  Namque  mu- 
tandae  sententiae  libertatem  integram  mihi  reservavi1):  ut  autem  mutanda  sit, 
raro  accidit  Talia  quaedam  loca  in  hoc  Gnomone  facile  invenient 2),  qui  sua  in- 
teresse existimaverint:  plures  vero  lectiones,  pridem  nobis  placitae,  vindicantur. 
Ipse  textus  recognitionis  meae,  id  quod  etiam  atque  etiam  contra  falsas  suspicio- 
nes  declarari  oportet,  in  Apocalypsi  plurìmos  optimosque  codices,  in  ceteris  N.  T. 
librifl  etiam  editiones  probatas,  sine  uilius  titerae  exceptione,  sequitur:  sincerae 
autem  lectioni,  ad  hodiernum  usque  diem  indagatae,  sive  in  textu  eam,  eive  alibi 
retuli,  Exegesù,  de  qua  potissimum  agitur  in  praesenti,  recte  super strui tur.  id 
quod  §.  8.  et  9.  erat  comprobandum  ft).  Yicissim  vera  exegesis  docebit,  non  me- 
ne curio8Ìtatis  esse  delectum  talis  editìonis  N.  T.  Graeci,  quae  textum  habeat  rite 
recognitum. 

§.11.  Textus  in  sectiones,  cola,  commata  distincti,  sed  non  discerpti,  exi- 
mia  est  utilitas,  inprimis  ab  Jnt.  Btackwallo,  et,  qui  eum  studiose  exornavit, 
Ckristopkoro  fFoiiio,  declarata,  «tom.  2.  de  classicis  sacris,  pari  2.  cap.  1.  Ea 
mente,  in  editione  mea,  majorum  initia  periocharum  distincte  notavi;  ipsas  autem 
periochaa,  continuas  et  indivulsas  reliqui :  puncta,  cola,  commata,  aocentus,  spi- 
ritus,  (de  quibus  aliquid  valde  necessarium  dicitur  infra  ad  Ap.  1,  5.)  ex  sententìa 
ipsornm  verborum,  data  opera  recognovi.  Multi  editores  talia  promittunt;  pauci, 
praestanl  Hinc,  quemadmodum  opinor,  fit,  ut  tandem  ne  vere  quidem  affirmanti 
fide*  habeatur.  Qui  in  quotidiano  editìonis  meae  usu  distinctiones  majores  et  mi- 
nores,  quarum  exempla  habet  praefatio  ed.  min.  §.  6.  probe  observarit,  is  comme- 
morationem  hanc  a  me  non  sine  causa  factam  esse  sentiet,  fructumque,  ut  spero, 
capiet  non  mediocrem.  Nolim  vero  quisquam,  cui  exemplar  N.  T.  Graeci  extra 
Wtriembergiam  ex  meo  deductum  obtigerit,  ex  eo  meum  aestìmet:   multo  enim 

1)  Quo  nomine  a  Wetstenio  inconstantiat  et  levitati»  notam  iniquissime  Benyelio  inustam  esse, 
ceL  Xichaèlls  testatur  in  der  Einleitong  etc.  T.  /.  p.  m.  739.  sq. ,  postquam  ipse  nimiae  fere  con- 
ttantUe  (I.  e.  p.  732.)  eundem  Bengeìium  accusar  at:  excusationis  tatnen  aliquid  his  verbis  subji- 
ti***:  Vielleicht  ist  sera  ohnehin,  natfirlicher  Weise,  zar  Standhaftigkeit  geneigtes  Tempera- 
nent  dvrch  die  schlechten  Widerspriiche  Unwissender,  die  er  anfangs  erdulden  untaste,  noch 
mehr  gewohnet  worden ,  auf  die  WidersprQche  iiicht  za  achten.  Atque  ea  ipsa  judicii  aequitate 
demmo  Vir  liUratissimus  utitur,  quum  (l.  e.  p.  738.)  de  altera  Apparalus  crìtici  Editione,  in  qua 
aberiorem  contradictionam  asam  desideraverat ,  haec  tandem  epiphonematis  loco  addii:  Doch, 
▼itlleicbt  bitte  er  mehr  getndert,  als  er  an  den  Band  seines  Bachs  geschrieben  hinterliess, 
w«nn  er  die  tiene  Aasgabe  erlebt  and  selbst  besorgt  natte.  Quodsi  quis  perpenderit,  Novum 
Testamentam  Wetstenianam  (de  Prolegomenis  enim  excusatio  ista  valet)  annis  demum  1751  et 
1753  Amsf elodami  prodiisse,  adeoque  vix  ante  obitum  b.  Bengelii,  officiorum  haud  levi  onere  sub 
waraveMentein  aetatem  cumulati,  puWtci  juris  factum  esse,  is  profecto  intricatissimarum  (ut  cel. 
Xifhfrgps  notai)  WeUtenii  observalUmum  molem  Bengelio,  ad  aeternitatis  marginem  constitelo, 
ettoanm»  perlustrandam,  ne  dicam  ponderandam  fuisse,  sine  palpabili  injuria  nunquam  existimabil. 
His  praemissis  non  possum,  qum  Eruditi  citali  in  hac  causa  epicrìsin  generalem  (J.  e.  p.  741. 
•fa-tosi)  hac  occasione  addam.  Die  Fehler  (at/),  die  Wetstein  Bengeln  vorwirft,  (und  wer  war 
bes«er  im  Stando,  Febler  einer  vorigen  Sammlung  za  entdecken,  als  der  an  einer  nocb  grSssern 
fanxalinig  arbeitet?)  sind  entweder  Fehler  des  Urtheils,  oder,  wo  es  auf  Facta  ankommt,  nar 
*ehr  emxelne  bei  wenigen  Stellen;  so,  dass  die  Znverlfissigkeit  der  Bengeliscben 
ftammlang  bei  diesem  8treit  ehe  gewinnot,  als  verlieret.  Wenigstens  wollte 
kh,  der  ìch  nie  mit  eben  dem  Fleiss  die  verschiedenen  Lesarten  untersucht  oder  gesammelt 
balìa,  ab  Wetstein,  doch  im  Wetsteinischen  N.  T.  leicht  mehr  Fehler  in  AnfUhruug  der 
I^iarten  zeigen,  als  Wetstein  Bengeln  gezeiget  hat.  —     Haec  hactemts. 

1)  Qnae  quidem  secandae  mine  Apparatas  Editioni  utplurtmum  reddita  svnt  ;  Gnomoni  demta. 

3>  Atque  haec  nova  ratio  est,  cur  meum,  Editoria,  non  fuerit,  ista,  utut  Crisin  proxime 
spedanti» ,  heic  loci  resecare. 
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alitar  hìc,  aliter  illic  versiculi  disjunguntor  et  conjunguntùr.  Interpunctionem  in 
his  notis  vix  unquam  aliam  damus,  atque  antea;  interdum  autem  eandem  decla- 
ramus,  ut  insigni  loco  ftom.  8,  31. 

§.  12.  Ad  rectam  commentationem  inprimie  necessaria  est  notitia  eloquii, 
quo  usi  sunt  scriptores  K  T.  De  eo  magna  pridem  est  disceptatio,  inprimisque 
multa  de  hoc  argomento  congessit  Jo.  Lamius  in  libro  de  Eruditione  apostolorum. 
Nos  dicemus,  quod  opus  est.  Sapientia  DEI  sermonem  DEO  utique  dignum  ha- 
bet,  edam  quum  Ipse  per  organa  sua  ad  nostrani  se  accommodat  crassitudinem. 
Porro  quid  dignum  DEO  sit,  (coli.  1  Cor.  2,  1.  14,  21.)  nostrum  non  est  definire 
arrogali  ter,  sed  obsequiose  credere1).  Exactam  veritatis  cognitionem  apud  san- 
ctos  Dei  homines  ut  in  V.  sic  in  N.  T.  comitabatur  ordinata  series  argumentorum, 
expressio  sensuum  praecisa,  genuinus  affectuum  vigor.  Ultra  haec  tria  nil  potest 
desiderari:  haec  autem  tria  fecerunt,  ut  illi  quamlibet  idiotae  ita  scriberent,  uti 
conveniebat,  et  supra  Graecorum  rhetorum  scita  evecti,  eloquentiam  vere  natura- 
lem,  ci  tra  omnem  curam,  praestarent  Describemus  singola:  et  quid  de  iifl  ob- 
servatum  sit  in  hoc  opere,  simul  indicabimus. 

§.  13.  Ordinem  argumentorum  in  quovis  libro  exhibet  Tabella,  qua  sum- 
mam  ejus  sum  complexus,  non  memoriae  tantommodo  sobleyandae  causa,  sed  ut 
ideam  scriptoris  sacri  quam  accuratissime  exhiberem.  qui  eas  tabellas  animo  im- 
presserit,  ulilitatem  percipiet.  Quolibet  ineunte  capite,  argumentum  ejus  nemo 
desideraverit.  Divisio  N.  T.  in  capita,  qua  hodie  utimur,  obscoris  secolis  facta 
est,  post  pericoparom  delectom,  qoae  idcirco  ex  capite  in  capot  interdum  procur- 
runt:  saepe  divellit,  quae  arcte  cohaerent;  et  conjungit,  quae  distincta  sunt.  Igi- 
tur  argumenta  capitum  rectius  ex  tabulis  divisionem  illam  non  curantibus  petuntur. 
Ubi  tabulae  in  majoribus  partibos  subsistunt,  sobdivisiones,  non  tamen  nimiae,  in 
notis  sopplentor.  Tabolae  inprimie  insci tiam,  impiam  interdom,  eorom  retun- 
dent,  qui  apostolos,  qoicqoid  in  mentem  veniret,  sine  ordine  erudisse  putant. 
In  operibus  divinis,  ad  herbulam  usque,  summa  inest  symmetria:  in  sermonibus 
divinis,  ad  elementum  usque,  exacta  praesto  est  concinnitudo. 

§.  14.  Omnis  interpretationis  maxime  proprium  est,  ut  vis  et  significano 
verborum,  quae  textus  habet,  declaretur  adaequate,  id  est,  ut,  quicquid  ex  mente 
auctoris  verba  valent,  capiatur;  nil,  quod  ea  non  valent,  fingatur.  Duae  sunt 
boni  sermonÌ8  virtutes,  profunditas  et  facilitas.  Eae  raro  conjunctae  sunt  apud 
humanos  scriptores:  atque  ut  quisque  scribit  ipse,  sic  ei  videntur  alii  soribere. 
Qui  omnia  verba  expendi  t,  in  alieno  scripto  se  ali  quid  alicubi  invenire  putat,  ne 
auctori  quidem  quaesitum  :  qui  magie  promiscue  ecribit,  aliorum  quoque  sermones 
dilutius  accipit.  At  in  Scripturis  divinis  summa  profunditas  cum  summa  facilitate 
conjungitur a).  quare  cavendum  est,  ne  ad  nostrum  illas  modulum  in  interpre- 
tando exigamus;  neve,  quia  anxia  solicitudine  careant  scriptores  sacri,  ideo  etiam 
illorum  verba  quasi  minus  considerate  posita  tractemus.  Omnes  mundanas  in  stilo 
curiae  elegantias  longissime  superat  divinus  sermo.  Deus,  non  ut  homo,  sed  ut 
Deus,  verba  facit,  se  ipso  digna.  Altae  sunt  ejus  cogitationes :  inde  verba,  inex- 
haustae  virtutis.  Apud  interpretes  quoque  Ejus,  quamvis  ab  hominibus  haud  eru- 
ditos  exactissima  est  oratio.  Impressioni  rerum  in  animis  eorum,  exacte  reepon- 
det  verborum  expressio,  quae  adeo  non  est  infra  captum  auditorum,  ut  potius  vim 
ejus  raro  assequantur.  Saepe  conclusiones  ipso  mundo  ponderosiores  ex  epitheto, 
ex  accidente  grammatico,  ex  adverbio,  deducunt  apostoli,  ut  ostendimus  in  Appar. 
Pari  L  §.  1.  In  Paulo  particulam  xorl  pressim  accepit  Ghrysostomus,  et  idem  alii- 
que  patres  alia  multa,  ut  notavimus  ad  lib.  de  Sacerd.  §.  136.  441.  Haec  vesti- 
gia sequi  fas  est  :  hac  mente  Lutherus  ait,  Nil  aliud  esse  Tàeoiogiam,  atque  Gram- 

1)  A  qua  modestia  quam  longe  ErudUorum  haud  pauci  hodie  absint,  mirum  quantum  sua 
sibi  perspicacia  atque  ingenti  alacritaie  placente*,  nolo  pluribus  exaggerare.  Clamante  re  ipsa,  ver- 
borum declamationibus ,  ulut  aequissimis,  opus  non  est. 

2)  Attende,  Lector!  Hae  ip$ae  regulae  hermeneuticae ,  divinimi  libnim  a  reliquis  omnibus, 
ut  par  est ,  segregante* ,  in  causa  sunt,  quod  Bengelii  interpretationes  eorum  gustili  minus  respon- 
dent,  qui  non  tam,  quae  christiano  nomine  digna  est,  Verbi  DEI  reverentiam  intus  foventT  et  vel 
Ciceronis  effata  curatius,  quam  Pauli  axiomata  rimari  dignantur. 
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»,  ite  Spirito*  sancii  verbi*  occupatam.  Quod  ipsum  ab  aliie  Theologia  sub- 
inde  repetitam  legitur.  Continetur  hac  observatione  Bcrutinium  sermonis  cmpha- 
tiei,  in  quo  propria  significatio  interdum  intentior  est,  interdum  remissior.  Multa 
er&nt,  vernacola  Graecis,  empkatica,  hobis  Germanis  non  item  obvia:  ut  prono- 
mina peraonalia  adhibita  vel  non  adhibita,  quae  nos  raro  praetermittimus,  Graeci 
pternmque;  et  verba  media,  nobie  et  Latinis  ignota;  et  verba  simplicia  vel  com- 
posita, t.  gr.  yivoioxco,  imyivmo%<of  quae  uno  verbo  Latino  aut  Germanico  expri- 
muntur,  Graece  autem  differunt;  et  articulus,  quo  Latini  careni  Vicissim  saepe 
fit,  ut  emphasie  exaggeretur  praeter  rem,  ut  in  ov  pi}  cum  subjunctivo ,  in  verbo 
IxfialXm,  in  praepositione  ivròg  etc.  in  composito  ix7teiQat<n,  IxnoQvtva,  vnevav- 
tiog,  vjtodeUwfit  *xiL  quae  apud  LXX  a  simplicibus  non  differunt.  Utìlis  est  ao 
fondabili*  vel  qualiscunque  intelligentia  N.  T.  Graeci  :  sed  minus  exercitatis  facile 
aecidit»  ut  falsas  emphases  mirentur,  amplectantur  et  venditent,  verasque  prae- 
tereant»  Quo  magia  necesaarium  est,  ut  nos  invicem  adjuvemus.  Luce  utuntur 
etiam  hebetes  oculi,  ad  vitae  summam;  sed  tamen  qui  visu  pollet,  multa  exactius 
asseqnitor:  sic  in  Scriptum  omnes  vident,  quantum  est  necessarium:  sed  quo  acu- 
tior  visus,  eo  major  dulcedo:  et  quae  unus  interdum  videt,  ea  alii,  qui  per  se 
non  videbant,  ilio  monatrante  cernimi  Multas  ego  emphases  ab  aliis  sine  causa 
prodnctas  refatavi  vel  certe  dissimulavi1):  veraa,  sponte  oblatas,  non  neglexi2). 
Qnodsi  nimius  interdum  existimabor,  metum  facile  deponet,  qui  perpetuavi  accu- 
rati aermonia  analogiam  per  omnes  aeque  Scripturae  periochas  mirabiliter  sibi 
eonatantem  observaverit. 


1)  Esempia  rei  habes  v.  gr.  Matth.  S,  8. ,  ubi  eam,  quae  inter  dignum  fructxim  et  dignos 
fruetns  Origem  intercedere  visa  fuit,  differeiitiam  non  approbat  Anelar:  e.  9,  88.  not.  alt,  ubi 
(yfi&Wwx  non  semper  vita  significare  monet:  e.  12,  40.  not  fin.,  ubi  medium  sive  cor  terree  non 
praecue  quaeri  debere,  $ed  ipsi  terrae,  in  qua  Ckristus  plus  XXX  annos  versatus  sii,  opponi  me- 
morai: e  16,  22.  tiW  to  éiUTtjxav  molitori  verbo  untersagen,  in  Vers.  germ.  interpretatur  (coli. 
Ermesti  SibL  Ou  T.  L  p.  225.):  e  21,  35.  ubi  latìorem  vim  verbi  l&etpav  defendit:  Lue.  10,  42. 
aòt  tò  Unum  Necessarium  ad  frugalitatem  kospiiii  mavult,  quam  ad  res  spiriluales  referri: 
e.  17,  21.  ubi  voculam  évrdc  non  respeciu  cordis  Pharisaeorum,  sed  respectu  totius  popoli  Judaici, 
adk&r&am  censet  :  e  23,  31.  ubi  non  de  Christo ,  sed  de  vegetis  juvenibus  lignuin  humidum  espli- 
co*: Pliil.  1,  21.  uW  per  to  ftqv  vìtam  Pauli  naturalem  indigitari  perhibet  etc.  Facile  sedulus 
Lettor  àmguem  observationum  sUvam  congesserit ,  quibus  frequentine  b.  Bengelius  obviam  ire  fieli- 
tiis  emphasibus  saiegil,  quam  aliorum  Interpretum  quisquam.  Quodsi  aliis  in  locis  etiamnum  ali- 
quibus  videatur  in  admittenda  emphasi  nimium  Hberalis  esse:  viderint  rerum  arbitri,  annon  spiri- 
tuale jndicii  carentia  sub  specioso  indolis  linguarum  praetextu  subinde  laleat.  —  Qua  in  re  gra- 
rtemman  S.  R.  D.  Cruaii  monitum  extat  in  der  Vorrede  zu  Hn.  Post.  D.  C.  G.  Michaelis  Neuem 
Testament,  Aio.  Leipz.  1769.  pag.  XX1IL  ubi  inter  alia:  Bey  denen  (art),  welche  den  rìchtigen 
Text  liefern  oder  auch  ubersetzen  und  wohl  auslegen  sollen,  ist  zwar  viel  Kenntniss  von  Spra- 
ehea,  Geschichten  und  allerte?  Wissenschaften ,  nebst  vielem  Fleisse  iiòthig,  aber  eine  nocb 
so  weiUàuftige  Gelehrsamkeit  machet  die  Sache  noch  lange  nicht  aus,  sonderu  es  gehòrt  auch 
eròe  reife  und  richtige  Beurtheilungskraft  dazu ,  und  damit  dieselbe  reif  und  unverhindert  seyn 
kaiu» ,  wird  ein  tugendhaftes  Herz ,  nemlich  ein  glaubiges,  demiithiges,  gegen  Gottes  Wort  ehr- 
erbietiges  Herz  erfordert  Die  Frommigkeit  und  gute  Absicht,  zusamt  dem  Gebet,  kann  die 
Stelle  der  Gelehrsamkeit  nicht  vertreten  :  denn  es  musate  durch  Wunder  geschehen ,  die  weder 
verheisaen  noch  vorhanden  sind  Die  blosse  Ged&chtnÌ9sgelehrsamkeit  ohne  eine  practische 
Beartheihiiigakraft  ist  unzuverlassig ,  und  wird  ofter  verkehrt  als  richtig  angewendet.  Die  Ma- 
tarialkn  aber,  welche  solche  Gelehrte,  jeder  in  seiner  Art ,  liefern,  sind  andern  brauchbar,  wel- 
che beaaer  urtheilen.  Aber  auch  die  natiirlich  gute  practische  Beurtheilungskraft,  wo  das  Herz 
cune  wahre  Frommigkeit  und  glàubige  Ehrfurcht  fiir  Gott  ist,  machet  in  den  Hauptsachen, 
vorauf  es  in  der  heUigen  Schrift  ankommt,  die  gròsste  Gelehrsamkeit  noch  nicht  zuverltissig 
braoehbar.  Denn  unbekehrte  Leute  urtheilen  nach  ihrem  Hang,  wie  eines  jeden  Gemiithszu- 
stand  ist,  bald  frech  und  verwegen,  bald  rarchtsam  und  zweifelsuchtig j  sie  sind  partheyisch 
tad  Terbleaden  sich  selbst.  Bisweilen  konnen  sie  sich  dtinken  redlich  zu  handeln,  aber  so, 
wìe  die  Apostelfeinde,  welche  meynten,  sie  thjiten  Gott  einen  Dienst  daran.  VielfSltig  aber 
▼erfahrea  aie  a*ch  wissentlich  unredlich,  handeln  fliichtig,  sehen  die  Sachen  obenhin  an  etc.  etc. 

2)  Sic  v.  gr.  Matth.  16,  4.  repetitionem  voc.  OT)fxeiov  sonticà  causa  non  cor  tre:  sic  Matth. 
9,  4.  voc  vfACÌc  qua  justissùna  culpationis  retorsio  continetur,  minime  abundare:  sic  Matth.  6,  9. 

o  £v  roìq  oJpavow,  coli.  v.  10.  numerum  non  temere  variare:  sic  Matth.  28,  5.  prò- 
vjAttc  itidem  grave  antitheton  involvere  docetur.     Irmumera  hujus  generis  notata   (quae  in 
vel  quotidiano,  sermone  fundamentum  habent;  neglecta  vero  usum  Scripturae  nemini  sper- 
muilotitt  reprimuni)   facile  euet  cumulare  h.  I.  :  sed  brevitati  consulendum  esL    Leetorum 
tmqm  TÌgilantiae  investigando  relinquuntur. 


XXIV  PRÀEFÀTIO,   §.  14. 

Piane  ad  vim  verborum  recto  pensandam  pertinet  notìtìa  ffebraitmt,  quo  tìn- 
ctus  est  sermo  Graecus  N.  T.  Indubium  est,  apostolos  et  evangelistas  ita  loqui 
et  scribere  solitos  esse,  uti  Judaeis  potissimum,  in  Asia  et  alibi  gentium,  Oraece 
loquentibus  accommodatum  erat.  Judaei  porro  Hebraicae  linguae  indolem  in  quo- 
tidianum  sermonem  Graecum,  nt  fit,  derivatam  habebant,  et  Graeca  transìatio 
Y.  T.  magnopere  hebraizans,  piane  eis  erat  familiaris:  atque  ea  transìatio  grada- 
tici inserviit  divino  Consilio,  ut  Graeca  lingua  vehiculum  fieret  verbi  divini.  Quis- 
quis  ergo  idiotismus  erat  in  translatione  V.  T.  et  in  sermone  Graeco  Judaeorum, 
apostoli  et  evangelistae  eo  recte  usi  sunt:  et  quo  familiariorem  eam  translationem 
babuerit  lector  N.  T.  Graeci,  quo  melius  perspectam  habebit  syntaxin  Hebraicam, 
hoc  plus  proficiet  Locupletissimam  linguarum  facultatem  Paracletus  aanctis  ho- 
minibus  contulit:  sed  ad  auditores  et  lectores  ii  se  demittere  necessum  habebant. 
Bi  apostolus  aliquis  ad  Barbaros  aut  Graecos  mitteretur  hodie,  Barbarorum,  ut 
opinor,  linguis  asperrimis,  aut  hodierna  Graecorum,  quamlibet  corrupta,  dialecto, 
sapienter  uteretur 1).  Habet  stilus  N.  T.  passim  locutiones  cum  probatissimis  au- 
ctoribus  Graecis,  etiam  ubi  minime  putasses,  congruentes:  sed  apud  scriptores 
N.  T.  tota  ac  perpetua  sermonis  indoles  e6t  consideranda,  Heliraizans*),  abs  qua 
sane  stilus  eorum,  qui  foris  sunt,  discrepat,  quanquam  sparsim  aliqua  sunt  simi- 
lia,  quod  non  mirura,  quum  tam  modicum  est  volumen  N.  T.  et  tanta  librorum 
Graecorum  profanorum  moles,  atque  horum  auctoribus  subinde  etiam  aliquid  ex- 
cidit,  quod  ipsis  minus  placeret,  et  tamen  ad  locutionem  N.  T.  a  philologis  multae 
lectionis  cupide  confertur.    Adde,  quae  notavimus  ad  Joh.  6,  37.  12,  6.  Ap.  11,  5. 

Quae  cum  ita  essent,  in  ezplicandis  Graecis  locutionibus  N.  T.  non  longe 
abire  necessum  habui:  declarationem  fere  e  proximo  petii,  et  v.  gr.  in  loco  aliquo 
epistolae  ad  Romanos  contuli ,  primum ,  contextum  ipsum ,  ipsamve  ad  Romanos 
epistolam  :  deinde,  reliquas  Paul!  epistolas  :  deinde,  ceteros  libros  N.  T.  tum,  LXX 
interpretes,  ut  vocantur,  porro,  patres  Graecos,  qui  et  N.  T.  Graecum  et  veteres, 
ipsi  Graeci,  legerunt:  postremo,  adeoque  raro,  eoa,  qui  foris  sunt3).  Ubi  loca 
V.  T.  allegante  in  Novo,  verba  LXX  interpretum,  ea  praesertim,  a  quibus  dif- 
fert  Novum  Testamentum,  descripta  dedi,  quo  commodior  esset  collatio.  Ubi  ea- 
dem  sunt  verba  V.  T.  et  Novi,  proprietatem  textus  Hebraici  LXX  interpretibus 
anteposui.  quo  vestigio,  quid  sit  rgonofpoQHv,  frotuaoict,  xtepctklg  fiifiilov  ktà. 
optime  discitur.     Operam  equidem  dedi,  ut  in  has  annotationes  quam  pienissime 


1)  Quare  et  hodie  in  sermonibus  sacris  vel  habendis,  vel  divuìgandis  etiam,  verba,  quae 
dicunt,  provincialia  (utui  peregrini*  peregrina  videantur)  pronta  exalare  debere,  equidem  non  exi- 
stimem:  imo  vero  amoris  potius  et  prudentiae,  quam  tòioovyxpftoCac  irrisionibus  dignae  esse  pu- 
tem,  ut  ratio  dicendi9  dira  plebejos  barbarismos,  audilorttm  lectorumve  idiotismia,  quantum  fieri 
potest,  accommodelur. 

2)  Hoc  ipsum  de  Hebraismis  momentnm ,  arduum  sane  et  omnem  Exegeseos  sacrae  ambitum 
concernens,  omni  etira  et  solicitudine  ponderatum  b  Alidori  fuisse,  aperte  hic  hcus  docel.  Appli- 
cationem  fi  usum  hiijus  principii  hermeneutici  (quod  nescio  annon  Bengelii  i/raecìpue  opera  mnttis 
demum  vel  innolnerit  vel  certe  commendai um  sii)  frequentissime  in  hoc  libro  omnis  fere  pagina  pro- 
dil.  (Vtd.  e.  gr.  Malth.  1,  1.  12,  21.  16,  22.  22,  42.  25,  SI.  26,  25.  e/c.)  Methodns  itaque 
Bengetiana  firnrsus  tei  inferi,  ut  Hebraismorum  perpetua  ratio  haheaiur.  Krque  tamen  hnjus  rei 
vel  negligentfam  vel  ignorantiam  quoque  Eruditorum  nostrae  attatis  aliqui  exj>robrare  Beato  tm- 
qiiam  desinimi.  Enimvera  si  qttis,  quibus  locis  hoc  in  parte  satisfactum  non  sii,  per  indoctìonem 
o%t rudere  dignaretur:  vix  equidem  dubito ,  quin  singulis  paeoe  in  casibus  demonstrari  posse! ,  non 
Hebraismi  neglecium,  sed  alias  rationes  in  promtu  esse%  cut  pressius  aliquando,  quam  isti»  quidem 
Viris  ptaceal,  verborum  proprietati  inhaerere,  Bengelius  consutlum  duxerit.  (Cf.  meine  Beleuch- 
tung  eie.  §.  8.  et  17  )    Generalibus  vel  exprobrationibus  vel  defensionibus  nihil  tali  in  re  conficitur. 

3)  Al,  qui  foris  sunt,  iis  mine,  perversissimà  sane  melhodo,  ab  eorum  haud  paucis,  qui 
insigni  inter  Erudii os  loco  hobentur,.  primae  subinde  parfes  conceduntur :  ultìmae  fere,  contextai 
sacro  et  peculiari  propbetarum  apostolorumve ,  divino  spirila  adorum,  genio.  MÌso  sciticet  idem 
quum  faciunt,  duo  idem  quum  dicunt,  non  est  idem.  His  non  observalis,  et  Scripturae  analogia 
leviter  posthabilà ,  immanis  paralogismorum  cumulo*,  infelici  ornine,  non  potest  non  omnem  sacrarti 
exegesin,  sub  speciosissimo  vastae  eruditionis  praetexln,  enrrumpere,  et  divinissima  quaevts  ad 
inanes  humani  ingemi  speculationes  det rudere.  Utinam  religiose  omnes  perpenderenl ,  quae  hoc  de 
re  pluribus  gravissime  dissentii.  S.  R  D.  Crusius,  in  der  Vorrede  zum  Burkischen  Fingerzeig,  s.  I. 
von  dem  Unterschiede  zwischen  der  Auslegung  der  Texte,  und  der  Aufsuchung  der  Bevreis- 
sprùche,  d.  A.  1760. 
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tferirarem  utilitates  ex  LXX  ini  capiendas.  Quae  ex  Grammatica  Oraeca  aut 
Lexico  peti  possunt,  ea  nemo  hic  pertractata  desideraverit 1).  Interdum,  ubi  mo- 
menti aliqnid  subest,  aut  ubi  alii  hallucinantur,  ad  talia  descendimus. 

§.  15.  Cum  affcctibus  san  e  ti  8,  quod  comparari  possit,  terra  nihil  alit.  Con- 
tmentnr  autem  in  iis  etiam  xà  i/ih/,  sive  Mores,  vocabulo  minus  commodo.  Jf- 
fectus,  abaolute  dicti,  concitati  sunti  mores,  sunt  affectus  lenes,  mites  atque  com- 
positi. De  his  non  alienum  faerit  legere  Quintilianum  lib.  VI.  cap.  2.  nam  dispu- 
tatio  tota  in  hanc  praefationem  induci  non  potest  Argumenta,  mors,  affectus, 
habent,  ut  omnes,  ita  sancii  sermones,  etiam  in  Novo  Testamento.  Argumenta, 
nemo  non  tractat:  affectuum  rationem  habent  sapientiores,  spirituali  experientia 
pr&editi:  mores,  omnium  pace  dixerim,  propemodum  negliguntur,  praeterquam 
quod  Fereatndia  scrìpturae  interdum  praedicatur.  Et  tamen  mores  per  omnes  ser- 
mones atque  epistolas  N.  T.  mirabililer  diffusi,  continuum  quandam  commendano- 
mem  habent  ejus,  qui  agit  aut  loquitur  aut  scribit,  et  Decorum  praecipue  comple- 
etuntor.  Delibavimus  aliquid  in  Apparata,  p.  372.  (i.  e.  §.  I.  Introductionis  in 
Cristn  N.  T.  Ed.  IL  p.  é.sq.),  et  plura  in  Harmon.  evang.  p.  57.  103.  111.  214. 
216.  242.  278.  281.  s.  (Ed.  II.  d.  a.  1747,  p.  56.  69.  171.  183.  340.  342.  380. 
382.  451.  454.  sq.)  sed  in  praesenti  opere  uberior  morum  juxta  cum  affectibus  est 
oonaideratio.  Haec  pleraqùe  sunt  ejusmodi,  ut  magis  sensu  cordis,  quam  verbo- 
rum  circuitu  asseqnaris.  Quae  potissima  causa  erit,  cur  annotatio  nostra  saepe 
mmiam  subtilis8),  saepe  satis  frigida  putari  possit:  sed  qui  paulatim  assueverint, 
non  dubito,  quin  mini  assensurì  sint,  .et  sermones  divinos  admiraturi.  Tenemmo 
penicilli  ductu  pictor,  celerrimo  notularum  fugientium  tinnitu  musicus  summam 
artìs  elegantiam  exercet,  et  in  apice  cujusvis  rei  quae  minima  sunt,  ea  rudes  qui- 
dem  oeulos  et  aures  subterfugiunt,  sed  floridissima*  revera  delicias  habent,  ex 
ipsa  radice  puttulantes.  Sic  se  habet  Scriptura*  sacra.  Capiat  quilibet,  quod  ca- 
piti celerà  exagitare  parcat. 

§.  16.  Complura  eorum  genera  sunt,  qui  libros  sacros  commentando  illu- 
strare aggrediuntur:  interdum  etiam  alii  aliorum  instituta  contemnunt,  sua  unico 
smani  Ego  neque  paraphrasten  totus  ago,  neque  grammaticum,  neque  scholia- 
sten,  neque  antiquarium,  neque  dialecticum,  neque  dogmaticum,  neque  polemi- 
cvm,  neque  porismaticum:  et  tamen  quiddam  ex  his  omnibus  liberrìme  conflatum 
apporto  s).     Nil  est,  quòd  non  aliquem  praebeat  usum:  ubi  usus  cupide  urgetur, 


1*  tmmo  vero  Lexicorum  fdem  carco  quasi  impetu  secutum  identidem  esse  Gnomonis  Aucto- 
rca ,  est  ami  non  erubescat  identidem  ingeminare.  Qua  vel  judicii  perspicacia  vel  animi  integri- 
tate  tatui  fiat,  mtvm  non  est  decernere.  Auctorum  graecorum  lectUatùme  haud  proletaria  imbu- 
issi (mèsse  b.  Bengelium,  nemini  facile ,  aut  vel  Chrysostomi  de  sacerdotìo  libros,  ipsius  cura 
eàBas,  emm  smhjuncfis  annotationibus,  vel  Gregorii  ad  Originem  panegyricum,  (ut  reìiqua  tacconi) 
fmfVwo  oculo  pertustraverit ,  alienum  esse  vel  obscurum  potest.    Conf.  Vitam  Beati,  §.15. 

Z)  Huc  v.gr.  ordinem  verboram  quoque  refera*,  cujus  ratio  singularis  ostenditur  Lue.  11,  36. 
Marc  4,  31  sq.  Marc.  15,  20.  coli.  Hebr.  13,  12.  Hebr. 4,  7.  noi  e/c,  nec  non  Allusiones,  quae, 
mhd  menUs  bene  comporitas  et  seria  aoqppuauvj)  tindas,  jucundissime  aliquando  afficiant,  facillvme 
tamen  ab  o/rit,  tanquam  nugae,  traducuntur  atque  exsibilantur.  Via.  e.  g.  Matih.  10,  38.  Lue 
5.  IO.  12.  46.  Ad  1,  18  noi.  ad  orcXayxva,  2  Cor.  9,  10.  2  Tim  2,  9.  Sane  in  talibus  modam 
oui  tenere  nestimnt,  ipsi  quandoque  res  in  se  gravissimas  leviorum  risui  imprudenles  exponnnt;  sed 
yrarsms  haec  omnia,  projffer  abasas  metum,  dissimulare,  cordati  interpretis  non  est;  eUamsi  com- 
ptmrtM  mbrime  parcant,  quae  non  capiunt,  exagitare. 

3.)  Jftrari  profecto  sttbit  (fatendum  enim  est),  qui  factum  sit,  ut  cel.  D.  Ernesti,  Instit 
N.  T. ,  Ed.  IL  P.  IL  e.  9.  §.  32.  eorum  interpretum  generi  (coli.  fi.  31.)  Bengelinm  an- 
,  qui  grammatica  modo  et  philologiea  secati  sunt,  ut  sensus  verborum  explicaretur. 
iettar,  num  in  his  omnis  Gnomonis  usus  subsistat;  an  reliqua  simul,  h.  I.  indignala,  com- 
ptedaimr?  Eanidem,  qui  dogmaticarum ,  qui  polemicarum,  qui  pastoralium,  qui  practicarum, 
cte.  obserratiooum  largam  segetem  ex  hoc  libro  collegerunt,  coque  labore  haud  parum  frugis  con- 
termica  se  confessi  sunt,  Lectores  neque  numero  neque  mentis  vel  probitate  vel  acumine  spernendos 
•Attuare,  cifra  jndanHam,  facile  possem.  Sed  sufficit  h.  I.  ad  eam  methodi  gnomonicae  delinea- 
tàmmem  provocare,  quam  Anonymus  alìquis  b.  m. ,  isque  nullo  partium  studio  impedilus,  dedit  ne- 
athari  tradottone  A.  1762  conscripto,  et  postmodum  Tomo  VI.  P.  IL  des  Burkischen  Fingerzeigs, 
A.  1766,  Praefationis  loco  praemissa:  quacum  conferri  utiWer  queat  alterius  cujusdam»  A  nonymi 
Vbettms,  s.  t.  Versuch  einer  n&heren  Bestimmung  des  Begriffs,  den  man  mit  dem  erbaulichen 
rerbindea  soli,   and  was  der  sei.  Pràlat  Ben  gel  darinnen  eigentlioh  geleistet  hat 
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in  abusimi  degenerat:  abuBui  medetur  sobria  et  aequa  omnium  Bubridiorum  aesti- 
matio.  Dieta  classica  non  praetervehor  :  difficultates  vulgo  vexatas  non  dissimulo  : 
sed  tamen  ceteras  considerata  aeque  dignas  scripturae  partes  aeque  expendo. 
Quod  genus  annotationum  praesens  quaelibet  pars,  quisque  locus,  qui  sub  manu 
est,  ad  vim  suam  explicandam  postulat,  eo  utor:  ut  vel  verba  et  locutiones  evol- 
vautur;  vel  habitus  animi  apud  eos,  qui  loquuntur,  et  apud  eos,  quibus  scribi- 
tur,  notetur:  vel  verae  doctrinae  observentur,  falsae  redarguantur;  vel  monita 
pietatis  et  prudentiae  christianae  eliciantur;  vel  allegata  V.  T.  in  Novo  et  alia 
parallela  loca  expendantur;  vel  argumentorum  pondera  et  nexus  resolvantur:  ea- 
que  omnia  ita  proponuntur,  ut  lectori  ansa  detur  plura  cogitandi.  In  singiilas 
annotationes 1)  dicere  putabitur  Gnomoni  Sic  habet  textus,  non  aliter.  hoc  no- 
men,  hoc  verbum,  haec  particula,  hic  casus,  hoc  tempus  est,  non  aliud:  hic  ver- 
borum  ordo,  haec  verborum  repetitio  aut  commutatio,  haec  argumentorum  conse* 
cutio,  hic  animorum  motus  etc. 

§.  17.  Opinionum  divorila  operose  enumerata  ac  refatata,  cum  scriptorum 
nominibus  et  librorum  titulis,  non  admodum  requiret8),  qui,  quid  hic  agatur,  in- 
telligit.  Esse  quosdam  expedi t,  qui  eas  partes  suscipiant,  historiamque  interpre- 
tationum  vel  per  secula  deducant:  sed  paucorum  facultas  est;  nec  desunt  tamen, 
qui  multa  in  utilitatem  communem  eruant  et  convehani  Ineptas  vero  sententias 
et  vix  cuiquam  in  mentem  venturas,  subinde  commemoratas  legere,  minus  juvat 
infirmos,  quam  ignorare.  Male  nobiscum  ageretur,  si  ad  regiam  veritatb  viam 
dignoscendam  necessum  esset,  omnia  avia  in  numerato  habere  et  pertentare:  imo 
multitudo  sententiarum  veram  interpretationem  saepius  obruit,  quam  subministrat 
Nobis  tamen  «quibusdam  interpretationibus  occurro,  neque  auctoribus  neque  verbis 
eorum  citatis.  Lector,  earum  inscius,  non  sentiet;  neque  enim  opus  est:  gnarus, 
perspiciet,  quid  velim.  Nonnull&s  etiam  speciosiores  interpretatìones,  minus  ad- 
irne discussas,  attingo  :  et,  ubi  mea  sententia  paradoxa  videri  posset,  aliorum  con- 
sensionem,  veterum  praesertim,  ostendo. 

§.18.  In  commentariis  nihil  est  tritius,  quam  Uarmoniae  Evangelicae  titu- 
lus  :  sed  sub  hoc  ipso  titulo  quiddam  ab  aliis  fere  omnibus  sejunctum  dare  necesse 
habui.  Harmoniae  basis  est,  Ternakitjs  Paschatuh  inter  Baptismum  Domini  et 
inter  Exaltatìonem  ejus,  ab  antiquis  frequenter,  novissime  a  Timotheo  Philadelpho 
agnitus:  sed  plura  paschata  plerique  statuunt  recentiores.  Ad  veram  paschatum 
trium  amussim  Evangclistas  traetevi  conjunctim  in  Harmonia  evangelistarum  Ger- 
manico edita  A.  1736.,  recusa  A.  1747. 8),  et  cum  eo  tractatu  intime  connexa  est 

Greis,  1769.  —  Unum  est,  Lector!  quod  etiam  atout  etiam  rogatum  te  velim:  TUIS  FAC  OCU- 
L1S  VIDEAS. 

1)  //cric  succinctae  methodo  qui  semel  assuefactus  fuerit,  is  optime  consultum  et  operae  et 
tempori  sentiet,  quascunque  reliqui  ìeelorum  de  obscuritate  sermoni»  querelai  fundant. 

2)  Atqui  haec  ipso,  frisi  faUor,  vanitati»  fuga,  qua  ìeelorum  potius  commodo,  quam  gloriolat 
suae  consultum  voluti  Auctor,  in  causa  est,  cur  Weratorum  aliqui,  nhnio  polyhistorias  aestimio 
capti,  eam  Bengelii  in  legendis  et  ponderando  variti  variorum  libris  assiduilatem  vix  probabilem 
esse  credant,  qua  inanis  aliquis  jactator  frequentem  sui  admiratUmem  facile  fortassis  rapturus  ad 
se  fuisset.  Ea  certe  verecordiae  spedes  neque  Bengelio,  salva  aequitate,  neque  aliis  nostri  vel  soli 
vel  aevi  Doctoribus  tribui  potest,  quam  ErudUorum  aliquis  haud  ita  pridtm,  sua  de  Suevicis  Theo- 
logis  cogitala  aperturus,  his  verbis  descriptam  dedit  :  Daher  leseti  und  priifen  sie  auch  die  Schrif- 
ten  berttchtigter  und  gefòhrlicher  Philologen  entweder  gar  nicht,  oder  mit  einem  viel  su  mach- 
tìgen  Vorurtheil,  als  dass  sie  das  wahre  aus  dem  falschen  mit  gebiihrender  Qenauigkeit  aus- 
sondern  sollten.  Fateor,  in  iste  eximii  Viri,  et  de  b.  Parente  meo,  quin  de  ventate  evangelica, 
haud  mediocrUer  meriti ,  judicio  reperisse  me  aliqua ,  quae  praecipitautiae  nonnihil  prodere,  et  ma- 
turius  examen,  ab  Ipso  posthac,  ut  confidare  fas  est,  instUuendum ,  desiderare  viderentur.  Talia 
sunt  v.  g,  quae  de  microcosmo  et  macrocosmo,  de  Chiasmo,  de  typis  et  allegoriis,  de  Empha- 
sibus,  de  Subjecto  et  Objecto  e/c  liberiori  dicendi  ratione  proposuit. 

3)  Hujus  recentioris  Editionis  occasione,  accessionibus  haud  vulgaribus  ornatae,  in  Praefa- 
tione  b.  Auctor,  §.  6.  generatimi  quid  de  posterìorum  Editionum  é^tpyaalq.  senserit,  his  verbi* 
decloravi!  :  Die  Besitzer  der  vorigen  Excmplarien  pflegen  zu  wunschen,  dass  die  letztere  Gedan- 
ken  besonders  gedruckt  wurden  :  aber  solches  ist  nicht  thunlich.  Denn  wann  wir  von  alien 
BUchern,  die  heut  za  tage  noch  Dienste  leisten,  nor  ihre  ersten  Ausgaben  hatten,  und  alle 
folgende  grosse  und  kleine  Zus&tze  und  Verbesserungeu ,  die  ein  jeder  Verfasser  selbst  und 
seine  Nachfolgcr  nacheinander  gemacht  haben,   besonder  gestellet  waren,   was  wfire  das  fìir 
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sòtgvhrum  in  praesenti  Evangelistarum  consideratio.    Quare  quaè  maxime  sunt 
necessaria,  placide  repetam. 

1.  Nativitaa  J.  €.  non  potest  poni  altra  bimestre  ante  mortem  Kerodis. 

2.  Mors  Herodis  non  potest  citine  aut  serius  poni,  quam  in  mense  februa- 
rìo  anni  3.  ante  aeram  Dionys.  Demonstrat  id  eclipsis  lunae  apud  Josephum,  et 
qnae  Joaephus  inter  eam  et  inter  pascha  illius  anni  facti  esse  scribit. 

3.  Annua  15.  imperii  Tiberìi  non  potest  initium  habere  ante  mensem  Tisri 
in  anno  27.  aera©  Dion. 

4.  DominoB  cnm  esset  quasi  annorum  30.,  baptizatus  est,  et  interjectis  40 
diebus  tentatus,  aliquo  intervallo  ante  pascha  anni  28.  aerae  Dion. 

5.  Eodem,  non  alio,  in  anno,  templnm  poterat  dici  annis  46  aedincatum, 
Job.  2,  20. 

6.  Grucinxus  est  Dominns  anno  30.  aerae  Dion.  Namque  bic  ipse  annue, 
non  annua  29.,  31.,  32.,  habuit  pascha  in  fine  hebdomadis:  annua  antem  33.  nimis 
est  senis,  et  omnibus  antiqnae  ecclesiae  sententiis  refdtatur. 

7.  Ergo  tota  historia  a  Faschate  Joh.  2.,  ad  Pascha  Job.  18.,  includitur  in 
annum  28.,  29.,  30.  aerae  Dion.     Sunt  Paschata  tria. 

Hae  theses,  singulatim,  dubiae  videri  possunt,  sed  in  suo  nexu  certae  sunt 
et  immotae;  et  paschata  non  nisi  tria  necessario  inferunt.  Adversarium  Harmo- 
nia  mea  humaniBsimum  nacta  est  D.  Hauberum:  qui  quid  hodie  sentiat,  haud 
scio;  sed  certe  summam  Harmoniae  ab  ilio  adornatae  adoptavit  opus  eximium, 
quod  inscribitur  Deutsche  Originai -Bibel1):  novissimeque  D.  ìValchius  in  Melete- 
matis  de  Vita  D.  N.  J.  C.  me  saepius  reprehendit  Horum  autem  neuter  chrono- 
logicoa  Evangelifltarum  adhibuit  nervos.  Studiose  chronologiam  evangelicam  me- 
moria nostra  tractarunt  Camp.  Vitringa,  P.  Allix,  Com.  Camillus  de  Sylvestris, 
Nicasitis  Grammatici,  J.  J.  Hottingerus,  C.  G.  Hofmannua,  Leonardus  Offerhaus 
etc  Longe  inter  se  differunt;  sed  si  confligas  eos  et  in  unum  contrahas,  quic- 
quid  ex  vero  quisque  habent,  id  teraarium  paschatum,  ipsis  quandoque  invitis, 
connrmat:  neque  ii,  qui  quatuor,  ne  dicam,  qui  plura  paschata  fingunt,  characte- 
res  illos  chronologicos,  ab  ipsis  eyangelistis  tam  graviter  praescriptos,  sine  vio- 
kntia  tractare  possunt  Quaternarius  paschatum  magnam  periooharum  earundem 
seriem,  a  Matth.  4.  ad  13.  et  in  parallelis  Marci  Lucaeque  locis,  quam  ternarius 
simplicem  agnoscit,  duplicat  vel  trìplicat,  manifesto  incommodo.  Ternarius,  vel 
apud  Matthaeum  vel  potius  apud  Marcum  et  Lucam,  in  historia  pauculorum  tan- 
tummodo  mansioni,  Trajectionem  infert,  eamque  fructuosam;  Quaternarius ,  sub 
specie  ordinia,  confusionem.  Lightfootus  in  Chronicia  et  V.  et  N.  T.  id  ex  insti- 
tato  agit,  ut  Trajeetiones  apud  Evangelistas,  quamvis  quatuor  paschata  habet,  et 
in  tota  scriptura  obvias  demonstret.  Ternarius  exacte  congruit  cum  LXX  hebdo- 
madibua  apud  Danielem,  et  cum  lectionibus  Mosis  et  prophetarum  in  sabbatis  et 
diebus  featis,  ad  quos  aperta  frequens  apud  Evangelistas  est  allusio,  cursuique 
Salvatoris  celeritatem  convenieotissimam  tribuit:  Quaternarius  haec  omnia  obli- 
terai Uberiorem  demonstratìonem  ipsa  habet  Harmonia,  §.12,  Ordoque  Tem- 
porum,  cap.  5.  Hinc  jure  concludo2):  Quisquis  plura  tribus  Paschata  inter  Ba- 
ptismum  uomini  et  inter  Exaltationem  statuii,  ejus  opera  in  Evangelisti*,  quatenus 
Harmoniam  spectat,  irrita,  et  in  Fitam  D,  N.  J.  C.  minime  honorifica  debet  haberi 
ab  omnibus,  qui  errore  non  aeque  atque  veritate  pascuntur.     Ad  Harmoniam  Evan- 


«u*  nngehetire  Unordnung  ?  Al  so  gebuhret  es  sich ,  dass  ein  Besitzer  einer  vorigen  Àusgabc 
di*  fòlgendeii  vermehrten  und  verbeeserten  mit  giinstigen«Augen  ansehe,  wiewohl  eincm  Schrift- 
•teller  aneli  gcziemet  T  die  vornehmsteu  Aenderusgen  anzuzeigen.  —  Quod  Monitum  haud  judi- 
cs0tm  hoc  loco  repeiendvm  esse,  nisi  et  Apparatus  crìtici,  a  b.  Burkio  editi,  et  Gnomonis  re- 
«pecte  eodem  fere  atiquorum  desiderio  responsioni»  istud  loco  requirere  vita  essent. 

1)  Cui  tamen  ipsi  libro  annexa  est  b.  Bengelii  Tabella  s.  t.  Vergleichtwg  des  Neuen  Te» 
•vUmeatSt  darìnn  Luther!  dcutsche  Uebersezung ,  Reineccii  griechischer  Text,  uiid  Bengelii  Re- 
raion  des  griechbchen  N   T.  unter&chieden  sind.     Vid.  App.  Crii.  Ed.  IL  p.  678.  sqq. 

I)  Hmjui  non  Oracoli,  sed  legitimae  Conclnsionìs  vim  quibus  rationibus  equidem  adversus 
rtcentiorvm  objectiones ,  DD.  Bertlingii  «e. ,  Baeschingii ,  Loeberi ,  Eroeati ,  munerum  et  eruditionis 
i,  inerì  conatus  sim,  videre  est  in  meiner  Beleuchtung  etc.  §fi.  20.  26.  29. 
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gelistarum1),  ita  constitutam,  et  ad  Ordinem  temporum*),  passim  hic  remittit 
Gnomon3),  eoque  jam  expeditior  et  Evangelistarum  consideratio  relìqua.  Tabu- 
lala quoque,  ex  Evangelistis  coagmentatam,  tanquam  Monotessaron,  habet  Har- 
monia4):  Gnomon  autem  singulos  Evangelistas  singulis  in  Tabulis,  ad  quemque 
seorsum  accommodatis,  refert 

§.  19.  Acta  ApoBtolorum  magnani  habent  conjunctionem  cum  Epistoiis,  Pauli 
praesertim,  et  per  has  bonam  partem  illustrantur:  in  Epistoiis,  non  desultoria  est 
annotatio  nostra  ad  sermones  confertiore  doctrina  plenos,  sed  aequabiliter  deducta 
ac  propemodum  perpetua.  Summam  ao  seriem  Historiae  dat  Ordo  temporum,  cap.  6. 

§.  20.  De  rationibus  tractationis  nostrae  Apocalypticae ,  praeter  proprìum 
notarum  ad  hanc  prophetiam  prooemium,  in  ipsis  passim  notis  agitar.  Nam  ut 
Germanica  exegesis  seorsum  exstat,  sic  Latina  in  extremo  hoc  volumine  datar. 
De  illa,  Germanica,  Epierisin  (Beurtheilung)  nuper  emisit  cel.  Theologus,  D.  Joa- 
chimus  Langius,  eamque  Antidoto  W.  Sherlockii  contra  papatum,  quod  in  verna- 
culum  sermonem  transtulit  Fridericus  Eberhardus  Bambachius,  sub  titolo  Manli*- 
sae  Apocalypticae  adjecit  :  convenit  autem  Epicrisis  cum  Latino  ejus  commentario 
in  Gloria  Càristi,  Quare  Gnomoni  huic  et  examen  praecipiorum  Commentarti  ner- 
vorum,  et  responsionem  ad  Epierisin  committi  oportere  existimavi.  De  Epicrisi 
illa  ut  nuncium  accepi,  constitui,  non  minore  cum  prolubio  cedere  ventati,  a  sub- 
adissimo  interprete  monstratae,  quam  eandem  mihi  propitiam  defendere.  Scripti 
potitus,  nonnulla,  quae  vel  displicerent  Auctori  ejus  vel  placerent,  delibata  inveni. 
Ego  yicÌ8sim,  qua  parte  aut-  assensus  eximii  Viri  me  delectarit,  aut  dissensus  ad 
meam  sententiam  recognoscendam  invitarit,  exponam:  quemadmodumque  ille 
summa  usus  est  humanitate,  sic  ego  observantiam  erga  Senem,  cujus  etiam  hospi- 
tio  anno  1713,  et  deinceps  commercio  gavisus  Bum,  tuebor. 

1.  Praecipue  de  bestia  et  de  meretrice  dissentit,  p.  371  —  405.  Multum  haec 
ab  illa  differt,  fateor:  veram  autem  differentiam  consideramus  infra  ad  cap.  13,  1. 

2.  Inferi  inde,  ad  superiores  suos  remittens  commentarios,  generatim,  in  in- 
terpretatione  septem  sigillorum  et  septem  tubarum ,  adeoque  totius  libri,  me  titu- 
bare, non  minus,  quam  Yitringam.  p.  405.  Besp.  Interpretatio  bestiae  et  mere- 
tricis  vindicata  —  et  reliquae  partes,  se  mutuo  sustentant.  Complura  sunt,  quo- 
rum speciosam  quidem  explanationem  dedit  Epicrisis,  p.  371.  seqq.  394.  seqq. 
400.  seqq.  sed  mini  ea  non  obsunt:  nam  egomet  ut  vera  agnosco.  Optabilior  fue- 
rat  discu8sio  eorum,  quae  in  quaestione  sunt.  Hic  vero  est,  quod  admiremur. 
Ipsam  summam  systematis  apocalyptici,  a  cel.  D.  Langio  adornati,  examinaveram 
in  libro  meo,  pag.  500  —  504.,  auctore  nominatim  laudato,  scripseramque  ibi, 
Quisquis  veritatem  quaerit,  is  hoc  momentum  quam  diligentissime  perpendat:  et  ta- 
men  de  toto  ilio  examine  prorsm  tacet,  nec  paginam  107.  s.  123.  s.  214.  s.  285. 
295.,  omnesque  fere,  quas  colligeram  in  Fraef.  §.  7.,  attingit.  Lectum  sibi  li- 
brum,  ait  :  alias  prò  certo  haberem,  eum  cursim  tantummodo  nonnulla  decerpsisse. 
Equidem  loca  illa  in  praesenti  ab  integro  repetita  putari  volo,  nam  ea  commen- 
tarios cel.  auctoris  mihi  perpensos,  et  errores,  quos  is  in  Yitringa  redarguì t,  a 
me  vitatos,  curate  praesupponunt  Praeterea  Gnomon  apocalypticus,  cujusmodi 
sit  cel.  viri  interpretatio,  in  sigillis,  tu  bis,  aliisque  partibus,  ubi  nervus  inest, 
modeste  monet,  ad  e.  4,  1.  etc. 


1)  d.  A.  1747. 

2)  ejusque  nunc  utramque  Editionem. 

3)  Ha  quidem,  ut  tertia  nunc  Editio  praecipuas  harmoxuae  strieturas  (ot  in  Prooemio  duri), 
quae  exegeain  potissimnm  illustrare  viderentur,  Lectoribus  exhibeat. 

4)  habet  etiam  PI.  Hev.  D.  C.  O.  Michaelis  Neues  Testament  nach  der  Uebersezung  Lutheri, 
mit  gehòrigen  Orts  bemerkter  genanerer  Berichtigung  der  Uebersezung  nach  dem  Grundtext, 
nnd  eingeschalteten  Erklarungen,  als  ein  Auszug  der  zur  Auslegung  gehòrigen  Arbeiten  des 
sei.  D.  Bengels  ilber  das  Neue  Testament,  Leipzig  1769.;  habent  Biblia  germanica,  Tubingae 
A  1770.,  cum  Praef.  S.  fi.  D.  C.  F.  Sartorii,  typis  Sigmundianis  edita;  habet  ipsius  6.  Ben- 
gelii  Uebersezung  des  N.  T. ,  Ed.  //.,  A  1769.,  curante  b.  Bnrkio  edita,  Append.  Nro.  IX.; 
habent  plura  jmsim  receniiorum  Commtnlatorum  monumenta. 
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3.  Initia  vae  trium,  ipsiusque  vae  tertii,  nimis  alte  putat  a  me  poni.  p.  406. 
Respondetur  infra,  in  cap.  8,  13. 

4.  De  duobus  testibus,  deque  urbe  magna,  assentitur:  itemque  de  regno* 
p.  406.  seqq. 

5.  Capitis  12.  expositionem  approbat,  quod  ad  futura  attinet  tempora:  quod 
ad  praeterita,  non  approbat  p.  408.     De  praeteritis,  vid.  infra,  ad  cap.  12,  5. 

6.  Amplectitur  gentium  conversionem,  mUlennium  futurum,  (sed  simplex,)  re- 
surrectìonem  primam.  p.  409  —  421.  Atque  hac  potissimum  in  parte  ab  equuleo, 
quem  persaepe  appellat,  ^ermeneutico ,  prophetìam  liberavit  Concordiam  autem 
scripturarum  de  ultìmis  temporibus,  quae  et  ut  mala  et  ut  bona  describantur,  in 
duplici  adventu  Christi  quaerit;  ut  meda  sint  ante  adventum  priorem,  bona  in  mil- 
lennio: comm.  apoc.  f.  239.  quanquam  concordiam  illam,  salva  adventus  unitate, 
non  niflì  bis  mille  asserunt  anni,  de  quibus  infra,  ad  e.  20,  4. 

7.  Quae  de  aliis  temporum  periodi*  ad  mille  annos  collatis  dixerim ,  negat  se 
capere,  p.  421.  Non  recordatus  est  eorum,  quae  exposueram  p.  127.  644.  etc.  ex 
genuina  temporum  analysi.  Quam  qui  agnoscunt,  hi  scrutinium  propheticum  ae- 
tati  nostrae  maximopere  necessarium  perspiciunt:  (coli.  Epicr.  p.  409.  seq.)  qui 
non  agnoscunt,  in  longo  seculorum  spatio  fluctuant  nam  hypothesis  ab  Halensi 
Theologo  inprimis,  v.  gr.  de  bestiae  mensibus  42,  annos  communes  31/2  notanti- 
bus,  ipso*  illos  annos  31/2  et  subsequentem  ecclesiae  fLorem,  duo  etiamnum  se- 
cala et  ultra  differì  vii  ErkL  Offènb.  p.  503.  seq.  Tali  spe,  adhuc  praestaret 
alia  meditari,  atque  prophetias  in  hanc  jam  partem  versare. 

8.  Prolixaa  libri  mei  periochas  referre  dignatus  est  Theologus  Yenerandus, 
de  iis  capitibus,  in  quibus  et  meam  cum  ipso 1)  consensionem  invenit,  et  veritatis 
tietoriam  jure  praedicat:  pag.  422.  non  tamen  omnium  esse  partium  recensionem, 
ipsi  titoli,  modo  memorati,  indicant.  nam  intra  perpauca  Apocalypseos  capita 
Tersantur:  cetera  fere  intacta  manserunt  Omnino  liberum  ei  fuit:  lectoris  autem 
interest  scire,  multo  ibi  plura  esse  a  me  traotata,  in  quibus  est  Jluxus  rerum  ex 
òttisibilibus  in  vùibilia,  et  refluxus  ex  his  in  illa:  differentia  septenorum  angelo- 
rum  ecelesiarumque,  sigillorum,  tubarum,  phialarum  :  septenariorum  divisto  in  qua- 
Usar  et  tria:  cursus  rerum  ex  oriente  in  oceidentem,  etc.  Eorum  causa,  quae  Yen. 
Theologus  egregie  pertractarat,  non  scripsissem  exegesin:  sed  cum  certuni  habe- 
rem,  ex  fonte  sapientiae  apocalypticae  inexhausto  quiddam  in  meum  canalem  ma- 
naviase,  id  ad  alios  derivandum  censui. 

9.  Ad  prophetias  V.  T.  recludendas  quiddam  a  me  proficisci  posse,  singulari 
benignitate  censet,  p.  428.  Systema  autem  meum  amplius  limali  oportere,  addit 
ille,  et  egomet  agnosco.  Ex  Apocalypsi,  non  obsignata,  Daniel,  qui  obsignatus 
erat,  et  alii  prophetae,  qui  mysterium  DEI  descripserunt,  recludentur 8).  Sed 
quae  idem  ille  retractanda  mihi  judicat,  ea  veram  cum  prophetiis  Y.  T.  collatio- 
nem  nunquam  impedient. 

10.  Firmius  id  mihi  spondet  Ordo  temporum,  illi  exspectatus.  Id  syntagma, 
cum  utraque  exegesi  Apocalypseos,  editum  inter  utramque,  intimam  habet  neces- 
àtodinem.  Etenim  unam  historicarum  periodorum  et  propheticarum  catenam,  per- 
petuo se  nexu  cohibentem,  refert 

Omnem  meam  txrnttàuav  et  docilitatem  evocavi,  ut,  sicubi  grandaevus  Her- 


1)  CoDsensiones  nimirum,  quoad  praecipua  Apocalypseos  momento  Inter  plurimos  interprete, 
a  Lmberi  inde,  qwn  remoUorìbus  eiiam  temporibus,  intercedente*,  callide  dissimulant;  dissensam 
qwcis  modo  exaggerant ,  qui  certitadinis  aliquid  in  exegesi  hujus  libri  impetrati  posse ,  tenacissime 
per  ut  goni.  Ea  vero  judicandi  methodo  nullam  salutari»  veritatis  partem  infelici  scepticismo  non 
inveivi  posse,  pluribus  demonstratum  dedit  S.  R.  D.  C.  F.  Schmidius,  in  seiner  krilischen  Unter- 
sutmmmg,  Ob  die  Offeubarung  Johannis  ein  Kchtes  gottliches  Buch  ist?  p.  22.sqq.  noi,  marg. 
Comf.  5.  B.  D.  Crosti  Vorrede  tu  Hu.  Past  Hichaelis  K.  T. ,  p.  XXV.  sqq. 

t)  Qua  in  re,  si  insignes  doctrina  et  auctorUate  Viros  audias,  haud  vulgarem,  DEO  largiente, 
operosi  praestitit  Yen.  X.  M.  F.  Roosius,  Lustnauiensis  in  hac  vicinia  Dioeceseos  Supermtendens, 
mtib.  qui  uuctibUur:  Anslegung  der  Weissagungen  Daniela,  die  in  die.  Zeit  dea  N.  T.  hinein 
rckhen,  nebst  ihrer  Vergldchung  mit  der  Offenbarung  Johannis,  nach  der  Bengeliachen  Erklft- 
rrag  derselben.    Cf.  cel.  D.  Crusii  Hypomn.  ad  Theol.  proph.  P.  /.  p.  207. 
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meneuta  demonstrasset,  falli  me,  scite  etiamnum  ab  errore  desisterem.  Sed  sine 
assentatane,  abs  qua  illum  abhorrere  novi,  sententiam  mutare  non  possimi:  Ger- 
vtanicoque  sermone,  quo  uterque  nostrum  juxta  cum  Latino  usus  est,  nonnulla,  si 
Dei  voluntas  feret,  submittam,  tempore.  Est  enim  justa  et  brevis  exspectatio  qua- 
rundam  rerum,  unde  applicatio  propàetiae  ad  nostrani  aefatem  distinctior  evada  t, 
facultasque  detur,  complura  ulilia  uno  fasce  complec  tendi.  Veritatem  uterque  bona 
sectamur  fide  :  amor  illius  in  me,  mea  etiam  observantia  in  illum,  ingenua  senten- 
tiae  alterius  declaratione,  alterine  leni  tolerantia,  non  modo  non  laeditur,  sed  etiam 
pascitur.  Neque  ipsa  dissensio  de  capitibus  quibusdam  fructu  caret.  nam  quanto 
major  in  ea  utriusque  nostrum  est  perseverantia,  tanto  magia  nostra  eorundem  de 
aliis  capitibus  consensio  spectatores  atque  arbitros  amicissimi  certaminis  ad  rem 
considerandomi  commovere  debet  :  et  quisquis  rationibus  primipilaris  Hermeneutae 
hic  satisfactum  judicabit,  is  aliorum  in  sententias  meas  apocalypticas  impetu  mi- 
nus  terrebitur.  Posthac  facilior  evadet  res,  ut  dixeram  in  Praef.  §.  15.  Interea 
ex  animo  opto,  ut  Theologus  Halensis  in  Bibliis  Parentetici*  divino  munere  ex 
divino  sensn  explicet.  Atque  utinam,  quum  tam  multi  ex  ejus  auctoritate  pen- 
dent,  re  matuiius,  quoad  pretiosae  ejus  horae  patiantur,  perpensa,  publice  de- 
claret,  utrum  adversarius  an  defensor  earum  systematis  mei  partium,  quibus  Epi- 
crisi* ejus  contradixit,  (nulla  me  (pikovemia  agit,  sed  gravitas  rei  urget)  apud 
posteritatem  illuminatiorem  haberi  vciit.  Versiculo  non  minus  de  ecclesia  merebi- 
tur,  quam  volumine.  Me  non  pudefaciet  Victoria  veritatis.  In  extremo  promani, 
quod  unum  ad  decisionem  sufuciat:  cupidior  semihorii  de  mille  annis  (suo  loco 
firmis)  interpretatio  totum  Systema,  cujus  tantus  Defensor  est  Theologus  Halensis, 
non  obscure  invexit.     Illa  cadente,  hoc  veritati  cedet. 

Jliorum  hominum  variàe  se  cogitationes  produnt  super  meis  in  hoc  genere 
commentationibus.  Apud  quosdam  ceteris  meis  laboribus  vix  redemero  culpam, 
quam  a  me  in  prophetico  studio  contractam  putant 1).  Sunt,  quibus  calculi  mei 
haud  satisfacere  ferantur:  sublimitatem  videlicet  mathematicam  quaerunt,  et  hu- 
militatem  nostrani  transvolant.  nam  nobis  rudimenta  arithmetica  dummodo  fracti 
numeri  vigilanter  observentur,  sufnciunt8).  Plures,  seposito  scrutinii  labore,  fa- 
cilius  se  expediunt,  et  in  portu  sibi  navigare  videntur,  dum  in  salo  oculos  clau- 
dunt  Yideant,  quid  agant  :  nobilior  est  veritas ,  quam  quae  se  obtrudat  Ego 
nil  novi  habeo,  quod  prò  ea  dioam.  Apologia  etiamnum  hac  utor:  Ora,  scriptu- 
ram  sacrarti  antepone  pectoris  tui  scrinio,  et  rem  TQTAÈA  3)  prius  cognosce,  quam 
judicium  facias.     Felix,  qui  loquitur  in  aures  auscultantium.    Sir.  25. 

§.21.  Orthodoxiam  meam  nemo  adhuc  in  discrimen  adduxit4).  Quisquis 
scripta  mea  perpenderit,  agnoscet,  me  normam  Scripturae  non  solum  in  doctrinis, 
sed  etiam  in  verbis  ea  religione  sequi,  quae  vel  bonis  a  superstitione  vix  abesee 
videatur.  Nullam  enim  aberrationem  a  linea  Veri  in  Scriptura  nobis  propositi 
tam  levem  statuo,  ut  non  agnitio  veritatis  sit  praestabilior,  scientiae  DEI,  ipso 
inspectante,  respondens,  et  gloriae  illius  consentanea.  Una  est  veritas:  maxima 
et  minima  sui  parte  cohaeret  Erit  ergo  lectoris,  bene  existimare,  doneo  erroris 
reus  peragar  ab  aiiquo,  qui  non  ipse  accusando  erret  Eit  hoc  nimis  saepe,  ut 
unus  alteri  malam  sententiam,  abs  qua  uterque  aeque  abhorret,  tribuat,  et  mille 
alios  brevi  praecipitique  relatione  misere  offenda!  Tali  in  casu  quid  lectori, 
quid  mihi,  faciendum  putem,  declarat  Erkl.  Offenb.  praef.  §.  13. 

§.  22.  Qui  Graece  didicere  vel  discunt,  eos  propria  non  potest  non  manere 
utilitas:   sed  aliis  tamen  quoque  veritatis  amatoribus  prodesse  cupio.     Quos  ut 

1)  Cf.  hoc  de  re ,  quae  Veti,  Hellwagius  notavit  in  Praef.  ad  Ed.  Il  Ord.  Temp.  §.X.  XI. 

2)  Neque  tamen,  quod  in  Cyclo  (Lipsiae,  ut  fama  est,  germaniee  propediem  Utrum  prodi- 
turo)  détnonstralum  est,  vel  subtilissimae  Àstronomorum  observationes  cum  b.  Auctoris  linea  chr et- 
nologica non  consentiunt. 

3)  —  eamque ,  ti  quid  in  re  tam  seria  mihi  quoque  coneessum  fuerit  flagitare ,  BENGELII 
potius,  quam  ullius  vel  defenaoris  vel  adversarii  verbis  exhibUam,  — 

4)  Immo  vero  Chiliasmi  labem  adspergere  Bealo,  post  innumeras  deciarationes,  ne  badie  qui- 
dem  iniquioram  aliqui  desinunl;  quo  nomine  justissima  querela  me  usum  esse  (in  meiner  Beleuch- 
tung  e  te.  §.21.).  Ephemeridum  lUerariarum  relationes  passim  tetlanlur. 
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Graeea  Latini*  necessario  interspersa  qnam  minimum  impedirent,  ipsi  operam  a 
me  datami  sentient.  Nam  Graeea  textùs  verba  sola  praefiguntur  verbalibus  nostris 
annotationibus l) ,  sed  Graeea  et  Latina  realibus:  in  cursu  earum,  Latina  prae 
Graecis  ant  cnm  Graecis  ponantar.  Latina  textùs  verba  ex  Vulgata  et  ex  aliis 
translationibus  sunt  desumta,  vel  none  demum  Graecis  exprimendis  adhibita,  eo 
plerumque  casu,  quem  Latinus  postulat  contextus,  quamyis  Graece  sit  alius;  et 
eo  Terborum  delectu ,  ut  etiam  cum  aliqua  purae  Latinitatis  imminutione  vis  na- 
tiva Graecorum  Terborum  quam  proxime  redderetur. 

§.  23.  In  reliquo  sermone  eam  Latine  loquendi  formam  adbibui,  quae  buio 
generi  eommentandi  apta  videretur,  Bine  moroso  aut  contemtu2)  aut  studio  Lati- 
nitatis, quae  ubi  nimis  oolitur,  majus  fastidium,  a  cultoribus  tamen  violata,  mo- 
vete apud  eoe,  praesertim,  qui  aliquid  vernaculae  Latinitatis  olfecerunt. 

§.  24.  Termini  technici  passim  occurrunt,  quales  sunt:  Jnthypophora,  apo- 
dioxis,  asyndeton,  ìv  dia  ivolv,  epiphonema,  epitasis,  ethopoeia,  hypallage,  litote*, 
mimesis,  oxymoron,  ploce,  noodioantla  %aì  im&toaiitla,  prosopopoeia,  sejugatio, 
zeugma  etc  ubi  monendus  est  lector,  ne  annotationem  per  terminos  technioos  in 
compendium  redactam,  sed  opinione  utiliorem,  subito  praetereat,  v.  gr.  Job.  10, 
27.  s.  Praecipuum  autem  usum  babet  concisa  oratio  sive  semiduplex,  ex  stilo  He- 
braico:  et  %utauòg,  qui  inprimis  oeconomiam  totius  epistolae  ad  Hebraeos  pandit3). 
Utriusque  figurae  exempla  refert  Index.  Talia  ubique  per  peripbrasin  exprimere, 
longum  fdisset:  alibi  ergo  consulent4),  qui  in  aliquo  figurae  nomine  baerent  An- 
notationes  loquuntur  vel  ex  persona  auctoris,  id  est,  ejus,  oujus  sermonem  refert 
ipse  textùs;  vel  ex  persona  exegetae. 

§.  25.  Ubi  notabilis  est  difficultas,  satis  sum  copiosus6):  plerumque  autem 
brevi*  som,  quia  saepe  res  plana  est  et  facilis,  in  bistoriis  praesertim:  quia  ob- 
servationes  pluribus  locis  illustrandis  idoneas  non  in  singula  loca,  sed  fere  primo 
quoque  loco  propono  :  quia  complura  jam  alibi  tractavi,  quae  bic  repetere  non  ne- 
fuit:  §.  8.  19.  21.  quia  multa,  quae  ad  perioebarum  divisionem  et  connexio- 
i,  ad  commata  et  puncta  attinent,  ex  ipso  textùs,  meaeve  recensionis,  intuitu 
peti  poasunt:  §.11.  quia,  quae  ad  analysin  spectant,  ex  Tabellis  patent,  nec  fa- 
cile in  Notis  repetuntur:  §.  13.  quia  simplicem  fere  veritatem,  sine  silva  multa- 
rum  opinionum,  propono:  §.  17.  quìa  multa  per  terminos  tecbnicos  expediuntur. 
§,  24.  Inde  volumen  boc,  uti  toti  N.  T.  perlustrando  destinatum,  exiguae  inolia 
est,  et  levius,  quam  alii  saepe  commentarii  in  singulos  N.  T.  libros.  Ne  Usus 
quidem,  quos  vocant,  singulis  capitibus  subjungendos  putavi.     qui  tractui  amoris 

1)  Saepissime  hoc  ipsa  concisa  methodo  mera  verboram  translatio  vel  explicationis  vel  re- 
fntm >»™u  usum  attentis  lectoribus  subtHiter  exhibet.  Sic  v.  gr.  Matih.  15,  6.  vocula  xal,  per  atque 
ideo  redatta,  nexum  cum  praecedentibus  ostendU:  sic  Matih.  4,  16.  verbum  conspexit,  graeco  ette 
jumetum  y  eam  ideam  suppeditat,  quae  germanica  phrasi  za  sehen  bekommen  exprimitur:  sic 
Matih.  10,  84.  Imperativo,  quem  Ver».  Lutti,  babet,  Indicativo*,  scitis,  substUuitur:  sic  Marc 
4,  11.  verbo  accidit  ùmuitur,  non  DEI  sed  hominum  culpa,  i.  e.  per  accidens,  ut  loquuntur,  istud 
fieri:  su  Marc  10,  11.  latinum,  in  illam,  lectorem  commone facit ,  non  suo  saltem  incommodo  ta- 
lem  peccare,  sed  ipsi  praedse  mulieri  injuriam  facete.  Plura  cumulare  supersedeo:  et  ne  bis  qui- 
dem oeulatiores  opus  haberent.  Enimvero  fit  nonnunquam,  ut,  bis  neglectis,  inane»  lusus  et  nuU 
tèrne  frogie  mìimtias  quandoque  subesse  suspicetur  aliquis,  ubi  Objectionibns  dubiisve  vel  apertis 
et  in  pmbtieam  emissis,  vel  privalim  communicatis ,  vel  animum  certe  facile  subituris,  tacite  occur- 
rete  e  Auctor  mstituU.    Multai  igUur  judicii  obliquUales  parit  Elenchi ,  quam  dicunt ,  ignoratio. 

2)  Cupa  tamen  postulare  Beatum  vel  amicisaimorum  aliqui  hoàienum  pergunt.  Enimvero  vel 
ipei  favori  praefiscmi  dixerim)  quid  Latinità*  vernacola  ferat,  subinde  meminisse  negligunt;  vel 
euadsa*  brévitati  nescUmt  quidquam  largiri;  vel  terminis  technicls  (de  quibus  §.  seq.)  minus  ad- 
sut  farti,  protixam  ubique  periphrasin  facilius  tolerarent;  vel  ne  istud  quidem  satis  teneni,  quod 
anta  boa  SO ,  et  quod  excurrit,  annos  locutiones  haud  paueae  usitatiorea  inter  Theologos  fuerint, 
quae  obbc  demum  nauseam  movere  delieatioribus  auribus  incipiuni.  Ceterum,  barbanera  schola- 
stieam  et  evitasse  Auetorem,  et  modo  non  uno  sublatum  ivisse,  ex  coaevorum  scriptorum  coUaUone 
matto  negotio  demonstrandum  fuerit.    Conf.  quae  de  Scripturae  stilo  notantur  ad  Job.  12,  6. 

S)  Bem  iptam,  jnUem,  saniorum  Interpretum  nemini  obscuram  esse:   sed  in  terminis  ultra 

difficiles  aliqui  se  exhibent. 
A)  Jam  vero  consultum  etiam  sibi  per  Appendicem,   huic  EdUioni  subjungendam ,  ex  parte 

5>  Ut  osUndit  syUabus,  quem  damus  Ind.  Uh  s.  t.  Considerationes  uberiores. 
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divini  in  ventate  obsequitur,  ìb  ex  verbis  divinis,  sententia  eorum  perspecta, 
omnia  salutarla,  sine  labore,  Bine  stimolo  sugit1).  Ad  sententiam  autem  perspi- 
ciendam,  et  ad  ea  potissimum,  quae  §.  4.  notavimus,  aasequenda,  opis  aliquid, 
ut  confidimus,  hic  allatum  experientur,  qui  recte  legent,  id  est,  ita,  ut  expendant 
omnia,  neque  a  textu  distrahantur,  sed  in  textum  simpliciter  introducantur.  Ne- 
que  inutiles  erunt  indices  in  extremo.  Plura  aut  commendandi  operis  aut  excu- 
Bandi  causa  non  addam  :  unum,  Lector,  rogo,  si  aliquem  noveris  Exegetam  totius 
N.  T.  vel  partis  cujuscunque,  prae  quo  Noster  Gnomon  supervacuus  tibi  videa  tur, 
hunc  cum  alio  ilio  in  una  duntaxat  periocha  aut  capite,  v.gr.  Matth.  24.  Act  13. 
Rom.  12.  Hebr.  12.  lPetr.  3.  Apoc.  10.,  conferas,  et  tum  demum  judicium  faciaa. 
Commemorandus  hoc  loco  mini  venit  M .  Pàilippus  David  Burk,  qui  non  modo  Tra- 
ctatum  Apocalypticum  et  Ordinem  Temporum  et  Gnomonem  nitide  describena, 
dexteritate  quaerendi  et  disceptandi  ansam  mihi  dedit,  ut  multa  commodius  expla- 
narem,  sed  etiam  quotidiana  multorum  annorum  consuetudine  ita  sensum  percepit 
meum,  ut  post  decessum  quoque  meum  quibusdam,  quorum  fortasse  tum  pluris 
quam  hodie  interfuturum  sit,  variis  de  rebus  prò  me,  quasi  taó^v%ogf  respon- 
dere  possit8). 

§.  26.  In  praefatione  majoris  editionis  N.  T.  censui,  notas  exegetìcaa  ita 
dividi  oportere,  ut  philologica  Latino,  fructuosiora  Germanico  sermone  exponerem. 
Postea  expertus  sum ,  illa  ab  his  aegre  separari  posse  :  itaque  conjunctim  ea  hic 
exhibet  Gnomon.  Eo  minus  necessaria  est  Germanicae  tractationis  festinatio.  Ger- 
manico enim  sermone  ad  totum  N.  T.  annotationes,  aedificatìoni  magis  merae 
aptas,  adornare  insti tui:  quis  progressus,  quis  exitus,  vivente  me  aut  dormiente, 
futurus  sit,  Deo  committo  s).  Geteroqui  nullum  est  prolixius  pensum,  in  quod  ab 
integro  me  detrudere  audeam.  Complura  brevi  tempore  exempla  eorum  hominum 
occurrerunt,  quos  aetate  in  literis  contrita,  corripuit  imbecilli tas.  Quod  virium 
et  dierum  superest,  mihi  et  iis,  quibuscum  sum  una,  deberi  intelligo,  referoque 
me  ad  illud  Davidicum,  Da  ut  me  recoliigam,  antequam  decedam  ac  non  sim. 

§.  27.  Ad  fiamma  venit  hodie  Scripturae  sacrae  abusus  omnifarius,  magis 
vero  nefarius  contemtus:  neque  id  solum  apud  profanos  homines,  sed  etiam  apud 
eos,  qui  sibi  sapientes,  imo  spirituales  videntur.  To  yiyQcmxai,  scriptum  est, 
quo  ipse  DEI  Eilius,  in  monomachia  cum  Satana,  omnes  insultus  devici t,  usque 
adeo  vilescit,  ut,  qui  Scriptura  tota  ac  sola  pascuntur,  spiritu  carere  aut  desipere 
existimentur.  Sic  portas  pseudopropheta  apertas  inveniet  Porro  scriptores  boni 
practicos  tractatus,  precationes,  hvmnos,  soliloquia,  novellas  sanctiores,  certatim 
producunt.  Singula  valde  sint  utilia,  at  universus  eorum  acervus  multos  a  libro 
Domini,  id  est,  a  Scriptura,  quae  una  omnes  utilitates  et  pienissime  et  purissime 
complectitur,  averti!  Coeleste  Depost  tum,  quod  Deus  a  Mosis  tempore  usque  ad 
apostolos  per  pensa  subindo  explicatiora  non  frustra  dedit,  servent,  qui  optima 
quaeque  probant  Tum,  si  quis  subsidii  quidpiam  ad  salutaremT Scripturae  N.  T. 
tractationem  praesenti  opere  sibi  praestari  posse  existimat,  eo  velim  in  gloriala 
DEI  et  in  suam  aliorumque  aedificationem ,  mihi  bene  precatus,  utatur. 


1)  Vidts,  Lettor,  non  eum  fuisn  Bengelium,  qui  rerum  pianini  quàdam  imagine  consolari 
inferioris  loci  homines  vcllet.  Quin,  eam  in  proponendis  Ascetici»  moderationem  adhUmU,  ut  non 
defuerint,  qui  vix  hac  in  re  satisfactum  sibi  a  Viro,  qualem  experli  crani t  exittimarenL 

2)  Hic  idem  b.  m.  Vir  et  Gnomonis  Bengeliani,  A.  1759.,  et  Apparatus  crìtici,  A.  1763., 
et  Versionis  germanicae  (ut  mox  dicelur)  A.  1769.  novas  Editiones  fide  atque  industria  haud 
vulgati  adornavit;  soia  etiam  Scrìptis  tum  Eruditorum  parti  potiori,  tum  aliis  etiam  praeeipue 
hominibus,  verae  salutit  cupidis,  exìmie  commendatus. 

8)  Prodiit  b.  Viri  Versio  Germanica  N.  7.  cum  annotationibus  aedificationi  magis  merae 
aptis  Stutgardiae  A.  1753.,  paolo  post  ejus  obitnm.  Iterumque,  b.  Burkii  cura,  emendatior, 
Editorìsque  prooemio,  nec  non  Tabula  harmonicà  et  Perìcoparum  Indice  ancta,  lucem  vidit 
A.  1769. 
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maiimain  partem  ex  Autographo,  A.  1721.,  verno  tempore,  ac  deinceps, 
brevi  ante  obitum,  scripto. 

§.  1.  Johannes  Albertus  Bengelius  lucem  illam,  cui  committuntur  vitae  vi- 
Yorum  civium,  neque  ita  quaerit,  ut  sua  sponte  non  satis  habeat,  si  DEO  sit  no- 
to» ac  sibi,  neque  ita  fugit,  ut  requirenti  editori  (des  Erlàuterten  Wirtembergs, 
P.  /.  p.  211  IH  /.  /.  Mosero)  morem  gerere  cunctetur.  In  quo  quia  neminem 
juvat  illud  duntaxat  scire,  quo  quisque  loco  quove  tempore  aut  coeperit  aut  visus 
Bit  aut  desierit  vivere;  neque  vero  in  vita  quoquo  modo  exponenda  ab  ingenii 
rationibus  status  animi  ita  sejungendus  est,  ut  Christianum  obruat  i itera  tu  s  :  fa- 
cQius  ipse  patitur,  aliquid  de  sese  dici,  quod  nonnulli  existiment  reticeri  potuisse, 
quam  nihil  commemorari,  quod  gloriae  DEI,  et  unius  certe  alteriusve  fratris  sa- 
luti, salva  modestia,  inservire  possit. 

§.  2.  Natufl  est  igitur  fVìnnendae  in  Ducatu  Wirtembergico,  et  propter  im- 
becillitatem  subito  baptizatus  domi  d.  24.  Junii  1687.  Patrem  habuit  M.  Alber- 
tum  Bengelium,  Diaconum  Winnendensem ,  piae,  quae  etiamnum  in  oppido  ilio 
viget,  memoriae  :  matrem  adhuc  viventem  {ad  Christum  scilicet  abiit  d.  1 3 .  Jun.  1733.) 
Barbaram  Sophiam,  Job.  Laureata  Schmidlini,  Theologi  Stutgardiani,  nliam,  ma- 
terna stirpe  Hafenrefferiana  et  Brentiana  oriundam.  Quum  sex  annorum  esset, 
patrem,  a  quo  jamtum  elementìs  religionis  et  rudimentis  literarum  et  numerorum 
imbutus  erat,  quadragenario  non  multo  majorem  amisit  :  eodemque  tempore  con- 
sunta per  incendium  bellicum  non  vulgari  bibliotheca  aliisque  rebus,  quae  ma- 
xime educationi  et  studiis  conducere  viderentur,  in  eum  statum  redactus  est,  ubi 
cum  matre  vidua  et  cum  fratre  Josepko  Bengelio  (Altensteigensium  prius,  lum  Sul- 
tensium  praefecto  et  Ser.  Ducis  Consiliario,  qui  nonnisi  quatuor  mensium  intervallo 
felici  ad  beatos  migratione  Nostrum  praeivil)  ac  sorore  pridem  mortua,  curam  et 
bonitatem  Dei  clarius  perspiceret.  Ipso  vigilante,  obtigit  puero  paternus  amicus, 
David  fVendelìnus  Spindlerus  :  qui  apud  Winnendam ,  mox  apud  Marpacum,  nani 
combusta  erant  oppida,  deinde  Schorndorfi  et  Stutgardiae  praeceptorem  agens, 
hunc  comitem,  convictorem  discipulumque  eximia  quadam  comitato  complectere- 
tur:  neque  solum  in  literis,  ut  erat  methodi  callentissimus,  sed  etiam  in  assidua 
Scrìpturae  sacrae  tractatione  contineret. 

§.  3.  Stutgardiam  ut  cum  Mogistro  venit,  anno  1699.  novum  quasi  studium 
ingressus,  et  primum  in  classe  V.  sub  Seb.  Rneerio,  praeceptore  literatissimo,  de- 
inde in  gymnasio  superiore,  sub  optimis  professoribus ,  ex  quibus  superstites  ve- 
nerato Tob.  Meurerum ,  nunc  Bectorem  et  Abbatem  (St.  Georgianum),  Jo.  Scku- 
ckarlum9  et  Matthaeum  Conradum  Uochstetterum  (Abbatem  postea  Siurrhardensem), 
Knguis  et  artibus  institutus  est:  donec  anno  bujus  secoli  ^tertio  ineunte,  quum 
paulo  ante  vitrìcum  esset  nactus  et  curatorem  ad  sua  studia  sublevanda  promtis- 
«iininn,  Johannem  Albertum  Gloccklerum,  nunc  Gonsiliarium  Gamerae  redituum  ec- 
elesiasticorum  {d.  30.  Jun.  1727.  vivis  ereptum)f  Serenissimi  Nutritii  munincentia 
Tubingam  in  illustre  Stipendium  transferretur. 

§.  4.  Optimum  autem  et  maximum  ineuntis  aetatis  suae  magistrum  habuit 
DEUM:  id  quod  vel  hoc  loco  non  modo  posse  se  praedicare,  sed  etiam  debere 
arbitratur.  Nam  cum  omnes  ejusmodi  confessiones  ad  unius  fidissimi  Patris  lau- 
dem  pertinenti  tum  intervalla  annorum  non  paucorum  alium  quemque  a  se  ipso 
reddunt,  ut  quae  olim  bona  malave  repetantur,  ea  sine  pudore,  sine  gloria,  in 
praesentia  fortasse  aut  melior  se  ipso  aut  deterior  possit  eloqui.  Deus  igitur  lubri- 
casi aetatis  assidua  custodia  sepsit,  et  indefatigabili  patientia  sustinuit  Praeter 
•cholam  publicam  alii  labores  identìdem  obvenere ,  ut  semper  aut  minores  pueros 
doceret,  aut  imperatis  distineretur  pensis,  quae  animum  ab  otio  revocarent.  Quan- 
quam  ab  aequalibus  et  natu  majorìbus  diligeretur;  tamen  semper  arduum  quid- 
dam  ac  grave  ^™««  clam  coquebat:  quare  seria  ludicris,  et  divina  omnibus  re- 
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bus  praeoptaret,  atque  ea  potius  admiraretur,  quae  pie,  graviter,  modeste  dieta 
et  facta  essent,  quam,  quae  petulante* ,  Tane,  improbe,  ea  aemularetur.  Culpasf 
graviores  illas  quidem,  quam  apertiores,  praeaens  intus  in  animo  admonitia  pre- 
mebat:  facileque  prohibebat,  ne  corruptelae  extrinsecus  affrictae  adhaerescerent. 

§.  5.  Certissimo  e  tiara  Dei  provisu  in  ejusmodi  libros  sacros  vel  ex  propin- 
quorum  donatìone  vel  ex  puerili  mercatu  incidi t,  quos  illieo  ita  probaret  (quan- 
quam  postea  demum,  quanti  ab  aliia  fierent,  cognovit)  ut  eorum  atque  adeo  seri- 
pturae  sacrae  lectioni,  quicquid  fere  vacui  temporis  haberet,  impenderet.  Unde 
odor  gratiosus  insedit  animo ,  in  medio  deinceps  vanoram  et  impiorum  scriptorum 
usu  duraturus:  vicissim  profeetus  in  literis  ne  esset  nullus,  Dei  benignitate  et 
acholae  bonitate  perfectum  est.  Sic  praeparatus ,  ilio  tempore  in  Stipendium  Du- 
cale pervenit,  quum  Dominus  in  yeteranis  illius  gregis  memorabilem  pietatis  ar- 
dorem  excitasset,  in  plures  magno  durabilique  cum  fructu  diffusum. 

§.  6.  Confecto  cursu  propaedeutico,  post  magisterium  philosophicum,  Theo- 
logiam  capessivit  anno  1704.,  quam  tum  Joh*  f?ro/fg.  Jaegerw,  Michael  Foertschius, 
Chrislophorus  Reucklinus,  loh.  Christoph.  Ppufltus,  et  mox,  Foertschio  Jenam  prò- 
fecto,  Andreas  Adamus  Hochstetterus  ;  deinde  ReucfUwo  pie  defuncto,  Joh.  Chri- 
stianus  h'iemmius  docebant  Primum  Theologici  studii  biennium  valde  habuit 
aerumnoaum  et  animo  et  corpore.  Nam  priorem  annum  paene  perdklisse  sibi  visus 
est,  quum  Tbesinm  theologicarum  confìrmationem  eam,  quae  expleret  animum,  ex 
originali  textu  quaerens,  variis  N.  T.  lectionibus,  (quibus  onustum  fuerat  eaeni» 
piar,  in  quod  inciderat  quodque  terebat)  quanquara  eadem  de  re  vix  sciret  quen- 
quam  mortali  una.  laborare,  misere  circumagerotur.  Atque  utinam  verecundiam  illam, 
quae  adolescente*  opinione  plures  impedit,  quo  minus  dubitationes  suas,  quasi  ia- 
dignas  virorum  prudentum  auribus,  expromant,  primo  quoque  tempore  excusskset. 
Sed  taman  hoc  quoque  multura  ei  profuit  :  quod  dum  singula  rimare  tur,  textum 
non  potuit  non  reddere  sibi  familiarissimum,  et  attentionem  ossequi  ad  multas  res 
perutilem;  cogsritaque  varietatum  levitate,  didicit,  ita  vescendum  praesenti  pane, 
ut  non  curaret,  qualis  fuisset  mola  libraria,  ex  qua  illq  tam  sapidns  tamenac 
mundus  evasisset. 

§.  7.  Posteriork  anni  maxima  pars  in  aedibus  parentum,  qui  tum  Mmd- 
bronnae  degebant,  tranaacta  est  vario  et  ancipiti  morbo.  Inde  vitae  et  academiae 
restitutus,  illis  pracstantissimiis  doctoribus  in  Theologia  Esegetica,  Didactica  et 
Polemica  operam  dedit:  ad  quos  accesserunt  Mailhaeus  HMerus  et  Goéofredus 
Uoffmannus  ;  quorum  alter  in  Hebraico ,  alter  in  Homiletico  studio  peritissimum 
se  ducem  praebuit.  Atque  hi  doctores  vivi  :  de  soriptoribus,  quos  coluerk  praeter 
ceteroa,  etsi  ita.  noti  sunt,  ita  probati,  ut  suum  judicium  nihil  ad  eorum  existima.- 
tioneni  addere,  nihil  ex  ea  detrahere  putet,  tamen  aliquid  indicandum  videtnr,  ut 
alii,  qui  suis  duoibus  melius  sint  usi,  ad  juventutem  utiliter  admonendam  invitentur. 

§.  8.  Methodnm  Theologiae  cognovit  ex  Spenero  de  impedimentiB  studii  Theo- 
logici:  rationexn  tractandae  Scripturae  sacrae,  ex  Franati  praefatione  ad  N.  T.  grae- 
cum  et  Manuductione  :  prò  ipsfe  testimoniis  librisque  divini*  enucleandis  cum  textu 
primigenio  variaa  coateadii  metaphrases,  tum  Fùteium,  Glassium,  Sebaste  Scarni- 
dium  in  Collegio,  et  Hedingerum.  Theologiam  Cateoheticam  ex  Spe neri  Explioa- 
tàone  vernacula  hausit  Acroamaticam  ex  Hoenigio  primum,  quippe  quem  J.  C. 
Pfaffius  explicabat,  tum  ex  libris  Symbolicis,  Chammtw,  iterumque  Spenero*.  Mo- 
ralem  sive  praotioara  ex  Ar/tdia  et  Schiomerò:  quoBripsos  eorontv*-  similea,  cum 
satis  evolverit,   tamen  prò  vicenis  aliia  singulos  saepins  a  se  tome  evoluto»  mallat 

§.  9.  Post  axamen  illud,  quA  Stipendiariorum  Duoalium  profeetus  Theológha. 
primo  exploraTÌinCon6Ìfltori^^^far<*'a«osoleatr  &.  1707.dispntavitpublice,  Em» 
tààeJ.  W.  Jaeger  o;  ex  qua  disputatiane,  de  Th/aoiogia  myetka,  traetatois  deinde  ex- 
stìtit  :  eodemque  tempore,  amplissimae  FacultatisPhilosophicaa  jusatv  DirectoDfìExo. 
Professore  Roeslero,  praesidium  in  Dissertatone  solenni  Candidatis  acoommodasrih 

§.  10.  Kon  multo  post  vicaria»  in  eoolesia  peaeatitit  operas  M&singa*  pmpe 
Uracuw,    et  primulo  dunidii  manie  usa  didicit,  quae  r*s  javani  ah  academia  ad 
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pcofbctnro  maxime  essent  necessariae.  Eidem  Cancellane  celeberrimo 
Jmeger%  ilfaid  inprimi*  debet,  quod,  cum  subinde  aliqua  ei  Tel  elaboranda  Tel  eia- 
boratiimi  praestnienda  demandasset,  perspicuitatem ,  quae  ipsius  viri  magna  dos 
«rat,  severe  exegit,  coque  effecit,  ut  eam  orationis  virtutem  posthac  justo  colen- 
dam  studio  putaret 

%.  11.  Anno  1708.  Repetentis  munus  in  illustri  Stipendio  cepit  et  in  quintum 
gessit  annum:  cum  quo  post  vicariatimi  ecclesiastieum  JSurtitfgensem,  Tubingensis, 
paucorum  mensium,  et  Stuigardianus  prope  bimus  conjunctus  fuit  Inter  haec  A.  A. 
Nvekstetteri ,  piae  memoriae,  summa  est  usus  ac  continua  benevolentia.  Huno 
philosophiae  moralis  professorem  et  audivit  philosophiae  cultor,  et  in  novissima 
ejus  disaertatione  philoeophica ,  de  Pretio  redemtionis,  praesidem  habuit;  Theolo- 
giae  Professorem  et  Catechetam ,  sanctioris  disciplinae  studiosus  plurìmum  auscul- 
ta vit;  ab  hoc,  cum  prò  loco  in  Facilitate  Theologica  Theses  selectas  proponeret, 
respondens  nitro  cooptatus  est  :  hunc  Fastorem  Tubingensem ,  Concionatoremque 
anticum  Stuigardianum,  Yicarius  Tubingensis  et  Stuigardianus,  quasi  Lunam  igni- 
eulna  minor,  comitatua  est:  hunc  in  studiis  prosequendis  auctorem,  in  oeteris  rebus 
firatorem.  habuit  De  quo  unum  hoc,  in  se  ipso  cxpertus,  non  potest  non  referre, 
qvam  in  juvene  conatus  aliquis  esset  in  quacunque  materia  bona  quamlibet  tennis 
et  immatura*,  non  eum,  sibi  patefactuin,  ullo  modo  contempsit,  distulit,  absterruit, 
acque  in  prima  herba  suffocavit:  sed  blande  probavit,  jussit  urgere  coepta,  et 
velai  in  beneficii  loco,  ut  aibi  exhiberet,  petiit.  Quae  ratio  ad  alliciendas  eri- 
gendasque  bonas  mentes  quantum  faciat,  nemo  est  qui  non  possit  existimare. 

§.12.  Anno  1713.  quum  Serenissimo  Duci  placuisset  Monasterium  Dtnken- 
éorfimmm  instaurari,  ut  una  esset  ex  offìcinis  quatuor,  in  quibus  alumni  ex  scholis 
oppidanis  delecti  ad  Theologicum  Stipendium  Tubingense  praeparantur ,  ipse  ex 
Vicario  Stutgardéano ,  in  variis  gratiae  divinae  experimentis ,  illius  collegii  prae- 
eeptor  juxta  atque  eoclesiae  minister,  praevio  duplici  examihe,  constitutus,  per- 
egrinandi  facultatem  obtinuit,  ut  tantisper*  dum  aedincaretur,  celebriores  Germa- 
niste scholas  videret,  solidasque  instituendae  juventutis  rationes  cognosceret. 

§.13.  In  hoc  iter  octo  meliores  anni  menses  insumpsit;  E/vangae,  Norim- 
bergae,  Atldorfii,  Heilsbrunnae,  Erlangae,  Pabebcrgae,  Coburgi,  Rudolstadii,  Jenae, 
Xaitmburgi,  Portae,  Leucopetrae,  Mertisburgi,  Halae,  Lipsia?,  Cizae,  Attenburgi, 
in  redita,  -  Vinariae,  Erfurti,  Gotkae,  Isenaci,  Gissae,  JVezlariae,  Franco/urli,  Ha- 
noviae,  Heidclbergae,  longiora,  breyiora  commóratus  tempora,  methodos  Evangeli- 
oorum,  Beformatorum,  Jesuitarum,  Scholasticorum  artes,  Consilia,  desideria  inve- 
etigavit,  echolarum  oeconomiam,  bibliothecas  percontatus  est,  viros  doctos  ac  bonos 
lustravit  in  acadcmiis  aliisque  sedibus  et  nominatim  J.  E.  Sfoltii,  C,  fVeidiingii, 
Jo*€k.  L*ngii,  IL  C.  Crelliì \  J.  €,  Langii,  hospitio  ac  mensa  ;  ceterorum  humani- 
tate  ac  familiari  tate,  quos,  satis  notos,  delectu  habito,  nominare  anceps  foret, 
omnee  enumerare,  longum:  inprimis  autem  Paedagogii  regii  Halensis  saluberrimo 
eoque  intimo  ac  perpetuo  aditu  gavisus  est.  In  salutationibus  hoc  etiam  sibi  fa- 
dendum  putavit,  non  modo  ut  eoe  homines,  qui  quamplurimis  monumentis  hono- 
ribuave  quam  maxime  inclaruissent,  sed  etiam  eos,  qui  latent,  experiretur:  ac 
per  ho*  non  minus  pronci  sensit,  quam  per  illos;  quod  alteri  si  ab  iis,  quae  prò- 
didiaaent,  disceder es,  non  semper  nimium  conferrent;  alteri  saepenumero  ad  im* 
pertienda  quae  haberent  propria,  ubi  lacesserentur,  essent  alacriores. 

§.  14.  Reversus  ante  brumam  migravi t  Denkendorfam  :  habitaque  oratione 
auspicali  de  eertissima  ad  veram  erudii  io  nem  perveniendi  rat  ione  per  studium  pie- 
tatù,  utriusque  ofneii  partes  obire  coepit,  quas  etiam,  constituta  familia,  hodie 
obit  (oèiitque  ad  A.  usque  mdccxli.)  ,  praeposito  Joh.  E  ber  A.  Knollio,  Superinten- 
dente  generali,  Collega  Andrea  Chris top/toro  Zellero,  post  duos  alumnorum  mani- 
polo* nunc  instruens  tertium  (quibus  decerti  fere  postea  successerunt).  Inter  la- 
bore* schoksticos  est  ei  nata  Ciceronis  epistolarum  ad  diversos  editio ,  quam  post 
tot  alias  ut  non  temere  suscipi  speraret,  amicorum  effecerat  cohortatio:  ac  non- 
nulli,  dum  ncque  doctissimis  ncque  imperitwsimia  aptam  judicant,  pulcre  confir- 
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mant,   editorem,   quod  in  operis  pràefatione  sibi  propostami  ferisse  edixerat,  ut 
medium  lectorum  genns  sublevaret,  id  esse  consecutum.     Est  etiam ,  scholifi  prae-         :r  i 
cipue  patriae  monasticis  accommodata,  etsuperiorum  censura  et  approbatione  jam 
munita  probatissimorum  librorum  Chrysostomi  de  sacerdotio  recognitio,  cum  inter-  '.r1 

pretatione  Latina,  notis  variorum  ac  novis,  et  indicibus  :  cujus  voluminis  non  magni  >i 

editionem  una  adhuc  moratur  exspectatio  Monlfauconiani  Chrysostomi.     (Prodiit         ~\ 
vero  iiber  Stutgardiae ,  Anno  mdccxxv.)  -j 

§-  15.    Fraeterea  subinde  quae  in  lectionibus  sibi  occurrerent,  literis  mandare         :  -j 
consuevit  :  unde  complures  ortae  Bunt  ad  N.  T.  graecum  annotationes,  ex  emphasi 
maxime  et  proprietate  ipsorum  verborum  eductae,   eoque  nomine  ad  demonstran-         '::,j 
dam  divinorum  eloquiorum  admirabilem  excellentìam  non  piane  inutiles:  tum,  si 
hoc  statim  subdi  licet,    (etenim  varium    quiddam   talis  praeceptor  esse  cogitar)  \, 

scholia  ad  Ovidii  Tristium  libros  V,   quibus  prestantissima  ceteroqui  Verpoorten-         vz 
niana  limantur.     In  privatis  studiis  ad  publica,   ut  par  est,   attemperatili,   cum  , 

Scriptores  Lexicorum  et  idiotismorum  Graecae  Latinaeque  linguae  eupplemeutis 
et  animadversionibus  mactavit,  quum  usu  venit,  tum  bene  multas  in  Patres  ali- 
quot ,  Graecos  maxime ,  curas  contulit  :  unde  non  desunt,  quae  Macarium  in  Ger- 
mania ,  Basìlium  Seleuciensem  in  Gallio ,  Ephraim nm  Syrum  in  Britannia  editum, 
in  ipso  sermone  Graeco,  partim  ex  codicibus,  partim  ex  conjecturis  idoneis  emen-  ..' 

dato;  inde  eundem  Basìlium  et  Macarium  in  interpretatione  Latina,  atque  hunc  t 

etiam  in  Germania,  adspersis  explicationibus ,  praestare  possint  non  solum  docto 
lectori  planiores,  sed  etiam  pio  efficaciores. 

§.  16.  Observationes  de  Sanctitate  et  Gloria  Dei,  quae  perpetuo  Scripturae 
sacrae  sermone  omnino  Deitatem  significai  pridem  quidem  illas  institutas,  sed  in- 
certuni  quo  tempore  expediendas,  tamen  non  adderò,  mentio  illa  prohibet  publica, 
quam  inscio  quidem  auctore,  sed  animo  propensissimo,  vir  summe  reverendus  fe- 
cit  in  Corona  anni  1718.,  Tubingae  vernaculo  sermone  edita.  Cetera  pleraque 
cum  vix  editurus  sit  ipse,  ea  mente  hic  commemorali  tur  simpliciter,  ut,  si  qui 
fuerint,  qui  in  iisdem  scriptoribus  adornandis  versentur,  illiusque  symbolam  sibi 
nonnihil  profuturam  suspicentur,  iis  sine  invidia,  gloriae  divinae  et  utilitatis  com- 
munis  Btudio,  concedere  possit 

§.  17.  Nefas  enim  ducit,  aut  non  versali  in  optimis,  quae  cujusque  otium 
in  suo  ferat  choro,  aut  in  his  ita  versari,  ut  aliis  minus  prodesse,  quam  ipsum 
pascere  queant:  aut  denique,  quaé  prodesse  possint,  claudere. 

§.  18.  Huc  usque,  Lector,  ea  se  protendunt,  quae  ipse  b.  P arena  de  vitae 
suae  rationibus  ///.  Mostro  (ut  dictum  est),  grandaevo  nunc  seni,  venerabunda 
mente  memorando,  morem  gerens  libro  supra  citato  inserenda  suppeditavit 

§.  19.  Interim  plurimum  operae  Scripturae  sacrae  impendens  Beatus,  Anno- 
tationes exegeticas ,  in  auditorum  usum,  conscribere  coepit,  quibus  cum  critica  sub-  ' 
inde  se  immiscerent,  non  superfluum  fore  judicavit,  si  novi  Testamenti  nova  Editio 
curaretur.  Congesta  igitur  Editionum  complurium  farragine  collationem  earun- 
dem  A.  mdccxxii.  suscipere ,  tum  vero  conquisitis  undique  mstis  Codicibus ,  quo- 
rum 30  Editio  Millio-Kusteriana  ignoraverat,  Syram  Gothamque  translationem  ex- 
cutere,  dcgyptiacae  autem  et  Armenae  aliarumque  Versionum  lectiones  aliunde 
communicatas  consulere,  et  Vulgatae  inprimis,  cujus  5  Codices  et  numerosa  un- 
diquaque  excerpta  impetraverat,  operae  non  parum  impendere  sategit;  utriusque 
Ecclesiae  Patrum  testimonia  haud  perfunctorie  inter  se  conferens.  His  ita  prae- 
paratis  non  ex  Criticorum  regulis,  sedexsuis,  ut  res  ferebat,  observationibus 
ad  fontes  Editionum  reliquarum,  Complutensis  nimirum,  Erasmicae  et  Stephanicac, 
omnes  dijudicare,  Kusteri  Milliique  annotationes  examini  subjicere,  veritatem  ex 
antiquiorum  et  recentiorum  testimoniis  eruere,  dubias  lectiones  sequestrare,  prò- 
batiores  partim  textui  partim  margini  inserere ,  divisiones  textui  commodas ,  re- 
tentis  tamen  capitibus  et  commatibus,  conciliare;  atque  ita  Opus  parare  Ecclesiae 
proncuum  religiose  studuit. 

§.  20.     Haec  dum  ageret,  A.  mdccxxv.  Chrysostomi  de  Sacerdotio  libros  edi- 
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fit,  adjuncto  Prodromo  N.  T.  graeci  recto  cauteque  adomandi,  quem  mox,  mo- 
nentibns  amicis ,  b.  1  Dùcipuli  de  temporibus  insecutum  est  Monitum  de  praeju- 
ikio  kermeneutico  accuratiorem  dpocalypseos  expticationem  etiamnum  impediente, 
Sckelkomii  Tomo  YI.  Àmoenitatum  insertimi,  quod  pancia  post  annis  auctius  lu- 
eem  vidtit  in  Beverleyi  Indice  chronologico.  Maturescentibus  interim  Viri  labori- 
bus  A.  mdccxxxi.  peculiaris  ejusdem  Tract.  s.  t  Notitia  N.  T.  recto  cauteque  ador- 
nati prodiit,  cujus  praecipne  Bihliothecae  theologicae  selectae  Pars  55.  exhibuit. 
Huic  tandem  Consbtorii  Stutgardiani  et  Facultatis  theologicae  Tubingensis  appro- 
batione  impetrata  successit  A.  mdccxxxiy.  Novi  testamenti  Graeci  cum  appara  tu 
Critico  Editio  major,  eodemqne  tempore  manualis  Editto ,  marginis  lectiones  cum 
textu  exhibens,  impressa  fuit. 

§.21.  Eodem  anno,  requirenti  Ephemeridum  s.  1  Altes  und  Neues  Editori 
inserendam  permisit  Sciagrapkiam  accuratae  nec  tamen  coactae  Exegeseos  in  Jpo- 
cotnpsim  J.  C,  adjectis  aliis  qtdbusdam  ejusdem  generis  considerationibus  1.  e.  et 
in  der  geistlichen  Fama  obviis.  Exegeticum  scilicet  Scripturae  studium  cum  cri- 
tico conjunxerat  Beatus.  Primum  eo  scopo  curae  ipsi  erat  Evangelistarum  Har- 
monta  et  propheticorum  temporum  resoiutio.  Harmoniae  inquirendae  primam  oo- 
easionem  dederat  nota  marginalis  aliqua,  in  bibliis  hebraicis  ad  locum  1  Sam. 
20,  18.  reperta:  unde  A.  mdccxxxyi.  Tubingae  prodiit  richtige  Harmonie  der 
vier  Etmngelisten,  cui  emendatior  deinceps,  et  responsionibus  contra  dissentientes 
aucta  Editio  successit  A*  mdccxlvti.  Biennio  post  Ulmae  prodiit  nòthige  Ant- 
wort  auf  dasjenige ,  was  et  tic  he  Gelehrten  wider  das  von  ihm  revidirte  N.  T,  vor- 
geèracÀt  kaben,  tertium  A.  1745.  recusa. 

§.  22.  Ckronotogicae  Tentati  communem  istam  de  die  propnetico  per  annum 
esplicando  sententiam  obicem  ponere,  senserat  jam  A.  1727.:  quae  observatio 
cum  sobinde  confirmata  esset,  collatio  locorum  Apoc.  13.  et  21,  16.  cum  Daniele 
fundamentum  Exegeseos  in  Apocalypsin  Johannis,  quae  s.  t.  Erktàrte  Offenba- 
ntng  Johannis  oder  vielmehr  Jesu  Christi,  A.  1740.  luci  exposita  (et  bis  vel  ter 
postmodum  recusa)  est,  insequentibus  declarationibus,  quarum  partem  spicilegia 
(die  Nacklesen),  denen  60  erbaulichen  Reden  iiber  die  Offenbarung  subjuncta,  ex- 
bibent  Apocalypticorum  temporum  resolutione  baud  satiato  de  Scripturae  totius 
Chronologia  meditari,  et  theses  aliquas  chronologicas  constituere  animus  fuit  :  unde, 
connoentibus  V.  T.,  Historiae  Evangeliche  et  Apocalypseos  momentis,  continua 
se  ipsi  obtulit  Linea  cbronologica,  quam  s.  t.  Ordo  temporum  A.  1741.  communis 
jnris  fecit,  et  cujus  nova  Editio,  recentiorìbus  b.  Auctoris  observationibus  casti- 
gata, curante  ven.  Hellwagio,  A.  1770.  exiit 

§.  23.  Has  inter  occupationes  muneris  pastoralis  partes  ad  annum  usque 
1739.  (quo  Pastori  loci  ordinario  credebantur)  et  Praeceptoris  Claustralis  (Profes- 
sore* kodie  audiunt)  officium  ad  annum  usque  1741.,  i.  e.  per  annos  28,  prò  vi- 
rili tenuit  Quinque  istis  lustris,  et  quod  excedit,  peractis  monasterio  Hcrbrech- 
tingemsi  Consiliarìi  et  Abbatis  nomine  praefectus  otii  plus  obtinuit,  quod  edendo 
primum  Gnomoni  N.  T.,  A.  1742.  publicato,  cujus  primas  lineas  dudum  jam  du- 
xerat,  impendit  Yariorum  dubia,  monita  et  contradictiones  ventati  chronologicae 
subinde  penitius  indagandae  ac  dilucidandae,  adeoque  reliquia  scriptiB,  s.  t  JVclt- 
aiter9  Cyclus,  Zeugniss  der  JVakrkeit,  Ehrcnrettung  der  h.  Schrift  etc.  edendis  oc- 
casionem  praebuere.  Qua  in  re  de  se  ipso  loquentem  b.  Bengetium  (in  Rathlef» 
Geschichte  jetztlebender  Gelehrten,  T.  VI.)  haud  abs  re  fuerit:  Er  hot  sica  (ait,) 
in  Strettsckriften  vornemlicn,  dieses  zur  Regul  gemacht,  kein  Wort  zu  sezen,  des- 
ten ikn  un  iezten  Stiind/ein  reuen  mbchte ,  und  a/so  ist  ihm  durcà  die  innere  Zucht 
manckmai  gewehrt  worden ,  scine  Gegner  so  abzuweisen ,  wie  es  vor  der  Welt  cine 
Jrt  gekabt  kètte.  Eine  solcke  Gegenwekr  stehet  der  Natur  an  :  und  ganz  schwei- 
gwn  ist  leicht:  dber  in  der  Purckt  Gottes  die  Wahrkeit  vertkeidigen ,  ist  eine 
reckte  Uebung. 

§.  24.  Anno  1747.  Statuum  provincia iium  membris  adscriptus,  et  biennio  post 
Abbati»  Mpirspacensis  et  Consistorii  Wirtembergici  Assessoris  munere  ornatus, 
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Stutgardiam  A.  1749.  concessit,  ibique  A.  1751.  Facultatìs  theologicae  Tutàageiitts 
proprio  mota,  cum  Gollegit  Conaistorialibus,  Dectoris  TheoJogiae  nomea  ebtiaut 
Hoc  tempore  amicum  ei  oertamen  cnm  b.  Mickaèlis  ,  Halensiiun  Professore,  obor- 
tum  est,  cujus  testimonium  in  Tractalione  de  sincerùmte  N.  T.  graeci  tuenda  extat, 
quam  ipse  cel.  monitor,  ab  auctore  hoc  scopo  ipsi  transmissam,  A.  1750.  cum  rais 
annotationibus  excudi  cura  vi  t  Ultimum  denique,  dum  viveret,  Zinzendorfiano 
coetui  scriptum  opposuit  s.  t.  Abriss  der  sogenannten  Brudergemeùtey  cui  vulgando 
variae  variorum  quaestiones,  provocati ones  et  suspiciones  ansam  dederunt. 

§.25.  Atque  hoc  quidem  looo  non  possum,  qum  eorum  in  gratiom,  qui  i«- 
teriora  non  minus,  quam  externa  speotant,  statuiti  animi,  quo  per  DEI  misericor- 
diam  Beatus  fuit,  Ipsius  iterum  verbis,  quae  dicunt,  formalibus  ex  biographia, 
Bermoni  funebri  a.  b.  D.  Tajingero  habito ,  subjunota,  non  vanitati*,  sèd  gloriae 
divinae  et  boni  èxempli  causa  exponam. 

§.  26.  Diejenige,  die  in  meiner  Lebensbeschreibung  von  meinem  Chrieten- 
thum  handeln  mòchten ,  will  ich  solcher  Muhe  iiberheben ,  damit  mix  kein  Lob, 
ale  dessen  ich  nicht  werth  bin ,  gegeben ,  und  GOTT  allein  desto  hòher  gelobet 
werde.  Ich  wunsche  hiebey,  dass  kein  Mensch  von  mir  einen  einigen  Gedanken 
fassen  mòge,  der  die  Wahrheit  iiberschritte  :  und  dass  allein  die  Erbarmung  GOt- 
tes  an  mir,  als  einem  ihrer  Gefasse,  den  Ruhm  behalte. 

§.  27.  Mein  ganzes  Christenthum  bestehet  darin,  dass  ich  meines  fierrn 
Jesu  Christi  Eigenthum  bin ,  und  dass  ich  eben  dieses  allein  fur  meinen  einigen 
Ruhm,  und  fur  alle  meine  Seeligkeit  balte.  Von  meiner  Kindheit  an  hat  Gott 
es  gefuget,  dass  ich  sein  Wort  hòren,  lesen  und  ler&en  konnte,  und  die  Kraft 
davon  ist  unvermerkt  dergestalten  in  mein  Herz  eingedrungen,  dass  ein  kindliches 
Yertrauen  zu  Ihm,  ein  Ernst  im  Beten,  ein  Yerlangen  nach  jenem  bessern  Loben, 
ein  Yergniigen  an  den  Spriichen  der  heiligen  Schrift,  ein  Geschmack  an  denen 
iiblichen  Gesàngen,  und  auch  an  denen  gemeinsten  Kindergebetlein,  eine  Bewah- 
rung  des  Gewissens,  eine  Scheue  vor  dem  Bòsen,  eine  Liebe  zum  Guten  entstund. 

§.  28.  Yon  einer  Zeit  zur  andern  mussten  mir  solche  Biioher  in  die  Hande 
kommen ,  woraus  ich  eine  geistliohe  Nahrung  erhielt,  und  allermeist  ward  ich  auf 
mancherley  Weise  veranlasset,  die  heilige  Schrift  emsig  zu  lesen.  Yon  der  Thor- 
heit  und  Leichtsinnigkeit  der  Jugend  fehlte  es  an  leidigen,  plòtzlichen,  unbesoti- 
nenen  Ausbruchen  nicht,  und  die  Gefahr  zur  Yerfuhrung  von  aussen  war  nicht 
hàufig  (weil  ich  ausser  den  òffentlichen  Lectionen  auf  vielerley  Wege  immer  etwaa 
zu  thun  bekam,  und  vor  dem  Miiseiggang  verwahret  wurde),  aber  bisweilen  desto 
schneller. 

§.  29.  Weilen  der  Wille  zwar  folgsam  war,  aber  im  Yerstand  manchex 
Zweifet  entstund,  den  ich  zu  entdeoken  und  mir  benehmen  zu  lassen  zu  schìich- 
tern  war,  natte  ich  manche  Miihseligkeit,  die  mich  ohne  Nutzen  abmattete  (conf* 
§.  6.),  und  mir  nicht  nur  im  Exterieur  eine  bestàndig  nachgehende  Blodigkeil 
zuzog,  sondern  auch  bisweilen  das  Yermógen,  meine  Mine  zu  regieren,  schwachte 
dagegen  aber  auch  diese  Wirkung  hatte ,  dass  oft  unbekannte  angefoohtene  Leut< 
bey  dem  ersten  Blick  die  Hoffnung  eines  Mitleidens  und  ein  Yertrauen  gegei 
mir  fasseten  und  àusserten.  Dazwischen  kriegte  ich  doch  von  der  gottlichen  Leut 
seligkeit  die  innigste  Friedensblicke ,  ineonderheit  bei  denen  ersten  Gangen  za 
dem  Abendmahl  des  Herrn. 

§.  30.  Mit  einer  solchen  Fassung  kam  ich  aus  dem  hiesigen  Gymnaaio  au 
die  Universitàt  und  in  das  Fiirstliche  Theologische  Stipendium  zu  Tubingen ,  di 
so  wohl  vor  als  nach  dem  Magisterio  die  Gnade  Gottes  immer  mehr  an  meiner 
Herzen  arbeitete,  und  mir  auch  den  Umgang  mit  altera  eifrigen  Studiosis  segnetx 
Auf  meinen  Vicariateti  liess  mich  Gott  gegen  das  Gewissen  der  Zuhòrer  oflenba 
werden,  welches  ich  viel  Jahre  hernach  bey  unvermutheten  Gelegenheiten  erfuhi 
Bey  meinem  Closter-  und  Predigtamte  suchte  ich  der  Gemeine,  und  vornehmlic 
dér  studirenden  Jugend,  einen  wahren  geistlichen  Nutzen  zu  bringen;  wobey  e 
nebenher  auch  manche  Yeranlassung  gab,  auf  zerschiedene  Weise  etwas  rom  g< 
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neiaea  Baiteli  beyzutragen.  Was  bey  meinein  Aufzug  nach  Ùenk&»dorf  in  dar 
«sten  Nacht  zwischen  Gott  and  mir  vorgegangen,  hat  bey  mir  einen  guten  Grand 
ntines  ganzen  Aufenthalt*  daselbst  gegeben.  Die  Closter- Jugend  suehte  ich  in- 
•eaderheit  zur  £hrerbietnng  gegen  heilige  Dingo  zu  gewòhnen,  sie  vor  dem  Laug- 
nen  «ad  tot  der  Unreisìgkeit  zu  bewahren,  und  fein  friihe  nach  ihrer  Fahigkeit 
etnea  Saamen  von  denen  Sachen  beyzabrìngen ,  die  ihnen  mit  der  Zeit  bey  dem* 
Kvckendieiwte  am  brauchbaraten  seyn  mòchten. 

§.31.  Ich  war  niemalen  darauf  bedacht ,  dass  ich  mir  gate,  bequeme,  ver- 
gniigte  Tage  and  Stunden  machen,  viel  zeitiiche  GKiter  sammlen  und  eriibrigen, 
andhah»  Ehrenstellen  erlangen  mochte:  meni  Fleise  gienge  nar  dahin,  da»,  was 
air  tot  die  Hand  kame,  es  mochte  wichtig  oder  gering,  ansehnlich  oder  unschein- 
bar  seyn ,  nach  dem  Vermògen ,  das  von  Gott  dargereicht  ward,  treulieh  zu  ver* 
rtchftan.  Heine  Wege  liess  ich  Gott  befohlen  seyn ,  und  sahe  nur  auf  jenes  gute 
2»I  hin,  ohne  Wahl  eines  aanften  oder  rauhen  Weges. 

§.  32.  In  meiner  innern  Uebung  stellate  ich  mioh  gera  in  zwey  Momenta 
oder  Augenblicke.  Daa  eine  war,  da  ich  in  Adam  ein  Sunder  worden  bin:  das 
suderà  aber,  da  Jesus  Ghristas  seinen  Geist  in  seines  Vaters  Hande  iiberantwor- 
tste,  and  auch  mich  zu  Gott  fuhrete.  Eine  Gleichheit  dea  Gemiitha  machte,  dass 
ich  untar  dea  Fròhnoàea  far  traurig,  nicht  weniger  aber  unte*  Traorigen  flit 
frahlìch  geechtet  ward.  In  misslichen  Ealien  stellte  ich  mir  gera  das  ausserete 
tot,  and  was.  unterblieb,  hielt  ich  far  Gewhin.  Ich  yerglich  mich  ehsr  mit  denea, 
die  es  ranger,  als  mit  denen,  dse  es  besser  hattea,  und  also  ward  mir  die  Ter- 
gnugaaaakeit  nicht  schwer. 

§.  33.  Ala  ich  nach  Hmrbrecktingen  kame,  und  mehr  ruhige  Zeit  hatte  sis 
zaTor  und  hernaeh,  suehte  ich  dieaelbe  mir  und  andern  dascch  daa  Ausgeben  er- 
Bantiebar  Schriften  und  durch  andere  freye  Arbeit  za  Nutz  zu  machen.  Sodenn 
ward  ich  bey  der  Aufnahm  in  dea  Landschsjftliehen  Ausschusa  und  in  daa  Furst» 
acne  Conaistorium  ecst  recht  inne,  was  ea  ist,  fur  daa  gemeine  Beate  eines  Landee 
and  dea  Barche  ia  demselben  nicht  nar  ùberhaupt,  sondern  auch  in  so  vielen  und 
riekrle j  besondern  l'alien  waehen  und  Sorge  tragen  heJfen»  Die  Yerl&ugnung 
dea  eigenen  Wttlens  macht  alle  soast  beschwerliehe  Aeaderung  der  Gesoh&fte 
leicbi,  und  meine  bestandige  Abaieht  war,  Gottes  Ehre  zu  befórdern  und  zu  ret- 
teli. Gegan  gnadigst©  Herrschefk  war  ich  so  geainnet,  wie  ea  einem  dankbaren 
Eaterthaaatn,  einem  getreuen  Rath,  einem  gewissenhaften  und  far  das  werthc  Va» 
terkad  zngLeioh  geniasenen  Landatand  zukommt.  Gegen.  Hobere  hielte  ich  mich 
aia  amen  geringern  :  gegen  meines  gleichen  handeite  ich  je  und  je  nach  der  Gleich» 
heit:  and  Geringere  sahe  ich  aa  als  solche,  denen  zu  Dienste  die  Gròssere  da 
skai  Bey  denv  alien  hielte  ich  mioh  fur  verpftichtet,  nicht  nur  das  Gute  zu  for- 
ani,  sondern  auch  dem  Basan  nach  Mògliehkeit  Abbruoh  zu.  ttnm,  und  dabey  galt 
m  mir  gleich,  oh  ich  ea  salbst  thate,  oder  ab  andere  diaseli  Vorzug  hatten. 

§.  Ml  Wer  mich  nun  nach  etìtchen  besondam  Materiali ,  die  ich.  in  meine* 
Schriften  abgehandelt  habe,  schatzen  wollte,  der  mochte  mich  nicht  von  allem 
Furwitz  los  sprechen.  Nun  habe  ich  mir  zwar  angelegen  seyn  lassen,  das,  was 
mir  un  ter  die  Hande  kam,  andern  auf  das  getreulichste  mitzutheilen;  fur  mich 
selbst  aber  suehte  ich  bestandige  wie  meine  Bekannten  wissen,  meine  Seelen- 
Xahrung  in  den  gemeinesten  catechetischen  Grand- Wahrheiten  mit  aller  Einfalt 
und  ohne  Griibeley.  Glaube,  Hoffnung,  Liebe,  Sanftmuth,  Demuth  ware  die 
Haupt-Sache. 

§.  35.  Hiebey  wird  es  heissen:  Hat  Gott  dich  lieb  gehabt,  so  hat  es  dir 
an  Trubsal  nicht  fehlen  kònnen.  Und  daran  hat  es  auch  nicht  gefehlet  Dafùr 
iber  rechne  ich  nicht  eigentlich  die  Krankheiten;  da  ich  bey  meiner  sohwàchiichen 
Leibea-Constitution  gleichwohl  nicht  viel  schmerzliche  und  an  der  Arbeit  hinder- 
liche  Krankheiten  gehabt:  nicht  die  Trauerfàlle;  da  zum  Exempel  von  Anno  1715. 
bis  1726.  sechs  meiner  Kinder  in  ihrer  zarten  Kindheit  gestorben  sind;  denn 
eben  bei  solchen  Heimsuchungen  hat  Gott  seinen  Lebens-Trost  reichlich  yerliehen: 
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nicht  die  unverdiente  Schmach,  womit  mich  attiche  meiner  Gegner  iibersohultet 
haben;  denn  solohes  ist  bey  der  eitelen  gelehrten  Welt  nicht»  ungemeines,  und 
wìe  ich  es  ihnen  jederzeit  gegeben  habe,  also  ist  es  durch  den  Eingang,  dea  ich 
sonsten  habe,  weit  iiberwogen  worden.  Mein  Leiden  war  meistens  geistlich  und 
verborgen,  sachte  und  anhaltend:  und  sonderlich  gab  mir  bisweilen  einen  ge- 
schwinden  Stich  die  Ewigkeit,  die  der  Mensoh  vor  sich  hat;  da  ohne  peinliche 
Furcht  vor  dem  Weh,  ohne  wirkliche  Freude  auf  das  Wohl,  die  Ewigkeit  an  sich 
selbst,  mit  ihrer  grossen  Wichtigkeit,  mein  Innerstes  durchdrang  und  schàrfer 
durchlàuterte,  als  keine  Widerwàrtìgkeit  zu  thun  vermag. 

§.  36.  Ala  mit  den  Jahren  die  Geschaften  zu-  und  die  Kràften  abgenom- 
men,  befliss  ich  mich,  dass  mich  nichts  verschlingen,  allea  aber  mein  Verlangen 
nach  jener  ewigen  Rune  fordern  mochte.  Und  solches  ist  nun  erfullet.  Hinforl 
ist  es  ausgesorgt  :  Hinfort  ist  Friede  und  Freude  vorhanden.  Gebt  unserm  Goti 
die  Ehre!     Die  Guade  des  Herrn  JESU  sey  mit  alien!  —   Hactenus  b.  Rengeiius. 

§.  37.  Matrimonium  iniit  Noster  A.  1714.  cum  Johanna  Regina,  nat  See- 
geria,  cujus  ndeti  consortio  ita  delectatus  fuit,  ut  frequentibus  DEUM  precibui 
rogitaret,  vellet  eam,  utut  valetudine  non  admodum  secura  praeditam,  ad  postre- 
mum  usque  vitae  halitum  sibi  conservare;  qua  in  re  tanta  ejus  fiducia  fuit,  u 
sua  ipse  manu  in  biographiae  suae  ctitoyQci<p(p,  integris  adhuc  viribus,  verba  sub- 
jicere  non  dubitare t:  id  quod  factum  est.  Nec  fefellit  sua  Beatum  confidentia 
quum  post  17  demum  annos  et  quod  superat,  20.  nimirum  Martìi  1770.,  secuti 
sit  pia  matrona  desideratissimum  thori  et  ndei  socium.  Liberos  ex  ea  suscepera 
numero  duodecim,  quorum  di  mi  dia  pars  in  infantia  decessi  t,  pars  dimidia  superate 
optimo  parenti  fuit  Ex  4  filiabus,  felici  matrimonio  D.  j4.  fi.  Reussio,  Ser.  Wirl 
Ducis  nunc  Consiliario  atque  Archiatro  primario,  C.  G.  Williardto,  S.  0.  Maj 
Consiliari o  in  L.  J.  Esslingensi ,  b.  M.  P.  D.  Rurkio ,  Kirchoteocensis  quondan 
Ecclesiae  Pastori  atque  Dioeceseos  Superintendenti ,  et  M.  E.  F.  Hellwagio ,  Ec 
clesiae  jam  Sulzensis  Pastori  Pastorumque  in  eo  tractu  Superintendenti  junctù 
nepotes  neptesque  21  numera vit,  15  reliquit;  fìliorum  bigae  coelibi  adhuc  vale 
dixit,  Medicinae  Licentiato  alteri,  qui  Stuttgardiae  A.  1759.  pie  obiit,  altei 
Alumno  t.  t  Bebenhusano,  Tubingensis  hodie  Ecclesiae  Diacono. 

§.  38.  Postremi  morbi  initia  sentire  coepit  a  die  fere  natali,  24.  Junii,  A 
1752.;  exinde  enim  virium  prostratìo  cum  varii*  symptomatìbus  naturae  debiliti 
tem  significantibus  Beatum  incessi t;  qui  tamen  offioiis  fungi  prius  non  desìi 
quam  diebus  ante  obitum  16  lectulo  penitus  afnxus  esset  Insecutà  d.  28.  Octob 
pectoris  inflammatione  qualis  fuerit  ejusdem  ad  beatam  migrationem  compositi' 
et  qualis  inprimis  ante  acceptam  cum  domestìcis  S.  G.  declaratio,  videro  est  i 
Epicediis,  sermoni  funebri  f  ex  voto  Beati  ad  Ebr.  7,  24.  25.  habito ,  annexi 
aliisque  monumentis,  quae  exstant,  pubticis.  Placidissime  itaque  obiit  beati 
memorìae  vir  d.  2.  Nov.  hor.  mai  2.  A.  1752.  annorum  65,  mensium  4  et  18  di 
rum  peregrinator.     DEO,  luminum  Patri,  sit  laus  et  gloria  in  aeternum! 


GNOMON 

NOVI     TESTAMENTI. 


Jlovum  Testamentum  dicitur  interdum  corpus  librorum  sacrorum,  quibus 
ipsum  K.  T.  proprie  dietimi  descriptum  exstat;  porro  quid  sit  N.  T.  proprie 
dictam,  declaramus  infra  ad  Matth.  26,  28.  Habet  hoc  Corpus  partes  duas, 
qiwrum  altera  contìnet  apostolorum  et  evangelistarum  libros,  altera  est  apoca- 
Irpds  Jesu  Christi.  In  illa  primum  est  historìa  Jesu  Christi  ab  adventu  in  carne 
«eque  ad  ascensionem  in  coelos  ;  deinde  ecclesiae  christianae,  a  Christo  exaitato, 
per  apostolo*  constitutae,  historìa  et  institutio.  Denique  in  hac  Kevelatio  piane 
giugulari»  docet,  quid  de  Christo,  de  ecclesia,  de  universo  futurum  sit,  usque 
ad  consummationem.  Brevi  ter,  sunt  evangelistae ,  actaque  et  epistolae  aposto- 
lorum, et  apocalypsie.  Ipse  horum  librorum  mutuus  habitus  idoneum  praebet 
argomentasi  perfectionis.  Quo  circiter  tempore  quilibet  scriptus  sit,  in  Ordine 
tempontm  ostendimus. 


ÀNNOTATIONES 
IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTHAEUJVL 


Evangelistae  habent  primordia  rerum  N.  T.  Joh.  16,  12.  *)  De  auctoritate 
iilorum  [qua  posteriore*  sunt  apostoli*  et  Propnetis,  Pastoribus  atque  Doc torio us 
priore*,  Harm.  p.  35.]  vid.  Eph.  4,  11.  1  Petr.  1,  12.  Sunt  bis  duo:  alteri,  Jo- 
hannes et  Hatthaeus,  fuere  apostoli,  adeoque  ipsi  interfuerunt:  alteri,  Marcus 
et  Lucas,  in  se  ipsis  specimen  praebent  fidei,  evangelio  ex  aliis  certissime 
cognito  praestitae.  Sed  Matthaeum  Marcus,  hos  duos  Lucas,  hos  tres  Johannes 
praegupponit  et  quasi  supplet  Matthaeus,  apostolus,  primo  scripsit,  [id  qttod 
tei  ex  eo  patet,  quod  rjytpóvog  titulus,  a  Luca  semel  (e.  3,  1.),  a  reliquis  nun- 
fuam  expressus,  in  kùtoria  passioni*  a  Matthaeo  constanter  tribuitur  Pilato.    Harm. 

1)  InaesHmabili  (actlieet)  DEI  O.  M.  beneficio,  amplissima*  a  nobis  gratias  requirente, 
factum  est,  ut,  quae  optimus  Salvator  in  terrò  versatus  et  fecit  et  dixit,  per  electos  aliquos 
riros  Hterifl  eonsignari,  eorumque  Evangelium  vel  testimonium  scriptum  ad  hunc  usque  diem 
rinserrare  rette!.  —  Quatuor  illi  quidem,  a  primis  inde  Christiani  nomini»  temporibus  nume- 
rati umt,  rejectìs  permultis  spuriis  et  a  fidei  sinceriate  alienis  scriptis.  Quibus  volupe  est, 
'isataor  Paradisi  fiumina  cardinali*,  et  insignem  aUorum  typorum,  quaternario  distinctorum, 
topiam,  inprimU  vero  (quod  canae  antiquitatis  est)  Leonem,  Bovem,  Hominem  et  Aquilani 
Erangelistanmi  quadrìgae  adplicare,  sua  illos  sibi  habere  patiamur:  nihilo  enim  minus  omni- 
bus et  sfagnHs  laus  sua  sarta  manet  atque  tecta.  Evahgelista,  si  exacte  descriptum  velis, 
«ft  sanetas  DEI  homo ,  qui  historiam  de  Jesu  Christo ,  testimonio  irrefragabili ,  vel  ore  vel 
^terìs  prolato ,  reliquis  hominibus  publice  exponit.  Harm.  evang.  Ed.  II.  p.  34.  s. 
Bemgti  gmm.  1 
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p.  37.]  et  Marco  Lucaeque  simul  auctoritatem  constituit:    Johannes,  item  apo- 
stolus,  postremo  [neque  tamen  (ut  ex  e.  5,  2.  palei)  post  vaslatas  demum  Riero- 
solymas,  Harm.  p.  38.]  scripsit,  et  Marci  Lucaeque  libros,  per  se  fìrmos,  etiam 
magia  ad  hominem  comprobavit    [qua/iquam  anno  post  ascensionem  oc  lavo  Mat- 
thaeum,  Marcum  decimo,  Lucam  decimo  quinto ,    tricesimo  ter  fio  denique  Johan- 
nem  scripsisse,  frequens  utique,  sed  non  satis  firma  est  sententia,  Harm.  p.  37.] 
Matthaeus  scripsit  praecipue  ad  demonstrandum  implementum  scripturarum  et 
ad  convincendos  Judaeos:    Marcus  condidit  Breviarium,    et  multa  notabilia  ab 
ilio  relieta  adjecit,  praecipue  spectans  tirocinium  apostolorum:  Lucas  relatìonem 
contexuit  de  officio  praecipue  Christi,  maxime  historice:  Johannes  refutavit  op- 
pugnatole Deitatis.     Omnia,  quae  hi  Quatuor  viri  commemorant,  vere  et  fecit 
et  dixit  Jesus  Christus:   ea  autem  ex  uno  thesauro  delegerunt,  quorum  firmis- 
simam  quisque  habebat  scientiam,    quae  characteri  cujusque  interno  spirituali 
respondebant,  et  quae  ei  tempori,  cum  scribebat,  iisque,  ad  quos  mittebat,  con- 
gruebant1).     Chrysost.  Hom.  I.  in  ep.  ad  Rom.  ineunte,   Moses  libris  quinque, 
inquit,  a  se  scriptis,  nusquam  nomen  suum  praefixit.    sed  neque  Matthaeus,  ne- 
que Johannes,  neque  Marcus,  neque  Lucas.    quid  ita?  praeseniibus  scribebant,  ne- 
que altinebat,  se  ipsos  indicare  praesentes. 

Dicitur  evangelium  1.  ipsa  aununciatio  laeta,  quam  de  Jesu  Christo  et  Jesus 
Christus,  et  prodromus  ejus,  et  apostoli  ceterique  testes  primum  Judaeis,  deinde 
tot!  humano  generi  tulerunt    2.  totum  munus  et  institutum  propaganda©  illius 
annunciationis ,  vel  per  praeconium,    Tel  per  literas.   unde  dicitur  evangelium 
t.  gr.  Fauli.    2  Tim.  2,  8.     Inde,  ulteriore  metonimia,  horum  monumenta,  qui 
historiam  salutarem  scriptis  prosecuti  sunt.     Si  velia  quatuor  libros,  quos  Ter- 
tullianuB  evangelicum  instrumentum  vocat,  simul  nominare  Graece,  dicendum  pro- 
prie erit,  in  singulari,  xà  %axà  iiat&aiov,  xaxà  paonov  xtà.  tvayylliov,  non  in 
plurali,  nisi  forte  brevitatis  grada.     Est  enim  unum  idemque  argumentum;  id- 
que  tantum  alio  descriptum  modo  %ctxà  pax&aiov,    quod  ad  Matthaeum  aitine t, 
penes  Matthaeum,  per  Matthaeum,    ut  Matthaeus  prò  sua  parte  descripsit,   alio 
%axà  paQKOV  etc.  conf.  xorcr,   Act.  27,  7.  fin.     Yeruntamen  ut  in  Pentateucho 
prima  vox  protinus  est  Bereschith,    (quae  ipsius  tituli  postea  vicem  obtinuit;) 
sic  Matthaeus,  cum  scribere  inciperet,  scripsit  (Uf&og,  Marcus  £(>%$  etc.     Evan- 
geli? tamen  appellatio,  prò  libro,  apud  antiquissimos  patres  occurrit.    Àpud  eos- 
dem  Hebraice  Matthaeus  scripsisse  perhibetur.    quid  obstat,    quo  minus  idem 
Graece  eundem  librum  eodem  exemplo  scripserit,  etiamsi  proprie  non  ex  lingua 
in  linguam  transferret?  conf.  Ier.  51,  63.  36,  28.  et  quae  eo  notat  Franzius  de 
Interp.  p.  504.  nec  non  la  Fie  de  Mad.  Guion  Pari  2.  p.  229. 


Conspeotum  libri  huno  danras: 

I.  Nativitas  et  quae  eam  moz  secata  sunt. 

a.  Genealogia.  e.  I.           1—11 

(J.  generatio.  18 — 22 

f.  magi.  II.           1—19 

ò*.  fuga  et  reditus.  13 — 22 

II.  Introitus. 

a.  Johannes.  m.           1 — 1S 

p.  Jesu  baptismus.  13 — l'i 

y.  tentatio  et  Victoria.  IV.           1 — 11 

IH.  Acta  et  dieta,   quibus  se  Jesus  Christum  esse  demonstravit : 


1)  Qaodsi  testimonia  Johannis  et  Matthaei,  itemque  Marci  et  Lucae  conjanzeris  :  plenun 
habebis  conversationis ,  actorum  dictorumqae  Jesu  Christi  decursum,  initium,  progressum  e 
finem,  omnesqae  insuper,  quas  in  discipolis,  in  popolo,  in  adversariis,  et,  ex  horum  indigen 
tia,  in  ipso  Salvatore,  si  methodum  spectes,  observare  licet,  vicissitudlnes.    Harm*  p.  38.  s. 


EVAXG.  MÀTTH.  3 

b 

x.  Capernaumi.  12 — 16 
ubi  notetnr 

1.  praedicatio.  17 

2.  Toc&tio  Petri  et  Andreae,   Jacob!  et  Johann!*.  18—22 

3.  praedicatio  et  sanatio:  mnltornm  eonflazns.  23—25 

4.  Senno  in  monte.  V— VII. 

5.  Leprosi».  Vili.  1—  4 
€.  Centuno  et  serva*  ejns.  5 — 18 

7.  Socrns  Petri.  14.    15 

8.  malti  aegri.  16.  17 
iter,  daobos  de  sequela  admonitis,  trans  mare,  et  imperiosi  in  Tantum  et  mare.  18 — 27 
daemonia  ex  hominibns  in  porcos  migrantia.  28 — 34 
rnrsos  Capernaomi. 

1.  paralitico*.  IX.           1 —  8 

2.  Matthaei  Yocatio.    Converaatio  com  peccatoribos  defenaa.  9.  10—18 
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CAPUTI 

v.  1.  BIBAOZ  ytviomg)  Locutio  LXX  viralis,  Gen.  2,4.  5,1.  Etenim 
HebraÌBmtim  habent  maxime  libri  N.  T.  primo  tempore  scripti:  providitque  sa- 
pientia  divina,  ut  versio  graeca  Y.  T.  eam  praepararet  linguam,  quae  doctrinae 
X.  T.  vehiculum  foret  aptìssimum.  Spectat  autem  titulus  hic,  Recensio  ortus, 
proprie  ad  proxima  sequentia,  ut  ex  reliqua  parte  versus  primi  patet,  neque 
tamen  tìb  ejus  non  ad  totum  librum  porrigitur,  quo  id  agitur,  ut  Jesus  agno- 
ecatur  Christus,  filius  David  etc.  [in  quo,  ceu  promùso  Messia,  vaticinio  F.  T. 
comptememtum  noeta  sint.  Hine  subinde  formularti  frequentai ;  Ut  impleretur.  Vers. 
genn.]  v.  20.  e.  9,  27.  etc.  Nam  Bcriptura  cum  genealogiis  etiam  causas  earum 
solet  contexere.  Gen.  5,1.  6,  9.  —  lr\tiov  %qiOtov,  Jesu  Christi)  conjuncta 
Jesu  Christi,  et  Christi  Jesu,  vel  absoluta  Christi  per  antonomasian  appellatio, 
post  adventum  Paracleti  invaluit:  quare  libri  evangelici  in  praefationibus  dun- 
taxat  et  conclurìonibus,  insequentes  ubique  eam  habent  Kom.  3,  24.  Gal.  2,  16. 
noti.  Coni  v.  16.  —  Savio —  à^Quafi,  Davidis  —  Abrahami)  Dicitur  Christus 
filius  Davidis,  et  nlius  Abrahae,  quia  utrique  promissus.  Abraham  primus,  Da- 
vid ultùnus  virorum,  quibus  ea  promissio  data,  unde  tanquam  a  proximo  patre 
dicitur  Filius  David,  v.  Rhenferd.  op.  phil.  p.  715.  Uterque  cum  fide  et  gaudio 
accepit  Ioh.  8,  56.  Matth.  22,  43.  In  tota  hac  scala  quilibet  priores  patres, 
sed  non  insequentes  scivit.  0  quam  jucundum  lectu  fuisset  illis  hoc  Matthaei 
exordxnm,  quod  nos  tam  parum  curamus.  AUusio  praevia  fit  ad  tessaradecadas, 
v.  17.  quarum  primam  Abrahami,  secundam  Davidis  nomen  distinguiti  tertìam 
eleganter  non  a  nomine  proprio,  sed  a  transportatione  inchoatam,  ipse  suo  no- 
mine Jesus  Christus  coronai  Nam  prima  tessaradecas  nec  non  seconda  habent 
promissionenv  tertia  impletionem.  Betrorsum  autem  incedi t  orati o  v.  1.  a  Chi-i- 
rto ad  Davidem,  a  Davide  ad  Abrahamum.  Eoque  commodius  Abraham  secundo 
loco  ponitur,  quia  inox  redit  versu  2.  Marcus  autem  ineunte  libro  suo,  Jesum 
appellat  Dei  JUium,  non  Davidis,  quia  statini  incipit  a  baptismo  Johannis,  per 
quem  Jesus  ostensus  est  Filius  Dei.  Sic  uterque  evangelista  scopum  libri  sui 
profitetor  in  titolo.  Prior  pars  hujus  versicuK  habet  summam  N.  T.  et  altera 
anakephalaeoein  V.  T. 

v.  2.  àpoaip,  Abraham)  Matthaeus  in  enumerando  descendit:  quanquam 
etiam  v.  1.  ascendit:  neque  ab  Adamo,  sed  ab  Abrahamo  incipit;  non  tamen 
exclusis  gentìbus:  colL  e.  28,  19.  nam  in  Abraham  omnes  gentes  fiunt  bene- 
dietae.  —  noi  xovg  iòeXq>ovg  avxov,  et  fratres  ejus)  Non  Abrahamo,  non  Isaaco, 
non  Jacobo  adduntur  fratres,  quos  habuere,  sed  Judae.  Promissiones  fucre  in 
fkmUia  Israelis. 

v.  3.  noi  tòv  £<*$«,  et  Zara)  cum  fratre  natum.  —  Ix  rfg  déficto,  ex  Tha- 
more)  Matthaeus  subinde  mulierum  mentionem  injicit,  quae  casu  quodam  sin- 
gulari  junctae  fuerant  Abrahamidis.  Thamar  debuerat  uxor  fieri  Sela,  Gen.  38, 
11.  26.  et  ex  ea  ipse  Juda  genuit  Phares  et  Zara.  Kachab  crat  ex  Cananaeis: 
et  tamen  facta  est  uxor  Salma.  Ruth  erat  Moabitis  :  et  tamen  Booz  eam  duxit 
Uxor  Uriae,  Davidis  est  meta. 

v.  4.  vaaKHÀv,  Naasson)  tempore  Mosis.  de  ipso  Mose  memorabile  est  in 
hac  tota  serie  silentium. 

«jt.  5.  róV  jjoòf  ix  rijg  (a%i(t,  Booz  ex  Rachab)  Sunt,  qui  proximos  Boozi 
genitores  praetennissos  putent:  sed  sic  quoque  habetur  Buth  4,  21.  neque  prima 
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tessaradecas,.  ceterarum  norma,  hiatum  admittil  v.  17.  Rectius  alii  in  tanto  tem- 
porum  tractu  genitores  valde  grandaevos  agnoscunt.  Rackab  hic  Hierichuntìnam 
illam  dici,  vel  articulus  xijg  £<rz<xj3  ejusque  vis  relativa  docet.  Neque  obstat  or- 
thographia,  nam  prò  ani  foàp  et  (<*%£&  scribitur.  vid.  Hillerì  Onom.  sacrum 
p.  695.  Eàhab  illa,  cum  exploratorcs  occultavit,  erat  adolescentula,  Jos.  6,  23. 
vixit  autem  ultra  Josuam  et  seniores,  ib.  e.  24,  29.  seq.  et  postea  demum  Sal- 
moni nupserit  oportet,  quia  de  his  nuptiis  in  eodem  libro  nil  commemoratur, 
sed  habitatio  duntaxat  Rahab  in  Israel  Jos.  6, 2.5.  In  Ruth.  1,  1.  prima  videntur 
denotali  Judicum  tempora,  ut  verbum  &B1D  (quod  alioqui  putari  posset  redun- 
dare,)  habeat  vim  inchoativam,  quemadmodum  saepe  ^b»  regnimi  cepit:  et  Nao- 
mi in  terram  Moab  ierit,  antequam  populus  a  Moabitis  premeretur,  Jud.  3,  12. 
Itaque  Rachab  potuit  esse,  ut  erat,  mater  Boozi.  Huic  seni  nupsit  Ruth,  e.  3,  10. 
et  horum  nepos  Isai  valde  grandaevus  (conf.  de  Jojada,  2  Chron.  24,  15.)  genuit 
Davidem.     1  Sani.  17,  12.  14. 

v.  6.  òavtò  oh  6  fiaodevg,  David  autem  rex)  Nomen  illud  6  (iaoilsvg,  pri- 
dem  nonnulli  omiserunt:  sed  Davidi*  regnum  bis  memoratur  hoc  loco,  uti  postea 
transmigratio  Babylonis.  Ita  subaudi,  Salomo  rex  etc.  usque  v.  11.  quanquam 
David  potissimum  rex  appellatur,  non  solum,  quia  primus  est  rex  in  hac  serie, 
sed  etiam,  quia  thronus  ejus  Messiae  datur.     Lue.  1,  32. 

v.  7.  lykwriGt,  genuit)  Homines  mali,  etiamsi,  dum  vivunt,  sibi  sunt  in- 
utiles,  tamen  non  frustra  exstiterunt.  certe  per  eos  nascuntur  etiam  electi. 

v.  8.  icoQctt*,  de  lytvv^at  tov  òtfav,  Joram  autem  genuit  Oziarti)  intervenien- 
tibus  Àchazia,  (qui  idem  profecto  est  Joachaz,  2  Chron.  21,  17.  22,  1.)  Ioas  et 
Amazia,  1  Chr.  3,  11.  seq.  Itaque  genuit  mediate,  ut  dici  &o\et  jìtius,  mediate, 
v.  1.  nam  etiam  £sr.  7,  3.  transiliuntur  sex  patres,  coli.  1  Chr.  6.  Tres  illoa 
Matthaeus,  non  quo  ipse  eos  ignorare t,  cujus  peritiam  totus  contextus  ostendit, 
sed  quia  omnibus  notissimi  erant,  praetermisit:  neque  per  fraudem  id  fecit; 
nam  si  numeres,  aucta  generationum  multitudo  vim  addet  argumento  de  Messia 
jam  exhibito.  Neque  illos  ob  impietatem  omisit:  nam  alios  quoque  impios,  v, 
gr.  Jechoniam,  eumque  consideratissime,  memoravit,  vel  etiam  pios  praetermisit 
Veruni  ut  in  demonstrandis  itineribus  ac  viis  praecipua  esse  cura  solet,  ubi  bi- 
via  occurrunt,  simplici  via  per  se  expedita:  sic  Matthaeus  in  hacce  genealogie 
eos  praecif  uè  notat,  qui  fra  tres  habuere,  et  prae  fratribus  stemma  Messiae  pro- 
pagarmi t,  usque  eo,  ut,  cum  causam  haberet  Jojakimi  non  appellano1!,  fratrei 
ejus  filio  ejus  unico  assignet:  at  Joasum,  qui  unica  sui  temporis  scintilla  fue 
rat,  cum  ejus  genitore  et  nato  quam  commodissime  praetermisit  Porro  ut  ii 
geographia  distantiae  locorum,  salva  ventate,  modo  per  longiores,  modo  pei 
breviores  stationes  describuntur,  sic  in  genealogia  gradus  generationum,  etian 
apud  Hebraeos.  Àc  res  ex  V.  T.  evidenter  notas,  neque  ulli  erroris  pericul< 
obnoxias,  senno  K  T.  solet  non  tam  explicare,  quam  innuere,  brevitate  ardor 
spiritus,  Àct  7,  16.  not.  vel  etiam  ad  alias  res  apta.  Ozia  antea  dictus  A  za 
ria;  sed  una  in  Hebraeo  litera  1  exempta,  appellatus  est  Ozia, 

v.  1 1.  Inaiag  oh  lyivvr^at  tov  /e%ov/ov,  Josias  vero  genuit  Jechoniam)  Mult 
et  pridem  et  nuper,  sed  vix  alii  atque  Graeci,  inseruere  Jojakimum;  quipp 
quem  et  historia  Y.  T.  haberet,  et  apud  Matthaeum  numerus  XIV  generati o 
num,  a  Davide  usque  ad  transmigrationem  Babylonis,  requirere  videretur.  Ne 
que  tamen  Jojakimus  inseri  potesti  nam  historia  non  pateretur,  Jojakimum  sin 
fratribus,  quos  habebat,  poni,  et  sic  fratres  dari  Jecàoniae,  quos  non  habebal 
Nonnulli  sub  priore  apud  Matthaeum  Jecàoniae  mentione  Jojakimum  quaesiverc 
Hieronymus  praesertim,  Porphyrii  objectionem  de  hiatu  versus  hujus  refutans 
sed  nullus  metaplasmus  efficiet,  ut  d^p^lii^  (LXX.  ImaKÙfx)  et  h%oviag  unun 
idemque  sit  nomen;  neque  magia  sub  Jechonia  bis  posito  Jojakim  et  Jechonia 
accipi  possunt,  quam  sub  Isaaco  et  ceteris  bis  nominatis  duo  Isaaci,  et  sic  dein 
ceps.  Idem  Jechonias  suo  bis  nomine  poni  tur:  hunc  Josias  genuit  inteseci 
Jojakim:  et  Jechoniae  patruos  Matthaeus  fratres  ejus  dicit,  colL  Gen.  13,  8.  id 
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que  pereleganter.  nani  Sedekfas,  transmigratione  jam  facta,  post  Jechoniam,  ex- 
duai&  hujus  filiis,  regnavit,  (octo  post  Jechoniam  anni»  natus,)  quo  nomine  con- 
cinne post  Jechoniam  memorantur  fratres  ejus,  quorum  princeps  Sedekias  erat, 
qui  expresse  Jrater  Jechoniae  dicitur,  prò  patruo,  2  Chr.  36,  10.  2  Reg.  24,  17.  — 
hù  xr^g  prrotxta/a?,  sub  m /gradone)  'Eni,  cui  opponitur  pera  post,  v.  12.  dicitur 
etiam,  cum  id,  sub  quo  aliquid  fit,  proxime  sequi  tur.  Marc.  2,  26.  noi.  Sic 
2  praefixum,  Gen.  10,  25.  Nativitatem  Jechoniae  proxime  subsecuta  est  migra- 
tio.  Dicitur  apud  LXX.  inointaia  et  fUTotxaj/a,  illud,  respectu  terrae  Canaan; 
hoc,  respectu  Babylonis.  — -  pafivXdivog  >  Babylonù)  i.  e.  in  Baby  lo  ne  m,  sic,  ódàg 
aiyvTrrov  via  in  Aegyptum.     Jer.  2,  18. 

v.  12.  (i*ra9  post)  postquam  Babylonem  migraverit.  —  <r«Àa(h?}A.  di  iyiv- 
*iftf*  tov  Zooopàfiel,  Salathiel  autem  gen  ut  t  Zorobabet)  interjecto  Pedaja.  AJius 
Salathiel,  alius  Zorobabel,  parens  et  filius,  iisdem  tamen  fere  temporibus,  ex- 
stant  Lnc.  3,  27. l) 

v.  13.  iyivvri<S£  tòv  àptovd,  genuit  Abihui)  Hic  idem,  qui  Hodavjah,  qui 
item  aliquot  patribus  interjectis  genitus  est  ex  Zorobabel,  1  Chron.  3,  19.  24. 
uti  docet  Hillerus  in  Syntagm.  p.  361.  ss.  ostendens,  Judaeos  agnovisse  genealo- 
giam  Messiae  L  e.  nec  sane  aliam  ullara  genealogiam  longius  ibi  produci  opus 
foit,  qnam  Messiae.  Dubium  ergo  non  est,  quin  idem  locus  Judaeis  fuerit  no- 
tissimus,  eoque  minus  a  Matthaeo  repetitu  necessarius.  In  hac  ergo  genera- 
tione  deeinit  Scriptura  V.  T.  Cetera  Matthaeus  ex  idoneis  monumentis  citerio- 
ribus,  publicis  sine  dubio,  dedit. 

t.  16.  tov  Svòqa  (ictoiag,  virum  Mariae)  Piane  singujaris  haec  flexura  est 
lineae  genealogica:  atque  hoc  loco  plura  yeniunt  dicenda. 

I.    Messias  sire  Christus  est  filius  David. 
Hoc  constat  inter  omnes.     Matth.  22,  42.     Acl  2,  30. 

IL    Jesum  esse  Christom ,   et  Matthaeus  et  Lucas ,   etiam  in  genealogia ,   docent 
Patet  ex  MattL  1,  16.    Lue.  3,  22. 

IH.    Quo  tempore  Matthaeus  et  Lucas  scripserunt,    ortus  Jesu  ex  David  extra 
dubitationem  erat  positus. 

Stante  urbe,  Matthaeus  et  Lucas  scripserunt,  et  tum  genealogia,  Davidica 
praesertbn,  tota  ex  tabulis  publicis  repeti  poterai  Neque  adyersarii,  cum  Je- 
sus totàes  Jikus  David  vocaretur,  quidquam  exceperunt. 

IV.      Genealogia  apud  Matthaeum  ab  Abrahamo,    apud  Lucani  a  prima  rerum  orìgine,   nsque 
ad  Josephum,   Mariae  virum,   non  per  matres,   sed  per  patres,   eosque  natura 

patres ,    texitur. 

Patet  id  de  patribus  omnibus  iis,  quorum  nomina  ex  V.  T.  repetuntur  apud 
Matthaeum  et  Lucam:  quare  ne  illud  quidem,  utrum  Chiljoni  an  Machioni  uxor 
Ruth  fuerit,  indicatur,  sed  Obed  simpliciter  ponitur  filius  Booz  ex  Euth.  Ab 
Abraham  ad  David  eosdem  piane  patres  et  Matthaeus  et  Lucas  memoranti  ut 
dubium  non  sit,  quin  uterque  etiam  a  David  ad  Joseph,  non  matres,  sed  patres, 
eosque  natura  tales,  respiciant.  Sic  in  libris  regum  et  chronicis,  quotiescunque 
ma  ter  sola  regie  alicujus  memorato,  indicium  est,  illum,  prò  quo  Jiiius  ejus 
subinde  rex  faetus  esse  dicitur,  patrem  f tósse  naturaiem. 

V.     Genealogia  a  Salomon  apud  Matthaeum,   et  a  Nathan  apud  Lucam,   non  eodem,   sed 
diverso  respectu,   ad  Josephum  perducitur. 

Certuni  est  id  ex  §.  praecedente. 


1)   Otjus  rei  causa*  aperti  D.  Caosivs  1*  e.  p.  869.  s.  Lucae  Zorobabtlem  principerà  Ju- 
,  ti  Josuas  ou'Cvfw,  Matihaei  autor»,  hominem  privatum  fumé  ostendens.    E.  B. 
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VI.    Jesus  Christus  est  genitns  ex  Maria,  non  ex  viro  quoque  ejns  Josepho. 
Hoc  elucet  ex  Matth.  1,  16. 

VII.    Marìae  genealogiam  texi,   necesse  fuit. 
Sine  genealogìa  Marìae  non  posset  ortus  Jesu  ex  Davide  perspici,   ut  ex 
modo  dictis  fluii 

Vili.  Dia  Josephus  prò  genitore  Domini  Jesn  est  habitus. 
Mysterium  Redemtoris  ex  yirgine  nati  non  simul,  sed  paulatim  est  paté- 
factum,  et  interim  honestus  matrimonii  titnlus  prò  velamine  esse  debuit.  Pro 
Alio  igitur  Josephi  habitus  est  Jesus,  v.  gr.  post  baptismum,  aPhilippo,  Joh.  1,  46. 
tempore  praeconii  publici,  a  Nazarenis,  Lue.  4,  22.  Matth.  13,  55.  et,  uno  anno 
ante  passionem,  ab  Judaeis,  Joh.  6,  42.  Haesit  opinio  haec  apud  multos  etiam. 
post  ascensionem  Domini,  atque  adeo  tum,  quum  Matthaeus  paucis  annis  post 
ascensionem  Domini  scriberet  eyangelium. 

IX.  Ergo  Josephi  quoque  genealogiam  tantisper  exstar  e,  opus  fuit. 
Omnibus,  qui  Josephum  Jesu  genitorem  putabant,  constare  debuit  de  ortu 
Josephi  ex  Davide.  Alias  Jesum  non  potuissent  agnoscere  filiiim  Davidis,  adeo- 
que  Messiam.  Hinc  angelus  primum  Josepho  apparens,  eumque  monens  de  con- 
juge  assumenda,  eum  filium  Davidis  nominavit:  v.  20.  nempe  quia  hunc  titulum. 
filius  Marìae  aliquantisper  ita,  quasi  ex  Josepho  tractum,  gesturus  erat.  Non 
dissimile  est,  quod  Jesus  non  solum  matris  suae  p  rimo  geni  tus  erat,  Lue.  2,  7.  23. 
sed  etiam  prò  Josephi  eum  primogenito  haberi  oportuit  :  quare  fratres  Jesu  fuere 
consobrini,  non  compri  vigni.  Supervacaneus  est  eorum  conatus,  qui  ex  connu- 
bio Josephi  et  Marìae  consanguinitatem  utrìusque  deducere  nituntur.  Vel  si  ipse 
David  proximus  progenitor  utrique  communis  fuit,  tamen  Matthaeus  propositum 
obtinet  Itaque  Josephi  genealogiam  adornavit  Matthaeus,  sed  eo  temperamento, 
ut  ventati  ipsi  nihil  adimeret.  Non  ait,  Jesum  esse  filium  Josephi;  Marìae  esse 
ait.  Hoc  ipso  genealogiam  Josephi,  quae  usum  suum  aliquandiu  habebat,  versu 
16  innuit  antiquatum  iri.  Marìae  ortus  ex  Davide  eo  tempore  non  minus  erat 
notus,  ut  patet  ex  Luca. 

X.    Aut  Matthaeus  Marìae  et  Lucas  Josephi,    aut  Matthaeus  Josephi  et  Lucas  Marìae 

genealogiam  habet. 

Hoc  consequitur  ex  §§.  praecedentìbus. 

XI.  Josephi  genealogia  est,  quam  Matthaeus  habet;  Marìae,  quam  Lucas. 
Matthaeus  ab  Àbrahamo  ad  Jacobum  deducit  seriem,  et  Jacobum  dicit  ge- 
nitorem Josephi,  et  Josephum  expresse  Marìae  virum  appellai  Josephus  igitur, 
non  Marìae,  sed  suo  nomine,  ut  filius  eorum,  quos  Matthaeus  recenset,  specta- 
tur.  Porro  Matthaeus  Josephum  ut  ab  Jacobo  genitura  espresse  Marìae  contra- 
distinguit:  sed  apud  Lucam,  minus  adstrìcta  locutione,  simpliciter  post  Joseph 
ponitur  Eli.  Quum  igitur  Josephus  proprie  sit  filius  Jacob!  apud  Matthaeum, 
idem  apud  Lucam  filius  Eli  suo  nomine  esse  non  potest.  Superest,  ut  alieno 
nomine,  nomine  conjugis  suae,  sit  filius  Eli.  Ergo  Maria  est  Eli  filia.  Occur- 
rit  in  scriptis  Judaeorum  *Ò9  M  d^E  Maria  filia  Eli,  quam  apud  inferos  ve- 
hementissime  discruciari  dictitant.  vid.  Lightfoot  ad  Lue.  3,23.  et  Wolf.  ad 
Matth.  1 ,  20.  Non  tamen  nominat  Mariam  Lucas  in  genealogia,  nam  absonum 
fuisset,  Judaeis  praesertim,  si  scrìpsisset:  Jesus  erat  filius  Marìae,  Eli,  Mathat 
etc.  Quapropter  virum  Marìae  nominat,  sed  ita,  ut  ex  toto  capite  I.  et  II.  omnes 
possent  intelligere,  prò  Maria  nominarì  virum  ejus. 

XII.    Apud  Lucam  est  genealogìa  primaria,   apud  Matthaeum  secondaria. 
Ubi  genealogia  aliqua  per  matres  aeque  ac  patres  adornatur,    multimodis 
ex  una  quispiam  stirpe  ortus  ostendi  potest:    sed  per  patres  nonnisi  unica  et 
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simplex  poteri  esse  deducilo.  Porro  in  genealogia  Tesa  Chrìsti  patribus  Maria 
mater  incomparabili  jure  accensetur.  In  generatìone  communi  patres  matribus 
sunt  potiores:  at  Maria  una  omnium  potissimo  jure  genealogiam  ingreditur,  prae 
quovis  patre  ex  toto  genere  humano.  nani  quicquid  ex  fiumana,  Abrahamica, 
Davidica  stirpe  traxit  Jesus,  id  tolum  ex  matre  traxit  Hoc  unum  mulieris  sine 
Tiro  semen  est.  Ceteri  liberi  ortum  sui  parlim  patri,  par  dm  matri,  acceptum 
referunt.  Primaria  ergo  Mariae,  apud  Lucam,  est  genealogia.  Nec  nisi  secun- 
dazia  esse  pòtest  Josephi  apud  Matthaeum,  ad  tempus  adbibita,  dum  omnibus 
innotesceret,  Jesum  esse  Mariae,  non  etiam  Josephi  fìlium.  Memorat  Matthaeus 
Jechoniam,  quem  tamen  primaria  Messiae  genealogia  praeterit.  Jer.  22,  30.  coli. 
Lue.  1 ,  32.  33. 

HO.     Quicquid  in  tota  re  superest  difficultatis ,   id  fidem  nostram  non  modo  non  debilitat, 

sed  etiam  confirmat. 

Stirpe  Davidica  tempore  Jesu  Nazareni  eo  paucitatis  venerat  (Àpoc.  22,  16.) 
ut  ob  hanc  quoque  causam  Filitis  David  per  antonomasian  diceretur  prò  Messia: 
eademque  ita  in  Jesu  et  propinquis  ejus  substitit,  ut  quilibet,  qui  sciret,  Je- 
sum ex  ea  ortum  esse,  non  posset  non  Jesum,  quum  propinquorum  nemo  cum 
eo  eonferendus  esset,  Messiam,  cujus  tempus  aderat,  agnoscere,.  etiam  citra  lu- 
eem  fidei.  Proinde  ortus  Jesu  ex  semine  David,  perinde  ut  ortus  ex  Belale" 
kem,  vulgo  minus  innotuit;  quin  potius  Nazareni  cognomino  quodammodo  ve- 
latus  est,  ut  fidei  pretium  maneret:  Joh.  7,  27.  41.  42.  hominesque  aliis  prius 
argumentis  ad  fidem  in  Jesum  Messiam  perducti,  ex  iisdem  eliciebant  hanc  con- 
clùsionem,  Jesum  esse  Davidis  fìlium.  Matth.  12,  23.  Sed  tamen  non  deerant 
publice  monumenta  idonea:  unde  Judaeorum  antistites,  cum  omnia  movercnt 
adversus  Jesum,  tamen  prosapiam  ejus  in  nullam  vocavere  controversiam.  Quin 
etiam  ad  Romanos  multa  pervenit  de  genere  Jesu  Davidico  notitia.  Lue.  2,  4. 
Olim  facilitas  genealogiae  ostendebat,  Jesum  esse  fìlium  Davidis  :  nunc  ipsa  dif- 
ncultas,  deletis  cum  urbe  Hierosolymorum  tabulis  publicis,  argumento  est,  con- 
trai Judaeos  certe,  Messiam  pridem  venisse.  Quemcunque  alium  ii  prò  Messia 
sunt  admissuri,  ejus  ortum  ex  Davide  non  ali  ter,  atque  Jesu  Nazareni,  nosse 
poterunt  Veruntamen  non  parum  mutata  est,  progrediente  luce,  ratio.  Appel- 
lata est  quondam  Jesus  filius  David  a  moltitudine,  e.  12,  23.  21,  9.  a  pueris, 
ibid.  t.  15.  a  caecis,  e.  9,  27.  20,  30.  a  Cananaea,  e.  15,  22.  sed  discipulis  nun- 
quam  praedicavit,  se  esse  fìlium  Davidis:  neque  discipuli  in  confessionibus  eum 
dixere  Davidis,  sed  Dei  fìlium.  Davidis  quoque  fìlium  appellantes,  ulterius  in- 
vitavi! Matth.  22,  42.  s.  9,  28.  Initio,  ortus  Jesu  ex  David  erat  magis  argu- 
mentum  fidei:  deinceps  idem  jnagis  objectum  est  fidei  factum.  Nulla  jam  fide- 
les  impedire  diffìcultas  potesl  2  Cor.  5,  16.  Jesus  est  radix  et  genus  David, 
stella  illa  splendida  matutina. 

XIV.     Matthaeus  et  Lucas,   ipsi  genealogiae  alias  utilitates  attexunt. 

Si  tantummodo  ortum  Mariae,  nec  non  Josephi,  ex  Davide ,  ostendere  vo- 
raissent,  satis  fuisset,  praesuppositis  V.  T.  documentis,  ibi,  ubi  illa  desinunt, 
t.  gr.  in  Zorobabel,  vel  certe  in  ipso  Davide,  incipere,  et  seriem  per  Nathanem 
vel  Salomonem  usque  ad  Jesum  Christum  continuare.  At  Matthaeus  longius  ab 
Àbrahamo  orditur,  et  per  Davide m  et  Salomonem  descendit:  Lucas  autem  ad 
Nathanem  et  Davidem  ascendit,  et  dehinc  ultra  Abrahamum  ad  ultimam  pro- 
gredito humani  generis  originem.  Utrique  igitur  aliud  quiddam*fuit  eodem  tem- 
pore propositum. 

Lucas,  ut  ex  primo  ejus  aspectu  apparet,  amplissimam  insti tuit  anakepha- 
laeosin,  summamque  stemmatis  humani,  et  Salvatoris  cum  eo  stemmate  neces- 
àtudinem  omnibus,  etiam  gentibus,  exhibet:  at  Matthaeus,  Hebraeis  scribens, 
ab  Àbrahamo  orditur,  promissionem  illis  in  memoriam  revocans.  Eursum  Lucas 
totam  seriem  per  gradua  plus  LXX.  simpliciter  enumerai:  sed  Matthaeus  praeter 
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insigne*  quasdam  etricturas  parficulares,  quas  adspergit,  de  mulieribus,  de  fra- 
tribus,  de  transmigratione  Baby  Ionia,  totam  seriem,  quam  describi  t,  in  tres  pe- 
riodos  partitur,  et  in  quavis  periodo  quatuordecim  generationes,  ut  mox  conà- 
derabimus,  numerai  Atque  hinc  edam  opportunità*  descensus  apud  Matthaeum, 
et  adscensus  apud  Lucam  perspicitur.  nam  tali  modo  alter  stricturas  et  partitio- 
nes  illas  commode  notavit:  alter  strictìore  verbo  iyiwti<set  gentili,  potuit  abati- 
nere,  et  bono  formulae,  mg  ivop/£*ro,  ut  censebatur,  uti,  et  exquisita  radono 
totam  seriem  in  Beo  terminare.  —  6  Xtyófitvog,  qui  dicitur)  Matthéfeus  agit  cum 
lectore  Judaeo,  qui  de  Jesu  Messìa,  v.  gr.  per  genealogiam,  convincendo  est  Ao 
passim  ea  scribit  et  confirmat,  quae  ceteri  evangelistae  praesupponunt.  Vis  no- 
minia  Chrisli  refert  maxime  promissionem  Davidi  datam  de  regno  Messiae  :  et  vis 
nominis  Jesu  refert  maxime  promissionem  Abrahae  datam  de  Benedictione  ,). 

y.  17.  naoai,  omnes)  Ingens  symperasma.  Cujus  vim  his  positionibus  ex- 
pendimus  : 

I.    Gravissimo  Matthaeus  Consilio  hancee  clausulam  perscripsit. 

Messias  per  Nathanem  ex  Davide  ortus  est:  Matthaeus  autem  a  Davide  per 
Salomonem  descendit  ad  Josephum.  Quare  ii,  qui  jam  norant,  Jesum  non  esse 
ab  Josepho  genitum,  genealogia  Josephi  minus  utebantur.  Hano  igitur,  bono 
omnium,  qui  Jesum  vel  ex  Maria  sine  Josepho  natum  crederent,  vel  ex  Jose- 
pho quoque  ortum  putarent,  ita  adornat,  ut  eodem  tempore  utrosque  deducat 
tamen  ad  Chris tum,  Davidis  Ji/ium. 

IL    Tres  tessaradecadas  facit  Matthaeus. 
Eas  tali  diagrammate  proponimus: 


1.  Abraham 

David 

Jechonias 

2.  Isaac 

Salomon 

Salalhiel 

8.  Jacob 

Roboam 

Zorobabel 

4.  Judas 

Abia 

Abiud 

5.  Fhares 

Asa 

Eliakim 

6.  Esrom 

Josaphat 

Azor 

7.  Aram 

Joram 

Sadoc 

8.  Aminadab 

Ozias 

Achin 

9.  Naasson 

Joatham 

Eliud 

10.  Salmon 

Achaz 

Eleazar 

11.  Booz 

Ezekias 

Matthan 

12.  Obed 

Manasses 

Jacob 

18.  Jesse 

Amon 

Joseph 

14.  David: 

Josias: 

Jesus,  qui  vocatur  Christus. 

m.    Statait  ergo  Matthaeus  tres  periodos. 

Omnes  gradua  rccenset  Lucas,  ad  Deum  usque  ascendens,  nec  tamen  pe- 
riodos facit;  tantum  abest,  ut  in  periodis  gradua  numeret:  Matthaeus  autem  tres 
periodos,  ab  Abraham  ad  David,  a  David  ad  migrationem,  a  migratione  ad  diri- 
stum,  describit;  atque  in  his  periodis  mox  XIV.  gradus  videbimus. 

IV.     Quamlibet  periodum  redigit  Matthaeus  ad  XTV.  generationes* 

Matthaeus  non  omnes  patres  memorati  et  tamen  hos,  quos  memorat,  in 
numerum  redigit.  Sunt,  qui  hic  quaerant  septenarium :  sed  tessaradecadas,  non 
septenarios  simplices,  notat  evangelista.     Rursum,  easdem  tessaradecadas  in  irai- 


1)  Graecum  Xpioròs  et  hebraicum  r:^»ia  Unctum  dicit ,  i.  e.  Begem.  Jesus  proprium  Do- 
mini nomen  est:  Christus,  cognomen,  officium  innuens.  Christum  veteres  exspectabant  ante 
natnm  Jesnm:  nato  Jesu,  hunc  ipsum  Christum  esse,  demonstrabatur ;  qua  demonstratione  la- 
tina deinceps  divulgata  vulgarìs  appellalo  Jesus  Christus  invaluit.    Yen.  germ. 
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km  sixmmam  conferì:  non  enim  cunctas  ait  esse  40  Tel  41  vel  42.  neque  no- 
strum est,  illas  in  talem  numerano,  cogere.  In  annis  regom  v.  gr.  Israeli  saepe 
unus  idemque  annua  est  ultimus  praecedentis  regia  et  primus  subsequentis.  Ean- 
dem  rationem  apnd  Matthaeum  debemus  admittere,  quum  rea  ipsa  noe  eo  com- 
pelKt,  Sane  David  rex  et  primam  tessaradecadem  ingreditur,  ut  nltimus,  et 
secundam,  ut  primus.  Primam  ingreditur,  alias  ea  tantum  XUL  generationes 
haberet:  secundam  ingreditur,  quia  uti  prima  ab  Abrahamo  inclusive,  tertia  ab 
Jechoiìia  inclusive,  sic  media  a  Davide  inclusive  debet  incipi.  Neque  vero  pa- 
riter  Jechonias  etiam  secundam  tessaradecadem,  ut  ultìmus,  ingreditur,  nam  a 
Davide  non  ad  Jechoniam,  sed  ad  transmigrationem,  XIV.  generationes  nume- 
rantur.  Fallesius  p.  454.  Jechoniam  quasi  dnplicem  personam  putat,  rectius  de 
Davide  id  dixeris. 

V.    Utnmurae  eo  spectat,   ut  doceat,   Jesnm  dici  vere  et  esse  Christum. 

Kotanter  a  nomine  Jesu  ad  cognomen  Ckristi  progreditur  v.  16.  17.  18.  At- 
que  in  periodis  notat  dissimititudinem  ;  in  generationibus,  aequalitatem,  Ea  dis- 
sunilitodo,  ea  aequalitas,  et  seorsum,  et  conjunctim,  ad  magnum  illum  scopum, 
de  Jesu  Carisio,  pertineót,  ut  jam  jamque  videbimus. 

VI.     Tres  periodi  sunt  inser  se  dissixailes. 

Si  meram  genealogiam  Hfatthaeus  voluisset  texere,  tota  hacce  congerie  su- 
persedere,  vel  certe  nomina  propria  potuisset  recensore,  et  dicere,  ab  Abraham 
ad  David,  a  David  ad  Jechoniam,  ab  Jeehonia  ad  Jesum.  Nuno  dicit,  post  ce- 
tera,  ad  migrationem,  a  migratione  ad  Christum*  Primae  igitur  periodi  termi- 
no», limes,  statio,  est  David;  secundae,  migra tio;  tertiae,  Chris tus.  Prima  pe- 
riodila est  patriarcharum:  secunda,  regum:  tertia,  privatorum  fere. 

VH.    Ea  dissimilitado  egregie  probat,   Jesnm  esse  Christum. 

Diversi  illi  tifali,  ad  quos  Matthaeus  tres  periodos  reducit,  ostendunt,  hoo 
tempii*,  quo  natus  est  Jesus,  esse  tempus  Chris  ti,  ipsumque  Jesum  esse  Chri- 
stum. Prima  tessaradecaa  et  secunda  illustre  habent  initium;  tertia,  quasi  cae- 
cum  et  anonymon.  Hinc  et  firmiter  infertur  et  clarissime  exsplendescit  tertiae 
et  omnium  finis  et  meta,  Christus.  Prima,  est  promissionis,  quia  Abraham  in  ea 
primus  est,  et  David  ultimus,  quorum  utrique  data  promissio:  secunda,  adum- 
brationis,  per  regnum  Davidicum;  quae  quum  annos  revera  pauciores  complexa 
sit,  quam  prima  vel  tertia,  idoneo  est  argumento,  regnum  Davidis  per  Christum 
longe  augustius  deinceps  ac  diuturnius  fore:  Lue.  1,  32.  seq.  tertia,  exspecta- 
tionis  est  In  prima,  primus,  Abraham,  et  ultimus,  David,  sunt  praecipui:  in 
seconda,  primus,  idem  David,  est  praeoipuus  :  in  tertia  primus  quidem  est  Jecho- 
nias vùtetus,  1  Chron.  3,  17.  cui  non  heres  throni  promissus,  sed  perinde,  ut 
patruo  et  patri,  sic  ipsi,  alia  omnia  denunciata  sunt,  Jer.  22,  11.  18.  24.  ut  quan- 
quam  semine  non  piane  careret,  tamen,  in  memoriam  posteritatis,  scriberetur 
*n*l&  sterilis,  sìne  successione  regni,  ibid.  v.  28.  30.  atque  horum  trium  respe- 
eta  terra  terra  terra  inclamaretur  ter.  ibid.  v.  29.  Hinc  in  confìnio  tessara- 
decadis  secundae  et  tertiae  Jechonias  non  nominatur,  sed  prò  eo  migratio  me- 
moratur  Babylonis.  Grande  huic  argumento  pondus  additur  apud  Jeremiam. 
Xamque  medio  inter  Abrahamum  et  Davidem  Mosis  tempore,  factum  est  foedus 
cum  popolo:  idque  sub  ipsam  Jechoniae  migrationem  est  antiquatum  Jer.  29,  1. 
31,  31.  Ebr.  8,  8.  13.  Temporibus  Abrahami  et  Davidis  promissus  est  Christus: 
post  Davidis  tempora  minus  diu  stetit  regnum,  sub  migrationem  Babylonis  sub- 
latum.  Tum  v^ro  novum  foedus,  cujus  sponsor  Christus,  est  promissum.  Ergo 
status  populi  post  migrationem  non  potuit  non  assequi  Christum.  In  psalmis  et 
in  aliis  prophetiis  regum  tempore  latis  senno  fere  per  comparationem  status  prae- 
sentia  et  futuri  incedebat:  sed  post  migrationem  Babylonis  potius  per  oppositio- 
mm  incedit,  futura  prospiciens  subinde  propina, 
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Vm.    Matthaeus  tres  periodo*  inter  se  exaequat. 
Fatet  ex  numero  XIY.  ter,  considerate  sane,  posilo.    Yid.  §.  4. 

IX.    Tertiam  secundamque  tessaradecadem  conflcit,  praetermissis  aliquot  patribus:  in  prima 

vero  nullum  praetermittit. 

In  secunda  praetermittuntur  (post  Joramum)  Aehazias,  Joas  et  Amazia*, 
et  (post  Josiam)  Jojakimus;  in  tertia:  (post  Salathielem)  Pedaja.  Neque  vero 
Zorobabel  immediate  genuit  Abihud.  Nam  quum  illius  filli  sint  Mesullam  et  Ha- 
nanias,  utrumvis  horum  nominnm  ab  Abihud  differì  Novem  patres  post  Zoro- 
babelem  praetermissos  numerat  Hillerus  1.  e.  Hodavjahu  eundem  esse  docens  at- 
que  Abihud.  Posteri  David  a  Salomone  ad  Hodavjahu  recensente  1  Chron.  3, 
5.  10  —  24.  Nunc,  quia  nec  secunda,  nec  tertia  tessaradecas  per  se  habent  XIY. 
generationes,  prima  necessario  tot  habet,  alias  numerus  XIY.  per  quem  tres  pe- 
riodi aequantur,  fondamento  careret,  ac  prò  eo  numerus  XY.  aut  alius  major 
locum  haberet.  Piane  XIY.  generationes  enumerantur  in  Y.  T.  ab  Abraham  ad 
David:  1  Chr.  1,  34.  2,  1.  4 — 15.  unde  R.  Bechai  dicit,  regem  David  esse  de- 
cimum  quartum  ab  Abrahamo,  secundum  numerum  literarum  nominis  YH  quae 
faciunt  XIY.  Antiquioribus  seculis  seriores  fere  genltores  erant;  citerioribus, 
maturiores.  hinc  prima  tessaradecas  per  se  stat:  secunda  per  minorem  ellipsin, 
tertia  per  majorem  confìcitur.  Eaeque  generationes  apud  Matthaeum  subaudien- 
dae  relinquuntur,  quae  ex  Y.  T.  notae  sunt:  sed  post  eas,  quae  ex  Y.  T.  repeti 
possunt,  nulla  in  N.  T.  praetermittitur,  et  in  Y.  T.  nulla  est  piane  praetermissa. 
Prima  igitur  tessaradecas  est  in  re;  secuifda  et  tertia,  in  methodo. 

X.    Numerus  generationum ,   quas  Matthaeus  praetermittit,   cum  earum  numeri* ,   quas  et  ipse 

et  Lucas  ponunt,   congruit. 

Omnino  XIY.  generationes  inter  Joram  et  Abihud  praetermittit  Matthaeus 
§.  9.  Goncinnequc  ab  Abraham  ad  Christum  tessaradecadas,  tribus  prò  numero 
periodorum  expressis,  qua  fuor  tamen  innuit.  Tali  pacto  Matthaeus  ab  Abraham 
ad  natività  tem  Christi  habet  implicite  generationes  55.  Lucas,  ab  Abraham  ad 
Jesum  XXX.  annorum,  expresse  refert  generationes  56.     Conveniunt. 

XI.    Aequalitas  tessaradecadum  non  termìnatur  in  ipso  numero  numerante,  XIV. 

Amant  Talmudici,  numeros  rerum  diversarum,  affines,  piane  ad  paritatem 
redigere.  Exempla  collegit  Lightfootus  ad  h.  1.  eaque  Judaeis,  si  tessaradecadas 
Matthaei  sugillent,  recte  ille  quidem  reponit:  sed  ipsam  tessaradecadum  verità- 
tem  idem  remissius  tuetur.  Magia  ad  rem  pertinet,  quod  Jao.  Bhenferdus  huc 
confort,  generationes  XY.  ante  Salomonem,  et  totidem  post  Salomonem  ab  Ju- 
daeis ita  enumerari,  ut  cum  diebus  lunae  crescentis  et  decrescentis  congruant. 
Sed  ea  quoque  ratio  dilutior  est.  Neque  mnemonicum,  masoreticum,  aut  aliud 
ejusmodi  subsidium  secutus  est  Matthaeus.  Quid  enim  magnopere  referret,  no- 
mina potissimum  ac  numerum  patrum  horum  praeter  ceteros  memoria  tenere, 
aut  Judaeis,  ea  sat  probe  tenentibus,  nova,  et  in  tot  genealogìis  Y.  T.  aliisque 
Scripturae  capitibus  gravissimis  nunquam  usitata  methodo  amplius  imprimere? 
Quodsi  integritatem  enumerationis  hujus  quadam  quasi  masora  munire  voluisset, 
satius  foisset,  unam  omnium  generationum  summam  facere.  Denique  gravitati 
apostoli  et  evangelistae  parum  conveniret,  generationes,  ut  commodum  foret,  re- 
censere,  et  tum  aequalitatem  tessaradecadum  mirari.  Non  propter  se  notatur 
numerus  XIY.  sed  propter  aliud  :  non  finis  est,  sed  medium,  ad  obtinendum  finem 
majoris  momenti. 

XII.    Aequalitas  hic  agitur  chronologica. 

Apostoli  ex  N.  T.  in  Y.  T.  respicientes ,  maximam  plenitudinis  temporttm 
rationem  habent:  et  Hebraei  summa  chronologiae  capita  numeris  generationum, 
v.  gr.  in  Seder  Olam,  comprehendere  solent.     Scite  igitur  Matthaeus  sub  genea- 
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logia  chronologiam  propinat  lectori,  utramque  in  hoc  connectens  breviario.  Par- 
ticola ow  igitur  illativam  vim  habet»  et  articuluB  ai  relativam,  ut  innuantur  ipsae 
illae  generationes,  quae  in  praecedentibus  versibus  enumeratae  sunt  Quodvis 
autem  nujus  verona  incisnm  in  subjecto  et  in  praedicato  habet  vocabulam,  gene- 
ratìones:  idque  in  Bubjecto  respondet  hebraico  mbn  uti  Gen.  25,  13.  sed  in 
praedicato  respondet  hebraico  *yn  et  habet  vim  chronologicam,  ut  vocabulum 
numerale  XIV.  additimi  ostendit.  coli.  Gen.  15,  16.  In  Graeco  est  antanaclasis 
uno  vocabolo  graeco  hebraica  duo  rependente.  Hinc  manat  paraphrasis  :  Omnes 
igitur  illae  generationes  (absit  tautologia)  genealogicae,  methodi  causa  ad  nume- 
rum  XIV.  revocatae,  sunt  reapse  generationes  chronologicae  XIV.  ab  Abrahamo 
ad  Davìdem  etc.  Quae  cum  ita  sint,  sat  gravis  cernitur  causa,  cur  Matthaeus 
genealogiam,  quae  per  se  sine  numero  generatìonum,  eoque  sic  inito,  multo 
planior  ftrisset,  ad  tales  numeros  redigati  Bene  Chrysostomus  ait,  a  Matthaeo 
generationes,  tempora,  annos  numerari,  et  auditori  exquirenda  proponi.  Hom.  4. 
in  Matth.  Sed  videamus,  in  quo  sita  sit  aequaìitas  temporum?  Non  est  sita 
in  marnerò  XIV.  per  tres  periodos  methodi  causa  adhibito:  §.11.  neque  in  fl«- 
nis  generatìonum  per  singuias  tessaradecadas  ;  nam  in  prima  fere  tessaradecade 
multo  longiores  sunt  generationes,  quam  in  secunda  et  tertia:  sed  in  ipsis  pe- 
riodia.     Consideretur  Schema: 

A.M.  1946.  Abram  natus.  A.M.  2923.  David  mortuus. 
2016.  Promissio  I.  3327.  Jechonias  natus. 

2121.  Abraham  mortuus.  %  3345.  Jechonias  vinctus  III. 

2852.  David  natus.  3939.  Christus  natus. 

2882.  David  rex  II.  3969.  Christus  baptizatus. 

Nane  L  stime  annos  oujusvis  tessaradecadis,  eosque  divide  per  14.  qui  est 
numtrus  generatìonum,  habebis  longitudinem  singularum  generatìonum,  periodis 
jpaarom  convenientem:  ut  in  prima  periodo  habeat  generatio  annos  62.  in  se- 
conda 33.  in  tertia  42.  Media  longitudo,  46.  fere.  Hoc  autem  non  valde  ur- 
gebo:  some,  quod  potius  est,  II.  annos  1923  a  promissione  Abrahamo  data  ad 
N.  G.  eoeque  divide  per  3.  qui  est  numerus  periodorum.  Media  periodorum  lon- 
gitodo  erit  ejusmodi,  quae  primam  periodum  non  expleat,  secundam  excedat, 
sed  cum  tertia  pulcre  congruat.  Tertia  igitur,  tanquam  primaria,  cui  duae  illae 
ministrant,  inter  longitudinem  primae  et  inter  '  brevitatem  secundae,  se  mutuo 
compensali  tea,  media  incedit  Fecitque  evangelista,  quod  solent  chorographi, 
qui  duarum  urbium  distaTitiam  expressuri,  stationes  interjectas  ea  arte  enume- 
rai t,  ut,  quos  uni  stationi  passus  addunt,  alteri  demant,  summam  ipsam  illaesa 
ventate  eo  commodius  effìciant:  imo  fecit,  quod  solet  omnis  chronologia,  quum 
annos  ita  enumerat  in  canonibus,  ut  mensium  dierumque  excessus  et  defectus 
abaorbeantur.  Brevìter:  anni  primae  secundaeque  periodi  simul  sumti,  duplum 
sunt  annorum  periodi  tertiae.  Simillima  ratione  apud  Mosen,  post  Abraham,  tem- 
pora/jote, Jacob,  Levi,  Kakatk,  Amram,  Mose,  quae  pauciores  pluresve  gene- 
rationes genealogicas  in  hac  vel  illa  familia  exhibere  poterant,  ad  quatuor  gene» 
rstionea  chronologicas,  praetermissis  duntaxat  annis,  quibus  Levi,  Kahath  et 
Amram  genuere,  sive  ad  400  annos,  contrahuntur.  Difficile  est,  picturam  Mosis 
et  Matthaei  exsequi  verbis:  neque  potest  interpretatio  tali  in  re  non  cruda  et 
acerba  primo  videri;  saepius  autem  perpensa,  mitescei 

XIIL    Chronologica  trìnm  periodorum  aequaìitas  documento  est,  Jesum  esse  Christum. 

In  periodis  temporum,  divinitus  definiti*,  perpetua  est  analogia:  et  hae 
tres  ponderosissimae  periodi  praecipue  inter  se  respondent  A  migratìone  ad 
Christum,  inquit  Matthaeus,  Bunt  XIV.  generationes,  quemadmodum  Gabriel  Da- 
mah  TiXX.  hebdomadas  afferens,  urbem  dbdt  aedincatam  fore  ad  Christum  Du- 
cerne Dan.  9,  25.  atque  eam  ipsam  temporum  rationem  in  animo  Matthaeus  ha-» 
buit    Migratio,   xevelatio,   quae  Danieli  obtigit,   reditus,  ipsum  hebdomadum 
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initium,  brevià,  sed  insignia  habent  intervalla:  dehino  longo  itinere  comitantar 
nano  tessaradecadem  hebdomades,  dum  utrasque  et  tessaradecadem  prius,  quam 
hebdomadas,  implet  Ckristus.  LXX.  hebdomades  intra  560  annos  subsistant,  ut 
Orde  temporum  ostendit,  et  Bnnt  circiter  12  generationes,  singulae,  ut  §.  12. 
notavimus,  annorum  46  fere.  Intra  LXX.  hebdomadas  Christnm  venire  oportuit: 
ergo  a  migratone  Babylonis  ad  Christum  non  potuere  plus  XIV.  generationes 
ezspectationem  Israèlis  morarì. 

XIV.    Magnani  hancce  conclusionem  dlsaimilitndo  trinm  periodorum,   et  aeqvalitai  tossaia- 

decadum,   conjunctim ,   firmant  cnmnlatins. 

Si  quia  ea,  qnae  §.  7  et  13.  diximus,  invicem  contnlerit  et  conjunxerit, 
sentiet,  haec  duo  argumenta  se  mutuo  corroborare.  Prima  periodus,  et  seconda, 
faere  multo  lautiores,  quam  tertìa:  haec  igitur  non  potuit  non  habere  exitum, 
post  tantam  promissionis  regnique  pausam,  optatissimum. 

In  Commentatone  de  genealogìa  JESÙ  Domini  ,  qua  natalem  Ipsius,  acade- 
miae  Halensis  nomine,  A.  1749.  indirti  ceL  Theologus,  Sigism.  Jae.  Baumgarten, 
tribus  locis  Gnomon  meus*  aperte  solicitatur. 

Primo  loco,  post  refutatam  opinionem  WilL  Beadingii,  ex  jure  Jesu  Christi 
in  regnum  judaicum  inferentem,  Josephum  nullos  antea  fìlios  genuisse,  me  idem 
statuere  videri  ait  p.  20.  At  ego  tantummodo  ob tendi,  Jesum,  quemadmodum 
prò  filio  Josephi  habitus  fuerit,  aeque  prò  primogenito  Josephi  habendum  fuisse. 
p.  10.  §.  Omnibus.     De  regni  jure  nil  ibi  memoravi 

Secundus  mox  locus  sic  habet:  DupHcant  et  mirifice  adougent  difficultatem, 
qui  Phadaiam  a  Matthaeo  praeteritum  fuisse  existimant,  ut  Zeruòaòelem  Sealtkie- 
lis  nepotem,  leekoniae  pronepotem,  efficiant,  quod  mullis  interpretibus  placuit,  li- 
cei Pàadaia  1  Ckron.  3.  com.  18.  19.  diserte  Sealtkielis  frater,  leekoniae  Julius 
vocetur.  Longe  tamen  tolerabilior  est  illa  opinio  sententia  Matthaei  Billeri,  quam 
dissertationis  de  genuina  versione  vocum,  quae  extabant  in  crucis  dominicae  elo- 
gio cap.  m.  p.  CGGLXI — CCCLXm  Syntagmatum  kermenevticorum  protulit,  re- 
ver.  Bengelius  vero  gnomonis  p.  Vili  etc.  et  XIV.  ulterius  prosecuius  est:  Abiu- 
dem  Matthaei  eundem  esse  cum  Hodaia  seu  Hodauiahu  1  Ckron.  3.  com.  24.  com- 
memorato, decimo  a  Zerubabele.  Quo  immani  saltu  adeo  stài  placuit,  ut  serio 
opinelur,  Matthaeum  cogitanter  et  prudenter  integram  tessaradecadem  praeteriisse, 
quae  bis  novem  posterie  Zorobabelis,  ejusdem  patre  Phadaia,  tribus  posterie  Io- 
rami,  et  patre  leekoniae  conjlciatur,  ncque  mysterio  id  carere  ad  tres  temporum 
periodos  constituendas,  quas  ex  arbitrio  deinde  computai.  Dabimus  ipsius  verbo: 
Omnino  XIY.  generationes  inter  Ioram  et  Abihud  praetermittit  Matthaeus  :  con- 
cinneque  ab  Abraham  ad  Christum  tessaradecades,  tribus  prò  numero  periodo- 
rum  expressis,  quatuor  tamen  innuit  Tali  pacto  Matthaeus  ab  Abraham  ad 
nativitatem  Christi  habet  implicite  generationes  LY.  „  Falde  et  dolenter  vere- 
mur,  ne  fieta  kac  concinnitate  fides  Scriptoris  sacri  in  discrimen  conjieiatur, 
nulla  distinctione  sensus  impliciti  et  expressi  avertendum.  Non  ferendo  esset  opi- 
natio,  etiamsi  liber  ckronicorum  disertam  Abiudis  mentionem  faceret,  ob  indubiam 
piurium  kominum  communitatem  ejusdem  nomina:  quae  inexcusabilis  piane  vide- 
bitur  cm'vis,  sollicite  seeum  reputanti,  et  quot  fidiculis  opus  sit  ad  Abiudem  in 
Hodaiam  transformandum,  et  quantopere  pericUtetur  divina  fides  libri  ckronico- 
rum, si  statuatur,  quo  unico  argumento  improbabili  sententiae  subveniunt  confetto- 
res,  nullam  aliam  in  excitato  dibro  genealogiam  longius  produci  quam  Messiae, 
quam  sine  revelatione  divinitus  facto  scriptor  ckronicorum  certo  ignorasset.€i 

Quae  in  Programmate  subsequuntur,  ad  me  non  pertinent  Besp.  L  Tres 
temporum  periodos  non  ex  arbitrio  computavi,  sed  ex  stricturis  in  textu  reper- 
ti*. Primam  enim  et  secundam  disterminat  rex  David,  qui  in  mera  genealogia 
Ruth  4,  22.  non  dicitur  rex:  secundam  et  tertiam  captivitas  Baby  Ionico;  quae 
non  est  generatio,  séd  epooha.  Non  longe  abludit  ipsum  programma  p.  24. 
IL  Jojakimum  an  praetermiserit  Evangelista,  nuno  magis  dubito»  quam  antea:  sed 


MATTH.  I,  17.  15 

certuni  est,  tres  eum  generatìones  praetermisisse,  Aehasiam,  Joas  et  Amaziam, 
qnas  cor  prae  aliis  praetermiserit,  aliam  causam  Gnomon  p.  8. ,  aliam  Programma 
p.  18.  affert  Quare  quae  in  Programmate  contra  alias  generatìones  item  prae- 
termissaB  disseruntur,  videndum  est,  ne  ea  demum  fidem  scrìptorum  sacrorum 
in  discrimen  conjiciant.  Sex  patres,  Esr.  7,  3.  Programma  quoque  p.  18.  docet 
omittL  IIL  Sive  unus  homo  fuit,  qui  Hodaja  et  Abiud  vocatur,  sive  duo:  certe 
unum  utriusqne  nominis  Bignificatum  Hillerus  demonstravit,  cujus  fidiculis  multi, 
si  eas  adhibere  dignarentur,  in  emenda  ventate  proficereni  IV.  Hodajam  tamen 
alinm,  alium  Abiud  fuisse,  nono  agnosco,  sed  unico  inductus  argumento,  quod, 
quo  propius  Abiud  a  Curiato  abest,  eo  longius  absit  ab  antiqui  tate  Chronicorum, 
ipsiusque  Hodaja.  Genealogiam  Messiae,  vel  Josephi,  in  Chronicis  longius  pro- 
dnctam  esse,  quam  ceteras,  ego  nusquam  dixi,  neque  dicendi  cauBam  habuL 
V.  Nmnerum  generatìonum  XIV,  quas  a  Matthaeo  praetermissas  Hillerus  notavit, 
specie  quadam  auxit  congruentia  cum  ter  XIV.  generationibus  ab  Evangelista 
memonatis.  VL  Ubi  illa  verba  mea  de  Matthaeo  abrumpit  Programma,  ibi  Gno- 
mon continuo  haec  subnectit:  Lucas  ab  Abraham  ad  Jesum  XXX.  annorum  ex- 
prette  refert  generatìones  56.  Conveniunt.  Hinc,  ut  opinor,  elucescit  innocuum 
impliciii  et  expressi  antitheton,  et  commoda  numeri  generatìonum  apud  Mat- 
thaenm  et  Lucam  per  generatìones  a  Matthaeo  omissas  conciliatio.  VII.  Si  paulo 
pauciores  sunt  omissae  a  Matthaeo  generatìones,  id  reliquae  expositioni  meae 
nil  detrahit  VILI.  Quum  Programma  p.  13.  locum  Lue.  3,  23.  attingi t,  de  eo 
quoque  monebimus  aliquid.  In  his  verbis,  av,  mg  ivo  filano,  viòg  la>arj<p,  xov 
^Uì  mxL  comma  post  hopitixo  dispungit  rever.  Baumgartenius,  ut  totum  hoc, 
mg  jyopi&ro  vtòg  lma^<pf  parenthesin  faciat:  quum  potius  verbum  ivofii^Bxo,  sine 
olla  veritatìs  imminutione,  ad  totam  genealogiam  pertineat,  ut  in  Gnomone 
ostendi.  Obiter  addo,  eodem  loco,  in  commemoratìone  aetatis  Jesu,  quasi  an- 
nona* 30,  per  tÒ  mg  quasi,  latìtudinem  aliquam  ipsi  anno  30  adscribi,  ut  dies 
nominili  accedere  possint,  vel  potius  decedere,  non  autem  praecisum  30  anno- 
na* numerum  pelimi.  CeL  Baumgartenius  in  Hist  ecol.  Sec.  L  p.  105.  paucos 
aliqwot  annos  supra  30  introduciti  hoc  autem  pacto  momentosissimae  temporum 
apud  evangelistas  ratìones  luxantur.  Permultas  hominum  aetatcs  Scriptura  me- 
morai, et  numeri,  v.  gr.  21  vel  29  annorum,  etsi  quam  proxime  ad  rotunditatem 
aceednnt,  tamen  praecise  ponuntur:  quare  gravissimam  notationem  aetatis  Jesu 
neutiquam  in  suspenso  relictam  censore  debemus. 

Terthts  locus  est  p.  26.  „Qui  aliam  àie  temporum  seu  duraiionis  harum  pe- 
riodarmm  aequationem  et  comparatìonem  moliuntur,  bonae  causae  male  consulunt, 
quae  crudi*  et  acerbis  opinationibus  non  juvatur:  qualem  cuivis  primo  visum  iri 
ifstmet  fatetur  rev.  Bengelius  suam  de  chronologia  sententiam,  quam  in  hae  ge- 
nealogia intere,  atque  ad  interpretationem  pertinere  existimat  gnomoni*  pag.  XV.  eie. 
Sobis  eerte  non  aecidit,  quod  /ore  putavit,  ut  saepius  perpensa  mitescat,  quibus 
vel  decies  releeta  multumque  perpensa  repugnantior  evasit,  piane  eonvietis,  quic- 
quid  operationibus  arithmeticis  ex  numeri*  in  kistoria  saera  obviis  effieitur,  seri- 
ptorikus  sacris  tribui  aut  ad  sensum  illorum  referri  non  posse,  nisi  ingenium  ju- 
éawum  cabbalislica  fagocitale  superare  velimus." 

Hanc  censuram  .subsecutì  sunt  alii,  non  sine  accessione,  etenim  Lipsiae 
prodiit  et  exercitatio  quaedam,  et  exercitatìonis  recensio,  in  qua  haec  denique 
▼erba  de  me  exstant  :  Er  ubertrifft  fast  die  judischen  und  cabbalistischen  Er- 
OekUmgen,  da  er  ROHE  Meynungen  in  der  geistlieàen  Chronologie  annimmet. 
Bed  ad  HaUmsem  censuram  redeo.  Videndum,  ne  postrema  ejus,  quae  memo- 
eavi,  verba  ipsum  seriptorem  sacrum  feriant,  cujus  sane  sensus  multo  longius 
rupia  meram  accommodatìonem  ad  gustum  judaicum  est  positus,  quam  Program- 
ma agnoscit  aut  agnosci  patitur.  Quodsi  alia  sufficiens  dabitur  interpretatio, 
meam  libenter  dispungam.  Non  aecidit  auctori  Programmatìs,  ut  sententia  mea 
•aepius  perpensa  mitesceret:  aecidit  tamen  aliis,  qui  notas  meas  ad  v.  16.  17. 
perpendunt.    Etenim  chronologiam  sub  genealogia  propinari  ab  Evangelista,  ego 
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neque  solus  neque  primus  dico.  Ckrysostomum  allegavi  p.  15.  Àccedit  Bau. 
Chamierus,  qui  aetates  chronologicas  ter  XIV.  per  gradua  genealogicos  revera 
paulo  plures  innui  docet.  Yid.  omnino  P  anatrai  cath.  Tom.  UL  lib.  18.  e.  2. 
Novissime  rev.  Joh.  Frid.  Fresenius  commentationem  de  generationibus  ter  XIY. 
Matth.  1.  adornavit,  quae  et  seorsum  exstat,  et  a  ceL  ejus  fratre  Collectioni  Y. 
pastorali  cum  simili  mantissa  ex  Joh.  Despagne  inserta  est.  Ipsum  Programma 
in  verba  incidit  ad  meam  sententiam  sese  praeter  auctoris  voluntatem  accommo- 
dantia,  p.  24.  ,y  Promissione  divinae  gradarione  integrum  tempus,  quod  a  foedere 
DEI  cum  Abrahamo  inito  effluxerat,  in  tres  periodos  dirimebatur  ipso.  LONGI- 
TUDINE ad  hominum  AETATES  computata  propemodum  a  equa  Ics."  Beote  ae- 
tates  ait.  Aequalitas  proprie  est  in  numeris  aetatum,  quae  per  numeros  gene- 
rationum  expressarum  innuuntur,  qunm  verus  generationum  partim  expressarum 
partim  omissarum  numerns  paulo  sit  prolixior.  Quae  cum  ita  sint,  numeri  in 
Scriptura  sacra  lectorem  vigilantem  ad  operationes  arithmeticas  invitanti  neque, 
ubi  res  ipsa  responde t,  sine  periculo  usquam  exsibilantur.  Annorum  saepe  nu- 
meros Hebraei  per  generationes  exprimunt  Absit  judaicum  ingenium;  absit  ca- 
balistica sagacitas:  Evangelistae  sagaci  fa  lem  Progr.  p.  25  laudatam  ingenium  chri- 
stianum  merito,  si  non  assequi,  certe  subsequi  conatur.  Facile  existimari  potest; 
Programma  tempore  solenni,  loco  celeberrimo  propositum,  multo  plures  inve- 
nisse lectores,  quam  hanc  meam  declarationem:  sed  tamen  eam  nonnullis  emo- 
lumenti quidpiam  allaturam  esse  spero.  Ac  praestat,  vel  unum  hominem  ad  ve- 
ritatem  indagandam  ducere,  quam  a  vestigio  ejus  quamlibet  tenui  multos  alienare. 

v.  18.  xov  oh  Xqhsxov  ij  yiwtjCig  ovxoag  qv.  C/tristi  autem  genera  Ho  sic  crai) 
Hac  lectione  antiquissima  respicit  textus  versum  17.  et  Mcssiae  adventus,  per 
tot  generationes  exspectatus,  exserte  demonstratur.  Sic  quoque,  èy&vifchi,  ge- 
nitus  est,  et  yivvrioig,  generation  h.  1.  inter  se  respiciuni  Utrique  respectui  in- 
servit  particula  dì  autem.  Sic  nomen  Jesu  e.  2,  1.  repetitur  ex  cap.  1.  vere.  uli 
Postea  Graeci  plerique  addiderunt,  Irjaov,  Jesu:  quo  pacto  versum  1  vel  16  re- 
spiceret  oratio,  minore  vi.  Chris tus  erat,  quem  ex  Spiritu  sancto  in  utero  hàbe- 
bat  Maria,  quem  postea  Joseph,  angelico  monitu,  Jesum  nominavit.  Eleganter 
et  ordini  rerum  convenienter  nomen  Jesu  reservatur  in  versum  21.  25.  Conf. 
Lue.  2,  11.  noi  riwfiaig  generalio  et  conceptionem  (conf.  ytwr\&lv,  v.  20.)  et 
nativitatem  (conf.  yBWfidivtog ,  e.  2,  1.)  complectitur,  v.  18 — 25.  Habet  enim 
versus  18  propositionem  eorum,  quae  sequuntur,  ad  quae  etiam  ovxcog  sic  refer- 
tur:  tractationemque  propositioni  respondentem  yào,  enim,  conjunctio  incipit. 
Conf.  yào,  enimy  Hebr.  2,  8.  Cavet  particula  sic,  ne  quis  ex  genealogia  Joseph! 
praemissa,  Josephum  Jesu  patrem  naturalem  putei  —  ^vrjaxev&slorjg ,  cum  de- 
sponsa  essei)  ima  LXX.  uv^auvofiat.  Deut.  20,  7.  etc.  —  icqìv  t}  Gvvd&etv  av- 
rovg,  antequam  convenirent)  Ne  domum  quidem  adhuc  Joseph  duxerat  Mariani, 
v.  20.  sed  h.  L  proprie,  et  ex  illa  ipsa  causa  tanto  firmius,  negatur  commercium 
tori,  sed  asserendam  graviditatem  ex  Spiritu  sancto.  Neque  rò  antequam  inferi, 
post  partum  illos  convenisse.  —  tvoi&ri,  inventa  est)  Maria  Josepho,  fortasse 
matrimonium  jam  consummare  conanti,  sanctam  graviditatem  suam,  ceteroqui  oc- 
cultam,  quin  aperuerit,  dubium  non  est  —   ìk,  ex)  Ita  ex,  v.  20.  coli.  Joh.  3,  6. 

v.  19.  òixaiog,  justus)  Disceptatur,  quo  sensu  Joseph  dicatur  justus.  res 
plana.  Joseph  volebat  Mariam  dimittere,  et  dimittere  clam.  utriusque  rei  causam 
notat  evangelista,  cur  clam?  quia  nolebat  rem  propalare  poenasque  persequi, 
sicut  lex  contra  suspectas  aut  adulteras  permittebat,  et  sic  in  ea  exemplum  edere, 
cujus  pietatem  ceteroqui  amplexus  erat.  cur  autem  volebat  omnino  dimittere? 
superest  in  contextu:  quia  justus  erat,  neque  eam,  quae  fidem  connubialem  fre- 
gisse  videretur,  retinere  honestum  putabat.  Multa  simul  cogitabat,  animusque 
ejus  in  dubio  erat.  id  oratione  nonnihil  ambigua  (nam  participia  et  in  elsi  et 
in  quia  et  in  cum  resolvi  possunt,)  Matthaeus  in  hac  brevitate  pulcre  exprimii 
Ceteroqui  òinaiog  etiam  facilem  ac  lenem  notat,  ut  injustus  severum.  —  ivaQa- 
òuy naxiocu)  LXX.  Num.  25*  4:  naQttòuypaxrtov  avxovg  ro»  *voi<p  xaxivavxi  xov 
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tjjllov'  de  suspensis.  Simplex,  ÒHyiuttlfctv,  exstat  Col.  2,  15.  nani  òslyfux  et 
vaaaòuyfia  notai  id,  quod  ostentili  proponitur.  —  Xa&oa,  clam)  nullo  judicio 
publico,  vel  ne  causa  quidem  in  libello  repudii  commemorata,  satis  esse  sole- 
bant  duo  testes.  —     unolvaai,  dimitterè)  tìmens  eam  assumere. 

t.  20.  Uov,  ecce)  Non  diu  relictus  est  dubitationi  suae.  [Opportuno  (sci- 
ficet)  tempore  Deus,  quid  agendum  sii,  suos  docet.  Vere,  germ.]  —  xat  ovao, 
per  somnium)  Somniorum  mentio  fit  etiam  Act.  2,  17.  ex  Y.  T.  Ceteroqui  solus  in 
N.  T.  Matthaeus  somma  commemorat:  unum  qnidem  de  uxore  Pilati,  o.  27,  19. 
unum  de  magia,  reliqua  de  Joseph,  h.  1.  et  cap.  2,  12.  13.  19.  22.  Hoc  regimen 
conveniebat  primis  illis  Noti  Testamenti  viis.  [Mox  komines  de  Christo  votici- 
nati  sunt:  tum  Chrùtus  ipse  interpretem  egit.  Vers.  germ.]  —  avxa,  ei)  Primo 
ad  Mariani  missus  est  Gabriel:  deinde  Josepho  cetera  sunt  revelata.  Sic  utrique 
certa  omnia.  —  faxripp,  Joseph)  In  apparitionibus  plerumque  ii,  quibus  obtin- 
gunt,  appellantur,  ex  nomine,  tanquam  noti.  Act.  9,  4.  10.  10,  3.  13.  —  itaqa- 
lafluv,  assumere)  in  Bocietatem  vitae  atque  rictus,  connubii  nomine,  ideo  additur, 
muiierem  team.  —  paoiiti,  Mariam)  Haec  appellatio  primi  tua  usitatior  fuit,  ex 
Hebr.  et  LXX  int  sed  postea  terminatio  graeca  successit.  Idcirco  paoicrfi,  de 
maire  Jean,  ponit  Matthaeus  in  sermone  angeli,  h.  1.  sed  (laolag,  suis  verbis, 
t.  16.  18.  de  eadem,  et  quotiescunque  de  ceteris  feminis  ejusdem  nominis  loquitur. 
Et  sic  fere  Lucas.  Miryam,  rebeÙio,  Hillero,  populi  scilicet  in  Aegypto.  non 
in  Maria**,  sed  in  Jesu  nominis  etymo  Scriptura  vim  esse  docet  —  tò)  Foetus 
nondum  natus,  neutro  genere  solet  appellare     Conf.  Lue.  1,  35.  noi 

t.  21.  riattai,  pariet)  Non  additur,  libi,  ut  additur  de  Zacharia,  Lue.  1,  13. 
—  nalloitg,  vocabis)  Secunda  persona.  Sic  Josepho  paternum  munus  commis- 
som  est.  Plura  de  Josepho  commemorat  Matthaeus  :  postea  comperta  hominibus 
Tentate,  potiores  Mariae  partes  tribuuntur,  apud  Lucani,  e.  1,  31.  —  ftycow, 
Jesum)  Complura  Messiae  nomina  in  Y.  T.  indicata  fuere:  proprium  autem  Jesu 
nomen  non  fuit  expresse  indicatimi.  Sed  tamen  notatio  ejus  ac  tìs  ubique  prae- 
dicatur,  Salus  videlicet  Et  ipsum  nomen  tamen  edam  ante  nativitatem  ejus, 
L  L  imo  ante  conceptionem,  Lue.  1,  31.  est  praedictum  divinitus.  fytà*  idem 
quod  TOirr  Neh.  8,  17.  Utrumque  LXX,  Irjoovg.  Et  eatenus  recte  statuerunt 
pridem  viri'  docti,  in  nomine  Jesu  inesse  Tetragrammaton.  Yid.  Hilleri  Synt 
p.  337.  ubi  interpretatur:  IS  QUI  EST,  SALUS  EST,  imo  angelus  interpreta- 
tur:  ATTOZ  2&ZEI,  ubi  avxòg  divino  nomini  respondet:  coli.  Hebr.  1,  12. 
sot  neque  alia  re  nomen  Jekosekuah  differt  a  pristino  Hoscheak,  Num.  13,  16. 
nià  quod  mentio  nominis  divini  inserta  est,  ex  oratione  rogante,  salva,  faciens 
affirmantem,  Jehovah  salus.  dunque  nomen  Emmanuel  expressissimam  habeat 
Deitatis  cum  salute  mentionem,  nomen  ipsum  Jesus,  cujus  vim  videlicet  evan- 
gelista Y.  T.  Jesajàs  (ipse  suo  nomine  idem  significans)  per  synonymon  Emma- 
nuel dare  innuit,  multo  magis  eam  postulati  sunt  enim  synonyma  adacquata. 
v.  22.  23.  not  Quin  etiam  si  ^  in  antr  mere  prò  indicio  tertiae  personae  ha- 
beatur,  tamen,  ut  solebat  in  plurimis  nominibus  hebraicis,  Deus  subauditur,  et 
hk  quidem  singularì  ratìone.  —  avxòg,  Ipse)  Aixòg,  casu  recto,  semper  habet 
emphasin;  hic  maximam.  Casu  obliquo,  saepe  est  mere  relativum.  —  adau,  sal- 
vati) Quotiescunque  ergo  de  Jesu  Christo  occurrunt  illa,  salvare,  Salvator,  salus, 
salutare,  Jesu  nomen  dici  censebimus.  —  xòv  laàv,  populum)  Israélein,  et  qui 
ad  hanc  aggregabuntur.  [Gentes  accessuras,  vel  angela  tum  temporis  mysterium 
futi.     Yen.  germ.]  —     avxov,  suum)  eundemque  Dei.  e.  2,  6. 

v.  22.  olov,  totem)  Sic,  totem,  e.  26,  56.  Multa  sunt,  in  quibus  prophe- 
tiae  Eftajanae  exacte  respondisse  eventum  ab  angelo  nunciatum  evangelista  obser- 
vat:  1.  Yirgo  gravida  et  pariens.  2.  Filius  mas.  colL  Ap.  12,  5.  3.  Nomencla- 
tura. 4.  Nominis  interpretatio.  —  iva  nXriQco&rj,  ut  implereter)  Sic  e.  2,  15. 
17.  23.  4,  14.  8,  17.  12,  17.  18,  85.  21,  4.  27,  9.  35.  lmpleta  sunt  in  Jesu  non 
solum,  quae  ipse  fecit,  quorum  aliqua  infìdelibus  possunt  suspecta  videri;  sed 
etiam,  quae  ei  aliunde  obtigerunt     Ubicunque  haec  locutio  occurrit,  gravitatene 
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evangelistarum  tueri  debemus,  et,  quamvis  hebeti  visu  nostro,  credere,  ab  illis 
notari  eventum  non  modo  talem,  qui  formulae  cnìpiam  yeteri  respondeat,  sed 
piane  talem,  qui  propter  ventatemi  divinam  non  potuerit  non  subsequi  ineunte 
N.  T.  Saepe  autem  ab  iis  allegantur  ejusmodi  vatìcinia,  quorum  contextum, 
prophetarum  tempore,  non  dubium  est,  quin  auditores  eorum  ex  intentione  di- 
vina interpretari  debuerint  de  rebus  jam  tum  praesentibua.  Eadem  vero  inten- 
tio  divina,  longius  prospiciens,  sic  formavit  orationem,  ut  magia  proprie  dein- 
ceps  ea  conveniret  in  tempora  Messia*  :  et  nane  intentionem  aroanam  (de  qua 
etiam  ad  Judaeos  olim  aliquid  Bubinde  emanasse,  eruditi  observant)  apostoli  et 
evangelistae  divinitus  edocti  nos  doeent,  nosque  ob  eventuum  convenientiam  do- 
ciles  habere  debent.  Hoc  ad  defendendos  evangelistas  satis  est,  donec  quispiam 
aliunde  ad  auctoritatem  eorum  agnoscendam  perducitur.  Certe  sinceritas  eorum 
bine  elucet,  quod  et  numerum  vaticiniorum  de  Messia,  et  onus  adeo  (dnloe  il- 
lud  quidem)  probandi,  Jesum  esse  Christum,  quam  maxime  amplificarunt.  At 
Judaei  ita  omnia  dieta,  de  Messia,  quovis  potius  derivare  laborant,  ut  mirum  sit, 
illos  omnino  credere  adirne,  Messiam  esse  aut  fore.  —  èia  xov  nooipritov,  per 
propàelqm)  Matthaeus  propketas  saepissime  allega t,  ad  ostendendum  vaticiniorum 
et  eventuum  eonsensum:  ceteri  evangelistae  id  magia  praesupponunt1).  liyortog 
dicentem  constr.  cum  noo<pi!]zov,  prophetam.  e.  2,  17.  Esajas  non  appellato,  vete- 
res  studiose  legebant:  eo  minus  opus  erat  libros  aut  periochas  citari. 

v.  23.  ISov  rj  TtctQ&évog  iv  yaotqì  ?{«  x«i  Tifateti  vtàvt  %aì  naXioovGi  xò  ovofux 
avwov  ipiiavovrìk)  LXX.  Es.  7,  14.  lòov  rj  7taod>ivog  iv  yaaxqì  fojtyercu  vtòv,  xal 
xcdiaug  xrÀ.  —  lòov ,  ecce)  Particula  signo  exhibendo  aptìssima.   Es.  1.  e  —  rj 
aao&ivog,  virgo)  Hebraice  est  !rob*?i  et  Srob*  virginem  notat,  sive  derives  ab  Db*, 
ut  sit,  quae  virum  latuit,  quae  non  est  cognita  viro.  conf.  v.  25.  Lue.  1,  34.  op- 
ponuntur  enim  inter  se  db*3  et  **■!*>  ut  in  generali  significata,  Lev.  5,  3.  4.  ita  in 
hoc  speciali  :  sive  ft&b?  sit  ctx(taict,  cujus  coniugato  Syrus  utitur  prò  rjn^aatvf  Àp. 
14,  18.     Articulufl  tt  rj  (de  quo  coni  e.  18,  17.  noi)  ex  specula  divinae  prae- 
scientiae  singularem  demonstrandi  vim  habet:  agitur  enim  de  tigno,  et  ecce  addi- 
tur,  et  ad  ipsam  mox  virginem  senno  dirigitur,  vocabis.     Innuitur  aliqua  Esajae 
tempore,  quae  ex  virgine  (de  cujus  foecun ditate  naturaliter  minns  constabat,)  ma- 
ter,  eaquefìjii,  erat  futura:  sed  eadem,  ut  verborum  sublimi tas  docet,  typus  erat 
virginia,   quae  virgo  Messiam  peperit.     Ita  duplex  erat  signi  vis,  in  propinquum 
et  in  longinquum.     Yid.  AL  Morum.     Ex  prophetia  sola,  matris  virginitas  non. 
prorsus  evincitur  :   sed  complementi  ostensio  jubar  retro  jacit  super  prophetiam, 
ejusque  sententiam  patefacit  —  viòv,  Jilium)  Messiam,  cujus  est  terra.  Es.  8,  8. 
—  nttXióovai,   vocabunt)  Hebr.  et  LXX  vocabis,  scil.  tu,  virgo,  mater.   vocabis, 
exstat  jam  v.  21.  ad  Josephum:   unde  nuno  substituitur,   vocabunt,   soiL  omnes, 
deinceps.     Angelus  ad  Mariani:  Dominus  TECUM,  Lue.  1,  28:  at  non  parentum 
alteruter,  sed  omnes,  qui  vocant,  NOB1SCUM  ajunt    Coni  ibid.  v.  54.  Singula- 
rem attentionem  merentur  ea  verba,  in  quibus  scriptores  N.  T.  a  LXX  int  vel 
etiam  ab  bebraeo  sermone  differunt  —  to  ivofia,  nomea)  Non  innuitur  nomen  to- 
tidem  literis  in  ciroumeisione  datum,  sed  tamen  nomen  verum,  colL  Es.  9,  5.  imo 
etiam  proprium,  quo  (a  parentibus  quoque)  vocatur,  oolL  Es.  8,  8.  et  vel  maxime 
proprium,  quatenus  synonymon  est  nominis  Jesu.  conf.  exemplum  synonymorom 
ad  v.  8.    Revera  multi  fìdelium  Emmanuel  appellant  Salvatorem,  tanquam  nomine 
aliquo  proprio  :  quanquam  ex  parte  Jesu  minus  convenisset,  appellare  se  NOBJScum 
Deus.  —  o  favi  pedeonrivevóiuvov ,  fie&  i?pci>v  o  &tòg,  quod  est,  si  interpreteris9 
Nobiscum  Deus).     Haec  bebraici  nominis.  interpretatio  indicat,  Matthaeum  graece 
scripsisse.     Talee  interpretationes,   hebraicis  vooabulis  adjectae,   doeent,  scripto- 
res N.  T.  non  absolute  requirere,  ut  lector  Scriptorae  saerae  sit  hebraeae  linguae 

1)  Ea  nimirum  dieta ,  quae  ipse  Dominus  allegavit ,  annotaront  qoandoqne  Marcus  «t  La- 
cas;  sed  sua  ipsi  sponte  parcius  provocarunt  ad  V.  T. ,  quoniam  lectores  praevidebant  in  fide 
Christiana  jam  jamqne  stabilitos.  Johannes  denique  unum  alternmqne  vatìdnlum  ejosqae  coia- 
ntanentam  postliminio  adjecit.    Rarau  p.  *9« 
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perito.  Verbo  fttfeipiyvevaa*  ntitur  etìam  Siracides  in  praef.  Nomen,  Nobiscum 
Deus,  per  se,  quatenus  enunciationem  integrasti  includit,  non  estnomen  divinum: 
(ricL  Hiller.  Onom.  p.  848.)  ideo  etiaxa  puero  Esajae  tempore  nato  inditum  est: 
odemque  ratio  est  nominis  Jesu.  sed  quo  sensu  proprie  Christo  utrumque  compe^ 
tit,  &ióv&Qa>7iov  denotai  nam  UI1Ì9  utriusque  in  ilio  natura©  est  fundamentum 
uaianifl  Dei  et  hominum,  neque  hanc  sine  ilia,  praesertùn  ubi  de  nati  vitate  Chri- 
sti  agitar,  cogitare  quisquam  potest. 

t.  24.  inoitjotv,  fccit)  sine  procrastinatione.  —  mg,  ut)  Einc  iisdem  yerbis 
et  jossus  angelicus  et  factum  Josephi  describitur.  h.  L  et  cap.  2,  13.  s.  20.  s.  — 
zafiiafU  njy  ywalxa  ctvzov,  assumiti  mulierem  suam)  ea  specie  foris,  ac  si  com? 
muri  more  oonsueseerent. 

t.  25.  xai,  et)  Et,  ait,  non  sed.  Et  assumsit,  et  non  cognovit:  utrumque 
ex  praecepto  angelico.  —  ovk  èyivcoOMv  avzrjv,  eoog  ov,  non  cognovit  eam,  donec) 
Non  sequitur,  ergo  post;  sufficit  tamen,  confìrmari  yirginitatem  ad  partum  usque: 
de  reliquo  tempore  lectori  aequo  relinquitur  existimatio.  Non  interdudt  angelus 
expresse,  ne  eam  cognosceret:  sed  ex  natura  rei  id  perspexit  vir.  —  ?a>$  ov  Irexe 
tov  viòv,  usque  dum  peperit  filium)  Perpetuata  versio  Aeguptiaca  simpliciter  habet» 
usque  dum  peperit  filium:  neque  addit,  suum  primogenitum.  quo  pacto  egregie 
inter  se  respondcnt  sermo  angeli,  nec  non  dictum  prophetae,  et  factum  JosephL 
Parici  filium ,  et  vocabis  nomen  ejus  Jesum.  Pariet  filium ,  et  vocabunt  nomen  ejus 
Emmanuel.  Peperit  xòv  viòv,  filium,  et  vocavit  nomen  ejus  Jesum.  Artioulus  tov 
kbet  vim  relativam,  et  referto  ad  versimi  21.,  hoc  sensu:  usque  dum  peperit 
filium  iiium.  Eadem  lectio  est  in  cod.  Barberin.  1.  (quo  nomine  insignem  illum 
fatieenum  hoc  loco  innui  existimamus:)  eandemque  Latini  olim  interpretis  fuisse, 
non  lubrico  postea  vestigio  cognovimus.  nam  Helvidius,  et  libro  contra  eum  in- 
eunte Hieronymus,  Matthaei  verba  sic  referunt:  et  non  cognovit  eam,  dbnec pepe- 
rit filium  suum;  saepius  autem  sic,  donec  peperit  filium  ;  citra  illud,  suum,  et  ci- 
tra  primogenitum.  Ac  ne  abrumpi  ab  iis  textus  videa  tur,  piena  allegatio  Hiero- 
nymi  uno  loco  sic  habet:  Exurgens  autem  —  accepit  uxorem  suam,  et  non  cogno~ 
nV  eam, -donec  peperit  filium,  et  vocavit  nomen  ejus  Jesum.  (Yid.  Jpp.  crii.  Ed.  II. 
ad  ìl  1.)  Cl&usula  haec,  de  primogenito,  ex  Luca  ad  Matthaeum  traducta  vide  tur? 
atque  ipse  sermo,  de  Virginis  filio,  Filium  excelienti  et  piane  singulari  modo  Pri- 
mogenitum  inferi,  [qualis  expresse  dicitur  Lue  2,  7.  Vere,  germ.] 

Konnullis  in  locis  aliter  atque  antea  incedit  Crisis  nostra:  neque  tamen  in- 
constantiae  quisquam  mihi  dicam  scripserit !  ).  Non  enim  ad  ea,  quae  pristino  usu 
ùiTaluerant,  me  recipio;  quod  tamen  ipsum,  si  veritas  jubet,  non  refugio:  sed  in 
iis,  quae  obruta  fuerant,  e  situ  suo  educendis  paulatim  progredior2).  —  èncckeae, 
tocavif)  Josephus.  v.  21. 

caput  n. 

r.  1.  *Ev  faiHtlii  rrj$  lovdalag,  in  Bethlehem  Judaeaè)  Ita  distinguitur  a 
Bethlehem  Zabulonitarum.  Job.  19,  15.  —  yooidov  Herodis)  Herodis  Magni,  Asca- 
knitae,  alienigenae,  soeptro  jam  jamque  recedente  ab  Juda.  In  hujus  nliis  erant, 
Archekus  ▼.  22.  Herodes  Antipas  et  Philippus,  de  quibus  e.  14.  et  Lue.  23.  et 
Aristobulus,  pater  Herodis  Agrippae,  de  quo  Act.  12.  —  lòov,  ecce)  Haec  parti- 
cala  saepe  iadigitat  rem  nec  opinatam.  non  fuerat  nunciatus  Hierosolvmis  adven- 
tos  magorum.  —  payoi,  Magi)  Mayog  apud  LXX  saepe  prò  r]Vft  in  Daniele 
ponitur,  et  apud  Persas  sapientem  significat,  sire  philosopnum.     Ab  hac  conditione 

1>  Eandem  ventavi,  a  nullo  sane  rerum  perito  denegandam,  vindicavil  sibi  ctl.  Mietuteli» 
Praef,  ad  Ewleitung  in  die  gòttlichen  Schriften  des  neuen  Bundes.   Ed.  II.  p.  XVUL  ss.  E.  B. 

3)  £l  tu  ipsa ,  quae  ad  progressum  hunc  referre  queas ,  quum  b.  Burkius  ex  Gnomoni*  N.  T. 
24. ILA.  1759  luti  exposUa,  Apparata*  Critici  Edilioni  II,  quae  A.  1763  prodiit,  maximam  pat- 
tern intenterà,  ex  hac  laiia  Gnomonis  Editione,  ne  obruantur  Lectores,  exulare  jussimus;  rtlicti$ 
tome*  iis,  qum  indivulsum  cium  Extgeti  nexum  habtnt    E.  B. 
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hos  appellasse  Matthaeus  satis  habet:  reliquam  eorum  dignitatem  aut  numerala 
non  definit;  neque  illud,  ntrum  cnrìosis  artibus  aliquando  dediti  fuerint,  nec  ne; 
neque,  ex  quibus  orientis  partibus  oriundi  fderint,  quo  ipso  Salus  haec  non  re- 
stringenda  innuitur.  Magus,  vox  media,  et  in  oriente  late  patene.  Fuisse  viden- 
tur  ex  posteria  Abrabae,  sed  extra  Israèlem:  neque  enim  Magorum  nomen  Ju- 
daeos  fert;  auri  vero  turisque  mentio  remittit  nos  ad  Es.  60,  6.  ubi  de  adventu 
■  gentium:  ut  hoc  jam  loco  praeludia  sint  Messiae  a  gentibus  potius,  quam  a  popu- 
laribus  amplectendi.  Lue.  4,  26.  s.  Rex  Judaeorum,  inquilini; ,  non,  rex  noster. 
Si  facias  duas  classes  eorum,  qui  Christum  rei  susceperunt  vel  non  susceperunt, 
et  utrinque  varietatem  hominum  observes;  multa  ex  toto  K  T.  utiliter  observabis. 
—  ano  dvtnokcùv,  ab  oriente)  Cap.  8,  11.  Meridies  et  septentrio  tantum  in  singa- 
lari  dicitur  graece;  oriens  (àvctToX&v)  et  occidens  etiam  in  plurali  sub  variis  meri- 
dianis.  TJnam  eandemque  regionem  spectant  omnes,  versus  polos;  non  eandem, 
in  longitudinem.  —  nccqtyhovxo ,  advenerunt)  postquam  appellatus  erat  Jesus  y 
e.  1,  25.  adeoque  post  circumeisionem  ejus1).  —  Big  [toooólvaa,  Hicrosohjmà) 
Sane  metropolis  esse  debebat,  ubi  veritas  cognosci  posset:  nec  dubium,  quin  in 
ea  ipsa  urbe  natum  regem  putarint. 

v.  2.    nov,  ubi)  De  re  deque  tempore  ita  certi  sunt,   ut  tantum  quaerant, 
ubi?    Scribae  solum  locum  sciebant:  tempus  a  magia  debebant  discere,  vel  discendi 
ansam  sumere.     Notitia  temporis  et  loci  debet  esse  conjuncta.  —  6  xtjfisìg  /forai- 
Uvg,  natits  rex)  Affirmant  et  nativitatem  jam  factam,  et  conjunctum  cum  ea  jus 
regni,   Herodi  praeter  ipsorum  opinionem  terribile.     Dicitur  nalus,    qui  ab  ipso 
ortu  rex  est,  ut  1  Chron.  7,  21.:  ot  tBx&ivztg  fa  xy  yjj.  —  t«5v  lovòalav,  Judaeo- 
rum) Judaeorum  nomen,  post  migrationem  Babylonis,  omnes  Israelita*  complexum 
est,  Graecis  oppositum  sive  gentibus.    Unde  etiam  Galilaeis  datur.  Lue.  7,  3.  Joh. 
2,  6.  A£t.  10,  28.  etc.     Yeruntamen  Christum  regem  lsraeìis  appellaverunt  Ju- 
daei  sive  Israclilae;  gentes9  regem  Judaeorum.  e.  27,  29. 37. 42.  Joh.  1,  50.  12, 13. 
18,  33.  —  yceo,  enim)  Super  nativitates  potissimum  cadunt  prognostica,  vera  et 
vana.  —  ccvxov  xov  iaxioct,  stellarti  ejus)  propriam.    Quo  melius  Magi  ordinarium 
siderum  cursum  sciebant,  eo  faciline  vim  extraordinarii  phaenomeni  et  analogiam 
stellae  visae  ad  natum  regem  hunc  assecuti  sunt.     Quae  autem  in  utroque  genere 
ratio  illorum  fuerit,  quis  hodie  constituet?     Stella  utique  erat  vel  nova  ipsa,   vel 
novo  loco,  vel  novo  certe  vel  etiam  vario  motu:  quae  an  adhuc  exstet,  an  iterum 
apparìtura  sit,   quis  scit?   sine  dubio  accessit  revelatio  vel  vetusta  ex  prophetìia 
Bileami,  Danielis  etc.  vel  nova  per  somnium.  coli.  v.  12.  [Revelationum  dìvinarum 
rationes  non  raro  iis  tantummodo  patent ,  quibus  obtingunU  Yers.  germ.]  Magi  per 

1)  Imo  etiam  post  TOxpaoraaiv  Lue.  2,  22.  s.  memoratam  factum  esse  magorum  adventum, 
et  fugam  Egyptìacam,  intime  cum  eo  connexam,  non  est  quod  dubitemus.    (Argumsnta  vid.  suo 
loco).  —  Atque  hic  ipse  rerum  ordo,  quo  Ttapòtoraoic  in  tempio,  adventus  magorum,  et  migra- 
tio  Egyptiaca  se  invicem  excipiunt ,  utilissimas  praebet  consequentias.    Nam  1)  paupertatem  pa- 
rentum  Jesu,  quam  sacrincium  ex  lege  Lev.  12,  6.  8.  oblatum  probat,  paterna  DEI  cura  Ma- 
gorum donis  compensa vit,  ut  in  roga,  unde  viverent,   suppeteret.  —   2)  Varium  in  hac  even- 
tuum  serie  Decorum  observare  licet.    Primo  quidem  Jesus,  ut  Primogenitus ,   Domino  praesen- 
tatus  est:  tum  Ipsi,  Jesu,  praesentarunt  sese  gentium  primitiae.    In  sua  rcapioraaci  Israeliti» 
Ipse  Hierosolymitanis ,    et  brevi  post  gentibus  etiam  innotuit    Ex  Magorum  sermone,   a  fittila 
visa  ad  natum  Judaeorum  Regem  concludente ,  et  ex  aetate  puerulorum ,  per  Herodem  secundnm 
tempus  a  Magis  compertum  occisorum,  conjicere  licet,  tempore  conceptionis  Christì  steli  am  ab 
ipsis  visam  atque   ita  longum  iter  instructum  esse,   ut  tempore  maxime  decente,    sex  nimirum 
hebdomadibus  post  nativitatem  elapsis,  adorabundi  adventarent.  —  8)  Simeon  Jesum  ut  lumen 
gentium  praedicavit,   statim  subjungens  verbum  de  Croce.    Utrumque  parentibus  Jesu,    qnum 
sisteretur,  novum  quid  fuit  atque  inexpertum:  itaque  poste*  demum,  at  brevi  omnino,  alterimi 
adventu  magorum,  alterum  fuga  in  Egvptum  adimpleri  coepit.  —  4)  Praesentatio  in  tempio  ea 
ipsa  feria,  quae  deinceps  Die*  Dominica  audivit,  facta  est  —  6)  Intellectu  feciUimum  est,  qui 
Rex  Judaeorum  a  nativitate  sua  usque  ad  praesentationem  in  tempio  regi  Herodi,    grandaevo, 
aegrotanti,  filiorum  causa  moerore  lacerato,  et  Judaeis  exoso,  ignotus  manserit,  nec  prius  nisi 
per  Magos  innotuerit     Sane  et  Herodes  Tetrarcha  de  miraculis ,  quae  ante  decollationem  Johan- 
nis  Jesus  patravit,  tanto  temporis  intervallo  necquidquam  inaudlvit.  —   6)  Totam  migrationem 
Egyptìacam,  si  ante  rcapaoraaiv  ponas,  hieme  factam  esse  oportet:  at  verus  rerum  ordo  oppor- 
tune istud  infert,  ut  fuga  instante  vere,  et  reditus  Ipso  verno  tempore  contigerit  Harm.p.  68. 55.  a. 
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fteDain,  piscatores  per  pisces  adducuntur.  Chalcidius  comm.  in  Piai  meminit  tra- 
dfóonia  de  hac  stella.  —  h  ry  avaxoXjj,  in  oriente)  Indicante  unde  venerint.  Artì- 
coli» Ty  plagam  illam  denotai  In  constr.  cnm  vidimus.  nam  ex  oriente  viderant 
stellam  ad  occidentem,  super  clima  Falaestinae.  v.  9.  —  nQoaxwijaai  avita,  ado- 
rare eum)  7tQOOxwtÌ¥  in  N.  T.  saepius  Dativum,  (ut  etiam  apud  profanos;)  inter- 
dirai Accusativum  habei  Agnoscnnt  Regcm  gratiae,  et  Dominum  suum.  Lue.  1, 48. 
Omnia  tamen  prò  analogia  horum  initiorum  interpretanda  suni  certe  civilibus  de 
causi*  non  erat,  cor  tam  arduo  itinere  instituto  adorarent,  mox  domum  redituri, 
regem  diasitum  et  parvuhim,  ac  non  Herodem  quoque:  neque  civilem  adoratio- 
nem  Herodes  prae  se  tulii  v.  8.     Adorarunt.  v.  11. 

t.  3.  hctQai&ri,  perturbalus  est)  Eo  faciline  perturbati  rex  septuagenarius 
potmt,  quia  pharisaei  paulo  ante  praedixerant,  regnum  a  familia  Herodis  ablatum 
iri,  nt  Josephus  docet  1.  17.  ani  e.  3.  Regis  perturbatio  testimonium  est  contra 
tocordiam  populL  Si  Herodes  timet,  cur  non  quaerunt,  cur  non  credunt  Judaei? 
—  ixàaa,  omnis)  sciL  nólig,  urbs.  [quae  tam  diu  Messiam  praestoiata  fiterat.  Vere, 
gena.]  —  fttr  aixov,  cum  eo)  Regem  sequebatur  populus,  ei  pridem  assuetus. 
Subito  etiam  bonae  rei  nuncio  homines  percelli  soleni  —  navxag,  omnes)  omnes, 
qui  tran  aderani  —  aQ%itQtìg)  Baro  ItQtig,  plerumque  ÌQ%tzoùg  appellante  in 
K.  T.  Aliufl  erat  o  iozttQtvg,  princeps  sacerdos  in  singulari:  aoxiegtìg  in  plurali, 
propiorem  ceteris  cum  ilio  principe  sacerdote  necessitudinem,  et  inde  majoretti 
auctoritatem  habebani  A  ci  4,  6.  —  yQapfiaTtìg  xov  kaov,  scribas  populi)  JJiait- 
aaxtvg  respondet  apud  LXX  Hebraeo  ^a©  quo  sensu  occurrunt  oi  yQctfiuuTHg  xov 
laov  1  Macc.  5,  42.  colL  Deui  20,  5.  et  *1D0.  Isque  significatila  huic  loco  con- 
gruit,  ubi  agitur  de  Eesponso  Theologico.  Scribae  populi  dicuntur  in  antitheto  ad 
tacerdoiHM  prineipes:  erantque  homines  doctoresve  privati,  in  Scripturis  versati. 
Adde  e.  22,  35.  noi  —  inw&avsxo,  quaerebat)  Debuerat  etiam  prius.  —  itov  6 
jpusxòg  yzwàxai,  ubi  Chrislus  nascatur)  Quaestionem  Magorum  suam  facii  Ver- 
bum  praeaens  naseitur  congruit  summae  exspectationi  illius  temporis  de  Messia. 

v.  5.  0q{ftU2p,  Bethlehem)  Magis,  ad  Christum  tendentibus,  scribarum,  non 
eantinin,  a  majoribus  accepta  scientia  inservii  —  yào,  enim)  Hanc  causam  ipsum 
coneflinm  illud  allega vit;  Matthaeus  autem  comprobai 

v.  6.  xaì  ov9  et  tu)  Mich.  5,  1.  :  xorl  ai  {bidlùp,  6  olnog  evyoa&S,  óltyoaxòg 
ti  xov  tlvai  h  ftluioiv  lovScc  In  aov  poi  i£sltv6tzai ,  xov  tlvctt  clg  &Q%ovxa  xov 
UotnjL  quem  ad  locum  vide  Notas  HaL  Ad  prophetam  simul  et  evangelistam 
baec  alt  parapnrasis:  Et  tu  Bethlehem  Epurata,  sive  regio  in  tribù  Juda,  parva 
es  rrrtrb  quae  sii,  sive  quatenus  es  (conf.  de  b  Nold.  Concord,  partìc.  pag.  458.) 
in  wdUibut  Juda,  si  haec  dignitas,  ceteroqui  non  contemnenda,  tuumque  captum 
ac  modnm  prope  excedens,  conferatur  ad  dignitatem  tuam  singularem,  cujus  no- 
mine ea  nullo  modo  minima,  sed  omnibus  modis  maxima  in  ducibus  millibusque 
Juda,  quod  ex  te  Mihi  ex/bit  rWTÒ  qui  sit  Dominator  in  Israel.  Similis  locutio, 
2  Sam.  7,  19.  Es.  49,  6.  Major  honor  minorem  obscurat  et  absorbei' —  yrj  lovòa, 
terra  Juda)  Terra  sive  regio,  prò  oppido,  per  synecdochen  partis  majoris  prò 
toto,  ut  ager  prò  pago,  Lue.  9,  12.  Juda,  Tribus  Messiae.  Utrumque  prò  He- 
braeo Ephrata.  LXX.  Job.  15,  inter  v.  58  et  59,  vel  inter  v.  59  et  6Q:  #exa>, 
xal  i<pon&a,  avxt}  taxi  (hftlBÌfi  x.  x.  L  Haec  periocha,  si  non,  ut  inter  homoeo- 
tekvta,  ex  Hebraeo  excidit,  sed  ai  in  Graeco  superflua  est;  indicio  est,  Bethle- 
hem in  diatributione  terrae  ne  in  urbibus  quidem  fui&se  habitam:  coli.  Job.  7,  42. 
tea  saltem  a  Bebabeami  temporibus,  2  Cbron.  11,6.  Michas  eam  in  masculino 
genere  alloquitur,  cum  respectu  implicito'  ad  Di&bft  chiliadas.  Conf.  ^cb«  rj  %ihig 
?ovt  familia  mea.  Jud.  6,  15.  Unde  Matthaeus,  quum  iXaxtotrj  in  foemihino  dixit, 
«fl.  jrij,  vieissim  prò  chiliadibus  memorat  xovg  rjysfióvag  chiliadum  duces  (nam  C]b« 
et  rpV«  attinia  sunt)  quibus  praefert  unum  ijyovatvov,  Dueem  Christum  :  neque  tam 
buie  cmtatem  sive  chiliada  ceteris  chiliadibus  praefert,  quam  Ducem  ex  ea  egres- 
ram  eunctis  ducibus  chiliadum  Judae.  —  1%  oov  yetg  i&l$votxai}  ex  te  enim  exibit) 
LXX  ex  Hebraeo,   ut  vidimus,  habent,   in  aov  poi  i^BXsvatxai'   idque  sequitur 
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Cod.  Bdsil.  0.  Er.  ed'.  1.  Aid,  Alii  conjunctim,  &c  tfov  ya?  poi  l|aÀ«?tfràri.  Prono* 
men  fio»,  miài,  Deum  praeclare  refert  de  Carisio  ut  Fi/m  «i/o  laqnentem:  Lue.  1, 32. 
coli.  y.  13.  sed  conjunctio  yèo,  enim,  patriam  Christi  signincantius  ostendit.  Verbi 
exibit  synonymon  est,  nascetur:  v.  4.  Hebr.  «3F  cujus  verbi  conjugatum  n»xTO 
(LXX  ini  Uoòot)  item  de  nati  vitate,  eaque  ab  aeterno,  debet  accipi.  coli.  Narra 
Job.  38,  27.  Num.  30,  13.  trNSNg  LXX,  xixva,  non  semel  —  rjyovpevog,  oaxig 
TtoiiActvH,  Dux,  qui  pascei)  1  Chron.  Il,  2.  de  Davide:  av  rcoi^aviìg  xòv  kttiv  aov 
tòv  laocct'ik  *  xal  (Tt)  feg  fig  rjyoviiivov  ini  xòv  ketóv  pov  xòv  laQatjk,  De  eodem  pa- 
scere, Ps.  78,  71.  72.  Verbum  rege  dignum,  et  tamen  congruens  cnm  adolescen- 
tia  ejus  Bethlehemitica,  pastorali.  Verbo  pascei  concise  complectitur  Matthaeus 
versum  3.  cap.  cit.  Michae,  ubi  LXX  sic  quoque  habent.  —  tov  kaóv  pov,  popu- 
lum  meum)  Respondet  illud  apud  Micham  :  exibii  Mlffl,  i.  e.  Deo.  —  tov  legaci, 
Israeiem)  Axticulus  additur  nomini  viri  etiam  prò  gente  posito.  Israeiem,  tribus 
cunctas.  In  subsequenti  historia  non  occurrit  Bethlehem:  ut  dubitari  possit,  an 
Dominus  unquam  eo  redierit 

v.  7.  la&Qcc,  cium)  ne  quid  emanaret  Insidiarum  argumentum.  —  i/xp{/ta>0£, 
accurate  perconfatus  est)  ad  minimam  usque  teinporis  partem.  Patet  bine  Herodis 
astus,  et  magorum  simplicitas.  [Tanta*  ti/e  inimicilias  fovit,  uiut  doc trinata  de 
Carisio  non  prò  fabula  haberet,  sed  jam  tempus  et  locum  nativitatis  nossel.  Vere, 
germ.]  —  qxxivofiévov,  apparentù)  Praesens  tempus,  quo  conspici  coepta  esset 
stella,  quae  apparerei,  quaesivit  Herodes.  —  i&xdoctTB  àxQif$<ng)  Eadem  phrasis, 
Deut.  19,  18.  —  inav  oh,  si  vero)  Partìcula  facit  antitheton,  Lue  11,  22.34. 
Herodes  nuncium  magorum  non  habuit  prò  vero,  sed  tamen  prò  possibili.  Itaque 
mirum  non  est,  quod  non  ipse  statini  una  profectus  est,  ut  adoraret. 

v.  9.  àxovoavxfg,  cum  audissent)  Bex  potius  illos  audire  debuit  et  adjuvare. 
Tamen  Magia  responsum  obtigit  optatum.  [tjuos  nil  movebat  Scriba  rum  Judaeorum- 
ve  torpor.  Vers.  germ.]  —  lóov,  ecce)  Toto  itinere  non  viderant  stellasi.  —  li- 
0»v,  veniens)  Conjicere  ex  hoc  verbo  lioet,  causam  intelligentem  frisse,  quae 
stellam  regeret.   conf.  veniens,  v.  8. 

v.  10.  iòóvzeg,  videntes)  Nocturnum  tempus  fuerit  oportet  —  tov  acxiott, 
stellam)  Et  tempus  et  locum  et  Scriptura  et  stella  eis  os tenditi  tempus  quidem 
Scriptura  cum  aliqua  latitudine,  ex  ratione  generali,  qua  universalis  tum  erat 
Messiae  exspectatio. 

v.  11.  rfóov,  viderunt)  Suaviter  exprimitur  incrementum  et  progressus  a  gau- 
dio visae  slellae  ad  gaudium  visi  ipsius  regis,  Sequior  lectio  tvoov  invenerunt,  re* 
spondet  sermoni  Herodis,  interrogate  diligenter,  et  cum  inveneritis  etc.  sed  quae- 
rendi  laborem  Magis  ademit  statio  stellae.  Non  tam  invenerunt,  quam  viderunt. 
Conf.  Lue.  2,  17.  20.  26.  30.  —  7tqo6t%vvr\(5cùv  aito,  adorarunt  eum)  Maria  Magia 
non  erat  objectum  adorationis.  Si  sine  peccato  concepta  fuerat,  ut  potenti  or  ec- 
clesiae  romanae  pars  hodie  statuit,  quid  causae  est,  cut  nunc  adoretur,  et  tum 
non  fuerit  adoranda?  Kam  jam  tum  adorandi  regis  mater  erat  —  xovg  &t]- 
aavoovQ,  thesauros)  ^ifclK  LXX,  ^r\aavQÒg}  Prov.  8,  21.  etc.  apotheca,  theca, 
edam  portabili».  —  Jtooarjveyxctv ,  offerebant)  tanquam  regi.  Non  offensi  sunt 
praesenti  egestate  ejus.  —  %ovaòv  xai  Xipavov  noi  G^vovav,  aurum  et  tus  et  myr- 
rham)  ex  bonis  terrae  suae.  De  auro  et  ture  praedictum,  Es.  60,  6.  Hae  pri- 
mitiae  ostendebant,  omnia  fore  Ghristi,  etiam  regnum  minerale,  vegetabile  etc. 
Hagg.  2,  8. 

v.  12.  %Qt)iictxi,<s&ivxeg)  vel  singuli,  vel  per  unum  ipsorum.  Sic  optarant, 
vel  rogarant:  nam  x^parttfpòg,  responsum.  Idem  verbum,  v.  22.  —  fnj  ava- 
xàutyai,  ne  reverterentur)  Id  ergo  facere  cogitarant.  —  <xve%<ÓQr}<3av ,  sccesseriinl) 
itinere  seorsum  fl.exo. 

v.  13.  iytq&Agy  surgens)  confestim.  —  xò  ntuòlòv,  puerum)  Hujus  potior, 
quam  matris  ratio  babetur.  [Et  Christi  potius  nomini  ac  regno ,  quam  udii  extra 
Chris  tum  virtuti,  mundus  invidet.  V.  g.]  —  h*mg  av,  donec)  Ita  fides  Josephi  ex- 
ercebatur.  non  omnia  ei  simul  revelata  sunt:   tempus  redeundi  exspeotare  debuit, 
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ncque  interim  angelus  ei  bentos.  —  iJoaJfys,  Herodes)  de  quo  Joseph  ex  sermone 
aagorum  bene  eperavisse  videtur. 

v.  14.  vvxto?,  jtoc/u)  [nulla  post  mandatimi  aeeeptum  ùtterjectà  mora.  V.  g.] 
Magnani  noctis  benefioium  in  persecutionibus. 

v.  là.  Xéyovroe,  dieenlem)  Gonstr.  cum  noo<p^xov9  propketam.  v.  17.  —  ig 
uyimov  èxaXta*  xòv  vióv  fiov)  Sic  Hos.  11,  1.  in  Hebr.  at  LXX  i£  alyvjcxov 
prasotoa  Ta  xéxva  avxov.  Aquila ,  a*ò  alyvwxov  ixakeaa  xóv  viov  uov.  Apud 
floseam  hoc  dicitori  TVwi  9*1*01  /wer  sriil  Israel ,  tifófcrt  ««».•  e/  ex  ywo  t«  A  ciu- 
ffo eroi,  JUium  votavi  meum.  Patet  hoc  ex  parallelismo  utriusque  hemistichii. 
Locutioque,  ex  terra  Aegypti,  aio  exstat  Hos.  12,  10.  13,  4.  et  ab  aegyptiaoo 
tempore  Israel  coeptus  est  dici  filius  Dei:  Ex.  4,  22.  s.  ac  semper  eduxùse  popu- 
hun  ex  Aegypto,  nnnqnam  exinde  vacasse  Deus  dicitur.  Proinde  etiam  Matthaeus, 
de  Messia,  coque  item  parvulo,  interpretane,  allegationem  cum  commoratione  ejus 
in  Aegypto  potius,  (coni  £s.  19,  19.)  quam  ad  reditum  ejus  ex  Aegypto  refert 
Jefua  ab  ipsa  sua  nativitate,  Filius  Dei  erat;  et  statim  post  natìvitatem  in  Aegypto 
fnit  quanquam  et  populum  et  Messiam  ex  Aegypto  in  terram  promissionis  redire 
oportuit,  ob  id  ipsum,  quia  et  illuni  et  hunc  Deus  dilexit,  et  Fili  uni  suum  voca- 
vit  Commoratio  Chrìsti  in  Aegypto  erat  praeludium  chriatìanismi  aegyptiacL 
Vide  Deut  23,  7.  Primis  chrìstianismi  temporibus  egregia  fuit  in  Aegypto  eccle- 
sia, fortasse  exit  etiam  posthac  Confi  £s.  19,  24.  e.  De  unius  dicti  uno  sensu  bis 
impleto  coni  not.  ad  e.  1,  22.  Videlicet  et  populum,  ob  Messiam,  et  Messiam 
ipaom,  in  quo  est  omne  beneplacitum,  ut  uno  amore,  sic  uno  sermone  oomplexus 
est  Deus.  Measias  est  similis  populo  suo  in  adversis  :  Messiae  similis  est  populus 
ipains  in  beatia  rebus.  Totus  Christus  caput  et  corpus  est  Quin  etiam  tum,  quum 
populus  in  Aegypto  erat,  Jesus  Christus  in  uno  ex  iis  patribus,  qui  e.  1,  4.  recen- 
sentur,  in  Aegypto  erat   conf.  Hebr.  7,  10. 

t.  16.  htnal%frq,  Ulusus  sii)  Sic  accepit  rex,  contra  Magorum  animum:  re- 
vera tamen  regiam  auctoritatem  prae  divina  prò  nihilo  habuerunt  Nesciebat  jam, 
quid  ageretur.  —  oroxmUa?,  mittens)  sciL  interfectores,  repente.  —  avelli,  inter- 
focit)  Hoc  erat  peccatimi  clamati*,  coli  v.  18.  —  nuvrag,  omnes)  quorum  quatuor- 
ùctm  millia,  ut  in  liturgia  sibi  a  B.  Maltkaeo  relieta  notant  Aethiopes9  et  Graeei 
obtervmnt  in  calendario  suo ,  nefanda  Herodis  immanitate,  Christus  et  ipse  puer  mar- 
tjres  consecravit.  Feuardent.  ad  Iren.  1.  3.  e.  18.  —  xovc  ncùdctg,  pueros)  non 
puelka.  Ex.  1,  16.  —  òuxovg,  bimo)  Masculinum,  uti  xouvovg,  2Chron.  31,  16. 
eolLHebr.  —  %oivovy  tempus)  Tempus,  a  magia  indica  tum,  erat  fortasse  paulu* 
boa  ultra  Minnm.     Itaque  Herodes  biennium  definiit 

v.  16.  9x0*1}  —  Jer.  31,  15.:  <p»vi)  iv  (apà  (Alex,  iv  r\j  v^Xy)  ipcovffdq 
òùtivov  naì  xkav&fiov  %a\  oòvopov*  $(*%&  aitoìdaiouivri  ini  xàv  viwv  ctvxrJQ'  %a\ 
ov»  rflilrpli  naoùnlriòSjvai  %.  x.L  —  rjxove&rj,  audita  est)  Sic  ut  ad  Dominum 
pervenerit  Sic  ait  Dominus,  praefatur  et  subjicit  Jeremias  —  {torjvog  naì  xlav&- 
fiig  sai  oòvopòg  nokvg)  LXX  habent,  &Qyv°v  *aL  ^kav&fiov  xal  oòvQfiov.  Fons 
ratem,  D^iTisn  "03  *»?tì  Eespondet  apud  Matthaeum  brevior  tot  versionum  lectio, 
aUrtpò?  %aì  òòvopòg  nokvg,  ut  plurale  hebraicum  epitheto  graeco  exprimatur. 
\fid.  App.  CriU  Ed.  IL  ad  A.  /•  Itaque  et  margo  Editionù  d.  A.  1753,  ver  bis 
doiproe  xaì  om'Uendis,  loco  prisci  *,  signum  nunc  y  adjungens,  et  Vere.  germ.  ad 
à.  L  breviari  lectioni  magisfavet,  quam  Editto  prima.  E.  B.]  Sermo  accentusque 
hebraici  rem  gradatim  magia  declarant,  poniturque  1.  luctus  clarus,  indefinite: 
tum  ea,  quae  luget  et  quos  luget  2.  eadem  recusans,  oblatam  scilicet,  consola* 
tionem;  et  eausa,  cut  recusarit  Caput  XXXI.  Jeremiae  multum  prospicit  in  tem- 
pora N.  T.  adeoque  haec  quoque  periocha,  sive  captivitatem  babylonicam  simul 
ipectarit  Jeremias,  sive  minus,  ad  eyentum  hunc  N.  T.  pertinet  Unius  dicti 
unico  sensui  minor  et  major  non  unius  temporis  eyentus  respondere  potest,  donec 
ysticinium  exkauritur.  —  #«Z^,  Rahef)  Antonomasia:  i.  e.  singulae  fìliae  Rahel, 
et  aliae  matres,  quae  àvjìlios  dolorimi  habuere  colL  Gen.  35,  18.  Filii  Rahel  no* 
&turf  aharum  matrum  filii  simul  subaudiuntur,  uti  1  Cor.  10,  1.  sub  patribus 
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Judaeorum  etiam  gentes  cohthientur.  Filiiqne  Rakel  dici  poterant  etiam  parvuU 
Bethlehemitici,  ob  sepulcrum  Rahel  prope  hoc  oppidum,  Gen.  35,  19.  quemad- 
modum  Jacobum  patron  dixere  Samaritae  eodem,  quo  Jacobus  olim,  loco  habitan- 
tes.  Job.  4,  12.  Sed  Rama  quoque  de  tribù  Benjamin  fuit,  Job.  18,  25.  nati  ex 
Rahel.  Credibile  est,  gladiatores  ab  Herode  tam  subito  emissos  in  finibus  Bethle- 
bem  usque  ad  Rama  pervenisse:  nam  valde  vicina©  erant,  Jud.  19,  2.  9.  13.  Ezr. 
2,  21.  26.  unde  Jeremias,  sacerdos  ex  terra  Benjamin,  eum  cladis  terminum  nota- 
vii  —  xXaiovoa)  i.  e.  xlctUi,  flett  Hebraismns.  —  ov*  faste  ffcroaxÀqftfvai,  re* 
cusavit  solatùan  capere)  Phrasis,  qua  luctus  ingens  exprimitur.  —  ovx  stai,  non 
sunl)  Sic  Gen.  42,  36.  IgxSì}<p  ov*  fori,  avfxsoiv  ov*  fon.  1  Reg.  20,  40.  ovxog 
ovx  tjv.  Hebr.  n3r»N  non  est:  singulari  numero,  distributive.  Suos  singulae  filios 
praecipue  lugent,  vel  etiam  unicos.  nam  etiam  unica  proles  in  plurali  liberorum 
nomine  ponitur.  erant  bini  et  paulo  minores  :  quare  non  facile  una  duobus  orbari 
potuit  Res  accurate  praedicta.  Alii  singularem  numerum  referunt  ad  Messiam, 
quem  mulieres  interfectum  putarent,  aut  expulsum  dolerent 

v.  20.  elg  yjjv,  in  terram)  Manebat  Josepho  libertas  eligendi  tantisper  oppidi 
vel  regionis;  sed  tamen  in  terra  sua  oportebat  adolescere  Emmanuelem.  —  tt&vq- 
*a<u,  mortili  sunt)  Fluralìs  concise  significat,  et  Herodem  esse  mortuum,  neque 
alios  jam  esse  ullos,  qui  insidientur.  [Quanta  hostium  copia  f  contro  Christum  sub- 
inde  insurgensf  funditus  per  ut  l  V.  g.]  —  o£  ^nxovvxtc  r^v  ^v%^v)  Phrasis  LXX- 
viralis. 

v.  22.  fiaoitevu)  Regnabat  Archelaus,  sive  carebat  regio  ille  nomine  sive 
gaudebat  —  iq>oPt}&tiy  timuit)  solicitus  de  puero:  veri  tue,  ne  Archelaus  imitare- 
tur  odium  paternum.  —  luti)  troiD  LXX.  ìkìì,  illuc.  saepe.  —  àntl&tìv,  disce- 
dere) Maria,  sine  dubio  etiam  Joseph,  Nazaretae  habitarant  prius.  —  pi(>y>  por- 
tes)  Colligi  bine  potest  paupertas  Joseph.,  qui  non  haberet  certam  sedem,  quam 
potissimum  repeteret  —  xtjg  yccXdctUtg,  Ga/iiaeae)  Hoc  non  obstabat,  quo  minus 
patriam  Christi  scire  possent  attentae  animae. 

v.  23.  ik&cìvy  HttxciKfiatv  tlg)  Sic  e.  4,  13.  Id  est,  habilatum  concessiti  vel, 
habitavity  coli.  Act.  7,  4.  Sic  Gen.  13,  18.:  ik&tòv  xaxaixrjOE  ntgl  xrtv  Óqvv.  — 
vcc^uqÌx)  Hebr.  mra  Graecis  n  finale  est  T.  —  vafaoaiog,  Nazarenus)  Yitam  pri- 
vatam,  id  est,  longe  maximam  aetatis  partem,  Jesus  in  oppido  Nazaret  transegit: 
unde  Nazareni  Ei  cognomen  in  frequentissimo  hominum,  ei  vel  deditorum  vel  in- 
fensorura,  sermone,  atque  in  ipso  crucis  titolo  tributimi  est  Hoc  ipsum  est, 
quod  prophetia,  hic  a  Matthaeo  citata,  pridem  indicarat  Sunt,  qui  totum  imple- 
mentum  in  allegoria  etymi  Nazaret  quaerant:  atque  id  quidem  piane  ex  *1T3  (non 
ex  1X3  quo  Judaica  abutitur  acerbitas)  peti  oportet  nam  Hebraeum  £  per  £  sem- 
per  exprimitur,  Z  autem  Hebraeo  T  ubique,  etiam  in  vaZcoqaiog,  respondet  Con- 
stana est  haec  regula,  cui  nemo,  nisi  contrariis  exemplis  prolatis,  obniti  jare 
potest  Respice,  quac  solidissimus  in  hoc  genere  Hillerus  docet,  Syntàgm.  her- 
men.  p.  347.  seqq.  et  Onom.  sacr.  p.  695.  701.  893.  eaque  confer  ad  I.  H.  a  Seelen 
Medit  exeg.  p.  632.  Pertinet  hoc  ad  etymologiam  nominis  Nazaret;  sed  allego- 
riam  nondum  statuminat.  Neque  enim  cur  naziraeatum  leviticum  Christo  adscriba- 
mus,  causa  est  ulla,  Matth.  11,  19.  neque  est,  cur  aliquo  significata,  vocabuli  1T2 
scopum  prophetiae  exhauriri  putemus.  Christum  e  Bctklehem  exiturum  per  Mi- 
chaeam  est  praedictum:  Bethlekem  a  pane  nomen  habet:  panis  vita©  Christus.  quia 
autem  eo,  quod  panis  vitae  Christus  est,  Michaeae  prophetiam  impletam  esse  di- 
xerit?  Oppidum,  ubi  natus  est  Christus,  prophetia  deaignatum  agnoscimus.  Pari 
modo  oppidum,  ubi  Idem  adolevit,  quin  etiam  solenne  cognomen,  quod  inde  ex- 
stitit,  indicatum  est,  oraculo  ilio,  Quoniam  Nazaraeus  vocabitur.  Itaque  particula 
oxi,  ut  solet  in  testimoniis  citandis,  praefixa  est  ab  evangelista.  Quanquam  quo 
tempore  floruerit  ille  propheta,  per  quem  hoc  praedictum  est:  utrum  oppidum 
Nazaret,  cujus  nulla  in  V.  T.  alia  fit  mentio,  jam  tum  aliquo  numero  fuerit,  nec 
ne?  ipsene  propheta  ille  Nazarenus  civis  fuerit,  et  insignem  hunc  versiculum  Na- 
zaretae  deposuerit?  utrum  sermone  solo,  [Multa  enim  eiocuti  sunt  prop/wtae,  scriptis 
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conrai  pttbkcis  kaud  inserta.  Y.  g.]  an  etiam  stilo  eum  comprehensum  posteri- 
tali  reHquerit?  onde  Matthaeus  acceperit?  quia  novit?  quid  nosse  attinet?  In 
eodo  alia  Riderà  baemispbaerium  alterutrum,  alia  titrumque  illuminant,  alia  va- 
rio* ortns  et  occaso*  babent  In  terris  flumina  aliquando  tìbuì  mortalium  se 
sabdocunt,  donec  ex  ocenltis  meatibus  iterum  erumpunt  Sic  divina  oracnla 
varietate  admirabili  dispensantor.  Exemplum  piane  singulare  praebet  locns  Jo- 
haimeus  de  Tribus  in  coelo  testantibus,  quem  per  molta  secala  ignoravit  orien- 
tana  ecclesia,  occidentale  antem  et  Africana  semper,  quanquam  non  ubique, 
celebravi!  Hoc  sane,  Nazarenus  vocabitur,  minus  ant  cognitum  a  plerisqne 
rat  inteUectom  fuit:  alias  Galilaea,  ipeaque  Nazaret,  non  ita  contemta  fuisset 
Job.  1,  47.  7,  52.  Recteque  multi  pridem  negaront,  bunc  versiculnm  in  Seri* 
ptaria  V.  T.  exstare.  Eadem  est  igitor  ratio  ejns,  atqne  propbetiae  Henocbi, 
per  S.  Jndam  demum  in  literas  N.  T.  relatae,  et  sic  obsignatae:  eadem,  atqne 
apophtbegmatis  illins,  qnod  a  Domino  prolatnm,  apnd  evangelistas  non  obvium, 
Paoli  ore  et  Locae  stilo  landator  Act  20,  35.  Ncque  vero  babent  Jodaei,  quod 
eaaaentar,  in  N.  T.  citari  aliquid,  qnod  non-  exstet  in  V.  T.  Ipsi  enim  molta 
reterà  narrant,  qoae  nibilo  magia  ibi  exstant.  Proverbia  Salomonis  a  cap.  25,  1., 
prophetia  Azariae,  epistola  Eliae,  et  multa  ejusmodi  alia,  ubi  delituere,  donec 
libri»  Y.  T.  v.  gr.  2Cbron.  15,  2.  seqq.  21,  12.  longis  post  temporibus  inserta 
soni?  Certe  nil  causae  erat,  cur  Mattnaeus  boc  fìnger  et,  si  ipsius  tempore  mera 
fdùset  novitas.  Tali  modo  plus  nocuisset  toti  causae  ebristianae,  quam  profuis- 
set  Alia  ei  suppetebant  sat  multa  propbetiartim  in  Jesu  Nazareno  impletarum 
specimina.  Qui  excellentem  bunc  versiculum  dilutius  xnterpretantur,  ut  confi- 
ciant,  enm  bic  vel  illic  in  Scriptura  Y.  T.  contineri,  ii  revera  propbetiis  anti- 
qui» imam  detrahont:  qui  vero  xi  fy&lv9  Nazarenus  vocabitur,  diserte  olim  edi- 
tala existimant,  hi  homogeneam  testimonii  totius  propbetici  partem  agnoscunt; 
adeoque  integritati  Scripturae  revera  consulont,  et  simul  simplicitatem  tuentur. 
coni  Calov.  BibL  ilL  et  Bus.  T.  I.  Harmon.  evang.  p.  284.  Nazareni  cognomen 
quia  habiturus  sit?  non  additar  in  versiculo.  Yidelicet  ubicunque  in  propbetiis 
aHqmd  oecorrit  a  Messia  non  alienimi,  id  de  Messia,  quam  vis  non  expressa 
gas  sit  mentio,  accipiendum  venit.  Plura  tamen  duobus  bisce  verbis  in  perbrevi 
vaticinio  cohaesisse  verba,  credibile  est  Convoniens  erat  diuturnior  bujus  mo- 
numenti occultatio  cum  ratione  vitae  Coristi  privatae  in  latebris  oppidi  Nazaret 
agendae,  et  fidei  sanctorum  probandae,  et  perfidiae  malorum  judicandae.  Job. 
1,  46.  aeq.  7,  41.  seq. 

Poftteaquam  palmariam  ac  propriam  Nazareni  nomenclaturam  in  ipso  oppido 
Sazerei  positam  fuisse,  evictum  habemus:  nunc  demum,  etymon  et  patria©  et 
cognominis  Cbristi,  band  inane  esse,  Gonsectarii  in  loco  statuimus.  Cbristus, 
fibus  Davidis  Betblebemitae,  non  est  vocatus  Betblebemita;  quare  in  etymo  op- 
pidi Bethlehem  non  perinde  mysterium  quaeritur.  Yocatus  est  Cbristus  Naza- 
renus. fecit  id  quidem  bominum  sermo;  imo  vero  fecit  providentia  Patris.  Non 
tetaere  Pilatus,  ut  tribus  linguis  cardinalibus  Jesum  regem  Judaeorum  categorico 
aaibarct  et  scriptum  retineret,  gubernatus  est:  non  temere  accidit,  ut  Nazarc- 
tam  et  Pilatus  simul  scriberet,  et  alii,  antea  posteaque,  dicerent  Nomina  Jesu, 
Cariati,  Emmanuelis,  et  reliqua,  quod  sonant,  id  revera  exbiberi,  innuunt:  unum 
Nazmrem  cognomen,  ornine  carere,  recte  negaveris.  1T3  est  regii  capitis  in- 
tigne:  et  mtt  Hillero  interprete  est  oppidum,  quo  vertex  montis  corona  tur. 
Itaqne  Nazareni  cognomen  Germanice  exprimi  posset:  Zu  Cronberg  Hat  der  Ge- 
bvnte  gewoknet.  Yid.  Psalm.  132,  18.  Solent  locorum  nomina  prò  ipsa  re  si- 
gnificata poni,  omittimus  Veronenses,  Placentinos,  Laudicenos  Latinorum:  major 
8criptsrae  gravitas.  Kananites  etiam  Zelotes  dictus,  et  a  patria  et  a  virtute. 
Matto.  IO,  4.   Lue.  6,  15.     Yid.  omnino  Es.  63,  1. 


26  MATTH.  m,  1— 6. 

CAPUT   IH. 

v.  1.  *Ev  raìg  rjfilottig  hetvaig,  in  diebus  illis)  In  Evangelistariis  haec  formula 
meram  vim  habet  inchoandi  sermonis  :  sed  in  Evangelisti*  plus  valet.  hoc  loco 
denotati  Jesu  habitante  Naxaretae*  e.  2,  23. 1).  Notatur  non  breve,  sed  nulla 
majori  mutatione  notabile  intervaUum.  —  naoctylvnai)  Suaviter  iteratur  hoc  yer- 
bum  v.  13.  Saepe  LX.X  id  in  praesenti  pontini  —  xtiQvcatov,  praedicans)  dare, 
Gongruit  mox,  vox.  Baptista,  praedicans:  duae  partes  officii  JohanneL  —  i» 
TV  hwV)  tn  deserio)  y.  8. 

y.  2.  unavotln)  Amabile  vocabulum  y.  8.  11.  nudate  sensum,  induite  sen- 
sum  regno  coelorum  dignum,  regalem,  coelestem.  Sic  ipse  Jesus  Christus,  sic 
apostoli  praedicare  coeperunt:  sic  Dominus  Johannem  jussit  scribere,  Apocalypsi 
ineunte.  —  paCiXda,  regnum)  Yid.  ad  e.  4,  17.  —  ovoavàv,  coelorum)  Plur. 
tratt.  Haec  phrasis,  regnum  coelorum,  apud  solum  Matthaeum  exstat,  ut  Ju- 
dacis,  quibus  scribebat,  opinionem  regni  terreni  ezimeret. 

y.  3.  ovxog,  Aie)  Complura  sunt  individua  in  N.  T.  quae  in  veteri  praedicta 
sunt.  —  yio,  enim)  Causa,  cur  Johannes  ita  exoriri  tum  debuerit,  uti  v.  1.  2. 
describitur,  quia  sic  praedictum  erat.  —  <pcovi)  %rl.,  vox  etc.)  Yid.  Lue.  3,  4.  not. 
vox,  se.  est.  —  0ocovrog,  clamori tis)  Johannis.  Similis  locutio,  Bom.  10,  15. 
pedes  nunciorum.  —  Iv  ry  loffia* ,  in  deserto)  non,  in  tempio,  aut  in  synagogis. 
Sunt,  qui  oonstruant,  in  deserto  parate  etc.  quia  sio  posfulent  accentua  apud 
Esajam.  Sed  si  id  voluisset  evangelista,  mox  parallelum  illud  Stava  in  soli- 
tudine rependisset.  Nunc  haec  inter  se  respondent:  praedicans  in  deserto:  vox 
eia man  tis  in  deserto,  v.  1.  3.  Bes  eodem  recidit  ubi  vox,  ibi  auditores,  qui 
jubentur  parare  viam,  ibi  etiam  adyentus  Domini  Matthaeus  etiam  mox  o.  4,  15. 
quiddam  ab  accentibus  hebraicis  diversum  tenet  Con£  Hebr.  3,  7.  noi.  —  iòòv, 
viam)  Una  est  via  primaria:  et  haec  multas  rotfiovg  semitas  complectitur.  — 
Kvgtov,  Domini)  Hebr.  fntr  prò  quo  Hebraei  poateriorum  seoulorum  ^nfc*  di- 
xere.  LXX  verterunt  xvoiog.  Hoc  loco  innuitur  Christus.  Nomen  Domina*, 
de  Chris to,  variam  in  N.  T.  habet  significationem,  prò  rerum,  temporum,  et  lo- 
quentium  varietate.  In  dictis  e  Y.  T.  allegatis  saepe  respondet  nominibus  rrìim 
et  triN  quorum  alterum  majestatem  ejus,  ut  Filii  Dei,  alterum  gloriam  ejus,  ut 
Messiae  etiam  spectat.  Homines,  inter  quos  ambulabat,  eum  sic  appellaverunt, 
prò  diverso  fidei  suae  capta.  Apostoli  et  ndeles  deinceps  saepe  simul  speotarunt 
ejus  dominationem  et  potestatem  in  suos  et  in  omnia,  in  ipso  etiam  statu  exi- 
nanitionis,  sed  magia  in  statu  exaltationis  :  ubi  interdirai  additar  pronomen  meus, 
quod  tetragrammato  mir  non  additar.  —     eifaiag)  rectas. 

y.  4.  avtòg)  ipse.  Prosopographia  insignis.  Habitus  quoque  et  viotus  Jo- 
hannis praedicabat,  congruens  cum  doctrina  et  officio,  qualis  poenitentium  esse 
debet,  talem  hio  minister  poenitentiae  semper  habuit  con£  cap.  9,  14.  11,  18. 
noi  —  ano  rQt%óiv  nafirjkov,  de  pilis  cameli)  Yestis  erat  parabilis  et  aspera, 
minus  exquisite  texta.  colL  Marc.  1,  6.  —  %a\  tcivtjv  8iùU4nlvtpt  neoì  rrjv  ótHpvv 
avvov)  Sio  LXX.  2  Beg.  1,  8.  de  Elia:  *ori  fcwtjv  òtQ\Laxlvi\v  nsot^mo^tvoq  vvjv 
àóq>vv  avtov.  Zona  Johannis  erat,  ut  Eliae,  non  ex  oorio,  sed  ex  pelle,  sine 
magno  paratu.  Non  sine  causa  commemoratur  amictus  multorum  Sancioram  in 
Scriptura;  etiam  Baptistae,  ipsiusque  Jesu  Christi.  —  tooq>^t  eibus)  Potus,  in- 
télligitur  ex  Lue.  1,  15.  —  ixolóig)  Lev.  11,  22.  san  LXX  axoìg,  animai  ve- 
scum.  —  fiikt  ayoiov,  mei  agreste)  sua  sponte  fluens.  1  Sam.  14,  25.  Looustae 
poterant  interdum  defìcere. 

y.  5.  naca,  omnis)  ex  omnibus  partibus. 

y.  6.  Ifianrliovxo)  baptismum  aecipiebant:  Medium.  —  i£opoloyovuwoi)  i|. 
libere  diserteque  (non  modo  in  aurem  Johannis)  faiebantur,  peccata,  sua.     Vera 

1)  Josephos,  quum  Johannes  in  publieum  prodirct,  vii  in  vivis  adhucdum  fuit.  Is  ni- 
mirom  spectatar,  de  quo  per  prophetas  dictum  est,  Naiaraeus  vocabitur.  Nazaretae  Jesus  a 
redjtu  ex  Egypto  ad  Johannis  usque  proditum  commoratas  est.    Harm.  p.  63. 
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eonfessio  peccata  etiam  individualia,  ut  olim  apud  sacrificia  prò  peccato,  citat, 
quanquam  non  singulatim  enumerai  Medium  ingenue  tenet  inter  laxum  formu- 
la* generata  abusum  et  inter  angustias  confessionis  auricularis.  Sic  animarci  sub- 
levat.  In  baptismo  poenitentiae  confitebantur  peccata  sua:  in  baptismo  Christi 
eonfitebantur  Christum. 

r.  7.  koXXovq,  mmlios)  qui  partim  perseverarunt  baptismum  accipere,  (coli. 
v.  1 1.)  partim  justo  Johannis  elencho  deterriti  recessisse  videntur.  Ceteri  longe 
plurimi  ne  veniebant  quidem  e*  21,  25.  Lue  7,  30.  —  <paoi0ai<ov  xcà  Gaódovxaiwv, 
pkarisaeorum  et  saddueaeorum)  Sectae  diversae.  —  ctvxoig,  iliis)  pharisaeis  prae- 
eipue,  aed  populo  quoque,  ante  baptismum.  v.  11.  Lue.  3,  7.  Saepe  verba  fa- 
ctum comitantia  posteria*  recensentur.  2  Sam.  1,  16.  15.  —  yzwr^Lctra,  proge- 
nie*) Familiae  variae.  —  ijiòvav,  viperarum)  Hoc  opponitur  gloriationi  de  patre 
Abrahamo.  Confi  e  23,  33.  —  rlg,  quii)  q.  d.  Vos  aliis  viam  monstrare  vide* 
mini:  quia  autem  vobia  monstravit?  Supponit,  futuram  esse  iram:  esse  rationem 
effagiendi,  in  proximo:  ab  ea  alienos  esse  pharisaeos  et  sadducaeos.  —  vniòu- 
|e»,  monstravit)  Compositum  verbum  reapondet  simplici.  Approbat  accessum  co- 
roni,  sed  sub  magna  conditone.  —  q>vyeiv>  Jugere)  per  baptismum.  —  pzXkov- 
•qg ,  fut*rm)  in  quam  incurrent  per  impoenitentìam  regnum  coelorum  repudiantes. 
Eadem  ira  appellato  postea,  veniens.  1  Thess.  1,  10.  Simul  refutatur  error  Sad- 
dueaeorum,  resurrectionem  negantium.  —  òqyrig,  ira)  quae  venit  in  destructione 
urbis,  et  in  extremo  judicio. 

v.  8.  Moirpan)  ferie.  —  xuonòv  Stfyov)  Dignum  fructum,  singulari  numero, 
a  Pharisaeis  et  Sadducaeis,  apud  Mattbaeum;  dignos  fructus,  plurali  numero  a 
popolo,  apud  Lucam,  postulali  ait  Origene*.  Ad  rem  quid  intersit,  non  equidem 
perapicio.  Ipsum  vocabulum  fructus  saepe  colleotivum  est:  et  in  Johannis  prae- 
conio,  singulari  numero,  sterilitati  opponi  potest;  plurali  numero,  ubertatem  in- 
feri- Homines,  arbores:  itaque  fructus,  poenitentia  ipsa.  —  xijg)  Gonstrue  cum 
wmowóv.  sic  &%ia  xijg  fiexavolag  toyu.  Act.  26,  20.  —  utravoiag)  Msxivom  est 
mentis  trmnsmutatio  et  omnia  mali  retractatio,  qua  id  irritum  optatur  et  infectum. 

▼.  9.  ptj  £ó$i?rf)  Yerbum  òoxà  (perinde  ut  (paoxco,  et  particula  mg,  et  La- 
tina» frac  me  fero ,  ostendo,  pitto,  videor,  apparet,  specics,)  interdum  veram 
resa  eamque  conspicuam,  interdum  speciem  inanom,  quam  quis  vel  sibi  vel  aliis 
objicit,  denotat  Itaque  b.  L  sensus  est  :  potesti*  quidem  al/quo  modo  ita  dicere  ; 
sed  est  re  non  debetis  piacere  vobis  l).  —  Xiysiv,  dicere)  secure.  —  xòv  à^oai^n, 
Abraham)  quippe  cujus  posteritas  non  deficit.  —  Xéyco  yùo  vfiiv,  dico  enim  vo- 
ois)  Formula  gravissima,  in  re  maxima,  a  viro  magno  adhibita.  oonf.  e.  5,  18. 
noi.  —  dvvaxat,  potest)  Judaei  putabant,  se  non  posse  excidere.  —  i%  tàv 
Itfrws)  ex  bis  lapidibus,  et  undecunque,  uti  ex  gleba  Adamum.  Deus  non  est 
alligatala  ad  legem  successionis  in  ecclesia.  —  toi/tcdv,  hi*)  Lapides  certe,  eos- 
que  fortasse  indigitaTit  Johannes,  qui  Josuae  tempore  in  Jordane  erecti  fuerant, 
ut  testimonio  essent,  populum  Israel  per  Jordanem  intrasse  terram  promissam, 
Deoque  eam  debere,  non  sibL  Sermo  instar  adagii,  ut  Lue.  19,  40.  —  tixva, 
JUios)  spirituale».  Filii  secundum  camem  erant,  qui  tamen  dicuntur  genimina 
lipeianuiL. 

v.  10.  fjòrj  ih,  jam  vero)  Antitheton:  futura,  v.  7.  —  noci,  etìam)  Ubi 
grmtia  se  exhibet,  ira  quoque  ingratis  ostenditur.  Non  modo  fieri  potest,  ut  pu- 
niaanìiii ,  sed  etiam  prope  est.  —  $%<**>  radicem)  Non  modo  ramis  intentata  est 
Securia.  —  òhèoav,  arborum)  Judaeorum:  Lue.  18,  7.6.  ad  quos  gentes  erant 
tmpiées.  —  xhtcci,  jacet)  etsi  ictus  nondum  coeptus  est  —  IxxónTttut,,  exsein- 
dìtur)  Fraesens.    sino  mora.  —    nvo,  ignem)  Hebr.  6,  8. 

▼.  11.  viutg,  vos)  Pharisaeos  igitur  non  exelnsit  Johannes  a  baptismo.  — 
h  vòan,  in  aqua)  Huic  parti  respondet  finis  in  hoc  versa.     Quanquam  non  tam 


1)  Nani  non  homines,  jnstitUrii  praesertim,  corradunt,   ut  rejectà  poenitentia  Deum  sibi 
▼tndieent.     V.  a, 
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baptismum,  quam  se  ipsum  Johannes  extenuat:  et  rursum  aquae  antitheton  hoc 
uno  loco  ignis  ille  dici  tur,  sed  Spiritus  sanctus  ubique.  —  slg  fitravoiav,  in  poe- 
nitcntiam)  Huic  parti  respondet  v.  12.  —  òh%  vero)  Antitheton  pertinet  non  so- 
lum  ad  baptizantes;  sed  etiam  ad  baptizatos,  (Act  1,  5.  vos:)  et  ad  diversa  tem- 
pora. —  OTclaa  (xov,  post  me)  Decebat,  Johannem  nasci  paulo  prius,  quam 
Messiam.  —  ipgo'fifvo?,  veniens)  statini,  v.  13.  —  foivùótsoóg  pov,  valentìor  me) 
quem  magìa,  quam  me  imbellem,  timore  et  colere  debeatìs.  Suam  potentiam 
non  esse  magnam;  Christi,  infinitam,  ut  Dei,  esse,  [quam  vel  ad  salutem  vei 
terribili  modo  nemo  sii  quia  experiatur,  V.  g.]  docet  Johannes,  v.  h.  mox,  et 
y.  12.  Non  statini  dicit:  Messia»  post  me  venti,  sed  paraphrasi  rem  occultius 
et  tamen  augustius  exprimit  Dixit  autem  hoc  Johannes,  cum  jam  maxime  fio- 
rerei Act  13,  25.  —  (ìaat datti,  ferre)  sicut  minister  calceos  ferty  quos  herus 
aut  poposcit  aut  demi  jussit  Fs.  60,  10.  —  avzòg,  Jpse)  In  hunc  credito.  Act. 
19,  4.  —  Vfiàg,  vos)  quotquot  illum  suscipietis.  —  §a7cxicuf  baptizabit)  ab- 
undanter  impertielf  Tit  3,  6.  Act  2,  3.  4,  17.  10,  44.  eoque  se  valentiorem 
ostendet  Spiritus  et  ignis  vim  habet  maximam.  —  lvy  in)  Differentia  Johannis 
et  Christi.  Joh.  1,  33.  —  nvev^iart  ayitp,  Spiritu  saneto)  Yid.  Lue.  3,  16.  n.  — 
nuà  7zvqì,  et  igne)  Hoc  habet  Lucas,  Marcus  non  habet  Quare  etiarnsi  incerta 
esset  apud  Matthaeum  lectio,  nil  esset  periculi:  certuni  est  autem,  hunc  quoque 
scripsisse  x«l  kvqì,  et  igne,  Spiritus  sanctus 9  quo  Ghristus  baptizat,  igneam  vim 
habet:  atque  ea  vis  ignea  etiam  conspicua  fuit  oculis  nominimi.     Act  2,  3. 

y.  12.  ov,  cujus)  Et  hoc,  et  avzov  ejus  ter  cum  vi  positum,  ostendit  pote- 
statem  Christi.  ov — avtov,  Hebraismus.  —  t<J  tixvov,  ventilabrum)  Id  Evange- 
lium  est.  —  iv  Tjj  %stQÌf  in  manti)  jam  jam.  Totus  sermo  Johannis,  adeoque 
initium  evangelii,  prorsus  convenit  cum  extrema  clausula  prophetiae  Y.  T.  apud 
Malach.  3,  19  —  24.  ubi  nexus  rerum  a  Mose  ad  coronidem  prophetiae  veteris,  ab 
hac  ad  prodromum  et  Chris tum,  hujusque  diem  pantocriticum  exqnisite  et  solen- 
niter  declaratur.  —  avrov,  ejus)  Nec  prodromus,  nec  ullus  apostolu6  hoc  venti- 
labrum  habebat,  eodem  modo,  ac  Dominus  Jesus.  Solatium  imbecillitatis  mini* 
strorum:  Dominus  faciet  Non  vana  est  sino  viribus  ira  illorum.  —  Skmva,  aream) 
In  area  sunt  viatores:  in  horreo9  victores.  —  avrov,  suam)  Hebr.  3,  6.  —  xal 
avvali  xòv  aìzov  avrov  slg  rrjv  aTco^x^v,  et  eongregabit  triticum  suum  in  hor- 
reum)  Aut  omittendum  est  avrov  suum  *),  aut  construendum  cum  arcofrifxifv,  hor- 
reum,  [quod  reete  Lutherus  feeit.  Not  crit]  coli.  Matth.  13,  30.  triticum  congre- 
gate in  horreum  meum.  Idem  Dominus  tritici  est,  qui  àorrei:  idem  vero  etiam 
horreiy  qui  arene*  Lue.  3,  17.  —  àjVQOV,  paleam)  [quanquam  tritico  subinde 
non  absimilem.  Y.  g.]  palea  non  venit  sub  censum.  —  tzvqÌ,  igne)  Quivis  aut 
igne  baptizatur,  aut  igne  comburetur.  Nil  est  tertium.  —  àefiiarm,  inextingui- 
bili)  Yidete  igitur,  ut  peccata  vestra  prius  deleantur.  Job.  20,  26.  Jmpium  come- 
det  itvo  axavctovy  vel  potius  ex  cod.  Alex,  nvo  SafecTov  (quod  verbum  alias 
LXX  non  haberent:)  ut  rìM  »b  ti«  sit  ignis  nullo  statu  extinguendus. 

v.  14.  dtfxcikvtv,  prohibebat)  Nondum  scierat  Johannes,  hunc  esse  Chri- 
stuml  scierat  tamen,  Christum  in  proximo  esse,  eumque  ad  baptismum  affore, 
et  signo  evidenti  indigitatum  iri.  Joh.  1,  33.  interea,  ut  primum  Jesum  videt, 
ex  sympathia  illa,  qua  in  utero  commotus  fuerat,  et  ex  aspectu  ejus  granosissimo 
judicat,  hunc  baptismi  candidatum  esse  Christum,  eamque  sentenfàam  scite  cum 
praevia  protestatione  [qua  decere  cautum  futi,  baptismi  humilitas  utne  Christi 
honori  quidquam  derogarci.  Y.  g.]  expromit  *).  Yid.  Luth.  postili.  eccL  ad  h.  L 
Fest  Epiph.  Part.  IH.  ed.  Spen.  f.  95.  96.  —  iym,  ego)  Credibile  est,  ipsum 
Johannem  non  fuisse  baptizatum.  Lue.  1,  15.  fin.  —  XQtlw,  opus)  Nam  majorÌB 
est  alias  baptizare;  minoris  baptizari,  et  ea  re  ad  baptìsten  venire.  —    ini  <rov 

1)  Quod  aettimio  marginis  Editionem  b.  Aucloris  convenit;  quanquam  Versio  germ.  aUerum 
dilemmatis  membrum,  Luihero  approbatum,  sequatur.    E.  B. 

S)  Signo  deinceps,  quod  Deus  promiserat,  post  baptismnm  accedente  tanto  magis  confir- 
matus  fuit,  atque  testimonio  de  Jean,  DEI  Filio,  gerendo  aptatus.    Harm.  p.  146. 
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/tamtfiHp'at,  a  te  baptixari)  baptismo  tuo,  in  spirita  et  igne.  Si  nostrum  alter 
ab  altero  baptizandus  est,  ego  is  sum.  —     fylj?»  venis)  baptismum  petens. 

v.  15.  atptg,  sine)  Comiter  Johannem  ad  silentium  redigit  Huc  refertnr 
wpiipt»  sùrìt.  —  Soxi)  sine  mora,  hac  una  vice.  —  ovrco)  sic,  ut  ego  ad  te  sim 
profectua.  —  nqtnov,  decorniti)  Quod  Johanni  non  videbatur  esse  deoorum,  id 
erat  maxime;  quia  justum.  Decentia  in  divinis  consiliis  et  operibus  admiranda 
Irtissime  patet  Hebr.  2,  10.  7,  26.  Speciatim  in  sermonibus  et  actionibus  Chri- 
sti  elucet  ejusmodi  Decorum,  quod  ab  evangelisti^  tam  bene  expressum  argo- 
mento est,  illos  a  Spirita  S.  actos  scripsisse.  neque  enim  id  humani  ingenii 
quamlibet  excellentissimi  fuisset  —  ypiv,  nobis)  Loquitur  ut  Johanni  nondum 
piane  cognitus.  Convenit,  mini,  principali  ter;  Ubi,  ministerialiter.  In  mente 
Jean  poterat  etiam  bone  sensum  habere:  decorum  est  mini  et  Patri  meo,  ut  ego 
impleam  omnem  juBtitiam.  t.  17.  conf.  Hebr.  2,  10.  iterum.  —  nkrJQUGai ,  ad 
implendum)  justitiam  omnem.  Id  praestat,  non  Johannes  et  Jesus,  sed  solus  Je- 
sus, in  baptismo  id  ipsum  recipiens.  unde  etiam  ad  passionem  translata  baptisma* 
tis  appellalo:  Lue.  12,  50.  —  nàoav  òixaioovvnv,  omnem  justitiam)  omnes  justi- 
tiae  partes,  atque  adeo  hanc  quoque,  ceterarum  majorum  arrhabonem.  Pro  par- 
ticolari justitiae  intuita,  Johannes  videretur  baptizandus  a  Jesu:  prò  universo 
justitiae  ambita,  conversa  res  est  Hoc  dixit  Jesus,  prò  eo,  quod  ceteri,  qui 
baptizabantar,  quia  peccatores  erant,  de  suis  peecatis  confìtebantur.  Talis  oratio 
non  nisi  Messiae  ipsi  conveniebat.  In  rebus  somme  humilibus  tamen  Filius  Dei 
caret  Jori  majestatis  suae.  Joh.  13,  7.  s.  14,  80.  18,  5.  20.  86.  —  rote,  tune) 
protinua. 

y.  16.  tv&vg,  statim)  Nil  erat,  quod  eum  diutius  teneret,  sic  quoque  statini 
resurrexit  —  lòov ,  ecce)  Ees  magna  et  nora.  —  avrò,  ei)  Id  plus  est,  quam 
si  Matthaeus  scripsisset,  super  eo.  —    ot  ovoovoi,  coeli)  Plurale. 

t.  16.  17.  %tà,  et)  Gloriosissima  apparitio  S.  Trinitatb,  et  documentum, 
quid  fiat,  quando  nos  baptizamur.  nam  non  sibi  baptizatus  est  Christus.  Et 
Spintoni  8.  accepit,  quo  nos  baptizaret.  Joh.  1,  83.  —  $lit,  vidit)  Jesus: 
Marc  1,  10.  nec  non  Johannes.  Joh.  1,  32.  —  maù  ntùtaxtqàv,  sicut  Colum- 
bus) Coni  Qen.  8,  10.  s. 

v.  17.  qmvy*  vox)  Apertissima  Dei  patefactio.  Tales  illae,  quae  memoran- 
tur  A  et  2,  2.  b.  Ex.  19,  4.  9.  16.  40,  34.  s.  Num.  16,  31.  42.  1  Eeg.  8,  10.  s. 
18,  38.  —  ovxóg  ianv,  Uic  est)  Marcus  et  Lucas  scribunt,  dictum  esse,  Tu  es. 
Matthaeus  sensum  expressit  Hic,  dictum  e.  17,  5.  Assentit  fides:  tu  es  Filius 
Dei.  e  16,  16.  —  o)  Articulos  bis  positus  summam  habet  emphasin.  —  vtòg,  Fi- 
lius) Joh.  1,  18.  3,  16.  —  dycroi/TÒc,  dilectus)  Possit  hoc  videri  esse  nomen,  coli. 
cap.  12,  18.  ut  duo  flint  praedicata  haec:  Hic  est  Filius  meus:  est  Dilectus,  in 
quo  beneplacitam  est  mihL  Sed  epitheton  esse,  patet  ex' Lue.  3,  22.  Jmor  est 
quiddam  naturale,  quia  Hic  est  Filius:  beneplacitum ,  quasi  superveniens,  quia 
feci/,  quae  Patri  placenta  Dilectus,  unicus  :  qui  amorem  patrie  non  cum  alio  par- 
titur.  —  iv  £,  in  quo)  *Ev,  in,  maxime  notat  objectum,  deinde  etiam  causam. 
Objectum  beneplaciti  paterni  est  Filius  per  sese,  et  in  Filio  omnes  et  omnia.  Phra- 
sis  LXX-riralis.  con£  not  ad  CoL  2,  18.  —  èvòóxrjaa,  beneplacitum  est  mini) 
Terbum  $v8oxd>,  et  tiòoxlu,  adhibetur,  vel  quum  id,  quod  egomet  habeo  atque 
ago,  mini  allubescit,  vel  quum  id,  quod  alter.  Utraque  notionis  pars  huic  loco 
congruit,  de  beneplacito  Patria  in  Filio.  Est  aeterna  tfrooyi}  erga  Unigenitum,  est 
comitaa  perpetua  erga  mediatorem,  et  in  ilio  erga  nos,  filios  reconciliatos.  Addi- 
tur  e  17,  5.  eum  audite,  tam  enim  de  passione  dicturus  erat  nunc  id  non  addi- 
tur;  nam  initio  idem  illud  docuit  duntaxat,  quod  Pater  dixit,  Hic  est  Jilius  meus* 

CAPUT   IV. 

t.  1.  Tort,  tane)  ex  baptismo.  —  «vifoihf,  sursum  ductus  est)  Hieroso» 
Irma  Tennis,  impulsu  puro.  —    ttg  xrp  iwpov,  in  desertum)  desertiorem  partem 
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illa  parte,  de  qua  e.  3,  1.  —  viti  xov  nvEvpctxog,  a  Spirita)  sancto.  e  3,  16.  — 
nsiQaa&ijvai,  ut  lentaretur)  Tentatio  haec  specimen  est  totius  status  exinanitionis 
Christi:  omniumque  tentationum  non  solum  moralium,  sed  spiritualium  maxime, 
epitome,  quas  machinatus  est  diabolus  ab  initio.  —  vnò  xov  Òiafióiov,  a  diabolo) 
LXX  ini  hebraicum  TBID  fere  vertunt  Siafiokog'  tantum  1  Eeg.  11.  bis  terre  ex- 
primunt  oaxav, 

v.  2.  vtjOxsvattg ,  jejunans)  sine  dubio  virtute  baptismi.  Jejunio  eonnotatur 
etiam  abstinentia  a  potu.  —  rj^iQag,  die$)  In  his  diebus,  in  hoc  secessu,  maxi- 
mae  res  interoesserunt  inter  Deum  et  Mediatorem.  —  xeoaaQaxovxa  f  quadra- 
ginta)  Memorabile  tempus,  etiam  in  vita  Mosis  et  Eliae.  Sed  Mosis  status,  sine 
cibo,  erat  lautus:  Christi,  qùod  magia  mirandum,  humiliationis.  Eliae  antea  ci- 
bum  attulerat  angelus  :  Christo  postea  angeli  plures  ministrarunt  XL  dies  habuit 
Jesus,  antequam  prodiret  in  publicum  :  XL  dies,  quasi  praeparationis  causa,  ante 
ascensionem.  —  vovsqov,  postremo)  Hactenus  non  tam  fuerat  tentatio,  quam  ad 
eam  praeparatio.  con£  v.  seq.  inii  —  insivaos,  esurivit)  Fames,  tentatio  valde 
acerba.  Sitim,  in  passione  expertus  est  Conferri  potest  haec  tentatio  cura  illa, 
quae  describitur  Gen.  3.  Tentator  simili  arte  usua  est  sed  quam  protoplasti  rem 
male  gesserant,  eam  Christus  restituii 

T.  8.  itoocsX&mv,  accederti)  visibiliter.  Tempus  captavit  Tentator.  [Eo  vi- 
delicet  anni  tempore  in  deserto  degebat  Jesus ,  quo  nox  longior,  ferarum  rapaeitas 
excitatior,  tempestas  inclementior,  neque  frugum  aliqua  vel  in  arboribus  vel  alicubi 
fuit  copia.  Harm.  p.  149.]  —  6  nttQctfav,  Tentator)  qui  nollet  sciri,  se  esse 
Satanam.  Et  Christus  demum  in  fine  Satanam  appellai;  v.  10.  postquam  satanas 
satanitatem,  id  est,  superbiam,  singularem  characterem,  piane  prodiderat  Sic 
artem  nequissimam  arte  divina  delusii  Videtur  tentator  sub  schemate  yoa^a- 
ximg,  scribae,  apparuisse;  quia  xò  yiyocmxai,  scriptum  est,  ei  ter  opponitur.  — 
si,  si)  Sic  quoque  v.  6.  Et  dubitat  Satanas,  et  in  dubitationem  conatur  adducere; 
vera  eripere,  falsa  persuadere.  Conditione  solici  tat,  quod  de  coelo  cap.  3,  17. 
categorice  pronunciatum  fuerai  —  siici  $  die)  Tentator  agnoscit,  qui  Filius  Dei 
sit,  hunc  esse  omnipotentem.  —  of,  ài)  id  est,  aliquis  horum  lapidum  fiat  pa- 
nis.  Lue.  4,  3.  —  Xiùot,  iapides)  Quasi  diceret:  Versaris  in  deserto,  quod  lapi- 
des  duros  habet,  panem  non  habet.  Imo  alia  ratione  persentisces,  tentator,  hunc 
esse  Dei  filium.     Mox  initium  faciet  perdendi  tui.     Lue.  4,  34.  41. 

v.  4.  ykyqanxat,  scriptum  est)  Non  provooat  Jesus  ad  vocem  de  coelo  locu- 
tam:  non  respondet  ad  argumenta  tentatoris:  adversus  conclusiones  ejus  tenet 
scripturam  solam  ejusque  xò  oxi.  An  filius  Dei  sit  ipse,  nec  ne,  relinquit  in  me- 
dio. Erga  homines  non  saepe  allegavit  Jesus  scripturam ,  sed  dixit  :  Dico  vobis. 
Adversus  satanam  unico  illud  dicit:  scriptum  est,  i.  e.  quisquis  ego  sum,  certe 
illud  teneo,  quod  scriptum  est.  Omnes  sententiae,  quas  proferebat,  etiam  per 
se  erant  indisputabiles;  et  tamen  tenet  illud:  scriptum  est.  Quo  ipso  etiam  ex- 
primi  t,  nunc  se  adesse,  eum,  qui  scripturae  esset  satisfacturus :  ostenditque  seri- 
pturae  gravissimam  auctoritatem,  ipsi  satanae  irrefragabilem.  —  ovx — Osov)  Deui 
8,  3.  LXX,  ovk — &sov,  fóasxcti  6  av&Qwnog.  Etiam  in  eremo  vim  hujus  dictì.  sea- 
serat  populus.  Ejusdem  libri  caput  VI.  citatur  versu  7.  10.  unde  tria  dieta  duae 
paraschae  conjunotae  "jDnPNI  et  ap*  habent;  in  deserto  Israèlitis  proposita;  in  de- 
serto a  Christo  prò  gladio  contra  tentatorem  adhibita.  Eo  anni  tempore ,  quo  Mo- 
ses dixerat,  Jesus  tentatus  dieta  adhibuii  —  itjasxai,  vivet)  Id  expertus  erat  Je- 
jbqb  his  XL  diebus.  Tam  facile  est  sine  pane  vivere,  quam  ex  lapide  panem  fa- 
cere.  AixttQxsut,  praesens  animi  quies,  nil  quaerere  praeter  vitam.  Yicturum  se, 
sciebat  Jesus.  —  av&qnnog,  homo)  Non  respondet  tentatori  de  Fiiii  Dei  appella- 
tione:  sed  quasi  unus  e  multis,  ad  verbum  scriptum  alligatis,  loquitur.  Ac  Mo- 
sis jam  tempore  sapientia  divina  iis  verbis  totum  hoc  testimonium  expressit,  qui- 
bus  Salvator  feriret  tentatorem.  Hieronymus  :  Propositum  erat  Domino,  kumiiitate 
jdiabolum  vincere,  non  potentia.  —  izuvxl  ^t/fum  ixnoQtvopivqi)  Sic  Fs.  80,  35.  rà 
bmQQsvopsv*  òim  tcSv  xuXitov  {ilov  de  promissione  divina.    Coni  LXX.  Num.  30, 
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15.  et  Beat.  23, 24.  de  votis,  itera  Jer.  17,  16.  Num.  32,  24*  Metonymia:  exitus 
tris,  i.  e.  rea,  quae  ore  nuncupatur.  —  ita)  per  os,  adeoque  ex  corde. 

v.  5.  tote,  tunc)  Mattimene  eo  temporìg  ordine  describit  assultus,  quo  facti 
nal  v.  8.  10.  noi  Lncas  gradationem  obeervat  in  locis,  et  describit  desertum, 
montem,  templum.  e.  4,  1.  5.  9.  Quae  ordinis  non  modo  innonda,  sed  edam  sala* 
bris  TflKÌetBa  argomento  est,  non  alterum  evangelistam  ab  altero  scripsisse.  For- 
tssse  etiam  tertìi  assultus  qniddam  ante  secundum  assultum  tentator  vibravit  in 
Jesmn,  et  alio  alioque  habitu  apparuit  —  xaoctXau,(}avn)  Concise,  id  est:  assu- 
mi ef  shtcil.  et  sic  v.  8.  Verbo  ducendi  Lncas  utitur,  e.  4,  9.  5.  Mirabilie  potestas 
tentatori  concessa;  usque  dum  ei  dici  tur,  abi.  v.  10.  Gregorius:  Nil  mirum  est, 
si  Càrmtus  a  diabolo  se  permuti  circumduci,  qui  a  membris  illius  se  permisit  cruci» 
figi-  Satan  nbique  tentai,  confi  de  mutatilone  locorum,  Num.  23,  13.  27.  Chri* 
stns  nbique  tentatna  est,  omnibus  locis,  ubi  postea  erat  munere  functurus.  — 
sic  n}v  mylav  noXiv,  in  sanctam  urbem)  ubi  praesidium  angelicum  inprimis  speran- 
dum  videri  poterai  —  1*1,  super)  Quam  vere  in  deserto,  tam  vere  in  pinnaculo 
et  in  monte  fuit  Jesus.  —  imovyiov,  pinnaculum)  in  quod  ascensus  longe  facilior 
fìierat,  quam  descensus  ex  eo.  Quodnam  hoc  fuerit  pinnaculum,  ambigunt  anti* 
qnarii1).     Ckristus  per  alta  et  profonda  tentabatur. 

t.  6.  ykfQcosrat,  scriptum  est)  Speciosissima  tentatio,  quae  Scripturam  vide- 
tar  apposite  allegare.  Non  dubium  est,  quin  hujus  dicti  vini  inprimis  saepe  sen- 
serit  flataniw  ex  opposita  aibi  custodia  piorum  per  angelos.  —  ori — mal  oov  xal 
bu  mi.)  Pb.  91,  11.  12.  LXX,  ott — neol  aov,  rov  òiatpvka^ai  cz  iv  naaatc  rate 
ùòoìq  aov.  ini  x.  x.  JL  Fraus  sàtanae  potius  est  in  falsa  applicatione ,  quam  in 
omiasione.  —  issi  %uù&»9  super  manibus)  Id  est,  magna  circumspectione  tuebun- 
tar.  —  lido?,  lapidem)  ex  quo  structum  templum.  Speciose  psalmum  applicat 
tentator. 

r.  7.  %akiv  ytyQBJCZHt,  iterum  scriptum  est)  Etsi  Satanas  retorquebat  tò  scri- 
ptum est:  tamen  Jesus  id  aibi  non  sanit  quasi  protritum  quiddam  extorqueri,  sed 
ter  adhibet.  Scriptum  per  scripturam  interpretanda  et  conciliando  —  ovh  i*nu- 
smmag  snL  Sic  piane  LXX,  Deut  6,  16.  Ex  eorum  interpretum  usu  innsioa^uv 
non  est  signincantius,  quam  nuQ&tuv.  Hoc  autem  dicit  Jesus:  Meum  non  est 
tentando  provocare  Deum.  —  Kvotov,  Dominum)  Fositum  est  hoc  prò  nomine 
proprio. 

t.  &.  nakiVy  iterum)  Tertius  conflictus:  ut  patet  etiam  ex  verbo  abi.  v.  10. 
—  Some,  momiem)  Novnm  tentationis  theatrum.  —  òeUwów,  monstrat)  ad  ocu- 
los  ea,  quae  horizon  complecteretur;  cetera,  per  enumeratìonem  et  indigitationem 
subtilis  spiritus  est  satanas. 

▼.  9.   do»*»,   dabo)  At  Filius  est  heres:   et  quicquid  potestatis  habebat  sa- 

s,  propter  honunum  defectionem  a  Deo,  id  Christus,  va/entior,  non  per  pactio- 
nem,  sed  per  victoriam  eripuit.  Quae  diabolus  in  tentatione  non  potuit  persua- 
dere Christo,  ea  perficiet  per  bestiam,  Ap.  13,  2.  vasallum  suum:  et  quae  Christo 
obtaHt,  adversario  illi  confere t,  regna  mundi  —  iàv,  si)  Magna  superbia,  regna 
anneri  offerre,  prò  uno  actu  adorationis,  id  munus  agnoscentis.  [Quae  angelus 
Ukmnm  non  permisit,  ea  tentator  a  Jesu,  Domino ,  postulai.  V.  g.]  Sine  dubio 
specie  venerabili  apparuit 

t.  10.  vnccye,  obi)  Abi  post  me  satana ,  dixit  Dominus  Petro,  Ipsum  prehen- 
dernti,  et»  ne  passionem  subiret,  prohibenti,  eoque  sermone  Fetrum  in  locumf  qui 
duopoli  eeset,  pedem  referre  jussit  Ad  satanam  vero  dixit,  Abi  Satana;  abi, 
non  post  me,  sed  piane  a  me.  —  (ferrava,  Satana)  Tentasti,  ut  explorares,  quis 
ego  ahn:  et  ego  tabi  dico,  quis  tu  sia.  Tentate-rem,  quum  is  maxime  favere  vi- 
deri vnlt,  Satanam  appellai.  [Superbia  cnìm,  Satanam  se  esse,  piane  demonstra- 
V.  g.]  —  Kvosov — nooaxwrfisi^  %ik.)  Deut  6,  13.  LXX,  Kvqiov — 9>o0i}0if« 


1)  Particola  fato*  (HSptt,  btdiòkUr  Gang),  ex  cajns  summit-ite  tremenda  in  profonde 
patebtt,  nullum  est  dubium.   V.  g. 
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01?  %xL  Pro  timore  convenienter  ponìt  Jesus  adoratiónem.  coli.  v.  9.  —  uowp) 
Sic  LXX.  qui  etiam  uóvog  salvo  sensu  inseruere  Gen.  3,  11.  17. 

v.  11.  ayysXoi,  angeli)  quos  pugnam  spectasse  probabile  est  con£  1  Cor. 
4,  9.  1  Tim.  3,  16.  —  óitjkÓvovv,  ministrabant)  sine  dubio  prò  eo,  ac  tum  opus 
erat,  soiL  allato  cibo,   confi  1  Beg.  19,  5.  s. 

y.  12.  aKOvaag  iì  Svi  xxk.,  audiens  vero  quod  etc.)  Nomen  Jesu  ponitur  v.  17. 
non  ponitur  v.  12.  nam  haec  periocha,  v.  12  — 16.  cum  superioribus  connexa  in- 
nuit,  quomodo  Johannes  locum  Domino  fecerit:  sed  versu  17.  seqq.  describitur 
ipsum  ìnitium  praeoonii  a  Domino  factum,  cui  includitur  vocatio  binorum  fratrum, 
quare  yersu  18.  iterum  subauditur  or  Irjoovg,  Jesus,  non  exprimitur.  —  naotòó&ri, 
tradì tus  sii)  in  custodiam.  (e.  11,  2.)  Decrescente  Johanne,  crevit  Ghristus1).  — 
avt%cioria€v ,  seeessit)  Idem  verbum,  simili  in  causa,  e.  14,  13.  —  elg,  in)  Gali- 
laeam,  et  quidem  in  partem  Galilaeae  ab  Herode  et  Johannis  carcere  remotiorem. 
Totani  Galilaeam  appellat  Matthaeus  in  antitheto  ad  Judaeam,  ubi  tentatio  fuerat. 
Jesus  tum  ex  vita  privata  prodiit  in  publicum. 

v.  13.  vaferpk,  Nazaret)  ubi  hactenus  habitarat  —  naoafrttkaóoictv,  mariti- 
mam)  v.  15.  18.  ubi  magna  erat  frequentia. 

v.  15.  yrj  tapovkcòv  xcrl  yrj  vetp^aksìfi  óóov  &aXa<SOv}g  nioav  xov  looiavov  — 
6  nootvófiivog  —  noi  xolg  xa&rtfiivoig  —  avittiXtv  avxolg)  £s.  8,  23.  9,  1.  LXX, 
%cÌqu  fopovXdv  if  yrj  veq*&aXeln  noi  ot  lomol  ot  vtjv  naqaUav  %a\  nioav  xov  too- 
idvov  —  o  noQtvófiEvog  —  ot  naxoixovvxsg  —  Xctfityei  ìtp  vuag.  Aretissime  co- 
haerent  duo  versus  apud  Esajam  :  quare  ex  priore  partem  topographiae  sumit  evan- 
gelista. Ex  eodem  climate,  multi  apostoli.  Ps.  68,  28.  Act  1,  11.  2,  7.  lì),  Xaòg, 
terra,  populus:  Appositio.  —  odòv)  "pi  LXX,  óóov  subaudi  gora.  Topographia 
prophetica  mirabilis;  latitudine  et  longitudine  ad  punctum  conveniente.  —  fra* 
kaoarig,  maris)  v.  18.  —  nioav  xov  loodavov,  trans  Jordanem)  *\$y  nioav  dicitur 
de  limite  non  modo  ulteriori,  sed  etiam  citeriori.  —  yaXiXala  xóv  idvmv)  Galiiaea 
Israélitìs  habitata,  Gojitis  contermina,  praesertim  quod  ad  tribuni  Zàbulon  et 
Naphthali  attinet  vid.  Hilleri  Onom.  p.  816.  Galiiaea  minus  antea  erat  exculta: 
Hierosolymis  erat  arx  cultùs  levitici,  itaque  Judaei  facilius  debebant  agnoscere: 
Galilaeis  compensatur,  quod  non  habuerani 

v.  16.  noosvófievog,  ambulans)*)  Gradatio  triplex:  populus  ambulans:  et  se- 
denlibus:  in  tenebris:  in  regione  et  umbra  mortis  :  vidit  lucem  magnam  :  lux  orla 
est  illis.  —  Gravine  est  sedere  tenebris  detentum,  quarti  ambulare.  —  elèe)  con- 
spexit.  —  <pàgy  lucem)  [quae  mundum  illustrat  universum.  V.  g.]  Nemo  saloatur, 
nisi  illuminatus.  Act  13,  47.  —  xcrl  xolg  xaitypéVot?)  Ps.  107,  10.:  naOtiuivove 
tv  oxóxu  noi  GKià  Vavilov,  Sedendi  verbum  aptum  notandae  solitudini  inerti.  — 
%<ÓQa  xcrl  oxia)  %%Ev  òià  òvoìv.  Situa  regionis  erat  natura  depressus:  ei  congrue - 
bat  conditio  spiritualis.  —  àviiuXtv  ttvxotg,  orla  est  illis)  Hebr.  rw3  fulget,  super 

1)  Decentissime  captivitas  Johannis  hoc  loco,  et  obitus  cjusdem  cap.  14,  3.  in  transita 
quasi  memoratur,  non  ut  contigit  rea,  sed  ut  ad  aure»  Jesu  perligiL  —  Ncque  tamen  longo 
intervallo  captivitatis  initium  antecessit  famam  ad  Christnm  perlatani.  Joh.  3,  24.  nondum  in 
vincola  conjectus,  at  in  eo  tamen  erat,  nt  decresceret,  v.  29.80.  Neque  etiam  e.  4,  1.  custo- 
diae  mentio  fit:  et  e.  5,  35.  fuissb  quidem  dicitar  lychnus  ardens  ei  lucene;  sed  inde  non  se- 
qaitar ,  eum  tum  tempori» ,  ubi  talia  Christos  de  ipso  asseruit ,  in  carcere  jam  detentum  ferisse 
(nam  ne  in  iUo  quidem  statu  ardens  lychnus  et  lucens  piane  non  fuit):  enimvero  Johannes  eo 
respectu  in  praeterito  memoratur  1.  e. ,  quod  Judaei  laetitiae  ex  Johanne  quaesitae  pertaesi  jam 
essent,  et  veruna  Lumen,  Jesus  Christus,  splendore  suo  infinito  Johannem,  cereum  quasi  lych- 
num,  jamjam  obscurasset.  Accedit,  quod  captivitatem ,  in  eaque  mortem  Johanni  instantem, 
praescivit  Salvator.  Johannes  itaque  semestri  fere  post  munerìs  publici  auspicia  circa  Pente- 
costen  vinculis  traditus  est,  exinde  vero  plenus  propemodum  annus  ad  obitum  ejus  effluxit.  Qui 
plura  tribus  Paschata  baptismo  et  morti  Salvatoris  interponimi  eos  Johannis  captivitati,  minus 
opportune,  biennium  tribuere  necesse  est.  Johannem  quippe,  captivitate  haud  exclusft,  cito 
transire  decuit.  Unus  Propheta  magnus ,  Jesus ,  praecipuam  temporis  partem  solus  transegit  in 
Officio  suo.   Harm.  p.  183.  s. 

2)  Lecito  TCopcvójievo^  in  Ed.  I.  N.  T.  tigno  (J  disfalda  eum  hoc  óbtervaiione  Gnomonis  prò- 
piu$  convenite  ud  Editioni  d.  A.  1753  xò  nopc\ió|Uvoc  ad  signum  y  ableganii,  Vers.  germ.  re- 
spondei  leclùmem  xot!ifrj(uvoc  esprimens.  E.  B. 
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Uhi.     Hoc  sermonis  incremento  rependitur  epitheton,  (tifa,  magnam,  in  inciso 
precedente. 

t.  17.  ijo^ato,  coepit)  Frequens  verbnm.  inrniit  initium  actionis  saepe  ite- 
randae,  aut  deliberatae  certe  et  amplae,  vel  etiam  diutinae.  [Sane  Jesus  docere 
in  sckolis  prius  jam  coeperat,  quam  Nazaretà  Capernaum  venisset,  Lue.  4,  18.: 
tee  mate,  aliius  elata  voce,  ad  Ktjqvyfia  etiam  vel  ad  proclamandosi  DEI  regnimi 
se  contulit.  Ipse  Rex  praeconem  egit.  Harm.  p.  190.]  —  rj  (iaGtXela,  regnimi) 
Divini  etili  est  elegantia,  nt  primuin  in  abstract»  dicator  venisse  regnum,  deinde 
in  concreto  rex,  sive  Messias.  Ulud  initiis  occultis,  hoc  glorificationi  congruit. 
Con£  noi  ad  Lue.  1,  35.  nec  non  ad  2  Thess.  2,3.  —  reov  ovoavav)  regnum 
toelorum,  id  est,  regnum  Dei.  e.  5,  3.  colL  Lue.  6,  20.  sic  enim  interdum  apud 
Matthaeum  etiam,  procedente  ejus  libro,  et  semper  in  ceteris  K  T.  libris  appel- 
ktar1),  t.  gr.  Act  1,  3.  28,  31.  Rom.  14,  17.  Frequens  metonymia  est,  ut  eoe- 
inm  prò  Deus  dicatur:  eaque  primis  evangelii  temporibus  consentanea,  e.  3,  2. 
Regni  eoelonun  appellatane,  libris  N.  T.  fere  propria,  praecidebatur  spes  regni 
terreni,  et  invitabantur  omnes  ad  coelestia.  Sic  appellatur  cum  prospectu  ad 
eonsummationem  Lue.  21,  31.  Act.  1,  3. 

v.  18.  OaiaGCav  vijg  yctXilalctg,  mare  Galilaeae)  v.  15.  23.  —  ciu&va,  Si- 
monem)  Simon,  primus  in  sequela  hac,  primus  mansit. 

▼.  19.  òeihe,  venite)  Habet  vim  vocandi  hoc  verbnm,  cum  connotatone  mo- 
menti praesentis.  eli,  28.  21,  38.  etc.  Id  patet  ex  singulari  òbvqo.  —  noirfltù, 
fkciam)  Potestas  Christi  Jesu.  —    iliug,  piseatores)  Jer.  16,  16. 

v.  20.  $v&ia>g,  statini)  Promta  sequelae  celeritas  versu  22.  notatur  in  Ja- 
cobo  et  Johanne,  ubi  ev&iag  exstat:  eadem  celeritas  sub  verbum  devze  v.  19.  in 
sequela  Petri  et  Andreae  notatur,  sive  legas  ev&icog,  sive  non  legas.  In  ipso 
operi*  faciendi  ardore,  vocationem  acceperunt.  Sic  Matthaeus,  e.  9,  9.  Beatum 
momentmn!  —  iptoÀoifctytfav,  secuti  sunt)  ingenue,  sine  celeri  pactione  de  mer- 
cede,   e  19,  27. 

v.  21.  perà,  cum)  Erant  igitur  juvenes,  vegeto  adhuc  patre  Zebedaeo,  utro- 
que  parente  vivente.  Johannes  inde  LXX  annos  vixit.  Jacobus  inter  apostolos 
primi»  obiit;  Johannes  diu  superstes  ei  fuit.  [Frequentius  hi  duo,  quam  Petrus 
et  Andreas,  conjunguntur  in  N.  T.  Vers.  germ.]  —  nctraQTl^ovrag ,  parantes) 
Hoc  Terbum  dicitur  de  instrumento,  quod  vel  ad  opus  paratur,  vel  post  opus 
reparator.  Prius  huic  loco  magie  convenit  IJtrumque  par  fratrum,  ab  ipso  opere, 
alio  atque  alio,  promte  magnaque  obedientia  discesserunt. 

y.  28.  %aì  neotijyev  xtL)  Sic  piane  cap.  9,  35.  [ltem  e.  4,  23.  Marc.  6,  6. 
Act.  10,  38.  etc.  Hac  lege  brevi  tempore  insignem  hominum  multitudinem  doctrina 
et  miraculis  suis  adjuvit;  discipulos  eo  magis  exercuit:  id  praeterea  consecutus, 
nt  nulium  homines  taedium  lpsius,  quin  desiderium  subinde  fortius  caperent.  Harm. 
p.  235.  a.]  —  xi)Qv<JGcovy  praedicans)  Doctrina  in  synagogis  publica  erat:  sed 
magia  publicum  praeconium.  e.  10,  27.  11,  1.  Conf.  etiam  Lue.  8,  39.  Jon.  3, 
2.  4.  —  tÒ  evayyihoVy  evangelium)  Praecipua  doctrina  Christi,  evangelium: 
celerà,  quae  docuit,  pertinebant  duntaxat  ad  impedimenta  removenda.  —  zrjg 
fhtoddag,  regni)  Dei  In  Scriptum  sacra  perpetuo  spectatur  Deus.  —  nSaav, 
omnem)  Nemo  aegrotus,  nemo  mortuus,  cui  Jesus  occurrebat,  in  morbo  aut  morte 
mansit  —    vo'o*ov,  morbum)  Nóoog,  morbus  totius  corporis:  uakctula,  aegritudo 

1)  Codorum  regnum,  PoenUentia  et  Evangelium  tres  termini  sunt,  quibus  praeter  Mat- 
tlwm  frequentissime  utuntur  Marcus  et  Lucas;  Johannes,  in  Evangelio,  nunquam.  Easdetn 
vero  hie  ipse  res  aliis  locutionibus  perqnam  venustis  effert.  Regnum  DEI,  ex  reliquorum  Evan- 
gelistarflm  more,  appellai  ille  quidem,  sed  nonnisi  in  colloquio  cum  Nicodemo  ;  idem  istud  sub- 
indieaas,  quando  describitur  Jesus  nt  Filius  Dei,  ut  Vita,  ut  Lumen,  ut  Sponsus,  ut  Is,  cui 
Pater  omnia  in  marna,  cui  votestatem  super  omnem  carnem,  cui  omne  judicium  tradidit,  qui 
i  deniqne  ad  se  trahtt,  et  quae  sunt  similia.  PoenUentiam  Johannes  innuit,  ubi  tò  su- 
nasct,  ad  Jtsum  venire,  fdem  suscipere ,  rei.  urget.  Evangelium  idem  est,  quod  testimo- 
nuncopare  amat.  Multum  istae  locutionum  variationes  lectorem  attentimi  juvare  queant  : 
modo  ne  in  verbia  haereamus,  sed  virtus  eorum  cordis  intima  pervadat.    Harm.  p.  190.  s. 
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paride  alicujus,  cum  dolore:  fiàaavog,  tormentum:  v.  24.  fiatfrtl,  flagellum.  Lue. 

7,  21.  —     iv  reo  *aó>,  ?ji  populo)  In  populo  Israel:  et,  in  populo,  ut  promiscue 
offerebantur  aegri,  etiam  ii,  quorum  morbus  publice  notus  erat    Joh.  9,  8.    A  et. 

8,  1 0.     At  miracula  recentiora  ex  antro  nescio  quo  homines  saepe  mutasve  imagi- 
nes  ex  composito  protrudunt,  quibus  ea  acciderint, 

t.  24.  <x7iiik&tv,  abivit)  procuL  —  a%orj)  W»tt)  LXX,  axot},  saepe.  — 
avotav,  Syriam)  provinciam ,  cujus  pars  habebatur  Palaestina.  —  7CQoatjysy»av9 
obtulerunt)  etiam  Syri.  —  nctxàg  $%ovTag,  male  habentes)  Miracula  Jesu  Carati 
ad  hominum  salutem  comparata.  Joh.  6,  2.  Matth.  11,  5.  Act.  10,  38.  —  dai- 
HOvi£opivovg ,  obsessos)  Saepe  conjuncta  nt  mentio  aegrotorum  et  obsessorum. 
Act  5,  16. 

t.  25.  o%Xoi,  titrbae)  Pluralis,  ob  multitudìnem  locorum.  —  6exaitóXtù>g, 
Decapoli)  cis  Jordanem  et  ultra.  Samaria  non  memorato.  —  nioav)  imo 
Ttjg  itioctv. 

CAPUT    V. 

v.  1.  'Idcov,  videns)  procuL  —  ooog,  montem)  superioremque  partem  montis. 
Ibi  oravit  et  apostolos  designavit  Marc.  3,  13 — 19.  Lue.  6,  12 — 16.  Postea 
venit  in  medium  montem;  Ipse  cum  discipulis  descendens,  et  populo  ascendenti 
occurrens:  ibi  sedit,  ad  docendum.  Lue.  6,  17.  noi1)  Mons,  pars  terrae  edita, 
coelo  propior,  sanctissimis  actionibus  opportuna.  —  7tQoai}kd'ov  t  accesserunt) 
Proxima  admissio  et  docilitas  discipulorum  recentium.  [non  duodecim  saliem, 
sed  et  reliquorum.     V.  g.] 

v.  2.  àvoiì~agf  operiens)  Initium,  studio  factum,  magnae  rei  pars  magna. 
Phrasis  scripturae  in  exordiis  relationum  de  rebus  magnis  et  deliberatis:  vertit 
humeros,  svstuiit  pedes,  sustulit  oculos ,  aperuit  os.  Act  10,  34.  Hic  Fona  eoe- 
pit  aquam  fundere.  conf.  Matth.  13,  35.  —  ididaaxev,  docebat)  instruebat  do- 
e  trina,  solatio,  hortatu,  monitis.  —  avxovg,  eos)  discipulos.  hos  enim  allo- 
qui  tur,  audientibus  turbis  [auas  tamen  ipsas  simul  allocutus  est.  v.  17.  V.  g.] 
e.  7,  28.  Duas  Jesu  homilias,  quae  omnium  instar  essent,  copiose  descripserunt 
evangelistae  :  alteram  initio  habitam  publice,  h.  1.  alteram  extremo  tempore,  pri- 
vatim.  Joh.  13.  seqq.  In  praesenti  scopus  Domini  est,  docere  veram  justitiam, 
Es.  63,  1.  in  quo  simul  declarat,  Se  stabilitum  venisse  legem  et  prophetas;  et 
redarguit  surrogatam  falso  scrìbarum  justitiam.  In  Exordio  est  invitatio  dulcis 
I.  ad  cornimi  ni  onem  verae  justitiae,  in  eaque  beati tatifl,  t.  3.  s.  IL  ad  communi- 
cationem  ejus  erga  ceteros,  v.  13.  s.  Tractatio  est  a  y.  17.  ad  o.  7,  12.  fin.  in 
qua  primis,  etiam  ad  verbum,  respondent  ultima.  Conclusio  a.  portam  justitiae 
demone trat,  e.  7,  13.  s.  jS.  monet  de  pseudoprophetis,  in  alia  omnia  ducentìbus 
et  euntibus,  v.  15.  s.  y.  hortatur  ad  faciendos  hos  justitiae  sermones,  v.  24.  s. 
Persuasit  doctor  coelestis  v.  28.  s. 

y.  3.  paxioioi ,  beati)  Initiale  hoc  verbum,  toties  repetitum,  indicat  scopum 
doctrinae  Christì.  [Magna  àie,  per  Dominum,  beatitudo  proponi  tur,  Ebr.  2,  3. 
Y.  g.]  Proponitur  autem,  per  paradoxa  piane  eximia,  beatitudo  non  solum  per 
se,  sed  quatenus  in  C Aristo  jam  praesente  omnibus  animis  capacibus  praesto  est 
Talea  in  plebe  latebant,  neque  erant  nulli:  e.  9,  36.  s.  11,  28.  £s.  29,  19.  quan- 
quam,  ad  ceteros,  non  multi,  etenim  beatus  saepe  connotat  raritatem  rei  magnae. 
Sir.  34,  (31,)  8.  unde  illorum,  itti  eto.  ceteros,  alitar  affeotos,  excludit:  coli. 
Lue.  6,  24.  seqq.  ubi  vae  exprimuntur.  Sunt  autem  ^m/woiayLoì  praedicationes 
beatitatis  septem  absolutae,  quibus  notatur  status  piorum  secundum  se;  et  duae 

1)  Nox  Lue.  6,  12.  memorata,  sucetssit  miraculis  Marc.  3,  10.  et  praecessit  miracola 
Lue.  6,  18.  Vesperae  utrumque  miraculorum  genus  dirimenti  con  venit,  quod  Matth.  5.  initio 
dicitar:  Videns  turbas  ascendit  in  montem;  inseguente  die  reliqua  sibi  vindicante;  Quum  coiue- 
disset  (post  sanationes  apud  Lucani ,  quae  stana  perfeoerat) ,  discendi  ad  Eum  sui  acemerunL 
Harm.  p.  242. 
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respectivae,  respectu  hominum.  in  utroque  genere  primo  loco  ponitar  regnum 
coelontm,  complexus  beatitudinum.  Omnes  ordine  enumerantur  pulcerrìmo.  Con- 
ferri ex  opposito  possunt  octo  vae  eorumque  ordo,  quae  in  Bcribas  et  pharisaeos 
promtnciaiitar  e.  23,  13  — 16.  23.  25.  27.  29.  Memoratur  certe  utrobique  re- 
gnum eoe  forum,  hic  v.  3.  et  ibi  v.  13.  misericordia,  hic  v.  7.  ibi  v.  23.  puritas, 
hic  v.  8.  ibi  y.  25.  et  persecutio,  hic  v.  10.  8.  et  ibi  v.  29.  s.  nec  dubium,  quin 
etiam  reliqua  commata  inter  se  conferri  possinl  In  subjecto  describuntur  sancti, 
nt  sunt  mtne,  in  hac  vita;  in  praedicato,  ut  erunt  in  ilio  die.  Lue.  6,  25.  23. 
Quanquam  sic  verba  sua  instruit  Salvator,  ut  simul  innuat  beatitudinem  singulo- 
rtan  aanctorum  in  praesenti  ineuntem,  et  populi  sancti  beatitudinem  prophetice 
significet  etiam  in  terra  futuram.  v.  5.  —  ot  nxmxoi,  pauperes)  Vocativus  aut 
exprease,  aut  in  sensu.  colL  y.  11.  et  Lue  6,  20.  neque  obstat  pronomen  ilio- 
rum,  coni  e.  23,  37.  noi  Pauperlas,  fundus  primus.  Pauper  est,  qui  non  habet 
dicere,  koe  meum  est:  et  quum  aliquid  habet,  non  cogitai,  quid  habiturus  sit, 
6ed  ex  aliena  liberalitate  pendei  Òpes,  quae  tali  paupertate  abnegantur,  sunt 
Tel  spirituales  vel  naturato,  et  vel  adsunt  vel  absunl  Talea  virtutes  cardinales 
et  fondamentale*  a  mundo  contemnuntur  :  quas  autem  mundus  virtutes  miratur, 
eae  vel  nullae  sunt,  vel  falsae,  vel  christianarum  virtutum  duntazat  propagines 
et  appendices.  —  nvsv^att,  spiritu)  id  est,  in  intimis  suis.  Hoc  subaudiendum 
etiam  in  seqq.  usque  ad  v.  8.  ubi  exstat  corde.  —  ori,  quoniam)  Quaevis  ratio 
beatitudini^  congruit  cum  praevia  descriptione  subjecti,  et  desumitur  vel  a  con- 
trario; nam  opera  Dei  front  in  mediis  contrarila,  2  Cor.  4,  6.  7,  6.  12,  9.  vel  a 
talione  benigna ,  proximave  convenientia.  —  foviv,  est)  jam.  Praesens,  in  hoc 
versu,  et  futurum,  in  versibus  sequentibus,  se  invicem  connotant.  —  rj  fiaai- 
Xiia  xàv  ovqccvùv,  regnum  eoelorum)  quod  Messias  confert,  in  V.  T.  promissum. 
[Hoc  voeabulo  inchoatur  haec  tractationis  pars  et  Claudi  tur,  v.  10.     Y.  g.] 

y.  4.  5.  oi  Titv&ovvTSQ-  ot  noaelg-  lugentes:  mites)  Mites  f  transpositis  ver- 
siculi*,  Latini  plerique  praeponunt  lugentibus.  Et  congruunt  versus  3.  5.  Beati 
PAUPERES  spiritu,  quia  eorum  est  regnum  COLLO  RUM.  Beati  MITES,  quia 
h  kereditate  aecipient  TEKRAM.  *29  mw%ig,  13?  noavg,  praesertim  Fs.  37,  11. 
(ubi  de  kereditate  terrae  senno  est,)  et  14.  Sed  manet  ordo  versiculorum.  nam- 
que  versoi  3.  subordinato  versus  4. ,  et  versui  5.  subordinatur  versus  6.  Lugtre 
latina  patet,  quam  de  suis  contristali  peccatis.  1  Cor.  5,  2.  noi  —  l)  naactxXri- 
dricovrai,  consolationem  aceipient)  Futurum  tempus  innuit  promissiones  in  Y.  T. 
datas,  et  none  praestandas.  Lue.  16,  25.  2  Thess.  2,  16.  Pauperes  et  mites ,  v.  3.  5. 
ut  in  solenni  ilio  ynafin  ^y  junguntur:  conf.  etiam  e.  11,  29. 

y.  5.  noaiig,  mites)  Fere  talea  hic  nominantur,  quos  mundus  proculcal 
jioaocRomaniflprflgttj^sefljnis.  —  xtypovopijtfovctt,  kereditabuni)  Futurum.  Mi- 
toTSenKr^o^iqueimporSSikti  terrieolarum  cedere:  ac  tamen  terram  occupa- 
bumty  non  brachio  suo,  sed  kereditate ,  auxilio  Patria,  coni  Ap.  5,  10.  Inter ea 
dum  impiorum  usurpatio  manet,  tamen  omnia  fructus  ordinatur  ad  mitium  com- 
moda. In  omnibus  his  sententiis  beatitudo  in  coelo  et  beatitudo  in  terra  se  invi- 
cem connotant.  Ps.  37,  (36,)  11.  ot  61  itoatiq  nkt^ùovo^covat  yrjv,  xal  xccTatov- 
tpqoovctv  irà  nXrfihi  elorjvtìQ.  Quin  haec  summa  est  totìus  illius  Psalmi.  vid.  ibid. 
v.  3.  9.  22.  29.  34. 

y.  6.  ot  nuvàvttq  %aì  ji^wvts?,  qui  esuriunt  et  sitiunt)  qui  sentiunt,  se  per 
te  non  h&bere  justitiam ,  qua  se  Deo  hominibusque  probent,  eamque  vehementer 
de*ideranl  Describitur  Jides,  convenienter  initio  N.  T.  —  xt)v  dixaioffuvqy, 
justitmm)  Justitiae  auctorem  piane  se  hic  praestat  Jesus,  v.  10.  s.  20.  e.  6,  1.  33. 
Non  significatur  hic  jus  fori  humani,  sed  divini.  Hic  versus  est  centrum  hujus 
periochae,  et  thema  totìus  homiliae.  Non  dicit,  beati  jusH,  ut  mox  dicit,  beati 
miserieordes  etc.  sed,  esurientes  et  sitientes  justitiam.  Justitia  mera  suo  tempore 
iis  obtingel  2Petr.  3,  13.  Es.  60,  21.  —  %OQTaofrqaovTai}  saturabuntur)  justitia 

1)  Vocali  aurol  innaitar,  contraria  eventura  esse  alitar  afiectis.     V.  g, 

3* 
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Rom.  14,  17.  Haec  eratipsius  Jesu  pastio:  Joh.  4,  84.  colL  Matth.  3,  15.  Hanc 
saturitatem  suis  propinat  hoc  ipso  sermone  toto,  et  promittit  proponitque  hoc 
ipso  yersiculo. 

y.  7.  ikerifiovBg)  Graecum  %Xtogt  unde  iksqfioveg,  hebraico  TDn  respondet, 
neque  tantum  ad  miserabilia  pertìnet  objecta. 

y.  8.  Ha&aQol  rjf  xaodta,  mundi  corde)  Non  sufficit  puritas  ceremonialia. 
Cordis  virtutem  docet  Jesus,  cordis  puritas  et  castitatem  complectitur  et  immuni- 
tatem  a  ceteris  inquinamentis  peccati.  —  xòv  foòv  otyovrat,  Deum  videbitnt)  Pro- 
mittitur  clara  cognitio  de  Deo  jam  nunc,  sed  iis  verbis,  quae  magia  proprie  in 
aeterna  vita  implentur.    1  Joh.  3,  2.  3.  6.     Conf.  de  contrario,  1  Thess.  4,  5. 

y.  9.  tiqr\vo7ioio\ ,  pacifici)  factores  pacis  legitimae  omnis  inter  discordes, 
dissentientes,  bellantes.  —  vtol,  fitti)  Quanta  dignitas!  —  faov,  Dei)  qui  est 
Deus  pacis.  —    xkri&rjaovxai ,  vocabuntur)  erunt  et  cluent. 

y.  10.  o£  òsòicùypèvoi,  qui  persecutionem  patiuntur)  v.  11.  òeduoypévoi,  qui 
se  contulerunt  ad  sustinendam  persecutionem.  Jam  nunc  denunciat  Jesus,  quid 
Ipse,  quid  sui  a  mundo  sint  accepturi.  Indicat  autem  gradatim.  jugum  dicit 
e.  11,  29.  crucem,  e.  16,  24.  coli.  Marc.  8,  34.  Matth.  10,  38.  de  eruce  ad  solos 
discipulos  dicit.  —  ìv&uv  6i%aioOvvY\g ,  propter  justitiam)  propter  me.  y.  seq. 
Coni  cap.  10,  39.  42.  16,  25.  18,  5.   19,  12.  29. 

v.  11.  ivuòiamciv,  corniciati  fuerint)  coram.  sabaudi,  homines.  Hi  infe- 
runt  con  lume  iiam  per  yerba;  persecutionem,  re  ipsa.  —  vfiag,  vos)  Jesus  loqui- 
tur  interdum  in  prima  persona  plurali,  de  se  et  hominibus,  ubi  agitur  de  re 
piane  externa,  Joh.  11,7.  aut  ubi  tanquam  ignotus  loquitur,  e.  3,  15.  Joh.  4,  22. 
sed  plerumque  in  secunda;  quod  ipsum  significat,  non  esse  Eum  conditionis 
communis.  v.  12.  s.  20.  Joh.  6,  49.  10,  34.  14,  9.  20,  17.  —  ffrratfi,  dixerint) 
absentes. 

y.  12.  xatoEre,  gaudete)  Gaudium  non  solum  affectus  est,  sed  etiam  officium 
Christiani,  Phil.  4,  4.  et  in  adversis  gradus  patientiae  summus  ac  nervus.  — 
ctyakktào&s,  exuitate)  ut  etiam  alii  gaudium  yestrum  eentìant  —  ore,  quoniam) 
Licet  ergo  de  mercede  laetari.  —  6  (tio&òg,  merces)  ex  gratia.  Mercedis  voca- 
bulum  dicit  quiddam  ultra  beatitates  ex  ipsa  justorum  indole  pullulantes.  ideo 
dicitur,  gaudete.  —  xovg  leoofprjrag,  prophetas)  x)  qui  de  Christo  testantes  odium 
subiere:  Act.  7,  52.  quorum  magnam  scitis  esse  mercedem.  Persecutio  fuit  non 
modo  apud  rudes  gentes,  dum  ad  eyangelium  adducerentur:  sed  semper,  in  Y. 
et  N.  T.     1  Joh.  3,  12.  13. 

y.  13.  14.  vpBìg,  vos)  primi  discipuli  et  auditores  Messiae.  [Vos,  Christiani, 
filii  DEI,  y.  16.  Y.  g.]  Sai  et  lux  in  natura  sunt  prima  et  latissimi  usua. 
Saepe  in  scriptura  res  eadem  metaphoricis  yerbis  enunciatur,  ut  attentio  nostra 
excitetur:  deinde  ubi  non  ita,  ut  debebamus,  intellexerimus,  et  interim  caecita- 
tem  nostram  senserimus,  propriis  verbis  aperitur.  —  xrjg  yifc*  xov  nóóuov  ter- 
rae:  mundi)  Terra  per  se  sale;  mundus  luce  caret  —  tiv,  si)  Non  affirmatur 
h.  L  sai  ad  fatuitatem  recidere:  sed  sub  conditone  ostenditur,  quae  sit  ratio  sali* 
terrae.  —  iKQQav&y)  Galenus,  in  Glossis  Hippocr.  uifimomniva ,  xà  àvata&rjra' 
Marc.  9,  50.  avakov  ybrnrai.  Salis  est,  saporem  habere  et  dare:  huio  sapori  op- 
ponitur  insulsitas,  fatuitas,  valor  amissus.  —  aXia^anai,  saiietur)  Impersonale, 
nec  sai  (Marc.  L  e.)  nec  terra  aliunde  condietur.  —  ?|a>,  foras)  procul  ab  omni 
usu  oeconomico.  —  xaì,  et)  adeoque.  —  %axanax$l o&at ,  conculcetur)  Nil  est 
tritius,  quam  qui  vult  divinus  haberi,  ac  non  est.  [Merum  seculi  hominem  non 
tantopere  dedecet  sua  vanitas.  Y.  g.]  —  vivo  xòv  av&ocinwv,  ab  hominibus)  ob- 
yiis  quibusque.     Haec  tcov  articuli  vis. 

y.  14. 2)  ooovg,  montem)  Apposite,  colL  v.  1.  De  re  coni  Àp.  21,  10. 


1)  toòc  icpò  v|icov,  ait,  per  \j,   non  npd  T^jAtSv,  per  t).    Ipse  ante  prophetas  fuit.     V.  g. 

2)  Verbo  ou  Suvarat  innuìtur,    non  opus  esse  coacta  simnlatione  :   neque   etiam  lychnus, 
dummodo  non  snfflaminetor ,  non  potest  lacere*     V,  g. 
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t.  15.  xalovtfi)  Impersonale:  subaudiendum,  ot  xcr/ovrfg.  conf.  e.  7,  16.  — 
vwò)  sub,  i  e.  pone.     Lue.  8,  16.  vjioxdvm. 

y.  16.  Ì(ixqo6&ev  t»v  av$QcÌ7ta)v,  coram  Aominibus)  omnibus.  —  ornog,  ut) 
Particnlae  vis  non  tam  super  verbum  vldeant^  qa^  glor^cen^^c&^ì.  —  vfiàv 
—  ioya,  vestra  opera)  opera,  non  tqb;  spìendorem,  non  lvchnum.  [Sequitur, 
Patroni  vestrum;  non,  vos  ipsos.  Cf.  e.  6,  2.  V.  g.J —  xov  itonkou  vfitfiv,  Pa- 
tron vestrvm)  qui  vos  Sui  similes  genuerit.  [Ubicunque  bonum  opus  videris, 
Deum  glorifica,  ob  filiorum  sanctitatem.  1  Petr.  2,  12.  Y.  g.]  In  hac  concione 
tota  Deum  ut  Patrem  nobis  ostendit  Filius,  idque  locupletius,  quam  ornnes  olim 
prophetae. 

t.  17.  fiij  voyÀcntn,  nolite  putare)  Sermo  concisus  per  metonymiam  conse- 
quentis:  Nolite  putare,  timore,  sperare,  me  doctorem  similem  esse  dootorum, 
quibus  assuevistis,  istorumque  more  soluturum  esse  legem.  qui  illud  putat,  putat 
etiam  hoc.  [Ver quam  vulgarù  est  haec  opimo.  Y.  g.]  —  jjk&ov,  veni)  Ergo  Je- 
sus erat,  antequam  veniret  Sic,  inverti,  e.  8,  10.  —  xarcdvocu,  dissolvere) 
Composito  dissolvere  opponitur  verbum  implere;  et  simplici  so/vere,  et  docere,  op- 
ponitur  faeere  et  docere.  Ex  quo  verborum  vis  apparet.  illa  dicuntur  de  toto, 
lege  ;  haec  de  praeceptis  singulis.  Dissolvere  et  solvere  est  irritum  faeere.  —  tov 
vipov  r\  rovg  nqotp^tag  ,-^iegem  aut  prophetas)  Prophetas  nonnulli  ex  Judaeis  mi- 
noris  ffudebant,  quam  legem.  Junguntur  etiam  e.  7,  12.  —  nkriQàoai,  implere) 
factÌB  et  dictis  praestare,  ut  omnia  fiant,  quae  lex  postulat.  v.  seq.  fin.  {Non 
firit  novae  legis  conditori  sed  sita  Ipso  obedientia  legem  implevit,  et  quomodo  per 
Suo*  impleatur,  docuit.  Y.  g.]     Rabbini  agnoscunt,  Messiae  esse,  legem  perficere. 

v.  18.  api}?,  amen)  Amen,  sermone  ineunte,  solus  Jesus  ad  confirmandum 
adhibuit,  apostolus  nullus.  Apud  Hebraeos  interdum  jurisjurandi  vim  babuisse, 
docet  Wagenseii.  in  Soia  p.  379.  et  ubicunque  in  hebraeo  est  *3N  ^n  Chaldaeus 
habet  M3K  O^p  constans  ego  :  et  D^p  apud  eundem  passim  prò  Wtttt  ponitur.  vid. 
Lud.  de  Dieu  ad  h.  1.  et  Kimchi  ipsum  "pN  interpretatur  tìTp.  In  Novo  tamen 
Testamento  non  est  juramentum  proprie,  nam  ei  respondet  voi  et  cekri&wg.  Lue. 
11,  51.  21,  3.  coli.  Matth.  23,  36.  Marc.  12,  43.  Est  tamen  asseveratio  gravis- 
sima, ei  propria,  qui  per  se  ipsum  et  per  veritatem  suam  asseverati  et  a  digni- 
tate  personae  loquentis  aequipoUet  juramento,  praesertim  ubi  geminatur.  vid. 
Job.  1,  52.  noi  Servato  hebraica  vocula  in  omnibus  linguis.  [et  retinenda  est 
in  trans ferendo ,  ut  in  fine,  sic  in  principio  sen tentine.  Eadem  ratio  aliorum  ver» 
berta*  kebraicorum.  Not.  crii]  —  Uya  vpiv,  dico  vobis)  Haec  formula,  Domino 
firequena  et  propria,  summam  habet  auctoritatem,  denotatque  saepe  rem  ab  Ipso 
pronunciatasi,  quae  secundum  rationes  speciales  neque  in  Y.  T.  expresse  legi- 
tnr,  neque  aliunde  evidenti  argomento  patet,  sed  ab  Ipso  ex  occultis  sapienliae 
scientiaeque  thesauris  primum  promitur,  ut  assensus  auditorum  sola  ejus  affir- 
matione  nitatur,  socordibus  praecisa  excusatione  in  posterum.  Prophetae  Boliti 
sunt  dicere  in  tertia  persona,  D«3  dicit  Dominus:  apostoli,  scriptum  est:  at  Chri- 
stos,  in  prima  persona:  Ego  dico  vobis,  v.  20.  22.  26.  28.  32.  34.  39.  44.  6,  2. 
Job.  3,  3.  14,  12.  25.  etc.  Gonf.  Job.  4,  21.  14,  25.  noti  Paulus  in  prima  per- 
sona semel  iterumque  loqui  coactus,  valde  limitai,  Rom.  12,  3.  1  Cor.  7,  6.  12. 
Correlatemi  hujus  Dico  vobis  est  fide*  :  quae  per  hanc  ipsam  formulam,  prò  modo 
illiu*  temporis,  in  limine  videlicet  Novi  Testamenti,  tanquam  fundamentum  po- 
nitur. Minus  saepe  Cbristus,  nec  nisi  singulari  de  causa,  scripturae  loca  allegat: 
tua  aactoritate  decoro  nititur.  —  Fcog  Sv  naoik&ri,  donec  transeat)  Yerbum  nctq- 
ildy  modum  consummationis  seculi  in  medio  relinquit,  —  o  ovoctvòg  %aì  rj  yij, 
eoetum  et  terra)  machina  solidissima.  —  tòta,  jota)  in  alphabcto  hebraico  li- 
tera  minima,  maxime  elementaris,  et  in  qua  Keri  et  Cethib  persaepe  differunt, 
ut  promiscue  videatur  abesse  vel  redundare.  In  Codice  Hebraeo  66420  jota  nu- 
merantnr.  Graeci  jota  saepe  subscribunt  aut  praetermittunt.  —  moctia ,  apex) 
lìterae  appendi* .  aut  portio,  linea,  qua  litera  a  litera,  nt  a  a  5  vel  lai  distin- 
guiti», vel  sonus  a  sono,  nt  punctum  vocale  aut  accentua:  denique  quicquid  ullo 
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modo  in  lege  pertinet  ad  divinam  voluntatem  signincandam,  vel  ejus  significa- 
tionem  adjuvandam.  —  ov  pi})  ov  pi)  semper  habet  subjunotivum,  neque  em- 
phasis  nimium  debet  extendi.  sic  v.  20.  26.  —  naoikOr},  praeteribit)  Colligi 
hinc  potcst  integrità*  scripturae.  Nam  scriptura  nisi  integra  esset,  non  posset 
perspici  impleta.  —  ino  xov  vóuov,  a  lege)  Subaudi,  et  a  prophetis.  Pars  mi- 
nima legis  opponi  tur  toti  mundo.  —  img  Sv,  donee)  Nam  justitia  habitat  in  novis 
coelis  et  terranova,  2Petr.  3,  13.  —  nawa,  omnia)  Legis.  Antitheton,  unum. 
v.  seq.  —  yèvr\rait  fiant)  Facta  sont  et  front  per  Jesum  Christom,  etiam  in  Chri- 
stianis:  non  erant  facta  ante  illum. 

v.  19.  Xvtsri,  solverit)  Oppositum,  facere  v.  19.  Solvebant  scribae,  qui  sibi 
magni  videbantur.  Idem  verbum,  solvere.  Joh.  7,  28.  10,  35.  —  rovrcav,  Ao- 
rum)  Kelativum  spectat  ea,  quae  sequontur  v.  22.  28.  etc.  —  xmv  lÀag/ffrov,  mi- 
m'morum)  praecepta  haec,  Non  occides  etc.  non  sunt  minima  in  se;  nam  his  tota 
lex  continetur:  sed  quatenus  vere  esplicata  subtilissimos  etiam  affectus  et  motus 
animae  et  lingnae  regunt,  et  sic  hominibus,  cum  aliis  collata,  minima  videntur. 
—  xcrl,  el)  Et  ponitur,  non  vel;  quia  sermo  de  doctoribus  v.  20.  [Quod  quisquc 
facìl,  id  ipse  docet,  in  praeceptis  minoribus.  Nullus  falsorum  doctorum  eo  in- 
sanine  progreditur,  ut  mali  nihil  malum  bonive  nihil  bonum  praedicet.  Y.  g.]  — 
ikà%t<STog}  minimus)  BcBp.  minimorum,  Ploce.  Pro  eo  «ac  nos  tractamus  verbum 
Dei,  Deus  nos  tractat  Joh.  17,  6.  11.  Ap.  3,  10.  Parum,  notat  paene  nihil:  inde 
minimus,  nullus.  (nam  nihili  faciebant  v.  gr.  iram:)  coni.  v.  20.  non  intrabitis. 
[Regni  coelorum  heredes,  ubi  de  tali  quaestio  inciderli,  dieent;  parvus  est,  nul- 
lus est.  Y.  g.]  Aliud  notat  ika%tatog  h.  1.  aliud  o  luxoóxBQog  in  regno  coelorum 
e.  1 1 ,  1 1.  —  iv  Tjj  fictadtla  xòv  ovoavmv,  in  regno  coelorum)  injustum  non  fe- 
rente. —  noirioy  xol  òiòàì-ri,  fecerit  et  docuerit)  Idem  ordo  verborum  Act  1,  1. 
fecerit,  omnia,  v.  18.  nam  ne  unum  quidem  solvere  licei  —  ovrog,  Àie)  Pro- 
nomen  amplificane,  e.  7,  21.  (in  Lat.)  Lue.  9,  24.  Joh.  7,  18.  —  ftfya?»  magnus) 
Praecepta  omnia  ei  sunt  magni,  praesertim  in  suo  oomplexu,  v.  18.  ideo  magnus 
vocabitur. 

v.  20.  làv  {iti  7c$Qiaatvari ,  nisi  abundaverit)  Justitia  nostra,  etiamsi  legi  sa- 
tisfecerit,  nunquam  tamen  ntoiGGtvGH,  redundabit,  ultra  legem:  sed  scribae  et 
pharìsaei  putabant,  suam  justitiam  redundare.  eam  debemus  vincere.  Cum  ne- 
QicoBvag  conf.  itsqusaòv,  v.  47.  Ultra  Pharisaeos  et  ultra  publicanos  veniendum, 
v.  48.  —  vficov  ?/  òixatoavìftì ,  vestra  justitia)  rTfiàv,  praepositum,  majore  em- 
phasi  oppohitur  scribarum  et  pharisaeorum  justitiae.  [quae  optima  tum  temporis 
censebatur.  Y.  g.]  Alii,  rj  Sixcuoavvr}  vfiàv.  Justitia  illa,  cujus  specimina  dantur 
v.  19.  22.  s.  Non  perimit  hic  sermo  justitiam  fidei:  sed  sermo  Jesu  Christi,  ante 
glorifìcationem  ipsius,  medium  quasi  tenet  inter  Mosen  et  apostolos.  —  nkeiov 
twv)  i.  e.  nkilov  xrjg  óixawavvrig  xmv  xxk.  —  yQapiiaxicDv,  scribarum)  Jesus  justi- 
tiam suorum  non  jubet  esse  majorem  justitia  Mosis,  quasi  lex  Mosis  fuisset  imper- 
fecta,  quae  tamen  facientibus  promittebat  vitam;  et  erat  justa,  sancta,  bona, 
spirituale,  Bom.  7,  12.  14.  sed  majorem  justitia  (quod  tamen  yooabulum  elegan- 
ter  omittitur)  scribarum  et  pharisaeorum ,  qui  ceremonialem  et  forensem ,  morali 
missa,  tutati  sunt.  Pharisaei  urgebant  traditiones ;  scribae,  sive  karaei ,  literam, 
quae  erat  scripta  et  lectitabatur.  Scribarum  maxime  videbatur  esse,  docere;  pha- 
risaeorum, facere.  Mosen  non  nominat,  sed  impersonaliter  ait,  dicium  esse.  — 
ov  pi}  ilaik^xt,  non  intrabitis)  e.  18,  3.    Joh.  3,  5.    1  Cor.  15,  50. 

v.  21.  rjxovaaxi,  audislis)  ex  publioa  lectione,  cum  assensu.  In  N.  T.  re- 
mi ttuntur  doctores  ad  leotionem  legis,  populus  ad  auscultationem.  Joh.  12,  34. 
Rom.  2,  13.  18.  —  ori  iéfó&rj,  dicium  esse)  Locutio  impersonalis  :  cui  eleganter 
opponi  tur,  Ego  dico.  Dixit  Moses,  vere:  dixerunt  interpretes  Mosis,  sensu  im- 
minuto, y.  31.  43.  sensum  Mosis  et  sensum  interpretum  non  distànxere  auditor es, 
Expressum  ad  Mosen,  sed  mitius  antitheton  est  e.  19,  8.  9.  Moses  permisit:  dico 
autem  vobis,  quo  loco  ego  non  additur.  Nulla  enim  pugna  est  inter  Mosen  et 
Christian:   a  Mose  et  Christo  aberant  Judaei.     Mosis  legem  non  excedit  sermo 
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Ghristi,  e  7,  12.  nani  concupiscentia,  v.  28.  etiam  in  lego  prohibetur:  Rom.-7,  7. 
sed  qnae  legi  vera  detraxerant  scribae,  Ipse  restituii;;  quae  falsa  affinxerant, 
(via.  v.  43.)  detergiti  Antitheton:  ego  autem  dico,  qua  formula  Christus  per 
snain  anctoritatem,  ut  si  nullus  unquam  fuisset  Moses,  nam  servus  domino  cedit, 
simpìiciter  omnia  constìtuit,  nec  legislatore,  nec  interpretis  habitu,  sed  ut  Filius, 
voluntatem  Patria  sui  patefaciens,  e.  7,  21.  colL  e.  3,  17.  Lex  perfecta  est:  quic- 
quid  Salvator  prohibet  h.  L  aut  jubet,  etiam  lex  prohibuit  aut  jussii  Intima  cor- 
di» ea  judicat,  Bom.  7,  14.  sed  ob  durum  cor  populi  saepius  externa  exprimit. 
Ideo  Dominus  ait:  Ego  vero  dico  vobis:  non,  Moses  autem  dixit  vobis.  In  multis 
aiiter  affecti  erant  Judaei  tempore  pharisaeorum,  quam  tempore  Mosis.  —  Tot; 
of  gertots,  antiquis)  patribus,  tempore  Mosis.  Cum  veteri  ac  primitiva  norma  con- 
venire videri  volebant  scribae.  antiquitas  tenenda,  sed  genuina.  [Scilicet  non 
Mosis  tempore  iaxior  ista  legis  interpreta tio  antiqui*  proposito  est,  sed  Scribarum 
Pkarisaeorumque  tempore,  Ipsi  antiquitatis  nomine,  ut  fit  in  controversa  religio- 
mis  vel  pravis  moribus,  novationes  suas  incrustabant.  V.  g.]  Antitheton,  vobis. 
linde  patet,  rolg  àqxatoig,  antiquis,  non  esse  casu  sexto:  faciliorque  est  constru- 
ctio:  dictum  est  antiquis ,  id  est,  ad  antiquos,  quam,  ab  antiquis.  —  ov  cpovev- 
oug,  non  occides)  Jesus  incipit  a  praecepto  apertissimo.  —  rrj  %olon,  judicio) 
y*i  nqloig,  judicium  inferius  per  Bingula  oppida,  XXTTT  judicum,  qui  etiam  ca- 
pitisi dam Tiare  poterant.  Datìvus,  tjj  xo/tfsi,  hoc  valet,  quod  ad  judicium  attinct. 
et  sic  mox,  xm  avvedala)  r  quod  ad  synedrium  attinet.  nam  ìvoypg  dioitur  absolute. 
t.  22.  nag,  omnis)  Hoc  opponitur  laxae  scribarum  sanctioni.  —  6  ó^ytfó- 
fisvog,  qui  iraseitur)  vel  affectu  diutino  vel  motu  subito.  —  re»  iòsk<p(ù  avxov, 
fratri  suo)  Haec  appellatio  indignitatem  irae  ostendit.  —  efori)  Piane  humanum 
haecce  glossa  sensnm  redole!  [quam  recte  omisit  Lutherus.  Not.  crii]  Qui  sine 
emusa  iraseitur,  nimis  iracundus  est:  ne  pharisaei  quidem  sine  causa  irasci  fas 
esse  docuerunt.  Etiamsi  causa  sit  irascendi,  nulla  esse  ira  debet  Deus  etiam 
cum  causa  prohibet  adisse,  qui  inimicos  diligi  jubet.  Tertull.  de  spectaculis  e.  16. 
VicisBun  Magistratus,  oocidens  eos,  qui  occidi  debent,  recte  facit:  nec  tamen  di- 
eitnr,  Non  occides  sine  causa.  —  lvo%og  iaxat  rjj  xofaet,  reus  erit  judicio)  L  e. 
homicida  est,  colL  v.  21.  [Quicquid  enim  miti  amori  repugnai ,  id9  contro  vitam 
imsurgens,  komicidium  spirai.  V.  g.]  Ut  spectator  cupidus  mulieris,  adulter  est: 
sic  osor  fratris,  homicida  est,  1  Joh.  3,  15.  Non  innuuntur  hoc  versu  tres  gra- 
dua poenae  humanae:  nam  neque  judicii  synedriique  fuit  iram  et  raka  vin dicare; 
neque  vallis  filii  Hinnom  locus  fuit  supplicii  ullius,  nedum  supplicii  aliunde  quam 
ab  judicio  synedriove  inflicti ,  nedum  supplicii  ob  stulti  convicium.  Itaque  judi- 
cium et  synedrium  assignatur  irae  et  raka,  tanquam  primo  et  secundo  gradui  ho- 
micidii,  primmn  etsecundum  poenae  gradum  in  gehenna  (conf.  v.  30.)  merentis: 
tertioqne  homicidii  gradui,  stulti  convicio,  proprie  assignatur  gehenna  ignis,  et 
innuit  poenam  gehennae  ardentiorem.  Est  ergo  metonymia  consequentis.  reus 
est  judicio  etc.  i.  e.  est  homicida  in  primo,  secundo,  tertio  gradu.  Reatus  civilis 
denotai  reatom  spiritualem  ad  culpam  et  poenam.  —  *&*fl,  dixerit)  corde  vel 
etiam  ore,  semel  aut  din.  —  (aita,  raka)  Vocula  hebraica,  Hebraeis,  ut  Light- 
footus  docet,  rrequens:  cujus  vim  graeca  nulla  exprimit.  Medium  quiddam  notat 
inter  iram  et  stulti  appellationem.  [Oscitantia  per  eam  vel  praeceps  agendi  ratio 
exprobrari  solebat.  V.  g.]  Raka  Syris  idem  notare,  quod  tu,  contcmtim  prola- 
tum,  ait  Chrys.  ad  h.  L  A  Hi  derivant  a  Syr.  rak,  spuil.  fy  interpres  vetus  An- 
glicus.  trp'n  dicuntur  homines  ieves,  Jud.  9,  4.  11,  3.  2  Par.  13,  7.  et  sic  nevàg, 
Jac.  2,  20.  Elenchila  etiam  formulas  hominum  triviales  et  mores  obvios  speciatim 
debet  tangere,  v.  34.  s.  1  Cor.  15,  32.  Jac.  2,  3.  4,  13.  —  tu  cwtòoico,  syne- 
drio)  magno,  hierosolymitano,  in  totam  gentem,  LXXII  judicum,  graviora  sup- 
pUcia  decernenti.  —  P&qI,  stulte)  Acerbissimum  convicium,  [et  hodienum  valde 
usiUUum,  coli.  v.  34.  V.  g.]  negane  sensum  communem,  quo  qui  caret,  est  insa- 
nabilis  et  deplorati»,  conf.  fatuum  factum  fuerit,  v.  13.  not.  Perparce  vocabulo 
umoòg  utuntur  LXX  int  sed  frequenter  Siracides.  —    ìvoypg  ìaxai  zig  ti}v  y&v- 
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yav  tov  nvoòg,  reus  erit  in  gehennam  ignis)  Looutio  concisa,  bcìL  ut  detur  in 
vallem  Hinnom ,  ubi  mortìcina  et  cadavere  insepulta  jacent,  et  tandem  comburun- 
tur.  Non  exstat  yievvct  vocabulum  apud  LXX  et  in  N.  T.  utitur  eo  Matthaeus, 
Marcus,  Lucas,  Jacobus:  Johannes,  Paulus,  Petrus,  Judas  non  utuntur.  Ex  Hebr. 
■»3tn  ■$  vallis  lamenti  deducit  Hill.  onom.  p.  811.  De  igne  vallis  illius  vid.  Jer. 
7,  31.s.  etc.  —     rìg  dicitur,  ut  elg  nÓQccxag. 

v.  23.  Ictv  ovv,  si  ergo)  Non  tum  demum  necessaria  dicitar  esse  reconcUia- 
tio;  nam  rò  ibi  indicat,  etiam  prius  recordari  fas  esse:  sed  hoc  dicitur,  Quicquid 
agis,  vel  si  res  optima,  sanctissima  et  maxime  necessaria  jam  suscepta  sit,  omnia 
relinque,  dum  reconciliatus  sis  Eph.  4,  26.  Peccant,  qui  non  nisi  tum,  quum 
S.  Coenam  accepturi  sunt,  cum  fratre  transigimi  Maxime  tamen  necessaria  est 
reconciliatio,  et  maxime  urgens  in  conscientia  recordatio,  rem  divinam  facturis.  — 
ini,  ad)  nam  in  altare  offerre  erat  sacerdotis:  et  sequi  tur,  ante  altare.  —  xaì 
ìku  fxvTja&yg ,  et  ibi  recordere)  Yerbum  Bei  exprimit  intimas  cordis  humani  ratio* 
nes.  Inter  rem  sacram  magia  subit  recordatio  offensarum,  quam  in  strepita  ne- 
gotiorum.  —     ?%€i,  habet)  tanquam  offensus. 

y.  24.  vnays,  noàxov,  abi9  primum)  Antitheton,  lune  venie ns.  —  dudka- 
ytl&i ,  reconciliare)  ut  Deo  reconcilieris.  —  ik&cìv,  veniens)  non  revertens.  Prior 
itio  irrita. 

y.  25.  Krth  evvoàiv,  esto  benevolus)  Benevolentia  benevolentiam  quaere,  ipso 
opere.  —  tco  ctvxiòUco ,  adversario)  cui  pecuniam  debes.  colL  y.  26.  Sermo  pa- 
rabolici^. Id  inprimis  valet  de  adversario,  qui  graves  iras  vel  ultra  mortem 
gerii  —  ™%v,  cito)  Tarda  est  superbia  cordis  ad  deprecandum  et  satisfacien- 
dum.  —  iv  xrj  od  di,  in  via)  ad  tribunal.  —  per  avxov,  cum  eo)  Àctor  solebat 
reum  prehendere.  —  naoccSó ,  tradat)  Magna  potestas  adversarii.  Deus,  ut  ju- 
dex,  persequitur  postulationem  ejus,  qui  peragit  —  q>vla%^v,  custodiam)  ubi 
totus  ipse  sis  pignus  debiti  persolvendi. 

y.  26.  ?cog  $v,  donec)  Debitor  sibi  relinquitur.  e.  18,  34.  Mirere,  ab  iis, 
qui  hinc  persolvendi  facultatem  inferunt,  particulam  donec  urgeri  potius,  quam 
novissimum  quadrantem.  —  xòv  ia%axov9  novissimum)  Adeo  omnia  exigit  justitia! 
ne  unum  quidem  quadrantem  exigit  aut  ultra,  quam  debes,  aut  citra  l).  —  xo- 
óqccvttjv,  quadrantem)  Frequentissime  ex  lingua  in  linguam  cum  ratione  traducali- 
tur  Substantì  va,  quibus  res  peregrinae  appellantor. 

v.  27.  i$$é\h},  die  tum  est)  Homicidium  et  adulterium,  aeque  sunt  peccata 
contra  proximum,  nec  non  vindicta:  itaque  non  additur,  antiquis,  sed  subauditur 
versu  27.  31.  38.  43.  ex  v.  21.  Additur  autem  versu  33.  ubi  agitar  àejuramen- 
tis,  adeoque  de  officiis  erga  Deum. 

y.  28.  p\ÌTC<ùvy  intuens)  Huc  rc£  oculus  9  v.  seq.  —  noòg,  ad)  Particula  ad 
determinat  rationem  intuitus.  —  rjSr},  jam)  eo  ipso.  [Cor  scilicet  Deus  spectat: 
in  quo,  hem!  quae  non  eveniunt!    Y.  g.] 

y.  29.  6  à&ig,  dexter)  Dextrum,  proprie  in  marni,  promtius  est  et  carius; 
inde  etiam  in  oculo,  pede  etc.  Zach.  11,  17.  ExocL  29,  20.  —  tfKorvàajUfet,  scan- 
dali za  t)  ad  male  videndum;  sicut  manus  ad  male  agendum.  —  RjeÀe  aixòv,  ente 
illum)  Non  oculum,  sed  scandalizantem  oculum:  i.  e.  omnia  facito  dura  tibi,  do- 
nec desinat  scandalizare  te.  Non  materia,  sed  concupiscentia ,  qua  oculus  ma- 
nusve  viget,  innuitur;  haec  enim  in  scandalo  est  anima  oculi:  perinde  ut  mox . 
corpus  dicitur  prò  nomine.  Qui  in  scandalo  oculi  id  piane  agit,  ne  videat,  revera 
se  ipsum  excaecat.  Yicissim  posset  aliquis  oeulum  materialem  eruere,  et  tamen 
concupiscentiam  intus  fovere.  Par  illud,  mortificate  Col.  3,  5.  Saepe  sententia 
negans  exprimitur  per  affìrmationem  oppositi.  v.  39.  s.  cap.  6,  17.  —  P*te9  prò- 
jice)  serio.     Huc  ref.  mox,  projiciatur,  —   fft/ftqpi^et,  expedit)  ad  salutem.     Non 

1)  O  vanam  veteris  hominis  et  fallacissimam  persuasionem ,  qua  Deum  nonnisi  levitor 
exigere  debita  opinatili-.  Imo  vero,  nisi  remissio  intercedat,  immensas  culpas  tollens;  es- 
trema hominis  avarìtia  tantum  rigorem  non  adhibet,  quantum  jure  merìtoque  divina  justitia 
observat     F.  g. 
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modo  non  nocet,  sed  etiam  gloriosum  erii  —  anókrjtcu,  pereat)  [Non  reapsé 
perìt  ocuius;  sed  comparative  incedìt  sermo,  ut  e.  18,  6.  8.  9.  V.  g.]  Vera  Bui 
abnegatio  non  constat  minorò,  quam  amìssio  oculi  etc.  et  est  tam  necessaria,  ut 
praestet  ipso  oculo  orbari,  quam  cum  oculo  peccare,  nisi  peccatum  ab  oculo  sepa- 
rali posaci.  Oculus  revera  erutus,  v.  gr.  martyri,  restituitur  in  resurrectione.  — 
?*,  unum)  Sane  multos  unius  membri,  v.  gr.  gulae,  neglecta  mortifìcatio  perdit.  — 
olov,  lotum)  Uno  membro  peccante,  totus  homo  peccat  et  luit  —  yéevvav,  gc- 
kcjuuun)  ignifl  aeterni  e.  18,  8.8. 

▼.  30.  %€ÌQt  manus,  A  visu  res  abit  ad  actum. 

v.  31.  og  Sv  ct7toXvor}7  quicunque  dimiserit)  Divortìum  prò  re  arbitraria 
habebant  —  x)  anooxaaiov  >  repudium)  i.  e.  libellum  repudiL  e.  19,  7.  et  apud 
LXX.  Metonymia.  [Quasi  nikil  Moses ,  praeter  formatta,  spectaret,  sentie- 
bamt.    V.  g.]^ 

v.  32.  lóyov)  ^yn  Xòyog,  causa,  cur  aliquid  rite  fiat.  [Quae  etiam  ad  sequens 
iueisum,  xaì  og  iàv,  per  tùie t*  V.  g.]  —  nouì  avrijv  ftoigatf&ai,  facit  eam  moe- 
eÀarf)  per  alias  nuptìas,  quarum  potestatem  cUit  divortium.  —  ànokz\vp,kvr\vy 
Omissam)  ex  licentia  scribarum. 

t.  33.  ànoòoicug,  reddes)  Ergo  pej erare  est  promissa  non  reddere.  Inprimis 
ergo  promissoriis  juramentis  interdici t  Chris tus;  quum  homines  de  futuris  per  ea 
confirmant,  quorum  nil  in  ipsorum  potestate  est  v.  36.  Juramenta  humana,  de 
quibuft  Moses  praecipit,  quaeve  sancti  jùrarunt,  saepius  ad  connrmandum,  rarius 
ad  promittendum  spectant.  Et  sane  plures  pejerant  de  futuris,  quam  de  preteri- 
tisi onde  prudenter  Romani,  magistratus  decedentes  potius,  quam  ineuntes  mura- 
mento obstrinxerunt.  —     oonovg,  juramenta)  res  jurato  promissas. 

t.  34.  ut}  6fx6<Sai  oktog,  non  jurare  omnino)  so  omnino  utrumque,  falso  et 
vere,  jnrandi  genus,  non  tamen  verum  juramentum  universaliter  prohibet.  Verus 
juramenti  usus  in  lege,  non  modo,  utì.  divortìum,  permittitur,  sed  piane  stabili- 
tur,  neque  hic  a  Ghristo  tollitur,  v.  17.  Yalde  autem  frequens  apud  Judaeos 
erat  juramentorum  abusus,  ut  ex  formulis  hic  citatis  patet,  legitimo  eorum  usu 
obruto:  neque  perjurum  eum  putabant,  qui  creaturas  in  jurejurando  quamlibet 
miao  allegasse!  v.  Sam.  P etiti  var.  lect.  cap.  16.  In  Elle  schemoth  rabba  sect.  44. 
hoc  exstat  Judaeorum  placitum:  Ut  coelum  et  terra  transibunt,  sic  juramentum 
per  ea  coneeptum  transita  Piane  autem  prohibetur  res,  dum  abusus  valde  gras- 
satus  tollitur,  verusque  usus  restituitur.  Multi  veterum  christianorum  simpliciter 
hanc  literam  acceperunt,  eoque  facilius  juramenta  etbnica  declinarunt:  vide  ta- 
men Ap.  10,  6.  Jer.  23,  8.  Es.  45,  23.  (qui  locus  tempora  17.  T.  spectat:)  contra 
hodie  periculum  est,  ne  paucissima  in  tot  juran\entis  vera  sint;  et  in  veris, 
paucissima^  necessaria;  et  in  necessarìis,  paucissima  libera,  fructuosa,  sancta  et 
laeta.  Multa  ad  pompam,  ad  calumniam,  ad  compescendas  suspicioues  justas 
comparata  snnt  —  h>  per)  Id,  per  quod  juratur,  oppignoratine  ergo  debet 
eoe  in  potestate  jurantìs.  Sacrilegus  est,  qui  male  jurat,  v.  34.  ss.  Ita  nec 
per  Deum  hoc  sensu  jurare  licet,  quod  in  casum  meae  perfidiae  velim  Deo  me 
abdicare,  hoc  enim  non  est  in  potestate  jurantìs.  Sed  eo  modo  jurandum,  qui 
in  ipsa  lege  divina  stabilito,  ut  sit  invocatio  nominis  divini.  Etiam  solennis 
formula,  Ita  me  Deus  adjuvet,  non  in  ilio,  sed  in  hoc  sensu  accipienda  est,  ut 
emphasis  cadat  super  vocem  Deus.  Certe  haec  interpretatio  consulit  jurantì ,  et 
rem  paulo  faciliorem  facit  —  rw  ovoavà,  coelum)  Quanto  gravius  peccant,  qui 
per  Deum  ipsum  jurant!  —  doóvog,  thronus)  Quanta  Dei  majestas!  Non  in- 
cluditur  coelo  Deus;  sed  majestas  ejus  maxime  in  coelo  patet. 

t.  35.  zig)  Diffi,  ab  iv.    Solebant  urbi  Hierosolvmorum  optime  precari,    sen- 

ergo  fonnulae  hic  erat:  Ita  salva  sit  urbs:  ita  expetat  in  urbem.  —  nóXig) 
sedes  regia.  —    tov*)  ueyukov  paoikitog,  magni  iiiius  Regis)  Ps.  48,  3. 


1)  bóx(ù  non  mandatam  indicat,  sed  permlssionem. 
%)  Magnificila  articolila.    Hot,  crit. 


42  MATTH.  V,  35-44. 

L  e.  Messiae,  cui  coelum  et  terra  (v.  34.  s.)  pare!  Sic  ipsum  de  se  loqui  non 
dedecet.     e.  9,  38.  22,  43. 

y.  36.  xecpakrj,  caput)  Gravius  etiam  peccant,  qui  per  animam  aut  vitam 
suam  jurant.  —  kevxrjv  tj  uikawctv  noiyoai,  album  aut  nigrum  facere)  Fucus  ar- 
tis  humanae  non  est  albedo  aut  nigredo  vera.  Non  modo  non  pilus,  sed  ne  color 
quidem  pili  est  in  potestate  hominis. 

v.  37.  o  kóyog  vpaiv,  sermo  vester)  quotidianus,  ordinario*.  —  vai  vai,  ov 
otJ,  est,  est:  non,  non)  Est  rei  sit  est  dicti:  non  rei  sit  non  dieta.  Cf.  2  Cor. 
1,  17.  s.  Jac.  5,  12.  noi  —  neoiooòv,  abundans)  Nimietas,  vitiosa.  —  ix  xov 
novrjQov,  ex  maio)  Neutroni,    v.  39. 

y.  38.  ocp&ctkpòv,  ocuium)  scil.  exiges.  Ex.  21,  24.  LXX,  oqpfrxApòv  avri 
6<p&ctXfiov,  oòóvxa  airi  oóóvxog.  Talio,  poenarum  convenientissima,  ut  in  noxa 
majori,  homicidio,  et  in  minori,  furto,  sic  in  media.  Lev.  24,  20.  Frequens  mu- 
tilatio  in  poenis  etiam  extra  talionem;  quidni  in  talione?  Conf.  Jud.  1,  7. !)  Plus 
proficerent  poenae,  nisi  nimis  longe  recederet  humanum  judicium  a  diyinae  legia 
sapientia,  aequi  tate,  severitate.  • 

y.  39.  firj  àvriOTijvca,  non  resistere)  InfìnitivuB  pendet  a  kiya),  dico:  ut  Ap. 
13,  14.  Malo  resìstere,  est  par  pari  referre.  —  akk\  sed)  Exemplum  citatur  in- 
juriae,  privatae,  forensis,  curialis,  y.  39.  40.  41.  —  (anioei,  caedei)  Alibi  $a- 
nfeiv,  est  yirgis,  sed  h.  L  propter  maxillae  mentionem,  alapa  caedere.  —  òe- 
£iàv,  dextram)  vel  sinistram.  Lue.  6,  29.  Synecdoche.  —  oroétyov,  praebe)  Prodest 
aliquando  id  ipsum  proprie  facere.  [Quod  quando  fieri  debeat,  prudentia  spiri- 
tualis  filios  DEI  docet.  Verba  Christi  non  humanae,  ejusque  natura lis  vitae,  sed 
aeternae  Verba  sunt.  Quae  s  tu  Ita  videntur  mundo,  secus  apparent  in  Vita  aeterna, 
V.  g.]  Mundus  contra  ait:  Duello  tuam  virtutem  assere.  Huic  opprobrio  no- 
minis  christiani,  huic  malo  resistere  debebant,  qui  possunt;  et,  ut  possent,  ope- 
ram  dare.  Unus  homicida  ex  duello,  castra  reatu  involvit.  Doctrinas  a  Salvatore 
hic  datas  multi  ita  diluunt  et  extenuant,  ut  ad  justitiam  scribarum  et  pharisaeo- 
rum  delabantur,  vel  etiam  infra  eam. 

v.  40.  %tzmva'  ipàriov  t unica m:  vestem)  Invertuntur  haec  Lue.  6,  29.  nti 
ibidem  verBU  44.  coli.  Matth.  7,  16.  uva  et  ficus.  Salvus  est  sensus:  utrumque 
dimitte.     tficcuov  pretiosius,  quam  %ixmv.    Marc.  13,  16.  —     aov,  tuam)  jure. 

v.  41.  iyyctQsvau)  Yox  Persica,  angariare  autem  poterant  ii,  qui  publico 
nomine  iter  faciebant     vid.  Vriemoet.  observ.  ad  h.  1. 

v.  42.  ahowni,  roganti)  gratis  sibi  dari  volenti,  quamvis  non  optimo  jure 
petat  —  òldov,  da)  uti  Deus.  Lue.  11,  10.  —  tòv  0/Àovra,  volentem)  etiamsi  non 
valde  obtestari  audeat.  —  pi}  ctnoOTQctq>fìgt  ne  aversere)  quamvis  specioso  praetextù. 

v.  43.  ròv  nkrjoiov,  proximum)  Tovg  nikag  dici  ndvxag  quosvis  alios,  apud 
Sophoclem  et  Aristotelem,  notat  Gatakerus  Adv.  miBC.  posth.  o.  10.  £  527.  — 
piar\onq  ròv  i%&oóv  aov,  odio  habebis  inimieum  tuum)  [Pessima  Glossai  V.  g.] 
Abutebantur  Judaei  praecepto  de  gentibus  quibusdam  exsecratis,  v.  gr.  Deut. 
23,  7.  nam  etiam  inimicos  diligere  jussi  erant  Placita  Judaeorum  de  odio  inimi- 
corum  exhibet  Christophorus  Cartwrightus  L  2.  Mellif.  Hebr.  e.  1. 

v.  44.  àyanarv  tvkoyuxs'  xàk&g  noisìxt'  xal  itDOOtvyto&f  amate:  benedi- 
cite: benefacite:  et  orate)  Quatuor  sunt  haec  membra,  quorum  seoundo  et  tertio 
veteres  quidam  carent,  Latinus  secundo,  Terfultianus  tertio,  in  libro  de  Patìen- 
tia2  e.  6.  Quatuor  igitur  legenda  sunt:  quanquam  primo  fere  continetur  ter- 
tium,  et  secundum  quarto,  per  ziotfftoV  unde  Lucas  secundum  ac  tertium  trans- 
ponit.  Versa  46.  repet^tur  xò  amare:  et  rà  salutare  respondet  rea  benedicere.  — 
inriQsa^óvTCDv)  'EnriQEia  est,  quam  infero  non  mei  commodi,  sed  alieni  detrimenti 
causa,  vid.  Not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  429.  Igitur  magni  odii  est  indirìum. 
Proprium  antitheton:  orate  prò  talibus;  bona  per  preces  eis  conciliate,  qui  vobis 
bona  eripiunt. 


1)  Quod  Magistratui  praeceptnm  erat,  id  vindictae  privatae  tribnebant  Scribae.     V.  g. 
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▼.  45.  onmg  ytvr\o&t>  ut  Jiatis)  Ita  front  fìlli,  quum  inimicos  atnant,  ut  jam 
ante  habeant  Patrem.  Ploce:  Filii  fiunt  filli,  sicut  discipuli  fiunt  discipuli,  Joh. 
15,  8.  Deus  Israel  factus  est  Deus  Israel  2  Barn.  7,  28.  Magna  comitas,  quod 
Deus  fiHos  suob  non  dedignatur  invitare  ad  sui  imitationem.  —  ori,  quod)  Ratio, 
sub  qua  Pater  imitandus  est  Ut  Deus  nos  tractat  et  regit,  sic  homines  in  ter  se 
debent  tractare  et  regere.  —  ròv  fjXtov  avtov,  solerti  suum)  Magnifica  appellatio. 
Ipee  et  fecit  solem,  et  gubernat,  et  babet  in  sua  unius  potestate.  —  crvariAÀtr 
fcij*f  orni  facit:  pimi)  Pietatis  est,  de  rebus  naturalibus  potius  ita  loqui,  ut 
Deo  aceeptas  referamus,  quam  impersonaliter  dicere  :  pluit,  tonat.  Yid.  e.  6,  26.  30. 
Job.  36,  27.  s.  cap.  37.  seqq.  Ps.  104.  etc.  Valde  hoc  urget  Pranzius  de  Ini 
p.  83.  632.  Pluvia,  magnani  beneficium. 

v.  46.  riva  plo&óv,  quam  mercedem)  Deus  locum  mercedis  dandae  apud  nos 
quaerit  —  ttXmvai,  publicani)  qui  omnia  ad  quaestum  refernnt,  sed  in  coelo 
nullum  habent 

v.  47.  àaniarfi&t,  salutetis)  Antitheton  v.  44.  benedicite  etc.  Ipsum  verbum 
amandi  r.  46.  iteratur  ex  v.  44.  sed  quia  ethnici  non  item  benedicunt  et  oranti 
ideo  bic  prò  verbo  benedicendo  et  orandi  ponitur  verbum  salutando  —  dòek- 
<pov$l)  —  l&vxxol,  fratres  —  ethnici)  Publicani  spectant  utilitatem  Buam:  ethnici 
quoque,  officia  Aumanitatis  erga  propinquos  et  amico*  :  et  potius  erga  consangui- 
nee*. Ideo  versu  46.  allegantur  publicani:  versu  47.  ethnici.  —  zi  tcsqigoÒv, 
quid  egregium)  ut  decet  filios  Dei.  [Non  securum  esse  conventi,  qui  praeter  com- 
muni* et  vulgaria  nihil  facit.     Y.  g.] 

t.  48.  vpfj£,  vos)  prae  illìs.  —  tikeioi,  perfecti)  in  amore,  erga  omnes. 
(Col.  3,  14.) 

CAPUT    VI. 

v.  1.  IlQoaixtTi)  Geleusma  veteribus  christianis  frequens,  itQÓas%s  osavrep. 
Sic  enim  LXX  bebraeum  *)"nvn  reddunt,  in  Deuteronomio  frequens.  [Multi furia 
nobiM  a  corde  nostro,  mundo  et  satana  pericula  inlenlanlur.  Y.  g.]  —  t*/v)  Hoc 
pendei  a  /iij  notti*.  —  òi%aioavvr\vy  justitiam)  Ita  similem  nguram  babet  partium 
subsequentium,  de  eleemosyna,  precibus,  jejunio,  tractatio,  ut  inter  se  collatae 
valide  probent,  boc  seorsum  versu  primo  non  partis  primae  portionem  haberi, 
sed  propositionem  generalem.  Scopus  universi  sermonis  hujus  est,  docere  veram 
justitimm,  e.  5,  6.  10.  20.  6,  33.  eique  scopo  congruit  baec  lectio.  alii,  iXtriiio- 
aànpr*).  Justitia  est  totum:  coli.  e.  5,  6.  not.  sequuntur  partes  tres,  eleemosyna, 
tanqnam  praecipuum  officium  erga  proximum:  oratio,  erga  Deum,  v.  5.  jejunium, 
respectu  nostri,  v.  16.  Saepe  hi  tres  respectus,  erga  Deum,  erga  nos,  erga  pro- 
ximum, percurruntur.  Eom.  2,  21.  22.  7,  12.  14,  17.  1  Cor.  6,  11.  13,  5.  s.  13. 
Eph-  5,  9.  1  Tim.  1,  13.  Tit  1,  8.  2,  12.  Hebr.  12,  12.  s.  —  tea&rjvat,  spectari) 
Tkeatrum  et  hypocrtia  v.  2.  sunt  cognatae  significationis. 

v.  2.  pi}  aalitloTig  ìpitootòh  oov,  noli  tuba  cernere  ante  te)  Affectata  haeo 
atque  insolens  ostentatio,  buccinandi  proprie,  non  abhorret  a  moribus  hypocri- 
tarum  apud  Judaeos.  conf.  v.  5.  16.  Buccina  poterant  convocari  pauperes:  id 
in  oetentationem  vertit  hvpocrisis.  —  ot  vnoKoixcà,  hypocritae)  Hypocrisis  est 
mixtura  malitiae  cum  specie  bonitatis,  qua  homo  vel  alios  vel  etiam  se  ipsum 
decipil  —  «f**PS  amen)  Scit  Jesus,  quid  sit  divini  judicii  occulti.  —  ini- 
lovai,  Aabent)  Metonymia  antecedentis  prò  consequente  i.  e.  non  sunt  accepturì 
ulkm  mercedem  apud  Patroni  coelestem,  v.  1.  [Mercedem  habent,  laudem  hu- 
marnm.     V.  g.] 

v.  3.  fiff  yvùixa  r]  àoiaugà ,  nesciat  sinistra)  tantum  abest,  ut  buccinam  te- 
ntai.    Ne  tu  quidem,  quod  facis,  recolas. 

1)  Lectionem  9CX0UC  margo  Editionis  2dae,  nec  non  Vers.  germ.  praefert  lectioni  aftcX- 
©wfc;  quod  ttcut  te  habuerat  in  Ed.  maj.  d.  a.  1734.  E.  B. 

2)  Cui  Ustioni  minortm  acquando  valorcm  margo  Edit.  1.  tribucrat,  quam  Edit.  2.  E.  B. 


44  MATTO.  VI,  4  —  9. 

y.  4.  iv  x<£  xqvktù),  in  absconditó)  Pii  lucent,  et  tamen  lateni  —  o  «ctr^ 
co v,  Pn/er  /mj/j)  Numero  singulari  Pater  meus  dicere  Unigeniti  proprium  esse, 
observat  Joh.  Despagne:  at  pater  tuus  dicitar  ad  fideles  etiam;  pater »,  vel  pater 
noster,  a  fidelibus  dicitur.  Conf.  Joh,  20,  17.  —  iv  xà  novnxm,  in  absconditó) 
Ipse  est  in  absconditó,  et  sua  agit  in  absconditó,  et  maxime  probat,  quae  in  ab- 
sconditó filini  Omnia  rerum  veritas  est  in  absconditó.  —  àitoòtiau,  veddet)  Hoc 
jam,  avxòg,  ipse  non  adjecto,  retributionem  a  Deo,  ac  non  ab  hominibus,  profì- 
ciscentem  exprimii  Haec  certa  merces,  v.  1.  Illud  ipse  v.  4.  et  iv  tc5  qpovt^M, 
in  manifesto  v.  4.  6.  18.  eo  Consilio  videntur  addidisse  nonnulli,  ne  quia  constrae- 
ret,  Pater  tuus,  qui  videt  id,  in  occulto  reddet  tibù 

v.  5.  tpiXovoiv,  amant)  adeoque  solent.  —  ymviaig,  angulis)  ubi  plateae 
concurruni  —     iaxwng,  stantes)  quo  magis  conspiciantur. 

v.  6.    iv  xm  xqvtctÒ),  in  occulto)  In  occulto  et  est  et  videt  Deus. 

v.  7.  firj  PaxzoXoy^arjté)  Battos  plures  ex  antiqui  tate  collegit  Gatakerus,  bal- 
butie  et  inde  tautologia  insignes,  et  ex  ea  sic  appellata».  Hesychius ,  fiaxxoXoyia, 
àoyoXoyla,  àxaiQoXoyicc.  ($axxaQÌ&iv,  ifioì  (ihv  óoxeì  nata  fi/fii/ffiv  xrjg  (pmvijg  ««- 
noiija&ai  xtà.  pccrcaQKSfioìg,  (pXvctQiaig.  Igitur  paxzoXoysiv  idem,  quod  mox  noXif- 
Xoyla,  quum  eadem  identidem  dicuntur,  ut  solent  balbi,  priorem  pronunciationem 
altera  emendari  putantes.  —  Santo  ol  idinnoì,  sicut  et/mici)  In  omnibus  rebus 
vitandus  mos  hypocritarum ;  in  precibus,  etiam  ethmcorum.  —  iv,  in)  L  e.  dum 
multa  verba  faciunt.  Futant,  multis  verbis  opus  esse,  ut  deos  suos  doceant,  et 
hi,  si  non  hoc,  at  alio  tempore  audiani  conf.  v.  8.  ex  opposito,  scit.  —  noXvXo- 
yla)  Idem  verbum  Prov.  10,  19.  LXX.  Ammonius,  MaxooXóyog  fiiv  iaxiv  6  iteoì 
òXiycov  noXXct  Xiycov  noXvXóyog  dh,  o  tcbqI  noXXàv  noXXà  Xéycov  Christus  etiam  de 
multis  pauca  orare  jubet  v.  9.  seqq.  —  ifaa%ovo&riOovxai}  exaudientur)  Hebr.  tn» 
respondere,  LXX  eicanoveiv.     Deus  respondet  solide,    e.  7,  7. 

v.  8.    noò,  ante)  Oramus  ergo,  non  ut  doceamus  Patrem,   sed  ut  colamus. 

y.  9.  ovzcog,  sic)  i.  e.  hiB  verbis,  hac  sententia:  brevi  appellatane  Patris: 
brevi  enumeratione  rerum,  quibus  opus  est.  Sic  vere  orasse  satis  est:  praecipue 
in  sensu,  modo  hac,  modo  illa  parte  desideriis  nostris  citata;  neque  non  in  verbis. 
nam  opponitur  haec  formula  multiloquio,  et  habet  verba  rebus  aptissima,  ordinem 
sapientìssimum,  plenitudinem  in  brevitate  admirabilem,  qua  v.  gr.  concio  haec 
tota  continetur.  Materia  hujus  oratìonis,  est  basis  totius  epistolae  prioris  Petri. 
vid.  1  Petr.  1,  3.  noi  —  Ttàxto  ,  Pater)  Nunquam  usitata  in  V.  T.  appellatio,  vo- 
candi  certe  casu,  nam  exempla,  quae  Lightfootus  collegit,  aut  dissimilia  sunt, 
aut  recentia,  illud que  unum  probant,  Judaeos  Deum  appellavisse  Patrem  in  coelis  : 
quam  nunc  formulam  Christus  vere  animai  Gloria  fidelium  N.  T.  sic  orare.  Poni- 
tur  hoc  loco  fundamentum  orandi  in  nomine  Christi.  Joh.  16,  23.  Patrem  quia- 
quis  appellare  potest,  omnia  orare  potest  —  tJfiaSv,  noster)  Singuli  orant  omnium 
filiorum  Dei  causa.  Sed  et  preces  horum  sociatae  prae  solitariis  hac  vocula  com- 
mendantur  e.  18,  19.  —  o  iv  Toti?  ovoavoig,  qui  es  in  coelis)  i.  e.  Maxime  et 
Optìme.  e.  7,  11.  Mox,  in  eoe  io  dicitur,  v.  10.  nec  sin  e  causa  in  tam  brevi  ser- 
mone numerus  (alias  saepe  promiscuus,  cap.  22,  30.  24,  36.)  variai  Coelum  h.  1. 
dicitur,  in  quo  voluntas  Patris  fit  ab  omnibus,  qui  Patri  ministrant;  coeli  universi, 
qui  unum  illud  quasi  angustius  et  inferius  coelum  continent  et  amplectuntur.  conf. 
Lue.  2,  14.  noi  —  aywo&rjza,  sanctificetur)  Petita  sunt  septem;  quae  universa 
dividuntur  in  duas  partes.  Prior  continet  tria  priora,  Patrem  spectantia:  tuum, 
tuum,  tua:  posterior,  quatuor  reliqua,  nos  spectantia.  In  illis  proponimus  sen- 
sum  nostrum  filialem,  Divino  juri,  dignitati  et  beneplacito  subscribentem,  perinde 
ut  plausus  angelicus,  Lue.  2,  14.  at  in  his  seritur  nobis  et  metitur.  In  utrisque 
exprimitur  nixus  filiorum  Dei  de  terra  in  coelum,  coelum  in  terram  quasi  dedu- 
centìum.  Primum  petitur  sanctificatio  nominis  Paterni  ac  divini.  Deus  est  sanctus, 
i.  e.  Deus:  sanctificatur  ergo,  quando  ita,  ut  est,  agnoscitur  et  coli  tur  et  celebra- 
ta. Modus  in  sanctificetur  eandem  vim  habet,  quam  in  veniat  et  fiat,  adeoque 
est  rogatio,  non  doxologia  expressa. 
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v.  IO.  il$ixa> —  yzvrftrfzto  xxl.  venia t — fiat)  Transposuit  duas  hasce  roga- 
tiones  Tertullianus,  instituti  sui  causa,  nam  in  libro  de  Oratione,  postquam  illud, 
Smnctificetur  nomen  tuum ,  tractavit,  SECUNDUM  HANC  FORMA  M,  inquit,  sub- 
jungimus:  Fiat  voluntas  tua  in  coelis  et  in  terra.  Tum  Adventum  regni  Dei  ad  se- 
cali finem  refert.  —  r\  (tacitela  aov,  regnum  tuum)  e.  4,  17.  noi  Ap.  11,  15.  17. 
Sanctifìcatio  nominis  divini  ex  V.  T.  quasi  derivatur  in  Novum  continuanda  et 
augenda  apud  noe:  sed  adventus  regni  Dei  est  Novi  testamenti  quodammodo  pro- 
prio». Siccum  utroque  petito  confer  Ap.  4,  8.  5,  10.  —  rò  &ikrnui  tfou,  voluntas 
tua)  Semper  sibi  ipsi  propositam  Jesus  habuit  Patrie  voluntatem,  faciendam  per 
Ipeum,  et  per  nos.  e.  7,  21.  12,50.  —  mg,  sicut)  Pastori*  erunt  partes ,  monere 
fideiem  populum  verbo  illa,  Sicut  in  coelo,  et  in  terra,  ad  singuias  referri  posse 
sòtguiarum  (trioni)  primarum  postuìationum ,  ut,  Sanctincetur  nomen  tuum,  sicut 
in  coelo,  et  in  terra.  Item,  adveniat  regnum  tuum,  sicut  in  coelo,  et  in  terra. 
Simiiiter,  Fiat  voluntas  tua,  sicut  in  coelo,  et  in  terra.  Catechismus  Romanus. 
8ed  codices,  qui  apud  Lucam  non  habent,  fiat  voluntas  tua,  etiam  hoc  praetermit- 
tunt,  sicut  in  coelo,  et  in  terra.  —  iv  ovoavà,  in  coelo)  Non  rogatur,  ut  haec 
in  coelo  nant,  sed  coelum  norma  est  terrae,  in  qua  aliter  alia  nunt  omnia. 

v.  1 1.  xov  Sqxov,  panem)  alimentum  corporis.  v.  19.  s.  25.  b.  unde  patet,  non 
ffrinno  discipulos  jam  tum  supra  curas  vitae  evectos.  Haec  brevis  rogatìo  opponi- 
tur  multiloquio  ethnico,  eandem  rem  praecipue  spectanti,  v.  7.  poniturque  prima 
in  iis  quae  ad  nos  referuntur,  sicut  vita  naturalis  prior  est  spirituali.  Omni  indi- 
gentiae  nostrae  consmlitur  hac  oratione.  —  t/fiàv,  nostrum)  terrenum.  Panis  autem 
spirituale  est  Panis  Dei,  i.  e.  a  Deo,  ex  Deo.  —  imovoiov)  Dicitur  ano  xijg  ini- 
ovOTjg,  die  postero;  componiturque  ex  ini  et  lovoa.  nam  ex  slpì  (ex  quo  est  etiam 
xs£iov*to?,)  vel  ex  ovaia,  essentia  vel  peeulium,  componeretur  inovciog,  ut  inov- 
oaviog  etc.  nam  ini  non  semper  quidem  in  compositi  one  i  ante  vocalem  amittit: 
sed  amittit  tamen  in  ìntaxtv.  Quolibet  die,  quod  quolibet  die  opus  est,  dat  pater 
coelestis:  neque  necesse  est,  ut  det  prius.  Ea  paterna  dilatio  providentissima  in- 
feri appellationem  xov  htiovalov.  Denotatur  ergo  propagatio  indigentiae  nostrae, 
et  beneficentiae  Dei  paternae,  ut  ex  anno,  sic  ex  die  quovis  priore  in  quemlibet 
subeequentem.  conf.  2  Reg.  25,  30.  Xóyov  rjfiioag  iv  ifriipa  avxov.  Act  6,  1.  èia- 
noria  «critypfpM'ij.  Panis,  quasi  totum  quiddam,  per  universos  nobis  dies  est  de- 
stinatos:  sed  datio  in  singulos  dies  distribuitur.  Utrumque  exprimit  rò  imovciog. 
quod  quolibet  vitae  meae  die  mini  conducibile  fuit,  id  non  necesse  mihi  fuit  pridie 
ejus  diei  dari,  sed  eo  ipso  die:  et  quod  postridie  conducibile  fuit,  sat  cito  datum 
est  postridie.  Et  sic  in  posterum.  Ita  latius  se  extendit  significatio  xov  intovolov, 
respectu  praeteritorum  et  futurorum,  quam  crostini.  —  cr\^toov,  hodie)  Tò  %a& 
qpif«y,  quotidie  Lue  11,  3.  Quotidie  dicimus  et  oramus,  Hodie.  £xprimitur 
fiducia  et  ttvxaoxtia.  Sic,  lqyqu.eoog  XQoeprj,  Jac.  2,  15.  coli.  Prov.  30,  8.  Sic 
Vantift  datum. 

t.  12.  %aì,  et)  TreB  reliquae  rogationes  spectant  vitae  Bpiritualis  in  mundo 
imtiam,  progressum,  exitum:  rogantesque  conntentur  non  solum  de  sua  indigen- 
tia,  sed  etiam  de  reatu,  periculo,  et  angustns.  Quum  haec  amota  Bunt,  Deus 
est  illis  omnia  in  omnibus,  per  rogationes  tres  primas.  —  6<ptdrniaxa,  debita)  lapsus 
v.  14.  peccata,  Lue.  11,  4.  Conf.  Matth.  18,  24.  [Non  in  genere  tantum  reatus  no- 
stro* peccatis  contrac tos  deprecari  nos  oportet;  sed  qui  hoc  aliove  sìngulari  modo 
Deum  offenda,  is  tales  etiam  offensas  speciatim  agnoscere  atque  deprecari  tene  tur, 
edeoque  honorem  Ipsi  debitum  de/erre.  V.  g.]  —  cig,  sicut)  Modo,  sicut  in  coelo, 
etiam  in  terra:  mine,  in  coelo,  sicut  in  terra. 

v.  13.  fti}  ilasviyxr)g  yfiàg,  ne  in/eros  nos)  Tentatio  semper  est  in  medio: 
unde  rogamus,  non  ut  ne  sii,  sed  ut  ne  nos  ea  tangat  aut  vincat  e.  26,  41.  1  Cor. 
10,  13.  —  iXXà,  sed)  Sexta  rogatio  et  Beptima  arcte  cohaerent  ideo  a  nonnullis 
habentor  prò  una.  —  fvdai,  libera)  2  Tim.  4,  18.  —  ano  xov  novrjQov,  a  malo) 
a  Satana,  [qui  Tentalor  est.  V.  g.]  e  13,  19.  38.  —  oxt  aov  iaxlv  rj  fiaoikelu,  xal 
ij  òvpafug,  xal  y  òo|a,  ilg  xovg  afàvag  ifi^v.  quia  tuum  est  regnum,  et potentia, 
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et  gloria,  in  sentila  amen)  Scopus  oratìonis  dominicele  hic  est,  ut  doceamnr  paucis 
petere  ea,  quorum  indigemtis,  v.  8.  et  ipsa  oratìo,  etiam  cifra  doxologiam,  sum- 
mam  laudis  divinae  imbibii  Nam  Banctifìcatur  et  glorificato  a  nobis  eo  ipso  coe- 
lestis  Pater,  dum  ut  Pater  coelestis  invocatur,  dum  tantae  rea  ab  Ipso  uno  petun- 
tur,  dum  omnia  ad  Ipsum  solum  referuntur.  Celebramus  £um  autem  tali  fere 
modo,  quo  Peregrinantes  et  Militantes  contenti  esee  debemus.  Ubi  ad  metam 
pervenerit  universitas  nliorum  Dei,  mera  net  in  coelo  doxologia.  Sanctificelur 
nomen  Dei  nostri»  Venit  regnum  ejus  :  facto  est  voluntas  ejus.  Remisil  nobis  pec- 
cata :  tentalionem  ad  exitum  perduxit  :  a  Malo  nos  liberami.  Ipsius  est  regnum  et 
polentia  et  gloria  in  secala.  Amen.  Praesertìm  tempori  illi,  quo  Dominus  nane 
formulam  discipulis  praescripsit,  convenientior  erat  rogatio,  quam  hymnus.  Jesus 
nondum  erat  glorificatosi  discipuli  vixdum  capiebant  amplitudinem  harum  rogatio- 
num,  multo  minus  vim  gratiarum  actionis  ei  respondentis.  Denique  nemo  negat, 
piam  et  sanctam  et  doxologiis  in  scriptum  frequentìbus  congruentem  esse  clausu- 
lae  totius  sententiam:  sed  illud  quaeritur,  an  Dominus  eam  hoc  loco  bis  verbis 
praesoripserit?  Sincera  crisìs  parum  curat,  in  yexatioribus  locis,  quid  habeant 
hodie  plerique  Graeci  codices,  qui  sane  opinione  recentiores  et  paucioree  sunt: 
illud  potius  agitur,  quid  primaevi  Graeci  codices, habuerint,  atque  adeo  fons  ipse, 
id  est,  manus  prima.  Stat  stabitque,  vetustate  proximus  fonti,  interpres  Lati- 
nus,  qui  clauBula  certo  caret:  sed  hujus  testimonii  vis  non  nisi  longi  témporis  usa 
percipitur1).  Hoc  tamen  loco  Graeci  quoque  testès,  pauoi  illi  quidem,  sed  ex- 
quisiti,  Latinum  fìrmant.  Quae  in  Apparatu  dixi,  diligente^iotari  pervelim;  in- 
primis  §.  X.  ad  h.  1. 

y.  14.  yào,  enim)  Ref.  ad  v.  12.  Vide,  quanti  sit,  remittere  proximo.  E 
septem  rogationibus  una,  quinta,  conditionem  quandam  sive  restrìctionem  habet, 
uti  et  nos.   hujus  ergo  ratio  subnectitur. 

y.  15.  Tei  itaQaisxéuaxa  avzàv)  Ubi  hoc  in  legendo  praetermitiàtur,  elegan- 
ter  innuitur,  peccata  hominum  erga  nos,  si  cum  peccatis  nostris  erga  Patrem  con- 
ferantur,  evanescere.     Etiam  xolg  àv&QcinoLg  omittunt  Latini  aliquot  tractatores. 

y.  16.  oxav  vrjoxtvrixe,  quum  jejunatis)  Magni  esse  debebat  nobis  quoque 
jejunium.  non  est  de  lege  ceremoniali.  —  a<pavi£ovoi)  speciem  adimunt,  neglecto 
cultu  quotidiano,  layandi,  ungendi.    Exquisitum  oxymoron:  à<pavi£ovar  cpaviòci. 

y.  17.  ateityat,,  vfyai)  Medium,  solus  unge  et  lava.  Ungebantur  Judaei, 
festis  diebus.     [Sensus  est:  Severioribus  exercitiis  abstine.    V.  g,] 

y.  18.    to5  naxQÌ,  Patri)  scil.  nolus  sis. 

y.  19.  onov,  ubi)  Eef.  ad  terra,  hoc  habet  vim  aetiologiae.  [Ea  est  homi- 
num non  paucorum  vitae  ratio,  ut  ad  colligendam  rerum  terrenarum  copiam  in  mundo 
esse  videantur.  V.  g.]  fÌQwOig)  tineae  opposita,  rubiginem  dicit  omnemque  malam 
qualitatem,  qua  ali  quid  potest  inutile  neri.  —  xaì  xÀ.)  et  ita  furantur. 

*)  y.  21.  fh]OavQÒg  vualv —  %aoòla  vpròv,  thesaurus  vester  —  cor  vestrum) 
Alii,  &rjauvQÓg  oov  —  xagóia  oov.  Consequentia  singularem  numerum  habent; 
pluralem  antecedentia,  quibus  hic  versus  cohaerel  Manet  ergo  pluralis  nume- 
russ).  Bingularis,  thesaurus  tuus9  interpreti  Latino  facile  obrepsit,  et  Graecis 
ad  sermones  asceticos  aptus  fuit.  Thesaurus  vester  dici  tur,  quem  coUigitis.  Lue 
12,  34.  —  hxai,  erit)  vel  in  terra,  vel  in  coelo,  ut  par  est 

v.  22.  o  6(p&akfi6gt  oculus)  Subjectum.  —  iàv  ovvt  Sententiae  ipsi  congruit 
ovv  particula,  et  facile  a  quibusdam  omissa  est,  apud  quos  non  potest  non  sub- 
intelligi     Talibus  non  immorabimur.   —   anXovgy  simplex)  In  sacris  vocabulum 

1)  Quae  ipsa  sine  dubio  ratio  est,  cur  b.  Auctor  in  Editione  N.  T.  gr.  minori,  quae  proxime 
ante  obitxtm  ejus  prodiit,  omissionem  Clausulae  signo  y  notaverit:  non  enim  minus  firmam,  neque 
etiam  semper  aequalem  lectioni  textus,  sed  interdum  etiam  talem  signo  itio  indigiiavit  6.  Bengelius, 
de  qua  decisio  tota  lectori  relinquatur ;  utut  Critico  ipsi,  longi  témporis  usu  esercitato,  vel  satis 
firma,  vel  satis  etiam  refutata  videri  queat.    E.  B. 

2)  Particula  &à  v.  20.  indicat,  utrnmquo  simul  stare  non  posse.     V.  g. 

8)  Attamen  margo  Ed.  2.  voculae  oov  signum  y  subjiciens,  deàsioncm  lectori  reUnquit,  ti 
Vers.  germ.  praefert  Uctionem  oov.    E*  B. 


MATTO.  VI,  22  —  29.  47 

stmpizcitatis  nunquam  in  malam  partém  ponitur.  simplex  et  bonus,  intentus  in  eoe- 
lum,  in  Deum,  unice.  Antitheton,  duobus  v.  24.  Quod  v.  22.  23.  sub  schemate 
proponitor»  versibus  seqq.  propriis  verbis  declaratur.  —  (pcoxuvóv,  tucidum)  quasi 
totani  oeulus. 

v.  23.  novrjQÒg,  malignus)  versutus,  duplex,  varius,  philautia  tinctus.  coli, 
e  20,  15.  —  to  <pwg)  lux  lychni,  quae  esse  debebat  —  ro  cxoiog)  tenebrae  to- 
tius  corporis,  quantae  erunt  tenebrae!  Singularis,  tenebra,  veteribus  non  igno- 
tus  a  multis  Theologis  in  loco  adhibitus,  saepius  conveniret  simplicitati  hermeneu- 
ticaa.  —  nóaov,  quantae)  tantae,  quantum  corpus. 

v.  24.  xvoioig,  domina)  Sane  et  Deus  et  Mamonas  dominantur  suis,  sed  di- 
versixnode.  —  ÒovXsvm,  servire)  [pieni*  viribus.  Y.  g.]  servus.  esse.  —  rj  yào, 
cui  e*tm)  Sermonis  disjunctivi  pars  utraque  habet  xal  consecutivum.  Cor  hominis 
neque  ita  vacuum  esse  potest,  ut  non  serviat  aul  Deo  aut  creaturae:  neque  simul 
dnobus  servire,  [quamvis  hane  artem  combinandi  quamplurimi  caliere  putent.  V.  g.] 
nam  aut  haeret  adirne  in  odio  contra  Deum,  aut  stat  a  Deo:  si  illud,  tum  (naì) 
non  potest  non  amare  Mamonam;  si  hoc,  tum  (naì)  non  potest  non  contemnere 
Mamonam.  Hoc  potest  inverti  :  colL  v.  22.  s.  ut  membrum  de  re  laudabili  prae- 
cedat.  Servitutem  sequitur  affectus  et  studium  v.  21.  —  fceS  òovtevuv,  Deo  ser- 
virti) Id  describitur  Lue  12,  35.  s.  [Hunc,  qui  solus  bonus  est,  oderunt  Mamonae 
servi,  instinctibus  naturalibus  obsequentes.  V.  g.]  —  panava,  Mamonae)  Mamo- 
nas non  solum  dicit  afiluentiam,  sed  bona  externa  quamvis  pauca.  v.  seq.  [et  vel 
maxime,  necessaria,  v.  32.  Quodsi  vel  tale  Mamonae  servitium  DEI  servino  resi- 
sta .•  quid  tandem  erit9  servire  DEO?  Pieno  scil.  amore  in  ipsum  ferri  atque  exi- 
stùnatùme  nunquam  intermittente.  V.  g.]  Mamon  a  Poenis  lucrum  dici  Augustinus 
notat:  et  sic  quoque  Chaldaeis. 

v.  25.  fiij  (UQ^vàxe,  notile  curare)  Discipuli  reliquerant  omnia,  unde  curae 
se  eis  offerre  poterant  —  tjjf  tyvxy ,  animae)  Cibo  sustentatur  anima  in  corpore, 
quod  ipsum  cibo  pascitur:  veste  corpus  solum  tegitur.  —  xal  ti  nitrte,  et  quid 
biòmtis)  Hoc  a  librariis  facile  omissum  est,  vel  a  nobis  facile  subauditur.  Expres- 
aam  potùs  mentionem  magia  postulat  versus  31.  quam  versus  25.  nam  v.  31.  cura- 
te* loqnentes  inducuntur  per  sermocinationem,  in  v.  25.  ipsius  Domini  senno 
est  ').  —  tj  yv%r\y  to'  owfia,  anima,  corpus)  quae  Deus  dedit  et  curat,  v.  30.  fin. 
[Sihii  tam  vile  est  et  exiguum ,  quod  Omniscientia  Ejus  negligati  v.  32.  V.  g.] 

v.  26.  28.  xà  luxttvà  vov  ovoetvov,  %à  xqìvcx  rov  iyoov,  volucria  coeli,  Mia 
agri)  quorum  curam  non  gerunt  homines,  illa  saepe  etìam  persequentes,  v.  gr. 
corvo*.  Lue  12,  24.  [Pigriliae,  formicae  exemplum  (Prov.  6,  6.);  curis,  volucrium 
coeli  opponendum  est.  V.  g.j  —  ovòi  ovvayovoiv,  neque  colligunt)  v.  gr.  per  emtio- 
nem,  in  posterum.  [vel  etìam  in  alia  repositoria ,  ut  videre  est  in  reliquis  animan- 
tibus.  V.  g.]  —  vnàv)  Pester  dicit,  non  eorum.  —  fiàXlov)  plus  excelli tis,  ut 
filii,  quam  alii  homines;  vel,  quam  vos  oum  ista  cura  reputata.  Non  est  pleo- 
nasmo». Yalet  in  his  consequentia  a  minori  ad  majus,  h.  L  et  a  majori  ad  mi- 
nus,  v.  25. 

v.  27.  rlg  — 1{  vu&v,  quis  —  ex  vobis)  Locutio  Christo  frequens,  majestatis 
piena,  et  tamen  popularis.  —  rjki*Utv,  staturam)  Yid.  Lue.  12,  25.  26.  noi  — 
xijxyv,  cubitum)  ut  fiat  giganti  similis. 

v.  28.  *mg,  quomodo.  —  av&avu,  crescunt)  in  magnam  altitudinem.  —  ov 
zovta,  non  laborant)  Lavorare  remote,  nere  proxime  pertìnet  ad  amictum  paran- 
dnm;  ut  severe  et  metere  ad  victum. 

v.  29.  Mya>,  dico)  Christus  vere  scivit  Salomonis  amictum.  —  <og,  ut)  sciL 
amictum  est  vel  est '.  —  *èv,  unum)  quodvis;  nedum,  uti  sertum.  [Albis  vestibus 
Reges  utebantur:  easque  superai  liiiorum  albedo.  Y.  g.]  —  tovzcov,  Aorum)  De- 
monstrativum. 


1)  Omùsùmem  tomai  verborum  xal  t(  tcIijtì,  minus  firmam  judicat  margo  Ed.  2.  cujus  ju- 
,  verta  ista  esprimendo,  sequitur  Vera.  germ.    E.  B. 
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v.  30.  il,  vero)  Epitasis.  Yestes  ad  decus  et  necessitateci  pertìnent  illud 
spectat  mentio  liliorum  cum  verbo  TtZQifialXto&ai9  hoc  mentio  gratninù  cum  verbo 
àpcpUvvvo&ai.  —  %ÓQtovy  gramen)  ex.  gr.  tritici  herbescentis.  e.  13,  26.  MsUoaig. 
—  ovxa)  brevissimo  tempore  manens  *).  —  ccvqiov,  eros)  interjecto  tempore:  tum 
stramen,  decussis  granis,  igni  servit  —  nXifiavov,  clibanum)  ad  calefaciendum. 
Yide  Lyran.  PliniuB  :  cortices  decussi  (de  lino)  clibanis  et  forni*  praebent  usurn, 
L  19.  e.  1.  Non  dicitur,  in  ignem,  ufi  Joh.  15,  6.  colL  1  Cor.  3,  12.  sed  in  cliba- 
num :  ergo  non  merae  combustionis ,  sed  utilitatis  alicujus  causa.  —  aftqpi&i/vtfi  v, 
vestii)  Yestis  proprie  est  id,  sine  quo  nudum  est  corpus,  gramen  tametsi  nullum 
habet  extrinsecus  adjacentem  vestitum,  tamen,  quia  nudum  non  est,  sed  sua  super- 
ficie tegitur,  ipsum  sibi  vestis  est,  praesertim  summa  et  florida  sui  parte,  quae 
exuitur,  quum  arescit.  [Idem  tamen  etiam  de  maturis  aristis  valet,  quae  colore 
auro  non  absimili  super biunt.  Y.  g.]  —  nolkm  pàXXov,  multo  magis)  in  hac  vita 
plerique  non  assequuntur  Salomonis  ornatum,  nedum  liliorum.  Ergo  sermo  spectat 
ad  certitudinem,  non  ad  gradum  ornatus.  at  in  vita  futura  ornatiores  erimus  liliis. 
Yerum  ornatum  in  rebus  quamlibet  pereuntibus  non  debemus  piane  abjicere.  — 
òhyómcxot ,  parum  credentes)  Jncredutitas  Christo  piane  ignota  et  exosa  erat  naia 
norat  Patrem.  Fidem  h.  1.  docet.  \Hic  solus  titulus  est9  quem  Jesus,  discipulos 
reprehensurus ,  adhibuit.    e.  8,  26.   14,  31.  16,  8.  Y.  g.] 

v.  32.  nivxa)  haec  omnia ,  et  nil  praeterea.  —  va  &hnj ,  gentes)  Non  modo 
avarorum  in  ethnicis,  sed  omnium  ethnicorum  curae  debent  a  fidelibus  abesse.  At 
multi  hodie  non  eam ,  quam  gentes ,  habent  avnxQXttav.  —  ìki^tei,  requirunt) 
tanquam  rem  dijficilem.  Sequitur  verbum  simplex,  StjxeIxs,  quaerite.  —  olòc  — 
TtaxriQ  —  ovqcÌvioq,  novit  — pater  —  codesta)  Argomentimi  a  divina  omniscientia, 
bonitate,  omnipotentia.  —  vuàiv,  vester)  prae  etffnicis. 

v.  33.  £rjxelxt9  quaerite)  regnum,  quod  jam  praesto  est;  non  difficile  acqui- 
sita. —  noàxov,  primum)  Qui  ià  primum  quaerit,  mox  id  unum  quaeret  —  {fa- 
óitelctv  dtxaioavvfjv'  regnum,  justitiam)  Coelestis  cibus  et  potus  opponitnr  terreno, 
et  sic  quoque  vesti  tue.  quare  Lucas  e.  12.  ut  vestem,  v.  29.  sic  justitiam  v.  31.  sub- 
audiendam  relinquit.  quanquam  etiam  justitia  satiat,  e.  5,  6.  —  ttvxov,  ejus)  Yid. 
not.  ad  Rom.  1,  17.  —  xavxa,  haec)  Tanelvaóig — nqoCxsdr(Osxai}  apponentur) 
Sunt  haec  nooc^rixrj  appendix  vitae  et  corporis,  v.  25.  ac  potius  regni,  Lue.  12,  32. 

v.  34.  t)  avQtov9  crostino)  Moni  tum  mire  àaxsiov,  quo  cura  videtnr  concedi 
in  crastinum,  et  tamen  revera  tollitnr.  nam  curaces  etiam  ex  futuris  curia  prae- 
sentes  faciunt:  unde  curam  procrastinare  fere  idem  est,  quod  curam  deponere. 
Accedit  prosopoeia:  (conf.  Ps/liS,  2.y3ies  curabit,  non  vos.  dui  noe  dìscet,  cu- 
ras  tandem  a  die  ad  horam  contrahet,  vel  piane  dediscet  —  ^qi^v^tsti  fcrt/rjj)*) 
Dativus  commodi,  uti  v.  25.  pi)  utQipvàxE  xrj  tyv%y  —  x<p  Otofxctxi  nxk.  —  oqxìtov, 
satis)  Mira  sane  temperatura  res  adversas  et  secundas  per  omnia  vitae  nostrae  tem- 
pora JDeus  distribuit.  —  rj  %axla)  Itaque  curae  non  fuerunt  initio.  %a%la9  aerumna  : 
et  aita  aya&òg,  laetus  Prov.  15,  15.  —  avxtjg,  ejus)  etiamsi  non  oumuletur  per 
aerumnam  diei  praeteriti  vel  futuri. 

caput  vn. 

v.  1.  Mi}  KùivexB,  nolite  judicare)  sine  scientia,  amore,  necessitate.  Tamen 
canis  prò  cane,  et  porcus  prò  porco  est  habendus,  v.  6. 


1)  Hue  referas,  quae  de  regione  Smyrnensi  habet  PI.  fi.  C.  W.  Liidecke,  in  den  Nachrich- 
ten  vom  tiirkischen  Reich,  fi.  18. 21.  und  in  der  Beschreibung  Tom  tìirkìschen  Reich,  fi.  4.  p.  47.  ss. 
ubi  inter  alia  memorabUia,  Pentecostes  tempore  omnia  istìc  locorum  viridantia  apparerò;  sed 
austro  celerrìme  oborto  24  borarum,  vel  bidui,  ad  summum  tridui  intervallo  nihil  non  albere 
perhibet.    E.  B. 

2)  Lectionem  èavrfj  prò  minus  firma  declaraverat  margo  Ed.  maj.  ;  sed  Onomonis  jam  Ed.  I. 
d.  A.  1742  itemque  margo  Ed.  II.  subsequente  Vers.  genn. ,  mutato  judicio  lectionem  r*  fcavrijc 
conslituunt  tequiorem.    E.  B. 
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v.  2.  «V  »  (d*Q<p,  tri  qua  mensura)  Talio.  [CuiUbet  igitur,  quid  olim  retri- 
butìonù  kabitwrus  sit,  non  difficile  est  judicatu.    V.  g.] 

y.  S.  h  Tip  6<p&aX(t(p ,  in  oculo)  parte  corporis  nobilissima ,  tenerrima,  ma- 
xime conspicua.  —  h  t«  <jw,  in  tuo)  Rom.  2,  21.  s. 

y.  4.    fffi>s,  quomodo)  i.  e.  qui  convenite 

v.  5.  òwfiktyiiS)  transpieiei)  trabe  e  aierfio  sublata,  oculo  expedito.  Qui, 
se  correeto,  alterum  corrige,  non  eBt  jude^^erversus.  [Quis  enim  non  festucam 
digito  suo,  ne  dicam  oculo,  per  manum  probe  subactam  extraài  lubens  patitur? 
Eedem  ratio  culicis  et  cameli.  e.  23,  24.   V.  g.] 

y.  6.  pi)  dure,  notile  dare)  Hìc  occurritnr  alteri  estremo.  Extrema  enim 
sunt,  jndicare  non  judicandos,  et  canibns  sancta  dare,  ninna  severitas,  et  nimia 
laxitas.  [Hate  admonitio  maxime  spectat  conversationem  quotidianam.  Pub/ice  quum 
Ulta  proponuntur,  leviter  isti  transenni.  V.  g.]  —  xvol,  %oio<ov,  canibns,  porcis) 
Cenes  sua  impuntate  pascuntur;  porci  externa:  2  Petr.  2,  22.  Phil.  3,  2.  noi 
Sencti  et  eanes,  opposita.  Ex.  22,  30.    Canis  non  est  fera,  sed  tamen  animai  vile. 

—  ifiwv,  vestras)  Antitheton  implicitam  :  Sanctum,  rea  Dei;  margarìtae,  fìde- 
lima,  quae  his  a  Deo  committuntur  secreta  bona.  —  ffèmoiv,  lacerent)  Hoc  quo- 
que ad  porcos  referendum  videtur.  [Pedibus  margaritasf  rostro  sanctos  infestant 
fera.  Bonat  mentis  homo  non  semel,  quae  sibi  sancta  et  prctiosa  sunt,  etiam  aliis 
(stia  vederi  debere  existimat,  dum  contraria  expertus  cautius  agere  discat.  V.  g.]  — 
Vjux$,  vos)  a  quibus  aliud  exspectabant,  siliquas  etc. 

y.  7.  afctm,  petite)  Contro  indigentiam  yestram  dona  petite.  —  Jtymtt, 
qaaeriie)  quae  amisistis,  ocoulta;  recipientes  vos  ex  errore.  —  XQOVirt)  qui  foris 
estìs,  pulsate,  ut  intronùttamini,  2  Cor.  6,  17.  fin.  Rogate,  quaerite,  pulsate,  nec 
desistite.  [Totem  promissionem ,  quotiescunque  occurril,  in  usum  tuum  vertere,  ne 
ptaeso,  Lector,  cessa.    V.  g.] 

y.  8.  nug,  omnis)  petens,  ab  nomine:  multo  magiB  a  Deo. 

y.  9.  ij,  an.  —  i%  vpàv,  ex  vobis)  Parabolae  sunt  maxime  populares,  ad 
hominem.  —  Sv&qwsoc.,  homo)  non  piane  inhumanus.  —  Sqtov,  panem)  Pani  ex- 
trinsecna  similis  est  lapis  (ad  oibum  inutilis;)  et  pisci,  anguis  (noxius.)  pisce  faci- 
bus  caret  puer,  quam  pane:  et  tamen  etiam  piscem  impetrai  pisces  dabantur,  ut 
bodie  poma.  —  pi}  M&ov,  num  lapidem)  Non  enim  nec  panem  nec  lapidem  dabit 
parens  rogatos. 

v.  11.  viuìc.,  vos)  Christus  jure  se  excipit,  praeterea  neminem.  quis  homo  etc. 
y.  9.  —  novnool,  mali)  Illustre  testimonium  de  peccato  originali,  conf.  maius, 
eap.  6,  13.  [Hunc  ùnitantur  homines,  divinae  indolis  expertes.  V.  g.]  Talem  ma- 
Utiae  confeesionem  babet  Greg.  Paneg.  p.  20.  146.  rara  ilio  seculo  empbasi.  Homo 
male  audit  in  Scripturis,  e.  10,  17.  Joh.  2,  25.  Matth.  16,  23.  Bom.  3,  4.  etc.  Mi- 
rimi ideo,  Scripturam  sacram  a  genere  humano  esse  receptam.  panis  et  piscia, 
bona:  homo,  maius,  ad  nocendum  promtus.  [Mirum  sane,  patrem  humanum  filio 
piscem  petenti  anguem  non  porrigere.  V.  g.]  —  oUccrs,  noslis)  discrìminantes  pa- 
nem a  lapide  etc  Mirum  est,  mansisse  in  nobis  hanc  intelligentiam.  Ita  mali  Bu- 
rnus,. oon£  Job.  39,  17.  cum  anteced.  —  &ya&à,  bona)  et  innoxia,  et  conducibi- 
lia»  [tpsumque  adeo  bonum  Spiritum.  V.  g.]  < —  ztwvotg,  liberis)  praesertim  rogan- 
tibus.  —  oh  xolg  oioavoìg,  qui  in  coelis)  in  quo  nulla  est  malitia.  —  xolg  ahov- 
9*9,  rogantibus)  filiis.     Ubi  incipit  vera  rogatio,  ibi  divina  Jtliatio. 

y.  12.  ovv,  ergo)  Summa  rerum  a  v.  1.  Simul  concludit,  et  redit  ad  e.  5, 
17.  Beepondent  ultima  primis.  Et  debemus  nos  unitari  bonitatem  divinam  versu 
praee.  laudatam.  —  &t\rpi  iva  noi&atv,  vultis  utjaciant)  Fultis:  notanter.  nam 
saepe  faciunt  secus.  sic  non  nos.  Faciant,  benefaciendo,  non  laedendo.  —  ot 
irtowisoi,  homines)  Indefinita  hominum  appellatio,  a  Salvatore  frequenter  adhi- 
hita,  jam  alludit  ad  futuram  ejus  doctrinae  in  toto  genere  humano  propagationem. 

—  ovua,  sic)  easdem  rea,   eodem  modo,   vel:  sic,   ut  hactenus  dictum  esi  — 
ovxog,  hic)  Multa  etiam  alia  lex  et  prophetae  praecipiunt,  v.  gr.  de  Deo  amando. 
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Sed  tamen  huo  quoque  inprimis  tendit  lex  et  prophetae:  quod  Ubi  vis  eie.  et  qui 
hoc  praestat,  cetera  omnia  faciliuB  praestat  e.  19,  19. 

v.  13.  sióéi&BtB,  in  frate)  Id  agite,  ut  piane  intretis.  [in  vitam,  in  regnum 
coelorum.  Y.  g.]  hoc  praesupponit  ambulare  conantes  in  via  angusta.  Antithetón, 
infrante*.  —  anvijg,  angustam)  justittiae.  —  mUq,  porta)  Haeo  ponitur  ante 
viam  ;  est  ergo  porla,  h.  v.  qua  homo  incipit  qualicuuque  modo  operam  dare  saluti 
animae  :  siouti  v,  seq.  est  porta,  qua  suscipitur  verus  chrintìanismus.  —  Ìtuxjqvou, 
abdueens)  ex  hao  brevi  vita:  sic  v.  seq.  —  koUoI>  multi)  [quanwis  eorum  plurimi 
alia  omnia  sibi  persuadeant.  Y.  g.]  4  Esr.  9,  15.  ss.  —  oisks^ifuvoij  infrante*) 
Non  opus  est,  ut  inveniant  nam  spoate  sua  incidunt  in  peraiciem.  eoli.  r.  seq.  — 
òi  avxije,  per  Ulani)  portam. 

v.  14.  ozi  cxevrjì)  Multi,  ti  (ftcvq-  quomodo  2Sam.  6,  20.  Sto  %l  SsSóiaaxai 
6  paodsvg.  Sed  ibi  est  ironia.  Lectio  genuina,  on  sdorata  —  oti  6itvi}  «xaL  Sic 
1  Reg.  21,  15.  geminato  *o  ori  ov%  fo»  vufiQv&aì  fav,  Su  TMhnfKt.  *0  posterius 
valet  sed,  et  sic  exprimitur  a  LXX  Dan.  9,  18.  2  Chron.  20,  15.  YicL  etiam  Hebr. 
8,  10.  s.  *).  —  avxrp,  Ulam)  portam.  oolL  v.  18.  initìo  et  fine. 

v.  15.  UQQGÌ%Eze,  cavate)  Multa  suntperìcula:  ideo  saepe  admonemur.  e.  6,  1. 
16,  6.  24,  4.  Lue.  12,  1. 15.  eto.  —  $i,  aulem)*)  Dum  ipsi  datis  operam,  ut  in- 
tretis; cavete  eos,  qui  claudunt,  e,  28,  18.  —  ^»£vda?i?oqpqTttv ,  pseudoprophetis) 
qui  alitar  docent,  ao  veri  prophetae.  e  5,  17*  [Conf.  v.  12.  Qui  iniquitatem  ope- 
ratur,  utut  prophetet  in  nomine  Ckrisli  (v,  22.),  fklius  tamen  propketa  est.  Hodie 
qui  pharisaeos  et  falso*  propketa*  exprobrare  amant,  ipsi  sunt  tale*.  Y.  g.]  — 
owveq — aviovs)  Simillimus  locus,  Lue  20,  45 — 47.  —  hòv^aai  naopivmv,  ve- 
stimenti* ovium)  iis  vestibus,  ut  si  essent  oves. 

8)  v.  16.  ano,  a)  Hoc  gravitar  repetitur  v.  20.  —  nuqnwv,  jructibus)  Fm- 
ctus  est,  quod  homo,  tanquam  arbor,  ex  bona  vel  mala  indole  sua,  omnes  intono- 
ree  facultates  permeante,  scaturii  Doctrina  undecunque  compilata  et  linguae  alli- 
gata non  est  fructus:  sed  id  omne,  quod  dootor  aliquis  ex  suo  corde  prpmit  et 
profert,  in  sermone  et  actione,  ceu  quiddam  ex  intima  sua  constitutione  Aliena, 
ut  lac,  quod  mater  praebet  ex  se.  e.  12,  88.  sa.  Hoc  est,  facit,  v.  17  — 19.  eoli 
y.  21.  28. 24.  26.  Prophetam  veruni  aut  falsum  eonstitmt  non  loquela  sola,  sed 
tota  ratio  ducendi  se  et  secum  alios  per  utramvis  viam  et  portam  in  vitam  aut  in 
interitum.  e.  15,  14. 13.  nude  facere  et  dicere  sunt  intime  conjuncta,  e.  5,  19. 
Porro  fructus  sunt  gnorismata  sive  criteria  veritatis  aut  folsitatis  prophetae,  adeo- 
que  etiam  doctrinae  a  propheta  propinata*,  Igitur  doctrina  non  est  fructus,  ex 
quo  propheta  cognoscitur:  sed  est  forma,  quae  ei  dat  esse  Yen  falsive  prophetae, 
et  ipsa  ex  fructu  cognoscitur.  Bonitas  arboris  ipsius  est  veritas  et  lux  interna  etc. 
Bonitas  fructuum  est  sanctitas  vitae.  Si  fructus  essent  in  doctrina  positi,  nulius 
orthodoxus  damnari  posset,  aut  causa  esse  interitus  alieni,  v.  Sehomer  Theol.  moraL 
p.  252.  —  àxav&àv,  spinis)  etsi  earum  bacca©  sunt  uvae  similes;  ut  tribulorum 
capita,  ncis.  Lue.  6,  44.  eadem  comparatio  aliter  inflectitur.  nam  Sxavfht,  spina, 
et  ($£toq,  rubus,  valde  inter  se  propinqua  sunt  Utrique  eaego  negatur  tfroqwUf» 
uva.  "Anctv&cu,  spinae  quaedam  etiam  magna  hahent  germina:  ideo  et  illis  et  tri- 
bulis  possunt  negari  ficus. 

v.  19.  óivÒQQVy  arbor)  Continuatur  allegoria.  [Nemo  verus  propketa  geàennam 
infrat:  coelorum  regnum  nemo  falsus.    Y.  g.] 

v.  21.  ov  nàg,  non  omnis)  Omnes  euim  aliquo  modo  dicunt  et  dicent,  y.  6eq. 
Conf.  Lue.  9,  57. 59. 61.  —  Xlya>vf  dicens)  Antitheton:  faciens.  Conf.  1  Cor.  9,  27. 
13,  1.  s.  —  fio*,  mini)  Sensus:  miài  (et  Patri  meo)  voluntatem  Patri*  mei  (et  meam). 
—  xvQie,  Domine)  Agnovit  Jesus,  deberi  sibi  appellationem  hanc  divinam.  Ipsum 
multi,  etiam  amplissimi  viri,  ipse  neminem,  ne  Pilatum  quidem,  datninum  voca- 

1)  Efe  Tijv  C«^v  dicitar;  vita  enim  praesens  non  omnino  est  vita.     F.  g. 

2)  Omisnoncm  tamen  particalae  hujus  faciHu$  concedi*  mctrgo  Ed.  2.  N.  T. ,  quam  Editio 
major.    E.  B. 

S)  "Eaca&tv  òl]  Interiora  spectat  verum  judicium.     V.  g. 
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rit  —  6  noimVj  quifacit)  Antitheton,  operante*,  v.  23.  (Conf.  e.  21,  31.)  —  rò 
delitto,  voluntatem)  quam  ego  praedico,  justam,  lege  expressam.  conf.  o.  5,  19.  — 
tov  iv  ovQavoìg,  qui  in  eoelis)  Igitar  coelum  nemo  contrario*  Deo  intrabit  —  iìX 
i  mu5v  ri  Qiknua  %ov  xatgóg  pov  rov  h  ovqavoìg,  ovrog  stesktvaerai  slg  zqv  §a- 
mXiiav  xmv  ovqovw,  sed  qui  facii  voluntatem  Patris  mei,  qui  in  coelis,  àie  intrabit 
in  regnum  eoeierum)  [Fìd.  App.  CriL  Ed.  IL  ad  k.  /.]  In  tali  antitheto  plenum 
senaonem  adbibere  satani  soriptores  sacri 

t.  22.  nokXol,  multi)  etiam  ex  iis  fortaase,  quos  posteritas  Beaios  Sanetosque 
habuit  et  babeli  juasit:  ex  iis  eerte,  qui  rara  dona  babuerant,  et  qui  bonam  inter- 
dirai Tolnntaiem  ostenderant:  Maire.  9,  39.  qui  diyinam  potentiam  vel  sapientiam, 
ac  non  misericordiam  apprebendunt.  —  Iqovav,  dicent)  ex  sua  persuasione,  assen- 
tati sibcL  Multae  animae  errorem,  quo  gè  ipeae  deciprant  in  illum  usque  diem  re- 
tinent:  e.  25,  11.  [Misera T  prius,  extpectatio:  norrendum,  deinceps,  judieium! 
V.  g.]  Uluatrarì  bine  potest  dootrina  de  etata  post  mortem.  In  judieio  demum 
patefient  omnia,  Bom.2,  16.  1  Cor.  3,  13.  —  i*dvr}y  ilio)  die,  magno:  ilio  die, 
ad  quem  dies  citeriores  velati  nulli  soni  —  dea,  tuo)  Huo  eadit  emphasis  atque 
accentua  in  bis  tribus  incisis:  tuo,  Domini.  —  ttootqpijttvtfauev,  prophetavimus) 
myateria  regni  tni  pronunciavimus.  adde:  commentarios  et  obserratìones  esegeti- 
ca» ad  libro*  et  loca  V.  et  N.  T.  scripedmus,  bonrilias  inaignes  hàbuimus  etc.  — 
fctpóvur,  daemoma)  Non  dici  tur  r  diabolo*,   nam  boc  tantum  giugulare  est 

v,  23.  tot*,  tunc)  etai  non  antea  existimarant  —  opoioyqtftt,  fatebor)  aperte. 
Magna  potestà*  buina  Dieta,  v.  29.  —  ov&ìtcòxs,  nunquam)  etsi  nomen  meum  alle- 
gala. —  loya^ouevoi,  operante*)  He  tum  quidem  mutata  erit  iniquitas  eorum.  — 
àvouiav,  ùiiquitatem)  quantumvis  vouop  legem  jactent  InfideHtas  proprie  damnati 
et  tamen  in  judieio  magie  allegato  lex,  e.  25,  35. 42.  Born.  2,  12.  quia  reprobi 
ne  tum  quidem,  cum  Jeanm  Christum  cernent,  fldei  rationes  perspieient. 

v.  24.  ipoimom,  assimilabe)  Versu  26.  assimilabitur.  Sanitaria  Deus  ad  se 
referti  mala  a  se  remore!  e  25,  34.  41.  —  <pqovL\l*>,  prudenti)  Justitiam  veram 
sua  aponie  comitator  vera  prudientia,  coni  e.  25,  2. 

r.  25.  %tà,  %m,  %aìf  et,  et,  et)  In  novissimis  nomini*  et  mundi  concurrunt 
tentatione*.  pluvia,  in  tecto:  fiamina,  in  imo:  venti,  ad  latera.  [Quaevi*  Me  ju- 
éìeia  inmtuniur:  praesertim  extremum.  Vix  quidem ,-  sed  servatur  tamen  justus. 
V.  g-J  —  n  pQQlA*  piuma)  Articalus  significata  pluviam  non  defuturam.  — >  ftooff- 
issàmr,  ÙTuerunt)  ad  tentandomi   v.  27.  scaoa&uty»' ,  impegerunt,  quasi  temere. 

v.  26.  inovav,  mudsens)  Qui  neo  audit,  noe  faoit,  piane  non  aedificat.  — 
Ini  vqv  Spftov,  super  arenam)  [haud  minori  negotìù ,  quam  prudens.  V.  g.]  quae 
aaepe  petrae  videtar  simili*,  séd  non  consistit 

v.  27.  (uyalri,  magna)  Sane!  total»!  Non  opus  est,  omnes  homilias  desi- 
nere  in  u*um  pazacletioam. 

t.  28.  atnnttksOiw,  consummavit)  Nibilabrupte  egit  DominuB.  e.  Il,  1.  19,  1. 
26,  L.  —  iisnlfjóOQvio,  percelleèantur)  Admirabilhas  doctrìnae  verae  solida;  Act 
13,  12,:  profane,  abeurda.  Mirere  lottasse,  cur  bac  bomilia  non  clarius  locutus 
ait  Jean*  de  persona  sua.  Ai  1.  doctrinam  ipsam  ita  excetìenter  explanavit,  ut 
inde  de  exceUentia  propbetae  existimarent.  2.  Jam  erat  persona  ejus  Batis  pate- 
fgctau  3.  In  ipsa  bomilia  satis  innnit,  quia  ait,  nempe  is  qui  venil,  Pilius  Dei, 
judex  omnium,  e.  6,  11. 17.  22*  7r  2Lseqq. 

T.  29*  <£g  iJsoveUtv  F|(»r,  ut  pomstutem  kabens)  Non  poterant  se  subducere. 
[Docenti*  majestatetn  senOebant  et  vim  verbi,  Y.  g.]  Yeritatis  character,  ammos  con- 
stringere lubentes.  Bpeeimina  ifrvaiag  potestatis  vide  in  noi.  ad  cap.  5,  3. 18.  sb. 
7,  22.  a  Heme.  8,  19.  Job.  7,  19.  —  yoa^wtd^j  seribae)1)  quibus  assueverat 
populus,  nullam  babentibus  potestatem. 


1)  LedUmem  pbnfanm  ef  jp<xwiaxzi<;  auxto^  xa\  ot  (paptaatot  breviori  huk  aequaUm  feri 
E&L  <L  A.  175B.   B.  B.    : 
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CAPUT   Vffl. 

v.  1.   'Hnokovfhfiav  y  secuti  sunt)  non  statila  recesserunt. 

y.  2.  lenoòg,  leprosus)  Morbi  gravissimi:  lepra,  h.  i,  coli  2  Beg.  5,  7.  para>- 
lysis,  v.  6.  (coli  Marc.  2,  3.)  febris,  v.  14.  Omnes  sanavit  Jesus.  Probabile  est, 
leprosum  [quem  Matthaeus  justo  narrationis  ordine  inter  sermonem  montanum  et  ser- 
vum  Centurioni*  collocai,  Harm.  p.  252.]  eminus  auscultavisse.  —  iòv,  si)  Non 
dubitat  leprosus,  sed  modeste  eventum  a  sola  voluntate  Jesn  suspendit.  Fides  di- 
ci t,  si  vis:  non,  si  potes,  Marc.  9,  22.  —  òvvaaai,  potes)  Inprimis  initio  obje- 
ctum  fidei  erat  omnipotentia  Jesu.  Hanc  fidem  concipere  potuit  leprosus  ex  ser- 
mone ejus. 

y.  3.  rtjv  %iioa9  manum)  coi  lepra  debuit  cedere,  alios,  qui  tangerent,  in- 
quinatura.  —  èikto ,  volo)  Eesp.  si  vis.  Echo  promta,  ad  fidem  leprosi  maturam. 
Ipsa  leprosi  oratio  continebat  verba  responsionis  optatae.  Volo,  magna  potestà». 
Prima  miracula  Dominus  confestim  fecit,  ne  videretur  cum  labore  fecisse  :  postea- 
quam  vero  auctoritatem  sibi  constituit,  moram  interdum  adhibuit  salutarem  ho- 
minibuB. 

y.  4.  (ifjSeA,  nomini)  antequam  sacerdotem  adieris,  ne  sacerdotes,  si  prius 
audissent,  negare  possent,  lepram  recte  esse  mundatam  :  nemini  eorum,  qui  non. 
adfuerant.  —  otcnnòv,  te  ipsum)  non  per  alium.  —  elg  ^oqxvqiov,  in  testimonium) 
Joh.  5,  36.  Sic  LXX  (iccqxvqiov,  Ruth.  4,  7.  Sacerdotes  non  sequebantiir:  Jesus 
ad  eos  mittit,  ex  Galilaea  Hierosolymam.  multum  Yersabatur  tum  in  Galilaea.  — 
avToìg,  illis)  ut  testimonium  illis  exhibeatur,  de  Messia  praesente,  legi  non  dero- 
gante: et  ut  illi  possint  testimonium  reddere. 

y.  5.  nQOófjk&Bv  avrai  ÌKaxQVT<xQ%og ,  accessit  ad  eum  cenlurio)  Non  adiit  Je- 
sum  centuno,  quem  etiam  coram  non  ita  laudaturus  fuerat:  v.  10.  coli  eli,  7. 
etiam  alios  quidem  coram  Jesus  lauda vit,  sed  non  nisi  post  antegressam  humilia- 
tionem,  neque  tam  singulariter  et  comparative,  ut  Me  centnrionem  in  contradistin- 
ctione  ad  totum  Israèlem.  et  quae  reverentia  centurionem  movit,  ut  se  dignum 
negaret,  cujus  sub  tectum  intraret  Dominus,  eadem  ipsum  retinuit,  ne  ad  Ulum 
iret:  v.  8.  Lue.  7,  7.  10.  [Unam  eandemque  apud  Mattkaeum  et  Lucam  kistoriam 
esse  Jtrmiter  demonstravit  b.  D.  Hauberus  in  den  harmon.  Anmerk.  p.  72.  Harm. 
p.  255.]  Yidetur  exisse  domo,  sed  antequam  ad  Jesum  perveniret,  retulisse  pe- 
dem.  Yoluntas  igitur  ejus  prò  ipso  facto,  ac  pluris,  divinitus  aestimabatur:  et 
hanc  aestimationem  praeclare  exprimit  Matthaeus,  sublimiorì  divinae  quam  huma- 
nae  historiae  lege.    In  spiritu  colloquebatur  Jesus  et  centuno  vere. 

y.  6.  Xiyatv,  dicens)  Coni  e.  11,  3.  Luo.  14,  18.  —  naQaXvTtxóg,  paraly- 
ticus)  Paralysis  morbus  difficilis  mediois. 

y.  7.  ll&mv,  veniens)  Divina  sapientià  Jesus  eos  sermones  proponit,  quibus 
elici t  confessionem  fidelium,  eosque  antevertit  Causa,  cur  homines  illorum  tem- 
porum  multo  oeleriorem,  majorem,  frequentiorem  effectum  verborum  coelestium 
acceperint,  quam  hodie.  Ad  servum  centurìonis  ostendit  se  venire  paratum  :  ad 
filium  regii  non  promittit  Utroque  modo  fidem  exoitat;  simulque  ostendit,  se 
non  esse  personarum  aoceptorem. 

v.  8.  <sxkyv\v,  tectum)  quamvis  non  sordidnm.  eoli  Lue.  7,  5.  Erant  alii, 
quos  reverentia  non  deterruit  a  conspectu  contactuque  Domini  e.  9,  18.  20, 
TJnus  idemque  affeotus  internus  variis  iisque  bonis  modis  sese  potest  exserere.  — 
einh  kóy<p,  jube  verbo)  Sic  morbum,  Dominico  jussui  cessurum,  centuno  exprimit. 
Pauci,  diti  lóyovy  remissius.  —  la&rfiixai,  sanabitur)  Centuno  respondet  verbo 
glorioso  :  Jesus  humiliter  dixerat»  deoansvóm,  carabo.  —  6  naìg  pov)  Humaniter 
loquitur.     non  dicit,  6  òovXóg  pov. 

v.  9.  xal  yào,  non  etiam)  Potuisset  ratio  excipere:  servus  et  miles  impe- 
rium  libere  audiuut;  morbus  non  item.  sed  hanc  exceptionem  concoquit  sapien- 
tià fidelis,  ex  ruditate  militari  pulcre  elucens:  et  potius  ea,  quae  spem  confir- 
mant,  quam  quae  frangant,  conspicit,  ex  summo  Christi  dominio  et  imperio,  qui 
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et  mari  ventisque  et  morbis  imperabat,  v.  26.  Lue.  4,  39.  Ipse  jubet:  rea  fit. 
Centuno  potest  imperare  militi  et  serro  :  morbo  non  potest.  Dominns  vero  im- 
perare morbo  potest:  idque,  humanitus  loquendo,  faciline,  qnam  voluntati  nomi- 
ni» saepe  contumacis.  —  SvOganóg  tipi  wcò  i£ovotav ,  homo  sum  sub  potestà  lem) 
Non  dicit,  Ego  sum  praefectus  militum:  sed,  qnum  alios  sibi  subjectos  comme- 
morare neeessum  habet,  itQO&iQamUtv  adhibet,  egomet  subjectus  sum.  Latet  si* 
mnl  antitfaeton:  Jesus  est  Dominns  snpremus,  souverain.  —  vita,  va',  sub,  sub) 
Tale»  hodie  Tocantor  subalterni. 

v.  IO.  l&wbuMi,  mirato*  est)  Objectum  admirationis  Ghristi:  fides  et  infl- 
deHtaa.  Mare*  6,  6.  Jeans  valde  landat  amioos  buos,  ubi  locns  est  e.  11,  7. 
15,  28.  25,  35.  26,  10.  Lno.  7,  44.  21,  8.  —  avrà  loQctrjk,  in  Israele)  populo. 
Xeque  oentorio  neqne  Cananaea  ex  Israele  erat:  sed  erga  Cananaeam  videri  pos- 
eit  Dominns  majorem  postea  adhibuisse  protestationem.  Etenim  illa  aperte  venit 
ex  gentiirm  finibua:  sed  oentnrio  habitarat  in  Israele;  et  centuno  ipse  id  occu- 
pavi t,  quum  se  dignnm  negavit,  et  seniores  Judaeorum  interposuit.  Lno.  7,  3.  s. 
—  xoattunjv,  tantam)  praesertim  cnm  oentnrio  non  tam  saepe  versaretur  cum 
Jesu,  Ea  fides  erat  specimen  fidei,  qua  gentes  forent  superatane  Judaeos.  — 
stori v,  JSdem)  Ex  hac  prima  in  K.  T.  fidei  mentione  colligi  potest,  fidem  et  in 
intellectn  et  in  volnntate  esse,  perinde  ut  in  fidelità  fem ,  consilium,  libernm  arbi- 
trium,  coni  Concordantias  in  mt&a>.  Ex  omnibus  virtutibus  eornm,  qui  Domi- 
nimi adibant,  Ipse  imam  soìet  fidem  laudare,  e.  15,  28.  Lnc.  7,  50.  [Quo  major 
kumifitas,  eo  major  fides.  v.  8.  Lnc.  17,  5.  10.  V.  g.]  —  svqov,  inverti)  quae- 
rens,  cnm  veni. 

v.  1 1.  itolloì,  multi)  non  —  jndaei,  centnrionis  similes.  Id  pertinet  ad  ac- 
cendendosi Judaeorum  aemnlationem.  —  ino  àvatoXwv,  ab  oriente)  C.  2,  1.  ab 
oriente  et  accidente,  euphemismus,  i.  e.  ex  ethnicis.  —  poveri,  venient)  Praedi- 
ctìo:  venient,  in  spiritn  [et  fide.  V.  g.]  —  f"*«,  cum)  Hebr.  12,  23.  [cum  Fa- 
trìbus  in  fide,  Hebr.  11,  9.  V.  g.]  —   fiatitela,  regno)  in  hac  vita  et  in  futura. 

v.  12.  vtoì  r%  fieiaiXslag,  fitii  regni)  regno  prosimi.  Alio  signifìcatu  eadem 
«ppellatio  e.  13,  38.  —  oxóxog,  tenebrai)  Quicquid  est  extra  regnum  Dei,  est 
txterùu.  Begnnm  enim  Dei  lux,  et  regnum  lucis  est  Tenebrae  illae  non  modo 
oculnm ,  sed  etiam  mentem  teterrima  caligine  offundent.  —  iì^ùrsqov,  exteriores) 
Ipse  homo  inndeHs  tenebras  habet  intra  se:  ideo  convenientem  locum  accipit 
tenebraa  extra  quoque.  Et  quo  qnisqne  propior  esse  potuit,  hoc  longius  ejicietur 
foras  in  intimas  tenebraruro  partes.  —  bui,  ibi)  demum.  Extra  locum  convi- 
va,  lneidissimum.  —  6)  Articnlus  insignis.  In  hac  vita  dolor  nondum  est  do- 
lor. —  nXttv&iiós,  fletus)  Tum  plorabnnt,  quos  nunc  fiere  pudet,  heroès:  ex 
dolore  ob  «mi«Rnm  bonum  et  contraetemi  malum.  Horribilis  tot  miserorum  sonus  I 
Quanto  beatius,  coelestes  audire  sonos!  Ap.  14.  etc.  —  fiqvy^òq  tc3v  o'óovtcdv, 
strider  dentivm)  ex  impatientia,  et  poenitndine  acerbissima,  et  indignatione  con- 
tra  sese,  nt  auctores  suae  ipsorum  damnationis.  [nec  non  ex  livore  in  alios,  quibus 
invident  salutis  adeptionem.  Goni  Fb.  112,  10.  V.  g.*}  philautia,  cui  homo  indul- 
fit,  tam  vena  erit  in  odinm  sui,  nec  tamen  potorit  a  se  ipso  discedere.  Neque 
solum  cnm  tenebris  oonjungitur  hic  fletus  et  stridor  dentium ,  sed  etiam  cum  igne 
ete.  e.  13,  42.  50.  Lnc.  13,  28.  Aliter:  Molles  flebunt:  duri  frement.  duo  tem- 
peramenta.    Eadem  phrasis  Act.  7,  54. 

v.  13.  tig  ìnlattvaac,  sieut  credidisti)  Frolixa  concessio. 

v.  14.  nsv^ioàv,  socrum)  Non  multo  ante  Petrus  uxorem  duxerat,  et  errant, 
qui  enm  canum  pingunt:  [quanquam  seniarem  reliquis  fuisse,  vero  non  est  ab- 
sonile.  Harm.  p.  257.]  nam  cmnes  discipuli  erant  adolescentes,  longum  peracturi 
curami  in  mundo.  Job.  21,  18  *).  Hoc  probe  tenendum  in  ornili  historia  evan- 
gelica.    [Etenim  juvenHein  discipulorum  aetatem,    eorumque  prosapiam  et  statum 


1)   De  Jada  Iscar.   id  colligas   ex   Ps.  109,  8.  9.     Jacob!  et  Joh&nnis  uterque   parens, 
Zebedaees  et  Salome,  KMem  superstite»  erant.    Harm.  p.  258. 
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pristinum  qui  perpenierit,  is  eomphtrium  erratorutk,  in  dtscipulotu  ab  ipst's  com- 
missorum,  facile  veniam  daàit,  prò  ista  tempori*  rottone  non  plus  j'usto  ab  nsdem 
rcquiret,  neque  paucis  sese  difficultatibus  expeditum  sentieU  Harm.  L  e]  —  nv- 
qiaóovóavy  febrientem)  in  ipso  paroxysmo. 

y.  15.  SirjKÓvu  ©vtc5,  ministrabat  UH)  officio  matris  familìas  fungebatur,  sa- 
nitatiB  verae  signo  laeto.  Marcus  et  Lueas  mentionem  jkoiunt  discipulorum  de 
socru  Petri  rogantium  :  unde  subjiciunt,  òirptovet  avvoug ,  ministrabat  eis,  Domino 
et  discipulis.  Matthaeus  de  solo  Domino  loquitur.  Itaque  avrò  soripsit:  avtoìg 
ex  parallelismo  allitum  est.  [Plus  semel  Petri  soerum  febri  liberatavi  esse,  eorunt 
sententia  est,  qui  Trajectiones  evitare  annituntur.  Atqui  aegrotis  per  Salvatorem 
$anati$  non  a  morbo  redeunte,  sed  a  majori  malo  periculum  imminebat.  Neque,  ut 
reliquoSy  ea  de  re  commontfecit  soerum  Potori;  quae  si  febri  denuo  corrente  Juissct, 
brevissimo  id  post  priorem  sanationem  intervallo  evenisset,  adeoque  iiscipuU  adhuc 
recente*  cum  aliis  dubitare  potuissent,  an  febris  (prae  ceterù  morbis  alternare  so- 
lens)  piene  sublata  fuerit.     Harm.  p.  257.] 

y.  16.  òtyiag,  vespere)  ejus  diei,  quo  tam  multa  erant  dieta  et  faota.  Ve- 
spertino tempore  solent  morbi  esse  graviores.  —  t<x  nvsvuatu,  spiritus)  id  est, 
daemonia.  —  Aóya,  verbo)  solo.  —  itàvrag,  omnes)  cine  exoeptione;  quum 
homines  interdum  habere  ferantur  salubrem  et  benignano,  manum  contra  quosdam 
duntaxat  morbos. 

y.  17.  oitcog  7tlr}Qtofrft,  ut  impleretur)  Medicum  spiritaalem  decuit  etìam  cor- 
poris  morbos  depellere  ab  iis,  qui  ed  occurrebant,  [et  quorum  òmgnis  multitudo 
subinde  memoratur.  Matth.  4,  23.  9,  35.  s.  (Lue.  4,  21.)  12,  15.  15,  30.  21,  14. 
Harm.  p.  259].  Igitur  hoc  quoque  modo  impletum  est,  quod  dictum  erat  per 
Jesajam.  Unus  homo  corpore  et  anima  constat:  Una  animae  et  corporis  corra- 
ptela:  Unam  utrique  opem,  ut  res  ferebat,  hio  Medicus  praestitit  —  iiafie, 
sumsit)  abstulit  a  nobis. 

v.  18.  cbiek&HVy  abire)  Ita  Jesus  requiem  quaesivit:  populo  tempus  dedit 
fructum  ex  doctrina  f erendi;  ejusque  studia  inoendit  in  poBtemm. 

y.  19.  tlg9  unus)  Ex  tanta  multitudifte  hic  singularem  animi  motum  oeten- 
dit:  sed  videtur  tamen  sectatus  commodi tates,  scriba  mollior  piscatoribus.  Ad 
.tentandum  veniebant  frequenter  scribae. 

y.  19.  21.  elnev,  dixit)  Jeau  Christi  doctrina  piane  oppngnat  Yoluntatem  ho- 
minum  propriam.  Sequi,  sed  non  recte,  aut  non  tempestive,  eonantes,  sapienter 
amandavit:  Marc.  5,  18.  sequi  tergiversantes,  sequi  se  jussit.  Aliter  scribas 
tractavit,  aliter  discipulos.  Lue.  9,  57 — 62.  —  diòdaxaXe,  doctor)  Eos,  qui  hu- 
mano  jure  Rabbi  et  Domini  vocabantur,  non  sic  appellavit  Jesus,  sed  ab  illis  sic 
appellatus  est  merito.  Maro.  5,  35.  Joh.  3,  2.  4,  49.  Matth.  8,  6.  Apostoli  audi- 
tores  appellavere  fratres  et  patres:  Jesus  non  sic  appellavit. 

y.  20.  %aìf  et)  Non  repellit  Jesus  hunc  hominem,  sed  conditionem  proponit, 
qua  intentionem  ejus  oorrigat,  vitae  commoditatem  opesve  quaerentìs,  vel  etiam 
facultatem  patrandi  miracul$  —  6  vtòg  xov  aWoGMcov,  JUius  hominis)  Yid.  ad 
e.  16,  13.  —  ovk  ifoi,  non  habet)  Admiranda  paupertas  et  tolerantia,  cum  pe- 
regrinatione  perpetua.  [Neque  proprium  Ipsi  domieilium  Juit,  neque  sedes  fixa 
alicubù  Marc.  1,  45.  Sequi  Eum,  quocunque  iret,  focUius  justo  aesfinavit  Scriba* 
Harm.  p.  269.] 

y.  21.  fiaOqrcov,  discipulorum)  ex  numero  eorura,  qui  non  semper  aderant. 

y.  22.  xovg  vsnQQvg,  mortuos)  Looutio  sequelam  Yalde  urgens,  et  ideirco 
multa  compleetens.  Considerandi  veniunt  mortai  sepeliendi  et  mortui  sepelientes. 
Mortai  sepeliendi  sin*  dubio  sunt  proprie  mortui,  sive  pater  discipuli  hujus  jam 
tum  mortuus  erat,  sive  eeaex,  morti  vicinile,  et,  praeter  hunc  unum  filium,  or* 
bua.  conf.  Tob,  14,  12.  Mortui  sepelientes ,  sive,  quihtts  sepultora  mortuorum 
suorum  relinqui  debeat,  sunt  partim  ipsi  quoque  mox  morituri,  mortales,  addicti 
mortali tatis  legi,  colL  Bom.  8,  10.  praescindendo  a  spe  vitae  melioris,  nec  tamen 
sublata  ea  spe.     Appellatio  ex  coatextu  Umitanda:  uti  Lue.  20,  34.  JUii  secali 
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kmjms  dknntnr,  qui  tamen  etiam  ealvari  possimi  sic  mortiti  dicuntur,  qui  aptio- 
res  sunt  ad  sepeliendum ,  quam  ad  annunoiationeni  regni  Del  Uti  oap.  9,  24. 
jum  merlata  dieitor  puella,  quae  mox  vivet:  coli.  Job.  11,  4.  sic  mortui  dicuntur, 
qui  mox  morientur1).-  Tempore  pestis,  mortui  sepeliuntur  ab  iis,  qui  mox  item 
morientur:  nec  multo  se  aliter  habet  tota  conditio  generationum  mortalium,  in 
longitudine  seculorum.  Partim  sunt  jam  mortai:  et  horum  respectu  locutio  est 
hypothetiea,  hoo  sensu:  tu  me  sequere,  et  mortuorum  sepulturam  vel  mortuis 
relraque,  i.  e.  mortui,  sine  sepultura  per  te  manento.  Similis  locutio  Ex.  21,  14.: 
Romicida  de  altari  abripiatur,  i.  e.  occidatur,  vel  si  ad  altare  confugerit.  Abrupta 
eat  igitur  mortuorum  sepeUsnlium  appellalo,  conveniens  jussui  moram  non  ferenti, 
sanctae  causa»  habenti,  et  ex  sensu  codesti  Salvatoris  fluenti.  Protinus  totos  de- 
bemus  no»  dedere.  —  tovq  imwtmv,  suos)  necessarios  Gen.  23,  4.  Hio  disoipu- 
lus  debebat  abnegare  patrem  suum.  [Cilius  A,  L  ventus  et  mare ,  quam  homines, 
oòiemperarunt  CÀrùto.     Harnu  p.  269.  s.] 

v.  23.  tÒ)  Articulus  refertur  implicite  ad  v.  18.  —  nkoìov,  navem)  Jesus 
habebat  scholam  ambulantem:  et  in  ea  scuola  multo  solidius  instituti  sunt  di- 
rapali,  quam  si  sub  teoto  unins  collegii  sine  ulla  sollioitudine  atque  tentatione 
vixùaent. 

y.  24.  ftfyffff,  magnus)  His  periculis  maritimis  valde  esercitata  fuit  disci- 
pulorum  fide».  —  xalimxia&ai,,  tegeretur)  Periculum  ad  summa  venit:  deinde 
SHxdlium.  —  ixadtvÒEy  dormiebat)  Nullus  timor  in  Jesum  cecidit  Imo  v.  26. 
mirato»  est  hominum  timorem,  in  summo  periculo.  Dormiebat»  fessus  labore 
diei  Tario. 

v.  25.  tfcotfov,  serva)  Oratio  abrupta.  —  dnoXkvtie&ct ,  perimus)  Candoris 
est,  quod  discipuli  inflrmitates  suas  descripsere:  nec  tamen  hoc  eis  difficile  fuit. 
nani  post  adventum  Paracleti  erant  alii  homines  facti. 

v.  26.  *)  òtikoì,  òhyónusxoi,  timidi,  parvi  fide)  Synonyma.  conf.  Marc.  5,  36. 
Non  arguit  discipulorum,  quietem  Domini  abrumpentium,  importunitatem,  sed 
dnntaxat  timiditatem.  [In  omni  vita  Christi  nultus  unquam  ullius  creaturae  melos 
in  omnibus,  quae  ipsi  evenerunt,  appare  t.  V.  g.]  —  tote,  lune)  Jesus  animos 
diflcipulqrum  prìus,  deinde  mare  composuit.  —  iattiuspe,  inerepuit)  Satanas  in 
hac  tempestate,  ut  credibile  est,  regnarat, 

v.  27.  vxcmovoveiv,  obediunt)  Conf.  Marc.  1,  27.  Tenti  et  mare  alias  libera. 
v«  28.  ysoytaiptàv*  Gergesenorum)  3)  Gerasa,  (diotum  prò  Gargescha,)  et  Ga- 
serà, urbes  vicina*,  vid.  Hiller.  Onom.  p.  807.  812.  —  in  zmv  (ivthmUdv,  ex 
momumentis)  Obsessi  fugiunt  oelebritatem,  in  qua  vigent  exercitia  pietatis.  Etiam 
invwibiles  hospitee  eommorantur  in  sepuloris;  Marc.  5,  3.  infensi,  credo,  maxime 
in  impiorum  sepuleris.  —     naQBX&elv)  ne  transire  quidem. 

v.  29.  %i  iyXv  xal  col,  quid  nobis  et  libi)  Formula  alienando  (LXX,  1  Reg. 
17,  18.  Jud.  11,  12.  2  Reg.  3,  13.)  Hio  desperationem  et  horribilem  exspecta- 
tìonem  confitentur,  simulque  hoc  videntur  dicere:  non  tecum,  sed  cum  hominibus 
peccato  obnoziis  negotium  habere  cupimus.  —  vii  xov  dsov,  fili  Dei)  Homines 
opem  petente»,  cum  fiducia  appellarunt  filium  Davidis:  daemones  cum  terrore 
appellant  Filium  Dei.  —  mós,  huc)  Jus  quasi  quoddam  eo  loco  daemones  sibi 
arrogabant,  et  in  porcos  eo  loco.  —  nqò  naioov,  ante  tempus)  Potest  construi 
cum  venisti,  vel  cum  torquere,  Tel  cum  utroque.  Adulto  mundi  tempore,  et  ta- 
men citine,  quam  hostis  vellet,  Jesus  venit  netta  hcuùqv,  Rom.  5,  6.  —  /Sacra- 
rutot,  torquere)  Tormentum  est  daemoniis,  carere  corpore,  aut  humano,  aut  bruto, 
quod  somme  appetunt  invadere,  ut  ardorem  restinguant  v.  31.  Praeludium  hoc 
erat  futurae  subjectionis  sub  pedes  Jesu. 


1)  Mortai  sunt  in  domo  sua  perennante,  neqne  longe  ab  eadem  absunt  lugentea,  sed 
cifcvmeirca  obambolant,  donec  et  ipsi  ingrediantur.     Cohel.  12,  ò.     V.  g. 

9)  Ka\  Uyu,  et  dicU]  nitrii  piane  turbatola.     V.  g. 

3)  Ltctkmem  hane,  quam  a  tota  Origenis  conjeduro  oriam  etnset  ed.  Michaelis,  majoris 
a.  L  faeU  mavgo  Bengelianut,  quam  tu  paroUcHs  Mare.  5,  1.  et  Lue.  8,  2$.    E.  B. 
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v.  30.  %olowvf  poreorum)  Porcomm  possessores  aut  ethniei  erant  habitantes 
inter  Judaeos,  aut  quaestum  appetentes  Judaei. 

t.  31.  itaotuakovv,  rogabant)  Aliud  est  potere  communi  ter;  quomodo  etiam. 
homines  naturales,  etiam.  daemones,  potuere  aliquid  impetrare:  (coli.  Marc.  5, 
10.  12.)  aliud  orare  in  fide.  Etiam  hosti  indulgetur  interdum  aliquid  Job.  1.  — 
ti,  si)  Jam  sentiebant,  sibi  migrandum  esse.  —  iitkottyoVy  concede)  Damnum 
daemouibus  adscribendum,  non  Domino,     qnem  quis  cogeret  impedire  daemonas? 

y.  32.  otnrjk&ovf  abiverunt)  Unum  Jesu  miraculum,  ubi  poenam  dedit  arbor, 
ficus:  unum,  ubi  porci:  unum,  ubi  homines,  ementes  et  vendentes  in  tempio. 
Specimen  yindictae  futurae.  Cetera  fuere  gratiae  piena:  et  in  bis  ipsis  quoque 
fuit  benefìcium,  y.  gr.  h.  1.  tuta  via:  regio  a  spiritibus,  quibus  obnoxia  erat,  li- 
berata, illis  in  mare  coactis:  obsessi  liberati:  sublata  copia  animalis  nimia,  v etiti 
quippe  comestu,  et  hic  daemoniis  obnoxii.  Et  rei  erant  Gergeseni,  amittendi  gre- 
gis.  Jus  et  potestatem  Jesu,  res  ipsa  ostendit.  —  ctni&avov,  mortai  sunt)  Non 
yidetur  brutum  obsessum  diu  vivere  posse.  Quod  homines  obsessi  non  statini 
ita  pereunt,  benefìcium  est  a  Beo. 

y.  33.  póaxovxsg,  pascente*)  etiamsi  non  fuerant  itotfiivBg,  pastore*  ex  pro- 
fesso. —     Èq>vyov,  fugerunt)  Daemonia  non  potuerant  illos  corripere. 

y.  34. l)  7tccQExàkeaccv ,  rogaverunt)  Qui  rei  familiaris  studio  tenentur,  faci- 
lius  pellunt,  quam  persequuntur.  etiam  avaritia  timida  est.  Yel  rogarunt,  non 
malo  animo  Lue.  5,  8.  [Rogantibus  certe  talia  Gergesenis,  eorumque  vicini*  Gada- 
renis,  principem  tamen  eorum,  qui  obsessi  fucrunt ,  praeconem  evangeiii  reliquie. 
Gadarenu*  àie,  et  Gergesenu*  alter  fueriU     Harm.  p.  274.] 

CAPUT   IX. 

y.  1.  JiB7tioa<sst  trajecit)  rogatus  a  Oergesenis.  Bominus  beneficia  sua  non 
obtrudit  invitis.  [Et  eo  Jlagrantius  desiderium  sui  excitavit  in  kominibu* ,  quod 
non  longiores  in  uno  loco  moras  fecit.  Harm.  L  e]  —  lèlav,  suoni)  Capernaum, 
exaltatam  Hoc  incola. 

y.  2.  iiQoaiq>€Qovf  offerebant)  Talea  oblationes  factae  sunt  Salvatori  plurimae, 
gratae.  —  avròv,  illorum)  ejus,  qui  ferebatur.  et  eorum,  qui  ferebant.  —  #*£- 
an  tÌkvov,  confide  fili)  Confide:  nec  peccata  ubi  oberunt,  nec  morbus.  Sic,  con- 
fide filia,  y.  22.  —  acpimvtcti  col,  remissa  sunt  tibi)  Srne-dubio  magnus  erat 
peccatorum  magnorum  sensus  in  homine  ilio.  [Hoc  principale  beneficium  fuit, 
cujus  occasione  praecipue  hominum  cogitationes  patefactae  sunt,  v.  3.  8.  Harm. 
p.  276.]  col  babet  empnasin  et  accentum  h.  1.  sed  v.  6.  idem  sermo  repetitur 
recitative,  et  Coi  yel  6ov  est  enclitica.  [Nunquam  ista  vox,  ex  quo  homines  terra 
tulerat,  hoc  modo  fuerat  audita.     V.  g.] 

y.  3.  tlnov  iv  iavxolg,  ovtog  ^laatprjfitl ,  dicebant  seewn,  Hic  blasphemat) 
Blaspbemia  est,  cum  I.  Beo  tribuuntur  indigna.  II.  Beo  negantur  digna.  UE.  Bei 
propria  communicantur  cum  iis,  quibus  non  competimi 

y.  4.  eiómg,  noscens)  Sic,  praeter  multos  codices  Graecos,  quos  primus  ad 
bunc  locum  Millius  notare  coepit,  Gothus  quoque  habet  interpres,  et  Curcellaei 
margo.  lòmv  olim  nonnulli  ex  v.  2.  arripuisse  yidentur.  èniyvovg  in  parallelo 
babent  Marcus  et  Lucas.  Sic  eiòcìg  e.  12,  25.  —  vprìg,  vos)  Emphasis.  [Saepe 
quis,  dum  alios  peccatorum  arguii,  peccai  ipse.  Et  atrocissima  quidem  peccata  vel 
solo  corde  commini  possunl.     V.  g.] 

y.  5.  xl  yao,  quid  enim)  In  se,  utrumque  est  divinae  potestatis  et  potentiae; 
et  intimus  in  se  est  peccati  et  morbi  nexus:  una,  quae  utrumque  tollit,  virtus: 
ratione  judicii  birmani,  facilius  est  dicere:  remissa  sunt.  et  boc  potest,  quod  mi- 
nus  videtur,  qui  potest  dicere:  Starge,  quod  majus  videtur. 

y.  6.  € lò^xe ,  sctatis)  Hoc  quoque  verbum  potestatem  spirat.  —   im  rij$  yijg, 

1)  naca  -t)  KÓ\i$,  urto  universo]  Tantum  terrena  moventi    V.  g. 
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m  terrà)  Hio  proprie  locns  est,  ubi  et  admittuntur  peccata  et  remittontor.  Terra, 
theatrnm  operum  Christi  ab  initio.  [quin,  palaestra  peccali  et  gratiae.  Y.  g.] 
Prov.  8,  31.  Pb.  16,  3.  hemiatichio  utreque  collato:  Gen.  6,  5.  Jer.  9,  24.  (23.) 
Job.  17,  4.  Lue.  2,  14.  Omnem  potestatem,  inquit,  babeo  in  coelo,  quidni  etiam 
in  terra?  e.  16,  19.  28,  18.  [Et  vicissim  nostrum  nunc  est  dicere:  Si  potestà tem 
HI&m9  in  terra  versa tus ,  kabmt:  quidni  etiam  resuscitatus  et  in  coeinm  assvmtus. 
Act.  6,  31.  V.  g.]  Coelestem  ortum  bic  sermo  sapit.  —  èfovalctv,  potestatem) 
A  potentia  ad  potestatem  valet  consequentia  h.  L  —  Jiy« ,  dicit)  Similis  flexus 
sermonis  inter  protasin  et  apodosin,  Num.  5,  10.  s.  Jer.  5,  14. 

t.  8.  Qovaiav  Toictvrf]v9  talem)  tam  salutarem  potestatem ,  de  qua  v.  6.  eam- 
qne  propinquam,  in  nomine  Jesu  Curiato.  —  rolq  dvdooinoig,  hominibus)  tam 
din  cnm  peccato  conflictatifi.  [Datimi*  commodi.  Y.  g.]  Lata  oratio,  uti  v.  6. 
Gaodebant,  unum  esse  in  genere  nomano,  bao  potestate  praeditum. 

y.  9.  pav&cùov,  Matthaeum)  gente  Hebraeum,  et  tamen  pnblicanum.  Apud 
Marcimi  et  Lucani  vocatur  Levi  ').  Credibile  est,  Matthaeum  non  foiose  delecta- 
tnm  ilio  nomine,  quod  ut  pnblicanns  gesserai  —  xttfhjuevov ,  sedentem)  in  ipso 
negotio.  Et  tamen  sjecutus  est  Mattbaens  a).  Ingens  miraculum  et  specimen  vir- 
tatis  Jesu.     Generosnm  obsequinm.     [aeternae  laetitiae  ferax.    Y.  g.] 

1)  Cui  quidem  sententiae  argumenta  pentitoti  eonsideratione  haud  indigna  opponit  J.  D.  Mi- 
ebaStw  in  der  Einleitung  etc.  T.  II.  p.  m.  933.  ss.  quanquam  ipse  suum  eidem  calculutn  oiim 
adjccerat.  Levili  jam  publicanorum  principerà,  et  Matthaeum  subministratorem  ejus  fuisse,  ex  ro> 
tìonUms  fatile  arridenùbus  suspicatur  l.  e.  Vir  eruditus.  Neque  tamen  veì  Matthaeus,  qua  futi 
modestia ,  obsequium  Le  vis,  sui  ex  hypothesi  praefecti,  et  hospitis  in  celebrato  convivio  principalis: 
evi  Marcus  et  Lucas  vocationem  Matthaei,  apostolatùs  nomine  insignioris,  omisisse  censendi  sunt 
Matthaeum  a  Natarenis  Matth.  13,  55.  inter  Mariae  4  fUios  t.  consobrinos  Jesu  non  referri,  ntt 
impedii;  nam  ne  Levi  quidem  (Marc  2,  14.  Alphaeo  aperte  adscriptus)  quaternarium  istum  in- 
gredUur.  Quid  si  Levili,  eundemque  Matthaeum,  Àlphaei  quidem  fllium,  at  non  ex  Maria,  sed 
olio  iu»re  susceptum,  adeoque  nullo  sanguinis  vinculo  cum  Salvatore  conjunctum  dixeris?  Ipsum 
eerte  Etymon  personarum  identilatem  suadere  videtur.  Nam  ^  (Levi)  a  rvb  adhaesit,  annexus 
est,  et  ^rts  vel  «^p^  (Matthaeus)  a  voce  Arab.  nns,  propinquitatem  iniit:  quae,  ut  opinor, 
haud  obscure  compir ant.  Adde:  Quali  poeto  Saulus  ab  ea  temperie  periodo,  qua  eolenniter  ad 
epus  pratconti  segregalus  prìmUias  expeditionis  suae  Sergium  Paulum  habuU,  et  Barnaba  superior 
evant,  Paoli  eognomine,  ab  ipso  Luca  etiam,  ornalus  fuil  (Act.  13,  2.  9.):  tali  pacto  Levi 
(Lue.  5,  27.)  ab  eo  momento,  quo  solenni  decitone  Apostolis  adscriptus  est,  Matthaei  nomen, 
apud  Lucam  itìdem  (e.  6,  15.),  obtinuit.  His  ponderata  utra  sententia  praeferenda  sii  alteri, 
juduxt  Lettor.    E.  B. 

2)  Serie*  rerum  haec  fuisse  censendo  est:  Matthaeus  brevi  ante,  ut  pnblicanns,  Jesum 
adnt,  et  jam  tem,  sopra  omnem  captum  suum,  ad  munus  apostolicum  vocatus  est,  Matth.  5,  1. 
Lue.  6,  15.  (conf.  Num.  il,  26.):  unde  insignis  in  hunc  selectum  pnblicanum  Salvatoris  de- 
meutia  patet.  Sermoni  montano  ut  apostolus  recens  designatus  interrait;  ubi  dubium  non  est 
qoin  verba:  nonne  idem  vel  publicani  faciunt?  ab  ipso  e.  5,  46.  consigliata  penitissime  animnm 
ejus  penetraverint.  Neque  tamen  eo  ipso  die  quotìdianam  sequelam  aggressus  est,  sed  in  ex- 
areeadis  vectigalibus  aliqnìd  adhnc  negotii  habuit,  eam,  quae  Lue.  3,  18.  commendator ,  ju- 
stitùuD  une  dubio  observana.  Magna  fuit  apud  Judaeos  publicanorum ,  si  vel  ipsi  Judaei  es- 
sente detestalo,  cui  Salvator  Matth.  18,  17.  dictionem  suam  accommodavit.  Neque  tamen 
pubticani,  sive  idem  cnm  Pharisaeis  sive  remotior  eis  accessus  patnerit,  tempio  omnino  prò- 
tribtbantor,  Lue.  18,  13.  Johannes  publicanos,  siquidem  in  peragendo  mnnere  ad  jnstitiam 
eommoreri  se  pater entnr,  ad  baptismnm  admisit:  imo  vero  ne  Salvator  quidem  publicanos  fa- 
eessere  prorsus  ab  isto  negotio,  sed  injusto  Mamona  amicos  parare  sibi  jussit,  Lue.  15,  1. 
16,  1.  9.  Traditionibus  judaieis,  communione  ecclesiastica  publicanos  excludentibus ,  neque 
Christss  alligatus  erat  neque  praecursor  ejus.  Ac  postea  demum  ex  malevolenza  in  Ghristum 
«veriora  de  publicanis  statuisse  Judaeos  credibile  est.  Itaque  Matthaeus  ad  apostolatum  vo- 
catus ,  nee  jam  tam  portìtorium  relinquere  statim  jussus ,  fungi  hoc  munere  potuit ,  usque  dum 
ad  sequelam  vocaretur.  Quodsi  Matthaeus  idem,  quod  Zacchaeus,  ante  conversionem  suam 
focerit:  eàdem  etiam,  qua  Zacchaeus,  lege  iis,  quos  fraudaverat,  satisfacere,  vel  rationes 
etiam  quascunqne  cum  reliquia  publicanis  conferre  debuit.  Jesus  igitur,  gutim  ad  portitorium 
sedentem  eum  vidtrtt:  Sequere  me,  ait.  Et  surgens  Ipsum  seeutus  est*  Praeter  communem  au- 
^toriosn  diseipolorumque ,  accedentium  subinde  ac  discedentram ,  turbam,  seetatores  certos  Je- 
sus in  quotìdianam  consuetudinem  (Lue.  9,  59.  18,  22.  Act.  1,  21.)  et  duodecim  Apostolos  s. 
insigses  regni  coelorum  nundos  adoptavit.     Petrus  et  Andreas,   Jacobus  itidem  cum  Johanne, 

i  prma  facti  sunt,    quam  apostoli:   Matthaeus  ad   apnetolicam  dignitatem  citins  vocatus 
qnam  sequelae  qnotidianae  adsuefieret,    quanquam  et  haec  in  longum  procrastinari  non 


$8  MATTE.  H,  10  — U. 

v.  10.  olxty,  domo)  Conf.  v.  2B.  vel,  si  de  Matthaei  dòmo  accipias,  Marc* 
2,  15.  Lue.  5,  29.  videtur  Matthaeus  hoc  convivio  valedLrisse  sooiis  priatinis  *): 
nec  jam  appellat  suam  domimi.  —  xtkàvai  %aì  aporoToUoi ,  pubticani  et  pacca- 
tores)  qui  contra  praeceptum  YI.  et  VII.  peocarant  atrocissime.  —  avvavtntivxo, 
una  discumbebant)  Suavissima  communitas  Jesu.  [cujus  in  gratiam  convitrium  ce- 
lebratovi futi,  accedentibus  9  praeter  Ipsius  jussum,  publicanis  et  peccatoribus. 
Pharisaeorum  igitur  objectio,  si  vei  externa  spcctaveris,  aequitate  carebat.     V.  g.] 

v.  11.  xolg  pa&t}Tctigy  discipulis)  Pharisaei  agebant  ex  obliquo,  callide,  vel 
saltem  timide.  Discipulis  dicebant:  cut  sic  facit  magister  vester?  magistro:  our 
sic  faciunt  discipuli?  e.  12,  2.  15,  2.  Marc.  2,  16.  18.  —  òwxi,  cur)  Summa 
fuit  omnium,  edam  adversariorum ,  existimatio  de  sanotitate  Jesu.     Lue.  19,  7. 

v.  12. 2)  XQsiav,  opus)  Ubique  spectandae  sunt  x?«<u,  indigenliae.  —  %a- 
xw$,  male)  Sic  sane  habent  pecca  tores.  [Infirmitatem  robori  oppositam  senlis? 
Jlaque  ad  medicum  te  converte,  opem  quaerens.     V.  g.] 

v.  13.  noQtv&tvxtg ,  profecti)  in  synagogam,  ubi  poteritìe  evolvere  Hoseam. 
Saepe  hoqbvov,  abi9  dixit  ad  alieniores.  Joh.  8,  11.  Perquam  piena  decorò 
majestatisque  et  ab  apostolorum  modo  diversa  est  ratio  Jean,  scripturas  citanti*. 
Id  enim  ita  facit,  non  ut  ipse  earum  auctorìtate  nitatur,  sed  ut  auditore»  ex 
ea  convincati  magisque  ea  ad  adversarios,  quam  ad  discipulos  ipsi  credentes 
utitur.  —  pa'&m,  discite)  qui  putatis,  vos  jam  esse  doctores  consummatos.  — 
tl$ov  #fta»,  misericordiam  voto)  Pauci,  Iksog  &éka>,  utì  LXX  Hos.  6,  6.  quibus 
cetera  hujus  loci  verba  congruunt  Saepius  LXX  dicunt  rò  (Xtog ,  ut  Hos.  cap. 
cit.  v.  4.  interdum  tamen  6  tksog,  ut  Graeci  veteres.  Es.  60,  10.  63,  7.  Dan. 
1,  9.  9,  20.  Ps.  101,  (100,)  1.  adde  1  Macc.  2,  57.  3,  44.  maximeque  in  XII 
prophetis,  Jon.  2,  9.  Mich.  6,  8.  (qui  locus  item  parallelus  est  cum  evangelista,) 
7,  20.  Zach.  7,  9.  denique  Hos.  12,  6.  Sic  6  ttsog  dicitur  h.  1.  et  Mattìi.  12,  7. 
23,  23.  Tit.  3,  5.  Hebr.  4,  16.  sed  rò  Ikeog  saepe  dicit  Lucas,  Paulus,  Jacobus, 
Petrus,  Johannes,  Judas.  Mich.  7,  18.  LXX,  {téàtjtijs  ikiovg  iaxlv.  Est  h.  L 
axioma  hermeneuticum;  imo  summa  theologiae  casualis  e.  12,  7.  In  misericor- 
diam, coli  e.  23,  23.  et  in  victimam  est  synecdoche.  Actus  misericordiae,  edere 
cum  peccatoribus,  ut  lucrinant.  [Tantum  abest9  ut  poenitentiam  fastidire  debeas» 
Animae  scilicet  curatio  est.  V.  g.]  *)  —  fjk&ov,  veni)  coelitua.  —  xaiiact^, 
vocare)  Àuctoritas  Christi.  —  a^aqTcoXovg ,  peccatores)  Beponitur  verbum.  coli, 
v.  11. 

v.  14.  xóx€j  tunc)  tempore  convivii.  [et  jejuniorum9  ut  apparet,  publkorum 
die ,  non  Lege  quidem  divina ,  sed  privato  aliquorum  arbitrio  eclebratorum.  Harm. 
pag.  283.]  —  7tQOOÌQiovxai ,  accedtmt)  dedita  opera.  —  fiorerai  Imccvvov,  di'- 
scipuli  Johannis)  Medii  erant  inter  pharisaeos  et  discipulos  Jesu  :  et  a  pharisaeis 
videntur  hic  fuisse  excitati.  [Matthaeus  enim,  h.  I.  Johannis  discipulos ,  Marcus 
(e.  2,  18.)  eosdem  cum  Pharisaeis;  Scribas  et  Pharisaeos,  Lucas  memorai.  Harm. 
1.  e]  coli.  Lue.  5,  83.  —  o*ov,  lui)  Modeste  agunt,  nec  de  Johanne  aut  ipso 
Jesu  quaerunt. 


potuit,  et  ne  ultra  pauadoi  diet  procrastinata  quidem  reapse  fuit.  Itàneri  aaltim  in  regionem 
Gergosenoram ,  pablicanum  hunc  fortassis  cognitam  habentium,  suscepto  non  interrait:  at  reli- 
qua  Domini  facta  Capornaitica ,  migrationem  istam  antegressa  et  subsecuta ,  spoetare  utique  po- 
tuit. Si  vel  maxime  in  sequendo  Christo  Apostolorum  postremus  fuit  ;  sat  cito  tamen  rem  con- 
secutus  est.   Act.  1,  21.    Harm.  p.  281.  s. 

1)  lisdemque  occasionem  Dominum  adenndi,  quae  vix  alio  tempore  tanto  talram  numero 
data  fuisset,  obtulisse.  V.  g.  Brevi  post,  gloriam  Jesu  ex  factìs  Ejus,  et  ex  suscitata  prae- 
sertim  Jairi  filia  cognovit  Matthaeus,  o.  9,  19.  neque  longo  posthaee  intervallo,  cum  relìquia 
Apostolis,  emissus  est;  qua  occasione  Matthaeum  publicanum  se  e  10,  8.  dixit,  et  intimo 
gratitudini*  sensu  (quod  pronum  est)  affectus  memoria  recoluit,  quanta  ceieritate  ex  stata  pu- 
blicani  (e.  18,  17.)  in  apostolicam  legationem  miraculie  insignem  Grati»  ipsum  transtulerit. 
Harm.  p.,282. 

2)  o  tìi  9lt\oo\}^]  Suppetias  fert  discipulis  fidus  Magister.     V.  g. 

3)  xal  ov  Jhxjiotv]  Haeo  rigidae  observationis  eoruxn  pars,  est,  quae  Lega  eontinen- 
tar.     V.  p. 
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v.  15.  xaJ,  el)  Magna  cum  Bobrietate  et  festivitate  respondet  Domimis,  a 
vestibuB  et  vino  (quorum  usus  erat  in  convivio)  parabola*  desumit  jucundas,  ad 
confhtantdam  quaerentium  tristitiara.  — -  ot  vtol  rov  vvpHpmvog,  filli  thalami)  so- 
dalo» spossi.  [Sponsus  ipse,  si  40  dies  w  eremo  exceperis,  nusquam  jejunasse 
legùmr.  Y.  g.]  Gonviviis  et  nuptiis  oonveniunt  parabolae  et  aenìgmata:  quae 
hsie  quoque  nuptiali  tempori  adhibentar.  —  nev&eiv,  lugere)  Lugere  et  jejunare 
eonjiincta.  —  &eveovtat9  venient)  Significat  abitum,  postea  futurum.  —  xcrl 
forc,  et  tum)  neo  ante,  nec  post  —  vqarevaovaiv ,  jejunabunt)  necessario  et 
libenter.  [Hocc  ipsa  Christionismi  faeies.  Modo  nupliale  tempus  est,  modo  je- 
jmmL     Y.  g.]^ 

r.  16.  ovóeìg,  nemo)  Discipnlos  rudes,  novos  et  integro»,  nulla  peculiari 
disciplina  imbutos,  sumsit  Jesus,  oap.  16,  12.  coli.  not.  ad  Lue  7,  20.  veslis  vetus 
erat  doctrina  pharisaica;  nova  Christi.  —  altyi,  tollit)  et  se  et  plura.  —  avtov) 
Masculimum.  —  jtiqov  axlcfia,  pejor  scissura)  Ergo  jam  erat  scissura  aliqua. 
Sermo  est  de  veste  piane  pannosa. 

y.  17.  ioxovg,  utres)  qui  doliorum  loco  erant.  TJtres  veteres,  pharisaei;  novi, 
discipuli:  vinum,  evangelium.  —  àitokovvrai,  peritimi)  ut  nee  illud,  nec  aliud 
postime  vinum  capiant  —  aftqpo'ttoof,  ambo)  Masoulinum,  ut  in  zlg>  e.  23,  17. 
v.  18.  itQootxvvu,  adorabat)  etsi  esterna  specie  major  esset  Jairus,  quam 
Jesus.  [Nullo  modo  fidei  officit  modestia.  Y.  g.]  —  itskoétffatv  9  mortila  est) 
Ita  dixit  ex  conjeetnra,  aut  post  nuncium  acceptum  de  filia  mortua,  quam  reli- 
queral  (magna  vi  £dei),  morti  proximam.  Maro.  5,  23.  —  fiUhòv1),  veniens) 
confi  Job.  4,  47. 

t.  20.  ywy,  muiier)  Stataam  mulieris  hujus,  et  Domini  eam  sanantis,  suo 
aero  maiudsse  seribit  Eusebius  L  7.  H.  E.  e.  17.  —  ornato*,  retro)  prae  vere- 
cundia.  —  xov  xocroWÓov,  fimbriam)  Num.  15,  38.  LXX  ini  Eam  quoque  le- 
gis  partem  servavìt  Jesus.  A  veste,  quam  Dominus  tum  gerebat,  ad  reliquias 
quascunque  non  valet  consequentia. 

▼.  21.  xov  Ìp*Tiovy  vestem)  Muiier  ex  suafe  immunditiae  sensu,  absolutam 
Jesu  puritatem  agnovit.  —  oìoth^tfopai ,  servubor)  Huic  verbo  cogitato  suaviter 
respondet  servami  v.  22.  [Mrrum  quantum  Juvat,  quae  spiritus  fidei  et  amoris 
ducei*  ea  simplicUer  agere  et  sino  ambagibus.  •  e  26,  7.     Y.  g.] 

v.  22.  dvyareo,  filia)  Erat  ergo  ea  minus  provectae  aetatis.  [Neutiquam  Sal- 
vator optmus  éo  nomine  eam  reprehendit,  qu&d  negletta  rogatione  opem  quasi  sutu- 
rata esset,  Y.  g.]  —  rj  nletig  aov  aia&rJ  or,  fides  tua  in  statum  salutis  te  col- 
locami) Ita  Jesus  dicete  solitus  est  ad  eos,  qui  saiutem  corporis  et  animae  ad  se 
altro  quasi  attraxere  Lue.  7,  50.  17,  19.  18,  42.  quibus  verbis  ostendit,  se  eorum 
idem  nosse:  fidem  laudat  et  oonfirmat:  benefioium  ratum  habet,  et  manere  jubet: 
apud  aiios  antem,  si  sin*  ope  manseriut,  solam  iniidelitatem  in  causa  esse  signi- 
ficai. [Non  semel  eventi,  ut  fidem  quis  kabere  se  tum  demum  sentirei ,  quum  Sal- 
vator ipsi  Hunciarct.     Y.  g.] 

v.  23.  xovg  uiXffuig,  tibieines)  Tibiae  etìam  in  luctu  adhiberi  solitae,  mino- 
rum  praeaertim.  —    %òv  o%koy9  lurbam)  Lue  7,  12. 

v.  24.  aVa%«o«m,  secedite)  Id  est,  non  hic  desideratnr  opera  vostra.  Cer- 
tas  ad  miraculum  accedit  conf.  14,  19.  —  ov  ycro  cmi&avt)  non  enim  mortua 
est)  Dixit  hoc  Jesus,  antequain  intraret,  ubi  mortua  jacebat  Deo  vivunt  omnes 
mortori,  Lue.  20,  38.  Et  puella,  ob  resuscitationem  mox  futuram,  et  celeri  ter, 
et  certo,  et  facile,  non  erat  annumeranda  mortuis  olim  resurreoturis,  sed  dormìen- 
tibus.  —  xaxty&aWy  irridebant)  Id  ipsum  confirraavit  veritatem  mortis  et  mira* 
culi     Yidentur  timuisse  amissionem  mercedis  runebris. 

v.  25.  ifyiofhj,  excitata  est)  Resuscitava  Jesus  mortuos,  ex  lectulo,  feretro, 
sepolcro,  h.  L  et  Lue.  7,  14.  Joji.  11,  44.  Curiosum  foret  quaerere  de  statu  ani- 
marum  ad  breve  tempus  separatarum. 
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v.  26.  rj  (prjftrii  fama)  y.  81.  —  ixtivrjv,  illam)  Matthaeus  non  scripsit  huno 
libnun  in  terra  illa.    y.  31.  o.  14,  34.  35.  4,  25. 

v.  27.  rvq>Xoì,  cacci)  Molti  caeci  fidem  acoepertmt  et  postea  visum.  Bine 
dubio  visum  ideo  maxime  quaesiverunt,  ut,  ilio  tempore  yiventes,  Messiam  cer- 
nerent:  et  cernebant  oum  gaudio  incredibili.  —  ilhfiov  tyufe,  mùerere  nostri) 
Nervosa  formula,  habet  confessionem  miseriae,  et  imploratìonem  misericordiae 
liberrimae.  Etiam  ii,  qui  foris  sunt,  usi  sunt  hac  orandi  formula,  [y.  g.  mulier 
eananaea,  pater  lunatici,  deccm  leprosi,  ete.  Y.  g.]  —  vth  inviò,  JiU  David)  i.  e. 
Christe  e.  1,  1.  22,  42.  [Male  ipsos  kabuit,  quod  eo  ipso  tempore,  quo  JUivs  Da- 
vidis  lam  diu  exspectatus  in  mundo  degebat,  siti  viventibus  ne  videro  quidem  Eun- 
dem  concessimi  esseU     V.  g.] 

y.  28.  Al&óvtt,  venienti)  Perseverabant  in  orando.  —  iwa^at,  possum) 
Objectum  fidei. 

v.  29.  netta,  seeundum)  Àffirmat,  non  limitai  —    ytvrfttpw)  *ìv*  fiat 

y.  30.  ctvEoiifrqaav,  aperti  sunt)  conf.  de  auribus,  Marc.  7,  34.  s.  de  ore,  Lue 
1,  64.  —  èvspQinrjGctTO ,  injunxif)  fortasse,  ne  pbarisaeifl  daretur  occasio.  confi 
y.  34.  [lnterdicto  simpKciter  parere  satius  fuisset:  neque  tamen,  quantum  virtus 
Chris  ti  expertos  urgeal,  non  exinde  colligitur.  V.  g.]  —  óoatt,  vedete)  Verbum 
absolutum.     neque  enim  hinc  pendet  imperativus  subsequens. 

y.  32.  nooOìjvEpittv,  obtulerunt)  hominem,  qui  vix  poterat  sua  sponte  venire. 

y.  33.  laour^X,  Israel)  populo,  in  quo  tam  multa  apparuerunt. 

y.  34.  iv  tw  Sqxovxi,  in  principe)  Magnitudinem  miraoulorum  negare  non 
poterant:  magno  igitur  ea  auctori,  sed  pessimo,  adscribunt  [Protervius  etiam 
acerba  ejusmodi  dieta  postmodum  effuderunt.  Quantacunque  (autem)  malitia  eorum 
fueril,  oeulatiores  eerte  erant  ac  ii,  qui  neque  daemones  agnoseunt,  neque  obses- 
sionem,  neque  expulsionem.     V.  g.] 

y.  35.  rtfc  paoiXslag,  regni)  Dei.  —  nacav,  omnem)  omnium,  qui  offerebantur. 

y.  36.  ia7tXctY%vlofh},  misertus  est)  Animus  Jesu,  operum  misericordiae  fera- 
cissimus.  [Misericordiae  opus  insigne,  animus  miserabiles  orando  docendove  ad 
sanitatem  perducere.  V.  g.]  —  lanvXfihoi,  defatigati)  aegre  incedentes.  Ver- 
bum huic  loco  valde  accommodatum,  de  quo  vid.  ad  Maro.  5,  35.  Piane  debiKs 
lectio,  ixXtXvuivoi.  —  l$(i(L(iivoi,  abjecti)  jacentes.  ulterior  miseriae  gradua. 
[Tales  proprie  sunt,  qui  Christi  notitià  dèstituuntur.  Y.  g.]  Et  tamen  talis  con- 
ditio  jam  est  praeludium  auxilii  appropinquantis  conf.  de  messe,  «Toh.  4,  35.  — 
(àtei  noófiara  firj  i%ovxa  noipivce,  sicut  oves  non  habentes  pastorem)  Num.  27,  17.: 
nasi  7cq6 fiora,  olg  ov*  San  ffoifiqv.  itoiprjp  proprie  est  ovium  pastor.  De  ovibus 
conf.  e.  10,  6. 

y.  37.  6  ph>)  Eadem  rursum  dbrit  [elapso  anni  spatio  Harm.  p.  288.]  ad  LXX 
Lue.  10,  2.  —  foittffio'g,  messia)  N.  T.  nam  in  Y.  T.  sementis  erat.  Job.  4,  35.  s. 
Et  rursum  praesens  tempus  est  sementis;  oonsummatio,  messis.  —  7CoXvg,  multa) 
e.  10,  23.  —     Iqyéxat,  operarli)  idonei,  quibus  dandum  sit  negotium. 

y.  38.  ÓMr^nti,  rogate)  Yide,  quanti  sint  preces.  Ipse  Dominus  messis  vult 
se  iis  commoveri.  Plura  sine  dubio  obtingerent  humano  generi,  si  plures  homines 
prò  hominibus  [propiores  prò  remotioribus ,  V.  g.]  promtissimae  yoluntati  divinae 
occurrereni  1  Tim.  2,  3.  noi  Nobis  seritur  et  metitur.  Dominus  nos  monet, 
ut  ipsum  rogemus;  nos  praevenit,  ut  praevenire  doceat  (conf.  Job.  16,  5.)  et,  il- 
lieo, dum  rogare  jubet,  simul  desiderium  inserì  t,  quod  ipse  exaudit.  e.  10,  1.  Hi 
ipsi,  qui  orare  jubentur,  operarii  conBtituuntur  mox.  ibid.  —  xvqlov,  dominum) 
e  10,  1.  13,  37.  Christus  est  dominus  messis.  —  onmg  i%fluUy,  ut  emittat) 
i%pàXl€iv  non  semper  vim  significat,  uti  v.  33. 

CAPUT    X. 

y.  1.  Kal,  et)  Cohaeret  hoc  cum  fine  cap.  9.  ut  repetita  ovium  mentio  in- 
nuii     Mittit,    antequam  valde  rogetur.  —    nqoanaX$acifUvog,  advocans)   solen- 
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nitex1).  Non  omjiee  omnia  simul  audiebant  et  spectabant  —  óatfsxa  poJfyràg, 
dmodetim  discipulos)  [quorum  electionem ,  ante  sermonem  montanum  factum ,  prue* 
supponi*  Scriptor  tacer.  V.  g.]  Versu  seq.  duodecim  apostoli  dicuntur.  Matthaeus 
mpastoùts  apostoios  uno  loco  appellat,  Mg  videlicet,  ubi  primum  mittuntur:  semel 
Marena;  idque  postquam  primam  illam  legationem  obierant:  o.  6,  SO.  Johannes 
oposiolusy  nnnquam;  nam  e.  13,  16.  generali  notione  id  vocabnlum  refert:  Lu- 
ca», in  evangelio,  aliquotiee  duntaxat,  idque  eadem,  ac.Matthaeus  et  Marcus, 
aliiove  detneeps  magnis  de  causia,  o.  6,  13.  9,  10.  11,  49.  17,  5.  22,  14.  24,  10. 
Etenim  erant  tum  discipuli:  ideiroo  sic  appellitantur.  At  post  adventum  Para- 
cleti,  in  actis  et  epistolis  nunquam  discipuli  dicuntur,  sed  apostoli,  discipuli  au* 
tem  iisdem  in  actis  dicuntur,  qui  aut  cum  apostolis  dzdicerant,  aut  ab  apostolis 
disccoant;  et  erant  viri  apostolici  et  semen  totius  posteritatis  christianae.  Act.  6, 
1 — 21,  16.,  abs  quo  ipso  loco  yocabulum  discipulorum  non  occurrit  in  K.  T.  sed 
dicuntur  fratres,  ckristiani,  fideks,  sancii  etc.  —  Kdcoxev,  dedit)  Apostoli  gra- 
datisi profecere.  magna  potestas,  dandi  potestatem.  —  avtolg,  illis)  Discipuli, 
praeaente  Domino,  in  miraculis  duntaxat  adhibiti  sunt  aliqua  ratione,  e.  14,  19. 
17,  27.  sed  miracula  non  fecero,  e.  17,  18.  nisi  a  Ghristo  emissi,  Lue.  10,  17.  aut 
post  abitum  ChristL  Joh,  14,  12.  —  Ttvsvfiarcov,  spirituum)  i.  e.  contra  spiritus. 
—  uxa&iojwv)  Frequens  epitheton,  spiritus  immundi:  interdum  nvtvpaza  itovr^ 
oà,  spiritus  mah  dicuntur.  —    Qsomttvuv,  sanare)  ejus  nomine  e  9,  35. 

v.  2.  Ter  oVópora,  nomina)  Scripturà  in  enumerationibus  accuratum  tenet  or* 
dinem.  Gen.  48,  20.  Kum.  12,  1.  Ez.  14,  14.  20.  Noak,  Daniel,  Job.  Igitur  series 
apostolorum,  principimi  regni  Christi,  multo  grariorem,  quam  ullaregum  mundi 
Prmeeedentia,  rationem  (nam  v.  g.  Petrus  primus,  non  sine  ordinis  indicio,  dicitur), 
neque  fortuitum  quicquam  habet.  Non  dicitur:  Bartholomaeus ,  Petrus,  Judas, 
f,  Andreas,  Matthaeus  etc.  observandaeque  sunt  quatuor  quasi  locationee: 


(L)  h.L 

1.  Simon 

2.  et  Andreas: 

3.  Jacobus 

4.  et  Johannes: 

5.  Philippus 

6.  et  Bartholo- 


7.  Thomas 

8.  et  Matthaeus: 

9.  Jacobus  Alpha» 
10.  et  Lebbaeus: 
IL  Simon  Ganani- 

tea 
12.  et  Judas  Isca- 
riota. 


(IL)  Marc.  3,  16. 
Simon, 
et  Jacobus, 
et  Johannes, 
etAndreas,  e.  13,3. 

et  Philippus, 

et  Bartholomaeus, 

et  Matthaeus, 
et  Thomas, 

et  Jacobus  Alphaei, 

et  Thaddaeus, 

et  SimonCananites, 


(IH.)  Lue.  6,  14. 

Simon 

et  Andreas: 

Jacobus 

et  Johannes: 


(IV.)  Act  1,13.26. 
Petrus 
et  Jacobus 
et  Johannes 
et  Andreas  : 


Philippus  PhilippuB 

et  Bartholomaeus:      et  Thomas: 


Matthaeus 
et  Thomas: 

Jacobus  Alphaei 
et  Simon  Zelotes: 
Judas  Jacobi 


Bartholomaeus 
et  Matthaeus: 

Jacobus  Alphaei 
et  Simon  Zelotes 
et  Judas  Jacobi: 


et  Judas  Iscariotes.     et  Judas  Iscariotea.     Matthias. 


9,  io. 


1)  Haec  insigni*  iste  Legatio  est,  ad  quam  provocat  Dominus  Lue.  22,  35.  Etiam  totic 
Scptaaginta  sine  enuncila ,  pera  et  caleeamentis  misit,  Lue.  10,  4.  at  Lue.  22,  35.  non  de 
est,  aed  de  Apostoli».  Beditus  Apostolornm  habetur  Marc.  6,  30.  Lue. 
Hoc  interim  spatio  non  semel  Dominus  praesentes  Imbuisse  discipulos  perhibetur, 
12,  1.  49.  1.3,  10.  Marc.  6,  1.  —  Facile  mihi  persuadeo,  nullam  ejus  temporis  me- 
partem  effloxisse  Salvatori,  quin  aliquos  eerte  Apostolonun  suorum,  ceu  testes  eo- 
tum  gravissime  et  dixit  et  fecit ,  praesentes  habnerit.  Neque  etiam  din  abfuerunt 
eoli.  ▼.  23.  Interea  redierunt  alias  post  alium;  quo  pacto  aliqui  ex  toCc  Duodecim 
possunt  ol  ftttocxa;  vai  etiam  penes  Dominasi,  itinera  facientem,  veniendo  subinde 
»b— ndoqne  alternarunt,  usque  dum  una  esse  universis  iterum  eontingeret.  Yidetur  sane  Lue. 
9,  10.  aubòunri,  reditam  ipeum  panilo  maturius  factum  esse,  narratìone  vel  relatione  plus  semel 
Mann.  p.  292. 
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Ordo  primus  et  tertins  enumerai  binos:  seoundus  smgukstquaTtus  imxtmt. 
Ordo  primufl  et  tertius  fere  respondet  vocationis  tempori  et  conjnnctioni  apoato- 
lorum  per  paria:  secundue  dignitari,  ante  passionem  Christì:  quarto»  dignitati, 
post  ascensionem  Coristi  Universi  ordines  habent  tre*  quaterniones,  quorum 
nulius  cum  alio  quicquam  permutati  tum,  in  primo  semper  primns  est  Petrus: 
in  secando  Philippus;  oonf.  Joh.  1,  42.  44.  12,  22.  in  tertio  Jacobus  Àlphaei, 
in  singnlis  eeteri  apostoli  loca  permutante  Prodi  tor,  semper  extrenras.  Primi 
tertiique  quaternionis  ratio  continetur  in  bis,  quae  modo  dieta  sunt:  in  secondo 
Matthaeus  se  ipsum,  modeste,  ponit  post  Thomam  suum,  eo  ipso  se  soriptorem 
libri  oomprobans;  nani  Marcus  et  Lucas  Thomam  postponit,  quanquam  Lnoas 
Thomam  rursum  (post  confirmatam  ejus  fidem,  Joh.  20,  27.  s.)  in  Actis  etiam 
supra  Bartholomaenm  ponit,  et  Philippo  assooiat.  Ex  primo  quaternario  «cripta 
Petri  et  Johannis,  ex  secundo,  Matthaei;  ex  tertio,  Jaoobi  et  «Fudae  rive  Thad- 
daei  habemus.  Johannes  non  enumeravit  apostolos  in  evangelio,  sed  in  apoca-" 
lypsi  implicite,  vid.  Ap.  21,  19.,  et  Exegesin  Germ.  — »  nomxoef  primus)  Pri- 
mate* Petri  Lue.  8,  45.  9,  32.  Joh.  1,  42.  MattL  16,  16.  Joh.  21,  16.  Art.  1,  15. 
2,  14.  8,  14.  10,  5.  15,  7.  primus  autem  fuit  ùtier  apostolo»,  non  supra  apo- 
stolos: in  apostolatu,  non  praeter  apostolatum,  quid  hoc  ad  papam  Bxnnannm? 
non  plus,  qnam  ad  quemvis  episcopnm:  imo  etiam  minus.  —  6  UyoptwoCy  ài- 
ctus)  Cognomen  postea  notius  factum.  —  o  tov  £f/feiaiout  Zebedaei)  ut  difltin- 
guatur  ab  ilio  AlphaeL 

v.  3.  o  tsAoivip,  publkenus)  Confesaio  hnmilis,  Evangehstae,  de  se,  Pe- 
trum,  Andream  età  non  appellai  piscatores;  se,  pnblicaimm  appellai.  —  1m§~ 
P*Ìog,  Lebbaeus)  TAaddaeus  (a  ChalcL  nn)  et  Lebbaeus  (ab  Hefar.  ah)  synonyma, 
hominem  pectorosum  denotanti,  Hillero  interprete.  Onom.  p.  123.  Sic  Thomas 
idem,  quod  Didymus.  Brevior  haec  leotio,  et  media,  yidetur  esse  germana, 
\Vid*  App.  Crii.  Ed.  IL  ad  h.  /.]  Nomen  hujus.  apostoli  erat  Judas  Jacobi:  sed 
ut  ab  Juda  I&oariote  distìnguere  tur,  Lebbaeus  quasi  nomine  est  vocatua1). 

y.  4.  icxaQUùxr\q  y  Iscariotes)  de  vico  Iscariot,  tribù*  Ephraim,  utait  Hieron. 
in  Esai.  1,  9.  ineunte.  In  lingua  aethiopica  reperto  yptijfct  prò  marsupio,  sic 
enim  tò  yXmaaónop,ov  interpres  reddidit  Joh..  12,  6.  et  13,  29.  htne  non  incom- 
mode  derivari  potest  Knv^lDK  6  lyov  yAotftfo'xofiOv.  ut  hoc  agnomine  ab  ipsis 
apostolis  distinctus  fuerit  ab  altero  Juda  apostolo.  Lud.  de  Dieu  in  Aot  1,  16. — - 
o  %cà>  qui  etiam)  Etiam  significai,  a  proditione  Judam  apertissime  denotati  — 
naoctóovg,  tradidit)  Prodi tionis  mentione,  Matthias  in  apostolatu  successo!  tacite 
innuitur,  quem  Lucas  in  actis  appellai 

T.  5.8.  iòòv  ndfov  olnov,  viam:  urbem:  domus)  Samaritanonus.  vùts  in 
itinere  calcare  interdum  necesse  habebant.  [Inter  Judaeam  nimirum  et  Galilaeam 
sita  erat  Samaria,  V.  g.]  Urbes  autem  eorum  eo  minus  opus  erat  intrare  aposto- 
los et  ibi  commorari,  quia  Dominus  eis  praedicarat  in  itinere,  Joh.  4*  et  apostoli 
postea  ad  eos  venturi  erant»  Initium  horum  mandatorum  spectai  legationem  pri- 
mam:  reliqua  pleraque,  totum  apostolatum,  ad  quem  hic  introducuntur.  conf. 
v.  18.     Eadem  fere  mandata  dedit  ceteris  LXX. 

v.  6.  Ttoóftaxa,  oves)  e.  9,  36.  —  ànolakóxa,  perditas)  Id  plus  dicit*  quam 
in  errorem  ductas.  conf.  e.  18,  12.  14.  Cum  his  apostoli  satis  habebant  negotii.  — 
looarjk,  Israel)  a  quo  discessere  Samaritae. 

v.  7.  TtoQtvQnBvoi,  proficiseentes)  Resp»  profieiscmini  v«  6.  —  %^qvOOsxs9 
praedicate)  Hic  erant  discipuli,  ut  studiosi  theologiae,  qui  rudimenta  minkrlerii 


1)  iAcHonem  ptaiortm,  XcfttaZbc  o  fatxXi)dclc  àoft&atbc»  prostìàerai  mar$»  Ed.  smq.,  qua* 
dadftaìbe  in  testa  hahet:  breviori  {fettoni,  Xc&latbc,  primo  jam  Editto  Gnomoni»  palmom  eter- 
nit; $a*demque>  testai  rettiUUam,  mergo  Editionis  2.,  cum  Vera,  gena.,  ita  vmdUott  ut  dt  re- 
tioéù,  o  textopc\«  dodtetòc  vtl  UgenàU  vtl  rejicitndis,  Uctori  decwmum  reiinfaL  Qwà  re- 
tiquum  est,  Jadaan  Jacobi  cum  Tbaddaeo  et  Lebbaeo  iwidem  «itt,  Sjfhsq/m  Mmx  ».  4ii>i>wa 
avdivim,  pluribut  dmonttral  eeL  Michaélig  in  «sincr  Eiakitong  etc.  X,  IL  p-  ».  1481.  ss, 
E.  B. 
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pannili,  vioariasque  praestant  operas,  postea  in  scholam  reversuri.  [Ipsimet  qui* 
dem  perfetta  Jesu  Ckristi  eognitìone  adkucdum  destituii  eremi,  postea  demum  de 
passione  sua,  morie  ae  resurrectiene  distinctius  eos  instruentis.  Interim  praeco- 
mium  eorum,  miraculis  quampiurimis  coi\firmatutn ,  Àominum  anhnos  praeparavitf 
ut  lièi,  eujus  hoc  nuneio  spes  ob/ata  fuerat,  avventanti  nullo  deinceps  negotia 
vietms  darent.  cf.  v.  23.  Harm.  p.  293.]  —  ijyytxev>  appropinquavi!)  Summa  sor- 
monum  [poenitenliam  smdentium*    Y.  g.]  eonf.  Maro.  6,  12. 

v.  8.  ie&tvovvTag  —  òtrtpòVia,  injtrmos  —  daemonia)  Gradatio,  colL  v.  1., 
ubi  summus  gradua  primo  ponitur.  —  ò&qsvv,  grati»)  Hoo  stat  oum  v.  10.  fin. 
Pro  labore  debetur  merces:  sed  miracula  et  oharìsmata  vendi  non  debent. 

v.  9.  fiij  xTiJcijtffl* ,  ne  acquiratìs)  Sio  dìdicere  avTaoxuav  apostolicam.  Quae 
jam  babebant,  iis  utì  poterant;  non  nova  acquirere.  —  %qvcov,  aayvoov,  %akxóv, 
aurum,  argentum,  aes)  pecuniam  magnani  aut  parvam.  —  slg  rag  ttivag,  in  zo+ 
mas)  quae  erant  etiam  loco  erumenanun. 

v.  10.  wyouv,  peram)  in  qua  panie,  et  quae  ad  viotum  pertinente  serva- 
bantur.  Maro.  6,8.  —  fwjóè  (afido*,  neque  baeuhtm)  Mara  6,  8.  nisi  bmculum 
seimm,  qui  baeulum  non  babebat,  non  demum  debebat  esse  solicitus  de  compa- 
rando bacillo;  dicitur  enim,  ne  acquiratìs:  qui  habebat,  poterat  seòum  ferre, 
commoditatis,  non  defensionis  causa.  —  a£tog,  dignus)  Yicissiin,  digna  est 
merces  operano.  —  xqoqtrjg,  elèo)  Hoc  verbo  continentur,  quae  versu  9.  10. 
emsmerantur. 

v.  11.  QsxaOaxBy  exquirite)  percontatione  apud  alios,  et  scrutinio  spirituali 
pii  pio©,  im|tti  hnpioB  facile  indagani  —  a£io?,  dignus)  quicum  maneatù.  — 
xàxtì,  et  ibi)  in  domo  hominis  ejus,  dum  urbe  exitis.  [lnsignis  inde  pracroga- 
tnm  primitiis  obtigù.  Y.  g.]  Mutatio  domorum  potuisset  speoiem  praebere  homi- 
num  debcatorum. 

v.  12.  àanaooxdt,  salutate)  dioite  mb©  pacem9  v.  seq.  L  e.  salutem,  For- 
nralaa  et  ritus  sumsit  Jesus  e  medio:  aed  elevavit  ad  usum  sublimiorem. 

v.  13.  tàvpb,  si  quidem)  i  e.  si  vos  recipieni  — '  Ik&éxw  —  inuSToaq>rizm9 
aerar!  —  revertatur)  Imperativua  hoo  loco  proprie  potest  accipi,  voèis  precantiàus 
ventai:  voèis  non  mviiis  revertatur.  ita  vos  gerite,  ut  veniat,  ut  revertatur.  sa- 
lutationem  vestram  eia  propensa  voluntate  impertite,  vel  ad  vos  reoipite.  [So- 
tuOonis  et  Ugalionis  quali  praeludium  hoc  fitii.  Y.  g.]  —  vpàv,  vestra)  enjus 
sancii  eatis.  —  iivie,  si  vero)  contra  vestram  spem,  —  iuta toaqnfn» ,  remr- 
Saturi  P«  testimonium  of&cii  praeetiti  et  augmentum  tranquillitatis  et  virtutis 
spirituali*.  Quod  semel  a  Dei  opulentia  exiit,  non  frustra  exiit>  sed  aliquem  certe 
invenit,  cui  id  obtingai  Solatium  ministrorum,  qui  sibi  videntur  nil  aedificare. 
Dominua  bis  ita  dicit:  UH  aspernati  sunt;  vobis  habete. 

v.  14.  oq  èàv,  quieunque)  quisquis  paterfamilias,  aut  magistratus.  —  l£fo- 
jiusvoi,  exeuntes)  Non  jam  erafc  iavincibilis  hominum  ignorantia.  Hodie  in  ma- 
jote  et  operariorum  et  auditorum  multitudine  non  item  opus  est  exire.  —  %9  aut) 
si  in  nullam  urbis  domum  fueritis  adirussi.  —  bopiootÒv,  pmlverem)  quod  poena 
vel  pulverem  terree  ab  impiis  tritae  sit  correptura,  v.  15.,  a  qua  immune©  piane 
esse  voltali  apostoli,  yid,  Act  13,  51.  oolL  o.  18,  6.  Marc,  6,  11.:  in  testimo- 
nium Uiis,  ut  sciant,  sibi  dictum  esse,  oonstantiam  vestram  videntes.  Id  movet 
speetantes  et  audientes.  Neh.  5,  13l  — •*  xoìv  noòàv)  Hoo  pendet  ab  Ixuvar 
é*s*m  Pedibua  ealceisve  adhaerere  censetur  culpa,  1  Éeg.  2,  5.  Igitur  apostoli 
polvere  a  pedibua  excusso  debuere  deolarare,  remotam  a  se  esse  culpam  non 
auscnltantiTun. 

v.  15.  avixróuooVt  lolerabilius)  Ergo  pejus  est  non  credere  evangelio,  quam 
8odomitas  imitali,  oap.  11,  22.  24.  Yidetur  bypallage:  Urbs  illa  in  die  judicii 
graviorem  peenam  subibit,  quam  terra  Sodomorum  et  Gomorrorum  aut  pridem 
pertulit  aut  in  judicio  babebit  Si  perbreviB  repulsa  tam  ^raviter  punietur;  quid 
fiet  iis,  qui  morosiufl  resistunt? 

v.  16.   Mot),  ecce)  Ecce  saepe  facit  ad  demonstrandam  rem  praesentem.  — 


64  MÀTTH.  X,  16  — 28. 

lyà,  ego)  Dominus  Tester,  nolite  dubitare.  Salvus  conduotus.  —  noóftaza,  ove*) 
inermes.  —  èv  uiaw,  in  medio):  non,  in  medium,  jam  estis  inter  lupos.  —  Àu- 
xwv,  iuporum)  qui  oves  perdita»  v.  6.  nolent  reduci,  conf.  o.  7,  15.  de  pseudopro- 
pbetis;  quanquam  hìc  appellatio  Iuporum  latius  patet  —  ytvso&s)  Saepe  in  ad* 
hortationibuB  hoc  potius,  quam  few,  dicitur.  evadile  talee  et  praestate  vos.  — - 
dg  oi  ocpug,  sicut  serpente*)  Pii  impiis  saepe  videntur  serpente*,  et  sic  vincunt 
serpentem  antiquum.  —  xai ,  et)  Sic  et  prudens  et  simplex  fuit  David  erga  Sau- 
lem.  [Non  raro  lanquam  sui  omnino  simile*  alio*  qui*  habet.  At  meminisse  juvat, 
multo*  te  pejores  esse,  aliquos  fortassis  meliores.  V.  g.]  —  ànioaioi,  sine  cornu) 
ungula,  dente,  aculeo:  innoxii  active  atque  adeo  etiam  passive.  Complura  ejus- 
modi  activa  simul  et  passiva  sunt     Conf.  Bom.  16,  19.  noi 

v.  17.  7tQoaé%STB  oh,  eavete  vero)  Declaratur  ri  prudentes:  acceditque  moniti 
extensio.  nam  hominibtts  est  generale.  Conf.  Job.  2,  24.  [Quantae  sint  rationes, 
nomine*  cave/idi,  maxime  tum  patescit,  ubi  conversandum  iiscum  fuerit  nulla  con- 
sideratione  externa  cohibitis.  V.  g.]  —  avvt6oia>  avvttywyuìg ,  synedria,  synago- 
gis)  Synedria,  ubi  proceres  conveniunt:  synagogae,  ubi  etiam  populus.  —  Itf  rais) 
Aotionem  babebunt  tam  sanctam,  quae  etiam  in  synagoga  {synedrio  opposita), 
suscipi  queat  o.  23,  34.  —  (laoriycùGovoiv,  fiageilabunt)  Dura  praedicuntur  :  ta- 
men  rem  gesserunt  apostoli.     Et  sic  Jesus  ipse. 

v.  18.  dì)  inixajhxév.  —  àx&iqoeo&B,  dueemini)  non  ultro  venerunt  apostoli 
ad  proceres.  Ducti  sunt  —  avzolq,  illis)  Judaeis,  in  antitheto  ad  gente**  Quae 
coram  praesidibus  et  regibus  gerebantur,  omnibus  innotuere.  —  x«i  xolg  ì&vb- 
aiv,  et  gentibus)  Ergo  hoc  caput  etiam  ulteriore  speotat,  apostolatum  post  ascen- 
sionem  Domini. 

v.  19.  fii}  (iBQiuv^arjTSj  nolite  curare)  Una,  non  curandi,  oura  sii  Non 
omnis  praeparatio  ex  eo  nobis  probibetur.  1  Tim.  4,  15.  coli.  Lue.  21,  14.  1  Cor. 
14,  26.  Sane  in  re  subita  bodie  quoque  ndelis  confessor  curare  non  debet,  quid 
dicendum  sii  —  ìj,  aut)  Eleganter  notatur  cura,  sed  ubi  to'  quid  obtigit,  vò 
quomodo  non  deest  Quomodo  aut  quid  includit,  quioquid  sub  ouram  cadere  pò  test: 
ergo  maxime  etiam  verba,  de  quibus  multi,  rem  in  promtu  babentes,  laborare  so- 
leni  Spiritus  non  loquitur  sine  verbis,  v.  20.  Dabo  vobis  os  et  sapientiam, 
Lue.  21,  15.  Idem  syntheton,  aliis  de  rebus,  Job.  8,  28.  12,  49.  50.  Bom.  8,  26. 
1  Fetr.  1,  11.  Inspiratio  verborum  non  ex  differentia  vocularum,  quomodo,  quid, 
sed  ex  ipsa  promissione  deduoitur.  —  fa,  in)  etiamsi  non  ante.  Multi  tam 
maxime  sentiunt  virtutem  spiri tualem,  quum  eam  aliis  impertiendi  bora  est  — 
xi  prò  o  e.  15,  32.  Lue.  17,  8. 

v.  20.  ot  Xctkovvztg ,  loquentes)  Similis  usua  artìculi,  Job.  6,  63.  —  iv  vuXv, 
in  vobis)  tanquam  organis. 

v:  21.  aòeltpòg,  frater)  Maxime  propinqui  facillime  soinduntur.  — -  lavorio- 
aovow,  occident)  morte  atroci,  etiam  per  magistratus. 

V.  22.  Sii  re  ovofii  uovf  propter  nomen  meum)  quod  mundus  odit  —  ovrog, 
hic)  vero.  Est  boc  apopbthegma  ex  iis,  quae  non  semel  dixit  Salvator,  oap.  24,  13. 

v.  23.  n)v  iXlfjv)  alteram.  —  %av  in  ravryg  itwnmoiv  vuàg,  <p€vyex$  sic. 
hioctv)  Plenior  haec  lectio  probatur.  App.  Crit.  Ed.  2.  p.  115.  s.  [guanquam  in 
margine  Ed.  maj.  cL  A.  1734  inter  non  probanda*  relata.  E.  B.]  —  ov  pi}  téli- 
tf^rs,  non  perficietis)  Conf.  TÒ'D  2  Chron.  31,  1.  —  rag  nókug,  oppida)  nedum 
vicos,  Israel,  v.  6.  Docet,  non  esse  periculum,  ne  non  sint  babituri,  ubi  prae- 
dicent;  neque  nimis  diu  uno  loco  manendum  esse:  aliis  locis  diutius  manendi  fa- 
cuitatem  fore.  —  Fcoc  Sv  ik^g ,  usque  dum  veniat)  De  boc  adventu  vide  v.  7.  et 
cap.  11,  1.  [Nimirum  hic  ipse  adventus  Me  innuitur,  quo  nane  Legatorum  suorum 
annunciationem  isti*  diebus  amplissima  sua  prae*entia9  beneficenza  atque  praeconio 
tanquam  Is  implevil,  quem  venire ,  Evangelium  praedicare,  praedicarique  per  alias 
curare  oporluil.  Matth.  11,  3.  5.  Pari  modo  septuaginta  etiam  discipulos  Regni 
divini  appropinquationem  nunciare  jussit,  subsecuta  Ipsius  in  istis  locis  praesentia. 
Lue.  10,  1.  9.     Harm.  p.  293.] 
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v.  25.  ó  iovlog)  L  e.  Sta  6  dovXog  yivtjxcu  dg  6  xvoiog  avxov,  àoxsxòv  avrò? 
kzfo.  Zeugma.  —  ol%oòtan6xr\v ,  patrcmfamilias)  Itererà  Jesus  fuit  pater  fami- 
HtSy  et  aluit  magnam  dìscipulorum  familiam,  Lue.  22,  35.,  perfectissimum  prae- 
bens  ut  solitariae,  sic  oeconomicae  vitae  specimen:  idemque  est  paterfamitias 
«derise.  —  pedi^ovX,  Beclxcbul)  Beelzebub,  deus  Ekron,  2  Reg.  1,  2.  sed 
Beelzebub  Graeci  videntur  minus  potuisse  pronunciare:  unde  LXX  verterunt 
^fffifivwrv.  Iped  evangelistae  graece  scripsere  pseX&jìovX ,  pronunciationis,  ut  vi- 
deo», non  etymi  causa,  (ut  LXX,  peX%óX,  prò  Michal,)  quae  causa  cum  inter- 
prete* non  tangeret,  ad  sonum  hebraicum  redierunt  Ceteroqui  bST  Hebraeis 
frequens,  ad  contemtnm  idolorum:  sed  compositum  ViST  b*a  apud  illos  non  re- 
peritur.  quanquam  credibile  est,  ob  parechesin  ad  ViST  Hebraeos  graece  loquen- 
tes  eo  libentius  (ìeeX£epovX  prò  petX£epov(ì  dixisse.  Beeizebui  scribit  Tertulliano 
Kb.  4.  e.  Marcion.  e  26.  ex  Lue.  11.  —  èxaleoav,  vocarunt)  Vid.  e.  9,  84.  Marc. 
3,22.  vocarunt  Beelzebub,  i.  e.  Beelzebubi  consortem.  —  nóotp  (iSXXov,  quanto 
nsps)  Chrifltum  magia  et  prius  oderat  mundus:  atque  discipuli  debebant  indi- 
care, se  multo  magis  debere  illud  odium  subire,  multo  minus  recusare.  [Dome- 
stici tnrtutis  minus  habent,  ncque  insuper  naevorum  nihil,  quos  exprobrare  mun- 
éu  caiiet.  V.  g.]  —  xovg  oUtaxovg  uvxov,  domestico*  ejus)  scil.  appellabùnt 
domestico*  Beelzebub. 

t.  26.  ow,  igitur)  etsi  eritis  exosi.  —  ovdtv,  nihil)  Conf.  Marc.  4,  22. 
Lue  12,  2.  —  yào,  enim)  Mundus  non  tam  cito  absorpserit  vos,  per  quos  longe 
hteque  propagabitur  veritas.  —  xacaÀvpfiivov,  tectum)  remotum  a  visu.  — 
«coxotoqpihpreTafy  detegetur)  Messiae  maxime  tempore.  —  xqvictov,  occultum) 
remotum  ab  auditu.     conf.  v.  seq. 

y.  27.  ovff,  aurem)  unam,  secreto.  —  irà  xéov  dofiaxcov,  in  summa  parte 
iomorum)  plana,  ubi  loquentes  rei  etiam  auditores  versali  poterani  conf.  2  Sam. 
16,  22.     [Omnem  timorem  jubet  exulare.     Y.  g.] 

y.  28.  xetì  fitj,  neque)  Connexio:  qui  publice  veritatem  occultam  praedicat, 
mine  mundus  affligit  Qui  Beum  timet,  nil  extra  eum  timere  debet:  qui  Beum 
non  timet,  omnia  extra  eum  timet  1  Petr.  3,  14.  s.  [Mundus  magnum  eorum 
uimm  admiratwr,  qui  nil  timent,  keroibus  iiium  virisque  dignum  existimans.  At- 
nisoius  DEE  timor  heroùmtu  est  veri  nominis,  quo  absente  omnis,  quam  dicunt, 
ami  praesentia  mendax  est,  et  inconsideratae  temeritatis  index*  V.  g.]  —  cenò, 
tè)  Hoc  non  iteratur.  plus  est,  limeo  iiium ,  quam,  timeo  ab  ilio.  —  énoxxe- 
rinw)  Thema  %xi<ot  inde  nxivm,  xxtlvn,  ntivvm.  vid.  Eustath.  —  xòv  òvver- 
saw,  Eum  qui  potest)  et  quidem  cum  summa  i£ovola  pò  testate,  Lue.  12,  5.  id 
est,  Beum.  Jac.  4,  12.  —  xaì  tyv%rjv  %<à  capa,  et  animam  et  corpus)  Buae  par- 
ta hominis  essentiales.  —  mtoìiom,  perdere)  Non  dicitur,  uccidere.  Ànima  est 
immortaHfl.  —  h  yuhvn,  in  gekenna)  Non  focile  est,  veritatem  praedicare:  nc- 
que cuiquam  severius  praecipitur,  quam  ministris  verbi,  ut  constat  ex  epp.  ad 
Timotheum  et  Titum.  Ideo  stìmulus  admovetur  efneacissimus.  Plerique  testes 
TeritatiB  gravissimis  primum  terroribus  divinitus  excitati  sunt  et  adiguntur. 

v.  29.  òvo  *TQov&lct  èaoaolov,  duo  passercuti  asse)  Quinque  passercuti  assi- 
hrs  éwbus.  Lue  12,  6.  Causa,  cur  non  sint  timendi  homines.  —  9v,  unus)  alter 
pne  altero.  —  ov  mauxai ,  non  cadet)  Cadere  in  terram  est  interire.  Vis  futuri 
habet  conditionem:  si  cadit,  non  cadit  sine  Fatre.  —  avtv  xov  ^tXrjfictxog  xov 
«rcaoff  vpmv,  sine  voiuntate  Patris  vestri)  Antiqua  lectio,  et  latina  didita,  quam 
»t  prò  paraphrasi  haberi  debeat,  cum  praesertim  etiam  citra  illud,  voiuntate, 
senso*  constaret,  nti  £s.  36,  10.,  avtv  kvqIov  et  Hebraei  éCET»  'TObiE  sine  Beo. 
:f*l.  Jppar.  Crit.  Ed.  IL  ad  k.  /.]  l).  Huio  voiuntati  ex  parallelo  respondent 
**mer*ti  JUelium  capiUL  —     vpàv,  vestri)  non  illorum. 

t.  30.  vp&v,  vestri)  Antitheton.  —  ut  xol%eg ,  captili)  quos  ipsi  parum  cu- 
n&  quia  curai  pilos  pectine  evulsos  semel?  Proverbium  frequens,  de  re  minima. 

l)  Mhms  tamen  frmum  pknhri  lecitomi  vatorem  tributi  Editionis  N.  T.  2dae  margo.  E.  B. 

5 


66  MATTH.  X,  81—42.    XI,  1—8. 

v.  31.  noXXóàv,  multis)  Antitheton,  unus  v.  29.  —  vfitlg,  vos)  etiam  singuli. 

y.  32.  iv,  in)  i.  e.  quum  de  me  quaeritur.  Diff.  a  me  et  illum ,  v.  eeq.  colL 
Lue.  12,  8.  9.  —    av&oaiitwv,  hominibus)  Sermo  est  praecipue  de  persecutoribus. 

y.  33.  aovrjaouai  Kaycò  avvòv)  Hano  verborum  seriem,  jus  talionis  (uti 
y.  32.)  exactiuB  exprimentem,  habent  Lat.  Gola,  et  cod.  ms.  Byzantinus,  plu- 
resve.  nam  talia  plerumque  neglexere  codicum  collatores.  Alii,  dQvrjcofim  av- 
tàv  xayci. 

y.  34.  elqijvrjv,  pacem)  boni  oum  malo.  —  payaioav,  gladium)  i.  e.  divisto- 
nem  violentam,  àiauiQiauàv,  Lue.  12,  51.  22,  36.,  progredientem  a  discordia  fa- 
miliarum  y.  35.  ad  bella  et  caedes. 

y.  35.  dilatai,  separare)  ex  oonsequenti.  —  av&Qwiov,  hominem)  filium, 
mei  amantem.  y.  37.  —  xorra,  contro)  Ponuntur  h.  1.  contra  se  ea,  quae  alias 
inter  se  maxime  diligimi 

y.  36.  èx&Qol,  hostes)  Uomo  suos  domestico* ,  propinquos,  servos,  familiares, 
habebit  prò  suis  hostibus,  si  in  me  credent     Mich.  7,  6. 

y.  37.  o  (pdùv,  qui  amat)  ex  fuga  giada.  Gradatio,  postponere  parentes, 
liberos,  et  versu  seq.  semetipsum. 

y.  38.  tov  axavoòv,  crucem)  Crux,  apud  Judaeos  inusitata,  non  erat  in  ada- 
gio prò  re  adversissima.  itaque  hoc  loco  Jesus  alludit  ad  crucem  suam,  quam 
Ipse  jam  tum  ferebat  in  occulto.  —     kafifiavu,  sumit)  libenter. 

y.  39.  i\>v%riv,  animam)  Anima  dicit  hominem  respectu  vitae  naturali»,  ani- 
marti, i.  e.  Se  ipsunL  coli  Lue.  9,  24.  25.  —  fvexcv,  causa)  Multi  mundi  causa 
perdunt  animam. 

y.  40.  vpag,  vos)  Gradatio  descendens:  vos  (apostolos,)  propAetam,  Justum, 
minorem.  —  iul9  me)  Non  modo  tantundem  est,  ac  si  me  reciperet:  sed  revera 
me  recipit 

y.  41.  slg  ovoua,  in  nomea)  sub  hac  ratione,  non  alio  respectu 1).  —  «oo- 
(pr(vr\v,  òUaiov,  prophetam,  justum)  Propheta  est,  qui  loquitur;  justus,  qui  agit, 
Dei  nomine,  et  insigni  justitia  fulget.  e.  13,  17.  23,  29.  Hebr.  11,  33.  —  pia&òv, 
mercedem)  Nam  ostendit,  se  Beo  aeque  esse  obedientem,  ac  si  ipse  quoque  .pro- 
pheta esset  Quaeri  potest,  quomodo,  qui  ipse  non  sit  justus,  possit  justum  exci- 
pere,  qua  justum.  Eesp.     TaHs  eo  ipso  resipiscit,  et  desinit  esse  hostis  justìtiae. 

y.  42.  umqóv,  minorum)  Gap.  11,  11.  Zach.  13,  7.  suave  epitheton  discipuli, 
coli.  y.  41.  de  gemina  mentione  prophetae  età  Talea  non  curat  mundus.  Ex  »i- 
noribus  fìunt  prophetae  et  jus  ti.  —  iI>v%qov,  frigidae)  Hoc  sine  sumtu  est,  et 
yel  in  via  fieri  potesi  Proverbiala  locutìo,  et  antitheton  ad  recipiens.  —  pi} 
djtoXiarj,  non  perdei)  Solatium  ex  pristini*  recte  factis,  etiam  inter  perioula  sub- 
sequentia.  [0  immensas  DEI  divitias,  qui  tanta  proemia  persoivere  et  àabet  et 
amali  V.  g.]  —  avzov,  ejus,  minora)  yel  potius,  suam.  Plus  est  suscipere, 
quam  potare:  ideo  majorem  habet  mercedem. 

CAPUT    XL 

y.  1.  'Eziktaev,  consummavit)  nil  abrupte  egit  Jesus,  e  26,  1.  noi  Lue  7,  1. 
—  KtlQvaasiv,  praedicare)  omnibus  locis,  coni  Joh.  3,  2.  seqq.  [Ferbum  òiài- 
oxeiv  priva  tam  insti  tu  tionem ,  ut  x??ptW«v  publicam  dicit.  Y.  g.]  —  aiwv,  eo- 
rum)  Israeli tarum.     [populi  scilicet  miseratone  digni,  a  9,  36.     V.  g.] 

y.  2.  rov  xQtatov,  Còristi)  ea,  quae  Coristi  erat  tacere.  [Talia  etiam  ante 
vinctum  Johannem  Jesus  fecerat:  sed  nunc  multo  frequentiora.  Y.  g.]  —  fiafh}- 
tmv,  diseipulorum)  quos  volebat  confirmare  et  Ohristo  tradere.  [Ipse  videiicet  mi 
dubii  de  Christo  alebat.     Y.  g.] 

v.  3.  6  ìqxÓuevoq)  Adventaior.  Ps.  40.  Hebr.  10,  37.  —  fj,  an)  Nullus  tum 

1)  Hunc  sentum  Versio  Danica  (ex  relation*  S.  R.  Kfinigsmanni)  aplis  verbte,  Well  er  ehi 
Prophet  ist,  exprimit.  Vid.  D.  Eni.  Bibl.  Th.  T.  I.  p.  222.  Sic  vers.  Gallica,  quae  Genetta* 
anno  1744  prodiil:  en  qualità  de  Prophéte.    LaUnim,  Prophetae  nomine,  idem  dicit.    E.  B. 
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erat  alter:  Johannes  hac  disjunctiva  se  ipsum  excludii  —  hsoov,  aUerum)  Ali- 
faem  esse,  qui  veniat,  prò  certo  agnoscunt.  —  ftoocdoxafiev,  exspeclemus)  lon- 
giore  mora.  [Cessabat  jam  exspectationis  tempus.  Septuagesima  Danielis  hebdo- 
mas  imminebat.     Y.  g.] 

t.  4.  a  àxoveze,  quae  auditis)  rerum  testimonia,  VII  generum.  v.  5.  6.  Mi- 
racula  praedicta,  benefica,  multa,  varia.  —  [Fùus  alias  pr accedere  solet  midi- 
tum;  sed  verbum  Christi  Jidei  desiderio  propius  quasi  respondebat,  quam  opera. 
Joh.  14,  11.  Etiam  à.  L  àumiliier  Jesus  loquilur,  ut  e.  12,  17.  41.  s.  Non,  quae 
dico  et  facio,  inquit.     Y.  g.] 

v.  5.  *)  tvayyddfovrai,  evangeli tantur)  Passivum.  colL  Lue.  16,  16.  Sermo 
est  enim  de  operibus  Christi  Jesu  ipsius,  quae  tum  videbant  et  audiebant  disci- 
puli  Johannis.  confi  Lue.  4,  18.  de  hoc  opere  [Christi,  ad  hoc  ipsum  (£s.  61,  1.) 
**cti,  Y.g.]  praedicto.  Neque  omnes  pauperes  adhuc  evangeUzabant,  sed  apo- 
stoli Matth.  10,  7.  [coli.  supr.  v.  1.] 

v.  6.  furx«£co£,  bealus)  Bara  felicitas.  Character  Messiae,  id  ipsum,  quod 
multi  in  eo  scandali  sento.  [EsaL  52,  14.  Id  ipsum  discipulis  Johannis  praecipue 
potati  esse  pronum*  Vid.  v.  18.  coli.  19.  Y.  g.]  Alios  beneficile  mactabat:  ipse 
erat  tennis,  pauper,  spretus.  —  og  iàv9  quicunque)  praesertim  etiam  ex  disci- 
pulis Johannis,  diversum  Johannis  et  Jesu  victum  intuente*,    v.  18.  s. 

y.  7.  nocivo fiivmv,  abeuntibus)  Alias  potuissent  innare  se.  Mundus  laudat 
in  faciem,  a  tergo  obtrectat:  divina  veritas,  contri  —  w£<*fO»  coepit)  Antea 
populus  non  coepissei  —  moì  laàvvov,  de  Johanne)  Johannis  status  describitur 
respeota  hominum  et  sui  et  Bei,  v,  7.  8.  9.  —  #caaa*{tat,  spedare)  otiose.  Joh. 
5,  35.  —  xakapov,  ealamum)  His  abundabat  vadum  Jordanis.  Johannem  talem 
voluissent,  quales  ipsi  se  gerere  amabant,  versu  hoc  et  seq.  Quaerebant  homi- 
nem facilem  et  desideriis  ipsorum  obsecundantem;  quem  non  ipsi  appellarent 
arundinem,  sed  Jesus  arundinem  arundinem  dicit  Saepe  enim  veritas  nomini 
sermonem  tribuit,  non  qualem  ipse  format,  sed  qualem  res  ipsa  feri  Jer.  18,  12. 
Ipse  populus  npn  satis  norat,  cur  exjssent.  Contea  character  Johannis  descri- 
bitur: colL  v.  18.  simulque  tallito  scandalum,  quod  ex  vinculis  praecursoris 
capi  possei  —  dvipov,  vento)  favoris,  delata  Messiae  existimatione  ad  illum; 
vel  persecutionis.  —  aetiavópevov,  agilalum)  Medium:  agitari  se  sinentem.  Haec 
opinio  non  refutato,  ut  eae,  quae  sequuntur:  quia  se  ipsa  refutat. 

y.  8.  iìlày  sed)  Ponitur,  ubi  id,  quod  praecessit,  nrissum  fìt.  —  ri(iq>i*6(ii- 
vov9  vesiitwn)  Talem  prodromum,  talem  Messiam  ipsum  optassent.  —  za)  Arti- 
culus  refertur  ad  paXaxoig.  —  q>ooovvvBc.9  gestantes)  Johannes  si  voluisset,  po- 
toisaet  esse  aulicus.  —  o&cotg,  domibus)  Esth.  4,  2.  non  in  eremo  aut  carcere.  — 
zàv  (faaiXstov,  f)LXX  tà  (ktoUeict  Esth.  1,  9.  2,  13.  ohot  %mv  fiaodeLuv  con- 
clama ortis. 

v.  9.  xqoqnitrpr,  prophetam)  Diu  nullos  habuerant  prophetas.  [Talis  haberi 
nequiiy  misi  ab  inconstantia  et  mollitie  alienus.  Y.  g.]  —  voi,  noe)  Prophetam, 
dico  vobis,  et  propheta  majus.  —  neqiaaóxtqov,  plus)  Neutrum,  ut  in  ri,  quid. 
Pina,  seiL  exeuntes  vidistis,  quamvis  non  nossetis.  —  KQ0<prpov,  propheta)  Nam 
propheta  eminus  nunciat. 

v.  10.  ovjog  yao9  hie  enim)  Hoc  Johannem  multo  majorem  facit,  quam  iUa 
res,  de  qua  v.  7.  s.  —  lòov  lyu\  jutoaziMjù  xòv  ayytkóv  pov  noi  koog&kov  oov, 
©$  xtnaOKtvaau  vqv  óióv  oov  £ft*ooa&iv  oov)  Malachu  3,1.  LXX  lòov  i£ano- 
Culm  xàv  ayyùov  pov,  xtxl  bufìkttywtai  oSiv  rcoò  sooftoffov  pov,  xcà  i£cdtpvri$ 
rfett  %%L  —     iyeì,  ego)  Senno  Patria  ad  Filium.  —    tòv  Syytlav  i*ov,  angelum 

m)  Johannes  a  Deo  miwus,  angelus,  post  quem  venit  ipse  Angelus  foederis.  — 


1)  TV9X0I  dvot^X&touat]  Eo  ipso  momento  tali»  miracola  fiebant  (Lue.  7,  21.),  Curiato  re- 
serrata.  Prisds  temporibus  coecitate,  lepra,  morte  mulctabantur  peccatores.  V.  g.  —  vexpol 
lyctpovtot]  quod  novissime  factum  erat  juveni  Nainitico ,  Lue.  7,  14.     V.  g. 

1)  Uam  Udkmm  atteri  ùequaUm  otstimavtrat  margo  Ed.  maj.  ;  sed  margo  Ed.  2.  suffra- 
gawU  Vara,  gftrm-,  jtrmfcrt  fataùim.    E.  B. 
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noò  itoootonov  eov,  ante  faeiem  tuam)  immediate  ante  te.  LXX  ita/qpvq?  L  e. 
Johannes  non  fuit  propheta  in  longinqnnm.  Lue.  1 ,  76.  TJnus  adventus,  unus 
sermo,  et  Patria  est  et  Filii.  Luculentissimum  argumentum  Deitatb  Christi,  qnod 
ea,  quae  in  N.  T.  de  Christo  dicuntur,  ex  Y.  T.  tanquam  praedicata  Beo  propria 
repetuntur.  Vid.  noi  ad  Joh.  12,  41.  Act  2,  33.  Kom.  9,  83.  14,  11.  1  Cor. 
1,  31.  10,  9.  Eph.  4,  8.   Hebr.  1,  6.  8.  10.  s.  Ap.  1,  8.  17. 

y.  11.  ovx  iyrjyeorai,  non  exeitatus  est)  adirne.  *Eyttosa^ai  mnnns  collatam 
denotai  —  iv  ytwtixoìg  ywauccov,  in  nati*  mulierttm)  Magna  universalitas.  sic 
in,  de  excellentia  Mariae,  Lue.  1,  28.  —  ftf/fwv,  major)  prophetes,  Lue.  7,  28. 
1,  15.  vel  si  Enoch,  Moses,  Elias  spectentur.  —  rov  Paitrtórov,  baptùta)  Hoc 
cognomen  jam  tum  additum,  ob  rei  novitatem  et  magnitudinem;  non  postea,  ad 
discernendum  duntaxat  ab  Johanne  apostolo.  —  6  oh  ntxoóxeoog,  minimus  vero) 
Comparativus  cum  articulo  superlativi!*  est.  Quam  longe  Johannes  excellit 
quemque  maximum  prophetarum  veterum,  tam  longe  Johannem  excellit  minimus 
quisque  in  regno  coelorum,  v.  gr.  praeco  Christi,  vel  civis.  Johannes  ipse  non- 
dum  erat  in  regno  coelorum,  sed  praeibai  [Et  ipsi  tum  Spostali  baptixando  jam 
docendoque  superabant  Johannem  Joh.  4,  2.  Matth.  10,  7.  etc.  Harm.  p.  299.  fin.] 
Jesus  non  est  minimus  IN  regno  coelorum:  sed  ipse  Bex  est,  et  ipse  per  re- 
gnimi coelorum  innuitur.  y.  praec.  et  v.  3.  e.  3,  11.  Et  minorìtas  et  majoritas 
hìc  exprimitur,  ut  est,  non  in  opinione  hominum,  sed  in  re,  in  notitia  Christi 
exhibiti.  1  Petr.  1,  12.  Respectus  speciei  externae,  y.  6.  huo  non  portine! 
Erat  Jesus  spretus  ignotusque  inter  komines ,  sed  non  minimus  >  quod  ad  regnum 
coelorum  attinet:  omnes  cives  regni  coelorum  eum  prò  rege  agnoscebant  jam. 
Conferatur  phrasis,  cap.  5,  19.  Nusquam  dicitur  minor  Joàamte;  nec,  minimus 
in  regno  coelorum.  Minimus  in  regno  coelorum  est  minimus  civium  regni  In 
eo  TERTIO,  in  quo  Johannes  est  major  ceteris,  minimus  in  regno  coelorum  est 
minor  ceteris  ciyibus  regni  coelorum.  Johannes  nondum  sciebat  omnia,  quae 
hodie  ex  symbolo  apostolico  sciunt  catechumeni.  Eximia  gradatio:  propheta, 
Johannes,  apostolus  vel  christianus.  Majus  est,  in  hoc  genere,  in  comparatione 
Y.  et  N.  T.,  scire  praesentia,  quam  futura,  quarnvis  proxime  futura,  sed  alias 
axioma  divinum  est,  scire  futura. 

v.  12.  òì,  autem)  Antitheton,  hoc  sensu:  quanquam  Johannes  minor  est 
minimo  in  regno  coelorum,  tamen  jam  ab  initio  dierum  Johannis  regnum  coe- 
lorum vim  facit.  Begnum  coelorum  non  in  Johanne,  sed  statim  ppBt  Johannem 
venit  —  Pioterai)  Cap.  13,  32.  s.  Lue.  14,  23.  sese  vi  quasi  obtrudit.  Saepe 
LXX  /?ux£opai  ponunt,  vim  adhibeo.  Johannes  lamentatur:  Jesus  cani!  Estque 
metonvmia,  regnum,  L  e.  rex,  Messia»,  e.  4,  17.  noi  —  /bottai,  vim  facientes) 
Lue.  13,  24.  Non  est  h.  L  querela,  de  vi  mala,  nam  querela  incipit  versu  16. 
Correlata:  vim  facit,  vim  facientes:  [Hoc  poeto  fervei  opus  et  ex  voto  proce- 
dit.  Y.  g.]  —  dona£ovoiVj  rapiunt)  ut  raptim,  celerrima  vi,  perrupfis  obsta- 
culis,  ad  se  redigant  bonum  in  medio  postami,  [ut  fit  in  merce  vendibili.  Y.  g.] 
Lue.  7,  29. 

v.  13.  yào,  enim)  Nunc  completur,  quod  usque  ad  Johannem  fuerat  prae- 
dictum.  —  itQOtprpctk,  vófiog-  toavvov  prophetae,  lex:  Johannem)  Confi  Malach. 
1,  1.  3,  22.  23.  et  vid.  not  ad  Matth.  3,  12.  Fuere  prophetae  etiam  ante  Mosen, 
et,  quod  lex  secundo  loco  ponitur,  facit  gradationem,  nam  Moses  prophetarum 
Y.  T.  maximus  :  item  lex  h.  L  allegato  propter  offteium  prophetandi.  Ubi  Y.  T. 
desini t,  in  extremo,  apud  Malachiam,  ibi  N.  T.  incipit,  apud  Marcum.  Itaque 
hoc,  usque  ad  Johannem,  valet  de  scriptura:  valet  etiam,  ultra  Malachiam,  de 
ipso  patre  Johannis,  Lue.  1,  67.  usque  ad,  sine  mutatione.  limes  prophetiae  et 
Y.  T.  Dehinc  complementum  est  —  7tooeq>tfT£vCav  y  prophetarunt)  Hoc  totum. 
eorum  munus  fuit.    testimonio  fungi  rerum  futurarum;  ultra,  Johannes,    versu  9. 

v.  14.  ti  diltu,  si  vultis)  Vestra  res  agitur.  Declaratur  ri  vim  facientes: 
coguntur  volentes.  Rea  parata  est:  tantum  opus  eBt,  ut  velitis.  —  rfcktg,  Elias) 
Articulus  6  non  additus  antonomasian  indicai    putovàc.  Johannes  facit  patres  cum 
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/Uns.  coni  autem,  v.  16.  In  hoc  Elia  terminator  prophetia  Y.  T.  Malach.  in  fin. 
Johannes  ob  ipsum  prodromi  officium,  cum  Thisbita  corninone,  Elias  dicitur.  — 
o  p&Xmv,  futurus)  Sermo  est  tanquam  e  prospectu  Testamenti  Yeteris  in  ffo- 
vum.  [Et  Johannes  non  absolute  6  uékkoov  iq%zc^ai  dicitur,  sed  *Bklag  6  pikXcov 
in«&au     Y  g.] 

t.  15.  una  anovuv,  aure*  audiendi)  Sic  LXX  Deni  29,  4.  Coni  Rom.  11,  8. 
Formula  praecidendi,  Ghristo  propria:  qua  ob  tendi  tur,  cetera,  qnae  expressins 
dici  poasent,  in  iifl,  qnae  jam  sint  dieta,  continerì. 

y.  16.  ti}v  ysvzàv,  generationem)  homines  malos  hnjns  optimi  temporis.  — 
nagòagioig,  x)puenUù)  Jesus  non  solum  Judaeos,  sed  etiam  se  et  Johannem,  di- 
versa modis  comparat  cum  puerulis,  mirabili,  quod  ad  Ipsum  attinet,  facilitate.  — 
àyo^aic,  foris)  Urbe  magna  plura  saepe  habet  fora.  Praeconium  Johannis  et 
Quieti  erat  publicum. 

t.  17.  fi&lrpatuv,  tibia  cecinimus)  v.  19.  —  i&orivrflafiev,  lamentati  sumus) 
t.  18.  %wOu6q. 

v.  18.  ijifo,  verni)  Tnsignis  anaphora.  colL  v.  19.  —  pipa  fa&icov,  neque 
eden*)  Non  edebat  cum  aliis,  vel  ne  in  conspectu  quidem  aÙorum.  Yictus  Jo- 
hannia  congruebat  cum  doctrinae  indole  :  et  sic  quoque  Ghristi.  Ideo  altero  aite- 
rum  eonnotatur.  —  fwjw  ntvwv ,  neque  bibens)  Lue.  1,  15.  —  Xéyov<Hy  dicunt) 
Mundns  virtutem  ab  estremo  carpi t:  vitia  ad  mediocritatem  redigit.  —  òcufio- 
rtQvy  daemonium)  Yulgaris  sermo  spiritum  familiarem  appellai  —  Ijftt,  habet) 
Consuetum  Judaeb  convicium;  quo  vel  amentem  yel  nimis  sapientem  vel  su- 
perbum  notabant  qui  hominum  communitate  abstinent,  facile  hac  suspicione 
grayantur. 

▼.  19.  Sv&oamog,  homo)  Notant,  ut  unum  e  multis,  nota  opposita  ei,  de 
qua  v.  18.  —  rwv  xixvav,  Jiiiis)  xàv  toyfùv  (operibus)  olim  lectum  fuisse  a  multis, 
oetendimus  in  Apparata*).  Àmbrosius  in  Lue.  7,  35.:  Bene,  inquit,  ab  omnibus, 
ama  circa  omnes  justitia  reservatur,  ut  susceptio  fiat  fidelium,  rejectio  perfidorum. 
Unée  pleriq&c  Graeci  sic  kabent:  Justificata  est  Sapientia  ab  omnibus  operibus  sui*. 
Quod  opus  justitiae  sii,  corca  uniuscujusque  meriium  servare  mensuram.  Idem  vero 
Matthaei,  non  Lucae  codices  notare  videtur,  ad  illos  enim  subinde,  licet  ad  Lu- 
cani common tetur,  recurrere  sole!  —  avrijc)  Valla  referri  arbitratur  ad  yevtag. 
sed  vide  Lue.  7,  85.  (ubi  plura  ad  h.  1.  annotante,)  coli.  v.  31.  [Christus  nimi- 
rum  Sapientia  est:  fitti  Sapieniiae,  qui  congregari  se  ab  ea  patiunlur.  Hanc  ob 
rem  cuipatur  Sapientia,  simplicis  erga  taies  facilitata  nomine,  adeoque  justificare 
sa  demum  cogitar.    Lue.  15.     Y.  g.] 

t.  20.  tot*  Jfc£otOy  tunc  coepit)  Antea  non  exprobrarat.  Haec  exprobratio 
est  praeludium  judicii  estremi  QiriKbet  auditor  N.  T.  est  aut  multo  beatior 
(v.  11.)  aut  multo  miserior  antiquis.  —  ivvauug,  virtutes)  v.  5.  [Poenitentia 
et  cogniiio  Jesu  Christi,  conjuncta  sunt.     Y.  g.j 

v.  21.  oial,  vae)  Interjectio  haec  non  est  imprecandi,  sed  enunciando 
e  24,  19.     Opponitur,  beatus.     Hoc  ubique  observandum. 

v.  21.  23.  vpiv  eoi,  vobis:  te)  Duabus  urbibus  duae,  uni  illis  miseriori  mi- 
serior una  opponitur,  in  vicinia,  ex  historiis  Y.  T.  —  naXai,  olim)  prisco  ilio 
tempore,  quo  difficilius  erat  poenitentiam  agore.  Yide  Àct  17,  30.  Non  licet 
dicere:  quid  facis?  coni  Ez.  3,6.  —  h  Oaxxa,  in  sacco)  subaudi,  edente  s. 
aat  simile  qtriddam. 

t.  22.  ivwtixtooVy  tolerabilius)  quia  minus  impoenitentes  erant:  et  poeni- 
tentiam fuerant  acturi:  et  poenam  jam  tulerunt  —  xqIóemq,  judicii)  Judex  erit 
is  ipse,  in  quo  tum  scandalizabantur. 

v.  23.  %sauovaovu>f  Capemaum)  Haec  urbe  beatior,  quam  Chorazin  et  Beth- 
saida:  sed  ex  peccato  infeUoior.    ideo  cum  Sodomia,  non  cum  Tyro  et  Sidone 

1)  TOudloic  utriusque  Editionls  margo,  tue  non  Vera.  germ.  videtur  praeferre.    E.  B. 
t)  Qui  (amen,  «I  et  margo  Ed.  2.  ei  Vera.  germ.  lectionem  tòcvwv  prò  frmwre  agno- 
jcìL    B.B. 
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confertur.  —  Utog  xov  ovqovov,  ad  coehim  usque)  Nam  Dominus  ex  eoelo,  ipsum- 
que  adeo  coelum,  se  illuc  habitatum  contulerat.  [Specimina  hvjus  exaliationis 
vid.  Joh.  2,  12.  4,  47.  Matth.  4,  18  —  13,  58.  Joh.  6,  24.  Matth.  17,  24.  Harm. 
p.  301.]  —  vtym&tìcct,  exaitata)  in  conspectu  Dei,  Christi,  et  angelorum.  — 
fiSov,  infernum)  qui  est  iufimum  in  rerum  natura.  —  Ifteivav  «v,  mantisse*  t) 
non  deletae.  Magnus  conditionis  effectus.  \Aut  enim  non  patrassent  facinora, 
aut  commissorum  eos  poenituisset;  quare  nee  tum  deleti  essent,  nee  deinceps* 
V.  g.]     Idem  verbum,  Joh.  21,  22. 

y.  25.  ctnoxQi&tlg )  respondens)  ad  ea,  quae  de  Patris  Consilio,  de  suis  cogi- 
tationibus,  de  disci'pulorom  mente  agitabat.  [Esultante  spirita,  quae  sequuntur, 
protulit.  V.  g.]  —  iJ-opoXoyovficti ,  confiteor)  De  Deo  nil,  quod  non  ita  se  ha- 
beat,  cum  lande  praedicatur.  rrnn  confessio,  praedioatio.  Iisdem  postea  verbis 
gratias  Patri  egit  Jesus  re  per  LXX  bene  gesta.  —  tuxteq,  xvoit  to€  ovoavov  nnì 
rijg  yrjg,  Pater,  Domine  eoe/i  et  teiTae)  Pater  Jesu  Christi  saepe  dicitur;  interdum 
etìam  Deus  ejus  ;  nunquam ,  Dominus  ejus;  Dominus  autem  coeli  et  terne.  Disca- 
mus  esemplo  Jesu  Christi  in  precibus  tribuere  Deo  appellationes  argumento  pre- 
cum  congruentes.  Judaei  quoque  vetant  in  precibus  cumulare  nomina  divina. 
Magnificentissima  hoc  quidem  loco  est  compellatio.  —  ori  anixovtyctg,  —  xol 
À7ts*akvyag ,  quod  occulta  vis  ti ,  —  et  revelasti)  Duplex  ratio  laudandi.  inixov- 
tyag,  occulta  tenuisti:  (conf.  y.  27.)  aJVSxàXvtyag ,  revelasti,  coni  iterum  v.  27. 
in  extremo.  —  xavtaf  haec)  de  Patre  et  Filio,  de  regno  coelorum.  —  ffoqpdv, 
sapientiòus)  qui  sibi  arrogant  habitum  noéticum.  —  ffwercov,  prudentibus)  qui 
sibi  arrogant  habitum  dianoéticum.  conf.  1  Cor.  1,  19.  —  aTctxaXvtyccg ,  rive- 
lasti) e.  16,  17.  —  vrjnioig,  infantibus)  quales  erant  XII  et  LXX  Lue.  10,  21. 
adolescentuli.  nam  postea  testati  sunt  diu.  infantes,  credere  proni,  simplices." 
Matth.  18,  3. 

y.  26.  vai,  nae)  Assentito  Jesus  beneplacito  Patris.  Summa  exomologeseos 
nlialis,  nae  Pater.  —  6  naztjq)  Id  hoc  loco  signincantius,  quam  narto.  —  ev- 
òoxtct  l(MQoa&h  oov,  beneplacitum  coram  te)  Voluntas  et  intellectus  Dei  decreta 
profert.  Beneplacitum  est  summum,  ultra  quod  in  rimandis  decretorum  divinonun 
causis  ire  non  licet  nobis.     Sic  mox,  de  Filio,  voluerit. 

y.  27.  stavrer,  omnia)  Hìc  sermo  flectitur  ad  auditores.  Post  resurrectionem 
expressius  dixit,  omnia ,  in  coelo  et  in  terra,  sibi  esse  tradita,  e.  28,  18.  sed  hoc 
loco  id  dicitur  implicite,  coli.  v.  25.  Omnia,  etiam  potestas  revelandi.  Omnia, 
adeoque  etiam  omnes.  Joh.  13,  3.  17,' 2.  1  Cor.  15,  25.  27.  —  naQBÓó^rj,  tra- 
dita sunt)  Nil  sibi  reservavit  Pater ,  quod  Filio  non  dederit.  Conf.  Joh.  18,  8. 
Matth.  28,  18.  Intime  conjuncta  Patris  Filiique  ratio  v.  25  —  27.  Joh.  6,  39.  40. 
Et  sic  in  tota  Apocalypsi.  Yid.  Erkl.  Offenb.  p.  65.  —  ovitìg,  ovài,  nemo, 
ncque)  De  ordine  sermonis,  conf.  Joh.  8,  19.  —  si  (itj  6  narrjo,  nisi  Pater)  Non 
addit,  et  cuicunque  voluerit  Pater  revelare,  quia  id  dixit  versu  25.  et  h.  L  docet, 
quid  sibi  Pater  tradiderit  Spiritus  sanctus  non  excluditur:  mentio  tamen  hic 
non  fit,  quia  ejus  oeconomia  nondum  ita  nota  erat  hominibus.  —  PovÀtfcai,  vo- 
luerit) Cui  autem  velit,  patet  ex  v.  seq. 

v.  28.  òevu,  venite)  statim.  e.  4,  19.  not.  —  noóg  (is,  ad  me)  quum  pha- 
risaci,  quum  ipse  Johannes  vos  non  explet.  —  navtsg,  omnes)  ne  vos  terreat 
limitatio,  v.  27.  —  of  xonmvxtg,  laborantes)  Huo  ref.  fvyòv  et  tvyòg,  jugum.  -— 
7ceg>OQxiafiévoi ,  onerati)  Huc  ref.  discite  et  onus.  NttE  onus ,  i.  e.  doctrina,  di- 
sciplina. —  xéym,  et  ego)  Cum  alibi  frustra  quaesivistis,  apud  me  inyenietis, 
y.  29.  —  avanavam,  requiescere  faeiam)  Hoc  declaratur  mox,  ori  etc  Corre- 
lata: requiescere  faeiam:  invenietis  requiem. 

y.  29.  aperte,  toltile)  Jugum  Christi  subire  est  in  disciplinam  ejus  se  totum 
tradere.  —  ori,  quia)  Cur  libenter  a  Jesu  discere  debeamus,  hinc  patet  No- 
stra mansuetudo  et  humilitas  est  consequens.  —  nqaóg  elui  xaì  ra7ieivòg  xtà., 
mansuetus  sum  et  humilis  corde)  tametsi  gravis  est  sermo  yersu  20.  ss.  Mansue- 
tudo parit  suayitatem  jugi;  humilitas  cordis,  leyitatem  oneris.     Pharisaei  erant 
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austeri  et  elatL  Admiranda  Dei  virtus  est  Demissio;  quae  tamen  in  scripturìs 
non  tam  uno  vocabulo  appeUatur,  quam  copiose  describitur:  cujus  imago  apud 
ganctoe  est  humilitas;  contrarium,  apud  Satanam  et  malos,  superbia.  Demissio 
enim  est,  quod  somma  illa  Majestas  omnino  dignata  est  creaturas  facere,  homi- 
nesque  praesertim,  quamlibet  minimos,  quamlibet  misellos,  et  aspicere  sine  fa- 
stidio, et  sibi  conjungere.  Ao  modo  inprimis  conspicuo  Filius  Dei  in  carne  ex- 
seruit  humilitatem.  Ps.  34,  7.  113,6.  Lue.  1,  48.  52.  s.  12,37.  22,27.  Joh. 
12,  26.  13,  14.  PhiL  2,  8.  Ebr.  11,  16.  —  ry  nugola,  eorde)  Tò  humilis  per 
se  non  dicit  qualitatem  cordi*:  xò  mansuefa*  dicit  qualitatem  cordis.  ideo  xò  corde 
magia  refertur  ad  humilis,  quam  ad  mansueto*.  Vocabulum  corde  facit  ad  peri- 
phrasin.  Bom.  2,  5.  —  xerì,  et)  Et  ponitur,  ut  in  nayd,  et  ego,  v.  28.  LXX 
Jer.  6,  16.  «ai  tvo^am  ayviafiòv  xaig  tyvyalg  vpàv.  A  Christi  corde  manat  quies 
in  anima*  nostras,  v.  &9.  —  tvQtjCtxs  avaxavoiv,  invenietis  requiem)  vobis  ad- 
huc  ignotam,  sed  quaesitam  et  optatam. 

t.  30.  £vyóg  fiov,  jugum  meum)  Alio  instituto  dicitur  crux  pii,  alio  jugum. 
e  10,  38.  —  ZW™ff>  tfuave)  Bum  enim  mansueto*.  —  lkaq>oòv,  leve}  Bum 
enim  humilis. 

caput  xn. 

t.  1.  *Ev,  in)  Alienissimo  quoque  tempore  interpellarunt  pharisaei.  —  ijo- 
|ovto  xiXXnv,  coeperunt  veliere)  Statim  interpellarunt  pharisaei.  Non  minimae 
ermi  operae,  tot  grana  fami  sedandae  ex  aristifl  excutere. 

t.  2.  lòovy  ecce)  Hoc  volunt  dicere:  Magister  debet  praestare,  quod  disci- 
puli  ipso  praesente  faciunt  ecce:  repentinum  interdictum  yolunt  habere.  —  oi% 
f£ttf*i ,  non  licet)  Non  dubitanter  definiunt  ideo  refdtantur  severe  v.  3.  5.  7. 
Formula:  licet,  vel,  non  licet.  Erequentior  tum  fuit  correptio  falsa,  quam  hodie 
vera.  —  nouìv,  facere)  Refi  non  ad  edere,  sed  ad  veliere.  —  èv  aaPfiaxc/},  in 
sabbato)  Magnani  historiae  evangelica^  partem  occupat  materia  de  sabbato. 

v.  3.  ovk  aviyvcoxe;  non  legisti*  f)  Legerant,  sine  spiritu.  Auctoritate  V.  T. 
eoa  revincit  Jesus.  —  òavtò,  David)  cujus  factum  non  reprehendetis.  —  ore 
h&lvacsv,  quum  esuriit)  Id  1  Sani.  21,  3.  lectori  subaudiendum  relinquitur.  — 
air  avzov,  cum  eo)  ibid.  v.  4. 

v.  4.  olxov  xov  &eov,  domum  Dei)  Amplificato,  quae  esse  poterat,  dubi- 
tando ratio.  Sic  appeUatur,  tabernaculum,  tempio  paulo  post  aedificato.  —  xovq 
ipxovg,  pane*)  Multum  ceremoniale  est  in  sabbato.  alias  a  panibus  propositionis 
non  fieret  consequentia.  —  xijg  noo&ioemg,  propositionis)  D^Dt».  —  ti  ut})  omni- 
bus, nisi:  id  est,  sed. 

t.  5.  ij)  Latine  an.  —  iv  tot  voum,  in  lege) l)  Gradatio,  ad  argumentum 
stringentius  :  ab  exemplo  principis,  quod  sacerdos  probarat,  ad  legem  ipsam; 
a  prophetis,  etiam  prioribus,  quorum  partes  legebantur,  'ad  legem,  quae  tota 
legebatur;  et  a  cibo  sacro  ad  tempus  sacrum,  de  quo  agito.  —  ot  Uqùg,  sacer- 
dote*) Qui  maxime  debent  legem  tueri,  tamen  in  hac  re  maxime  excipiuntur. 
Ita  quoque  sacerdotes  Christi  ad  sabbatum  minus  sunt  alligati,  quam  reliqua 
multìtndo.  —  iv  xò  fc?a>,  in  tempio)  dum  sacris  operantur.  —  f}tf$T}kovci ,  pro- 
fiumnl)  Ti  (Ufalov,  prof  unum,  opponitur  tqJ  ayteo  sacro,  nec  semper  impuritatem 
ant  reatum  involvit     Lev.  10,  IO.    1  Sam.  21,  4. 

t.  6.  Uyto,  dico)  Formula  haec  magnam  habet  potes totem.  —  tegov,  tempio) 
in  quo  sacerdotes  ministrane  Templum  cedit  Christo:  sabbatum  cedit  tempio, 
t.i5.  Ergo  sabbatum  cedit  Christo,  v.  8.  —  fanv  adi,  est  hic)  Non  dicit:  Ego 
som  major.  Jesus  humilis  corde,  v.  41.  42.  e.  11,  4.  5.  sic,  hodie,  Lue.  4,  21. 
19,  9.  add.  Matth.  13,  17.   Joh.  4,  10.  9,  37. 


1)  Ilio  ipso  anni  tempore  in  sabbatis  Levitici»  legebatur,    in   quo  tam  molta  de  sacrifi- 
co*, etiam  sabbato  celebrando,  occarmnt.    V.  g. 
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y.  7.  lywoxmc,  cognovissetis)  Plusquamperfectum.  —  Eicov,  misericordiam) 
Vid.  cap.  9,  13.  Misericordiam  et  praestitere  discipuli  eibi,  [Davidem  hac  in  re 
imitati,  Y.  g.]  et  judicio  temerario  violarant  pharisaei.  —  4rvalavf  *acr\fieium) 
gabbato  sanctius,  v.  5.  —  %axiòmaoa%i)  condemnassetù  temere,  cito,  crudeliter. 
[Cogtiationibus  condemnantibus  saepe  aliquis,  dum  alterum  peccati  arguti,  ipse 
nec  opina tus  peccai.  Y.  g.]  Hoc  argumento  etiam  fuerat  responsum,  si  quia 
dubitasse t,  an  liceret  ante  pascha  veliere  spicas. 

y.  8.  KVQiOQ,  dominus)  Majestate  Christi.  nitìtar  discipulorum  innocentia  et 
libertas:  dominatioque  filli  hominifi  exserit  sese  in  misericordia.  —  caftfiaxov, 
sabbati)  Dominus  templi  et  rerum  omnium  sane  etiam  est  Dominus  sabbati: 
neque  id  modo  juris  habet,  quod  David  habuit 

l)x.  10.  r\v,  erat)  Yel  eo  yenerat  sua  sponte,  ut  sanare  tur;  vel  ab  aliis  in- 
sidiarum  causa  adductus.  —  Iva  xaxrjyooricmaiv  avxov  y  ut  accusarent  eum)  quasi 
sabbatum  yiolasset:   cujus  magna  tum  erat  observatio,  etiam  in  judiciis,  y.  14. 

y.  11.  Sv,  unam)  cujus  jactura  non  magna.  —  ovgl  x^anja»;  nonne  prc- 
hendetì)  Yerbum  aptum  ad  sanationem  manus.  Tum  id  licuit:  postea  ne  hoc 
quidem  permiserunt  Judaei. 

y.  12.  xolg  ceppaci,  sabba tis)  Nam  bonum  non  est  procrastinandum.  — 
xaXmg,  bene)  ovi  et  nomini,  imo  homini  prae  ove.  [Cogitaverti  gius,  de  ove 
periculum  in  mora  fuisse ,  hominem  vero  tanto  temporis  tractu  corporis  labe  af- 
feetum  a  die  in  diem  facile  potuisse  semel  procrastinari.  At  opporlunum  erat 
opem  ferri,  quum  aegrotus  occurreret  medico,  Sabbato  major  nominum  turba 
congregata  futi,  qui  spedare  rem  eaque  lucri/ieri  poterant.  Y.  g.]  In  sabbato 
non  licet  facere  operas  quotidianas,  solitas,  ad  quaestum:  licet,  quae  tempus  et 
locus  adferunt,  ad  salutoni  proximi  et  aiiimantum,  maximeque  ad  laudem  DeL 

*)v.  15.  àvexmorjcsv,  secessit)  Kuc  spectat  inprimis  versus  19.  Strepitosi 
yitavit  Jesus. 

y.  16.  Iva  p},  ut  ne)  Potestas  Jesu,  etiam  multitudini  silentium  imperantis. 

8)y.  18.  lòov  6  nalg  fiov,  ov  rjoixiOa'  6  ayaniftóg  fiov,  ilg  ov  ivòóniflt»  »j 
il>v%y  ftov •  #170*00  xò  nvivfid  uov  In  avxov,  mai  xqiciv  xolg  i&vtav  inayyikil'  ovk 
lotosi  9  ovài  KQavyàCH*  ovòh  àxovCH  xig  Iv  xalg  nkuxilaig  xtjv  (poDVtfv  avxov  '  xcr- 
Xafxov  CwxexQnipivov  ov  xattagci ,  xal  klvov  xvyópivov  ov  cfiicn-  ?a>?  av  infialy 
$lg  vlxog  xtjv  kqIoiv.  xal  tal  o'vo'fum  avxov  $&vrj  llniovOi)  Es.  42,  1  —  4.  LXX, 
laxoìfi  6  nalg  p,ov,  aviàrio  pai  avxov*  looarjk  6  ìxlixxóg  fiov,  nqoceòi^axo  avxóv 
V  tyvXV  tJL0Vy  Manta  xò  nvtvfxd  fiov  in  avxòv,  xoiaiv  xoìg  ì&vtOiv  isolasi  *  ov  x^a- 
|erat,  ovài  àvrjou,  ovòh  ccxovo&rjoexai  ?£a>  rj  qxovrj  avxov  '  xaiUrpov  awxi&kaapi- 
vov  ov  ovvxoityUy  xal  Xivov  %anvi^6uivov  ov  afiian,  dXkà  ilg  iXrftiiav  isolati  %qI- 
01  v  xrÀ.  —  6  nalg  (tov,  minister  meus)  v^  Es.  42,  1.  Et  saepe  graeco  nalg 
hebraeum  illud  exprimunt  ot  LXX  v.  gr.  ubi  de  Mose  agitar,  et  de  ipso  Messia. 
Conf.  Aci  3,  13.  26.  4,  27.  30.  nam  ultra  non  repetitur  in  N.  T.  de  Messia:  yel 
quod  Graecum  nalg  ullumve  aliud  non  satis  respondeat  Hebraeo  illi,  quo  apostoli 
quoque  initio  sunt  usi;  yel  quod  neutrum  conveniat  statuì  exaltatìonis.  Parallela 
sunt,  minister  et  dilectus:  itemque,  complexus  et  beneplactium.  —  yaixiaa)  At~ 
qìxìZìiv,  aioexòv  ooifciv.  —  ilg  ov,  in  quem)  Elg,  in,  denotat  perpetuano,  men- 
tis paternae  tendentiam  erga  dilectum.  2Petr.  1,  17.  —  nolow ,  judicium)  ho- 
minibus  salutare,   v.  20.    Joh.  16,  11.     Kolaig,  judicium,   separatio  peooati  et 

1)  V.  9.  Xal]  Octiduo  post  e»,  quae  modo  dieta  sunt,  (V.  g.)  et  octiduo  ante  Pascha. 
Brevi  hoc  tempore  permultae  maximi  momenti  res  gesta©  sunt.  Populus  jam  ad  festom  se  pa- 
rabat:  hinc  larga  benefaciendi  occasio  Salvatori  se  obtulit.    Homi.  p.  309. 

2)  V.  14.  01  Si  9aptoatoc]  Non  eo  labore ,  quali  ad  evellendas  arìstas  ovemqne  *  ex 
fovea  extrahendam  opus  est,  sed  verbis  sanationem  Jesus  praestiterat.  Merum  fuit  sine  ne- 
gotio  benefactum  :  neque  tamen  coeci  homines  sabbatum  eo  profanatimi  tase  non  puta- 
bant.     V.  g. 

8)  V.  17.  oituc  tcXtqpw^iq]  Placida,  qua  Christus  utebatur,  et  saluberrima  agendi  ratio 
his  verbis  innuitur.  Ver*,  gena.  —  Ea  quantum  quaeso  distat  ab  adversariorum  moribust 
Harm.  p.  S10. 
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jnstitUe.  —  totg  fthwftv,  gentibus)  cum  ab  Judaeis  discesserit  —  ànvyytltì, 
annunciebit)  Et  fecit  et  nunriavit.  Futùrum,  h.  1.  sed  praeteritum,  postea,  apud 
Paoliim:  Eph.  2,  17. 

v.  19.  etvtov,  ejus)  ex  domo.  Opportune  praecedit  specimen  humilitatis  et 
mansuetudini*  Jean,  ostensionem  severitatis  v.  34.  Sic  etiam  flevit,  urbem  in* 
treturus;  deinde  vendentes  et  ementea  e  tempio  ejecii 

t.  20.  nalapov,  calamum)  hip  Hieron.  ad  Algas.  quaest  2.  arundinem  qua** 
satam,  Israèlem  interpretatur;  et  Unum  fumigati* ,  populum  de  gentibus  congre* 
gatum,  qui  extincto  legù  naturala  ardore,  fumi  amarissimi,  et  qui  noxius  oeu/is 
est,  tenebrosaeque  caligini*  involvebatur  erroribu*.  Quem  non  solum  non  restin* 
xii  et  redegit  in  einerem:  sed  e  contrario  de  parva  scintilla,  et  pene  moriente, 
maxima  suscitavit  incendia:  ita  ut  totus  orbi*  arderei  igne  domini  Salvatori*, 
quem  venit  mittere  super  terram ,  et  in  omnibus  ardere  desiderata  —  ov  xaxsa&i  • 
ov  afiicti  •  non  confringet:  non  extinguel)  Tceitiivmatg.  maxime  fovebit  conf.  v.  7. 
cap.  11,  28.  Ea.  42,  3.  61,  1  —  3.  —  Jx/Joàj)  Hebr.  *nam  et  D^«r»  Utrique  re- 
spandere apud  LXX  solet  verbum  inftaXltiv  ex  tender  e.  —  elg  vinog,  in  vieto* 
riam)  nattb  nt  nil  in  perpetuimi  resista! 

t.  20.  21.  xqlaiv.  xaì  t«5)  Post  xqIciv  habentLXX,  ivàki^n  xcrl  ov  &oav- 
oQrprtai,  twg  av  &y  ini  rijg  yifc  xqUhv,  xcrl  ha  tc5  jvopatt  avvov  l&vri  iknwvoiv. 
Atque  ad  enm  Esajae  locnm  (e.  42,  4.)  ita  commentatur  Hieronymns:  Quod  au* 
tem  sequùur,  Splendebit  et  non  conteretor,  donec  ponat  super  terram  judicium, 
Mattarne**  evangelista  non  posuit;  sive,  inier  judicium  et  judicium  media,  scripto* 
ris  errore  sublata  sunL  —  Pro  quo  nos  interpretati  sumus  :  Non  erit  tristis,  ne- 
que  turbulentus,  sed  aequalitatem  vultus  omni  tempore  con*ervabit.  Aquila  et  Theo* 
dotius  interpretati  *unt,  Non  obsenrabit  et  non  curret,  donec  ponat  in  terra  judi- 
cium. et  est  sensus:  Nullum  vultus  tristitia  deterrebit:  nec  festinabit  ad  poenam, 
qui  judicii  veritatem  ultimo  tempori  reservavit.  Interposto  in  Hebr.  sic  habet, 
DBTO  yiKa  D^  n*  yTV  Kb")  nn^  éò  Hieronymique  suspicioni,  de  hiatu 
per  librarium  admisso,  refragatur  Jansenius,  subscribit  autem  non  immerito 
Druaiiia1).  Porro  quum  toto  bocce  loco  a  verbis  LXX  interpretum  multum 
diacedat  evangelista,  haud  facile  aasequare,  quibus  graecis  apud  Matthaeum  ver- 
bi* hebraicum  Esajae  hemistichium  fuerit  expressum.  Ipsa  quidem  sententia  pla- 
cidam  et  moderatam  aotionem  Messiae  decentissime  exprimit  Adde  Apparatimi, 
p.  474.   [Ed.IL  p.  118.] 

v.  21.  %a\,  et)  Hieronymns  ad  Algas.  quaest.  cii  bue  reponit  illud  Esajae: 
splendebit  et  non  quassabitur,  donec  ponat  super  terram  Judicium  :  ut  tamdiu  lumen, 
inqint,  praedicationis  ejus  in  mundo  resplendeal,  nulliusque  conteratur  et  vincatur 
ùuidiis,  donec  ponat  in  terra  judicium,  et  impleatur  illud,  quod  scriptum  est:  Fiat 
volttntms  tua,  sicut  ut  coelo,  et  in  terra.  —  ovójtcm,  nomine)  Hebr.  Sfuri  Lege* 
Evangelium  est  sermo  de  nomine  GhristL 

v.  22.  8ain,ovti6usvog,  daemoniacus)  valde  miserabilis.  —  xal  laksìv  noi 
pfausv,  et  loqueretur  et  videret)  Yidetur  ita  exprimi  ordo  miracoli. 

t.  24.  anovaavteg,  audiente*)  quae  populus  dicebai  —  ovxog,  àie)  Con- 
temnunt  [Verba  quum  panca  quanti  possimi  momenti  esse!  V.  g.]  —  il  fu}, 
nùi)  Valde  affirmant  —  èv  za  jfccJl£t0oi)À  Ìq%ovxi  tc5v  daifiovlcov ,  in  Beelzebul 
principe  daemoniorum)  Sic  appellant  Satanam.  In  Y.  T.  nomen  id  erat  idoli  confi 
ICor.  10,20. 

t.  25.  iv&vu^ottg,  cogitaliones)  amarissimas.  conf.  v.  34.  s.  —  fiaQiUUt, 
regnum)  Primum  agitar  de  regno,  deinde  de  domo:  et  v.  26.  de  individuo,  Sa- 
tana: cujus  regnum  complectitur  homines  malos;  domus,  daemonia.  —  ov  <sxa- 
Qijaruu)  sciL  ab  hero  aut  domino.  Ammonius  :  Gzadipui  u4v  ian  xò  vip9  hiqov  • 
exijrat  di,  ti  mot   lòlav  (muffir  xcrl  nqoatoeaiv. 


X)  Margo  Ed.  maj.  dubiam  dignUaiem  adattamento  itti  (nòna,  quod  margo  Ed.  2.  et  Vera, 
pnk  jrorwf  emitttmL    E.  E* 
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y.  26.  il  6  eazavàg  rov  oaravàvy  si  Satana*  Satanam)  Satanas  sive  diabolus 
est  unus.  Satanam  (inquit  Jeans)  ego  ejicio.  In  tenebrìa  non  est  ullus  major 
Satana.  Ergo  si  veatra  oratio  vera  est,  Satanas  esse  debet,  qui  Satanam  ejicit. 
at  hoc  piane  absonum  est.  unum  regnum,  una  urbe,  una  domus,  non  dividitur 
contra  se.  Nomen  prò  pronomine  reciproco,  uti  Ex.  16,  7.  Lev.  14,  15.  26. 
1  Reg.  8,  1.  10,  13.  12,  21.  2  Reg.  17,  31.  Nec  tamen  haec  obstant,  quo  minus 
accusati vum  xòv  aaxavàv,  Satanam  synecdochice  positum  judices,  prò  consortibus 
ipsius.  Ita  ex.  gr.  diceres,  Gallus  se  ipsum  confecit,  si  quando  altera  cohors  Gal- 
lica alteram  internecioni  dedisset.  Sic  Satanas  se  ipsum  ejiceret,  i  e.  prinoeps, 
Satanas,  qui  unus  est,  ejiceret  eos,  quoa  suos  esse  novit,  consortes  suos.  — 
(taaiksia,  regnum)  quod  tamen  valde  stabile  est.  Satanas  dicitnr  habere  rtgnum  ; 
nec  tamen  ipae  unquam  rex.  óUdJur._  est  enim  uaurpatòr. 

v.  27.  28.  el-  ti  de,  si.  si  vero)  Dilemma.  —  oi  vtol,  Jiiii)  quos  non  po- 
testis  non  insimulare,  si  me,  inquit  Jesus,  calumniamini.  adde  Maro.  9,  38.  et 
confer  Act.  19,  13.  —  vftrìv,  vestri)  quos  non  ita  yexatis,  cum  sint  et  gentis 
et  dieciplinae  vestrae.  —  infìaXkovai,  ejiciunt)  [meo  nomine.  V.  g.]  Marc.  L  e. 
Matth.  7,  22.  —     avxoì)  ipsi. 

v.  28.  el)  Hoc,  absoluta  priore  dilemmatis  parte,  valet  quum.  —  ix/tóUo), 
ejicio)  Jesus  omni  modo  destruxit  regnum  satanae.  —  aoa,  ergo)  Character  et 
gnorisma  regni  Dei ,  ubi  satanas  cum  suis  rebus  expellitur.  hoc  enim  erat  reBer- 
vatum  Messiae.  —  t<p&aatvf  praevenit)  Yerbum  hoc  proprie  hic  ponitur  (coli. 
prius,  v.  29.)  et  grande  quiddam  innuit.  —  rj  (tacitela  %ov  fcov,  regnum  Dei) 
Antitheton,  coli.  v.  26. 

v.  29.  ij)  Lat.  an.  Interrogalo  disjunctiya.  —  olnlccv,  domum)  Satanae  do- 
mus erat  Mundus.  —  xov  la%vgov)  alicujus,  qui  validus  est.  conf.  Hebr.  2,  14.  — 
noàxov,  prius)  Jesus  ligavit  satanam:  tum  spolia  retulit.  —  àty<ty»  ligaveril) 
majore  robore.  —     òiaqitctau,  diripiet)  Vid.  ad  Maro.  3,  27. 

y.  30.  o  fi*/,  qui  non)  Pars  altera  dilemmatis,  quod  habet  versus  27.  28. 
oonfìrmatur  versu  29.  prior  confirmatur  versu  30.  hoc  sensu:  Fiiii  vestri  non 
sunt  contro  me,  nec  dispergimi:  ergo  mecum  sunt  et  mecum  colligìint.  Non  va- 
let Neutralitas  in  regno  Dei.  Jictmtes  illa,  quae  homini  naturalis  est,  aut.iii 
bono_  aut  in  malo  exercetur:  praesertim  apud  eos,  qui  verbum  Dei  audiunt. 
CnriatTautem  rea  et  causa  est  simplex  et  casta:  quae  quum  tot  habeat  alienos 
et  adversarios,  tamen  omnes  vincit,  neque  cum  iis  colludit.  Lue.  12,  51.  Axio- 
ma.  —  avvaymv,  eolUgit)  Curiati  et  chriatianorum  opus,  cojligere.  e.  23,  37. 
Joh.  11,  52.  nbSip. 

y.  31.  (ìkaoipripta,  Masphemia)  quae  peccati  species  atrocissima.  Qui  maje- 
statem  regia  cujuspiam  terreni  convitiis  laedit,  atrocius  punitur,  quam  qui  multa 
aureorum  millia  aurripit.  —  ccye&j'jaexcci,  remittetur)  ita,  ut  poena  poenitenti 
condonetur.  —  .  rj  xov  Ttvevfiaxog  pinatprjiila,  Spiritùs  blasphemia)  Aliud  est  pec- 
catum  contra  Spirìtum  sanctum,  aliud  blasphemia  contra  Spiritum  Sanctum.  (confi 
Act.  7,  51.  1  Thess.  4,  8.)  Non  iteratur  peccati  vocabulum.  Peccato  se  ipsum 
laedit  miaer  homo  :  blaaphemua  multoa  alioa  irreparabili  noxa  afficit.  Atque  pha- 
riaaei  blaaphemabant  Spiritum  sanctum,  non  in  aliquo  homine  aancto  gregario, 
sed  in  ipso  Messia. 

y.  32.  l)xov  viov  xov  àv&ooinov9  Jitium  hominis)  prò  statu  conspicuo,  qua- 
tenue  aequo  tum  loco  cum  hominibua  conversabatur,  Phil.  2,  7.  v.  gr.  uti  discri- 
bi tur  e.  11,  19.  conf.  ad  e.  16,  13.  Itaque  non  facile  hodie  dicitur  aliquid  contra 
Filium  hominis:  facilius  committìtur  blasphemia  contra  Spiritum  sanctum9).  — 


1)  xal  8c  fóv,  et  quicunque]  Senno  proxime  anteòedens  ulterius  Ulustratur.    F.  g. 

2)  Serroones  igitur  contra  Filium  hominis  erant,  quando  contumeliose  de  Dio  propter  or» 
tum  ex  Nazaret,  propter  humilem  conversationem  etc.  loquebantur:  at  contra  Spiritum  sanctum 
sermones  erant  isti,  quibus  miracula  Ejus  per  Spiritum  sanctum  perpetrata  criminabantur  et 
virtuti  tenebrarum  adscribebant  homines.  Utroque  sermonum  genere  ilio  praesertim  tempore, 
quo  Christus  in  medio  eorum  versabatur,   culpam  poterant  contrahere.     Quae  autem  none  eo- 
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•fo  —  ovxb,  ncque  —  neque)  Id  est,  certisBimam  utrinque  poenam  et  gravissimam 
exantlabìt.     vid.  Chrys.  ad  h.  1. 

v.  83.  «al,  et)  Sabaudi,  facile:  imperativo  in  futurum  resolvendo.  —  xa- 
iòvy  fatarsi)  Judaei  volebant  esse  bona  arbor  cum  fructu  malo:  id  quod  piane 
sentiebant  contra  veritatem. 

▼.  34.  tijg  xaodUtg,  tÒ  o*ro'f»a,  cordi* ,  os)  Yid.  cap.  15,  18.  Eom.  10,  9. 
2  Cor.  4,   13. 

t.  35.  4hi€ctvQovy  tkesauro)  Vere  thesanrns  est  in  quovis  homine,  et  copia 
Isiens  *).  —  ià  aya&à,  Ttovrjoà)  Articulus  saepe  vim  relativam  habet:  ideo  ad 
Ta  *y*£«,  yersu  34.  laudata,  non  ad  itornoà,  ibidem  non  memorata,  adhiberi, 
aliquando  mini  visus  est.  Sed  nimis  promiscue  plerique  talem  articulum  vel  seri- 
pserunt  vel  praetermiserunt*).     Antiquus  Cane,  habet  clyct&à  sine  articulo. 

v.  36.  $wa,  verbum)  Nominativus  absolutus,  uti  Lue.  21,  6.  Job.  17,  2. 
Act.  7,  40.  Ap.  3,  12.  21.  LXX  Fs.  17,  (18,)  31.  —  &qyo\  otiosum)  non  modo 
malum.  Fé  otiosum  quidem  fert  Ibesauri  bonitas8).  —  anodoicovci  kóyor,  red- 
éent  rationem)  id  est,  luent.     Metonymia  antecedentis. 

v.  37.  4)ix,  ex)  Yerba  exponunt  justitiam  vel  injustitiam,  quae  in  corde  est 

t.  38.  ttJUKQi&fjCenf  9  responderunt)  tanquam  alias  non  credituri  sermoni, 
quem  modo  audierant.  —  Qikonev,  volumus)  Cur  vultis?  quia  sic  libet.  Ab- 
negant  eo  modo  signa  priora.  —  ànò  oovf  abs  te)  abs  te  ipso:  ut,  a  coe/o, 
e.  16,  1. 

v.  39.  ytvtà ,  generaiio)  progenie»  unius  aetatis  et  indolis.  —  poi%*k\c ,  ad- 
ultera) proprie  etìam:  e.  5,  32.  et,  per  synecdoeben,  valde  rea.  Jac.  4,  4.  —  <ty- 
priov,  signum)  et  quidem  certi  cujusdam  generis.  Ter  hoc  vocabulum  ponitur, 
magna  emphasi.  conf.  2  Cor.  11,  12.  ubi  eententia  est:  occasionerà  volunt:  neque 
oceasw  eia  datur:  similis  illi:  signum  quaerunt:  signum  non  dabitur.  —  èmfyxtl, 
quaerit)  ultra  ea,  quae  jam  vidit:  perinde  requirit,  ac  si  nullum  viderit.  —  rò 
orjptìov  ifovàt  signum  Jonae)  i.  e.  tale,  quale  in  Jona  datum  est. 

v.  40.  favàg,  Jonas)  Jonas  tum  non  est  mortuus;  sed  tamen  tam  non  cre- 
drtua  est  redux  fore  e  pisce,  quam  Jesus  ex  corde  terrae.  At  rediit  et  ille  et 
hic.  —  h  tj  xotXla  xov  xtjrov?,  in  ventre  ceti)  Jonam  in  ventre  ceti  ferisse,  du- 
bitali non  debet  ob  angustam  balaenarum  quarundam  gulam.  Variae  sunt  enim 
cetorum  species  :  atque  hodie  in  eorum  ventre  cadavera  hominum  condita  repe- 
riuntur.  et  si  non  ita  esset,  tamen  illud  ponendum,  singularem  illum  frisse  pi- 
scem.  Jbn.  2,  1.  —  ictai,  erit)  Signum  in  futurum,  uti  Joh.  2,  19.  6,  62.  39.  — 
ri}?*  terrae)  Inde  signum  habebunt,  non  de  e  oc  lo  prius,  quanquam  inde  petebant. 
coni  Lue.  11,  16.  Mesdae  exinanitioni  conveniebant  signa  non  nisi  a  terra,  ad 
opem  hominum.     Signum  illius  temporis,  illi  tempori  consentaneum,  non  nosce- 

nuo  conditio  eet,  qui  bona*  Spiritus  S.  operationes  in  organis  CJjusdem  hodienum  criminantur? 
Christiani  scilicet  prò  sua  parte  Spiritum  babent,  neque  suis  praeterea  labibus  carent.  Eorum 
aliqoem  si  quis  criminatar,  plurimum  fortasse  labes  ejus  contuetur,  bonum  eo  minns  animad- 
verteos,  adeoque  Spiritum  in  aliis  non  blasphemat,  utut  gravissime  ceteroquin  delinquat.  Cbri- 
ctes  Jesus  praeter  omnem  mensuram  Spirita  inBtructus  alieni  nihil  piane  admixtum  babuit 
Inde  blaspnemiae ,  quibus  Ipso  proscindebatur ,  multo  erant  graviores.     V.  g. 

1)  Aique  vocabulum  hoc,  thesaurus,  copiarti  aperte  indigit ans ,  comprobat,  etiam  v.  praec. 
vociai  KXifcttfia  non  temere  prò  plenitudine  (germ.  Ueberfluss)  accipi;  quanquam  suis  locis,  per 
hebratsmum,  simpticUer  turni  queal  prò  re  contenta  (k^)-  Jpse  Lutherus  non:  was  im  Herzen 
fai;  atri;  wess  das  Hera  voll  ist  Conf.  Luo.  6,  45.  wbi  Sijaaupé?  explicatur  per  iteplaasupa. 
flore  notori  veiim  ad  $a ,  quae  habet  S.  R.  D.  Ernesti  neueste  theol.  Bibl.  T.  I.  p.  809.    E.  B. 

2)  Iiaque  in  margine  Ed.  2.  nec  non  in  Vers.  germ.  articulus  toc  utrinque  omittendus  cen- 
setur.     E.  B. 

3)  Ex  Arabismo  vix  putem  demonslrari  posse,  ad  mendacia  restringi  debere  hoc  Salvatoris 
■iMlhMii  :  nam  verta  Xiftù  èi  vjaìv  haud  obseure  indicant,  gradatim  incedere  sermonem  Christif 
a  a  tftrbis  pravis,  r.  35.  memoratis,  ad  otiosa  etiam  descendere.  Confer  similem  epiiasin  in  al- 
^XPÓnj^,  lUèpokQyln,  tùxpaitikla,  Eph.  5,  4.  Perpendamus  quaeso  cautelam,  omnibus  et  Critids 
et  Dodoribus  et  Oratoribus  sacris,   locutionum  vim,   in  moralibus  praesertim,   invesligaturis  nun- 

i  non  eommendandam  9  quae  habefur  Matth.  5,  19.    E.  B. 

4)  &  ijitép?  xp(as«c ,  in  die  fudicii]  Hem  qaantas  dies  !    7.  g. 
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bani  Matth.  16,  3.  Deinde  ugna  ostensa  sunt  de  eoelo,  et  ostendentor.  Act 
2,  19.  Matth.  24,  80.  —  xoeic  ypioag  xa\  xqtic  vvxxag,  tres  dies  et  tres  noctes) 
Tres  dies  in  corde  terrae  fuisse  Jesum,  nomo  dubitat:  noctes  antem  Ule  duas 
quidem  ibi  fuit,  quatenus  nox  dicit  tenebra*  inter  diem  et  diem  interjectas,  coli. 
Marc.  14,  30.  et  tamen  trium  dierum  totidemque  noctium  ratio  oonstat,  si  non 
astronomico  exigas,  sed  per  synecdochen  resolvas.  Nam  tres  dies  et  tres  noctes 
efnciunt  periphrasin  unius  notionis,  et,  si  exstaret,  vim  vocabuli  terminique 
unins,  quo  commoratio  Jean  in  sepnlcro  significetur,  qnasi  dicere  triduinoctium 
sive  tria  noctidua.  Poterant  simpliciter  dies  tres  dici;  sed  est  hoc  idioma  ser- 
monis  sacri,  ut  in  designando  tempore  continuo  noctes  inteijectae  addantor: 
e.  4,  2.  Gen.  7,  4.  1  Sam.  30,  12.8.  Job.  2,  13.  et  tum  concinnius  dicitor  tres 
dies  et  tres  noctes,  quam  tres  dies  et  duae  noctes,  quamvis  die  ipso  parasoenes, 
non  nocte  praevia  ei  cohaerente,  sepultos  fuerat  Dominus.  Ao  spectator  noeti- 
dnum  simpliciter,  nt  dies  naturalis,  citra  noctis  lucisque  vicem:  et  revera  pri- 
mum  noctidnum  (synecdochice  dictum)  a  feriae  sextae  hora  circiter  decima  erat 
nsque  ad  noctem  exclusive;  secondnm,  plenissimom,  a  noctis  illius  initio  usque 
ad  finem  sabbati  et  ad  initium  noctis  sequentis:  tertìnm,  proprie  die  tum,  ab 
initio  noctis  sequentis  nsque  ad  resurrectionem  Domini  et  exortum  solis  feria 
prima  mane.  Itaque  duobus  certe  diebus  duae  noctes  cohaerent;  neqne  una  nox 
uni  diei  primo  demta,  veritatem  mutat  locutionis  a  potiori  rem  denominante. 
Sane  non  duo  fuere  noctidua;  neque  quatuor:  tria  igitur.  Congruit  stìlus  he- 
braeorum,  de  qua  vid.  Lightfooi  et  Wolfìum  ad  h.  L  et  Michaè'lis  ad  Job,  2,  16. 
Haec  quanquam  satisfacere  lectori  non  injusto  possunt;  tamen  synecdochen  non 
tam  tres  dies  et  tres  noctes,  quam  ipsa  commoratio  in  corde  terrae  fiibi  vindi- 
cat.  Etenim  Scriptura  saepe  tempus  aliquod  definit;  ac  non  totam  rem  ei  tem- 
pori adacquate  inclusasi,  sed  partem  rei,  diuturniorem  ceteris  partibus,  expri- 
mit:  y.  gr.  annos  430  commorationis  in  Aegypto,  Ex.  12,  40.  Et  sic  totos 
passim  liber  Judicum.  Hoc  igitur  loco  commoratio  in  corde  terrae,  id  est,  in 
sepulcro,  exprimitur;  sed  simul  innuitur  passio,  certe  inde  ab  agone  in  Geth- 
semane,  ubi  Jesus  in  terram,  postridie  subeundam,  procidit,  et  a  captar*,  qua 
Judaei  templum  illud  solvere  aggressi  sunt,  (ut  Erasmus  existimat  Annoi  t  134.) 
imo  etiam  illustre  Tridui  oum  feria  quinta  initium,  Joh.  13,  31.  (oolL  Harmon, 
evang.  p.  310.  366.)  quo  tempore  Salvatorelli  licitati  sunt  Judaei,  sub  terram 
mittendum.  Haec  omnia  commoratio  in  terra  latina  sumta  complectitur.  Ps.  7 1, 20. 
Etenim  filius  hominis  non  modo  in  sepultura,  sed  vel  maxime  in  passione  «- 
gnum  fuit  generationi  illi,  Joh.  8,  28.  Hoc  modo  ternarius  dierum  noctiumque 
praecise  completar,  a  luce  feriae  quintae  ad  luoem  feriae  primae.  Tempus  mortis 
duorum  testium  exaote  definito,  3|  dierum.  Ap.  11.  Ergo  tres  dies  et  tres 
noctes  Domini  in  medio  terrae  versanti*  exaote  definitas  existimare  debemus. 
Medium  sive  cor  terrae  non  debet  praecise  quaeri:  sed  opponitur  ipsi  terrae, 
in  qua  plus  XXX  annos  versatus  est  Christus. 

v.  41.  avÒQtq,  viri)  quos  secutae  sunt  uxores  et  liberi.  Yersu  sequenti 
unius  feminae  exemplum  additur,  quae  sapientem  audiit,  cum  sequior  sexus  vi- 
deri  posset  prophetiam  potms,  quam  sapientiam  quaerere.  —  avaotrpona^  in- 
sur  geni)  v.  seq.  excitabitur.  coli.  Lue.  11,  32.  31.  insurgent  sua  sponte,  excita- 
bilur,  divino  nutu.  altero  verbo  vis  alterine  continetur.  —  f»«rà,  cum*  —  **- 
xaxoivovaw,  condemnabunt)  Coni  Rom.  2,  27.  Ergo  in  judicio  contra  se  invicem 
sistentur,  quorum  par  aut  opposita  est  ratio.  —  sic,  in)  Proprie  exprimitur 
fides  Ninevitarum.  Jon;  3,  5.  coli,  slg  Rom.  4,  20.  —  xrjovyiia,  praeconium)  sino 
miraculis.  [ut  in  Salomone^  v.  42.  Y.  g.]  —  Uova,  Jonac)  de  quo  etiam  v.  39. 
Nuncii  salutis  sunt  prophetae,  sapientes  et  scribae,  cap.  23,  34.  Scribam  agere, 
non  decuit  Dominum.  Joh.  7,  15.  coli,  noi  ad  Lue.  4,  16.  Àt  ex  prophetarum 
genere  eum,  qui  huc  maxime  quadrabat,  Jonam,  Propheta  summus;  idemque, 
Sapientia  ipsa,  ex  sapientum  genere  insignem  nominat  Salomonem:  et  utroque 
Amplius  adesse  significai  utrique  ereditimi  fuerat  sino  signis.  —  xteìov,  amplius) 
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Ib,  qui  potìufl  audiendus.  [futurus  ipsejudex.  V.  g.]  —  £ò$,  Aie)  in  proximo: 
eolL  t.  seq.  ex  Jinibus. 

v.  42.  votov,  austri)  ex  Arabia  felici.  —  nkzìov  aokofimvog,  plus  Salomone) 
Salomo  erat  sapiens,  sed  hic  est  Sapientia.    Lnc.  11,  49. 

r.  43.  ot«v,  qunm)  Eefdtata  interpellatione  pharìsaeorum,  prosequitar  Jesus 
e*,  quae  pendent  ex  v.  30.  coli  Lue.  11^  23.  24.  —  igiÀO^j ,  exiverit)  ut  dictum 
t.  29.  —  6iéQ%naif  transita  passim.  —  uvvSotov,  aquà  earentia)  Ubi  nulla 
aqua,  non  habitant  homines.  Fs.  107,  35.  s.  —  àvanavóiv,  requiem)  Requie s 
nulli  non  creaturae  optabilis.  requiem  hostes  sibi  eonstitutam  censent,  in  homine. 
—  ov%  tvglansi,  non  invenit)  extra  hominem.  Miserum,  semper  quaerere,  nun- 
quam  invenire. 

t.  44.  olxóv  fwru,  domum  meam)  Quod  semel  occuparat  hostis,  id  in  suo  aere 
cenaet.  —  i£rjk&ov,  exivi)  Sic  loquitur,  quasi  non  ejectus.  Vide  superbiam, 
quae  non  modo  ex  hoc  verbo,  sed  potius  ex  toto  sermone  spirìtus  impuri  patet, 
sic  loquentis,  ut  si  in  sua  potestate  situm  esset  exire  vel  venire.  Idem  verbum 
v.  43.  Dominus  adhibet,  absque  singulari  emphasi.  Fotest  eadem  vox  vel  em- 
phasin  habere,  vel  emphasi  carere  in  diversis  sermonibus,  prò  diverso  stata  et 
mente  loquentis.  —  il&òv,  veniens)  Speculandi  causa.  —  svolanti,  invenit) 
Ergo  domus  non  sic  fuerat,  antequam  ejectus  ruerat  hostis.  —  a%oXiÌovxa^  otian- 
tem)  Tranquillitas,  quamvis  bona,  non  longe  distat  a  perioulo.  Idem  verbum, 
Ex.  5,  8.  17.  ttBI  a%ol£%uv.  —  aeaaoatfiivov,  purgatami  a  malis.  —  ntxo^r^ 
pJvov,  ornatam)  bonis.  v.  28.  Monda  maxime  quaerit  hostis,  ubi  requiescat; 
non  ut  munda  maneant,  sed  ut  ipse  ea  quoque  immunda  reddat 

v.  45.  to'**,  lune)  ut  speculatus  est  —  intà,  septem)  Itaque  cum  eo  sunt 
oeto.  Octo  etiam  peccata  capitalia  numeravere  patres.  vid.  Columbanus  et  ad 
eum  Ooldastus:  it  Ephraim  Syrus  £  vxft.  Septem  tamen  differunt  ab  uno  ilio  ma- 
Htia;  fortasse  etiam  inter  se.  Numerus  major  includit  minores,  etiam  disjunctive. 
colL  Lue  8,  8.  cum  Matth.  13,  8.  Ergo  alium  v.  gr.  sex,  alium  quinque,  qua- 
tuor  etc.  spirìtus  occupare  possunt  —  bovtiqÓxsù*  ,  pefores)  subtìlius  operantes. 
non  per  crassos  paroxvsmos.  Sunt  ergo  impuri  spirìtus,  qui  lamen  minus  mau 
sunt:  sunt  item  spirìtus  valde  maligni  alii  —  xaroixtt,  habitant)  perseveran- 
tios,  quam  antea.  —  %iloova)  septuplo  pejora  et  amplius.  —  xal,  etiam)  Quod 
homini  accidit  in  corpore,  id  generatìoni  isti  net  spiritualiter.  [cui  tanta  per 
Chrùti  virtulem  liberatio  obtigerat.     V.  g.] 

v.  46.  fupw,  mater)  Non  piane  hio  congruebat  sensus  Mariae  cum  sensu 
Filli  —  *)  avrai,  et)  quasi  ejus  causa.  [Interpellare  Eum,  animus  erat.  Marc. 
3,  21.  31.     V.  g.] 

v.  48.  zig,  quis)  Non  spernit  matrem,  sed  anteponit  Patrem:  v.  50.  et  nuno 
non  agnoseit  matrem  et  fratres,  sub  hoc  formali    Formula  corrigendi. 

v.  49.  xal,  et)  Cum  severitate  stimma*)  conjungitur  summa  comitas  et  so- 
brietà*. —    lòov,  ecce)  Resp.  ecce,  v.  47. 

v.  50.  noiffit/,  fecerit)  [tanquam  éiscipulus  et  auditor.  V.  g.]  Non  dicit, 
facit,  sed  loquitur  cum  aliqua  conditione.  —  tu  #lÀi?fia,  voluntatem)  ex  qua  re- 
generamur  [Jac  1,  18.]  —  avxòg,  is)  Aie  demum.  —  àdikpòg,  frater)  Tertium 
hoc  dicitur,  magna  vi  —  xal  àfoÀqpi),  et  soror)  Fratrum  appeUatio  in  plurali, 
v.  46.  seqq.  etiam  sorores  complectitur.  —    fi?**??»  mater)  Gradatio. 

CAPDTM 

v.  2.  Tò)  Articulus  navem  innuit  ibi  haberi  solitam.  —  xal,  et)  ut  viderunt 


1)  al  aftcXqwl  avrou]   Hi  non  erant  filli,    qnos  ad  Miriam  attnlisset  Josephus.    Christus 
«t  JoMphl  fillo*,  Ha  primogenitas  omnino  Alias  qjnsdem  habitus  foit.     F.  g. 
*)  euftti  ratìanem  in  loco  parallelo  Marc  3,  SI.  quaertndam  eiw,  ce!.  Michaelis  doett  in 
Rnlritimg  eie.  T.  2.  p.  m,  1162.    E.  B. 
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JHum  popuK.  —  alyutXàv)  Opportuna  statio.    Hesychius  :  alyudòg,  6  TUtoc&alaa- 
Ctog  iv  rónco  tyamioiòei  rj  tyrjtplòag  tjmv. 

v.  3.  Iv  itctoafìolaìg ,  in  parabola)  Singularis  periodus  doctrinae  Christi,  in 
Galilaea,  ad  populum:  ut  ad  sacerdotum  principes  et  populi  seniores,  Hieroso- 
lymis.  Maro.  12,  1.  coepit.  oolL  Matth.  21.  22.  Parabolae,  in  oriente  frequente*. 
Multum  ante  in  utrisque  locis  docuerat  sine  parabolis.  Parabolae  sunt  septem  : 
quatuor  ad  populum,  v.  3.  24.  31.  33.  et  tres,  ad  disoipulos,  v.  44.  45.  47  l). 
Frimae  quatuor,  et  tres  ultimae  proprium  inter  se  nexum  habent  IHas  connectit 
formula:  Aliam  parabolani,  harum  initio  dicitur, .  Iterum  simile.  Et  quia  septima 
prae  aliis  consummationem  seculi  spectat;  prima  autem  eam  non  spectat,  sed 
prophetiam  Esajae  ad  populum,  tempore  Jesu  docentis,  applicati  sane  praeter 
eommunes  et  perpetuas  regni  coelorum  sive  eccleaiae  rationes  conveniunt  hae 
septem  parabolae,  reconditissimum  habentes  Bensum,  y.  35.  edam  in  pèriodos 
et  aetates  ecclesiae  diversas:  ita  quidem,  ut  alia  post  aliam  in  complemento  in- 
cipiat,  non  tamen  prior  quaelibet  ante  initium  sequentis  exeat  Prima  et  se- 
cunda,  prae  sequentibus,  explicatae  sunt  apostolis:  in  prima,  ante  explicatio- 
nem;  in  secunda,  post  explicationem  dicitur  illud:  qui  habet  aures  ad  audiendum, 
audiat.  et  prima  quidem  impiota  est,  ut  diximus,  primo  tempore;  secunda, 
tempore  apostolorum  et  deinceps;  tum  enim  coeperunt  dormire  homines,  v.  25. 
tertia  et  quarta,  propagationem  regni  Dei  apud  principe* ,  et  apud  totum  genus 
humanum,  denotante  Quinta,  statum  ecclesiae  occultiorem;  sexta,  statura  regni 
Dei  super  omnia  aestimati;  septima,  statum  ecclesiae  novissimo  tempore  valde 
mixtum  refert.  Illud  quaeri  potest,  utrum  septem  parabolae  ita  per  totum  tem- 
pus  N.  T.  extendantur,  ut  a  meta  quatuor  priorum  incipiant  tres  posteriores;  an 
illae  quatuor  ab  initio  ad  nnem  decurrant,  et  item  hae  tres.  Pendet  hinc  distri- 
butio  accuratior,  quam  sapientibus  relinquo  dijudicandam: 

1.  Tempus  apostolorum.  y.  16. 

2.  post  apostolorum  decessimi.  25. 

3.  Constantinus.  32. 

4.  Sec.  IX.  sub  tuba  angeli  VII.  33. 

5.  Regnum  bestiae  et  Reformatio.  44. 

6.  Regnum  Dei  super  omnia  aestimatum, 

ligato  Satana,  46. 

7.  ultima  confùsio.  47. 
—  o  ómlQtùv)  Ohristus,  seminator,  in  praesenti. 

y.  4.  naoà,  ad)  eo,  ubi  ager  et  via  inter  se  attingunt.  ' 

v.  5.  nETQCùórj,  saxosa)  Non  innuuntur  lapides  sparsim  in  agro  jacentes,  sed 
petra  sive  saxum  continuum  sub  terrae  superficie  tenui.  —  ov%  et%et  non  habe- 
bant)  Subauditur  Skha  alia,  recto  casu.  —  »oMi}v)  Hebr.  21  multus;  interdum 
nimius;  hic,  sai  multus.  —  i^avivedi)  non  modo  ùvixtite,  orla  sunt,  sed  in 
altum  creverunt. 

y.  6.  Ixavpar&tòq,  usta  sunt)  minus,  extrinsecus»  —  i&Qav&ri,  exaruere) 
prorsus,  intrinseous.  [Homo,  cui  boni  aliquid  adàaerescit,  jacturam  ejus,  utut 
non  praecipitem ,  facere  potest.     V.  g.] 

v.  7.  àvéptjaav,  ascenderunt)  ultra  sementerà  ipsam.  spinae  antea  minus 
creverani  Qui  verbum  audivere,  nec  tamen  in  bono  crescunt,  vigorem  vertunt 
ad  incrementum  in  malo. 

y.  8.  KdXr\vy  bonam)  mollem,  profundam,  purgatam.  —  o  uìv,  o  oh,  o  de) 
Bef.  ad  akkct. 

1)  Parabolani  de  quadruplici  agito  prius  Salvator,  quam  demum  xèdiiaset,  remoti*  tamen 
arbitrii,  sive  in  mari  sive  in  continente,  discipulis  rogantibus  explicuit,  v.  10.  coli.  Marc.  4,  10. 
Deinde  reliqoas  parabolas  turbae  proposuit,  Marc.  4,  33.  et  domum  reversus  petentibus  disci- 
pulis parabolani  quoque  de  zizaniis  illustra vit,  y.  36.  coli.  Marc.  4,  34.  —  Post  parabolas 
nasce,  quarum  complures  ab  agricoltura  desumtae  sunt,  propositas  quum  dies  aliquot  elapsi 
essent,  messii  hordeacca  incepit.  Pari  modo  parabola  de  sagena  (v.  47.),  in  more  conjecta, 
prope  a  mari  fuit  prolata.     Harm.  p.  322. 
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T.  9.  ó  timv,  qui  habet)  Conf.  mox  v.  11.  12.  13.  43.  Àudiens  audiat:  ha- 
benti  dabitur. 

v.  10.  Stazi,  quare)  Bea  nova  videbatur  diflcipulis.     y.  3. 

v.  11.  oxi,  quia)  Potest  referri  ad  quare.  conf.  propterea,  v.  13.  —  Jfuv, 
voèis)  habentibus.  —  xà  fn/CTifcux,  mysteria)  Sic  appellantur  non  omnia,  quae 
omnec  ecire  debent  ex  revelatione:  sed  quae  prae  iis,  qui  necessaria  norunt,  ii, 
quibus  arcana  reyelantur,  sciunt  —  lnHvoig,  ilh's)  Hoc  vini  habet  removendi.  — 
ov  òtèoxui,  non  datum  est)  nosse  mysteria  nuda. 

t.  12.  i%et,  kabet)  Habere  signincat  divitem  esse,  qui  habet,  criterio  ha- 
bemtù  gaudet,  et  de  perseverantia  in  dies  nt  certiot^  —  TteQtaaev&rjaexai ,  redde- 
tur  abundans)  et  se  ipsum  vincet.  [Id  in  tempora iibus  fit,  ae  potius  in  spiritua- 
li***. V.  g.]  —  ocxiq  ovx  i%tt,  qui  non  habet)  Huc  ref.  or»,  quia,  y.  13.  et  ad 
toUetìtr  refer  ne  quando,  v.  15.  —  xaì  o  1%«)  etiam  ea  res,  quam  habet,  tolle- 
tnr.  —  ào&rptxai,  tolletur)  Etiamsi  audiat,  tamen  non  audiet:  et  quod  audii t, 
tandem,  praesertim  post  judicium,  ita  auferetur  ab  eo,  ac  si  nunquam  audiisset 
quiequam.     Damnati  torquebuntur  ignorantia  et  siti  sciendi. 

t.  13.  on,  quia)  Non  igitur  sine  causa  Jesus  per  parabolas  ad  populum  est 
locatus.  Et  tamen  saepe  sine  parabolis  antea  locutus  erat,  cum  misericordia: 
e  9,  36.   Marc.  6,  34.  nec  profecerant.  —     ovài  awvovoi)  ncque  animadveriunt. 

t.  14.  xal,  et)  adeoque.  —  avanktjoovxm)  Hoc  differt  nonnihil  a  nkrjQov^ 
tot,  quod  alias  in  prophetiis  allegando  adhibetur.  Dictum  Esajae,  (e.  6,  9.)  tem- 
pore Eaajae  et  deinceps,  ac  piane  tempore  Messiae  implebatur.  —  «*<>#>  auditu) 
Id  est,  quam  proxime  aberitis,  et  tamen  aberitis. 

t.  15.  bùrfvv&ri  yào)  Sic  LXX,  sed  in  Hebraeo  non  est  parti cula  causalis. 
Senno  antem  celeriter  se  ab  iis  avertit. . —  ij  Kctoóia,  xoig  alci,  xovg  óq>&akfiovg, 
cor,  auribus,  oculos)  Haec  tria  mox  ordine  retrogrado  occurrunt  :  ocuiis,  auribus, 
eorde.  Cor  initio  primum  est,  in  fine  extremum.  a  corde  corruptio  manat  in 
aurea  et  oeulos:  per  ocuks  et  auree  sanitas  pervenit  ad  cor.  —  ixifiuvaav)  clau- 
serunt.  —  pvptox* —  laa&iuu,  ne  quando  —  sanem)  Ergo  Deus  voluerat  sanare 
illoe:  et  piane  propinqua  eia  erat  aanatio;  si  modo  adyertisseni  Marcus:  et  re- 
vnttamtwr  UUs  peccata,  e.  4,  12.  coni  Ps.  103,  3.  —  ovvmai,  intelligant)  Subjectum 
quo  ^wióitog  et  voyasatg,  est  cor,  non  eerebrum:  uti  etiam  ttuoatfeag,  Joh.  12, 40., 
et  anoxac^ov,  Eom.  1,  21.  sic  quoque  amaxlmg  et  nLoxmg,  eam  sequitur  Imaioo- 
pij.  [Nimirum  cum  verbo  ffvvwft  aecentus  Aebraici  illud  xaì  imGxQÌtl>a<si,,  propius 
nectunt,  quam  cum  làc&ficu.  Alque  compluribus  in  locis  ex  V.  T.  in  Novo  allegar 
tu  aecentus  hebraici  cum  vi  ipsorum  verborum  coelestium  accuratius  conveniunt, 
qumn  distinctiones  a  Graeds  adjectae,  v.  g.  Matth.4,  15.  19,  5.  21,  5.  Lue.  4,  18. 
Àct.  7,  6.  8,  32.  Hebr.  1,  12.  3,  9.  12,  26.  13,  6.  Et  hi  tamen  fuere  Chràtiani. 
Ergo  non  debemus  accentui  illos  a  Judaeis  recentwribus  coecitati  suae  relictis  pro- 
fectos  existimare.    Mtioris  sublimiorisque  sunt  origini*.    App.  Crii  Ed.  II.  p.  120.] 

y.  16.  6q>daX(iol,  axu,  oculi,  aures)  corporis,  prae  sanctis  V.  T.  et  animae, 
prae  popolo  praesentL    Subjectum  quo  beatitudinis. 

▼.  17.  xeoqyqxai,  prophetae)  1  Petr.  1,  10.  12.  noi  —  ini&vuriaav  f  conca- 
ptverunt)  eaque  cupiditas  pia  fuit,  et  pretioea  coram  Deo.  Joh.  8,  56.  noi  —  ovx 
dicv,  non  viderunt)  Hebr.  11,  13.  39. 

v.  18.  vptif,  ves)  prae  popolo.  —  xov  otc&Iqqvxoq)  de  Seminante,  a  Semi- 
nante dictam. 

▼.19.  pi}  owUvxog)  JBuviivai,  animadvertere.  Quae  semel  in  avvtow  pene- 
trarono in  ea  minus  potest,  Malus  sive  diabvlus,  qui  unus,  prae  angelis  suis,  per 
Tolucres  significato.  —  ioni^u,  rapii)  vi,  et  arte  celerrima,  ut  avis  rapax.  v.  4. 
—  iv  xy  xaodia)  in  corde.  —  GTtaoelg,  consitus)  instar  fundi. 

▼.  20.  o  òi,  qui  vero)  In  quayis  anima  unus  praecipue  charaoter  eminei  — 
tv&vg,  statm)  Gelerìtas  nimia  et  laetitia  non  semper  signum  optimum:  ubi  totus 
rigor  ad  externa  se  diffundit  et  in  iis  se  conBumii  —  lista  ioqkq  Xaufìàvmv,  cum 
gaudio  accipiens)  Gal  4,  14.  s. 
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v.  21.  (Mfav,  radicem)  quae  piane  necessaria  est,  et  ex  ipso  verbo  existit. 
—  noóanaiqóg  fon,  temporarius  est)  Dum  tempus  fert,  credit  Lue.  8,  13.  itoóa- 
xaiQog  dicit  per  se  bonum  quiddam,  sed  sine  perseveranti^  ideo  sequitur  di  ad- 
versati  va,  et  eira,  Marc.  4,  17.  —  &Utyta>g,  afflictione)  in  genere.  —  iimyfiov, 
persecutioné)  in  specie,  [quod  vel  obliquo  vulto,  dicteriove  ad  illusionem  accidente 
fieri  queat  V.  g.]  —  dia  xov  lóyov,  propter  verbum)  quum  id  ore  propagatur, 
vitaque  exprimitur.  —  ev&vg,  statini)  Quod  cito  fit,  cito  perit1). 

v.  22.  *J  aitarti  xov  nkovxov,  fraus  divitiarutn)  [quae  varia  est,  et  quamvis 
horrendum  in  modum  falla  t,  vix  tamen  unquam  consideratone  digna  vide  tur.  V.  g.] 
Divitiae  auferunt  ammani  suavitate  sua,  eurae  opposita  h.  L  *)  —  Sxaonog  ylvtzat, 
sterile  fit)  verbum,  scil.  in  nomine.  Vid.  Marc.  4,  19.  Verbum  in  audiente  non 
pervenit  ad  fructum  idoneum  et  consummatum,  qui  sit  usui,  homo  ov  xù*<5<poosZ, 
Lue.  8,  14.  Thomas  Magia  ter:  Bvxaona  òivioa,  mv  6  wtoitóg  lazi  XQyGipog  av&om- 
noig  slg  TQO<prjv  anctQna,  xò  ivavxiov,  mv  xolg  xaoitoìg  ov  %omvxai  ot  Sv&om7UH9 
unaonov  ah,  tÒ  fi?}  noiovv  xctQnòv,  nao*  ovòsvì  róv  naXatmv  tvqipai. 

v.  23.  og,  qui)  auditor,  coli.  Marc.  4,  20.  Àlias  poterat  og  etiam  referri  ad 
ròv  Xóyov.  —  %aQrtoq>oou)  fert  fructum  consummatum.  —  o  pìv,  o  òi,  o  Si  %xL 
Accusati vus,  neutro  genere,  nam  subjectum  og,  singulari  numero  hic  expressum, 
non  fert  subdivisionem  sui,  in  tria  honorum  Verbi  auditorum  genera,  per  ó  fàvt 
6  Sì,  6  ói,  quod  vulgo  legitur.  Porro  etiam  protasis  habet  o,  v.  8.  et  parallelus 
locus  ìv,  item  bis,  Marc.  4,  8.  20.  Unius  auditoris  progressus  ex  tribus  v.  gr.  gra- 
nis,  copiosus,  mediocris,  minus  copiosus,  significa  tur,  per  centum,  stxaginta, 
triginta.  [quando  unam  eandemque  doctrinam  occasione  vel  centies  data  in  suum  alio» 
rumque  usum  vertiL  V.  g.]  Quemadmodum  triplex  est  gradua  audiendi  sine  fructu; 
sic  triplex  copia  fructuum,  quae  tamen  non  praecise  ad  100  et  60  et  30  restrin- 
gitur.  nam  aliud  potest  etiam  facere  40.  50.  70.  80.  90.  etc.  100  longius  absont 
a  60,  quam  60  a  30.     Habentì  dabitur. 

v.  24.  naoifhnxev,  proposuit)  uti  convivae  proponitur  cibus  *).  —  bx&  ayoà, 
in  agro)  in  quo  ipse  est:  nam  non  dicitur,  ut  agrum. 

v.  25.  xovg  àv&odiiovg,  homines)  quorum  erat  custodire  agrum.  Ipse  Domi- 
nus  non  dormii  —  avxov,  ejus)  Non  dicitur,  eorum.  —  fóavta)  Hoc  vocabulum 
neque  LXX  habent,  neque  antiquiores  Graeci.  Igitur  ex  hebraeo  "pafc  Jfos  forma- 
tum  noscitur.  Multi  inter  frumenta  flores  nascuntur  agricolis  molesti.  —  ava) 
ubique,  in  medio,  inter  triticum.  —  ànrjk&£v,  abiit)  [patrator  utne  ùmotesceret, 
V.  g.]  Inde  aliquantisper  latuere  zizania. 

v.  26.  tòte,  tunc)  Ubi  bonum  crescit,  ibi  malum  tum  demum  magis  apparet 

v.  27.  xvoit,  Domine)  Nomen  Filli  hominis,  v.  37.  —  nó&tv,  unde)  Non 
norant  servi,  quis  fecisset,  aut  quando.  —  fóavur,  zizania)  Zizania  majorem  spe- 
ciem  habent,  quam  cardui  et  spinae.  Ergo  a  tolerantia  illorum  ad  horum  non  va- 
let  consequentia.  Saepe  et  prò  tritico  se  venditant,  et  triticum  tanquam  zizania 
eradicare  conantur. 

v.  29.  ov-  non)  Zelus,  quem  habent  pii,  contro  zizania,  non  reprehenditur  ; 
sed  tamen  in  ordinem  redigitur.  —  Sfux)  eodem  tempore*  —  xov  alxov]  ùvttcum) 
quod  prò  zizaniis  haberetis. 

v.  30.  6vvctv£àvB0&att  una  crescere)  Incrementa  in  bono  et  malo  simul  fiunt, 
apud  singulos  interdum;  et  apud  universos  maxime,  et  quo  longius  prooedunt  tem- 
pora, eo  exstantiora  sunt  utraque.  —  xaigd),  tempore)  Tum  demum  erit  opportu- 
num.  —  nomxov,  prius)  ut  spectent  pii  poenam  impiorum;  impii  gloriam  piorum 
ne  videant    Sic  Matth.  25.  judex  justos  quidem  prius  alloquitur,  sed  tamen  postea 


1)  axav&aXCCerai]  adeoqne  ad  infidelitatem  relabitor.    V.  g. 

2)  OTjfiTCvfyet,  suffocat]  Molti  ita  in  tractando  Verbo  DEI  versantur,  ac  si  non  fendile  esset 
cor,  in  quo  semen  peratet  ac  vigeat,  sed  granarium,  quod  penoris  modo  minns  modo  plus, 
modo  aliquid  modo  nihil  queat  continere.    V,  g. 

3)  tj  SaatXeCa  rwv  ovpavwv,  reynum  coelorwn]  Hujus  quotiescunque  mentio  fit  in  sermoni- 
bus  et  parabolis  Domini,  id  ipsum  totius  Evangeli!  succincta  recapitolatio  habenda  est  f.  g. 
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r.  ult  impii  prius  in  ignem  aeternum  ablegantur.  —  ifofuxg,  fasciculos)  Ut  ata&- 
pòg  ffrc&pif,  Ivfut  Ài/fty,  sic  fotfpòg,  òiaua,  Sécfiti  dai  vide  Eustathium.  Carebunt 
liberiate:  conjangentar  homogenea.  —  xctxaxavaai)  Urentur  et  comburentur.  — 
òìy  autem)  Tum  erìt  perfeota  separatio.  —  awayaym)  colligite  et  portate. 

r.  31.  av&oamog,  homo)  Similitudo  a  viro:  uti  v.  33.  a  femina.  conf.  Lue. 
15,  4.  8. 

v.  32.  o,  quod)  semen.  nam  fto'xxa  est  masculinum.  —  u,i%qÓx€qov,  minimum) 
non  absolute,  sed  spoetata  proportione  seminis  ad  germen.  Erat  species  seminifi 
notùmima,  proverbio  trita,  e.  17,  20.  —  antQuaxenv,  seminimi)  Mundus  habet  va- 
ria sapientiae,  potentiae,  virtutis  semina:  ea  omnia  vicit  fides  Christiana,  per 
omnem  mundum  propagata.  Grano  simile  est  regnnm  coelorum,  adeoque  tota  rea 
ehristiana,  fides  etc.  Varie  haec  possunt  exprimi.  Fides  innuitur  omnium  cre- 
dentuun,  qui  fidem  amplectuntur  ante  alios.  Hi  alii  sunt,  qui  postea  credunt, 
gentes,  reges  etc.  —  pftgby)  majus.  —  Afflava?,  òivòqov,  oleribus,  arbor)  Duo 
genera  vegetabilium.  Esempla  talium  arborum  ingentium  affert  TremelL  ad  Syr. 
h.  L  arbor,  v.  gr.  Constantmi  tempore.  [Per  mundum  universum  regnum  Chris  ti 
dispanditur.  V.  g.]  —  xà  ntxtivà,  volucres)  Ez.  17,  23.  —  xXaSoig)  patulis  ramis. 

T.  33.  hixqv^iv)  y\y  LXX,  lyKQWtxm.  Ez.  4,  12.  unde  iyxovq>iag.  —  aaxa 
ff/tt,  saia  trio)  Quantum  uno  tempore  ab  nomine  portali,  vel  ad  pinsendum  sumi 
sokret.  Gen.  18,  6.  —  i^vficidrj,  fermentatimi  est)  Retulerim  hoc  ad  propagatio- 
nem  potiufi,  quam  ad  corruptelam  eeclesiae.  [Nulla  sane  urget  necessitas,  ut  fer- 
mentio* prò  re  culpabili  habeas:  hinc  malum  fermentum  dieitur  fermentum  vetus, 
1  Cor.  5,  7.  V.  g.]  Fermentum  est  ipsum  regnum  coelorum,  cujus  ratìones  et  evan- 
gelium  et  apostolos  compleetuntur.  —  oÀov,  tota)  se.  farina.  [Parvum  fermentum, 
ut  in  maio,  GaL  5,  9.,  sic  in  bono  totam  massam  fermentai.  V.  g.]  Magna  vis! 
Yidetur  hoc  pertinere  ad  totum  genus  humanum,  quod  refert  trio  sala,  ex  tribus 
tfoachi  filiis  propagatimi  in  orbe  terrae1). 

v.  35.  tÒ  fy&kv)  Fs.  78,  2.  avo/£n  h  naociflolctìg  xò  axófia  (iov,  fpbiy%op.m 
%oopks\suna  iii  aozijg.  —  TtQOtptjxov,  prophetam)  qui  cecinit  psalmum  illum.  Spi- 
ritufl  Christi  erat  in  prophetis:  ideo  prophetae  potuerant  suo  modo  de  se  praedi- 
eare,  quae  postea  in  Christo  uberrime  impiota  sunt.  —  avof£o>,  aperiam)  Antea 
non  erat  factum.  —  lotv£opai)  Hebr.  ru^«  scaturiam:  quod  LXX  alias  reddunt 
ioruyofiai,  Ps.  19,  3.  et  i$*ùtiyou*i,  Ps.  119,  171.  145,  7.  Hesychius:  Iqsvyixai, 
ovejSaUff,  sciL  fona  aqnas.  Idem,  ìosvytxo,  1(ìqv%$xo,  ifjSovtv.  dicitur  autem  jfyv- 
%U¥  de  strepitu  fluctuum  et  rugitu  leonis.  Igitur  losvyouctt  denotat  scaturiginem 
prae  copia  et  impetu  sonoram.  unde  LXX  etiam  prò  a«tt  rugire  ponunt  iotvyt- 
«ftitt.  —  nuxaPoXijg)  Non  solum  dioit  fondamenta,  sed  structuram.  2  Macc.  2,  29. 

t.  36.   <pqÓ6ov,  expHca)  Discipuli  dociles  amplius  rogant. 

t.  38.  ovrot,  hi)  quorum  habetur  ratio  maxima:  vel  inprimis,  praesentes 
ducipulL  —  xov  novriQov,  mali)  Masculinum. 

v.  39.  cwxilsuc  SyyiXot,  consummatio:  angeli)  Praedicatum,  in  contextu: 
extra  contextum,  subjectum.    awxiXsia,  v.  49,  concursus  t»v  tsàc5v,  1  Cor.  10,  11. 

t.  41.  avxov-  avxov,  suos:  e/us)  Majestas  Pilli  hominis.  Hujus  sunt  angeli, 
colL  t.  39.  fin.  Hujus  est  regnum  coelorum.  Hujus  est  mundus.  v.  38.  coli.  v.  24. 
—  paedtlag,  regno)  quod  est  regnum  gratiae.  —  cxavòaXa,  offendicula)  quae 
bonum  semen  impedierant,  etiam  apud  alios.     Horum  poena  praecipua  est. 

«)  v.  42.  %a\  (laXovaw,  et  jacient)     Id  recurrit  v.  50.  totidem  verbis. 

t.  48.  tot*,  tane)  amotis  impiis.  —  hXiaipovaiv)  non  ardebunt,  ut  impii: 
sed  effulgebunt,  singuli,  et  multo  magia  universi.  [Quid  vel  cogitato  jucundius  ? 
V.  g.J  Idem  verbum,  Dan.  12,  3.  LXX.  —  tov  naxoòg  avxmv,  Patris  sui)  qui 
justos  eoi,  et  gloriosus.   Quanta  justorum  differentia  &JWÙ  mali!  v.  38.  —  6  t%av 


1)  Conjeeturam  home  vis  ridendam  judicaverU,   qui  meninoti,  unita  rei  vel  dictionis  non 
m  tantum  fatiate  ad  céra  rpfa  h.  I.  notata  est)  sed  piare*  posse  causus  esse.  E.  B. 

t)  vip  arvofUav,  iniquUaUm]  prò  sua  parte.   V.  g. 
Memgtt  gu0tm.  6 
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arra,  qui  habet  aurei)  Formula  non  soluta  populo,  sed  etìam  discipulis  accom- 
modata. 

y.  44.  {hìOctvQÓ),  Ihesauro)  non  frumenti,  [ut  Jer.  41,  8.  Y.  g.]  sed  arai, 
gemmarum  etc.  —  KtxQVfifiivay  ixQvtyE,  occulto:  occultami)  Lataerat  invenien- 
tem:  deinde  inveniens  celavit  alios.  occultava  in  ipso  agro,  ubi  invenerat.  Stu- 
dium  et  prudentia  sanctorum.  Prov.  7,  1.  Abscondita  illi  inveniunt:  inventa  abs- 
condunt.  Inventio  thesauri  non  praesupponit  ri  guaerere,  ut  margaritae,  quae 
percontatione  inveniuntor.  —  %<*$<*£,  gaudio)  Gaudium  spirituale,  stimulus  abne- 
gando mundi.  —  avrov,  ejus)  Kef.  ad  tàesaurum.  vel  est  adverbium.  —  wtayti, 
abit)  Praesens,  ut  vendit,  emit.  Yersu  46.  ponitur  praeteritum.  Actum  sequitur 
status. 

1)v.  45.  ovaawuv,  av&ocinq>'  coelorum,  komini)  Coelestium  similitudine», 
ex  humanis  v.  52.-  e.  18,  23.  20,  1.  22,  2.  —  ipnóoa>)  "Epnooog,  qui  mercaturae 
causa  peregrinatur  et  navigat.  —  ^aqyaqlxagf  margarita*)  Pluralis  in  singularem 
transit  versu  seq. 

v.  46.   Iva,  unum)  incomparabilem.     Id  ipsum  est  regnum  coelorum. 

*)v.  47.   1%  izovtÒq  yivovg,  ex  ornai  genere)  Joh.  21,  11.  not. 

y.  48.  è7ikr}Qci&ri ,  impleta  est)  Numenis  malorum  et  justorum  complebitur  in 
novissimis  diebus.  —  TtaéUfavxeg,  sedentes)  studiose.  —  *<xAà,  Ganga,  bona,  pu- 
trida) individua  piscium  ex  quovis  genere.  [Qui  non  se  ipsum  fastidiai  malti*  homo? 
V.  g.]  —  f|o>,  extra)  sagenam. 

v.  49.  7zovrjQovgy  malo*)  et  injustos.  —  in  fiiaov,  ex  medio)  Mali,  etìamai 
plures  sunt,  non  censentur.   Conf.  v.  30.  —  tc5v  òixalmv ,  justorum)  et  honorum. 

8)y.  51.  nàvra,  omnia)  Beliquas  Jesus  parabolas  item  paratus  erat  discipulis 
explicare.     Sed  intelligebant;  si  non  perfecte,  tamen  vere. 

v.  52.  nàg  yQa^avèvg,  omnis  scriba)  Jesus  neque  est  scriba,  neque  fiufhfViv- 
delg  in  irta  t  us.  loquitur  ergo  de  discipulis:  et  quod  yersu  12.  proprìis  verbis  dictum 
erat,  id  nunc,  quum  discipuli  tantisper  profecere  (unde  etìam  scribae  appellantur,) 
per  paroemiam  eis  connrmatur.  Scriba  est  homo  doctrina  vel  etiam  literis  Y.  T. 
imbutus:  itaque  huc  ref.  velerà ,  ex  Mose  et  prophetis  nota.  Hoc  genua  est:  ac- 
.  cedit  species,  (Aa&rjzBv^sìg  xtjL  i.  e.  homo  novi  praeterea  Test  doctrina  initiatus. 
huc  ref.  nova9  tum  primum  revelata,  v.  35.  Nova  hic  memorantur  ante  vetera* 
nam  haec  ex  illis  lucem  et  gustum  sumunt,  et  tandem  suavissime  contemperantur. 
1  Joh.  2,  7.  8.  —  fxadTjtev&alg)  3a<5devG>,  regem  facio  et  regem  ago;  aie  pcrity- 
teveo,  discipulum  facio,  (fia&rjràg  noieìv  Joh.  4,  1.)  et  disciptdum  ago9  e  27,  67. 
Prior  notio  obtinet  h.  L  discipulus  factu*.  —  ry  (tacitela)  Alii,  slg  ti)v  fiaotktiav. 
U travia  lectione ,  per  metonymiam  sive  per  prosopopoeiam,  innuitur  Christus  ipse, 
uti  e.  11,  12.  Si  elg  placet,  confer  2  Cor.  11,  3.  sin  Dativus4)  conf.  e.  27,  57.  — 
«Wfyaftu,  komini)  Omnes  fere  parabolae  a  rebus  humanis  sumtae  sunt,  ad  perspi- 
cuitatem.  —  h($aXXsiy  promit)  copiose.  —  frqcsavQOv,  thesauro)  frumentario.  — 
xaivà  tua  nuXaiày  nova  et  velerà)  Locutio  proverbialis,  de  bona  copia,  ex  anno 
praeterito  ac  praesenti.  Cani  7,  13.  Nova,  ut  ex  bonis  regni  coelorum  :  velerà, 
ut  scriba  e  scripturis.   conf.  v.  35.    [Nova  jam  palmam  kabent.    Y.  g.] 

v.  53.  h  élsa  tv,  absolvit)  Hae  parabolae  orbem  quondam  et  systema  conficiunt, 
sic,  absolvit:  .e  11,  1.  implevit.  Lue  7,  1.  Ostenditur  autem  per  eas,  praeter  com- 
munem  conditionem  ecclesiae  N.  T.  specialior  ratio  futurorum  eventuum.  conf.  not. 
ad  v.  3.  et  ad  Joh.  16,  13.  —  fiCTjfccv,  migravit)  Finem  fecit  tantisper  habitandi 
in  Capernaum6).    Deinceps  Jesus,  ab  Herode  exagitatus,  minus  uno  loco  mansit. 

1)  TÒv  aypòN  éxetvov,  agrum  isixtm]  cum  thesauro.  Lucrandi  studio  si  teneare:  hanc  parar 
bolam  sequere.    V.  g. 

2)  TC^Tcpaxel  vendidU.   Hoc  vero  est  omnibus ,  quaecunque  habueria ,  renunciare.    V.  g. 

3)  V .  50.  eie  Tt^v  xdtfiivov  tou  rcupòc,  in  fornacem  ignis]  O  miseros,  qui  assantnr  inibì  !  V.  g. 
I)  quem  utrinsque  Editionis  margo  cum  Vers.  germ.  pratfert.  E.  B. 

5)  Eodem  modo  idem  dicitar  e.  19,  1.  de  ultimo  Salvatori»  itinere  ex  Galilaea  in  Judaeam, 
ante  Passionem,  suscepto,  coli.  Jer.  39,  9.  Itaque  verbum  istud  opponitur  habitationi,  qujun 
sat  tango  tempore  in  Capernaum  habuerat  Salvator,    e.  4,  13.   Non  multo  post  denuo  Salvator 
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v.  54.  *)  tfoqpur»  iwapnc,  sapientia,  vir lutei)  1  Cor.  1,  24.  Àdmiratione  do* 
etrinae  et  opemm  Jesu  provehi  debemus  ad  fìdelem  personae  agnitionem:  alias  ad- 
mirmtìo  in  stuporem  desinit. 

t.  55.  léxjovog)  fabrii  Ugnarti,  —  rj  ftijrqo,  metter)  Hinc  colligi  potest,  Jo- 
sephnm  pridem  faisse  mortuum;  Mariani  yixisse  sine  splendore.  —  ftorotcrp,  laxm- 
(toe,  Maria,  Jacobus)  Hos  sic  appellant,  quasi  nil  haberent,  nisi  nomen;  quo  no- 
mine notissimi  esseni 

▼.56.  aStXqxà,  sorores)  Has  ne  nominare  quidem  dignantur. 

t.  57.  iaKavdaliSovto,  offenéebamtur)  utfitiis,  qui  unum  observant,  altero, 
quod  potxus  obserrandum  erat,  non  obserrato.  —  nQoqnfcw ,  propàeta)  In  prò- 
pfceta  sunt  duo:  quiddam  commune,  vulgare,  naturale,  domesticum:  et  quiddam 
eximiam,  codeste,  spirituale,  publicum.  hoc  non  observant,  qui  illud  norunt  fa- 
miliarìtas  parìt  contemtum;  in  patria,  magia  etiam  domi.  —  «ripoc,  contemtui) 
Contemtns,  quem  propheta  fert  alibi,  non  est  contemtus,  si  comparetur  cum  con- 
temtu  in  patria,    alibi  aliquid  certe  honoris  habet 

t.  58.  imozlaVy  infidetitatem)  Causa,  cur  hodie  non  nant  miracula  multa,  non 
tam  est  fide»  piantata,  quam  infidelitas  regnane. 

CAPUT    XIV. 

▼.  1.  Katom,  tempore)  Jam  circiter  annum  publice  egerat  Jesus.  —  t/xovOév, 
audivù)  Novis  rebus  perstrepunt  aures  et  aulae  regum  :  sed  spiritualia  ubique  di- 
dita vix  tandem  eo  perferuntur.  [Et  si  omnino  per  feruti  tur ,  manca  sunt  et  faisis 
mixta,  ncque  facile  vertuntur  in  usum,  Attamen  laetabilis  exceptio  iocum  Me  sub- 
inde  abiinet.    V.  g.] 

▼.  2.  naiaìv,  ministra)  Amici  prìncipum,  plerumque  juvenes.  In  terrore, 
magni  cum  parvis  promiscue  loquuntur.  —  ovtog,  Aie)  Herodem  yexabat  conscien- 
tia.*)  non  erat  talis  regis  decidere,  statuebat,  cum  dubitatione.  Lue.  9,  7.  9.  Erat 
Herodes  Sadduoaeus  :  sed  Sadduoaeismus  nutat,  ubi  novum  quiddam  occurrit.  Ra- 
tio priacis  vel  certe  mortuis  sanctis  mavult  adscribere  res  miras,  quam  vivis;  et 
iia,  quoe  semel  magni  facete  coepit,  quam  aliis.  [Johannes  celerrime  consummatus 
fitti  :  sed  qui  vita  eum  privar anty  pessime  deinceps  luebant.  V.  g.]  —  l(oavvr)g,  Jo- 
hannes) Yirtutes  Jesu  ante  mortem  Johannis  non  audierat.  Johannes  in  vita  non 
fecerat  miracula:  sed  quia  Tir  sanctus  fuerat,  homines  existimant,  vim  miraculo- 
sam  tamen  in  eo  fuisse.  conf.  e.  16,  14.  Tantam  vim  etiam  apud  non  sanctos  ha- 
bet  ezistimatìo  sanotitatis.  Porro  vel  mortuo  Johanni  adscriptae  sunt  actiones  Chri- 
ttL  debuit  igitur  ille  decrescere,  ut  Christus  crescerei  De  iis,  quae  Christi  pro- 
dromus  ante  Ipsum  occisus  defunctis  nunciarit,  evangelizarit,  multa  dicunt  Graeci 
eommuniter,  apud  Leonem  Allatium  de  libris  ecolesiast  Gr.  p.  303.  s.  et  apud 
Wetsten.  ad  DiaL  o.  Marcion.  p.  33.  itemque  Latini,  quos  oitat  Ittìg.  Diss.  de  Ev. 
mortuis  annunciato,  §.  XL  quibus  add.  Ambros.  ad  Lue.  1,  17.  et  Gers.  Lect.  2.  su- 
per Marami.  —  6  §amiatr\gy  Baptista)  Hoc  cognomen  Johanni  tribuit  etiam  He- 
rodes, etiam  Herodiadis  fitta,  etiam  Josephus.  Ita  celebratum  fuit.  —  avtòg)  ipse. 
—  al  òwamtic,  vtrtutes)  Has  descrìbit,  quasi  substantiales.  —  iv  avrei»,  in  ilio) 
in  Jean. 

t.  3 — 12.  o  yàq  %zL)  Johannis  mortem  non  opus  erat  aut  in  V.  T.  praedici, 
aut  ex  professo  et  ordine  describi,   quia  is  non  est  prò  nobis  mortuus.     Pulcre 

to  rediit;  sed  bistrattane  discipulorum  facta,  mox  itenxm  abiit,  Joh.  6,  22 — 71.  Idem  anni  fere 
interjecto  spatio  factum  est  Matth.  17,  24.;  quae  ipsa  omnium  postrema  visita tio  fuit.  Àllo- 
<rahua  ad  urbem  Capernaum  Lue.  10,  10.  emimis  prolatum  est,  itineris  ad  Passionem  ducenti» 
non  «odguA  parto  jam  absoluta  eoli.  Iìuc  0,  61.  E&dem  deinceps  ratìone  Hierosolymas  allocu- 
tas  est  eminus  Lue.  13,  34.   Harm.  p.  824. 

1)  eie  TTQt  icorrp(6a  auroù]  Quemadmodum  Nazaretae  solenni  piane  modo  in  publicum  pro- 
dìerat  Lue.  4t  16.:  ita,  relieta  Capernaum,  Nazaretam  denuo  revertitur.  Tum  Nazareni,  quae 
I*o>  4,  26.  praedicta  feerant,  ajebant.    Bonn.  1.  e. 

2)  Tantum  ab  fuit,  ut  per  jocum  haec  diceret.  E.  B. 

6* 
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autem  resumitur  ejus  mentio,  vigente  jara  Consto.  —  ijocoduida,  Herodiadem)  Huic 
Eliae  inimica  fuit  regia  mnlier;  nt  veteri,  JesabeL  —  xov  èòikyov,  fratri*  sui) 
tpiktnnov  praemittunt  plerique,  ex  Marco.  *)  qui  quum  solus  hnnc  Herodifl  fratrem 
memorat,  non  ex  Matthaeo  omnia  sumsisse  noscitur.  Brevior  apnd  Matthaeum 
lectio,  per  Vulgatam  servata  est  fra  tris,  vivi,  nec  improtis,  nt  docet  Josephus 
L  18.  e.  7.  sed  satis  erat,  quod  frater  esset  Utriusque  edam  neptis  ex  fratre  Ari- 
stobulo  erat  Herodias. 

v.  4.  ovk  F£t<m,  non  licei)  Johannes  vini  verìtatis  amarao  non  fregit  argumen- 
tis  nimiÌ8  conciUantibus  :  nec  verba  erant  mollia,  neo  restie.  Johannes  non  venit 
in  Galilaeam:  sed  tamen  potuit  Herodem  reprehendere.  —  Gol,  tibi)  Peccata, 
regnm  etiam.  in  secunda  persona  debent  redarguii  —  HHV7  àabere)  Gausasmatri- 
moniales  non  possunt  piane  abdicare  theologi:  e.  19,  3.  s.  quorum  est  quaerere  de 
ornili  eo,  quod  licet  vel  non  licei   Gonf.  e.  22,  17. 

v.  5.  ì<po($i}&ri,  timuit)  Saepe  ii  timent,  qui  testes  verìtatis  opprimunt:  ne- 
que  tamen  ipsi  testes  timent  oppressores  suos.  [Maium  propositum ,  vix  inchoatum, 
ubi  se  oecasio  leviuscula  obtulcrit,  ad  actum  postkaec  deducitur.    Y.  g.] 

v.  6.  ysvtaiwv)  diei,  quo  vel  natus  est  (LXX  Gen.  40,  20.)  vel  regnare  coe- 
pit.  Dies  illustres  magnum  comitatur  peccandi  periculum.  [Ejus  generis  sunt  v.  g. 
Encaenia,  nundinae  etc.  quae  ubi  ex  more  celebrantur,  frequentar  futiles  laetitias 
taedia  excipiunt  atque  lamenta.  Nec  tamen  meliora  persuaderi  sibi  mundus  pati- 
tur*  V.  g.]  —  <DQxyoato,  saltavit)  Bea  levis,  ansa  rei  gravissima^.  —  {rvyatfiQ, 
Jilia)  Salome.  —  iv  xoì  pfog»,  in  medio)  inspectantibus  omnibus,  in  convivio. 

v.  7.  rinolóyrjct,  eonfessus  est)  Saltando  petierat  puella:  cui  rex  etiam  ante- 
hac  natali  die  suo  videtur  aliquid  dedisse  solitus. 

v.  8.  7tQofli$cL<sfcì($ctf  ante  instructa)  antequam  peteret.  —  mot,  Aie)  antequam 
regem  poeniteret  —  nlvaiu,  patina)  quam  fortasse  in  manu  tenuit  Ées  horren- 
das  impii  sciunt  cum  euphemia  verbis  elegantibus  proferre. 

v.  9.  ikvnyihi,  contristata  est)  Latuerat  in  rege  judicii  aliquid.  Mali  pro- 
positi exsequendi  necessitas  subita  percellit  etiam  pessimos.  Gaudia  mundi  comi- 
tatur tristitia.  —  6  §aoikevg,  rex)  tetrarcha,  proprie,  v.  1.  —  owavaxHfiivovg, 
una  discumbentes)  Rex  con vivas  timuit:  convivae,  regem.  hi,  cum  Johannem  de- 
precari debuissent,  non  deprecati,  participes  facti  sunt  caedis. 

v.  10.  a7CBx8q>ah(Se ,  decollavit)  Yel  hoc  mortis  genus  argumento  erat,  Johan- 
nem  non  frisse  Messiam.  coli.  Joh.  19,  36.  \J  Chris  ti  nimirum  corpore  ne  os  qui- 
dem  ultum,  nedum  caput ,  auferri  decebat.  V.  g.]  —  Icodwrjv,  Jokannem)  Non 
omnis  subita  et  violenta  mors,  misera;  vel  si  caput  auferatur. 

v.  11.  utixQÌ,  mairi)  quae  sine  dubio  crudeliter  tractavit. 

v.  12.  còlia,  corpus)  sine  capite.  —  Ik&óvjBg,  venientes)  Ea  re  profuit  disci- 
pulis  Johannis,  mors  ejus.  —  inrjyyBikav,  annunciaverunt)  Kuncium,  qua  animi 
significatione  acceperit  Jesus,  non  exprimitur:  accepit  videlicet,  ut  Dominum 
decuii 

v.  13.  ànovóctg,  audiens)  ea,  quae  a  v.  1.  ad  12.  memorata  sunt  [famam  sciL 
suam  ad  Herodem  pertigisse.  Gonfi  Joh.  4,  13.  Harm.  p.  331.]  —  ayticior^tv,  se- 
cessi?) Interfector  Baptistae  indignus  erat,  qui  videret  audiretque  Dominum.  e.  21, 
23  —  27.  Postea  quidem  eum  vidit,  Lue.  23,  8.  sed  non  sponte  accedentem,  ve- 
rum  hostium  violentia  adductum,  itaque  hic  aspectus  Herodi  non  fuit  signum  gra- 
tiae.  Gonfer  de  Samuele  et  Saulo.  1  Sam.  15,  35.  et  19,  24.  —  «or  lóiav,  seor- 
sum)  nemine  assumto,  nisi  discipulis.  —  «*tjj,  pedibus)  vìa.  Eustath. 

v.  14.  ì£sX&cìv9  egressus)  e  secessu,  in  publicum. 

v.  15.  òtylag,  vespere)  Varios  gradus  habet  vesper.  v.  23.  —  ij  aloa,  kora) 
dimittendi  populi,  capiendi  cibi  et  quietis,  vel  cibi  peregre  petendL  —  iavxolg, 
sibi)  Discipuli  videntur  interdum  iÙis  emisse. 


1)  Gnomoni»  haec  óbservatio  propius  concerni  utrinsque  Editionis  margini,  quam  Versioni 
germ.,  quae  Philippi  nomai  h.  I.  ritinsi.  E.  B. 
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t.  16.  oi  XQiUtVt  non  opus)  Quod  non  opus  est,  de  eo  videlicet  non  est 
laborandum.  —  vutig,  vos)  significanter.  Budimenta  fidei  miraculoram  apud 
dùeiptilos. 

v.  17.  Soxovg,  panes)  singulatim  paratos. 

▼.  19.  ava%\i&ijvai,  collocavi)  Exercetur  populi  fides.  —  xovg)  quicquid  ade- 
rat  —  àva^ki^ag,  sttrsum  oculos  toiletti)  Jesus  omnia  retulit  ad  Patrem,  Joh. 
11,  41.  17,  1.  praesentissima  fiducia;  secus  ac  peccatores.  Lue.  18,  13.  —  oi  òì 
furfofrffl,  disemuli  vero)  Praeludium  administrationis  futurae.    Act.  4,  35. 

v.  20.  Jtavxtg,  omnes)  Quanto  magia  in  S.  Coena  omnes  possunt  uno  Domini 
corpore  pasci?  —  «tarpan»?,  frustrorum)  panie  sapidissimi,  conf.  Joh.  2,  10.  So- 
lidiammum  miiaculum.  Populi  non  erat  auferre  aliquid,  curiositatis  causa.  — 
óeióexa,  duodecimi)  Cap.  16,  9.  not  Etiam  piscium  reliquiae  erant.  Marc.  6,  43. 
Servabatur  ad  cibum  futurum,  non,  ut  manna,  memoria©  causa. 

▼.  21.  ywautàv  xaì  ncuòitov,  mulieribus  etpuerù)  quorum  sine  dubio  non  le- 
vis  nmnerus. 

v.  22.  tv&ia>g,  statini)  Rebus  bene  per  nos  actìs  non  debet  immorali  conside- 
ratio  nostra.  —  yvayxaaev,  coegit)  magnis,  ut  credere  fas  est,  de  causis.  Non 
Hbenter  navigabant  soli  —  xò  nXolov,  navem)  de  qua  v.  13.  —  ?a>g,  donec)  Nil 
dixisse  didtur,  se  precaturum.     Exemplum  praebuit  precandi  in  occulto. 

t.  23.  rò  oqoq,  montem)  qui  erat  in  ea  regione.  Montes  et  loci  editi.  Act 
IO,  9.  opportuni  precibus:  ob  solitudinem,  sub  coelo.  —  %ax  lòtav,  seorsum)  ne 
diflcipulis  quidem  praesentibuB.  In  tali  secessu  res  gestae  sunt  maximae,  inter 
Deum  et  Mediatorem.  Non  intercessit^actio  scenica.  Quid  Christus  egerit  cum 
Patre,  colligi  potest  t.  gr.  ex  Ps.  16.  Lue.  11,  2.  s.  coli.  v.  1.  Joh.  17.  —  iiqog- 
tv£a<s&ai,  preeatum)  ultra  mediani  noctem  y.  25.     Fructum  vide  versu  3«$.  s. 

v.  25.  xixóoxy,  quarta)  extrema.  Apud  Judaeos  quoque  nox  divisa  erat  in 
quatuor  vigilias.  Aliquandiu  debuerunt  laborare ,  dum  opem  tulit  —  anrjk&e, 
abà't)  Precibus,  quae  diu  durarant,  tamen  quasi  abruptis,  abiit  ad  juvandos  disci- 
pulos.  —  suqmux&Vj  ambulans)  vento  ftante. 

r.  26.  haoaxdTjaav,  turbali  sunt)  Saepe  Christum  prò  alio  potius,  quam  prò 
Christo  fcabemus.  conf.  v.  2.  Jam  non  solimi  mare ,  sed  etiam  Dominum  formida- 
bant  —  tpayraOfia)  (pavraO^ct,  gufo/ua,  idem.  Sap.  17,  15.  4.  nec  valde  differt 
porarfffa.  ib.  e.  18,  17. 

v.  28.  xtUvaov,  jube)  Egregius  motus  fidei.  Petrus,  Jesu  desiderio,  navem 
relinquit,  sive  super  mari  ambulandum  est,  sive  natandum  per  mare.  Joh.  21,  7. 

r.  29.  £102,  veni)  Qui  se  ultro  offert,  ab  eo  plus  postulatur:  magis  tentatur: 
potentina  servatur. 

v.  30.  pihtcw,  videns)  Et  sensit  Petrus,  et  in  undis  vidit.  —  ròv)  Yentus 
fortis  antea  fuerat,  sed  a  Petro  non  ita  observatus.  —  iqtoPq&rj,  timuit)  quam  vis 
piscator  esset,  nandi  peritus.  Joh.  21,  7.  Qui  grafia  niti  coeperunt,  natura  minus 
uti  poseunt  —  xctxctTtovri&o&cti,  submergi)  Pro  modo  fidei  ferebatur  ab  aqua:  si- 
eri prò  modo  manuum  sublatarum  Mosis  vicit  populus. 

r.  31.  oXiyómóTt,  parvam  fidem  habens)  Etiam  magna  fides,  tamen  est  exi- 
gua  reapectu  ejus  fidei,  quae  in  nobis  esse  debebat  Constantia  debet  adesse.  — 
ttg  ti,  quoTsumT)  quo  frac  tu?  Non  reprehenditur,  quod  exierit  e  navi;  sed  quod 
non  manserit  in  firmitate  fidei.  tentationi  se  ob  tulit;  recte:  sed  perstare  debebat 
—  titataaac,  dubitasti)  Eidei  natura  perspicitur  ex  opposito,  quod  est  dubitatio 
et  metus.   Marc.  5,  36.  Rom.  14,  23.  Jac.  1,  6.1)*) 

t.  36.  povov,  tantum)  Pia  humilitas.8) 


1)  v.  33.  dcov  \*13?  €?,  Dei  /Ufi»  «)  Talem  si  agnoverunt  Jesum  propter  miraculosam  in 
mari  ambnlatfonem  :  non  oportuit  eoa  hoc  ipsum  miracnlam  ad  atuporem  nsqne  mirari;  quo  no- 
mine reprehendantar  a  Marco  e.  6,  51.  52.  Animus  enim,  quem  intelligentem  fides  et  sobrium 
fecìt,  admirationem  immoderatam  dediscit.   Harm.  p.  333. 

2)  ▼.  35.  ol  anftpee ,  vài]  In  agro  fortassis  labore  perfangentes.    V,  g. 

3)  ooot  ^vjKmo,  quotquot  tetigere]  Ex  tanti*  miaerabilium  hominum  turbis  non  onns  quidem 
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CAPUT   XV. 

v.  1. !)  01  ino  ifQoaokviuov,  Hierosolymitani)  qui  videbantur  auctoritate  prae- 
pollere,  et  zelo;  tam  longam  profecti  viain,  [Paschatis  fes lo  Uierosolymis  celebralo. 
Harm.  p.  340.] 

y.  2.  xav  nQtoflvxio<ùVt  velerum)  noeafìvxeòog  interdilla  est  nomea  dignitatis 
munerisve;  interdum  opponitur  juventuti,  interdum  posteritati,  ut  h,  L  —  kqxov, 
pcmem)  Aliofl  cibos  faciliun  edebant  Judaei  sino  lotione  manuum,  quam  panem. 
Wall.  not.  crit.  p.  47. 

y.  3.  Sucri,  cur)  Respondet,  utì  quaesierant  v.  2.  [Feritati  nunquam  desunt 
quaestiones,  hypocritarum  quaestionibus  opponendo  e.  V.  g.]  —  xa\  vfitig,  etiam 
vos)  sive  transgrediuntur  discipuli,  sive  non;  vob  estis  transgressores  maximi.  — 
dici,  propter)  Traditiones ,  etiam  ubi  minime  putares,  detrahunt  mandati*  omnia. 
[earumque  cumutus,  ulut  singulae  sua  specie  non  coreani,  dici  vix  potest  quantum 
subinde  nocuerit.  V.  g.]  —  vu,d>v,  vestram)  Illi  dixerant,  velerum.  Jesus  non 
accipit  personam. 

y.  4.  o  yàa  &tòg.  Deus  enini)  Antitheton:  vos  v.  5.  —  *fy*«>  Aonora)  ffonor 
signifìcat  justa  beneficia,  1  Tim.  5,  3.  not.  quae  negare,  somma  est  contumelia. 
ripa  top  %vqu>v,  Proy.  3,  9.  de  sacrinciis.  Metonymia  antecedenti*.  Ex.  20,  12. 
tipa  xòv  nccTioa  aov  naì  rt}v  (xrjxiQa  oov.  —  o  Kctxokoyàv,  qui  maledica)  Ex.  21,  17. 
6  xaxokoyaiv  naxioct  avxov  ij  yn^zioa.  avxov ,  &avàx<p  xektvxàxw.  Maledictis  impe- 
titur  vita:  et  vi  tam  per  parentes  accipit  proles,  —  &avaxq>f  morte)  Observa,  Ju- 
ventus! 

y.  5.  vpùg  òiy  vos  autem)  Quae  Deus  jubet,  sunt  amoris:  traditiones  huma- 
nae  in  alia  omnia  eunt.  —  daoov,  donum)  se  est  Korban  est  itlud,  quicquid  età 
Formula  erat:  *]b  rtift3  "W1D  p^p  iiiud  omne,  quo  libi  quomodocunque  utilis  esse 
possem,  eslo  mihi  Korban.  h.  e.  tam  mihi  sit  prohibitum  tibi  ulla  in  re  benefaoere, 
quam  est  mihi  illicitum  attingere  Corban.  vid.  L.  Capelli  Gorban.  Yel  etiam  re- 
vera,  ad  vitandam  specicm  avaritiae,  contulerunt  in  Corban,  quae  parentibus  de- 
bebantur:  sicut  multi  pauperibus  yel  orphanis  tribuunt,  quae  aliis  invident,  ex- 
torquent,  denegane  —  ò  iàv  xxk.)  quicquid  ex  me  utiiitatis  capturus  fores.  — 
tocpekTj&jjg)  "]b  ì"ttì-p  solebant  dicere  sacerdotes,  cum  populus  aliquid  otterrei  — 
xal,  el)  Particula  (per  Hebraismum)  inchoat  apodosin.  —  ov  sttj  Ttftijtfp,  non  hono- 
rabil)  Pharisaeorum  edictum  erat:  talis  erit  tiber  ab  officio  erga  palrem  el  malrem. 
Id  autem  Dominus  effert  iis  verbis,  quae  injuriam  pharisaeorum  apertius  expri- 
munt,  praecepto  Dei  contrariami). 

y.  6.  xal)  atque  adeo.  —  èia,  propter)  Cor  occupatum  traditionibus  non  capit 
mandata  Dei. 

v.  7.  TtootyrixBvat ,  prophelavit)  praedixit. 

y.  8.  o  kaòg  ovxog)  Es.  29,  13.  iyyi&t  pò»  6  kaòg  ovxog  ìv  xò  ffro'pan»  avtov, 
naì  iv  xoìg  xsiXsow  avvùv  xi^noL  ps,  ij  61  xaodia  òiòaaxovxsg  ivxàXpaxa  <xv&ooinv>v 
xaì  òidaoxakiag.  —  ovxog,  àie)  Pronomine  hoc  indicato  fastidium.  1  Cor.  14,  21. 
—  u€,  me)  Deum,  loquentem  per  Esajam.  —  xaoòia,  cor)  cujus  accessu  vere  co- 
litur  Deus,  et  cultùs  summa  oontinetur.  [P/urimum  sane  positum  est  in  corde. 
v.  19.  Y.  g.] 

y.  9.  fiarqv,  frustra)  Quanta  vanitas  in  religionum  parte  maxima  tot  seculis 
et  climatibus!  —  ai^ovzai,  coiunt)  Deum  ejusque  praecepta  parco  curabant:  et> 
si  curabant,  id  observantia  mandatorum  humanorum  contaminabant.  —  diòionov- 


reperitur,  qui  opem  a  Jesu  -petens  repulsam  tulerit.    Ingrati  tamen  correpti  postea,  et,  qui  opus 
habebant ,  nova  peccata  cavere  admoniti  sunt    Harm.  p.  337. 

1)  Tore,  tunc]  Hac  particula  narratio  eorum,  quae  ante  et  post  Pascha  contigerant,  con- 
nectitur  :  unde  colligere  datur,  Jesum  tuin  temporis  non  a  scendesse  Hierosolymas.  Harm.  p.  340. 
Tempore  minime  opportuno  ex  obliquo  interpellarunt  hypocritae,  quaestionem  grande  sonantem, 
sed  in  meras  denique  minutias  desinentexn,  proponentes.    V.  g. 

2)  Confer  similem  conslruendi  raiionem  Apoo.  2,  24.  E.  B. 
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ng  S»Sma%aUagf  docente*  doctrinas)  operose,  din,  frequentee.  conf.  Maro.  7,  13. 
—  ivralpctra)  Appositio  indigna  nomine  ivrokmv.  praecepta  per  doctrìnas  ador- 
nantar  et  condianfar.  —  av&qmitmv,  hominum)  quamlibet  velerum  :  v.  2.  quorum 
nulla  in  religione  est  auotoritas. 

v.  10.  7iQoc*cd£6dpevoQ  f  advocans)  Non  omnes  semper  attendebant.  Phari- 
saei non  erant  digni,  quibus  hoc  diceretur.  v.  14.  —  xov  o%kov,  tur  barn)  ne  deci- 
peretnr  oratione  pharisaeoram. 

t.  11.  ov>  non)  Id  nisi  ita  esset,  ndeles  sino  fastidio  maximo  non  possent 
habitare  in  mundo  vanitati  subjecto.  —  rò  ixitoQ*vóp£vovy  quod  egreditur)  Pecca- 
timi originale  hic  evidenter  innuitur.  —  xovxo,  hoc)  Demonstrativum. 

v.  12.  olóag,  no* ti)  Sentiebant  omniscientiam  Jesu.  —  ioxavdakio&rjaav, 
offensi  sumt)  [atque  a  Te  aversi.   Y.  g.]  scandalo  accepto,  vel  potius  captato. 

v.  13.  <pvxda,  pianta)  Doctrina,  sive  potius  homo.  <pvxòpy  natura:  q>vxtiay 
cura,  —  "0*170,  Pater)  Joh.  15,  1.  s.  —  ix0i£a>{h/0ETa*,  eradicabitur)  Et  huc  fa- 
cilini spandala.     Talis  pianta,  quamlibet  speciosa,  est  extra  Christum. 

v.  14.  aa>txe,  sinete)  nolite  eos  morari.  —  oò^yol,  viae  ducei)  Es.  9,  16. l) 

v.  15.  ànoKQtd'tlg,  respondens)  Piane  singularis  candor  est  historiae  divinae 
per  omnes  libros,  in  notandis  hominum  sanctorum  erratis.  —  Ttaqafioktìv  Tavnyv, 
parabolani  nane)  Parabola  est  v.  13.  sed  sermo  apertus  a  v.  10.  Itaque  Petrus,  ut 
discìpulus,  improprie  loquitur.  Neque  tamen  id  expresse  reprèhendit  Jesus.  Mo- 
do rem  tenuissent. 

v.  16.  vpùq,  va)  Besp.  nobis,  v.  15.  Vos:  non  modo  pharisaei  et  popu- 
ros.     Besp.  intelligite,  v.  IO. 

v.  17.  ovato»,  nondum)  quanquam  v.  11.  et  alibi  instituti  estis  de  tota  ratione 
pietatia,  ex  qua  possetis  hanc  quoque  rem  colligere.  —  votiti)  animadvertitis.  — 
ti$f  in)  In,  ter:  nee  cordis  fit  mentìo,  in  quo  est  aut  puritas  vera  aut  impuritas. 

r.  19.  òiakoytauoì  noirnool,  cogitationes  malae)  quales  habebant  Pharisaei. 
articulua  additar  Marc.  7,  21.  —  qpóvot,  noi%sìai,  caedes,  adulterio)  contra  prae- 
eeptam  Y.  eto.  Pluralis  numerus  facit  ad  gravitatene  —  fikac<prjiii<u,  maledicta) 
contra  proximum,  cum  falso  testimonio  conjuncta.  In  talibus  enumerationibuB  ti 
asyndeton  saepe  vim  habet  xov  etc.  quasi  is,  qui  loquitur,  plura  voluerit  addere 
aut  cogitanda  reHnquere.  conf.  Marc.  7,  22.  [Non  tantae  sunt  latrinae  (v.  17.)  sor- 
des  quantae  cordis  kumani  nondum  purificati.  Hate  quis  est  qui  perpendat?  qui  ad 
veram  puritatem  contendati  Ea  vero  destituttts  qui  ex  hoc  vita  decedit,  quorsum 
rmt?  in  stagnum  sulphuris  et  ignis.  Hem  quae  colluvie*  tam  multorum  erit  impuro- 
rumi  NoliLector,  offendi!  Juvat  hoc  loco  sermonis  turpitudo.  Fac  nauseamrei 
suserpms  et  ad  fugiendam  cordis  ùnpuritatem  commoveare.    Y.  g.] 

v.  20.  ov  xowoì  toV  Sv&Qamov,  non  polluit  hominem)  In  ipsa  kominis  appel- 
latone latet  argomentimi,  nam  spiritualis  natura,  quae  in  nomine  potior  pars 
est,  non  attingi  tur  a  sordibus  externis. 

v.  21.  rà  plori,  partes)  non  versus  totani  regionem. 

v.  22.  *)i£«JL{hrao*tt,  egresso)  Nam  Jesus  non  intravit  fines  Cananaeorum.  — 
ixoavyaaiVy  clamavit)  eminus,  a  tergo,  coli.  v.  23.  25.  —  fi*,  mei)  Suam  fece- 
mt  pia  mater  miseriam  filiae.  v.  25.  conf.  v.  28.  —  vii  òaviò,  fili  David)  Ergo 
audierat  de  Promissione  mulier,  pridem,  vel  nuper. 

v.  23.  òi,  vero)  Decebat,  hanc  declarationem  et  quasi  protestationem  in- 
dignitatis  ethnicae  praemitti  dignationi  singulari,  cui  tamen  eadem  viam  parabat: 
nee  tam  precibus  Cananaeae,  quam  Cananaeae  et  discipulorum  opem  dedit  — 
ov%  Aiu%Q&ri  —  tóyov)  8ic  LXX  Es.  36,  21.  1  Chron.  21,  12.  —  inókvaov, 
dimitte)  Metonymia  consequentis:  i.  e.  juva,  ut  soles,  coli.  v.  seq.  Sic  solebat 
Jesus  dùnittere.  —    fioatti,  clamai)  Credibile  est,  discipulos  judicium  hominum 


1)  appÓTepot ,  ambo]  Ineptorem  hominum  satina  est  alterum  ab  altero  facessero.    V.  g. 
%)  x<r«rta(a]  ex  posteria  Canaanis.     V.  g. 
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esse  veritos;  et  sua  causa,  ne  clamor  molestiam.  afferret,  et  mulieris  causa» 
opem  petiisse. 

y.  24.  26.  d  (irj  —  xolg  xwaoioig,  nisi —  catelli*)  Senno  in  theai  expressus, 
in  hypothesi  nullam  habet  repulflam:  sed  potius  spem  facit  fidei  constanti.  The- 
sia  autem  accipienda  est,  non  de  officio  toto  mediatorio,  sed  de  piaedicatione  et 
miraculis. 

y.  24.  ccTteaxakrjv  y  missus  sum)  Jesus  omnia  retulit  ad  suam  missionem.  — 
noópata,  oves)  Israel,  gres  Domini.  Ps.  95.  Jesus  Pastor.  —  oixov,  domus) 
Id  restringere  yidebatur  gratiam. 

y.  25.  ik&ovaa,  veniens)  a  tergo  Salvatone  ad  faciem  ejus  pregressa,  \yiam 
Ipsi  intercludens ,  Y.  g.]  quanquam  etiam  discipulis  repulsam  dedisse  yidebatur. 

y.  26.  tcòv  zè%vtùvy  liberorum)  Jesus  ad  Judaeos  locutus  est  severe:  de  Ju- 
daeis,  ad  externos,  honorifice.  Joh.  4,  22.  Sic  nos  de  ecclesia  evangelica.  — 
%vvctQÌoiq,  catellis)  indignis.  [Fél  ter tius  conatus  frustraneus  esse  videbatur.  Nee 
(amen  deslitìt.  Y.  g.]  At  jam  hic  diminutiyum  est  Jesus  ipse  dat  ansam  mulieri 
capiendi  sui.     Midrasoh  Tillim:  Nationes  mundi  assimilantur  canibus. 

y.  27.  vai,  nae)  Arripit  mulier  appellationem  catellorum.  nam  sequitur, 
xaì  yào,  quod  yertendum,  etenim.  nae,  particula  partim  assentientis:  partim  as- 
sensum  ad  preces  Domino  quasi  in  linguam  imponeutis,  i.  e.  oranti*.  Sic  veti, 
Philem.  y.  20.  Judith.  9,  (12,)  14.  [Talia  non  poterai  anticipando  ex  libris  discere. 
Optimas  precandi  formula*  praebet  spiritus  fidei.  Y.  g.]  —  lauto,  edunt)  cuxn 
filli  saepe  prodigant  panem.  —  ino  t&v  Tff i%hovf  de  miculis)  Non  dioit,  micast 
nec  dicit,  panem,  —  vav  mnxóvxatv,  cadentibus)  Antitheton:  htfaZv  icoi  §akiìv. 
Petit  ut  rem  innoxiae  utilitatis.  —  aitò,  a)  Non  postulat  mensae  admoveri:  non 
longe  tamen  a  mensa  se  abesse  innuit.  Yicina  Israeli  gens  illa  erat  —  tòv  *v- 
qìodv  aureo  v,  dominorum  suorum)  Id  praerogativam  liberorum  et  tamen  quandam 
catellorum  cum  iis  necessitudinem  indicai  Congruit  sermo  Cananaeae  cum  Ca- 
naane  servo.    Gen.  9,  26. 

v.  28.  oJ  yvvai,  o  mulier)  Nunc  demum  eam  alloquitur,  [Aaud  vulgarem  et 
laudem  tribuens,  qua  ne  intumesceret  mulier,  periculum  non  eralf  oh  singularem 
animi  humilitatem.  Y.  g.]  —  psyo'Ài?,  magna)  Modestia  non  obstat  magnitudini 
fidei.  e.  8,  8.  s.  —  wg9  ut)  Post  luctam  eo  plus  datur.  —  ftikcig,  vis)  Fides 
est  etiam  in  voluntate.  —    aitò,  a)  Secuta  est  sanitas  durabilis. 

y.  29.   èxà&rjro,  sedebat)  Non  nitro  jussit  populos  accedere,  sed  exspectavit. 

y.  30.  ìtìqovq,  alios)  infirmo*.  —  l($£npav,  jecerunl)  cum  se  invicem  pre- 
merent  '  ). 

y.  32.  ankayiv^ofiaiy  miseret  me)  Dum  populus  prae  admiratione  oblitus  est 
famis:  miseretur  ejus  Jesus,  nec  laude  miraculorum  tangitur.  alias  gloria  et  mise- 
ricordia raro  conveniunt.  —  itQoap.&vovol  poi,  manent  apud  me)  [alti*  identidem 
aliisque  infirmi*  in  medio  positi*.  Y.  g.]  Populi  intererat  manere  apud  Jesum:  at- 
que  id  tamen  Jesus  prò  causa  novi  beneficai  eis  conferendi  amplectitur.  Paratus 
erat  populus  manere  diutius.  —  xl)  prò  o.  LXX  Gen.  38,  25.  —  vqffrag,  jc- 
junos)  Nullius  opis  indigos  homines  a  se  dimisit. 

y.  33.  nófov,  unde)  Conf.  Num.  11,  21.  2  Reg.  4,  43.  —  ijfuv,  nobis)  Jam 
intelligebant  discipuli,  suas  fore  in  ea  re  partes  aliquas. 

y.  34.  ókiya  Ix&vòia,  paucos  pisciculos)  Eztenuant  apparatimi,  nam  v.  36. 
tollitur  forma  diminutiva. 

y.  36.  ev%ctQiatiJ6ag,  gratias  agens)  Gratiarum  aotioni  locus  est  etiam  ante 
cibum:  Act.  27,  35.  et  tum  idem  est,  quod  svloyUc  sive  benedictio.  Est  enim 
recognitio  beneficii  divini  de  praeterito  et  futuro.  Jesus  omnia  retulit  ad  Pa- 
trem:  et  hic  gratias  egit  prò  panibus  et  prò  instante  saturitate  populi.  colL  Joh. 
11,  41.  svxctQiavsiv,  verbum  a  Phrvnicho  improbatum,  sed  a  Diodoro  quoque  Si- 
culo adhibitum. 


1)  V.  81.  tov  Seòv  bpo^X,  Deum  Israèli*]  Vid.  v.  84.     V.  g. 
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,)t.  39.  Bviprj,  iterum  conscendil)  navem  videlicet  paolo  ante  memoratam, 
e.  14,  33.     Idem  verbum,  eadem  vi,  Marc  6,  51. 

CAPUT    XVI. 

▼.  1.  Ot  (paousaioi  xaì  Gaòòovxccioi  y  Pharisaei  et  Sadducaei)  Pharisaeis  ma- 
xime plebs,  Sadducaeis  proceres  erant  addicti,  Act.  5,  17.  23,  6.  ut  hodie  turba 
in  supeTstitionem,  prudente*  in  atheismum  procliviores.  Duo  extrema  opposita. 
Daos  tantum  Sadducaeorum  insultus  in  Jesum  descrìbunt  evangelistae  :  quorum 
prior  hoc  loco  exstal  nam  de  religione  minus  laborabant,  quam  pharisaei.  — 
ix  tov  ovgavov,  ex  coelo)  Miracula  de  coelo  facta  iuerant  tempore  Mosis,  Josuae, 
Eliae.  Causa,  cut  pharisaei  nollent  miracula  ab  Jesu  ante  eam  diem  edita  prò 
chvinis  amplecti,  haec  frisse  videtur,  quod,  cum  Is  nondum  edidisset  signum  e 
eoelo,  putarent,  cetera  potuisse  etiam  a  satana  profìcisci:  conf.  cap.  12,  24.  38. 
et  quod  signum  e  eoelo,  in  omnem  creaturam  agens,  majus  esset,  quam  signa 
in  microcosmo.  [Fortassis  etiam  vaticinio  Joelitico  nitebantur.  Act.  2,  19.  Y.  g.] 
Sadducaei,  qui  nullum  spiritum,  adeoque  nec  satanam  esse  putabant,  censuere, 
facultatem  Jesu  estendere  se  tantum  ad  famem  et  morbos  corporis,  non  ad  majora 
omnia.  Apud  utrosque  valebat  illud:  Yarietas  miraculorum,  (tanquam  spectacu» 
lorum,)  delectat     Libido  illorum  notatur  verbo  ilio,  volumus.     e.  12,  38. 

▼.  2.  òyiag*  ftpof,  vesperi:  mane)  Duo  prognostica  omnium  communissima 
et  maxime  popularia.  [utut ,  ex  pkysicorum  relationibus ,  non  in  omnia  climata 
eonveniant,  App.  crii  Ed.  II.  p.  124.]  nam  ubi  coelum  rubet  vesperi,  noctis 
frigiditas  tenuiores  vapores  adstringit,  ne  fiat  tempesta*,  etiamsi  venti  fiant  :  ubi 
mane  coelum  rubet  cum  nigrore,  calore  solis  vapores  crassi  in  tempestatem 
erumpunt. 

t.  3.  vfco%gnaìy  •)  hypocritae)  Hypocrisis  erat,  major  eorum  in  naturalibus 
quam  in  spiritualibus  sollertia.  nam  qui  illam  habent,  hac  multo  minus,  quam 
tardi  homines,  oarere  debent,  etsi  saepe  ea  carent.  Exemplum  utriusque  con- 
junctae,  e.  2,  2.  -—  itoótHwtov  xov  ovoavov,  vultum  coeli)  non,  faciem.  Vultus 
hominis  variat,  facies  semper  est  eadem.  Frosopopoeia,  ut  in  arvyvafwv,  modo. 
—  nr  tfqjteitt  tmv  xtttoàv,  signa  temporum)  i.  e.  singulis  temporibus  congruentia. 
Non  modo  tempora  ex  signis,  sed  simili  etiam  signa  ex  indole  temporum,  et 
signa  eorumque  genera  inter  sese  dijudicari  debere,  Jesus  docet  Yarius  enim 
est  infiuxus  Dei  in  homines,  per  varias  doctrinas,  personas,  tempora,  signa; 
quae  omnia  inter  se  respondent  quare  aliis  temporibus  alia  signa  conveniunt. 
Messiae  in  terra  versanti  conveniebant  signa  minus  illa  quidem  splendida,  sed 
tamen  quae  hominibus  in  terra  (cap.  9,  6.)  piane  essent  salutaria.  e.  8,  17.  Lue. 
9,  54.  Quare  non  de  coelo,  sed  de  sese  debueraut  argumenta  capere.  Lue.  12,  57. 
Pariter  post  ascensionem  non  edidit  signa  in  terra,  ut  olim.  [Ncque  in  postcrum 
deeruni  signa  de  coelo.  Y.  g.]  -. —  ov  òvvaa&t;  non  potestù?)  sciL  signum  a 
agno  dignoscere.  cum  admiratione  diotum.  Si  velletis,  maxime  possetis:  mino 
Toluntarìa  ros  coecitas  impedii 

t.  4.  ytvià,  natio)  ipsa  sui  temporis  signum.  nam  talis  futura  erat  tempore 
Messiae.  e.  11,  6.  —  novrjoà,  mala)  et  molesta.  —  fioi%allg9  adultera)  fidem 
connubialem,  quam  Deo  sanctissime  servare  debebat,  frangere  solita,  —  Qr\- 
uiimr  —  aeri  tfijfttiòv,  signum  —  et  signum)  Gravis  repetitio.  Miraculorum  spe- 
eiem  praescribunt,  ita,  quasi  nulla  esset  alia:  [eorum  >  quae  hactenus  permulta 
mderanf,   pertaesi9   adeoque  semel  iterumque  signa  de  coelo  postulante».     Harm. 


1)  TCTpoxioxttot ,  quadringenii]  Ingenti*  sane  miracola  fuere,  qtribns  et  quinquies 
(e  14,  21.)  et  qnater  virornm  mìllia  saturata  sunt:  atqae  turo  ad  summum  venerat  miracu- 
kmnn  Jean  copia.  Tot  miUibns  testium  quam  late  glorìam  Ejus  divulgataci  esse  oportet! 
Harm.  p.  344. 

2)  Majortm  UetUmi  hujut  nomini»  firmitudinim  Ed.  maj.  tnbuerat,  quam  Editionis  2.  margo  : 
rtjttit  Ver*,  gemi.    E»  B. 
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p.  345.]  quare  totum  eia  miraoulorom  genus  negatur.  quae  postea  facta  aunt 
miracula,  non  in  gratiam  talium,  sed  popelli  et  aegro  torum  facta  soni  [quòrum 
vix  unum  deinceps  Maltàaeus;  Marcus  nonnisi  coecum  Bethsaidensem ,  e.  8,  22. 
memora t.  Dùcendo  aulem  sine  intermissione  perrcxit  Jesus.  Harm.  p.  346.]  — 
rò  arifislov  IcovSy  signum  Jonae)  Ulud  non  ex  coelo,  sed  ex  media  terra.  Jonas 
ex  ceto  redux  Ninevitis  Buam  probavit  legationem  :  sic  Messia*  demonatratio  Ju- 
daeis  per  resurrectionem  Jesu,  cui  antea  non  credidere,  data  est  Porro  post 
triduum  in  medio  terrae  transactum  satifl  eignorum  de  coelo  fore  tacite  innnit: 
quae  facta  sunt  ab  ascensione  in  coelum,  et  fient  in  abolitione  coelorum.  confi 
cap.  24,  30.  Act  2,  19.  quid?  ne  tum  quidem  nulla  erant  de  coelo  signa.  Matth. 
3,  16.  —  naxakmàv,  relinquens)  Justa  severi  tas.  Tit  3,  10.  Populum  nunquam 
ita  reliquit  Jesus. 

y.  6.  ooàxt,  videte)  Necessarium  est  puritatìs  doctrinae  atudium.  —  £tff"7£» 
fermento)  Sermo  metaphoricus,  eoque  aenigmatìcus:  quo  Jesus  profectum  diaci- 
pulorum,  qui  jam  din  auditores  erant,  tentai  Metaphora  autem  alludit  ad  cogi- 
tationes,  quas  scaturiebat  mens  discipulorum.  lolite  curare  defeotum  pania  ci- 
barii:  sed  alimenta  periculosa,  quae  animis  propinant  hypocritae.  Oblitos  esse 
panum  disoipulos  ea  ex  causa,  credibile  est,  quod  solicitoa  eoa  habuiaset  tentaa- 
aetque  controversia  a  Pharisaeis  et  Sadducaeis  mota,  v.  1.  Pharisaei  et  Sadducaei 
alias  erant  valde  inter  se  divisi:  sed  tamen  hic  contra  Jesum  conspirarant.  v.  1. 
Ideo  uno  hypocritarum  titillo  utrosque  affecit,  v.  3.  et  contra  utrosque  aimul 
munit  disoipulos  h.  1.  Atque  ipsa  kypocrisis  hoo  fermentimi  erat,  Lue  12,  1. 
qua  acti,  signa  temporis  praesentis  aufficientiaaima  non  agnoverunt,  alteriua  tem- 
poris  (unde  plurale,  temporum,  y.  3.)  signa  postulante».  [Quin,  omnis  omnium 
sectarum  error  unum  est  fermentum ,  quod  fouet  vetus  homo.  V.  g.]  Fidelis  et 
credit  et  loquitur:  qui  horum  utrumvis  ab  altero  divellit,  est  infidelis,  est  hy- 
pocrita,  e.  24,  51.  noi  Keque  igitur,  qui  parvam  fidem  habet  (y.  8.)  ab  hypo- 
crisi  liber  est.  Opportunissime  de  hoc  fermento  cavendo  monentur  discipuli,  ex 
praesentibus  signis  nondum  intelligentes.  v.  11.  [Estque  in  eo  etiam  sermonis 
opportunitas ,  quod  discipuli,  qui  divinis  miraculis  in  pane  bis  perpetrata  brevi 
antea,  ipsi  ea  re  occupati  interfuerant,  mine  inopia  obortà  panis  neeessitatem  sen- 
tiebant.  Eo  penitius  igitur  panis  spiritualis  meminisse  poterant,  et  sane  doctrinae 
neeessitatem  perspicere.     V.  g.] 

y.  7.  aorovg,  panes)  Yictus  in  familia  Jeau  valde  simplex  et  frugalis  fuit. 
Putabant,  eo  loco,  quo  none  venirent,  emendum  fore  panem,  neque  ullam  fore 
copiam  panis,  quem  constaret  fermento  pharisaeorum  non  eaae  aubactum.  Re- 
apondet  Jesus,  etiamsi  nullua  alius  panis  haberi  posaet,  tamen  eoa  etiam  sine 
pharisaeorum  et  totiua  illius  climatis  pane  alitum  iri 

y.  8.  xl  òiakoyi&o&t,  quid  cogitatis)  [Magnam  temporis  partem  oogitationibus 
turbulentis  homines  interdiu  noctuque  transigunt.  Y.  g.]  Homo  gravius  aibi  im- 
putat  defectum  in  cura  rerum  externarum;  oujus  veniam  Deus  facillime  tribuit 
Major  fidei  ratio.  —  òhyómoxoi,  parvam  fidem  habentes)  Ex  ndei  penuria  fa- 
cilis  non  modo  in  dubitationes  et  timores,  sed  etiam  in  errores  hermeneuticos 
aliosque,  et  in  oblivionem  lapsus  eBt  [Cautela  de  fermento  proposito  discipulo- 
rum, de  pane  sollicitorum,  parva  fìdes  prodita  fuit:  quam  deinceps  duplici*  tot 
millium  saturationis  commemoratone  roboravit  Dominus.     Harm.  p.  347.] 

y.  9.  ovno),  nondum)  Diu  audisse,  auget  in  tarditate  disoentis  culpam.  — 
vouxs  —  (Aìftjfiovsvexs  9  intclligitis  —  recor domini)  Yerbum  voiw,  dioit  quiddam 
magie  voluntarium,  quam  avvitai,  v.  12.  Marc.  7,  18.  2  Tim.  2,  7.  Pecoatum 
etiam  cadit  in  mentem  et  memoriam.  debebant  intelligere,  vel  si  duo  illa  mi- 
racula non  essent  facta.  Memoria  tenere  debemus  in  operibus  divinis  etiam 
circumstantias ,  et  ex  priori  auxilio  sperare  ulterius.  [7Vo«  ista  oblivio,  quam 
ipsi  sibi  exprobrarant  v.  7.,  sed  alia  piane,  cum  stupore  ex  incredulitate  nata, 
A.  L  in  vitio  ponitur.     Y.  g.] 

v.  9.  10.  nóaovg  notplvovc,  nóóag  anv^iòag,  quot  copkinos ,  quot  sportms)  In 
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priore  miracolo,  ut  numerus  panimi  numero  milliom,  sic  numems  cophinorum 
respondit  numero  apostolorom,  ut  singoli  cophino,  qoem  gestabant,  pieno  gao- 
derent;  in  altero,  nomerò*  eportarum  nomerò  panum.  Si  plures  habuissent  co- 
phinoe  aut  sporta*,  sino  dubio  panes  etiam  in  majus  foissent  moltiplicati,  conf. 
2  Eeg,  4,  6.  ut  essent  complemento.  Marc.  8,  20.  Erat  autem  anvqìg,  sporta, 
major ,  quam  nóytvog.  Glosa  vet.  uó<pwosf  eorbis,  CORBULJ.  Juvenatis,  de 
Judaeia  egenis:  quorum  cophinos  Joenumq uè  supellex.  ex  qoo  patet,  cophinum 
foise  novq>6xiqov9  leviorem,  ot  a  quovis  prò  oso  quotidiano  ciroomferri  posset: 
sporta  videtur  cepisse  jostom  onus  bajulatoris.     conf.  Act  9,  25. 

▼.  10.  xmv  — )  Id  cujosqoe  est,  qoo  quisqoe  fruitur  atqoe  otitor.  —  lÀa- 
$m,  sumsùtis)  ad  victum  ulteriorem,  in  oompensationem  panum  Y  et  VII  quos 
impendiatis. 

v.  11.  nóg,  quomodo)  Partioula  admirandi.  conf.  e.  8,  10.  noi  —  ov  «eoi 
o£tov,  non  de  pane)  Sensus  literalis  saepe  verior  et  augustior  est  senso  literae; 
et  ubi  haec  de  natoralìbos  agit ,  ille  ad  spiritoalia  docit  In  spiritoalibos  magie 
presse  debent  accipi  yerba  coelestia. 

t.  12.  VwijxitVj  intellexerunt)  Tamen  aliquid  intelligendom  reliqoit  Jesus  dì* 
scipulis.  Ipse  ostendit,  quid  fermenlum  non  signincaret  h.  1.  iili  debebant,  com 
audiseent,  quid  non  esset,  colligere,  quid  esset  Sic  qooqoe  cap.  17,  13.  — 
roò  rijg  óióairjg)  a  fermento  doctrinae.  [cujus  specimen  exstat.  v.  1.  Y.  g.]  Zto- 
etrimme  vocabolum,  in  antitheto  ad  panem,  late  somitor,  ut  etiam  hypocrisin  de- 
notai,    Haec  doctrina  hypocritìca  erat  fermentom. 

t.  13.  oh,  autem)  Notabile  temporis  intervallum  foit  inter  antecedentia,  et 
inter  ea,  quae  hio  pandontor.  Ideo  laxior  est  sermonis  connexio.  1)Qoae  se- 
qauntur,  brevi  tempore  ante  passionem  Domini  facta  sont:  et  brevitas  hojos  in- 
tervalli [unum  fere  mensem  cum  dimidio  compievi,  Y.  g.]  adjuvat  rectam  interpre- 
tationcm  promissionom,  qoae  exstant  verso  18.  et  28.  et  interdicti,  qood  exstat 
versa  20.  e  17,  9.  età  [Paucis  post  kebdomatibus  omnia  undiquaque  percrebue- 
rumt  remotis  repagulis.  Eorum,  quae  haclenus  discipuli  didicerant,  haec  erat 
summa:  Jesus  est  Christos.  Haec  repetitur  et  confirmatur  v.  16.,  eique  porro  su- 
perstruùur  tkesis:  Christus  patietor  etc.  quae  summa  est  reliquae  /ustoria e  evange- 
lùx*-  V.  g.]  —  naioaftiag,  Caesareae)  Jodaeos  Caesari  parere,  ablato  a  soa 
tribù  sceptro,  Messiamque  venisse,  ipsom  hoc  nomen  Paiaestinae  oppidis  haod 
pridem  inditum  omnes  admonere  poterai.  Yide  tamen  Jac.  Alting.  Schilo 
p.  147.  153.  In  exegesi  sacra  lector  ponere  se  debet  qoasi  in  ilio  tempore  et 
loco,  quo  oratio  habita  resve  gesta  est;  et  affeetùs,  vim  verborom,  contextom 
considerare.  —  wfc  tpillnnov,  Philippi)  Sic  Caesarea  mediterranea  distingui  tur 
a  Caesarea  maritìma.  —  -riva,  quem)  Discipuli  auscultando  et  quaerendo  pro- 
fecerant:  none  Magister  quaerendo  examinat,  et  cateoheseos  specimen  praebet  — 
w  viiv  xqv  av&Qoinov)  me,  quem  ipse  appellare  soleo  Filium  Aominis.  Petrus 
sntitheton  tangit:  tu  es  Filius  Dei  viventis,  v.  16.  conf.  «Toh.  5,  19.  27.  Frequens 
apud  evaagelistas  et  diligentissime  observanda  est  haec  nomenclatura,  qoa  nemo 
nisi  solos  Christos,  a  nomine,  dom  Ipse  in  terris  ambolaret,  nisi  a  semetipso 
appellitatus  est  Filius  kominis.  Primom  «Toh.  1,  52.  ot  primum  reperti  foere, 
qui  eum  Messiam  et  Filium  Dei,  ib.  v.  50.  agnosoerent;  et  deinceps  saepissime, 
ante  praedictionem  passionis  et  post.  Nam  ab  iis,  qui  ndem  in  Ipsum  susci- 
ptebant,  dictos  est  Filius  David.     Beote  sospicati  sont  Jodaei,  ea  designari  Mee- 

1)  Cam  Matthaeo  scilicet  Marcus  et  Lncas  novam  hìc  periocham  inchoant,  qua  communi 
Consilio  docent,  quomodo  in  finibus  terme  Israeliticae  septentrionalibns  postremam  migrationem 
•atefis  pUnam  aggreams  sit.  Prope  Caesaream  Philippi  discipulos,  quibuscum  solus  erat, 
•«•crii:  q**m  toménti  me  ajunt  tssel  eisque  Passionem  suam  indicat.  Tum  ita  profectionem 
suo  inatnut,  ut  omnem  jam  terram  Israclis  bono  semine  imbuat.  Post  gloriam  in  monte  de- 
monstratam  redit  Capernaum,  viam  inde  per  mediani  Samariam  et  Galilaeam  faciens;  porro 
trans  Jordanem,  in  eoqne  latere  Jndaeam  versus  tendens  Bethabaram  salutat,  et  Jordane  de- 
bm  trajeeto  Hieriehuntem  denique   et  Bethaniam  venit.    Matth.  16,  13  —  20,  34.  ss.      Harm. 
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siam.  Joh.  12,  84.  Nani  ut  Adamus  L  cum  tota  progenie  dicitur  Homo,  aio 
AdamiiB  IL  (1  Cor.  15,  45.)  dicitar  Fìlius  hominis:  non  ea  notione,  qua  fila'  ko- 
minis,  id  est,  tenues,  opponuntur  filiis  viri,  id  est,  potentibus,  Ps.  49,  3.  quave 
homines  communiter  dicuntor  Jilii  hominum.  Marc.  3,  28.  Eph.  3,  5.  Ez.  2,  1. 
et  passim:  sed  cum  articulo,  6  vlòg  zov  iv&orinov.  Videtur  artioulus  respioere 
prophetiam  Dan.  7,  13.  Unus  hi  e  nempe  homo  est,  quem  Adamus  post  lapsnm 
ex  promissione  exspectayit  prò  tota  sua  progenie:  6  dtvrfoog,  secundus,  1  Cor. 
15,  47.  quem  omnis  prophetia  V.  T.  indigitavit,  qui  totius  generis  humani  jura 
et  primogenituram  Bustine t,  Lue.  3,  23.  38.  et  cui  uni,  quod  humani  nomini» 
nos  non  poeniteat,  (Ps.  49,  21.)  debemus.  Eom.  5,  15.  Porro  hac  appellatone 
Ghristus,  inter  homines  ambulane,  et  expressit,  et  prò  oeconomia  illius  temporis 
occultavit  (conf.  Matth.  22,  45.)  inter  homines,  et  satanam  celavit,  se  esse  top 
vlòv  Filium  absolute  dictum,  id  est,  Filium  Dei,  promissum  datumque  nomini, 
Gen.  3,  15.  Es.  9,  6.  ortumque  ex  nomine.  Hebr.  2,  11.  (perinde  uti  uno  exalta- 
tionis  vocabolo  et  crucem  et  glorificationem  suam  insigni vit:  Joh.  12,  32.)  et  si- 
mul  se  ipsum  praesentis  suae  conditi onis  quasi  admonuit  Matth.  20,  28.  Phil.  2, 
7.  8.  Neque  vero  tantum  exinanitioni  ea  convenit  appellatìo  :  sed  Filius  hominia 
dicitur  prò  statu  quolibet  conspicuo,  (Joh.  12,  34.  coli  v.  seq.  lux  vobiscum:)  vel 
in  exinanitione  vel  in  exaltatione.  convenitque  ipsa  forma  corporis,  juventutem 
referens.  Dan.  7,  13.  Evolve  omnino  v.  27.  28.  et  cap.  12,  32.  24,  27.  30.  37. 
39.  44.  25,  31.  Lue.  17,  22.  Joh.  12,  23  —  36.  5,  27.  Act.  7,  56.  quare  etiam 
talis  appellatìo  per  omnes  epistolas  XXI  apostolica^  (nam  Hebr.  2,  6.  non  additur 
articulus,  et  verba  Davidis  sunt,  non  Pauli,  qui  tamen  hominem  et  vivum  saepe 
appellat  Christum.  vid.  noi  ad  J&om.  5,  15.)  non  occurrit:  sed  appellatìo  Fiiii 
Dei.  Atque  in  ipsa  Apocalypsi,  e.  1,  13.  14,  14.  uti  diu  ante  apud  Dan.  L  e  ad 
eam  duntaxat  alluditur.  Apostolorum  vel  in  hoc  uno  idiomate  convenientìa  osten- 
dit,  eos  eodem  divino  motu  scripsisse. 

v.  14.  ot  ph>,  SkXot  Sì,  KtEQoi  òì9  aliqui  quidem,  aiii  vero,  alii  vero)  Non 
sufficit  nosse  variorum  opiniones:  nostra  nobis  constare  fides  debet;  quae  deinde 
etiam  ex  opinionibus  aliorum,  per  se  vanis,  profectum  capiat  —  Icoàwrjv  —  noo- 
iprfTmv ,  Johannem  —  prophetarum)  Non  opus  est  referri  hoc  ad  metempsychosin  a 
pharisaeis  creditam:  nam  de  ipsius  Eliae,  qui  non  erat  mortuus,  reditu,  de  cete- 
rorum  resurrectione  ex  mortuis  auspicati  sunt.  e.  14,  2.  Lue.  9,  8.  19.  —  frpe- 
lilav,  Jeremiam)  Hunc  Judaei  exspectabant  tum.  —  iva,  unum)  quem  vis,  inde- 
finite. Non  putabant,  Majus  quidpiam  venire  posse,  quam  olim  habuiBsent  Cum 
Afose  non  comparabant  Jesum. 

v.  16.  anoxQi&eìg,  respondens)  Petrus  ubique,  prò  ardore  suo,  praecipuas 
habuit  inter  apostolos  loquendi  partes.  — >  alfimv  nixoog,  Simon  Petrus)  Hoc 
solenni  loco  nomen  et  cognomen  jungitur.  Apparet,  Simonem  citìus  et  uberiua 
agnosse  Filium  Dei,  et  condiscipulis  praeluxisse.  —  av  ti,  tu  es)  Firmiter  dicit: 
Tu  es.  non,  dico  te  esse.  Antea  debuit  credere  Petrus,  tum  audire  etiam  in 
monte,  e.  17,  5.  Similem  confessionem  dederat  Petrus,  Joh.  6,  69.  sed  plus  ce- 
lebrato haec,  quam  dedit  post  tot  tentati  ones,  [Joh.  7 — 10.]  tam  solenni  ter  in- 
terrogatus.  —  o  %Qitsvòg,  6  viòg,  Chris tus ,  Filius)  Ergo  haec  duo  non  sunt  piane 
synonvma,  ut  voluit  Joh.  Lockius:  sed  altero  posito  alterum  tacite  connotatur. 
vid.  Act  9,  20.  Estque  gradatio.  nam  cognitio  de  Jesu,  ut  est  Filius  Dei,  sub- 
limior  est,  quam  de  eodem,  ut  est  Christus. 

v.  17.  pctxctQioQ,  beatus)  Hoc  vocabulo  non  solum  beata,  sed  etiam  rara  si- 
mul  conditi o  significato,  e.  13,  16.  Non  dixerat  Jesus  discipulis  antehac,  se 
esse  Christum.  Ea  dixit  et  fecit,  unde,  revelante  Patre,  ipsum  agnoscerent  esse 
Christum.  —  oifxcov  §ùq  fava ,  Simon  Bar  Jona)  Expressa  nomenclatio  signincat 
illud:  Dominus  novit  suos.  Et  Petro  in  memoriam  revocat  specimen  illud  omni- 
scientiae,  quod  ei  datum  erat  Joh.  1,  43.  coli.  ib.  e.  21,  15.  [Ipse  Petrus  tam 
gratum  se  esse  vix  eogitavit.  Beatus  est,  non  qui  propria  siti  auctoritate  quid- 
quam  tribuit,  sed  quem  beatum  praedicat  Dominus.     Y.  g.]  —     oào£  naì  alpa) 
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homo  quiconque.  caro  et  sangui*,  metonymice ,  corpus  et  anima.  Eph.  6,  12. 
GaL  1,  16.  Nomo,  ante  Petrum,  mortalium,  tum  hoc  ipsum  sciebat  v.  14.  — 
om  àruxikvtys,  non  reveiavit)  Coristi  cognitio  non  hauritur,  nisi  ex  revelatione 
coelestL  e  11,  27.  —  ó  Jtattjo  p.ovf  Pater  meus)  Sic  repetitur  et  confirmatur 
Summa  confessionis  Petri.  Petro  revelarat  Pater  coelestis  per  doctrinam  Jesa 
Christi,  cordi  Petri  inscriptam. 

▼.  18.   av  ti  nhooc,  tu  es  Petrus)  Soavissime  respondet  illi  verbo:    Tu  es 
Ckristus.     [Christos  suos,  suique  Christum  decentissime  compellant  per  universum 
scriptum*.    Y.  g.]  —    nhoog —  nixqa,   Petrus  —  petra)  ffivoag  alias  denotat 
lapidami  sed  in  Simone  petram.     enimvero  talem  virum  non  conyeniebat  appel- 
litarì  Petram.  foeminina  terminatione  :  vicissim  Matthaeus  libenter  scripsisset,  liti 
tovxw  to  nitoa,  si  sermonis  ratio  tulisset.     quare  haec  duo,   nixqu  et  nixQog 
stant   prò  uno  nomine,    sicut  unum  utrinque  nomen  Kepha  legitur  in  Syriaco. 
Petrus  hic  ponitur,  ut  proprium.     dicitur  enim,  tu  es,  non,  tu  eri*,     et  tamen 
connotatur  aperte  vis  appellativi,  ut  petram  denotai     Certe  super  apostolos  aedi- 
ficata est  ecclesia  Christi,  [Eph,  2,  20.]  Ap.  21,  14.  quatenus  illi  et  primi  fìde- 
lìum  faere,  et  ceteri  fideles  illorum  opera  accessere.     qua  in  re  praecipua  quae- 
dam  sane  Petri,  salva  apostolicae  potestatis  aequalitate,  praerogatìva  exstitit.  nam 
k  et  primus  Jndaeos  lucrifecit  plurimos,  Act.  2.  et  idem  primus  gentes  ad  evan- 
gelmm  admisit,  Act  10.     [idemque  etiam  hoc  ipso  loco  reliquos  discipulos,  quorum 
nullum  tanta  alacritate  tum  tempora  responsurum  fuisse  verisimile  est,  cognitione 
sua  et  confessione  superami.  Y.  g.]     Praeterea  hic  potissimum  fratres  suos  confor- 
mare, ovesque  et  agnos  Domini  pascere  jussus  est.     Atque  illustre  cognomen,  alias 
ipei  Christo  tribui  soli  tum,  qui  item  Petra  dicitur,  haud  sine  maximae  rei  signin- 
eatione  inditemi  Petro  esse  oportet,    qui  etiam  in  catalogo  apostolorum  primus 
dicitur,  et  primo  semper  loco  ponitur.   Matto.  10,  2.  vid.  etiam  1  Petr.  2,  4 — 7. 
Tute  haec  omnia  dicuntur:  nam  quid  haec  ad  Bomam?     [Petrus  an  Romae,  et 
quidam  solutus  vtnculis",~~ per  tempus  fuerit,    piena  dubii  res  est,     Fuerit  etiam; 
non  sane  fuit,    nisi  ut  Apostolus:    et  Ecclesia  illic  piantata  Minisfris  suis  ordi- 
nariis  gavisa  est.     Horum  itaque,  non  istius,  in  locum  sequentium  temporum  Epi- 
scopi successerunt ,    qui  degenerante  postea  domini  et  papae  facti  sunt.     Y.  g.] 
Yideat  Petra  romana,  ne  cadat  sub  oensuram  versus  23.  —    xeri,  et)  Magnifi- 
oentisaima  promissio,  portas  inferni,  regnum  coelorum,  et  terram,  diversis  modis 
complexa.  —    oUoòopyCa),  aedificabo)  Non  dicit,  super  hac  petra  fundabo.     Pe- 
trus tamen  non  est  fundamentum.     Super  petra  aedincatur  sapienter.  e.  7,  24.  — 
mov  Tif*  butknplav,  meam  ecclesiam)  Magnifica  de  Jesu  locutio,  in  evangelistiB  non 
alibi  occorrala.  —     miai  Sòov)  Etiam  nvkai,  sine  articulo.     T<p  SSy  inferno 
box  opponitur  coelum,  uti  cap.  11,  23.     Contra  fidem  nil  potest  infernus:  fides 
poteat  in  coelum.     Portae  inferni  (ut  alibi  portae  mortis)  nominantur  etiam  Es. 
38,  IO.   Sap.  16,  13.  aòr\g,  infernus  valentissimum  quiddam,  Cani  8,  6.  quanto 
magi*  ejus  portae?    Metaphora,  portae,  a  re  architectonica,  ut  in  aedificabo  et 
daves.     Ecclesia  Christi  videtur  quasi  urbs  sine  moenibus:  et  tamen  portae  in- 
ferni, quae  illam  impetunt,  non  praevalebùnt     Notantur  infernalia  munimenta 
et  respondentia  illis  propugnacula  mundi,  v.  gr.  Porta  Ottomannica,  et  Roma,  ubi 
orci  orificium  esse,   apertum  M.  Curtii  tempore,  aperiendum  iterum  olim  Ap. 
19,  20.  existìmat  Er.  Schmidius:    Roma,  inquit,  sita  est  in  iis  proxime  partibus 
liatiac,  ubi  adhuc  ante  Bomam  conditam  Homerus  suum  Ulyssem,   et  post  Bomam 
conditami,  non  magni  intervalli  discrimine,  Virgilius  suum  Aeneam  ad  inferos  de- 
scenéuse  fiagit.     Sed  ne  poetica  fide  agere  velie  videar,  (quanquam  instar  prae- 
Oetionts  Casphae  kaberi  haec  poetica  possint)  age  audi  et  historicam.     In  medio 
fero  Romae  olim,  si  Livio  et  aliis  Bomae  praeconibus  credendum,  infernus,  quem 
ws  (Pontificii)  in  vùceribus  terrae  ponitis,  os  suum  aperuit,  nullisque  terris  in- 
gestis  hiatus  ille  expleri  potuti,   usque  dum  Marcus  Curtius  armatus  et  equo  in- 
sidens  insUut.     Ut  nimirum,    velut  Enochum  et  Eliam  vivos  coelum,    ita  hunc 
Curtùan  vwum  infernus  primi tias  acciperet,  per  nvXag  nasce  tpiov,  in  medio  foro 
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Romae  lune  aperta*,  quae  kaud  dubie  Divina  potentia  rursus  aperientur,  quando 
Bestia  et  pseudopropheta  in  slagnum  igni*  sulfure  arden*  vivi  conjicientur,  uii 
pramittitur  Ap.  19,  20. 

v.  19.  òÓgcd  0oi  l)t  dabo  Ubi)  Futurum.  Ipse  Christus  exaltatus  clave*  ac- 
cepit  oeoonomice.  Ap.  1,  18.  et  Exeg.  Germ.  Dedit,  quas  bic  promisit,  deinceps 
claves  Dominus  non  soli  Petro,  conf.  Lue.  5,  10.  not  sed  primo,  ratione  tempo- 
ris  :  quatenuB  Petrus  primus  fuit,  qui  post  resurreotionem  Christi  gessit  Apostola- 
tum.  Act.  1,  15.  2,  14.  Si  Petro  et  episoopis  post  eum  romanis,  ac  non  ceteris 
apostolis,  datae  sunt  claves:  etiam  post  mortem  Petri  episcopus  romanus  oeteros 
apostolos  pascere  debuit.  —  rag  xkiig,  claves)  Claves  denotant  potestetem.  Ter- 
tulL  lib.  de  jejuniis  cap.  15.  Apostoli**  claves  macelli  libi  tradidfl:  ubi  alludit  ad 
1  Cor.  10,  25.  Ad  duas  res  valet  usus  clavium,  ad  claudendum  et  ad  aperien- 
dum:  ipsae  claves  non  dicuntur  esse  duae.  [Piare*  ulique  Petro  traditae  esse 
eenseri  possunt:  hinc  Judaeis  et  Gentibus  tanta  eum  efficacia  introitum  in  regnum 
coelorum  apertiti.  Conf.  eontrarium  o.  23,  4.  13.  Lue.  11,  52.  V.  g.]  Una  ea~ 
demque  clave  et  clauditur  et  aperitur,  Ap.  3,  7.  Mille  claves  Henocho  tradita* 
frisse  asseverant  Judaei.  vii  Alting.  Hist  promok  acad.  Hebr.  p.  107.  — »  vi}$ 
fiaoikilae  tcSv  ovqav&v,  regni  coelorum)  Non  dicit,  ecclesiae;  neque  re^norum 
mundi.  —  drjOrjg*  kvoyg,  ligaveris,  solverli)  Claves  denotant  totum  munuaPetru 
quare  ligandi  et  solvendi  verbis  [quae  in  clave*  non  conveniunt  proprie,  sed  ta* 
men  intime  eum  usu  clavium  cohaerenL  V.  g.]  comprehenduntur  omnia  ea,  quae 
Petrus  in  virtute  nominis  Jesu  Christi  et  per  fidem  in  illud  nomen,  apostolica 
potestate,  gessit;  docendo,  convincendo,  hortando,  prohibendo,  permittendo  (vid. 
Tertull.  modo  cit),  consolando,  remittendo,  Matth.  18,  18.  15.  Joh.  20,  23.  pa- 
nando, Act.  3,  7.  9,  34.  resuscitando,  ibicL  v.  41.  coli,  e  2,  24.  puniendo,  e.  b,  5. 
coli.  1  Cor.  5,  5.  Exemplum  rei  in  terra  gestae,  in  coelis  rati  habitae,  ipse  com- 
memorat  Act  15,  8.  Juvat  eum  hoc  loco  conferre  alterum,  Matth.  18,  18.  et 
eum  utroque  tertium  parallelum:  Job.  20,  23.  Hoc  loco  Petro  uni  post  editano, 
confessionem.de  Jesu  Curiato  potestas  promittitur  (1.)  ligandi  et  (2.)  solvendi 
peccata,  et  quicquid  sub  eam  potestatem  cadit;  quasi  per  aenigma,  non  expresso, 
quae  Uganda  et  solvenda  essent,  quia  discipuli  rem  tantam  nondum  capiebant, 
Lue.  9,  54.  Capite  18.  post  glorificati onem  in  monte  discipulis  in  fide  progressis 
communiter  datur  potestas  (1.)  ligandi  et  (2.)  solvendi  offerisse  fratrum,  maxime 
autem  solvendi  per  preces  in  nomine  Christi.  «Toh.  20.  Jesus  post  resurrectionem, 
affiati*  discipulis,  potestatem  praebet,  peccata  (1.)  remittendi  et  (2.)  tenendL 
bìc  enim  et  verba  et  verborum  ordo  mutatus  exstat,  porta  salutis  aperta.  Ma- 
xima pars  est  potestatis  apostolica©,  in  peccata:  conf.  Hos.  13,  12,  oetera  per 
synecdochen  in  hoc  sermone  continentur.  De  usu  verbi  Xvhv  haud  alioaum  fìae- 
rit  conferre  locum  Aristophanis,  Ban.  Act.  2.  scen.  6.  in  epirrhemate  :  alxUtv  èx- 
faìai,  AVE  AI  rag  noóttoov  apctojtag  (%oy.)  i.  e.  Crimina  cauta*  exponentibus 
remittenda  sunt. 

v.  20.  priitvl,  nemini)  Jesus  ne  apostoli»  quidem,  se  Christum  esse,  dixe- 
rat,  sed  reliquit,  quod  ipsi  ex  rerum  testimoniis  cognosoerent  Ergo  non  oon- 
veniebat,  id  ceteris,  ante  ejus  resurrectionem,  quae  totum  testimoniala  de  Mes- 
sia erat  corroboratura,  ab  apostoli»  aperte  dici,  [quum  nel  ipse  Petrus  docJrinam 
de  Eilio  DEI  et  de  Passione  Ipsius  conciliare  vix  posset.  Harm.  p.  369.}  nam  qui 
mvsterium,  minus  dextre,  proponit  non  capientibus,  et  sibi  et  aliis  nocet  Porro 
ii,  qui  credidissent  aliquo  modo,  Jesum  esse  Christum,  regnum  mundanum  oum 
seditioso  strepitu  quaesisBent:  ceteri  plerique  Christum  talem  ilio  tempore  vene- 
mentius  repulissent,  et  crucingendo  atrocius  peocassent,  minus  patentem  poe- 
nitentiae  januam  in  posterum  habituri.  Postea  [et  paucis  quidem  hebdomadibu* 
inlerjectà  Harm.  p.  369.]  aperte  testati  sunt  —  6  gourrtg,  Ckristus)  Postquam 
discipuli  Jesum  agno  vere  Christum,  eumque  confessi  sunt,  paulo  post  «s  trans» 

1)  Ledionem  ao\  Suo»  alteri  isti,  tabu  croi,  exatqwU  margo  Ed.  II.    E.  B. 
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ibrmationem  guani  ostendit,  cap.  17.  et  de  se  ut  Christo  aperte  locutus  est  inter 
Aloe.     Marc  9,  41.   Joh.  17,  3. 

▼.  21.  ino  riti)  ilio  tempore,  et  deinceps.  —  VQÌaTOì  coepit)  Ergo  antea 
non  ostenderai  [nisi  tectù  verbi*.  V.  g.]  Evangelium  in  dnas  partes  potest  di- 
vidi, ex  quibus  divina  Jesu  methodus  elucet  prior  proposi tio  est:  Jesus  est 
Càrtsttu.  altera:  Ckristum  oportet  pati,  mori,  et  resurgere.  coni  Joh.  16,  30. 
31.  32.  Tel  brevius:  Chrìstas  per  mortem  intrabit  in  gloriam.  Discipulos  Jesus 
primo  convicit  de  subjecto;  deinde  de  praedicato  ei  debuerunt  credere  ante  pas- 
sionano. Domini.  Post  glorifloationem  ejus  populus  primo  didicit  praedicatum,  et 
inde  oonvictus  est  de  subjecto.  Act.  17,  3.  Priorem  propositionem  ut  discipulis 
peranaait  Jesus,  v.  16.  alteram  addidit.  Postea  eos  in  monterà  duxit,  [ubi  idem, 
quod  ante  baptismum,  eoelilus  intorniti:  Hic  est  Pilius  mena  dilectus,  addito  epi- 
pkonemate:  Huno  audite.  Audiendus  videiieet  eorum  inprimis  respectu  erat,  quae 
col/oquii  ìm  monte  novissime  habiti  summa  fuerant,  de  exitu  Ejus  in  Jerusulem  ;  de 
Passione,  inquam,  de  Morte  ac  Besurrectione.  Harm.  p.  370.]  Ad  haec  obser- 
vanda  plurimum  momenti  habet  series  harmoniae  evangeiicae.  Homines  saepe 
omnia  grani  docent:  non  item  sapientìa  divina. —  òukvvsiv,  ostendere)  aperte. — 
untl&ùv,  abire)  simnìque  discetterò  ab  illa  ratione,  cui  assueverant  discipuli.  — 
na&*ìv%  pati)  Ubi  Jesu  obtigerat  gloria  aliqua,  ut  h.  1.  per  confessionem  Petri, 
tam  inaTÌntft  recordari  solitus  est  pasaionis  suae  instantis.  Prima  haec  annuncia- 
tio,  paaaionis  et  mortìs  generatim  meminit:  seconda  cap.  17,  22.  s.  traditionem  in 
JDsraa  peccatorum  addit:  tertia  denique  e.  20,  17  — 19.  flagella,  crucerò,  etc.  ex- 
primi!  Prima  secundae,  quam  secundae  tertia,  tempore  propior  fuit.  —  Ttoecfiv- 
xìqwv,  ioxnoimv,  youpiiaxàcav,  presbyteris,  pontificio  usy  scriba)  Tria  genera  eo- 
rum, qui  populum  debuiasent  ad  Messiam  ducere:  hodierno  fere  stilo,  consilium 
jnatitiae,  conaistorinm  et  tacultas  theologica.  e.  26,  3.  —  iyso&ijvat,  excitari) 
Nondum  addit  de  ascensione.     Gradatim  omnia  ulteriora  panduntur.    v.  27. 

t.  22.  *Q06Xafióptvos,  assvmens)  quasi  prò  jure  suo.  Familiarius  egit,  post 
agnitioniB  editum  specimen:  sed  Jesus  in  ordinerò,  redigit  coni  Lue.  9,  28.  48.  s. 
54.8.  —  o  nhooc.,  Petrus)  idem,  de  quo  v.  16.  [Edito  laudabili  specimine 
quam  facile  fii,  ut  eo  gravius  qui»  impinguii  V.  g.]  Facilius  Locum  de  persona 
Coristi  fert  ratio,  quam  verbum  crucis.  Subitae  mutationes  in  Petro  v.  16.  22. 
e  17,  4.  Inde  expertus  testatur,  nos  virtute  Dei  custodiri,  Epist.  1.  e.  1,  5.  non 
nostra.  —  tjo^axOy  coepit)  Cetcras  doctrinas  sine  exceptione  acceperat.  —  VXsatg, 
proptims)  se  sit  Deus.  Formula  decurtata.  ìXtwg  ìtfiiv  naxaXiittiv  vópov.  1  Macc. 
2,  21.     Et  aie  LXX  interdum  exprimunt  TÒ'òn  Hebraeum. 

t.  2&.  Snays,  ubi)  tuum  non  est  assumere  et  increpare.  Quo  magia  Petrum 
pnedicarat  beatum,  eo  magia  nunc  eum  reprehendit;  ad  reprehensionem  oon- 
coquendam  antea  per  fiderà  praeparatum:  ut  et  hunc  ipsum  corrigat,  et  ceteros 
dkcipuke  praeservet  v.  24.  —  oWtfo)  ex  conspectu  meo,  ad  lergum.  [Non 
eamsmiiorem ,  inquit,  sed  sectatorem  esse  te  decet.  V.  g.]  Satanam  jusserat  piane 
«cernere,  e.  4,  10.  —  (forava,  satana)  Appellativum.  Conf.  Joh.  6,  70.  de 
Juda,  sed  coli,  noi  ad  Ap.  12,  9.  Petrus  se  putabat  maxime  benevolum,  cum 
diceret,  Ztatf  %vX.  sed  tamen  satanas  dicitur.  conf.  2  Sam.  19,  22.  pu)  qui  se  in 
ria  objicrt.  —  anivòaXóv  uov,  scandalum  meum)  i.  e.  non  modo  tu  scandalum 
oapia  ex  sermone  meo,  sed  mihi,  si  Aeri  posset,  noxium  scandalum  tuo  sermone 
praeberea.  fiamma  vi  hoc  dicitur,  et  causam  continet  celerrimae  severitatis  erga 
Petrum.  [Hoc  ratione  Salvator,  quaecunque  scandalo  esse  possent,  voluti  ignis 
aqmam,  proax'me  quidem  aecedentem  sed  nequaquam  permiseendam ,  eo  ipso  mo- 
mmi» repudi.  V.  g.]  Si  animam  Jesu  tangere  aliquid  potuisset,  periculosior 
fnisaet  senno  diseipuli,  quam  incursus  Tentatoris.  Matth.  4.  conf.  noi  ad  Hebr. 
4,  15.  Petra  et  Scandalum,  antitheton.  Scandalum,  ante  pedes  positura,  [per- 
fectissimae  erga  Pairem  obedientìae  memor.  Harm.  p.  371.]  retro  amandat  Jesus. 
—  ri  tov  S§ov,  quae  Dei  sani)  verbum  crucis  pretiosum.  Sensus  Jesu  perpetuo 
divinus.      [Mundo  scandalum  est  Crux:    quae  Cruci  contraria  sunt,    scandalum 
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erant  Carisio.  ffunc  sensum  de  passione  Ckristi  et  eorum,  qui  Coristi  sunt,  deque 
gloria  insequente,  postea  tempori*  Petrus  aluit;  id  quod  prior  ipsius  Epistola  ma- 
xime testa  tur.    Y.  g.]  —    xmv  av&Qcinmv,  hominum)  carnis  et  sanguinis.  v.  17. 

y.  24.  &iku,  vult)  Nemo  cogitar;  sed  si  vult,  leges  subire  debet,  —  o'*/a<» 
uov  ik&etv,  post  me  venire)  Id  denotat  statum  et  professionem:  sequatur,  offi- 
cium.  —  ct7ictQvrio<io&a>,  abneget)  Yim  verbi  expende  o.  26,  70.  Abnegare  se, 
renunciare.  sic,  àovsla&ai,  Tit  2,  12.  anoxAaata&ai ,  Lue.  14,  83.  Oppositum, 
óu.oloylu,  eonfessio,  Hebr.  10,  23.  [Petrus ,  quum  sibi  facit,  quod  Jesu  in  abne- 
gatane fecerat,  seipsum  abnegai.  Quando  sensus  Petri  kumanus  hoc  illudve  eupitf 
Petrus  regerit:  Ego  Petrum  nonjam  novi,  nulla  miài  piane  eognatio  illacum  inter- 
ceda, nec  miài,  quid  velit  homo  innuatque,  constai.  Tantum  qui  cantra  seipsum 
involuti,  ei  et  Crux  haud  molesta  est,  nec  jucundius  quidquam  sequela  Chris  ti* 
V.  g.]  —     f*ot,  me)  ut  sit,  ubi  ego. 

v.  25.  &&%  —  aorta* ,  voluerit  —  servare)  Non  dici  tur,  servaverit.  —  rfrv- 
%t}v,  animam)  Ànima  est  homo ,  secundum  rationes  animales  et  humanaa.  —  *<5- 
am,  servare)  naturaliter.  —  inoliasi,  perdei)  spiritualiter,  Tel  etiam  corpora- 
liter.  —  inoXiay,  perdiderit)  naturaliter:  abjecta  per  abnegatìonem  omni  sui» 
tate,  non  dicitur,  voluerit  perdere.  —  ivsnsv  ifiov,  mea  causa)  Hoc  spectat  sui 
abnegatio  :  ceteroqui  multi  vitam  amittunt  mundi  et  sui  ipsorum  causa*  —  svolt- 
ati, inveniet)  servabit,  est  apud  Marcum  et  Luoam.  servabit,  spiritualiter  vel 
etiam  corporaliter.    Periculum  in  mundo.    Anima,  quae  salvator,  Inventum  est, 

v.  26.  olov,  totum)  Totum  nemo  unquam  lucratus  est:  et,  si  lucraretur, 
quid  prodesset?  —  tyvxyVy  unimam)  Vera  prudentia  refert  omnia  ad  animae; 
falsa  ad  corporis  utilitatem.  —  xi  Sciasi,  quid  dabit)  Non  sufficit  orbis.  [uni  unius 
hominis  animae  redimendae.  Jt  Christus  quantum  quaeso  multitudinem  sanguine 
suo,  totum  videlicet  mundum,  redemit!  Y.  g.]  —  ivrakkaypa,  redkosiimentum) 
quod  non  debet  vilius  esse  anima  redimenda. 

y.  27.  fiiXXti  k*Q%eo&ai)  Id  plus  est,  quam  si  diceretur  llsvastui,  veniet.  Ut 
doctrinam  de  persona  Christi  statim  subsecuta  est  doctrina  de  cruce,  sic  hanc  sta- 
tini doctrina  de  gloria.  —  xóxs,  tunc)  Eo  omnia  differuntur.  —  anoimau  buc- 
ata, reddet  unicuique)  Negotium  hoc  est  majestatis  divinae.  Rom.  2,  6.  [Frequen- 
tissima hujus  die  ti  in  Scriptura  est  mentio.  Y.  g.]  —  itoàì&v,  actionem)  Singu- 
laris.  Yita  hominis  tota,  una  actio.  [ex  qua,  vel  Carisio  vel  ventri  obnoxià, 
multa  porro  vel  bona  vel  mala  opera,  prodeunt.     Y.  g.] 

y.  28.  xivìq,  quidam)  Hos  non  nominat:  et  his  ipsis  profuit  ignorare,  se 
esse,  [potuitque  simul  et  reliquos  acuere.  Y.  g.]  Petrus  tum  vix  sperabat,  se  in 
his  fore.  —  éòs,  àie)  Particola  valde  demonstrans.  —  !mg  av  tomai,  usque  dum 
videant)  Innuitur  res  futura  non  propediem;  alias  omnes,  vel  plerique  omnes» 
eousque  vixissent;  sed  tamen  illa  hominum  aetate.  Habet  hic  terminus  temporis 
varia  intervalla,  visio  ipsa  varios  gradua,  usque  ad  videntium  obitum  vario  tem- 
pore subsecutum.  coli.  Lue.  2,  26.  antequam ,  de  Simeone.  Atque  alium  gradimi 
habuit  adventus  Filii  hominis  ante  obitum  Jacobi,  Act.  2,  36.  et  in  ilio  libro  pas- 
sim, usque  ad  e.  12.  colL  Hebr.  2,  5.  ss.  alium  ante  obitum  Petri,  2  Petr.  1, 14.  19. 
Lue.  21,  31.  alium,  eumque  summum,  ante  obitum  Johannis,  in  splendidissima 
Revelatione  venientis  Jesu  Christi  per  Johannem  desoripta:  Joh.  21,  22.  noi  cui 
respondebit  eventus  ipse.  v.  27.  Matth.  26,  64.  Atque  hujus  rei  praevìum  docu- 
mentimi sex  post  diebus  datum  est  in  monte;  simulque  ex  omnibus  discipulis  ii, 
qui  potissimum  visuri  essent,  designati.  Non  dubium  est,  quin  tres  ii,  qui  trans- 
figurationem  in  monte  viderunt,  [ex  quibus  Jacobus  A.  44.  Petrus  A.  67.  Johan- 
nes J.  102.  defuncti  feruntur.  Harm.  p.  372.]  etiam  in  aliis  postea  experimentU 
gloriae  Christi  habuerint  praecipuum  quiddam.  Hoc  Dietum  respexisse,  sed  non 
dexterrime  intellexisse  videntur,  qui  diem  novissimum  nimis  propinquum  puta- 
runt  —  ròv  vtàv  xov  iv^odnov  ìo%ópsvov,  Jilium  hominis  venientem)  Senno  est 
de  adventu  conspicuo  ad  judioium,  v.  13.  noi  asoensionem  mox  subsequi  inci- 
piente. 
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CAPUT   xvn. 

v.  1.  'Huioag  ?£,  dies  sex)  Lucas,  quasi  orto,  circiter;  connumerato  die 
dicti  et  factL  Haec  definitio  temporis  innuit  nexum  aliquem  cum  praecedentìbus. 
In  transfiguratione  confirmata  est  doctrina  de  Filio  Dei,  et  de  ejns  cxitu  sire 
passione  etc.  —  7taqaXaa^avny  assumit)  Scivit  Jesus,  quid  futurum  esset  in 
monte.  —  ó  lyaovg,  Jesus)  Quia  nomen  Jesu  hìc  ponitur,  ut  initio  novae  par- 
tis,  hinc  patet,  e.  16,  28.  non  tantum  spectari  clarificatìonem  in  monte.  —  tov) 
Matthaens  ea  quoque  candide  commemorata  in  quibus  alii  apostoli  ei  antelati 
erant  Petri  et  Johannis,  qui  interfuerant,  scripta  exstant.  ille  commemorat  ep. 
seconda;  bic,  ut  satis  notam  et  testatam  rem  praesupponit.  Conf.  de  Petro,  Ja- 
eobo  et  Jobanne,  e.  26,  37.  —  ooog,  montem)  Mons  non  nominatur:  eoque  su- 
perstitioni  occurritur.  Praecipuae  manifestationes  divinae  in  montibus  factae. 
Act  7,  30.  38.     Opinio  de  monte  Tkabor  speciosa  est.   Jerem.  46,  18. 

y.  2.  petEfioogx&fy,  transfiguratus  est)  Hoc  verbo  notatur,  gloriam  semper 
interaam  faisse  Jesu.  alia  vis  verbi  fisxaaxri^ari^o&ai,  Phil.  3,  21.  2  Cor.  11,  14. 
conf.  poppi}  xaì  apijfta,  PML  2,  6.  ss.  —  <pw$,  lux)  infra  solerti.  Yestes  non 
nihil  diluere  splendorem  corporis. 

v.  3.  OMpthjtfav,  apparuerunt)  cum  suis  corporibus.  —  uMOrjg  noi  rjklctg, 
Moses  et  Elias)  XJtriusque  discessue  ex  hominibus  fuerat  singularis  :  uterque  in 
manie  Sina  et  Horeb  revelationibus  insignis.  XJtriusque  conjuncta  menilo  Malacb. 
4,  4.  5.  Probabile  est,  Mosen  statim  a  morte  et  sepultura  resuscitatum  fdisse,  ut 
non  fnerit  exanimis,  Elia  vivente  in  coelo:  certe  post  obitum  intravit  terram 
promissionig,  quae  sanctum  hunc  montem  habebat  Et  tamen  Christus  est  ànaQxVi 
primitiae,  non  Moses.  Resuscitati©  Mobìs  non  confert  vitam  aliis:  confert  resu- 
scitatio  Christi.  Ceteroqui  Mosis  redivivi  haec  apparitio  mysterii  piena  est 
'A&ctvacHav  ei  jam  rum  faisse  collatam,  neque  post  Christi  resurrectionem  ei  jfci- 
zimaiY  quandam  obtigisse  quis  spondebit?  1)  O  quam  multa  sunt  in  mundo  glo- 
rioso saprà  captum  nostrum.  Si  haec  apparitio  Mosis  et  Eliae,  non  in  canone, 
sed  tamen  per  alios  testes  idoneos  relata  exstaret,  quis  non  prò  fabula  haberet?  — 
evklalovvTzg,  eolloquentes)  Non  est  pleonasmus.  loquebatur  uterque  cum  Jesu. 
Colloquium  maximum.  Moses  in  fine  oeconomiae  primae:  Elias,  in  medio  me- 
diae:  Jesus,  in  principio  tertiae.  Hli  non  nisi  vero  messiae  testimonium  perhi- 
bent.  —     f**r  avxov,  cum  ilio)  non  etiam  cum  tribus  apostolis. 

v.  4.  xakòv)  mt3  Gen.  1.  —  $lvat>  esse)  manere.  Imo  xakòv  v\v,  bonum 
erat,  multo  aliud.  Job.  16,  7.  Ad  stationem,  Lue.  9,  32.  non  opus  erat  taberna- 
culis:  aut  ad  unam  noctem.  ib.  v.  37.  [Petrus  non  jam  in  votis  habet  in  monte 
ùta  wHUsisse.  Ab  co,  quod  bonum  est,  ad  ea,  quae  meliora  sunt,  per  Crucem 
transére  da  tur.  V.  g.]  —  ti  òiteig,  si  vis)  Bona  et  necessaria  exceptio.  —  *©«£, 
trio)  non  sex.  Apostoli  volebant  esse  cum  Jesu.  —  (Hoofì ,  Masi)  Mosen  et  Eliam 
eognovit  Petrus  in  ilio  lumine. 

t.  5.  Iti,  adhuc)  Brevis  mora.  —  XctXovvrog,  loquente)  Non  piane  apta 
memi  locutio.  —  lòov,  Idov,  ecce,  ecce)  Magna  momenta.  Bevelatio  una  e 
maximis.  —  vtq>ékn ,  nubes)  Gloriam  meram  non  fert  natura  mortalis.  medicina 
fortis  diluito  liquore,  addatur  somnus,  Lue.  9,  32.  Nubem  tamen  intravit  Mo- 
ses et  Elias,  ibid.  v.  34.  Magna  admissio!  In  nubibus  saepe  conspicua  majestas 
divina.  —  avtovg,  eos)  discipulos.  Lue.  9,  34.  —  q>covr\y  vox)  Vox  venit  de 
coelo,  primo,  e.  3,  17.  tum,  hoc  medio  tempore;  et  extremo,  paullo  ante  passio- 

1)  Primo  die  mentis  Adar,  ex  relalione  Joseph!  lib.  4.  Anliq.  in  exlr.,  obiisse  Mosen  (coli. 
Deot  34,  8.  Jos.  1,  11.  4,  19.)  eommemoraverat  6.  Bengelius  in  Harm.  tv.  Ed.  1.  ad  h.  I., 
eeiemqwe  anni  tempore  transfigurationem  Christi,  praesente  M ose,  factam  esse  monueral;  subjunelà 
cadde,  observationis  hujus  utut  non  singulare  videatur  momentum  esse,  fieri  tamen  posse,  ut  in 
pottenm  alkjnoe  javet.  Brevi  post,  ad  transfigurationem  Christi,  mense  Septembrì  faefam,  prò* 
idmM  Mimano,  Mosis  et  Eliae  adventum  mense  Septembri  A.  1737  exspectans:  cai  errori  jam 
nfutando  inservire  poterai  observatiuncula  ista ,  quam  inanibus  ingenii  lusibus  facile  quis  adnume- 
dmm  judieasseL  Vid.  Harm.  ev.  Ed.  n.  p.  375.  s.  E.  B. 
Sengei  fitam.  7 
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nem,  Joh,  12,  28.  Post  singulas  illas  de  coelo  voces,  nova  virtus  in  Jesu,  novus 
ardor  et  nova  suavitas  sermonum  et  actionum  ejus,  novue  successila,  emicuit  — 
ovxoc.,  àie)  Hic  sermo  habet  tres  partes,  quae  psalmos,  prophetas  et  Mosen,  unde 
repetùntur,  respiciunt  [Et  non  multo  ante  dùcessum  suum  ad  hoc  ipsum  glorio- 
sum  testimonium  in  posteriori  sua  Epistola  provocavit  Petrus,  V.  g.]  —  avxov, 
eum)  prae  Mose  et  Elia.  Hoc  eeleusma,  Eum  audite,  non  dicebator  apud  bapti- 
smum,  Matth.  3,  17.  —  ccxovtxe,  audite)  Yiatorom  est  audire  et  auditum  pro- 
pagare potiuB,  quam  ridere,  ut  Petrus  optabai  tater  probavit  omnia,  quae  lo- 
cutus  erat  Filius,  de  se  ut  Éilio  Dei;  et  quae  locuturus  erat  posthac,  etiam  multo 
uberius,  de  cruce  inprimis.  nam  de  ilio  ut  Filio,  espresse  hic  ipse  testabatur 
Pater:  de  Cruce,  magia  magisque  audiendus  erat  Filius. 

y.  7.  ficaio,  tetigit)  Aspectus  et  auditus  prosterniti  tactus  familiaris  et  ef- 
fìcax  erigit  —     uij  <poP$ìa&t)  desinile  timer  e. 

v.  8.  Irjaovv  póvov,  Jesum  solum)  Hinc  constat,  hunc  esse  Filium,  audien- 
dum,  non  Mosen,  non  Eliam. 

y.  9.  iirjÒEvl,  nemini)  ne  condiacipulis  quidem.  —  F»f  ov,  usque  dum) 
Deinde  dixerunt,  2  Petr.  1,  18.  Scripsit  etiam  Matthaeus,  etsi  non  interfuerat. 
—  avocar  $,  surrexerit)  Gloria  resurrectionis  credibiliorem  fecit  gloriam  illam 
praeviam. 

y.  10.  ovv,  ergo)  Hentioni  mortis  opponunt  restitutionem  per  Eliam,  quem 
y.  3.  putant  venisse,  idque  non  celandum  esse,  promovendae  fìdei  causa,  ut  ex- 
spectationi  scribarum  eventus  jam  respondisse  agnoscatur.  —  nqmov,  prius) 
ante  Messiae  regnum. 

v.  11.  ÌQitxaij  venit)  Praesens,  medium  inter  yaticinium  et  oomplementum. 
Et  ministerium  Johannis  ef&cax  etiam  post  ejus  necem  erat  —  «aoxatatfripte*, 
restituet)  Idem  yerbum,  MaL  3,  24.  LXX.  Et  hoc  negotium  restituendi  omnia 
argumento  est,  in  prophetia  de  Elia  non  spectatam  esse  brevem  illam  apparitio- 
nem  Elia©  in  monte.  —  navza,  omnia)  apud  parentes  et  liberos,  seminaliter. 
Joh.  10,  40.  s.   Aci  19,  3. 

y.  12.  6$,  vero)  Docet,  adventum  Eliae  et  mortem  Messiae  non  modo  non 
inter  se  pugnare,  sed  congruere.  —  ovx  iniyv&aetv ,  non  agnoverunl)  etsi  Jesus 
id  e.  11,  14.  aperte  dixerat.  sic  ne  Christum  quidem,  etiamsi  aperte  eia  dixiaset» 
agnoyissent.  [Mundus  aut  piane  non  credit,  aut  meris  exspectationibus  inhaerens 
complementum  ipsum  recusat  credere.  V.  g.]  —  oca  ifttkifiav,  quaecunque  vo- 
luerunt) l)  Johannis  mors  non  soli  H erodi  adscribitur.  conf.  ad  cap.  14,  9.  Jesus 
Eliam,  quum  Johannes  Bapi  venit,  venisse  ait:  Johannes  Bapt.  id  negai  Utrum- 
que  vere,  si  responsione  conferantur  ad  quaestiones  praegressas.  Judaei  quae- 
siverant,  num  esset  Elias  (coni  e.  27,  49.)  ille  videlicet,  qui  venturus  eeset»  ante 
adventum  secundum,  sive  ante  diem  magnum  et  tem'òilem.  ideo  Johannes  re- 
spondit,  non,  Discipuli  sententiam  Scribarum  ex  sermonibus  Christi  temperante*, 
et  eum  his  conciliare  studentes,  putarant,  Eliam  Thiabiten  venturum  esse  ante 
adventum  primum.    ideo  Jesus  respondet,  tum  venisse  Johannem  baptistam, 

*)v.  14.  noi,  et)  Hic  jam  alia  longe  scena  se  pandit,  quam  optarsi  Petrus 
y.  4.  Dum  Moses  in  monte  erat,  populus  deliquio  Ex.  32,  1.  Dum  Jesus  in 
monte  erat,  res  apud  populum  non  optarne  gesta  est. 

v.  15.  ikirioóv  pov  tòvvtóv,  miserere  filii  mei)  Potuit  orare  lunatious,  Re- 
spice  me,  et  miserere  mei,  quia  sum  unigena.  vid.  Ps.  25,  16.  in  Hebr.  et  Gr. 
Et  hoc  repetit  parens  ejus.  — »  to>  Articulus  universe  innuit  naturata  horum 
elementorum  ;  quod  lunaticus  apud  ignem  et  aquam  proclivior  sit  in  paroxismum  : 

1)  Et  mala  quidem  atque  proterva  libidine.  Haec  ipsa  mondi  eoeca  perversitas  infart» 
ut  bonae  caussae  per  tot  obstacula  perrumpendum  sit.  Non  semel,  qui  boni  nonnihil  patravit, 
splendidissima  eo  nomine  redhostimenta  praestolatur  a  mando.  In  ea  vero  sententi*  dia  per* 
stare  nequit,  qui  Deum,  mundum  et  seipsum  noscit.  Merita,  hoc  remunerationis  genos  feren- 
tia,  non  spirìtualia  sunt,  sed  mondana.     V.  g. 

2)  V.  13.  Ttepl  toavvou,  de  Johaime)  non  de  ilio,  quem  v.  3.  viderant,  Elia.     K.  f. 


XATTH.  XVTJ,  1«  —  84.  99 

«ed  Marc  9,  22.  noi.  ignis  et  aquae  memorantur,  et  hae  quidem  indefinite  Bine 
articolo. 

t.  16.  ov%  jfiwrftriaav,  non  potuerunt)  Turpe  disciplina  erat,  accusali  alitinole. 
Candida  Matthaei  etiam  de  sese  confessio.  Mirtini,  non  nocuisse  daemonem  diaci* 
polis,  coli.  Aet  19,  16. 

v.  17.  okioto?,  infidelis)  Con£  v.  20.  Severo  elencho  discipuli  acoensentur 
torbae.  —  i<ò$  non,  usque  quo)  Postquam  in  monte  Jesus  robor  acceperat  ma* 
job,  jam  ei  gravior  accidit  infidelitas  hominnm  et  miseria,  cui  succurrit  Conf. 
Ex.  cap.  àL  y.  19.  [Transfiguratio  amoenissùnum,  et  eausa  lunatici  motestùsimum 
fmtUe  fiterit  eorum,  quae  in  terra  Jesu  degenti  evenerunL  V.  g.]  —  foofiat,  ero) 
Fcstirmbat  ad  Patrem:  nec  tamen  abitum  se  lacere  posse,  sciebat,  priusquam 
diaeipolofl  ad  fidem  perduzisset  Molesta  erat  tarditas  eorum.  Joh.  14,  9.  16,  81. 
—  fù#  vpLmv,  vobiscum)  Jesus  non  de  hoc  mondo.  —  ivilouat,  tolerabo)  Me- 
tonjinia  eonaequentis.    Vita  Jesu  perpetua  tolerantia. 

t.  18.  btetipnaw,  increpuit)  ut  hostem.  —  cvrw,  iiiud)  daemonium*  Marc. 
9,  25.  —     avxov,  ilio)  puero. 

t.  19.  l)tlmovf  dixerunt)  Salutaris  submissio,  et  eausae  indagatio.  —  ovx 
$fiv9tf&fintvf  non  potumus)  Aasueverant  jam  miraculo.    e.  10,  1. 

▼.  20.  antcriav,  infideiitatem)  in  hac  parte.  —  niaxiv  mg  xokkov  aivaneag, 
JUem  ulgranum  sinapis)  Oppositum:  sto»*  ingens.  Kxdcfidei  antitheton  est  fides 
Tigens  et  exatimnlata  per  preces  et  jejunium.  Ex  eo  patet,  translationem  montìs 
muras  ease  miraeulum,  quam  ejeetionem  talis  daemonii,  de  quo  hic  sermo  est 
oarn  daemonium  aretina  haeret  in  homine  spirituaHter,  quam  mons  in  radicibus 
soia  naturaHter:  et  fides,  etìam  minima,  tamen  est  vehementior  situ  montìs.  Di- 
ces:  cor  ergo  illud  miraeulum  minus  frequens?  Besp.  Factum  tamen  est  ali- 
quando:  sed  saepe  fieri  non  opus  est,  etsi  eo  se  extendit  opulentìa  fidei.  Mons 
per  naturam  ex  creatìone  est  in  loco  suo  :  daemonium  non  item  in  homine.  Ergo 
hoc  ejici  salutarius  est,  quam  montem  transferri.  Conf.  de  fide,  Marc.  Il,  22.  ss. 
16,  17.  Joh.  14,  12.  s.  —  ionit,  dicetù)  dicere  potestis.  Hoc  apostolis  potis- 
rimum  dicitur.  neque  enim  omnibus  obtìngit  donum  miraculorum.  —  oou,  monti) 
v.  1.  cap.  21,  21.  Exempla  non  desunt  in  Hist  eccl.  Eorum  unum  vid.  in  Not 
ad  Oreg.  Thaum.  Paneg.  pag.  127.  seq.  vid.  etìam  StapuL  comm.  £  78.  —  ixcf, 
UHc)  Poteritis  etìam  locum  assignare  monti.  —  ovÓìv,  nihil)  vel  si  sol  sisten- 
dns  ait. 

▼.21.  xovxo,  noe)  Non  dicitur  hoo  loco,  daemoniorum  genus,  universe;  sed 
noe  genus,  determinate.  Ergo  non  unum  est  genus  daemoniorum.  Ejecerant  di- 
icipuli  antea  etìam  sine  precibus  et  jejunio  :  at  hoc  genus  indolem  habet  precibus 
et  jejuniis  [quatenus  per  ea  fides  auge  tur.  V.  g.]  maxime  contrariasi  et  cedentem. 
Jejunio  non  assueverant  discipuli:  e.  9,  14.  et  sobrietatem,  absente  Domino,  tum 
ridentur  minus  servasse. 

v.  22.  *)  aiUn  —  nctQctdlSoad'at)  est,  ut  tradatur.  —  de  %Hoag  iv&Q<ùita>v, 
»  manus  kominum)  quae  sane  gravis  conditìo!  Sic  traditus  ille,  qui  tantam  po- 
testatea  habebat:  v.  18. 

v.  24.  x**tQvaovp,  Capemaum)  ubi  habitabat  Jesus,  [alia  tamen,  quam 
priuSy  ratione:  nam  eum  discipulà,  quibus  Passionem  indicabat,  in  obscuro  versa- 
botar,  Lue.  9,  18.  e  te.  donec  iter  Passione  finiendum  aggrederetur9  Lue.  9,51. 
13,  52.  Earm.  p.  380.]  —  òl6oa%na)  bptì  LXX  saepe  6ì6qo%iiov.  —  Àau- 
pivomic,  aeeipientes)  prò  tempio  8). 


1)  ol  |Ut3v)Ta\|  discipuli)  ne  Petro  quidem,  Jacobo  et  Jobanne  excluais.  Àlioquin  bis, 
4»  wumdm  ivrenb,  expolsionem  cUemonU  deferendam  raiaae  putaris.    7.  g. 

1)  è*  Tfì  yaXùaifr  In  GaìUaeà)  Longo  adhnc  intervallo  a  loco  Paulonia  constitnti.    K  g. 

li)  Kaactio  fata,  referente  Tr.  Scattatoti,  die  menai»  Adar  16.  solebat  fieri.  Qua  lege 
ercBtibvs  et  itineribus,  ab  encaenii»  Job.  10,  22.  usque  ad  b.  1. ,  ae  porro  ad  8abbatum  us- 
qjk,  eujns  Joh.  12,  1.  meaUonem  babea,  frequentar  memorati»  apprfme  respondet  tempori» 
spaóam.  —    TJtrumqne  Sabbatum  r  Lue.  18,  10.    14,  1.  notatum,  tempori»  isti»  mediani  par* 

7* 
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.  v.  25.  veri,  etiam)  Ergo  Jesus  etiam  priore  anno  solverai  [sed  interim  so* 
lenniter  prò  fìlio  DEI  agnitus  decentissime  jamnunc  apud  Pelrum  dignitari  suae  ca- 
ve t.  Harm.  p.  380.]  —  tltfjk&tv,  intravit)  ea  ipsa  de  re.  —  nooiq&uas,  prae- 
venii)  Petrus  rogare  volébat  tote  hoc  facto  mire  confirmata  fides  Fetrì.  In  me- 
dio actu  submissionis  emicat  Majestas.  —  aifiav,  Simon)  Appellalo  quasi  do* 
mestica  et  familiaris.  —  l)xkkr\  t)  xt/vffov,  vectigalia  aut  censum)  agrorum  capi- 
tumque.  —     ikkoToimv,  alienis)  civibus,  qui  non  sunt  fìlli. 

y.  26.  Iktvfcqoi,  liberi)  Sensus  comparationis.  Jesus  est  Filius  Dei  (v.  5.) 
et  haeres  omnium;  at  Dei  domus  est  templum,  cujus  in  usum  didrachma  pen- 
duntur.  Decebat,  Jesum,  didrachma  solventem,  id  facere  cum  protestatone^ 
hanc  non  capiebant,  qui  sumebant;  ergo  ad  Fetrum  fit  Jus  Jesu  sequuntur 
etiam,  qui  ad  Jesum  attinent 

v.  27.  iva  ài  pi),  ut  ne  autem)  Scandali  vitandi  causa  vel  miraculum  factum. 
conf.  e.  18,  6.  7.  —  avtovc,  iilos)  qui  non  noverant  jus  Jesu.  Facillime,  ubi 
de  pecunia  agi  tur,  scandalum  capiunt  a  sanctìs  homines  negotia  mundana  ouran- 
tes.  —  fiaks,  jace)  Petrus,  piscator.  Non  erat  in  crumena  pecunia.  —  «va* 
pàvza,  ascendentem)  Multiple*  omniscientiae  et  omnipotentiae  miraculum:  1.  capi 
aliquid:  2.  et  cito  :  3.  in  pisce  fore  pecuniam:  4.  eamque  in  pisce  primo:  5.  mini- 
mum fore  tanti,  quantum  opus  esset:  6.  fore  in  piscia  ore.  Ergo  piscia  eo  ipso 
momento  staterem  sive  tetradrachmum  ex  fondo  maris  afferro  jussus  est  — 
iv-A  ipov  xaì  aov,  prò  me  et  te)  Par  valde  dispar.  quid  enim  Petrus  ad  Jesu 
magnitudinem?  Petrus  habebat  familiam:  ceteri  discipuli,  [annum  vigesimum, 
ut  credere  fas  est,  nondum  egressi,  adeoque  solvendae  stipi  sacrae  nondum  adstricti. 
Y.  g.]  erant  familia  Jesu.  {Conf.  noi.  ad  Matth.  8,  14.)  Ideo  dixerant,  Magi- 
ster  vester,  non,  tuus,  v.  24. 

CAPUT    xvm. 

v.  1.  "flou,  hora)  cum  audierant,  de  libertate  liberorum,  e.  17,  26.  (conve- 
nit  ergo  h.  1.)  cumque  yiderant,  Petrum,  Jacobum  et  Johannem  esse  adhibitos  in 
monte,  e.  17,  1.  —  xlg,  quis)  Indefinite  interrogane  verbis:  mente,  de  se  ipais 
existimant.  [Marc.  9,  33.  s.  et  Lue.  9,  46.  s.  res  mutala  paultulum  schesi  propo- 
nilur.  Discipuli  nimirum  poslquam  in  via  disceplassent ,  eoque  nomine  ab  optimo 
Salvatore  constituli  essent,  siluere  primum  :  tum  vero,  omnibus  a  Salvatore  in  unum 
convoca tis,  aliqui  demum  quaestionem  prolulerunt  Harm.  p.  881.  s.]  *)  —  iv  ry 
fiaodeia,  in  regno)  Vide,  ut  intres:  prius  noli  quaerere,  quae  sint  rationes  sin- 
gulares. 

v.  2.  naiSlov,  puerulum)  Diminutivum,  ad  refutandos  discipulos  magna  quae- 
rentes.  Fertur  fuisse  Ignatius  6  dtocpóqoq.  Sine  dubio  fuit  excellentis  indolis 
et  suavissimae  speciei,  divino  nutu  tum  praesens.  —  iv  plcto  avtóv,  in  medio 
eorum)  Vid.  Marc.  9,  36.  not. 

v.  3.  xnì  dnev,  et  dixit)  Quaerendo,  quis  major,  offendere  poterant  disci- 
puli, et  se  ipsum  quisque,  et  condiscipulos,  et  puerum  praesentem.  Omnibus  his* 
offensionibus  occurrit  senno  Salvatoris,  sua  et  Patris  sui  cura  prò  salute  animarum 
proposita.  v.  3  —  20.  Hinc  nexus  sennonis  perspicitur.  —  ag  rà  itaiòut,  ut 
pueruli)  In  his  mirabile  sit  aliquid,  oportet,  quod  adultis  prò  exemplo  proponun- 
tur,  humilitatìs,  simplicitatis ,  fidei.  Ubique  Scriptura  favorem  demonstrat  erga 
parvulos.  —     ov  pt)  tioékihjTe,  non  ingrediemini)  tantum  abest,  ut  maximi  sitis 


tem   occupat,    et  Lazari   suscitalo   paucis   diebus  ante  vectaram  Domini  solennem   facto  est» 
Harm.  p.  380. 

1)  ol  (taaiXeìc  tt5?  "p5c,  reges  terrae]  Cam  his  Dominas  Jehovah,   ad  cnjns  coltasi  sola- 
tus  est  census,  comparatur.     V.  g. 

2)  Conf.  qua*  hanc  in  rem  diueruit  J.  D.  MichaèTis  tu  der  Einleitung  etc.   T.  II.   p. 
m.  911.  as.    E.  B. 
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Attori,  in  regno  coelorum.  Non  dicit:  non  manebitis:  sed,  non  intrabitie:  quo 
magia  eorum  fastnm  reprimat. 

v.  4.  offre?,  quicunque)  De  indivìduo,  de  quo  quaerebant,  non  respondetur. 

—  ovxoc)  Aie  demnm. 

v.  5.  óì£*7tm,  exceperit)  humiliter,  amanter,  ad  profectum  animae.  patet 
ex  antitheto,  v.  seq.  —  roiovtov)  Eadem  terminatio,  Act.  21,  25.  talem:  nam 
iuterdum  pueruli  etiam  sunt  corruptL  [Cordis  igitur  kumilitate  praeditum  </e- 
stptat.  V.  g.]  —  ?v,  unum)  Providentia  etiam  de  singulis.  v.  seq.  'Frequens 
matts  in  hoc  capite  mentio.  [v.  10.  12.  14.]  —  ini,  in)  non  ob  causas  naturale* 
sut  politica*.  —  ivo  fiati,  nomine)  v.  20.  —  ifih,  me)  qui  sum  in  parvulis  cre- 
dentibus;  ut  Pater  est  in  me.  Similiter  dici  potesti  In  justiiìcatione  Deus,  ere- 
dentem  hominem  suscipiens,  Christum  suscipit. 

t.  6.  cxavSaXicrjj  offenderti)  scandalo  vel  fidei  vel  vitae;  provocando  ad  su- 
perbiam  vel  rixom,  avocando  a  virtutibus  aètatulae  illius.  Maxima  debetur  puero 
reverenti*,  si  quid  turpe  paras.  Minores  minus  callent:  ideo  major  noxa.  — 
Tw  xufttvóimov ,  credentium)  Jesus  magnani  habuit  rationem  minorum,  eosque 
fide  imbuit.  e.  14,21.  19,  13.  21,  15.  —  ovpyiQSi,  conduci!)  Nam  submersione 
horribilior  est  ignis,  v.  8.,  et  stagnimi  ignis,  Àp.  19,  20.  —  (ivkog  omo?,  mota 
muoriti)  inprìmis  gravis.  Apposita  locutio,  in  sermone  de  scandalo,  nam  ad  la- 
fUem  offenaio  est.  —  xccxanovriGd'y  >  demergatur)  Supplicium  frequens  et  horri- 
bile.  [m  appositione  ad  regnum  eoe/or um.  V.  g.]  —  nékiytt,  pelago)  profondo: 
Act  27,  5.  not  —     xrjg  daÀatfcqg,  maris)  vicini,    e.  17,  27. 

v.  7.  to*  xo'fffia»,  mundo)  Late  patent  scandala.  —    roSv,  t»,  to)  Emphasis. 

—  *)  lite  tv,  venire)  ilio  ipso  ceteroqui  beato  Messiae  tempore  praesertim:  sicut 
aeriate  abundant  insecta.  Prope  aberant  discipuli  a  scandalo:  quanto  propius 
alii?  —  itXr\v)  Epitasis.  vae  mundo  scandalis  laeso:  imo  vero  vae  homini,  qui 
scandalo  laedit 

v.  8.  il  òl,  si  vero)  Qui  sibi  a  scandalo  non  cavet,  alios  scandalizabit:  et 
Tice  versa.  —  %i ìq  ,  novg ,  manus,  pes)  Sane  in  impetu  peccandi ,  male  agendi, 
male  eundi,  urgetur  v.  gr.  manus,  spiritibus  animalibus  eo  confluentibus  :  neque 
in  hoc  sermone  proprietas  est  nulla;  nam  imperati vub,  excide,  aufer,  valet  v.  gr. 
de  manu,  quatenus  ea  sic  affecta  est  —  fw^v,  vitam)  Opposi turn,  ignem  aefer- 
nvm.  —  j^gjIòv,  xtà.  c/audum  e  te.)  Sane  pìì  in  mundo  et  sibi  et  aliis  sunt  claudi, 
sardi,  muti  etc.  Fs.  38,  14.  Id  accipiendum  de  tempore  mortificationis,  non  glo- 
rificationiB:  namque  membra  magie  mortificata,  magis  fulgebunt  in  gloria.  GaL 
6,  17.  —  atomo v,  aeternum)  Apertms  in  Y.  T.  tò  aeternus  significa t  inter- 
dum aeternitatem  aliquam  finitam,  quam  in  N.  T. 

v.  9.  o<p&a\nògt  oculus)  v.  gr.  per  6uperbiam,  h.  L  aut  per  invidiam,  vid. 
Marc.  7,  22.  vel  per  lasciviam.  Est  gradatilo.  Carior  oculus  manu  vel  pede. 
8aepe  ubi  scandalum  unius  membri  victum  est,  ab  alio  scandalum  sequitur.  — 
p>vó<p&al(iov)  Movóq>&a\nog  Matthaeo  et  Marco  idem  est,  quod  ixsoótpd-akiiog 
Ammonio.  —     rt}v  yhvvav,  gehennam)  ignem  aeternum.    v.  praec. 

v.  IO.  fii}  naxaipQovyorixt,  noli  te  con  fem  nere)  Contemsisse  videntur  versu  1.  s. 
Superbia  adultorum  frequens  oontra  parvulos;  quorum  aspectu  admonentur  origi- 
na suae:  quo  fit,  ut  hos  nullo  numero  habeant,  nec  revereantur.  Contemnit, 
qm  vel  corrumpit  vel  non  aedificat  —  ot  iyyikoi ,  angeli)  quos  non  offendere, 
sed  in  hac  ipsa  prò  parvulis  cura  imitali  debetis.  —  ctvtcSv,  eorum)  Angeli  curam 
geront  minorum,  ad  corpus  et  animam:  et  eo  magis,  quo  minus  suppetunt  sibi. 
Adulti  homines  habent  etiam  illi  quidem  suos  angelos;  sed  tamen  iidem  illi  etiam 
magis  quodammodo  sibi  relieti  sunt.  —  pkinovoi,  vident)  ut  apparitores.  Idque 
non  solimi  ad  dignitatem,  sed  etiam  ad  defensionem  parvuiorum  pertinet.  Du- 
plex eorum  functio.  Hebr.  1,  14.  —  to  noóoamov,  faciem)  Ex.  33,  14.  20.  Num. 
6,25.s. 


1)  avorpci),  neoesie]  ob  incredulitetis  frequentiamo    V.  g. 
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y.  11.  yèo,  enim)  Infante»  ourae  soni  Beo,  non  quin  fuerint  etìam  lab  per- 
ditìone,  sed  quia  sunt  ex  ea  restatati.  —  xò  anoladòg,  amissum)  v.  14.  Huma- 
num  genufl,  una  massa  perdita;  sub  qua  etiam,  propter  peeeatum  originale,  infan- 
tes  continentur,  etiam  melioris  indolis.  sed  ea  tota  redemta.  Si  rex  dicat,  se  ur- 
bem  incendio  absumtam  reaedificaturum,  nollet  hoc  accipi  de  una  platea.  Amissio 
peccatoris  est  coram  oculis  Dei  quiddam  quasi  oontingens.  Ergo  praesoientìa  non 
infert  necessitatem. 

y.  12.  xi9  quid)  Suavis  communicatio.  —  inaxòv,  ccntum)  Facilior  alias  ja- 
ctura  unius  in  magno  numero.  —  ìv,  una)  Vel  una  rotunditas  frangeretur,  et  nu- 
merus  definitus  minueretur.  —  <*<pElg,  relinquens)  Errantes  curare  pastorum  est, 
prae  iis,  qui  in  via  sunt  —  ini  xi  o^ij,  in  montes)  vel  oum  labore,  in  loca  sola. 
Sermo  videtur  ad  mare  habitus. 

y.  13.  ivv  yhuxai  tvorìv,  si  fiat ,  ut  inveniat)  Inventio  peccatoris  est  corani 
ooulis  Dei  quiddam  quasi  contìngens:  (coni  de  amissu,  y.  11.  not)  ergo  grafia 
non  est  irresistibilis.  coni  Lue.  15,  6.  9.  24.  17,  18.  —  àfi^v  léyn  v^lv,  amen 
dico  vobis)  Formula  respioit  apodosin,  uti  Lue  11,  8.  Job.  12,  24.  Conf.  juramen- 
tum  divinum,  Ez.  33,  11. 

v.  14.  ovx  lari,  &iXr}fia,  non  est  voiuntas)  sive  optabile  quidquam.  Ez.  18,  23. 
Non  additar  articulus.  conf.  voluntates9  Act  13,  22.  Voluntati  Dei  subservire  de- 
bet  studium  nostrum  in  curanda  omnium  salute.  —  lunaoa&tv,  coram)  Intellectua 
divinus  innuitur,  discernens,  quae  voluntati  placeant  —  SVcr,  ut)  Id  est,  maxime 
Yult,  omnes  salvali.  —  tlg9  unus)  Disoipuli  quaesierant  in  comparativo:  Jesus 
respondet  potìssimum  in  positivo. 

y.  15.  iav  òh}  si  vero)  Somma  capitisi  quisque  se  ipsum  et  alios  non  prae- 
pedire,  sed  adjuvare  debet  ad  salutem.  Item:  nos  debemus  respondere  divinae 
voluntati,  de  qua  v.  14.  Item:  noli  offendere  fratrem:  offensam  fratris  emenda  . 
—  afiaQTT{6rj  flg  oh,  peccaverit  in  te)  scandalo  dato.  1  Cor.  8,  12.  —  vnctyt,  abi) 
Conf.  profectus,  v.  12.  Id  neminem  dedecet  Etiam  Ghristus  ad  nos  venit  et  nos 
quaesivit.  —  ffcy£ov,  argue)1)  Sequitur  testium.  Ulud  inter  duos,  hoc,  tee  tari, 
inter  plures.  —  avzàv,  eum)  fratrem.  Arguitur  et  ignospitur  ei  ideo,  quia  yra- 
ter  est.  —  póvou,  soium)  Reprehensio  solitaria,  gratiosa.  —  ixioòrioac,  lucrife- 
cisti)  Ergo  frater  per  peeeatum  erat  perditus.  Lucrum,  beatum.  corpus  aegroti 
sanatum,  medici  non  £t  proprium;  domus  ardens  non  fìt  propria  vicini,  ignem 
restinguentis  :  id  est,  non  lucrifiunt.  at  quem  hominem  lucratus  sum,  quodam- 
modo  meus  fìt:  (ut  apud  Romanos  in  imperatoris  victoris  clientelam  venit  popnlus 
victus.)  conf.  Lue.  19,  24.  17.  Philem.  v.  19.    1  Cor.  9,  19.  not 

v.  16.  fra  ij  Svo,  unum  aut  duos)  ut  sint,  te  actore  addito,  duo  aut  tres, 
testes.  Jure  sanctiori  testìs  idem,  qui  actor  esse  potest  —  ini)  Deut  19,  15.: 
ini  ovófiarog  6vo  fictQTVQCtv  %<xl  ini  Ctóficcrog  xoimv  h*qxvqoìv  axadijaixai  nov 
ft)pctt  —  ova&jj  nav  (qua,  stabiliatur  omne  verbum)  et  oontra  peccantem,  et  ad 
eoclesiam  deinde.  Hic  locus  exemplo  est,  non  omnia,  quae  jus  forense  mosaicum 
habet,  excludi  ex  politia  et  ecclesia  Christiana. 

v.  17.  TtctQctxovori,  non  obediverit)  neglecto  elencho.  —  xy  Innkrpla,  ecciesiae) 
quae  est  in  eo  loco,  ubi  tu  versaris  et  frater  tuus.  duobus  aut  tribus  opponitur 
ecclesia  ea  fere  proportione,  qua  duo  aut  tres  uni.  Decem  homines  apud  Hebraeos 
my  ecclesiam,  coetum  publicum,  oonstituere  censentur,  in  litibus  privatis.  [ivo» 
àie  sermo  est  de  Ecclesia  catholica  s.  universali.  V.  g.]  Rhenferd,  op.  phiL  p.  729. 
et  Buxt  Synag.  Jud.  e.  25.  ubi  eadem  praescribuntur  offendenti,  quae  Jesus  offenso 
praescribit  —  laica,  sii)  Rom.  16,  17.  1  Cor.  5,  11.  2  Thess.  3,  14.  2  Tim.  2,  21. 
Tit.  3,  10.  2  Joh.  v.  10.  —  col,  tibi)  etiamsi  forte  non  item  testibus  et  ecciesiae. 
Ergo  ante  elenchimi  nemo  debet  haberi  prò  alieno.  —  6  i&vixig)  Libet  hoc  potis- 
simum  loco  de  articulo  aliqua  colligere.    Recte  notat  B.  Stolbergius  in  collegio 


1)  Hoc  per  asyndeton  (in  Vera.  germ.  haud  cbservotem)  efferri,   utriusque  Editionls  margo 
subinnuil.  E.  B. 
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ma.  de  partfeuliB:  in  meri»  vie  reperium  tri  exempium  artieuli  abundantis.  Nus- 
quam  is  piane  otiosus  est,  nunquam  sine  ratione  ponitur;  quamvis  ei  aliena  saepe 
emphasis  a  philologÌB  obtruditur.  Aequipollet  germanico  der:  et  notat  minus  quam 
kit;  plus,  quam  quidam.  Itaque  habet  vim  determinandi;  determinat  autem  vel 
subjecti  universalitatem,  totalitatem ,  Matth.  6,  22.  ó  lv%vog.  corpus  non  habet 
lychmnn,  praeter  oculum.  nei  totam  epeciem,  Matth.  15,  11.  Rom.  1,  17.  vel 
subjecti  singularitatem  et  unitatem,  Matth.  1,  23.  Joh.  1,  21.  13,  13.  restringendo 
etiam  genns  ad  speciem,  Act.  19,  17.  totg.  etenim  in  Logicis  quoque  universale» 
et  singnìares  enuneiationes  aequipollent.  nnde  saepe  habet  vim  relativam,  etiam 
in  partitiane.  Lue.  18,  10.  Ap.  17,  10.  vei  rei  exquiaitam  quandam  rationem. 
e.  8,  12.  o  xlovtyiòf ,  flatus  9  ad  quem  fletus  in  praesenti  non  est  fletus.  Digna 
materie*,  quae  a  philologis  curatius  digeratur.  Hoc  loco  o  l&vixòg  dicit  totum  ge- 
nns ethnicorum,  et  ex  eo  qnemlibet.  sic,  6  rv<pkòg,  Deot,  28,  29.  —  tsXoivtjg, 
pubèieamus)  Judaeis  facile  erat,  habere  aliquem,  ut  ethnicum;  ideo  quasi  per  in- 
crementum  sermonis  additar,  et  publicanus.  nani  publicani  inter  Judaeos  erant, 
et  tamen  vitabantur. 

v.  18.  oau  icev,  quaeeunqua)  omnia,  in  quae  potestas  ligandi  et  solvendi  valet; 
offensas  praesertim i).  —  di/0tjr€,  iigaveritis)  v.  17.  fin.  —  Awtyre,  solventi*) 
v.  15.  fin.  Privatae  et  communis  offensae  retentio  magnam  inter  se  affinitatem  ha- 
bet: et  sic  quoque  remissio.  y.  15 — 35.  Docet  Jesus  suos  peccata  proximorum 
tigare  et  solvere  in  suo  nomine,  v.  20.  neque  vim  nullam  habet,  quum  illi  offen- 
sas fratrum  etiam  sua  causa  per  iracundiam  ligant  et  tenent. 

v.  19.  italtv,  iterami  Ree  eadem  dioitur,  sermone  paulo  alio,  particola  faoit 
epitasin,  uti  cap.  19,  24.  Gal.  5,  3.  Hoc  loco  sermo  est  de  conjunctis,  versu  18. 
de  singulis.  coli.  e.  16,  19.  —  ivo,  duo)  si  non  plures.  Antitheton  ad  cunctos. 
v.  18.  duo,  v.  gr.  conjnges.  Magna  virtus  unitae  fidei.  Quod  precibus  unius  homi- 
ma  ex  propria  ejus  imbecillitate  obesse  potest,  id  vel  unius  fratria  societas  com- 
pensata —  ini  ii\q  yrjc.  —  h  ovoavoìq,  super  terra  —  in  coelis)  Idem  antitheton, 
r.  18.  —  «faftfavrat,  petierint)  ad  ligandum,  ad  solvendum. 

v.  20.  yìo ,  enim)  Nomen  Jesu  addit  vim  precibus.  —  ivo  fj  rotte ,  duo  aul 
tre*}  Vii  EccL  4,  12.  cum  antecedd.  Tres,  parabilis  numerile,  etiam  sterili  eccle- 
sia* tempore:  major,  non  item,  et  quidem  cum  majore  periculo,  ne  adsit  hypo- 
crita:  sed  tamen  ubi  multi  simul  sunt,  sinceri;  quanta  erit  virtus!  —  sfe,  in)  ut 
nomen  meum  colant.  In  nomine  Jesu  Christi  rata  sunt  omnia  apud  Fatrem,  v.  19. 
—  tipi,  sum)  et  meonm  omnis  gratia.  e.  28,  20.  Act.  18,  10.  2  Tim.  4,  17.  Ubi 
Fihue  est,  ibi  est  Pater:  quod  volt  Filius,  vult  Pater. 

▼.  21.  noaixig,  qmties)  uno  die,  vel,  tota  vita.  coli.  Lue.  17,  4»  [Orla  est 
Asse  quaestio  ex  ah'quo  sensu  superabundantis  gratiae  divinae,  quae  in  sermonibus 
praeeidentibus  tantopere  celebrata  fuerat.    V.  g.] 

v.  22.  *)f/Moaipcovrttiu£  ima)  LXXYII.  Terminatio  %%g  affioit  totum  nume- 
rum  77.  Sic  septuag.  int.  Qen.  4,  24.  de  ultione.  [Tantum  discordiam  vel  inter  pes- 
sima animato*  vix  oriri  posse  creda*.  Itaque  placabilitas  defatigali  neseia  requi- 
ritmr.    V.  g.] 

t.  23.  ita  tovto,  propterea)  subaudL  dico.  —  4i&iXrfi$,  voluit)  libera  volun- 
tate,  somma  potestate. 

v.  24.  aotapbov,  incipiente)  antequam  sciret  servus,  quae  esset  ratio  consev- 
rorum.  —  nqoarivtjfifi t  aitata*  est)  vel  invitus.  —  tlg,  unus)  servus,  qui  debe- 
bat  eie.  Quanta  sunt  debita  omnium,  si  unius  est  tam  grave?  Quisque  se  prò 
ilio  uno  habere  debet.  coli.  v.  35. 12.  o.  20,  13.     Par  enim  est  omnium  ratio.  — 


1)  Hanc  potestatem  Chrlstos  tam  demani  discipalis  dedit,  qaam  gratìosam  Patria  coele- 
tti» ▼etatatem  esperti  (▼.  14.)  Ipsom,  Jesom,  prò  FUio  DEI  agnovissent  (e.  16,  16.)  alque 
ftpfaitam  8.  aecepissent,  Joh.  SO,  SS.    V.  g. 

S)  dffiopnioct,  peccabtf)  Non  de  levi  aliqua  ostensione,  quae  sabitaneam,  et  peccaminosam 
ìQjub  qnidem ,  at  sponte  remittentem  indignationem  pariat ,  sed  de  graviori  laesione  haec  intelli- 
gead*  anni.   7.  f  . 
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(nvQlmv  rakavraw,  decies  mille  talentorum)  Oraeoa  lingua  non  capit  dnobns  verbi* 
summam  grandiorem,  quantitate  discreta  et  continua  exprimendam.  Si  debe- 
mus  Aratri  100  denarios  condonare,  id  est  septuagies  septem  remittere:  Dominila, 
10,000  talenta  condonane,  quantum  peccatorum  remittìt?  Talentum  habet  ciroiter 
6000  denarios.  Itaque  10,000  talenta  habent  60,000,000  denarios:  quorum  quan- 
tilla  pars  sunt  100  denarìi?  nam  6  denarii  faciunt  florenum,  9  denarii  thalerum 
imperialem,  aut  non  multo  plus.  Talentum  unum  Hebraicum,  aut  duo  Attica, 
sunt  2250  fior.  [Emergi*  Summa  15,000,000  thalerorum,  vel  22, bOO, 000  fioreno- 
rum.  Tanto  debito  si  vel  unus  servus,  quem  eum  reliquis  Apostoli*  Petrus  v.  g.  de 
seipso  interpretari  debuti,  constringi  potesti  quù  non  eorum  eumulus  eritf  quae 
Dominus  universù  gratiam  nanciseentibus  remiltil?  quia  eorum,  quae  in  loco  cru- 
ciatus9  pluribus  omnino9  nulla  calculi  remissione  facté,  luenda  sunti   V.  g.] 

y.  25.  ixikevoev,  jussit)  Jus  ostenditur:  jure  tamen  suo  non  utitùr  dominus: 
at  servus  qualicunque  jure  suo  abutitur.  —  oca  clgi ,  quaecunque  habebat)  pecu- 
lium,  quod  quidem  ipsum  domini  erat. 

v.  26.  (iaxQO&vpriaovf  longanimi*  esto)  noli  celeriter  agere  mecum.  —  navra, 
omnia)  Tota  mundi  aetate  servus  tantum  parare  non  potest  Ostenditur  ergo  sen- 
sus  animi  contriti. 

v.  27.  l)ànikvctv9  dimisil)  ut  petierat  servus.  —  aqpqxc,  remisit)  quod  ro- 
gare non  ausus  erat  servus.     Unum  petierat:  duo  impetravit  beneficia. 

v.  28.  i&k&cìv,  egressus)  angustiis  solutus.  Ante  rationes  collatas  mitìus 
tractavit  conservum.  Ipsam  recuperatae  libertatis,  sanitatis  eto.  laetitiam  majus 
comitatur  periculum  peccandi.  [ut  vel  lum  demum  irae  quis  obnoxius  fiat.  V.  g.] 
Job.  5,  14.  2  Beg.  20,  13. 2)  3)  —  ixazòv  órjvaQia,  centum  denarios)  Nomina  graeca 
numorum,  neutrius  generis.  Satis  magnum  prò  conservo  debitum:  sed  nil  ad  ta- 
lentum vel  unicum.  Centies  centum,  (ivqiol.  —  anóóog,  redde)  Importuna  flagi- 
tatio.  —  ti)  Lai  si.  particula  vehemens,  prò  quum.  —  Q<puku$}  debes)  Dura  ex- 
probratio. 

v.  29.  naqs%aluf  roga  bai)  Versu  26.  dicitur  adorabat.  —  kiyav,  dicens) 
Iifidem  verbis,  quae  leguntur  v.  26. 

v.  30.  ovk  y&ektv,  non  voluti)  Opponitur  rw  misertus  v.  27.  [Quanti  subinde 
est9  Velie  vel  Nolle,  in  causis  per  se  non  gravissimisl  V.  g.j  —  intk&oov,  abiens) 
ad  praetorem.  —  t§akev9  jecti)  quo  ipso  involavit  in  jus  domini 

v.  31.  ikvn^&tiaav  —  òWaqpi/ffav,  Instali  sunt  —  detulerunt)  Tristitia  et  de- 
latio  justa.     Saepe  kvitr\  (tristitia)  simul  indignationem  denotai 

v.  32.  avTov,  illum)  singulatim.  nam  v.  24.  cum  ceteris  erat  citatus.  —  òovkt 
itovyoi,  serve  mate)  Sic  non  vocatus  fùerat  ob  debitum.  Yae  ei,  quem  Dominus 
increpat  e.  25,  26.  Immisericordia,  proprie  malitia.  —  insiv^v,  illud)  Hoc  vo- 
cabulum  rem  praeteritam  amplificai 

v.  33.  ov%  fin;  nonne  oportebat?)  Oportuit,  summae  aequitatìs  lege4).  — 
tÒv  avvòovkóv  aov9  tuum  conservum)  quem  debebas  misereri:  meum  servum,  in 
quo  laesisti  me. 

v.  34.  QQyio&tìq,  iratus)  Ante  non  iratus  fuerat  confi  Lue.  14,  21.  Qui  gra- 
tiam experti  sunt,  iram  maxime  vereri  debent  —  toìg  fiaouviatalg,  tortoribus) 
non  modo  custodibus.  —  eag  ov ,  donec)  Beviviscentia  peccatorum  :  quae  funda- 
tur  in  jure  Dei  inexbausto  in  servos  suos. 

v.  35.  aitò  twv  xaQÓtóv)  Offensa  revocatur  ad  animum:  ab  animo,  a  corde, 
debet  dimitti.  quae  sic  fiunt,  indefessa  frequentìa  fiunt.  [Sin  minus9  debitore  nec- 
opùiantibus  occurrente,  reviviseti  indignai  io.    V.  g.]  conf.  misertus  9  v.  27. 

1)  aitXaYvvtoSeU]  Condonare,  remittere,  summam  miiericordiae  opus.   V.  g. 

2)  eupev.  inventi]  Gratiam  divinasi  esperto  mox  oceasio  tibi  se  offeret  vel  simili  vel  dis- 
simili agendi  ratione  utendi.    V  g. 

8  >  £va  unum]  Fit  aliquando ,  ut  omnibus  quis  bominibus  bene  velit,  et  uni  saltim  inimi- 
cus  maneit  atque  infestas.    V.  g. 

4;  Tiàaav,  omnem]  Conf.  itav,  v.  34.    O  regiam  et  facilitatem  et  severi tatem!    V.  g. 
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t.  1.  ^EtÌXbcbv,  absolvit)  Sermones  illì  omnes  in  Galilaea  ad  populum  habiti 
magnani  habent  inter  se  connexionem ,  et  perfectum  cursum  absolvunt.  [Niki/  ab- 
rumpere  sotitus  est,  sed  omnia  ad  finem  perducere.  e.  26,  1.  Y.  g.]  —  ustjJQev, 
augnivi'/)  fine  facto  ambulandi  in  Galilaea.  [Ex  hac  migratiólle  collidere  fas  est, 
em9  quae  Lue.  13,  31  —  18,  14.  memorantur  (ncque  enim  Jesus  in  Samaria  diu  mu- 
rari solebat)  tridui  istius  spatio  facta  esse,  cufus  mentio  exstat  Lue.  13,  32.  Harm. 
p.42L] 

y.  2.  bui,  ibi)  Multis  locis  factae  sunt  confertae  sanationes  ab  Jesu. 

t.  3.  1)fftt0«v,  omnem)  Yolebant  ab  Jesu  elicere  universalem  negati  vana;  quam 
patabant  Mori  esse  contrarialo. 

t.  4.  ©  Trotina?,  qui  fecit)  se.  eos:  hac  constructione ,  marem  et  foeminam  fe- 
rii eosy  qui  fecit  eos  a  principio.  6  itoiyoag  litotrioev,  esimia  Ploce.  —  in  QQ%fi$t 
a  principio)  In  omni  disceptatione  vel  interpretatione  recurrendum  est  ad  origines 
instituti  divini,   y.  8.   Aol  15,  7. 

v.  5.  tlntVy  dixit)  Deus,  per  Adamum.  —  ìvtutv,  propter)  In  conjugio,  vin- 
culum  naturale  et  morale.  —  xctTctXeityet,  relinquet)  Ergo  jam  tum  non  eadem  po- 
tuit  esse  uxor,  quae  water.  Initìnm  graduum  prohibitorum.  Necessitudo  arctis- 
sima  conjugalis:  cui  uni  paterna  et  materna  cedit  —  narioci,  patron)  etsi  neque 
adhuc  pater  factus  erat  Adam,  nec  mater  Eva.  —  yvvcuxì,  uxori)  et  sic  quoque 
uxor  viro,    vir,  caput  familiae.  —  Jfrovrar,  eruni)  una  caro;  dum  in  carne  erunt. 

—  ol  òvo)  Sic  Marc.  10,  8.  1  Cor.  6,  16.  Epb.  5,  31.  et  cod.  Samaritana,  LXX 
et  versio  Syriaca  Geneseos. 

t.  6.  ovx,  non)  jam  ita,  ut  antea,  duo  sunt  —  òvo,  duo)  Non  subaudien- 
dum,  aaaxtg,  carnes.  nam  ▼.  5.  dicitur:  hi  duo.  —  o,  quod)  nona,  quae.  nam 
sunt  jam  una  caro.  —   ovvi&v&v,  conjnnxit)  unavit.  —    Svdomnog,  homo)  v.  3. 

—  pi},  ne)  Haec  sententia  multas  admittit  parodia»:  quod  Deus  sejunxit,  jussit» 
oonces8Ìt,  prohibuit,  benedixit,  laudavi  t,  sol  vi  t,  ligavit  etc. ,  homo  ne  conjungat, 
prohibeat,  vetet,  jubeat,  maledicat,  reprebendat,  liget,  solvat  etc,  ne  sua  qui- 
dem  in  re.  Act  10,  15.  Num.  23,  8.  Rom.  14,  3.  20.  —  ga>et£ÌTa>,  separet)  In 
concubina  tu  aut  junxit  Deus  duos,  aut  non.  si  non  junxit,  nefaria  est  conjunctio: 
si  junxit,  cur  separantur? 

t.  7.  òovvai,  dare)  Marcus,  seribere.  Moses  utrumque.  —  fiifiUov  otnoavet- 
alov)  Sic  LXX.  —  xal,  atque)  ita. 

t.  8.  xoòg)  ad.  *)  —  inixQttyzv,  concessù)  non  Ivtxtikaxo,  praeeepit,  nisi  eo 
•eneu,  quo  Marcus  id  verbum  ponit  cap.  10,  3.  —  in  ÌQ%r^g,  a  principio)  Origi- 
nes eonjugii  quoque  Moses  idem  perscripsit;  ex  quo  Jesus  rem  demonstrat 

t.  9.  fii),  non)  Sic  pi},  non,  1  Joh.  5,  16.  —  xal  yafiqffp,  et  duxerii)  Divor- 
tii  culpa  potissimum  aggravatur  ex  votis  secundis. 

t.  10.  tov  ivOùtinov  —  trjg  ywatxòg,  hominis  —  muiiere)  Nomina  ponuntur 
prò  toto  genere. 

t.  11.  uvTolg,  illis)  Gausaeilli,  cur  non  sit  contrahendum  matrimonium,  ei- 
que  universali,  at  minus  verae,  ab  incommodo  politico,  quam  discipuli  inducebant 
ex  indiseolubilitate  ejus;  opponit  Jesus  causam  legitimam,  at  particularem,  quae 
unica  est,  nempe  si  quis  sit  eunuchus,  i.  e.  quacunque  de  causa  ab  universali  lego 
oontrahendi  matrimonii  exemtus.  —  ov  navxtg,  non  omnes)  Hoc  opponit  Jesus 
universali  enunoiationi  discipulorum:   et  non  omnes  valet  nulli,    coli  Rom.  3,  9. 

1)  icctpaCovrec  avrò»,  tentante*  eum]  Salvatorelli  de  compluribus  factìs,  vel  ab  Ipso  vel 
a  diseipalis  commissis,  interrogarunt  adversarii  sub  initinm:  quum  vero  suae  causae  saorum- 
q*e  defeodendae  nihil  reliqni  feeiaset,  ejna  generis  interpellationibus  abstìnentes  eo  magia  dein- 
c*ps  fiberas  qoaestaones  cumulabant .  quibus  incautum  opprimere  atque  imparatimi  animus  erat. 
Harm.  p.  422. 

t)  tip  axXipoxopdfav,  condì*  durilism]  Tanta  est  animi  humani  perversitas ,  ut  rebus  non 
poscia  >  quibus  (ut  Jndaei  libello  repudii)  in  ruborem  agi  debebat,  ad  praeposteram  sui  porga* 
tiooexn  abutator.    V.  g. 
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non  piane.  Sequitur  magna  exceptio,  sed  quibus  datum  est.  —  tovxov,  kune)  Ke- 
fertur  pronomen  edam  ad  sequentia,  coli.  v.  12.  in  epiphonemate  :  et  enim  initio 
ejusdem  versus  subjicitur,  uti  Matth.  1,  18. 

t.  12.  ila),  sunt)  Tria  genera  eunuchorum:  de  quorum  primo  et  secondo  agi- 
tar indirecte,  de  tertio  directe.  nam  illos  ant  natura  parit,  aut  manus  humana  fa- 
cit  talea:  his  datum  èst  di  vini  tua,  etai  babili  ad  matrimonium  corpore  essent.  At- 
que  hi  capiunt  verbum  hoc  de  ennuchismo  beato:  illi  tantummodo  legem  de  matri- 
monio non  capiunt,  etsi  per  acoidens  etiam  accedere  poteBt  eunuchismus  beatus. 
—  ino  tc5v  àv&Qoiitcov ,  ab  hominibus)  quorum  arte  castrantur,  ut  cubiculario», 
musicos  etc.  agant,  aut  alias  matrimonio,  ad  quod  habiles  erant,  subducuntur. 
nam  hi  quoque  sub  enumeratione  perfecta  oontinentur.  —  svvov%iaav,  eunuchos 
feeerunt)  id  quod  ii  soli  possunt,  quibus  datum  est.  non  est  hominis,  alternai  ita 
eunuchum  facere.  1  Cor.  7,  7.  —  lavxovg,  se  ipsos)  libera  a  matrimonio  abstinen- 
tia,  relieta  interdum  etiam  uxore  propter  nomen  Christi,  v.  29.  adjunctis  exer- 
citìis  castitati  inservientibus,  et  naturae  ignes  domantibus.  —  èia,  propter)  non 
quo  soli  coelibes  sai  ventar;  sed  ut  coelestibus  rebus  percipiendis  et  propagandis 
magia  vacent.  1  Cor.  7,  32.  9,  12.  —  %a>Qtiv<o,  captai)  Praeoeptum,  non  ad  uni- 
versos,  verum  ad  eos,  qui  possunt.  Ne  discipuli  quidem  omnes  capere  potoisse 
videntur.    1  Cor.  9,  5. 

v.  13.  itQoarjvix^ri ,  aliati  sunt)  adultiorum  stadio.  [Tale*  igitur  etani,  atti 
sponte  vel  appeiere  quidquam  vel  intelligere  needum  poter  ant.  V.  g.]  neque  parvuloe, 
sed  eos,  qui  afferebant,  reprehenderont  discipuli.  —  iva,  ut)  Si  baptismum  pe- 
tissent,  sine  dubio  etiam  baptismus  eia  datus  fuisset.  —  porrai,  discipuli)  quo- 
rum bona  pars  videntur  frisse  coelibes:  at  coelibes,  nisi  humiles  sint,  minus  sunt 
comes  erga  infantes,  qui  ipsos  suae  pristinae  parvitatis  admonent;  et  discipuli, 
cum  omnia  reliquissent,  videntur  non  satis  semper  favisee  aliorom  admissioni,  vel 
certe  putabant,  auctoritati  Jesu  repugnare  ouram  parvulorum.  sed  tamen  Jean  hu- 
manitas  descendit  etiam  ad  parvulos.  oonf.  e.  18,  2.  s.  —  insxlunv,  inerepaèani) 
Non  debemus  terreni  per  eos,  qui  verecundiam  injungunt  intempestivam.  [Imo 
vero  tanto  magi*  incensa  est  parvulorum  cupidi tas.    V.  g.]    Conf.  e.  20,  31. 

v.  14.  thtzv,  dixit)  Antea  jus  matrimoniale,  nunc  jura  liberorum  defendit 
Jesus.  —  aipm  xeri  pi}  xoAvm,  s  ini  te  nee  prokibete)  Venia  locupletissima.  Ver- 
bum atplrifii  non  semper  notat  missum  facere.  Vid.  Marc.  11,  16.  —  xà  natola, 
puellos)  Hafenrefferus:  infantulos.  —  rotovtmv,  talium)  infantam,  quippe  taiium, 
praesertim  ubi  ad  Christum  venire  cupiunt  TOiovro?  notat  substantiam  cum  qua- 
rtate. Act  22,  22.  Fac,  notari  talea,  qui  inmntum  sunt  similes:  ergo  multo  ma- 
gie infantes  ipsi,  qui  tales  sunt,  regnum  Dei  habent,  et  accipere  debent  possunt» 
que,  veniente*  ad  Christum.  Multi  eorum,  qui  tum  fuere  infantes,  postea  in 
Christum  Jesum  credidere  adulti.  —  ij  paodtia,  regnum)  Qui  regnum  Dei  quae- 
rit,  Jesum  debet  accedere. 

v.  15.  im&iìg,  imponens)  ut  rogatus  erat  v.  13.  Impositio  manus,  ac  potius 
manuum,  adhibita  est  ad  bona  corporis  et  animae  charismata  hominibus,  speciatim 
minoribus  vel  ministris,  conf  erenda  et  propaganda.  Act  9,  12.  Ebr.  6,  2.  1  Tim. 
5,  22.  2  Tim.  1,  6.  Non  dicitur  etiam  orasse,  uti  rogatus  erat  v.  13.  ab  iis  vide- 
licet,  qui  unitatem  ipsius  cum  Patre  minus  agnoscebant 

v.  16.  lèov,  ecce)  dum  Jesus  regnum  coelorum  etiam  infantibas  pandit.  — 
tlg)  ex  suo  ilio  ordine  unus  tandem.  —  aya&ì,  bone)  Bonus  de  bono  bene  docet. 
Joh.  7,  12.  —  noirpio,  faciam)  De  faciendo  quaerit  homo:  sed  crede  praecedit  — 
fcoi/v,  vitam)  Vita  aeterna  in  V.  T.  cognita,  Hebr.  11,  16.  et  aperte  sic  appellata, 
Dan.  12,  2. 

v.  17.  ri,  quid)  Qui  Bonus  est,  de  bono  interrogando  est1).  Cetera  vid.  ad 
Marc.  10,  18.  —  tldh&ilng,  si  vero  vis)  ut  ostendis.    Iterum,  si  vis,  v.  21.  — 

1)  Ea  s*U.  lecffo,  quam  verbis,  Myti<;  —  5tò$,  utriusque  Editionis  margo  praefenndam  m- 
nuU,  haee  et/:  {pur$c  tupl  tou  otyadoO;  eie  &nv  ó  ayartóc.  Conf,  marfO  Vera,  gwm.,  *t  Mi- 
chaèlis  EinUitung  eie.   T.  L  p.  m.  224. #   E.  B. 
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wfeif#ov  rag  btokèg,  serva  praecepta)  Jesus  secoros  ad  Legem  remittit  :  contrito^ 
ETanpHce^consolatur. 

**▼.  l(C*o/a$,  quatta)  Non  opus  erat  quaerere.  nani  praeoeseit,  rag. 

t.  18.  19.  ov  <po¥tv0ag  —  iyws^ang,  non  occides  —  dilige*)  Praecepta  nega- 
tiva et  affinnatira.    Officia  secundae  tabulae,  palpabiliora. 

t.  19.  ripa,  Aonora)  Honor  aliquid  addit  ad  amorem.  —  tov  naviga,  patrem) 
Credibile  est,  juvenem  magia  peccasse  contra  hoc,  quam  centra  praecepta  nega- 
tiva. Ideo  in  estremo  ponitor.  —  nkrpiov,  proximum)  In  amore  prosimi  potia- 
sùnuin  deficiebant  JudaeL  —  mg  aeevróv,  sieut  te  ipsum)  Amor,  quo  Deus  nos 
amai,  est  norma  amori*,  quo  nos  invicem  amare  debemns.  Deus  amat  Titium, 
neut  Cajum.  Ergo  Cajus  debet  amare  Titium,  sicut  Cajum.  [Hoc  amore  qui  prue* 
diiuM  est,  Uvei  mendicantium  proli  eum  praestabit:  qui  praediius  non  est,  quibus- 
vis,  vai  a  Dea  electis,  seipsum  is  anteponete  Y.  g.]  Nec  tamen,  ut  Dei,  sic  pio* 
rum  indiscretos  est  amor  erga  bonos  et  malos. 

v.  21. l)  fqpi),  dixit)  Quia  Juvenifl  plura  requirìt,  et  sic  se  ipse  ad  plura 
obligat,  plura  ei  proponuntur.  —  xlkuog,  perfeelus)  Perfeetus  est,  quem  nil  de* 
/Seù,  quo  minus  ingrediatur  vitam.  Obnixe  quaerenti,  lautissimam  oonditionem 
proponi t  Dominnfl,  apostolicae  proximam.  —  wtayt —  dtvoo,  abi  —  veni)  confo* 
stim.  Praeceptum  est,  non  conailium:  necessarium,  coli,  versa  24.  seq.  sed  parti- 
colare, ad  idiosyncraeiam  hujus  animae  accommodatum.  Nam  multi  sequebantur 
Jesum,  quibus  hoc  non  imperavi!  Perfeetus  esse  potest,  qui  opes  habet:  paupe- 
ribus  omnia  dare  potest,  qui  a  perfectione  piane  abesl  [Zaehaeus,  Lue.  19,  8. 
OmiéJnm  bonorum  partem  distribuens,  laudem  eonseeutus  est.  Y.  g.]  Sermo  Domini 
obligabat  hominem,  nitro  sese,  idque  tam  prolixe,  offerentem;  quamvis  ei,  ut 
adhnc  alieniori,  non  espresse  praeciperetur,  sed  consulenti  consuleretur.  Apud 
alio*,  qui  jam  non  possunt  accipere  mandata  peculiaria,  id  compensat  Ductus  prò* 
videntiae  divinae.  —  n*ikri<sov ,  vende)  Si  disisset  Dominus:  dives  es  et  adhaeres 
divitiis;  juvenis  id  negasse!  quare  ipsum  statim  documentum  postulai  —  !6w> 
kabebù)  Promissio,  in  medio  praecepti  posita,  statim  rata  futura:  habebis  et  ha- 
bere  te  senties.  [Nam  in  hac  jam  vita  ex  thesauro  isto  ea9  quibus  opus  sit,  porri* 
gmmhtr,  v.  29.  Y.  g.]  —  {h/ffotipòy,  thesaurum)  Hereditas  appellato  thesaurus, 
in  antitheto  ad  bona  mundana.  Yis  esse  dives?  huno  thesaurum  quaere.  —  ojmh 
lovto»,  sequere)  Tunc  non  defutura  erat  institutio  ad  fidem. 

t.  22.  kmoviuvog,  tristatus)  quod  non  posset  simul  et  opes  retinere  et  Jesum 
■equi.  Tristitiam  absorpsisset  obedientia.  —  xTrjpcmx,  possessiones)  bona  immo- 
bili*.   oolL  vende,  v.  21.     Huc  referuntur  agri.   v.  29. 

t.  23.  àvaxók&g,  diffieulter)  Hic  juvenis,  oum  pedem  jam  in  limine  haberet, 
ob  diyitias  eum  retulit  Difficile  est  di  vi  ti,  omnia  relinquere.  [imo  ne  facile  qui- 
dam cogitai  de  vita  aeterna  eonsequenda.    Y.  g.] 

t.  24.  xtvftqÀov,  eamelum)  quadrupedem.  oonf.  23,  24.  Non  rudens  filo,  sed 
Joramen  aeus  opponitur  portae. 

t.  25.  «Hovaavug,  audienles)  Scriptura  ubique  mediam  inter  praefldentiam  et 
tbuditatem  ostendit  viam.  v.  26.  28.  30.  1  Petr.  5,  7.  colL  v.  6.  8.  —  zig,  quis) 
Sohciti  erant  discipuli  rei  prò  se,  quibus  alia  impedimenta  aeque  obstare  possente 
vel  qui  spem  haberent  opum  consequendarum:  v.  27.  vel  prò  alus;  qui  timor  multo 
kadabilior.   cent  Ap.  5,  4. 

v.  26.  IpPktipac.,  inluitus)  ad  eogitationes  territorum  discipulorum  figendas. 
Jesus  etiam  vultu  et  nutu  multa  docuit  Hic  obtutus  inprimis  Matthaeum,  publi- 
canum  quondam,  commovii  —  slxsv,  dixit)  summa  eum  suavitate.  —  àòvvarov, 
impossibile)  plus  etiam  quam  moraliter  impossibile.  —  nàvta,  omnia)  Ergo  etiam 
hoc  Omnipotentia  divina  in  regno  non  naturae  solum,  sed  etiam  gratiae  et  glo- 
rile spectatur.     Yiztus  humana  major  est,   qua  cor  humanum  a  rebus  terrenis  ab- 

1)  ▼.  SO.  ix  uévfpóg  |aou,  a  juventute  meo]  Lectio,  haec  omitfcens,  tifili  minta  /Irma  per 
rpmsm  «ÉriiisqM  Editionis  declorala  sU,  in  Verstonem  german.  tamen  danoeps,  ralionibu»  alt* 
ponderato,  rteepta  est.  E.  B. 
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ducitur.  Causa  divitum  defendi  maxime  potest  apud  pauperes  et  timorato*.  — 
dvvaro),  possibilia)  Id  singuli  eognoscent  electi. 

y.  27.  slwsv,  dixit)  animo  simplioi.  —  Vf*tk>  nos)  non  ut  ille  diyes.  —  nctv- 
rcf,  omnia)  Opifici  pauca  sua  aeque  sunt  omnia,  ac  satrapae  multa.  —  ri  aoct 
tarai,  quid  ergo  eril)  Resp.  accipiet,  v.  29.  dato  etc.  e.  20,  4.  2.  7.  bs.  —  '?{"*> 
notò)  in  regno  Dei. 

y.  28.  sin  tv  y  dixit)  Petrus  junctim  dixerat,  reliquimus  et  secati  sumus.  Jesus 
distincte  respondet  nam  hoc  apostolorum  proprium;  v.  28.  illud,  oum  aliis  oom- 
mune.  v.  29.  Ps.  45,  11.  —  vfielg — xaì  vpeìg,  vos  —  et  vos)  vosXIL  —  iv  vfj 
icakiyy$v$ala ,  in  regeneratione)  Hoc  constmitur  cum  verbis  sequentibus:  nam  se- 
quela Jesu  absolute  memorari  solet,  sine  hoc  adattamento;  2X  sessioni» y  de  qua 
mox,  tempus  notatur  convenienter.  Nora  erit  genesis,  cui  praeerit  AdamusII. 
ubi  et  microcosmus  totus,  per  resurrectionem,  et  maorocosmus,  genesin  iteratam 
habebit.  conf.  Act  3,  21.  Ap.  21,  5.  Matth.  26,  29.  Gonjuncta:  itahyyevsaia,  re* 
generatio  et  renova  fio.  Tit  3,  6.  tum  erimus^/r/.  Lue.  20,  36.  Rom.  8,  23.  1  Joh. 
8,  2.  —  xa&laso&s,  sedebitis)  Medium,  de  discipulis:  de  Domino,  nadloy,  acti- 
vum.  Ineunte  judicio  stabunt;  Lue.  21,  36.  2  Cor.  5,  10.  tum,  absoluti  omnibus 
culpationibus,  considebunt.  1  Cor.  6,  2.  —  ftoóvovg,  thronos)  Thronum  Judae 
sumsit  aiius.  Act  1,  20.  De  thronis,  conf.  Ap.  20,  4.  —  xoivovttg,  judicantes) 
Tempore  Judicum  erat  Theocratia,  de  qua  vide  ErkL  Off.  p.  553.  Sic  in  millen- 
nio priore,  sublatis  hostibus,  recuperatus  Israel  habebit  judices.  Es.  1,  26,  Pro- 
missio  autem  apostolis  data  longius  prospicit.  —  iaiòtxa,  duodetim)  Numero  tri- 
buum  respondet  numerus  principum,  Num.  7,  2.  ss.  et  apostolorum,  Ap.  21,  12.  14. 
—  <pvXag,  tribus)  ad  quas  apostoli  primitus  erant  missi. 

y.  29.  xcrl  nàg,  et  omnis)  non  modo  apostoli;  de  quibus  solis  non  debuerat 
quaerere  Petrus.  2  Tim.  4,  8.  —  atpijxtv,  reliquit) Domino  jùbènté,  e.  4,  19.  vel 
per  yarias  vias  ita  dirigente.  —  olxlag,  domus) l)  Hoc  primo  loco  ponitur.  conf. 
y.  21.  27.  de  domo.  In  enumerano»  propinquis  Matthaeus  et  Marcus,  e.  10,  29. 
tenent  ordinem  amoris,  per  paria,  per  gradationem,  agris  postremo  positis;  Lu- 
cas,  e.  18,  29.  temporis  ordinem.  —  ij  yvvaìxa,  ant  uxorem)  salva  videlicet  lege 
Mosis.  y.  9.  Notandus  singularis  numerus  contra  polygamiam:  nam  quae  plora 
esse  possunt,  ea  hoc  loco  in  plurali  enumerantur,  fratres  etc.  perinde  ut  Marc. 
10,  29.  etiam  olxla  domus  in  singolari  ponitur.  Potest  aliquis  habere  plures  do- 
mos,  sed  pauci  plures  habent:  ac  nemo  simul  in  duabus  habitat,  quas  relinquat 
- —  Ìvbxbv  rov  ivófiaróg  fiov,  propter  nomen  mettm)  propter  nominis  Christi  con- 
fessionem  et  praedicationem.  —  ixarovrankaolova ,  centupla)  eadem  illa,  quae 
hoc  versu  enumerantur.  coli.  Marc.  10,  30.  —  latrai,  accipiet)  in  hac  vita:  nani 
futura  centuplo  et  millecuplo  uberior  est  Lue.  19,  16.  17.  Accipiet  autem,  non 
politico,  ac  per  manum:  sed  tamen  vere,  quoad  fideli  opus  est,  et  in  aliis,  qui- 
bus fìdelis  obtingere  maxime  ea  cuperet  conf.  Matth.  5,  5.  Act  4,  35.  1  Cor.  3,  22. 
Impii  sunt  usurpatores:  jus  est  Dei  et  heredum  ejus.  his  conceditur,  quantum  eis 
salutare  est.  Verbum  accipiet  propius  congruit  cum  ratione  mercedis;  sed  heredi- 
tabit  dicit  quiddam  longe  uberius.  Scriptura  expressius  copiosiusve  loquitur  de 
temporalibus  poenis,  quam  praemiis;  et  de  aeternis  praemiis,  quam  poenis.  — 
£©i)v,  vitam)  v.  16.  17. 

v.  30.  nokkoì  òì,  multi  autem)  Antitheton  ad  omnis,  v.  29.  Fortasse  etiam 
juvenis  ille  ex  noyissimis  ad  primos  reversurus  innuitur.  —  noéroi,  primi)  ld  in 
priore  hèmisfìchiò  subj'cchim 'est," ut  constat  ex  appo&Ttione,  noXXol,  multi,  arti- 
culum  absorbente:  in  posteriore,  est  praedicatum,  contra  ac  capite  20,  16.  Ita- 
que  hìc  apophthegma  potius  proponi  tur,  (quia  maxima  «mphasis  est  in  clausula,) 


1)  OlxLon,  in  singolari,  ex  Paralleli»  mattasse,  b.  Àuctor  existimaverat  Appar.  crìt.  ad  h.  i. 
p.  482.;  (Ed.  II.  p.  128.)  hinc  etiam  in  Gnomone  pluralem  numerum  praetulit.  Àt  in  Ed.  manual. 
N.  T.  gr.  d.  A.  1763,  mìitatà  sententià,  giugulari  ofeCav,  tigno  p  apposito,  palmom  dedit,  con- 
gruente deinerps  Vere.  germ.  ad  h.  I.  Hac  rottone  Observalio  in  Gnomone  statini  tubsequens  eo 
magis  stringii.   E.  B. 
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ad  «peni;  uti  Marc  10,  81.:  aed  e.  20,  16.  et  Lue  13,  30.  ad  timorem.  Utrisqué 
loGÌs  vi  multi  aermonem  faoit  modalem,  et  praecipue  pertìnet  ad  classem  deterio- 
rem:  nam  melior,  paucos  habet.  Primi  et  ultimi  Tel  differunt  genere,  ut  illi  sint, 
qui  aalvantar;  hi,  qui  pereunt:  Tel  potius  gradu,  ut  hi  quoque  salventur,  aed 
multo  ìllis  sint  inferiores.  F.  S.  Loeflerus  in  Explanationo  hujus  parabolae  sub- 
andit  §ig  hoc  sensu:  Primi  erunt  ut  ultimi  ,  et  ultimi  ut  primi,  pag.  106.  etc.  ne- 
que  per  se  incommoda  est  ellipsis:  sed  nane  interpretationem  non  fert  oontextua 
in  parallelis  Marci,  qui  subsequentem  parabolani  non  habet;  et  Lucae,  qui  hanc 
sententiam  alio  loco  prolatam  refert  Innuito  revolutio  inter  Judaeos  potissimum 
et  gentes,  coli,  e.  8,  10.  aeqq.  Lue.  13,  30.  cum  anteced.  et  Rom.  9,  30.  seq, 

CAPUT    XX. 

T.  1.  rào,  enim)  Resp.  e.  19,  30.  Similis  nexus  parabolae,  e.  18,  23.  Petrus 
docetur  verecundiam  postulano! ,  coli.  e.  19,  27.  et  se  cum  aliis  conferendo  Confi 
omnino  Lue.  17,  5 — 10.  ubi  videmus,  melius  sentire,  qui  se  inutiles  serros,  quam 
qui  se  aliis  potiores  ferunt 

t.  2.  avfKpù>vqaag  t  conveniens)  Cum  operariis  primis  magia  ex  pacto  et  jure 
agitar:  cum  posterioribus  magis  ex  mera  liberali  tate ,  etiam  in  conducendo,  sed 
cum  reprehensione  otii  eorum.  t.  4.  6.  7.  Otium  compensant  obedientià  sin  e  prae- 
finitione  mercedis  praestita.  Bies  in  XII  horas  (Iìtìsus  significat  non  totum  tem- 
po» mundi  aut  N.  T.  quod  unius  operarii  vita  nunquam  exaequat;  ncque,  ut  vide- 
tur,  vitae  humanae  datum  singulia  spatium ,  in  quo  a  vocatione  usque  ad  obitum, 
ahns  dintius,  aliua  minila  diu  laborat:  quanquam  potuit  ante  noe  aliquis  unam 
horam  laborare,  et  poterit  posthac  alius  prima  hora  incipere;  adeoque  Me  etiam 
ralet  illud:  qualibet  hora  est  quaeiibet  hora:  sed  spatium  a  vocatione  prima  apo- 
stolorum  ad  glorificationem  Christi  et  adventum  ParacletL  Denarius  est  merces 
illa  omnibus  ex  aequo  proposita,  de  qua  e.  19,  29.  21.  in  praesenti  et  futura  vita; 
cujua  diversitas  diversitati  laborum  respondens  in  hac  vita  non  modo  non  apparet, 
aed  saepe  inTeraa  videtur:  ideo  medium,  parìtas,  sumitur.  Yespera  est  tempus 
ilind,  quum  quisque  multo  propius  a  meta  laborum,  quam  ab  initiis  eorum  abest 
Tel  àbease  videtur,  adeoque,  apud  disoipulos  etiam  tempus  proximum  tum  ante 
abitano.  Jean.  Suam  et  alienasi  vesperam  in  unum  ii  momentum  conjiciunt,  qui  se 
eum  aliia  comparante  Operarii,  omnes  vocati;  non  modo  apostoli.  Sensui  opera- 
riorum  de  toto  die  affinis  est  sensus  Petri  non  satis  discrete  reputantis  dissimilitu- 
dinem  suam  et  divitis  illius.  Et  tali  sensu  erga  homines  maxime  notos  et  aequa- 
lea  quisque  tentato;  qui  ampliorem  habet  animam,  etiam  erga  remotiores.  — 
fttzà  tùv  iffyutdVf  eum  operariis)  Converti t  paterfamilias  cum  operariis,  et  opera* 
ni  cum  ipso,  v.  13.  Illud  eertam  mercedem  spondet:  hoc  docet,  quid  operano 
satis  esse  debeat  —  £*  òi\vaoLov,  denario)  Haeo  erat  diurna  merces,  ut  fere  est 
hodierao  die.   i%  non  iterato  versu  13. 

T.  8.  fiUovc,  aùos)  auijtora  L  non  comparuerant 

t.  6.  rqv  ivòt%aTt(v,  undecimani)  Àrficulus  emphaticus,  non  positus  de  hora  IX* 
YL  rei  etiam  HL  —  oÀiyv,  totum)  Alibi  non  poterant  operas  locare. 

t.  7.  tyttfc,  nos)  Hoc  convenit  in  gentes. 

t.  8.  òylag,  vespere)  AUusio  praevia  ad  judicium  novissimum.  Yespera  vi- 
tae aingulorum  est  instar  vesperae  mundi.  —  ino  xmv  icxaxav  ft»s  téav  «^córwv, 
me  uùimù  md  primos)  Duo  genera,  nam  primis  accensentur  omnes,  qui  ante  linde- 
emani  venetunt,  v.  9.  s. 

t.  9.  iva,  singuiatim)  Joh.  2,  6. 

T.  10.  oiKfarot,  primi)  Medii,  non  murmurarunt:  nam  ii  quoque  primis  so 
pare»  facto*  videbant.  Cui  invideri  potest,  is  minus  invidet.  —  nXslova,  plurà) 
XII  denarioB  prò  XII  horis. 

v.  11.  fróyyvjov,  murmurabant)  Conf.  Lue.  15,  28.  seqq. 

t.  12»  ovtoi,  ài)  Invidia  saepe  non  sibi  plus  postulata  sed  alteri  minus  vnlt 
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invidet  non  ceteris  de  hora  nona,  sexta,  tertia,  sed  de  undecima.  —  ot  fogar**, 
ultimi)  Sic  operarti  invidiae  causa  appellante  —  iitolfflav,  fccerunl)  Ad  15,  33. 
—  ijfuv,  nobis)  Loquitur  etiam  prò  iia,  qui  intennediis  horis  venerant,  et,  si  mi- 
nus  totius  diei  onus,  at  aestum  meridiei  tulerant.  —  (k*oogy  onus)  intrinseeus,  a 
labore.  —  xtjg  rjpioas,  diei)  totius.  —  gatta» va,  aestum)  extrinsecus,  a  sole. 

.  conf.  de  uno,  e.  22, 


v.  13.  fvì,  unì)  qui  erat  instar  ceterorum 
11.  not  —  hcdot)  Hoc  dicitur  etiam  i 

y.  14.  15.  tÒ  aàv,  h  rolg  ifiolg, 

v.  14.  VTtuyt,  ahi)  Sic  non  dicitar 
0iÀa>,  volo)  Summa  hujus  verbi  poteste 
ra>  ia%azm ,  ultimo)  Repetitur  hoc  ex  o 
extremo  extremorum.  quilibet  invicLus 
Ubi)  Non  repetitur,  portanti  onus  etc. 

t.  15.  òy&akiAÒg,  oculus)  Ex  ocu] 
est,  qui  etiam  plus  praestat,  quam  jt 

t.  16.  ovrcog,  tali  modo)  Ex  pan 
versa,  conclusio:   simili que  tali  modo 
omnes  primi  deficiunt,  sed  tamen  orni 
sic  se  gerunt,  viiTtctiqog  sodalis  ìlle.~* 
riores  vel  inferiores  venire  possimi 
non  est  praediotio,  sed  admonitio.  — 
majori  per  nomen  proprium,  per  proi 
minatìone,)  est  nota  subjecti,  simulq 
litatem  omnimodam.  —    nomxoi,  jn 
primi,  qui  ipsi  multi,  e.  19,  30.  et  p 
nXriiiivog  est  v.  gr.  operarius,  etiamsi 
auscepit  —    *)ixÀ£xroì,  eleeti)  exc 
mum  occurrit,  non  omnes  salvando» 
Franckii  Sonni,  und  Festtags-Predig 

v.  17.  ivafiatvcav,  aseendens)  3 
motus  animorum  exstitere.  —  noe 
mone  quotidiano,  sed  solennius.  ! 
dentium  relalionum  de  Passione  insti 
fera  post  transformationem  in  monti 
eomilem  kabuit)  facto,  fuerat:  tertia 
p.  432.] 

v.  18.  19.  nctoctdo&rìcttm  •  m 
Lue  23,  25. 

v.  18.  iojitotvct,  ponijficibh 
munis  fuisse.  —  w«ftfMfriv0i,  j 
sententia. 

v.  19.  xoìe  i&vsai,  gentibus)  13  est, ~ gemi  rirrimimr,  irrimnjn  -n . , , ,        _ 

{futat$*t,  illudendum)  Magna  ignominia!  Passionem  semel  iterumque  praedixe- 
rat  minus  definite:  nunc  flagella,  crueem  etc.  exprimi t,  utì  e.  26,  2.  summam, 
crucem. 

v.  20.  rósi,  tunc)  valde  alieno  tempore.  —  *)fcoo**w9voa9  adorast)  Ex 
adoratione  et  ex  sermone  feminae  patet,  magnani  penes  eam  ftrisse  existimationem 
de  majestate  Jesu,  sed  non  magnam  scientiam.  — -  ti,  aliquid)  Indefinite  peto- 
bat  aliquid,  ut  solent,  qui  repulsam  agnoscunt  non  fore  Jnjii^m,     1  Beg.  2,  20. 

1)  ovx  dfaueu  at,  non  infuria  te  affido]  Denm  feeder*,  pravnm  est;  sed  pejns  ettàm,  a 
BEO  laeeum  se  putaxe;  idqne  opinione  frequentine  evenit.    V.  y. 

2)  oXCyot,  pauci]  qui,  merae  gratiae  adhaerentes,  plus  honoris  Domino  defemnt,  qua» 
fenrentiasimi  operarli.     V.  g. 

8)  T)  (JLiirqp]  Solickae  matri$  prins-  omnino ,  quam  filioram  animosa  cogitalo  irta  subiisse 
videtar:  atque  in  ipsa  etiam  «uppUcatiora  interpreti»  ea  vicem  gesait.    Barn*,  p.  435- 
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r,  21.  *)Zva  %a&lowew9  ut  sedeant)  Yidetur  illa  provocare]  ad  promiBsionem 
e  19,  28.  de  XII  thronis:  et  promissionis  ad  filios  suos  specialius  applìcandae 
niwmm  aumaisse  ex  appellatione  filiorum  tonitrui.  Marc.  3,  17.  noi  —  *)vioi 
uov9  fUii  mei)  Nil  huc  pertinebat  necessitudo  naturalis.  —  Stlmv)  Tà  òe£ià9 
passim,  éextra  manus,  pes,  latus.  Alio»  antea  Jesus  habiturus  erat  a  dextris  et 
ainiatris,  o.  27,  38.  —  tlg9  unus)  Credibile  est,  ordini  diacipulorum  in  officio 
rispondere  ordinem  eorum  in  gloria. 

y.  22.  $ln$vf  dixit)  gravi  ter,  cum  misericordia.  —  ov%  olòau,  non  nostis) 
Nescitis,  quid  sit  gloria  mea:  quid  sit  sessio  a  dextris  et  sinistris:  quibus  conve- 
niat:  et  quid  praerequiratur.  —  xi  akuo&s)  quid  sit,  quod  petitis.  [Id  nosse 
oportet9  qui  potere  vult.  V.  g.]  —  óvvao&e)  Respondet  filiis:  polestisne?  habet 
animus  vester  nane  virtutem?  —  tò  Kottjptov,  poculum)  Etiam  de  baptismate 
senno  est  apud  Mareum.  vid.  oap.  10,  38.  39.  noi  Apud  Matthaeum,  incisimi  de 
baptismate  sdii  habent,  alii  non  habent 8).  —  o  iyd ,  quod  ego)  Jesus  jam  tum 
habitabatin  sua  passione,  et  ex  ea  promit  sermonem.  Atque  ipsum,  non  modo 
deeem  condiseipulos,  quasi  praevertebat  oratio  duorum:  quos  ad  subsequendum 
adigit.  —  òwau,tòct9  possumus)  Ne  hoc  quidem  satis  norant,  quid  responderent. 
fert  tamen.  Dominus  illos,  et  confessionem  eorum  accipit.  [ea,  quae  eaptum  ipso- 
rum  tum  superabant,  deinceps  in  eis  perfecturus.    Y.  g.j     conf.  e.  26,  39.  37. 

t.  23.  tÒ  uiv  uost^oiov,  poculum  quidem)  Locum  huncce,  cum  parallelis,  sin- 
golari industria  tractavit  Thomas  Gatakerus  lib.  I.  Adverear.  miscelL  e.  3.  unde 
praecipuos  nervoe  sumemus.  —  xa&locu,  sedere)  Erunt  ergo  certe,  qui  sedeant 
a  dextris  et  sinistris  Ghristi.  —  ctlk*  olg$  sed  quibus)  Hac  sive  oppositione,  sive 
exceptione  (nam  rea  eodem  recidit)  non  negat  Jesus,  suum  esse  dare,  vid.  Ap. 
3,  21.  sed  limitat,  declaratque  subjectum,  cui  daturus  sit,  et  tempus  ordinemque; 
omnia,  ut  solet,  ad  Patrem  referens.  Non  dedit  Jesus,  antequam,  passione  ex- 
antlata,  Ipse  ad  dextram  Patria  consedisset:  neque  terrenum  est  regnum,  in  quo 
dai:  neque  dat  iis,  qui  nondum  passi  sunt  Itaque  sub  ipsa  repulsile  specie  pro- 
mittit  Jacobo  et  Johanni. 

▼.  24.  of  òbuxf  deeem)  In  his  ingenuus  evangelista.  —  riyavaxxr\<sctv  >  in- 
dignati sani)  Yerebantur,  ne  albi  aliquid  detraheretur.  [Similem  disceptationem, 
in  ultima  eoena  obortam9  Lueas  refert  e.  22.  24.     Harm.  p.  433.] 

v.  25.  JKfooialtatfpsi'og,  adooeans)  Ergo  indignationem  habuerant,  Magistro 
non  praesente.  Ex  professo  eos  corrigli  —  oliati,  nostis)  Ideo  putatìs  similem 
esse  rationem  regni  Messiae.  —  naxanvottiovatv  •  xatt£ov0ta£ovaiv)  Kaxà  in  his 
eompecitis  aignificationem  intendi  t;  (vid.  LXX  Gen.  1,  28.  Ps.  72,  8.)  et  h.  1. 
praescindit  ab  usu  potestatis  legitimo  et  abusu  frequenti  —  of  fuyi&ot,  Grandes) 
eonsUiarii,  ipsis  saepe  dominis  imperantiores. 

r.  26.  o$%  ovtng,  non  sic)  Potestatis  eivilis  usum  atque  exercitium  omne  istic 
ùUerdici  prorsus  eis9  ad  quos  nerba  kaee  spectant,  miài  neutiquam  Jit  verosimile  : 
ai  mmus  multo  9  praelalionem  omnem  et  imparitatem  inter  suos  voeibus  illis  Do- 
mumum  Ckristum  suòla  tum  ire  voluisse:  si  quidem  et  grada*  inter  eosdem  diserte 
Ofgnasat  ipse%  quibus  alii  tanquam  majores  minoribus  praeficiantur.  Lue  22,  26. 
tmm  et  ipsum  se  eis  vniòttypa  proponil.  ib.  v.  27.  Matth.  20,  28.  Non  magis 
ergo  Ckristus  imterdicto  iato  suorum  in  se  invieem  quorumvis,  quam  sui  ipsùts  in 
«ut*  potestati  quidquam  detraxit.  Gatakerus:  satis  hierarohice.  —  tv  vuiv9  in 
vobù)  Haec  ekristianos  quosvis9  tam  principe* ,  quam  et  ptebejos  spoetare  viden- 
tmr.  idem.  Ckristus  doeet9  alitar  habere  se  regnum  suum,  quam  secali  istius 
regna,  se  kabeant.  in  ùtis  enim  dignità fes  externas,  principalus,  satrapias  ka- 
beri,  quae  in  eos  etiam  9  quos  honore  afficere  volunt9  con  forre  prò  tibilu  suo  re- 
ges  consueverint :  xetèrum  in  regno  suo  nihil  hujusmodi  reperita:    non  quod  in 

1)  ri  à&uc,  quid  vis]  Ipse  Salvator  non  festinanter  agit  in  promittondo.     V.  g. 

2)  ol  avo]  Admodum  opportune  ioqui  aibi  videbatur.     V,  g. 

S)  Attamsn  t.  seq.  arcuimi  ùtud  is  baptismate  UcUonibus  firmioribut  annumero*  margo 
Ed.  S.  mom  hoc  verso.    E.  B. 


112  MÀTTH.  XX,  26  —  34.    XXI,  1  —  8. 

ecclesia  Christi  atque  ìnter  christiani  nomini*  professore*  ista  aut  non  sint  aut 
non  licite  usurpentur,  sed  quod  ad  regnum  Christi  spirituale ,  ad  quod  suos  invi- 
tai, non  perlineant,  nec  provenianl  inde,  proinde  non  esse,  cur  ipsum  sedando, 
istiusmodi  sibi  quisquam  spondeat  praefectura*  :  ncque  enim  tale  quidpiam  cuiquam 
se  polUceri,  cum  nec  usurpet  aut  exerceat  ipse:  suis  se  non  dignitatem  secula- 
rium  dilargitorem ,  sed  kumilitatis  et  modestiae  spiritualis  exercendae  autorem  do- 
ctoremque  lam  prqxi  quam  praecepto  profiteri.  ad  kanc  igittir,  (ambithne  omni 
prorsus  amota,)  cujus  ipsum  prò  exemplo  habeant,  componant  se  ipsi,  suos  monet 
universo*,    idem.  —     t*fyaS>  magnus)  magni  regis  minister. 

y.  27.  tcqmtoq,  princeps. 

v.  28.  Haitto,  sicut)  Summum  exemplum.  —  iuxxovtjaai ,  servire)  Rom. 
15,  8.  —    xal,  et)  Gradatio.  —    dovvai,  dare)  sicut  datar  pretium  prò  emtione. 

—  rt}v  yfwxw  avtov,  animam  suam)  id  est,  se  ipsum.  Gal.  1,  4.  2,  20.  —  JLti- 
tqov,  pretium  redemtionis)  Gali,  rancon.  —  ivxl  nolkàv,  prò  multis)  Magnani 
ministerium  et  valde  demissum.  Ulud ,  prò  quo  pretium  datar,  qaodammodo  de- 
sideratius  est  ei,  qui  pretium  dat,  quam  pretium  ipsum.  Et  multis,  non  solaio, 
universi»,  sed  etiam  singulis,  se  impendit  Redemtor. 

v.  29.  5%Xoq,  turba)  quae  fuerat  in  ea  urbe,  [ae  deinceps  regio  introùui  in- 
terfuit.     V.  g.] 

v.  30.  avo,  duo)  Marcus  unum  commemorat  Bartimaeum,  insigniorem:  cap. 
10,  46.  *)  ut  mox  Matthaeus  asinam  et  pullum;  Marcus  pullum  solum,  cujus  po- 
tior  usus  erat  Lucas,  e.  24,  4.  duos  angelos,  qui  apparuere;  Matthaeus  et  Mar- 
cus unum,  qui  verba  fecit 

v.  31.  oi  òì,  UH  vero)  Non  sunt  audiendi,  qui  perversimi  pudorem  aut  de- 
corarti noxium  inculcant. 

v.  32.  zi,  quid)  In  precibus  debemus  interdum  petitiones  speciatim  es- 
primere. 

t.  34.  Giikay%vi6&ilg,  misertus)  Misericordia  Jesu,  de  omni  humana  miseria. 

—  ìjxokov&rioav ,  secuti  sunt)  cum  multis,  e.  21,  8.  sine  hodego. 

CAPUT    XXL 

T.  1.  Kcti  ore,  et  quum)  Ab  hoc  loco  actiones  et  certamina  Jesu  Christi  co- 
piose, magno  consensu,  describunt  eyangelistae.  —  tlg)  ad  urbem,  in  quam  vi- 
delicet  erant  ingressuri.  —  toh,  tunc)  non  prius.  Yectura  mysterii  piena  in- 
nuitur.  Toties  urbem  intrarat  Jesus  *)  ;  nunc  in  hoc  ultimo  itinere,  ejusque  fine, 
semel  equitat,  urbis  videlicet  regiae  (e.  5,  35.)  possessionem  solenni  modo  ca- 
piena,  non  in  aliquot  modo  dies,  sed  illius  regni  (Marc.  Il,  10.)  causa,  quod 
sub  iUos  dies  erat  instituturus.  Lue.  24,  47.  1,  33.  Zach.  9,  10.  fin.  cum  toto  ilio 
conteztu. 

y.  2.  ctnévctvti)  ante  oculos.  —  tv&img,  statim)  Sic  quoque  y.  3.  Omnia 
facilia  Domino.  —  dtdtuìvrp,  ligatam)  jam  quasi  paratam.  —  n&kov,  pullum) 
Pullus  neminem  antea  yexerat:  Jesus  nullo  antea  jumento,  nisi  forte  in  tenerrinia 
aetate,  vectus  erat    Ex  vico  sumsit  asinam,  in  viam  brevero. 

y.  3.  6  %voiog,  Dominus)  Jesu  dediti  erant,  quorum  erat  asina*).  —  ih, 
autem)  Id  est,  non  multis  yerbis  opus  erit  yobis.  —   iitoatiklsi,  mittit)  Praesens, 


1)  Eundemque  Lucas  e.  18,  35.  innuit,  qui  transponendae  historiae  oecasionem  exinde 
habuit,  quod  coecorum  alter,  Jesu  Hierichuntem  intran  te,  in  via  notitiam  divini  hujus  medici 
acquisivit.  Salvator  dum  apud  Zachaeum  pranderet  vei  pernoctaret  potius,  Bartimaeo  coecorum 
alter,  quem  Matthaeus  adjungit,  interim  associatus  est.    Harm.  p.  434.  s. 

2)  Intrarat  nimirum  1)  in  infantia,  Lue.  2,  22.  2)  in  pueritia,  1.  e.  v.  42.  8)  in  tenta- 
tane, Lue.  4,  9,  -4)  in  festo  paschali,  Joh.  2,  23.  5)  ad  diem  Pentecostes,  Job.  5,  1.  6)  du- 
rante scenopegia,  Joh.  7,  10.  Haec,  ad  Passionem,  migratio  septìma  denique  fuit.  Solenni 
vecturà  in  urbem  factà  de  die  in  diem  ivit  rediitque,  donec  ineunte  feria  sesta  laqueis  oonstri- 
ctus  introduceretur ,  educendus  ante  meridiem  in  locum  Gk»lgatha.    Harm»  p.  443.  a. 

3)  XPtfav  fy£t»  GP1**  habel]  Tanti  Domini  quanta  egestas!     V.  y. 
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ob  eventum  certum  et  celerem,  animo  jam  ad  mittendum  parato,  conf.  Marc.  4,  29. 
ev&img  iitoariìlu  xò  iqinavov.     o.  11,  6.  icpijxav. 

r.  5.  sìnart,  dicite)  Hic  locus  esemplo  est,  multos  sermones  apud  prophetas 
accipi  debere,  non  solum  ut  ab  illis  dictos,  sed  nt  ab  apostolis  dicendos.  Exstat 
hoc  Eb„  62,  11.  cetera  apud  Zachariam,  quem  a  potiori  parte  Matthaeus  citat: 
etenim  gaude  ita  suppletur.  Tempore  complementi  dicendum  est:  tum  laetitia  sua 
sponte  exifltit.  Zacb.  9,  9.  LXX.  %aìot  GcpóÓQCt  fróyccxeo  atcìv,  nrjovoae  fróyareo 
itQOvóakrjn*  tòov  —  col  ttxutog  %aì  ocifav  avxóg*  noavg  xal  ifti/hjfofxaSff  ini  vico- 
{vyiov  «ai  nmkov  viov.  —  rj}  dryatol  oioìv,  filiae  Sion)  i.  e.  per  synecdochen, 
Hierosolymis.  —  (ìaatXtvg  aov,  rex  tuus)  idemque  sponsus.  —  tfol,  tibi)  tuo 
eommodo.  —  noavg  xai,  mansuetus1)  et)  Saepe  eadem  res  uno  loco  verbis  pro- 
priis  et  metaphoricis  exprimitur.  Equus,  jumentum  bellicum,  quo  non  est  usua 
Ber  pacis.  Zacb.  9,  10.  Olim  utetur,  Àpoc.  19,  11.  —  ovov,  asinum)  non,  asi- 
nai*, Hebr.  nwn.  —  vlòv  vTtofrytov,  Jtlium  subjugalis)  qui  tamen  nondum  ipse 
jugum  subierat    Pullo  vectus  est,  asina  item  usua,  pulii  comite. 

v.  6.  %at  itoiiqomntg)  et  cum  fecissent. 

t.  7.  httxà&ictv ,  insedil)  decoro,  ministrantìbus  discipulis.  Lue.  19,  35. 
Persarom  reges  non  tam  conscendebant  equos,  quam  iis  imponebantur.  vide 
BlisBon.  —  Itcavfù  avréav,  super  eos)  et  quidem  super  pullum.  Marc.  1 1,  2.  s. 
Joh,  12,  14.  15. 

v.  8.  o)  Populus  autem,  qui  plurimus  erai  —  Iv  x jj  ódw,  in  via)  non  modo 
xim*  xr/v  oòóv.  nam  Lucas,  substraverunt,  e.  19,  36.  —  xAaòovg,  ramos)  Ju- 
daeis  aliisque  populis  solenne  erat,  laetìtiam  publicam  ramis  arborum  decisis 
ostendere. 

t.  9.  *)o>Wci)  fi»  renBItt  Ps.  11 8,  25.  LXX.  cS  xvqu  aàaov  dy*  co  xvqiz 
tvóòwcov  òrf.  Conjugata:  Irjoovg,  v.  11.  3W13  Zacb.  1.  e.  et  toocevvà.  —  t») 
Hosanna,  inquiunt,  quod  a  prophetis  praescriptum  est,  canimus  Filio  David. 
Valde  cum  hoc  ingressa  congruit,  quod  Isidorus  Clarius  a  Judaeo  quodam  se  didi- 
ósse  alt,  rerba  haec,  Hosanna,  Benedietus  qui  venit  etc.  a  sacerdotibus  dici  solita 
fuisse,  cum  vietimae  offerebantur  immolandae.  Àdeoque  frequens  erat  formula 
Hosanna,  ut  etiam  msciculos  in  festo  Tabernaculorum  gestari  solitos  ita  appella- 
rent,  —  tvkoyrjnhog —  Kvolov)  Sic  LXX  Ps.  118,  26.  qui  psalmus  erat  pars 
Ha/M  sive  hymni  paschalis,  quem  paucis  post  diebus  erant  recitaturi.  —  h 
ivóaaxi,  in  nomine)  Constr.  cum  benedietus,  juxta  accentua  Hebr.  —  Iv  xolg) 
Juva  Tu,  qui  es  in  altìssimis. 

v.  10.  Xtyovcct,  dicens)  ex  admiratione.  —  xlgt  quis)  In  magno  concursu 
non  statim  conspicitur  princeps:  nec  soliti  erant  videre  Jesum  aliter  ac  pedibus 
iter  fa&entem. 

v.  11.  o  nooqyrpyig,  propketa)  Primum  Jesus  ut  propheta  est  agnitus,  deinde 
ut  aacerdos  et  rex.  —   o  emò  va£aoix ,  Nazarenus)  Solennis  erat  haec  appellatio. 

t.  12.  l£i(tak$,  ejecit)*)  tamen  mansuetus,  v.  5.  Primo  tempore  purgarat 
Jeans  templum:  Joh.  2,  14.  redierunt  autem  profani,  nuno  extremo  tempore 
iterum  purgat,  quamvis  paolo  post  cessaturum,  templum.  e.  23,  38.  —  itav- 
rag,  omnes)  Magnum  miraculum.  Multi  milites  non  ausuri  fuerant.  —  xovg) 
Toluerant  commodissimam  facere  cultus  publici,  praesertim  circa  pascha,  ratio- 
nem:  sed  paulatim  longius  progressa  yidetur  fuisse  licentia.  —     iv  tw  Uqùì,4) 


1)  Haec  ipsa  rirtus  ffliae  Sion  et  Begem  suum  et  nanchini  de  addentante  Rege  adeo  ama- 
Uem  reddh.     V.  g. 

1)  ol  tepodrforrte  —  axoXoròovvrtc ,  praecedentes —  sequentes]  Quorum  itli  ex  urbe  obviam 
hrenat;  M  ad  Jesum  vel  Hierichunte  vel  alibi  locorum  in  transita  se  congregarant.     V,  g. 

3)  Ejectio  haec  non  ipso  isto  gratìae  laetìtiaeque  pieno  die  facta  est,  sed  oculorum  fiutai 
ftujio  Marcus  e.  11,  11.  meminit)  quam  parere  homines  detrectarent,  severiora  justìssimae  in- 
digmtioiiis  speeimina  postridie  Dominus  exhibuit.     coli.  Marc.  1.  e.  v.  15.     Harm.  p.  447. 

4)  Uattonm  ptentorm,  h  rtZ  Upw  tou  Scou,  quam  prò  $equiori  decloraverat  Ed.  maj.T 
ìertéami  textu$  atquakm  fert  judicat  morgò  Ed.  2.  et  Yers.  germ.    E.  B. 
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in  tempio)  et  quidem  in  parte  ejus  extima,  atrio  gentìum:  ubi  gentium  erat  orafe* 
Marc.  11,  17. 

v.  13.  o  olxóg  pov  —  xlrj&riGETar  v^utg  di  ctvxòv  Inoi^CarB  crtr/kaiov  kyarmv) 
LXX  Es.  56,  7.  6  yào  olxóg  pov  —  afa? {boterai  nciai  xoig  l&v$Oiv.  Jer.  7,  11.  fu} 
(j7it/Jlatov  Aberra  v  o  olxóg  fiov;  —  nQOGBvyr{g ,  precum)  Oraìio,  magna  pars  cul- 
tus  publici.  1  Eeg.  8.  Ideo  preees  ponuntur  ante  ministerium  verbi  apoetotieum. 
A  et  6,  4.  Synagogae  quoque  erant  docendi  ofneinae,  nec  tamen  non  domus 
precum.  In  tempio  praevalebat  munus  precandi,  in  bis  munua  docendi.  —  cwi/- 
kaiov  XrjGzwv,  spetuncam  latronum)  Severa  appellatio,  eaque  proverbiata:  de  loco, 
qui  omnes  improbos  et  omnia  profana  admittat  non  dicit,  forum.  In  spelonca 
latrones  non  tam  obvios  violant,  quam  ipsi  nidulantur. 

y.  14.  iv  tó  itovi)  in  tempio)  Verus  templi  usus;  ab  adversariis,  abuaum  to- 
lerantibus,  impugnatila.     Nemo  alius  in  tempio  miracula  edidit:  Meoriae  hoc  erat. 

y.  15.  to!  &ctvpaaicty  mirabilia)  v.  12.  14. 

y.  16.  axovBigy  audis)  Hypocritis,  quicquid  non  quotidianum  et  tralati tium 
est,  nimium  est.  —  ì)^t}ka^óvx<ov>  lactantium)  qui  etiam  trimi  esse  possunt. 
2  Macc.  7,  28. 

v.  17.  ctvtovg,  illos)  perversos. 

y.  18.  insivaa,  esurivù)  rex  ille  gloriae.  y.  5.     Miranda  exinanitio. 

y.  19.  piav,  quondam)  unam  ilio  loco.  —  t^Jl&ev,  venit)  ut  via  ferebat  Fi- 
cus videtur  stetisse  in  loco  communi.  Communitas  Jesu  in  victu.  Joh.  4,  6.  7.  — 
ili)  juxta2).  —  téyBi,  dicit)  Eo  ipso  occurrit  offensioni,  ai  quis  miratila  esset 
Domini  famem  et  accessum  ad  arborem  fructu  carentem.  Maxima  humanitatis  et 
deitatie  indicia  uno  tempore  edere  solitus  est.  Joh.  1 1,  35.  40  8).  —  potiti, 
postkac  non)  V.  T.  multa  habet  miracula  ad  poenam:  evangèlica  historia,  in  ex- 
tremo,  hoc  ferme  unicum,  conf.  e.  8,  32.  not._ —  xaprcòg,  Jructus)  Itaque  suo- 
cum  posthac  non  erat  acceptura  frustra.  Talis  poena  Judaeorum.  Lue.  13,  6.  Ex- 
emplum,  quid  sit  maledictio.  —  il^aWh?,  arefacta  est)  mutatio  habitu  etiam 
externo,  foliis  marcescentibuB  vel  etiam  defLuentibus. 

v.  21.  ctnoxot&BÌg  >  respondens)  Saepe  Jesus  discipulos  ab  admiratione  mira- 
culorum  duxit  ad  salubriora.  Lue.  10,  20.  —  nianvy  fidem)  Eidei  natura  deda- 
ratur  ex  opposito,  quod  est  dubita/io.  —  tc5  oobi  tovto>,  monti  huic)  v.  1.  Sermo 
proverbiajis.  —  &àkaaaav,  mare)  remotum  ab  HieroBolymis.  Talia  si  minus  ad- 
huc  impiota  sunt,  posthac  implori  possunt. 

v.  22.  ahr\(5rixB  iv  ry  itooosvxy,  petieritis  in  precibus)4)  Marc.  11,  24.  Mi- 
racula facta  per  preees  ndelium.  —  ItftyBG&B,  sumetis)  tanquam  benefichila,  sic, 
illi.     Marc.  11,  23.  24. 

v.  23.  nQoarjk&ov,  accesserunt)  Solennis  erat  quaestio:  quae  causam  dabat 
elenchi  fìnalis.  —  oi  ÌQ%iBqBÌg ,  pontifica)  Suum  jus  violali  putabant.  — :  kiyov- 
tBg,  dicentes)  Scepticismus  morosus  adversariorum  nunc  demum  diplomata  flagi- 
tat,  cur  Eilius  heres  de  vinea  curet  v.  37.  38.    Putabant,  Jesum  docere  non  vo- 


1)  vt)it(wv]  Qui  mundo  infantes  adhuc  videntur,  apertnm  tamen  os  divini tus  habere  pos- 
sunt. Parvulos  adultiorum  verba  intercepisse  h.  1.  existimaveris ,  coli.  v.  9.  neque  tamen  res 
coram  Deo  non  pretiosa  fttit.  Probitatis  exemplo  alter  alteri  modo  ne  desit  :  reliqua,  imo  vero 
omnia,  curabit  Dominus.     V.  g. 

2)  ti  (Xi5  qróXXa  jxévov]  Praestat  nihil  omnino,  quam  folta  duntaxat,  repraesentare.  Co- 
gita, homo,  cujus  tu  generis  arbor  sis.     V.  g. 

3)  Talia  sunt  v.  g.  Tennis  nativitatis  conditio:  Angelorum  testimonium  ;  |  Ciroumcisio: 
nomen  Jesu;  |  Purificatio:  Hymni  Simeonis  et  Hannae;  |  Habitatio  Nazarena:  Vatìclnii  com- 
plementum;  |  Obsequium  erga  parentes:  Specimen  generosa*  gravitatis  in  puero  duodecen- 
nali;  |  Baptismos:  Johannis  protestatio;  responsio  Jesu  decentissima  :  Vox  ooelestis,  Spiritas 
DEI  descendens;  |  Fames  et  Tentatio:  Ministerium  angelorum;  |  Indicium  Passioais:  Transfor- 
matio  in  monte;  |  Didrachma  in  Capernaom:  Declaratio  de  filiorum  liberiate ,  miraculum  in 
pisce  et  mimo;  |  Pedilavium:  Hagister  et  Dominus;  |  Capti vitas:  figo  aum!;  |  Cruz:  Regia  In- 
scriptio  ;  |  Hors  et  Sepulcrum  :  Miracula ,  cum  testimonio  Centurioni»,     Harm.  tv.  p.  455. 

4)  Eadem  est  fidei  ad  preees,  quae  ignis  ad  flammam  rehOio.     V.  g. 
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catoni,  qui  neque  saoerdos  esset,  neque  levita.  —  «o/a,  qua)  codesti,  an  fu- 
mana? —     tavxa,  haee)  Ke£  ad  docenti,  add.  Mare.  11,  27  *). 

y.  24.  citlo%q&Ùq,  respondens)  Methodus  apta  respondendi  tentantibus.  — 
ÌQ*mjoa>9  interrogato)  Sic  quoque  e.  22,  41.  Faltuntur  sane  interprete*,  qui  Chri- 
stum  nihil  quaesivisse  volunt,  quam  adversariorum  silentium.  Moahem.  Or.  de  Curi- 
ato unica  Theologis  imitando  p.  17.  —  fra,  unum)  postquam  vos  me  et  none  et 
saepe  interrogaste;  eumque  conjunctum  cum  vostra  interrogatione.  Johannes 
atra  vocationem  humanam  potuit  esse  propheta  et  fuit:  ergo  etiam  Jesus.  Si 
agnovissent  baptismum  prodromi;  agnovissent  potestatem  Chris  ti:  sed  quia  illum 
non  agnoveraut,  v.  32.  non  poterant  in  Christum  credere,  neque  erant  digni, 
quorum  fastidio  et  diffìdentiae  projioerentur  ulteriora.  Habenti  datur  :  a  non  ha- 
bente  aufertur. 

v.  25.  tÒ  panna fia,  baptismus)  id  est,  tota  ratio,  confer  mox,  non  credi- 
disti*.  —  i|  ovoavov,  ex  coeio)  id  est,  ex  Deo.  Metonymia  evkéfautv  habens.  — 
òuXoyi£ovT09  cogitabant)  Mena  mala  est,  quae  de  re  divina  non  spectat  veritatem, 
sed  aasumit,  quod  commodum  est  —  avrò},  ei)  testanti  de  me.  Quicquid  ex 
coelo  est,  fido  dignum  est 

v.  26.  q>o(iovptàat  timemus)  Nolebant  metum  profìteri.  —  xqv  oglov,  tur» 
barn)  Yix  erat  populus  eo  statina,  quo  verebantur  mali  antistitee,  progressurus  : 
magno  tamen  Johannis  studio  flagrabat  Et  solebant  ex  repentino  zelo  impetere 
somma  vi  eoa,  qui  nefanda  aut  loquebantur  aut  loqui  videbantur.  —  ^oqpqrqv, 
propketam)  coeiitus  mìssum.     id  quod  diu  non  aociderat. 

v.  27.  ovx  oUantv,  non  novimus)  Coacta  confessio  ignorantiae  turpissimae, 
[in  qua  tamen  superbi  refugium  quaerere  malunt  interdum,  quam  ventati  victas 
dare.  Iiiaqueatus  est  Improbus.  V.  g.]  —  ovài,  neque)  Repulsa  rara,  justa,  qua 
ipaa  Jesus  i£ovalav  potestatem  suam  divinam  probat.  [Non  habenti  plura  dori  non 
conventi.  V.  g.]  —  iuXv,  vobis)  infìdelibus,  non  discendi  causa  intorrogantibus. 
Ansam  agnoscendae  potestatis  praebirit    o.  22,  43.     Saepe  dixerat  prius. 

v.  28.  *)tixva  òvoì  fiiìos  duos)  Specimen  duorum  generum9).  —  nooaeX- 
$»yf  aeeedens)  comi  ter.  —     rw  xQùixoy,  ad  primum)  qui  alterum  anteibat.  v.  31. 

v.  30.  tg>  hiaa>9  ad  alterum)  qui  alia  ratione  dicitur  major  nata,  Lue.  15,  25. 
—  e&eavraìc.,  similiter)  eodem  utique  animo.  Aequitas  vocationis.  —  iya),  ego) 
seiL  eo,  wzàya».  coni  ecce  ego,  Àct.  9,  10.  ego,  scil.  sum.  Jud.  13,  11.  —  xii- 
ouf  domine)  Conf.  o.  7,  22. 

v.  31.  4)slg,  in)  vel,  quod  attinet  ad  regnum  coelorum. 

v.  32.  h  oda  òixaioavvriQ,  in  via  justitiae)  Fiajustitiae  plus  dicit,  quam  via 
justa.  —  rilavai,  publicani)  injusti.  —  ai  nòqvai,  meretrices)  impudicae. 
Quaeri  pò  test,  an  hae,  atque  adeo  mulieres  omnes,  itemque  infantes,  baptizati 
fuerint  a  Jonanne.  coli.  Àct  16,  15.  —  ov  ftertyifÀijfojw)  non  mutastis  senten- 
i.  —     vaxtoov,  postea)  conspecto  illorum  exemplo. 

v.  33.  olxoòtanóxris  t  paterfamilias)  habens  familiam  copiosam.  —  d^ndeòva, 

»)  Ecclesia  judaica.  [Mosis  tempore  piantata.  Y.  g.]  —  yoctynòv,  sepem) 
JLex.  *)  —  Invòv,  torcular)  Jerusalem.  —  nvqyov,  turrem)  Templum.  v.  23.  — 

1)  xis,  qui*]  ex  archisacerdotum  alioramve  proceram  ordine.     V.  g. 

8)  t(  9i  ti]Lvt  8oxcC,  quid  autem  vobis  videlur]  Quaestioni  de  Baptismo  Johannis  post- 
quam  mmrittere  se  Judaei  detrectassent ,  Salvator  cum  Johanne  seipsum  defendit,  increduiita- 
tem  aatbtitam  corripicns.    Jfarm.  p.  460. 

S)  In  Dialogo,  quem  Nicaeae  Athanasius  cum  Ario  kabuisse  fertur,  primus  fUius  ad  Ju- 
daeoe,  alter  ed  gente*  adplicahar.    Vid.  App.  Crìt.  Ed.  2.  p.  131.    E.  B; 

4)  ó  xp&TOg,  prior]  Splendidi»  verbis,  opere  destitutis,  praestat  aine  verbis  opus:  item- 
q«e  prtestat  subsequi  laudabile  exemplum,  quam  prorsus  facessero.     V.  g. 

5)  Mutato  pauUulum  schermate  sepem  prò  discrttione  populi  ab  omnibus  terrae  gentibus,  con- 
urtata  divina  cantra  eas  tutela;  torcular  prò  sacerdotum  ordiste;  turrem  prò  Hegno  decloravi*  b. 
Andar,  Vers.  germ.  not.  ad  h.  1.  Neque  tamen  ex  hac  priorum  posterwrumve  cogUationum  diffe- 
remtia  eonetudewdum  e<xistimem,  Uxlia  in  Parabola  prò  inanibus  fiosculis  kaberi  debere.  Àeni- 
gmatis  parte»  ,  utut  abstrusiores ,  non  sunt  otiosae.  Conf.  quae  dicenda  erunt  ad  e.  22,  11- 
noi.    E.  B. 

8* 
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l)arcfà»7fM7<Jcv,  peregre  abivit)  Innuitur  tempus  dìvinae  tacituniitatiB,  ubi  hominea 
agunt  prò  arbitrio,    o.  25,  14.  Marc.  13,  34. 

y.  34.  6  xaioòg,  tempus)  Conf.  «Toh.  4,  35.  Hìo  quoque  latet  causa,  cut  non 
citius  venerit  Messias.  —  tovg  òovkovg,  servos)  Servi  sunt  ministri  extraordi- 
narii,  majores:  agricolae,  ordinarli,  [quorum  isti  ab  his  male  ut  pturimum  acci- 
piuntur,  de  quieta  possessione  sua  interpellari  se  videticet  aegre  fereniibus.    V.  g.] 

—  tovg  xaonovg,  fruetus)  subaudi,  patri* familias ,  an  potius,  vineae. 

v.  35.  ìòtioav)  LXX,  prò  B1D©  pellem  detraxit,  saepius  ixòiow,  Siotù  semel 
ponunt;  aliter  nunquam.  Yetus  Onomast  Excorio,  anodica*.  Àt  Mo<òf  ver- 
sero, Arrianus  1.  3.  Epict  e.  19.  et  22.  TJnde  aperte  differentiam  verborum  sta- 
tuunt  Suidas  et  Favorinus.  Quin  etiam  Hesychius,  ddocnmg,  ixdeiqctvteg-  liei- 
Qav,  QióeiQav,  i&dtouavnaav.  Yeruntamen  Glossae  veteres,  dioa>f  tinta}.  Ari- 
stophanes  in  Yespis,  ij  déSoxtai  poi  aiutatoti  xaì  òiquv  òY  rjfUqag,  ubi  interpres, 
diosa&ai  oh  xaì  dionv  avtl  tov  xvnxea&ai.  Nempe  verba  xstpalaióco ,  «pop^a, 
yaarolgto,  et  sic  diQCo,  latam  vim  habent,  caput,  collum,  ventrem,  cutem  mul- 
tandi ,  vel  penituB  auferendo ,  vel  caedendo.  Becentiores  Graecos  fuga  amphibo- 
liae  yel  òìqco,  vel  dcrlooo,  et  inde  hoc  loco  idrjQccv,  scribere  hortata  est.  —  Bri- 
gai/* anéxxeivav  iXt^ofióliffiav  9  verberarunt:  oeciderunt:  lapidarunt)  Gradatio. 
secondi  gradùs  species  atrox  est  tertius.  conf.  Marc.  12,  3.  s.  Lue.  20,  10.  ss.  ubi 
plures  gradus  intermedii  ponuntur. 

v.  36.  %)nXstovag9  plures)  potìores.  ut  Hebr.  DW.  Potiores,  numero  certe, 
et  sine  dubio  etiam  virtute,  potestate  etc.  Incrementum  vocationis  non  est  indi- 
cium  fidelioris  popoli. 

v.  37.  vatiQOv,  postremo)  Hebr.  1,  1.  —  htomtyaovtai,  reverebuntur)  Ex- 
primitur,  quid  tacere  debuerint. 

y.  38.   fonv,  est)  Heredem  nosse  poterant;  et  tamen  jus  ejus  impugnabant. 

—  divtt,  ùTToxrtivmutv  ttvxòv)  Sic  LXX  Gen.  37,  20.  —     xoraogafity,  obtinea- 
mus)  sic  putarunt,  occiso  Christo.  e.  27,  63.  s. 

v.  39.  Qé($aXov  xaì  ctnixxttvav,  efecerunt  et  interfecerunt)  Marcus,  interface-* 
runt  et  efecerunt.  Jesum  et  ante  necem,  negato  ejus  jure,  v.  23.  reprobarono 
praesertim  ethnico  judici  tradentes;  et  post  necem,  etiam  sepulturam  infestantes. 
o.  27,  63.  ss. 

8)v.  41.  xaxovgxaxmg,  malos  male)  Talio.  male:  respectu  miserorum  et 
malorum  colonorum.  conf.  Hebr.  10,  29.  pefore.  —  Ixòdóexai,  elocabit)  In  ec- 
clesia ex  gentibus  collecta  ministri  et  curatores  magna  utuntur  libertate.  Idem 
verbum,  y.  33.  —  xaiqoig,  temporibus)  diyersis.  —  avtdSv,  illorum)  Bel  ad 
fruetus.  v.  34. 

y.  42.  h  talg  yoaa>aìgì  in  scriptum)  Unum  est  yolumen,  quod  scripturae  et 
libri  nomen  meretur:  ceteri  eatenus  aestìmari  merentur,  quatenus  ad  intelligen- 
tiam  unius  hujus  libri  et  ad  obedientiam  ei  exhibendam  faciunt,  et  ad  illum  arche- 
typum  conformantur.  —  Xi&ov —  ifficov)  Sic  piane  LXX,  Fs.  118,  22.  23.  Psal- 
mus,  qui  hic  cita  tur,  erat  notissimus.  y.  9.  noi  (Conf.  e.  26,  30.)  —  antSoxt- 
uaaaVy  reprobarunt)  ne  prò  lapide  quidem  idoneo,  dignoque  ecclesiae  membro, 
habuerunt.  —  iyivtto ,  factum  est)  Id  agnoscitur  ex  magnitudine  rei  et  ex  dis- 
sensi! aedincantium.  —  ctvvt\)  Femininum  prò  neutro,  hebraice:  kaec9  sciL  rea, 
Ps.  102,  19.  n«T  LXX,  aZxri.  Ps.  119,  50.  56.  Jud.  15,  7.  21,  3.  iyfwftì?  avvn. 
1  Beg.  3,  18.  —    xaì  lati,  et  est)  *rft  scil.  "pa.     Lapis  ipse  est  mirabilia.  — 

1)  ££&oto  avròv]  Haec  est  Poiestatit  eedesiasHcae  ratio.  Vinea  elocato  est  agricolis.  Qui 
officila  rei  politieis  vel  ecclesiasticls  praesunt ,  prò  arbitrio  suo  ii  quidem  agore  possunt  et  pri- 
vati» commodis,  quasi  vineae  possessore»,  consulere;  possunt  servos  Domini  male  tractare; 
possunt  Ecclesiae  jura  prò  lubito  suo  petulanter  detorquere  ;  ipsumque  adeo  heredem  non  jam 
interficere  quidem,  sed  suo  tamen  loco  extrudere  aliquantisper  possunt.  At,  Visitationis  tan- 
dem tempus  adventat.     V.  g. 

2)  ittfXtv  dfctéotctXcv  ftXXouc]  Servos  priore*  mediorum  temporum,  quae  Begum  dicuntuf, 
Prophetas  habueris;   posteriort*  eos,  qui  circa  Captivitatem  Babylon.  floruere.     V.  g. 

8)  v.  40.  orav  ovv  ÈXàfl]  Factus  est  hic  advtnius  in  vastatione  Hierosolvmomm.    V.  g. 
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4«vp«im}t  mirabili*)  propter  tantam  gloriam.  Femininum  ponit  evangelista,  quia 
nolnitLXX  deaererò.  —    ijf«»v,  nostris)  eredentìum.     [UPetr.  2,  7.] 

t.  43.  ctvxrjg,  ejus)  regni.  [Si  vel  bona  sis  orbar,  fructus  lumen  tuus  non 
est,  sed  vinate.    Bom.  11,  17.    V.  g.] 

y.  44.  o  ntoàv,  qui  cadit)  Ib  cadit  super  hunc  lapidem  (Christum  exina- 
mtam»)  qui  offendit  non  credendo,  dum  praedieatnr  evangelium:  super  eum  au- 
tem  cadit  Lapis,  (Christus  exaltatus,)  qui  adventu  ejus  ad  judicium  improviso 
obteritor.  Utrumque  accidit  Judaeis  maxime,  et  gentibus.  2  Thess.  1^  8.  Dan.  2, 
34.  45.  —  lixurflzi)  Ainpàv  dissipare,  ut  palea  ventis  traditur.  vid.  LXX  ini 
apud  quos  hoc  verbo  exprimitur  Hebraeum  VID  Job.  27,  21.  et  t|OK  Dan.  oap. 
tòt  t.  44.  et  decies,  mt. 

t.  45.  ^lèyH,  dieit)  Sentiebant,  nondum  omnia  dirisse  Jesum.    eap.  22,  1. 

CAPUT    XXII. 

v.  1.  'Aitoxùi&ùg,  respondens)  Respondet  non  modo  qui  rogatus  est,  sed  cui 
causa  loquendi  est  dato.  —  nahv,  iterum)  Refer  ad  parabola*.  —  Iv  itaoafìo- 
lai?,  in  parabola)  eo  Consilio,  ut  plures  proferret. 

v.  3.  volitai  rovg  %$xXrj(iivovg ,  vocatum  vocatos)  Yocatio  prima  et  secunda: 
ante  nuptias,  ipso  nuptiarum  die. 

v.  4.  aortrov)  Prandium,  respectu  Judaeorum,  primo  tempore  N.  T.  sed 
coem*9  respectu  sanctorum,  in  oonsummatione  ipsa  connubii  spiritualis.  Ap. 
19,  9.*)  Historiam  ecclesiae  ab  uno  temporum  ad  alterum  compleotitur  haec 
parabola.  —  igtoipatfa,  paravi)  Dei,  non  nostra  facilitate,  constat  salus  nostra.  — 
amaro),  altilia)  Yocabulum  generale.  —  itavxa,  omnia)  Nam  multa  sunt  praeter 
tsuroe  et  altilia.  —     òtvxt,  venite)  illieo. 

v.  5.  auàkifOavxtq,  negligente*)  Hoc  jam  plus,  quam  illud,  non  volebant  ve- 
nire. Oportebat  inleWgere,  Act.  7,  25.  et  vigilare.  —  anijk&ov,  abiverunt)  re- 
Heta  etìam  urbe:  quae  ideo  incensa,  v.  7.  Qui  vocationem  non  admittìt,  ea  etiam, 
quae  habuerat,  amittit.  —  tòiov  ovrov,  proprium:  suum)  Suitas,  —  àyoòv, 
Ipnooiav:  agrum,  mercaturam)  Bonis  immobilibus  alias,  aJius  mobilibus  districti: 
aliufl  per  faLsam  avxÌQ%tiavJ  alius  per  cupiditatem  acquirendi  detentus. 

t.  6.  lontoiy  reRqui)  qui  non  volebant  viderl  neglexisse.  [et  qui  nee  agrum 
colebant  nee  mercaturam.  li  videlicet,  qui  impedimentorum  minus  habent,  eo  gra~ 
veus  kaud  raro  delinquunt,  ubi  rebus  divini*  sese  ingerunt,  praepostere  circa  eas 
versando.  Y.  g.]  —  v/fyurov,  contumelia  affecerunt)  2  Chron.  30,  10.  1  Tim. 
1,  13.  Hebr.  10,  29. 

v.  7.  axovtfag,  audiens)  Peccatum  inobedientium  erat  clamans.  —  otoaxsv- 
mnxa ,  exercitus)  copias  romanas  [anni*  postkaee  40  immissas.  Y.  g.]  —  qxtvsig, 
komieidas)  Praecipuum  scelus  totam  poenam  provocai  Amosi  L  —  avtoìv ,  il- 
larum)  latronum  et  contemtorum. 

v.  8.  xóxs,  lune)  Act  13,  46.  —  iUyft,  dicit)  Saepe  rationes  consilii  sui 
revelat  Dominus  servis.  —  ?<mv,  est)  nee  propter  ingratos  piane  omittetur. 
[Est  sanef  etiàmnum.  Y.  g.]  —    ovx  r\<$av  a£iot,  non  erant  digni)  Conf.  Act.  L  e. 


1)  ictpl  auxcSv]  Unquam  agricolis  et  architectis.     V.  g. 

t)  Quamquam  enim  vocabolo  y<x|aoc  quodeunque  solenne  convivium  ex  Scritturate  stilo  innui 
ipqmé,  facili  largiamur:  hoc  tamen  loco  signiflcatum  istum  generaliorem  obtinere,  ex  eo  quod 
8poa«*e  munito  dishUretur,  confdentius  justo  alùrubi  concluditur.  Scilicet  e.  25,  1.  ss.,  ubi 
Sponsas  bis  tenui  memoratur,  Sponsae  itiiem  ne  vertuto  quidem  infertur  mtntio.  Et  analogiam 
textaum  Mmtth.  22,  2.  13.  coli.  Apoc.  19,  9.  20.  slricliorem  h.  I.  significalum  reqairere,  prcr- 
«gf  meda  persuada).  Ncque  nuUtus  momenti  existimem  in  eo  esse,  quod  vox  Ydtpoc  in  una  ista 
parabola  octies  repetitur,  et  semel  duntaxat  vocatur  aptorov.  Deniquc  dyoàai  ijpképou.  yd\Lm  xal 
c«9poovviK  (Esth.  9 ,  22.)  facilini  etiam ,  quam  locutio  ista ,  àrohjac  fa^ovc  xw  vl<p  autoO, 
Titani  nnptudem,  in  genere  sic  diclam,  inferunt:  ne  dicami,  ipsum  festum  Parim,  (.  e.  memo- 
rotai,  mtmeriam  nnptUrum  Regis  ctun  Esther»  proprie  celebraiarum,  aperte  invotoere*  coli. 
e.  2,  17.  18.    E.  B. 
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Nemo  ducitur  indignus,  nisi  postquam  bonum  oblatum  recusavit:  quo  facto,  prò* 
dit  sese.    Praeteritum,  non  erant  digni,  indignos  eo  magia  praetermittit 

t.  9.  xèg  dtfZóSovg,  compita)  Juoundnm  esset  videro  itinera  apostolorum  in 
toto  orbe  terrarum,  sicut  v.  gr.  in  tabula  cernitur  navigatio  Pardi,  óóòg,  totum: 
òii£odoi,  partes  et  quasi  rami. 

v.  10.  ovvqyayov,  coegerunt)  partim  per  vocatìonem  jussam,  interdum  ta- 
men  adhibita  vi  non  optima.  —  novqoovg  te  xeà  ctyct&ovg,  malo*  et  bonos)  Lo- 
cutìo  quasi  proverbiala.  [Haec  hodiemae  Ecclesiae  facies.  Non  haec  ipsa  Re» 
mandaverat  servi* ,  v.  9.  Nemo  bonus  ante  vocationem:  accentata  vite  vocatione, 
bene  se  habent  omnia.     V.  g.] 

v.  11.  av\>Qa>7iovy  hominem)  insignem  aliquem,  inter  malos  omnes,  vocatos, 
nec  tamen  electos;  qui  unus  instar  est  honun  omnium,  quem  maxime  putares  ele- 
ctum,  et  quo  non  electo  paucitas  electorum  perspicitur.  Singularis  habet  em- 
pbasin;  nam  sermo  aeque  alias  admi&isset  pluralem.  —  Ivòvfut  yi^ov,  vestem 
nuptiarum)  *)  Haec  vestìs  est  jus  tùia  Christi.    e.  6,  33.  not 

y.  12.  staio*)  Verbum  medium,  quod  etiam  ad  alieniores  dicitur.  —  nmg, 
quomodo)  quo  indultu  servorum?  quo  ausu  tuo? 

y.  13.  *)diaxóvoig,  famulis)  Jovkot,  servi  emittuntur  :  òtaxovot,  famuli  mi- 
nistrant  ad  mensam.  Job.  2,5.  —  infiàlere  zig,  ej'iciie  in)  Fiet  hoc  paulo  ante 
yesperam  nuptialem.     Ap.  19,  20. 

v.  14.  8)»oAÀol,  multi)  Hoc  sermoni  regia  subjungit  Jesus.  con£  on,  quia, 
Lue.  16,  8.  —  yào,  enim)  Sententìa  generalis  argumento  est,  hunc  hominem 
vestitu  nuptiali  oarentem  et  omnes  ejus  similes  ejici. 

y.  15.  to'té,  (une)  De  pessima  mente  adyersarionun  vide  Maro.  12,  12.  s. 
Lue.  20 ,  20. 

y.  16.  pct&rjxàg,  discipufos)  cum  quibus  putabant  Jesum  incautius  acturnm: 
quorum  cladem  putabant  sibi  minori  fore  dedecori.  —  TJoooòtavàv,  Herodianis) 
Herodis,  atque,  ejus  exemplo,  Caesaris,  partìbus  inprimis  addictis,  quas  Pha- 
risaei  detrectabant.  Josephus  17.  ani  3.  Vid.  Marc.  3,  6.  12,  13.  Inter  ipBoa 
ceteroqui  Herodianos  varia  potuit  esse  de  rebus  sacris,  de  H erode  etc.  opinio.  — 
oÀqfa}?,  iv  aÀqfc/or,  verus,  in  veritate)  Veruni  sciendum  et  loquendum  est  Ve- 
ritas  est  harmonia  rerum  et  facultatis  cognoscentis,  volentb,  loquentis,  agentb. 
—  ti/v  oòiv  rov  &eov,  viam  Dei)  eujus  viae  pars  est  doctrina  de  iis,  quae  Deo 
danda  eint  Dei,  kominum ,  speciosum  antitheton.  —  tìg  noóawtov,  in  faciem) 
Volebant,  JeBum  negare,  tributum  Caesari  dandum.  [quod  vei  brevi  ante  coli. 
o.  17,  24.)  vel  eo  ipso  tempore,  mense  sciL  Nisan  ex  more  solveva  tur.  Harm. 
p.  465.]  Veritas  et  res  et  personas  vere  aestimat:  qui  autem  personas  spectat, 
veritatem  facile  prodit 

v.  17.  ?£ecm,  lieetne)  Non  modo  dicunt:  oportetne?  sed,  iieetne?  propter  ea, 
quae  Deo  deberentur.  —     %  ov;  an  non)  Flagitant  responsum  rotundum. 

v.  18.  yvovg,  cognoscens)  sine  mora,  nemine  docente.  —  vnonotxai,  bppe- 
critae)  Jesus  verum  se  eia  ostendit,  ut  dixerant  y.  16. 

y.  20.  eixcov)  imago.  —     imyqatprj)  Utente  inscriptae. 

y.  21.  inodori)  redatte,  ut  par  est.  —  otjv,  igitur)  Hodie  promisouus  nu- 
mismatum  usua  est,  v.  gr.  Gallicorum  in  Germania:  sed  in  Judaea  non  nisi  Ro- 
mana pecunia  videtur  in  usu  fuisae. v  at  si  Judaei  non  fuissent  in  potestaté  Caesa- 
ris; non  eo  erant  animo,  ut  numisma  externum,  praesertim  imaginibus  ethnicis 
signatum,  in  usu  haberent.  —  xaì,  et)  Uno  non  tollitur  alterum,  ut  voa  putatis. 
Quae  Dei  sunt,  quae  Deo  dicata  et  reaervata  sunt,  non  sunt  Caesaris:  quae  Cae- 

1)  Tales  vettes  eos  ipso$  distribuisse  olim,  qui  nupUas  celebrarmi,  in  Vere*  gema.  not.  ad 
k.  I.  etiam  b.  Auclor  perftibet. 

2)  tfqptfu&di) ,  obmutuit]  Hào  obrantesceiitià  quaevia  objeotìones  contra  germinum  Christia- 
nismnm  directae  evanescunt. 

3)  àccf  forai  —  tcoXXoI  yào  dai  xXijrol]  Dnae  locutiones ,  frequentine  repetitae  a  Salva- 
tore ,  adeoque  consacrata  dignissimae.    Harm.  p.  463.  8. 
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sunt,  non  tamen  nullo  modo  Dei  sunt ,).  —    va  xov  G$ov,  quae  Dei  sunt) 
arjus  causai*  agore  videri  vultis.    v.  16. 

v.  22.   i&*vpa<fctVj   mirati  sunt)   conspicuo  modo,   ob  responsum  tutum  et 


t.  23.  óaòòovxaloi,  Sadducaei)  Extremo  tempore  omnes  consurgant  contra 
Jesnm.  Rara  Sadducaeorum  apud  evangelista  mentio:  in  ilio  die  ne  Sadducaei 
qvàdem  quieverunt  —  àvaoxaaiv,  re$urreetionem)  Notissimum  jam  tum  prìdem 
miste  articulum  huno,  patet  ex  eo,  quia  non  additar,  resurrectionem  mortuorum. 
Atque  hujus  artìculi  hostes  yario  eum  gradu  impugnant,  immortali  tatem  animae 
penitoa  negando,  [negando  scilicet  occupatur  fere  fieulnea  mundi,  eaque  mendici*- 
sima  smpientia.  V.  g.]  vel  ejus  conjunctionem  cum  pristino  corpore  tallendo.  At- 
qne inter  ipso»  Badducaeos  varius  esse  error  potuit. 

t.  24.  xixva)  filium  Tel  fìliam,  aut  plures  libero* \     Deut  25,  5. 

t.  25.  nao'  tjfiìv^  apud  nos)  Sadducaei,  super  raro  et  fortasse  prìdem  jactato 
casa,  hoc  dubium  [parum  acute,  ut  vide  tur,  hactenus  dissolutum,  V.  g.]  cient, 
qnod  ex  quavis  muHere,  quae  pluribus  viris  nupsit,  prope  aeque  desumi  po- 
terai Errorum  defensores  fucum  saepe  petunt  ab  iis,  quae  nil  parumve  ad  rem 
pertinente 

▼.  28.  xlvog,  cujus)  Aut  omnium,  inquiunt,  aut  unius  erit  uxor:  at  nullus 
prae  ceteris  jus  habet.  Respondet  Jesus  :  nullius  uxor  erit  v.  30.  Disjunctionem 
fecerant  etiam  pharisaei,  inter  ea,  quae  sunt  Caesaris,  et  ea,  quae  Dei:  ad  illos, 
utxumque  ait  Yerìtas;  ad  Sadducaeos,  utrumque  negai  Saepe  terrena  sapientia 
in  paralogismum  se  praecipitat  insufficienti,  etiam  in  rebus  facilibus,  enumera- 
tione  partium,  quarum  nulla  coelestem  fugit  sapientiam. 

v.  29.  ptj  tlòóttg,  quum  ignorata)  Duplex  haec  ignorantia  mater  est  erro- 
rum fere  omnium,  resurrectio  mortuorum  nititur  virtute  Dei:  et  fides  resur- 
rectionis,  nititur  scripturis.  Jesus  eie  Ttoànov  tysvòog  refutat:  quo  Be  minime 
putabant  laborare.  Primo  solvit  argumentum  ventati  oppositum:  deinde  verita- 
tem  ipsam  probat.  —  xùc  yocupàg,  scripturas)  quae  piane  vitam  futuram  spe- 
etant,  v.  31.  s.  Sadducaei  Mosen  non  intelligebant:  prophetas,  Mosen  declaran- 
tes,  non  recipiebant  —  Tt)v  óvvauiv,  virtutem)  Virtus  Dei  faciet  homines  an- 
geli* pares.  v.  30.  Ignorare  Deum  ejusque  virtutes,  caput  est  erroris.  1  Cor. 
15,  34.     [Boni.  4,  17.] 

y.  30.  ovvi  yctfiovGiv,  neque  nubunl)  viri.  —  ovxs  btyaul^ovxai ,  neque  nu- 
ptum  locanlur)  mulieres.  confi  v.  25.  —  mg  ayyikoi  xov  &tov ,  sicut  angeli  Dei) 
Abeurdum  illud,  quod  Sadducaei  fingebant,  super  justos  prae  injustis  caderet; 
nemini  injustos  auspicante  nuptiis  gavisuros.  itaque  de  eolia  justis  respondet 
Jeans.  Justi  tum  erunt  ejusdem  conditìonis,  atque  angeli  Dei;  [Injusti,  ut  an- 
geli peccatore*.  V.  g.]  sine  conjugio,  cibo  et  potu  naturali  etc.  Alibi  consortes 
aeri  futuri  dicuntur  fore  Beo  simile*:  sed  quia  Deus  Filium  et  filios  habet;  hoc 
loco,  ubi  de  gignendo  quaeritur,  dicuntur  fore,  ut  angeli:  simulque  angelorum 
quoque  existentia  contra  Sadducaeos  ignorantes  defenditur.  —  stai,  sunt)  viri 
et  mulieres.  • 

v.  31.  *)vpiv,  vobis)  inò^uit,  non  nobis.  Christo  non  sunt  scripta,  [et  ne 
jéarakamo  quidam,  Isaaco  et  Jacobo,  qui  prius  vixerant,  quam  apparino  Mosi  con- 
tingerei,  literis  deineeps  mandata.    V.  g.]  vobis,  Abrahae  posteria. 

t.  32.  o  faòg,  Deus)  Ex.  3,  6.  Hoc  ter  ponitur,  non  semel;  quia  Jacob 
non  solum  ab  Isaaco,  Isaacus  non  solum  ab  Abrahamo,  sed  singuli  etiam  a  Deo 


1)  Saepins  humana  sagacitas  alterutri  dantaxat  Offlciorura  latori  adhaeret:  vera  sapientia 
omnia  simili  ponderat.  Hvpocritae  cogitabant:  Tribatum  aut  Deo,  in  asum  templi,  dandam 
est,  aut  Caesari.  Jesus  uirumque,  ait,  fas  est  fieri.  6adducaci  cogitabant:  Si  datar  resur- 
rectio, oxorem  auL  primo  fratri,  aut  secando  etc.  reddi  oportet.  Ex  omnibus  ne  ulli  quidem, 
subjicit  reritas.     V.  g. 

t)  itcp\  &  tyjc  avoffraaeo)?]  Non  objectionem  errantium  tantummodo  refellit  Jesus,  sed 
rantiii  quoque  illis  demonstrat,     V.  g. 
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audivere  promissionem:  divinitusque  nomen  Àbrahamo  mutatura,  Isaaco  datimi, 
Jacobo,  Israel,  additum.  Gen.  17,  5.  19.  32,  28.  —  ovx  lazi  &$og  venonv,  non 
est  Deus  mortuorum)  Non  est  (Deus)  Deus  mortuorum.  EUipsb,  uti  Rom.  3,  29. 
Valor  consequentiarum  hoc  exemplo  noscitur.  Haeo  looutio,  Deus  tuus,  exprìmit 
et  beneficium  divinum ,  et  officium  humanum.  Beneficium  divinum  (id  enim  hoc 
loco  spectatur)  sic  expressum,  est  infuri  tum,  aeternum,  et  cui  praestando  minime 
sufficit  vita  terrena,  quamlibet  felicissima  et  longissima,  Pb.  144,  15.  Lue.  16,  25. 
nedum  peregrinatio  dierum  paucorum  et  malorum,  ut  erat  vita  Abrahami,  Isaaci, 
maximeque  Jaoobi,  ad  vitas  patrum  superiorum,  quibus  tamen  promisaio  illanoa 
item  obtigerat,  collata.  Nam  non  dicitur,  opulentia,  longaevitas,  seouritas  tua, 
mundufl  denique  tuus,  sed,  Deus  tuus:  neque  Deus  tuus  ad  quinquaginta,  ad 
centum,  ad  septìngentos  annos,  sed  simpliciter,  Deus  tuus.  Itaque  ut  primula 
Deus  se  v.  gr.  Àbrahamo  Deum  ejus  declaravit,  communionem  sui,  aeterni,  ae- 
ternam  ei  et  detulit  et  detulisse  est  agnitus.  Et  quanquam  mora  oorporis  apud 
patres  intervenit,  ea  tamen  non  potest  esse  perpetua,  nec  longam,  si  ad  vitanx 
aeternam  compare  tur,  habere  moram.  Nam  ipse  Abraham,  quantus  quantus  est, 
et  in  quantum  Abraham  nominatur,  id  est,  non  Abrahae  tantummodo  anima,  sed 
etiam  corpus,  cui  sigillimi  quoque  promissionis  inditum  est,  habet  Deum.  Deus 
autem  non  est  non  entis  Deus:  ipse  est  Deus  vivens;  ergo  ii,  qui  Deum  habent, 
vivere  debent,  et,  qua  parte  vivere  intermiserant,  revi viscere  in  perpetuum. 
Vis  formulae  ostenditur  etiam  Hebr.  11,  16.  noi  qui  locus  inprimis  huc  facit. 
paravit  illis  urbem,  vel  maxime  in  aeternitate.  et  ideo  appellatur  Deus  eorum, 
Atque  haec  est  argumentatio  Christi.  firma,  evidens,  et  prius  inaudita:  et  immor- 
talitatem  animae,  et  resurreotionem  corporis,  contra  Sadducaeos,  spiritum  esse 
ullnm  nègantes,  potentissime  vindicans.  Nervus  autem  non  est  situa  in  verbo 
tipi  sum,  ejusve  praesenti  ad  Mosen  tempore:  quod  Matthaeus  quidem,  sed  nec 
Moses,  nec  Marcus,  nec  Lucas  exprìmit,  sed  in  ipsa  formula.  Atque  haec  locu- 
tio,  Deus  meus,  tuus,  illius  etc.  est  longe  frequentissima:  sed  praeterea  locus  hio 
ad  Sadducaeos  citatus  est  omnium  exqui&itissimus  :  quia  1.  in  eo  loquitur  Deus 
ipse,  irrefragabili  veritatis  argumento.  2.  loquitur  in  solennissimo  viso.  3.  lo- 
quitur de  Àbrahamo,  Isaaco  et  Jacobo  conjunctìm:  4.  et  quidem  post  obitum  il- 
lorum,  idque  longo  intervallo,  ipso  tempore  promissionis  praestandae  erga  eoa 
etiam  in  posteria  eorum;  quod  indicium  erat,  patres  illos  in  sua  ipsorum  vita  non 
reportasse  bona  sibi  promissa.  Atque  ita  mortuorum  resuscitationem  indicava 
RAI  etiam  Moses,  Lue.  20,  37.  non  modo  prophetae,  prae  quibus  publice  lectita- 
batur  Moses  ante  Antiochi  tempora.  Simul  autem  perficitur  paroemia  Judaeorum, 
qui  dicerent,  Deum  non  esse  Deum  viventium,  sed  mortuorum.  Yid.  AL  Mori 
Axiom,  IX.  et  E.  F.  Cobii  diss.  de  nervo  hujus  locL 

v.  35.  zig  ££  avrai?,  unus  ex  illis)  Hio  a  Salvatore  minus  reprehenditur:  quare 
ab  aliis  inductus  videtur.  —  vofiixò?,  legalis)  quantus  quantus  erat:  et  opinione 
scientiae  plenus,  scientiam  ostentaturus.  vouutòg,  idem,  qui  yQappcntvg,  Lue  1 1, 
45.  44.  53.  et  vofjioSiòaaxaXog,  Lue  5,  17.  21. 

v.  37.  ày<mrjasig,  diliges)  Id  e»  Decalogo,  Deut  5,  10.  repetit  Moses;  ib. 
e.  6,  5.  deciesque  repetitum,  eodem  libro,  cujus  haeo  ipsa  stimma  est,  gravissima 
cum  contestatone  concludit.  ib.  e.  30,  19.  a.  —  iv  oiij  xctQÒia  aov  «cri  iv  oly  tyvyy 
aov,  xorl  iv  okrj  tjJ  diavola  aov)  Articulum  fere  indifferenter  tractarunt,  qui  libros 
vel  descrìpserunt  vel  contulerunt:  sed  quantum  ex  codicibus  novissime  collatis 
colligere  licet,  in  tertio  tantum  inciso  Matthaeus  articulum  posuit.  Id  in  Hebraeo 
est  "pNB  bsm  q.  d.  et  in  omni  validità  te  tua.  LXX:  xorl  ££  okrjg  tijg  dwa^iscig  aov. 
apud  Marcum,  xai  è£  o\i\g  xr^g  òiavoiag  aov  noi  ij  oXrjg  xrjg  lo%vog  aov.  apud  Lu- 
cani, xorl  ££  okyg  ii}$  layyog  aov  noi  l£  okrjg  xrjg  Siavolag  aov  uno  hebraico  Itttt 
per  duo  graeca  expresso.  Etiam  accentua  hebraici  a  duobus  priorièps  inciais  arcte 
conjunctis  hoc  tertìum  distinguunt  Omnia  epitasin  faciunt;  cui  articulus  in  tertio 
tantum  inciso  apud  Matthaeum  positus  congruit  Tria  sunt  eorum  OMNIUM,  quae 
unquam  in  homine  deprehenduntur ,  fondamenta,  Idea,  Desiderium,  et  Motus:  in- 
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quit  Jo.  Jac.  Syrbius  Philos.  primae  pari  L  oap.  1.  §.  1.  OMNIA  amore  Dei  ani- 
manda  et  regenda  sunt. 

t.  38.  a^ari?)  praeceptam  non  modo  maximum,  necessitate,  amplitudine, 
dinturnitate  rei;  sed  etiam  primumy  natura,  ordine,  tempore,  evidentia. 

T.  39.  òivrioa,  seciindum)  Resp.  primum.  —  ipota,  simile)  ejuBdem  indolis, 
in  antitheto  ad  sacrificia,  Marc.  12,  33.  Amor  proximi  est  similis  amori  Dei,  prae 
omnibus  alita  officiis,  fdcut  luna  est  similis  soli,  prae  omnibus  astris.  Gen.  L  Fa- 
cile legisperito,  de  uno  solici tus,  alterum  erat  praeterìturus.  Ei  periodo  occur- 
rit  Jesus,  et  plus  respondet,  quam  is  interrogarat  —  afe,  sicut)  amas  te  ipsum. 
Amorem  sui  non  opus  est  seorsum  praeoipL  qui  Deum  amat,  se  ipsum  amabit 
ordinate,  eitra  philautiam.  Deus  amat  me  sicut  te,  et  te  sicut  me.  quare  ego 
debeo  te,  proximum,  amare,  sicut  me;  et  tu  me  sicut  te.  nam  divino  amori  no- 
ster  amor  debet  respondere. 

v.  40.  xqifiarm,  %al  ot  7roognjxai,  vel  simpliciter,  Koifunai)  Gonf.  Àppar. 
Crit.  Ed.  IL  ad  h.  L  De  lege  quaerebatur  :  de  lege  potissimum  respondetur.  v.  36. 40. 
Fendei,  elegans  yerbum:  qui  utrumvis  praeceptorum  tollit,  legem  tollit.  [Som 
wmlia  praecepia  comp/exam.    V.  g.] 

t.  41.  owfiYfUvav,  congregatisi  solenniter.   conf.  y.  34. 

v.  42.  xi9  quii)  Semper  vos  pharisaei,  inquit,  quaeritis  de  praeoeptis:  nunc 
aliquid  robis  proponam,  de  quo  tamen  etiam  scriptum  est,  tanquam  de  capite 
gravi;  ut  videatìs,  in  soripturìs  quaerendam  esse  non  legem  magis,  quam  evan» 
geEum  *).  —  foaii,  videtur)  Hoc  verbo,  vide  tur,  majori  jure  utitur  Jesus  ad  Pha- 
riaaeos,  quam  Pharisaei  ad  Jesum  v.  17.  Etiam  opinio  poterai  initium  fieri  fidei. 
—  TÌ9og  vtòg,  euj'us  JSlius)  Ita  Jesus  occasionem  eis  dedit  sui,  Messiae,  agno* 
scendi»  Doetrinam  de  Deo,  v.  37.  ut  uno,  illustrat  doctrina  de  Trino.  —  xov 
òavìó,  David)  Mediocria  de  Ghristo  facilius  accipit  ratio,  quam  aut  humiliora  aut 
gloriosiora. 

t.  43.  hnsvtvpaTt ,  in  spiritu)  adeoque  vere.  1  Cor.  12,  3.  —  kvqiov,  domi' 
aion)  Id  signum  subjectionis.  Phii  2,  1 1.  coli.  1  Petr.  3,  6.  Plus  erat,  Ghristum 
habere  filium,  quam  regem  esse:  et  tamen  David  non  ait,  Christum  esse  sibi  filium, 
sed  gandet,  eum  sibi  esse  Dominum,  se  illi  servum.  At  hoc  gaudii  nobis  quoque 
paratasi  est  Lue.  1,  43.  Joh.  20,  28.  PhiL  3,  8.  Qui  Messiam  solummodo  ut  Da- 
vidi* filium  spectant,  minorem  cognitionis  partem  spectant»  Dominatio,  oujus 
subditus  est  ipse  David,  coeleatem  et  Regie  majestatem  et  Regni  indolem  ostendit. 

r.  44.  ihttv  —  noòàv  aov)  Sic  LXX  Ps.  110,  1.  —  tw  nvoia*  fiov,  Domino 
swe)  Ergo  Dominns  Davidis  erat,  antequam  ei  diceret  Dominus:  Sede,  —  xer^ov, 
sede)  impera.  1  Cor.  15,  25.  Dextra,  potentia.  —  tmg  av,  usque  dum)  Non  ne- 
gatur  aeternitas  sessionis;  sed  negatur,  hostium  impetum  obesse  sessioni  Begnum 
belHcum  habebit  finem  (ufi  fere  heres  regni  imperium,  quod  durante  bello  gesserat, 
viclis  hostibus  deponiti)  regnum  paeificum  fine  caret  conf.  1  Cor.  L  e  Etiam 
antea  subordinata  erat  Filius  Patri;  sed  tane  non  sic  apparuit  propter  gloriam 
regni:  etiam  postea  regnabit,  sed  ut  Filius  Patri  subordinato.  —  #w,  ponam) 
Hostes  prostrati  jacebunt.  —  ìx&qovs,  hostes)  in  his  etiam  pharisaeos.  —  oov, 
tuo*)  Odium  hostium  speciali  ratione  fertur  in  Primogenitum.  —  vnonóitov,  sca- 
bellum)  Ipsi  hostes  erunt  scabellum  pedum  Christi,  jure  viotoriae.  con£  Job.  10, 24. 
Pa.  47,  4. 

t.  45.  ti  ovv,  si  ergo)  Hune  articulum  ilio  inprimis  tempore  debuerant  Ju- 
daei  sommo  studio  discere.  Dominum  esse,  aliquanto  evidentius  est  de  Christo, 
quam  Davidis  filium  esse.  [Tanta  est  Fiiii  Dei  gloria!  Davides,  aeque  ut  Jbra hu- 
mus Joh.  8,  56.  diem  Coristi  vidit  9  novissimum  puta,    quo  omnes  adversarii  scabel- 

htm  Domini  fient.   V.  g.] 

^ 

1)  Utriusqne  Sirmmam  postremo  hoc  loco  Propbetarum  maximtts  proposuit.  Primns  Jesa 
in  tempio  senno  rait,  quo  DEUM  Patrem  fluum  confessila  est,  Lue.  2,  49.  Joh.  2,  16.  I^ua- 
èaaqwm  ultima  jam  quaestio  in  tempio  prolata ,  Davidis  Ipsum  Dominum  esse ,  indigitat.  Hann. 
p.4M. 
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▼,46.  kóyov,  verbum)  ea  de  quaeatione,  ut  de  ceterìs.  —  imomxijóai,  inter- 
rogare) ad  tentandum.  discipulì  interrogabant  ad  discendimi.  —  ovxhi,  postkac 
non)  Nova  dehiiic  quasi  scena  se  pandit 

CAPUT  xxm 

y.  1.  Tore,  (une)  omissis  adversariis. 

r.  2.  Inafoaav,  sederunt)  Mosen  repraesentantes,  legem  ejus  legeudo  et  inter- 
pretando, quin  etiam  plura  urgendo.  —  ot  yoa^axt lg  xaì  ot  qxtovaaioi,  seribae  et 
pharisaei)  Non  omnia  utrorumque  aeque  erant  vitia,  quae  hic  commemorantur: 
sed  nonnulla  habebant  commnnia,   nonnuUorum  erant  inter  se  partioipes.  Lue 

11,  45.  [Et  ea  q aidem  ex  sermonibus  Jesu,  per  Matthaeum  plenius  descriptù,  Mar'. 
cus  et  Lucas  delegerunt,  quae  rudi  plebeculae  viarissime  demonstrarent,  cut  cavendi 
essent  seribae:  fastum  videlicet,  avaritiam  et  hypocrisin.   Harm.  p.  472.] 

v.  3.  ovv,  ergo)  Hac  partioula  limitatur  tò  quaecunque  dixerint,  ne  putet  pò- 
pulus,  traditiones  pharisaioas  aeque  sibi  esse  servandas,  atque  praeoepta  Mosìb. 
v.  4.  —  xrjQtixs,  servate)  animo1).  —  noiehe,  facile)  re.  Imperativi»:  cui 
respondet  alter,  qui  sequitur.  —    kèyovci,  dicunt)  Mosaica,  serranda,  fecienda, 

y;  4.  òtOfitvovei,  yào,  ligant  enim)  Ezplicatur  illud,  dicunt,  non  faciunt.  — 
P*oéa,  gravià)  Epitheta  doctrinis  hominum  apta.  [quae  nec  Lege  continenlur,  et 
Legi  contraria  sunt.  V.  g.]  —  oìfiovg,  derxrvÀn,  kumeros,  digito)  Antitheton. — 
xivijccct,  movere)  nedum  ferre.  Incomparabile  quiddam-scrìptura  habet  in  deseri- 
bendis  oharacteribus  animorum  intimi*.    Exemplo  est  totum  hoc  caput,  et  Lue. 

12,  16.  s. 

y.  5.  oh,  autem)  tametsi  videntur  multa  facere  bona.  —  awlanryout,  phy la- 
tteria) Ex.  13,  9.  16.  Deut.6,  8.  11,  18.  —  xoaamòa ,  Jimbrias)  Num.  15,  38. 

y.  6.  tpilovai,  amant)  et  singuli  et  prò  toto  ordine  suo. 

v.  6.  s.  iv  tolg  òsbtvotg-  avvaywyaig'  iyoqctig,  inconviviis;  synagogis:  foris) 
locis  publicis. 

y.  8.  fii}  xXri&iJTE,  ne  appellemim)  ne  ita  tractemini  aut  tractari  postuletis.  — 
$lg  yuo  iaxiv  vpcùv  6  dtdcfoxaAo?,  unus  enim  est  vester  doetor)  Àlii,  slg  yuo  iaziv 
v(iàv  6  xa&rjyriTrjg ,  6  %qibxq§.  atque  id  quidem  versa  10.  exstat2):  sed  yersu  8. 
agitar  de  Patire  coelesti,  coli  e.  16,  17.  Joh.  6,  45.  Aot.  10,  28.  Gal.  1,  1.  15. 
Eph.  1,  9.  Fsalm.  25,  12.  32,  8.  Ideo  subsequitur:  omnes  autem  vos  Jratres  estù. 
quae  ratio  ad  nonum  quoque  yersum  pertinet,  ut  neque  vocemur  magia  tri,  neque 
patrem  quemquam  in  terra  vocemus.  De  Cbristo  agitur  yersu  10.  et  conrenienter 
subjungitur  versus  11.  Confer,  de  Patre  doctore  et  Christo  duce,  e.  11,  25. 27.  — 
iati'  estis)  Indicati  vos. 

y.  9.  naxiqa,  patrem)  Hic  quoque  magnincus  doctorum,  in  senectute  prae- 
sertim,  titulus  erat.  —  p?}  xakéorjxe,  ne  vocaveritis)  neque  lingua  neque  animo, 
infallibilitatem  cuìquam  adscribente. 

v.  IO.  xcrihfyqraì,  duetóres)  auotores.  Gradatio:  Rabbi,  pater,  dottor.  Erant 
hi  tituli  eminentiae  spiritualis  apud  Judaeos.   quae  destruitur  etiam  1  Cor.  3,  5.  s. 

v.  11.  6  oh  p£f£o>v,  qui  vero  major)  i.  e.  qui  vult  esse  major,  il  e.  20,  26. 

y.  12.  oaxtg  ah,  quicunque  vero)  Ez.  21,  26.  LXX:  èxanelvmaag  xò  vfjnjlòv, 
xaì  vtycooocg  xò  zamivóv.  —  vìpcooet,  exaltabit)  ut  seribae  et  pharisaei. 

y.  13.  s.    ovai,   vae)   Octies  h.  1.  dicitar  vae*):    octies,   beati,   et  amplius. 

1)  t«  £pv<x  auiwv]  Ver».  5—7.    V.  g.    ji*5  TWiefte]  Vere.  8  —  12.  V.  g. 

2)  Verisimilius  quidem  Eruditorum  aliquis  judicavit,  nomen  xaSTrjYTQrn; ,  "*  mima  obvium, 
a  librariis  in  St&aaxaXos,  transmutatum ,  quam  vocem  ài&acyxaXoc  in  locum  toO  xa^YT^C  «f- 
fectam  esse.  Sed  aryumentorum  criticorum  pondera  multum,  m  fallar,  conjecturam  isiàm  superarti; 
ut  taceam,  alterarti  islam  conjecturam ,  qua  vox  xo^Yj-pQ^C  ex  v-  10«  (<k  ano  nihil  disceptatur) 
md  v.  8.  translala  creditur,  non  minori  arte  tentati*  specie  gaudere,  Conf.  App.  Crit.  Ed.  II. 
p.  183.     £.  B. 

3)  Vorios  elenchi  gradua  contra  oblocutore?  inde  a  e  9,  i  adhibnerat  Salvator:  jam  vero 
gancio  fervore  incitatila  omnem  denique  rem  pianissime  expromit.    Harm.  p*  472. 
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Kaith.  5.  a  v.  3.  noi  —  oial  —  «le/m  t*}v  (tetitXitav  —  xano&Uu  rag  olxlag  xrX.) 
In  multis  codd.  haec  traisponuntur:  sed  prius  est  illud,  in  quo  nt  mentio  regni 
cedono*,  oolL  e.  4,  17.  5,  3.  età  [quanquam  is  prtor  videtur  esse  versus,  quei* 
seorsum  referunt  Marcus  et  Luca*.  App.  crii  Ed.  IL  p.  134.]  *)  —  vnoxQiJal,  ny- 
pocriimé)  Characteres  hypoorìtarum  ex  hoc  elencho  colligi  possunt:  nt  fecit  Tko- 
masius  in  Cautetis.  Non  quia  pharisaei  et  soribae  erant,  miseri;  sed  quia  hypo- 
critae.  —  xleievs,  ctaudilis)  davi,  clauditis,  ut  inscii  et  caeci.  —  ifuftoofffov,  ante 
acuto)  oum  homines  jam  prope  essent  —  ovx  $faÌQ%sa&$ ,  non  intratis)  Magnum 
vae,  et  prìxnmn.  oonf.  Matth.  5,  3.  de  primo  gradu  beatitudini*.  —  slteQXouévovg, 
mtrmntes)  voluntate,  vel  re. 

t.  14.  nauo&ins,  comeditis)  summa  avaritia,  Domos  viduarum  oomedere, 
[quibus  praecipue  parcendum  erat,  sed  quae,  persuasionibus  obnomiae,  faeiUime 
vpprimuntur,  Y.  g.]  atrocissima  speeies;  quae  ponitur  prò  toto  genere  rapaci tatis. 
—  xaì)  etiam.  —  puxai)  Instar  adverbii.  commode  quoque  legitur,  (ngorpacn) 
p**oé  *  ex  orationibus  suìb  fecero  magnani  noófpaaiv,  praetextum  comedendi  domos 
vidnarum.  Herodianus,  nqóamatg  òliyrj,  svtsXtjg,  (uxca.  —  Aitato,  sumetis) 
prò  proemio  talium  precum.  —  nsoiaeótsoùv,  abundantius)  Qui  male  agit,  judica- 
tur:  qui  bono  abutitur  ad  malum  ornandum,  magie  judieatur. 

t.  15.  niQiciysxi)  Sermo  proverbiane,  circumitis,  tanquam  Rabbini,  v.  7.  — 
ha,  unum)  magno  stadio,  sed  sub  quo  panini  virtutis  latet;  ita,  ut  aegro  unum 
nandscainìni  —  vtòv  yeéwijg,  fiiùtm  gekennae)  dignum  gekenna.  Deut  25,  2. 
rrDTt  "p  LXX.  &£tog  itlrjyóv.  —  SinXóteùov,  dupiieiter  magie)  propter  majerem 
hypoerisin;  [auam  a  doetoribus  suis,  ultra  pravitatem  etknieam,  non  depositante  ad- 
seùcù ,  Y.  gj  cum  posset  insignem  consequi  gradum  in  populo  Dei. 

v.  16.  oótjyol  xv<pXol,  dutes  eoeei)  Antea  hypocritae,  et  saepius:  nunc  appei- 
latio  commutatur,  prò  re  nata.  Conjungitur  ea,  v.  23.  b.  25.  s.  Ad  summa  venit, 
v.  33.  —  ovitv  iarni)  sciL  6<pelX<ov,  nihil  debet.  —  X9va9t  auro)  quo  templum 
erat  ornatum. 

t.  17.  umool  xaì  tvtpXoì,  stulti  et  ceeei)  Peccabant  etiam  contra  sensum  com- 
numem:  quo  censente,  propter  quod  unumquodque  tale  est,  illud  ipsum  magia 
est  tale. 

t.  18.  iv  tg>  duoa,  in  dono)  Origo  erroris,  justitia  operariorum.  Pluris  facie* 
bant  dosa  sua,  quam  divinum  institutum,  —  indvm  avrov,  saprà  illud)  supra 
altare. 

v.  20.  iv  nàai  xoig  inaino  avxov,  in  omnibus,  quae  sunt  supra  illud)  Sicut 
rena  21.  non  repetitur  mentio  auri,  sed  memoratur  is,  qui  templum  inhabitat; 
sic  hoc  Terra  omnia,  quae  supra  altare  sunt,  dicunt  quiddam  multo  majus,  quam 
nuunts  supra  altare,  imo  quiddam  ei  oppositum  numeri,  quid  igitur?  ignem  sa- 
emm,  et  totum  ministerìum  sacerdotum,  divinitus  institutum,  qui  etiam  ipsi  non 
modo  juxta  altare,  sed  etiam  super  altare  stabant  et  ibant. 

t.  23.  ctnoóexarovzti  decimata)  et  decimare  jubetis.  coli.  v.  24.  duces.  — • 
rfivoapov,  mentkam)  non  modo  fruges,  sed  àcrbus.  —  xvpwov,  cuminum)  quod 
proverbio  ut  res  parva  notatur.  —  uqnfaaxe,  dimisistis)  pridem:  vel  etiam,  remi? 
fistia  ali»,  per  silentium  vestrum.  —  ftaùvveoa,  graviora)  Pertinent  haec  ad  theo- 
logiam  comparativam.  Tria  ennmerantur,  tribus  minoribus  opposita,  graviora. 
de  quibus  vid.  Sir.  e.  4.  toto.  Graviora  qui,  curat,  ìb  demum  in  minoribus  recte 
potest  judicare.  —  vrjv  xoiaiv,  judieium)  quo  discernitur  inter  bonum  et  malum, 
et,  in  utroque  genere,  inter  majora  et  minora,  e.  12,  18.  not.  et  cap.  16,  3.  Lue. 
12,  57.  1  Cor.  11,  31.  Mich.  6,  8.  —  tòv  IXsov,  misericordiam)  e.  9,  13.  —  t>/v 
niaxiv,  fidem)  sàteeritatem ,  quae  opponi  tur  kypocrisi.  nam  qui  e.  24,  51.  dicun- 
tur  kypoeritae,  Lue  12,  46.  dicuntur  infideles.  conf.  1  Tim.  4,  2.  3.  Sunt  hi  tres 
piane  insigne*  tifali:  judieium,  misericordia,  Jides.     Debebantque  capita  locorum 


1)  Ptr  mmrgmtm  Ed.  9.  ea  beffo,  qua  versus  14.  totaa  omittitar,  Udioni  ttxtòs  tantum  non 
*q*ato  ecjueftir.    E.  B. 
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theologioorum  ex  talibuB  constiteli  titoli* ,  quos  ipsa  soriptura  asrignat:  v.  gr.  Job. 
16,  8.  Bom.  3,  27.  1  Cor.  13,  13.  1  The».  4,  9.  5,  L  Hebr.  6,  l.seq.  —  pi? 
itpiivaiy  non  dimitteré)  Eesp.  dimisùtù.  Itaque  ratta*,  haec,  referto  ad  *e*- 
tfam  etc.  Scriva,  illaf  ad  judicium  etc.  et  opartebat  focene  habet  vim  appro- 
bandi1):  jioji  dimitteré  pertìnet  ad  elenohum.  Saepe  Graecis  wfo?  et  farò*?, 
Latinis  Àie  et  iTfe,  non  prò  serie  verborum,  aed  prò  ratione  rerum  adhibetur. 
vid.  Not  ad  Ghrysost  de  Sacerd.  p.  509. 8. 

v.  24.  xqv  xmvama,  eu/icem)  Hoc  unum,  percolare  culicem,  iifl,  qui  veren- 
tur  cameium  deglutire,  non  debet  centra  mententi  Salvatoris  objicL  nam  nemo  te- 
mere culicem  deglutit,  qui  etiam  saffocare  potest  trabs  molesta  magia;  neo  tamen 
festuca  negligitur  in  manu,  nedum  in  ooulo,  cap.  7,  5.  6  noi  i}  Ktjvsty,  culev, 
proprie  vinarius,  qui  facile  in  colum  incidit 

v.  25.  tò  f|atev)  superfioiem,  extemam.  —  tan&tv,  intus)  ubi  potai»  et  ci- 
bus.  —  yifiovew,  piena  sunt)  poculum  et  patera.  —  ao*oyijf,  rapinae)  v.  14.  — 
«ai  axoaoiag,  et  inlemperantiae)  'Azoctala  adversatur  abstinentiae  non  solum  in  cibo 
et  potu,  8ed  etiam  in  pecunia  et  quaestu.  Hac  notione  Aristot  L  7.  Eth.  Nic  e.  6. 
vult  addi  mentionem  rei,  oujus  quia  est  continens  vel  incontinens,  xioòovc,  tifiijs, 
0vpov.  atque  hoc  quidem  loco  id  patet  ex  synonymo  rapinae.  Gregorio*  Èax. 
inoaala  ifioì  nàv  to  ntqmòv  %a\  tritio  xrjv  %qbIov. 

v.  26.  KO&aoteov,  purga)  removendo  rapinam  per  eleemosynam.  Lue  11,  41. 
—  noàxov,  primum)  Àpplicari  haec  possunt  ad  doctrinam  decori.  —  Sta,  mi)  Alias 
enim  illa  mundities  externa  non  est  mundities. 

y.  27.  ori,  quod)  Hoc  verso  maxime  proprius  oharacter  hypocritarum  deaeri- 
bitur.  nam  hypocrisis  nominatur  yersu  28.  colL  Lue.  1 1,  44.  cum  contextu.  — 
mxoviafiivotg,  dealòatù)  Judaei  sepulcra  calce  dealbarunt 

•v.  28.  «vopfag,  ùyustitiaé)  Hoc  proprie  opponitur  justitiac. 

v.  29.  %)nQoayqx&v9  òuuxlwv,  propketarum:  justorum)  v.  85.  Hoc  totum  erat> 
quod  faciebant  in  memoriam  pristinorum  prophetarum  et  justorum,  sine  obeerva- 
tione  dictorum  et  imitatione  factorum:  cum  similitudine  patrum  suorum,  in  ani- 
mi»; cum  contemtu  in  Messiam,  de  quo  testati,  fuerant  illi.  Sabaudi  ergo  tantum, 
uti  e.  24,  38.  Justos  potius,  quam  sondo* ,  scriptura  bene  defunctos  appellare 
solet:  Lue.  14,  14.   Hebr.  12,  23. 

y.  30.  Xéyttt,  dicitù)  publica  protestatione.  —  ovx  Sv  wuy,  non  esterni») 
Ita  sibi  confidebant 

y.  31.  futQTVQHtt,  testamini)  factis,  v.  29.  et  verbis,  y.  30. 

y.  32.  «al  vung,  et  vos)  Pronomen  hoc  non  solum  facit  antitbeton  ad  patrea, 
aed  ostendit  etiam,  indicativi  vim  inesse  in  imperativo  ònplete,  impleòùis:  implete 
igitur.  cou£  Joh.  13,  27.  —  itktiQuiaau,  implete)  quando  vultis,  non  jam  impe- 
dimini  Estote  vobis  relieti.  Quod  animo  alitis,  manu  agite.  —  tò  phoov,  mcn- 
stirarti)  Ut  vitae,  ut  crucis,  ita  etiam  peccati  mensura  est,  quando  v.  gr.  ad  trea 
transgressiones  quarta  accessit   Amos  1,  3.  etc. 

v.  33.  t%ièvmv,  viperarum)  de  quibus  v.  30 — 32.  —  yvyipt)  Subjunctivas: 
quomodo  effugeritis? 

y.  34.  età  rovro,  propterea)  Gonsectarium  vae  ootavi.  —  iy<i%  ego)  Propterea 
etiam  sapientia  Deidixit:  miitam  etc  Lue.  11,  49.  LiberlY.  Esrae,  cap.  1.  et  hic 
locus,  miraia  habent  aimilitadinem  y.  30.  :  Ita  vos  collegi,  ut  gallina  pullos  suoe 
sub  alas  suas.  y.  32.:  Ego  misi  pueros  meos  prophetas  ad  vos,  quos  acceptos  inter* 
fecistis,  et  laniastis  eorpora  eorum,  quorum  sangui  nem  exquiram,  dicit  Dominus. 
y.  33.:  Haec  dieit  Dominus  omnipotens:  Domus  vostra  deserta  est  Magna  est  de 
ilio  Esrae  libro  existimatio  multorum,  quibus  e  nostris  Schickardus  in  Tarich 
p.  135.  et  HainHnus  in  Sole  temporum  acoedunt:  plurimumque  auotoritatis  haec 
ipsa  ei  evangelica  allegatio  parit    JuL  Gaes.  Scaligeri  Librorum  Esrae  admirabilc 

1)  8ane  et  in  minimis  rebus  egregia  se  virtns  exserere  potest.   Marc  12,  42.    V.  g. 

2)  ori  otxoftoptCrt]  Hjpoerita  vel  iis,  qnae  in  se  band  iniqua  soni,  cnlpam  sibi  eontra- 
bit    Y.g. 
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oc  éhnmum  Compendium  apud  me  est,  Syra  conscriptum  lingua,  in  iis  longc  prae- 
stantióres  *ententiae  eontinentur,  quam  in  concionibus  sordidissimi  calumniatoris  etc. 
Exerc.  308.  Scilicet  Syriacum  illud,  quod  Compendium  yooat  Scaliger,  metaphra- 
os  fuerit  Hbelli  Hebraici,  cujus  prolixior,  quae  Latine  exstat,  paraphraais  multa 
habeat  attesta  apocrypha.  Qualis  etìam  fuerit  ratio  librorum  Sapientiae  et  Sira- 
ridae.  etenim  modo  hebraismum  spiranti  modo  graecismum  merum  habent.  — 
ànoarillm,  mitto)  Praesens.  Nuncii  Dei  sunt  misai,  ut  plurìmum  peccante  po- 
polo. —  itQoqnJTag ,  prophetas)  qui  ex  singolari  revelatione  accipiunt  doctrinam, 
ut  David.  Hi  eoli  memorantur  de  praeterito,  v.  30.  nunc  adduntur  sapiente*  et 
scribae.  —  óo<povgy  sapientes)  qui  habent  gustimi  veri  et  boni  habitualem  (DDti  a  *]n) 
ntSalomo.  hi  sunt  medii  inter  prophetas  et  scriba*.  —  papparci?,  scriba*)  qui 
monumenta  prophetarum  et  sapientoni  adornant  et  administrant,  ut  Esra.  In  his 
magna  ex  parte  habitus  est  acquisitus;  in  sapientibus,  insitus;  in  prophetis,  infu- 
Bus.  TJnde  prophetas  plurimum,  sapientes  multum,  scribas  minus,  neo  tamen  pa- 
rum,  odit  aut  contemnit  mundus.  —  àjtoHTtvtixt,  occidetis)  ut  Jaoobum.  —  tfrav- 
ceiatxt,  crucjfigelùi)  ut  Petrum  et  Andream;  etsi  Petrus  alibi  xnartyrium  pas- 
si» eeL 

v.  35.  RUh/,  veniat)  là  repetitur  v.  36.  veniet.  Conf.  Lue.  11,  50.  sq.  —  nàvì 
omnis)  ipsius  praesertim  Messiae.  Lue.  13,  33.  —  alpa,  sangui*)  Ter  hoc  dicitur 
uno  hoc  Terra,  magna  vi.  —  i%%vv6^zvov)  Praesens.  Nondum  erat  effundendi 
finis.  —  ini  vijg  yijc,  in  terra)  tota.  conf.  Gen.  4,  1 1.  —  (agap/ov  vtov  pcroc^/ov, 
Zachariae  Jilii  Barachiae)  illius,  de  cujus  prophetia  et  morte  agitar  2  Chron.  24, 
20.  seqq.  *)  Multa  ejus  apud  Judaeos  mentio.  vid.  Ligktfoot.  [De  EESESSsTquo- 
dam  Banchi  filio,  speetatae  virtutis  viro,,  in  medio  tempio  {ut  Josephus  refert)  brevi 
ante  vaatationem  ejus  occiso,  haee  intelligere,  eum  Kornmanno  altisone,  non  ideo 
tenemmr,  ut  Omniscientiae  gloria  intemerata  servetur  Carisio:  hoc  ipsum  videlieet 
vatieinium  de  vindieta  generatìoni  isti  imminente ,  eum  alti*  multi*,  complemento 
suo  comprobatum  fwt.  Lueae  nonnisi  de  Prophetis  est  sermo:  atpropheta  non  fuit 
Joseph*  Zacharias.  Sane  prioris  Zachariae  non  sine  multi*  causi*  mentionem  Chri- 
stms  prue  aliis  facere  potuti.  Tale*  h.  I.  (ti/Ezech.  14,  14.)  tiri  praecipue  allegan- 
tur,  qui  in  Scriptum  nomen  habent:  et  antiquus  ille  Zaekarias,  Abeli*  ad  instar, 
sine  controversia  Saneti  et  Prophetae  nomine  a  Judaeis  habitus  est:  imo  vero  eulpae 
in  eo  eontractae  memoria  inter  Judaeos  piane  non  fuit  antiquata.  Harm.  p.  472.]  — 
tré  food,  templum)  In  tempio  haeo  dixit  Jesus:  in  tempio  vindieta  insignis  fu- 
tura erat  " 

t.  36.  Uya>,  dico)  iterum.  confi  Gen.  41,  32.  —  ?{«*,  veniet)  quod  attinet 
ad  initia  vindictae.  nam  extrema  se  porrigunt  longe  ulterius.  v.  39.  —  nàvxa, 
anuria)  Uni  peccat,  particeps  fit  omnium,  qui  idem  commiserunt  —  ytvtàv,  gè* 
utrationem)  e  24,  34.  not 

v.  37.  bfotHrdUfyt  bQovaalrjn,  Jorusalem  Jerusalem)  Gravissima  epteeuxis. 
[comtmiseratianis  pariter  atque  horroris  piena.  V.  g.]  —  f{  atconthovaa,  oeeidens) 
Participium  vim  nominis  habet.  —  Ubofialovoa,  lapidari*)  Id  obtigit  Ghristi  pro- 
tomartyri,  Ad  7,  58.  —  rovc  antataXuivovg,  missos)  quamvis  inviolabiles  legati 
sont  in  mundo.  —  ngig  uvtrp)  i-  ©•  ngóg  a.  conf.  Lue.  1,  45.  Es.  47,  10.  — 
notante,  quoties)  Toties  maxime,  quotìes  Jesus  in  Judaeam,  in  urbem,  in  tem- 
plum venerai  Vid.  Harmon.  evang.  [et  not.  Gnom.  ad  e.  21,  1.*)]  —  %aì  ovx 
tfttkfpazt,  et  non  volutiti*)  etsi  ego  volui.   Es.  30,  15. 

v.  38.  ì&ov  Aptitui,  ecce  relinquitur)  Praesens,  bis  expressum.  Dixit  haee, 
dum  exiret  e.  24,  1.   conf.  Joh.  12,  36.  —  vpmv,  vostra)  domus,  quae  alias  do- 

1)  et  quem  in  Evangelio  Xaxarenorum ,  referente  Hieronymo,  non  Barachiae,  (ut  in  grae* 
di  estmplaribus)  sed  «rejadaa  flllnm  dici,  pluribus  docet  eel  Michaells  in  der  Einleìt  ite.  T.  IL 
p.  m.  1076.  a.  Eninwero  kaud  obi  re  ftierU  conferri  eum  istis,  quae  8.  B.  D.  Crusius  monti  Hy- 
pomo.  P.  L  p.  801.  ubi  Jojadam  eognomen  Benedicti  Jehovae  propUrea  suspicatur  aeeepiue,  quod 
itmmm  Davidi*  servatemi,  quum  Joasum  eaedi  subir axisset ,  et  deinde  ocdtà  Attutito  in  regno  pa- 
tera» eotìoeatui  ;  quo  factum,  ut  bonari  fico  hoc  nomine  deincept  vulgo  appeUaretur.  E.  B. 
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««i  Domini  dieta.  Sic  ad  Mosen,  popuius  tuus.  Ex.  32,  7.  —  fywoG*  deserta) 
relieta  a  Messia,  [quo  absente  nihil  non  vastum  est  atque  desertum.  V.  g.]  Edam 
post  ascensionem  guani  Christus  tempio  usua  est  insigni  modo ,  cum  suis  discipulis. 
Sed  respectu  Judaismi  desiit  templum  jam  esse,  quod  faerat  hic  tandem  destru- 
ctum  est  v.  36.  Saepe  vox  loripog  sumitur  certo  respectu.  Ita  forum  ÌQt}pov9 
quando  sileni,  judicia. 

y.  39.  Aiyo),  dico)  VicL  Lue.  13,  35.  not  —  Wrjre,  videbitis)  yos,  Hierosoly- 
jnitae.  colL  Lue.  13,  35.  —  in  Sazi,  ab  hoc  tempore)  Praesenti  tempori  inciudi- 
tur  breve  illud  usque  ad  mortem,  idque  extra  templum.  —  %<og ,  usque)  post  lon- 
gam  pausam.  —  sforar*,  dicatù)  Ita  erant  dicturi  in  paschate  recitantes  %ò  Natie/, 
sed  sine  applicatone  ad  Jesum.  Vere  net  suo  tempore,  quod  hic  praedicitur,  uti 
cap.  21,  9.  factum  est,  quod  Lue.  13,  35.  praedictum  erat  Non  tamen  addit,  ite- 
rimi etsi  yerba  illa  popuius  acclamarat  Matth.  21,  9.  Nam  neque  omnes  ei  ita 
acclamarant:  et,  qui  aoclamabant,  non  ita  intellexerant,  quid  dioerent,  uti  post- 
hac  intelliget  Israel  :  et  paullo  post  quasi  retractarunt  Diotio  prior  fuit  tenuior  : 
diotio  altera  erit  digna  hoc  nomine.  Conf.  rursm  praetermissum  A  et  1,  IL  not. 
—  ivkoyTjfiivog ,  benedictus)  Cantus  conversionis.  Ab  hoc  versu  desinit  publicuB 
senno  Chrieti  ad  Judaeos:  ab  hoc  versu  incipiet  illornm  resipiseentia. 


CAPUT    XXIV. 

y.  1.  9Atcò  tov  ieoov,  ìxoqevìto)  Sic  habent  Colinaei  ed.  et  mss.  Bunckieanus, 
Cantabrigiensis ,  Paris.  5.  6.  SUph.  tj.  pluresve,  Chrysost.  Mth.  jirab.  Lai.  Pers. 
Syr.  Quo  pacto  ènoo  eviro,  absolnte  dictum,  (uti  Lue.  4,  30.)  majorem  vini  habet, 
in  antitheto  ad  v.  3.  sedente  eo.  [Ultima  jam  vice  in  tempio  filerai.  V.  g.]  Recen- 
tiores  librarli,  ut  si  nil  referret,  scripsere,  htoosvtxo  aitò  tov  Uoov.  Senno  etìam 
seculi  consummationem  complexus,  commode  sub  dio  est  habitus.  —  ot  funtori, 
discipuli)  unus  praecipue.  Marc.  13,  1.  —  iTuèeij-ai,  ostensum)  Credibile  est,  Je- 
sum nunquam  spectasse  externas  templi  partes.  non  enim  fuit  curiosus.  conf.  Marc. 
12,  15.  not  Internas  templi  partes  spectavit,  merito,  e.  11,  11.  —  rag  oUoòo- 
(A<ìg ,  structuras)  Singulae  partes  erant  magnae  structurae  :  imo  eo  tempore  exerce- 
batur  aedifìcatio  illa,  de  qua  Joh.  2,  20.  Et  fortasse  magie  fervebat,  ob  Pascha 
instans.  —  zov  Ì£oovy  tentpli)  destruendi.  e.  23,  38.  et  quidem  ea  aetate,  pancia 
post  aedificationem  absolutam  annis. 

v.  2.  xavxu,  Aaec)  ut  stant  —  ov  (ii)  i<ps&yt  non  relinquetur)  Jesus  cogita- 
tiones  discipulorum  curiosas  severioribus  delet  —  ki&og,  lapis)  Adagium  de  gra- 
vissima vastatione.     Solum  illud  etiam  aratro  scissum  est 

v.  3.  ini.  tov  ooovg,  super  monte)  unde  et  prospectus  erat  in  templum:  et 
initium  futurum  erat  obsidionis.  —  xò  oripelov,  signum)  Vaticinila  rerum  maxi- 
marum  saape  signa  addita  :  hinc  discipulorum  quaestio  de  signo  illius  tempora.  — 
Ttjg  oijg  KttQOvaictg,  tui  adventus)  Yidetur  discipuli  respicere  e.  23,  39. 

v.  4.  xaì,  et)  Discipuli  quaesierunt,  minus  distincte,  1.  de  tempore  templi 
destruendi:  2.  de  signo  adventus  Domini  et  finis  mundi;  quasi uterque  eventus  si- 
jnul  futurus  esset,  *adeoque  commune  tempus  et  commune  signum  haberet  Respon- 
;det  Jesus,  distincte,  (1.)  de  tempio  et  urbe  destruenda,  hujusque  rei  signis,  v.  4.  s. 
15.8.  (2.)  de  adventu  suo  et  fine  mundi,  ejusque  rei  signis  v.  29  —  31.  (3.)  de 
tempore  templi  destruendi,  v.  32.  s.  (4.)  de  tempore  finis  mundi,  v.  36.  Sic  quo- 
jque  apud  Marcum  et  apud  Lucani,  qui  e.  21,  11.  25.  utrinsque  rei  signa  seorsum 
notat.  —  fikinsxe,  vide  té)  Futura  et  novissima  non  debemus  curiositatìs  causa, 
^ed  muniendi  nostri  studio  quaerere.  Omnia  sunt  referenda  ad  nrmitudinem  in 
.agnitione  et  confessione  Jesu  ChristL  Huc  enim  spectat  prophetda:  cetera  abrum- 
puntur,  quibus  ad  meram  scientiam  uteremur.  IUustrari  hino  potest  thesis  de  per- 
spicuitate  et  perfectione  scripturae.  —  vpag,  vos)  Hoc  non  tam  apostolis,  Para- 
cletum  non  multo  post  accepturis,  quam  gregi  fidelium,  quem  illi  tum  repraesen- 
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tetani,  majoribus,  ne  seduceretur,  periculis  obnoxio,  dicitar.  Initium,  pruden- 
te: finis,  patientia.  v.  13. 

t.  5.  koUoì,  m/i//*')  Initio  venient  pseudochristi  :  in  medio,  pseudoprophe- 
tae,  v.  1 1.  postremo,  utrique,  y.  24.  Gradatio,  bimembris.  — -  IjA,  sub)  non  modo 
dieent,  se  esse  a  me  missos,  sed,  se  esse,  qui  ego  snm.  —  liyovreg,  'Eyoi  eifu  ó 
XQiaxòg,  dicentes:  ego  sum  Christus)  Scripsit  Theophylactus,  Dositheum  quendam 
Samarùam  per Aiutasse ,  eum  se  esse,  de  quo  Moses  praedixisset,  propàetam.  Simo- 
uem  quoque  Samaritani  appettasse  se  ipsum  ùigentem  potestatem,  id  est,  Òvvafiiv 
**yóknp*  de  quo  in  historia  apostolica  Litcae.  Huc  etiam  referri  videntur  posse, 
Tkeudas,  et  jéegyptius  quidam,  et  alter  praestigiator ,  quem  non  nominat  Josephus 
{qui  isim  narrai  libro  XV11L  antiquae  historiae ,  et  secando  captae  Judaeae)  ouines 
praetendentcs  propketae  nomen,  fraudutenti  ipsi  ac  sedinosi.  Quin  et  posterioribus 
temporibus  Manes  ausus  fuit  sese  Chris tum  profiteri,  et  similiter  Xll  tanquam  apo- 
stolo* stài  ascivit.    Joachimus  Camerarius. 

v.  6.  (uXXycm —  àxoviiv)  Futurum  complicatali:  auditori  eritis.  E  vanga- 
listamm  scripta  ante  impletionem  hujus  praedictionis  edita  magnani  hinc  firmitu- 
dinem  nacta  sunt>  Auditori:  Christiani  magifl  audiunt  bella,  quam  gerunt.  — 
Molipovg,  bella)  in  propinquo.  —  àteoàg  itolipmv,  rumores  bellorum)  remote.  — 
«ij  tyocifrdt,  notile  turbari)  Metonimia  antecedentis:  i.  e.  nolite  statim  fugam 
capessero.  Verbum  magna  proprietate  positum.  nam  &$óog  ex  &qìiù  fìyovv  avv 
Qoovflm  /3o«  ij  laXòà.  —  yào,  em'm)  Fundamentum  tranquillitatis.  —  ovtuo,  non- 
dum)  FU  facile  putant,  non  posse  altius  ire  mala,  ideo  monentur.  —  rò  xikog, 
finis)  nondum,  de  quo  v.  2.  14.  needum  tempus  fugae.  v.  15.  Lue.  21,  20.  Ini- 
tium demum  versa  8. 

v.  7.  iyeQ&rjósvai,  excitabitur)  cum  antea  plus  pacis  fuisset.  —  l&vog,  gens) 
etiam  extra  Judaeam.  —  >Uf*ol,  x«l  Àotfcoi,  %aì  <mafioì,  fames,  et  pestes,  et  ter- 
rae  motus)  Huc  fere  omnia  in  Novelli*  revocari  possunt.  quanquam  historici  ea 
saepe  minus,  quam  humana  facta,  memorant.  —  %axù  zónovg,  passim)  Semper 
fuere  pestes  et  reliqua:  sed  non  ita  frequenter. 

v.  8.  a^p},  initium)  respeetu  Judaeorum.  Antitheton,  finis,  v.  6.  14.  —  (o6i- 
r»v,  dolorum)  qui  antecednnt  regenerationem.  e.  19,  28.  Rom.  8,  22.  Metaphora 
a  parto. 

v.  9.  iitoxtsvovaiv  £(iL&g9  occident  vos)  quosdam  ex  vobis.  Lue.  21,  16.  Hos 
non  ^ndicat  Dominus,  ut  omnes  vigilent.  Ante  vastationem  urbis  Jacobus  major 
ab  Herode,  ut  Lucas  memorat,  Petrus  a  Nerone,  ut  historia  ecclesiastica  tradit, 
ocdws  est  Fos:  quasi  vos  in  culpa  essetis,  et  miseriam  generi  humano  parere- 
tifi.  Extremum  hoc  mundi  solatium  est.  Judicium  incipit  a  domo  Dei.  —  ynaoi- 
pevoi,  exosi)  Religio  Christiana  habet  singulare  quiddam,  corrupto  mondo,  omnes 
sectas  toleranti,  invisum. 

v.  10.  amavòoOacd'fiaovxaty  offendentur)  fidei  jacturam  facient.  [ut  amoris9 
t.  12.   V.  g.]  —  dXl^Xovg,  mutuo)  Id  omnium  tristissimum. 

v.  11  — 18.  «ai,  et)  Soliate  retinenda  fides,  amor,  spes. 

v.  12.  Tt)v  àvouUcv,  injustitiam)  Injuslitia  et  amor  opponuntur:  nam  legis 
complemento*  amor,  ùyustitia  vim  involvit;  amor  quiddam  quasi  nativum.  — 
i^vf4fitzat,  refrigeseet)  Amoris  est  ardere.  —  ij  àyuxrj)  amor,  (erga  Deum,  no- 
mine*, propinquos,  se  ipsum,  spiri tualis,  imo  etiam  naturalis:)  qui  summa  legis. 
avooyq  facit,  ut  v.  gr.  prole  nata  gaudeant  parentes  :  ubi  dura  fecit  tempora  ini- 
qnitas,  gaudgnt  prole  denata  aut  non  nata,  amor,  ornatus  christianorum  et  vigor, 
atque  adeo  status  eorum  omnis.  PJbiL  1,  9.  2  Petr.  1,  7.  Ap.  2,  4.  Idem,  fonda- 
mentum  vnofiovijg  patientiae.  v.  seq.  —  tóHv  noXkàv,  midtorum)  multitudinis* 
eorum,  qui  amore  non  excellunt.  injustitiam  maxime  exercent  valde  potentes,  aut 
nimk  pauperes:  inde  ceterorum  quoque  amor  [abreptà,  per  injustitiam ,  benejh- 
eiendi  copia,  V.  g.]  frigeeeit  violata  justitia,  quae  vocatur  partioularis,  hebescit 
jnstitia,  quae  vocatur  universalis. 

v.  13.  6  tmofUÌvagf  qui  perstùerit)  Constantia  tuemur  fidem,  amorem,  spem. 
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—   tlg  xikog,  in  finem)  tentationifl.  —   ovxog,  Me)  tanquam  exemtus.  v.  22.  — 
ómfhjóBxtti,  scrvabùur)  Urbe  deleta,  liberabantur  Christiana  Lue.  21,  28.  31. 

y.  14. l)  xovxo,  hoc)  quod  Jesus  praedioavit  —  ifèu)  "Hxttv  est  non  modo 
appropinquare,  sed  piane  advenire,  imo  adesse.  —  xilog,  finis)  de  quo  v.  seqq. 
Ideo  subsequitur  ergo,  v.  15.  Ante  hunc  finem  apostolato  perfuncti  sunt  duo  illi, 
Petrus  et  Paulus,  aliique  v.  9. 

y.  15.  tò  pòtkvyiut  rrjg  iotuuótoag,  abominationem  desotationis)  Abominatio- 
nem  profanationis  sequebatur  abominatio  desolationis.  Sic  appellatur  exercituB 
romanus  ex  gentibus  conflatus ,  cujus  signa  militaria  abominàbantur  Judaei,  tan- 
quam  idola,  cum  Romani  divinitatem  signis  illis  tribuerent  vid.  Spizelii  Collatio 
de  vaticin.  ang.  p.  135.  —  rov  itQoyrftov,  prophetam)  Coni  Hebr.  11,  32 — 34. 
de  Daniele  propheta:  etsi  a  nonnullis  Judaeis  non  reliquorum  prophetarum  numero 
habitus.  Saepe  levis  causa  errorem  parere  magnum  potest  In  latinis  Bibliis  libri 
apocryphi  canonicis  quondam  mixti,  prò  argumenti  affini  tate,  et  in  indice  libro- 
rum  per  notulas  quasdam  ab  iis  discreti  sunt,  ut  in  MSS.  observare  licet:  deinde 
hac  cautione,  debili  quippe,  neglecta,  ipsi  quoque  prò  canonicis  habitL  E  di* 
verso  quum  ii,  qui  libroB  V.  T.  in  unum  corpus  redigere  coeperunt,  Danielis  librum 
nondum  habuissent,  is  liber,  et  serius  et  extra  Palaestìnam  scriptus,  hagiographis 
adjectus  est;  non  incommode  quidem,  quatenus  hebdomades  per  Danielem  prae- 
dictaé,  implori  coeperunt  in  Ezra,  e.  4,  24.  sed  tamen  inde  Banielem,  qui  pro- 
phetis  non  esset  adjectus,  ne  prophetam  quidem  fuisse,  aliqui  putarunt,  accedente 
fastidio  scrutinii  temporum  propheticorum.  Prophetam  vero  eum  fuisse,  confir- 
mat  Propheta  maximus.  —  iaxdg)  Sic  scribendum,  non  iaxàg,  etiam  in  neutro, 
nam  iaxmg  oontrahitur  ex  ioxaòg,  unde  lanora  Lue.  5,  2.  ivtoxàxa  Rom.  8,  38.  etc 
Referendum  ad  fiiilvy^a,  abominationem,  jam  stantem  firme,  staturam  dia.  Pro- 
sopopoeia.  —  tv  róna  àyin,  in  loco  saneto)  Dan.  9,  27.:  ini  xò  ttoóv.  LXX. 
Tempus  fugae  jungitur  Lue.  21,  20.  cum  ipso  articolo  exercitus  appropinquantis  : 
atque  in  hoc  ipso  tempore  monitum  de  fuga  divinitus  iteratimi  fuisse  memorai 
Eusebius  L  3.  H.  E.  e.  5.  Itaque  loeus  sanctus  non  denotat  hìo  templum,  sanctum- 
ve  sanctorum;  nam  eo  profanato  serum  fuisset  fugere:  sed  locum  circa  urbem 
sanctam,  extra  urbem,  eumque  definì tum;  scilicet  illum  ipsum,  quem  Salvator, 
dum  haec  dicebat,  sua  praesentia,  ut  saepe,  sanctum  habuit  coni  Act  7,  33. 
Certe  in  monte  otivarum  praecipuam  obsidionis  vim  fuisse,  dooet  Josephus.  nooa- 
exéxaxxo  avxolg  axQcexontÒBvOctO&ai  «errò  t<J  ikatav  xukovpevov  ooog,  o  xjfrTtóXn 
noòg  avcfToÀijv  avxixHxeti.  1.  6.  de  Bello  Jud.  e.  3.  Idemque  mons  sanctus  erat  etiam 
Judaeis,  quia  ex  eo  templum  vicinum  introspici  poterai:  atque  in  eo  Schechinam 
tres  annos  cum  dimidio  stetisse  tradiderunt.  Appellarunt  etiam  rrm©»n  in  mon- 
tem  unctionis.  Pertinet  huo  vel  maxime  Zach.  14,  4.  ubi  sanctitatem  ipsa  mentio 
plagae  orientalis  importare  videtur.  Itaque  quem  Matthaeus  locum  sanctum  vocat, 
eum  Marcus  sic  describit,  ubi  non  oportet.  Quod  utrumque  respicit  ad  illud  Dan. 
9,  27.  ubi  regio  montis  illius  dioitur  dWplD  tpD  plaga,  ceteroqui  Banota,  sed  tum 
propter  oppugnatores  idololatras  abominabili»:  quia  ibi  Dtttt  y^pto  Dan.  12,  11. 
11,  31.  abominamentum  vastans  erat  staturum.  Namque  tps  plagam  mundi  signi- 
ficat,  etiam  citra  menti onem  venti.  Es.  11,  12.  A  locis  sanctioribus  initium 
poena  capere  solet,  et  inde  se  ad  reliquas  partes  diffondere.  —  6  àvaytvmGxcw 
voc/roo,  qui  legit,  intelligat)  Eandem  parenthesin  habet  Marcus  e.  13,  14.  quan- 
quam  incisum  illud  de  Daniele  multi  in  Marco  non  legunt  Uterque  evangelista, 
cum  scriberet  ante  obsidionem  urbis,  monuit  lectorem  suum,  ut  aocuratum  Domini 
consilium  de  loco  et  oeleritate  fugae  observaret  Dan.  12,  10.  ot  voijfioifg  tfwij- 
covai,  at  Hebr.  ira**  D^bDttBtt  sapientes  intelligent.  6  avayivoioxatv  non  dicit  lecto- 
rem Danielis  publicum,  (nam  initio  obsidionis  series  lectionum  Legis  erat  in  Levi- 
tilo; et  neque  illis  neque  ceteris  ulla  ex  Daniele  sodata  erat:)  sed  quemeunque 
lectorem  vel  Danielis  vel  evangelistae,    ipsa  maxime  obsidione  appropinquante. 

1)  xi)p\ix^0crat]  Factum  id  ante  vastatas  Hierosolymas.   Col.  1,  38.    V.  p. 
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Omnee  debent  intelligere:  et,  si  orandum  fuit;  ne  sabbàto  fuga  fieret;  quid  erat, 
cor  lector  sabbaticus  prae  aliis  admonereto? 

v.  16.  tot*,  tunc)  Hic  respondeto  ad  io  Trote,  quando,  v.  3.  Saepe  ft/»(?  in 
hoc  sermone  ponitur.  —  ot  iv  rrj  lovóata,  qui  in  Judaea)  non  Judaei  omnes,  nec 
Christiani  omnium  locorum;  sed  ii,  qui,  verbis  Jesu  credentes,  in  Judaea  erunt.  — 
ytvyàraxsav,  fugiant)  sine  spe  solvendae  obsidionis.  —  ini  za  o^,  in  montes) 
In  montibus  11  L  promissa  securitas  :  et  deinde  inventa,  Pellae.  Euseb.  1.  e.  Mo- 
net  Jesus,  ne  quia  se  tutum  fore  putet  in  orbe,  contra  atque  carnalis  Judaeorum 
prndentia  in  ipsa  obsidione  pertinacissime  sibi  persuasit. 

v.  17.  pi}  xcrrcrjSttiviTCD ,  ne  descenda  t)  no  per  scalas  interiores,  sed  exteriores 
descendat  —  aoal  ti,  sublatutn  quid)  v.  gr.  cibos.    Besp.  veste* ,  v.  18. 

t.  18.  ayotp,  agro)  Agricolae  leviter  vestiti  in  agrum  eunt 

t.  19.  ovai,  me)  non  ponitur  ad  imprecandum,  sed  ad  indicandum.  Neque 
Kberorum  genera itone  interdicitur,  sed  tantummodo  miseria  praedicitur.  —  xalg) 
Non  potaerunt  celeriter  fugere.  Piae  participabunt  calamitatem  communem.  Lue. 
23,  29. 

▼.  20.  nqoiStixtote,  precamini)  Precibus  multa  mitigantur.  Orarunt;  neque 
hieme  facta  est  fuga.  —  gapavo?)  Non  solum  tempus  anni,  sed  etiam  tempestas 
videtor  denotali,  e.  16,  3.  Certe  verno  tempore  eventus  fuit.  conf.  v.  18.  de  agro. 
—  cappata ,  sabbato)  non  quin  fugere  liceret  in  sabbato ,  Christianis  praesertim, 
int  sarcinas  ferre:  sed  quia  valde  miserum  est,  eo  die,  qui  laetitiae  datus  est, 
abruptis  sacris  publicis  fugere;  et  quia  singuli  minus  ad  nigam  parati,  alii  aliis 
in  foga  paranda  per  frequentiam  impedimento  sunt  in  januis  synagogarum  vel  por- 
ti» urbium,  magis  quam  rari  vel  in  tectis.  Sabbato  Hierosolymam  de  improviso 
eepit  Ptolemaeus  Lagi,  teste  Job.  12.  ant  1.  denique  poenae,  sabbato  Judaeis  ve- 
nientes,  ceteris  graviores.  vid.  Hainlini  chronol.  explan.  fol.  19.  20.  Quin  etiam 
hostes  ob  sabbati  odium  ilio  die  erant  truculentiores.  Quo  tempore  maxime  pec- 
catur,  poena  venit.  conf.  Hos.  5,  7.  Sabbati  usus  non  piane  exspiravit  ante  templi 
destructionem. 

t.  21.  in   ao%ijg  KÓtfaov,  a  principio  mundi)  tempore  diluvii  etc. 

v.  22.  ovk  Sv  laotirn,  non  salvaretur)  Salute  animae,  quae  electis  adscribitur, 
excluderento  per  mortem  praematuram.  Salutem  assecuti  dicent  illud,  quod  re- 
sonat  Ap.  7,  10.  —  naca  0<v?£,  omnis  caro)  infirma  per  se.  —  ixkexxovg,  eleclos) 
E/ecti,  jam  conversi,  ceteris  mixti:  vel  posthac  convertendi;  vel  nondum  nati. 
Ubi  sopra  robur  fidelium  ordinarium  excedit  vis  tentationum,  electio  allegatur, 
v.  24.  31.  Lue.  18,  7.  Deique  fides  et  virtus,  1  Cor.  10,  18.  lPetr.  1,  5.  Ap. 
13,  8.  —  xoÀojSwIhjtfovTcu,  decurtabuntur)  Quod  xoÀojSovrat,  partium  integrita- 
tem  ita  amittit,  ut  tamen  prò  toto  haberi  poesit.  aptum  verbum. 

v.  23.  roti,  tunc)  sub  interitum  Hierosolymorum.  —  ftt)  n\,axziai\xiy  nolite 
credere)  nam  ab  ilio  tempore  non  conspicietur  Filius  hominis,  usque  ad  Adven- 
tum  suum.  Itaque  de  adventu  ad  judicium  v.  27.  agito  incidenter:  ex  professo 
antem  v.  29.  seq.  —  <&òt,  Aie)  v.  gr.  ubi  aliquis  est,  qui  se  Messiam  dicit. 

v.  24.  orjfKux  xaì  xiQoxa,  signa  et  prodigio)  Signa  intellectum  afficiunt  :  prò- 
digia  affectum  percellunt,  quorum  species  sunt  terriculamenta.  Lue.  21,  11.  conf. 
Aet  2,  19.  —  ti  òwaxòv,  si  possit)  Hoc  inciso  denotato  conatus  summus,  sed 
tamen  irrito,  conf.  Act.  27,  39. 

1)t.  26.  iorifiaìy  deserto)  Id  speciose  dici  poterat,  coli.  e.  3,  3.  quadratque 
in  eoa,  qui  globos  et  turmas  cum  tumultu  ad  se  traxerunt.  Act  21,  38.  Ideo 
subbiato:  nolite  exire.  —  taptioig,  cellis)  Id  convenit  in  eoe,  qui  quaedam  re- 
condita venditari  curarunt    Ideo  Bubjicitur:  nolite  credere. 

r.  27.  àoTQanrj,  fulgur)  Sermo  est  de  fulgure  non  quo  vis,  sed  de  eo,  quod 
totem  horizonta  interdum  implet  celerrime;  sine  praecone  praevio.  —  àvaxokàv, 
mie)  Fulgor  venit  etiam  a  reliquis  plagis:    sed  h.  1.  de  oriente  dicitur  venire. 


1)  icpoe(pi)xa]  angolari  fide  in  vos  ac  pietate  usua.   V.  g. 
Mengei  cntm. 
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ereditile  est,  Chrieti  adventum  fore  ab  oriente.  Intervallum  inter  apparitionem 
adventùs  (2  Thess.  2,  8.  not.)  et  inter  ipsum  adventum  facit,  nt  adventus  ipse  sit  re- 
pentinuB  tandem.  —  xov  vtov  xov  àv&Qcówov,  filii  kominis)  Hoc  loco  usque  ad 
y.  44.  inprimis  saepe  appellatur  Filius  kominis.    coli.  e.  25,  31. 

y.  28.  onov  yctQ,  ubi  enim)  Hoc  adagium  hìc  cum  mentione  falsorum  docto- 
rum,  quae  versa  23.  fit;  sed  Lue.  17,  37.  31.  s.  cum  mentione  angustiarum  bellica- 
rum  conjungitur.  Itaque  cadaver  sit  Judaismus  carnalis,  expers  vitae  illius,  qua 
oorpus  Christi  vegetatur,  et  tamen  ali  qua  corporis  specie  se  venditans,  in  qnem 
aquilae  tanquam  in  cadaver  eia  relictum,  avide  et  magno  numero  sint  involaturae; 
(congregabunlur ,  futurum:)  Christus  autem,  qui  ut  fulgur  venit,  non  est  apud 
illud  cadaver  quaerendua.  v.  23  —  27.  Àquilarum  non  omne  genus,  sed  aliquod 
tamen  carnivorum  est  conf.  Job.  39,  30.  Tales  aquilae  sunt  partim  pseudochristi 
et  pseudopropbetae,  partim  copiae  Romanorum.  Hi,  nec  primi  gentium,  aqui- 
lani in  signis  habebant:  et  ad  horum  signa  militaria,  aquilam,  h.  1.  et  aprum, 
Ps.  80,  14.  sunt,  qui  alludi  putant   conf.  Hos.  8,  1. 

v.  29.  ev&éiOQ  oh  fiera,  statim  vero  post)  Quatuor  sunt  hoc  loco  observanda. 
1)  Sermo  est  de  sole  proprie  obscurando  etc.  Atque  haec  phraais  apud  prophetas 
saepe  occurrit  de  interitu  populi  alicujus,  et  apud  illos  quoque  majorem  proprietà- 
tem  babet,  quam  communiter  putatur;  etenim  ubi  magnus  est  hominum  interitus, 
sane  spectatores  solis  ad  paucitatem  rediguntur.  Sed  multo  magia  hoc  loco  id  pro- 
prie valet  nam  totus  sermo  est  propriis  verbis  instructus  :  ergo  hic  quoque  ver- 
sus. 2)  pressura  innuitur  illa  ipsa  populi  judaici,  eaque  unius  generatìonis.  3)  non 
dici  tur,  post  pressuram  illam,  neque,  post  dies  illos,  sed,  post  pressuram  dierum 
illorum,  uti  Marc.  13,  24.  in  diebus  illù,  post  pressuram  il  km,  Dies  illi  referun- 
tur  ad  v,  22.  et  19.  neque  innuitur  pressura  diuturna,  sed  brevis,  v.  21.  22.  34. 
4)  post  pressuram  xò  sv&é&g,  cito,  moram  perbrevem  innuit,  quum  ovtico,  non- 
dum,  i.  e.  ovx  evQivg,  non  cito,  de  mora  brevi,  eandem  pressuram  praecedente, 
dicatur,  v.  6.  Lue.  21,  9.  Marc.  L  o.  imo  moram  excludit  Yersio  Angl.  immedia- 
te ly.  Dices:  Magnus  saltus  est  a  vastatione  Hierosolymorum  ad  fìnem  mundi,  qui 
ei  cito  subjungitur.  Eesp.  Prophetia  est,  ut  pictura  regionis  cujuspiam,  quae  in 
proximp  tecta  et  calles  et  pontes  notat  distincte;  procul,  vallea  et  montes  latLseime 
patentes  in  angustum  cogit  sic  enim  debet  etiam  esse  eorum,  qui  prophetiam  le- 
gunt,  prospectus  in  futurum,  cui  se  prophetia  accommodat  ittque  oculi  disoipu- 
lorum,  qui  in  sua  quaestione  fìnem  templi  mundique  conjunxerant,  nonnihil  ve- 
lati relinquuntur  :  (neque  enim  erat  tempus  sciendi,  v.  36.)  unde  postea,  Domini- 
cum  sermonem  imitantes,  sommo  consensu,  fìnem  adesse  dixerunt  In  progressu 
autem  et  prophetia  et  prospectus  magis  magisque  etiam  ulteriora  explicant  quo 
pacto  non  distincta  ex  obscuris,  sed  obscura  ex  distinctis  debemus  interpretari,  et 
sapientiam  divinam,  omnia  semper  videntem,  non  omnia  aimul  revelantem,  in 
suifl  aenigmatibus  venerari.  Postea  revelatum  est,  antichristum  fore  venturum 
ante  fìnem  mundi:  ac  rursum  haec  duo  Paulus  propius  nexit,  donec  apooalypais 
etiam  millenos  annos  interposuit.  Revera  tamen  post  Hierosolymorum  vastationem 
(et  mox  quidem,  quatenus  nullus  alius  eventus  intermedius  hic  erat  memorandum 
conf.  e.  3,  1.  not)  factus  est  adventus  Domini,  videlicet,  quod  ad  initia  attìnet 
vid.  Job.  21,  2%,  not  Ad  hunc  adventum,  non  praecise  ad  obscurationem  solis  et 
lunae,  refertur  particula  cito;  id  enim  convenit  cum  amplitudine  sensua  Domini: 
ut  sensus  sit,  mox  post  pressuram  dierum  illorum  net,  ut  sol  obscuretur  etc.  Simi- 
li» nexus  adverbii  cum  verbo,  Gen.  2,  17.:  quo  die  comederis,  net,  ut  morte  mo- 
riaris:  et  infra,  e  26,  64.  not  et  Lue.  1,  48.  Potest  simul  looutio  referri  ad  nio- 
dum  dicendi,  ut  hoc  dicatur:  post  aerummm  illam  (id  quod  statim  subjungi,  insti- 
tutum  sermonis  hujus  et  ratio  temporis  hujus,  dum  cetera  intercessura  indioentur, 
ferunt,)  sol  obscurabitur  etc.  Saepe  adverbia,  ut  h.  1.  si&iug,  statim,  non  rem 
sed  sermonem  modifìcant  Sic  cum  verbo  dicendi  subaudito  conjungitur  naloìg, 
bene,  et  verbum  aboletis,  Marc.  7,  9.  rursus,  Hebr.  1,  6.  Denique  signa  in 
sole  etc.  majore  intervallo  differt  Lucas  o.  21,  24.  s.    Sunt,   qui  xò  et&la>$  statim 
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non  de  brevi  intervallo,  sed  de  subito  post  longa  intervalla  eventu  aocipiant. 
Betinendum  vero  prius  illud,  ita  quidem,  ut  particula  statini  complectatur  totum 
apatium  inter  vaatationem  Jerusalem  per  Titum  et  inter  consummationem  seculi. 
Talibua  in  loci*  est  prophetica  (ut  b.  Jntonius  appellabat)  nubecula.  Nondum  crat 
tempro  revelandi  totani  seriem  rerum  futurarum  a  vastatione  Hierosolymorum 
usque  ad  consummationem  seculi.  Paraphrasis  yerborum  Domini  haec  est:  De 
iis,  quae  post  pressuram  dierum  illorum,  delendae  urbis  Jerusalem,  evenient, 
PROXIMUM,  quod  in  praesenti  prò  mea  conditione  commemorandum  et  prò 
y eatra  capacitate  exspectandum  venit,  hoc  est,  quod  sol  obscurabitur  etc.  Porro, 
inde  non  sequitur,  etiam  xà  post  haec  laxe  debere  accipi  Ap.  4,  1.  ubi  ctleritas  ex 
ci,  1.  praesupponitur.  Talee  formulae  ad  analogiam  sui  quaelibet  loci  accipiendae 
sunt.  —  o  iikiOQt  sol)  Sermo  proprie  accipiendus,  de  calamitate  diversa  ab  iis, 
quae  superius  descriptae  sunt.  In  V.  T.  sermo  talis  metaphoram  habet,  ab  eo, 
quod  proprie  net  in  consummatione  seculi.  —  ov  Sciasi  xò  <piyyo$  aixijg,  non  da- 
tò splendor em  suum)  quem  dare  solet,  et  quum  cresci t,  et  quum  decrescit.  Di- 
visa natnraliter  tempora  habent  eclipses  solis  et  lunae,  sed  tum  sol  simul  et  luna 
laborabunt  —  aitò  xov  ovoavov,  a  coelo)  Non  additur:  in  terram.  conf.  Marc. 
13,  25.  accidente*.  Erunt,  quasi  non  essent;  sine  luce.  —  àvvctuftg,  virtutes) 
illae  coeli  fìrmae  et  conoatenatae,  [Prov.  8,  27.]  a  stellis  distinctae,  subtiles,  in 
terram  inflnere  solitae.  Sic  apud  Matthaeum,  Marcimi,  Lucam  appellantur.  — 
calBv&^oovxat ,  movebuntur)  Apta  metaphora  a  mari  fluido.    [Àpoc.  6,  14.] 

t.  30.  tÒ  atifieiov,  signum) 1)  Hoc  signum  est  specialius:  illa,  de  quibus  Lue. 
21,  25.  praecedunt,  et  sunt  generaliora.  Kis  rebus  ipsa  Filii  hominis  appellatio 
congrui t:  colL  noi  ad  e.  16,  13.  nam  planctus  tribuum  terrae,  Ap.  1,  7.  cum  ipsius 
conapectu  jungitur.  Hoc  igitur  dicit:  nolite  aliud  signum  praevium  quaerere: 
v.  27.  Ipse  erit  signum  sui,  sicuti  Lue.  2,  12.  idque  eo  magis,  quia  cum  ipso  ejus 
conapectu  vel  etiam  paulo  ante  videbunt  homines  pompam  in  nubibus  :  nisi  caligo, 
fulgor,  forma  crucis,  aut  aliqua  stella,  etiam  apparebit  conf.  e.  2,  2.  Antebac 
fderat  signum ,  cui  contradicebatur  :  Lue.  2,  34.  tum  erit  signum  apertum.  Signum 
denotat  quiddam  valde  illustre  et  oculos  percellens,  sive  alterius  rei  sive  sui  signi- 
ficationem  habens.  Ap.  12,  l.  Sole,  luna,  stellis  exstinctis,  signum  illud  erit  visi- 
bile in  fulgore  Domini  et  inde  nubis  ac  nubium.  In  summa,  signum,  colL  Marc. 
13,  26.  4.  est  pompa  advenientis  Pilli  hominis,  qui  ipse  mox  conspicicndus  dici- 
tur  b.  L  —  <pvlai,  tribus)  Judaicae,  maxime.  —  otyovxai,  videbunt)  Kum.  24,  17. 

—  vitpdàv,  nubibus)  Lucas  ait:  in  nube.  Gurrus  habebit  multos:  [ut  Jit  in 
pompa  regali.    V.  g.]  uno  valde  eximio  vebetur. 

v.  31.  avxovy  suos)  Credibile  est,  certuni  angelorum  numerum  peculiariter 
appellali  angelos  Chris  ti;  etsi  omnes  subjecti  sunt  Christo.  —  Oukmyyog,  tuba) 
Tnbarum  usus,   ad  convooandam  multitudinem  :   illa  tuba  habebit  vocem  magnam. 

—  Imcvvulovai,  congregabunt)  Coni  2  Thess.  2,  1.  —  in  axocov  ovoavàv)  'Alt 
Suqov  yijs,  Mare.  18,  27.  axoov,  omnia  extremitas:  ubi  terra  desinit,  ibi  coelum 
incipit,  unde  etiam  interdum  montes  et  coelum  parallela  sunt.  2  Sant  22,  8.  Ps. 
18,  S.  5|3D  Hebr.  Deut.  30,  4.:  kit  Smqqv  xov  ovoavov  iatg  axoov  xov  ovoavov, 
et  sic  ib.  e.  4,  32. 

v.  32.  aitò  Sì  fì}$  ffvxJJf,  a  ficu  vero)  a  re  obvia.  —  wjv)  sequentem.  — 
naQaPokrjvt  paraòolam)  amoenissimam. 

t.  33.  xavxa  itavxa9  haec  omnia)  Non  semper  praeteriri  debet  ordo  verborum  : 
mepe  emphasis,  et,  in  pronunciando,  accentus,  super  prius  verbum  cadit.  Pri- 
mus  est  hic  locus,  qui  id  demonstrari  postulet:  sic  igitur  faciemus.  Lue.  11,  36.: 
il  oiv  xò  ealfia  oov  rOAON  tpwreivóv,  uri  t%ov  xì  MEPOZ  (JkotcwoV,  farai 
QQTEINON  olov,  mg  oxav  o  kv%voe  xy  aoxoaitjj  Q&TIZHI  CE.  hic  olov  habet 
emphasin  ante  <pmnvòv,  in  antitheto  ad  pioog-  et  atcoxsivov  habet  emphasin  ante 
oiov,  quae  verbo  gxoxl^y  declaratur.    Joh.  14,  2.  3.:   ixotpaoat  TOIION  vftlv  — 

l)  Hatwtar  hio  responso  Ad  quacstionem  y.  3.  propositam.    V.  g. 

Q  * 
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'TMINtónov  xtà.  hlc  apparentem  contradictionem  tollit  ordo  verborum.  Negans 
sermo  est,  LOCUS  non  est  parandus  vobis;  jam  quippe  paratile  ipse.  afnrmans 
senno  est,  VOBIS  parandus  est  focus,  id  est,  ingresBUS  in  locum  muniendus.  Ve- 
rus  uterque  senno.  Eph.  2,  1.5.:  eTMAZ  ovxag  vexoovg —  'ONTA2  ypàg  vt- 
xqovq  xtà.  Me  vfiàg  facit  antitheton  ad  yuag,  e.  1,  19.  et  deinde  ovxag  notat 
stalum  praeteritam  mortis,  opposi tum  vivificationi.  Jac.  2,  18.:  drigo'v  pot  xi}v 
IIIETIN  aov  ix  (al  go?}?)  tcòv  fyycov  <rov,  «aycj  ò*eiija>  (Tot  ix  t»v  'EPr&N  pov 
n}v  rcfcmv  fiov.  hic  prius  «/o*nv  spectat  ad  illud,  av  relax  tv  $xeig'  et  alternili  fyywv 
ad  illud,  %iytù  toya  ì%co.  Haec  in  praesenti  sufficiant,  ex  quatuor  diversis  notata 
scriptoribus  N.  T.  Nunc  apud  Matthaeum,  quum  v.  33.  TATTA  navxa,  et  v.  34. 
IIANTA  ravxa,  praecipui  codices  habent,  (quanquam  alii  confundunt»)  prius 
ravxa,  prae  navxa,  emphasin  habet,  ut  exprimat  res  proxime  futuras,  (unde  in 
parallelo,  Marc.  13,  29.  id  navxa  praetermittitur,)  et,  hac  emphasi  supposita,  atte- 
rum  navxa  exprimit  omnes,  item  kas  yidelicet,  res,  proxime,  ea  generatione, 
futuras.  Ipsum  pronomen  ravxa  non  ad  totum  sermonem  praecedentem  refèrtur; 
nam  alia  sunt  signa  praevia,  aliae  res  subsecuturae,  per  signa  indicatae:  sed  ad 
initia,  quae  comparantur  cum  ficu,  in  antitheto  ad  aestatem  ipsam,  i.  e.  ad  regnum 
Dei  appropinquans.  Impletis  iis,  quae  a  v.  4.  ad  v.  28.  describuntur,  locus  erat 
factus  regno  Dei,  magis  magisque  invalituro,  uno  tractu.  Principia,  remotis  re- 
moris,  erat  instar  totius.  Apud  Matthaeum  porro  et  Marcum,  utrumque  haec  anti- 
theton facit  ad  ilio,  ixeivng,  v.  36.  hoc  sensu:  HAEC  omnia,  quae  ad  Hierosolyma 
pcrtinent,  fient,  antequam  haec  generatio  praetereat:  sed  de  ILLO  (remotiore,  no- 
vissimo, judicii)  die,  nemo  novit  e  te.  Haec  observatio  anaiysin  totius  sermonù 
hujusce  sublevat.  Antitheton  inter  haec  et  il/a  Lucas  quoque  habet.  vid.  not  ad 
Lue.  21,  36.  —  yivtiaxiu,  scitis)  coli  v.  32.  vel,  scile.  —  iyyvg,  prope)  res 
ipsa.  —  ini  dvoaig,  ad  januas)  valde  prope. 

v.  34.  y eveci,  generatio)  aetas  hominum.  Hac  notione,  cui  eventus  congrui t, 
maxime  proprie  respondetur  quaestioni,  quando,  v.  3.  conf.  v.  15.  20.  cap.  23,  36. 
Lue.  23,  28.  A  tempore,  cum  haec  dieta  sunt,  ad  vastationem  Hierosolymorum 
fuere  anni  40,  et  a  vero  anno  nativitatis  J.  C.  fuere  anni  75  circiter.  Hebraei 
autem,  v.  gr.  in  Seder  Olam,  prò  generatione  una  numerant  75  annos:  ac  verba, 
non  praeteribit,  innuunt,  majorem  certe  partem  generationis,  sed  non  totam  gene- 
rationem,  praeterituram  esse,  antequam  omnia  fiant.  Yera  est  praedictio,  respectu 
annorum  75  vel  40. 1)  Tarn  accurate  eam,  multis  ante  eventum  annis,  descripsit 
evangelista. 

y.  35.  6  ovoavòg,  coelum)  cujus  motus  certissimas  alias  habet  leges.  —  t/  yrj, 
terra)  alias  fundatissima.  —  Xóyoi  fiov,  sermones  mei)  Plurale,  coli,  omnia,  y.  34. 
—  ov  pt}  itttQik&aai ,  non  praeteribunt)  Sermones  mei  repraesentabuntur  re  ipsa; 
tametsi  non  statim  ita  videtur  hominibus.  Coelum  et  terra  locum  cedet  coelo  novo 
et  terrae  novae,  quae  verbis  meis  describuntur.   Sic  firma  lex.    Cap.  5,  18. 

y.  36.  ksqi  dì  rtjg  ypigag  ixsivrjg,  de  die  vero  ilio)  De  tempio  et  urbe,  tem- 
pus  ostendit  Dominus;  v.  32.  ss.  de  mundo,  diem  et  horam  scili,  negat  hoc  verso. 
Vero  facit  ad  antitheton,  et  ravxa,  avxr\,  haec,  spectant  in  proxima;  ilio,  in  lon- 
ginquum.  Porro  si  prius  tempus  cum  aliqua  latitudine  definitimi  est;  multo  hlc 
minus  definitus  est  DIES  ILLE  et  hora  :  nec  tamen  sine  causa  dies  et  hora  dicitur. 
Dies ,  totum  ;  hora,  pars.  Ignorata  hora,  non  necessario  ignorato  dies  :  ignorato 
die  non  necessario  ignoratur  tempus  paulo  latius.  Et  quod  tempore  hujus  sermo- 
nis  ignoratum  fuit,  post  ascensionem  Domini  et  post  apocalypsin  Johanni  datam 
revelari  potuit,  et  clepsydra  sensim  elabente  propius  sciri  potest  Alias  dies  no- 
vissimus,  hora  novissima  ne  tum  quidem,  quum  erit,  sciri  posset  De  die  loqui 
pergit  Jesus  v.  37.  s.  de  hora,  v.  42.  s.  de  utroque,  v.  50.  —  ayytkot,  angeli)  quo- 
rum alias  magna  scientia.  —  tcòv  ovoavòv,  coelorum)  Plurale. 


1)  Ex  Scriptoribus  Talmudicis   varia   producuntur,   quae  40  annis   ante  templi   nrbisque 
vastationem  contigisse  fermi  tur,  et  historiae  Passionis  sic  satis  conveniont   Harm.  p.  481. 
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t.  38.  TQoiyovreg,  edentes)  Huc  pertinent  artes  cibariae,  ad  luxum  etc.  Id 
agebant:  nil  aliud. 

t.  39.  ovn  Fyvoxrov,  nesciebant)  volentes. 

t.  40. l)  itaQaXapftavtvcu ,  assumi  tur)  in  tutelasi,  v.  31.  [ut  Noackus  cum  do- 
mo sua.  Y.  g.]  —  àtpitzcti,  sinitur)  in  periculis,  quicquid  obveniat.  [ut  homines 
in  diluvio.  V.  g.]  PraeseiiB,  respecta  rov  fune:  et  Salvatori  rea  jam  erat  ante  oculos. 

t.  41.  àfo'ì&owsaiy  molentes)  Muliebris  labor,  molere, 

t.  42.  ywyoQHTe,  vigilate)  Hac  sine  dubio  de  causa  tam  frequens  in  veteri 
ecclesia  nomen  Gregorius,  Vigilantius.  Quaeras,  cur  ii,  qui  tam  longe  aberant 
a  die  novissimo,  ex  eo  capite  ad  vigilantiam  excitentur?  Resp.  1)  Longinquitas 
eventus  illis  non  erat  indicata.  2)  viventes  quovis  tempore  repraesentant  extremo 
tempore  victuros.  1  Thess.  4,  15.  noi  3)  par  est  ratio  judiciorum  divinorum  in- 
certaeque  obitus  horae,  quavis  aetate,  ac  diei  novissimi:  et  bora  mortis  est  instar 
horae  resurrectionis  judiciique,  ut  si  nullum  tempus  fuisset  interjectum.  4)  idem 
est  sensus  piorum,  Domino  obviam  tendens,  cum  longissima  ac  brevissima  exspe- 
ctatione.  5)  si  singulis  esset  a  tempore  apostolorum  ad  adventum  Domini  vigi- 
landomi; tamen  foret  operae  pretium.  —  6  xvoiog  viioìv,  Dominus  vester)  Filius 
hominis.   v.  44.  * 

t.  43.*)  yivciaxm)  sciti*.  —  si  fiòsi,  si  scisset)  vigilasset:  eaque  cura  non 
fuisset  magnopere  miranda.  —  noia,  quali)  Supponitur,  patremfamilias  esse  mo- 
nitum  de  venturo  fure.  In  corporalibus  vigilantes  sumus,  etiamsi  pars  noctis 
ignoretur:  modo  sciatur,  fore  hanc  noctem,  vel  aliquam  ex  proximis  noctìbus. 
—  ipvXaxy,  custodia)  quae  longior  tamen  est,  quam  hora.  —  o  xXiTtvrjg,  fur)  No- 
vissima tentatio,  quae  sita  est  in  occultatione  borae  illius,  conjuncta  cum  ceteris 
arduis  circumstantiis ,  est  severissima.  Spes  enim  metusque,  quo  propius  ad 
ipsum  complementum  acceditur,  eo  magis  acuuntur,  et  morae  vel  exiguae  fere 
impatientes  fiunt.  .  Sic  ex.  gr.  iis  erit,  qui  in  ultimo  parvo  chrono  vivent,  quando 
cetera  antecedentia  in  cap.  20.  Àpoc.  mine  impleta  erunt.  —  ovk  Sv  zìaae,  non 
sirisset)  per  somnolentiam.  —  diOQvyrjvai ,  perfidi)  etiam  cum  mora. 

v.  44.  ÌQ%rcm ,  venit)  Fraesens. 

v.  45.  xlg  Soa  laxlv,  quis  ergo  est)  Quia  est,  qui  talem  se  esse  velit?  ergo 
refertur  ad  quaestionem,  quae  praecessit  apud  Lucani,  e.  12,  41.  sed  hic  habet  vim 
declarandi  magnitudinem  et  raritatem  rei.  —  matòg  noci  (poóvtfiog ,  Jìdns  et  pru- 
de**) Duae  virtutes  cardinales  boni  servi:  ex  quibus  saepius  laudatur  Jìdes ,  quia 
haec  est  in  voluntate;  quae  comitem  babet  prudentiam  s)  coelitus  donatam.  — 
òovXog,  servus)  Pastor.  articulus  additus  emphasin  habet.  —  degccitiiag,  famulitio) 
Grex.  —  xov  òiòóvtti,  ut  det)  Hoc  refertur  ad  fidus.  Oppositum,  v.  49.  —  r*jv 
xooiprjVy  età**™)  justa  qualitate  et  mensura.  rò  aixopàxQtov ,  Lue.  12,  42.  —  h 
%aiqmt  in  tempore)  Hoc  refertur  ad  prudens. 

v.  46.  evocati,  inveniet)  Ergo  non  cogimur. 

v.  48.  liulvog,  ille)  quem  scit  Dominus.  —  goov/£6t,  cunctatur)  e.  25,  5. 
[Con/.  EccL  8,  IL] 

v.  49.  avvòovlovg,  conservos)  Sic  vocantur,  ad  exprimendaminjuriam;  quam- 
vis  huic  servo  fuerint  subjecti.  —  dì,  autem)  Ajititheton,  inter  injuriam  contra 
conservos,  et  suam  luxuriam.  —  (izxà,  cum)  Tales  ergo  tum  erunt  multi,  quorum 
totas  status  erit  luxuria.  1  Thess.  5,  7.  Simile  loquendi  genus:  yk&ov,  fiBxà  xóv 
lo%ouhrmv.   Gen.  42,  5. 

v.  50.  5,  qua)  sciL  venturum.   conf.  v.  44. 

v.  51.  ot%oxo^CHì  in  duas  partes  secabit)  supplicium  jam  olim  frequens,  et 
in  Siipv%ovg9  burnirne*,  conveniens.    nrù  sic  vertunt  LXX.    Hypocrita  animam  et 


1)  Tóti,  tunc]  in  ipso  adventu,  v.  39.    Conf.  e.  25,  1.    V.  g. 

2)  Trea  apud  ìUtthaeum  parabolae  vigilantiam  aut  securitatem  spectant:    quarta,  bonam 
ftdem  ant  diffidentiam.    Harm.  p.  484. 

3)  PrwbnHa  eortun  est,   qui  non  in  diem  vivant,  sed  ita  se  gerunt,  ut  serius  citìos  ad- 
Tentante  Domino  suo  gessisse  se  optabunt.    V.  g. 
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corpus  dividit  in  cultu  Dei:  quare  corpus  ejus  et  anima  dividetur  in  penurie 
aeterna.  Aeterna  pernicies  dicitur  mors:  omnis  autem  mors  hoc  hàbet,  ut  corpus 
exanimet.  Tum  neque  animam  juvabit  commeroium  corporis,  neque  corpus  com- 
mercium  animae,  sed.potius  enecabit.  Tum  possit  dicere  quilibet  miserorum: 
disrumpor.  Coni  Hebr.  4,  12.  quod  attinet  ad  vim  verbi  apud  malos.  Duplici 
delieto  duplex  respondet  poena:  percussioni  servorum  et  ancillarum,  dichotomia; 
comessationi  et  potationi,  pars  cum  nvpocritis.  —  wroxonròv,  hypocritis)  Ma- 
lum,  bvpocrisis:  poena  hvpocritarum,  specimen  poenae.  Lue.  12,  46.:  infidis,  qui 
non  Bunt  Jìdi\  coli,  v.  45.  —  fopr»,  ponet)  judicio  justo,  severo,  immutabili. 

CAPUT    XXV. 

v.  I.1)  Jéxa,  decem)  Mysterium  babet  numerus,  Lue.  19,  13.  isque  b.  L  in 
duas  partes  aequales  divisus.  [vel  quod  numerus  utrinque  acquali*  erit9  vel  quod 
inaequalitas  non  constabit.  V.  g.]  Bponsa  olim  decem  ad  minimum  debebat  babere 
virgines,  quae  ei  adessent  in  nuptiis.  \Jn  genere,  àpuà '  JuSaeos^cerie^  decem 
constituunt  societatem.  Y.  g.]  Don  multa  suppetunt  ex  antiquitatibus  Judaicis 
banc  parabolani  illustrantia  :  utilius  conferetur  Psalmus  45.  et  Canticum  Cantico- 
rum.  —  kafiTtaóag,  lampada»)  ardentes  utique.  —  il;rjk&ovf  exibanf)  exire  insti- 
tuebant.  v.  6.  —   wpupiov,  spensi)  Lue.  12,  36. 

v.  2.  tpoóviuoi'  (HDQal,  prudentes:  stultaé)  Vid.  cap.  7,  24.  26.  —  xorì  tri) 
Harum  conditio  jam  notior  ex  descriptione  prudentum.  [Probitati  studebmnt  qui* 
dem ,  sed  non  constanter.  Utrumque  station  pianissime  descriptum  habes.  2  Petr. 
1,  5  —  8.  9.  10.  11.    V.  g.] 

v*3.  Hkcttov,  oleum)  praeter  illud,  quo  ardebant  in  praesenti  lampades.  v.  8.  fin. 
Lampas  ardens,  est  fides:  lampas  et  praeterea  oleum,  est  fides  locuples.  [Vel,  si 
mavis:  FLEMMA  ardente  A.  /.  indicatur  virtus  Spiritus  atque  arder  supernatura- 
lis  animae  nequidquam  laboranti  divinitus  immissus,  2  Petr.  1,  3.  4.  OLEO,  sancta 
industria  ex  parte  kominis,  2  Petr.  1,  5.  atque  hòc  quidem  hominem  non  prò  tem- 
pore saltim  praesenti  9  quantum  satis  est ,  sed  largiter  etiam  (2  Petr.  1,  8.)  ad  omnes 
casus  futuros  instructum  esse  oportet:  quo  pacto  introititi  in  domum  mtptiarum  et 
certus  eum  et  largus  praeterea  manet,  v.  1 1.  Non  omnem  omnino  locum  Spiritai  5. 
concedebant  stultae.    Y.  g.] 

v.  4.  ayytloig,  vasés)  His  notantur  penetrali**  cordis. 

v.  5.  hvcxa^av)  Hebr.  D15  LXX  waia£Ztv.  ì)ormitatio  est  vel  post  sornnum. 
Prov.  6,  10.  vel  ante  sornnum,  Es.  5,  27.  ut  h.  L  *) 

v.  6.  (ihtjg,  media)  nocte,  somno  profundo,  etiam  virginum  harum.  — 
xoavyri,  clamor)  ad  excitandum.  cum  tuba.  [Tormenta  bellica  quaecunque  super- 
anst   1  Tbess.  4,  16.] 

v.  7.  rjyÌQ\h}Gav,  excitatae  sunt)  ex  somno.  —  naóai,  omnes)  Tum  etiam 
evigilabunt  mali  et  securi.  Omnia  expergefient  Quantulum  aberat,  quo  minus 
intrarent  etiam  stultae?  et  tamen  excidunt. 

v.  8.  apéwvvrat. ,  exstinguuntur)  in  hoc^  ipso  articulo.   misere  !_ 

v.  9.  Xéyovacci ,  dicentes)  £0  ipso  se  prudénfcs  demonslrabant ,  uti  ceteris  re- 
bus. —  (irjitoTS,  ne  forte)  ^brunta  oratioj: fesj^ationi  illi  conyeniens.  —  ovx 
aQxian)  Metonymia  consequentis.  Non  sufficeret  utrisque:  i.  e.  non  possumus 
vobiscum  communicare.  Sua  quisque  fide  vivet.  —  V^v*  nobis)  Tum  prudentes 
sibi  aegre  suppetunt.  Prudentum  exemplum  prius  debuistìs  sequi.  —  noQZvsa&e, 
prqficisciinini)  Quod  tum  consultimi  videbitur,  faciamus  in  tempore.  —  itoòg  xovg 
7tù)Xovvvag,  ad  vendentes)  quamvis  non  sint  mercatores.  —  dyooacaxe,  emite)  Àp. 
3,   18. 

1)  Tore,  fune]  appropinquante  die  novissimo.    V.  g, 

2)  tic? sai,  omnes]  Etiam  prudentes,  non  sine  periculo,  consopitae  sunt:  at  ezpergefactia 
tantum  olei,  quantum  sat  esset,  suppetiit.  Dormitali  tibus  oleum  iis,  quibus  paarcnm  antea  fue- 
rat,  penitus  evanescit.     V.  g. 
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t.  10.  ànfQxotiivmv,  abeuntibus)  Id  ipsum  erat  periculosum,  in  quo  consilium 
quaerebant  [Parum  abfuit  quia  intrarent:  sed  abfuit  tamen.  V.  g.]  —  ai  froipot, 
paratae)  Prudentea,  paratae  *). 

r.  11.  luto&évoi,  virgines)  quas  jatn  virginum  nomen  nil  juvabai 

t.  13.  yùrffooMt,  vigilate)  Qui  vigilat,  non  solum  lampadem  ardentem,  sed 
etiam  oleum  in  vase  babebit:  qui  oleum  in  vase  habet,  eum  somnus  non  magno- 
pere  tenet.  v.  5. 

t.  14.  vreao%ovra9  opes)  Diatributionem  earum  vide  v.  seq.  [Innuuntur  iis 
dona  spiri tualia ,  fucultates  temporale* ,  iempus  ipsum ,  et  omnis  denique  generis  oc- 
casione*.   V.  g.] 

▼.  15.  ?oW*,  dedil)  Ipsam  negotiandi  ratìonem  eia  permisit,  neque  ctbrit, 
date  mensariis.  —  nivt€,'6vo,  *èv,  quinque,  duo,  unum)  Afonia  parabola,  Luo. 
19,  13.  ubi  singulis  aervia  aingulae  minae  dantur,  et  unius  decem  minas,  alterius 
quinque  peperit;  tertius  ine»  fiiit  Bona,  quae  Deus  dat,  distribuuntur  prò  aequi-' 
tate  :  et  in  inaequalitate  tenuissimus  a  ditiaaimo  quia  acit  an  auperetur  plus  quin- 
que partibus?  Liceat  bue  conferre,  quod  Flato  auia  legibua  nemini  in  ci  vitate 
censirai  minimo  quinquiplicato  majorem  permisit.  v.  Ariat  polii  1.  2.  e.  5.  Quin- 
que talenta  A.  Kuimerus  eoclesiastes  Batavus  babere  exiatimavit  eccleaiam  refor- 
matam;  duo,  lutberanam;  unum,  romanam.  Quid  Graeca  babet?  quid  aliae,  anti- 
quae  vel  novae?  quid  posterità*?  —  Avva/uy ,  faeultatem)  negotiandi.  nemo  ur- 
getur  ultra,  quam  poteat.  ideo  jure  adigitur  ad  reddendam  ratìonem.  —  ev&icog, 
statini)  cap.  26.  a. 

v.  18.  ùninQiytyty  occultami)  in  terra,   v.  25. 

v.  19.  nokwy  muttum)  ut  tempua  eaaet,  alterum  tantum  lucrandi.  Non  eat 
abeohita  celerìtaa  adventua  Domini. 

v.  20.  nqoosX&cìv ,  accedens)  cum  fiducia,  malua  aervua,  cum  difndentia. 
v.  24.  —  6  tà  nhxiy  qui  quinque)  Pii  priua,  quam  mali,  audiunt  aententiam. 
v.  34.  —  Ui ,  ecce)  Parrbesia  servi  boni.  —  hi  uitoig,  super  illis)  Non  aibi 
lucrom  tribuit  aervua,  aed  bonia  Domini. 

v.  21.  tv,  bene)  Formula  laudandi.  De  laude  agitar  1  Cor.  4,  5.  —  iya&h, 
home)  Oppoaitum,  male.  v.  26.  —  maxi,  fide)  Oppoaitum,  óxvT}oi,  segnis,  v.  26. 
fides  segnitiem  pelli t  —  oUya,  panca)  Si  V  talenta  aunt  pauoa;  quanta  erunt  xà 
sttUUr,  multa!  —  %€naatqca>,  eonstituam)  ad  phira  ea  idoneua,  firugi  ea.  Oppo- 
aitum, ttZfffa»',  inutilem.  v.  30.  —  tfocÀdt,  intra)  Oppoaitum,  ejicile.  v.  80.  — 
Z«fffv,  gaudium)  convivium,  festin:  lucem,  riaum,  plausum.   coli.  v.  30. 

v.  24.  lyvcav  et,  novi  te)  Non  novit,  qui  durum  putat  Deus  eat  amor*  [Et 
boni  specie  haud  quidem  caret9  si  frequentiti*  de  austeritate  divina  cogites:  sed  nec 
omni  perieulo  ista  eogitatio  destituitur.  V.  g.]  Justitia  videtur  impiia  injustitia. 
Jus  Dei  tranaeendit  captum  creaturae.  —  aKkr)o6gy  durus)  austerus.  Lue.  19,  21. 
Talia  non  erat  bic  dominua:  aed  qui  revera  talea  domini  in  terra  a%nt,  videant, 
eoi  servo  aimilea  futuri  aint  in  judicio.  —  ov  ditaxÓQiuaag ,  non  disseminasti)  At- 
qui  Deus  omnia  largitur. 

v.  25.  tpofa&iig,  territus)  aine  amore,  aine  fiducia,  verùus ,  ne  tibi  non  sa- 
tiafiicerem;  ne  die  meo  cogerer  dependere;  ne  ex  agro,  ubi  non  videbatur  aementis 
te  digna  eese,  in  borreum,  unde  non  videbatur  tuum  quidquam  sparsum  eaae,  fru- 
stra conarer  aliquid  inferro.  Maina  et  piger  aervua,  dum  talem  aibi  herum  finxit, 
qui  Incrum  quaereret  nimium,  ultra  virea  servi;  ne  legitimum  quidem  paravit, 
quod  parare  poterai  Fac,  quod  juberia,  et  quod  potes:  aucceasum  exspecta,  et 
miraberis.  —  Ixgvipa,  occultavi)  Oppoaitum,  Pa.  40,  10.  a. 


1)  ixktio5ri\  Vix  qnisqnain ,  dum  Janna  patet,  cogitando  asseqnitnr,  quanta  oornm,  qui 
dausis  foribus  adataBunt,  lamentatio  futura  sit.  Quoties  quaeso  posili*  rea  prudentiam  inter  at- 
q*€  etaltitiam  deciditi  at  magnopere  nostra  refert  ea  decisio.  Sunt  1)  qui  largo  in  aeternum 
lsetitiae  regnnm  introita  gaudent:  2)  qui  ex  naufragio  quasi  erepti  ad  littus  appellnnt:  3)  qui 
aperta  in  ria  lata  ad  perniciem  rapiuntur:  4)  qui,  eum  proxime  a  consequenda  salute  abfaerint, 
jaetnram  tamen  ejus  (aduni.    Horum  prae  reliquia  miseranda  conditio  est.    V.  g. 


136  MATTH.  XXV,  27  —  85. 

*)  v.  27.  ovv,  ergo)  Ignota  manet  servo  malo  bonitas  Domini  ab  ìlio  negata. 

—  (ìcàùv,  committeré)  Major  ersi  fodiendi  labor.  v.  18.  —  io  ipàv,  meum)  Besp. 
tuum,  v.  25.  sed  addìtur  h.  1.  cum  foenore. 

*)v.  29.  tcS  yào  Igom  »avr»,  nam  habenti  orniti)  ita,  ut,  quo  plus  habet, 
eo  plus  ei  detnr.  —  o  igct,  fwf  A****)  Bevera  talentom  servus  habueraL  v.  24. 
v.  30.  aiQeiov,  inutìlcm)  etiam  in  posterum.  [utut  nihil  damni  intulerit. 
Y.  g.]  Conf.  v.  21.  noi  et  Lue.  16,  11.  'Axquog,  Anice  SxQttog,  apud  Busta* 
thium.  —  èxpàkexe,  ejicite)  Antitheton,  v.  21.  Ipse  Dominus  intrare  jubet: 
ejicite,  dicit  ministris,  uti  e.  22,   13. 

v.  31.  T0  óóffl,  gloria)  de  qua  tam  multa  praedicta  suni  —  «ai,  et)  Non. 
subaudiendum  verbum  venerati,  sed  nominativus  ex  hebraismo  sic  resolvitur: 
omnibus  angeli*  eum  comitantibus.  —  Jtàvvsg,  omnes)  Adde,  omnes.  v.  32.  Omnes 
angeli:  omnes  nationes.  Quanta  celebrìtas!  —  to'**,  tum)  ut  praedictum  est. 
Discipuli  putabant,  id  statini  fore. 

v.  32.  iyoouì,  separabit)  Ante  non  erit  piena  separatio. 
y.  33.  loUpia,  haedulos)  Diminuti vum.     quamlibet  gigantes,  erunt  haeduli. 
Tum  non  t3^b«  et  fimn*  erunt. 

y.  34.  rote,  tum)  Conferendo  v.  41.  oratìo  ad  haedos. 
Hic:  venite:  illic:  abile  a  me: 

benedieti  Patris  mei:  maledieti: 

Aereditate  regnum:  in  ignem: 

paratum  vobis:  paratum  diabolo  et  angeli*  ejus: 

a  fundatione  mundi:  aeternum.     y.  46. 

—  o  PctodBvg,  Rex)  Appellatio  majestatis  piena,  v.  40.  solisque  piis  laeta.  — 
xov  Ttaxoóg  (iov,  Patris  mei)  In  Cbristo  electi  sumus.  —  nXrjQOvofiyaotxt ,  kereéi- 
tate)  Ergo  non  nimis  premi  debet  enim,  y.  seq.  —  tfxotfiaanivrjv ,  paratum)  Hoc 
verbum  afone  est  nomini  xcrra/JoAt},  conditus.  —  vjuv,  vobis)  Ergo  homines 
electi  non  sunt  suffecti  in  locum  angelorum,  qui  peccarunt.  —  aito  xaxafìolije 
xo'ffpov,  a  conditu  mundi)  'Ani,  ab,  hebraeo  73  respondet,  quod  aignincat  ante. 
coli.  Eph.  1,  4.  Ubi  bonum  et  malum  inter  se  comparantur,  bonum  saepe  descri- 
bitur  ab  aeternitate,  ut  sic  loquar,  antecedente;  malum,  ab  axitu.  sic  hoc  versu, 
coli.  v.  41.  et  l'Cor.  2,  7.  6. 

v.  35.  *)èò(QKaxSy  dedistis)  Ex  omnibus  bene  et  male  factis  ea  potissimum, 
quae  in  sanctos  profecta  erunt,  commemorabuntur,  quae  ndem  et  amorem  in 
J.  C.  et  fratres  ejus  praesupponunt,  et  eonfessionem  nominis  ejus  involvunt; 
quae  maxime  et  frequentia,  et  insignia,  et  conspicua  sunt:  et  tum  ex  manifesta 
Domini  gloria,  fratrum  dignitas,  et  bene  maleque  in  eos  faotorum  ratio  manifesta 
erit.  conf.  e.  10,  40.  s.  Simul  boc  sermone  continetur  sanctorum  pristina  mi- 
seria et  lana;  impiorum  pristina  facultas  et  improbi  tas;  et  utrorumque  justissima 
oatastropbe.  *Ex  operibus  autem  misericordiae  commemorantur  corporalia,  quae 
et  contemtiora  sunt  in  mundo,  et  tum  erunt  evidentius  specimen  fidei;  quatenus 
bomo  impendi  t  ali  quid  facultatum  et  laboris  sui,  (cum  spiritualia  sint  sine  sumtu:) 
et  improbis  etiam  magia  sub  oculos  cadent.  Neque  aptum  fuerat  Judici,  dicere: 
erravi,  peccavi,  et  revocavistis  me  etc.  —  poi,  miài)  Hoc  praesupponit  ndem. 
Nam  sub  bac  ratione  fìdeles  bene  faciunt  —  lòir\>r\<sa,  sitii)  Status  fìdelium. 
in  bac  vita:  fames,  sitis,  nuditas,  captivitas  etc* —  awnyiym)  Idem  verbum 
Jud.  19,  15.  18.  LXX. 


1)  v.  26.  xal  oxvtjpl,  et  piger]  Animum  quandoque  magis,  quam  corpus,  pigrWa  occupai. 
Eodem  sane  negotio  servus  hic,  quod  in  fodiendo,  v.  18.  consumsit,  ad  argentario»  abire  pò* 
terat  :  quos  adire  si  prius  jussi  essent  servi ,  procul  dubio  et  hic  obsecutus  esset.  Ea  vero  lege 
non  tantum  laudis  parassent  servi.     Strenue  igitur  viribns  tuis  fac  utare.    F.  g. 

2)  v.  28.  Scovrì  xà  ftéxa,  habtnti  decerti]  qui  ne  partili  quidem  cum  eo  tenebatur,  coi 
erant  quinque  talenta.     Quantum  quaeso  retributionis  olim  discrimen  patefiet!     V.  g. 

3)  yàp ,  enim]  O  ingentem  retributionem  !  Aeternum  Begnum  prò  tantUlis  benefa- 
ctis  I     V.  g. 
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y.  37.  note  ai,  quando  té)  Fideles  opera  bona  sua,  impii  mala,  v.  44.  non 
perinde  aestimant,  ut  Judex.  [Et  justorum  compiures,  quorum  alio*  alti  bene- 
fsctù  ut  mundo  mulctarunt,  sibi  invicem  ignoti  manent.     V.  g.] 

v.  40.  laf  oaov,  in  quantum)  Particola  intendens.  Sine  dubio  '  etiam  facta 
nngularìa  proferentur.  —  Ivi,  uni)  Omnia  in  rationes  referuntur,  nil  oblivioni 
traditur.  Etiam  unica  occasio  magni  saepe  est,  in  utramvis  partem.  v.  45.  — 
Tovrmv,  horum)  Demonstratìvum.  —  wv  u6tk<pàvy  fratrum)  Praestat  benefacere 
bonis,  quam  malia:  nec  tamen  hi  excluduntur,  Matth.  5,  44.  servato  ordine  in 
genere  hominum  et  operum.  Homines,  quo  fiunt  honoratiores ,  eo  superbius 
tractant  suos:  sed  Jesus  discipulos  initio  saepe  appellavit  discipulos;  deinde,  in 
verbo  crucis,  semel  filiolos,  Joh.  13,  33.  et  amico*;  «Toh.  15,  15.  post  resurre- 
ctionem,  natola,  puerulos,  Joh.  21,  5.  et  fratres.  conf.  e.  28,  10.  Joh.  20,  17. 
colL  e.  13,  1.  et  nane  appellationem  iterabit  in  ilio  judicio.  Quanta  fìdelium  glo- 
ria! Hebr.  2,  10.  ss.  In  statu  exinanitionis  cavebatur  honori  Jesu,  ne  tali  appel- 
latone videretur  vulgaris  conditionis  esse:  sed  in  statu  exaltationis  nil  periculi 
est  Observa  autem:  Christus  neminem,  vocandi  oasu,  fratrem  appellat:  alia  ra- 
tio est  e.  12,  48.  s.  Hebr.  2,  11.  s.  neque  rursus  Christum  scriptura  appellat  fra- 
trem nostrum,  neque  v.  gr.  Petrum  decebat  prò  Domine  dicere,  Frater.  Joh. 
21,  15.  20.  7.  e.  13,  13.  quid?  etiam  Jacobus,  ab  aliis  frater  Domini  appellatus, 
se  ipse  Dei  et  Domini  J.  C.  servwn,  Jac.  .1,  1.  Judas  se  Jesu  Coristi  servum 
item,  Jacobi  fratrem,  v.  1.  appellai  Vid.  etiam  Matth.  23,  8.  Lue.  22,  32. 
Inter  mortales  fraternitas  inaequalis  ita  coli  tur,  ut  amicus  major  minorem  fratris 
appellatìone  dignetur;  minor  ad  majorem  appellatione  honorifìca  utatur.  Sic 
etiam  coelestis  curia  suam  habet  civititatem;  nulla  inter  humilitatem  et  fiduciari 
pugna.  Sic  quoque  appellatio  amici  videtur  povónkEVQog  >  ut  Dominus  Suos  dicat 
amico* ,  non  contra.  Joh.  15,  15.  Excipitur  parrhesia  fidei,  quae  Canticum  can- 
ticonim  assequitur.  —  tcSv  ika%latmvt  minimorum)  extrinsecus,  vel  etiam  intrin- 
secns.  Species  quaedam  indigitatur  in  toto  genere  sanctorum.  alii  sunt,  quibus 
bene  erat  factum;  alii,  qui  benefecerunt.  —  tyoì,  miài)  non  modo  etiam  miài. 
eolL  neque  mini,  v.  45. 

t.  41.  ròte,  tum)  Et  tum  justi  jam  ex  verbo  venite  regaliter  assidebunt  judi- 
cio in  maledictos.  —  to  rjvoiuaOfiivQv,  para  tum)  Sic  Es.  30,  33.  Tempore  hujus 
judicii  jam  erit  diabolus  in  inferno.   Ap.  20,  10.  s.    conf.  2  Petr.  3,  7.  fin. 

v.  42.  ovx,  non)  Peccata  omissionis. 

v.  44.  *<*i  avtol,  etiam  ipsi)  Processus  distincte  descriptus.  respondebunt 
vel  cune  ti,  vel  etiam  singoli.  —  116x1  y  quando)  Ignorantia  durabit  apud  impios 
usqne  ad  tempus  illud,  cum  conatu  justificandi  sese. 

v.  45.  tcdv)  Non  additar  adekyàv,  fratrum ,  uti  v.  40.  Ignorant  mali  ratio- 
nes justorum,  et  ignorabunt. 

v.  46.  aneXivcovvai,  abibunt)  Locus  judicii  differt  a  loco,  in  quem  discedent 
utrique.  —  %6kaaivì  poenam)  [igne  consfantem9  v.  41.]  Differunt  TipcDola  ul- 
tw,  et  xólaaiQ  poena.  Nam  poena  ejus  qui  patitur  gratta  fit.  Ultio  vero  ejus 
qui  facit,  ut  expleatur.  Àrist.  I.  rhel  10.  n.  31.  —  alcivtov,  aeternam)  Jcter- 
mum  dicitur,  quod  tempora  mundani  terminos  attingit  et  excedit.  conf.  Rom. 
16,  25.  noi  —  6ì9  vero)  Christus,  rex,  alloquetur  prius  justos,  injustis  au- 
dientibus:  sed  injusti  prius  abibunt,  spectantibus  justis.  e.  13,  49.  Sic  damnati 
nil  vitae  aeternae  videbunt:  justi  videbunt  vindictam  in  illos.  —  6 Incuoi ,  justi) 
hoc  ipso  judicio  declarati. 

CAPUT    XXVI. 

v.  1.  *EvikiCB  navtac9  absoloit  omnes)  Omnia  dixerat,  quae  dicenda  habueral 
Non  citius  accessit  ad  patiendum,  nec  diutius  distulit  Ex  harmonia  evangelica 
sermonum  Jesu  potest  adornari  proprium  Systema. 

v.  2.   Svo,  duos)  Per  varios  temporum  articulos  Jesus  praedixit  mortem 
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suam1).  —  xai,  et)  adeo,  hoc  conyenienti  tempore.  —  nctoaòiòoxat, ,  traditur) 
Praesens  tempus.  Totum  se  comparabat  Jesus  ad  patiendum.  et  id  jam  agebant 
hostes.     Marc.  14,  1. 

v.  3.  tfvwjx&riaav ,  congregati'  sunt)  Sic  v.  57.  o.  27,  1.  17.  27.  62.  coli. 
Lue.  22,  66.  Matth.  28,  12.  Act.  4,  5.  26.  s.  —  otccQx^Q£Ìgy  pontifiets)  Horum 
in  ca  re  maximae  partes  erant.  Accedebant  autem  scribae,  jurisconsulti;  et 
seniores  poputi,  reliqui  assessores  dicasterii  judaici  —  tov  leyonhrov,  dicii) 
Scripsit  Matthaeus  ad  lectores  eorum  temporum  et  looorum,  quibus  nomina  Cai- 
phae,  et  Judae  v.  14.  non  essent  alioqui  cognita. 

v.  4.  Sóla,  dolo)  Indigna  consultatio. 

y.  5.  iv  x\j  ìoqttj,  in  festa)  Imo  tunc!  Volebant  rem  differre,  dum  populus, 
qui  jam  tum  frequens  aderat  paschatos  causa,  finito  festo  abiisset  Sed  proditore 
se  offerente,  ruperunt  moram.  Sic  consilium  divimim  suocessit  —  keup,  populo) 
qui  Jesum  agnoscebat  prophetam,  et  frequens  tum  conveniebat. 

*)  y.  7.  ùkapaóTQOV,  alabastrum)  ex  lapide  tenui  potius,  quam  ex  vitro,  nani 
alias  sine  vulneribus  non  potuisset  confringù  Marc.  14,  3.  —  fgovaa,  kabens) 
Unum  habebat  alabastrum  :  neque  meHus  eum  collocari  posse  agnoscebat a).  — 
ccvaxeitihov ,  diseumbentis)  Alii  ungebantur  post  mortem:  Christum  ungi  decuit 
vivum  potius.     Post  mortem,  supervacuum  fuit. 

y.  8.  dncùkiia,  perditio)  Imo  tu,  Juda,  perditionis  es.     Joh.  17,  12. 

y.  9.  rjSvvctto,  poterai)  Hic  discipuli  non  recte  utuntur  theologia  compara- 
tiva. —  xoig  nxaqpìg,  pauperibus)  quibus  quod  datur,  id  alias  perbene  collo- 
catur.  e  19,  21.  Lue.  19,  8.  [Idque  in  usu  fitisse  dùcipulis,  ex  hoc  ipso  loco 
patet.     V.  g.] 

y.  10.  xójtovg,  labores)  Sane  labor  est,  naerere  in  consoientia,  non  modo 
de  re  hacienda,  Rom.  14,  15.  sed  etìam  de  re  facta;  praesertim  ubi  scrupulum 
movent,  qui  propiores  sunt  Salvatori.  —  xy  ywautl,  mulieri)  In  ipsum  Dami- 
num  inciyilitcr  agebant  discipuli:  sed  id  ipse  minus  reprehendit,  quam  molestiam 
mulieri  exhibitam.  —  xakàv,  bonum)  etsi  ipsa  nesciebat,  se  tam  bene  ferisse. 
Simplicitas  actionis  non  tollit  bonitatem  ejus.  [Saepe  enim  agentis  aitcujus  opi- 
nione actìo  vel  pejor  est  vel  melior.  e.  25,  38.  44.  Hebr.  18,  2.  V.  g.]  Non  erat 
perditio  respectu  pauperum,  v.  11.  non  respectu  discipulorum,  Marc.  14,  7.  med. 
non  respectu  mulieris,  v.  13.  non  respectu  Domini,  v.  12. 

y.  12.  (ìakovaa,  jaciens)  largiter.  —  ivxatptaaai)  Innuit  sermo  mortem  brevi 

1)  Quemadmodnm  triduum  fuit  a  feriae  sextae  vespe»  ad  lucem  diei  dominicae:  aie  bt- 
duum  a  feria  quarta  ad  quintam ,  quae  Paschalos  et  azymorum  die»  erat.  Marc.  8,  31.  14, 
11.  12.  (ut  Romania  quandoque  ante  diem  secundum  Kal.  idem  fuit,  quod  pridit  Kal.)  Concise 
Matthaeus  traditionem  ad  crucifiyendvm  nuncupat.  Pedetentim  ea  successiti  per  Judam  sub  no- 
ctem  feriae  quintae,  per  Caipham  sequenti  mane,  et  per  Pilatum  duabus  fere  noria  interjectis. 
Sic  a  proditione  perventum  est  ad  crucifixionem.  Harm.  p.  487.  Qui  sermonem  nane  et  cru- 
cifbdonem  intercessa  dies,  memoratur  v.  17.     V.  g 

2)  v.  6.  £v  (3v]!tav(qc,  in  Bethanià]  Idem  scilicet  convivium  fuit  cum  rebus  concomitan- 
tibus,  eademque  unctio,  per  Johannem  justo  temporis  ordine  e.  12,  1.  ss.  per  Matthaeum  et 
Marcum  in  transita  notata.  —  Unctio  indignationem  Judae  injecit,  quam  cum  per  dies  ali- 
quot  in  sinu  fovisset,  Satanas  proditionem  ei  suggesait,  et  ipse  donique  obsedit  miscrum. 
Existimari  facile  nequit  1)  aliam  duntaxat  feminam,  nec  potius  Mariam,  a  Salvatore  tam  sin- 
gulariter  deamatam,  facti  sui,  quin  sui  ipsius,  memoriam  impetrasse;  neque  enim  alius  cujus- 
ennque,  nisi  Mariae,  nomen  hac  in  re  memoratur.  —  Difficilras  etiam  credito  est  2)  pios 
discipulos  praetextu  de  300  denariis ,  pauperibus  distribuendis ,  quam  Jffdae  tanta  vi  eonfuta- 
verat  Dominus,  pauculis  post  diebus  'denuo  fuisse  usos.  Ipsum  denique  3)  unctionis  diem  a 
Joh anne  notatum  prò  unico  die  instructionis  suat  ad  sepulcrum  Jesus  declaravit:  ejusdem  igitur 
conditionis  alter  aliquis  dies,  apud  Matthaeum  et  Marcum,  esse  nequit.  —  Nec  praeterea 
quidquam  obstat,  quin  omnia,  quae  Johannes  memoria©  prodit,  in  aedibus  Simonis  leprosi 
evenerint,  et  Maria  pretioso  unguento  caput  primum  Salvatoris,  tum  pedes  etiam  perraderit, 
quorum  concise  Johannes,  abstersionem  capillis  factam  commemoraturus ,  mentionem  facit. 
Harm.  p.  493.  ss. 

3)  xa\  xanijfiZVy  et  effudit]  Facilius  unctionis  ejusmodi  ratio  percipitur,  quando  conside- 
rata, prlscos  mensae  accubuisse  potius,  quam  assedisse.  Scamma  pulrinis  instructa  habebant, 
et  situm  pedibus  retroversum  compositi*  tenebant.    V.  g. 
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certoqne  futuram.  ivtmpia&iv  non  sepolcro  inferro,  sed  sepulcro  optare  notat. 
Jaoobi  ivzatpiacpòg  fuit  in  Aegypto,  Gen.  50,  2.  LXX.  sepoltura  deinoeps. 

v.  18.  tÒ  evayyikiov  tovto,  evangelium  hoc)  quod  Christue  praedicavit  [Hu- 
mih'ter  loquitur  et  modeste.  V.  g.]  —  Xakri&rJGSTai,  dicelur)  et  sane  dici  tur.  Hoc 
dictum  et  oudtit  Matthaeus  et  postea  perscripsit  Àrgomentum  prò  ventate  reli- 
gioni» christianae.  Nullus  monarcha  omnibus  opibus  soia  actioni  ulli  immortali- 
tatezn  praestare  potesi  —  uirnpoavvov,  memoriam)  Memoria  piorum  vigere  pò- 
test,  etiamsi  nomina  eornm  non  sint  nota1). 

v.  14.  itoosv&iig,  abiens)*)  Discipuli  non  erant  clausi:  poterat  abire  malus. 

v.  15.  lorrjoctv)  Saepe  prò  hebr.  bptt  LXX  2ari}(n  ponunt:  et  ipsum 
Ftfnprov  exstat  Zach.  11,  12.  ubi  de  his  triginta  argenteis  praedictnm  est  — 
TQuxMorra  agyvoia,  triginta  argenteo*)  Tanti  servns  aestimatus,  Ex.  21,  82.:  li- 
ber,  duplo. 

t.  17.  nQcirrj,  prima)  Erat  feria  tnm  quinta,  dies  XIV.  mensb  primi  [quo 
emme  fermentum  removeri  oportuit:  adeoque  agni  paschalis  consumtio  ultra  24  Ao- 
ras,  ad  ferine  sextae  vesperam  procrastinari  non  potuit.  Harm.  p.  499.]  con£ 
Ex.  12,  6.  15.  —  nov,  ubi)  Quaerunt,  ubi,  non,  an.  [neque  etiam  f  quando, 
ojunt;  de  toh  diversorio  sottriti.  Et,  Judaeos  quoque ,  non  Jesum  solum  feriae 
quintae  vesperé  eonvhnum  paschale  celebrasse,  inde  colligi  fas  est,  1)  quod  atìo- 
qian  discipuli  de  omisso  Pasehate,  finiente  feria  sextà  a  Judaeis  procul  dubio  re* 
prekensi  fitissent,  et  quod  2)  eo,  quo  Christus  passus  est9  anno  Lumie  Solisque 
cmmjmctio  ante  Pascka  incidit  in  feriam  quartam ,  adeoque  Novilunium  et  ipsum  Pa- 
tena in  diem  Sabbati  protrudi  non  potuit.  —  Jccedit  3)  quod  coena ,  etiam  a  Jo- 
kasme  e.  18,  1.  2.  memorata ,  feria  quarta  proxime  ante  Paschatis  festum  celebrata 
fuit.  Harm.  p.  501.  s.]  Jesus  facere  solitus  est,  quae  neri  moria  erat,  ex  Lege. 
—  0DÌ,  Ubi)  Jesus  est,  ut  paterfamilias,  inter  discipulorum  familiam. 

v.  18.  xiv  Selva)  Est  hoc  yicarium  nominis  proprìi  vocabulum.  —  6  dtSa- 
axaXog,  Magister)  Ergo  o  òtlva  hospes  il/e  erat  discipulus,  sed  non  ex  duode- 
àm.  —  6  xaioóg  uov,  tempus  meum)  quod  diu  prospexi  et  praedixi;  ut  pa- 
tiar.  —  noi»,  fatto)  Comia  ratio  denunciandi,  promto  illi  discipulo,  apud  quem 
Pascka  faciebat  Magister.  Mirum  est,  a  literatis  quibusdam  Fascha  tum  a  Do- 
mino factum  in  dubium  vocali  aut  negali.  Vid.  vers.  17 — 19.  30.  init  et  Lue. 
22,  7.s.  12.  14.  15. 

*)v.  23.  o  inPdtyag,  in  t  in  gens)  Communitas  acetabuli,  quorum  plura  in  una 
mensa  erant,  et  simultanea  et  uno  momento  faeta  intinctio  a  Jesu  et  a  Juda,  si- 
gnnm  erat  proditoris,  in  individuo,  v.  25.  Marcus  habet  6  lfi§a7tr6fiivog ,  intin- 
gens:  Matthaeus,  6  iuPatyag.     ille  igitur  praesens  adhibet  sensu  indeterminato. 

v.  24.  vnayei,  abit)  per  passionem  ad  gloriam.  —  xa&cìgf  sicut)  ideoque 
Filio  nomini*  non  obtingit  vae.  Solatium.  —  ovai  oh ,  vae  autem)  Praevisio  di- 
Tina  non  facit,  quo  sit  minua  peccatum  proditoris.  —  inelv»,  itti)  de  quo  ipso 
etiam  scriptum  est.  —  naoaòiòoxai  y  traditur)  Hoc  verbo  accedit  aliquid  ad  vò 
abit.  —  ti  ovk  lyevvrj&ri,  si  non  natus  esset)  si  aut  non  conceptus,  aut  ante 
partum  mortuua  esset  Joh.  3,  2.  10.  s.  Praeseindit  haec  locutio  ab  interminabili 
aeternitate  perdi tionis;  est  enim  adagium.  conf.  Lue.  23,  29.  Sir.  23,  19.  (Gr. 
r.  14.)     \Jl  major  etiam  hic  miseria  denunciatur,  qttam  ca,  quae  e.  18,  6.  expo- 

1)  Conf.  fa*|fn  Joh.  12,  3.  et  not.  marg.  od  v.  6.  ex  Harm.  ev.  supra  apposito*»;  ti  vi- 
riti** noi.  Oiom.  ad  Lue.  24,  18.    E.  B. 

2)  Abiìt  sin*  dubio  sub  noctom  feriae  quartae.  Ea  ipsa  nocte  Judas,  a  Satana  occupa- 
ta*, adrersarios  Jesu  convenisse,  at  sequeati  die  ulteriora  iiscum  constituiase  censendus  est 
Marw*  p»  496. 

3)  ▼.  21.  dprijy  Xlyu  u(Jifv,  Amen  dico  vobis)  Querelasi  de  impuntate  ac  perfidia  Judae 
lennonibiis  cum  pediluvio  ac,  sequenti  die,  cum  Coeua  sua  conjunctis  inseruit  Dominus;  utro- 
eme  antem  die  querelam  istam  sciscitatio  discipulorum  de  Proditore  statim  excipit.  Alteri us 
dici  et  querelam  et  percontationem  Matthaeus  et  Marcus  Coenae  Dominicae  anteponunt:  post- 
ami! trinca».  —  Sunt  igitur  simuli anea.  Medium  seil.  locum  inter  querelae  atque  percontatio- 
nis  inhitim  et  progressam  Coenae  institutio  tenuit  ete.    tform.  p.  510.  s. 
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nitur.  V.  g.]  Judas  inter  omnes  infelices  animas  singularem  piane  locum  obtìnet. 
Tamdiu  ambulavit  cum  Jesu;  non  Bine  aerumnis:  paulo  ante  pentecostem  laetam, 
interiit.  —  o  av&Q&nog  foiìvog,  homo  i/le)  Videri  possit  praedicatom.  i/le,  ap- 
pellata jam  ut  remoti. 

y.  25.  l)  (affli,  Rabbi)  Nunquam  Judas  Jesum  appellavisse  Dominum  legi- 
tur.  —  av  dnag,  tu  dixisti)  Fonnula  respondendi  ajendo:  primum,  erga  ajen- 
tes;  inde  etiam  erga  interrogantes,  ubi  interrogatio  tanquam  modus  detrahitur,  et 
sermo  categorìcus  relinquitur.  Judas  est  proditor?  Judas  est  proditor.  Tale 
illud,  Ex.  10,  29.  mm  p  sic  est,  ut  tu  dixisti.  Confer  1  Beg.  20,  20.  et  not. 
ad  y.  64. 

y.  26.  io&ióvxcav,  edentibus)  uti  y.  21.  Ergo  Judas  aderat*),  coli,  omnes. 
Marc.  14,  28.  ftÀqv,  Lue.  22,  21.  —  Àc(SaJv,  accipiens)  sua  manu.  Summa  S. 
Coenae  dignitas.  coli.  Joh.  4,  2.  —  to*v  aorov,  panetti)  qui  in  promtu  erat  — 
tvXoyt}0ag,  benedicens)  evxaQiax^aag ,  gratias  a  gens,  v.  27.  *pa.  Altero  verbo 
alterum  declaratur.  Gratias  egit  Patri:  eodemque  tempore  benedixit  pani,  nec 
non  vino,  per  gratiarum  actionem  illam  et  orationem.  con£  Lue  9,  16.  Job.  6,  11. 
1  Cor.  14,  16.  17.  —  ixkaae,  fregit)  post  benedictionem.  contra  transsubstan- 
tiatìonem.  Accidens  enim,  quale  post  benedictionem  panem  esse  ajunt,  non  pò- 
test  frangi.  —  %cà  idióov,  et  dabat)  Ipse  Jesus  non  dicitur  edisse  et  bibisse 
hic.  neque  enim  prò  ipso  dabatur  corpus  et  effundebatur  sanguis.  —  la  fiere, 
sumile)  ftuis  potuisset  sumere,  nisi  Dominus  instituisset?  conf.  Joh.  3,  27.  — 
tovto,  hoc)  Id  opp.onitur  umbris  veteribus,  q.  d.  habetis  me  ipsum.  hoc,  quod 
vos  sumere  jubeo.  sequitur  enim:  sanguis  meus,  qui  est  novi  testamenti.  Cor- 
pus aeque  proprie  explicandum,  atque  sanguis.  Divisa  autem  corporis  et  san- 
guinis  dispensatio  ipsam  refert  Domini  mortem,  in  qua  a  corpore  eductus  est 
sanguis.  [et  cujtis  memoria  ad  Ejus  adventum  usque  vigere  debet,  v.  29.  V.  g. 
In  ipso  mortis  articulo  eum  statum  adiit  Ckristus,  qui  a  vita,  quam  ante  mor- 
tem vixit,  et  post  resurrectionem ,  et  aetei*num  deinceps  diversus  est.  Harm. 
pag.  510.]  Benedictio  praecessit  et  praecedit  pronunciationem  verborum:  Hoc 
est  corpus  meum.  Facile  patimur  esse  allusionem  ad  formulam  Judaeorum,  qui 
in  paschate  a  liberis  rogati:   quid  hoc  est?   respondebant:    "ttl  tiDD  btt  tpa  il* 

1)  jAifri  iy<&  zlpA,  fittili  ego  non?]  Integri  corde  quod  amoris  causa  dicunt,  id  fucati 
imitando  effingunt.     V.  g. 

2)  Argumenta,  quibus  thesis  haec  praeter  isfud  nititur,  tummatim  proponatn: 

1.  Si  Judas  ante  recitatum  hymnum  abiissetT  idem  fecisset,  quod  ante  preces  finito 
convivio  recitandas  hodie  quia  decedens  faceret,  adeoque  nefandum  consilium  suum  eo  magia 
aperuisset. 

2.  Supplicationibus  Jesu  ad  montem  oliveti  durantibus  non  defuit  Judae  tantum  tem- 
poris,  quantum  cohorti  adducendae  sufficeret. 

3.  Verbis  Institutionis  immediate  Lucas  e.  22,  21.  ista  subjicit:  VERUNTAMEN ,  ecce 
manus  protlUorìs  mei  tneeum  est  super  mensam:  quae  ipsa  querela  cum  a  Matthaeo  et  Marco 
Coenae  dominicae  praemissa  sit,  non  possunt  sermones  isti  a  se  invicem  divelli. 

4.  De  abaco,  cui  Judae  manus  t.  t.  cum  Jesu,  ut  merce,  adfuerit,  sermonem  Jesu 
esplicare,  alienum  est.  nam  1)  non  venditor  cum  merce,  sed  mene  cum  venditore  esse  dici- 
tur: 2)  triginta  argenteorum  summa  non  tanti  fuit,  ut  de  abaco  sit  cogitandnm:  3)  nume- 
rata jam  Judae  fuerat  pecunia.  Mattb.  26 ,  15.  4)  Tò ,  Ecce  praesentiam  sane  proditoria  in- 
nuit,  cum  Jesu  in  mensa  convivali  accumbentis  (coli.  v.  30.  16,  21.)  et  manu  sua  intingentis 
in  patinam. 

5.  Verbis,  Veruntamen  ecce  etc. ,  sensu  usitato  sumtis,  a  pane  et  calice  benedicto  de- 
pulsum  esse  proditorem  dixeris?  Atqui  Marcus  mentioni  rciSv  12,  e.  14,  \7.  factae,  statini 
subjicit  relationem,  quod  OMNES  tiberini  ex  calice,  v.  23.  coli.  icdÈvrec?  Matth.  26,  27. 

6.  Si  Johann! ,  ais ,  vel  et  Petro  die  jam  praecedente  proditor  innotuit  :  qui  nunc  de- 
mum  singuli  dixisse  feruntur  :  Egone  sum  ?  Enimvero  Johann!  in  operto  sciscitanti  occulte  sane 
proditor  detectus  fuit  —  quem  Petro  rem  aperuisse,  suspicari  quam  affirmare  facilius  est  — 
Reliqui  novem  discipuli  ne  Petri  nutum  quidem  observarunt:  itaque  et  Johanuis  interrogatio 
et  responsio  Domini  eos  latuit,   Job.  13,  28. 

7.  Pedilavium  proditori  contigisse,  tanfae  propemodum  admirationis  res  est,  quantae 
admissio  ad  coenam  dominicam:  nec  minorem  etiam  osculi,  proditionis  causa  oblati,  concessio 
stuporem  movet?  Quod  reliquum  est,  nonnisi  de  historica  verilate  hic  agitur:  neque  unquam 
perfidorum  oeconomorum  causam  tueri  animus  est.    Harm.  pag.  511*  sqq. 
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hoc  est  corpus  agni,  quem  patres  nostri  comederunt  in  Aegypto.  —  pov,  meum) 
Sabaudi:  quod  traditur  prò  vobis.  ex.  v.  28.  Evangelista  pancia  rem  descri- 
bitf  ut  e  praxi  notam.  Ulud,  hoc  facile  in  mei  commemorationem ,  continetor 
Tersa  29. 

v.  27.  tÒ  TtoxrjQiov,  poeulum)  illud  ipsum,  qnod  aderat,  ex  qno  omnes  bibe- 
rant.  —  nivxeg,  omnes)  Vel  si  nna  species  suffìceret,  bibendnm  esset  potius. 
Etiam  1  Cor.  11,  25.  xò  quoties  in  poculi  mentione  ponitnr.  [Post  est/m  bibitio 
non  est  liberi  arbitrii.  V.  g.]  Locuta  sic  est  scriptnra,  praevidens  (Gal  3,  8.) 
quid  Roma  esset  factura,  Discipuli  tum  repraesentabant  rovg  noXXovg,  mu/tos, 
de  qnibns  v.  28.  in  aetiologia.  Sic  multi  et  omnes  conjunctim,  1  Cor.  10,  17. 
Chriatianis  non  debet  indifferens  esse  S.  coena. 

y.  28.  tovto,  hoc)  Demonstratnr  praesens  ipse  sangois  verus  Chris  ti,  per- 
inde  ut  in  formula  mosaica,  Hebr.  9,  20.  sanguis  victimarum.  nam  ad  illam  for- 
mulam  respicitur.  —  rvjg  naivrjg,  novi)  Antitheton,  Exod.  24,  8.  —  dtaòSjxq?, 
testamenti,  dispositionis)  Totam  coelestis  doctrinae  rationem  sub  schemate  foede- 
ris,  multi  reformati  theologi,  neque  nulli  evangelici,  superiore  aetate  conabantur 
exponere.  quae  quidem  methodus  accommodata  potissimum  fuerat  theologiae  ju- 
daicae:  sed  nova  oeconomia  divina  vocabulo  veteris  instrumenti  exprimitur,  ut 
solet,  qnamvis  improprie  sumto:  neque  òWhjxq,  dispositio,  nova  dicitur  facile, 
nisi  in  antitheto  expresso  aut  implicito  ad  veterem.  quid?  ipsa  vocabula  m^n 
et  durlhfxfj  differunt,  eamque  habent  differentiam,  quae  rei  ipsi  mirabiliter  re- 
spondet  nam  m*n  magia  congruit  oeconomiae  veteri,  quae  habebat  formam 
feeder ù:  Sia&tjxri,  oeconomiae  novae,  quae  habet  formam  testamenti,  quare  ipso 
graeeo  ^pwn  utuntur  talmudici,  non  habentes  hebraicum  vocabulum,  quo  te- 
stmmentum  signincent  Foederis  autem  ratio  non  ita  congruit  cum  piena  nliatione, 
quae  est  in  N.  T.  Ipsa  denique  testamenti  ratio  quodammodo  desinet  in  vita 
aeterna  propter  arctissimam  nostri  conjunctionem  cum  Deo.  «Toh.  17,  21.  s.  1  Cor. 
15,  28.  —  noXXàv,  multis)  etiam  extra  Israel.  —  l*iwóntvovt  au°d  affunèlr 
tur)  Praesens.  In  S.  coena  ea  vis  est,  ac  si  eodem  semper  momento  Jesu  Christi 
corpus  traderetur  et  sanguis  effunderetur.  —  aq>eow,  remissionem)  Proprium  bo- 
mun  N.  T.     [Eph.  1 ,  7.] 

v.  29.  Ai/o,  dico)  De  ordine  verborum  horum  et  antecedentium  confer  Lue. 
22,  15.  ss.  [Si  narrationis  seriem,  qnam  Lucas  tenet,  cum  ea  conferas,  quae 
spud  Mattkaeum  et  Marcum  habetur:  Dominus  videtur  cum  agno  paschalis  come- 
stionis  in  regno  Dei  —  et  cum  suo  poculo  novae  bibitionis  in  regno  Dei  promissio- 
nem  combinasse,  adeoque  arcte  inter  se  conjunxisse  ista  mysteria.  Harm.  p.  509.] 
—  in  aoxi)  Particola  valedictioni  apta.  —  ytwrmaxog  xtjg  apnikov ,  gemmine 
mtis)  Periphrasis  vini,  a  sermone  terricolarum  remotior,  sensui  Salvatoris,  mun- 
dum  relinquentis,  apta.  yiwrjpa  et  yivtifia,  etiam  cum  de  vite  et  vino  sermo 
est,  promiscue  scribitur,  apud  LXX  quoque.  —  ?<*>$  xrjg  viiìqciq  intlvtig,  usque 
ad  diem  iltum)  praedictum.  vid.  Lue.  22,  16.  18.  30.  Hinc  elicit  Faulus  annun- 
eiationem  mortis  Domini,  donec  veniat.  1  Cor.  11,  26.  —  avrò,  illud)  Eef.  ad 
genimen  vitis,  L  e.  vinum,  piane  coeleste.  —  xcuvòv,  novum)  in  piena  consum- 
matione  novi  testamenti.  Hoc  locatur  supra  illud  novi,  v.  28.  Praeludium  vide 
Joh.  21,  12.  Pascha  judaicum  excepit  coena  dominica:  hanc  subsequentur  coe- 
lestia  ulteriora.  Niog  ohog  dicitur  alias,  e.  9,  17.  non  nawóg'  et  xcuvòv  h.  L 
nmntatcm  dicit  piane  singularem.  —  fa  rjj  ^aoilila  xov  naxqóg  fiov,  in  regno 
Patris  mei)  1  Cor.  15,  24.  Lue.  22,  16.  30.  Tho.  Gatakerus  vinum  novum  exi- 
stimat  idem  esse,  quod  htoov,  aliud,  (coli.  Marc.  16,  17.  cum  A  et  2,  4.)  ut  de- 
notetur  vinum  diversi  piane  generis  ab  eo,  quod  Dominus  cum  suis  tunc  sumebat 

v.  30.  vfiv^oavxtg)  Psalmum  113.  s.  115  — 118.  136.  ubi  mystCrium  ipsius 
redemtionis  egregie  expressum  est,   vel  cecinerunt  vel  recitarunt  ■).     Habebat 

1)  Hynmi  recitationem  insecuta  demnm  sunt,  quae  Johannes  refert  e.  15.  16.  17.  Hy- 
Bnu  eiiini  com  convivio  paschali  arcte  cohaeret;  et  ea  est  Joh.  18,  1.  connexionis  formula, 
ai  prece*  Jesu  Joh.  17.  ab   esita  ex  urbe  per  hymnum  dirimi  nequeant.    Haud  immerito  ezi- 
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hymnus  etiam  illud,  quod  citatur  e.  21,  9.  42.  Saepe  orasse  in  mundo  Jesnm  le- 
gìmus;  cecinisse,  nunquam. 

y.  31.  ndvxeg,  omnes)  Antea  praedixerat  de  uno  proditore.  —  cxctvdaki- 
c&rioec&e,  offendemini)  ita  ut  vestra  in  me  fìdes  valde  titubet  Idem  verbum, 
Rom.  14,  21.  —  yiyoamui,  scriptum  est)  Praedictionem  impletum  iri  nocte 
illa,  concludere  poterant  discipuli  ex  conjunctione  percussionis  pastoris  et  disper- 
sionis  ovium.  —  iictxaì-co,  percutiam)  gladio,  metonymico ,  crucis ,  de  qua  prò- 
phetarum  non  faerat  expressius  scribere.  Zach.  13,  7.  LXX  *)  xa'rcr£ov  xov  noi- 
(léva,  xal  òuxa%OQma&i}aexai  rà  Boo/farcr.  Deus  Jesum,  quum  percutiendum  de- 
dit,  percusaisse  nosoitur.  —  StaCKOQnio^asxaiy  dispergentur)  Tota  discipulorum 
tutela,  ante  adventum  Paracleti,  erat  praesentia  Jesu:  quo  percusso,  dispersi 
sunt  —  icf  noófaxa,  oves)  Discipuli  erant  instar  totius  gregis  per  eos  postea 
colligendi. 

v.  32.  ft0oa£<»,  praeibo)  ut  postar.  Verbum  pastorale.  —  yakdctlav,  Ga- 
lìlaeam)  ubi  appari tio  futura  erat  valde  solennis,  ad  oves  iterum  congregata*. 
Jesus  ad  eos,  qui  cum  ipso  ex  Galilaea  ascenderant,  hoc  dicit:  antequam  a  festo 
domum  redeatis,  resurgam. , 

v.  33.  ti  xal*),  etiamsi)  Potuisset  potius  ita  dicere:  Etiamsi  nemo,  tamen 
ego.  —    ovSiicou,  nunquam)  non  modo  non  hac  nocte. 

y.  34.  iv  xavxri  tjJ  vvxxi,  in  hac  nocte)  Kox  jam  tum  erat:  et  nocte  id  fore, 
magis  mirum  erat,  quam  interdiu.  —  «oiv,  antequam)  A  gallicinio  bona  noctis 
pars  superest  Ergo  valde  refutatur  Petri  nunquam.  —  àkixtooa,  gallus)  Gal- 
lus  hic  innuitur  proprie  dictus,  coli  Marc.  13,  35.  3  Macc.  5,  20.  Galli  Hiero- 
solymis  non  erant  nulli,  sed  tamen  rari,  (ut  docet  Lightf.)  apud  Judaeos  certe; 
qui  tamen  Romania  gallos  prohibere  non  poterant.  eoque  mirabilior  erat  prae- 
dictio  Domini  —  <pwvr(acu,  canai)  Marcus  addit,  bis.  Sensus  apud  Matthaeum 
est,  antequam  gallus  canat  semel,  abnegabis  me;  et  abnegatio  erit  trìplex.  — 
tqIq7  ter)  Salvator  nos  novit  multo  magis,  quam  nos  ipsi  nos.  —  anaQvr\ar^y  ab- 
negabis) Ad  scandalum  cordis  accedei  peccatum  oris,  [fidei  noxium.    V.  g.j 

y.  35.  kiysi,  dicit)  satis  obnrmato  animo.  Sic  fere  «Toh.  13,  8.  —  ov  fu}, 
nequaquam)  Agnoscit  ergo  Petrus,  abnegationem  esse  peccatum B).  —  elnov,  di- 
xerunt)  Lenitas  Salvatorìs  nil  reponit  denique. 

y.  36.  avrov)  Adverbium.  Sic  LXX  axr(xe  avxov.  etc.  Num.  9,  8.  32,  6.  — 
iCQoaev£<ùp>ai ,  precer)  Jesus  indicat  id,  quod  mitius  est:  graviora  retioet  confi 
Gen.  22,  5.  Vigilate  mecum:  orate,  non,  orate  mecum,  ait  Non  aequales  disci- 
pulis  orandi  partes  cum  Ipso  erant.     Unus  est  Pilius:  unus  Mediator. 

y.  37.  nctoakaflaìv,  assumens)  tres,  testes,  quos  adhibuerat  etiam  e  17,  1.  — 
xovq  dvo9  duos)  qui  se  obtulerant,  e.  20,  20.  s.  —  rjo&axo,  coepit)  repente.  — 
Xvitua&at  xal  iÒriitovilv,  tris  tari  et  moerere)  Marcus,  ix&an(}eìa&ai  xal  dótjpovùv* 
Awteìa &ai  sive  ìx&ayLfoìa&at, ,  dicit  incursum  objecti  horribilis:  a&gpovftv,  fu- 
gam  suavitatis  ex  aliis  percipiendae.  Idem  verbum,  PhiL  2,  26.  noi  Hesychius, 
àórjiuìv,  &avfi<i&iv,  ànoosìv,  aSijfiovstv.  Eustathius,  àdqpuv  6  ìè  *6qv  o  iext 
xóoov  nvàg  rj  kvw^q  ivanemmxaig.     àòrjfiovHv  xò  dkveiv  xal  apqgavctv. 

y.  38.  4)  2a>Q  èavàxov,  usque  ad  mortem)  Talis  tristitia  communem  hominem 


sthnareris,  bymnum  in  coenaculo  adhuc  pronunciatimi  esse,  at  sermones  Jesu  Job.  15.  16. 
nec  non  proces  e.  17.  sub  dio  (v.  1.),  in  area  hospitii  (si  placet),  intra  urbem  rasonasae. 
Harm.  p.  532. 

1)  Sic  Ed.  Grabii  et  Breitingeri,  e  Cod.  Alex.;  Reineccii  textus  habet:  Ttarà'&rrt  xoù<; 
Tcoipivac,  xal  ixOTzdaaxz  xà  Tip 6 farà.    E.  B. 

2)  Voculom  xal  omittendam  potili*  censel  utrìusque  Ed.  margo:  hA  Gnomoni  rtipondtt 
Vers.  germ.  *E.  B. 

3)  xal  TtavTCC,  ti  omnes]  Proditionis  periculo  liberati  ne  scandalo  quidem  obnoxios  se 
esse  suspicantur.     V.  g. 

4)  T)  vpvix^  f10^»  anima  mea]  Quanta  quaeso  in  sanctìssima  Salvatoris  anima  respectu 
operis  a  Patre  Ipsi  demandati,  nec  non  respectu  Passionis  et  Gloria©  suae,  postremis  prae- 
dpue  mensibus,    diebus  et  boris,    per  vicissitudines  pretiosissimas ,    evenerunt;   quum  ▼•  g.  in 
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potcrìsset  ad  sui  neeem  adigere.  —  <ads,  àie)  ne  piane  mecum  eatis.  —  uti 
iuov,  mecum)  In  magnis  tentatìonibufl  juvat  solitudo,  sed  tamen,  ut  in  propin- 
quo flint  amici.  Jesus  discipulos  seenni  excitat,  e  tei  sciebat,  eoa  nil  subsidii 
sibi  latoroB. 

y.  39.  ini  noótitùitov,  in  faciem)  non  modo  in  genita,  [quod  Lucas  memorai. 
V.  g.]  8umma  deinissio.  [alibi  nusquam  obvia.  V.  g.]  —  narsg  pov ,  Pater  mi) 
Jesus  orat  filialiter.  —  si  òvvaxóv  iari,  si  possibile  est)  Conf.  v.  53.  ex  qno  vermi 
edam  patet,  quam  promte  et  perfecte  Jesus  se  tradiderit  voluntati  Patria.  —  rd 
TtozriQioVy  poculum)  a  Fatre  oblatum,  tota  passionis  massa  plenum.  —  fliÀco,  volo) 
Non  erat  haec  yohintas  Jesu  absoluta,  ut  calix  transiret,  quicquid  Pater  vellet. 
con£  JoIl  21,  18.  fin. 

v.  40.  svolanti,  invenit)  Aliter  debebant  esse  comparati  discipuli.  —  xa- 
&tvdortttQ,  dormientes)  Sub  hoc  somno  obliti  sunt  declarationis  suae,  yersu  35. 
datae.  —  reo  niigo?,  Petro)  v.  35.  Quamvis  audierat  Petrus,  magnum  sibi  in- 
stare lapaum,  tamen  vigilare  interim  et  orare  jubetur.  —  ovxcog)  adeone?  — 
ovh  l&ivoecxE,  non  valuùtis)  qui  tanta  promisistis.     haec  nimia  infirmi tas.    v.  41. 

—  picrv,  imam)  Jesus  igitur  saepe  vigilavit  solus,  longa  tempora.  —  YQfìY°QV" 
caty  vigilare)  Preces  sponte  fluerent  apud  vigilantes,     v.  seq. 

v.  41.   iva  fiti,  ut  ne)  Materia  precum  Lue.  22,  40.  coli,  ut  ne,  cap.  24,  20. 

—  tlg  mioctOfiòv,  in  tentationem)  quae  ingruit  et  adeBt.  —  rò  ftlv)  Haec  sen- 
tenzia, peccato  demto,  etiam  de  Jesu  tum  valebat.  Hebr.  5,  7.  Ideo  vigilabat 
ipse  et  orabat  v.  39.  40.  —  mnvyut,  spiritus)  Inde  frequens  apostolis  mentio 
cmrnis  et  spiritus.  —  1)<Ja^,  caro)  Id  nos  non  ad  excusandum  torporem,  sed 
ad  vigiliam  acuendam  debemus  accipere.  —  da&Evrjg,  infirma)  ad  rem  bene 
gerendam. 

v.  42.  iùv  fJLtj,  nisi)  Poculum,  dum  bibit  Jesus,  transivit.  —  nlm,  bibam) 
Jam  addita  bibendi  mentione,  propina  ad  bibendum  se  conf  eri  —  yevrjfhjxa), 
fimi)  Jam  oratio  Jesu  propina  accedit  ad  patiendnm,  colL  v.  39.     Obedientia. 

v.  43.  yùo,  enim)  Aetiologia  rov  iterum  dormientes.  —  §e^aorjfiévot ,  gra- 
vati') Talia  saepe  segnities  pios  tenet,  cum  minime  decet 

v.  44.  ex  xqLxov,  terlia  vice)  Tertium,  decretorium.  —  ròv  avriv,  eundem) 
ut  triattàae  consentaneum.     Saepe  apta  est  animae  iteratio  verborum. 

v.  45.  xa&svòexe  xò  Àonròv,  dormite  reliquum)  Imperativas  discipulos  sibi 
id  unum  agentes  quasi  relinquens,  eoque  ipso  vehementius  excitans,  cum  tene- 
ritudine  et  severitate.  Non  est  ironia,  sed  metonymia:  q.  d.  si  me  excitantem 
non  auditis,  brevi  aderunt  alii,  qui  vos  excitent  Interea  dormite,  si  vacat  Lue. 
22,  46.  quid  dormitisi  per  interrogationem,  quam  etiam  in  Matthaeo  et  Marco 
nonnulli  statuerunfc.  —  àvf7ictvta&e ,  requiescite)  Ut  somnus  opponitur  vigiliae; 
sic  requiesy  labori  orandi.  —  tj  Soa,  bora)  saepe  praedicta.  v.  18.  dixerat,  tetn- 
pus  meum,  laxins. 

y.  46.  6  naoaòiòovg  pe»  qui  prodit  me)  de  quo  dixL     me,  inquit,  non,  vos. 

v.  47.  £iUov,  lignis)  ut  in  subito  tnmultu.     v.  55.*) 

t.  49.  xottqp/iqfft,  deosculatus  est)  plus  semel  iyiXrjCB,  osculatus  est,  contra 
quam  dixerat,  v.  48.  idque  faciebat,  quasi  bene  sentiens.  Intemeratam  Jesu  fa- 
ciem violat  temeritate  somma. 


ns,  quae  Patri*  erant,  «se  Eum  oportust;  quum  baptismum  suscepit;  quuxn  tentatorem  vici»; 
fune  Zahun  de  Patria  domo  exsemit;  quam  de  revelatione  infantibns  facto  gavisus  est;  quum 
trmnsformatu*  est  in  monte;  quam  vultum  recta  Hierosolymam  versus  direxit;  quum  solenniter 
m  erban  intani;  quum  dbdt:  Jam  contristata  est  anima  mea  etc.  ;  quum  pedes  discipulorum 
larit;  quum  eloeutus  est  verba:  Nane  glorificatila  est  FUiua  hominis;  quum  postremnm  ante 
Passionem  soam  convivìum  cum  discipulis  celebra vit.  Et  hoc  ipso  loco,  obi  animam  soam  ad 
mortesi  usque  contriatatam  esse  testator.  Adde  singola,  quae  in  Cruce  eflatus  est,  oracula. 
Hors»,  p.  686.  s. 

1)  «póJJvjjww  — aaScvi^c,  promtus  — infirma]  Vid.  v.  SS.  85.  coli.  v.  40.    V.  g. 

2)  y.  46.  xparrjaorrc  oturcv,  pretendile  tum]  Verebatar  Judas,  ne,  ut  prius,  ita  et  none 
erodere*  Jesus.     V.  g. 
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y.  50.  haÌQB)  Ammonius:  o  haiQog  ov  navxmg  q>lXog.  xcrl  ixctlooi  ot  h  avvi- 
tela xaì  iv  Gweoyia  nokvv  %q6vov  yeyovóxsg.  conf.  Lue.  22,  48.  lovóa.  Ps.  55,  14. 
Sir.  37,  5.  et  anteced  —  lo/  co)  Locutio  elliptica.  i.  e.  hoccine  illud  est,  eu- 
jus  causa  ades?  Hesychius  iaf  oi  nuoti  y  ini  nolca  oxomp  nàou  xal  ntcoayiyovag 
bxccv&a;  *) 

v.  51.  efe,  tona)  Petrum  non  appellat  Matthaeus:  oausas  habere  plures  pò-, 
tuit.     Periculum  Petro  imminere  poterat  apud  tovg  i£o>.  —    ròv  òovXov,  servum) 
Hic  ceteris  fortasse  acrius  egit,  jussus.  —    xò  atviov,  auriculam)  periculosissiino 
ictu.     Humerum  aggressore  praecipui  petìerat 

y.  52.  aov)  tuum  gladium:  alienissimum  a  mea  causa.  —  xónov,  locum) 
Gladius  extra  yagìnam  non  est  in  loco  suo,  nìsi  ubi  subservit  irae  divinae.  — 
XapóvxBg,  qui  capiunt)  Deo  non  dante.  —  Iv  fia%aioa)  Sic  LXX  iv  (laxalof  àno- 
Òvqansiv,  2Chron.  23,  14.  «Ter.  21,  9.  —  ano&avovvTai ,  morientur)  Hoc  verbo 
ratio  poenalis  innuitur. 

v.  53.  aQxiy  nunc)  quoque.  —  tov  natica  fiov,  Patrem  meum)  Jesus,  etiam 
cum  calix  bibendus  est,  eam  mentem  filialem  retinet,  quam  habuit  antea  et  sem- 
per,  erga  Patrem.  v.  42.  —  nldovg  ij  òoidexa  leyetavag,  plures  quam  duodecim 
legione*)  Legio  erat  sex  millium:  12  legiones,  72  millia.  Singulis  discìpulis  ex 
XII  opponitur  legiò;  ex  LXX  discipulis,  chilias.  Angeli  in  suos  numeros  et 
ordines  divisi  sunt 

v.  54.  7tóog,  quomodó)  Salvator  piane  suscipit  passi onem.  —  ori)  Scripturae 
dixerunt,  sic  oportere  fieri,  v.  56.     [Dei  Legem  Jesus  in  corde  gessit.     V.  g.] 

y.  55.  toìg  o%koig9  turbis)  Harum  impetum  animi  sedavit  Jesus,  ut,  si  non 
nunc  quidem,  impellentibus  proceribus,  at  tamen  postea  facilina  ad  sanitatem 
redirent  —  dg  ini  XrjaTtjv,  tanquam  super  latronem)  contra  quem  subito  tu- 
multu  omnia  Ugna  prò  armis  sunt.  —  xa$'  ijfiéocrv,  quotidie)  inprimis  a  sceno- 
pegia  ad  encaenia  ilio  anno.  —  iv  t£  ìeo<59  in  tempio)  ubi  facile  potuistis  me 
captare.  —  ov%  ixoai rfoaxi  (is,  non  cepistis  me)  Metonymia  consequentb:  non. 
potuistis  me  prius  capere.  Lue.  22,  53.  [Satis  diu  ante  deeoUationem  suam  Jo- 
hannes baptista  in  custodia  detentus  fuerat:  at  Christo  ad  extrema  haee  momento, 
liberam  conversationem  concedere  mundwh  oportuit.     Harm.  p.  532.] 

y.  56.  tovto  oh  okov  yiyovev,  hoc  vero  totum  factum  est)  Hanc  paraphrasin 
videtur  Matthaeus  intertexuisse  yerbis  Domini  de  implendis  scripturis.  conf.  Marc. 
14,  49.  —  alyoaq>alf  scripturae)  Plurale.  Passio,  confluens  complementorum. 
\Alteram  tam  subitae  mutationis  apud  Judaeos  causam  Lucas  referti  potestatem 
tenebrarono,  e  22,  53.     Harm.  p.  532.] 

2)v.  58.  ino  poxoo&i',  a  longinquo)  vario  animo:  cum  periculi  sensu.  Me- 
dine inter  animositatem,  y.  51.  ettimorem,  v.  70.  5—  inauro,  sedit)  Commu- 
nitas  non  opportuna8). 

y.  59.  ì&xovv,  quaerebant)  Hic  illa  falsorum  testium  exorta  copia.  Julius 
major  injustitiae  actus  commissus  unquam  est,  quam  contra  Jesum:  respectu  Dei 
autem  summus  est  actus  justitiae. 

y.  61.  òvvapai,  possum)  Non  ita  dixerat  Falsum  testimonium  arripit  ali- 
qua  vera:  et  non  magna  verborum  mutatione  saepe  magna  calumnia  fieri  potest. 


1)  xa\  £xpdrnr)O0tv  ctuTÓv,  et  prehenderunt  eum]  Prìmum  torba  cepit  Jesum:  interim  ictus 
et  sanatio  aariculae  in  Malcho  evenit:  tum  circumdatum,  ut  jam  captivum,  adsumserunt.  Istud 
Matthaeo  et  Marco  xporretv  andit:  hoc  ouXXappavctv ,  Lncae  et  Johanni.  Hic  itaque  laqueis 
dénique  constrinxerunt.    Harm.  p.  580. 

2)  a9^vrcc  avtóv,  deterentti  eviti]  Huic  Ipsi,  quem  deserebant,  securitatem  suam  debe- 
bant  discipuli.  Jesus  ab  omnibus  deseritur:  Ipse  nimirum  solus  est,  qui  perficere  opus  et  pò- 
tuit  et  debuit     Harm.  p.  538. 

3)  Triplex  Petri  abnegatio  non  prò  differentia  hominum,  promiscue  eum  interrogantium, 
neque  prò  ezpressionum  conditione,  quarum  complures  una  abnegatio  habuit,  numeranda  est: 
sed  prò  loci,  temporìs  et  graduum  in  abnegando  diversitate.  Abnegationem  simplicem  jura- 
mentum  excepit,  pejerationibus  atque  ezaecrationibus  deinceps  additis.  v.  70.  72.  74.  Harm. 
p.  535. 
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Torquent  sermonem  tertìo  ante  einno  dictum:    et  nunc  complemento  inserviunt 
inscii. 

v.  62.  r/,  quid?)  Interrogatio  separata. 

v.  63.  6  vìog  rovfcov,  Filius  Dei)  Caiphas  cum  Jndaeis  non  piane  politi- 
cam  de  Messia  ideam  habnit. 

v.  64.  6v  elfcag,  tu  dixisti)  De  illius  interrogatione ,  se  esse  Ckristum,  quasi 
sii  ipsius  verbi*  hoc  affirmatum,  ait.  Neque  est  in  graeco  communi-  sermone  haec 
figura  inusitata.  In  Hippolyto  Euripidis:  aov  rad9  ovx  ipov  xkveig.  Ex  te  ista 
audis,  non  ex  me.  Et  apud  Xenophontem  ano  fAvrjfiovev  fiat  oov.  UT.  avràg,  S(prjf 
rovxo  Xiyug,  a  ooinoctreg.  Ipse  tu,  inquit,  hoc  dicis,  o  Socrates.  Camerarius.  — 
nXrjv,  (amen)  età.  non  credìtis.  itXrjv,  ut  aUà,  saepe  facit  ad  epitasìn.  —  in 
aort)  Id  est,  a  modo  fiet,  ut  videatis,  et  ex  argumentis  visibilibus  cognoscatis, 
me  esse,  qui  sedeam  et  veniam.  Est  sermo  complexus:  a  modo  V1DEBITIS  se- 
dentem  et  VENIENTEM.  Cum  sessione  a  dextris  conjunctus  est  reditus  ad  judi- 
cmm:  et  post  passionem  Domini  credidere,  Joh.  8,  28.  olim  visurì.  Praeteritis 
non  credebant:  ideo  Jesus  futura,  ut  saepe,  allegai  In  gloria  Jesu  hoc,  quod 
Ipse  est  Filius  Dei,  est  primum:  hoc,  quod  venturus  est  ad  judicium,  est  novis- 
simum.  illud  hujus  fundamentum;  hoc  illius  argumentum  gloriosissimum.  In 
adversissimis  quibusque  rebus  summos  fines  exitusque  intueri,  maxime  juvat  filios 
Dei.  coni  not.  ad  2  Cor.  11,  15.  —  tov  v/ov,  Jitium)  Loquitur  in  tertia  persona: 
modeste,  et  tamen  aperte.  —  xa&rnAevovf  sedentem)  Tum  stabat  Jesus.  In  ascen- 
sione consedit  a  dextris  Dei.  —  ix,  ex)  Deitas  Christi.  —  St£uov)  Tà  àstice, 
plurale.  —  trjg  dwafitmg,  Potentiae)  id  est,  Dei.  Hebraei  saepe  dicunt  ìTnaati 
Denm.     Potentia  latissime  se  ostendit  in  omnibus  Dei  operibus  et  apertissime. 

y.  65.  SuQfyZs,  diseidit)  ufi  cui  prae  aestu  animi  nimis  angustae  essent  ve* 
«tee.  Mos  ille  vetus  aliquam  cum  affectu  convenientiam  habebat  —  XQelav,  opus) 
Sane  opus  habuerant,  quia  in  vieta  innocentia  Jesu. 

t.  66.  t/,  quid)  Bem  ut  expeditani  tractat  Moses  ait  :  Blaspkemus  moriatur. 
Caiphas  dicit:  Jesus  est  blaspkemus.  Assessores  concludunt:  Jesus  moriatur.  — 
do%*ì)  tpaivtxat.  Marc.  14,  64.  —  dctvàrov,  mortis)  Id  apud  Filatum  quoque 
censent     Joh.  19,  7. 

v.  67.  tote  ,  tunc)  quasi  nil  jam  injuriae  posset  illi  inferri.  Principes  sub- 
tilins;  multitudo  crassius  insultant.  Qui  Dei  honorem  laedit,  omni  contumelia 
dignus  est  Talem  putabant  Jesum.  —  inoXayiaav,  colapkos  injìixerunt)  pugno, 
manu.  —  i$$àm<sav,  eeciderunt)  virgis.  has  enim  habebant  ministri.  Marc. 
14,  65.     Ovdìv  rotvrrjg  rfjg  nXrjyrjg  cexipóreQov.     Chrys.  Hom.  1.  e.  Ànom. 

v.  68.  liyovrtg,  dicentes)  petulantissime.  —  xtg,  quis)  Olim  videbitis,  quis 
quem  verberaveritis. 

y.  69.  (ila  itatdl6%Yj ,  una  ancilla)  Non  magna  erat  tentatio,  si  interrogantem 
spectes:  major,  si  praesentes.  [Ferebatur  anelila,  ne,  si  eorum  aliqucm,  qui  a 
pcrtibus  Jesu  esset,  intromitteret ,  cttlpam  sibi  contro  keret,  coque  nomine  Petrum 
eonsk'tuebat.  Reliqui  deinde  rem  exceperunt.  Nec  videtur  periculum  ei  quisquam 
coxjuwe  voluùse.  Saepe  securi  seculi  homines  multo  plus  damai  aut  commodi  san- 
etis  afferunt,  quam  quidem  ipsi  vel  existimant  vel  intendunt.  V.  g.]  —  ferita)  prò 
qg.     sic  quoque  LXX,  Ps.  10,  14. 

v.  70.  Xiytw,  dicens)  Quam  paucis  verbis  quam  graviter  peccali  potesti 
e.  12,  24.   Act  5,  8.  fin. 

v.  71.  è£tX&6vra,  exeuntetn)  Fugajusto  tardior,  novum  habet  periculum.  — 
«ili/,  alia)  et  simul  prior,  quae  alium  et  hanc  aliam  excitavit  Marc.  14,  69.  Lue. 
22,  58.  Abnegatio  ad  plures  plurium  interrogationes  facta,  uno  paroxysmo,  prò 
una  mtmeratur:  et  tamen  ter  abnegavit.  —  irjoov  xov  vafaocdov,  Jesu  Nazoraeo) 
Naturaci  cognomen  additur,  ut  distinguati^  ab  aliis,  qui  nomen  Jesus  gerebant 
Filius  Dei,  nomen  gessdt  inter  homines  usitatum. 

r.  72.  ped'  oonov,  cum  juramento)  Pristini  mores  Petri  non  abhorruisse  vi- 
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dentar  a  juramentis.  —  %4v  avàomitov,  hominem)  quasi  Fetros  ne  nomen  quidem 
Jesu  sciai 

y.  73.  si,  es)  Fraesens.  crescit  tentatio.  antea  dixerant  ^<rih*,  v.  69.  in  im- 
perfecto.  —  lahct,  loquela)  Si  Fetros  taouisset,  tutior  fuerat:  negando,  id  est, 
loquendo,  auxit  periculum.  Habebant  àutem  homines  illi  majora  ad  Fetrum  con- 
vincendum  argumenta:  v.  47.  51.  sed  mundus  contra  pios  plerumqne  arripit  ra- 
tiones  omnium  infirmissimas;  praesertim  in  zelo  perverso.  Jam  temporibus  Judi- 
cum  dialecti  extitere  tribuum. 

y.  74.  jfc£aro,  coepit)  Antea  non  eo  usque  processerai:  mine  gubernaeulum 
animae  piane  amisit  —  xorafofiaWfav)  Alii  xatavct&efictti£siv  sed  id  decompo- 
situm  nusquam  reperias.  at  xccta^Efiaxieavng  habet  Iren.  L  1.  e.  13.  §.  2.  Just  M. 
nccTafapet  rò  aw&ia&ai  xolg  av«#tpar/£ov0i.  idem,  avetfefumfffiò?  %aì  %ava&e- 
pctTiGftóg.  Oecumen.  ad  Aot  23,  12.  nttx  imraaiv  tlor^xai  xò  ivà&epa,  mg  xaì 
tÒ  Horato  fia  *  <svyxaxaxl&$jai  yào ,  xm  ovxi  reo  ivavxla)  noti  avyxaxadtxa&xcu  •  *«*- 
tafana,  (Ap.'22,  3.)  in  malam  partem,  quod  ava&efia  etiam  in  bonam.  —  vòv 
av&QODnov,  hominem)  At  conf.  e.  16,  16.  —  ev&iatg,  statim)  Magna  circumstan- 
tia.  —     iq)oLvr)6et  cantavit)  Feccata  matutina,  gravia. 

y.  75.  noi)  tum  demum.  infidelitas,  timor,  tristitia,  ligat  etiam  naturales 
facultates,  quas  fidei  laetitia  refocillat  Lue.  24,  7.  8,  >)  —  elotjKÓtOQ)  Grande 
partìcipium.  —  mxoògi  amare)  Lacrumarum  physica  amaritudo  aut  duleedo  con- 
gruit  cum  affectu  animi.  Si  non  fletus,  at  luctus  certe  diuturnus  fuit.  Mare.  16,  7. 
[Omnis  jam  prisca  temeritas  cessabat.  V.  g.]  Lacrumae  piorum,  etiam  virorum, 
non  facile  alia  de  causa  fLentium,  insigne  praebent  argumentum  prò  efficacia  ad- 
eoque  ventate  religionis  christianae. 

caput  xxvn. 

y.  1.  Ilavxig,  omnes)  Frequentila  hoc  concilium  fuit,  quam  pridie.  a  26,  57. 

—  Sazi,  ut)  sententiam  pridie  latam  exsequerentur. 

v.  2.  inYiyayov  xccl  naoéòùìxctv,  abduxerunt  et  tradiderunt)  Coni  v.  9.  et  quae 
ad  fìnem  v.  9.  notamus.  —     x<p  t/yEfio'w)  Procuratori. 

v.  3.  or*  xattxoMhi,  condemnatum  esse)  Jesum,  a  sacerdotibus.  —  fAtrapc- 
kiì&sìg,  poenitens)  Non  putarai  Vellet,  si  posset,  factum  infectum  reddere.  — 
àitiaxostyi,  retulitj  mane. 

v.  4.  wòqtov,  peccavi)  Sic  in  inferno  quoque  sentient  damnati.  [Atque  ufi- 
nam  tam  aperte  amici  Chris  ti,  fide,  amore  et  spe  excitati,  veritatem  confiterenlwr, 
quam  aperte  desperati  interdum  homines,  conscientiae  sUmulis  agitati,  facere  so- 
lent,  ubi  nullum  jam  de  mundo  male  merendi  locum  superesse  sentiunt!  Harm. 
p.  542.]  —  alpa  a&àov,  sanguinem  innocentem)  Non  jam  Messiam  agnoscit,  te- 
nebrìa 8uis  misere  involuta*.  —  xl  noòg  ijftag;  quid  ad  nos?)  Vide,  quam  transi- 
liant  rò  innocentem.  —  av  Byti,  tu  videbis)  Impii  in  facto  consortes,  post  fa- 
ctum deserunt;  [omnes  tamen,  prò  sua  quemvis  parte ,  poenà  tandem  manente. 
V.  g.]  pii,  in  facto  non  consortes,  postea  medentur.     Confi  v.  24. 

v.  5.  §ity(xg,  jaciens)  irrequieto  animo.  [Id  ipsum,  quo  inescatus  juerat, 
gravissime  deinceps  peccatorem  contristata  V.  g.]  —  iv  tu  vero),  in  tempio) 
Ergo  Judas  erat  in  tempio,  apud  sacerdotes  principes  et  presbyteros,  et  con- 
scientiam  perturbatissimam-uteunque  sublevaturus,  numos  ad  rem  sacram  conatus 
est  conferre.    Regio  templi,  ignota  est    Nuòg  hìc  latius  dicitur,  et  Ieqqv  denotai 

—  ammaro,  strangulavit  sese  laqueo)  id  quod  plerumque  fit  per  suspendium. 
Sic  2  Sam.  17,  23.  LXX  de  Achitophel:  quem  tamen  angina  perisse  nonnulli  pu- 
tant,  perinde  ut  Iscarioten.  strangulandi  notionem  exquisite  demonstravit  Ra- 
phelius  ex  Folybio  etc.  add.  Act  1,  18.  noi 


1)  lfivi)o3T),  rtcordabalur]  Oblivio  non  caret  damno.    Qnodti  tamen  Petrus  in  ipso  abne- 
gationis  actu  verbornm  Jesu  memor  non  destitisset ,  atrocia»  etiam  peccatosi  tuiaeet.    F.  g. 
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v.  7.  tov)  notum  illum.  —  rov  x^gapicog,  figuli)  Usua  eo  Agnina  Bit,  unde 
argOlam  ramerei  —  slg  ta<ptjv,  in  sepulturam)  Sic  peregrìnis  jam  tum  plus  Ju- 
lia erat  Hierosolymis.     Sic  quoque  Abrahae  prima  possessio  fuerat  sepultura. 

v.  8.  bdri&ìi,  vocatus  est)  Testimonium  publicum  rei  factae.  Appellatìo 
agri*  quanquam  a  vulgo  orta,  tamen  non  fuit  fortuita.  —  aZpaxog,  sanguinis) 
v.  6.  —  !mg7  usque)  Matthaeue  scripsit  aliquanto  post.  Conf.  e.  28,  15.  Adri- 
chomins:  Est  vero  hujus  terrae  (in  Agro  sanguinis)  virtus  mirabilis  et  fidem  pene 
sapermi*,  quod  defunctorum  eorpora  viginti  qua  fuor  horarum  spatio  in  pulverem 
rtéigat.  qnam  virtutem  etiam  in  alias  regiones  devecta  minime  perdit.  ÌVhm  cum 
jussm  Imperatrici*  Heknae  de  noe  agro,  quantum  terrae  ducentae  et  septuaginta, 
ni  ajunt,  naves  capere  poterant,  Romam  avectum,  ae  juxta  monterà  Vaticanum 
in  eum  loeum  exoneratum  sii,  qttem  ineo/ae  CAMPVM  SANCTVM  vocitant,  li- 
cet  coclum  mutarit,  eandem  tamen  retinere  vim  quotidiana  experientia  docet.  Ro- 
majtos  enim  respuens,  sola  peregrinorum  eorpora  ad  sepulturam  admittit:  quorum 
etiam  Àie  omnem  earnis  substantiam  intra  viginti  quatuor  horas  prorsus  consu- 
nti, ossibus  tantum  residui*.     Id  novi  peregrinatole  confìrmant  partim,  partìm 


y.  9.  rov  xqoqìYJTOv,  propÀctam)  Aperte  apud  Zachariam  haeo  verba  extant: 
quem  Matthaens  non  ignoravit,  e.  21,  4.  8.  Vide  Apparatomi,  p.  493.  [Ed.  II. 
p.  141.8.  uhi  dùce  tur,  voeem  'Isospiov  esse  Glossema,  et  permultos  reeentiores  id 
expungi  velie.  Noi  orit]  —  xaì  ìkafov)  Zach.  11,  12.  18.  LXX:  xaì  ìqù  nqàg 
aixovg,  ti  xalòv  ivoimov  vumv  ioti,  ióxe  CTYjOavxsg  xòv  pia&óv  pov,  ìj  unii- 
stasò*  •  xaì  loTfjaav  ròv  juadóv  pov  xqianovxa  aoyvoovg. ,  xcrl  sin*  xvQiog  noóg 
p£-  xa&ig  avxovg  $lg  to  %<ovtvxyQiov ,  noi  Cxttyotuti  avrò,  il  óoxifto'v  iaxtv,  ov 
tqÓxov  idonipaoihiv  vitto  avrai',  xaì  tkafiov  tovg  xqiaxovxa  ioyvQovg,  xcrl  hi- 
ftaiov  avxovg  tlg  olnov  xvqiov  elg  xò  %a>v$vzriQiov.  Evangelista  eummam  rei  respi- 
cit,  et  paraphrasin  addit,  —  ttjv  xifirjv  rov  xsxiurjuivov ,  ov  Ixifirjoavxo)  Magna 
via  verborum.  6  xex^rjfjtivog  ^JJJrt  quanquam  in  Bibl.  hebr.  est  ^p'Jtt  v.  Lud. 
de  Dieu.  —  Axò  viòv  looafjl,  a  filiis  lsrae'i)  Conf.  Dmb*&  Zach.  11,  13.  Po- 
test  ino  a  oonstrui  vel  cum  tkaflov  aeceperunt,  vel  potius  cum  èxifirfiavxo  acsti- 
merunt.  Principes  Baeerdotum,  quantum  in  ipsis  erat,  Christum  abalienarunt  a 
filiis  Israel. 

v.  10.  iòmxav,  dederunl)  "Edema,  dedi,  est  apud  prophetam,  et  ex  pro- 
pheta  in  evangelistam  a  quibusdam  inductum  :  neque  obscure  probat  Gebhardi  in 
Zach.  11,  13.  Sed  hìc  scribitur  iònxav,  dederunt,  et  vis  rov  dedi,  atque  adeo 
tota  differentia  verborum  Matthaei  a  verbis  Zachariae,  suppletur  per  illud,  sieut 
praeeepit  miài  Dominus,  Eadem  formula  Ex.  9,  12.  xa&à  avverate  xvqiog  t« 
fUMNFj.  —     cwiza£t)  scribere  vel  dicere  praecepit. 

t.  11.  ó  (ktodcvg,  Res)  Jesus  coram  Gaipha  se  Christum;  coram  Pilato,  Re- 
gem  se  fatetur.  —  ai  liyetg,  tu  dici*)  aperta  confessio  et  sancta.  (Conf.  1  Tim. 
4,  13.)  Jesus  ostendit,  silentium  suum  deinceps  non  fore  a  defectu  parrhesiae, 
et  Pilato  statuii  respondet;  Caiphae,  oum  Judaeos  pridem  docuisset,  adjuratus. 
Hoc,  tu  dicis,  Marcus  quoque  et  Lucas  notant:  et  piane  haec  stimma  est  omnium, 
quae  ab  Jesu  ad  Pilatum  dieta  refert  Johannes  e.  18,  34.  36.  37. 

*)v.  13.  ro'rt,  tunc)  Pilatus,  rationis  judicio,  moderate  se  gessit  primo.  — 
ntXaxog,  Pilatus)  Nonnus  mediam  syllabam  corripit,  passimque  in  n^lpog,  xovq- 
sotterro?,  èsvxaxog  etc.  vocalem  LatLnis  longam  acuunt  Graeci.  —  ovx  àxoveig; 
man  amé&l)  Interrogatìo  separata:9)  eoli.  Maro.  15,  4. 

t.  14.  itoòg  oiól  ìv  (ijua,  ne  ad  unum  verbum  quidem)  quod  videlicet  atti- 
llerei ad  respondendum  Judaeis  de  regno,  semel  Pilato  respondit  postea  de  alia 
re.  Job.  19,  11.  —  £oxt,  ita  ut)  Nam  nemo  solet  tacere,  ubi  caput  agi  tur;  prae- 
sertim  facto  semel  initio  loquendi. 

1)  ▼.  12.  ouftèv  aictxp(vorro,  nihH  ntpcndW]  Accusatoribus  nil  novi  proferentìbns  silentium 
Jesn  «onunt  quae  jam  dizerat,  confirmatio  subinde  fuit.    Harm.  p.  547. 

2)  Quanquam  in  Vara.  garm.  cimi  stquentibus  con/mieto.    E.  B. 

10* 
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v.  15.  xatct,  in)  Id  oongruebat  liberationi  ex  Aegypto.  —  loorqv,  festo) 
Pascha  Johannes  nominai  —  rfoi&ei,  consumerai)  Etiam  politicae  consuetudine* 
subserviunt  providentiae  divinae.  —     %va,  unum)  non  dnos  simuL 

v.  16.  iniarjiiov)  latronem  notissimum,  summo  scelere  [et  co  ipso  quidem, 
cujus  Jesus  accusabatur,  imo  majori  etiam]  insignem.  et  tamen  hic  antelatus  est 
Jesu.  quantus  oontemtns!  Mox  duobus  aliis,  in  ignominia  supplicii,  antelatns 
est  latronibos.  [Jtqui  Justi  hujus  morte  Mi  ipsi,  qui  tnortem  meruerant,  libe- 
rantur.  Harm.  p.  550.]  —  Xeyópevov,  dietum)  de  quo  frequens  erat  senno  '). 
Credibile  est,  Barabbam  longo  post  tempore  vixisse,  in  monumentimi  historiae 
de  Jean.  Barabba*  dicitur  Jilius  parentis:  parenti  optato»,  carus:  indolgentia 
corruptus. 

y.  17.  %ounòv,  Ckristum)  Ergo  Jesus  jam  tom  persaepe  appellitatns  erat 
Christus. 

v.  18.  òià  ip&óvov,  propter  invidiam)  Invidebant,  quia  populus  Jesu  ad- 
haeaerat. 

y.  19.  Hct&rj(iévQv ,  quum  sederei)  in  ipso  articolo  negotii  ferventi».  In  tali 
strepitu  obnunciationes  paradoxae  non  debent  negligi.  —  jStJ/xaroff,  tribunati) 
Magna  vis  fuit  somnii:  cujus  tamen  rationem  mulier  magis  intellexit,  postquam 
rea  evenire  coepit.  Portasse  somnium  habuit,  cum  Filatus  jam  in  negotio  esaet. 
—  kiyovaa,  dicens)  Magnum  beneficium  oblatum  praesidi  hac  admonitione,  prae 
Judaeis,  aliunde  satia  admonitis.  —  *)  rc5  6ixal<p,  Justo)  Sic  Filatus  quoque  ap- 
pellata v.  24.  cum  debili  ad  haec  uxoria  verba  respectu. 

v.  20.  tirnaav,  persuaserunt)  verbis  in  speciem  blandis.  —  Anokiaaoiv) 
interimendum  postularent. 

v.  22.  ti,  quid)  Non  putabat  Filatus,  Judaeos  durius  aliquid  postulaturos. 
Non  debuerat  quaerere:  tutius  erat,  simplioiter  dimittere.  conf.  Àct.  18,  14.  s.  — 
ctavQco&riTa)  f  crucijtgatur)  Cruoem  meritus  erat  Barabbas:  hinc  Jesum  crucingi 
postulante 

v.  24.  ovólv  wqyzku,  nihil  prodest)  Quietai,  Filate?  Desperatum  est  hoc 
praejudicium  practicum,  ubi  dicitur:  Nilagimus.  ovòhv,  nominativua:  vel  accu- 
sati vus,  coli  Joh.  12,  19.  —  pàkkov)  non  major,  sed  potius.  seditionem  time- 
bat.  —  *)Xiya>v,  dicens)  Frotestatio  contraria  facto.  —  òixaiov,  Justi)  Id  Fi- 
latus accepit  ex  monito  uxoria,  v.  19.  —  vfittg  ó\//a<rtr$,  vos  videbitis)  Ut  Judaei 
ad  Judam,  sic  Filatus  ad  Judaeos.     Formula  rejiciendi,  Act  18,  15. 

v.  25.  nàc,  omnis)  Àrgumentum  contra  Judaeos,  cur  hodienum  sint  in  esi- 
lio, quanquam  paulatim  mitiore.  —  iqp  t/pag,  super  nos)  Conf.  Deut  28,  18. 
Fs.  69,  24.  109,  17.  Dicunt:  nos  praestabimus.  [Culpe  seipsos  constringunt,  nee 
tamen  liberant  Pilatum.  Uno  aiiquid  momento  suscipi  poteste  quod  per  omnem  vi- 
tam ,  imo  vero  aeternum  luendum  tibi  sit.  Nec  desunt,  qui  multo  minus  ambigant, 
quam  Hiatus.     V.  g.] 

v.  26.  tpoaysXkmaag ,  flagellans)  post  sententiam  latam.  [Cum  dimissione  Ba- 
ratane traditio  Jesu  in  voluntatem  Judaeorum  immediate  eonjuncta  fuit,  et  utram- 
que  JUtgellatio  cum  illusione  insecuta  est.  Apud  Caipham  sententiae  capitis  de- 
mum  illusio  successit:  eademque  ratione  militibus  proterviam  islam  in  Jesu  exer- 
cere  integrum  prius  non  fuit,  quam  Pilatus  Judaeorum  Eum  libidini  tradidisset. 
Harm.  p.  553.] 

v.  27.  okrn/,  totam)  etiam  eoa  milites,  qui  tum  non  debebant  adesse,  neque 
adfuerant.     [Hic  vero  ad  summum  venit  Salvatoris  traditio  in  manus  etknicorum 


1)  Latronem  hunc  bit  h.  I.  Jesum  Barabbam  dicit  Vtrsio  Armena,  quae  antiquittima  (ex 
judicio  cel.  Michaelis)  lecUo  ea  de  cauta  improbata  fuit  Origani,  quod  indignum  ettet,  homi- 
nem tam  tceleratum  nomine  Jesu  intigniri.  Vid.  Einleitung  in  die  Q.  8.  dea  N.  B.  T.  L  p. 
m.  224/*    E.  B. 

2)  pqftlv,  nihil]  alt,  ano  verbo.  Sic  Pilatus  in  ipso  negotio  sino  mora  versali  debue- 
rat.   V.  g. 

8)  arevtyato,  abluit]  Tali  ritu  neutiquam  abluitur  capitale  scelus.    V.  g. 
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peccata  cumula  torum.  Harm.  1.  e]  —  ffnelgav)  Lat.  spiram.  Àlias  graeci 
prò  latino  /  ante  consonam  solent  /  simplex  ponere,  ut  in  mAarog,  non  milaxog 
età  anslqu  autem  scripsere,  quia  sic  propius  abest  a  sono  consueto  nnoa, 
*xt4p»  ete. 

t.  28.  %kapvdct  %o%%lvfjy,  chlamydem  coccineam)  Uludunt  regnum:  ut  Judaei, 
propheticam  dignitatem.  e.  26,  68.  ptarpura  appellato  Marc.  15,  17.  vestimen- 
tìtm  purpureum  Joh.  19,  2.  Interdum  promiscue  adhibetur  utraque  appellatio; 
interdum  differunt.    Àp.  17,  4.    Etìam  alter  color  alteri  superinductus  olim. 

y.  29.  o  (ktaiXevg,  rea?)  Tractarunt  Jesum,  quasi  hominem  emotae  mentis, 
qui  se  prò  rege  habuisset. 

t.  31.  oi* ,  cum)  Finito  ludibrio  etìam  coronam  spineam  removerunt.  [in 
pteturis  Crucifixum  referentibus  omittendam.     V.  g.] 

t.  82.  xv^vcriov,  Cvrenaetwi)  Nec  Judaeus,  nec  Bomanus  ullus  erat,  qui 
veUet  tollere  crucis  onus.  Ex  Asia,  Europa  et  Africa,  adfuere  homines.  Etiam 
in  remotissimis  terris  Christus  postea  nactus  est,  qui  crucem  ferrent.  —  Sqtj9 
tollcret)  Non  dicitur  Simon  tulisse  nolens.  Esimie  sermo  de  Pass,  apud  Athana- 
sium:  [Tom.  1.  foL  10.  11.]  Crucem  tulit  Simon  homo,  ut  omnibus  innotesceret, 
Dominio*  non  suam  mortem,  sed  kominum  obire.  ! 

t.  83.  xoavtov ,  calvariae)  Collis  a  figura  appellatus.  [non  ut  putem ,  a  cra- 
niis  maleficoTum  morte  mulctatorum ,  ibi  circumjacentibus.     Goigatka  enim  in  sin-  \ 

gufati  Calvaria  s.  Calvariae  locus  dicitur.     Ex  omnibus  in  crucis  circuitu  partibus  \ 

universus  orbis  Filium  DEI  suspensum  spectare  potuti.     Harm.  p.  562.]  j 

v.  34.  o£og,  acetum)  Marcus  e.  15,  23.  vinum  myrrkatum  appellai  Erat  li- 
quor medii  inter  vinum  dulce  et  acetum  acrius  saporis:  coli  v.  48.  not.  myrrha 
conditus,  ex  more;  felle  adulteratila,  ex  petulantia.  —  ovx  jjjdtÀe  nteìv,  non  vo- 
luti bibere)  Id  enim  decebat  differri  ad  finem  laborum:  Joh.  19,  30.  et  Jesus  sen- 
sofl  piane  imperturbatos  volebat  retinere  ad  mortem  usque1). 

v.  36.  hriQow,  custodiebant)  Conf.  v.  65.  [Circa  horam  tertiam  crucifixio 
et  vestium  partitio  facta  est:  strepitu  igitur  ut  plurimum  praeterito  illis,  qui  Jesum 
custodiebant,  sat  temporis  suppetiit,  quo,  res  ista  qualis  esset,  perpenderent.  Jt- 
tamen  prodigio  demum  fuerunt,  quibus  homines  isti  resipiscere  deinceps  didicerunt. 
v.  54.     Harm.  p.  565.] 

v.  37.  ftfriv,  est)  Yere,  est!  Titulus  fortasse  diutius  in  cruce  mansit,  quam 
corpus  Je*u*). 

v.  39.  7t€tQanoQiv6(itvoi ,  praetereuntes)  Multi  ne  stare  quidem  dignabantur.  j 

—  ntvovvue,  moventes)  Gestus  non  agnoscentis  aliquid. 

v.  40.  liyovrec,  dicentes)  Adversariorum  scommata  possunt  numerari  septem. 
[Àtrocissimus  latro  quum  supplicio  afficilur,  vix  unquam  praeterea  irridetur:  at 
Fi/io  DEI  in  cruce  pendenti  ore  scriptoque,  proceres  ac  plebei,  Judaei  cum  Genti- 
h'bus  mordacissime  Uludunt.  Harm.  p.  568.]  —  toktIv,  tribus)  Imo  jam  primus 
die»  erat.  —  càaov,  salva)  Froscindunt  nomen  Jesu:  inox  nomen  Filli  Dei:  et 
nomen  regium:  v.  42.  s.  et  verba  ejus.  v.  40.  —     ti  vfd$,  si  Jilius)  e.  4,  3. 

v.  41.   ópofa?,  similiter)  Nunc  populum  imitante  principes:  magna  confa-  I 

sio!  sed  vincunt  acerbitate.  [Taies  vix  alias  kunc  in  modum  publice,  quid  intus 
fonemi,  produnt.  ^  V.  g.] 

▼.  42.  maxtvaeutv,  credemus)  Nos  ob  id  ipsum  credimus,  quia  non  statim 
de  cruce  descendi t,  sed  opus  consummavit. 

v.  43.  nhto&zv,  confisus  est)  Conf.  finis  versus.  —     sin*  ycJo,   dixit  enim) 

1)  ▼.  85.  oroup«foavrcc,  crucifigentes]  Christus,  nobis  in  benedictionem ,  factus  est  male- 
ti&io.  TaEa  fari  qnls  audeat,  nisi  Apostolus  effatus  esset?  Gal.  3.  Perpendantur  etiam  loca 
Gen.  3,  6.  Joh.  3,  14.  1  Petr.  2,  24.  Harm  p.  563.  —  8ie|iep(aavT0  TÒt  Ijiarta  outoO,  disper- 
tifi  arai  vestts  Ejut]  Paaperrimus  homo  quum  morìtur,  tegumenti  certe  aliquid  in  corpore  ha- 
bet:  Jesvs  nihit     Ne  familiaribns  quidem,  sed  militibus,  vestes  ejus  cedunt.     I.  e.  p.  564. 

2)  v.  38.  Jtóo  Adorai,  duo  latronei]  Horum  crucifcrionem  serius  commemorant  Matthaeus 
et  Marcus:    nnde  crudferionem  Jesu  Pilato  ejusque  subditis  causam  principalem  ferisse  colligas. 

p.  567. 
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Hoc  aut  a  praetereuntibus  dictum,  aut  ab  evangelista  explicationis  causa  additum, 
censore  possumus.  LXX  Fs.  22,  (21,)  9.  jjftaurev  ini  xv^oy,  (vaao&iù  axniv 
CtùOatto  avxàv,  Su  &ikei  avziv. 

v.  44.  oik^cxai,  latronei)  Nonnulli  amplificationis  causa  pluralem  prò  giu- 
gulari positum  exietimant,  et  latronem  conversum  excipiunt.  atque  in  re  tam 
horribili  non  videtur  synecdoche  locum  habuìsse.  Nec  desunt  exempla  homi- 
num,  qui  inter  dira  et  lenta  supplicia  et  blasphemi  fuerant  et  conversi  sunt. 

v.  45.  nàoav,  oiHSicm)  Orbis  terrae  innuitur.  nam  ipse  sol  laborabat.  [Sunt, 
qui  Eclipsin  hanc  eandem  esse  opinentur  cum  ea,  quae  a  Fhlegonte  aliisque  an- 
tiquis  notata  futi,  vel  et  prò  ea,  cujus  nunc  apud  Sinenses  vestigia  extant.  Eo- 
rum  quicquidfuerit,  argumentis  illi  longe  fortioribus,  si  quidem  ultra  annum  30. 
Passionerà  Christi  detrudant,  erroris  redarguuntur.  Harm.  p.  571.]  —  £&g9 
usque)  Trihorium  mysterii  plenum.  In  tempus  hujus  derelictionis  et  tenebrarum 
apte  confertur  psalmus  VUL ,  cujus  versu  4.  praetermissa  solis  mentio  bis  tene- 
bris  congruit 

v.  46.  TttQÌ  di,  circa  vero)  Ex  hao  connexione  colligi  potest,  eclipsin  solis 
(in  plenilunio)  ostendisse  non  tam  malitiam  hostium,  quam  derelictionem  Jesu: 
quae  totum  illud  trihorium,  ut  credibile  est,  dura  vi  t,  et,  ut  desiit,  clamavit 
Jesus  hoc  epiphonema.  Lue.  e.  23,  45.  derelictione  non  memorata,  eclipsin  con- 
jungit  cum  scissione  veli.  Ut  dereiictio  finita  erat,  continuo  patebat  Mediatori 
sanctum  sanctorum.  —  l)  àvt^6^atv9  exclamavit)  Maximi  momenti  et  silentium, 
quod  praeoessit,  et  clamor  hic,  iteratus  versu  50.  —  oo/Sa^ovl)  "OnpatD  p 
Graece  %  sequente  #.  —  fai  uov,  Deus  meta)  Alias  solitus  est  dicere;  Pater. 
nunc  dicit,  Deus  meus,  quasi  jam  alienior;  sed  tamen  bis,  et  addit,  incus,  cum 
fiducia ,  patientìa ,  resignationo  sui.  CKristus  est  Si*  Domini  ;  et  tamen  Ùeum 
appellat,  non  'iicnoxriv.  Vs.  2% '2.  LAX  o  &ìoq  6  &eog  fiov,  nQÌa%eg  poi,  [vati 
iynctxtXmtg  uì;  ubi  patet  sententia  ex  reliquo  versu  2.  et  3.  Non  solum  ait  se 
a  Deo  traditum  voluntati  hominum;  sed  etìam  a  Beo  ipso  quiddam  esse  passum 
nobis  ineffabile.  —  frati,  cur)  Sciebat  Jesus  causam;  et  ad  omnia  se  compara* 
verat:  sed  tamen  xò  cur  exprimit,  Filio  per  se  non  fuisse  sustinendam  talem  de- 
relictionem, sed  id  evenisse  illi  ex  causa  nova,  ad  brevem  moram:  qua  elapsa, 
desiderium  suum  erga  Fatrem  denuo  expleri,  gratiam  habet.  —  iyxaxihntg, 
dereliquisti)  Praeteritum.  *)jeo  momento  desiit  dereiictio ,  et  paulo  J>ost  passio 
omnifi.    In  media  et  maxTrna  derelictione  silebai.    Super  una  derelictione  queritur. 

v.  47.  rjkietv,  Éliam)  Impium  est,  detorquere  verba,  formulas  et  preces 
sacras. 

v.  48.  o£ovf,  aceto)  Acetum  bibere  solebant  ipsi  milites:  ut  notat  Gataker. 
Mise.  po6tn.  e.  6. 

v.  49.  ot  Sì  Xoutol,  reliqui  autem)  qui  aderant,  oppositi  iis,  quorum  senno 
et  actio  refertur  versu  47.  [sed  eo  non  excluso9  qui  spongiam  aceti  plenam  in 
kyssopo  Jesu  praebebat,  et  quem  Judaeum  fitisse,  militiae  Romanae  adscriptum, 
facile  existimaveris ,  coli,  Marc  15,  36.  Harm.  p.  574.]  —  lUyov,  dicebant) 
Post  eclipsin  terribilem  redeunt  ad  scommata.  —  Song,  sine)  Negant»  'socii  opem, 
Elia  allegato,  esse  necessariam. 

v.  50.  xpa£ag,  clamans)  Libera  vitae  positio.  Per  vim  crucis  ab  hominibus 
alla  tam,  non  fuit  exanimatus.  Marc.  15,  44.    Sed  tamen  recto  illi  dicuntur  Eum 


1)  £waTTjv  topotv,  haram  nonam]  Tempore  meridiano  sontentiam  definitivam  a  Pilato  di- 
ctam,  et  eductionem  eo  usque  tardatalo  fuisse,  nonnemo  suspicatus  est,  ut  crucinxio  tertià  de- 
mum  a  merìdie  horà,  sacrìficii  vespertini  tempore,  facta  sit.  Imo  vero  mors  evenit  eo  tempore, 
postquam  Salvator  Optimus  per  sex  horas  integra*  in  croce  pependerat.    Harm.  p.  671. 

2)  Becentiorum  aliqui  vertunt:  Qui  /lai,  ut  me  reUnquerts?  Atqui  interpretatio  ista,  utut 
naturali  molUtiei  blandiatur,  neque  verba  textus  assequitur,  neque  divino  rigori  in  gravissimo 
hoc  negotio  satisfacit  —  Filialem  quasi  expostulationctn  dixeris,  qua,  si  mutatis  panlulum 
verbis  rem  exprìmere  liceat,  dilecto  Patri  faaec  ait  dilectus  Filius:  Ecqìtid  istud  mihi  (teisti? 
Optime  sane  factum!  optime  toleratum!  Cujus  tam  singularis  tempuscoli  nomine  grates  ha- 
beat  immortales  !    Harm.  p.  578. 
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interferisse;  quia  feceront,  quantum  in  ipsis  erat.  —  atpijns  ti  Ttvsvfia,  emisit 
spiritum)  Mortem  Jesu  Christi  paucis  oommemorat  historia  divina:  fructum  mortis 
J.  C.  copiose  praedioant  homiliae  et  epistolae  apostolorum.  Itaque  evangelium 
pimebet  lanam:  apostolus  vestem  confidi  qua  similitudine  utitur  Macarius  de 
Elev.  mentis  cap.  19.  Nunquam  de  morte  Salvatoris  adhibetur  verbum  xoipa- 
tfdat ,  obdormire,  coli  v.  52.  sed  àTto&vrflxnv ,  mori,  quo  verbo  et  veritas,  et 
gravita*,  et  brevitas,  et  virtos  mortis  Christi  signincatur.  [Deus  ed  reconciliatus 
est.     Pretiosissmwn  sane  momen  turni    V.  g.] 

v.  51.  fogfofrq,  scissura  est)  Ergo  liber  jam  aditus  in  sancta1).  —  rj  yy{, 
terra)  orbis  terrae,  v.  45.  speciatim  vero  terra  Israelitica  et  Hierosolymitana  *). 
—  ai  *£*£«*,  petrae)  Peregrinatores  confìrmant,  rupturas  petrarum  invioem  re- 
spondentes  adhuc  conepici. 

v.  52.  Kixoiprjiiivmv  aylav,  sanctorum,  qui  dormierant)  Sanctorum  voca- 
bultun  aeque  ad  vivos  atque  ad  defunctos  pertinet:  imo  in  mentione  mortuo- 
rum  addi  tur,  qui  dormierant.  Et  talee  sancti  non  ad  humanum,  sed  ad  divinum 
eamonem  aestìmantor.  Sanctorum,  qui  vel  diu  ante  natum  Christum,  vel  non 
molto  post  (vid.  ad  Job.  11,  25.)  obierant,  sine  dubio  ex  omnibus  tribubus. 
Yidentor  veteres  bue  Jobum  retulisse.  nam  exeunte  ejus  libro  LXX  int.  et 
Tbeodotion  addunt,  ykyùuntai  di  airtiv  nàfov  avaarrjtiea&ai  (&&  cJv  6  xvQiog 
ivitvqoiv. 

v.  53.  ihk&óvug,  egressi)  Sancti,  quorum  corpora  suscitata  erant.  cum 
pompa.  —  fistà  trjv  tytoaiv  avtov,  post  exeitationem  Ipsim)  Hoc  incisum  pro- 
prie spectat  ad  verbum  rryéQ&rj,  excitata  sttnt,  cui  verbale  tytoaig,  alias  in  N.  T. 
non  obvium,  boc  loco  aptatur:  et  tamen  hoc  idem  incisum  inter  egressum  san- 
ctorum ex  monumentis  et  inter  ingressum  eorum  in  urbem  ponitur.  Synchysis 
verbornm  rebus  pulcre  respondet  Statini  sub  mortem  Jesu  Christi,  discissum 
est  velimi,  terra  mota,  petrae  scissae:  atque  cum  his  portentis  reliqua  contexit 
Matthaeus.  unde  colligere  lioet,  unum  eumque  continuum  frisse,  a  morte  Do- 
mini ad  resurrectìonem  usque,  motum,  qui  primum  vivos,  v.  54.  deinde  mortuos 
commoverit  Inter  exeitationem  corporum  sanctorum,  et  inter  egressum  eorum 
e  monumentis,  non  potest  notabile  intervallum  statuì.  Frimus  ex  mortuis  surre- 
xit,  non  moriturus,  Christus:  habuit  autem  comites.  Post  exeitationem  Ipsius, 
etiam  excitatio  sanctorum  facta  est:  sed  egressus  eorum  ex  monumentis,  et  in- 
gressus  in  urbem  sanctam,  post  Ipsius  exeitationem  factus  memoratur,  quia 
molti  illi,  qoibus  sancti  excitati  apparuere,  tempus  ingressus  et  apparitionis  no- 
rant,  sed  ipsam  eorum  exeitationem  non  viderant.  Silentium  Pauli  1  Cor.  15,  23. 
non  probat,  corpora  sanctorum  sine  animis  exisse  e  sepulcris;  animasque  deinde 
sine  corporibus  ascendisse,  ut  colligit  Artemonius  ad  Init.  Ev.  Joh.  p.  571.  — 
htqpayla&rjaav ,  apparuerunt)  singuli  singulis,  vel  etiam  plures  pluribus.  Exem- 
plum  verae  apparitionis. 

v.  54.  vqoovvttq,  custodientcs)  ex  ordine  suo.  —  ctkrì&àg,  vere)  Antitheton 
refertor  v.  40.  43.  —  &$ov  vlòg,  Dei  Jilius)  Eum  se  esse  dixerat:  et  veritatem 
dicti  agnoscunt  e  signis. 


1)  Sdssionem  hane  morti  Christi  postponunt  Matthaeus  et  Marcus:  Lucas  anteponit  ver- 
bi»: Pater,  in  marna  tuas  commendo  spiritum  mewn.  Utrumque  simul  factum,  hoc  ipso  incom- 
parabili momento.  —    Lucas,   trinm   horarum  eclipsin   cum  veli  rnptione  combinans,   indicat 

1)  finità  eclipei  reliqua  omnia  ad  mortem  usqne  Salvatoris  celerrime  albi  invicem  saccessisse,  et 

2)  veli  seissionem,  ipso  mortis  momento  factam,  cum  prodigiosa  eclipsi  non  minns  cohaerere, 
qmam  cum  inseqoentibiui  miraculis.  A  Deo  relinqui,  idem  erat  animae  Jesu,  quod  eorpori  erat 
Dori:  priva  tenebria,  posteria*  veli  scissione  signincatam  est.  Mortem  exantlatam  vivificatio 
in  Spirita  statini  excepit  (1  Petr.  3,  1S.),  qnae  mazimos  motns  in  visibilibus  pariter  ac  invi- 
sabOibva  eonfiavit.    Narm.  p.  576. 

2)  Grande»  istae  rerum  commotiones  a  momento  mortis  Christi  ad  resurrectìonem  EJjus 
continua    serie    procedebant,     in    regno    praecipue    invisibilium    efflcaciam    suam    ezserentes. 
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1)y.  56.  t/  tov)  Notiores  erant  fìlli,  quum  Matthaeus  soripsit.  ideo  ab  illis 
denominato  mater. 

v.  57.  noi  avròg,  etìam  ipse)  item,  ut  piae  illae  mulieres.  —  ifia&rjxtvae, 
discipulus  crai)  et  discipulos  adducere  studebat. 

v.  58.  fl'riJtfcfTo,  rogabat)  Magna  alias  erat  potestas  praetoris  in  oorpora 
Bupplicio  peremta.  conf.  donavit,  Marc.  15,  45.  Hoc  de  causa  forte  Josephus 
Arimathensis  petiit  sibi  dori  corpus  Christi,  ne  in  publicum  facinorosorumjse- 
pulcrum  reponeretur.  Buxt.  Lexic.  Talm.  col.  1962.  —  io  tfapa)  Omnes  evan- 
gelistae  sic  appellant  corpus  Jesu  mortui;  neque  enim  cadaver  appellali  dece- 
bat.  Divina  stili  conformitas,  ab  humanis  commentatoribus  vel  postmodom  re- 
lieta. —  ccTiodo&rjvai ,  reddi)  Abalienarant  Judaei:  Josephus,  senator,  publico 
quasi  nomine,  recepit  a  gentibus,  et  cum  Nicodemo  restituit  Judaeis.  coni  Joh. 
19,  40.  fin. 

y.  59.  aivòóvi,  sindoni)  quae  antea  non  texerat  corpus  Jesu.  Jam  initia  ho- 
noris. (1  Cor.  15,  4.)  Josephus,  honestus  senator.  Marc.  15,  43.  Non  licebat 
mortuos  involvere  pretiosius. 

y.  60.  xetivd)  ,  novo)  quod  nulla  corruptione  inquinatimi  fuerat  :  et,  ne  quia 
sanctorum  vetenun  diceretur  prò  eo  surrexisse,  eive  vim  surgendi  tribuiflse.  — 
ctvxov,  suo)  Jesus  Chris  tua,  vitae  dux,  sepulcro  illatus  alieno.  —  tj)  &voay  ja- 
nuae)  Sepulcrum  non  erat  fossa  angusta,  sed  crypta.  —  aTtijX&ev,  abivit)  non 
sperane  ea,  quae  mox  erant  futura. 

y.  61.  *adiHi£vou,  sedentes)  Mora  sancta  et  salutaris. 

*)y.  62.  rj}  òì  inavoiov,  postridie  vero)  Sabbati  periphrasis:  colL  e.  28,  1. 
qua  Matthaeus  magna  de  causa  est  usus;  fortasse  quia  sabbatum  judaicum  jam  no- 
luit  appellare  sabbatum.  —  xcà  ot  (pctortaìoi, ,  et  pharisaei)  Horum  nullae  partes 
in  ipso  judicio  fuerant.  e.  26,  3.  57.  Kec  tamen  piane  quieverunt  Joh.  18,  3. 
Forsan  inter  Scribas  etiam  et  Presbyteros  Pharisaei  erant  Forsan  Pharisaei  ex 
singulari  zelo  multa  etiam  fecerunt,  quae  non  praecise  offlcii  erant. 

v.  63.  xvqiz,  domine)  Àssentantur.  antea  non  sic  appellarant  —  ixtivog, 
Me)  Jam  volebant  Jesum  ex  ornili  memoria  esse  evulsum.»  [Neque  unquam  prin- 
cipes  populi  suo  nomine  Jesum  appellasse  reperias.  V.  g.]  —  iye/popai,  ex- 
cuor)  Praesens. 

y.  64.  aayaXiG&ijvca,  muniri)  Inscii  inserviunt  veritati  confirmandae.  Nulla 
humana  etGq>akeia  Deum  impedii  Àct.  5,  23.  16,  23.  —  tq>  Àaa>>  populo)  Se 
putabant  pharisaei  id  non  credituros:  populo,  ut  sibi  persuadent,  cayere  volunt. 

—  xtà  forai,  et  erit)  Posterior  vero  Victoria  veritatìs  latius  patuit,  quam  prima. 

—  icxaxtj,  ultima)  Similis  locutio,  2  Sam.  13,  16. 

v.  65.  ì%stty  habetis)  Pilatus  cito  dat  custodes,  et  quidem  quasi  cum  indi- 
gnatione,  coli.  e.  28,  11.  s.  calumniatores  cito  expedit. 

y.  66.  ì]o<paXiaavTO ,  muniverunt)  Hoc,  totum:  partes,  sigillum  et  custodia, 

CAPUT   xxvra. 

v.  1.  'Ctyi,)  post  sabbatum:  coli.  Marc.  16,  1.  E.  Schmidius  confert  huc 
Plutarchum:  otyl  tcov  (taatkimg  xqÓvcov.  et  Philostratum  :  Styh  tcov  toco'ìxùìv,  post 
bellum  trojanum*).  Nunc,  cum  hebdomade  nova,  exoriuntur  res  multo  aliae.  — 
<5a{ì$aT<ùV  —  Gafifianùv ,  sabbati  —  sabbati)  habet  Lat.  nec  solus.  Gaftparov  — 
aafifiavfùv,  lectio  media,  —   tjjf  ypéoa,  luce)  Elapso  mortifi  tempore,  Jesus  celer- 

1)  v.  55.  arcò  rr]s  ya^a^a^]  Iter  ex  Galtiaea  versus  Hierosolymam  I^uc.  9,  51.  memo- 
ratum  hic  innuitur.  —  Tarn  brevi  tempore  quanta  mulieres  istae,  aeque  ut  Apostoli,  vide- 
runt  et  audiverunt!  Jam  Apostolorum  defectum  compensane  Harm.  p.  578.  Hae  in  vita  et 
morte  Jesu  constantes  fuere.  Nulla  igitur  historiae  evangelicae  pars  testibus  oculatis  destituì- 
tur.     V.  g. 

2)  xa\  T)  aXXtj,  et  aiterà]  de  qua  v.  56.     V.  g. 

3)  Graeca  verba  sic  transtulerìs :  Eo  die,  qui  a  vespera  post  sabbatum  ordilur,  et  stquenti 
mane  in  primam  feriam  illucescit.    Hic  solis  dies  fuit ,  multo  mane.    Harm,  p.  584.  ss. 


MATTO.  XXVHI,  1  —  9.  153 

rime  surrexit  —  afe  plav)  r^iqav,  diem  totum,  prìmum  hebdomadis.  Prima 
sabbatorum  jam  coeperat  vespera  praecedente  :  jam  in  primam  ìllam  illucescebat 
dies  noeti  oppostole.  Cum  resurrectione  Domini  Jean  Christi  conjnngitur  prima 
dici  dominici  menilo  esimia1).  Plerumque  dicitur  rj  (ila,  cum  articulo.  Marc. 
16,  2.  Lue.  24,  1.  Joh.  20,  1.  19.  Àct.  20,  7.  add.  1  Cor.  16,  2.  —  cappata») 
ftriarum.  —  r\l&z,  venti)  Praestabant  talia  officia  ii,  qui  non  proxima  cogna- 
tine conjuncti  crani     quare  non  mirum,  matrem  Domini  non  una  fuisse. 

v.  2.  Ovoag,  janua)  sepulcri.  Non  decebat,  sepulcrum  manere  clausura.  — 
bia\H[xo,  sedebat)  Postea  surrexii  angelus,  cum  socio  suo.  Lue.  24,  4.  —  avzov, 
eum)  lapidem.     Sic  nemo  poterat  lapidem  denuo  advolvere  sepulcro. 

y.  3.  lòia,  species)  in  facie.  —  àevxov,  album)  Hoc  habitu  antehae  appa- 
rasse non  teguntur  eoelestes  nuncii:  apparuere  autem  postea.  Act  1,  10.  10,  30. 
[Nuncio  respondebat  habitus*     Harm.  p.  589.] 

v.  4.  ma  A  vexool,  quasi  morlui)  Nec  militaris  audacia  sustinet  yim  coeli- 
col&rum. 

y.  5.  pi}  qpo/fefrfc,  nolite  timeré)  Initiale  verbum  in*  apparitionibus ,  quo  ti- 
mor, ex  apparitione  gloriosa  percellens  corda  mortalium,  temperato,  securitas 
promittitur,  attentioque  conciliatur.  —  vuùg,  vos)  etsi  milites  timori  suo  relin- 
quuntux.  —     olia,  novi)  Sic  eia  in  cor  adigit  sermonem  angelus. 

y.  6.  ovx  iativ,  non  est)  Yersus  hic  incisa  habet  perquam  apta.  —  6  xvQtog, 
Dominus)  Gloriosa  appellando. 

y.  7.  tìnaxs,  dicite)  Apostoli  maxime  debuerant  credere,  antequam  videreni 
ideo  per  mulieres  eis  nunciatum  est,  fidesque  eorum  tentata.  [Harum  vero  sin- 
pilori*  ea  dig natio  fuit,  quod  ipsis  primis  post  resurrectionem  suam  Dominus  ap- 
pmruit.  V.  g.]  —  riytùfhii  excitatus  est)  Verba  discipulis  dicenda  se  porrigunt 
usque  ad  videbitis.  colL  v.  10.  —  ixft,  ibi)  Et  tamen  optimus  Salvator  prius 
se  eis  ostendit  Apparitio  in  Oalilaea  fuit  valde  solennis  et  publica:  v.  10.  16. 
et  promissa  ante  mortem  Domini. 

y.  8.  tpopov  xaì  %aoàg,  timore  et  gaudio)  In  spiritualibus  haec  possunt 
esse  simuL 

y.  9.  *)xai  liov,  et  ecce)  Elegans  expressio  rei  subitae  et  improvisae.  —  o 
Itfiovg,  Jesus)  Obedientìbus  revelatio  ulterior  obtingit.  —  %aione,  gaudete)  For- 
mula frequens,  a  Jesu  adbibetur  Bensu  eminenti.  —  7tooaex.vvrjaav  aitò,  adora- 
no* eum)  Jeeum  ante  passionem  alii  potius  alieniores  adorarmi  t,  quam  discipuli 


1)  Hujus  guccindam  historiam  ex  collatione  Evangelistarum  a  6.  Bengelio  insWxita  lubet 
kU  opponere,  ea  tamen  lege,  ut  argomenta  suis  locis  Lettori  investigando  relinquantur.  Summa 
rerum,  quam  Harm.  ev.  pag.  584.  sqq.  exhibet,  huc  redit.  Unctionis  apparata,  cujus  ante  sab- 
l»atam  initium  factum  erat,  post  finem  sabbati  continuato  per  feminas  atque  absoluto,  malto 
matnrias  quam  reliquie  feminae,  ad  sepulcram  venìt  Maria  Magdalena  (amplius  enim  inter 
tampm»  antelucanum  et  solem  orientali  intervallum  intercedit,  quam  ut  omnes  simul  ante  lucem 
«osse  et  oriente  sole  ad  monumentum  pervenisse  censeri  queant).  Interim  angelus  divinitas 
missus  lapidem  a  sepolcri  janua,  terrae  mota  actam  comitante,  maximo  custodum  terrore,  de- 
rolvit.  Maria  Magdalena  saxum  devolutum  omnium  prima  animadvertit ,  eamque  rem,  sepul- 
moD  haud  ingressa,  nunciatum  H  Petro  et  Johanni.  Haec  dum  geruntur,  reliquae  feminae 
sepulcrum  ingressae,  corpore  Domini  non  reperto  in  sollicitudinem  adducuntur,  atque  nuncio 
angelico  de  resurrectione  percepto  aufugiunt.  Tum  Petrus  et  Johannes  ad  sepulcrum  perve- 
nientes ,  conspecta  rerum  conditione  corpus  Domini  ablatum  esse  credunt ,  domumque  rever- 
tnntur.  Maria,  ad  sepulcrum  jam  constituta  (huc  enim  Apostolos  denuo  secata  erat)  lacrymis 
mdulget,  et  duobus  angelis,  quorum  vix  curam  habet,  conspectis,  ipsnm  Jesum  videi,  qui 
max  et  reliquia  feminis,  nuncium  angeUcum  et  discipulis  perferre  paratia,  apparet.  (His  ab- 
euatìbas  custodes  sepolcri  rerum  gestarum  nuncio  ad  sacerdote»  periato  pecunia  data  corrum- 
pontor.)  Jam  ad  discipolos  Maria,  reliquia  feminis -stipata,  pervenit,  sed  optimi  nuncii  fidem 
ae  «pud  Petrosi  quldem  invenit.  Dominus  interim  Cleophae  et  socio  (et  alibi  Petro  edam) 
adparei.  At  ne  istis  quidem  fidem  prius  discipuli  tribuunt,  quam  interveniente,  quae  Simon! 
praeteraa  contigerat,  adparitione  relationes  relationibus  confirmatae  essent  Eà  ipsà  denique 
resperà  discJpolis  in  unum  congregati*  et  sennones  de  his  inter  se  conferentibus ,  conspicien- 
dum  se  praebet  redivivus  Dominus.    E.  B. 

S)  Verba  proxime  anleeedenUa ,  *><;  —  (ladrjTatc  auToO ,  exprimit  quidam  Vera.  germ.  ;  sed 
utriusque  Editionis  graeeae  margo  pratfert  omissùmtm.    E.  B. 
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y.  10.  Tolg  ASthpoTg  pov,  fratribus  meis)  Joh.  20,  17.  not. 

v.  11.  xivlg,  aliqui)  Ceteri  alio  iverunt,  aut  certe  non  ad  sacerdote*.  — 
altana,  omnia)  Ex  his  omnibus  colligebant,  Jesum  resurrexisse. 

y.  12.  Uavà)  sat  multo*)  ut  corrumperent  milites  romano*,  qui  mentirentur, 
contra  veritatem,  magno  suo  periculo.  \Auri  fame*  plus  apud  eo$  valet,  quam 
terror  v.  4.     V.  g.] 

y.  13.  fErcoTt,  dicite)  Magno  scandalo  fuere  militibus  sacerdote*,  et  atrocis- 
sime peccarunt  contro  Deum.  —  ori)  Specimen  perfidiae  et  calumniae  judaicae. 
—  vvxtòg,  noeta)  Speciose  mentili  docent 

y.  14.  iciv,  fi) «Quam  laboriosum  bellum  mendacii  contro  veritatem!  — 
ini)  pene*. 

y.  15.  duqnjfila^rj ,  divutgatum  est)  Multa  sunt  ejusmodi,  quibus  se  mi- 
seri Judaei  detinent.  [Et  vel  unus  sermo  pravus  quam  insignes  subinde  noxas 
parit!    V.  g.] 

1)y.  17.  ot  8ìf  alii)  yel  aliqui  de  XTT.  His  vero  dubitationem,  si  qua  re- 
mansit,  ademit  pentecoste.  Quo  tardiores  ad  credendum  fuerant»  eo  majore  postea 
fide  digni  fuere  testes.  Dubitatum  est  ab  illis,  ne  dubitaretur  a  nobis.  Leo  sera.  I. 
de  Ascens. 

y.  18.  itooa$X&<òv,  accedens)  coque  ipso  etiam  dubitantibus  fldem  faciens.  — 
avroÌQ,  tllis)  ad  illos.  —  iòoérj  poi,  data  est  miài)  praesertim  resuscitato,  et 
ascendenti.  Summam  babet  hic  locus  earum  rerum,  quas  Dominus  deinceps  per 
apocalypsin  uberius  declaravit  de  omni  potestate  et  de  praesentia  apud  suos 
vid.  ibi  e.  1,  18. 13.  —  naca,  omnis)  Causa,  cur  Jesus  discipulos  mittat  in  omnem 
mundum,  et  cur  totus  mundus  Jesum  debeat  colere:  cur  baptismum  instituat  Je- 
sus, [in  saluterà  hominum,  in  terra  eonvertendorum  et  ad  coelum  addueendorum. 
V.  g.]  Yid.  £pb.  loco  mox  citando.  —  tv  ovoavà  xerì  ini  yrjg9  in  coelo  et  su- 
per terra)  C.  9,  6.  16,  1.  Hactenus  in  terra  fùerat;  nuno  in  coelum  ascenditi 
omnia  implet.     Epb.  4,  10.  cum  antec.  et  conseq. 

y.  19.8.  nooev&ivxeg  xtà.,  profecti  etc.)9)  Praeceptum  proficiscendi  prae- 
supponit  exspectationem  Faracleti.  Lue.  24,  49.  Summa  Àctorum:  quae  in  nano 
partem  utiliter  conferri  possunt  cum  eyangelistis,  quorum  Summa  est,  quaecunque 
praecepi.  —  aafhuxtvaaxt  —  ^anxl^orttg)  Mafrnxtvuv  eet'discipvJos  facere.  com- 
plectitur  baptismum  et  doctrinam  h.  1.  conf.  Joh.  4,  1.  —  avxovg,  eos)  ta  Uh*?, 
i  gente*.  Synthesis  frequentissima,  e.  25,  32.  etc.  Judaei,  qui  per  circumeisionem 
!  jam  foederi  Dei  erant  inserti,  erant  baptizandi  in  nomine  Jesu  Gbristi,  et  accepturi 
donum  Spiritus  sancii:  Act.  2,  38.  Gentes  in  nomen  Patris,  et  Filli  et  Spiritus 
sancii  baptizandae  dicuntur  in  his  verfinT  institutionis  :  piane  fuerant  alienae  a 
Deo.  Eph.  3,  6.  not  Conf.  noi  ad  Act.  11,  21.  Hlae  gentes,  de  quibus  Act  10. 
non  erant  piane  ignarae  Dei  Israeli»,  nec  piane  alienae.  Judaei,  qui  semel  Je- 
sum Christum  fìlium  Bei  agnoscebant,  eo  ipso  non  poterant  non  et  Patrem  D.  N. 
J.  C.  et  Spiritimi  Filii  agnoscere.  —  sig  xà  ovopcr,  in  nomen)  Formula  solennis- 
sima  et  gravissima  baptismi,  summa  pietatie,  [cujus  omnia  Symbola  fidei  christia- 
nae  antiquitus  adornata  periphrasin  esse  s.  l£toyaaUtv,  optimo  jure  dixeris.  In 
ipso  Càristi  Jesu  baptismate  Pater  et  Filius  et  Spiritus  Sanctus  se  manifestarunt. 
V.  g.]     Mysterium  S.  Trinitatis  post  resurrectionem  Christi  clarissime  revelatum 

1)  v.  16.  eie  ttqv  yaXùaLzv,  in  GaUkuam]  Haec  ipsa  illa  omnium  solennissima  fmt  ap- 
paritio,  quam  ante  Passionem  suam  Dominus  promiserat.  Noe  temere  prò  eadem  haec  habe- 
tur,  cui  fratres  plus  500  interfuere,  1  Cor.  15,  6.  Paulo  enim  Dominus  post  ascensionem 
suam  adparuit:  at  reliquis  Apostoli»  (v.  7.)  opus  tum  non  amplius  fuit  ea  visione.  Hierosoly- 
mis  utique  post  ascensionem  discipuli  120  numerati  sunt  (Act.  1,  15.).  8ed  multo  plures  Ga- 
lilaea  tenuit.     Harm.  p.  611. 

2)  Munus  evangelicum  saepius  Apostolis  suis  injuwrit  Salrator  a  mortuis  rednx  (Joh. 
20,  21.  21,  15.):  Erangelistae  igitur  praeceptorum  istorum  Summam  hàc  illàve  occasione  data 
potuerunt  exhibere.  Matthaeus  eam  cum  apparinone  in  Galilaea  conjungit:  Lucas,  post  appa- 
ritìonem  istam  commemorai,  e.  24,  49.  imo  Hierosolymis,  ad  diem  ascensione,  coli.  Act.  1,  2.  ss. 
Idemque  de  Marco  suspiceris,  e  16,  15.  16.    Harm,  p.  612. 
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cam  habitu  singularam  perBonarum  inter  se  et  erga  nos  :  Rom.  8,  9.  noi  et  quia 
8.  Trinitatifl  confessio  adeo  arcte  innexa  baptismo,  minus  mirum  est,  in  scrìptura 
X.  T.  non  saepe  ita  expresse  poni. 

v.  20.  avrovg,  illos)  Discipulis  dictom  est  ideo,  ut  dicerent  aliis.  —  rq- 
$«*,  observare)  tenere,  ut  baptizatis  con  veni  t,  ndei  virtute,  non  modo  legaliter. 
Saepe  sic  Johannes.  Inprimis  notandum  ex  hoc  solenni  loco  verbum.  —  ivsrei- 
l&prpr,  praecepi)  Haec  praecepta  extant  Matth.  5.  Joh.  15.  etc.  —  pt#'  vpàv, 
wbiscum)  etiam  cum  in  toto  mundo  eritis  divisi.  Pertìnet  hoc  etiam  ad  totam 
eeclesiam.  nam  sequitur,  usque  ad  etc.  —  naoag,  omnes)  continua  praesentia, 
eaque  praesentissima.  Marc.  16,  17.  19.  s.  [Ergo  nunquam  piane  exspirabit  Ec- 
clesia Christiana.  V.  g.]  —  £©$,  usque  ad)  Tum  enim  nos  erimus  cum  Domino. 
[Urne  itaque,  Lcctor,  te  trade,  in  Eoque  permane.  Sic  optime  tecum  et  in  tem- 
pore action  erit  et  in  aeternum.     V.  g.] 


IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 


CAPUT    L 

y.  1.  *Aq%vj  tov  ivuyysklov  Iy^cov  %qigxov  vtov  xov  &eov}  initium  evangelii  Jesu 

Ckristi  filli  Dei)  Magna  partim  cum  Matthaeo  est  Marci  convenienti^  partim  cum 

Luca.     Inde  etiam  synopsis  ejus  cum  synopsi  utriusque  concurrit.  Desoribitur 
L     INITIUM  EVANGELO: 

1.  Johannes  viam  parat.  ci.         1 —  8 

2.  Jesnxn  baptizat,  qui  FILIU8  DEI  proclamatur.  9—11 

3.  Jesum  tentat  Satanas:  angeli  ei  ministrant  12.    18 
IL    EVANGELIUM  ipsum, 

/l.  in  Oalilaea.    Hic  notandae  periodi  trea: 

Johanne  tradito:  14 

Ia.  summatim: 

a.  locus  et  materia  praedicationis.  14.    15 

*  p.  vocatìo  praecipuorum  apostolorum.  16—20 
b.  speciatim: 

a.  Actiones  ab  adversariis  non  reprehensae  : 

1.  potenter  docet.  21.    29# 

2.  obsessum  liberat  28—28* 

3.  Petri  socrum  et  multos  aegrotos  sanat  29 — 34 

4.  orat.  85 

5.  nbique  docet.  86 — 39 

6.  leprosnm  mundat  40—45 
(J.  Actiones,   ab  adversariis ,   paulatim  gravius,    reprehen- 
sae.    Hic  ocenrrit 

1.  paralyticus.  II.         1—12 

2.  vocatìo  Levi,    et  cibus  cum   publicanis  et  peccatori- 
bus  somtos.  13 — 17 

3.  quaestio  de  jejunio  soluta.  18 — 22 

4.  spicae  evulsae.  23—28 

5.  manus  arida  restitata,  et  adversariorum  insidiae.  IH.         1 —  6 
7.  Secessus  Domini,  et  acta 

1.  apnd  mare.  7 — 12 

2.  in  monte,  ubi  XII  apostoli  vocati.  13—19 
8.  domi:   ubi  suorum,   atrocissima  scribarnm  blasphe- 

mia  refatata ,  quaestionem  corrìgit.                      20  s.  22.  s.  31 — 35 

4.  e  navi,  ad  popolino;  et  seorsum  ad  discipulos.     IV.  l.s.  10. 3.  26.  s. 

5.  in  mari,  et  trans  mare.                                     35 — 41.  V.         1 — 20 

6.  cis  mare,  iterum:  ubi  Jairus  et  haemorrhousa.  21 — 43 

7.  Nazaretae,  scandalum.  VI.        1 —  6 

8.  Apostolorum  emissio,  7— 13 


156 


MARC.  I,  1. 


B.  Johanne  interemto:  14 

1.  Herodis  auditio  de  Jesu,  et  opinio  de  Johanne,  quem  Inter- 
fecerat,  redivivo.  14 — 29 

2.  secessus  Domini  cum  Apostolis  reversis.  SO.    31 

3.  popoli  studiami:  Domini  misericordia:  6000  saturati.  81.8.  83 — 44 

4.  iter  maritimum.  45 — 52 

5.  in  terra  Genesareth  multos  sanat:  53 — 56 
docetque,  quid  inquinet  vel  non  inquinet.                        VII.  l.s.  14.  a.  17s. 

6.  in  finibus  Tyri  et  Sidonis  ejicitur  daemonium.  24 — 30 

7.  ad  mare  Galilaeae   sanat   surdom  et  mntom:   cibat  4000. 

31—87.     Vm.         1—  9 

8.  venit  in  Dalmanutha,  et  respondet  de  signo  e  coelo.  10 — 13 

9.  in  navi,  monet  de  fermento  doctrinae.  14 — 21 
10.  ad  Bethsaida  sanat  coecum.                                                                       22—26 

C.  Jesu,  Filio  Dei,  agnito: 

1.  Petro  CHRISTUM  fatente,   discipolis  silentium  injungit,   et 

passionem  praedicit:  Petrum  inerepat:  seqnelam  requirìt.  27  —  IX.  1 

2.  sex  post  diebus  glorificatur:   silentii  causas  explicat:    luna- 

ticum  sanat:  iterum  passionem  praedicit  2 — 32 

3.  discipulos  docet  modestiam,  aequitatem,  concordiam.  38.8.  88 — 50 
2.  in  Judaea: 

oc-  in  finibus:  X.  1 

1.  agit  de  divortio.  2.  8.  10.  8. 

2.  de  parvulis.  13 — 16 

3.  de  vita  assequenda,  et  divitiarom  impedimento.  17.  s.  23.8.  28.8. 
p.  in  via  ad  orbem: 

1.  passionem  praedicit  tertìo. 

2.  Jacobo  et  Johanni  respondet,  et  decem  ceteros  corrigit  35.8. 
Y-  ad  Jerichuntem ,  Bartimaeo  visum  donat. 
8.  Hierosolymis  :                                                                                          XI. 

a.  Introitus  regalis. 

postridie,  ficus  devota, 

templum  purgatum. 
postridie, 

1.  apud  ficum  arefactam,  fide!  vis  commendatur. 

2.  in  tempio, 

1.  potestas  Jesu  vindicatur. 

2.  parabola  proponitur,  de  vinea.  XII. 

3.  quaestio  de  censu. 

4.  de  resurrectione.  9 

5.  de  mazimo  praecepto. 

6.  de  Davidis  Domino. 

7.  populus  scrìbas  cavere  jubetur. 

8.  laudantur  oboli  viduae. 
apud  templum    in  monte  oliveti,  praedicit  templi  et  urbis, 

^        mundique  finem.  e.  XIII.  l.s.  8. 8.  14.  s.  24.  s.  28.  s. 

d.  BIDUO  ANTE  PASCHA:    adversariorum  et  proditoria   pa- 

ctum.  XIV. 

DIE  PRIMO  AZYMORUM: 

1.  Duo  Discipuli  paseba  parant. 

2.  vesperi,  coena.  .  17. 

3.  post   bymnum,    praedicitur    discipulorum   scandalum,    et 
Petrì  abnegatìo. 

4.  in  Getbsemane, 
oc  Jesus  orat:  discipulos  ezeitat. 


p.  proditur:  capitar:  deseritur. 
5.  in  aula  pontificis, 

a.  mortis  condemnatur. 

p.  a  Petro  abnegatur. 
Feria  VI.     Acta 
a.  in  praetorìo. 
p.  in  vìa. 
y.  in  Golgatha: 

1.  potus. 

2.  crux  ipsa,  et  vestes  divisae. 

3.  titulus. 

4.  duo  malefici. 


XV.  1.8.  6.8. 


82—34 
41—45 
46—52 

1 

2—11 

12—14 

15—19 

20—26 

27—33 
1—12 
18—17 
18—27 
28—34 
35—37 
38—40 
41—44 

83—37 

1—11 

12—16 

8.   22.8. 

26—81 

32—42 
48—52 

53—65 
66—72 

16—20 
21 
22 
23 

24.  25 
26 

27.   28 
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5.  contumelia©.  29—38 

6.  tenebrae   trihorii:    clamor  Jesu:    adstantium   scomma: 
potas:  mors:  velam  scissimi.  SS — 38 

7.  centnrionis  efiatum:  maliernm  spectatio.  39 — 41 
$.  vesperi,  sepoltura.                                                                                 49—47 

g.  Post  sabbatum,  Resnrrectio  Domini,  tranciata 

a.  per  angelnm.  XVI.         1 —  8 

f}.  per  Ipsum, 

1.  Maria©  Magdalenae.  9—11 

2.  dnobns  in  agrum  euntibus.  12.  8. 

3.  undecim  discumbentibus.  14 
HL  EVANGELIO!  1.  a  Domino  resuscitato  apostolis  commissom,  15 — 18 
l                                       2.  et  post  ascensionem  connrmatnm.  19.    20 

Ipso  primum  iniiii  vocabolo  nova  oeconomia  aperitur.  v.  15.  Ideo  Lue.  3,  1. 
ut  epocha  longe  maxima  notatur.  Titulus,  v.  gr.  apud  Malachiam,  «©e  Onus; 
at  none,  Initium  evangelio.  Atque  hic  titulus  concisum  quiddam  habet  nam  ini- 
tium evangelio  est  in  Johanne  bap tifita;  evangelium ,  in  toto  libro.  Initium  tamen 
appellat  Marcus  non  libri  sui,  sed  rei  gestae»  coli.  v.  2.  uti  Hoseas,  e.  1,  2.  Cum 
Dio  principio  concinne  congruit  principium  libri:  respondetque  simul  clausulae 
propheticae  Y.  T.  per  Malachiam  scriptae;  perinde  ut  finis  I.  2  Chron.  et  initium 
Esdrae.  Proprius  hujus  evangelistae ,  quem  ipse  tali  titillo  profitetur,  scopus  est, 
Evangelo,  de  Jesu  Christo  Filio  Dei,  (v.  IL)  origines,  historiam,  rationes,  cur- 
sum,  consummationem  describere.  *)  e.  1, 1.  14.  seq.  8,  35.  10,  29.  13,  10.  14,  9. 
16,  15.  Hinc  tam  saepe  evangeiii  vocabolo  utitur:  hinc  patet,  ultima  Marci  esse 
genuina,  e  16,  15.  20.  Hinc  Petrum,  excellentem  evangeiii  praeconem,  tam  sin- 
golariter  commemorare  solei 

v.  2.  mg,  sicut)  Sic  habere  se  debuisse  initium  evangeiii,  ostendit  Marcus 
ex  prophetis:  eoque  probato,  cetera  omnia  probantur.  Apodosis  est  versu4.  — 
h  jjaatà  té  nQoqrrjxr},  in  Esaja  propheta)  Ex  Malachia  prius,  deinde  ex  Esaja, 
testimonium  affert  Marcus:  itaque  nonnulli  scripsere,  iv  toìq  Booqpijrcus,  in  prò- 
pàetis.  Sed  tamen,  quemadmodum  Matthaeus  e.  21,  5.  unius  prophetae  nomine 
Zachariam  citat,  et  quiddam  ex  Es.  62,  11.  adspergit;  ac  Faulus  Eom.  9,  27. 
Esajam  appellat,  et  quiddam  ex  Hos.  2,  1.  attexit:  sic  Marcus  duos  aliegat,  (quan- 
quam  Malachiae  locum  ex  albo  in  contextum  Marci  irrepsisse,  non  sine  specie  con- 
jicit  Beza),  atque  unum  Esajam  prophetam  (ut  pridem  existimavi,)  appellat2). 
Esajas  copiosior  est  et  notior,  testimoniumque  ejus,  a  Marco  citatum,  legebatur 
publioe  in  gabbato:  et  Malachiae  testimonium  hic  repraesentat  Marcus,  per  paren- 
thesin  quasi,  instar  supplementi,  periocham  illam,  in  qua  proprie  Malachias  apud 
Mattia  11,  10.  et  Lue.  7,  27.  citatur,  infra  praetermissurus;  Esajae  autem,  ut  apud 
Matthaeum,  Lucam,  Johannem,  sic  apud  Mar  cum,  propria  hoc  loco  est  allegatio. 
Ipse  Johannes  Baptista  Esajam,  non  Malachiam,  de  se  allega  vii 

v.  3.  tptovq,  vox)  Lue.  3,  4.  noi  —  h  tj  ioifrtu,  in  deserto)  Hoc  repetitur 
versa  frequente,  ubi  mox  etiam  illud,  praedicans,  respondet  voci  clamanti*. 

v.  4.  iyévexo ,  exlitit)  Demonstratur  eventus.  —  xtjQvcccov  pdTtnCfjta ,  prae- 
dicans  baptismum)  Sermo  concisus  L  e.  praedicans  praedicationem  et  baptizans  ba- 
ptismum poenitentiae.  Lue.  3,  3.  —  efc,  in)  Constr.  cum  baptismum  poenitentiae. 
Ad  2,  38.  —  aiptoiv,  remissionem)  citra  sacrificia  le  videa. 


1)  Et  bojos  descriptioiiis  ordinem  ita  instruit,  ut,  per  dichotomiam  incedendo,  I.  ea  Sai- 
Tatorìs  £*cta,  qnae  diversis  qoidem  temporibus,  at  uno  loco  (qui  Capernaum  rait)  erenerunt, 
eoulatìm  referat,  ex  iisque,  a  nomine  impugnati*,  concluda!,  Jesam  rerum  Messiam,  Sanctum 
DEI  essa,  e  1 ,  16 — 45.  II.  eas  adversariorum  quaestiones  atque  interpellatìones  itidem  simul 
exponat,  qnae  diversis  pariter  temporibus,  locis  autem  fere  iisdem  prolata  sunt,  dum  secutae 
sui  ipaae  insidia*,    e  2,  1  —  3,  6.    Harm.  p.  208.  s. 

1)  PorpAyrhu,  muli  tertH  empaeda,  Marcum  §o  nomine  crkninaUu,  quod  verta  tftoO  — 
gpoqa»«ov  orò  Esajae  adtcripstrU,  hoc  ipso  aiminationc  con  firmai,  isto  jam  tempore  in  graecis 
tei  Sgriads  exemtplaribus  lectionem  U  i)orf?  T«j»  icpo^T^  exUUsse ,  adeoque  non  es  Lalinù  refi- 
m;  cjvorf  ptvribus  Min  e*  *•  J.  D.  Michaelis  Einleitung  eie  T.  I.  p.  m.  162.  586.  e.  E.  B. 
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v.  5.  lovdala  %mQct,  Judaea  regio)  Sic,  Judaeam  terram;  Joh.  8,  22.  —  o£ 
UqocoX ispirai ,  Hierosolymitae)  Alias  non  solent  noYum  institutum  facile  sequi  me- 
tropoles. 

v.  7.  Solerai,  venti)  praesens.  —  6  lo%vq6xsqog)  Ole,  qui  valentior  est  Unua 
Ghristos  major  est  Johanne ,  et  infinite  major.  —  Àvffai  ròv  tfiavxct ,  solvere  corrf- 
giam)  Nos  fere  fibulis,  veteres  ligulis  calceamenta  adstrinxere.  Johannes  ad  ba- 
ptismum  Jesu  alludere,  inscins  fortasse,  hoc  videtur  adagio,  ut  hoc  dicat:  non 
sum  dignus,  qui  corrigias  ejus  solvam,  nedum  qui  baptismum  impertiam  ei.  Ad 
baptismum,  cum  yestìbus  utique  etiam  calcei  exuebantur. 

y.  9.  $lg  xov)  in  flumen. 

y.  10.  ilè$7  vidit)  Jesus,  quanquam  etiam  Johannes  vidit,  Joh.  1,  32.  — 
a%iÌofUvovgf  scisso*)  oberai,  scinditur,  dicitur  de  eo,  quod  antea  non  fuerat 
apertura.  Christus  aperuit  coelum  primus.  «Wytiv,  aperire  f  Hatth.  3,  16.  dici- 
tur sensu  generali;  speciali  autem  in  antitheto  ad  scindere,  Act.  7,  56.  Yid.  de 
differenza  horum  verborum,  Matth.  27,  51.  52.  —  xò  itvtvua,  Spiritum)  in  quo 
baptizaturus  erat  Jesus. 

y.  12.  ev&ioig,  statim)  Sic  bpnà  JMios  Dei  magna  de  suo  statu  testimonia  ce- 
leriter  solet  tentatio  sequi.  —  ix/ftxUfi,  ejicit)  Praesens. 

y.  13.  fiera  tc5v  (h^/av,  cum  feris)  Bes  magna.  Gen.  1,  26.  Status  mera  so- 
litudine asperior.  [Ab  angelis  et  hominibus  remotus  Me  futi  Salvator:  ncque  tamen 
ferarum  incursibus  obnoxius.  Imperium  in  bestias9  cujus  Adamus  tam  mature  ja- 
cturam  fecerat ,  in  summa  jam  exinanitione  exercuit:  quanto  magis  exallatusf 
Fs.  8,  8.  Y.  g.]  Marcus  non  solum  historiam  a  Matthaeo  descriptam  breviori  ex- 
hibet  compendio,  sed  etiam  specialia  nonnulla  quantiyis  pretii,  a  Matthaeo  ante- 
hac  non  posita,  et  tamen  fidelibus  jam  profìcientibus  fructum  allatura,  quasi 
supplevit1). 

y.  14.  TtaoctioOrivai,  traditus  erat)  Scribit  Marcus  ut  de  re  lectori  yel  ex  Mat- 
thaeo Tel  aliunde  cognita.  [Antea  plus  semel  urbem  Hierosolymam ,  ut  Johannes 
refert,  inviserat  Jesus.  At  publica  Ejus  in  Galilaea  conversalo,  eaque  continua, 
nonnisi  post  Jonannem  custodiae  traditum  initium  cepiL   V.  g.] 

v.  15.  ns7tki}Q(OTcti  6  kcuqos,  impletum  est  tempus)  tempus,  de  quo  Daniel 
scripsit,  advenientis  regni  :  tempus,  quod  exspectastis.  Qui  agnoscebant,  tempus 
esse  impletum,  proximum  habebant  gradum  yel  ad  yerum  Messiam  h.  L  yel  ad  fal- 
808  Messias  amplectendos.  Lue.  21,  8.  Implementum  temporis  non  Johannes,  sed 
ipse  Dominus  praedicavit  —  uexavoùxe  %a\  manvsvt,  poenitentiam  agite  et  cre- 
dile) tum  eritis  consortes  evangelii. 

y.  16.  aiutava,  Simonem)  Ea  ratione  et  copia  de  Fetro  scribit  Marcus,  ut  fa- 
cile yideatur  ex  illius  ore  scripsisse.  [Con/,  y.  1.  not.  «///.]  —  avxov  xov  olpcovog) 
Yel  sic  legendum*),  yel  tantummodo  xov  olfitovog'  alii  tantum  aixov,  ex  paralle- 
lis.  Marcus  interdum  nomina  repetit,  e.  3,  17.  5,  37.  interdum  pronomen  relati- 
yum  iis  adjicit  e.  2,  20.  3,  24.  seq.  16,  14.  et  piane  e.  6,  22.  avx^g  xijg  youdia- 
òog.  —  atiq>t(tàXXovxag  autpipktioxoov)  Sic  LXX  Hab.  1,  17»:  apq>i§ateì  i\upl- 
pirjóxQov,  in  codi  opt     TJnde  Es.  19,  8.  of  aiupipokug,  piscatores. 

y.  18.  tv&img,  statim)  Felices,  qui  cito  sequuntur. 

y.  20.  futfdanrav,  mercenariis)  Credibile  est,  Zebedaeum  non  ferisse  pauperem. 

v.  21.  »)  sv&img,  statim)  Delectatur  hoc  adverbio  Marcus:  inprimis  capite  L 
et  ET.  celerem  Ghristi  cursum,   ad  metam  tendentis,   et  occasiones  ei  celeriter  ob- 


1)  Quae  vii  omisit  nel  supplevit  Marcus,  sa  viterum  traéUitni,  qua  in  Romanorum  gratìam 
scripsim  censébalur,  opprime  risponder*,  per  induciionem  pràbatum  tolt  cH.  MichaSlis  in  derEin- 
leitong  etc.  T.  II.  p.  1154.  s.    E.  B. 

2)  quod  praefert  margo  Editionis  Bengelianae  utriusqne  omissioni  lecUonis  toO  cKfiuvoc 
signum  e  tubjiciens,  suffragante  Vera.  gemi,  ad  h.  I.    E.  B. 

3)  xa\  ctoicopcuovTftt,  ei  introni)  Lucas,  xal  xarijtòfv,  et  dncsndU,  in  parallelo  c.4,  31. 
Nazaret  nimirum  aitam  altiorem  habnit:  Capernanm,  ad  mare,  depressiorem.  Qnae  Marena  h.  1. 
et  Matthaeiu  e.  4,  18.  de  turbe  Capernanm  tradnnt,  ea  Lucas  1.  e.  eoojangit.    Homi,  p*  235. 
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ktas,  celeresque  successus,  pulcre  denotavit.  Non  lente  egit  Salvator.  Similem 
vim  habet  particula  raiUv,  iterum,  Marco  frequens. 

v.  22.  Qovaiav,  potestatem)  v.  27.  [Idem  Matthaeus  notate.  7,  28.  Genera- 
ti* ejusmodi  Evangetistarum  alius  hoc  alius  alio  loco  refert.  Sic  populus  cum  ovi- 
bus  pastore  destitutis  comparatur  Matth.  9,  36.  ae  deinceps,  Marc.  6,  34.  Marcus 
tamen  À.  I.  sermonem  montanum  indigitat:  unde  patet  y  sanationem  socrus  Petri, 
quam  ipse  transponit9  sermonem  montanum  (guae  Matthaei  series  est)  insecutam  esse. 
Harm.  p.  235.] 

r.  23.  %al,  et)  Marcus  initio  historiae  suae  notat,  qnomodo  Jesum  aspexe- 
zint  et  homines  et  daemonia.  [Scilicet  ncque  Marcus  ncque  Lucas  (e.  4,  33.)  iti  hac 
narraiione  ordini  kistorico  insistunt.  Harm.  p.  256.]  —  avéx£a£e,  exclamavit) 
Tidentor  plerique  antea  nescisse,  obsessum  illum  hominem  esse.  Magna  vis  ob- 
sessioniB.  nam  idem  sàepe  praedicatunT  et  Iiòmini  et  daemonio  tribuitur.  e.  3,  11. 
9,  20.  Act  8,  7. 

t.  24.  fa,  sinc)  id  est,  sàie  noe  loqui.  Lue.  4,  34.  41.  —  %l%  quid)  Miserri- 
mua  status  :  optare,  ne  quid  rei  habeant  cum  Jean.  [Con/.  Apoc.  6,  15.]  —  vorfa- 
pp4,  Nazarene)  Credibile  est,  hostem  valde  attente  observasse,  quid  Jesus  in  in- 
ventate ageret  Nasaretae.  —  axoXàacu,  perdere)  Bene!  1  Joh.  3,  8.  —  tytffg, 
nos)  l)  Communem  inter  se  causam  habent  daemonia.  —  oldcc,  novi)  Non  dicit: 
nos  novimus.  De  se  ait,  non  de  ceteris.  Daemones,  qui  in  obsessis  erant,  ci- 
tius  videntur,  quam  ceteri,  sensisse,  quia  esset  Jesus,  [al  citius  etiam,  quam  plu- 
rimi bominum,  quibuscum  ambulabat.   Harm.  p.  256.] 

v.  25.  bcrUprflsvy  increpuit)  Sic  e.  3,  12.  Hinc  patet,  longe  majorem  esse 
exeeUentiam  Jesu  oocultam,  quam  Sociniani  putant.  DOMINI  est  increpare.  Jud. 
t.  9.  —  <pniridTjTi ,  esto  repressus)  Hoc  non  impediit  clamorem  exeuntis  spiritns 
immondi,  sed  verba  articolata,  qualia  versa  24.  memorantur. 

v.  26.  anafoiav,  concerpens)  Hostes,  cum  intima  obsederant,  inviti  cedunt, 
vere  pelluntur. 

v.  27.  dtàetxq,  doctrina)  cum  qua  conjuncta  haec  miracola.  —    xaì)  etiam. 

t.  29.  svfrimg,  statini)  Jesus  fugit  strepitum  oelebritatis.  —  {ido?,  vene* 
runi)  Jesus,  et  Simon  et  Andreas.  —  futàt  cum)  Jam,  una  relieta,  pfures  habe- 
bant  domos  Jacobus  et  Johannes. 

v.  32.  6i>U*f,  vespere)  Assiduitas  Jesu.  coli  v.  35.  mane.  —  xaì,  et) 
spedatilo. 

v.  33.  okti,  tota)  aegro  ti,  ferentes,  spectantes. 

v.  34.  oò%  jftp**»  non  *****)  Sic  e.  11,  16.  Aoristus  2.  verbi  dipila),  ut  docet 
Sylbaxg.  in  Not  ad  Clenard.  p.  468.  —  ori,  quia)  Conabantur  loqui. 

v.  35.  tvw%ovf  multa  nocte)  Interdiu  et  noctu  saluti  nostrae  invigilavii  Pa- 
tet hinc  etiam  studium  apostolorum  et  populL  v.  seqq.  —  itooanv%Bzof  precabatur) 
speciatùn  prò  apostolis.  v.seq. 

v.  36.  o  alfuov  *cà  ot  un*  avxov ,  Simon  et  qui  cum  ipso)  Jam  Simon  est  esa- 
mina. Sic  Lue  8,  45.  9,  32.  Non  dici  tur,  v.  gr.  Thomas  et  qui  cum  eo  erant 
[Comf.  not.  1.  ad  v.  16.] 

v.  37.  ivQÓvrtg,  invenientes)  Ergo  non  diserà t,  quo  irei  [Maximam  se.  an- 
norum  partem  cum  in  solitudine  transegisset ,  publice  tandem  conspiciendum  se  exhi- 
buit,  ea  tamen  legef  ut  vel  tum  occultam  cum  Patre  coelesti  consuetudinem  publicae 
cum  kominibus  conversationi  prudentissime  attemperaret.  Harm.  p.  259.]  —  navt$ct 
ommos)  Quidni  etiam  nos?  inquit  Petrus. 

r.  88.  ixofUyctf,  obvias)  Ut  externa,  locus,  tempus,  dant  sese,  ita  regnum 
Dei  se  insinuai  —  iÀijÀv(ta,  veni)  Primi  sermones  Jesu  habent  aenigmatis 
aHquid:  sed  paulatim  apertius  de  se  loquitur.  Postea  dicturus  erat:  exii  a 
Patre. 

t.  39.  xrjovaetsv'  infiéUmv^  praedicans:  ejiciens)  Duo  genera  beneficiorum. 


1)  Signom  interrogatìonis  post  hanc  vocuUm  esulare  debet    Noi.  erti. 
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,)v.  48.  si&iag,  statìm)  ne  videretur  Jesus  derogare  legi.  —  i^ifialsv,  ex- 
pulii)  Paratus  erat  homo  sanatus  manere  cum  Jesa  et  abesse  a  propinqui*.  Ad- 
versa  ab  affectibus  naturalibus  ad  Christum  transferunt. 

y.  45.  *)  (ifjniu ,  non  jam)  Christus  ergo  paratos  erat  docere  pofins  hi  urbi- 
bus,  quam  ibi,  quo  exirent  homines. 

caput  n. 

y.  1.  Tlakiv,  iterum)  Conf.  e.  1,  21.  29.  —  òY  tjfitomv)  interjectis  diebus  qui- 
busdam.  [Unus  idemque  in  urbem  Capernaum  reditus  est,  cujus  Marcus  k.  L  post 
sanatomi  leprosum,  Mattkaeus  post  reversionem  ex  regione  Gergesenorum  mentimi 
e.  9,  1.:  idem  etiam  paralyticus,  quem  post  Matthaeum  describunt  Marcus  et  Luca*. 
Harm.  p.  276.] 

v.  2.  fiqAì,  ncque)  Non  modo  domus,  sed  ne  atrium  quidem  eos  cepit 

y.  3.  vnò  tìooÓqcov,  a  quatuor)  Erat  igitur  adoltus,  sed  non  valde.  v.  b.Jìli. 

v.  4.  tt7Ù<STÌya<3av ,  tectum  removerunt)  ex  amore,  sine  noxa.  [Sic  per  omnia 
fides  (y.  5.)  ad  Christum  penetrai.  V.  g.]  Credibile  est,  fuisse  tugurium,  non 
amplam  domum.  —  i£oovl;avxBg ,  effodientes)  laquear,  sub  tegulis,  ampio  fora- 
mine  facto.     Populus  frequens  bonam  fecerat  moram.  - 

y.  5.  nlow,  fidem)  operosam. 

y.  8.  xé  nvevfictxi  avxov,  Spiritu  suo)  Prophetae  cognoscebant  res  in  Dei  Spi- 
rita, non  in  suo;  Chris tus,  in  Spiritu  suo,  omniscio,  divino,  coni  8,  12.  Spiri- 
tus  sanctus  autem  non  dicitur  Spiritus  Christi  ante  Pentecosten  illam  magnani, 
Act  2.  Superest  igitur,  ut  Spiritum  Jesu  intelligamus  de  natura  divina  humanam 
inhabitante.  —  ri,  quid)  Parodia  ad  quid,  y.  7. 

v.  14. s)  xeXoiviov,  portorium)  ad  mare.   v.  13. 

4)v.  15.  yoav  yào,  erant  enim)  Declarat  evangelista,  cur  modo  scripserit, 
cum  Jesu  et  discipulis  ejus.    multi  quippe  hi  erant. 

*)  v.  16.  xi  oxi)  Sic  LXX  Jud.  11,  7.  etc. 

v.  18^  vqtfraiotTff ,  jefunantes)  Hoc  et  morem  et  actum  praesentem  signifi- 
care videtur.     Conf.  noi  ad  Matth.  9,  14. 

°)  v.  20.  iXtvaovxai,  venient)  Prima  significatio  Passionis.  —  tv  bctlvy  t§ 
rtfiiQct)  Sic  etiam  Gothus  habet:  pluralis  autem,  a  nonnultis  surrogatus,  ex  Luca 
est7).  Dies  unus,  auferendi  Sponsi:  dies  multi,  ejuBdem  ablati  et  absentis.  Ve- 
nient autem  dies,  quum  a  hiatus  ab  eis  erit  Sponsus  :  et  tum  jefunabunt  in  ilio,  (ilio- 
rum  aliquo,  primo  scilicet  potissimum,)  die.  Sic  Lue.  17,  22.  dicitur,  venient 
dies,  plurali  numero:  et  v.  31.  in  ilio  die,  singularì  numero,  cum  vi  relativa  ad 
illum  pluralem. 

v.  21.  ttlon  xò  nlriQc*iia  rò  xaivòv  xov  itaXctiov)  Haec  lectio  media,  brevis, 
genuina.  Yid.  App.  Crii  Ed.  II.  p.  149.  Sententiaest:  supptementum  novum  aufert 
aliquid  panni  vetcris. 

v.  26.  ini  afiiu&ctQ,  sub  Abjatkaro)  Ahimelech  erat  sacerdos,  qui  Davidi  pa- 
nes  dedit:  sed  illi  ob  id  ipsum  occiso  suocessit  mox  Abjathar  fllius;  et  postea  Ab- 
jathari  sacerdotium  et  Davidis  regnum  eadem  tempora  habuit     Notissima  apud 

1)  v.  41.  oicXoyxviodclc ,  commiscratili]  Praecipuam  Marcus  jn  sanctis  affectibus,  adeoqne 
gestibus  etiam  Jesu  observandis  sedulitatem  exercet.  Quod  qui  in  legendo  libro  ejus  curatius 
attenderit,  haud  parum  delectationis  inde  capiet     V.  g. 

2)  xT,p\>a<7£iv.  pratdicart]  Publica  ista  et  spontanea  praeconia  rebus  memorata  dignis  cito 
publicandis  inserviebant  e.  5,  20.    8atius  tamen  hoc  loco  fuerat,  obedientiam  praeetare.    V.  g. 

8)  Conf.  de  hae  hisloria  not.  ad  Matth.  9,  9.    E.  B. 

4)  XeVtv .  Levin]  Matthaeum  etiam  appellatum.     V.  g. 

5)  xol\  t]XoXouth)Oacv ,  et  sequebantw]  Itaque  jam  tum  emendata  mente  rectam  viam  tene- 
bant.    V.  g. 

6)  v.  19.  toO  wjApuvoc  Sponsi)  Hic  Jesus  est,  quo  absente  laetum,  praesente  tristem  diem 
habere  nequeunt  ii,  quibus  est  cognitus.     V.  g. 

1)  Singirtarem  ilaque  h.  I.  et  Gnomon  praeferi  el  margo  Ed.  2.  et  Vera.  germ. ,  quanquam 
in  Ed.  maj.  tigno  ti  fioratomi.    E.  B. 
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Hebraeos  series  sacerdotum  erat  itaqne  a  sacerdote  sumitur  denominatio  aetatis 
David:  et  qtddem  Abjathamm  evangelista,  cujus  tempore  acido  Davidi*  in  sacras 
literas  relata  fuisee  videtur,  citat,  prae  Ahimelecho.  conf.  irti,  Matth.  1,  1 1.  Nec 
diiwimiliH  locutio  Gen.  2,  2.  die  septimo:  et  e.  10,  25.  in  diebus  Peleg  (paulo  post 
nati)  divisa  terra. 

v.  27.  iltyev,  dicebal)  sermonem  iterum  exorsus  conf.  e.  4,  21.  24.  26.  30. 
7,  20.  9,  1.  Lue.  4,  24.  5,  36.  6,  5.  15,  11.  Joh.  1,  52.  —  óicr,  propter)  Axio- 
ma.  Sic  fiere  2  Macc.  5,  19.:  ov  Sia  xòv  xóitov  xò  l&vog,  èXkà  Sii  rò  ìévog  ròv 
tojtov  6  kvqioq  i|eÀi£aro.  —  iyivtxo ,  factum  est)  Orìgo  et  finis  rerum  spectanda. 
Benedictio  sabbati,  Gen.  2,  3.  hominem  spectat. 

t.  28.  oHftf,  itaque)  Sensus  eximii  aenigmatis  promtìor  est:  Quod  juris  in 
sabbatum  habet  homo  quivis,  id  habeo  etiam  ego.  Bensus  augustior,  sed  prò  ra- 
tione  ilHus  temporis  reconditus:  Finis  sabbati  faoti  est  salus  hominis  secundum 
animam  etcorpus.  hanc  salutem  praestare  debet  Filius  hominis  :  et  ad  hunc  finem 
obtinendum  habet  idem  potestatem  omnium  rerum,  et  nominatìm  sabbati,  quippe 
propter  hominem  facti;  et  prò  hoc  une  obtinendo  recte  moderator  omnem  sab- 
bati usuxn. 


caput  m. 

t.  1.  IIaXivf  iterum)  alio  sabbato.  [qwdfestum  Pasehatos  octiduo  antecessit. 
fiarm.  p.  809.]  Lue.  6,  6.  *)  —  igif^appévip',  arefactam)  non  ex  utero,  sed  morbo 
ani  vulnere.    Haec  vis  participii  *). 

t.  2.  lutQtxriQovv ,  observabanr)  ex  obliquo  et  occulto.  Froximo  ante  sabbato 
audierant  doctrinam  sanam  de  sabbato. 

y.  3.  Xiyti ,  dicit)  ut  aegroti  miseria  tanto  magis  moveret  omnes.  —  iyuqm 
tlg)  Concise,  id  est,  surge  et  prodi  in  medium. 

v.  4.  ij,  aut)  Non  servare  est  perdere.  Oppositio  immediata,  animam  ser- 
vare, totum:  benefaccre,  pars,  et  sic  in  opposito.  —  ^X^v,  animam)  humanam: 
adeoque  etiam  manum.  —  iaioiwmv,  silebant)  Lue  14,  3.  rfiv%ucav.  Non  habe- 
bant,  quid  dicerent 

v.  5.  ittQipXtyaftsvog,  eircumspieiens)  Yultus  Chrìsti  multa  nos  doceni  v.  34. 
{Conf.  e.  10,  21.  27.]  —  avXXvnovpevog ,  contristata)  In  Pharisaeis  erat  tristitia 
mala,  Jesus  contristatur  pie,  singulatim  de  singulis.  Oum  tristitia  justa  conjuncta 
eetirajusta.  y.  2.  noi  —  ncóonoti,  duritie)  Habitus  cordis  cognitionem  veritatis 
ejnsque  conclusionum  aut  difficilem  reddit  aut  facilem.  nciocoGig,  durities,  sensùs 
perimens,  v.  gr.  visum  et  tactum.  Coecitas  est,  non  videre;  durities,  non  perci- 
pere.   Joh.  12,  40. 

y.  6.  tò&iag,  statini)  Crevit  odium.  coli.  v.  2.  fin.  —  rjoiùdiaviSv,  Herodianis) 
etsi  hi  fortasse  non  magnopere  curabant  sabbatum.  Yel  jussu  vel  permissu  Hero- 
dia  occidere  Jesum  volebant 

y.  7.  ave%dofi<SB,  seeessit)  vitavit  insidias,  et  tamen  non  longe,  nec  timide. 
nam  ivit  ad  mare8). 

y.  7.  8.  nXtf&og,  multitudo)  Duae  erant  multitudines :  altera,  ex  Galilaea,  se- 

1)  tic  Ti}v  oworf wy^v  ,  in  Synagogam]  Sceleris  quid  non  ingeritur  coetui  sacro  in  eoque 
perpetrato!     Y,g. 

2)  Marcus  ea  facta,  quibus  adversarii  nihil  opponebant,  combinat  e.  1.;  tum  et  ea  con- 
jnngft,  qnae  oppngnabant  isti  e  2.;  donec  odio  agitati  insidias  Domino  strnerent.  Eadem  Lu- 
cie est  methodus.     V.  g. 

B)  Qnae  Marcus  h.  1.  ▼.  7 — 19.  refert,  ea  josto  narrationis  ordine  proponit,  combinanda 
esili  Matth.  4 ,  24.  ss.  8ed  qua©  anteceduti  et  sequuntur  apnd  Marconi ,  ea  parallela  snnt 
Matth.  12mo.  Ab  insidils  hostìnm  ansam  desamit  Marcus  memorando  secesso!  Salvatoris,  t.  7. 
eoqae  Ipso  in  viam  tantisper  e  dhrertieulo  redit  etc.  Harm.  p.  288.  Mart  mexnorator  h.  v.,  do- 
*?«s  t.  SO.  Heromqne  mare  e.  4,  1.  Tali  pacto  historias  diversorum  tempomm  combinat  MaT- 
Bcmgei  gntm.  Il 
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quebatur;  altera ,  ex  diversissimis  locis,  tum  primum  veniebat  ad  Jesum.  Illa  di- 
citar  multa  multitudo,  haeo  muititudo  multa,  epitaai  trajeoto  nomine  indicata. 

v.  8.  ìSovpalag,  Idumaea)  Ergo  Esaù  non  erat  piane  exosua.  —  ot  nsot)  Hi 
erant  Israè'litae,  Tyro  et  Bidoni  vicini. 

v.  9.  nkoiioiov,  navicula)  Nominativus.  —  TtQoaxaQrcQ^ ,  prdesto  sii)  non 
ilio  uno  tempore.  —  iva  pi),  ut  ne)  Cara  joatae  commoditatis. 

y.  10.  imnimuv,  incidereni)  Admirabilia  patientìa  et  benignitas  Domini 

v.  11.  ozav)  "0%   avy  cum  praeterito  indicativi,  nti  oxov  Svf  e  6,  56. 

y.  12.  iva  fitj  —  qxxviqòv,  ut  ne —  manifestum)  Noe  tempus  erat;  neo  hi, 
praecones.* 

y.  13.  tlg  tÒ  oqoq,  in  tnontem)  seorsum.  —  ovg  rjfhX$v  avxòg,  quos  volebat 
ipsé)  Libera  potestà*,  et  summa.  Yolebat,  ex  yoluntate  Patria.  [Hit  parta*  ot 
duodecim,  modo  memorati \  eontinebantur  ;  partim  alit,  e.  g.  Joseph  et  Matthias, 
Act.  1,  28.  Y.  g.]  —  inijl&ov,  abierunt)  relictis  omnibus. 

y.  14.  òci&tna,  duodecim)  Characterea  apostolici:  vocatio  immediata,  con- 
vereatio  cum  Curiato  perpetua,  autopsia,  praedioatio  uniyersalis,  donum  mira- 
culorum. 

y.  16.  Ì7ii&r}xt,  imposuit)  Dominii  nota  est,  dare  cognomen.  datum  etiam 
Jacobo  et  Johanni  conjunctim,  y.  17.  sed  prae  illis  Fetro,  primo.  Sic  in  cata- 
logo XII  exploratorum  terrae  commemoratur  Josua  prò  Hosea  yocatus.  Num.  13, 
4—16. 

y.  17.  laxtt/W,  Jacobum)  advocal.  —  6v6  fiora }  nomina)  Plurale  innuit, 
etiam  utrìque  seorsum l)  nane  appellationem  convenisse.  [Attamen  hoc  duntaxat 
loco  Jacobi  et  Johannis  cognomen;  Petri  frequenter  memora  tur.  V.  g.]  —  fioavio- 
yìg,  Boanerges)  Procul  dubio  Christus  hoc  nomine  MO^  °03  alludit  ad  duos  scri- 
bas,  qui  in  synedrio  stemmo  sacerdoti  sedere  solebant  ad  sinistram  et  dextram:  quo- 
rum Aie  colligebat  suffragio  absolvendorum ,  ille  damnandorum;  ritumque  synedrii 
juridicum  regno  suo  spirituali  applicai.  Mei.  ani  sac.  p.  36.  s.  Etymon  paulo  ali- 
ter  exquirit  Hilleri  onom,  p.  117.  699.  —  vtol  (ÌQOvtrjs,  filii  tonitrui)  Magnifica 
appellatio.  Tonitru  in  scripturà  et  terribile  et  festivum  quiddam  est  Evange- 
Hum  item  mundum  terret,  piis  laetìtiam  et  fruotum  afferà  Johannes  in  Lenitale 
tamen  absconditam  habet  vim  tonitrui;  inprimis  in  testimonio  de  dettate  Jean 
Christi:  conf.  Joh.  12,  29. 28.  et  in  apocalypsi  tonitrua  perscripsit  plurima;  et  ipse 
audivit,  quae  persoribi  non  debuere.  Ap.  10,  3.  Hillerus  L  e  fitius  tonitrui  est 
fulmen,  eo  quod  ruptarum  nubium  fragorem  sequi  tur. 

y.  20.  fogovra»,  veniunt)  Jesus  cum  familia  nova.  [Non  temporis  erdinem, 
sed  locorum  vicissiludinem  haec  Marci  relatio  sequi  tur.  Con/,  v.  7.  13.  Harm. 
p.  311.]  —  Big  ofxov,  domum)  ad  domum  potius,  quam  in  domum.    coli.  y.  21.  31. 

y.  21.  ot  naQ  avxov,  qui  apud  ipsum)  Yid.  App.  Crii  Ed.  II.  p.  150.  Gothi- 
cum  yhwn  respondet  ad  raoi  et  naoa.  Hi,  qui  apud  ipsum  f  qui  fuerint,  liquet 
ex  y.  31.  ubi  particula  ergo  hunc  yersum  21.  quasi  parenthesi  interim  «spedita, 
respicit.  —  QijX&ov,  exiverunt)  Exitum  sequebatur  %i  venire*  v.  31.  Videtur 
domi  structa  frisse  mensa,  v.  20.  fin.  —  xo<ro}0crt ,  tenere)  cohibere.  —  fÀeyov, 
dicebant)  nuncii,  ex  quibus  propinqui  ejus  audierunt  de  ardore  ejus.  —  Su  Ì$ìot% 
mente  atienutus  est)  Hoc  verbo  tribuebant  ei  nimietatem  ardoris,  intellectum  oppri- 
mentis,  sed  tribuebant  perperam,  ut  Paulo  Festus,  Act.  26,  24.  insanis.  conf. 
omnino  2  Cor.  5,  13.  tEosvg  xaì  7tQoq>yvrig  i£iaxri6av  Sui  vi  aixtqa'  Heb.  ìm  Es. 
28,  7.  o  nQotprjTrjQ  naQsteOviptmg,  Hebr.  3ttiD»  Hos.  9,  7.  De  popolo  boa  accipi 
non  patitur  singularìs  numerus:  quam  vis  enim  o%kog  turba  singolare  est,  tamen 
ex  intervallo  semper  sequitur  pronomen  et  verbum  plurale. 

2)v.  23.  nQoaxaleoàiievog ,  advocans)  Eo  ipso  iUos  ad  attentionem  aliquam 
perduxit  —  Gctravàv,  Satanam)  Yid.  Matth.  12,  26.  not. 

1)  Vera.  germ.  margo  Utstur  cotttrariam  $cnUntiam%  qua  nomisi  coxyuactan  cognomi**  hoc 
ornati  videntur.    E.  B. 

2)  v.  22.   ol  ornò  UpocjoXujiwv  xarafktvTCC,  qui  dacenderant  Bierosolymit]  proximia   ante 
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v.  26.  ivittrj)  Yerbnm  yalde  aptum,  insurrexit.    q.  d.  nova  rea  foret! 

y»  27.  iav  py  —  òtttr\%  naì  róxt  —  itaonion)  Simillima  oonstructio:  uri  ixo- 
**Vy  xal  hsooc  iynamtl  freni  20,  5.seqq.  item  Gen.  27,  12.  Matth.5,  25.  26, 53. 
27,  64.  Bom.  11,  25.  s.  35.  nec  non  Marc.  5,  23.  fixu  Lue.  13,  25.  18,  7.  Job. 
12,  35. 

v.  28.  roiQ  viole,  tmv  iv&Qcinanr9  filiis  hominum)  Peccata,  humana  sunt:  sed 
blasphexaia  in  Spiritami  sanctus* ,  est  peccatami  Batanicum.  —  xaì  ut  fikaOanipiai) 
Articulus,  in  edd.  omissus,  magnala  sermoni  vim  addii 

t.  29.  uUavlov  apaotiag,  aeterni  peccati)  Peccatum  hoc  loco  reatum  denotatj 
et  aeternum  peccatum  opponitur,  magna  proprietate  sennonis,  remissioni.  \Poe- 
nam  itaque  tum  sensus  tum  damni  aeternam  injert.  V.  g.]    Glossa,  almvlov  %Qlomg. 

v.  31.  >)  ot  adeXyoì  xal  tj  ptfTfiQ  avtov)  Vii  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  L  Mar- 
cus fratree  priore  loco  posuii  fratres  initium  fecerant  quaerendi,  eosque  secuta 
est  mater.  [no*  ornai  co  nomine  culpa  vacane.  Y.  gj  Similis  ratio  ordinis  verbo- 
rum,  Num,  12,  1. 10.  ubi  Miriam,  magia  adversata  Afosi,  ante  Aaronem  ponitur. 
Sic,  RaÀei  et  Lea,  verso  ordine,  Gen.  31,  14.  Gad  et  Ruben ,  Num.  32,  6.  Minns 
quam  eeteri,  sed  non  tamen  nibil  humani  passa  est  benediota  in  mulieribus.  — 
I£»,  fori*)  extra  orbem  illuln,  v.  32.  vel  etiam  extra  domum,  ubi  dooebat.  — 
ymwvYTtc.,  voeantes)  clara  voce. 

v.  32.  ilftov9  dùcerunt)  Ipse  bene  soiebai 

v.  34.  xvxktp ,  drcuitu)  snavitate  stimma. 

CAPUT   IV. 

t.  1.  "Botato,  incepit)  post  interpeljationem.  —  naoi,  prope)  Antitheton: 
propm  marti  in  mari. 

v.  3.  oxoum,  audite)  Yerbum  dare  pronunciatimi,  ad  sedandum  populi  stre- 
pi tum,  ne  ipsum  sermonis  initium  frustra  essai  [Marcus  praecipue  auditum  verbi 
commendai,  y.  24.  25.  33.   V.  g.] 

v.  8.  iòidov,  dabat:  fyeqtv,  ferebat)  Subjectum,  «ÀÀo,  aliud.  coU.  v.  4—7. 

—  ivaflaivQvxa,  ascendentem)  supra  contraria  omnia*  % 

v.  9.  iXiyev,  dixit)  Pausa  frequena,  sermonibus  gravissimis  interposita.  v.  13. 
21.  24.  26.  80. 

V.  10.  ot  moì  avtòvt  qui  cum  ipso)  primae  admissionÌB.  e.  3,  34. 

V.  11.  EUytv,  dixit)  cum  prolubio.  —  f£o>,  foris)  extra  discipulatum  genui- 
num.    {Antitheton ,  v.  10.  Y.  g.]  —  yivnai)  accidia 

v*  12.  iva,  ut)  Jam  ante  non  videbani  Matth.  13,  13.  Kuno  accedit  judi- 
cium  divinum.  Iva,  ita  ut.  LXX,  Gen.  22,  14.  —  xal  iq>B^f]ottat  avxolg  ti 
ipmùsijl1***  *  f*  remittentur  eis  peccata)  Haec  vera  sanatio.  Matth.  13,  15.  Ps. 
103,  3. 

v.  13.  ovn  attuti,  non  nostis)  Notat  Jesus  interrogationem  discipulorum.  — 
ami  *mg,  et  ouomodo)  Parabola  de  semine,  prima  ac  fondamentali*.  —   nioag, 

s)  Boctnna  Christi  perfecta. 

v.  14.  o  otulornv,  seminans)  Christus  est  seminans.  Petrus,  Paulus  et  alii  se- 
smen  Christi,  et  sunt  servi  Seminatori*. 

v.  16.  onov  cmioitat  ó  Xóyog,  ubi  seminatur  verbum)  Hoo  comma  conneoten- 
dnm  potine  cum  sequentibus.  —   tv&ing,  statim)  Maximum  tempus  insidiarum. 

—  iv  tmg  xmoòlaig,  in  cordibus)  Id  plus,  quam  in  corda. 

t.  16. 17.  tv&img,  statim)  Magnae  mutationes  in  anima  oeleriter  fieri  possimi 
v.  19.  ut  iuq\  ti  Xomi  im&vfilai,  cupiditates  de  reliquie)  voluptates  vilae, 

Paschi!  diebns,  quam  jam  reliqui  nomine»  adscenderent.  Sat  longo  temporis  intervallo  Hiero- 
aor/mis  Jesus  abraerat;  itaqae  eo  nane  tempore  cohibere  Eam  in  Galilaea  conabantur,  quo  in- 
popoli  multìtado  cir cumflue bat ,  aliis  negotiis  solata,  et  ad  celebrandum  festum  pro- 
panna.    Hors»,  p.  314. 

1)  fpxorrat  oJv,  venivnt  itaqm]  Remittit  baec  locutio  ad  é£v)X!ta»  v.  31.     V.  g. 

11* 
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Lue.  8,  14.  in  vieta,  amoribus,  studile  literarum  etc.  —  thsitOQSvéatvttt,  ingre- 
diente*) Qui  verbum  Bei  accepit,  videre  debet,  ne  curae  mundi  invalescant,  et 
novam  animae  latìtudinem  affectusque,  capaciores  ex  verbo  Dei  reddito»,  occu- 
pent  vehementius,  quam  antea.  —  ylverai, ,  Jit)  sermo. 

v.  20.  ìv9  unum)  Àccusativus. 

v.  21.  gai,  et)  Versus  24.  cum  versa  20.  et  antecedentibus  arote  oohaeret: 
ergo  etiam  hic  intermedius.  coli.  Lue.  8,  16.  hoc  sensu:  Terra  semen  sibi  commis- 
sum  sat  diu  tegit;  sed  yos  virtutem  verbi  auditi  confeetim  debetis  exserere.  —  o 
Xvjvog,  lychnus)  Sic  quoque  Chiìstus,  lux  vera,  cum  evangelio,  venit.  Et  homo 
ipse  debet  esse  non  modius,  sed  candelabrum.  conf  Lue.  8,  16  — 18.  —  «Mvip% 
lectum)  ubi  capitar" 'cìpus._ 

v.  22.  ov  yào  lòxTri  KQvnròv,  —  ovài  lyivtzo  &nó*QV<povt  non  enim  est  quid- 
quam  occultum,  —  neque  factum  est  absconditum)  Differentia  est  et  verborum,  est, 
natura;  factum  est,  studio:  et  nominum:  conf  nowstà,  1  Cor.  4,  5.  et  aitonowpot, 
Col.  2,  3.  cui  respondet  illa  inter  manifestali  y  vi;  et  in  manifestum  venire ,  nitro, 
cum  maturum  est  Ergo  prior  sententia  potest  de  malo,  altera  de  bono  accipi. 
Id  axioma  valet  de  rebus  naturae;  de  sensibus  et  actionibus  hominum  malis  et  bo- 
nis,  in  statu  naturali  et  spirituali,  de  mysteriis  divinis.  —  iyévtto,  factum  est) 
Subjectum,  il,  quidquam,  repeti tum:  praedicatum,  absconditum.  —  &&$>  vernai) 
nitro,  conf.  Joh.  3,  21.  Id  fit  successive,  in  hoo  seculo;  et  fiet  piene,  quam  lux 
omnia  illustrabit.    1  Cor.  4,  5. 

v.  23.  rf  Tig,  si  quis)  Ergo  non  quivis  habet. 

v.  24.  plinETB,  TÌù%ovtxty  vide/e,  quid  audiatis)  Visus,  nobilior,  moderator 
auditum:  oculus,  non  auris,  se  movet.  —  vi,  quid)  Àuditis  verbum,  quod  ver- 
bum Dei  est  id  magni  habete.  vel  quid  resolvendnm  in  quomodo  Lucae:  videte, 
qualem  praestetìs  auditum.  —  tv  <p  (lizQtp ,  in  qua  mensura)  Ea  mensura  est  cor 
cum  sua  capacitate,  cupiditate,  studio  impertiendi  aliis,  obsequio.  Qua  quisque 
in  dando  mensura  u  ti  tur,  eam  in  accipiendo  experietur.  —  itQootsdyasTcti ,  adde- 
tur)  ut  non  modo  sitis  auditores,  sed  etiam  participes.  —  totg)  quod  attuici  ad 
audientes. l)   conf.  ad  Rom.  2,  8.  de  tali  Dativo. 

v.  26.  &v&oamog9  homo)  Cum  hoc  homine  confertur  Deus  et  Christus,  ad  de- 
«cribendas  aetates  et  gradua  totius  ecclesiae  christianae.  v.  29. 

v.  27.  Kcc&Bvòr)  xctl  èyetQrjTai,  dormiat  et  surgat)  His  duobus  verbis  per  %ior- 
Cfiòv  cohaerent  nomina,  nocte  atque  die.  Et  nox  interdum  ante  diem  poni  solet. 
Oen.  L  —  ovx  olSsv  avxòg,  non  novit  ipse)  Post  collata  hominibus  praesidia  gra- 
tiae,  Deus  eos  quodammodo  sibi  ipsis  permittit.  Potest  tamen  hoc  referri  ad 
ipsum  hominem  fidelem:  et  tum  sponte  sua  v.  28.  opponitor  curae  humanae,  non 
cultnrae  terrae. 

v.  28.  avroparrì,  sponte  sua)  Non  excluditur  agricultara  et  coelestis  pluvia 
solesque.  [sed  innuitur  liberlas,  vel  in  bono  vel  in  malo  augescendi,  a  domino 
fundi  nomini  concessa.  V.  g.]  —  XOQtov,  gramen)  sementem  gramini  similem.  sic 
initio  virtutes  spirituale*  a  naturalibus  vix  dignosenntur.  —  tha,  deinde)  Mirabi- 
lia ratio  incrementi  successivi:  ea  olim  patebit. 

v.  29.  7taQaòù>,  tradiderit)  idem  sponte  sua.  subandi  sese.  —  ev0la>£,  sta- 
tim)  ut  ante  non  nimis  cito,  sic  nono  non  sero.  —  inoozikXn,  mittit)  Benno  con- 
cisus.    mittit  y  falce  praeditos.   nani  a.noCTÌlXitàtti  est  viventis  cnjuspiam. 

v.  30.  xiv%  6(iotw6<ùfA£v ,  cui  ossimilemus)  Plurale  conf.  Joh.  3,  11. 

v.  31.  mg  xóxxov,  sicut  granum)  sciL  comparemus.  —  niKQÓrtoog)  minus. 

v.  31.  32.  orcrv  oitaoy,  quum  semina  tum  fuerit)  Hoc,  bis  positum,  exacte 
defìnit  tempus  illud,  quum  granum  desinit  esse  parvnm,  et  incipit  fieri  magnum. 
versu31.  quum,    ut  versu  32.  seminalum  fuerit  cum  emphasi  est  pronunciandum. 

v.  33.  Ka&còg  rjòvvavxo  dxovuv,  sicut  poterant  audire)  Non  ferebant  aper- 
tius  dici. 

1)  Omiuionem  hujus  incisi  lectoris  decisioni  rtliquerat  utriusqne  EditìonSs  margo;  profferì 
tamen  lectionem  pleniorem  cum  Gnom.  etiam  Vera.  gena.    E.  B. 
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v.  85.  h  ÌKiivy  vg  ifrtiop,  ut  t'Ito  die)  Vid.  Àpp.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  Prono- 
men,  ixilvrj,  ìlio,  non  illuni  praecise  diem  notat,  quo  parabolas  de  Seminante, 
eeterasqne  proposuit  Salvator,  ut  praeter  alios  agnoscit  Grotius,  sed  minus  defi- 
nite refertur  ad  diem  in  superiore  oursu  libri  notatum,  nempe  cap.  2,  1.  Sic  Jud. 
13,  IO.  tma  LXX.  h  ypioa,  oc  potiti* ,  in  cod.  Alex,  tj>  tifiioa  btilvr/.  Sic 
Matth.  24,  48.  6  xaxòg  óovkog  èxsivog.  Et  quidem  Marcus  to  èxeìvog  varie  adhibet. 
e  2,  20.  13,  24.  noti     De  tempore  hujus  navigationis  conf.  Harmon.  evang.  §.  49. 

v.  36.  nctoakctupóvovaiv,  assumunt)  li,  quorum  erat  navis,  assumsere  ad  tra* 
judendnm.  —  oj  »|v,  ut  erat)  sine  apparata.  Matth.  8,  20.  Sic  LXX,  Sg  ianv, 
et,  §fe  t\<$ctv,  2  Beg.  7,  7.  —  nkoiioia,  naviculae)  et  in  iis  homines.  —  fWf* 
clvtov,  cum  ilio)  cum  Jesu. 

v.  37.  XaìXaty)  i.  e.  ntinpig  vsq>mv  tua  taoap)  fiixa  tvdlav  %xL  Éustathius.  — 
hUflalBv,  injecerunt)  se.  sete. 

t.  38.  nQvpvrj,  puppi)  ubi  gubernaculum  est.  —  to  7tooaxe<pàXcuov,  cervicat) 
Pars  haec  erat  navis,  ut  ex  articulo  colligas;  lignea,  ut  Theophylactus  notat.  vid. 
HenpeL  ad  h.  L  —  ov  fiiku  coi,  num  non  curae  est  tiòi)  Non  irascitur  Dominus 
importunius  orantibus. 

v.  39.  cuina,  site)  desiste  a  soni  tu.  —  Jct<pl(iwso,  obmutesce)  desiste  ab 
impeto.  —  yakrprn,  tranquillità*)  maris;  quod  alias  vel  post  ventum  in  motu 
mansisset.  • 

v.  40.  ovx,  non)  Postea  dixit,  nondum,  Matth.  16,  9.  To  non  simpliciter 
dicit  privationemt  tò  nondum  innuit,  habuisse  illos  jam  antea,  our  crederent 

CAPUT   V. 

v.  1.  Tmv  yaSaùtivmVy  Gadarewrum)  Gadara,  urbs  Graecanica,  Judaeis  sub- 
dita:  in  qua  multos  Judaeos  habitasse  ex  eo  colligi  pò  test,  quia  Dominus  ad  eoe 
venit.    [Communem  ea  sine  dubio  portum  habmt  cum  Gerasa  vel  Gergesa.    V.  g.] 

v.  2.  tv&icog,  statimi)  Servatus  tamen  est  homo,  ne,  ut  porci,  in  mare  se 
praecàpitaret  —   fa,  in)  Particula  vim  habet. 

v.  3.  Kctrolxrioiv,  habitationem)  Varii  sepulcrorum  incolae  v.  5. 

v.  5.  oqiaiv,  montibus)  locis  solitariis.  montes  ibi  eranl  v.  11.  —  iavxòv, 
se  ipsum)  In  obsessis  etiam  justus  amor  sui  impeditur. 

v.  6.  iòoccfii,  cueurrit)  Specimen  dominii  Christi.  Cucurrit  obsessus,  invi- 
tis,  nt  facile  existimari  pò  test,  daemoniis. 

v.  7.  fuj  pt  §aoaviarjg,  ne  me  crucies)  Dum  cruciatur  daemonium,  cruciatur 
obsessus,  et  hic  tamen  liberatur.  Daemonium  deprecato  aut  ipsam  expulsionem, 
tot  additum  expulsioni  cruciatum  alterum. 

v.  8.  tò)  Sermo  est,  tanquam  de  uno:  et  v.  13.  9.  de  multis,  qui  uni  pare- 
bant,  nt  legio  imperatori.  Unicus  ille  perpetuam  cum  sua  legione  videtur  con- 
junctionem  habere,  quia  uno  nomine  continentur. 

v.  9.  Uyuàv%  legio)  Àppellatio  synecdochica.  nnus  in  bis  erat  princeps,  et 
eeteri  cum  eo  conjuncti  erant  legio:  sive  id  Latini  nominis  antea  gesserat,  quam 
hunc  hominem  intraret,  sive  tunc  assumsit  —  nokkol  iófisv,  multi  sumus)  Hoc 
affinnat  suis  verbis  Lucas,  e.  8,  30.  Si  in  uno  nido  tam  multi  esse  possunt:  quot 
sunt  in  universum!    [Numerus  in  se  non  parit  patrocinium.    V.  g.] 

v.  10.  Ttaotn&Ui,  rogabat)  Numerus  singularis:  pluralis,  v.  12.  —  Xa>0<*?, 
regionem)  quam  amabant  vel  tenebant.  [adeoque,  hominum  istorum  guari,  eo  plus 
detrimenti  parare  cogitabant.  V.  g.]  Mirum  autem  est,  eos  non  vitasse  locum,  in 
quo  versabatur  Messia*,  potentiam  eorum  destruens. 

v.  12.  nàvxig,  omnes)  consentientes. 

v.  13.  tv&i&g,  statim)  Non  egebat  deliberatione ,  ulla  in  re.  —  mg  óusxlXioi, 
quasi  bis  mille)  Hunc  numerum  superabat  nomen  legionis. 

v.  14.  ctvi'iyyBilav,  annuneiaverunt)  iis,  quorum  fixerant  porci,  in  urbe  et 
in  agris. 
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r.  15.  na&rjiievov,  t(umouhovf  omfpoovowxa,  sedentem,  vestitura,  sonoe  men- 
tis) eum  antea  fuisset  rine  quiete,  vestibus,  rationii  usu.  Feste*  ii,  qui  spoeta- 
rant,  dare  potuerunt  Rationis  usum  actionibus  exserebat.  —  tov  Itytàva,  legio- 
nern)  Videtur  hoc  nomen  ibi  locorum  notum  ferisse,  et  homineB  territos  habuisse. 
Neque  enim  alia  causa  appare t,  cut  haec  appellatici  rem,  ut  illi  invenerint,  de- 
scribeiiB,  iteraretur1). 

y.  18.  (i£t  avxov,  cttm  ìlio)  Cruz  hominem  ablaotarat  a  suìb:  virtus  Jesu  eum 
tenebat    [eoque  jam  ulterius  juvare  istos  potuti*    Y.  g.] 

y.  19.  rovg  aovg,  tuos)  Obligatio  erga  propinquos.  —  avayyuXov,  annuncia) 
Tempus  loquendi:  y.  30.  seqq.  et  tempus  tacendi.  v.  43.  —  6  xvotog,  Dominus) 
Jesus  y.  20. 

t.  20.  Kr}QV0Ceiv,  praedieare)  Sic  non  carebant  testimonio  gloriae  Dei;  etsi 
Jesus,  rogatus,  celeri  ter  abibat.  —  iv  zrj)  non  solum  domi.  y.  19. 

v.  22.*)  lauooq,  Jairus)  Quo  tempore  Marcus  hoc  soripsit,  Jairus  ejusre 
Alia  adhuo  reperiri  in  Falaestina  potuit.  Magnum  veritatis  argumentum  est,  quod 
ipsa  nomina  propria  in  historia  evangelica  ponuntur.  —  iàtàv,  viiens)  conspeeta 
majestate  Christi. 

y.  23.  ia%Avug  t%Bif  in  extremis  est)  Magna  fide*  Jairum  impulit,  ut  ab  ani- 
mam  agente  discederet  —  iva }  ut)  Hoo  stilo  recitativo  positum  ostendit,  qua 
mente  Jairus  morbum  filiae  commemoret. 

y.  29.  tfyQavfhi  rj  ttqyi},  arefactus  estfons)  non  modo  decrevit  Erat  repen- 
tinae  sanitatis  summus  gradua. 

y.  30.  btiyvovg,  cognoseens)  Fides  etiam  agii  —  l&Xd-ovOav,  egressam)  Vis 
magnetica. 

y.  33.  q>o(hi&BÌaaf  timens)  Interdum  actionem  bonam  subsequitur  timor,  quem 
ipsum  porro  tollit  bonitas  Domini.  Matth.  26/  10.  —  ilnev,  dixit)  publice,  Lue. 
8,  47.  posito  intempestivo  morbi  pudore.  — -  nàaav,  omnem)  Recte! 

y.  34.  fmayt  elg  ilorjvtiv,  ahi  in  paeem)  Conf.  Lue.  7,  50.  noi  — -  foto,  etto) 
perpetuo.     Post  longam  miseriam,  benenoinm  durabile. 

y.  35.  a*ò,  de)  domo  archisvnagogi.  —  W  In,  quid  adhuc)  Magna  mortuae 
puellae  afnrmatio.  Inepte  oonari  herum  putani  —  axvXXsig,  vexas)  Yerbum  hoc 
proprie  dicitur  de  molestia  itineris.  Lue.  7,  6.  8,  49.  Herodianus  de  dura  captivo- 
rum  vectura,  deque  profectione  exercitus  adhibet  Ambulatio  Jesu  erat  tum  per- 
petuus  axvXuog,  vexatio.  —  tov  dtòaaxaXov,  Magistrum)  Erant  ergo  discipuli  Jesu 
in  familia  Jairi,  et  archisvnagogi  doctor  erat  Jesus. 

y.  36.  X*Xovpivovf  dictum)  quasi  olam. 

y.  37.  tov  iSiXq>ov}  fratrem)  Marcus  non  diu  post  asoensianem  Christi  soripsit 
evangelium,  quo  tempore  memoria  Jaoobi,  decollati,  adhuo  vigebat  ite,  ut  ipso 
Johanne  notior  esset 

y.  38.  àXaXàtovrag,  cantu  perstrepentes)  ad  cogitati ones  lugentium  minuendas. 

v.  40.  xcrrcyiAwv,  deridebant)  tristi  risu,  sine  petulantia.  — -  ix^aXàv,  eji- 
eiens)  Admiranda  potestas,  in  domo,  ut  extrinsecus  videbatur,  aliena.  Re  vera 
erat  in  domo  dominus.  ~~  xdv)  Ergo  aderant  tres  discipuli,  et  tres  ex  domo,  non 
plures,  v.  43. 

v.  41.  xaX&à  xovpi ,  Talitka  kumi)  Petrus  memor  ruerat  verborum  a  Salva- 
tore adhibitorum:  ex  oujus  ore  Marcus  soripsisse  dicitur.  Talitka,  semel  neque 
enim  Jesus  mortuos  excitans  epiieuxin  adhibuit  Lue.  7,  14.  Joh.  11,  43.  Nam 
semper  praesens  erat  virtus  ejus.  Conf.  Num.  20,  11.  —  0oì  Xiyrn,  tiòi  dico)  Id 
non  habetur  in  Talitka  kumi,  et  tamen  vere  additur. 

y.  42.  ev&ia>g,  statim)  Non  demum  paulatim  sese  recollegit  —  yip,  enim) 
Rediit  ad  statum  aetati  congruentem.  —   ówófxa,  duodecimi)  Conf.  v.  25.     Uno 


1)  Et  margo  quidem  Ed.  ma),  minus  probaverat  hanc  iteralionem ,  cut  magi*  favet  Ed.  2. 
eum  Onom.  et  Vere.  germ.    E.  B. 

*)  twv  apxtavvcr)f(i>y<i>v,  archisynagogorum)  Qui  reliquorum  doctonun  Inspectores  erant.  V.  g. 
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tempore  sanata  est  mulier,   et  resuscitata  puella,   quae  ano  tempore  initiam  mise- 
riae  et  vitae  habuerant  ') 

CAPUT   VI. 

v.  1.  *)  'Axokov&ovoiv ,  sequuntur)  etsi  non  omnes  admissi  ad  videndam  re- 
suscitationem  puellae  Jairi. 

t.  2.  yzvopivov ,  facto)  enm  adventos  Jesu  non  multo  ante  factus  esset.  — 
%6&tv  —  dofaìaa ,  unde  —  data)  Àtqui  ipsa  est  Sapientia.  —  %a\  dwàfieig)  Sub- 
audi,  ri,  quid,  qui. 

t.  3.  o  rixtmv)  fabri  filius,  vel  etiam  i-psefaber.  nani  addunt,  filius  Mariae, 
in  antitheto  ad  Jilium  fabri.  [Ipse  igitur  to'  labore  defunetus  est,  qui  respondebat 
operi  spirituali.   Zach.  6,  12.    V.  g.] 

v.  4.  naroiSi,  patria)  in  qua  multae  sunt  eognationes.  —  avyytvfai,  cogna- 
ti*) multas  habentibus  domos. 

t.  5.  ovk  rfSvvaTo,  non  poterat)  Id  est,  non  poterant  fieri  virtntes,  quia  ho- 
mines  erant  incapaces.  —  oklyoiq,  paucis)  Quantitas.  —  à$$cioroig,  infirmis) 
Quali  tas. 

v.  6.  xvxXco ,  cireuitu)  Beneficium  tamen  praestitit  Jesus  patriae  suae. 

v.  7.  jfc£oro,  eoepit)  postquam  profecerant  —  avo  ivo,  duos  duos)  sex  pa- 
ria.   Matth.  10,  2.  s.  —  xcu,  et)  Iteli  qua  mandata  patent  ex  v.  12.  13. 

▼.  8.  9.  naQfjyytdtv)  Hoc  verbum  trifariam  hoc  loco  Marcus  construit:  nttofy- 
ytìlxv  —  iva  iirjìlv  atomoiv  —  &kX'  wtoitdtfiivovg  (scil.  rfvcri  •)  —  «al  ftt}  ivóvGtjO&t. 
Sic  idem  e.  12,  38.  telo'vrwv  nzùmortiiv  xaì  ct07ta6fiovg'  ubi  inflnitivuB  et  accusa- 
tìvus  junguntur. 

▼.  8.  Sto,  ut)  ut  essent  expediti,  soluti,  liberi.  [Conf.  not.  ad  Matth.  10,  10.] 

•)  v.  13.  itipakkov,  ejiciebant)  Id  sine  dubio  multo  molestius  tulere  daemones, 
quaxn,  se  expelli  ab  ipso  Domino.  —  tjkBttpov  ikabp,  ungebant  oleo)  Haeo  unctio 
longe  differebat  ab  ea  unctione,  quae  ea?/ìrem#dicitur.  Oleum  non  ferebant  secum, 
v.  8.  sed  apud  aegrotos  sumebant     Miraculum  eo  apertius. 

t.  14.  (pavBQÒv,  manifestimi)  Jesus  multis  prius  non  innotuit,  quam  mors  Jo- 
hanìiiB  innotesceretu  alias  eum  non  habuissent  prò  Johanne.  Notandum  contra 
eos,  qui  tempora  post  baptismum  Domini  nimis  extendunt  —  yùq,  enim)  Sine 
publica  fama  non  nosset  Herodes.  Sero  aula  accipit  novellai  spirituales.  —  Ut- 
yzv,  dicebat)  Lue.  9,  7.  pluralis  est,  quem  numerum  res  etiam  in  Marco  poscit 
nani  enumerantur  hominum  opinationes,  quarum  imam  Herodi  praeter  oeteras  prò- 
babilem  visam  indicat  demum  versa  16.  Itaque  parenthesis,  si  eam  ante  manife- 
stimi jnTat  pingere,  non  in  ejus,  sed  in  prophetarum  debet  olaudi,  ut  audivit  in 
audiens  reassumtum  appareat  Neque  Marcus  opinionem,  quam  Herodes  ab  aliis 
accepit,  Herodi  bis  adscribere  dicetur,  aliis  ne  semel  quidem,  praesertim  eum  He- 
rodes magia  dubitarit,  quam  alii.  Ergo  aut  ìktyov,  dicebant,  legi  debet,  aut  di- 
cebat  eerte  non  spectat  ad  Herodem,  sed  eum  eo  verbo  subauditur  partieipium  di- 
cens  indefinite,  ut  saepius  ponitur  <pr\a\v,  inquii,  scil.  ó  tfociv,  dicens.  4)  Vid.  ad 
Chrysost  de  Sacerdot  p.  477.  Glass.  Can.  23.  de  Verbo,  et  Hiller.  Syntagm.  p.  326. 

t.  15.  akkoi,  alii)  Yarietas  humanarum  opinionum  de  divinis  rebus  mira  est 
Eam  scire,  discipulos  nonnihil  juvat,  e.  8,  28.  sed  Herodem  magia  perturbai 
Quanta  quanta  est  varietas,  tamen  saepe  veritas  extra  eam  rersatur. 

1)  t.  43-  ftuorcUoTO,  inttrdixit]  Torba  sana,  quam  puellae  obitus  non  latuerat,  miraco- 
loni et  nosse  potuit  et  in  DEI  gloriam  promulgare.  V.  g.  —  9«yìiv,  quod  tderet]  Viva  jam  et 
salva  fidt,  neque  allo  egens  medicamento.    V.  g. 

1)  àecftcv,  «Piade)  Latiorem  haec  vocula  apud  Marcum  h.  1.  sensum  habet,  quam  apud 
■Tattharóm  e.  13,  53.  et  unirersam  Salvatone  commorationem  in  Capernaum  et  regione  circum- 
jarente  respich.  Jairus  in  Capernaum  habitavit:  neque  multo  post  resuscitationem  filiae  ejus, 
parabolae  Matth.  13.  etc.  memorata©,  prope  Capernaum,  prolatae  sunt     Harm.  p.  325. 

5)  r.  10.  fecttcv,  inde]  ex  urbe.     V.  g. 

4)  Non  Gnomoni»  obtervaUonem  h.  I.,  sta  utriusque  Editionls  marginm  aqmtur  Vers.  germ., 
&rro  proc/trtru.    E.B. 
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y.  16.  axovactg  Sì,  audiens  autem)  là  repetitar  ex  v.  14. 

v.  19.  ivil%sv)  infenso  animo  imminebat. 

v.  20.  lyofaÌTo ,  timebat)  ^Yenfira^jleffl,  .jfocjfc.  nanc^ijasftl  Herodem  non  timuit 
Johannes.  —  sìdcog,  gnarus)  Argumentum  verae  religionis,  timor  malorum  et  re- 
verentia  erga  pietatem.  [Ncque  tamen  prophetam  eum  agnovit,  Cardinem  rei  haud 
assequitur  hominum  seculi  aestimùtm.  Jpse  Judasx  tenebrisjam,jibM(iisx  non  Chri- 
Btum,  sed  sanguinem  innocentem  dixit  Jesum.  V.  g.j  —  ovvtzr\qu)  custodiebaf) 
l^iraTIeroàlaclémT "—  '  noìXS— T/xov/,  multa  —  audiebai)  Nec  tamen  pius  fuit 
Herodes. 

v.  21.  ytvtaloig)  iWtfta,  Genus  est:  ysvi&hct,  species.  Hoc  proprie  natali- 
tium,  illud  quemvis  diem  festum,  ex  gr.  regni  capti  etc  notai.  —  psyiozàoiv, 
magnalibus)  aulae  et  curiae.  —  xdictQxoig,  chiliarckis)  militìae.  —  ro*$  nociioig, 
proceribus)  statibns  provincialibus. 

y.  22.  o  (ictOtlEvg  tc5  xooaaiù)  ,  rex  puellae)  Antitheton. 

v.  25.  \uxà  ano  vóìjg)  promte.  —  d'ileo,  volo)  Parrhesia. 

y.  27.  OTteKOvkaxaìQa  f  specula torem)  Deriyatur  a  specula.  Speculatores  sup- 
plica peregerunt    Sen.  1. 1.  de  ira,  e.  16. 

y.  29.  mròpa)  Sic  ròsa  de  propheta,  Jer.  26,  23.  Lai  cadaver.  Salvatoris 
corpus  non  ita  appellatur.  —  èv  pvniiEÌq> ,  in  monumento)  patrio  fortasse,  cui  in- 
ferri eum,  ut  suo,  fas  erat.  Jesus  Ghristus,  yitae  princeps,  in  sepolcro  alieno 
repositns  est 

y.  30.  evvàyovvai,  congregati  tur)  simuL  —  of  Anóoxoloi,  apostoli)  Apta  huic 
loco  appellalo.  —  nana,  omnia)  Sequitur  distributio,  et  quanta,  et  quanta.  Re- 
latio  praeclaris8Ìma! 

y.  31.  vfieig  avrol,  vos  ipsi)  quoque.  Saepe  Servator  solus  in  solitudinem 
se  contulit.   nane  dicit:   vos  quoque  solitudinem  quaerite.  —   ótiyov,  paululum) 

Solitudo  et  consuetudo  eum  aliis,  contemperanda  piis. r^aav,  erant)  Non  sem- 

per  simul  et  yenerunt  et  discesserunt 

y.  33.  7tQorjXdovt  praevenerunt)  yariis  viis.  —  awrjX&ov,  convenerunt)  uno  loco. 

y.  34.  jjp£aTO,  coepit)  denuo,  ut  si  antea  non  docuisset  Opus  verae  miseri- 
cordiae  est,  docere:  et  boni  doctoris  yirtus  est  misericordia^ 

y.  35.  nokXijg,  multa)  Matth.  20,   1.  ss. 

y.  36.  xvxto ,  circuitu)  Nani  in  uno  duntaxat  alteroque  non  erat  cibi  tantum. 

y.  37.  ayooàocopsv ,  emamus)  Interrogatione  hac  signincant  discipuli ,  non 
yoluntatem  deesse  sibi,  et  operae  in  abeundo,  et  pecuniae,  quam  haberent,  in 
emendo,  impendendae,  sed  facultatem.  Itaque  ducentorum  denariorum  summam 
non  tam  ex  ea,  quae  tum  erat,  crumenae  copia  colli gunt,  quam  ex  numero  homi- 
num. Vide,  quid  elici  possit;  5000  viri  —  200  denarii  —  1  vir  —  ^  denarii, 
i.  e.  £  kr.  circiter.  Habemus,  praeter  argumentum  veteris  monetae  in  novam  re- 
sol  vendae,  illud  paululum  in  singulos  yiros,  (Joh.  6,  7.)  ilio  praesertim  anni  tem- 
pore (circa  Pascha,  Joh.  6,  4.)  quo  annona  solet  esse  carior:  et  rationalem  disci- 
pulorum  computum,  quo  e  regione  posito  illustratur  omnipotentia  Domini.  Sum- 
ma  200  zuzaeorum  siye  denariorum  apud  Hebraeos  perfrequens  fuit  in  dote  aut 
multa,  ut  Lightfootus  docet:  sed  hoc  non  obstat  analogiae  200  denariorum  et 
5000  yirorum. 

y.  40.  dvimaov,  discubuerunt  )  Fides  populi. 

v.  41.  natii,  omnibus)  Etiam  opsonio  usi  omnes:  et  hujus  quoque  reliquiae 
fuere.  y.  43.  [quod,  eum  piseis  partibus  admodum  diversis  constet,  minus  adeo, 
quam  panis  ampfificatio ,  rationi  est  pervi um.    V.  g.] 

y.  45.  noog  firi&oaidàv,  ad  Betksaidan)  Terminus  navigationis  non  totìus,  sed 
ex  parte,  dum  Jesus  ad  eos  yenturus  esset. 

v.  48.  tlòev,  vidit)  Et  tamen  non  priusquam  maturum  esset,  venit  ad  eos.  — 
fì&BXi,  volcbat)  Conf.  Lue.  24,  28. 

y.  52.  yccQ,  enim)  Bebuerant  a  pane  ad  mare  concludere.  Quo  exercitatior 
fides,    eo  magia  assuescit  spectaculo  admirandorum  operum  diviuorum.     [Conf. 
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Matta.  14,  33.]  —  yv  y«o,  erat  enim)  Non  modo  notatur  illud  tempus,  sed  habi- 
tus eordis  in  ilio  tirocìnio. 

t.  53.  ngoangiUa^rfiav  9  appulerunt)  promte. 

t.  55.  ini  xoìg)  Datìvus.   in  grabatis:  ut  jacuerant. 

t.  56.  l)  xav)  Componitur  hoc  loco  particula,  non  ex  xcri  et  ictv,  ut  pleram- 
que,  sed  ex  «cri  et  avy  uti  2  Cor.  11,  16.  Conf.  Ébt  ad  Chrys.  de  Bacerei  p.  459. 
—  a^mrcai,  tangerent)  exemplo  haemorrhousae.  e.  5,  27.  —  crvrov)  xov  xoa- 
cntìov. 

caput  vn. 

t.  1  —  5.  Ot  tpaotCaìoi  —  lòóvxtg  uvàg  tóv  furftyrcov  crvrov  xoivaig  %sq<sÌ  — 
Ì<5&iovrag  Soxovg  (ot  yào  —  xkivmv)  Inetta  Intomxòoiv  avxòv  ot  (pctQtaaìoi  %xk.) 
Locatio  pendens:  qua  non  observata,  post  aoxovg  inseruere  nonnulli  ipip^crvro. 
Atqui  tota  periodus,  per  parenthesin  dilatata,  sustinetur  verbo  èweQuxcoatv.  Nani 
vertami  rei  iteratur  finita  parenthesi,  Act  2,  8.  11.  1  Cor.  8,  1.  4.  Jud.  9,  16.  19. 
2  Sam.  21,  2.  3.  4.  1  Keg.  8,  41.  42.  vel  tum  demoni  ponitur,  ut  h.  1.  et  Eph.  3, 
L  14.  fitqne  connexio  per  particulas  xcrl,  dì,  ovv,  et  hoc  loco  per  txuxa.  Valdo 
nmilis  est  periocha  Gregorii  Thaumaturgi,  quam  quidem  contractiorem  dabimus: 
xatoq&ovrai  rj  yv%rj9  tv  Santo  iv  xaxóntQtp  lavTtjv  toooiftfatfa  (rò  &koyovf 
sai  niktv  rò  loyixòv  nxX.)  EITA  xavxa  iv  avxy  xorcrvoqffaaa ,  rie  fiìv  ysioova 
EKBAAAOI,  xà  oh  àya&à  EKTPEQQL  vid.  Paneg.  ad  Orìg.  p.  70.  seq.  Ed. 
Statgard. 

*)v.  2.  xovx  fimv,  hoc  est)  Interpretationem  addit  evangelista,  uti  v.  11. 
e  5,  41.  eto.  ipse  manus  illotas  non  habens  prò  communibus. 

t.  3.  itvyurj)  iTvypt}  pugnus.  nvyuy  pl&ft  1*  carpotenus.  v.  Lightf.  —  net- 
omioaiv,  traditionem)  Hujus  correlatimi,  7taotXa($ov,  aeceperunt.   v.  4. 

v.  4.  Éjftfreov,  urceorum)  unde  in  poetila  infunditur.  —  xXivòv,  lectorum)  qui- 
bus  utuntur  edentes. 

v.  5.  ìiuqootmciv,  interrogane)  Semper  quaestionibus  duntaxat  operami  dabant 
pharisaei.  —  ntomaxovai,  ambulant)  *]bft  Hebraeis  hoc  sensu  frequens. 

v.  6.  vnoxQix&v ,  kypocritis)  Sane  ex  hoc  looo  sumi  potest  defìnitio  hypocri- 
seas.     Hi  Pharisaei  erant  specimen  hypocritarum. 

▼.  8.  &<pévxeg,  missum  faeientes)  Oppositum  xov  tenere,  Affinia:  aboiere, 
v.  9.  abrogare,  v.  13.  —  xr\v  ivroAiJv,  praeceptum)  Unum  praeceptum,  uti  virtus 
una  et  simplex;  contra  multiplicitatem  traditionum.  —  xov  fcov  •  rcov  dvdodnoìv, 
Dei:  bomùntm)  £videns  antitheton.  —  panxKSfAOvg  Jftfrwv,  baptismos  urceorum) 
viles  obeervatiunculas. 

v.  9.  xaXmg  ctfcreirf ,  pulere  aboletis)  yDtt  LXX  xaXàg.  i.  e.  pulcre  dicitur, 
cum  ita  dicitur.  Sicut  incendii  pictura  vera,  pulcra  est  Putarantque  illi ,  se  fa- 
cere  psdere.  —  way  ut)  Vere  accusantur,  etsi  hvpocritae  non  putarent,  hanc  suam 
esse  intentionem. 

v.  10.  pcoo%,  Moses)  divinitus. 

v.  13.  y  nctQtdoixaxt  >  quam  Iradidistis)  Traditionem  fecistis  vos,  quae  anta- 
quia  erat  mera  consuetudo. 

v.  14.  itxovnt,  audité)  Admonitio  omnibus  salutane,  contra  praejudicium 
vero  cultui  divino  inimicissimum. 

v.  16.  sì  xig  Ijm,  si  quis  habet)  Pauci  hoc  capiebant  v.  seqq. 

v.  18.  Qco&bv,  extrinseeus)  là  accedi t,  explicationis  gratia. 

v.  19.  xaOaoltov)  non  inquinans,  seàpurgans,  dum  alimentum  laudabile  re- 
mane t,  et  purgamenta  abeunt. 

v.  22.  nXtovttfat)  IUtove^Ut,  nkzovixvqg,  nXeovsxxim,  comparativum  invol- 
ge* xaìg  ofyopafc,  in  ferii]  ubi  ocenrsum  ejos  certiorem  haberent,  et  quam|>larimi  opem 
■■É  eoostanerantar.    V.  g. 

S)  ixò  Upoootàiuw,  Hierosolymii]  Pascha  illic  celebratum  faerat    V.  g. 
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vena,  denotat  medium  quiddain  ìnter  furtum  et  rapinam:  ubi  per  varia*  arte*  id 
agitar,  ut  alter  per  se,  sed  cum  laesione  sui,  inscius  Tel  invita»,  offerat,  eonoedavt 
et  tribuat,  quod  indigne  accipiaa.  Propius  tamen  ad  furtum  accedi t,  et  rapinao 
magia  opponitur:  estque  divitumpotissimam,  ut  duo  illa  pauperum.  1  Cor.  6,  IO. 
5,  10.  —  àaikyua)  diffluena  animi  lascivia,  conf.  Syr.  Haec  et  malignati  oculus 
sunt  contra  praeeeptum  IX.  et  X.  —  óqpttoApòg  novtjQÒgf  oculus  malignus)  invidia 
et  de  malia  alienia  gaudium.  —  a<pQoavvrj>  insipicntia)  qua  laborabant,  qui  h.  L 
refutantur:  colL  insipiente* .  Lue.  11,  40.  Causa,  cur  insipienza  extremo  loco 
ponatur  :  quae  etiam  reliqua  omnia  facit  incurabiliora.  Non  in  sola  voluntate  est 
corruptio  humana.    [conf.  v.  18.] 

v.  23.  ndvxa,  omnia)  0  quam  impurus  est  fons  cordia  nostri! 

v.  24.  (iì&Óqux)  fines  communes.  —  ovòivtt,  nemtnem)  Erat  enim  in  finibus 
tenue  Israel 

1)v.  25.  axovaaaa,  audiens)  Si  ex  fama  fidea:  quanto  magia  ex  Scripturae 
textu  vel  brevi  —  yào,  enim)  Besp.  v.  24.  fin.  Jeans  obviam  ae  tulit  cum  ope 
sua:  aed  ita  moderatile  est  rem,  ut  videretur  quasi  fortuito  feoiaae  erga  Gneoam; 
oum  totum  iter  illiua  causa  suscepisset  Coni  Matth.  18,  12.  —  tò  &vyatoiov9 
Jiliola)  Subjeotum  obsessionis  poaaunt  eaae  etiam  pueri,  e.  9,  21.  24.  etiam  ethnicL 

v.  26.  iXXtiviQ,  Graeea)  vocabolo  late  aumto.  —  avQOtpoiviaaa  Tei  yhei)  Tdhr 
rtjv  tpoivlxrpr  ovqcov  xaxoixoyvxcov  meminit  Clemena  AL  in  Protrept.  Syropkoeni- 
cen  memorat  Tertullian.  adv.  Maroion.  et  Juatin.  M.  adv.  Tryph.  Syropkoemx  udus 
notatur  a  Juvenale.  Femininum  tpoivióóa ,  quod  Herodianua  habet,  formatur  ad 
analogiam  xorpea,  kifivaacc,  &Qcio<sa,  xikioaa. 

*)  v.  27.  Sfptg  itoéxov,  sine  primum)  Non  piane  negat:  importunala  eam  esse, 
notare  ei  videtur.  —  %0Qx*a(Hjvcu ,  salutari)  Judaeia  aliquid  deceasisset,  ai  Jesus 
pina  temporia  impendiaaet  gentibua.  *) 

v.  28.  vnoxixm  rijc  xQaitt%v}c,  sub  mensa)  Magna  aubmiaaio  muUeria.  AUe- 
gat  tamen  vicinitatem.  —  vmv  nmiia>v9  puerorum)  qui  panem  aaepe  pxodigunt. 
DifF.  a  xixvmv ,  liberorum ,  quo  denotatur  jus. 

v.  29.  Sia  xovxov  xòv  Xóyov,  propter  hoc  ver  bum)  ver bum  ,  et,  in  eo,  fidem. 
Subaudiri  poteat,  dico  tibi.  [Saepe,  titm  in  malo  tum  in  bona,  tota  animae  virtus 
uno  se  verbo  exserit.  Y.  g.]  —  !{* Aitato,  egressum  est)  Ita  Jesus  statini  eam  ex- 
hilaravit  indici o  laeto.   [Norat  enim,  quae  vel  eminus  virtute  suafacta  erant.  V.  g.] 

v.  30.  àmX&ovOa,  abiens)  in  fide.  —  sto*  xjjv  (rvyaxioa  /fc/UifytcVi}»'  bel  xijc 
nklvng,  noi  xò  óettuóviov  i&XijXv&óg)  Vid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  Situa  filiae 
in  lecto  Jacentis  oatendebat  magnam  vim  daemonii,  quod  obsederat  puellam;  et 
majorem  vim  Jesu,  qui  id  ejecit.  Filia  antea  quiete  caruerat  Mater  vero  non 
in  veni  t  daemonium  ipaum,  quod  exierat;  sed  invenit,  quod  exisaet  daemonium, 
i.  e.  illuni  statum  rerum.  Yis  verbi  invenit  oadit  potìus  super  participium,  quam 
super  nomen. 

v.  31.  xòv  óoiayv,  Jlm'um)  Id  est,  per  mediam  Decapolin.  [Regio  Deoapolin 
compierà,  maximam  partem  extra  Galilaeam  (Matth.  4,  25.)  trans  Jordanem,  et 
aliqua  ejus  portio,  si  placet,  in  Intere  Galitaeae  meridionali  sita  fuit,  Syr is  polis- 
simum  atque  ethnicis  habitata.  Huc  pertìnent  Oadara  (Maro.  5,  20.)  et  Caesarea 
Philippi.  —  Frequens  est  circa  hoc  tempus  finium  etknieorum  apud  Evangelista* 
mentio:  unde  totam  terram  Israelis  pervestìgasse  Salvatorem  palei.   Harm.  p.  343.] 

4)v.  33.  ÀTtoXapóutvog ,  seorsum  sumens)  Ciroumstantiae  multae,  quas  Jesus 
hoc  loco  adhibuit,  et  aspectua  aliorum,  qui  aanabantur,  apud  surdum9  cujus  ani- 


1)  ovx  iftw-ifri)  Xo&tìv,  non  polirai  lalere)  Ite  res  dirìgente  Deo  dispositae  sunt,   ut  te- 
mere quasi  atque  fortuito  feminae  ethnicae  beneficium  contagiate  rideretur.     V.  p. 

2)  to  8atf&óvtov,  daemonium]  immundum  istum  spiritual,  qui  obsederat  puellam.    V.  g. 

3)  o\J  y*P  xaXóv  iari,   non  enim  conventi]   Quod  per   se  non  conrenit,   id  convenit  rito 
orantibus.     ?'.  g. 

4)  xuqpóv,  swrdum]  Historiam  sordi  hujus ,  nec  non  coeci ,  de  quo  e  8,  Sì.  solai  Marcus 
retulit.     V.  g. 
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quoque  sanabat,  erant  sermonis  loco,  dum  audire  coepisset.  [Oculorum  pri- 
deinde  aurium  ope  virtutem  ipsi  suam  communieavit  Harm.  p.  343.]  coni 
e  8,  23.  de  coeco.  ~  itrvopg,  spuens)  Saliva  munda,  salubris. 

v.  34.  Ì6vba£tv,  ingemuit)  Suspiriorum,  corde  oravw,  tìb  magna,  yifin,  qui 
gemit.  Est  rodo?,  quare  in  Psalmis  nunquam  dicitur:  suspirabo,  ut  dicitur  orato, 
cfammèo,  flebo.  Etiam  lacrumae  subitae  non  sunt  in  potestate  nostra.  Sed  flebo 
in  psalmis  est  propositi.  [Gemito*  iste  tniserum  commovit,  opisque  in  eo  desiderimi 
exdtmmt.    Y.  g.]  —  ì<p<pa&à,  Epkphatha)  Prima  vox,  audita  surdo. 

v.  85.  axotfi)  q.  d.  auditiones.     Non  unus  in  aure  meatus. 

▼.  36.  ffvroFff,  i/tis)  qui  tulerant  mutum.  Speotatorum  potius  erat,  celebrare 
Et  tamen  etiam  illi  celebrarunt.  t.  87.  Silentium  iis  praeoipue  injungi  solitum, 
qui  curati  fuerani  —  ^aXXov  ntDtaaóxeoov ,  magis  abundantius)  Comparatiyus  in 
magis  statin  antitheto  adinterdictum:  in  abundantius,  ad  praedicationem,  quam 
fecis8ent  sine  interdicto.     Conf.  Phil.  1,  23.  noi 

T.  37.  xalàg  ntTtoirjxs,  bene  fedi)  Formula  ànoòo%fjg.  Aci  10,  33.  PhiL  4, 14. 
rie,  in  praesenti,  2  Petr.  1,  19.  infuturo,  3  Job.  y.  6.  Sio  LXX,  1  Reg.  8,  18. 
SùniHa  formula  assentiendi,  bene  dùcisti.  Haro.  12,  82.  —  rovg)  huno  aliosque 
[Matta.  15,  30.] 

CAPUT     VIE. 

v.  2.  Iliiioctt,,  dies)  Nominatiyus  tempori»,  subaudito  est  Tel  sunt,  absolutam 
loexxtionem  facit.    Lue.  0,  28. 

t.  8.  ttvìe,  quidam)  li,   qui  longius  yenerant,   magis  egebant:   et  propter 
hos  etiam  ceteri  cibantur.    [Etiam  hoc  ineisum  sermonis  Jesu  pars  est.    V.  g.]  — * 
l)ijxovotf  venerunf)  Yerbum  j?xo>  jam  in  praesenti  tempore  veni  potius  et  adsum, 
quam  verno,  significai    Hanc  yerbi  vim  non  videntur  considerasse,  qui  rjxaot,  sub- 
«tituenmt  h.  L     Yid.  ad  Ap.  2,  25. 

t.  6.  7.  iv%aQict^6agm  ivkoy^attg,  gratias  agens:  benedicens)  Synonyma.  Beote 
faciont  fribum  capientes,  qui  in  singulos  missùs  orani  —  xotl  avxà,  etiam  illos) 
Uberahter. 

t.  11.  jji£avro,  eoeperunt)  post  pausam.*) 

t.  12.  apaoreval-ag)  ut  contulit  sese  ad  suspirandum.  Est  inchoatìrum,  ut 
èvafioom  eto.     Et  tamen  ingemiscere  sive  suspirare  manet  itct&og. 

t.  15.  tàv  <p*QtOaLwv  xal  yomiov,  Pàarisaeorum  et  Herodù)  Duo  extrema. 
PAarisaeorum  et  Sadducaeorum ,  dicitur  Matth,  16,  6.  not.  Igitur  prò  eo,  quod 
Sadaucaeùs  dicit  Matthaeus,  Herodem  Marcus.  Omnium  fermentum,  hypocrisis, 
(Herodee,  vulpes,  Lue.  13,  31.  noi)  certe  in  postulando  signis,  aliis  aliisque  ex 
canai*.  De  Herode  Lucas  id  non  quidem  e.  12,  1.  sed  e.  23,  8.  quasi  per  supple- 
mentnm,  memorai  etenim  quum  ad  Pharisaeos  Herodes  in  artìculo  de  resur- 
reetione  propius  aocederet,  e.  6,  16.  tamen  licentia  Sadducaeorum  in  ceteris  rebus 
erat  aptior  aulae  ejus,  religionem  ad  speciem  utili tatis  politioae  inflectenti. 

v.  17. s)  mnmQuptvtiv,  induratimi)  Ex  corde  induratio  manat  in  visum,  audi- 
tum  et  memoriam.  v.  18. 

4)y.  22.  qfioovtfiv,  ferunt)  Coecus  ipse  non  yidetur  Jesum  jam  tum  Imbuisse 
cognitum. 

y.  23.  ImXapófiwog,  assumens)  Ipse  ducebat.  magna  bumilitas.  —  *a>f"7g) 
Bethoaida  itóUg  dicitur  Joh.  1,  45.     Erat  xmfionohg.     Coeco  visum  recuperanti 

1)  iioxpódcv,  emtmis]  singolari  zelo  impulsi.     F.  g. 

i)  nnpdZcmts  aàròn,  tentanti*  eum]  num  pooset,  tot  sigma  in  terra  exhibitis,  de  coelo 
etiam  idem  praestare.    V.  g. 

9)  tC  fttaXoyC&rèc  x.  t.  X.]  Sermo  per  distinctas  interrogationes  ineedit  usane  ad  verbnm 
|lti}|AOvcvctc  ,  v.  18.  inclusive.    Hot.  crii. 

4)  «eie  ow  ow(m;  avi  non  inUlUgitù]  panem  Tobis  apud  me  deesse  non  posse,  adeoqae 
ab  allo  me  fermento  vos  dehortarì.    V.  g. 
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laetior  erat  aspectus  coelì  et  operum  divìnorom  in  natura,  quam  operum  humaao- 
rum  in  pago. 

y.  24.  cSg  óivóoa,  momaxovvxttg1),  ut  arbore*,  ambulante*)  Coecus  dicit: 
hoc  solo  se  cognoscere,  homines  esse,  non  arborea:  quia  ambuleni 

y.  25.  avctpkityai }  oculos  tollere)  et  experiri 

y.  26.  slg  tov  oIkov  ^òì  zig  trjv  xa'pip',  in  dotnum:  neque  in  paguro)  Domos 
igitur  ejus  erat  in  extrema  pagi  parte.  —  prfii  tfagg,  neque  dica*)  Jesus  celebri* 
tatem  fogit,  eo  inprimis  tempore.  [Postremum  enim  ante  scenopegiam  (et  ante  *er- 
mones  Joh.  7—10.  memorato*  V.  g.)  apud  Evangelista*  hoc  miraeuàtm  e*t,  quod 
non  seca*  ac  sanationem  gurdi  et  muti  publicari  vetm't,  e.  7,  86.  Populus  celebrato 
Pasckate  negotia  rura Ha  frequentava  :  adversarii  nullo  posthac  tigno  digni  fuerunt  : 
et  quae  miraculis  ejusmodi  efficicnda  erantpene*  discipuios,  eajamnunc  ad  apioem 
pertigerant.  Ecce  completum  in  GaUlaea  annum  gratiosum  !  Harm.  p.  348.]  — 
rivi,  cuiquam)  qui  est  in  vico. 

v.  27.  Iv  rjjf  óiw,  in  via)  Sermo  in  via  pius. 

v.  31.  tov  viòv  tov  àvd'QciTtov ,  filium  nomini*)  Humiliter  se  appellati  post 
resurrectionem  ait,  Christum  oportuit  pati.  Lue.  24,  26.  —  inoÒoxiiiaoitfjvai,  re- 
probar?) Negarunt  enim,  quod  Petrus  v.  29.  confessila  erat.   e.  14,  63.  s. 

t.  32.  7ia^r\(sla}  libere)  Antehac  tantum  subindicarat  Lue.  4,  23.  —  ròv) 
xovxov. 

v.  32.  33,  litiTiuàv  Ì7iezttir}6£,  increpare,  increpuit)  Petrus,  dum  increpat, 
increpationem  meretur.     Idem  verbum,  v.  30. 

2)  v.  34.  ròv  5%kov  avv  xolg  na&rjxaìg,  turbam  cum  discipulis)  Boctrina  oatho- 
lica.  [quae  vel  turbae  inculca  tur,  de  Jesu  Messia  nondum  distùtetius  ins  trac  toc.  V.  g.] 
* —  àxokov&Blxco,  sequatur)  in  morte  cruci*. 

v.  35.  %al  tov  evayysllov,  et  evangelium)  Sic,  et  meo*  sermone*,  v.  38.  [de 
cruce  inprimi*.    V.  g.] 

y.  38.  Ì7taioxvv&rj ,  erubuerit)  verbis  et  factìs.  [Ipsà  CkrisH  imperterrita  con- 
fessione propria  vita  in  discrimen  adduci  tur.  V.  g.]  —  ps  —  ó  vtòg  tov  ccv&goi- 
«ov,  me  — filius  hominis)  De  praesenti,  loquitur  in  prima  persona;  de  futuro,  in 
tertia.  —  Xóyovg,  verbo)  crucis.  Plurale.  Potest  ali  quia  Christum  profiterì  uni- 
verse, et  tamen  hunc  vel  illum  sermonem,  hoc  vel  illud  dictum,  v.  gr.  Matth.  5. 
erubescere.  Hic  quoque  vinoendus  est  pudor.  —  iv  rp  ycvtà  tovttj,  in  genera- 
tione  hac)  Huic  opponitur  panegyris,  de  qua  mox.  —  xy  uoi%aXlòi  xal  apaoTOÀtt, 
adultera  et  peccatrice)  quae  ut  adultera  Christum  sperni t;  ut  peccatrix,  sermone* 
ejus:  et  inde  confessoribus  ejus  omne  minarum  et  pollicitationum  genus  objicit. 
talis  turba  piane  contemnenda  est.  quis  timeat?  qnis  vereatur?  —  6  vtig  tov  «v- 
docinov,  filius  hominis)  Modo  dixit,  me  et  sermone* 'meo* ,  non,  filium  nomini*  et 
sermones  ejus:  nunc  non,  ego,  sed,  filius  hominis.  quae  appellalo  singularem 
cum  adventu  glorioso  visibili  nexum  habei  Lue.  9,  26.  —  ittaurgwfrqtfErai,  pu- 
dendum  ducet)  jure;  adeoque  prò  suo  non  agnoscet,  sed  amandabit.  —  tov  tu** 
xoàg,  Patria)  Gloria  igitur  est,  ut  unigeniti.  Joh.  1,  14.  —  pira  twv  àyyilov  xmv 
iyio)vy  cum  angeli*  sanctis)  Haeo  est  Graeca  leotio  et  Goth.  età  Vid.  App.  Crit 
Ed.  II.  ad  h.  1.     O  pudor.   pudeneri  coram  Beo,  Christo,  et  angelisl 

CAPUT   IX. 

v.  1.  'Ev  òvvifin,  in  potentia)  Eom.  1,  4.   2  Cor.  13,  4. 
v.  2.  xax  Uiav,  seorsum)  Antitheton  ad  populum.  —    póvovg,  solo*)  Anti- 
theton  ad  novem  discipulos. 

v.  3.  %kov,  nix)  natura.  —  Isvxàvat,  candida  faceré)  arte. 

1)  Leclionem  pìenicrem,  ori  co;  àévbpa  dptS  TcepawToGvTac,  praetalwat  margo  Ed.  maj.,  sed 
cum  Gnom.  consentii  Ed.  2.  nec  non  Vera.  gemi.    E.  B. 

2)  v.  33.  toOc  fiftàrfràc  auroù ,  ditàpulos  suoi]  qui  ederrime  Petri  interpellatione  ad  e*, 
quae  humana  sunt,  abripi  potuerant,     V.  g. 
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y.  4.  ew,  cumi  Mosis  apparitìo  minus  provisa  erat  discipulis,  quam  Eliae.  v.  1 1. 

v.  5.  «al  notqtfapci',  et  faciamus)  Sic  quoque,  etfaciamus,  Lue.  9,  33.  Kal, 
mdeoque,  alacritatem  animi  Petrìni  referti  aut  est  particula  evangelistarum,  duos 
Petri  sermone©  breves  jungentium.  oonf.  «al,  e.  3,  22.  Lue.  7,  16.  vel  etìam  Matth. 
8,  13.    Job.  13,  13. 

v.  6.  ri  Xakrjaat)  Sic  LXX,  yivaaxovreg  ti  7ioirj<sai  looarjX.  1  Chron.  12,  32. 
ubi  item  ex  optativo  alii  subjunotivum  feoerunt.  — -  fxqpo/9oi,  timore)  eoque  blando, 
nam  alias  non  optasset  manere  Petrus,  perculsù 

*)v.  8.  i£amva)  LXX  virale  adverbium.  —  utà'  iavziSv,  secum)  quia  erat 
adirne  passuruB. 

v.  10.  ixqAviflav,  arripuerunt)  exceperunt,  non  neglectim  habuerunt  —  ti 
Ieri,  quid  est)  Non  ambigebant  tam  in  thesi,  quam  in  hypothesi.  [Mori  seilieet 
Christian  debere  haud  opinati*  sermo  etiam  de  resurrectione  videbatur  alienus.  V.  g.] 

v.  11.  ort  UyovciVy  dieunt)  Interrogatio  implicita.*). 

t.  12.  dntv,  dùrit)  In  hoc  sermone  Jesus  facit,  ut  in  disputatione  praeses, 
opponenti»  argumento  justam  speciem  addens,  et  tum  responsione  satisfaciens.  — 
Monto*,  pràis)  Hoc  construitur  et  cum  veniens  et  cum  restituii,  tametsi  versu  prae- 
eedente  cum  venire  duntaxat  jungitur,  sic  enim  etiam  quadraginta  annos  dupliciter 
construitur  Hebr.  3,  9.  17.  —  ànona&usxà ,  restituit)  Praesens  indenni  tum,  uti 
Matto.  2,  4.  —  stai  itàq>  et  quemadmodum)  Id  est,  videtur  vobis  exspectatio  Eliae, 
omnia  restituentis,  et  scrìptura  de  morte  Messia*  non  posse  stare  simul:  atqui 
stant  aimuL  —  Zva,  ut)  quia  scriptum  erat,  ideo  pati  debuit  —  iZovòevco&y,  prò 
nikilo  Àabeatur)  Es.  53,  3.  Cum  hac  prò  nikilo  reputatone  videtur  rationi  non 
stare  posse  restituito  omnium. 

v.  13.  Su  xcrl)  suri,  etiam.  —  avrmt  UH)  Eliae.  vid.  omnino  Matth.  17,  12. 
—  xathò?,  sicut)  Bef.  ad  venti.  Innuit,  non  opinione  scribarum,  sed  prophetia 
Bcripturae,  discipulis  minus  nota,  niti  adventum  Eliae.  Neque  tamen  hoc  non 
etiam  ad  fecerunt  refertur.  nam  prodromum  cito  insecutus  est  Dominus:  ergo  pro- 
dromus  celeriter  looum  ei  fecit,  celeriter  sublatus. 

v.  14.  tuoi  avtovg,  circa  eoe)  Laborabant  adhuc,  soli 

v.  15.  Qè&au{H[(rn ,  oàstupuit)  Tangebantur  a  gloria,  etìamsi  nescirent,  quid 
in  monte  actum  esset  conf.  e.  10,  32.  Lue.  19,  11.  nec  non  Exod.  4,  14.  34,  29.  s. 
[Occuitam  cum  Beo  conversationem  facile  sentias  majorem  hominum  erga  te  proclivi- 
totem  insequi.  V.  g.]  —  nQOGTQÌ%ovxtgf  accurrentes)  cupide.  —  tja^afovto,  saht- 
tobant)  cum  gaudio. 

v.  16.  avtovg,  illos)  Id  in  praesenti  non  re^iprocum  est,  sed  refertur  ad  disoi- 
pulos,  v.  14. 

v.  17.  (Ut  umts)  Nec  scribae,  nec  discipuli  audebant  verba  facere. 

v.  18.  %axaXa§rjf  prekenderit)  Obsessionis  vocabulum  videtur  angustius. 

v.  20.  linv)  Alii,  iòòv,  ut  referretur  ad  atropa,  conf.  Heupelii  annoi  ad 
Marc  p.  280.  Manet  ISciv,  i.  e.  videns9  puer,  illum,  Jesum:  commodeque  resol- 
vitur  constructio  per  hyperbaton  :  et  videns  eum  ;  et  cadens  etc.  ubi  tò  statini  etc. 
eonstractìonem  eo  moluus  interpellat,  quia  tantundem  est,  ac  si  diceret,  statim  a 
spaiai  concerptus  est.     Similis  figura  orationis,  e.  3,  17. 

v.  21.  x«l,  et)  Sapienter  fecit  Jesus,  adhibita  mora. 

v.  22.  tÒ  nvo)  Nomen  caret  plurali:  alias  ut  voterà,  sic  nvoa  dicendi  hic  lo- 
eus  erat:  pluralia  autem  artìculo  suppletur.  —  Iva  aftoAÀty,  ut  perderei)  vel  quod 
in  oadaver  potestatem  sibi  polUceretur,  vel  ne  a  Jesu  ejiceretur.  nam  alias 


1)  ▼•  7.  ovtoO  axourre,  Anne  audité]  Jesum,  poto.  Moses  enim  et  Elias  jamjam  evanue- 
rant     V.  g. 

S)  icpifrov]  prius 9  quam  veniat  magaus  atque  terribilis  Domini  die»,  Mal.  4,  5.  Disce- 
poli Tidentar  existimasse,  die  iato  sicut  quorum  vis  mortaorum,  ito  et  Christi,  siquidem  ipsi 
ttoriendom  foret,  resurrectionem  fcturasx  esse,  adeoque  nimis  diuturnum  sibi  silentium  im- 
port.    Y.  g. 
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libenter  mansurus  erat  in  oorpore  humano.  Perdere  hominem  non  potueret  per  se, 
sine  aqua  rei  igni. 

v.  23.  tÒ  il  èvvaoai  ittauvoai,  hoc  si  poto*  credere)  Beponitur  nomini  illad, 
si  quid  potè*,  v.  22.  Videtur  pater  ille  offendisse  in  diaoipulia.  t.  18.  fin.  Ti  est 
nominati vus,  et  cum  si  potes  credere  stat  in  apposizione,  praedicattun  tot  verbuin 
est  subauditum,  uti  Phil.  1,  22.  Hoc,  si  potes  credere,  rea  est;  hoc  agitar.  — 
navxtx,  omnia)  Antitheton:  quid  mei  quid.  ~  %m  mazsvovxi  y  credenti)  Omnipo» 
tentiae  divinae  se  fides  hominis,  quasi  Organon,  aooommodat,  ad  reópicndom,  Tel 
etiam  ad  agendum.     [Dativus  commodi,    Y.  g.] 

y.  24.  fiorirei  ftov  ry  imcxla,  succiare  meae  incredulitati)  removendo  meta 
incredutitatem:  vel,  nlium  meum  sanando,  etti  non  satìs  fidei  habeo.  conf.  sue- 
cwrre.    v.  22. 

v.  25.  Sì,  vero)  Jesus  ubique  vitavit  strepitimi.  — -  axa&àùzm'  filalo*'  «ti»- 
q>6v,  impuro:  mute:  surde)  Spirihts  ille  talem  feeit  miserum  puerum,  ani  etiam 
ipso  talis  fuerat  —  iycì  col  initccaou,  ego  tibi  praecipio)  Ego,  antitheton  ad  disci- 
puloa,  qui  non  yaluerant:  noe,  inquiont  ipsi  v.  28.  Magna  Domini  potestà*.  SV 
rocior  faotus  erat  spiritila  ex  impotentia  diacipulorum.  — -  pipcirt,  nonjam)  Qui  ini» 
tio  aetatìs  adversa  sunt  perpesai,  majus  quasi  privilegium  in  reliquam.  ritam  intera 
dum  aocipiunt  —  tleik&yg,  ingrediaris)  Yoluisset  spiritus  ille  iteram  ìntrare* 

v.  26.  xoaèav,  clamati*)  etsi  maluerat  hio  esse  mutua  praraus.  — •  <mafa|a», 
dùcerpens)  In  ausilio  divino  corpus  hominis  non  semper  habetur  molliteT.  fiatila 
violentila  aignum  conatantioria  liberationis. 

y.  27.  rftziosv,  eveitavit)  Nova  para  miraoulL 

v.  28.  <m)  rtttb  LXX,  ow.  Es.  58,  3.    1  Chron.  17,  6. 

v.  29.  Svvaxat,  potest)  Id  est,  nulla  re  potestia  ejicere  hoc  genus,  niai  cum 
pracibus  et  jejunio. 

v.  30.  xuQtitoQBvovTof  praeteribant)  non  per  urbea,  weàpraeter  eaa.  —  otJ» 
ij&tUv,  "va  %%i  yvtp,  non  votuit,  ut  quis  nascerci)  Hino  potest  oolUgi  eansa,  «ut 
Salvator  interdum  prohibuerit,  se  indicali;  intardum  non  pcoMbuerit  r.  81» 

v.  31.  idlóctaxEv,  docebai)  non  solum  pancia  verbia,  quaa  aito  dieta  easent  se- 
orsum:  sed  ex  inatituto.  —  yào,  enim)  Non  erat  tempus,  quo  ahi  «udire  posaent 
sermone*  de  passione  Messia*.  —  TUtQctSiòoxui,  traditur)  Praesens:  jmm  id  agitur, 
ut  tradatur.  conf.  Joh.  0,  70.  a.  —  ànoxvav&elg,  oeeisus)  £mphasis:  ita,  ai  eooi- 
sua  erit,  reaurget 

y.  32.  lyofiovvxo,  timebant)  De  quavis  re  facilius  interroganti  Jeenm,  v,  28. 
quam  de  ipso.     Sic  nt  etiam  intar  familiare*. 

y.  33.  h  tq  oliala,  in  domo)  mutato,  cum  loco,  nonnihil  etiam  affectn  eerum, 
qui  in  via  fuerat  concitatior.  [Conf.  Matth.  18,  1.»**.]  ~  ti,  quid)  Batianem  red- 
dere  debemua  rerum  omnium. 

v.  84.  fau&nmv,  silebant)  Rea,  quae  non  mala  videbater  per  se,  apparet, 
qualis  sit,  ubi  ad  judioium  Dei  notitiamque  Jean  Christi  referto*.  —  p4£tov-  ***' 
/or)  virtute,  nunc;  eoque  major  futura»  in  dignitat* 

y.  35.  xttbitmg,  itptivrfOsf  xovs  SdStxa,  seden*,  vocavit,  duodecimi)  aolennà- 
ter.  —  fogaTog*  Suxxovog,  ultimus:  minister)  Haee  duo  differunt  Ultimai  *m 
eo  ipso  est  minister.  Itaque  farei  valet  potine r  esse  debet,  quam,  erit,  poenae 
causa*     minister  enim  est  voluntarioin  qniddanv 

Y.  36.  h  pióm  avxàv,  in  medio  sui)  ae  discipuloruin.  oolL  Lue.  8,  47.  apud 
se  ipsum.  —  ivùyxctkeàpsvog,  ulnis  complexus)  Symbolum  ceitjunetieftis  aati- 
mae.  coli.  v.  37.  e.  10,  16.  Eo  ipso  gratiam  contulit  pusillo.  \jpd  quanta  sua- 
vitate  perjusus  fueritf  intelletto  haud  est  difficile.  Y.  g«]  Tom  oaroa  aibi  hu- 
miles  esse  docet 

v.  37.  xmv  tototncov,  tatium)  parvulorum,  etiam  corde.  —  ipì,  me)  qui 
corde  sum  demissus.  —  oix  fjiì,  non  me)  Id  est,  non  hac  re  absolvitur  factum 
ejus.  [Parvulus  a  summo  DEO  quantum  distati  At  conjunguntur  9  por  Chri- 
stian.    V.  g.] 
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y.  38.  o7U%QÌ{hif  respondit)  Varia  connexio  sermoniB  Johannis  cum  ser- 
mone Jean.  Potestà»  nomini*  Coristi  in  utroque  sermone  assorta  v.  37.  38.  41. 
Discrpoli  antea  inter  se  disceptarant,  quis  inter  ipsos  esset  major;  nane  ser- 
mone Dominico  docti  ne  alios  quidem  fastidiendos  esse  agnoscont  Si  Christos 
et  fide»  in  eum  est  in  parvuli*,  [guwum  ne  is  quidem,  eujus  v.  36.  mentio  faeta, 
Jesum  sequebatur,  Y.  g.]  potuit  etiam  esse  in  ilio,  quem  prohibuerant  Patet 
bine  modestia  Johannis  et  candor.  dnbitationem  hanc  videtur  in  pectore  aliquan*- 
din  gessiase,  dum  opportune  eam  promeret  —  ijfuv —  ijf«»s  nos)  apostolos, 
post  Te. 

y.  39.  pi)  xcolvm,  no/ite  prohibere)  Observent  hoc,  qui  charismata  alligant 
successioni  canonicae.  Noli/e  prohibere,  ai  vobis  iterum  occùrrét  Ve!  idem  ille 
Tel  alias  ei  BimflisT^-  *«xv>  confestim)  Neon,  anima  sensn  virtutis  mnnitnr.  [In- 
ttrjccto  aiiquo  intervallo  fieri  id  queat.     Y.  g.] 

y.  40.  vft«v  vuéwt  vos:  vobis)  Conf.  v.  Beq.  Matth.  12,  27.  Jesus  locutus 
in  plurali  prima,  de  rebus  externis,  Lue.  22,  8.  18,  31.:  sed  non  de  interioribus 
regni  sui  rationibus.  [Job.  20,  17.]  Ciementer  corrigitur  to  nos,  v.  38.  —  lanv, 
est)  Senno  est  de  iis,  qui  aliquid  suscipiunt  Christi  causa. 

y.  41.  oc,  qui)  Jesus,  piae  interpellatìoni  Johannis  postquam  satisfecit,  ad 
priora  redit  —  yàof  enim)  Omnia  sunt  accepta,  quibus  vos  adjuvamini,  vel 
minima. 

y.  42.  l)mqUzixaiy  circumjacet)  Praesens  indicativi  emphasin  habet 

y.  43.  45.  47.  ziati&nv,  ingredi)  Ter:  cui  opponitur  semel,  abire;  bis, 
/set.  —  sic.  tò  %vù  rò  ao(ieOT0vt  in  ignem  exstingui  nescium)  Sic  v.  45.  ac  paulo 
alitar  v.  47. 

y.  44.  46.  48.  onov9  ubi)  Gravissima  repetitio.  Allumo  ad  cadavera,  quae 
vel  Yermium  vel  rogi  sunt  pabulum.  Fermi*  dicit  corruptionem;  sed  corruptio 
haec  est  aeterna.  2  Thess.  1,  9.  —  0xa>Àty£,  vertnis)  animae.  —  ctvxóv,  eorum) 
non  erprimitur  in  Marco,  quo  hoc  referatur.  Allegatur  ergo  Jesajas.  — -  ov  re- 
itvrp,  non  moritur)  Praesens.  —  nva,  ignis)  corporis.  Hic  illorum  subaudien- 
dunx.  —  ov  opiwvtcu,  non  exstìnguitur)  vel  quia  certo  ardet,  coli.  2  Beg.  22,  17.  : 
vel  quia  ardet  sine  intermissione,  dies  noctesque,  Ap.  14,  11.  20,  10.  et  in  aeter- 
nmn.  ibid.  Yicissitudo  tormentorum,  ratione  graduum,  colligi  possit  ex  Jes.  66, 
23.  24.  sed  tamen  tormenta  erunt  perpetua. 

v.  47.  paatlitav  xov  &tovy  regnum  Dei)  Antea,  bis,  vitam:  sed  apta  inpri- 
mi0  cum  ocuiis  mentio  regni  Dei,  et  vitae.  Joh.  3,  3.  36.  colL  Matth.  18,  9. 

v.  49.  *ac,  omnis)  Omnis  hic  non  addito  nomine  ponitur.  alius  supplevit 
«oro?  panis,  alius  homo:  sensore  videlicet,  vix  usu  venire,  ut  nag  omnis  mascu- 
linum  ponatur  absolute.  Etenim  ubi  absolute  poni  videtur,  determinatio  subjecti 
ex  praedicato  petenda  relinquitur.  Matth.  13,  19.:  navxòg  àxovovxog  ròv  Xóyov, 
quolibet  (auditore)  audiente  sermonem  etc.  Lue.  6,  40.  :  xaxfiQTiCuivog  òì  nig  xtìL 
quilibet  (discipulus,)  si  consummatus  erit,  erit  ut  dottor  suus.  e  16,  16.:  nàg 
ilg  auri)v  Piatirai,  quilibet,  qui  vim  adhibet,  vi  adkibita  intrat  in  regnum  coelo- 
rum.  Joh.  2,  10.:  Omnis  homo  (qui  nuptias  habet  et  vinum  ponit)  primum  bo- 
man  vinum  ponit.  Obviae  sunt  hujusmodi  locutiones.  Ita  hoc  loco:  Omnis,  qui 
salietur,  certe  igne  sa/ietur.  Sed  hanc  sententiam  paulo  uberius  explanabimus. 
In  medio  ea  sita  est  inter  sermonem  de  igne,  qui  non  exstinguitur,  et  inter  ser- 
monem de  saie  ejusque  bonitate.  Trcs  ergo  sunt  gradus:  saie  satiri,  igne  satiri, 
mitti  in  ignem,  qui  non  exstinguitur.  Primus  gradus  est  optatissimus;  tertius, 
eeerbiammus:  secundus,  est  intermedine,  cum  tertio  conveniens  in  menti  one 
ignis,  (qui  hoc  loco  saepius  per  homonymiam  memoratur,  uti  Matth.  3,  10. 
11.  12.)  cum  primo  autem  propina  congruit  in  mentione  satiturae.  Salitura  ma- 
mme nataralis  et  conveniens,  nt  per  sai.    id  sai  est  disciplina  divina  leniter  eru- 


1)  xol,  d]  Responso  Johanai  dato  continuata:  oratio  snporior.    Sic  cum  v.  87.  cohatret 
43.     F.  g. 
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diens  ad  abnegationem  sui,  et  pacem  et  concordiam  cum  alila,  qui  rio  saliuntur, 
fiunt  Deo  sacrificium  gratum,  cujus  rei  typus  erat  in  sacriiìciis  levitici*.  Lev. 
2,  13.  Qui  salituram  per  sai  subterfugiunt,  saliuntur  per  ignem,  (nam  et  sai 
urendi  vim  habet,  Deut.  29,  22.  et  vicissim  in  igne  naturali  quoque  TÌm  inesse 
Baliendi,  vel  caro  assa  ostendit,  atque  apnd  Plutarchum  ignis  dicitnr  tcov  ijóvtffitt- 
rmv  Sqkjxov  xal  t}6i0xov  •)  quod  proximum  est,  saliuntur  illi  per  diseiplinam  divi- 
nam  severiorem,  ne  inyalescente  manus,  pedis,  oculi  scandalo  proficiscantur  in 
ignem  exstingui  nescium.  Nexus  ergo  et  sententia  sermonis  sic  habet:  Bine  olla 
cnnctatìone  et  mollitie  occurre  scandalo  manus,  pedis,  oculi,  quod  te  alioqui  in 
gehennam  ejusque  ignem  aeternum  detrudet.  Quiyis  enim,  qui  ullo  modo  salien- 
dus  et  per  salituram  igni  aeterno  subducendns  est,  si  non  sale  clementiori,  at 
igne  severiori,  in  hac  tamen  vita,  salietur:  et  omne  sacrincium  sale  salietur,  le- 
nissimo et  lautissimo  saliturae  genere.  Hoc  ergo  sai  admittite  et  habete,  ut  sub- 
lato  omni  scandalo  pax  inter  voe  floreat  Sai  et  ignem  expertnri  estis  utique  : 
ridete,  ut  quam  lenissima  salitura  defungamini.  —  akia&rjatxai,  salietur)  Futa- 
rum:  quo  innuitur,  mandatum  de  sacriiìciis  Y.  T.  eorumque  habitus  typicus  ad 
sacrincia  N.  T.  —  xal  itaoa  Ovaia  akì  akiGdyctrai)  Extat  hoc  Lev.  2,  18.:  xal 
nav  òòoov  dvoictg  v^ttov  akì  ikio&qosxai.  Hinc  infertur  prius  illud,  nìg  ymo  ktL 
quod  est  uniyersalius,  cum  rò  sale  saliri  nunc  demum  addatur  quasi  per  exceptio- 
nem,  cum  limitatione  apposita,  ad  dvolctg. 

v.  50.  xakòv,  bonum)  sai.  nam  eo  condiuntur  oetera.  —  iav  di  %ò  akag, 
si  vero  sai)  Hoc  loco  ipsi  discipuli  dicuntur  sai,  quia  sale  praeditì,  et  salientes 
mundum.  —  avakov ,  insuUum)  ut  non  mordeat.  insulso*  maxime  superbia  fa- 
cit  —  avrò,  illud)  sublata  quali  tate  prima.  —  ?Xm>  habete)  Ignem  habere 
non  est  facultatis  humanae  :  ideo  non  di  ci  tur,  habete  ignem.  Bed  qui  igni  im- 
butus  est,  salem  habere  jubetur.  —  h  iavxoìg,  in  vobis  ipsis)  Antitheton:  in 
yobis  invicem.  Prius  officium,  respectu  nostri;  alterum,  erga  alios.  — -  Skag) 
Singolare,  aut,  ex  Skgì  plurale,  sai,  mortificationis,  qua  perimitur  superbia.  — 
xal  tlofivsvtxBf  et  pacem  habete)  vel  habebitb:  conf.  v.  34.  remota  cialdone,  ri- 
xarum  origine. 

CAPUT    X. 

y.  1.  Xal  ixel&sv  àvaoràg,  et  inde  surgens)  Antitheton  non  tam  ad  Caper- 
naum,  ubi  sedens  docuerat,  e  9,  33.  35.  quam  ad  Galilaeam,  ib.  v.  30.  —  dui 
tov)  Yid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  1.  — :  <&g  tUi&u,  sicut  consueverat)  Observan- 
dae  consuetudines  Jesu  Christi.     Lue  4,  16. 

t.  5.  iyQatytv,  scripsit)  Pentateuchi  scriptor  Moses  o.  12,   19. 

v.  6.  aQirjg  xxlotmg,  initio  creationis)  Ergo  ante  creationem  ineunte  Genesi 
descriptam  non  fuit  ulla  creatio. l)2) 

v.  11.  in  avfijvj  in  Ulani, 

v.  13.  afrori,  tangeret)  Modestum  petitum. 

t.  14.  rjyavaxxr}<se  y  indignatus  est)  propter  impedimentum  amori  suo  a  di- 
scipulis  oblatum.  —  xoiovxmv  itfrlv,  talium  est)  talium,  horum,  est  aocipere 
regnum  Dei.   v.  15. 

y.  15.  og  iàv,  quicunque)  Id  fecit  ad  redarguendum  illum  ipsum  sensum,  ex 
quo  discipuli  infantes  yolebant  amoyere.  —  distai,  aeceperit)  offertur  enim.  — 
mgnaidlovy  sicut  parvulus)  accipit:  accipit  enim  reyera. 

y.  16.  xoi,  et)  Plus  fecit,  quam  rogatus  erat  v.  13. 


1)  t.  9.  d  Seòc  —  av^ptdicoc >  Deus  —  homo]  Deus  quicqnid  facit  et  ordinai,  id  ratam  lift- 
bere  hominis  est.    Nefes  est  laudare ,  qoae  Ipse  rejicit  ;  quaeve  culpat  Ipse ,  probare.     V.  g. 

2)  v.  10.  icàXtv,   iterimi]  Besponsionem  sabseqaentem  Pharisaeit  dederat  Salvator  Matth. 
19,  9.  at  discipuli  repetità  quaeatione  responsioni*  iter&tionem  provocabant    F.  g. 
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*)v.  17.  IxrtoQtvonivov  ovrov»  exeunte  eo)  ex  domo.  v.  10.  —  itQoaSoa- 
pmv)  Ynlg.  procurrens  :  ut  si  legisset  nqoòoa^fóv.  Singulari  certe  studio  impelle- 
baiar  hie  homo.  Yidetur  intente  exspectasse.  [Subitus  ejusmodi  incursus  mox 
quandoque  langueseit.  V.  g.]  —  yovtmtx^aac ,  ad  genita  acci  de ns)  Magnum  igitur 
habebat  studium.  —    nonfioo,  faciam)  Parvuli  non  accipinnt  /adendo,    v.  15. 

t.  18.*  slxev,  dixit)  Respondet  Dominus  I.  titillo  singulari,  quem  ipsi  de- 
derat  adolescens:  II.  quaestioni  propositae.  — •  xl  (i$  Xiyng  ctya&óv;  quid  me  di- 
ci* bonum?)  Multa  in  Jesu  erant  extrinsecus,  quam  ob  rem  ignari  non  optime 
de  ilio  existimarent.  Job.  1,  47.  Matth.  11,  6.  19.  Es.  53,  2.  seqq.  Atque  ipso 
non  in  se  requiescebat,  sed  se  penitus  ad  Patrem  referebat  Yiatorem  ac  pere- 
grinnm  agebat  in  mundo,  et  in  eo  statu,  in  quo  P salmi  eum  ut  miserum  et 
ùtopem  describunt,  contendebat  ad  aeternum  illud  bonum  et  gaudium,  de  quo 
hie  juvenis  quaerebat  Fsalm.  16,  2.  5.  seq.  Bonum  meum  non  est  praeter  te. 
Coni  Job.  14,  28.  17,  5.  Hebr.  5,  8.  9.  9,  12.  Ipse  se  non  norat  secundum  car- 
nem:  ut  praedicat  Augustinus  L  1.  de  doctr.  Christ.  e.  34.  Etenim  bonus  ctyct- 
&ò$  proprie  beatum  dici!  Adolescens  apud  Jesum  quaerebat  felicitatelo,  sensu 
minus  puro.  Hanc  eum  negat  Jesus  apud  se  esse  inventurum.  coni.  Lue.  9, 
57.  seq.  Yeruntamen  non  dicit,  Ego  non  snm  bonus:  sed,  Quid  me  dicis  bonum? 
quemadmodum  Matth.  22,  43.  non  negat,  se,  Davidis  filium,  eundem  esse  Do- 
minimi Davidis.  Deus  est  bonus:  bonitas  non  est  sine  Deitate.  In  Jesu  agno- 
scebat  adolescens  bonitatem  quodammodo;  alias  non  adisset  ad  illum:  sed  non 
piene  agnoscebat;  alias  non  recessisset.  Multo  minus  agnoscebat  Deitatem  ejus. 
Quare  Jesus  titulum  Bonitatis  sine  titulo  Deitatis  ab  ilio  non  accipit:  (conf.  quid, 
Lue  6,  46.)  vindicatque  honorem  Patris  sui,  eum  quo  unum  est  Vid.  Joh.  5,  19. 
Sfarai  omniscientiae  suae  radium  in  cor  adolescentis  hujus  immittit,  ostenditque, 
eum  nondum,  de  se,  Jesu  Christo,  cognitionem  habere  tam  excelso  titulo,  Ipsum 
alioqui  decente,  dignam.  Quapropter  non  dicit,  Nemo  est  bonus,  nisi  unns  Pa- 
ter meus:  sed,  Nemo  est  bonus,  nisi  unus,  Deus.  Saepe  Dominus  verba  sua 
ad  captum  interrogantium  attemperavi!  Joh.  4,  22.  Sic  dux  bellicus,  nobili*, 
homini,  nobilem  ignoranti,  ducem  noecenti,  respondere  potest:  Quid  me  vocas 
dominion  gratiosum?  Bonitatem  suam  Jesus  discipulis  patefecit.  Lue.  10,  23. 
Bom.  14,  16. 

V.  19.  oldag,  nosti)  Cut  quaeris:  quid  faciam?  —  pi?  ctTzotiUQrjdriQ ,  ne  de- 
fraudes)  per  concupiscentiam.    Ex.  20,  17.     Idem  verbum,  1  Cor.  6,  8.  noi 

v.  20.  didaaxalti  Magister)  ETunc  repetit  homo  nomen,  sine  epitheto.  Et 
tamen  Jesus  amat  illum. 

v.  21.  ifipiityag  avrà  rjyaitrjotv  crvròv,  intuitus  illum  amavit  illum)  amavit 
intuita  et  quodam  quasi  risu  oculorum.  iv  Sii  òvolv  amanter  aspexit  *).  ut 
signmn  ei  daret  amoris  in  posterum,  si  sequeretur  Jesum;  et  tristitiae  illius  oc- 
curreret  Opposi tum,  axvyvaaag  tetrico  vultu,  v.  22.  Ideo  potius  lacrumarum 
mentio  fit  in  vita  Christi,  quam  risus,  quia  venerat,  ut  peccata  nostra  ferrei 
Comitas  tamen  ejus  et  laetitia  interdum  ex  vultu  enituit,  ut  hoc  loco,  ad  alli- 
ciendum  juvenem,  in  limine  sequelae  Christi  constitutum.  conf.  v.  16.  Lue.  10, 
20 — 24.  12,  32.  Talis  usus  verbi  hujus:  tjycfo^tfav  avxàv  iv  x<p  ozópctu  avrai/. 
Ps.  78,  36.  qyetna  avtòv  rov  ovvavaf}ijvat.  2  Par.  18,  2.  item,  verbi  iletw,  Jud. 
r.  22.  —  $v,  unum)  Antitheton:  Àaec  omnia,  v.  20.  [Facilius  homini  et  jucun- 
dius  reddere  negotium  Jtdctts  magister  voluit.  V.  g.]  .,f%ffi  »  HMU  «ut  m  ffl>«W| 
a  creatnrifl:  jrenditfo  bonqrum^ocument^^  Pere  singulis  unum  quiddam,  hoc 
illud  ve,  deest:  unoque  defectu  detinentur.  —  otccvqÓv,  ciwcem)  paupertatis  etc. 
sic,  eum  persecutionibus.    v.  30. 

1)  elSXl-pEi  afra,  benedkébat  eis]  ipso  facto  eia  conferens,  quae  adnltis  mediante  verbo 
pnebut     V.  g. 

I)  Conf.  tote,  quae  catara  Gerh.  de  Hms  hotavit  ed.  D.  Ernest!  in  dir  theol.  Bibl.  T.  I. 
p.  ISO.  se.    E.  B. 
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f)v.  23.  nsei(ilttytin$wo$,  circumspiciens)  Saepe  describitur  vultua  Christi, 
affectui  conveniens,  et  affectìbus  auditorum  attemperata,  v.  21.  27.  —  iw&s, 
quomodo)  Proposi  tio:  Dive»  difficile  salvator,  cujus  subjectum  v.  24.  limitato; 
praedicatum,  amplificato.  Differunt  in  abstracto:  fere  conveuiunt,  in  con- 
creto. —  ol  tu  XQqtuxw  1%ovj$$ ,  qui  numos  Jkabent)  Pleraaque  mundi  opes  ha- 
bent  pauci.  • 

v.  24.  tÌjcv«,  Jilii)  Haec  appellatio  oatendit,  Jesum  loqui  cum  misericordia, 
aed  aimul  cum  ventate;  discipuliaque  libenter  rem  declarare.  —  w$  arowafrorap, 
eonfisos)  elatoa,  quo  minus  pareant  verbo  Dei  e.  4,  19.  Ps,  62,  11.  1  Tim.  6,  17. 
[Eorum,  qui  divilias  kabent,  haui  multo  major  est  numerus9  oc  eorum  qui  confi" 
dunt  iis.     V.  g.] 

v.  26.  *«l,  et)  Particula  admirandi. 

v.  27.  nivxu,  omnia)  Psalm.  62,  13.    conf.  ibi  et  hic,  quae  nraocedunt. 

v.  28.  noluxo,  coepit)  ape  ex  verbis  Salvatori*  conoepta. 

v.  29.  ij  vidtpovs,  aut  Jratres)  Quae  relinquuntur,  disjunetive  enumerantur: 
quae  retribuuntur,  copulative,  v.  aeq.  Vide  praemii  ubertatem,  Domini  bonita- 
tem,  —  ìvtntv  ijiQv,  propter  me)  in  mundo  dum  sum.  —  ivmsv  tov  «vayyt- 
llov,  propter  evangelium)  quo  is  praedicet  nomen  meum  post  aacenaionem  meam. 
Mundi  causa  multi  multa  relinquunt. 

v.  80,  iuv  pi})  quin,  —  gal  isa%iottcIÈ  xuì  ^xiqug,  et  patret,  et  matres) 
YicL  Àpp.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  Natura  unum  quiaque  patrem,  unam  matrem  ta- 
be t:  aed  per  beneficiai  multi*  gaudet  aequens  Christum.  coni  Bom.  16,  13.  Non 
addi  tur,  mulieres.  id  enim  sonaret  quiddam  ab  honestate  remotum.  —  rfava, 
Jtlios)  1  Cor.  4,  14 — 17.  —  fitta  òiayiAÙv  9  cum  persecutionibus)  Hoc  addito, 
ne  discìpuli  sperarent  felicitatela  exteraam..  Persecutiones  non  deerunt;  aed  eae 
uon  modo  non  oberunt,  aed  etiam  proderuut,  ad  centuplum  accipiendum,  prohi- 
bentes  interim,  ne  centupla  illa  hominem  efferani  —  aiom,  secalo)  uon  %moq\ 
tempore*  —    vp  ieiopivcp,  veniente)  Jam  in  adventu  est  illud  seeulum. 

v.  31.  hort<*LnoóiiQi>  erunt  primi)  Primi,  Subjectum.  Mattb.  19,  30,  noi 

v.  32.  i&an0ovvjo9  àorrebant)  Ipsi  neaciebant,  quaxe,  saepe  ajiquid,  quod 
sub  viaum  menda  aut  oculi  non  eadit,  alium  sensum  affici t  Dan.  10,  7.  Àorre- 
bant, Jesu  causa,  praeeuntis;  timebant,  sua,  sequentium,  causa.  Hoc  horror* 
et  timore  diatringebatur  opinio  ac  apea  rerum  terrea trium;  ai  non  ex  toto,  ex. 
gr.  apud  Jacobum  et  Johannem,  tanien  ex  parte,  —  w£*T0>  CQ*P*t)  Jam  eoe- 
perat  antea»  e  $,  31.  aed  nunc  coepit  ubeyiua  dicera  Àtque  hoc  etiamnum 
erat  inilium. 

v.  35.  nùQGnQQBVQvvvt)  una  ambulane.  —  Qikofitv,  ftonjtfjp,  volumus,  fa- 
cias)  Sic  v,  aeq.  vultis,  f acero  me,  —  wmjffgc  w$o*r  gog,  facies:  facere: 
da)  Arte  in  rogando  utuntur.  nam  citìus  rogantur  saepe  et  impetranti^,  quae  fa- 
elenio*  quam  quae  dando  oonatant. 

v.  38.  rò  nozqoiov  rò  /3a7*ri*fi*,  poculum:  baptismate)  Paculum  noe  bibere, 
ajfduum  erat;  (uti  aaepe  ipaa  mora  bibendo  Burnito:)  Baplismus  quoque  apud  Ju^ 
daeoa  rea  horrida  erat,  quum  totum  corpus  flumine  quamvis  gelido  mergereto. 
Igitur  utroque  vocabulo  denotato  passio  Jesu:  poculo,  interna;  quod  ideirco 
praepouitur:  baptismo,  externa  praeeipue.  passione  disten tus  est;  passione  ob- 
tee t us.  Convenienter  autem  utrumque  adhibetur:  nam  baptiamum  et  poculum 
Christi  parti cipant,  qui  sacramenta  sumunt,  1  Cor.  12/13.  magnamque  cum  pas- 
sione et  morte  Christi  uostraque  oonnexionem  habet  et  baptìsmua,  Curiati  et  no- 
ster,  et  S.  Coeua.  —  nlttàe-  Pwtne&rjota&s,  bibetis:  baplvsubimùti)  Jaoobus,  gla- 
dio occisus,  poculum  bibit:  postea  Johannes,  oleo  fervente,  ut  ecclesiastioa  fert 
hiatoria,  baptizatus  est  Oleum  fervena  cum  baptismatis  vocabulo  congruit  po- 
culum ipse  Domiuua  iu  Gethaemane  quoque  paagiouem  mortia  dicit  Congruit, 
quod  poculum  baptismo  praemittitur. 


1)  d  Ùl>  Hit  vero]  Beatissima  conditio  quam  cito  recusatorl     F.  g. 
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*)y,  42.  Joaowrcf)  fltf  putmnt9  **  imperare.  Metonymia  antecodentie  prò 
cewqueate:  id  est,  qui  imperium  strenue  exercent»  [/torma  amplitudine  eeram 
divina  Molestate  kakent  munta*  principe*.     V.  g.] 

v,  44.  »avwt  omnium)  v.  43.  vestrum.     Epitaais. 

*)v.  46.  fUtQihpemf%  Bartimaeu*)  Proparoxytonon,  ut  ipsum  appaio*  Ti- 
maeua  yidetur  frisse  vir  nota*  ilio  tempore  Hieriehunte;  ot  Bartiinaeua  por  coaci* 
tatem  demum  factus  mondi  Qua.  —  d  TvyJòf,  coeeus)  Instar  cognomini*.  Valdo 
nota*  apoatolorum  tempore  Bextimaeua.  [0*  ejyta  iodio  vid,  no/.  <Mf  Matto.  20> 
30.]  —    o£òv,  vaiai)  La  yia  hieroaolymitan*  major  faoultas  mendicandi. 

y.  47.  6  viòg  imiti,  irpov,  fiU  David,  Jesu)  Vid.  Àpp,  orit  Ed.  IL  ad  ìl  L 
Magna  fides,  quod  coeeus  fìlium  Davidis  appellat,  quem  ei  Naaoraeum  praedioar 
bat  populea. 

»)t.49.  9«eft«,  canjìde)  animo.  —  lyct?**,  sarge)  eorpoie,  olegaaaaayjv 
deton.     Non  dubitabant,  quia  et  posaei  juvare  ot  yoUftt 

v.  50,  mtofUàmv,  a#ù)io**)  prae  cupidità^  et  gaudio. 

y.  52.  iv  Tfl  oda  y  in  via)  versus  HierusaleaL 

CAPUT    XI. 

v.  1.  Elg  (fyfcpayrj  xaì  pn&avlav,  in  Beihpkage  et  Bethaniam)  Vid.  App*  exit 
Ed.  IL  ad  b.  L  Betkùm  jam  er*t  ft  tergo,  qwum  haoo  inatituit  Domina;  Beth- 
pbage  erat  anta  oculos;  itaque  praeponitur,  non  ordina  geografico,  aad  potiarit 
considerationis:4)  et  Hierosolymis,  ut  apparet,  duo  conjunotiasiiua  loca  W  sojo- 
bant  appellare,  Betkpksge  et  Betàania. 

v.  2.  xoijMjv,  pagum)  Bethphage.  —  iqf  oh  ovislg,  *)super  gum  nemo) 
Non  facile  tali*  pullua  uno  tempore  et  loco  reperiatur.  hio  igitur  Domilo  rasar» 
yatoa.  Integra  sint  oportet  a  miagmatip  corpornm  peccaminosorui»,  quaa  Ciuciato 
inaerviant  Matth.  27,  60.    Pullua  rudia  hnno  tamen  deasoram  ferebat 

t.  4.  àfupódov)  "Apmoòw,  via,  platea. 

y.  10.  tei  «fcrfòff  ynàv  fovlf,  Patri*  nastri  David)  Conatrao  cum  regnum. 
[Som  verta  fr  oVófiaii  xvoiov  e  provano  per  librarios  iterata  esse,  multi  agno- 
semi.  Noi  crii  Daviiem  patrem  suum  dieunt  ut  regem%  genti*  patrem.  Venmr 
tome*  Davidis  etiam  postero*  imnuxta*  ei*  fwssc  creda**  Messia*  Davidi*  tàroaus 
majudieatu*  e*t.   Lue.  1,  32.    V.  g.] 

y.  II.  m^li^i^sva^t  circumspiciens)  Visitata,  [guam  postridie  insecutu 
est  gravissima  rq>r*Aen*ÌQ<  Si  enùn  bini*  dieius  espulsi?  iterala  esset,  mnu* 
commode  verbo  w$ff?o  Marea*  uteretur  y.  15.  Sic  Luca*  arista*  evulsa*  et  ma* 
num  sanatam  duobus  sahbatit,  per  Matthaeum  et  Marcum  mmu*  aperte  distùictù, 
tributi.  Sic  MattAaeu*  ea,  quae  injica  eontigermt9  simul  proponit;  Marea*  fo 
dna  dividiti  Sic  Matthaeu*  et  Marcus  transformationem  cum  lunatico  jungunt: 
Luca*  (e  9,  37.)  lunaticum  postridie  Salvatori*  transformati  sanatum  perkibet. 
Harm.  p.  447.  b.]  —  navra,  omnia)  Qnam  sanctas  babuit  meditationes  de  sacri- 
ficiia,  tgrpiaquo  propediem  in  Ipao  implendi&I 

¥,  13*  lxpv0a¥  q>yUA9  tobentem /olia)  aoquo  fruatus  promittentewv.  — •  rf 
Soa9  num  ergo)  Superaederi  potest  tota  quaestione  de  generibu*  ficuuw  a^bprujWt 
l'olia,  quae  erant,  prae  se  ferebant  copiam  fructuum:  ergo  accessit  Dominus, 
num  inyenturos  esset  aliquid  ultra  folia.  sed  nil  nisi  folia  in  veni  t,  non  etiam 
Jkusn  noa  euàn  erat  tempua  fiouunu    Propiox  aapactua  «boria  oatendit»  .ar^orem 

*^*^^—  firn  m       i.ni 

X)  T.  AL  qI  Mca,  d&ei*]  AJUy  ubi  prfterogatìviuA  quawit,  wiplest^  (frt  alter,  qpi  wn- 
tezkku  per  te  fabaet,    F.  g> 

t)  v.  4*.  &ax$vrgat,  mtnùfraiurwi]  Incomjwrftbile  bpc  wtemplum  ^exn  flqv  rubpre  aaf- 

I  blande  Jucri£*cUt?    K.  q. 

9)  £k£i\acv  \u,  miserare  mei]  Omnium  h*ec  precum  medaUa  est    K  g. 

è)  in  Tei*  gvrm.  8smg,  pian*  omttitur  BrthphQge,  quoti  cstiaruU  cum  Appar-  l  e,    E.  B. 

5)  Leciionem  oSicu  ovocU,  quom  non  próbandam  eensutrat  marqo  K4*  mjj.,  OCguatffll  ||^- 
lai  jlHlkal  Ed.  a. ,  et  compro^  ^na  Ver?,  georm.    E.  B. 

12* 
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hanc  non  esse  talem,  qualem  folia  singulariter  promittebant:  «ed  qualem  ferobat 
oommune  tempus,  quod  non  erat  fiouum.  {Coli.  e.  24,  32.)  tempra  illud  aat  per- 
tinet  ad  partem  anni  pauculis  post  aequinoctium  yernum  diebus;  o.  13,  28.  ant 
oitra  anni  tempra  notatur ,  id  genus  arborea  tum  non  tósse  feraces.  Itaque  ficus 
quaelibet  aut  debebat  ne  folia  quidem,  aut  etiam  fructus  habere.  Aliae  fiera,  nec 
foliis  nee  fructibus  Yestitae,  culpa  carebant:  haec  ficus,  foliis  onusta,  fructum, 
quem  promittebat,  tamen  revera  negabat  Ideo  poenas  dedit  —  yào,  enim)  In- 
suit  particula,  quam  ob  oaraam  et  in  arbore,  quanquam  foliis  onusta,  tamen  fru- 
ctum demum  quaesierit  Dominus,  ridelicet  quia  non  erat  tempra  fructuum;  et  cur 
nil  nisi  folia  in  ea  invenerit *).  Glausula  pertinet  ad  totam  periodum  deolarandam, 
uti  yào  enim  o.  16,  4.  not 

v.  14.  ànoxotàelg ,  respondens)  arbori  fructum  neganti.  —  pifoflg,  nemo) 
Quod  Jesu  Ghristo  non  servi  t,  mdignum  est,  quod  ulti  mortalxum  semai  [Ita- 
que in  honorem  Fiiii  DEI  devota  est  arbor.     V.  g.] 

t.  15.  fatato,  eoepit)  Debuerant  [pridie]  homines  sapere,  dum  paroebat 
Dominus,  et  nutu  monebat    v.  11. 

v.  16.  òià  xov  ttùov,  per  templum)  quasi  per  plateam. 

y.  17.  iiliaaxe,  docuit)  Poenam  sahibrem  facit  adjunota  dottrina.  —  nàai 
tote  lòv$awf  omnibus  gentibus)  Constr.  cum  domus  precationis*  colL  accent 
Es.  56,  7. 

v.  18.  «tri,  et)  Mercatum  illuni  rei  probarant,  ut  licitum  aut  quaestaosum: 
rei  putarunt,  sua  potius  eum  opera  tollendum  ferisse.  —  iipofhvvto,  timebant) 
Ideo  techhae  quaerebant 

*)v.  22.  t%sxBf  babele)  tenete.  —  nUmv&eov,  /idem)  quam  par  est  habere 
eos,  qui  Deum  habent:  fidem  magnani,  et  sinceroni,  quae  Beo  credit,  nullo  extra 
Deum  fondamento  in  rèbus,  sic,  oratio  Dei,  ad  Deum,  in  solitudine.  Lue.  6,  12. 
sic  benignitas  Dei  dici  tur,  quae  orphano,  Dei  soline  respectu,  praestatur.  2  Sam. 
9,  3.  coli.  y.  1.  Cedri  Dei,  arborea  a  manu  humana  non  plantatae.  Montes  Dei, 
quos  non  tangit  cultura  hominum. 

y.  25.  noi  Zxav,  et  quum)  Connezio:  Orandum  sino*  dubitatione  et  ira. 
1  Tim.  2,8.  —  OTfjxfire,  statis)  quum  ipso  situ  corporis  yos  ad  orandum  com- 
posuistis,  conf.  Jer.  18,  20.  Stare,  est  orantis  cum  fiducia:  [Lue.  18,  11.  13.] 
pronum  jacere,  cum  deprecatane,  onyxo),  ab  iavrjxa,  significat,  sum  is,  qui  ad 
siandum  me  conlulu  quae  significatio  etiam  ceteris  locis  pulcre  conrenit,  ubi 
atffxm  legitur.  Stantes,  terram,  quam  minima  nostri  parte,  tangimus.  quare 
aptra  est  precantium  habitus:  in  quo  ascetae  vetant  appodiare.  —  atpUtt,  remit- 
tite)s)  Jesus  fieni  maledixib:  fidefis  fratri  non  debet  maledioere. 

4)y.  27.  7ttQMatovvtog ,  ambulante)  ut  in  sua  domo.  — -  lo%ovrai,  veniunt) 
GraYis  et  solennis  haec  erat  interrogano,  facta  a  yìiìs  diYersorum  ordinum. 

caput  xn. 

y.  2.  T&  xatou,  tempore)  fructuum.  Matth.  21,  34.  —  ino,  a)  Para  fru- 
ctuum colonia  concessa.  Particula  conveniens  primis  servi*,  qui  specimen  fructuum 
essent  apportatori. 


1)  Immaturo  certe  fructus  inrentum  fari,  credutile  fuerat:  qui  quem  m  asma  Domino  ces- 
avi raissent,  supenracaneum  est  quaerere.  Monente  lame  fructus  qnaerere  potai t,  utut  esum 
non  desiderai».  Imo  vel  immatura  javant  aliquando ,  ubi  fames  turget.  Et ,  qui  aqnam  in  ▼!« 
Bain,  paueulosque  panes  in  convivium  millenis  hominibns  snfficiens  converterat,  quanta  Eum 
facilitate  maturitatem  fructui  e  vestìgio  coneUiaturum  faisse  credas?    Harm.  p.  458. 

2)  t.  19.  ore  o^fc  iyivtxo,  facta  vtMjxra]  Postrema»  Salvatorìs  ambulatìones  istas  Marcus 
praedpue  singulari  evidentia  descrìptas  dedit.     Harm.  p.  457. 

8)  Praecipuum  Ha  impedimentum  (▼.  96.)  fldae  orationis  tolUtnr.  Peccatum  nondum  re- 
missum  omnia  impedit.     V.  g. 

4)  y.  26.  a^qoti,  rtmUUt]  adeoque  exaudire  etiam  recusabit.     F.  o. 
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▼.  4.  buqxdaloxuxv,  ut  capite  moie  tracktrunt)  sic  yva&ovv,  yviovv  apnd  He- 


aycMo 

t.  6.  Ire»  adone)  Conatr.  onm  àabens.  —  fra —  iyct7tfftòvy  unum —  dile- 
ttene) Haec  duo  non  idem  piane  aignincanl 

t.  10.  ovdl,  ne  quidem)  AdVerbium  imumnóv. 

t.  12.  *)noòg)  Sic  *pòc,  Hebr.  1,  7.  11,  18. 

t.  14.  tflT,  sed)  Veritas  non  stat  cnm  respcctu  personarum. 

t.  15.  iva  Fdo»,  ut  videam)  Salvator  tnm  primum  videtur  tetigiaae  et  spoetasse 
deuanum. 

s)t.  19.  tyoatytv,  scripsif)  Sadduoaei  quamvia  soeptioi  agnovere,  Mosen  eaae 
ecriptorem  legis.  —    ori  —  iva)  Bara  locntio.    oonf.  e.  5,  23. 

v.  22.  htxà,  septem)  Semen  ne  a  septimo  qnidem  reliotum,  auget  speciem 
quaeationia. 

▼.  23.  oxav  ovattaci,  quum  resurgeni)  fratrea  et  uator. 

v.  24.  tei  tovpo,  propterea)  Partìcula  valde  Tefutana:  ipso  aenno  Tèster  prò* 
dit  errorem  vestrum.     Lat  atquL    Pa.  66,  (65,)  19. 

t.  25.  tx  vtKgmVy  ex  rnortuis)  Ti  ex  noram  sanctorum  ex  mortuorum  stata 
resmgenUum  oond&tìonem  innnit,  non  resurrectionia  uniYersalitatem  toilit 

t.  26.  /?</&&,  libro)  Commemoratur  h.  L  Yolumen  Mone:  Eeajae,  Lue.  3,  4. 
Prophetarnm,  Act  7,  42.  Psalmorum,  Àct  1,  20.  —  umaimg,  Mosù)  de  quo 
▼os  ▼.  19.  —  in)  rov  jSorov,  in  rubo)  Formala  citandae  perioobae,  Babbinis  fre- 
quenti •).  Sic  Plinins,  molybdaenam  in  piombo  diccndam,  i.  e.  in  capite  de  piombo» 
Porro  o  fiatog  est  menaura,  ó  vel  ij  fiàtog,  (ut  6  rei  rj  &apvogt)  non  dumns  ate- 
rifia,  aed  frutetum  laudabile,  in  Exodo  certe.     Illustre  visum,  Deut  33,  16. 

t.  27.  ovx  lonv  6  &sòg  vsxgàv,  atti  &vxmv)  Haec  media  leetio4):  onde 
9tig  ante  vtnotov iterarunt  alii,  alii  post  atta0).  —  nokvy  muUum)  Antitheton, 
non  fonge,  y.  34. 

y.  28.  %aXtogf  bene)  pulcre.  Pulcritudo  doctrinae  Christi  conepicua  est  aaepe 
etiam  iis,  qui  non  capiunt  omnia.     Huc  ref.  ▼.  32.  xakóg  bene. 

y.  29.  nodxti  naeév  tWoli})  Leetio  media,  venni  28.  reepondena.  Editi, 
*Qmvr\  nacàv  r»v  tvrolmVy  et  aie  Syr.  nec  non  mas.  Graeci,  quanquam,  prò  »a- 
Me,  navxmv  habent  AL  Bys.  Gehl.  Afose.  IVo.  1.  2.  et  alii  multi,  quorum  aliqui 
▼.  28.  naómv  aervani  navrmv  j>er  aHiterattonem  ad  noeirrj  et  ivroìt)  extitit,  ut 
in  eodem  AL  ino  navxmv  tcov  Ivxokmv  Lev.  4,  13.  27.  Porro  IvroÀ»),  non  rciv 
trtol&v,  habet  AL  Gehl.  cum  inulti*  mas."  eundemque  caaum  rectum  defendunt 
Gota.  Lat.  —  6)%vQiog%  Dominus)  Hoc  fundamentum  est  primi  praecepti,  imo 
omnium.  Subjectum:  DOMINUS,  Deus  noater;  Dominus,  inquam,  (Deus  omnium)  : 
PiatMtieatnm:  Unua  (Deus)  est.  conf.  v.  32.  ut  nomen  proprium  bis  positum  signi» 
ficai  émus  magnaa  Jehovae  revelationes,  quarum  altera  populum  Judaicum,  altera 
etiam  gentes  complexa  est  Oonf.  Ps.  72,  18.  ubi  nomen  proprium  semel,  appel- 
lativum  bia  ponitur:  JEHOFAU  Deus,  Deus  hraèL  eo  poaitu  acoentnum,  qui 
ocenrrit  etiam  1  Cbron.  12,  18.:  Pax!  pax  libi!  Ex  hao  imitate  Bei  fluit,  ut  to- 
tani ei  uni  nostrum  amorem  debeamus. 

y.  30.  xaoSiag,  eorde)  quod  vivit  et  amai  —  tyvxW>  anima)  quae  fruitur 
et  gnatat  —  òiavolag9  mente)  quae  est  perennis  illa  vis  cogitando  sé  agitane. 
evrtoig,  v.  33.  Lue.  10,  27.:  ìaivog  —  diavotag.  —  1<s%vog>  robore)  mcultate 
exequente  per  totum  corpus. 

1>  fpMOocv  yàpt  cognotctbanl  enim]  conscientià  testùnosinm  praebe&te.    V,  g. 

9)  v.  17.  rà  tov  5eou,  quae  Dei  tunt]  DEI  sunt  omnia,  coelnm  et  terra,  omnes  homines, 
Ipseqve  adeo  Caesar.  Veruntamen  sapientoni  circa  bona  sua  distributionem  fecit.  Eo  mintis 
Ss,  qamm  Ipse  sibi  slngnlariter  resenravit,  defrandandus  est. 

8)  Conf.  Michaelis  in  dtr  Einleitung  etc.  T.  I.  p.  m.  87.    E.  B. 

4)  ori  mffragatur  margo  Ed.  2.,  et  Vera.  germ. ,  quanquam  in  Ed.  maj.  non  proba* 
ime.    E.  B. 

ti)  WfwCs  ovv,  vo$  igtatr]  vos  Sadducaei.    Resnrrectionis  principale  dogma  est    V.  g, 

6)  SauMf  ondi]  Etiam  haec  primi  praecepti  est  particola.    V.  g* 
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t«  92.  nmkwg,  pttfcrr)  Conto*  ettm  dùttili;  nasi  di  veritut*  ponitur,vuti  Lue. 
4,  25.  —  tlg  fan,  «al  ov*  ìaxiv  SiXog  7tXrjv  avrov,  ttaia  ert,  ef  jioji  mt  alias 
praeter  ipsum)  Gmis  est,  locutione  absoluta,  repetitnr  ex  v.  29.  id  est  ex  Mose. 
Conf.  Zach.  14,  9.  Subjectum,  fcóg>  Deus,  subaudituT,  per  insignem  sHafiuaw 
seimonis.  quanquam  hoc  ipsum  vooabulum  molti  post  ioti  inseroerunt.  Yid. 
App.  crìi  Ed.  IL  ad  h.  1. 

y.  33.  6hntmnm^étmvi  nohoausùa)  Nobilissima  specie*  sacrificiorum  — 
{tancóV,  wictùuis)  de  quibus  permuti*  praeoepta  agoni 

y.  34.  ov  fiaxoàv  ti,  non  procul  es)  Procul  ergo  sunt,  qui  vovv  inteitigentiam 
non  habent.  [Taéss  eramt  v*  gr.  §m  saerinoiis  vUiaerebant.  Y.  g»]  Si  non  procul 
es,  intra:  alias  praestiferit,  procul  frisse. 

v.  36.  «ijò$  spie. 

v.  37.  nokvg)  populus,  qui  multus  erat. 

y.  38.  avxolgy  iWs)  ptaoseitiin  discipulisw  Lue.  20,  45.  —  l)  yoottparrlcDV, 
scriba)  Etenohus  apertus*  *~±  Gtlérna*,  veieniibus)  FeHe^  «epe  rem,  per  ee  in- 
differentem,  malam  facit:  vertuta  autem,  t>òto,  saepe  factum  includit,  arre  bo* 
num,  Matth.  20,  14.  arre  malum,  Gal  4,  9.  Bstque  hodienunt  eharactef  fakorum 
Theologoium,  capi  splendore  habitus,  primis  partibae  oeiebritatis,  munenim  et 
Honorum,  interoessionumque  jaotstiona, 

V*  40.  •CxartsMWovTce,  comedèntts)  Censir,  curt  seq. 

V.  4L  Ifttttoa,  speetaéat)  Christos  in  hodierno  quoque  eulta  speetst  amnes, 
****  noìkoì  ittofaoi ,  multi  dàn'tes)  Florebat  crritas. 

v*  42.  ilOoifoir,  wtntens)  Hano  Jesus  inaarime  epeotabet  — »  duo,  due*)  quo* 
rum  unum  vidua  rettnete  potuerat.  [Nullo  vi  praecepéa  saneitum  erat:  Ma'  animi 
tonsilium>  quo  movebatur,  bonum  fuù*     Y.  g.] 

v.  43.  ftootisotaraacro? ,  advoeams)  de  re  magna.  Specimen  judieii  olim  ex- 
ercendi,  prò  statu  cordium.  —  tovg  lutfhpàg,  discipulos)  qui  viduae  donum  non 
tanti  aestimavant  [Inés  Amen  praemOtù  styàioyvuOTtj?.  V.  g.]  — »  nlsìòv,  plus) 
non  modo  proportiòne  geometrica,  sed  animo,  quem  speotabat  Dominus.  Si  di* 
ve*  aliquts  omnes  sua*  fteultates  contulisset,  factum  extrìnseeua  fuisset  majus, 
quatenus  faoiiius  iterum  acquirontor  numi  due,  quasi  multi:  sed  animum  tamen 
pauperoulae  non  vicisBét.  [Omnes  omnmo  mundi  eekkratiénes  laus  iste ,  qua  *wk 
sslum  viduam  Jesus  affteit,  mirmm  quantum  superni.     Y.  g.] 

caput  xra. 

*)t.  3.  Eig,  ut)  montem.  Murus  templi  venAs  montem  olivamm  erat  de» 
presaior:  unde  temphnu  potmt  oommode  introspiei.  —  nitoog  %%l. ,  Petrus  etc.) 
laeobus  et  Petrus  ritius  erant  deteneteli:  et  tamen  ad  eoe  quoque  pertinet;  ma- 
gÌ8  tamen  ad  Johannem. 

v.  4.  front,  kaee)  quod  ad  temphim  attinet  —  itavm  rcrvwr,  mnnm  haeé) 
quod  non  modo  ad  temphnu,  sed  etiam  ad  reliqua  oninia,  id  est,  ad  unrrer* 
sum  attinet. 

t.  6.  ^ofofo,  coepit)  Antea  non  erat  mulfcum  loentos  his  de  rebus. 

▼.  6.  ijr»  dfUy  ego  som)  Praedicatum  sqbauditar:  CkrisHu  Matta.  24,  5. 
Hebr.  ftift  ^M  Es.  43,  10. 

y.  8.  Taoarxal,  turbationes)  in  macrocosmo  et  microcosmo. 

v.  9.  di,  autem)  Cetera  nolite  curare;  v.  11.  tantum  vos  ipsos  spectate.  — 
xciQctócioowH,  tradent)  Kb  hoc  rersu  ad  v.  13.  parallela  sunt  cum  Matth.  10,  17.  s. 
Ergo  Marcus  non  est  epitomator  Matthaei.  —  elg)  Sermo  concisus:  in  synagogaa 
inter  verbera  agemini.     Yid.  Glass.  canon  2.  de  verbo.    Yel  potius  tk  prò  iv$  uti 


1)  pX^ert ,  eavete]  ne  idem  judicinm  inenrratis ,  v.  40.     V.  g, 

8>  v.  1.   U^-fltoòofMd,  iapUn~-*difi*m]   Ipe*  Mdifiestfo  tam  tasaporis  fervebat: 
itaque  molti  lapidea  ìàae  infle  wuiiaai  jwehmr      V*  g* 
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t.  16.  Certe  menti*  verberom  cum  synagogis  cohaeret  Matth.  10,  17.  28,  34. 
—  avrofe,  «»)  Judaèis. 

y.  10.  %*l  sfe ,  et  in)  Praedicatio  evangelii  adjuta  est  per  ipsas  persecutiones. 
▼.  9.  2Tim.  4,  17.  -*~  ito&rov,  prius)  quam  finis  venia!  v.  7.  [Hicrosotyma 
quum  vast*retur>  jam  colteci*  futi  ex  gentibus  ecclesia.     V.  g.] 

v.  11.  fifjàk  (wlttàtt,  ncque  medùamini)  Non  modo  nulla  solhcitudine,  sed 
ne  commentatione  quidem  opus  est  —  vovto,  id  ipsum)  totum,  Bine  timore. 
[Eo  cairn  scopo  suppeditatur  vobis.     V.  g.] 

y.  14.  onov  ov  òsi,  ubi  non  oportet)  Sermo  ad  hominem.  Jndaei  putabant, 
non  oportere.  Et  non  oportebat,  quatenus  locus  erat  sanctus,  sic,  quae  non 
oportet,  1  Tìhl  5,  13.  Con£  etìam  Jer.  49,  12.  [Ex  ùto  loco  urbem  Romani 
invaserunt.     V.  g.] 

t.  20.  ov$4£&WgtfrOy  quo*  clegit)  Vis  orationia  est  —  tWo/Wè,  decur- 
tami) decreto. 

y.  22.  iieoxXwvv,  abdncere)  per  errorcm  a  ria  recta. 

v.  24.  h  bulimie  raig  rjpéomg  pcvà  tyv  QXtyw  inilvnv,  in  Mi*  diebu*  post 
tnbuhUonem  Uhm)  Post  tribulationem  Uhm  eront  diea  UH.  Ergo  alio  spectat 
iltam,  alio  UUs.  Uhm  reepioit  totum  sermonem  praecedentem:  sed  illis  ad  novis* 
sima,  prospieit,  nti  y.  32.  Nam  diseipulorum  quaestio,  cui  Dominus  respondet, 
apnd  Marcum  quoque,  v.  4.  implicite  ad  finem  mundi  pertìnebat. 

y.  25.  Itovrat  ixTtbcrovxsg  f  erunt  cxeidentes)  Metaph.  a  flore.   Jac.  1,  11. 

y.  26.  fiBjà  Swufimg  noMLrjg  %aì  òó^tjg ,  cum  potentia  multa  et  gloria)  Ad* 
jectivum  in  medio.  Tale  zeugma  frequens  Marco,  ut  in  medio  aliquid  ponat,  cum 
precedenti  et  subsequenti  nectendum.  vid.  cap.  3,  26.  4,  21.  6,  40.  42.  6,  19. 
7,  2.31.    10,  1.^ 

y.  27.  ait  Scxqov)  Est  looutìo  concisa,  hoc  sensu:  ab  extremo  coeli  et  terra* 
in  oriente  usane  ad  extremum  coeli  et  terrae  in  occidente.  [0  beatam  panegyrin; 
etti  interesse  qui*  non  desiderei  T    V.  g.] 

1)y.  32.  oidi  6  vtie,  ncque  filili*)  Hoc,  a  Matthaeo  praetennissum ,  posuit 
Marena,  quod  fldeles  jam  connrmati  faoilins  ferre  possent9).  Et  anno  XIL  aeta* 
tàs  et  poste*  profeoit  Jesus  sapientia;  accessionesque,  quas  tum  fecit,  non  ha* 
bnerat  prius.  Id  si  ilio  non  erat  indignimi,  ne  docenti  quidem  ei  necesse  erat 
unum  jam  tum  scire  arcanum  Patri  reservatum.  Est  autem  accipiendum  non  ab- 
solute,  (colL  Joh.  16,  16.)  sed  respeotu  humanae  Ghristi  naturae,  abs  qua  tamen 
hoc  loco,  ubi  climax  est  angehs  eum  etiam  hominem  praeferens,  non  denomina- 
tnr;  tum,  respeotu  status  exinanitionis,  nude  senno  alius  mox  post  resurrectio- 
nem,  Act  1,  7.  not  denique,  supposta  et  humana  natura  et  «tatù  exinanitionis, 
respeotu  offtcii  Chrìsti:  ut  dicat,  sine  reservati one  mentali,  se  nescire,  quia  non 
habuit  in  mandatis,  ut  diceret  diem  illum;  deterreatque  discipulos,  ne  scire  pò* 
statari.  Potuit  apostolus  unam  rem  prò  diverso  respeotu  et  scire  et  non  scire: 
PhiL  1,  25.  not  quanto  magis  Christus?  Admiranda  est  in  motibus  animae  Chri* 
sti  varietà*.  Interdum  habuit  sensum  excelsum,  ut  vix  videretur  meminisse,  se 
esse  Hominem  in  terris  ambulantem:  interdum  habuit  sensum  humilem,  ut  paone 
videri  posset  oblitus,  se  esse  Dominum  ex  coelo.  Et  prò  praesenti  semper  atfectu 
solitila  est  eloqui;  modo  tanquam  Is,  qui  cum  Patre  erat  unum;  modo  rursum 
sic,  quasi  ea  duntaxat  conditione  esset,  qua  sunt  omnes  homines  sanoti.  Saepe 
haec  duo  mira  varietate  inter  se  temperantur.  Hoc  loco  humillime  loquitur,  sen- 
sumque  suae  gloriae,  quem  sermo  de  judicio  afferebat,  temperai  Dices:  Cur 
appellatur  h.  L  Fitius,  non  sumta  denominatione  a  natura  humana?  Besp.  In 
enunciati*  de  Salvatore,  cum  praedicato  glorioso  copulali  solet  subjectum  demis- 
sum;  Matth.  16,  28.  Joh.  1,  52.  3,  13.  cum  praedicato  demisso,  subjectum  gio- 
ii v.  SO.  ij  yv*tà,  gtmraHo]  Anno  80*  Aer.  Dion.  dieta  sunt  haee,  et  A.  70.  evenernnt. 
Cf.  ad  Uattb.  24,  84.    Not.  crii. 

S)  Praeterarislt  etiam  Lnoas:  qvà  aliquot  Marci  loca,  quibus  Theophilus,  Ulustrfs  vir  sed 
vcó^vxoc,  facile  offensus  faisset,  mitigasse  videtar.    Hartn.  p.  481* 
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nctsujn.  Matth.  21,3.  1  Cor.  2,  8.  et  h.  1.  est  antitheton  ad  Potrei*.  —  ti  pq 
o  naxtjo,  nisi  Pater)  Magna  omniscientiae  gloria.     Conf.  Àct  1,  7. 

y.  34.  1)ri}v  ij-ovaiav,  potestà  few)  Hano  dedit  Jervis  conjunctìm;  ut  patet 
ex  antitheto,  et  unicuique.  Magna  potestà*.  Mattia.  21,  33.  —  «al)  etiam.  — 
T©  fruytòQÙ,  janitori)  qui  etiam.  prò  aliis  vigilat,  eosque  eccitare  debet 

t.  35,  YQyyoQHts,  vigilate)  Figilantia,  omnium  ofnciorum  fundaznentum, 
non  Bolum  janitori,  sed  omnibus  servis  praecipitur.  —  pwow*xLovf  media  noeta) 
Matth.  25,  6. 

t.  37.  itaci,  omnibus)  etiam  posterie9). 

CAPUT    XIV. 

t.  1.  Tò  7tac%af  pa$cha)  Hoc  dicitur  striato  sensu,  uti  y.  12»  nam  adduntur 
azyma.  —     fiera  òvo  rìpioag)  Id  erat  postridie* 

y.  3.  maxutrjg,  verde)  Gali  verùab/e.  Plinius  con  tra,  pseudonardum  memo- 
rat  Mediani  syllabam  in  mcxixrjg  producit  Nonnus.  Pista  urbs  Indorum,  in  re- 
gione Cabttl:  qua  ex  regione  pleraque  aromata  jam  tum  petebantur.  vid.  LucL  de 
Dieu  in  Act  p.  133.     Sed  ex  nomine  proprio  potius  fonnaretur  aiaxmog. 

8)y.  5.  Inivm  tqwkogìùìv  ,  supra  trecentos)  An  accurate  aestimare  potuerint, 
dubitari  potest  Locutio,  adagio  similis.  [Ducente  certe  denariis  viri  propemo- 
dum  5000  cibari  potuerant  :*  itaque  multo  pluris  aestimandum  fuisse  Summam  istam 
judicaveris.     V.  g.] 

y.  7.  xovg  nT<o%ovQ,  pauperes)  quos  dicitis.  —  otav,  si)  yultis,  ut  Me 
pstenditie.  —  Svvaa&t,  potestis)  Nunquam  ita  egenus  quisquam.  est,  ut  nil  dare 
possit.  —  t%exe ,  kabetis)  sic  praesentem.  Non  semper  talis  honos  haberi  mihi 
potest 

y.  8.  o,  quod)  Sermo  concisus:  i.  e.  quod  Aabuit9  impendit:  et  quod  potai t, 
fecit.  yel,  quod  habuit  facere,  fecit  avzrjt  haec,  emphatioe  cohaeret  cum  iajsv 
àabuit,  Tarn  pretiosum  unguentum  vix  alius  quispiam  eorum,  qui  Jesum  cole- 
bant,  Jbabuit  Diyinitus  designata  est  ad  hoc  faciendum.  —  nooiXa(Ì£,  pratoccu- 
pavit)  Non  decebat,  corpus  Cariati,  corruptionis  nescium,  post  mortem  ungi: 
ideo  prius  unctum  fuit 

y.  9.  tls  oXov,  in  totum)  qua  patet  —     «vrq,  haec)  Demonstratiyum. 

y.  11.  èxctQr)<sav9  gavisi  sunt)  gaudi um  conceperunt,  idque  testati  sunt 

4)y.  13.  ànavxriauy  occurret)  Mirabile  signum:  1)  occursurum  eie  hominem. 
2)  inarem.  3)  unum.  4)  statini.  5)  qui  ferat  yas.  6)  idque  notile.  7)  aquae. 
8)  in  domum  discipulis  quaesitam.  [Profunda  humiliatione  agnum  paseMem  ac- 
que oc  vutgaris  Israelitica  comedit  Ckristus:  quapropter  gloriam  suam  in  co  pa- 
rando exseruit.     V.  g.] 

y.  14.  nov  iaxi,  ubi  est)  Praesupponitur,  esse  aliquod  hospitium  jam  para- 
timi, proyidente  Domino. 

y.  15.  dvàyaiQv  ply*,  caenaculum  magnum)  Jesum  apud  alios  urbis  incoia* 
egisse  pascha  antehac,  probabile  est:  hoc  autem  pascha  Ipso  majori  solennitate 
oelebravit  —  hxqw^hov,  stratum)  tapetibus.  divina  proyidentia  gubernatus 
fuerat  paterfamilias.  Haec  circumstantia  magis  illustrat  omniscientiam  Jesu,  quam 
si  lapidibus  stratum  fuisset.  —     ixoquiaaxt ,  parate)  Neutroni.     Lue  99  52. 

y.  16.    evQov,    invenerunt)    cum  fidei  suae  confirmatione ,    admiratione  et 

io. 


1)  «fa  avdptffltoc]  Non  cum  Matth.  25,  14.  sed  cum  e  24,  46.  parallelam  esse  lune  pe- 
riocham,  scite  demonstravit  D.  Hauberns.    fiarm.  p.  484. 

2)  vjuv,  vobis]  Apostolis  eorumque  coaevis.     V.  g. 

8)  cwTp(\|*aoa,  confringens]  ne  quid  in  vase  .remaneret  ;  quod,  si  vitreum  fuisset,  in  mul- 
tas  particolas  dissiliisset.     V.  g. 

4)  v.  12.  tò  Tcaoxa  SSvov,  poscia  maclabant]  Judaei  ad  praescrìptmn  legis,  adeoqne  etiam 
discipuli,  mactabant.     V.  g. 
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▼.  19.  ilg  **4>*ig)  Sic  Job.  8,  9.  et,  o  il  xttfcig  Som.  12,  5.  6  xa&iìg  ih  r&v 
(ptlmv,  3  Maec  5,  31.  Ex  %axà  (non  *al  bIxo)  et  ex  ilg  est  xadelg,  fonnae  o£- 
&*€,  pqffel?»  nìsi  malia  «ode*?,  nt  a  nct&ilg  participio  distinguatur.  nata,  ut 
aW,  pira,  adverbiasoit 

t.  20.  i(if}ccxTQiitvog9  intingens)  manu  sua.  haec  via  medii  verbi,  partici* 
pium  imperfecti  temporis,  uti  ©3v  Joh.  9,  25.     io%6^svog  2  Joh.  v.  7. 

v,  22.  aovovf  panem)  Marcus  non  addit  articulum.  —  pov,  meum)  Sabaudi: 
quod  datur  prò  vobìs.    ex  v.  24. 

t.  23.  %a\  fcwov  II  avxov  nivxzg,  et  biberunt  ex  ilio  omnes)  Hoc  verbia  Do- 
mini interjectum  argomento  est,  illud  :  Hoc  est  corpus  meum  :  hic  est  sanguis  meusf 
dietim,  esse,  dum  ederent,  dum  biberent  Unde  evangelistae  illud  vel  praemit- 
tunt,  vel  subnectunt.  conf.  not  ad  Matth.  3,  7.  Omnes  biberunt,  etiam  Judas: 
quem  quia  dixerit  medio  convivio  potuisse  se  subducere?  [conf.  v.  17.  18.  22.] 
[Quia  et  v.  31.  sub  voce  omnes  Judam  etìamnum  comprehendi  existimes.  Credibile 
est,  eum  cum  Salvatore  et  discipulis  torrentem  Kidron  trajecisse,  atque  exinde  co- 
korlem,  in  vicinia  exspectantem  9  deduxisse.     Harm.  p.  528.] 

v.  27.  yhouieiaif  scriptum  est)  Conf.  Matth,  26,  31.  not 

v.  80.  6v,  tu)  Antitheton,  non  ego9  v.  29.  —  *?<**£>  quam  bis)  Yalde  no* 
tabilis  circumstantia,  primo  canta  Fetrum  se  non  collectarum  esse.  [Conf.  not» 
ad  Matth.  26,  34.] 

v.  31.  ix  uiQiaaov  ftaÀÀov,  ex  abundanti  magis)  Conf.  e.  7,  36.  noi  Petrus 
h.  L  dixit  potius  de  sua  constantia,  quam  verbis  Jesu  oredidit 

v.  33.  ix&afiPtio&ai)  Hesyehius,  htàap&os,  l*nXtpuog,  Eustathio,  OafLfkìv, 
ti  ini  &kt  ttvòg  hjfXtjtna^ai. 

*)v.  36.  affla  ó  nanfe,  Abba  Pater)  Marcus  videtur  interpretationis  ergo. 
Pater,  addidisse.  nam  Matthaeus  o.  26,  39.  42.  simpliciter  a  Jesu  dictum  ait, 
Pater  mi:  Luoas,  Pater:  e.  22,  42.  In  cruce  dixit,  EU  Eli.  —  ti,  quid)  Non 
id,  inquit,  agitar,  quid  ego  velim,  sed,  quid  tu. 

v.  4L  xai  lo%ttaif  et  venit)  Fraeeupponitar  tertius  discessus,  cum  oratione. 
—  «trita/dm,  dormite)  Matth.  26,  45.  not  —  ***%«,  sufficit)  suas  jam  peractas 
habet  sopor  vices  :  none  alia  ree  est  [Et  meam  excitationem  quamvis  non  curetis, 
quies  tamen  vestra  turbatur.     V.  g.] 

v.  44.  à*<palàg,  caute)  Yerebatur  proditor,  ne  Jesus  elaberetur.  [Itaque 
nam  jam  de  acquirendis  30  argenteis  tantummodo  eurabat^  sed  iftfernpcfno  in  J*. 
som  odio  ferebatur  miser.     Y.  g.] 

v.  51.  atvi4va9  sindone)  Locuples  igitur  erat  Matth.  11,  8.  —  ini  yvpvov, 
super  nudo)  sciL  corpore.  Jam  fortasse  cubitum  ierat  —  *f  arov*»v,  prehendunt) 
Hic  sequi  non  fuerat  jussus.  Discipulos  nemo  prehendebat:  hunc  prehendebant 
vel  armati,  vel  alii*). 

v.  62.  yvftvòg  lawysv,  nudus  Jugit)  fugit,  nocte  non  illuni:  pudorem  vicit 
timor,  in  magno  pericolo. 

v.  53.  owÌQ%ovrai  avrai,  conveniunt  cum  ilio)  edicto  ejuB. 

t.  54.  asta  xmr  vnrjQitc5vy  cum  mòtistris)  Saepe  facilior  lapsus  apud  talee, 
qui  minus  timentur,  quam  inter  proceres.  —  deglutivo  pzvog,  calefaciens  se)  Saepe 
sub  cura  corporis  negìigitur  anima.  —  <pà>Q9  lucem)  Apte  lux  prò  igni  dicitur. 
ad  lucem  agnitus  est  Petrus,  qui  alias  tutior  fdisset   v.  67. 

v.  60.  ov%;  tt;  non?  quid?)  Duae  interrogationes. 

v.  61.  svloyyiov,  Benedidi)  ^m  Benedicti  Dei. 

1)  t.  SS.  TCopASif)  art  onJtou  yJ  Spot,  transiret  ab  Eo  hora]  fiora,  inquit.  Norat  Jesus 
caBeem  etto  exhaustitm,  passionem  cito  exantlatum  hi;  et  quemadmodum  antehac  boni  exitus 
certa*  Aerai:  aie  ne  none  quidem  dubitando  locum  babuit  NuUatenus  rei  Filii,  seipsnm  — 
Tel  Parentis  etiam,  Filium  prò  nobis  tradentis,  amori  erga  noe  quidquam  eà  erentus  certitu- 
dine  decedit  Angore»  tamen  calix  et  bora  incussit  Jesu  :  quare  sub  voluntatis  paternae  atque 
posaibiUtatis  conditìone  deprecata*  est    Harm.  p.  527. 

2)  Omtuhntm  Subfecti,  ol  vcocrfoxoi,  morirmi  Ed.  maj.  et  Ed.  3.  mmuf  probatam,  probo* 
Vera,  gena»    E.  B. 
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*)y.  65.  wtovto,  coeperunt)  Novus  gradua.  —  intuirai,  ministri)  qui 
(tffiòovg  virgas  habebant 

▼.  66.  gota,  t*/ra)  Ftrisse  videntur  ibi  scalae. 

v.  69.  ij  TtatòicKrj,  anelila)  eadem  illa;  vel  altera,  ut  rar*«t  nectatar  cum 
solo  participio,  conspicata.  —  toifr  mxfcraptóftv,  *i>  qui  adstiterant)  Dbrit  igitur 
animo  jocandi,  non  noeendi.  —  [Con/*.  w*/.  *rf  Ìfa/M.  26,  69.]  —  if  adrcov,  «sp 
i/Ziir)  To  i/ft>  oetendit,  jam  frequentimimum  fuisse  sermonem  oontra  Jeeum  ejus- 
que  discipulos. 

t.  72.  imfiakùv  fxJUrte,  contuiit  sese  adflendum)  Tel,  ut  Stapulene.  interpre- 
tatur,  prorupit  infletta*.  Commode  Galli,  il  se  mil  à  pteurer.  Theophr.  eharaot 
*ffi  koyoxotag*  ev&vg  iò*tty«i  —  tua  imftaXmv  iomtav.   quo  Tide  Casaubonum. 

CAPUT    XV. 

t.  7.  *E*  *p  exiauy  in  sedutone)  Crimen  Pilato  suspeotisaiinuin,  Barabbam 
libenter  punituro. 

v.  8.  ava/3oi?a«$)  suUato  clamore.  Huc  refertur,  iterum  clamavcrunt,  v.  13. 
Olim  Avafiig  legit  Lai  Tel  etiam  alii  metaphrastae.  Idque  congruit  cum  Matth. 
27, 17.  congregati*  igitur  illis.  Certe  et  ad  antistite*,  Jeeum  invidiosa  accusantee, 
se  aggregavi!,  captivum  quempiam  deprecaturus,  populus:  et  ascensus  in  prae- 
torium,  c/amorque  aliquis  a  populo  susceptus  eet.  Qui  ivafiorjóag  ad  aubsequen- 
tia  verba,  ivafiàg  ad  antecedenza  conferet,  ex  utrolibet  alterum  per  alliteratio- 
nem  formali  potuisee,  sentiet  —  «rlmàrfrot,  petcrc)  Subaudi  e  proximo:  nouìv, 
ut  faceret.  Saepe  omittitur  verbum  ex  commate  sequenti  repetendum.  Joh.  5,  21. 
6,  62.  36.  10,  35.  12,  26.  65.  Rom.  5,  16.  Phil.  2,  1.  2.  Tit  2,  2.  noi  Sic 
LXX  2  Reg.  9,  27.:  xaly$  vixiv.  (scil.  fMrtagatt*)  x«l  tWtagev  ccvxùv.  Conf. 
Gla88.  Kb,  4.  traci  2.  obsery.  5.  et  12.  tota:  et,  si  placet,  quae  notavimua  olim 
ad  Cic.  ep.  p.  143. 

t.  9.  tov  (iaadia  xnv  lovòaiw,  regem  Judaeorum)  Mimesi*. 

t.  16.  xà  ìnaviv  Ttoiijcat)  satisfacere. 

t.  16.  otvkijg,  aulam)  Praemittitur  vox  ^raeca  latinae  Bvnonymaer  prie- 
torium. 

•)v.  21.  iù%ón$vov,  venientem)  vel  ut  paschati  interesset,  rei  ut  videret, 
quid  Jean  fieret  —  ini  iyoov,  ab  agro)  ubi  fortaeee  domum  habuerat  Felix, 
qui  non  interfuerit  accusationi  :  sed  eo  ipso  minus  gratus  Judaeis.  —  aks%avò{}ov 
%m  $o\}<pov,  Alerandri  et  Rufi)  Hi  duo  tum,  oum  Marcus  scripsit,  patre  suo, 
quippe  qui  ab  eis  denominatur,  notiores  erant:  illustres  in  diacipulis:  (vid.  Bonn. 
16,  13.  de  Rufo,  qui  item  ut  ma  tre  sua  notior  ponitur,  quam  tamen  Paulus  Hie- 
roBolymis  videtur  matrem  habuisse:)  unde  veritas  rei  gestae  poterat  cognosci. 

v.  22.  <pÌQovótv,  ferunt)  non  modo  ducujiU  —    yoiyo&à)  Genitivus. 

v.  23.  ov*  FÀa/fe,  non  sunuit)  gustavit,  non  bibit  Matth.  27,  84.  coli 
e.  26,  29. 

v.  24.  *x*vqióaavngy  cruc\figentes)  *—  xlg,  ri,  auis,  quid)  Vid.  Bue.  comm. 
1849,  27. 

v.  25.  xoixf]y  tertia)  quam  sequitur  sexta  et  nona  v.  33.  Notantur  ergo 
horae  judaicae.  Utut  est  apud  Marcum  et  Johannem  et  genita  horae  et  numerila; 
unam  eandemque  uterque  diei  partem  antemeridianam  innuil  Neque  est,  cur 
numerum  horarum  crucis  imminuere  curemus.  Ultra  sex  horas  in  cruce  pependit 
Jesus,    nam  etiam  sex  horae  a  IIL  ad  IX.,  aequinoctio  jam  praeteijto^  ..ftSflUftlibuB 

1)  v.  62.  iyti  tfyu,  Ego  non]  Jesus,  hostftms  falsa  testtaooia  eontra  evm  dieentlbva,  et 
discipalis  verìtatis  confessioni  sese  snbtrahentibus ,  reritatem  ipso  professi!*  est.    V.  g, 

2)  v.  20.  xal  i^àyoMOVi  auróv,  et  tducmd  eum]  Quid  mysterii  sub  sa  re  lateat,  qood 
optimus  Salvator  extra  urbem  eductus  fuorit,  nemo  mortalinm  agnovisse,  ne  dieam  aliis  per» 
suasisse  existìmandus  est,  nlsi  apostolica  id  sapienti»  nos  edocaisset,  Hebr.  18,  11  —  14. 
Harm.  p.  559. 
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borii  per  «e  majores  erant  :  aolebant  qufppe  diem,  rive  brevior  eeset  sire  longior 
in  XII  horaa  divìdere:  et  ìnter  finem  ecHpseos  interuue  mortem  Jean  multa  inter» 
venerunt  8ant,  qui  bone  versum  sic  exponant:  Erat  hora  tertia,  ex  quo  eum 
erueifixerant:  sed  Marcus  hoc  sensu  dixisset,  Erant  home  tre*:  et  aio,  praeter* 
mista  ipnua  oruoiibrionis  hora,  diceret,  quid  tribus  post  horis  factum  esaet;  nam 
et  sortitio  et  insoriptio  celerior  rait  —  xal)  Kaì  rei  proprie  valet  et;  ut  Mar- 
cus innuat,  primum  miKtea  afnxisae  Jesum  cruci,  deinde  divisisse  vestes  ejua,  tum 
ereròse  crucem:  yei  habet  potius  vini  relati vam,  ut  hora  praecise  notetur,  cui 
mentio  crucifiadoniB  et  praemittitar  et  Bubjicitur.  coli  Joh.  19,  14.  confc  *«l 
e.  2,  15.  fin.  —    hutVQCMSttv)  exaltantea  crucem. 

▼.  28.  xctl  fiera  ivdfuov  ikoytcfh])  Ex.  53,  12.  LXX:  xal  iv  xolg  avopoig 
fìoyfofHf.    Majorem  vim  fieni  habet     eum  malefici*  numerari  se  passus  est. 

t.  29.  ovà,  vah)  Interjectio  et  acclamatio,  admirandi  vim  habena,  ut  co* 
pi»**  docet  Frano.  Betnardinua  Ferrarmi  Kb.  8.  de  aeolam.  vet  e  15.  Hoc  loco 
admirandi  vim  eum  ironia  habet 

v.  32.  ó  %otaròg  i  (ì*6d$vgy  Christo*  rex)  Mimesis.  tÒ  Chris tu*  respicit 
aetìoneni  sub  Caipha,  rò  Rex  aub  Pilato. 

v.  34.  Ito?)  Hebr.  *>rVbM  ut  '^T'-ft  jfctftiUi,  *»  pmfil,  *Ù*M  èpsaoà,  etc 
Hiller.  Onom.  pag.  707.  nam  ne  *ify  quidem  Graece  Guqut  est,1  Gen.  17,  15. 
Matthaeua,  tjll  yU*  et  aie  psalterium  hebraicum:  Marcus,  ikwt  ikét  et  aie  paal» 
torium  avriaemn,  ut  obaervat  Joh.  Gregorina.  —  *lìg  tty  in  quii)  Vid.  Matto, 
27,  46.  not 

v.  87.  i££rv£v0c,  exspiravit)  Spirare  conducit  corpori;  exspirure,  spiritili    . 

1)v.  41.  yalduUty  GaUlaea)  Hìc  magnam  partem  fuerat  veraatua:  Hieroso- 
Ijma  Tenerat  maxime  temporibus  featis. 

v.  42.  ffpoffa/SjffaToy,  prosabbatum)  ubi  initium  erat  requieacendi. 

r.  48.  ó  ijsè  aQtua&aiag,  qui  ab  Jrimathaea)  Articulus  ostendit,  hoc  Joaephi 
eognomen  esse  factum.  Matthaeua  articulum  non  ponit,  quia  ante  Marcum  acri* 
pait  —  evqpjpa»',  honestus)  et  honore  et  dignitate  conapicuua.  —  povUtrnjg, 
senatori  Hierosolymitanus.  — -  tolurfcag,  ausa*)  Laudabilis  ausua.  [non  carena 
empiti*  peritalo.  Y.  g.]  Joh.  19,  38.  Asyndeton  elegans  et  efficax.  [Saepiwt  talia 
audenMu*  melius,  ac  putassess  succedimi  conalus.     Y.  g.] 

v.  44.  i&avn*a*vf  mirato*  est)  Sane  crux  non  eripuit  vitam  Jean.  [Longiu* 
sue  vitam  protraheòanl  crucifixi.  Pilato*  crurifragium  permiserat;  sed  Jet- 
amie  crurifragium  obiùse9  per  Jesephum  demum  resewit.  Y.  g.]  —  nikat)  là 
de  intervallo  etìam  breviore  dici,  ostendit  Euatathius. 

y.  45.  yvovg,  cognoscens)  Jesus  vere  mortuua.  —  Idroftjtfaro,  donami)  Cor* 
pus  cruciibrì  fuerat  in  potestate  jndicia.  [Corpus  igitorf  a  corruplione  immune 
i,  okmxmum  atonico  nomini  futi.  Mirami  Haud  exiguam  Josephus  pe- 
numeraturus  fuisse  censendus  est.     V.  g.] 


C  A  P  U  T    XVI 

v.  1.  fyo'ffltfttv,  emerunt)  Pridie  sabbati  praepararunt  aromata.  Lue.  23,  50. 
24,  1.  Ergo  utique  tum  etiam  emerant  neque  enim  postridie  eabbati  tam  mane 
emere  peterant  Itaque  òutytvophov  xov  oafifiarov  aut  per  hyperbaton  necti  de- 
bet  eum  venmnt,  v.  2.  aut  aenaua  est:  gabbato  interim  facto,  sciL  inter  paraaceven 
et  prisnara  aabbatorum.  —  epajfiKTv,  aromata:  —  aÀftyaxKv,  ungerent)  Utrin- 
qne  est  syneedoche.  Aromatù  volebant  corpus  conspergere,  unguentis  ungere: 
vel  aremata  et  unguenta  contemperare. 

T.  2.  Xiav  itqen,  valde  mane,  ivattllavxoc.  xov  fjliovy  orto  sole)  Alterum 
pertiiiet  ed  Mariani  Magdalenam,  Joh.  20,  1.  alterum  ad  oeteras. 


ritam 


1)  ▼.  89.  ovt(ù  xpttfay,   ita  domani]  Non  languore  Christus  extinctas  est,  sed  Uberrime 
pqsuft.     K.  g.  --«~^-- — 
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y.  3.  bt9  ex)  Igitur  valde  munitum  faerat  aepulcrum.  Nesciebaat  tamen 
mulieres,  id  etìam  obsignatum  ferisse. 

v.  4.  yàp,  enìm)  Innuit  particola,  cut  et  multerei  solicitae  fuerint,  et  cut 
lajndem  majore  vi  devolvendum  agnoverint 

y.  5.  vtavlonov,  juvenem)  Habitus  angelog  decena.  Plerumque  forma  Tirili, 
eaque  Me  juvenili.  apparuerunt  [Hatth.  28,  2.]  —  tv  iÒA^ifioi??^~3feirisJ 
WÌxvBto~'  manum,  apte  ministrans. 

v.  7.  «U9  vnayett,  sed  abite)  Antitheton:  non  est  ktc:  Mie  indebita.  — 
scoi  reo  ithoq> ,  et  Petro)  qui  praeconium  hoc  deinde  in  actìs  et  epistolia  esimie 
fecii  [Quantum  inde  refrigerationem  discipulo  tristìUà  eon/eeto  contigisse  exùti- 
mas.     V.  g.] 

y.  8.  Tfopog,  tremar)  corporis.  conf.  1  Cor.  2,  8.  noi  —  IxaraOie,  stu- 
por)  animi. 

v.  9.  nowì%  mane)  Constar,  cnm  oppormi.  colL  v.  12.  Eo  ipso  tamen  die 
Borrexit  Dominus,  ante  lucem. 

y.  12.  hioa,  alia)  Hio  medine  revelationis  gradua  inter  nuncioa  et  apparì- 
tionem  manifestimi  :  sicut  binarius  medios  inter  nunciam  nnicam  et  teatea  multo*. 

1)y.  13.  unyyyuìkw)  renunciarunt.  —  ovài  htilvotg,  ne  illis  quidem)  Àf- 
flrmat  Lucas,  o.  24,  34.  Utrumque  vere.  Credebant;  sed  moz  recurrebat  suspi- 
do  et  ipsa  incredulità*.  Fides  ezoriens,  ezeepta  prima  laetitia,  quae  tamen  qui- 
dam insolens  et  ecataticnm  habebat  admixtam,  non  erat  fides,  eollata  ad  fidem 
defaecatam,  ezsatnratam,  apostolatui  idoneam,  quae  secata  est  Lue.  24,  37.  a. 
Joh.  20,  25.    Matth.  28,  17. 

y.  14.  ttaveoov,  ultimo)  Ultima  apparitionum  non  absolute,  sed  earum,  quaa 
Harcus  descritti  [et  quae  ipso  resurrectionis  die  factae  sunt.  Addìi  enim  Mar- 
cus: discumbentibus  undecim;  adeoque  non  de  apparinone  montana  ut  Galilaea  lo- 
quitury  quam  ipse  v.  7.  brevissime  tangit9  et  Matthaeus  o.  28,  16.  diserte  comme- 
mora t.  Harm.  p.  604.]  —  i vaxt ipivoig ,  discumbentibus)  quo  tempore  maxime 
ezbikrantur  homines  adventu  eorum,  quos  desiderabant.  —  avvolg,  ipsis)  ai- 
muL  —  (òvelSiOSy  exprobravit)  Id  praesupponit  demonstrationem  indubiam.  [Sa- 
lutari* pudefaetiol  V.  g.]  —  %ai  c%fo\oo%uùòi<xv,  et  duritiem  cordis)  Fides  et  cor 
molle,  conjuncta. 

v.  15.  xóofiov,  mundum)  Jesus  Christus,  Dominus  omnium.  —  *a*g>  omni) 
y.  20.  Hoc  sine  -limitatione  dicitur.  si  non  omnes  homines  omnium  loooram  et 
seculorum  audivere  eyangelium,  primorum  praeconum  Bucceaaores,  et  ii,  quorum 
erat  audire,  non  responderunt  voluntati  divinae.  —  urlati,  creaturae)  nomini* 
bus,  primario,  v.  16.  reliquis  creaturis,  aecundario.  Sicut  maledictio,  ita  bene- 
dictio  patet.     Creatio  per  Filium,  fundamentum  redemtionis  et  regni, 

y.  16.  mójivoag,  credens)  evangelio.  Eespondent  eztrema  primis,  eap.  1,  15. 
—  xal  panvia&tlg,  et  baptizatus)  Quisquis  credidit,  baptiamum  suseepit  —  tfo> 
Granai,  salvabitur:  nttvanQifrqaBtai,  condemnabitur)  Utrinque  est  synecdoche. 
Justitiam  etsalutem  kabebit:  condemnabitur  et  interibit  —  dmórrjaag  t  qui  non 
credit)  Qui  non  credebant,  baptismum  non  suscipiebant.  Privatio  baptismi  non 
damnat,  nisi  per  incredulitatem.  Gircumcisionis  neglectae  poena  expressius  in- 
dicata.    Gen.  17,  14. 

y.  17.  rotg  niattvoaot,  credente*)  ea  ipsa  fide,  de  qua  v.  16.  Goni  Hebr. 
11,  33.  etc.  Non  fuit  habitus  alius,  quo  salvatus  est  Paulus;  alias,  quo  mira- 
cula  edidit.  Hodie  quoque  in  omni  fideli  fides  latentem  habet  vim  miraculosam: 
omnia  effectus  precum  revera  miraculosus  est,  etiamsi  non  appareat:  etsi  in 
multis  et  propter  ipsorum  imbecillitatem  et  propter  mundi  indignitatem ,  non 
modo  propter  ecclesiam  plantatam,  quanquam  prima  miracola  K  T.  revera  Do- 
mini Jesu  nomen  aeternum  (coli.  Es.  63,  12.)  pepererunt,  ea  se  hodie  vis  non 
ezserit     Signa  initio  fuere  adminicula  fidei:    nunc  etìam  sunt  fidei  objectum. 

1)  eie  aypàv,  *»  agnan]  Emauntem  versus.    V.  g. 
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Leonbergae,  oppidtf  Wirtenbergico,  [À.  C.  1644.  Dom.  XHX  p.  Trin.]  puella 
annornm  20  ita  membrìs  capta,  ut  fulcris  vix  spithamaeis  reperet,  dum  Decanus 
[Rmumetèrus  nomine]  prò  suggestu  miractilosam  vim  nominis  Jesu  tractaret,  re- 
pente erecta  est  ').  —  Tower,  kaec)  Miracola  appellanti»:  hio  evidentissima  et 
ab  ornai  praestigiarnm  suspicione  remotissima.  —  naoetxolov&ifin ,  subsequentur) 
Verbum  et  fìdes  praecedit  signa:  r.  20.  —     iv  xtp  ivópazt  pov,  in  nomine  meo) 

1)  Eaque  ree  quum  praesentibus  Sereniss.  t.  U  Duce  Eberhardo  in.  ejusque  aulici*  conti' 
gerii,  doeumentis  publici*  omni  txceptione  majoribut  età  postero*  est  translata.  Quum  vero  plani 
aiiter  (ut  nunc  video)  judicet  ce/.  D.  Ernesti,  (Bibl.  theol.  noviss.  7.  //.  p.  416.)  et  factum  istud 
miracoli  nomine  indignum  censeat:  operae  pretium  fuerit,  speciem  facti,  ab  ipso  Decano  auTÓirnfl 
m  Utero*  retatavi >  summatim  ocuti*  subjicere.  Formatta,  ut  ajunt,  verba  tunt  haec:  „Auf  den 
,/XTTI.  SonnUg  Trmit  Aimo  1644  in  Gegenwart  des  Durchleuchtigen  Hochgeb.  Fttrsten  and 
„Herrn,  Herrn  Eberhard,  Herzogen  za  Wttrtemberg  and  Teekh  etc.  aach  Diro  Furati.  Dorchl. 
nGeheimesten  R£then,  Hof-  and  Kammer-  Junk  era;  sodann  ganzer  Stadt  and  Amts  Oemeind 
„xa  Leonberg,  hat  sich  in  der  Kirch  daselbsten,  nach  vollendeter  Morgen  -  Predigt  and  ver- 
„richtetem  Sonntiglichen  Gebet  anter  denen  beeden  gesangenen  Gesetzen:  Bey  Lob  and  Ehr 
rmìt  hohem  Preis  etc.  Sein  Reich  zukomm,  sein  Will  etc.  naehfolgender  denkw&rdiger  Casus 
nbegebeu.  Eine  ledige  Tochter  von  20  Jahren ,  Nahmens  Catharìna  (deren  vor  8  Jahren  bey 
„aasgestandener  Krankheit  und  ermangelter  Pflag  beede  Schenkel  heftig  zerschwollen ,  zuletzt 
„also  rerdorben  nnd  bey  den  Kniescheiben  zusammengewachsen ,  dass  sie  in  dem  Fortgehen 
„sicb  der  Hand  bedienen ,  aof  zweyen  niedern  Krttcklein ,  so  sie  in  beyden  Handen  gehabt, 
„«mherk»eehen,  and  die  zasammengekrtìmmte  Ftss  hat  hernachschleppen  mussen,)  ist  auf  sol* 
„chea  ihren  gewohnlichen  Kruckletn  mit  den  Handen  auch  zur  Predigt  kommen,  hat  dersel* 
„ben  mit  andern  Christen  zugehdrt,  das  Gebet  verrichtet,  und  letzlich  unter  dem  Gesang,  wie 
„oben  erwehnt,  vor  Angesicht  der  ganzen  Gemeind,  ihre  in  die  9  Jahr  lang  verdorbene  und 
wzu%ammengebogene  Fùss  angefangen  auszurecken ,  auf  dieselbe  zu  tretten ,  und  ohne  mftn- 
^niglichs  Behelf  wieder  aufrecht  zu  wandeln  ;  und  weil  ermeldte  Tochter  wegen  niedertrachti- 
„gen  Einherkriechens  sich  sehr  abgekùrzter  Rocke,  so  bloss  auf  die  vierthalb  Viertel  einer 
nEUeo  lang  gewesen ,  gebrauchen  mfissen ,  als  hat  sie  denen  nachst  umgestandenen  Weibsper- 
„sonen  sngerulTen,  von  denenselben  ein  Unter  -  Bòcklein  erhalten,  damit  sie  ihre  ausgereckte 
nund  wiederum  auf  die  Geradigkeit  gestellte  Fuss  bedeckt;  hierilber  auch  nach  gesprochenem 
„Seegen  mit  andern  Leuten  zur  Kirchen  hinaus  gewandelk  Sie  hat  aber  alsobald  wieder  um- 
„gekelvt ,  ihre  beyde  Kr&cklein ,  durch  deren  Beyhiilf  sie  mit  den  Hftnden  zur  Predigt  kom- 
„men,  sur  Kirch  hinein  getragen,  und  an  den  Ort  gestellet,  da  sie  pflegte  ihrer  Gewohnheit 
,mach  nnter  der  Predigt  zu  sitzen,  mit  diesem  Vermelden,  sie  wolte  an  dieser  Steli  ihre 
„beyde  Krucklein  hinterlassen ,  zu  immerw&hrendem  Zeugniss,  dass  JESUS  CHRISTUS,  der 
„bìmmKscbe  Samariter  (davon  die  Predigt  gelautet)  [nemo  tcilieet  Spiritum  /Idei  regutis  henne- 
,j*uticis  altigavent,]  aie  auch  in  ihrem  Elend  angesehea,  ihr  Seufeen  gnfidig  erhòret,  und  mit 
*»einer  wunderth&tigen  gottlichen  Httlf  erfreuct  habe.  Worauf  der  Pfarrer  und  Specialis  da- 
„selbsten  mehrernannte  Tochter  in  die  Mitte  der  Kirchen  gefuhret,  selbige  zum  Lob  und  herz- 
„fiche&  Dank  gegen  GOtt  ermahnet,  auch  offentlich  in  Gegenwart  fast  voriger  ganzen  Gè- 
„memd,  so  sich  wieder  zur  Kirchen  herein  gedrungen,  den  103ten  Psalmen,  samt  andern 
JLobsprOchen  und  H.  Valer  Unser  ihr  vorgesprochen  ;  nachgehends  dieselbe  erinnert,  den  gè- 
„tre*en  GOtt  um  dieso  fernere  Gnad  kindlich  anzurufen,  dass  ER  sie  bey  dieser  erzeigten 
„Wunderwoblthat  aufrecht  behalten,  auch  Geist  und  Kraft  verleihen  wolle,  damit  sie  die 
„fibrige  Tage  ihres  Lebens  Ihme  hiefur  herzlich  danken,  und  in  wahrer  Furcht  GOttes  leben 
nmòge:  In  welchem  alleni  sie  kniend  mit  erhabenem  Angesicht,  frolichem  Herzen,  und  doeh 
«VefgMStttsg  vieler  Thrftnen  naehgesprochen ,  auch  nach  Vollendung  dessen  hn  Nahmen  der 
„H>  DreyùUtigkeit  wiederum  aufgestanden ,  und  mit  der  umstehenden  Gemeind  zur  Kirchen 
nhinaiisgegangen ,  und  in  ihre  gewohnliche  Behausung  auf  geraden  FUssen  gewandelt."  Haec 
qui  rife  perpenderU,  eum  nequaquam  putem  impetrare  a  se  facile  posse ,  ut  rem  non  coram  rudi 
piebeemln,  tee  in  conspedu  numerotissimorum  aeque  oc  amplissimorum  testium  divinitus  gettam  et 
prò  extantiori  lumini*  opere  agnilam,  vuìgaribus  eventibus  adnumeret,  vel  cum  phaenomenis  na- 
hsrae,  divertavi  piane  rationem  habentibus ,  comparare  gestiate  Alia  prorsus  est  repentina  meatuum 
in  aure  restituito  (cujus  multa  profecto  exempla  prostant)  alia  membrorum  corporis  per  novem  con- 
Unum  annos  miserabiliter  contractorum  subitanea  relaxalio ,  divinae  opis  implorationem  insecuta. 
Cujue  admirandum  effectum  in  tali  casu  qui  negare  sustmet,  is  eadem  opera  forsan  (quanquam 
eontra  mentem  Opponenti*  citati)  dixerit,  non  divina  Salvatori*  virtute9  sed  casu  fortuito  rettitufos 
esse  permvlios,  quorum  Historia  evangelica  meminit.  Equidem  fateor  me  non  videre,  quid  ad 
fAem  miraculo  fadendam  desiderali  ultra  queat ,  si  a  modo  dictis  dincesseris.  Similem  huic  non 
fùtmlasn,  sed  historiam  liceat  subjnngere.  Lavingae  Anno  1606.  26.  Hov  natus  est  Josepbus  Je- 
aisch,  patte  Augustano  Eeclesiae  Praesule,  maire  Memmingensi,  ex  nobili  Kellerorum  stirpe  oriunda* 
Qui  emm  ab  ipso  partu  lingua  destitutus  observaretur  ;  intensissimi*  parenfum  aique  domeslicorum 
pretto*»  divinitus  impetratum  est,  ut  annum  aetatis  primum  necdum  emensus  familiare*  quosvis 
titHmcH  compellare  posset  puerulus,  oò  id  ipsum  Eeclesiae  ministerìo  dicatus,  quo  per  40  armot 
et  Uunthingae  defunctus,  ditm  obiit  10.  Apr.  1675.    E.  B. 
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quod  fideles  invocami  —  naivatg,  novi»)  iis,  quaa  ipai  ante*  non  novenari;  Tel 
etiam  iis,  quas  nulla  natio  antea  habuerat  l  Cor.  12,  10.  Nanx  Act  2,  4.  tót- 
gwe  Paxthorum,  Medorum  etc.  afta*  dicuntur,  non  nome.  "JEtafat,  alio*  exaat 
linguae  prius  usitatae,  variarum  nationum;  at  xotvai,  nome  y.  gr.  Corinthi, 
quas  aliufl  loquebatur,  attua  interpretabatur,  quamvie  nomo  adesset  peregrina 
utens  lingua:  id  quod  erat  quasi  exercitium  propheticum. 

y.  18.  &ava<H(Aov ,  mortifcrum)  Non  commemoratur  hic  resurrectio  mortuo- 
rnm:  Jeans  Christua  plus  praeatitit,  quam  promiait  Sed  nec  nisi  Tabea  per  Pe- 
trum,  Eutychus  per  Panlum  resuscitati  leguntur.  nani  Salvatore  in  gloriaci  in- 
gresso optabihus  est  per  fidem  ex  hoc  mundo  in  alterum  e  volare,  quam  in  hanc 
vitam  redire. 

v.  19.  o  nvQtùQ,  Dùmòtus)  Magnifica  et  opportuna  appellalo,  y.  20.  [o.  12, 
86.]  —  perà  ti  XttXrfivtt  ttirolg,  postouam  eis  tocutus  erat)  Mandati»  ees  inatra- 
zit,  non  solum  ipso  die  resurrectionis,  per  Marcum  tam  copiose  descripto,  sed 
etiam  per  insequentea  dica,     [Con/,  not*  ad  Matta.  28,  19.  sj 

v.  20.  navtct%ovf  ubiqut)  v.  15.  duo  tempore  Marcus  evangelinnt  soripeit, 
Jam  tum  apostoli  ezierant  in  omnem  mundum:  Jtom.  10,  18.  ideo  praeter  Petrum, 
Jacobum  majorem,  Johannem,  Jacobum  minorem,  Judam,  nullius  apostoli,  nisi 
Paoli,  post  Actorum  caput  II.  vel  XV.  noa  mentionem  legimua  in  libris  K  T. 
Ibi  quiaque  maTime  innotuit,  ubi  praedieaviL  Nullius  apostoli,  aolina  Je*u 
Christi  nomen  in  toto  orbe  celebratum  est 
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CAPUT    L 

v.  1.  'Emiàymo,  quandoquidem)  Dedieatio  brevis,  ad  utrumque  Luca* *)  per- 
tiaens  librum;  eive  prooemium,  ex  quo  gravita»,  simpttoitas,  condor  elueei.  — 
noXXol  int%9lQfi*av ,  multi  sunt  conati)  Non  notai  Lucas  Matthaeum  et  Johannem, 
qui  fuerant  Inter  spettatore*  rei  ac  ministro*  ipsos:  ut  non  dicamus,  Lucam  et 
ante  Johannem  scripaiase,  et  Matthaei  librum  non  vidisse  videri.  TJnua  supexest 
Marcus;  at  Lucas  dioit  multo*,  idemque  adhibet  verbum  media  vi,  inxx(ioqe*v 
conati  sunt,  cui  eongruit  partìcula  na&aìs,  sicut,  oongrnentiam  orna  relatione 
spectatorum  et  ministrorum  innuens  a  scriptoribus  vel  quaesitam  vel  obtentam; 
et  vocula  xipol  etiam  miài,  qua  Lucas  multis  iUis  se  non  tam  opponit,  quam 
aggregat,  sic  tamen,  ut  etiamnum  aliquid  ad  aapowUtav  ac  firmitudinem  Theo- 
philo  conferai  Significai  igitur,  si  modo  Marcum  etiam  spetta vit,  [quod  fwdem 
si  loquendi  fbrmulas  et  narratiomtm  ordihem  invicem  contutori*,  vero  non  est  afh 
simile,  Harm.  p.  36.]  complura  Marco  non  dieta  in  promtu  sibi  esse;  cetergs 
vere  seriptorea,  eum  v.  gr.  qui  EwugeUum  secundum  Jegyptws  scripsarit,  mima 

1)  Luoti  nomea  et  lucac  idem  est,  mai  quod  prius  istud»  posteriori?  Dhnjuwtivum ,  fer 
mjjjajriiw  aliquaudo  sonat.  Ludi  Cyrtnaei  Act.  13,  1.  inter  pxophetas  atque  dottora  ecctoaiae, 
qaae  Antiochia*  tum  florebat,  monti o  jam  fit,  adeoque  brevi  post  Eerodis  obitnm  (e.  12,  23.) 
A,  Aer.  Dion.  44.  consecuttun.  Inde,  putem,  est,  quod  Eusebius  aliique  ipsam  An&oebéam 
patri  aro  Luoae  babuerunt.  Paulus  porro  Ludi  cujusdam  Inter  ewaanguineos  saos  mejninit, 
Bora.  16,  81,  et  Lucam.  cooperarium  suum  dicit  et  Mediconi,  dilectam,  Phi)em.  v.  2A>  Coi- 
4*  li«  Ja»,  sive  Lucas  modo  sit,  sive  etiam  Lucius,  bic  ipae  est,  qui  Apoatolorum  tet*  dt- 
Aoripsit,  ipaum  Paulom  Troade  prìmum  PMUppaa  (Act  16,  10.),  diinde  PhUippis  Troadem, 
qui»  Romana  ujqiie  (e.  20,  6.-28,  16.  2  Tim.  4,  11.)  comitatos:  quapropter  saepw&ime  pri- 
mam  plnraUs  numeri  persona»  in  narratone  sua  adhibet.  Getarum  excitatus  Lucao  stibw,  qui 
aum  laetiasimo  Actorum  argumanto,  «wecutionem  novi  Testamenti  compleetentium,  apprime 
ooftvenit,  ex  muitorum  annonua  consuetudine,  quam  oqm  Paulo  t*ucas  coluit,  nonnjtful  trasiM^ 
▼idetur.    Harm.  p.  35.  sq. 
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facere  ad  àctpaXuctv  ac  nnnitudinem.  —  avara|a<rirtft,  adornare)  scripto,  vel 
sermone  catechetico.  Hesychius,  avarafcao&cti  9  svxQiitlaaO&m.  —  xév  itenXif* 
QO<poQ7iiUvmv)  nXtiQQfo^la  f  quum  homini  tribuitur,  notat  plenitudinem  cognitio» 
aia  in  intellectu,  vel  appetitila  in  voluntate:  qiram  rei  tribuitur,  notat  plenum 
▼igorem.  2Tim.  4,  17.  Hebr.  6,  11.  noi  Talem  vigore»  t«  noAypuxn,  ras  chri- 
etianae,  quaa  utroque  libro  deacribit  Lucas,  habebant,  dum  fìerent:  et  habebant 
eae  solae;  quare  eaadem  hac  periphrasi  satis  designai  In  conspectu  mundi  rei 
gesta  est  Act  26,  26.  —  Iv  tjfùv,  in  noiis)  in  ecclesia,  maxime  vero  in  dooto 
ribna,  iiaque  veteranis. 

t.  2.  napUooav  ijfwv,  tradiderunt  nobis)  miti  aHisque  apostelorum  cerniti- 
bua.  —  in  àQ%ijg,  a  principio)  Non  a  solo  Paulo,  post  initìum  converso,  accepit 
JLacaa.  —  avxónxai  noi  mr^ohui)  Jpsi  viderunt,  et,  quod  plus  est,  ministrorunt. 
Sic  etiam  Panine  erat  ministcr  et  testis,  Act  26,  16.  ipaaque  Domini  mater  Haria. 
Act  1,  14.  Talea  teates  erant  multi,  longaevi,  summae  auotoritatis.  [v.  grt  duo- 
decimi apostoli ,  70  disciputi,  Maria  Magdalena,  aliique  complures.  T.  g.]  I  Cor. 
15,  &  &om.  16,  7.  Talea  ipsi,  et  talium  comitea,  Ubroa  N,  T.  acripaerunt  :  nulli 
dnbiiationi  relictua  est  locus.  —  xov  hiyov9  sermonis)  Act  10,  36.  Sic  unus 
senno  multoa  sermones  complectìtur.     v.  4. 

y.  3.  !9o£f  xapol,  visi/m  est  etiam  mihi)  Sanctum  prolubium,  erangelico  ho- 
mine  dignum.  —  aaijptoJlavdipcò'tt,  consecuto)  Exquiaitum  verbum:  diciuir  de 
eoy  qui  tantum  non  ipse  interfuit  omnibus  rebus,  et  ab  iis,  qui  iuterffeere,  di- 
dìcit  t.  gr.  de  Timotheo,  2  Tim.  3,  10.  quem  Paulus  mox  Bub  persecu&ones, 
quaa  perpeasus  fuerat  Antiochiae  etc.  secum  duxit  Oppositum,  {KoA&npfLai, 
ras  fitgit  me,  non  eapio.  Causa,  cur  Lucas  Be  aoribere  poaae  ac  debere  atatue- 
rit  Hic  est,  qui  Act  13,  1.  vel  certe  ibidem  e.  16,  10.  evangelico  jam  munere 
fdngebatur.  —  ovofov,  superne)  a  principio,  v.  2.  5.  [btnuit  hòc  vaculà,  ea 
quae  Marcus  omisit,  supptere  se  voluisse,  Harm.  p.  37.]  Scriptura  tradit  orjgines, 
etiam  evangelicas  et  ecclesiaaticas.  —  nàaiv)  %oie  nQayuaaw.  Omnia  negotia  illa 
swbaecutua  erat  Lucas  accurate.  —  gerirete,  deinceps)  {£ijjf,  postea:  xafcgqc, 
deàieeps.  Ut  omnia  aasecutus  erat  Lucas,  proxtmwm  erat,  ut  deacriberet  Et 
quidem  recentem  rei  cognitae  laetitìam  sapit  hoc  prooemium.  Describit  autem 
ordina  (id  quoque  valet  %a&t%ìjg)  primum  Acta  Christi,  conceptionem,  nati  vi- 
tate*, pueritiam,  baptiamum,  benefaota,  praeconium,  pasaionem,  reaunjectio- 
aem,  asceasionem  :  deinde  Acta  apostolorum.  Quod  tamen  ipaum  non  inrpedit, 
quo  minus  aliqua  interdum,  temporibus  disjuncta,  conjungat  ci,  80.  9,  20. 
eie.  —  nqixiaxs  deócpili,  exeellentissime  Theophilé)  Hic  Theophilus  erat  Alexan- 
dfiaa,  ut  veteres  testantur:  (vid.  Ord.  temp.  p.  225.  Ed*  il.  p.  196.  et  ffarm. 
Ev.  Ed.  //.  p.  80.)  et  in  ea  urbe  inprimia  floruit  cateekasis.  y.  4.     Erat  vjr  am- 

{iissimua,  ut  titulus  a  Luca  ei  datus  ostendit  coli.  Act  23,  26.  24,  3.  26,  25. 
dena  titulus  eidem  Theophilo  Act  1,1.  non  tribuitur,  vel  quod  tum  privatus 
erat,  vel  quod  virtus  ejus,  et  Lucae  familiaritaa  creverai  Argomento  autam  eat 
tifala*,  historiam  evangelica»  esse  vera»,  et  ab  initio  praeetantissimia  viris 
aeae  offerri  paasam  esse.  Sancta  hominum  iUuetrium  esempla  in  bis  libris  de- 
icripta  Theophilum  excitare  poterant 

v.  4.  "va,  ut)  Scopua  libri,  [qui  apud  Jokannm  in  fase  evlat,  e.  21,  24. 
Kaoni,  p.  34.]  —  imyvóg,  cognosceres)  Vertermi  eompoaitum ,  ewphaticum.  — 
agrt/gFjftiyg,  institutus  es)  ore  aHorum.  Catechesi*  etiam  historiam  aacram,  com- 
plectitar,  Lucas  agnoacit  majorem  anam  auctoritatem,  quam  eorum,  ex  quibua 
•ale*  audierat  Theophilus. 

1)y<  6.  èyépsto,  finì)  Sub  pmefctio&eat  Lueaa  ipaam  exhibet  Historiam 
Jean  Chris  ti,  ab  ejus  introita  in  mundum,  usque  ad  ascensionem  in  ceelum. 
Hujua  Hiatoriae  notandum 


1)  vfa  dotpéXtian,  eeriUudinem]   Locmn  h&ec  habet,   ubi  sparii  nihil  additar,   neeessarii 
ftlhil  dasideratar ,  atqafl  Justis  omnia  documentìs  comprobata  sont.     F.  g. 
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I.  Initium:  ubi 

1.  Jobannis  concepito. 

2.  ipsius  Jesu  oonceptìo. 
8.  Jobannis  nativitas  et 

lescentia. 
4.  Jesu  Cbristi 


circumcisio:    Zacbariae   bymnus:    Jobannis 


«.  L 

6— 16 

26—56 

ado- 

67—80 

c.  II. 

1— 20 

ti 

22—38 

39.  40 

41—52 

e  m.  ì.a, 

ti.  8.  IV. 

1—1» 

14—30 

31.  32 

33— sr 

38—41 

42—44 

e  V. 

1—11 

12—16 

a)  nativitas. 

b)  Circumcisio  et  nomen. 
e)  repraesentatio. 
d)  patria  et  incrementam. 

II.  Medium,  cam  esset  annoram  XII  et  deinceps. 
Vm.  Cursus  ipse. 

'1.  Aditus:  ubi  descrìbitur  baptista:  baptismus:  tentatio. 

2.  Ann us  acceptus  in  Oalilaea: 

A.  Kazaretae  propositus. 

B.  Re  ipsa  praestitus. 
ou  Capernaumi ,  et  in  illa  regione*    Hfc  notanda 

ì.  acta,  ab  adversarìis  non  reprebensa:  ubi  Jesus 

1.  potenter  docet. 

2.  obsessum  liberat.  ~ 
8.  Petrì  socrum  et  multos  aegrotos  sanat 

4.  ubique  docet. 

5.  Petrum  vocat,  et  item  Jacobum  et  Jobannem. 

6.  Leprosum  mundat. 
acta,  ab  adversarìis,  paulatim  gravius,  reprebensa. 

H!c  occurrìt 

1.  paralyticns.  17—26 

2.  vocatio  Levi,   et  cibus   cuna  publicania  et  peocatoribus 
sumtus.  27 — 32 

3.  quaestio  de  jejunio  soluta.  83 — 39 

4.  spicae  vulsae.  e.  VI.        1—5 

5.  manus  arida  restituta,  et  bostium  insidia*.  6—11 
acta,  quorum  eventus  apud  yarìos  yarius  erat: 

1.  apud  apostolos  electos:  12 — 16 

2.  apud  alios  auditores:  17.  s.  20—49 
0.  apud  centorìonem:  e.  TEL  1 — 10 
4.  apud  discipulos  Jobannis,  ubi 

K  occasio,  resuschatìo  adolescentis  in  Nain,  11—18 

a  legatio,  18—23 

j  elencbus:  24 — 35 

6.  apud  Pharisaeum  Simonem  et  peecatrìeem  amantiaaimam.  86—50 

6.  apud  mmiliares.                                                               e.  Vffl.        1—  9 

7.  apud  populum.  4 — 18 

8.  apud  matrem  ac  fratres.  19 — 21 
ji.  in  mari,  22—26 

et  trans  mare.  27 — 39 
Y*  tis  mare,  iterum: 

1.  Jairus  et  baemorrbousa.  40 — 56 

2.  apostoli  emissi.  e.  IX.        1 —  6 

3.  Herodis  dubiUtìo.  7—  9 

4.  apostolorum  relatìo.  10 

5.  populi  studium:  Domini  benignitas:  V  millia  saturati.  11— lf 
3.  Praeparatio  ad  passionem  etc 

A.  Hecapitulatio  doctrinae  de  persona  J.  Cb.    Silentium  imperatum: 

passio  praedicta:  sequela  injuncta.                                           18.  s.  21.  22.  23—27 
]B.  Oloriflcatio  in  monte:    lunatici  sanatio:   passio  iterum  praedicta: 

bumilitas  et  moderatio  praecepta.  28.  a.  37.8.  43.8.  46.  s.  49.», 

Iter  magnum  Hierosolymitanum   ad  passionem  etc.     Hic   statui 
possunt  intervalla  XVIII. 

I.  SAMABIfAE,  inbospitales,  tolerati.  51—57 

II.  In  via:  comites  inidonei  repulsi:  idonei  compulsi.  57 — 62 

III.  POSTEA,  NunciiLXX  praemiasi:  et cum gaudio  recenti,  ci         1—24 
ET  Legisperìtus ,    Samarìtae  exemplo,   amorem  prosimi 
edoctus.  25—37 

IV.  In  pago  quodam,  Maria  Marthae  anteposto.  38 — 42 
V.  In  loco  quodam,  discipuli  orare  discunt.                           e.  XI.         1 — 13 

daemonium  ejicitur;  id  factum  defenditur:  14 — 26 

mulieris  acclamalo  corrìgitur.  27.   28 

populus  signi  avidus  reprebenditur.  29 — 36 
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l.S.   11.3. 

1—13 
14—31 

1—  4 

6—10 
11—19 
20—37 

9—14 


l.s, 


XV. 


XVI. 


VI.  In  domo  quidam,  pharisaei  et  scriba*  redarguuntur.  37.  s.  46 — 54 

VII.  Senno  habetur  ad  discipulos,  e.  XII.         1—12 

ad  interpellatorem,  13—21 

ad  discipulos,  22—40 

ad  Petrum,  41—53 

ad  popolani.  54 — 59 

Vm.  Poenitentìae  necessitas  ostenditur.  e  XIII.        1—9 

In  Synagoga,  mulier  sabbato  sanatur,  crescente  Dei  regno.  10 — 21 

IX.  In  itinere  declaratur  paucitas  salvandorum.  22 — 30 

X.  Eo  die,  Herodes  vulpes  dicitar,  Jernsalem  redarguitur.  31 — 35 

XL  In  domo  pharisaei,  hydropicus  sabbato  sanatnr:  e.  XIV.        1 —  6 

docetur  hnmilitas,  7 — 11 

vera  hospitalitas,  12 — 14 

ratio  magni  convivi!;  15—24 

abnegalo  sui  reqniritnr.  25 — 35 

XII.  Gaudium  super  peccatoribus  resipiseentibus  defenditur. 

e.  XV. 
Discipulis  offiemm  injungitur:  e.  XVI. 

et  Pharisaeorum  avaritia  irrisioque  refutatur. 
Scandal»  caventur.  e.  XVII, 

apostolorum  fides  augetur. 

Un.  In  confiniis  Samariae  et  Galilaeae  X  leproso»  sanati 
XTV.  quaestioni  de  tempore  adventus  regni  Dei  respondet: 

orationem  assiduam  et  demissam  commendat.        e.  XVIII 
Parvulis  benedicit: 
respondet  diviti, 
et  Petro. 

Passionem  tertium  praedicit. 
XVIL  Prope  Jericho,  coecus  sanatos. 

XVm.  In  Jericho,  Zacchaeo  salus  coufertur:  e.  XIX. 

de  subita  apparitione  regni  respondetur. 
^4.  Atta  BGerosolymitana. 

A.  Priores  dies  magnae  hebdomadis. 
il.  introitus  regalis. 

2.  templi. 

a.  abusus  castigatus. 
p.  usus  restitutos, 
et  vindicatas. 
in  tempio  sennones: 
cu  parabola  de  colonis, 
p.  responso  de  censo, 

et  de  resurrectione. 
y.  quaestio  de  Domino  Davidis. 
&.  discipuli  admoniti. 
e.  laudata  vidoae  oblatio. 
4.  templi  et  urbis,  et  universi,  finis  praedictus. 
\5.  adversariorum  et  proditoria  pactum. 

B.  Feria  quinta. 

a.  Petti  et  Johannis  curatio.  7—18 

b.  coena  et  sennones.  14 — 23 
e  quis  major?                                                                                             ** — 30 

Petrus  et  ceteri  discipuli  admonentur.  31.  s.  35 — 38 

d.  in  monte  oliveti 

1.  orat  Jesus  Patrem,  ab  angelo  corroborati» ,  et  discipu- 
los ezeitat 

2.  proditur;   inepte  defenditur  contra  irruentes:   sancte  se 
gerit. 

e.  comprehensus  in  domum  pontificis  ducitur, 
Petrus  eum  abnegat,  et  plorat: 
Dominus  illuditur. 

Pena  aexta. 

K  passio  et  mors.    Acta 

1.  in  Synedrio  etc. 

2.  in  praetorio.  e.  XXIII. 
8.  apud  Herodem. 

4.  iterum  in  praetorio. 

5.  in  via. 


15—17 
18—27 
28—30 
31—34 
35—43 
1—10 
11—28 


29—44 


45.   46 

47.    48 

e.  XX. 

1—  8 

9—19 

20—26 

27—40 

41—44 

45—47 

e.  XXI. 

1—  4 

5.8.  8.8.  25. 

s.  28.  s. 

e.  XXII. 

1—  6 

39—46 

47—58 

54 

55—62 

68—66 


66—71 
1—  5 
6—12 
13.  s.  17—25 

26—32 


Bragel  gaem. 
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> 

( 

6.  in  Golgatha:  ubi 

a.  cruz  ipsa:  et  deprec&tio  Jesu. 

83.   34 

b.  vestes  divisa*. 

34.  s. 

e.  ludibria,  et  in  his  titulus  crucis.'; 

85—39 

d.  larronum  tamen  unus  conTersus. 

40—43 

e.  portenta  et  mora  Jesu. 

44—46 

f.  spectatores. 

47—49 

Va  sepoltura. 

50—53 

D. 

parasceve  et  sabbatum. 

54—56 

E. 

Besurrectio ,  innotescit 

a.  mulieribus: 

e.  XXIV.        1—12 

p    duobas  in  agnun  eantibus,  et  Simon!: 

13—35 

Y-  ceteris  quoque. 

36.  a.  44.  s. 

F. 

Apostolorum   instructio:    Domini  aseensio:   apostolorum 

alacrìtas. 

46—53 

—  yotiòov,  Herodis)  Omnia  liquido  ponuntur:  nomina,  tempora,  loca.  [Falso- 
rum  prophetarum  haud  pauci,  e.  gr.  Mahomed, 0  ex  improviso ,  sensim  sensi mque 
factiones  noeti,  seipsos  postea  et  alio*  deceperunt:  quare  generis  ratio  aetatisque 
primae  conditio  ignota  est  in  talibus,  lubrica  et  fictitia.  At  Jesu  Chris  ti  concepito, 
nativitas,  infantici,  pueritia  etc.  documentis  prorsus  egregiis  munitae  sunt.  Ab 
aeterno  Deus  ista  praefinivit,  et  per  antiquos  prophetas  indicavit,  complementum 
deinceps  irrefragabilium  testium  opera  confirmans.  Harm.  p.  59.]  —  t%  lovòaiaq, 
Judaeae)  Theatrum  rerum  omnium.  —  hqtvg,  sacerdos)  non  stimarne  sacerdos, 
sed  classicus.  —  ££  iqynutQictQ  ajfca*  ex  c/asse  Abia)  In  XXIY  classes  divisi  erant 
sacerdotes:  et  classis  Abia  erat  octava  1  Chron.  24,  10.  icpriutoia,  usu  LXX  virali, 
respondet  hebraico  npbnE  interdum  etiam  rViEiDtt.  Quaelibet  classis  in  suo  ordine 
habebat  fanctionem  septidui,  a  Babbato  ad  sabbatum.  [Colligere  hinefas  est,  Za- 
chariam  a  2.  Sept.  ad  9.  Sept.  functionem  suam  obiisse.  Ord.  temp.  pag.  230.  s. 
(Ed.  II.  p.  200.  b.)  et  2.  Sept.  eo  anno  apud  gentem  Israelit.  respondebat  I.  Tisri. 
Ecce!  ineunte  anno,  cum  nuncio  angelico  Zachariae  oblato,  iV.  T.  primordium  ce- 
pit.   V.g.] 

y.  6.  òlnatoi,  justì)  Benignitas  scripturae  de  justitia  piorum  loquentis  non 
debet  opponi  dogmati  de  ju6tificatione.  —  àttyÓTSQOi,  ambo)  Deus  organa  electa 
producit  ex  parentibus  piis.  —  ivcimov  tov  &tov,  coram  Deo)  Gen.  17,  1.  — 
ivzoXttÌQ,  praeceptis)  moralibus.  —  dixeuapaat)  oeremonialibus.   Hebr.  9,  l. 

y.  7.  xol,  et)  Non  jam  sperabant  prolem,  ex  duplici  causa:  v.  18.  86.  (confi 
Jtom.  4,  19.)  et  fortasse  jam  ne  petebant  quidem.  —  JtQoPeprjxóxeg,  propecti)  De- 
scriptio  senectutis  piorum  jucunda,  metam  conspicientis  beatam. 

v.  8.  iv  rjj  Ta|ec  rijg  icpripeotag  avzov,  in  ordine  classis  suae)  De  vestigio  hu- 
jus  loci  chronologico  egimus  in  Ordine  temporum,  pag.  230.  [Ed.  IL  p.  200.] 
[Hebdomadibus  24.  epkemeriae  saeerdotum  in  orbem  redibant:  eaque  vicissitudo  ad 
vastationem  templi  usque  vigebat.    V.  g.] 

v.  9.  lka%i,  sortem  accepit)  Functiones  saeerdotum,  sorte  dividebantur1).  — 
rov  Qvfjuaaai,  ut  sujfitum  faceret)  Ex.  30,  1.  ss. 

v.  10.  nàv,  omnis)  Erat  ergo  dies  solennis,  et  fortasse  sabbatum,  quo  in- 
gressus  erat  Zacharias.   v.  22. 23. 

v.  11.  Hyyikog,  angelus)  cujus  nomen  postea  indicatimi  est  Zachariae.  v.  19. 

v.  13.  fiì]  (pofiov,  noli  trmere)  Primum  alloquium  codeste  in  aurora  N.  T.  per 
Lucam  amoenissime  descripta.  Ees  hìc  proponi  tur  suaviter:  deinde  per  vias  aspe- 
ras  et  severas  ducitur  ad  exitum  suavissimum.  Et  sic  postea  Apocalypsis.  — 
Elor}KOv<s{h] ,  exaudilae  sunt)  Hoc  est  ad  cor  loqui.  Act.  10,  4.  —  ij  òtrjólg  aov, 
preces  tuae)  Prolem  ergo  petierat,  pridem.  [ncque  ipse  complementi  jam  exspecta- 
tionem  amplius  aluit.  V.  g.]  —  laivvriv,  Johannem)  Johannis  nomen  praescriptum 
est;  Mariae  non  praescriptum.  —  xaWaovxaiy  gaudebunt)  v.  58.  66. 

1)  Idqut,  ut  monti  S.  B.  D.  Crusius  Hypomnn.  P.  I.  p.  41.  partim  ordini*  causa  factum  est, 
partim  ad  cavendas  contentiones,  coli.  1.   Parai.  24,  4.  5.    E.  B. 
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v.  15.  luta»,  eri/)  filius  ille.  —  KvqIov,  Domino)  Innuitur  Deus  Pater,  mox 
etiam  de  Spirita  S.  et  Filio  Dei.  Jam  in  prodromo  Mesaiae  axnpliuB  se  pandit  oeco- 
nomia  S.  Trinitatis.  —  xol  olvov  xaì  oixeoa  ov  fwj  rcly ,  et  vinum  et  siceram  ne 
bibat.)  Sic  quoque  Jud.  13,  4.  ftij  nbgg  olvov  xaì  alxsoa.  otxtoa  ab  Hebr.  *Dtt 
omnem  potum  a  vino  diversum,  ac  tamen  inebriantem  denotat,  ut  succum  dactyli, 
xuthan  etc.  Talis  abstinentia  Johanni,  Simsonis  etiam  matri  praecepta  fyit  — 
«al,  et)  Similiter  ebrietati  plenitudo  in  spirita  opponitur  Eph.  5 ,  18.  —  ix,  ex) 
Locutio  concisa:  id  est,  in  utero,  (v.  41.  44.)  et  deinceps. 

▼.  16.8.  Imoxotyu  xaì  noosiivonai,  eonvertet  et  praeibit)  Ad  illud  verbum 
mox  refer  ad  convertendum;  ad  hoc,  ad  parandum.  —  Kvqiov,  Dominum)  Chri- 
stus,  Deus,   confi  yen.  seq.  coram  eo  —  Domino:  et  vere.  76. 

▼.  17.  avxòg,  ipse)  Antitheton  ad  alios.  v.  16.  —  heintov,  ante  conspectum, 
prosarne.  —  imaxoiipu  xxL  ad  convertendum  etc.)  Sermo  hoc  loco,  ut  saepe  in 
praedictionibus,  est  nguratus,  concisus,  et  quasi  poeticus,  hoc  sensu:  Efficiet  Jo- 
hannes, nt  parentes  juxta  atque  liberi,  inobedientes  juxta  atque  justi,  omnis  aeta- 
tis  et  indolis  homines,  sint  Domino  parati.  Non  erat  autem  commodum  dictu: 
converte?  inobedientes  et  injustos  juxta  cum  obedientibus  et  justis.  nam  justi  non 
egent  conversione.  Ideo  prò  concreto  abstractum  dicitur:  eonvertet  inobedientes 
in  sensu  justorum,  L  e.  inobsequentes  eonvertet  sive  r educe t,  ut  ad  justos,  docili- 
tate  eorum  et  sapientìa  induta,  se  aggregent,  et,  quemadmodum  justi  promti  sunt, 
sic  inobedientes  fiant  promti  Domino.  —  xaoòlag,  eorda)  Cor,  sedes  conversio- 
ni* ,  obedientiae,  prudentiae.  —  nuxiotùv  ini  xixva,  patrum  juxta  cum  liberis) 
Malach.  3,  24.  Dmrttrt*  D"OS  abl  D'On-b*  rns«  ab  LXX,  xaoòiav  natoòg  noò$ 
vlovj  xai  xaoòiav  àv&ocinov  ngòg  xòv  Tthfolov  aixov*  Locutio  est  instar  prover- 
bii,  ad  muititudinem  (v.  16.)  signinoandam.  sic  Gen.  32,  11.  urpiou  ini  xixvotg. 
sic  piane,  naxiowv  ini  xixva,  Ex.  20,  5.  34,  7.  nec  non,  xvripipf  ini  ftqoòv,  Jud. 
15,  8.  Yid.  etiam  b*  Amos  3,  15.  Jud.  12,  1.  et  ngòg,  apud  Siraciden  mox  oi- 
tandum.  Simul  notata  cogitari  potest  cura  patrum  prò  salute  liberorum,  contra 
ac  fit  in  fuga,  Jer.  47,  3.  ovx  tnioxgetyav  naxigsg,  iq>9  vlovg  avxàv.  —  xai  &mtr 
&zì$  br  tpgovyou  iixalmv,  et  inobedientes  in  prudenza  justorum)  Hoc  poni  tur  prò 
eo,  quod  est  apud  Malachiam,  et  cor  liberorum  super  patres  ipsorum.  Inobedien- 
tìa,  maxime  juvenile  vitium:  patres,  prudentia  et  justitia  praecipue  decet.  In 
prudenti*,  inquit  angelus,  non  in  prudentiam.  Sensus  eorum,  qui  justi  sunt ,  in 
conversione  protinus  induitur.  —  ixoifuioai  Kvoicp  iaòv  xatiOxevaotUvov ,  ad  pa- 
randum Domino  populum  instructum)  Àsyndeton,  ad  convertendum,  ad  parandum. 
Parandua  populus,  ne  Dominus  populum,  imparatum  inveniens,  majestate  sua  ob- 
terat  Malach.  3,  24.  Populus  instructus,  Johanni  populum  paranti  obtemperanB, 
Domino  obediens,  non  jam  habens  talia  corda,  quae  describuntur  Prov.  15,  7.  nbi 
p  ttb  tr*V*OD  LXX,  xagòlm  àtpgóvmv  ovx  ctotpaksìg.  Notentur  opposita,  cc<pQova>v 
et  o^gov^ow  et  affinia  p  ixoipàaai.  De  Elia  Sir.  48,  11.  xaì  imaxgiiftai  xagòiav 
natoòg  noóg  vtòv,  «al  xaxaOxijOtti  awkàg  lanci  fi.  Minime  proletarium  esse  Siraci- 
dae  librum,  convenientia  ejus  cum  angeli  sermone  docet  Yid.  etiam  Matth.  23, 
34.  not 

v.  18.  xaxà  ri  yvaaofuti)  Sic  LXX,  Gen.  15,  8.  Rem  ipsam  tangit  Zachariae 
quaestio,  fidei  defectu  laborans:  rem  ipsam  praesupponit  quomodo  a  Maria  propo- 
si tum,  cum  fide.  v.  34.  45. 

v.  19.  yaPgtrjk,  Gabriel)  Ratio,  cur  Zacharias  non  debuisset  diffidare ,  est 
auctoritas  eoelestis  apparitoris.  Nomen  compoaitum  ex  ^nA  et  btt  indicat  summam 
legationis,  de  Filii  Dei  incarnatione.  b«  est  *DX  Gabriel  apparuerat  Danieli 
quoque.  Idem  angelus:  idem  negotium.  —  6  nagtoxrpuòg,  qui  adititi)  Septem 
angeli  stani  coram  Deo,  Ap.  8,  2.  TJnus  ex  his  Gabriel  adstat  vel  stat  cum  sex 
ceteria,  —  imaxaktiv,  missus  sum)  v.  26.  Hebr.  1,  14.  —  tvayyèU<5aa&ai ,  ad 
epangeiùandum)  Initium  evangeliL   e.  2,  10. 17.  3,  18.  Marc.  1,  1. 

v.  20.  ISov,  ecce)  q.  d.  in  hoc  cognosces.  Signum  poscenti  datar  congruum, 
quamvia  non  optatemi.  —   auùn&v,  silens)  actu.  —   fMj  òwautvog  kakrjaai,  non 
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valens  loqui)  privatione  facultatis.  conf.  e.  64.  os  et  lingua.  Plerumque  ii,  qui- 
bus  magna  revelatìo  obtigit,  aliquid  naturae,  sine  noxa,  amiserunt  Jacob  luxa- 
tus,  cui  id  non  naevus  erat,  sed  ornamentimi:  Zacharias  mutua:  Saul  non  cernens. 
Fuìt  haec  Zachariae  medicina  simul,  ne  se  propter  praedictionem  de  filli  sui  magni- 
tudine efferret  —  &q%i  W)  Versum  64.  confer  cum  v.  13.  63.  [Hic  circumeisio- 
nis  diesfuit,  quo  Johannes  nomen  suum  adepto*  est.  V.  g.]  —  £v&  £v,  quia)  Ergo 
proprie  poena  erat  —  ovx  btlaxtvaag,  non  credidisti)  Non  credidit;  ideo  loqui 
non  potuii  —  itkrìQm&rjoovtai,  implebuntur)  Eventus  maxime  fìdem  facit.  —  tl$ 
ròv  nutoòv  avtav,  in  tempus  suum)  legitimum.  conf.  tempus,  Rom.  9,  9.  2Reg. 
4,  16. 

v.  22.  XaXijaai,  loqui)  v.  gr.  ad  dandam  benedictionem.  Zacharias,  mutus, 
excludebatur  tantisper  ab  actionibuB  sacerdotalibus.  Praeludium  legis  ceremonia- 
Ub  finiendae,  Christo  veniente.  —  iitiyvmaav,  cognoverunt)  Ipsam  poenam  Zacha- 
riae comitabatur  beneficium.     Sic  omnes  ad  attendendum  excitati  sunt 

y.  23.  tlg  xòv  olxov  etvtov,  in  domum  suam)  Locutio  concisa,  urbe,  in  qua 
Zacharias  habitabat,  subaudita.  v.  39.  Sic  quoque  y.  56.  Domus  Zachariae  oppo- 
nitur  tempio  Domini,   v.  9. 

y.  24.  xavtag,  hos)  dies,  de  quibus  v.  23.  —  ntoti%qv§sv,  occu/tavit)  ut  gra- 
viditas  occuleretur:  quo  magis  appareret  postea  repente  graviditas.  —  liyovoa, 
dieens)  ad  participes  gaudii  sui. 

y.  25.  ovxmy  sic)  uti  omnes  post  quinque  menses  videbant  —  tjfiiomg,  die- 
bus)  praefinitiB.  —  innòzv)  lni§Xttytv,  v.  48.  ifttcrxtyffro,  v.  68.  —  tÒ  ovtiòog, 
opprobrium)  cognomen  sterilii,  v.  36.  —  h  àv&ocinoig,  in  hominibus)  Vix  homi- 
num  numero  se  ipBa  habuerat  ob  sterilitatem. 

y.  27.  nqòg  nctQ&hov,  ad  virginem)  Matth.  1,  23.  —  ficfivijorevfi^v,  despon- 
satam)  divina  gubernatione.  Post  annunciationem  angelicam  non  fuisset  conve- 
niens  Mariani  demum  desponsari.  —  àvòoì,  viro)  qui  tutorem  ageret  et  virginia 
et  prolis.  —  i|  ofxov  Savio'  ex  domo  Davidis)  Constr.  cum  Joseph ,  e.  2,  4.  Ma- 
ria non  exclusa. 

v.  28.  tiael&dv,  ingressus)  vesperi,  ut  probabile  est.  coli.  Dan.  9,  21.  — 
%$XaQtxa>fAÌvri)  Eph.  1,  6.  Yulg.  grafia  piena:  passive,  (ut  Ov.  carmina  piena  fa- 
voris:)  quae  gratiam  invenit.  v.  30.  Non  ut  matcr  gratiae,  sed  ut  fìlia  gratiae 
appellate,  primo  praesertim  ilio  tempore.  —  perà  aov)  tecum  sit  confi  Matth. 
1,  23.  fin.  et  not.  Parallelum  :  %*Ìùs  ,  salve.  Indicativus  praesupponitur,  eique 
subscribit  hic  optatìvus.  Sic  Jud.  6,  12.  Kvoiog  fitta  aov.  —  av,  tu)  Vocati- 
vus:  ufi  Act  4,  24.   Chrys.  de  Sacerd.  p.  322. 

v.  29.  òitxaaiyfrn ,  perturbata  est)  Perturbatio  ex  ipsa  apparitione  (videns) 
extitit.  Ergo  prius  non  videtur  assuefa  fdisse  apparitionibus.  [Omnia  b.  Virgini, 
quae  et  praedicta  ipsi  sunt  et  consecuta  postmodum ,  necopinanti  evenerunt.  Quodsi 
concepito  ejus,  quae  complurium  in  ter  Romanenses  traditio  est,  immaculata  fuisset  : 
tam  vulgari  loco  seipsam  habere,  utut  modestissima,  vix  potuisset.  V.  g.]  —  nota- 
mg  itti,  quali»  sit)  Ipsae  formulae,  ave,  et  Dominus  tecum,  communeB  erant:  sed 
ex  singularibus  ac  novis  titulis,  quos  angelus  addebat,  Maria  intellexit,  formulas, 
praesertim  conjunctas,  eminenti  ac  nova  vi  adhiberi.  Sane  talis  salutationis  exem- 
plum  nullum  extat  aliud,  in  omnibus  apparitionibus  angelicis.  Non  solum  admi- 
rata  est  Maria,  sed  etiam  cogitabat,  qualis  esset,  quid  sibi  vellet,  quo  tenderet 
haec  salutatio. 

v.  30.  tvQtq  yàq  %aqiv9  invenisti  enim  gratiam)  Hebr.  •jn  N3TO.  Sic  Act  7,  46. 
Hebr.  4,  46. 

v.  31.  Kov,  ecce)  Hoc  sermone  continetur  summa  evangelii:  repetita  v.  50.  s. 
68.8.  e.  2,  lO.s.  14.  30.  s.     Conf.  sermo  2  Sani.  7,  8.  ss. 

v.  32.  ovxog,  Mie)  Piane  Messias  describitur;  uti  v.  68.  seqq.  et  cap.  2,  30.  seq. 
—  (liyag,  magnus)  Johannis  maguitudinem  v.  15.  longe  exsuperat  magnitudo  Jesu, 
hic  descripta.  \Vid.  v.  33.  et  conf.  Dan.  2,  35.  Eph.  4,  10.  V.  g.]  —  vtùg  vyl- 
aiov  xXtftqoBTai,  filius  Altissimi  vocabitur)  JeBus,  etiam  prescindendo  a  natura 
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divina,  et  ab  unione  personali,  ob  singularem  conceptìonis  et  nativitatis  ratìonem 
eminentissimo  super  angelo*  et  homines  omnes  sensu  est  Filius  altissimi.  —  xòv 
&oóvov  òavìò  zov  natoòg  avzov,  thronum  David  patria  ipsius)  Patribus,  Abrahamo 
inprimis,  Christus,  utSemen;  per  Mosen  prophetam,  utpropheta;  Davidi,  regi, 
ut  rcx,  promissus  fui!  Igitur  in  Psalmis  potius,  quam  antea,  de  regno  Christi 
canitur.  Edam  temporale  regnum  Israelis  hereditario  jure  pertinuit  ad  Jesum 
Chriatum.  Massecheth  Sanhedrin  oap.  IV.  Jesum  ait  rrobnb  ìmp  proximum  regno. 

v.  33.  olxov  laxmfìy  domum  Jaeobi)  Sub  ea  domo  continentur  gentes,  uti 
v.  gr.  sub  Rheni  appellatione  flumina  in  eum  lapsa.  sed  tamen  ipsa  domus  princi- 
paliter  innuitur,  hoc  primo  tempore,  in  sermone  ad  Israèlitidem.  Sub  haec  initia 
progressus  generatim  designatur:  spiritualis  sensus  late!  sic  v.  68.  ss.  —  /?a0i- 
Idac,  regni)  repete,  super  domum  Jacob,  in  ihrono  David.  Es.  9,  7.  Quod  non- 
dum  factum  est,  fiet 

v.  34.  xàc,  quomodo)  Hoc  quomodo  non  violat  fidem.  v.  45.  —  ov  ywciaxc*, 
non  cognosco)  Praesens,  prò  ipso  conceptionis/Ktawe  momento.  Non  cognituram 
se  esse  virum,  ex  ipsius  angeli  sermone  colligit.  —  ènti  quandoquidem ,  eBt  cate- 
gorìcum.  Intellexit  Maria,  promissionem  hanc  sibi  dari,  ut  statini  implendam, 
sine  respectu  conjugii  sui  consummandi.  Cognoscere  dicitur  etiam  mulier  virum, 
Num.  31,  17.   Jud.  11,  39. 

y.  35.  dvvauig  vtytotov,  Firtus  Altissimi)  Saepe  junctim  ponuntur  haec  no- 
mina, Spiritus  et  Firtus:  y.  17.  at  hoc  loco  Firtus  Altissimi,  per  metonymiam, 
denotaverit  Altissimum,  cujus  infinita  Firtus  est.  Sic  dicitur  Firtus  Domini  nostri 
Jesu  Christi,  1  Cor.  5,  4.  Spiritus  sancti  superventus  Mariani  idoneam  fecit  ad 
suscipiendam  inumbrationem  virtutis  Altissimi.  —  ImQxiian  óoi,  inumbrabit  te) 
Inumòratio  haec  denotat  blandissimam  et  temperatissimam  virtutis  divinae  opera» 
tionem,  qua  effectum  est,  ut  Ignis  divinus  Mariam  non  consumeret,  sed  foecun- 
daret  confi  Marc.  9,  7.  Ex.  33,  22.  Ad  ncn  alludi,  multi  putant  Viri  carniere 
voluntatem  huc  adspirare  non  decuit.  Ex  Marìae  substantia  sumtum  est,  quic- 
quid  non  solum  ad  avXXrjrpiv  conceptionem ,  sed  etiam  ad  nutrimentuin  sancti  fre- 
tte cedebat  Idque' considerato  vel  antecedenter  ad  momentum  unionis  aotualis 
cum  lóytùj  vel  in  ipso  actu  statuque  unionis.  Antecedenter  ad  unionem,  non 
secus  atque  ipsa  mater,  redimendum  erat  virtute  lytri  per  Christum  faav&oomov 
praestandi,  et  sanctificatum  est  per  Spiritum  sanctum:  atque  ita  locum  habuit 
unio  lóyov  et  carnis  jam  sanctae.  Possum  emere  fundum  :  et  ex  fructibus  fondi 
poetmodum  exculti  solvere  pretium  prò  ipso  fundo,  post  culturam  multo  pretio- 
siore.  Aream  templi  emit  David  paucis  siclis  :  sed  eadem,  superstructo  tempio, 
meta  est  inaestimabilis.  —  Aid  xal,  quapropter  etiam)  Ita  satisfacit  angelus  quae- 
stioni,  quomodo?  v.  34.  —  xò  ytwoipsvov,1)  quod  gignitur)  novo  hoc  modo  et 
giugulari.  Yocabula  abstracta,  et  neutro  genere  expressa,  initiis  illis  valde  con- 
gruunt  v.  68.  71.  78.  2,  25.  30.  38.  —  ayiov,  Sanctum)  Hoc  Tertullianus,  Sy- 
rua,  auctor  sermonis  contro  omnes  haereses  apud  Athanasium,  aliique  veteres, 
prò  parte  praedicati  habent:  Sanctum  vocabitur,  (et)  Filius  Dei.  Confertissima 
certe  est  sententia:  Est,  quod  gignatur  :  quod  gignitur,  sanctum  erit:  hoc  sanctum 
vocabitur  Filius  Dei.  Totum  ex  verbis  angeli  proxime  praecedentibus  infertur,  et 
'quidem  tali  modo:  Spiritus  sanctus  superveniet  in  te:  quare,  quod  gignitur,  erit 
Sanctum.  Firtus  Altissimi  inumbrabit  te:  quare  Sanctum  illud  vocabitur  Filius 
Dei.  Parallelus  est  versus  32.  Filius  tuus  erit  magnus,  et  Filius  Altissimi  voca- 
bitur. In  divinis  magnitudo  et  sanctitas  valde  convenirmi  De  hoc  Saneto  idem 
angelus  est  locutus  Dan.  9,  24. 

v.  36.  xat  tòov,  et  ecce)  Credenti  Mariae  benignius  signum  nitro  datur,  quam 
Zaehariae  non  credenti  —  cvyyevrìg,  cognata)  Inde  etiam  Johannes  et  Jesus  erant 

1)  Voeulas  ix  oou,  ex  te,  participio  huie  subjunclat,  prò  Lectione  non  probanda  declarave- 
rat  «tarpo  Ed.  maj.  ;  ted  in  Edit.  2.  ad  signum  ft  elevata»  exprettU  Vers.  gemo.,  uncis  tamen  in- 
dndtns.  Ilaqui  ite  adnumerandus  Bengelius  non  erat  in  Bibl.  theol.  Tom.  Vili.  p.  106.  qui  vocu- 
ìa$  istas  omberint    E.  B. 
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cognati.  —  vtòv,  filium)  Elisabetae  graviditas  erat  ignota  inter  nomine*,  ex- 
ceptis  familiaribuB  :  hlo  vero  etiam  tempus  et  prolis  sexus  divinis  documentb  indi- 
oatur  Mariae,  ad  oorroborandam  Mariae  fidem.  Sed  de  prodromi  munere  nil  dici- 
tnr:  erat  enim  ex  ejus  matre  anditura  Maria. 

y.  37.  nàv  §rj(tct>  omne  ver  bum)  De  oontradictoriifl,  an  possint  fieri,  non  est 
disputandum.  nam  non  sunt  verbum  :  nec,  factum  infectum,  verbum  est.  nam  non 
cadit  in  Denm  poenitentia  facti  aut  permissionis.    Gen.  18,  14.:  firj  aivvavti  nuoce 

v.  38.  yhotxó  pot,  fiat  miài)  Confer  assensum  Davidis,  2Sam.  7,  25.  28.  — 
anrjk&iVy  abivit)  sicut  antea  introrvit.   v.  28. 

v.  39.  ctvaotàact,  surgens)  Occasionem  dederat  angelus,  v.  36.  —  l)prrà 
oitovtìijg)  Znovòri  ejusque  derivata  et  composita  saepe  apnd  LXX  notant  ?bmfe~ 
stinationem.  —  elg  nófov  lovóa,  in  urbem  Judo)  Nomen  urbis  montanae  sacerdota- 
lifl,  Hebron,  Jos.  21,  11.  non  ponit  Lucas;  tribùs  vero  nomen,  Judo,  notanter 
ponit.  Hic  igitur  conceptionem  Jesu  ChriBti  factam  esse,  non  temere  existimave- 
rimus.  [Congruit  festina tio  sanctae  virginis  modo  notata*  Harm.  p.  42.]  conf.  Kohl- 
reiff  in  Jes.  30.  de  nativitate  Christi  in  terra  Canaan,  p.  96.  Tom  exoellentàsanni 
motufl  fuere  apud  Elisabet  et  foetum  ejus  et  apud  Mariam:  v.  41.42.  eximiique 
piane  ponderis  est  particula  /eco  enim,  v.  44.  rationem  exprimens,  cur  hoc  ipso 
temporis  puncto  Elisabet  primum  Matrem  Domini  sui  proclamet  Mariam.  Tanti 
sane  momenti  est  conceptio,  ut,  si  ea  Nazaretae  facta  esset,  Nazarenus  ex  ea 
causa  potius ,  quam  ex  habitatione  parentum  diceretur.  Atqui  haec  habitatio  prò 
unica  illius  cognominis  causa  allegatur.  [e.  4,  16.  24.]  Nunc  Dominus  et  reBpecta 
matris  et  progenitorum,  et  respectu  locorum,  ubi  conceptus  aeque  ac  natus  est, 
ex  Juda  est  ortus. 

y.  40.  r)<?7ta<SccTO,  salutavit)  Aliter  salutant  sancii,  aliter  profani.  Nulla  ratio 
capit,  quantum  moveat  et  quam  efficax  sit  sanctorum  yoluntas,  per  fidem  et  amo* 
rem  ex  Deo  petens,  et  in  amicos  capaces  derivane. 

v.  41.  dai  ÌtvXyJ&ti,  et  impleta  est)  Conjuncti  motus  embryonis  et  matris  spi- 
rituales.   v.  15. 

y.  42.  àvifptóìfrjOB  <pa>vrj  (ityakri)  Sic,  itpmvTjae  <pa>vj}  (ityaXn,  Act  16,  28. 
Alii,  ivt§6r]<5z  qxovrj  fisyakn,  et  sio  Matth.  27,  46.  LXX.  Gen.  27,  38.  1  Sam.  28, 
12.  Es.  36,  13.  Ez.  11,  13,'etc.  Item  3  Macc.  5,  48.  (51.)  Hist.  Sus.  quater,  Hist. 
Drac.  v.  40.  (41.)  At  dvayvovzìv  multo  aliter  adhibent,  v.  gr.  de  sonitu  in  cnltu 
publico  per  Davidem  adornato.  —  %al  ilitw,  et  dixit)  Post  haec  demum  verba, 
quae  a  Spiritu  sancto  profecta,  salutationem  Mariae  protinus  exceperunt,  Maria, 
quid  angelus  sibi  nunciasset,  Elisabetae  retulit  —  ivkoyn\kiv^,  benedieta)  Ea 
verba,  quae  in  salutatione  angelica  erant  postrema,  in  salutatone  Elisabet  prima 
sunt  —  xcrl  Bvkoyrjfjiivog ,  et  benedictus)  Hoc  non  addebatur  v.  28.  —  6  xaonòg, 
fructus)  Vere  mater  Jesu  fuit  Maria. 

v.  43.  rj  wvno ,  Mater)  Nova  appellatio  non  potuit  non  intime  commovere 
virginem  matrem.  Mater,  inquit,  Domini  mei:  nontamen,  Domina  mea.  —  xov 
nvqlov  pov ,  Domini  mei)  Conf.  e.  20,  42.  «Toh.  20,  28. 

v.  44.  yetq,  enim)  Hoc  videtur  innuere,   eodem  puncto  temporis  et  saliisse 
foetum,   et  Mariam  coepisse  reapse  esse  matrem  Domini,   conf.  nunc.   v.  48.  —  * 
ioKlQTrjatv,  salnt)  Neque  ìb  saltus  salutatoria,  unicus  fidei  actus  fuit:  plenus  fuit 
Spiritus  Bancti.   v.  15. 

v.  45.  (laxagla,  beata)  Id  patet  ex  contrario  Zachariae  exemplo.  —  mtfrev- 
óaaa,  quae  credidit)  v.  38.  —  ori  Sarai)  /ore.  —  avry,  itti)  Emphatice  refertur 
ad  quae  credidit,  positum  prò  tibi:  uti  o.  13,  34. 

v.  46.  dm,  dixit)  ore,  vel  etiam  scripto.  Maria  post  Zachariam  acceperat 
nuncium,  et  tamen  prius  jubilat:  utriusque  canti cum  et  inter  se  et  cum  Bermoni- 
bus  angeli  conferii  potest,  v.  28.  ss.  13.  ss.  et  alio  respectu  cum  oratione  Hannae, 


1)  iv  xaXg  ijjjiépais  Tauraic ,  in  dUbtu  hit]  sextì  mensis ,  v.  26.  86.     V.  g. 
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1  Sani.  2,  l.seqq.  et  eum  gratiarum  actione  Dayidis,  2  Sam.  7,  18.  ss.  eadem  de 
re:  it  Ps.  34.  Piane  Mariae  et  Zachariae  hymnus  indolem  N.  T.  spirai  Divini- 
tusque  ita  gubernata  est  Maria,  ut,  etiamsi  non  omnia  penitus  intelligeret;  (e.  2, 
33.  50.)  tamen  yerbis  etiam  profondissimo  sensui  aptis  eloqueretur  mysterium. 
Laudai  Deum  nomine  suo,  et  foettis  benedicti,  et  Israélis.  Initium  hymni  oon- 
gruit  cum  Ps.  31,  8.  LXX:  ayukkiaooucti  %aì  svtpQocvd^aofiai  ini  reo  ikéet  aov  ori 
huìòtg  ini  rijv  xunslimaiv  pov. 

v.  47.  oaxiJQi,  Salvatore)  Senatore,  vid.  ad  Chiys.  de  sacerd.  p.  452.  s.  Vis 
nominis  Jesu.  v.  31.  [Quae  perdita  fuerant ,  iis  hòc  locutione  se  adnumerat  Maria. 
Non  ex  se,  sei  ex  Jesu  suam  ipsa  salutem  habuit.    V.  g.] 

t.  48.  rantivtùGw)  eonditionem  humilem.  Jac.  1,  10.  ■»»  LXX  saepe,  xanei- 
vweig.  Humilitas  Mariani  capaoem  fecit  rerum  tantarum,  de  quibus  y.  32.  s.  — 
p.ax#Qiovoi  fi€,  beatam  praedicabunt  me)  conf.  y.  45.  0.  11,  27.  s.  —  nettai  al  ye- 
vHÙy  omnes  generationes)  omnis  posteritas. 

y.  49.  s.  xaì,  et)  Ille  cujus  nomen  sanctum  est,  et  cujus  misericordia  etc. 
Xam  haec  tria  incisa  per  et  iteratimi  copulantur.  Hebr.  1TDK  saepe  retioetur. 
Demoni  vereu  51.  nova  periocha  incipit. 

y.  50.  tlg  ysvtàg,  in  generationes)  Quamvis  din  yideatur  promissio  tardare, 
tamen  praestatur,  et  quidem  in  perpetuum.  Eaedem  generationes  Mariam  dicunt 
beatam.  v.  48. 

v.  51.  iitoirjot  xoaxog  —  i^ajtlaxedi  xevovg,  fecit  robur  —  emisit  inanes)  Haec 
omnia  facere  instituit  Deus  per  Messiam,  ejusque  rei  experimentum  in  se  ipsa  ca- 
piebat  mater  ejus.  —  vn£ot}<pccvovg ,  superbos)  yisibiles  et  invisibiles. 

y.  52.  òvvdaxag,  dynastas)  ut  Saulum,  Herodem. 

v.  53.  TUivàvxag  ivinltiatv  iya&àv,  esurientes  impjevit  bonis)  Ps.  107,  9. 
LXX:  ifvx^v  mivóGctv  lvht\ri<5Ev  àyud&v.  Ejusdem  Psalmi  versui  10.  respondet 
canticum  etiam  Zachariae  v.  79.  —  i^oniavBtks,  emisit)  cum  yiderentur  esse  pro- 
simi Deo. 

v.  54.  uvxàkifitto,  sublevavil)  dum  Messiam  mittit  Idem  yerbum  prò  fttttt 
1  Beg.  9,  1 1.  —  natòàg,  servi)  Sic  v.  69.  —  nvrfiftfjpai)  eo  quod  recordatus  est, 
vel,  ut  memorerà  se  praestet.   y.  72.   Hab.  3,  2. 

y.  65.  i\akri<sst  locutus  est)  cum  jurejurando ,  ad  Dayidem  praecipue.  —  net- 
xlo*g  —  i&g  alàvog,  paires  —  usque  in  seculum)  Maria  complectitur  praeterita  et 
futura.  —  reo)  Constr.  uvfia^tjvai  ikiovg  rcS  ajfyaap.  Mich.  7,  20.  LXX,  òciaeig 
(tlg)  dkr^tittv  tc5  laxcìf},  %ktov  reo  à^geteiu,  xctdóti  coftotfag  xolg  itaxo&Giv  t/ficov 
%axa  *àg  ^fiioag  xàg  ìpnQoa&tv.  Ps.  98,  3.  ijxvtjtfihj  xov  ikiovg  avtov  ro>  faxa/?, 
it  Ps.  119,  49.  —  Swg,  usque)  Constr.  cum  semini. 

y.  56.  xotig,  tres)  Discessit  ante  partum  Elisabetae.  —  tlg  xòv  olxov  avtrjg, 
domum  suam)  ex  qua  aliquanto  post  Bethlehemum  ire  jussa  est.  [Huc  itaque  per- 
tinent,  quae  Mattkaeus  0.  1,  18  —  24.  ipsi  narra  tio ni  de  nalivitate  Chris  ti  inseruit. 
Harm.  p.42.] 

y.  58.  pei   avxijg,  cum  ilio)  Sic  cum,  v.  72.  e.  10,  37.  noi 

y.  59.  liti  xm  bvófutri  xov  itaxgog  avxov,  nomine  patris  sui)  Non  erat  id  mo- 
ria apud  Judaeos:  sed  hic  singularis  causa  movebat  familiares,  quod  Johannes  su- 
stineret  totani  posteritatem  Zachariae. 

y.  60.  tlmv,  dixit)  ex  reyelatione.  nam  si  ex  Zacharia  per  literas  didicisset, 
non  opus  fuisset,  ex  ilio  iterum  quoeri  v.  62. 

y.  61.  avyysvtta  aov,  cognatione  tua)  Familiae  suae  nomina  putabant  Elisàbe- 
tam  secuturam,  si  nomen  vellet  dare,  a  Zachariae  nomine  diyersum.  [Etiam  hac 
in  re  novi  quid  oportuit  fieri.    V.  g.] 

y.  62.  tvivivov,  innuebant)  Commodius  est  muto  innuentes  videre,  quam  lo- 
quentes  audire,  quibus  non  possit  loquendo  responderi.  surdum  etiam  fuisse  Za- 
chariam,  non  est  probabile.  —  rò)  Àrticulus  hic  demonstrat 

v.  63.  mvaxlóiov,  ta  bella  m)  Si  reliquiae  historiarum  evangelicarum  tana  mul- 
tae,  atque  ostendi  solent,  verae  essent:  non  dubium  est,  quin  hanc  tabellam  con- 
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servasset  Providentia.  —  lyoatyt  ktymv,  scripsit  dicens)  Boripsit  his  verbis.  v.  64. 
Conf.  2  Beg.  10,  1.  6.  2  Chron.  21,  12.  —  toawiig,  Johannes)  Ultima  scriptum 
Y.  T.  desinit  in  Wn  i.  e.  analhema,  Malach.  3,  24.  Prima  haec  scriptum  N.  T. 
incipit  a  grafìa.  —  iati,  est)  Zacharias  non  tam  jubet,  quam  jussum  divinum  in- 
dicat.  —  l&aviutaav ,  mirati  sunt)  nominis  in  hac  fàmilia  novitatem,  et  Zachariae 
atque  Elisabetae,  cum  inter  eoa  non  intercesaisBet  oolloquium,  in  nomine  conaen- 
sum,  non  ex  composito,  sed  ex  revelatione,  quae  ntrique  obtigerat,  oriundum. 

y.  64.  avxov ,  efus)  Zachariae. 

y.  65.  *)  navxa  xtà.,  omnia  eie.)  quaecunque  a  v.  11.  memorantor. 

v.  66.  ftovro,  posuerunt)  Saluberrimum  studium;  ut  nexus  rerum  observe- 
tur  post  longa  intervalla  in  operibus  divinis.   e.  2,  18.  s. 

t.  67.  Ttootqy^tivai  f  propketavii)  de  rebus  proxìme  futuris.  Dieta  sunt  haeo 
per  Zachariam  aut  ipso  die  circumeisionifl,  aut  posteaquam  ree  perorebuerat 

y.  68.  ow,  quod)  Zacharias  de  Cariato  agit  praeoipue,  y.  69.;  de  Johanne 
quasi  incidenter,  v.  76.  —  itftoWtf/oro  %xl.f  invisi*  etc.)  i.  e.  invisit,  ut  faceret. 
Idem  verbum,  v.  78. 

*)v.  69.  KioctQ,  cornu)  Ps.  132,  17.  Id  significai  copiam  et  robur  regium. 
ArticuluB  non  item  conveniebat  primo  illi  tempori.  Sic  quoque  v.  68.  71.  78. 
Postea  uni  Jesu  Christo  haec  nomina  apertine  vindicavit  ree  ipsa.  —  ouTrjolag, 
Saluta)  Àllusio  ad  nomen  Jesu.  coli.  v.  71.  77.  Johannes  tantummodo  dedit  notii- 
tiam  sa/utis;  Dominus,  saluterà  ipsam.  —   davìò,  David)  Ps.  oit  v.  eod.  et  v.  6. 

—  natòòg)  nn*  servi.    Ib.  v.  10. 

y.  70.  xa&mg  ikakrjeiy  sicut  locutus  est)  Ubi  Maria  desiit  v.  55.,  ibi  Zacharias 
nunc  incipit  —  ita  orófunog,  per  os)  Prophetare  prophetis  nullo  labore  constitit, 
ut  a  Dco  susciperent,  se/i  tantummodo,  ut  ad  homines  infensos  proferrent  Tan- 
tummodo os  debuere  accommodare;  imo  etiam  os  eis  datum  est  Lue.  21,  15.  — 
àylcov,  sanctorum)  Nullus  propheta  non  fuit  sanctus.   2  Petr.  1,  21.  Hebr.  11,  32.  s. 

—  iii  alàvog,  a  seculo)  Jam  ab  initio  fherunt  prophetae. 

v.  71.  omvrjotav,  salutem)  subaudi,  inquarti,   cornu  salutis  repetitur,  brevius. 

—  fifaowTinv,  odio  habentium)  Beneficia  spiritualia  describit  sermone  adhuo  cum 
phrasibus  V.  T.  conveniente,  de  ope  temporali. 

v.  72.  noirflw)  /adendo.  —  Iteog,  miserieordiam)  Misericordia  et  recorda- 
tio  foederis  idem  est,  quod  riBfcn  lOfi  grafia  et  veritas.  —  pera,  cum)  Oppositori, 
ex.  v.  71.  —  tmv  TtaxiQwv,  patri  bus)  pridem  defunctìs.  e.  20,  37.  38.  —  pvq- 
oftfjvai,  recordando)  Allusio  ad  nomen  Zachariae. 

v.  73.  o^xov,  Sv)  Id  est,  ooxov,  òV,  juramenti,  quod.    Pendet  a  recordando. 

—  xov  òovvai)  Hinc  pendet,  fvo&ivtag  Xavoivuv,  i.  e.  òovvai  f  iva  (vó&ivxig  la- 
TQtvGtoptv.  Àrticulus  indicat,  infinitivum  praecedentem  notfjoai  declarari  per 
hunc  subsequentem,  sic  quoque  v.  77.  coli,  anteced.  itemque  v.  79.  et  e.  2,  22.  24. 

v.  74.  aqpo'/fog,  sine  timore)  Timor  Hostium,  non  timor,  isque  filialis,  ipsius 
Domini,  tollitur.  Hebr.  2,  15.  —  Xaxoivuv,  ministraremus)  Sacerdotium  Novi 
Testamenti. 

v.  75.  tv  ÓGiÓTrju  xaì  dixaioovvri,  in  sanctitate  et  Justitia)  Idem  syntheton 
Eph.  4,  24.  1  Thess.  2,  10.  justitia  dicit  convenientiam  ad  legem;  sanctitas,  ad 
naturam.  —  nioetg)  quovis  die.    Hebr.  L  e. 

v.  76.  xaì,  et)  Iis,  quae  hactenus  cecinit  Zacharias,  nunc  respondent,  quae 
sequuntur:  de  grada  erga  populum,  v.  68.  77.  de  salute,  v.  69.  77.  de  misericor- 
dia, v.  72.  78.  —  naièiov,  puerule)  quantillus  nunc  es.  Infantem  non  appellat 
nomine:  loquitur,  qua  propheta,  non  qua  parens. 

v.  77.  yvdtoiv —  àtpiati,  cognitionem  —  remissione)  Hebr.  8,  11.12.  «Ter. 
9,  23.  —  iv,  in)  Constr.  cum  salutis.  —  copiati,  remissione)  Fundamentum 
salutis. 

1)  9o(tac»  timor]  Deum  haec  rea  spirabat.     F.  g. 

2)  Xvrpcùatv,  redemtionem]  Utut  exoptatus  Zachariae  Johannes  fuerit  :  prìmum  tamen,  prae- 
oipue et  pienissime  de  Christo  loquitur;  de  Johanne  non  nisi  in  transito,  v.  76.    F.  g. 
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t.  78.  dia,  per)  Constr.  cum  remissione.  —  ikiovg,  misericordiae)  AUuaio 
ad  nomen  Jokannis.  —  l)ivttzoXrj)  Sic  LXX  prò  max  Zaoh.  3,  8.  6,  12.  Jer. 
23,  5.  etenim  mo£  quoque  de  ortu  lucia  dìcitur.  vid.  Joh.  Oregorii  Observ.  e.  18. 
Tomo  V1L  Crii  col.  585.,  ubi  copiosa  est  et  excellens  dissertatio.  Metonymia  ab- 
stracti:  Ortus,  i.  e.  Sol  oriens.  v.  seq.  Jes.  9,  1.  Àp.  22,  16.  —  i£  vtyovg,  ex 
aito)  Id  dicitar  de  Filio  Dei,  h.  1.  et.  de  Spiritu  sancto,  o.  24,  49.  Conf.  Gal  4, 
4.  6.     Sic,  ex  coelo  1  Cor.  15,  47. 

▼.79.  inupàvai,  ut  apparerei)  Iteruxn  conf.  Ps.  132,  17.  —  xolg —  Ka&rjui- 
ihhs,  sedentibus)  Conf.  Matth.  4,  15.  noi  ex  Eb.  1.  e.  —  tfxo'm  xaì  ama  {ravdrov, 
temeòris  et  umbra  mortìs)  Conjuncta,  ut,  contra,  lux  et  vita. 

v.  80.  ffifytvty  erescebat)  corpore.  —  iv  raìg  iorjiioig,  in  eremis)  Notantur 
hic  partee  eremi  penitiores;  Matth.  3,  1.  eremuB  extexior.  Mansit  immunis  ab 
affrictu  vitae  communis  et  inquiuatae.  Prodromus  Chxisti,  et  Christus  ipse,  utrius- 
que  vitae,  et  primo  quidem  solitariae,  deinde  etiam  publicae,  et  experientiam 
cepit  et  specimen  dedit  —  Smg,  usque  ad)  e.  3,  2.  3. 

caput  n. 

▼.  1.  Kaioaoog^  Coesore)  Tempus  igitur  erat,  quo  nasceretur  Messias.  adda- 
tur,  prima,  v.  2.  —  oi%ovp.èvt]Vy  orbem)  Totum  igitur  genus  humanum  necessitu- 
dine  gaudet  cum  Jean,  qui  eidem  cum  his  multis  catalogo  inseri  Yoluit  Per  syn- 
ecdochen  sic  appellatur  mundus  Eomae  snbjectus:  a  quo  Judaea  non  exemta. 

t.  2.  nomili,  prima)  respectu  Judaeorum,  qui  antea  citra  censum  tributa  pe- 
penderant  —  rjye(iov$vovxog  y  cum  praeesset)  Syriae  P.  Sulpicius  Quirinus.  Vid. 
Ord.  temp.  p.  233.  [Ed.  II.  p.  203.]  Late  patet  vis  vocabulorum  ijy*fia)v  et  »/ye- 
fiovtvHv.  e.  3,  1.  21,  12.  Matth.  2,  6.  —  xrjg  ovoiag,  Syriae)  Syriae  appendi* 
Judaea.  tantopere  imminutae  potestatis  erat  Judaea.  [quae  nunc  Romanorum ,  ut 
Ckalaaeorum  prius ,  Persarum  et  Graecorum,  imperio  subfecta  erat:  attamen  Juda 
peculiari*  adkuc,  a  reliquis  distincta,  tanto  tribus  fuit,  suisque  etiamnum  D^ppnfc 
magistrÌB  gavisa  est.  Sic,  quae  Jacobus  Gen.  49,  10.  vaticiaatus  Juerat,  completa 
sunt.    V.  g.] 

▼.  3.  $lg  tfjy  IStav  itóXiv,  in  suam  urbem)  Yidetur  Josephus  paulo  ante  reli- 
quisse  Bethlehemum. 

t.  4.  oFkov,  domo)  Domus,  totum,  et  familia,  pars,  hic  conjunguntur  :  quod 
domus  Davidis  eo  tempore  non  multo  latine  pateret,  quam  familia  ejusdem.  [Ne- 
que  enim  eo  tempore,  quo  parentes  Jesu  Naxarethà  Bethlehemum  se  contulerunt,  et 
Betklekemi  natus  est  Ipse,  alios  ex  familia  Davidis  ibidem  habitasse  reperias:  quic- 
quid  vero  posterorum  Davidis  in  terra  Israelis  degebat,  id  Bethlehemum  tum  tempo» 
ri»  census  causa  commigrarat.  Vel  ob  hanc  rationem  Jesus  agnosci  debuit  ut  verus  è 
Messias,  ncque  alius  quisquam  Eocum  comparar!  hoc  nomine  potuit.    fiarm.  p.  49.] 

v.  5.  inoyQatyao&aiy  ut  describeretur)  ut  profiteretur.  Medium.  —  yvvaixl, 
ovorf  ly***?!  uxore,  pr degnante)  Hoc,  capite  1  commemoratum,  repetitur,  quia 
in  censu,  in  Romanorum  commentariis,  sic  quoque  referebatur. 

t.  6.  bui,  ibi)  Maria  non  yidetur  scisse,  se  vi  prophetiae  debere  Bethlehemi 
parere:  eed  providentia  coelestis  omnia  gubernavit,  ut  ita  neret 

▼.  7.  *)  itQwróxoxoVt  primogenitum)  Sic  dici  tur,  ante  quem  nullus  est  natus, 
non  qui  ante  alios.  Magia  absolute  *VDn  hebraicum  sonat.  —  IciutQyAvmatt,  fasciis 
wvohii)  *Ev  onagyavoig  aviiQatpfjv ,  Salomo.  Sap.  7,  4.  itaque  cnaoyava,  fasciae, 
non  sunt  per  se  vile  et  lacerum  quiddam.  Reliqua  cura,  quae  recens  natia  adhi- 
beri  solita  erat,  Ez.  16,  4.  hic  non  exprimitur.  —  Iv  t#  qp«*vfl>  in  praesepi)  v.  12. 
Locus  hospitio  nominimi  oppósitus.     Yerisimile  est,   imitamenta  quaedam  praese- 

1)  òeaoxtyoro  i)|iàc«  visitavU  nos]  Prius  fuit  Salvator,  quam  naturam  humanam  assume- 
rei.    Incarnatio  enim  libera  fuit  visi  tati  o.     V.  g. 

2)  frexe,  peperit]  O  partum  exoptatum,  quo  sublato  nobis  ipsis,  quo  minus  nati  essemus, 
optandola  foret!    Tu  vero  certuni  nativitatb  UUos  fructum  fac  percipias.    V.  g. 
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pia  hujus,  in  gratiam  peregrinorum,  Bethlehemi  postea  esse  facta,  (ut  passim 
monti*  Oliveti)  quorum  aliquod  deinde  habitum  fuerit  prò  ipso  reclinati  Jesuli  loco. 
Praesepe  Salvator  prò  cubili  habuit:  cunarum  mobilium  commoditate  carebat  par- 
vulus  nulla  impatientia  infectus.  —  iv  tc5  xataXvfiau,  in  diverso/io)  Etiam  hodie 
rams  Christo  in  diversoriis  locus. 

y.  8.  %cÌqoc,  regione)  in  qua  etiam  David  paverat  —  qwXanàg,  custodia*) 
altematim. 

v.  9.  SyyéXog,  angelus)  In  ornili  humiliatione  Chris  ti,  per  deooram  quandam 
proteBtationem  cautum  est  gloriae  ejus  divinae.  Hoc  loco,  per  praeconium  angeli  : 
in  circumcisione,  per  nomen  Jesu:  in  purincatione,  per  testimonium  Simeonis: 
in  baptismo,  per  exceptionem  Baptistae;  in  passione,  modis  longe  plnrimis. 

v.  10.  %aoàv,  gaudium)  Expressa  gaudii  mentio  hic  fit,  gaudendi  causis  non- 
dum  ita  manifestisi  resurrectionis  nuncius  non  expresse  hortatur  ad  gaudium,  in 
causa  manifesta,  e.  24,  5.  —  lavai,  erit)  etiam  per  relatìonem  pastorum.  — 
navtl  tcò  Xcup,  omni populei)  Angelus  loquitur  pastoribus  Israeliti*,  ut  primo  illi 
tempori  conveniebat.  conf,  e.  1,  33.  noi  [Postea  idem  etiam  gentibus  ut  con  tinge- 
rei, futurum  erat,  v.  32.   At  ipsos  angelos  ea  res  tum  tatuit.    Eph.  3,  10.   V.  g.] 

v.  11.  vfiìv,  vobis)  pastoribus,  Israèli,  generi  humano.  —  %qiaxòg,  Chris tus) 
v.  26.  Tarn  clarum  indicium  debuissent  omnes  memoria  retinere ,  dum  adolesce- 
bat  Dominus.  Non  additur  nomen  Jesus ,  quod  postea  in  circumcisione  ei  datimi 
est  v.  21.  :  sed  ejus  vis  repraesentatur  in  Salvator.  Et  sic  saepe  in  Y.  T.  sub  no- 
mine Saluta.  —  Kvoiog,  Dominus)  Argumentum  gaudii.  Magnifica  appellatìo. 
[Matth.  2,  6.]  —  iv  mqXu,  in  urbe)  Gonstr.  cum  natus  est.  Demonstratur  in  hoc 
locus,  ut  in  hodie  tempus.  —  òavìò,  David)  Haec  periphrasis  remittit  pastores  ad 
prophetiam,  quae  tum  implebatur. 

v.  12.  (typetov,  signum)  Ipse  habitus  humilis,  signum  erat  fidelibus.  —  fci- 
ipog,  infantem)  Non  additur  artioulus. 

v.  13.  nXij&og,  multitudo)  Articulus  non  additus.  —  fSxqaxuHg,  exercitus) 
Magnifica  appellatio.     Hic  ^exercitus  tamen  jpacem  laudai 

v.  14.  Xsyóvxmv,  dicentium)  Totus  hic  hymnus  est  bimembris,  habetque  do- 
xologian,  sive  gratulationem,  rursus  bimembrem,  et  hujus  aetiologian:  ut  parti- 
cola et  non  temere  sic  posita  ostendit.  Paraphrasis  :  gloria  in  excelsissimù  Deo 
(sit),  et  in  terra  pax  (sit)!  cur?  quoniam  in  hominibus  beneplacitum  (est).  Con- 
gruit  Iren.  1,  3.  e.  11.  fot  216.  ed.  Ghrab.  Potest  tamen  secundum  incisum  pro- 
pina cum  primo  cohaerere,  quam  cum  tertio.  ut  in  tertio  sit  asyndeton,  uti  Jer. 
25,  18.  1  Sam.  3,  2.  Vid.  Nold.  conoord.  pari  269.  —  $ó£a,  gloria)  Mysterium 
redemtionis,  ejusque  fructus  et  finis  summus.  observandumque  duplex  est  antithe- 
ton  in  excelsissimis  :  interra,  tum,  Deo:  hominibus.  —  iv  velavo  tg  in  excelsis- 
i  simis)  Ex  incarnatone  oientur  laudes  a  nobilissimis  creaturis  Deo  tributae.  Non 
tamen  dicunt:  in  coelo,  ubi  etiam  angeli:  sed,  rara  locutione,  in  excelsissimis, 
quo  angeli  non  aspirant.  Hebr.  1,  3.  4.  Yolunt,  laudationem  suam  ad  summa 
ascendere.  —  ini)  Observanda  particulae  differentia  ab  iv  praecedente.  —  yijg, 
terra)  non  modo  in  Judaea  :  nec  jam  modo  in  coelo.  Latius  patet  terra ,  quam 
homines:  nani  terra  etiam  angelo  rum  theatrum  est.  Coelicolae  dicunt,  in  terra: 
terricolae,  in  coelo.  cap.  19,  38.  —  tioyvr}*  pax)  v.  29.  —  àv&Q&noig,  homini- 
bus) non  modo  in  Judaeis.  Antehac  male  audierant  homines  apud  angelos  :  nuno 
hi  quasi  admirabundi  paradoxon  exolamant:  in  hominibus  beneplacitum  /  —  evóo- 
x/o,  beneplacitum)  lubentia  Dei  nova  erga  totum  nomen  humanum,  in  Dileoto. 

v.  15.  oi  avfrqmnoi,  homines)  totum  genus  humanum  quodammodo  repraesen- 
tantes.  coli.  v.  14.  in  hominibus.  antitheton,  angeli.  Homines  ad  Jesum  venie- 
bant:  angeli  ofneium  faciebant  eminus.  —  óiéX&mfuv — e&q,  transeamus  —  usque) 
Hinc  colligi  potest,  pastores  domum  suam  habuisse  non  Bethlehemi,  sed  in  loco 
aliquo,  inter  quem  et  in  ter  Bethlehem  regio,  ubi  vigilabant,  media  esset,  in  lati- 
tudine, v.  20.  conf.  transire  usque,  Act.  9,  38.  Eo  magia  res  innotescebat  per  eos. 
—  xò  ytyovòg,  factum)  Rem  jam  factam  esse,  credunt  ex  indicio  angelico. 
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t.  16.  uvìvoov,  invenerunt)  ut  imnciatum  erat. 

v.  17.  dityvdQUSav f  notum  fecerunt)  etiam  ante  abitum.  t.  20.  [Evangelista- 
rum  ki  primi  erant.    V.  g.] 

v.  19.  HwtnjQti,  conservata?)  y.  51.  Longo  post  tempore  testar!  potuit  Àot 
1,  14.  —    l)  óv^fidXXovaa  y  conferens)  partes  invicem  considerans. 

t.  20.  ipovoav,  audiverunl)  ex  Maria.  —  xadcìg,  sieut)  Sermo  et  visus 
auditusque  conveniebant.  —  Htd-qihi,  dicium  est)  per  angelos. 

v.  21.  it€$ttS(AUv  ixXy{hj,  ut  eircumciderent :  vocatum  est)  Non  tam  directe 
memorator  cìtcuhicìbìo,  quam  appellatio,  quae  divinitus  erat  jussa.  —  2)  xroò  rov, 
antequam)  Exqirisite  Lio  denotatur  beneplacitum  Patris  in  Curiato,  [atque  innuitur 
simul,  hunc  infantem  drcumcisiane  per  se  non  eguisse.  Y.  g.]  conf.  GaL  1,  15.  — 
tv  xj  nodtf,  in  utero)  se.  ma  tris,    sic,  iv  xodla,  absolute  pan  Jer.  1,  5. 

v.  22.  %ov  xa&ctQianov)  Yid.  App.  crii  Ed.  II.  p.  174.  Nunquam  avx&v  ita 
ponitur,  ut  tò  ncuòiov  subaudiatur,  et  mater  ejus*  Neque  Ipse,  neque  mater 
ejus,  purincatione  egebat  Sunt  qui  avxmv  interpretentnr  Judaeorum:  sed  Lucas 
purincationem,  ut  divinum  institutum,  non  ut  morem  Judaicum  memorai  —  ròv 
vópov  (itocims,  legem  Mosis)  Alidori  respectu  mox  dioitur  lex  Domini.  —  avtjya- 
yov,  adduxerunt)  Hoc  proprie  dicitur  de  adultiore,  ut  introducere9  v.  27.  Prae- 
lndium  erat  hoc  futurarum  itionum.  —  naoaaxrjaai ,  ut  sisterent)  Hoc  mox  decla- 
rator  v.  23.  Hoc  accedebat  ad  purfficationem  9  quae  fiebat  super  omni  partu,  non 
modo  super  primogenitis. 

y.  23.  nàv  aottv  iiavoìyov  (irjxoav,  aytov  tc5  Kvota  xXri&rjaexai)  LXX,  Ex. 
13,  2.:  ayiaoóv  poi  %xl.  ib.  v.  12.:  àyoouìg  nàv  òutvoìyov  pqxQav  xà  àooevixi 
xm  Kvolaì. 

v.  24.  <h/tftov,  victitnam)  pauperum.  Lev.  12,  8.  —  favyog  xQvyóvnv  tj  6vo 
vtottavg  ntQUSxsoàv)  LXX.  L  e.  ivo  xovyóvag  1}  Avo  vioaaovg  tmqioxìq&v.  Èdem 
tamen,  ttvyog  xovyóvm  %xL   Lev.  5,  11. 

y.  25.  ItoovoaXrjp,  Jerusalem)  Huic  urbi  primo  quoque  tempore  ostensus  est 
Salvator.  —  tfvpcwv,  Simeon)  primus  propheta,  qui  diceret,  Christum  venisse: 
et  quo  interprete  Deus  probavit  hunc,  qui  sibi  Bistebatur,  primogenitum.  -7-  67- 
nmosf  justus)  in  officile.  —  tvXaprjg)  Yulg.  timor atus.  in  habitu  animae  erga 
Deum.  —  JtQOiSÓsxófiBvog  nagi%Xri<5iv  xov  laQcctjX,  exspectans  consolationem  Israel) 
non  solimi,  ut  Jacobus,  Gen.  49,  18.  in  tempora  longa:  sed  ut  jam  adventantem, 
v.  38.  Sensim  brevior  meta  est  exspectatio  fìdelium,  ut  nunc  nt  de  adventu  glo- 
rioso. —  in  avxov,  super  ipsum)  ut  prophetam.   v.  seq. 

y.  26.  f(v9  erat)  dudum  fortasse:  quanquam  senectus  in  Anna  notatur,  in 
Simeone  non  notatur.  —  pi}  lòsiv  —  rj  Uy,  non  videre  —  quam  videret)  Suave  anti- 
tbeton.  —  nolv  rj,  antequam)  Eo  autem  viso,  statini  erat  decessurus.  v%  29.  le- 
eundum.  —  ròv  %outxov  Kvoiov,  Uncium  Domini)  Sic,  Unctum  Dei,  e.  9,  20.  Is 
est,  quem  unxit  Dominus,  et  prae  quo  nullum  alterum  prò  Uncto  agnoscit 

y.  27.  bf  x<3  tloayayùv,  cum  introducerent)  Nam  poBtea  peregerunt  sacrincium. 
y.  39.  Id  erat  loco  declarationia,  quod  non  ex  communi  causa  Jesus  subiret  legem 
purificationis. 

y.  28.  aixog,  ipse)  nitro.  —  iòil-ctxo,  suscepit)  motu  divino,  divinae  benigni- 
tati  respondens. 

y.  29.  m,  nunc)  Simeon  ex  divina  promissione  duplex  benencium  conjunctim 
acoeptat:  aspectum  Salvatoris  et  beatum  obitum.  Multa  veteres  putarunt,  quid 
Johannes  post  obitum  nunciarit  mortuis  :  mirum ,  si  de  Simeone  non  similia  com- 
mentati fuerint  —  inokvug,  dimittis)  Idem  verbum,  Gen.  15,  2.  Num.  20,  29. 
Toh.  3,  6.  16.  (13.)  —  òioTtoxa,  Domine)  jAt*noxi\g  proprie  kerum  dicit  Act. 
4,  24.  2  Tim.  2,  21.  Ap.  6,  10.  —  maxi  xò  (Jijfia  aov,  seeundum  verbum  tuum) 
Yerbo  promissi  exacte  respondet  cantus  Simeonis.     Sunt  enim  parallela.    Càristus 


1)  -rauTa,  taw]  Bine  dubio  pastora  etiam  sennones  angelicos  retolernnt  Marlae.     V.  g. 
%)  4nà  tou  oÈrr&ov,  06  angtk]  e  1,  26.  81.    V.  g. 
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Domini:  Sahts  Domini,  ridere:  ridere.  Mori:  missio.  —  h  ilortrg,  in  pace) 
perfecta. 

v.  30.  ilòov,  viderunt)  Etiam  tennero  manus:  sed  Sìmeon  Torba  aptat  pro- 
missioni, y.  26.  —  tÒ  OfoxriQiQv  aov,  Saiutare  tuum)  Sic  e.  3,  6.  Conveniens  ser- 
mo,  in  abstracto,  ittol  tov  naitlov,  de  puerulo,  anteqnam  perficeret  opus  salvano!: 
deinceps,  Salvator,  in  concreto,  dici  tur,  quem  jam  tum  in  ampliatione  sic  appel- 
larant  coelites.  v.  11.  Es.  49,  6.  9.:  —  it)v  òutaitooàv  tov  IEP  AH  A  Inunoi- 
^J/crr  lòov  óidcDxà  as  tlg  òta&rjxtiv  yivovg,  slg  OSIE  EBNSIN,  vov  ilvai  et  tlq 
ZSITHPIA  N  scog  ia%atov  tijg  yijg.  —  kiyovra  roig  hòiCfiolg,  i£ékfhvt,  %al  xolg 
iv  tc5  okozh  ANAKAATOBHNAL  Salutare  luum ,  i.  e.  Christum.  hnno  enim 
ipBum  videbat  jam  tum  Simeon:  hnne  etiam  hicem  et  gloriam  appellai 

v.  31.  nata)  noóa&itov,  in  facié)  Locus  maxime  conspicuus,  ad  lucem  omni- 
bus ostendendam,  erat  ipsnm  templum.  —  niirxmv,  omnium)  non  modo  Judaeo- 
rum.  —  Àauv,  populorum)  Innuitur,  postbac  non  unicum  fore  populum.  colL  t.  32. 

v.  32.  Owq>  lucem)  Id  stat  in  appositione  cum  salutare.  —  tlg  ànoxikwtyiv) 
ut  gentibus  reveletur  Deus  et  Christus,  et  ipsae  sibi  in  luce  ejus.  —  i&vmv,  gen- 
tium)  Constr.  cum  lucem.  lux  gentium,  revelanda  eisdem.  Ap.  21,  23.  s,  —  xaì 
éo|av,  et  gloriam)  Constr.  cum  lucem,  non  subaudito  in.  Lux  et  gloria  sive  splen- 
dor sunt  synonyma,  sed  ita,  ut  gloria  quiddam  majus  sonet,  et  praerogativam 
Israélis  exprimat,  ob  necessitudinem  propriam  cum  hoc  rege  gloriae.  —  lóoarjl, 
Israel)  Etiam  post  gentes  Israel  fruetur  hac  gloria. 

y.  33.  &av(iatovTeg ,  mirantes)  Nam  magis  magisque  intelligebant,  qnam 
magnifica  essent,  quae  de  Jesu  dieta  essent,  anteqnam  natus  esset:  et  talia  andie- 
bant  ex  Simeone  et  aliis,  quos  non  existimarunt  id  adhuc  scire. 

v.  34.  svkóyyatv,  benedixil)  *pn  valedicens,  cum  benedictione,  visa  eorum 
admiratione  pia.  —  avxovg,  iltis)  Josepho  et  Mariae:  non  Jesuipsi.  Hebr.  7,  7. 
—  (Ine,  dixit)  Admirationem  laetam  praedictio  ndelis  rerum  adversarum  excipit, 
et  illius  abusui  medetur.  —  noòg  naoiàu,  ad  Mariam)  prae  Josepho,  cujus  ulti- 
ma mentio  fit  versu  51.  not.  [quare  ante  annum  Jesu  trigesimum  obiisse  censendus 
est.  V.  g.]  —  ovtog,  Hic)  de  quo  talia  dici  miraris.  —  mirai)  hic,  qui  in  ulnis 
meÌAJaeeti  positus  est,  ut  lapiB  pretiosus,  in  casum  et  resurrectionem.  Notabile 
eBt,  haec  non  per  angelum  v.  10.  s.  ci,  30.  s.  esse  praedicta,  sed  per  hominem 
sanctum  addita.  Angeli  duntaxat  erat  tvayytXfao&'at,  bonum  nuncium  afferre.  — 
xaì  àvàaxaaiv,  et  resurrectionem)  Et  non  debet  mere  disjunctive  accipi  :  colL  2  Cor. 
2,  15.  nam  multi  eorum,  qui  cadunt,  iidem  etiam  resurgunt  Rom.  11,  11.  a. 
Ipse  est  resu/rectio,  ut  ipse  signum.  —  noXkòv,  multorum)  v.  35.  —  (typuov 
avrdtyófisvov 9  signum,  cui contradicitur)  Insigne  oxymoron.  Signa  alias  tollunt 
eontradietionem:  hoc  erit  objectum  contradictionis ,  quanquam  per  se  signum  est 
evidens  fidei.  Es.  55,  13.  LXX.  nam  eo  ipso,  quia  lux  est  illustris  et  insignis  est 
Magnum  erit  spectaculum.  Contradictionem  credentium  et  non  credentium  mutuam, 
de  Jesu:  et  non  credentium,  contra  Jesum,  et  cogita tiones ,  v.  35.  inprimis  refert 
Johannes,  e.  5.  seqq.  Contradixere ,  verbis  et  re.  Hebr.  12,  3.  Non  erat  matu- 
rimi, passionem,  crucem,  mortem  expressius  praedici.  Ut  primum  Jesus  in  tempio 
sistitur,  adversa  ei  denunciantur.  quum  in  tempio  postremum  fuit,  non  dissimiles 
Simeoniticis  sermones  ipse  habuit.   Matth.  23,  37. 

y.  35.  xaì  aov  ài  avxijg,  et  tuam  vero  ipsius)  Antitheton  ad  Hic.  —  ti}v  t/n;- 
yrp>  animam)  Resp.  ex  cordibus.  —  fopcpata,  gladius)  (ouqpaUt,  majus  f/tpos, 
quam  pagai  oa ,  et  saepe  tamen  minus  nocens.  Innuitur  dolor  de  contradiotione 
mundi  contra  Jesum,  yel  etiam  quaedam  tentatio  intestina,  acutissima,  sed  per- 
brevis,  apud  Mariam,  et  salutarla  denique.  nam  non  omnia  oepit  sancta  virgo, 
y.  33.  50.  Transire  potuit  gladius  y.  gr.  v.  48.  fin.  Marc.  3,  31.  Joh.  19,  25.  Quis 
putet,  Mariam  sine  tentationibus  internis  consummatam  esse?  Bumma  ejus  fides, 
per  somma  certamina  vicit.  [Memorati*  itaque  jucundissimis  hactenus  rebus  acerbi 
aliquid  vel  Benedictae  inter  mulieres  indica  tur.  Omnibus  videlicet  suae  sunt  in  casti- 
gatione  partes.    V.  g.j     Veruntamen  anima,   non  cor,   spiritai  opponitur,  Hebr. 
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4,  12.  Mnltoram  carda  cogitationibus  conquassata  sunt:  Mariae  duntaxat  anima 
gladium  est  esperta.  Conf.  phrases  Ps.  42,  11.  73,  21.  —  onag,  ut)  Consequens 
rerum  adversissimarum.  —  av)  Sv  non  naq&xu.  i.  e.  eo  facto.  —  in  nolXàv,  ex 
multis)  Sic,  muùorum,  v.  34.  —  òiaXoyiafioì)  cogitationes,  bonae,  malae,  ex  cordi- 
bus  bonis,  malia:  unde  contradictio  prò  veni  t  Et  fìdes  et  infidelitas  est  in  corde, 
et  per  os  exserìtur.  Rom.  10,  8.  s.  21.  15,  5.  6.  Act.  13,  46.  14,  2.  2  Cor.  4,  13. 
6,  11.    2Tim.2,  12.  s. 

y.  36.  Oavovr^k ,  Phanuel)  Pater  Annae  prae  viro  nominatur.  adhuc  notus 
erat,  ut  exspectans.  v.  38.  —   *<tyQ,  Aser)  2  Chron.  30,  11. 

t.  37.  £t<5v,  annorum)  Anni  totius  aetatis,  non  solius  yiduitatiB,  Senes  primi, 
post  angelos,  Christum  natum  celebrant:  ut  constet,  Salutem  per  eum  allatam  esse 
Titae  melioris.  —  6yòoiq%ovja  xtaaiomv ,  octoginta  quatuor)  Itaque  Anna  fuerat 
annorum  ciroiter  yiginti  quatuor,  quum  Jerusafem  in  potestatem  Romanorum,  duce 
Pompejo,  pervenerat.  —  vnaxdmg,  jejuniis)  etiam  in  senectute. 

v.  38.  àv&GDfAoXoysiTo)  vicissim,  prò  beneficio  divino,  confi tebatur.  Hebraeo 
rmti  respondet  —  l)naci9  omnibus)  Erant  igitur  non  pauci.  Alii,  quamvis 
Messiam  venturum  crederent,  tamen  non  exspcctabant.  —  iv,  in)  qui  erant  Hie- 
rosolymis. 

t.^0.  rfi^avz,  crcscebat)  corpore.  incrementum  infantìs.  v.  52.  proficiebat, 
profectus  pueri.  ab  anno  I.  ad  XII.  a  XTT.  ad  XXX.  Etiam  deinceps  conf.  e.  4, 
1.  14.  Mentio  profectuum  jungitur  cum  repraesentatione  in  tempio,  cum  mansione 
pasch&li  in  tempio,  et  cum  baptismo.  —  inocnaiovvo  nvsvuntxi,  corroborabatur 
spiriti)  prae  Johanne,  de  quo  non  additur,  impfetus  sapientia.  e.  1,  80.  Sapientia, 
somma  dotum  animae.  De  pietate  Jesu  parénti  vid.  Ps.  22,  10.  s.  et  conclude  a 
minori  ad  majus  ex  Lue.  1,  15.  44.  —  X^Qig)  favor  Dei  erat  erga  illum.  Postea 
kominibus  innotuit  v.  52. 

v.  41.  %ax  hoc,  quotannis)  sine  metu  Archelai.  [quo,  post  imperium  no- 
venne, submoto  et  in  exiliuvi  acto  tute  Salvator  Hierosolymam  proficisci  potuiL 
Harm.  p.  58.] 

v.  42.  ix&v  Aoidaca,  annorum  duodecimi)  Hic  aetatis  gradua  sine  dubio  in 
pueris  piis  praecipuum  quiddam  habet,  ex  benedicto  exemplo  Salvatone,  qui  se 
temporibus  aetatis  humanae  attemperavit.  e.  3,  23.  Ab  eo  tempore  quotannis  sine 
dubio  venit  ad  Pascha.  [Et  specimen  gloriae  hoc  loco  editum ,  quod  30  annorum 
spatium,  a  nativitate  ad  baptismum  Coristi  elapsum,  in  duas  partes  fere  aequales 
dirimiti  ea,  quorum  oblivio  excusationem  alias  tulisse  videatur9  quantum  satis  erat 
refrieuit.    Harm.  p.  59.] 

t.  43.  *)  8)  Inaovc.  6  naif,  Jesus  puer)  Describitur  ordine  (%a&e£rjg)  a  Luca, 
Jesus  Jructus  ventris,  e.  1,  42.  infans,  e.  2,  12.  puerulus,  v.  40.  puer,  h.  L  vir9 
e  24,  19.  coli.  Joh.  1,  30.  Non  statim  piena  statura,  ut  Protoplasti,  apparili t: 
sed  omnes  aetatis  gradua  sanctìficavit.  Senectus  eum  non  decebal  —  xoi  ovx 
fyyfl»,  et  non  novit)  Jud.  14,  6.  9.  [Poterà t  eis  Jesus  ver  buio  rem  indicare:  sed  con- 
veniebat,  absentibus  istis  demonstrari  sapientiam  Ejus.  Sic  cnim,  non  illis  eam  in 
acceptis  referendum  habere  se  ostendit,  coli.  v.  50.  Non  istos,  sed  seipsum  regendo 
sibi  sufficere,  suamque  subjcctionem,  v.  51.  liberrimam  esse,  probatum  dedit.   V.g.] 

t.  44.  vofilaccvxeg,  putantes)  Hino  colligi  potest,  non  multo  aliter  a  parenti- 
bus  observatum  fnisse  Jesuin,  atque  a  multis  solent  obaervari  liberi,  qui  saepius 
ex  oculis  dimittuntur.  —  ripéoag  óSóv)  Sic  LXX  óòov  fnnioag.  1  Beg.  19,  4. 

v.  46.  iQtìg,  tres)  Kumerus  mysticus.  Totidem  dies,  mortuus,  a  discipulis 
prò  amisso  habitus  est.  e.  24,  21.  Tid.  Ord.  temp.  p.  234.  —  iv  xtp  Uom,  in  tem- 
pio) in  partibus  templi  exterioribus.  —  xatotóiuvov  iv  uiao),  sedentem  in  medio) 

1)  xtpl  qcvtov  ,  de  ilio]  Jesu  scilicet ,  ut  redemtore.    F.  p. 

2)  TtXtUùQÓvTtùv ,  cum  absolvissent]  Iia,  quae  trita  sunt  et  communi*,  satiari  non  semper 
jvrat.     V.g. 

8)  tm|uim,  remanti!]  Die  soli»  id  eontigisse,  ex  rattonibvs  chronologicia  augurar!  licet* 
Habes  itaque  diei  dominicae  postea  celebrandae  praeludittm.    Harm.  p.  58. 
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dignitatis  causa,   nec  discentis,  nec  docentis  habitu,  sed  conferenti*,   coni.  v.  47. 

—  èTtiQCDTàvra,  interrogantem)  Quaestiones  proponebat,   et  rispondendo  solve- 
bai   v.  47. 

y.  48.  xoòg  aixóv,  ad  eum)  Hoc,  ineunte  concimate ,  emphasin  habel  Ad  iZ- 
lum  non  debebat  sic  dioere.  —  tj  fujrqo,  mater)  Non  loquebatur  Josephus:  ma- 
jor erat  necessitudo  matrÌB.  —  elns,  dùrit)  publice.  —  tQ  quid?  non,  quare? 
quid  nobifi  bac  agendi  ratione  conferisti?  —  òòwciiuvoi,  dolente*)  Sane  multa 
hoc  triduo  cor  Mariae  versavit.   coni.  v.  35. 

y.  49.  bIus,  dixit)  comi  ter,  sine  perturbatione  ulla.  —  t/,  quid?)  Prìmum 
hoc  extat  verbum  Jesu:  [omnium  actionum  Ejus  summam  eontinens.  V.  g.]  cum 
quo  conferri  potest  extremum,  vel  ante  mortem,  vel  ante  asoensionem,  Act  1, 
7.  8.  Non  reprehendit,  quod  amiserint:  sed  quod  quaesito  opus  esse  putarint, 
innuitque,  se  neque  amitti,  neque  alibi,  atque  in  tempio  inverdii  potuisse.  —  ovx 
ydsiti,  num  non  noverati*)  Scire  debuerant,  ex  tot  documentis.  Scire,  quod  opus 
est,  facit  ad  tranquillitatem.  —  xolg)  Coni.  Joh.  16,  32.  %à  tóux.  —  zov  naxqóg 
fiov,  Patri*  mei)  cujus  antiquius  est  jus  in  Jesum,  quam  Josephi  et  matris.  [et 
quem  norat  a  tenera  aetate ,  nulla  parentum  (rei  intelligentia  destitutarum  seilicet) 
in*titutione  usus.  V.  g.]  Eo  ipso  se  templi  Dominimi  declarat  :  declaravit  postea 
etiam  apertius.  Joh.  2,  16.  Matth.  21,  12.  s.  [Et  quem  in  primo  termone  f&r  Evan- 
gelista* notato ,  eundem  etiam  in  postremo  *pectavitf  Patrem,  in  manu*  Ejus  tra- 
den*  spiritum  suum.  Harm.  p.  59.]  —  d$i,  oportet)  Ita  docet,  se  non  laes&sse 
obedientiam,  et  tamen  quodammodo  se  emancipatimi  declarat,  parentumque  atten- 
tionem  acuii  y.  51.  —  tlvai  pc,  esse  me)  Confi  Hebr.  3,  6. 

y.  50.  ov  awijxav,  non  intellexerunt)  Ergo  non  ex  illis  hoc  didicerat:  neque 
ab  aliis  doctorìbus,  y.  47.  s.  Non  multum  antea,  nec  tamen  nihil,  de  Patre  locu- 
tus  erat. 

v.  51.  l)vitoata60Ófitvog9  subjectus)  libere.  Mirabilia  subjectio  ejus,  cui 
omnia  subjecta  sunt  Etiam  antea  subjectus  fuerat:  sednunc  id  commemoratar. 
quum  yideretur  jam  se  potuisse  eximere»  Taus  honor  ne  angelis  quidem  obugit, 
qui  parentabusTesiL —  avtolgt  itlis)  Ab  h.  L  nulla  Josephi  mentio,  ut  credibile 
sit,  Josephum  brevi  post  esse  mortuum,  et  Jesum  sensisse  incommoda  orphanorum. 
vid.  Marc.  6,  2.  Joh.  2,  12.  Mira  de  S.  Joseph  habet  Tkeol.  du  coeur  Part  L  p.  9.  s. 

—  jtfrifctt)  LXX,  òuxti^SB  xò  (Kffur.  Gen.  37,  11. 

y.  52.  7tooÌK07iT$y  projiciebat)  secundum  humanam  naturam,  et  humanae  na- 
turae  sapientiam;  idque  re  vera,  sed  longe  supra  modum  hominis  communi*.  — 
cocploc ,  sapienlia)  in  anima.  —  rjkixia)  statura  corporis  cum  annis.  Ergo  justam 
proceritatem  nactus  est  ac  decoram.  —  Z*?m>  grati*)  favore,  ex  dotibus  animae 
et  corporis  a  gratta  inprimis  commendatur  aetas  tenerior.  —  nttqì  fati,  apud 
Deum)  Joh.  8,  29.  —  av&ooMEOts,  nomine*)  Facilina  irascitur  mundus  viris,  quam 
adolesoentibus  nondnm  in  munere  publico  yersantibus. 

caput  m. 

y.  1.  jEv  huf  in  anno)  Epocha  ecolesiae  omnium  maxima;  Maro.  1,  1.  (colL 
1  Keg.  6,  1.  de  epocha  templi:)  cum  qua  etiam  annus  Christi  trigesimus  nectitur. 
y.  23.  Hìc  quasi  scena  N.  T.  panditur.  [Aerae  communi*  tum  annus  27. ,  ad  auetu- 
mnum  vergens,  agebatur.  Triennio  ante  initium  islius  aerae  Christus  natusfuit,  et 
extinctu*  H erode*.  V.  g.]  Ne  nativitatia  quidem,  aut  mortis,  resurrectionis,  ascen- 
sionis  Christi  tempus  tam  praecise  dennitur.  e.  2,  1.  Fit  autem  denominatio  non 
a  consulibus  Bomanis,  sed  ab  Imperatoribus.  Solet  Scriptura  rerum  magnarum 
epochas  accurate  definire:  id  de  N.  T.  fit  hoc  uno  looo;  et  vel  ob  hoo  unum  liber 
hic  Lucae  est  necessaria  pars  scripturae  N.  T.  VicL  Ord.  temp.  p.  219.  seqq.  [Ed.  IL 


1)  efe  vctCopfcr,  Nazaretam]  Eo  loco,   in  quo  boni  nihil  residore  saspicabsntar  homines, 
solus  bonus  jam  homo  versabatar.    F.  g. 
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p,  191.  seqqJ]  —  xalaaoog,  Caesaris)  Ecclesia  in  republica  est:  ideo  denominato 
epocha  ab  imperio.  [Primus,  ut  Lucas  numerai ,  annus  Tiberii  coepit  cum  mense 
Tisri  ejus  anni  Judaici,  in  quo  mortuus  est  Augusti».  Eodem,  quo  Johannes, 
anno  COEPIT  Jesus,  i.  e,  fecit  initium  actionis  putitene.  Not.  crit.1  —  «ai,  et) 
Ituraea  et  Trachonitis  regio,  trans  Jordanem,  duae  tetrarchiae.  —  apiXrjvijg,  Abi- 
lenes)  ultra  regionem  Trachonitidem  in  septentrionem. 

y.  2.  ini  aQXUoims,  sub  pontifice)  Singularis  numerus,  Caipha  non  excluso. 
Aci  4,  6.  Quemadmodum  in  genealogiis  dici  solet  hebraice,  filii,  plurali  numero, 
etiamsi  unicus  sequatur  filius;  quia  sacpe  plures  esse  solent:  filii  Eliezer,  Rehabia 
(unicufi.)  1  Cbron.  28,  17.  etc.  ita  hic  singulari  numero  dicitur  ponti/ex,  qnamvis 
duo  homines,  Annas  et  Caiphas,  nominantur:  unde  etiam  igyitgttav  et  Gothus 
habet  et  apud  quosdam  excuditur.  namque  unus  esse  pontifex  debebat,  et  a  plu- 
rali numero  ipse  abhorrebat  auditus.  —  ')  ini,  super)  immediate.  Eadem  phra-  . 
sis,  Jer.  1,  1. 

v.  3.  loqòavov ,  Jordanis)  fluminis  ad  baptizandum  apti.  Regnimi  Dei  in  suo 
curva  se  accommodat  loco  et  tempori. 

t.  4.  mg,  sicut)  Poenitentia  descrìbitur  v.  4,  5.  remissio  peccatorum  innuitur 
t.  6.  —  iv  (lipkm  Xóycov,  in  libro  sermonum)  Jesajae  liber  certis  constat  orationi- 
bu»,  quae  cum  conjunctae  fuerint,  nulla  potuit  intercidere,  sic,  liber  psalmorum. 
e.  20,  42.  —  <pmvì)  —  Toifiovq  avxov  —  xà  OttoXià  —  al  xoct%sÌai  —  %aì  Sostai  %xl.) 
Ea.  40,  3.  4. 5.  LXX:  q>a>vt)  —  xoifìovg  xov  éiov  iJfAoov  —  navxa  xà  tfxoÀur  —  rj  xoa- 
jjda  slg  mòla  —  xaì  ócpdyaexcu  rj  óó£a  KvqIov,  jutì  otyixai  nu&a  Cuoi  ™  acsx^oiov 
tov  4>èov,  ort  KvQtog  ikaXr}6€, 

t.  5.  tpioayi;,  valUs)  ubi  est  cavitas  et  vacuitas  a  justitia  vera,  ut  apud  publi- 
canoa  et  militantes.  y.  12.  14.  —  oqog,  mons)  ubi  tumor  justitiae  humanae,  Tel 
poteatstis,  ut  apud  Herodem.  —  fiovvòg,  axoJUct,  xoaytìai,  Collis,  obliqua,  aspe- 
ra) L  pTofandum,  IL  longum,  M.  latum,  corrupta,  rectitudini  restituentur,  et 
plana  fieni  —  Big  tv&iiav,  in  rectam)  e06òv,  viam,  subaudivere  LXX.  et  eie 
inox,  et  asperae,  se.  viae.  • 

t.  6.  %aì)  et  sic.  Hebr.  et  revelabitur  gloria  Domini,  et  videbunt  omnis  caro 
simmJ,  Os  Domini  esse  locutum.  —  otyztai,  videbit)  nulla  jam  inaequaiitate  um- 
bram  in  via  retinente,  omnibus  partibus  expositis  luci.  —  xò  a<axx]qiov  tov  freov, 
salutare  Dei)  L  e.  Messiam.  e.  2,  30. 

t.  8.  prj  aùlsflo&t  Xiyav,  ne  coeperitis  dicere)  Omnem  excusationis  etiam  cona- 
tum  praecidit 

t.  10.  xi  ovv  notrjoopev;  quid  ergo  faciemus?)  Character  est  hic  animae,  quae 
convertito.  Act  2,  37.  16,  30. 

t.  1 1.  o  h%mv,  qui  habet)  Populus  avaritiae  prae  aliis  ritiis  capai.  Ideo  huic 
peccato  contraria  Johannes  eis  praecipit,  de  victu  et  amictu.  Eructus  intimae 
poenitentiae  [quae,  cum  universali  testimonio  de  Chris to,  hic  suppenitur.  V.  g.] 
in  extimaa  vitae  partes  exit:  y.  13.  s.  neque  speciosis,  sed  ciyilibus  et  tamen  bonis 
operibus  constai  e  10,  34.  Matth.  25,  35.  Jes.  58,  6.  s.  —  avo  %ixmvag,  duas  tu- 
Mt'cas)  Et  sic  de  duplo  aliarum  rerum.  —  p£xaSóxa>,  imperlilo)  Liberalità*  patet 
latiuB,  quam  ad  obolos. 

v.  12.  òiòaOnakz,  magister)  Publicani  majore  ceteris  reverentia  utuntur. 

y.  14.  GtQctxivó pivot ,  militantes)  Ad  hos  a  publicanis  per  gradationem  veni- 
tur.  —  priòiva  6iaCHOr]xt)  neminem  concutite,  vi.  —  ftqdi  CvKOfpavxrfatjxs)  ca- 
lumniia,  quasi  jure.  LXX  Gen.  43,  17. 

y.  15.  nQOGÒoxuvxog ,  exspec tante)  Exspectabant,  ut  indicia  aut  ab  Johanne 
aut  aliunde  fìereni  atque  Johannes  Zachariae  sacerdotis  filius  non  erat  ex  tribù 
Juda,  ex  qua  Messiam  constabat  esse  oriendum.  —  o  XQioxòg,  Chris tus)  Non  ita 
craasam  adhuc  ideam  de  Christo  habebant.  nam  Johannes  nil  splendori»  externi 
habebat,  et  tamen  talia  de  eo  cogitabant. 


1)  fò|ia  3cov,  strmo  Dti\  Hinc  tanta  muneris  Johaunei  efficacia.    V.  g. 
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y.  16.  «iu%olvaxo,  respondit)  interrogare  cupientibus.  oonf.  Acl  13,  25.  su- 
spicamini.  —  listai)  Castellio  vertit,  adventat.  —  o  Io%vq6tiqÓs  (iov,  qui  vali- 
dior  me  est)  Yalebat  Johannes,  v.  4.  a.  10.  s.  cap.  1,  17.  sed  Christus  multo  plus. 
—  xal  nvQÌ ,  et  igne)  Ignis  ille  respectu  ndelium  denotat  igneam  vim  Spiritùs  8. 
coli  Es.  4,  4.  Et  revera  igne  baptizati  tinctique  anni  Act  2,  3.  1,  5.  Verunta- 
men  non,  ut  Joh.  3,  5.  aqua  materialis,  sic  h.  1.  ignis  materialis  significato;  nana 
illic  aqua  ante  Spiri tum,  sed  h.  L  Spiritus  et  ignis  simul  appellatur.  Bespectu 
impoenitentium  denotat  ignem  irae,  v.  17.  Signincationem  ignis  parìter  duplica- 
tam  vicL  Marc.  9,  49.  cum  anteced. 

y.  18.  s.  nuQu%àknv,  hortans)  Johannis  functio,  hortari,  evangeHzare;  or- 
guere,  praedicare.  y.  3.  19.  —  evtjvyfA/ffTO,  evangelizabat)  uti  y.  16. 

v.  19. l)  xal  nto\  navrm,  et  de  omnibus)  Non  satisfacit  officio,  qui  una  tan- 
.  tum  de  re  peccatores,  etiam  reges,  reprehendit. 

y  20.  itoooifhpis,  addidit)  Additamentum  peccatorum,  persecutio.  [Ita  vide- 
lieet  completur  peccatorum  mensura,  ubi  monita  salutarla  spemuntur,  vel  malefactis 
omnino  rependuntur.  V.  g.]  —  natixksiai,  conctusit)  Commemorata  hoc  ante 
baptismum  Christi;  et  Herodem  Johannes  primo  quoque  tempore  arguebat  Postea 
de  Jera  Christo  non  interpellata  subsequitur  historia. 

v.  21.  7tooaBv%ofiivovf  peccante)  post  baptismum.  Saepe  preces  Jean  comme- 
moratLucas,  in  rebus  maximis.  e.  6,  12.  9,  18.  29.  22,  32.  41.  23,  46.  —  av$m- 
j^vai)  Sic  deducas  ab  ^veofyflifv,  indicativus  prae  infinitivo  augmentum  habet: 
infiniti vufi,  non  tam  augmentum  quam  Ixxaoiv. 

y.  22.  aa>p<mxG>  elóei,  corporea  specie)  Contra  etiam  e  regno  tenebrarum 
interdum  apparent  species  corporeae.  —  <rv,  tu)  responsio  ad  preces.  y.  21. 

y.  23.  xal  avxòg  t/v  o  Irjaovg  cicel  ixòàv  TQiaxovza  àojiutvoq,  et  ipse  erat,  Je- 
sus, quasi  annorum  triginta,  incipiens)  Initium  hoc  loco  innuitur  non  anni  trige- 
simi, quod  neque  cardinalis  numerila,  annorum  XXX,  neque  particula  quasi  fere- 
bat;  sed  initium  faciendi  et  docendi  publice,  sive  introitus.  Act  1,  1.  22.  (ubi 
verbum  incipere  item  absoluttf  ponitur,)  cap.  13,  24.  Id  initium  Lucas  in  ipso 
baptismo  factum  innuit  colL  Matth.  3,  15.*)  Quare  illud  initium  obiter  is  in  hoc 
versa,  aetatem  autem  Jesu  praecipue  notat8):  et  nane  quidem  ita,  ut  introitum 
Johannis,  et  paulo  post  introitum  Jesu  in  uno  eodemque  anno  factum  note!  [Certe 
non  id  egit  Lucas,  ut  introitu  Praecursoris  exacte  notato,  initium  ab  ipso  Domino 
factum  nonnisi  obiter  tangere tf  sed  praecipuam  posterioris  curam  kabidt.  Opportune 
tamen  Johannem  con/ungit:  ne  longiori  intervallo  praecessisse  credatur.  Harm. 
p.  69.]  Decore  loquitur  Lucas:  et  quum  dixisset,  ad  prodromum  esse  factum  ver- 
bum Dei:  v.  2.  coli.  Joh.  10,  35.;  Dominum,  ait,  incepisse,  scilicet  non  ut  ser- 
yum,  sed  ut  Filium.  Nomen,  Jesus,  additur,  quia  nova  rerum  scena  panditur. 
Grande  pronomen,  ipse,  praemissum,  facit  antitheton  ad  Johannem:  habetque 
Johannes  externas  temporis  notationes,  a  Tiberio  etc.  tempus  initii  a  Domino  facti 
ex  ipsius  Domini  annis  definitur.  Habebat  Dominus  post  admirabiles  profectus 
aetatem  legitimam,  muneri  publico  opportunam.  [Num.  4,  3.]  —  mg  frofttgero, 
ut  censebatur)  Dilutior  interpretatio,  utputabatur:  plus  quiddàm  yalet  vofi/fccfrat  • 

1)  ^€YX<5^€voc  V7i*  avToO,  reprehensus  ab  eo]  Quanquam  Johannem  aliquanto  post  custo- 
diae  tradidit  Herodes:  opportune  tamen  hoc  loco  res  memoratar.  Vìdelicet  Johannes  non  mi- 
no» veritatem  dixit  Herodi ,  quam  popolo ,  publicanis  et  militibns.    Harm,  p.  145. 

2)  Attamen  vario»  gradui  introitus  iste  habuit,  quorum  I.  foit  manifestatìo  Christi  ad  Israè- 
lem  in  baptismo  facta,  Lue  3,  22.  88.  Joh.  1,  31.  34.  Matth.  3,  15.  Insecutnm  est  IL  signo- 
roni initium  Joh.  2,  11.  et  III.  initium  in  domo  Patris,  Hierosolymae ,  Joh.  2,  14.  (colL  Mal. 
3,  1.)  itemque  IV.  initium  continui  praeconii  in  Oalilaea,  post  traditum  Johannem,  Matth.  4,  17. 
Lue.  4,  15.  Act.  10,  37.:  qui  quidem  gradus  tam  brevi  tempore  alias  alium  ezeepere,  ut  uni- 
versos  prò  uno  aestimare,  eumque  cum  trigesimo  Salvatoris  anno  combinare  liceat  Errant  igi- 
tur,  qui  Johannem  sex  mensium,  quin  anni,  et  quod  exeedit,  intervallo  ante  baptismum  Christi 
muneris  auspicia  cepisse  ezistimant    Harm,  p.  71.  s. 

8)  Observandum  est  ft.  I. ,  annos  Jesu  30  non  redundantes  fuisse ,  sed  ab  esigua  parte  in- 
completos  potius:  id  quod  probatum  dedit  B.  Auct.  Harm.  p.  70.  s.  et  Ord.  temp.  p.  222.  (Ed.  Il 
p.  194.)   Conf.  mane  Beleuchtung  etc.  p.  126.  ss.    E.  B. 
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denotat  sensum  ac  morena,  communiter,  nec  non  jure,  recep turni  Act.  16,  13. 
Porro  non  dici  t  Lucas,  «v,  vtòg  lmerjg>y  dg  ivo/u/fcro,  sed  cJv,  mg  ivoft/fcro,  vtòg 
Uoorpp-  Itaque  ìncisum  hoc  mg  èvo^no,  non  minus,  quam  illud,  cui  proxime 
cohaeret,  eSv  vtòg,  vim  suam  ad  totam  scalam  genealogicam  porrigit,  ita  quidem, 
ut  singuli  gradua  prò  eo,  ac  singulorum  ratio  fert  et  postulat,  accipiendi  veniant. 
Erat  Jesus,  ut  censebatur,  filius  Josephi:  nani  non  solum  opinio  hominum  eum 
prò  filio  Joseph!  habebat,  sed  edam  Josephus  omnia  paterna  officia,  quanquam 
Jesum  non  genuerat,  praestabat  Erat,  ut  censebatur  9  filius  Eli:  et  erat  vere. 
nam  mater  ejus,  Maria,  patrem  habebat  Eli:  et  item,  filius  Matthat  et  reliquorum 
patrum.  Erat,  ut  censebatur,  filius  Kainanis,  quem  Hellenistae  ex  LXX  ini  in 
serie  patrum  post  diluvium  referebant.  Quod  igitur  ad  Josephum  et  ad  Cainanem 
attinet,  opinioni  populari  Lucas  per  nooòsoantlav  hancce  medetur,  ut  Frane.  Ju- 
nius  pridem  vidit,  coli.  Usser.  chron.  sacr.  Part.  I.  cap.  6.  f.  34.  in  ceteris  autem 
patrìbus  omnia  tanquam  V.  T.  et  reliquie  tabulis  publicis  et  ipsi  ventati  consen- 
tanea atque  ab  omnibus  agnita,  intemerata  relinquit,  imo  comprobat.  —  xov  ijteì, 
EU)  Hic  erat  Mariae  pater,  Josephi  sooer.  vid.  Matta.  1,  16.no/.  Tot;,  articu- 
lum  hic  tam  frequentem,  cum  antecedente  quovis  nomine  proprio,  an  cum  subse- 
quente  construas,  nil  interest,  nam  per  utramvis  constructionem  cujuslibet  ulte- 
rioris  patris  filius  est  Jesus,  interveniente  citeriore.  Utrovis  modo  Hebraica,  quae 
fere  ambigua  sunt,  LXX  ini  exprimunt.  Ezr.  7,  1.  Neh.  11,  4.  ss.  Sed  Simpli- 
cio» xov  cum  quovis  subsequente  nomine  cohaeret:  quomodo  Matth.  1,  1.  Jesus 
ChristuB  dicitur  filius  Davidis ,  FILIUS  Abrahami.  et  quanquam  in  primo  gradu, 
vtòg  UùGrpp ,  sine  articulo  dicitur,  tamen  deinceps  tò  oSv  vtòg  commode  cum  singu- 
lis  patrìbus  immediate  construitur.   conf.  LXX  Gen.  36,  2. 

v.  31.  rov  va&àv,  Nathan) l)  Hic  Nathan,  filius  David,  homo  est  valde  me- 
morabili*. Zach.  12,  12.  Sonar  Num.  ad  Es.  40,  8.  Cheph  zibah  uxor  Nathan  Filii 
David  mater  est  Messine.   Schoettgen.  ad  h.  L 

r.  36.  xov  xaivov,  Kainan)  Adornent  nonnulli,  quantum  possunt,  speciem 
aliquot  codicum,  Cainane  carentium:  unus  eo  caret  Cantabrigiensis ,  idemque 
Sleph.  0.  idemque  Bezae:  qui,  ut  graecolatinus,  non  tam  codicis,  quam  rhapso- 
diae,  patrum  varietates  complexae,  titulum  meretur.  Recte  Is.  Yossius:  Licei  in 
innumeris  et  novi  et  veteris  testamenti  exemplaribus  nomen  istius  Cainanis  abesset, 
quod  tamen  falsum,  nullum  tamen  exinde  peti  posset  argumentum.  Ratio  enim  mani- 
festa essct  ex  co,  quod  Ecclesia  calculum  Africani  et  Eusebii  adprobarit  et  secuta 
sii;  aéeoque  mxrorf  non  plura  reperrri  exemplaria,  in  quibus  Cainanis  nomen  ex- 
punctum  sit.  e.  Horn.  p.  13.  Attamen  ita  multi  Cainanem  hoe  tempore  improbant, 
ut  periculum  sit,  ne  propediem  ex  Luca  eliminetur  :  id  quod  magnae  temerità tis 
esse,  recte  statai t,  Rica.  Simon  ad  h.  1.  nec  non  Gomarus.  Praeterea  Cainanem 
apadLucam  retinent  J.  E.  Grabius,  Joh.  Harduinus,  Jac.  Hasaeus,  G.  C.  ffos- 
man***,  quibus  addatur  Eottingeri  thes.  phil.  p.  174.  Glassius  etc.  In  antiquis 
est  Ambrosia* ,  ad  Lue.  7.  Septuagesima  et  septima  inquit,  generatione  Dominus 
natus  est  ex  Maria.  Ante  nativitatem  Christi  in  LXX  interpretibus  (vid.  Gen. 
10,  24.  11,  12.  1  Chron.  1,  18.)  hunc  Cainanem  extitisse,  Demetrii  Chronicon 
demonstrat  apud  Eusebium,  lib.  IX.  praep.  Ev.  pag.  425.  Porro  Theophilum,  cui 
Locaa  scripsit,  Alexandriae  fuisse,  complura  testantur  monumenta.  Alexandriae 
apud  T.XX  ini  quin  lectus  certe  fuerit  Cainan,  dubium  non  est,  ne  ibi  insertimi 
dicam.  Chiare  non  conveniebat,  Cainanem  jam  tum  aut  omitti  a  Luca,  aut  aperto 
notori  obelo.  Alibi  quoque  Hellenistìs  id  dedit  Lucas,  ut  LXX  interpretes  illos 
prae  hebraico  textu  sequeretur.  Act  7,  14.  et  sic  Cainanem  illis  insertum  non  ex- 
punxit.  Neque  tamen  ea  re  veritatem  violavi!  nam  ortus  J.  C.  ex  Davide,  ut 
patrìbus  aKquot  apud  Matthaeum  praetermissis ,  sic  Cainane  apud  Lucam  retento, 

1)  Hunc  Locas  Salomon!,  per  Matthaenm  in  hac  serie  notato,  ideo  substituit,  quod  Ila- 
ria ortam  ex  Nathane  traxit,  vel  et  quod  Josephus  a  Salomone  parìter  ac  Nathane  genus  du- 
eeret;  familiare  enim  Jadaels  foit,  proximorom  agnatonun  aliquem  fllìì  loco  ad  optar  e.  Harm. 
y.  148. 
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tamen  salvus  manel  Quin  etiam  summae  Tentati  cayit  praefatiuncula  illa,  ut 
censebatur,  v.  23.  noi  Denique  non  est  eorum,  qui  N.  T.  tractant,  praestare 
lectionem  LXX  interpretum.  In  chronologia  praeoipuum  extat  momentum  quae- 
stionis  de  Cainan.  Igitur  de  eodem  diximus  aliquid  in  Ordine  tempo/rum ,  p.  52. 
{Ed.  IL  p.  44.  s.)  Caìnanem  legit  Ligthf. 

v.  38. l)  rov  &eov>  Dei)  Hano  clauBulam  sapienter  addit  Lucas.  Adam,  pri- 
mus  homo.  Ib  non  erat  a  se  ipso,  neque  a  patre  et  matre;  sed  a  Deo,  non  solum, 
ut  fìlli  Adam,  sed  modo  piane  singolari,  nam  quiequid  filli  Adam,  ex  beneficio 
creatoris,  parentibus  debent,  id  ipse  Adam  a  Deo  accepil  Ideo  non  in  Adam 
subsistit  Lucas,  sed  summum  illud  addit,  Dei.  Atque  hic  demum  est  terminus, 
quo  nullus  est  ulterior.  Genealogiam  Lucas  ab  Adamo  secondo  ad  prìmum  ita  du- 
cit,  uti  Moses  ipse  generationem  hominis  describit  Gen.  5,  1.  seqq.  Piane  fottuta 
Dei  erat  homo,  non  solum  ut  omnes  creaturae,  sed  modo  proprio.  Gen.  1,  26.  Si 
recensio  desisset  in  Adam,  abrupta  esset,  non  terminata.  Rune  ab  Jesu  Curiato 
ad  Deum  duci  tur.  Pulcre  cum  ortu  Adami  ex  Deo  confertor  ortus  Jesu  ex  Maria: 
ad  utrumque  similitudine  aliqua  accedit,  sed  longe  utrumque  exsuperat  ortus  Jesu 
ex  Deo,  mediatus  quodammodo,  per  patres,  sed  multo  magia  immediatus,  ut  est 
Dei  filius.  £x  Deo  per  Christina  sunt  omnia  :  omnia  reducuntur  per  Christum  ad 
Deum.  Scriptura,  edam  quod  ad  humani  generis  ortum  pertinet,  figit  satiatque 
cognitionem  nostrani:  eam  qui  spernunt  aut  ignorant,  pendent  errantque  inter 
tempora  antemundana  et  postmundana. 

CAPUT   tV. 

v.  1.  Ilvtvputoc  iylov  tfJtofa^ff,  Spiritus  saneti  plenus)  Cap.  3,  22.  —  h  tq> 
nvfv\u*ii>  in  Spiritu)  ilio,  sancto. 

y.  2.  rjpiQctg  xiOOaoaKOvxa ,  dies  quadraginta)  Hoc  vulgo  oonstruitur  cum  na- 
Qa£ónsvog,  tentatus:  atqui  Tentator,  quum  Jesus  consummatis  XL  diebus  esuriret, 
demum  accessit,  Matth.  4,  3.  Construendum  est  cum  ijyeto,  ducebatur  in  deser- 
tum,  et  in  deserto  erat  XL  dies.  Similiter  concisa  locutio:  -e.  20,  9.:  abiit,  ut 
abesset  tempora  longa.  Ap.  20,  2.:  ligavit  eum,  ut  esset  ligatus  mille  anmos.  [Con/. 
Jos.  8,  29.  10,  27.  kebr.  V.  g.]  —  avvv&eo&staàv  vvtàv,  consummatis  UUs)  De- 
finitus  erat  terminus. 

v.  5.  ilg  ooog  wfn^iòv,  in  montem  aitum)  Vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  Hiulca 
esset  oratio,  Et  duxit  illum  diabolus,  et  ostendit  UH  et  e.  [Sunt,  qui  duplicami  con- 
Jlictum  in  monte,  a  Luca  antepositum  pinnacuio  tempii,  postpositum  a  MaitAaeo. 
Atque  omnia  haec  tentati»  (v.  13.)  tres  omnino  insultus  habuit:  adeoque  Lucas  pror- 
sus  trajectionem  adhibet  k.  L  —  Neque  optime  consulitur  konori  Domini,  dupli- 
cando tentationem  in  monte  :  videlieet  semel  eam  simulque  repulit  universe.  Ceterum 
Lucas,  ascensione  Hierosotymitanà  postremo  loco  posila  eo  magis  opportune  e  4,  14. 
verbo  mtaxQttysv  usus  est,  ut  e.  2,  39.  Karm.  p.  151.]  —  h  Wyujji  xqovov  ,  in 
puncto  tempori»)  Repentina  ostensio:  acuta  tentatio. 

v.  6.  ti)v  ifcvelav  tovti/v,  potestatem  nane)  horum  regnorum.  Huc  referto 
mox  avxuv,  ecrum.  —  nagaòiòozai,  tradita  est)  Hoc  non  piane  falsom  est.  Po- 
testatem magnani  Satanas  ante  lapsum  suum  habuit:  et  quod  potestatis  post  lapsum 
suumhabet,  in  malum  vertit  Joh.  12,  31.  Eph.  2,  2.  Ap.  12,  10.  13,  2.  Confi- 
tetur  tentator,  se  non  esse  conditorem.  Itaque  non  postulavit  summum  gradum 
adorationis:  nec  tamen  vel  inferiorem  posse  dari  creaturae  uUi,  ostendit  Jesus, 
nedum  Satanae.  —  o7da>pi,  do)  Hio  dare  volebat  totum:  alias  clientibus  suis  dare 
solet  minutatim.  v.  gr,  Ap.  13,  2. 

y.  8.  vnayi  òitUttù  (iov  aaxavà)  Ex  Matthaeo  recentiores  Graeci  huc  traduxe- 
runt:  neque  id  recte.   nam  secondo  loco  huncce  confiictum  Lucas  memorat:  quare 


1)  tou  aftàp,  Adami]  Omnes  Adami  posteri  naturalem  eum  Jesi  Chrìsto  necefisitodinem 
habent.     V.  g. 
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Lucani  non  deouit  haeo  verba  ponere,  quae  tentatorem  in  fagam]  verterunt.  òmcfa 
fiov  ne  Matthaei  quidem  esse,  suo  loco  notavimus.  Ineunte  versu  9.  xò  noi  Go- 
tkus  non  recto  vertit  làalAro,  L  e.  inde. 

v.  12.  a^ijnu,  dictum  est)  in  Scriptum 

v.  13.  Gwxslioag,  ut  consummavit)  Nulla  est  tentatio,  contra  quam  fideles  non 
possint  hine  et  arma  sumere,  et  rationem  pugnandi  disoere.  —  adira,  omnern) 
Omnia  tela  consumgik  Sic  ergo  victus  hostis,  totus  victus  est.  —  a%Qi  ncttoov, 
ad  tempus)  opportunum.  [Appropinquante  inprimis  passione  Domini  redut  mundi 
princeps.    Y.  g.]^ 

y.  14.  iv  t»  jvwtftt»  zov  jmvfuxrog,  in  virtute  Spiritus)  post  victoriam  corro- 
boratasi —  <pì)pr}>fam<t)  Sentiebant  homines  vim  spiritus.  v.  15.  [prius  etiam, 
quam  in  ea  regione  tam  multa  signa  edereL    Y.  g.] 

y.  15.  avrò?)  IPSE.  non  modo  per  famam, .  sed  per  se  ipsum  innotuit.  — 
io£tt£óimoQ,  giorificatus)  Qui  probe  tentatus  est,  gloriam  inventi,  initio  praeser- 
tim,  nec  tamen  ea  tangitur. 

y.  16.  %X&zv,  venit)  gratiam  relaturua  urbi,  ubi  adoleverat.  —  tutti  xò  dotàog 
ttvzp)  Eadem  phrasis  Num.  24,  1.  Yidemus,  quid  egerit  adoleseens  Jesus,  Naza- 
retae,  ante  baptismum.  —  wv  aafifiaxmv,  saòòatorum)  Erat  etiam  dies  expiatio- 
nia:  sed  sabbati  mentio  respondet  ad  eonsuetum,  —  àviaxi\t  surrexit)  Hoc  habitu 
oetendit,  se  velie  public©  legexe:  quo  facto  liber  ei  est  datus.  Semel  legisae  legi- 
tur;  (tametsi  yidetur  solitus  anagnosten  agere;  nam  sabbato  omnes  solebant  in 
synagogam  yenire:)  semel  seripeisse,  Joh.  8,  6.  Primo  illi  tempori  maxime  con- 
venti, quod  Jesus  auctoritatem  diyinam  praedicationis  suae  ex  Y.  T.  etiam  Naza- 
rena,  faeilius  ipsum  in  patria  contemnentibus,  indulgens,  comprobavit  . 

y.  17.  (tifi/dov  rjoatov,  liber  Esajae)  Haphtara  illius  sabbati  erat  ex  Esaja: 
lectiones  autem  Esajae  plerasque  cum  lectionibus  Deuteronomii,  tabula  Bibliis 
hebraicis  Judaeorum  jungi  solita,  conneotit:  ex  quo  colligi  potest,  quo  anni  tem- 
pore, hoc  sabbatum  fuerit  —  iv*mvl;ag,  evoivens)  Sic  fcrebat  forma  librorum 
illius  aetatis.  —  bvqs,  inventi)  illieo,  et  quasi  fortuito.  Mirabilia  dispensalo 
verbi  divini  sed  non  debemus  sortibus  tentare  Deum.  conf.  Act.  8,  32.  Piae  sor* 
tee  biblicae,  meliores  homericis  et  virgiliani*,  vid.  E.  Neuhus.  1,  8,  faticL  sacror. 
e.  9.  pag.  329.  s.   J.  C.  Pfaff.  Diss.  de  Evang.  %.  25. 

y.  18.  19.  itvsvua  KvqIov  in  iu4'  ov  etvtxsv  ì%ùiat  ps  evayyMaae&iu  itxtn- 
iole.,  micxalxi  pt  liaaa&ai  xovg  awiszQipuévovg  xt}v  xctoòiav  —  àv&fitetyiv, 
«otfffEUu  xa&oavtipévovg  iv  a<piaw  sciovia*  ivuxvjòv  Kvaiov  Sexxòv  tucÌ  yiiioav 
ivtaasoòoasng)  Es.  61,  1. 2.  LXX:  ovcvfux  —  ivàfiUtyiv  mxIìcìh  xxL  Complura 
hic  obaervatu  digna  veniunt  I.  Distinctionem  effioacissimam  praebent  accentua 
hebraici.  IL  ov  sìvexsv  signifìcat  yr*  eo  quod,  propterea  quia.  Num.  14,  43.  ov 
tivixm  *icsaxQcupr\xM.  Ammonirla,  ovvsxtt  ar^aivei  rò  o«.  Sensus  h.  L  est:  Spiri- 
tus Domini  est  super  me,  quia  unxit  me.  Jam  tum  indicavit  Jesus,  se  esse  Chri^ 
stum.  Ex  unctione  deducitur  mansio  Spiritus  Domini  super  Christian.  Ut  unio- 
ni* personali*,  aie  unctionis  status  fiuti  ex  actu.  UL  Ex  unctione  fiuti  praeoi- 
poum,  imo  proprium  hujus  Prophetae  praeconium,  evangelicum;  ex  oleo,  laeti- 
tia:  ex  missione,  sanatio  contritorum  cordo.  IY.  Hoc  ipsum,  curare  contribuì 
iatos  corde,  ut  Irenaei  habet  interpres,  Irenaei  praecipue  auctoritas  retinere  me 
oogit,  quanquam  alii  omiserunt  Y.  Ksà  xvqtXolg  ava/Uc^uv,  non  est  desumtum 
ex  Ea.  42,  7.  sed  Ea.  61,  1.  sic  habent  LXX  ini  prò  Hebr.  mp-rip©  D^TOaVl 
Denotai  autem  npD  in  libris  Y.  T.  non  quamlibet  apertionem,  sed  semel  aurium, 
praeterea  persaepe  ocuiorum  apertionem.  "quare  LXX  ini.  id  tu  L  ad  coecos  retuie* 
runt.  Eam  tamen  ocuiorum  apertionem  Esajas  dixit,  quae  non  coecis,  sed  ex  car- 
ceri* obscuritate  emissis  obtingit,  ut  recte  vidit  Chaldaeus  paraphrastes.  YI.  «rco- 
exùlm  ti&oavauivQvg  iv  àq>Ì0H,  sumtum  est  ex  proximo,  Es.  58,  6.:  dnóaxeXki 
xt&o<rvaiiivov$  iv  atpfon.  unde  acpeaig  Israelitica  ad  acptdv  per  Mesaiam  accommo- 
datar.  Esajae  librum  minister  in  synagoga  Domino  sua  sponte  praebuit:  erat  igi- 
tur  eo  sabbato  usitata  ex  Esaja  lectio.    Esajae  61,  1.2.  nulla  erat  Haphtara:  erat 
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outem  Es.  57,  13 — 58,  14.  et  quidem  in  die  expiatìonifl,  quem  eo  anno  [qui  Aerae 
Dion.  28.Juit,  Not.  crìi.]  cum  sabbaio  apud  Lucam  memorato  concurrisse,  osten- 
dimuB  in  Ord.  temp.  p.  254.  [Ed.  II.  p.  220.  s.  et  Harm.  ev.  p.  186.  ss.]  Unde 
patet,  lectionem  ordinariam  et  extraordinariam  a  Domino,  in  legendo,  et  ab  evan- 
gelista, in  Bcribendo,  fuisse  conjunctam.  VIL  De  verbis  %aì  rjfiigav  avumoóó- 
0€o>q  vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  In  hoc  inciso:  SPIRITUS  DOMINI  snper^ME: 
insigne  est  de  S.  Trinitate  testimonium.  Jesus  spirita  plenus.  v.  1.  14.  —  ov  *?*«- 
xfv)  E  in  ìvtna  transit  in  u  non  solnm  poètica,  sed  etiam  jonice  et  attice.  —  »t«- 
%oìg,  pauperibus)  in  Israel,  et,  deinceps,  in  gentibus.  Horum  quoque  ratio  ha* 
betur  cap.  6,  20.  —  acpsoiv,  remissionem)  Verbum  hic  magna  proprietate  positum. 

v.  20.  inodovg,  reddens)  decore.  —  ixa&ite,  sedìl)  docens  textumque  lectum 
applicans.     Surrexerat,  v.  16. 

v.  21.  jfoljaro,  coepii)  Solenne  initium.  [Galilaea  regio  ista  fuit,  cui  Chri- 
stus,  grande  lumen,  singulari modo  exortos  est.  Jes.  9,  2.  3.  Matth.  4,  15.  Lue. 
4,  31.  Eum  locum  ufi  Jesajas  graphice  omnino  descripsit,  sic  tempus  etiam,  quo 
tanta  claritate  regioni  huicce  lumen  fulsit,  per  eundem  Jesajam  indicalum  est.  Per 
annum  continuum  in  Galilaea  commora  tus  fuit  Jesus,  coque  tempore  Judaei  novum 
Galilaeorum  nomea  iuduxerunt.  «Toh.  7,  52.  Marc.  14,  70.  Gratiosissimus  hic  miser- 
rimae  genti  annusfuit:  eumque  annum  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  fusius  descri- 
ptum dedere:  Johanne  itinera  Hierosolymitana  supplente,  quae  denuo  GaHlaeis,  festa 
itidem  frequentantibus,  copiam  ex  Jesu  haud  parumjrtigis  percipiendi  fecerunt.  Jo- 
hannes denique  formulam ,  Jesus  Hierosolymam  ascendit,  usurpando  frequentiorem 
Salvatoris  in  Galilaea  commoratiònem  praesupposuil.  Tali  poeto  bistorta  evangelica 
et  secum  ipso  et  eum  V.  T.  exacte  conveniens  nullum  examinis  rigorem  non  sustinet. 
Harm.  p.  188.] 

!)  v.  22.  i&avfia£ov)  &avfiafa  interdum  signincat  laudo,  admiror,  verbis  ad- 
hibitis.  —  rote  Xóyoig,  verbis)  Non  omnia,  sed  summam  perscripsit  Lucas.  — 
Tt/f  xaoiTog,  gratiae)  Singularem  sane  et  suavitatem  et  gravitatesi  habent  senno- 
nes  Christi,  et  in  utraque  decorum  quoddam,  quod  ne  in  apostolis  quidem  ita  Ben- 
tias.  Paulum  v.  gr.  non  dedecebat  ita  scribere,  uti  sorìpsit  1  Cor.  7,  25.  not  2  Cor. 
12,  13.  Philem.  v.  9.  Christus  autem,  ut  par  est,  et  gravius  et  suavius  loquitur. 
—  xcri  Ikeyov,  et  dicebant)  Admiratio,  bona  est:  sed  talem  motum,  ubi  non  est 
fides  firma,  facile  excipit  perversitas,  ut  mentis  obtutus  a  spiritu  ad  carnem  dege- 
nere t:  et  unus  saepe  hinc  fluens  sermo  magnam  reprehensionem  mereri  potest 

v.  23.  ittcvTODs,  omnino)  Non  capitur  Jesus  qualicunque  assensione:  sed  mox 
ea  subjungit,  quibus  auditores  probentur.  Sic  Joh.  8,  32.  not.  —  èoun,  dicetis) 
id  est,  hic  sensus,  ex  quo  dicitis:  non  Aie  est  JiUus  Joseph?  apud  vos  invalescet, 
quum  de  miraculis  audietis.  conf.  Matth.  13,  54.  s.  Metonymia  consequentis.  i.  e. 
incredulitas  vestra,  quam  jam  prodi tis,  obstabit  mini,  quo  minus  multa  apud  vos, 
quam  apud  alios  miracula  exhibeam.  tum  erit,  ut  possitis  dicere:  Medice,  etc.  — 
7tctQaf}oXrjv)  btDtt  proverbium.  —  otavziv,  te  ipsum)  id  est,  quod  foris  praestìtisti, 
praesta  etiam  domi  et  in  patria.  —  naniQvaovfi,  Capemaum)  quo  Jesus  erat  brevi 
profecturus,  et  miracula  ibi  facturus.  v.  31.  ss.  Etiam  antea  ibi  fuerat:  Joh.  2,  12. 
sed  non  legitur  tum  aut  din  mansisse,  aut  miracula  fecisse.  [Attamen  filium  Regii, 
morbo  in  Capemaum  correptum,  sanasse  memorata?  (Joh.  4,  47.):  quae  res  non  mi- 
nus, acca,  quae  posthaec  perpetravit ,  spectari  h.  I.  videtur;  eodem  scil.  pacto, 
quo  Davidisjam  aetate,  Ps.  85,  2.  a  tiberatione  ex  captivitate  baby  tonica  ad  ulte- 
riora  gratiae  documenta  remotiori  tempori  reservata  concluditur.  Quum  praeterea 
hoc  Jam  loco  de  urbe  Capemaum  Jesus  ista  praedicet  ;  innuitur,  vim  a  Nazarena 
Domino  illatam  non  in  causa  demum  fuisse,  tur  habitatum  concessene  in  Capemaum. 
Harm.  p.  189.] 

v.  24.  djtB  Sì,  dixit  vero)  Haec  formula  scriptorum  sacrorum,   apud  Mosen, 

1)  o^jitpov,  hodie]  Ab  iato  die  plenum  Salvator  annum  in  Galilaea  transegit  Conf.  v*  43. 
cum  v.  44.     V.  g. 
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quum  alt  ^tìTI  et  in  N.  T.  apud  Lucani  frequens,  indicat,  intervallum  a  Dicente 
fuisse  adhibitum.  e.  6,  39.  12,  16.  13,  20.  15,  11.  —  «f"PS  amen)  Parallelum 
mox,  in  ikrj&ttag,  vere.  —  Stxxòg,  acceptus)  exspeotatus,  carus.  —  nazolÒi, 
patria)  Antitheton  Sidon  et  Syrus.  Ideo  oh  vero  extat  versu  25.  Vostra,  inquit, 
colpa  est,  quod  medicus  yob  minus,  quam  remoti ores,  curai 

r.  25.  liy<o  vfiìv,  dico  vobis)  Testatur  hoc  DominuB  ex  luoe  omniscientiae 
suae  :  nam  Elias  et  Elisa  potuerant  pluribus  viduis  et  leprosis  inservisse ,  etiamsi 
id  Scriptura  sacra  non  memorare!  —  ixfc/tfdi?,  clausum  est)  Ut  in  historia 
biblica,  sio  in  ceteris  magnam  partem  facit  notitia  poenarom  publicarum,  fa- 
mie  eie.  —  feri  ìvq  rota  acri  pijvag  ?£ ,  ad  annos  Ires  et  menses  sex)  1  Reg.  1 7, 
1.  ss.    18,  1 

t.  26.  yMag,  Elias)  quare  Eliae  et  Elisae  idem,  quod  Christo,  objicere  po- 
tuissent  Nazarenorum  similes.  Missus  autem  non  est  Elias  ad  eos,  quibus  non 
fuerat  futurus  acceptus.  Itaque  ne  Nazaretae  quidem  projicietur  gloria  Messiae. 
—  tijg  oiòàvog,  Sidonis)  Saepe  in  tempHs  et  seholis  multum  laboratur  sine  fructu 
apud  auditores  necessarios:  et  uni  peregrino  una  concio,  una  epistola,  unus  libel- 
li» saluti  est.  —  noòg  yvvaìxcc,  ad  mulierem)  Yidua  igitur  benencium,  cum  de- 
disse  prophetae  videretur,  accepit  potius. 

v.  27.  noXXoì  Xmqo\ ,  multi  leprosi)  v.  gr.  ii,  de  quibus  2  Reg.  7,  3.  — 
ha)  *En\  denotat  epocham.     tanti  est  propheta  in  oculis  Dei! 

v.  28.  dvpov,  ira)  Putarant,  aliam  sibi  laudem  et  gratiam  deberi  prò  suo 
applausi^     Sed  ipso  facto  suo  comprobant  veritatem  sermonis  Jesu. 

v,  30.  inooivtxo,  prqficiscebatur)  expedite,  ut  antea. 

')v.  33.  Ttvtvpa  óaifioviov  axa&aorov,  spiritum  daemonii  impuri)  Phrasis 
singularis.  Spiritus  notat  operationem,  daemonium  naturam.  Latinus  simpliciter 
refert,  daemonium  immundum.  —  avix£ogs,  clamorem  orsus  est)  Obsessum  esse 
hunc  hominem,  nunc  demum  populo  innotuisse  videtur. 

v.  34.  vaiarvi  9  Nazarene)  v.  16.  —  o  ayiog  xov  #*ov,  Sanctus  Dei) 
Joh.  10,  36. 

v.  35.  a)fttyóJv  fiXatyav,  nihil  laedens)  Voluerat  daemonium  hominem  laedere, 

y.  36.  Xóyog,  ver  bum)  *\yi  —  iv  i&vota,  in  potestate)  cui  non  potest  con- 
tradici.  —    xal  dwéfin,  et  virtute)  cui  non  potest  resisti. 

v.  37.  rixog,  sonus)  vox  propagata  e  voce. 

v.  38.  ccvaaxàg  Sh  ix,  sur  gens  vero  ex)  Sermo  concisus. 

v.  39.  inavm  ctvvrjg,  supra  Ulani)  Proximus  accessus  ostendebat,  virtuti  Jesu 
cedere  morbum,  neque  ullum  corpori  ejus  a  morbo  imminere  periculum. 

v.  40.  ivi  ixéortp,  unicuique)  Magna  facilitas.  Sic  singuli  penitius  commoti 
sunt  ad  ndem.  [Sic  singularum  Jesus  animarum  curam  fiabe t.  Eam  tune  ex- 
pertus  es?     V.  g.] 

v.  41.  ano  noXlav,  a  multis)  Ad  summa  venerat  potestas  regni  tenebrarum, 
quum  Christus  venit  eam  destructurus.  —    *)oxi)  quia. 

r.  42.  &»$,  usqué)  Non  prius  destitere,  quam  invenirent. 

v.  43.  svayytltaaa&at  pe  dei,  evangelizare  me  oportet)  His  ipsis  verbis  acuit 
studia  hominum  et  sub  repulsae  specie  eos  confìrmat.  —  zig  rovxo,  in  hoc)  Bym- 
bolum  Jesu.     Causa  itinerum  ejus. 

v.  44.  ratg  Ovvaytoyaìg,  synagogis)  omnibus. 


1)  v.  31.    £v  rote  aafìjìaoi,   sabbaiis]   Ea  re  initium  factum.    Deinceps  multkado  etiam 
aKis  diebus,  sub  dio  ad  Eam  congregata  est.     F.  g. 

2)  9qjL&to-r]-H,  obmutesce]  Conf.  v.  41.     V.  g. 

3)  oux  sXa,   non  sivit]   Quanta  dignatio,   de  gloria  Jesu  Domini   si  cui   testar!  conce- 
ditnr!     F.  g. 
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v.  1.  'Eyivero  8ì,  factum  est  autem)  Connexio  arcta  cuna  e.  4,  44. !)  —  !»i- 
xsìa&ai)  Incubuit  populus.     Patet  hinc  patientia  Salvatoris. 

v.  2.  akiiig,  piscatores)  Sic  appellante,  quasi  adhuc  alieni.  —  éitknkvvav, 
abluertint)  ut  peracto  opere. 

v.  3.  o  r^v,  quod  erat)  Jam  tum  Simoni  data  prerogativa.  \Jlterum  Zebe- 
daei  futi.  V.  g.]  —  r\q&xr\otv,  rogavit)  ut  nondum  famiHarem.  \Aliis  videi i- 
cet  casibus  diversa  pe tendi  ralione  usus  est9  v.  g.  Marc.  3,  9.  Lue.  19,  5.  Matth. 
21,  2.  3.  26,  18.  Uàc  itaque  Simonis  vocatione,  per  Lucani  h.  I.  retata,  eam 
quae  a  pud  Matthaeum  (e.  4,  18.  s.)  et  Mar  rum  (e.  1,  16.  e.)  legitur,  cum  sanatione 
socrùs  Petrinae  priorem  fuisse,  vero  prorsus  non  est  simile.  Harm.  p.  211.]  Non 
statini  promittit  Dominus  capturam  :  explorat  prius  obsequia  Simonis.  —  inava- 
yayeìv)  reducere.  Sic  v.  4.  et  Matth.  21,  18.  Eadem  vis  praepositionum  in 
Ijwvu^i,  ijtavÌQXOii€U ,  inavrptaì,  inctvaxa^nzù)  xtà. 

v.  4.  tlg  tÒ  (ià&og,  in  profundum)  Hoc  plus  est,  quam  èUyov  paululum. 
v.  8,  —  tlg  ayouv,  in  capturam)  Promissio.  Cum  hac  piscatura  oonferri  potest 
Joh.  21,  3.  6.  ss. 

y.  5.  (rifiati  aov,  verbo  tuo)  Senserat  Petrus  virtutem  verborum  Jesu.  Ea- 
dem fìdes  ejus,  Matth.  14,  28.  jube. 

v.  7.  xavivevoav,  innuernnt)  eminus,  et  modestiae  causa.  Pisci*  enim  ca- 
ptus  tantam  habet  elabendi  cupidi  tatem,  quae  per  clamorem  non  augeatur.  Bete 
sine  dubio  summa  sui  parte,  ubi  tcnebatur,  ruptum  est.  Viderunt  pisces  rete, 
navem,  homines,  et  se  urgeri  senserunt:  clamor  ergo  nil  novi  ponderis  habuisset 
prae  nutu.  —  (isróxoic,  participibus)  Sodi  enim  erant  v.  10.  Ex  una  saepe 
societate  aut  familia  multi  possunt  esse  pii.  —  Pv&l&O&ai,  mergi)  Piscium  pon- 
dere  alte  in  aquas  deprimebantur. 

v.  8.  It-ekte,  exi)  Conf.  Matth.  8,8.—  ori,  quia)  Conf.  1  Eeg.  17,  18. 
Es.  6,5.  —  ivì]Q  àfiaoKoXogi  vir  peccator)  major  peccator,  quam  infans  pec- 
cator. [Ea  patitissima  est  peccatorum  agnitio,  quae  ex  divina  e  gloriae  agni- 
tione  oritur.  V.  g.]  Hieronymus:  Ignatius  apostolicus  et  tnartyr  scribit  auda- 
cter  :  Elegit  Dominus  apostolos ,  qui  super  omnes  homines  pecca tores  erant.  coni. 
1  Tim.  1,   14.  s. 

v.  9.  dapjSog,  stupor)  Timorem  Domini  debemus  discere  etiam  ex  beneficile, 
a  5,  26.  7,  16.  Jer.  5,  24.  [Talia  omnibus  eveniunt,  quibu*  ut  organis  uti  DEUS 
constituit.  Hoc  loco  de  triga  id  eorum  praecipue  memora  tur,  qui  postea  primi 
facti  sunt  inter  Jpostolos.     V.  g.] 

*)v.  10.  itoòg  ròv  al/uova,  ad  Simonem)  Praecipue,  non  unice  dixit  ad  Si- 
monem,  qui  verba  fecerat  versu  8.  coli.  Matth.  4,  18.  s.  Hoc  quoque  Luoas  ha- 
bet, ut  definite  desoribat  eos,  ad  quos  locutus  est  Salvator,  e.  6,  20.  27.  9,  23. 
11,  45.  16,  1.  12,  22.  41.  54.  —  firj  q>o(favf  noli  timere)  Timere  deaiit  Petrus, 
quum  miraculis  assuevit.  —     ano  vov  vvv ,  ex  hoc  jam)  là  factum  e.  9 ,  2. 

v.  11.    ancevra,   omnia)  etiam  pisces  captos.     Antea  quoque  secuti  fuerant 


1)  Aliam  deinceps  sententiam  seculus  esse  videtur  b.  Auctor,  quum  et  in  Editione  poste- 
riori N.  T?  caput  V.  Mera  majusculà ,  majorii  distincìionis  indice ,  inchoavit ,  et  in  Hurrn.  ev. 
ea,  quae  e.  4,  42 —  44.  extant,  iti  postposuit,  quae  habeniur  e.  5 ,  1.  ss.,  ut  videre  est  I.  e. 
§.  48.  coli.  §«.  35.  36.  Ceterum  de  Trnjectionibus ,  Lucae  pottssimtm  fr&mendis,  breve  monitui» 
atque  nervosum  qui  deriderai,  tum  pcrvtUm  ponderare,  quae  dieta  sunt  in  Ord.  Temp.  p.  242.  s. 
(Ed.  U.  p.  211.  s.)    E.  B. 

2)  £k\  xfj  aypa,  super  captura]  Ipso  facto  Simonem  hic  Jesus  docuit.  Omne  DEI  opus 
nos  docet,     Osservare  haec,  prudentiae  est.     V.  g. 
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Jesum,  ut  Lucas  agnoscit:  Act  1,  21.  22.  coni  Joh.  1,  43.  eie.  sed  nondum  ita, 
ut  omnia  relinquerent 1)  *). 

v.  15.  fcQaittvta&ai,  sanari)  Verbum  medium. 

v.  16.  avròg,  Ipsé)  prò  sua  parte.  —  fp  vno%cQQMv)  so/ebat  secedere.  Ita 
et  spatium  orandi  quiescendique  habuit,  et  hominum  desiderium  acuit. 

t.  17.  xa&rjUEvoi,  sedentes)  utauditores  ceteris  honoratiores.  —  vopoòiòa- 
axalot,  legis  doctores)  scribac.  v.  21.  —  xaftqg,  pago)  Extrema,  Jerusalem 
et  pagi,  appellante;  intermedium,  oppida,  innuuntur.  —  ^v)  Similis  locutio 
LXX,  iaópt&a  rov  a  àia  ai  as,  2  Sam.  10,  11.  k'aovxcti  Saxe  Iqyà&a&cu,  Num. 
8,  11.  ytvéa&co  r[  %eìq  aov  xov  atoaai  pe>  Ps.  119,  178.  —  avvovg)  illos,  de 
quibus  v.  15. 

y.  19.  itolag)  EUipsis,  uti  e.  19,  4.  heivr^g.  Aet.  9,  2.  vrjg  ódov  ovtag.  Coni 
Lamb.  Boa.  in  Ellipsi,  praepos.  dia.  Alii  6ià  nolag,  alii  due  noUtg  ó6ovf  alii 
ali  ter. 

t.  25.  aqag  Itp  ai  xar&cctro,  tollcns  super  quo  decubuerat)  Suavis  locutio. 
Lectulua  hominem  tulerat:  nunc  homo  lectulum  ferebat. 

v.  26.  naqaòo^aì  nee  opinata)  miraoula  facta,  peccata  remissa.  —  ctypfoo?) 
hoc  die  giugulari. 

v.  27.  faticato ,  speetavit)  cum  misericordia. 

t.  28.  annona,  omnia)  quo  ipso  tamen  non  desiit  domus  esse  sua.    y.  29. 

v.  29.  pty&\r\v9  magnum)  propter  multitudinem  convivarum. 

v.  30.  ìc&ìets,  editi*)  Plurale,     sed  Jesum  praecìpue  petebant.   v.  31. 

v.  32.  (mavoiav)  Mexapotav  est  transito*  mentis  a  peccato  ad  justitiam ,  a 
morbo  ad  sanitatem.     Dulce  quiddam,  nec  formidabile:  coli,  anteced. 

y.  33.  òtjpug)  supplicationes  solennes. 

t.  34.  fii),  man)  Interrogatio  negans. 

t.  36.  7taQa^oliqv,  parabolani)  a  veste,  a  vino;  inprimis  opportunam  con- 
vivio, e.  14,  7.  —  rà  xaivòv,  novum)  Nominativus.  —  n^H)  Wndit  se  a 
veteri. 

v.  39.  ei9ia>g9  statim)  Paulatim  mutante  habitus  animorum.  —  ó  ntt- 
laiòg,  vetus)  Pharisaeis  doctrina  sua  antiqua  magis  erat  ad  palatum,  quam  ge- 
nerosa doctrina  Jesu,  quam  illi  putabant  esse  novam,  quum  longe  esset  an- 
tiquior.  Gal.  3,  17.  1  Joh.  2,  7.  8.  mustttm,  Zach.  9,  17.  idemque  tamen  mite. 
Matth.  11,  30. 


1)  v.  12.  èv  (ita  Tt5v  nlXcuv,  in  urbium  aliqud]  Vid.  Qnom.  ad  e.  1,  1.  Obs.  2.  not. 
marg.  E.  B.  Nimirum  particula  IN  band  nimis  premenda  est  h.  1.,  quasi  ocenrsum  leprosi 
m  véebria  urbis  factum  non  ferret.  coli.  Matth.  8,  1.  2.  Haec  ipsa  videtur  Trajectionis  ratio 
esse,  quod  Marcus,  quem  Lucas  sequitur,  miracola  intra  urbem  facta,  e.  1 ,  21.  sq.  comme- 
morare prius  instituit.  Harm.  p.  253.  —  TCX^piq;  X&tpa;,  plenus  lepraé]  Ex  iis,  qui  leprosum 
in  Matthaei  Evangelio  obvium  prò  alio  habent,  non  desunt,  qui  locutionem  istam,  qua  non 
Marcus  etiam,  sed  solus  Lucas  utitur,  praeter  rem  eo  vertunt,  quasi  leprosus  a  Luca  et  Marco 
memorato*,  per  legera  Lev.  13,  13.  17.  mundus  fuerit,  adeoque  urbis  intrandae  copiam  ha- 
buerìt  Atqui  ad  sacerdotem  etiamnum  ablegatur;  sacerdoti  igitur  prius  non  se  exbibuerat: 
quare  impuri  nomine,  utut  pienissima  lepra  fuerit,  separatimi  esse  oportuit  etc.  Harm.  p.  253. 
—  &d  icplauicov,  in  faeton]  Humiliatìo  non  vulgaris.     V.  g. 

2)  v.  13.  y.a\,  et)  Pracsentissimus  precum  fructus.     F.  g. 
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CAPUT    VI. 

v.  1.  *Ev  (tappava*  8 svrsQ07tQcÌT(p ,  in  sabbato  secundo  -  primo)  Videatur  Ordo 
temporum,  p.  255.  sqq.    [Ed.  IL  p.'222.  ss.]  *)*)  ») 

y.  8.  elne,  dixit)  omnia  aperte  agens. 

v.  11.  avolag,  insipienza)  cum  tamen  eo  ipso  tempore  causam  habuissent 
resipiscendi. 

t.  12.  TTQoaevxy,  precibus)  Hanc  quoque  ob  causam  discipuli  XII  dicuntur 
Jesu  ChrÌ8to  dati.  Joh.  1 7,  6.  Magnum  hac  nocte  negotium  inter  Deum  et  Media- 
torem!  Etiam  alibi  frequens  est  Lucas  in  memorandi*  Jesu  precibus,  v.  g.  post 
baptistnum9  e.  3,  21.  ante  examen  cum  discipulis  inslitutum,  e.  9,  18.  ante  trans- 
formationem,  e.  9,  29.  et  ubi  discipulos  orare  docuit,  e.  11,  1.  Con/.  Marc.  1,  85. 
Lue.  5,  16.  Matth.  14,  23.  Nutius  tamen,  exceptà  passionis  kistorià,  praeter  Jo- 
hannem  ipsa  verba  preeanlis  Jesu  descripsit.  Harm.  p.  239.]  —  zov  &tov>  Dei) 
Conf.  Marc.  11,  22.  not. 

y.  13.  ore,  quum)  mane.  —  pa&rjtàg,  discipulos)  quorum  multitudo  adirne 
fuerat  mizta.  —  ixÀcfapcvo?,  eligens)  Pendet  constructio  usque  ad  vereum  17.  — 
scuri,  et)  Duae  appellationes  hinc  natae  sunt,  et  usurpatae  deinceps  in  aliia  loda 
Scripturae:  XII  et  apostoli. 

v.  15.  Ji/Àamjv,  zelotam)  Nomen  patriae  ex  etymo,  flezum  ad  nomen 
virtutis. 

y.  16.  loviav  lamùfiov,  Judam  Jacobi)  Hic  Jacobus  Jacobum  et  Judam  gè- 
nuit.    coli.  Jud.  v.  1. 

v.  17.  avràìv,  illis)  Classis  I.  —  rónov  izedivov,  loco  campestri)  Hic  lo- 
cus  non  erat  in  ima  valle,  sed  in  medio  monte;  aptior  auditorio  frequenti,  quam 
mera  planities4).     Talis  locus  appellatur  ooog  ntòivòv,  Es.  13,  2.  apud  LXX  ini. 

—  o%kog  palhirdiv,  turba  discipulorum)  Classis  II.  divisa  cap.  10,  1.  Subaudi, 
stetti.  —  nkiftog  itokv  xov  Xaov,  multitudo  ingens  populi)  Classis  IIL  —  itaoa- 
Xtov)  scil.  %<BQctgf  xvgov. 

y.  18.  %aì  ot)  Haec  speoies  est:  multitudo  ingens,  genus. 

y.  20.   cri/ròg,  Ipse)  Antitheton  ad  populum,  miraculis  prae  verbo  intentum. 

—  tlg,  in)  inter.  —  ol  7itod%oì$  pauperes)  Hae  sententiae  breviter  enunciatae 
sunt  D^btDE  parabolae  :  quarum  sensus  plenior  extat  Matth.  5,  3.  s.  Interna  et 
externa  sa  epe  sunt  simili;  quare  alterum  de  altero  denominatur,  v.  gr.  paupertas 
yel  divitiae.  v.  24.  —  vptzioa,  vestrum)  Applicatio  solatìi  individualis.  con- 
gruit  altollens;  nam  radii  oculorum  indigitant. 

v.  21.  vuv,  nunc)  Particula  haec  additur  iis,  quae  in  utrumque  aeona,  prò 
diversis  hominibus,  conveniunt. 

y.  22.  ixpakù>6i,  ejieiant)  diffamando,  per  contumelias  publicas  privatasque. 


1)  Sabbatum  icptdTov  erat  Sabbatum  et  Neomenìa  uno  eodemque  die:  fteuTCpóicpUTOV  erat 
Sabbatum  pridie  neomeniae,  et  hoc  quidem  loco  Sabbatum  die  ultimo  menala  Veadar,  anno  29. 
aerae  vulgaria.  Qaolibet  sabbato  fteuTepOTtpoÌTcp  legebatur  Haphtara  1  Sam.  20,  18  —  42.  de 
Davide.  Apposite  igitur  v.  3.  allegat  Dominua  factum  Davidis  ex  1  Sam.  21 ,  6.  [No/,  cri/.] 
Kmbolimaeua  erat  apud  Judaeos  annua  ille ,  adeoque  aerum  mensis  Nitan  initium.     Itaque  jam 

'  tum  maturas  habebant  aristas ,  hordeaceaa  videlicet.     V.  g. 

2)  v.  3.  ouÒ*£  touto  av^vuTC,  neque  hoc  legisti*]  Quotiea  quaeso  Scripturae  aliquis  locus 
praesenti  renim  atatui  ezacte  conveniens  ante  oculos  versatur  hominibus  nil  tale  cogitali  ti  bus. 
V.  g.  —  o  iizoitiGz  ftaiAò*,  qttod  feeU  Davide*)  Hujua  ipsius  sabbati  textu8  Davidis  angustia* 
exhibnit,  eumque  textum  panum  propositionis  comestio  proxime  8  equi  tur.  Inde  ad  rhombum 
formula  ou5c  touto  av^vvorrc  usua  est.  —  Eodem  sabbato  ad  sacerdote*  provocavit  Salvator, 
qui  in  tempio,  culpa  vacui,  sabbatum  violent ,. Matth.  12,  5.:  eo  ipso  videlicet  anni  tempore 
ex  ordine  Leviticus  lectitabatur ,  in  quo  de  sacrifica*,  sabbato  etiam  offerendis,  frequens  est 
mentio.     c.*6,  12.    8,  33.    16,  29.   23,  38.     Harm.  p.  307.8. 

3)  v.  6.  ij  tagià,  dexterà]  Eo  majus  fuit  aanationia  beneficium.     V.  g. 

4)  Conf.  Gnom.  ad  e.  1,  1.    065.  2.  net  marg.    E.  B. 
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Id  plus,  quam  ivuòl^uv.  Eadem  phrasis,  Deut.  22,  19.  *)  —  ?vs*a,  propter) 
propterea,  quod  creditis  in  Christian,  quem  videtis. 

v.  23.  iv,  in)  Yid.  Rem.  2,  16.  noi  —  ttupr^acrre,  esultate)  Magnam  opor- 
tet  esse  mercedem.  Sic  jubet  ifl,  cujus  senno  nullam  hyperbolen  habet.  —  xorò 
T«vre,  secundum  haec)  Characteres  et  gnorismata  suini  possunt  ab  exemplis.  v.  26. 
Hebr.  rf*KS  LXX,  nato)  xctvva  Num.  28,  24.  sed  naia  za  avvi  Ez.  45,  25.  Et 
hoc  modo  apud  Lucam  Epipkanius  et  Cantab.  cod. 

v.  24.  *)ffff?axAi?0tv,  solarium)  Ps.  49,  7.  19.  17,  4. 

*)v.  25.  ot  ipmnkipi/Lhoi,  impioti)  Horum  plenitudo  non  meretur  nomen 
satietatis.   coli,  v.  21. 

4)v.  27.  xoìg  ènovovOtv,  audientibus)  omnibus,  non  modo  discipulis.  v.  20. 
Acmtnr  attentio. 

t.  30.  *)aXoovvogf  fallente)  Bine  rogato. 

v.  32.  xaoig,  gratta)  Sic  ter,  addito  versu  33.  34.  Qualis  vobis  gratta,  ut 
qui  uberiua  quiddam,  mercede  dignum,  praestiteritis? 

v.  35.  nlifv,  veruntamen)  Haec  tria,  amate,  benefacite,  mutuum  date,  re- 
spiciunt  rersum  32.  33.  34.  ex  quo  respectu  proprietas  verbi  Sav$l£txt  apparet. 

—  £y*&onoiHTt ,  benefacite)  Subaudi,  eis,  qui  vos  odio  habent.  —  davet£mf 
mutuum  date)  Mutuum  dare,  cum  ape  recipiendi,  est  officium  humanum:  sino 
ape,  christianum.  hoc  praecipitur,  illud  non  prohibetur,  v.  34.  sicut  licet  amare 
amicos.  [Et  frequente*  proeterea  solicitudines  animo  parantur,  ubi  quis  multis 
Àominibus  cum  spe  recipiendi  mutuum  dot,  qui  solvere  vel  nequeunt  vel  nolunt. 
Spinarum  inde  seges  oritur.  V.  g.]  —  prjdìv)  valet  »*'/,  non  fnjfllv',  i.  e.  nemi- 
nem.  neque  enim  am\ni£a>  accusatirum  pereonae  usquam  habet.  —  cnttXnl£ov- 
ng)  anokafisiv  ita/govrtg,  recipere  sperantes,  r.  34.  P ossea  interpretari  :  respe- 
rantcs.  Eadem  forma  verbi,  ut  ànoysvaao&ai,  amoirUiv,  ino  tivog  yivaao&ai, 
ini  rivog  h&ttiv ,  ut  ex  Athenaeo  Casaubonus  notat.  —  ini  rovg  Àxaoioxovg  xal 
novrfoovg,  in  ingratos  et  improbos)  mortalium  foedissimos.  improbos,  etiamsi  non- 
dum  se  fecerint  ingratos. 

v.  36.  yiv$a&c  lori)  Diff.  duo  haec  verba.  1  Petr.  1,  16.  —  olxriopovtg, 
wuserieordes)  Badix  officiorum.  [Opera  misericordiae  9  parcentis  atqiie  dotiantis, 
staiim  subjiciuntur.     V.  g.l 

v.  37.  \ki\  xolvrrt,  (irj  xorr«jfXff£m,  nolite  judicare,  nolite  condemnare)  Ju- 
dicando,  deciditur  de  bonitate  aut  pravitate  actìonis:  condemnando,  statuite  de 
persona,  quid  reus  sit  commeritus.  conf.  Matth.  12,  7.  —  &nokvns,  dimittite) 
Dimittitur  is,  qui  tenebatur:  a<pl$raiy  remittitur  id,  quod  debebatur.  Utrumque 
rerbum  Matth.  18,  27.     De  re,  confer  Es.  58,  6. 

v.  38.  xaXòv,  bonam)  in  qualitate  vel  etiam  in  quantitate  eorum,  quae 
pondere,  numero  aliare  mensura  Constant.  —    ntnuo^hov,  pressavi)  in  aridis. 

—  aeoaXsvpivov,  quassam)  in  moDibus.  —  wiiQS%xwófisvov ,  superftuentem)  in 
Uquidis. 

v.  39.  ctvroig,  eis)  discipulis,  y.  20.  Illud  enim,  quod  v.  27.  not.  habetur, 
apud  Matthaeum  non  extat:  neque  evangelismo  narratio  est,  sed  verbum  Jesu. 
Itaque  recte  per  dichotomian  prima  pars  sermonis  partim  ad  discipulos,  audienti- 
bua  reliquia,  v.  20.  partim  ad  turbam  audientium,  v.  27.  posterior  a  v.  39.  ad 
discipulos  dieta  putatnr.  Conspirat  ipsa  materia  substrata.  —  xvcplòg,  coecus) 
trabe  sua  laborans,  v.  42.  :  misericordia  destitutus  et  amore,  1  Joh.  2,  9.  ss.  2  Petr. 
1,  9.  PhiL  1,  9.  —  rvfpXòv  óórjyeiv,  coecum  ducere)  id  quod  beneficium  est,  si 
a  rìdente  et  perito  fit.    Beneficia,  quae  v.  39.  41.  sunt  speciosiora  iis,  quae  me* 


1)  tò  ovofia  ii|ii»v,  nomen  vtstrum)  quo  discipvli  Jbsc  Chiusti  dirti  sunt.     F.  g. 

2)  ovai  \J|itv,  vae  vobis]  Denunciatio  haec  est,  non  imprecatio.     V.  g. 

3)  v.  25.  ol  fCÀdmic»  ridente*]  Sane  hoc  animi  levitatem  nemini  non  exentiat.     V.  g. 

4)  ▼.  26.  xcdwc  bene]  qunm  ipsi  Chrìsto  non  bene  velint.     V.  g. 

5)  icovrl  ftfc,  cuiiibtt  vero]  Nimia  hfc  cumulata*  sunt  ingenii  human!  exceptionea.    V.  g. 
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morantur  y.  87.  et  sub  bis  facilina  se  abscondit  eoeoa  hvpocrisfe:  illa  vero  revera 
philautiam  magia  deprimunt. 

y.  40.  xttTfiQTtapivoQ,  perfectus)  Omnia  discipulus,  qui  summant  disciplinae 
vel  perfectae  vel  imperfectae  metam  asseoutus  est,  erìt  ut  magister  ejns;  magi- 
strum  autem,  qua  discipulus,  non  superabit.  quare  discipulus,  ooecnm  magistrum 
nactus,  cum  eo  in  foveam  ruet  [Qui  salutaribus  mom'tù  instruere  cito*  gestii, 
et/m  oportet  viam  vitae  omnino  videre,  irabe  in  oculo  cerere,  bonam  arborei*  esse, 
atque  bonum  in  corde  thesaurum  fovere.     V.  g.] 

v.  41.  il,  autem)  cut  autem  tu,  quum  magister  debeat  praestare  discipulo, 
magister  ejus  esse  vis,  quo  es  inferior  etiam?  In  oeulo  non  solum  debet  eese 
visio,  sed  etiam  yisio  non  impedita. 

y.  42.  àòeX<pl9  frater)  Exprimitur  simulatio  officii  fraterni.  Huic  vocativo 
opponitur  alter,  hypocrita.  —  vitoxoixà,  kypocrita)  Vid.  not  ad  enim,  versu  seq. 
—  outoyog,  festucam)  cujus  extractio,  idonea,  ntique  est  opus  misericordiae. 

v.  43.  yào,  enim)  Qui  sua  trabe  laborans  alienam  festucam  petit,  est  simili* 
arbori  malae,  bonum  fructum  affectanti.  —     notovv,  faciens)  Pars  subjectL 

y.  45.  dqtfavoov,  tkesauro)  Hic  dicitur  moUsctypa,  abundantia,  mox.  \Àm- 
phim  est  corda  kumani  spatium ,  boni  malive  no*  mediocriter  capax.  Utrumque 
per  dieta  et  facto  prorumpit.     V.  g.]  '  ) 

y.  48.  {rtfiifoov,  fundamentum)  artificiale.  petra,  naturale,  illi  opponitur 
carenila  fondamenti;  huic,  terra  mera.  —  ovx  iajvat  caXtvcai,  non  valuù  com- 
movere) nedum  pessundare. 

CAPUT    VD. 

v.  2.  "Evttfiog,  carus)  etiam  propter  obedientiam.     v.  8. 

v.  3.  àxovaag,  audiens)  Nondum  viderat  Jesum,  —  nQMf$vtioov$ ,  seniores) 
Hi,  quanquam  fide  non  carebant,  y.  4.  tamen  minus  habebant  fidei,  quam  is,  a 
quo  mittebantur.  v.  9.  Yeruntamen  non  frustra  prò  eo  rogant.  [Beneficia  Christi 
ad  Judaeos  tum  proximc  pertinebant:  hinc  decore  infercedebant  Judaei.  V.  g.] 
Saepe  ii,  qui  parum  valent  gratìa  apud  Deum,  plus  possnnt  aliis,  qui  meliores 
sunt,  prodesse,  quam  sibi. 

y.  4.  a£iOff.  dignus)  Aliter  de  se  centuno  ipae:  ncque  me  ipsum  dignum  ka- 
bui.  y.  7.  —  naoé£ri)  Alii,  itaoè^u.  sed  subjectivum  defendit  constructio: 
a£ióg  iaxiv,  é  ffao&tf  tovto. 

v.  5.  àyanà,  d digit)  id  quod  rarum  in  milite  romano.  —  yàf,  enim)  In 
alia  re  erat  sita  dignitas  praecipua,  infide,  v.  9.  —  avtòg)  ipse9  ultro.  Hoc 
majus  quiddam  et  rarius,  aedificare  synagogam,  quam  diligere  nationem.  — 
axoóófAt}oev,  aedificavit)  suo  sumtu  aut  jussu:  non  modo  non  temeravit. 

v.  6.  rjóri  Ss,  jam  vero)  Dum  sentii  Dominum  promtum,  fidei  reverentia  in 
centurione  crescit.  —  <piXovg,  amicos)  Presbyteros  miserat  rogandi  causa:  mine 
ad  alterata  declarationem  amicos  adhibet.  Nura  potuere  amici  adire,  centurione 
non  adeunte?  Adierunt  prò  centurione,  non  prò  se.  Una  eademque  fides  in  aliis 
alios  motus  ciet 

v.  7.  tini  lóycp)  jube  verbo. 

v.  8.  xaoaófisvog)  Praesens,  respectu  singularis  cujusque  jussùs. 

v.  10.  vyiaivovta)  non  modo  sanum,  sed  sanitale  utentem. 

v.  11.  iv  za  è£rjg)  Sic  iv  tm  *a#E£tfc,  cap.  8,  1.  Metaphrastae  antiqui  fere 
de  die  seguenti,  ncscio,  an  praecise  de  postero,  accipiunt.  Deinceps,  habet 
Latinus:  sed"  textus  genuinm  habet,  inquit  Millius,  alia  die.  Testem  is  nullum 
citat:  nec  tamen  multum  refert;  nam  sententia  sic  quoque  indefinita  esse  potest 
Aliud  esset,  altera  die,  seguenti  die,  quod  alibi  Latinus  solet  ponere.  Tempus 
hoc  loco  minus   definitum  postulai  series  rerum:    namque  resuscitalo  juvenis 


1)  r.  47.  a  My»,  gme  dtoo]  ut  Dominus  Tester,  eoi  debetnr  obseqniam.    V.  $. 
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Kainiiid  propina  counectitur  cum  subsecuta  legatone  Johannie,  quam  cum  ante- 
gressa  sanatione  servi  centurionis,  ut  ostendimus  in  Harmon.  evang.  §.  62.  *)  — 
wtv,  Naùt)  Nomen  oppidi,  et  gemina  multitudo  spectatorum  connrmat  certitu- 
dinem  miracoli. 

v.  12.  i|fxop£ctro,  efferebatur)  Recte  efferuntur  mortai,  in  loca  a  domiciliis 
viventium  remotiora.  —  avv  ctvrjj,  cum  illa)  ExBeguiae  gotius  lugentium ,  quam 
cadaverum  causa  institutae. 

v.  13.  o  nvoios,  Domntu)  Sublimis  haec  appellando  jam  Luca  et  Johanne 
Bcribente  uaitatior  et  notìor  erat,  quam  Matthaeo  scribente.  Marcus  medium  te- 
net  Initio  doceri  et  connrmari  debuit  hoc  fidei  caput:  deinde  praesupponi  potuit. 
—  kankotyjylofh],  mùertus  est)  Ad  solatium  matris  debuit  juvenis  in  hano  redire 
vitam.  —  prj  xlafr,  noli  fiere)  Consolatio  ante  opus,  ostendit  operis  certo  futuri 
potestatem.  Frequens  alibi  praefatio,  Noli  timer  e.  Apud  homines  semper  est 
aliquid,  quod  initio  removeat  accessus  divinila. 

r.  14.  Sfyoro,  tetigit)  Tactus  virtutis  plenus.  —  coqov,  loculum)  cui  pò- 
this  impositus,  quam  inolusus  videtur  fuisse  juvenis.  —  Paórafyvreg ,  portante*) 
sperante*  opem.  —  vtctviGnt,  juvenis)  Norat  Jesus,  juvenem,  non  fìliam,  sed 
filium,  esse  mortuum.  Usus  est  aut  appellativo,  Maro.  5,  41.  aut  proprio  nomine 
Job.  11,  43.  —     o*ol  kéyca,  Ubi  dico)  tibi,  non  ceteris  adhuc. 

v.  15.  tòanttv,  dedit)  Nani  juvenis  jam  dee&erat  esse  matris  suae.  oonf. 
wUiwxt.   e.  9,  42.    1  Macc.  10,  9. 

y.  16.  noo<pfjif\g ,  propketa)  Hebr.  écm  non  solum  est,  qui  futura  praedicit, 
sed  qui  divina  numera  et  documenta  hominibus  affert.  —  xcA  ou)  Sic  duo  epi- 
phonemata  disterminantur. 

*)v.  17.  *yyttQi%*ÌQ(pt  circumjacente  regione)  Galilaeae,  non  tamen  exoiusis 
regionibus  adjaoentibus  ethnicis. 

s)v.  19.  KQo6%aXtoaiievo$ ,  advocans)  Johannes  discipulos  suos  non  tam  fre- 
quenter  secum  habuit,  quam  Salvator. 

v.  20.  Svòotg,  viri)  Provectioris  aetatis  habebat  discipulos  Johannes:  Jesus, 
adoleecentee. 

t.  21.  voVa»?  %a\  tiaaxlytùv,  morbi*  et  plagi*)  Morbi,  lenti:  plagae,  cum  do- 
lore. —  i%aQÌacno,  largita*  est)  Magnincum  verbum.  Apostolorum,  in  mira- 
cuha,  non  erat  largir i.    confi  dedit  9  v.  15. 

*)t.  27.  tòov,  ecce)  Matth.  11,  10.  not. 

v.  29.  xai  itac,  et  omnis)  Lucas,  quipl  populus,  quid  con  tra  pharìsaei  fece- 
rint,  exponit,  ut  ostendat,  cur  Jesus  ea,  quae  utroque  versu  conjunguntur,  uno 
tempore  dixerit.  Simile  incisum  vide  Matth.  9,  6.  —  àxovoctg,  audien*)  Johan- 
nem.  —  xai)  et  inprimis  publicani,  quos  alii  maxime  desperarant.  —  iòixaito- 
tfoy,  jnstificaverunt)  Dei  institutum,  baptismum  poenitentiae,  utjustum,  appro- 
barunt  et  subierunt.    Idem  verbum,  mox  v.  35. 

v.  30.  vofuxoi,  legisperiti)  Lucas  ab  hebraeo  idiomate  longius,  quam  Mat- 
thaeua  et  Marcus,  variai  v.  gr.  dicit  edam  atyfrug,  prò  ccfirjv.  Ita  saepe  voju- 
xovg  dicit,  eosdem,  ut  arbitror,  qui  alias  dicuntur  yqu^uxugì  Hebr.  D^DO  seri- 

1)  Pria»  filia  Jairi  resuscitata  est,  quam  juvenis  Nainiticus:  eoque  laudabilior  est  Jairi 
fidVs,  quod  nullum  mortai  per  Jesum  resuscitati  exemplum  habuit.  Filiam  Jairi  clanculum 
Dominus  suscitayit ,  atque  occultar!  etiam  resuscitationem  istam  jussit  :  tum  vero  publice  et  ju- 
Tencm  NaìnJtScnm  resuscitarit  et  Lazarum.  Nain  earum  urbium  foit  aliqua,  quarum  Matth. 
11.  1.  imo  vero  quarum  e.  9,  85.  mentio  fit  Discipuli  onim  quum  turmatim  urbem  Nain  adi- 
Terìnt ,  suscitationem  juvenis  ante  legationem  duodecim  apostolorum ,  hoc  ipso  miraculo  in  fide 
confirmatorum ,  factam  esse  vix  est  quod  dubites.     Harm.  p.  296. 

t)  ùuoxityaro,  virilavH]  Pro  ista  yisitatione  etiamnum  celebrando  nobis  est  qptXavfyuTcfa 
dfrina.     V.  g. 

3)  v.  18.  xai  dhci) YyetAov ,  et  aimundarmW]  quum  opera  Christi,  mortuos'suscitantis,  api- 
ceui  essent  consecuta.     coli.  Joh.  5,  21.     V.  g. 

4)  t.  23.  |at)  oxav&xXioyji,  mandoXxm  non  acceperii]  Quicquid  est  in  Jeau  Christo,  bonum 
est  et  proficit.  Tei  ipse  ille  habitus,  qui  perversae  mentis  homines  offensos  tenuit,  sua  dignus 
est  laude.     V.  g. 
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bae  1).  —  tlg  iavxovg)  elg  limitat:  quod  ad  sete,  nam  ipsum  Dei  consilmm  non 
potuere  tollere. 

v.  31.  ofioioiaca,  assimiiabo)  sermone.  —  ofiotoi,  simifes)  revera.  Rem 
sermo  exprimit  verus. 

v.  33.  aoxov,  panem)  In  pane  intervenit  ars:  at  Johannes  cibo  piane  ob- 
vio  UBU8.  —  xol  ÙyeTS,  et  dicitis)  v.  39.  ubi  similifi  Benno  malus  in  corde 
Pharisaei. 

y.  35.  xcri  iòuxmci^tj  rj  aoq>ta  ino  x&v  tÌkvodv  avrijg  navrmv)  et  jus tifica ta 
est  sapientia  ab  omnibus,  qui  sunt  filii  ejus.  xal  valet  et:  continuat  enim  aperte 
querelam  Jesus,  (coli  Matth.  11,  19.  ubi  demum  in  fine  versus  25.  exprimit  il- 
lud,  quod  haec  verba  alioqui  notare  possent,  sed  justificarunt  sapientiam  liberi 
ejus  omnes:)  et  querelam  quidem  ab  hypothesi,  de  contumacia  hominum  illius 
temporis,  ad  thesin,  de  perpetua  populi  Judaici  consuetudine,  velut  indirecte 
transfert,  ut  transtulit  etiam  capite  11,  47.  s.  Pertinet  huc  adjectivum  omnibus: 
et  tempus  praeteritum  (quo  saepe  continetar  vis  verbi  solet)  in  justificata  est, 
(quum  praecedat  dicitis,  in  praesenti  :  v.  34.)  et  appellatio  Sapientiac.  non  enim 
jam  dicitur  Filius  hominis,  ut  versu  praecedente,  sed  Sapientia.  quarum  appel- 
lationum  altera  convenit  statui  Christi  conspicuo;  altera  omnibus  temporibus, 
eli,  49.  Porro  Sapientia  h.  1.  dicitur,  quod  Ipse  optarne  sciat,  quid  facien- 
dum  sit,  et  actiones  Ipsius,  purissima  accommodatione  ad  peccatores  plenae,  non 
debuerint  sub  censuram  vocari.  Àdde  Prov.  8,  1.  3?.  Hujus  Sapientiae  liberi 
non  sunt  pharisaei  horumque  similes,  (quod  ceteroqui  non  incommode  dici  pos- 
si t,  coli.  e.  13,  34.  fin.  et  Matth.  8,  12)  sed  apostoli,  publicani  et  peccatores 
omnes  ex  toto  populo  ad  Jesum  conversi:  quos  sic  appellat,  ad  ostendendam 
suam  cum  illis  necessitudinem  et  jus  conversando,  calumniatorumque  perversi- 
tatem.  Àpud  Thucydidem  et  alios  dixcctovv,  justificare,  de  persona,  notat  sen- 
tentiam  vel  poenam  statuere  contro  aliquem,  eamque  justam  :  de  re,  notat  aequum 
censere  afiquid.  ut  contra  Pfochenium  demonstrat  Gatakerus  Diss.  de  stilo  novi 
Instr.  cap.  8.  qui  hoc  piane  insigne  esse  statuit  exemplum  Graecismi  Biblici  ab 
ethnico  differentis.  nam  in  sacris  p*n5tSl  Siitaiovv  significat  sententiam  ferve  prò 
aiiquo,  sive,  justum  aliquem  sive  justo  sive  injusto  pronunciare  judicio.  conf.  not. 
ad  Rom.  3,  20.  Stxctiovo&ai  Sir.  18,  22.  idem  est  quod  ctnoòovvar  nam  qui  de* 
bet,  est  quasi  reus:  qui  persolvit  aut  praestanda  praestat,  liberatur.  Gali,  j'ue- 
quiter.  Neque  tamen  non  ad  unam  justificandi  notionem  reduci  potest  uterque 
usus  vocabuH.  nam  et  de  eo,  qui  poenam  pertulit,  et  de  eo,  qui  absolutas  est, 
satisfaotum  sibi  esse,  et  dehinc  utrumque  justam  esse,  judex  censet,  Accedit  in 
ilio  usu  euphemia,  qua  in  hoc  opus  non  est.  Hoc  quoque  loco  dixatovv  in  bonam 
partem  valet.  habetque  èò  inaici  0rj  jus  tifica  fa  est  metonymiam  consequentis  prò 
antecedente,  (nam  omnia  justificatio  accusationem,  litem  et  controversiam  aliquam 
praesupponit,  Rom.  3,  4.  Gen.  44,  16.  LXK)  cum  magna  euphemia  conjunotam. 
Sapientia  justificata  est:  h.  e.  criminatores  illam  ream  fecere,  scandalizati  sunt  in 
ea,  v.  23.  eoque  rem  adduxere,  ut  demum  justificari  debuerit  ipsa,  et  justa  as- 
serì, ostendique,  omnes  ejus  actiones  ad  absorbendam  injustitiam,  justìtiamque 
implendam  comparatas  esse;  cum  tamen  sine  exceptione  faisset  amplectenda.  Si- 
mifis  locus  Rom.  10,  21.  1  Cor.  4,  12.  13.  Sapientia  a  conviciis  edacitatis  et  vi- 
nolentiae  in  eam  jactis,  defensa  et  justificata  est,  et  quidem  ano  a  filiis  suis, 
iisque  omnibus;  ab  omnibus  filiis  ipsius  exorta  ei  est  necessitai  se  justificandi,  et 
omnes  suas  cum  iis  actiones  defendendi.  vid.  e.  5,  22.  30.  33.  6,  2.  7.  et  hoc  ipso 
capite  7,  40.  11,  17.  13,  16.  15,  3.  19,  7.  Matth.  15,  2.  conf.  ano,  a,  Lue. 
20,  3.  2  Cor.  2,  3.  10,  7.  Hebr.  10,  22.  LXX,  Eccl.  8,  11.  Es.  25,  9.  Job.  35,  9. 
Ps.  28,  (27,)  1.  33,  8.  119,  53.  et  Es.  49,  19.  2,  3.  in  Hebr.  YOITO.  Sic  ènò 
propter,  Ps.  68,  30.  ubi  E  et  b*  parallela  sunt 

1)  Promiscue  adhiberi  vocabula  irta  vopucol,  vojiodi&affxaXoi ,  ypap.\LOLXtt$ }  e  conteste  ti 
icopo  dietntis  quandoque  determinando ,  pluribus  demonstravit  S.  R.  D.  Crusins ,  Hypomnn.  P.  /• 
p.  609.3.    E.  B. 
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t.  36.  avndl&ti,  accubuit)  non  spectata  prius  domo,  ut  curiosi  convivae  so- 
lenti nec  sumta  aqua  aut  oleo,  v.  44.  (conf.  cap.  11,  37.)  quo  citius  admitteret 
poenitentem  illam.    v.  45. 

y.  37.  yvvri,  mulier)  cnjus  nomen  ignotum.  [Magna  quidem  hujus  historiae 
eonvenientia  est  cum  illa,  qnae  Joh.  12,  3.  ss.  Matth.  26,  6.  ss.  et  Marc.  14,  3.  ss. 
memoratur;  eo  potissimum  nomine,  quod  uterque  eventus  in  domo  Simonis  cujus- 
dam  contigli.  Enimvero  unctio  per  Lucam  descripta  in  orbe  Galilaica,  ante  trans- 
formationem,  qta'n  ante  Pascka  secundum,  facta  est:  altera,  Bethaniae,  sextiduo 
ante  tertìum  PascAa.  Mulier  apud  Lucam  peccatrix  hactenus  fuerat:  secus,  Maria. 
Job.  11,  1.  6.  Dubitavit  denique  Simon  Pbarisaeus,  num  propheta  esset  Jesus:  Si- 
mon leprosus,  praesente  Lazaro  resuscitato,  non  jam  kabuit  quod  dubitar  et,  Harm. 
p.  302.]  —  aiiaoT&Xòg,  peccatrix)  Peccatum  mulierum  praecipnum,  impudici- 
tia.  —  %al  imyvovaa,  et  cognoscens)  Kaì  et  particula,  a  multis  omissà,  redon- 
dat:  sed  tamen  gratiam  sermoni  addit,  uti  i  in  irD*n  1  Cbron.  28,  5.  Bepetita 
post  parentbesin  videri  possit  et  particula,  ad  dirimendam  mentionem  peccatorum 
et  conversionis.  —  Iv  tj  obice,  in  domo)  Amor  eam  impulit,  ut  non  exspectaret 
commodiorem  occasionem  alibi. 

t.  38.  òitiaa*,  pone)  ut  quae  non  jactaret,  quod  faceret  Amor  eam  docuit 
facere,  quod  non  amanti  yideretur  ineptum,  quodque  nemo  postularet  a  servo: 
et  docuit  eam  sine  institutione  bumana.  Similia  exempla,  e.  17,  15.  19,  37.  — 
ty<|l)  eapillis,  passis,  ut  in  luctu.     £xquiaitissima  veneratio. 

t.  39.  et,  si)  Imo  si  tu,  Simon,  scires,  qualis  baec  jain  esset  femina^  aHte? 
judicares.  —  tpo?»;**??,  propheta)  [Talem  populus  v.  16.  Eum  dixerat.  Y.  g.] 
Anteà  dubitarat  Simon,  nunc  celeriter  afnrmat  contrarium.  —  iylvmoxtv  av,  no* 
vissei)  Ne  boc  quidem  sequitur,  piane  propbetam  non  esse,  qui  hominem  aliquem 
obvium  non  norit  —  aitvixat,  tangit)  Ne  tactum  quidem,  nedum  totum  nego- 
tium  ferendum  putabat. 

t.  40.  fyto,  kabeo)  Comis  praefatio.  Hunc  pbarisaeum  non  appellat  hypo- 
eritam.  —     óiSéanake,  Magister)  Simon  aUquidjnodestiae  babebat 

y.  42.  ut)  ì%6vt<òv,  non  habentibus)  Ergo  non  solvitur  debitum  subsequente 
amore  et  grato  animo.  —  iyanrfiu,  amabit)  Futurum.  Debitor,  qui  non  est 
solvendo,  ante  remissionem  fugit  potìus. 

v.  43.  óo&ùig)  p  LXX  oo&dig.  —  t*Qtvag,  judicasti)  contra  te  ipsum.  v.  47. 

y.  44.  xavvqv,  nane)  Ipso  suo  babitu  praesenti  mulier  Simonem  refutabat» 
et  omnes  commovebat  —  aov,  tuam)  Major  ergo  hic  erat  Simonis  obligatio. 
qnam  mulierìs.  —  ovx  tdantag,  non  dedisti)  Simon  tractavit  Jesum,  ut  solet  tra- 
ctari  conviva  non  bonoratus.  —  tolg  Òixovatv,  lacrumis)  Dominus  observavit 
omnes  circumstantias  piae  actionis.  Ps.  56,  9.    Lacrumae,  aquarum  pretiosissimae. 

v.  45.  (pikrjpa,  osculum)  Hoc  Simon  praetermiserat  ex  parvitate  amoris:  ce- 
teroqui  ne  discipulorum  quidem  quisquam  aut  amicorum  legitur  faciem  Domini, 
praecipnum  quiddam  babentem,  e.  9,  29.  deosculatus,  sed  summus  amor,  bic, 
v.  38.  et  summa  familiari  tas ,  Joh.  13,  25.  longius  substitit.  Ne  parvulos  qui- 
dem Ipse  osculatila  legitur.  Ùnus  proditor  (novitas  enim  osculi  non  abhorrebat  a 
proditione)  ore  impuro  temeravit  faciem  Domini  :  alias  intacta  mansit  et  illibata 
a  carne  peccaminosa. 

v.  46.  ikala,  oleo)  Huic  opponitur  pvqov  unguentum  pretiosius,  compositum. 
Oleum,  simplex,  et  apud  Judaeos  propter  frequentiam  olearum,  minus  pretiosum. 
—  rovg  nóòag,  pedes)  non  ausa  caput  ungere. 

v.  47.  ai  noXkaì,  multa)  qnae  ei  objectas,  Simon.  Artìculus  refertur  ad 
v.  39.  —  oxì,  quod,  quia)  RgWyffiPJtìx'TfteniTVii  S*01011*  non  cogitata,  pyfratnr 
a  fructo,  v.  42.  qui  est  evidens7~éYIn  oculos  incurrit,  quum  illa  sit  occulta!  Adde 
antitheton,  quod  in  textu  sequitur,  cui  autem  eie.  Ad  Simonem  revincendum, 
citatur  legis  complementum,  amor,  ut  criterium  remissionis  peccatorum,  prò 
capta  Pbarisaei:  ad  mulierem  ipsam,  Jides  eam  salvasse  dicitur.  Prior  sermo  plus 
aenigmatis;  alter  plus  proprietatis  habet.     quo  plus  quisque  amori  in  hac  re  prae 
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fide  tribuit,  eo  Simoni  est  similior,  et  a  sensu  mulieris  atque  ipeins  Domini  remo- 
tior.  Amor,  criterium  remissionis,  etiamsi  is,  qui  amat,  non  ita  de  remissione 
cogitet.  —  oo  Sì,  cui  autem)  Clementer  dictum.  i.  e.  tu,  cui:  yì  antitheti.  Alio- 
qui  non  desunt,  qni  etiam  sine  magnis  delictis  praeyiis  valde  diligali  t  —  oAi- 
yev,  parum)  comparate,  et  ad  hominem,  decuplo  minus.  v.  41.  —  ipma,  amai) 
sed  tamen  amat,  modo  remiflsionem  ait  nactue.  Moltitado  peccatorum  remiasorom 
exacuet  in  electis  aeternum  amorem  erga  Deum. 

y.  48.  àq>i<ovrai,  rcmissa  sunt)  Bemissio  mulieri  non  datar  nano  primnm, 
■ed  confìrmatur.  Maximi  peccatore*  saepe  fiuut  yasa  gratiae  amplissima.  Etiam 
in  mensa  usus  est  Salvator  clavibus. 

t.  49.  xlg  oitig  hxiv,  quù  est  Àie)  Besp.  Est  Filius  hominis.  —  xatì) 
etiam,  Majns  est  peccata  remittere,  quod  ad  rem  attinet,  qnam  aegro  tum  mira- 
cnlose  sanare. 

y.  50.  elxe  oh,  dixit  autem)  Jesus  mnlierem  oonfirmat  adyersas  ontnes  dubi- 
tationes.  Idem  dictum,  e.  8,  48.  17,  19.  18,  42.  —  xtaxtg,  fides)  non  amar. 
Fides  ad  nos  spectat:  amore  convineuntur  alii.  —  xoqsvqv  $Iq  c^tjy^y)  Sic  LXX, 
1  Sam.  1,  17.     Sic  infra,  e.  8,  48. 

caput   vra. 

y.  1.  Avxòg  SuóStve  naxà  nóiiv  naì  xoifitjv,  Ipse  transitai  per  urbes  et  pa- 
ga*) Magna  facilitas  Filii  Dei  [Aiigrationum  ejus  non  est  quod  numerum  inire 
studeamus.  Singuli  Evangelistae  diversa  eas  oecasionibus  commemorant:  omnis 
nempe  conversatio  Jesu  verbis  factisque  bene  omnibus  /adendo  absolvebatur.  Harm. 
p.  315.] 

y.  2.  xsfaoMUvuÀvai,  sanatae)  Eo  ostendebatur  Jesu  potentìa,  muliemm  pie- 
tas, quod  sequebantur.  [Quae,  utut  ncque  navigationi  Gadarenensi,  a  Luca  max 
memerandae,  sed  reapsc  antegressae,  ncque ,  ut  videiur,  itineri  ad  festum  sceno- 
pegias  clam  instituto  et  per  solum  Jokannem  deseripto,  interfuerint;  ab  hoc  tamen 
.  temporis  puncte,  quod  anni  certe  intervallo  a  Passione  ab  futi,  id  omnùto  egerunt, 
ut  Jesu  Domino  adhaerercnt  atque  ministrarent  :  nam  in  hoc  ipso  comitatu  Hieroao- 
lymas  venerunt;  quapropter  Lucas  e.  23,  49.  55.  nomina  earum  repetere  sttpersedet, 
ad  hunc  ipsum  locum,  e  8,  2.  respiciens.  Harm.  p.  315.  s.]  Comitatus  ex  mise- 
ria summa  ad  summam  felicitatelo,  admissus,  ut  cohors  Davidis  veterana.  Hoc 
morìs  fuit  apud  Judaeos  (ut  notat  Simonins,)  ut  feminae,  praesertim  viduae,  do- 
ctores  snblevarent  ex  re  familiari,  et  ideirco  eos  in  itineribus  comitarentur. 

•)v.  3.  Imawtt,  Johanna)  femina  viri  amplissimi2),  sed  eam  in  familia  Jesu 
praeoedit  Maria  Magdalena.  —  bmoinov)  procura  ioris.  —  óifi*4vowt  mini- 
stravano Harum  memoria,  magnum  liberalitatb  praeminm.  Sed  ilio  tempore 
multi  eas  sine  dubio  stolidas  mulieres  putarunt. 

y.  4.  xnv  naxà  nókiv)  Ex  quavis  urbe  erat  cohors  aliqua.  —  2ffi*ef  cvopi- 
vwv)  'Eni  refertur  ad  multitudinem  populi. 

y.  5.  o  anslou*  xov  amìoai  tòv  axóoov,  seminans  seminatum  semen)  Coniu- 
gata attentionem  excitant 

y.  8.  inaxovxaitXaalova ,  centuplum)  Matthaeus  et  Marcus  addant,  sexaginta, 
triginta.  Lucas,  unum  genus  ponens,  summum,  ut  moria  est,  exprimit;  quo  ce- 
tera  includuntur. 

y.  12.  ano  xrjg  xerotf/ag,  a  corde)  Magna  potentìa  diaboli.  [ani  tamen  minus 
vaiet  in  eiassem  ieriiam  et  secundam,  A.  I.  memora  la  s,  quam  in  printam.  V.  g.]  — 
laaxBvóavxic,  credentes)  Verbo  per  fidem  salvamur.  v.  13.  Fides,  fructus  yerbi 
proprius. 

1)  Uap(a,  Afona]  Hanc,  ob  miseriam  pristinam,  vel  tum  arenati  fuerìnt  bomines  deli- 
catiores:  at  ezixnio  apud  Jesnm  loco  habita  est.     V.  g. 

2)  Hujns  publica  sequela  non  videtmr  nihil  eo  contulisse,  quod  Herodi  de  Jesu  alUjuid 
innotoit,   e.  9,  7.     V.  g. 
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v.  18.  ii%Q¥tmt  eccipt'unt)  Initium  fidei.  —    bqÒc.  xmoòv)  Sic  1  Cor.  7,  5. 

v.  14.  xaì  nlovxov)  Bepete  virò,  coli.  Marc.  4,  19.  Constr.  cum  CvpTtviyov- 
ms  smjfotaniur.  —  TtoQtvóiuvot,  proficiscentes)  sine  celeri  et  conspicuo  defectu, 
quin  etiam  cum  profectu  quodam.  Haec  enim  vis  verbi  ^b"1  noQBvofiat.  Simul- 
tanea ftunt  incrementa  in  bono  et  malo  non  solum  in  universis,  Matth.  13,  30.  sèd 
etiam  in  singulis.  —  ov  rsksofpoQovot)  non  ferunt  frugem  absolutam  ac  maturam, 
fiéem  ipaam,  ita,  ut  assequantur  tikog  Jtnem  fidei,  salutem  animarum.  v.  12.  coli. 
1  Petr.  1,  9.     Plutarch.  ttUOfpioa  óivòoa. 

v.  15.  l)xak$  xaì  aya&y)  Vid.  Matth.  7,  17.  Frequens  compositum  x«Ào- 
xàya&ùg.  Kaiòg  sonat  quiddam  respectivuin,  aya&ò$  abeolutum.  —  xaxixovai, 
retàtent)  non  uiìn^ via.  —  xaQnofpooovaw,  fructum  ferunt)  non  ut ;  in _8£ÌnÌB.  — 
hTvTtòuovy 9  tn^patienlta)  non  ut  in  petroso.  vno\iovr\  uni  Hebralco  ttipn  respon- 
det  Èst  robur  animi  ape  Dona  Buatentatum.  Ea  fructificationem  ita  praecedit, 
ut  etiam  comiteturTideo  hic  ponitur  in  fine.     Summa  Christianismi. 

v.  16.  %o  <pw$)  lumen,  non  lyehnum.  Natura  hominia  non  magis,  quam  ma- 
teria lycbni,  ex  sese  lumen  habet.  nam  hoc  extrinsecus  additur,  id  est,  divini- 
tua,  per  verbum.  Idcirco  lychnus  non  quaerit  per  se  conspici,  sed  inservit,  ut 
lumen  conspiciatur  :  bonusque  auditor,  lychno  similis,  ita  semper  audit,  ut  quanj 
plurimis  splendore  suo  prosit;  et  yicissim  ipse  indies  splendore  auge  tur. 

v.  17.  yòo,  enim)  Lux  jam  nunc  amat  videri:  quia  tota  erit  revelanda. 

y.  18.  *)8oxsi9  videtur)  Videtur  habere,  qui  non  utitur.  Jam,  si  id  quoque 
aufertur,  quid  tandem  misero  supererit? 

v.  20.  Uyovrwv)  Genitivus  absolutus;  i.  e.  cum  dicerent.  173*0  Sic  LXX, 
1  Ghron.  17,  24.  etc. 

y.  21.  *)ovxoi,  hi)  Demonstrativum4). 

y.  23.  xctrifa)  descendit,  ex  aere. 

t.  24.  buaxéza  liuavata,  Magister  Magister)  Epizeuxis,  affectui  re- 
spondens. 

y.  25.  novt  ubi)  Erat  fides  aliqua,  sed  non  praesto  erat 

y.  27.  &)ov%  ivtSidvaKMvo }  non  induebatur)  Satanas,  ubi  pò  test,  eo  miseriae 
hominem  redigit,  ut  etiam  deeorum  naturale  negligat  Deus  amat  ordinem,  de- 
coa,  mensuram  etc 

y.  29.  yào,  enim)  Causa  expulsionis  et  conjuncti  cum  ea  doloris  majoris.  — 
qUcwevo,  agebatur)  summa  vi,  coli.  v.  33.  et  sine  ratione  sua,  v.  35. 

y.  31.  tl$  *i}v  afivaóùv,  in  abyssum)  Drrn  LXX,  afiveoog  saepe.  Conf.  Àp. 
9,  11.  20,  3.  In  abysso  1)  non  adorantur  a  malia  hominibus.  2)  hominibus  no- 
eere  non  possunt.  3)  prò  pabulo  miseriam  habent,  nec  dum  tamen  cruciali  in 
custodia  illa  videntur.  Potestas  Jesu  Christi  etiam  super  animalia,  daemones, 
abyasum  porrigitur.    Idque  agnovere  daemones. 

6)7)y.  43.  lazqolg,  medicis)  Lucas,  medious,  ingenue  scribit  —  nqocava- 


1)  t*  rfi  xoÀTfj  yì5  >   in  bona  '•*■]   Talis  ne  non  conseratur ,  seminis  nonnihU  satin»  est 
un  etc.  projici.     V.  g. 

2)  ic«5c,  quotnodo]  quo  eventa  et  fiructu.  V.  g.  —  axofcxc,  audiatis]  vos  «primis,  qui 
mstknend»»  aliie  dicati  estis.  V.  g.  —  oc  ?àp  av  ÉX7Ì>  Qwsquis  enim  habuerU]  adeoque  factis 
dictisve  id  egcrit  prò  virili,  ut  verbum  ceu  lumen  aliorum  oculos  feriat.     F.  g. 

3)  y^Tt\p  pov,  water  meo]  Vid.  v.  2.  V.  g.  —   òteeXpot  jjloo,  fratrei  mei]  v.  1.  fin.    V.  g. 

4)  v.  22.  xal  {flvcro,  ti  factum  est]  Trajectionem  h.  1.  apud  Lucana,  itemqne  apud  Mar- 
cala, obtìnerc,  otUndit  6.  Auetor  Harm.  tv.  |.  49.  ibidemquey  p.  264.  eam  eventuum  seriem 
ventali  maxime  consentaneam  jadicat ,  ut  se  invicem  excipiant  1)  vtspera ,  qua  Christus  navi- 
gmtionem  parari  jusiit  (Marc.  4,  35.  Luc.  8,  22.);  2)  mone,  quo  investigato^  a  moltitudine 
etiam  aliis  praedicare  se  debere  afifinnavit  (Marc  1 ,  35.  s.  Lue.  4 ,  42.  s.)  ;  3)  navigatio  et 
praecomùtm  in  universa  Galilaea,  navigatione  partim  prius  partìm  posterius.  (Matth.  8,  28. 
Marc  4,  86.  s.   1,  39.    Luc  8,  22.  s.    4,  44.) 

6)  ewqp  tic,  trir  quidam]  Singolare  obsessionis  exemplum.     V.  g. 

6)  v.  39.  ool,  Obi]   Quilibet  eorum,   quae  aibi  divinitus  contigerunt ,   testi*  est  gravisst- 

7)  v.  42.  jaovoycvtJc,  unigenita]  e.  7,  12.     V.  g. 
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Xcióaaa)  itqòg,  praeter  calamitatem  corporis.  —  oi*  ìaxtxstv  —  1hQaiuv(tijvai) 
non  potuti  —  sonori:  i.  e.  non  potuere  sanare  medici. 

v.  47.  ovx  ha&e9  non  intuisse)  Yoluerat  Jesum  latore.  —  hcimov,  coram) 
Fides  pellit  verecundiam  intempestiyam. 

t.  50.  «ai  omdvjoejai,  et  servabitur)  ex  morte.  Verbum  ad  spem  fl*«d*Tn 
aptum. 

v.  51.  Itoawip  noi  &x*a>/W,  Johannem  et  Jaeobum)  Johannem  praeponi  ali* 
quando,  eo  minus  mirum  est,  quod  Petro  etìam  solus  Johannes  interdum  additar, 
e.  22,  8. 

v.  53.  tlióug,  seientes)  Ergo  hi  omnes  debuere  miracalnm  agnosoere. 

y.  54.  1J  nalgì  pueiia)  Minime  omnium  Lucas  Hebraica  posuit  voeabula. 

CAPUT    IX. 

v.  1.  ')  nóvra,  omnia)  omnium  generom  omnia,  qnae  ooourrerent  —  fl«- 
Qanevsiv,  sanare)  Hoc  pendet  a  dedit. 

v.  3.  l%uv9  haberé)  Innnitivus  potest  aut  in  Imperativnm  ant  in  Gerundium 
resolvi 

t.  4.  txeì&sv,  exinde)  Unus  ex  domo  et  ex  urbe  flit  exitus. 

v.  6.  xoifMrg,  pago*)  Urbes  non  excluduntur,  sed  multo  magis  praesuppo- 
nuntur.   v.  5. 

t.  7.  òirjTtÓQU,  kaesitabat)  Qui  fidem  non  habent,  variis  aliorum  opinionibus 
misere  possunt  circumagi.  [Et  qui  genio  suo  indulgente  eorum  inquietudo9  utpri- 
mum  spiritualium  rerum  nonnihil  in  eos  incidit,  statim  excitatur.     V.  g.] 

t.  8.  l<pavTjt  apparuit)  Inter  exeitatus  est  et  resurrexit  hoc  ponitur;  nani 
Elias  non  erat  mortuus. 

y.  9.  ijt/ta,  quaerebat)  Quivis  e  plebe  id  facilina  potuit  oonsequi.  Jesus 
aulam  non  intrabat:  Herodes  aula,  ob  Jesum,  exeundum  non  putabat*)*). 

v.  14.  ava  ntvxr\*ovxa  >  quinquageni)  Numerus  commodus  propter  quinarium 
panum:  et  erant  centies  quinquaginta  viri.     Maro.  6,  40. 

y.  18.  A)nQoaevxóftivovy  preeans)  Jesus  Patrem  rogarat,  ut  discipulis  se  re- 
yelaret  Nam  argumentum  precum  Jesu  colligi  potest  ex  sermonibus  aotionibus- 
que  insecutis.     0.  6,  12.  13. 

y.  23.  FÀeyc,  dicebat)  Occasionem  sermonis  exponit  Matthaeus:  quo  praesup- 
posito,  Lucas  satis  habet  sermonem  ipsum  postasse.  —  nyog  navrag,  ad  omnes) 
etiam  ad  eos,  qui  de  Passione  Domini  non  audierant 

y.  25.  anoXtoag,  perdens)  cum  posset  salvar i,  —  {typtufrii?,  jaeturam  fa- 
eiens)  cum  posset  se  ipsum  luerifacere. 

y.  26.  xaì  —  %al  —  et  —  et  — )  Conjuncta  mentio  Dei  et  creaturae.  Jud.  7, 
18.  20.    1  Sam.  12,  18.   Hebr.  12,  23.   Ap.  3,  5.  14,  10.») 

y.  27.  twv  ufo  Iotw'wv)  Hoc  ex  parallelismo  profectum  yiderì  possii,  La- 
tinus  enim,  Mie  stante*. 


1)  avpcotXcaajAevoc,  convocarti]  Itaqae  non  vnlgaria  ea  res  foit     V.  g. 

V)  tòtv*  ocutòv ,  vidert  cum]  Num  Johann!  similis  esset ,  numve  in  gratiam  Herodis  mira- 
cnlum  esset  editarus?     V.  g. 

8)  v.  11.  ftcgaiAevoc  avrovc,  tusctpiais  eos]  Jesu  adhaere,  eiqae,  siquidem  jnvat,  nomen 
profitere  tuum.     Susceperis.     V.  g. 

4)  xot\  iyévezo,  et  factum  est]  Memorabile  terminns,  a  Matthaeo,  Marco  et  Luca  simili 
notatus  (Matth.  16,  13.  Marc.  8,  87.).  Universi  novo  hìc  concento  nltimam  Salvatoris  prò- 
fectionem  ad  septentrìonales  terminos  terme  IsraSliticae  inchoatam  sistnnt.  Prope  Caesaream 
Philippi  discipulos  privatim  quaerit:  Quemnam  esse  me  homines  ajunt?  eosqne  de  passione 
sua  instruit.  Tarn  ita  iter  saom  dirigit,  ut  omnem  denique  terram  IsraSlìs  bono  sémine  eon- 
serat.  Facta  transTormatione  Capernanm  repetit)  mediam  inde  Samarìam  et  Galilaeam  pera- 
grans;  porro  trajecto  Jordane  ad  terram  Jndaeae  ex  eo  latere  pergit,  ac  tandem  salatati  Be- 
thabara  et  Jordane  iternm  trajecto  Hierichnntem  venit  atqne  Bethaniam.    Harm.  p.  867. 

6)  tg5v  ay(wv  aYYt'Xttv,  sanctorum  angtlorum]  qui  comitata  sno  glorificationi  DEI  ejnsqne 
filli  inservient.     V.  g. 
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t.  28.  iy fatto)  Impersonale,  nam  oum  ijuioai  subauditnr  rfiav ,  ut  in  o<sr\- 
piatti,  quotidie.  Sic  Marc.  8,  2.  in  codd.  opt  rj(iÌQai  tqeìq  7tqoG(iÌvovoì  poi.  —  xal 
laNtwnpr  «al  tinmfiov,  et  Jo hauti em  et  Jacobum)  Ubi  valde  receptns  nominum  ordo 
tenetur,  nil  singulare  inde  elici  potest:  v.  54.  ubi  autem  mutatur  ordo,  nusquam 
id  frustra  factum  censeri  debet  Hìc  Lucas  Jacobo,  pridem  occiso,  Johannem  ad- 
irne notiorem  rei  maximae  testem  praeponit;  contra  ac  Marcus  e.  5,  37.  qui  vide- 
tìcet  ante  Lucam  scripait *). 

v.  29.  iliog)  aspectus,  qualitas  faciei  adspieiendae.  —  Hxsqov,  alius)  Lin- 
gua terrena  non  sufficit  ad  exprimenda  proprie  coelestia.  sic  pii ,  à\XayriOÓ[it&cty 
muiubimur.  1  Cor.  15,  51.  —  i£a6TQamayv ,  effulgurans)  ab  intra,  gloria  cor- 
poxis  translucente,  et  poros  vestimenti  permeante. 

t.  30.  «vffotg  avo,  viri  duo)  Non  angelos  fuisse  hos,  quis  crederei,  nisi  no- 
mina humana  adderentur? 

t.  31.  fa  do|ty,  in  gloria)  Similes  Domino  suo  erant  in  hac  scena,  [et  ma* 
jorem  gloriae  gradum  post  mortem  et  glorijkatkmem  C/tristi  videntur  adepti.  Re- 
surreetionis  atque  transjbrmationis  exemptum  sunt  hi  duumviri.  V.  g.]  —  IgoòW,- 
exitum)  ex  mundo.  coni  Hebr.  13,  12.  s.  Idem  ver  bum,  2  Petr.  1,  15.  Res 
magna:  vocabulum  valde  grave,  quo  continetur  Passio,  Crux,  Mors,  Resurrectio, 
Ascendo.     Antitheton,  nooóog,  ingressus.     Act  13,  24. 

v.  32*  avv  aitò,  cum  eo)  Hac  formula  Petrus  Jacobo  et  Johanni  praefer- 
I  tur.  —  vnvtpy  $om*o)  Conf.  Gen.  2,  21.  [Mediante  somno  isto  quarumvis  eo* 
'  gièatkmum  atque  tmaginum  terrenarum  obiwio  eos  cepit.  V.  g.]  —  òtuyo^footf' 
I  awttc)  cum  e  somno  se  recepissenU  [eo  nunc  aiacriores  facti.  V.  g.]  Noctem 
'  fosse,  credibile  est.  v.  37.  —  tlòov  trjv  6ó£av  ctvxov,  viderunt  gioriam  ejus) 
j  Id  iifidem  verb»  desoripsit,  qui  interfait,  Petrus,  2£p.  1,  16.  s.  et  Johannes, 
e.  1,  14. 

v.  34.  *)bulvovg,  itti)  Ref.  ad  Mosen  et  Eliam. 
I  v.  43.  iitnXyooovto,  perceUebantur)  mente.  —    (utyefÀeiónjn)  (liyctg,  Deus: 

ptyvUia,  opera.  —  #ovp<»£òVra>v ,  mirantiòus)  etiam  sermone.  —  dici,  dixit) 
Pro  uno  hoc  verbo  Gotkus  sic  habet:  Qttath  Paetrus,  Fan,  du  we  veis  ni  makte- 
dum  usdreiban  tkanma:  ith  Jesus  quath:  thata  kuni  ni  usgangith  nibai  in  bidem 
jah  in  fastubnja:  quath  than.  Id  est,  dixit  Petrus,  Domine,  quare  nos  non  va- 
Uamtts  e/icere  iltum?  Et  Jesus  dixit,  Noe  genus  non  exit  nisi  in  precibus  et  je~ 
\  junio  Tom  dixit  età  Conf.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  Si  Lucas  ipse  haec  seri* 
pót,  Petrus,  cum  coterie,  rerum  a  Domino  magnifieentissime  gestarum  admira- 
tione  perculsus,  ad  condiscipulorum  infirmitatem  sese  aggregat,  neque  se,  si  ad- 
fuisset,  plus  valiturum  fuisse  in  spirìtum  immundum,  confitetur.  Itaque  causam 
reqtririt 3). 

4)v.  44.  vp,eìc,  vos)  Arcanum  est  —  tl$  rù  «in*,  in  aures)  Primus  gradus 
eapiendi  :  cor  discipulorum  adirne  minus  capiebat  hanc  rem.  v.  45.  —  vovrovg, 
hos)  Possit  hoc  etiam  ad  antecedentia  referri.  —  naoaSldoa&ai,  tradi)  Aequili- 
brinm  cogitationnm  de  laude  et  de  passione,  conf.  anteced.  h.  v.  et  v.  35.  20.  22. 
In  laetHia  recordandum  est  crucis:   et  cognitio  majestatis  praeparat  ad  verbum 


v.  45.  afoftavrea,  sentìrtnt)  'Eitiyvw<Si$  cognitio  parit  aXafrnaiv,  sensum. 
quum  illa  deficit,  bic  deficit 

v.  46.  tìafjk&t,  ingressa  est)  Caro  saepe  occasionem  sumit  ad  suos  motus; 
ubi  omnia  ei  sunt  contraria. 


1)  Jacobum  et  Johannem  habet  Vera.  germ. ,   margintm  utrìusqne  Editionis  potiti*,  gitosi 
Gnomone*!  h.  I.  $ecula.    E.  B. 

X)  H9A1),  nubes]  Haec,  ut  ex  seqnentibns  patet,  ad  ima  se  dimisit.     V.  g.  —     ci?  t^v 
Kp&ijt,   fa  nuotiti)   ex  qua  vox  DEI  prodibat.     Tantae  sdmissionis  est  sanctoram  Vironim 
Ex.  34,  5.    1  Beg.  19,  18.     V.  g. 
S)  OmiUU  tamen  incitimi  hoc  Vera.  germ.    E.  B. 

4)  ▼.  40.  otJx  Tj&uviJSijaav,  non  poluerunt]  Singularis  Me  daemon  generis  fuit.    Nam  v.  1. 
daemonnm  potestatem  discipuli  acceperant.    V.  g. 
Bcnmtl  gnom.  15 
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t.  48.  ye)o9  tatm)  Hnmilitatis  est,  parvuloa  Giurare:  magnitudini*,  Deum 
suscipere. 

t.  49.  o  Imovrmt,  Johannes)  De  hoc  conier  v.  54.  [ubi,  man  fraine  Jatebof 
eximiwn  itidem  xchùn  poet  gkrifieaiienem  exsermit.     V.  g.] 

v.  50.  oc  y*Q  ovx  tati  na&  vueìv,  vaso  vpcòv  attor,  qui  enim  man  eoi  eamtrm 
vos,  prò  vobis  est)  Sic  quoque  Marc.  9,  40.  quamquam  apud  Marcimi  aliqui,  apod 
Lucani  plerique  Graeci  prò  vpòv  scripserunt  tjfiwv.  Usque  eo  indifferente»  fuere 
librarìi  graeci  in  bisce  pronominibus  eonfùndendis,  ut  vera  lectio  non  tam  ex 
numero  eodieum  graecorum,  quam  ex  aatiquis  veraionibus,  fcaee  pronomina  ma* 
Jori  discrimine  referentibus,  et  potìsabnum  ex  contesta  noaci  debeat  Quo  magìa 
minusre  diversa  est  eorum,  de  quia*»  noe  et  voe  dieitur,  eonditio,  eo  pina  mi- 
nuave  momenti  habet  varietà»  lectionie.  Neque  hoc  loco  promiscua  leetìe  est 
nam  quum  de  externa  conversatone  senno  erat,  prima  persona  plnralia  usua  est 
Domimis:  Trenseamus  cantra  9  Ecce  aseendònue  Hicroselumn  età  Sed  quum  In- 
teriora agebantur,  decenti  sermonis  discrimine  usua  est,  neque  dixit,  no$f  sed 
ego  vel  vos.  Ascende,  inquit,  ed  Patrem  meum  ei  Pattern  vestrum,  ei  Denm 
meum  ei  Dewn  vestrum,  non,  ad  Patrem  et  Deum  nostrum.  Quare  non  dicit,  Qui 
non  atl  tonerà  me,  prò  nobie  est,  sed,  qui  non  est  centra  vos,  prò  eobis  est,  et 
alio  loco,  Qui  non  est  meeum,  contro  me  est. 

v.  51.  ifcrAtfafa*,  assumtionis)  Commoda  appellatio,  prsesertbn  post  glori- 
fieationttt  in  monte»  coni  Àct  1,  2.  Uzhis  erat  dies  assumtionis  in  coelum: 
sed  quadraginta  dies  a  resutrectione,  imo  etiam  hi  dies  ante  paasionem,  eraat  in- 
star patasceves.  conf.  Lue.  2,  22.  Instabat  adhue  passio,  crux,  mora,  sepulcrum: 
sed  per  haec  omnia  ad  metam  prospexit  Jesus,  cujus  sensum  imita  tur  stilns  Evaa*- 
gelistae.  Qui  in  urbem  tendi t,  et  asperam  vìae  partem  traneire  debet,  non  viam 
memorat,  sed  metam,  quum  dicere  vult,  quo  vadat  [Loca  Lue.  9,  51.  10,  38. 
13,  10.  22.  33.  17,  11.  18,  SI.  3&.  19,  11.  28.  ce#.  9,  31.  subinde  propine  ffie- 
resoìymas  versum  deducunt,  nec  niei  de  uno  itinere  queunt  inteihgL  —  Alimi  iter 
nulium  Ante  itineri  ei  ipeé  passioni  interponi  potest,  nisi  occulta  ista  ad  fesium  oca- 
nepegias  profectio,  Job.  7,  10.  Harm.  p.  387.]  —  rò  naóaesmm  ovest;,  facéem 
smam)  v.  2».  —  fomfoifò  Ea.  28,  21.  "pn  D^«  LXX:  amfo^ov  %ò  nooaamÓ¥ 
ffov.  Et  aie  saspa.  Addo  Es.  50,  6.  7.  so  noóamnóv  pov  ev%  intotqirpm  ènò  td- 
a%vmf£  ipnwifycitùM  —  1&yj%*  tò  nyóomnóv  pov  mg  atsoeiv  nhomvy  nmì  iyumv, 
or*  ei  fMf  mio%vv4>m.  [Plurimum  in  rebus  ardui»  firmum  proposiùan  Juvat.  V.  g.j 
—  afe  ttamvaeà^p,  in  Jerusalemy  v.  31.     Fruste»  apparitìonis  in  monto. 

t.  52.  ixoèpiam.,  parerei  sciL  paeanda.  Id  poaeebat  multkuda  eomitosm: 
neo  aolebat  Jesus  in  diversorio  miseere  se  turba*. 

v.  53.  ore,  quod)  Aperte  constabat,  eum  petere  Hierosolyma.  id  eéeaant 
Samatita*,  [cultibus  Judaieis  infensissimi.  V.  g>]  —  noóammou,  facies)  Sic  LXX 
2  Sem.  17,  11.  nal  ti  noiaemóv  aov  noaeuópevow  iv  péoq*  omtév.  Qua  fiunes 
versa  ^  eo  aedor  animi  vineens  omnem  diffioùltatem. 

v.  54.  lanwfhg  ao4  toauvrjg,  Jacebus  et  Johannes)  qui  peae  aliia  videramt 
gloriam  Jean,  v.  28.  cum  Potrò,  qui  tamen  hìo  quiovit  Postquam  da  marte  Jean 
audierant,  eo  nuno  magia  vitam  ejus  tueri  conantur.  Yidentur  etiam  in  anima 
habuisse  illud,  quod  extat  v.  5.  Marc  9,  41.  —  »vo,  ignem)  Non  ad  hoc  erant 
/llii  tonitrui  cognominati.  In  omnibus  elementis,  pvaeter  ignem,  miraenìa  fecit 
GhrìstoB.  Ignis  sesewatus  oonsummationi  seouli.  —  ini  tov  ovoavov,  a  coelo) 
Ultio  inermis  in  terra,  facile  manunf,  vota,  suspiria  perrigit  ad  tela  eoelestàa.  — 
oc  xol,  sicut  etiam)  Ibi  libentius  imitamur  sanctos,  ubi  non  debemus.  —  t/Mcrg, 
Etias)  item  contra  Samaritas.  2Beg.  1,  2.  ss.  Eliam  habebant  in  recenti  notitia. 
v.  8.  19.  30. 

v.  55.  oiov  nvtvuenog,  quaUs  spiritds)  ejus  nempe  Spiritùs,  qui  est  Cariati 
et  gratiae.  Conferri  potest  illud,  quod,  quum  Jesus  in  onice  ipsis  Psalmi  22.  et 
31.  verbis  adhibitis  oravi t,  tamen  non  contra  hostes,  ex  psalmis  item  propheticis, 
sed  prò  bostibus  oravit  —    vptig)  vos.     Betunditur  provocatio  ad  Eliam. 
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v.  56.  tyv%à$)  animai)  pretiosas.  —  Ixioov,  aiium)  Optimum  consilium  et 
pknum.  Matth.  2,  12.  Num.  20,  21.  —  xa'p^v,  pagani)  cujus  incolse  erant  «*5- 
jtviartoot,  quam  ii,  de  quibus  y.  52. 

1)v.  58.  ov*  fyst,  no»  Aaoe/)  In  v.  53.  56.  exemplum  extai 

v.  59.  «ntaUroVu,  abeunti)  Dativm  Hic  homo  abituri  praesupponit ,  non 
petit     Alias  abitus  praecipitur  Yersu  60. 

t.  60.  èittyytXli)  nuneia  ubiqué.  Idem  verbum  Rom.  9,  17.  Id  Bummo  ar- 
dore urgebat  Dominus.  conf.  y.  62.  et  cap.  seq.  init.  [Credibile  est,  et  kunc,  et 
e*m  de  quo  sequitur,  toifc  LXX  adnnmeratos  brevi  postea  fuisse.     V.  g.] 

t.  61.  noézov,  primvm)  Homo  ille  adhuo  haerebat  in  affectibus  natura- 
libus.  eo  minus  veniae  dandum  ei  erat.  Videtur  arztem  in  animo  habuisse  Elisae 
esemplimi,  cui  EHas  veniam  dedit.  nam  ab  aratro  sumta  similitudine  (conf. 
1  Beg.  19,  19.)  Jesus  respondet.  Regnum  Dei  expeditiores  postulat  animas, 
qnam  diseipuiatus  prophetiens:  neqtre  ad  Eliam  neque  ad  Blisam  sine  diseri- 
mine  prorocandum  est  v.  53.  —  dnota^eta^ai ,  valedieere)  fortasse  oum  con- 
vivi© lauto. 

v.  62.  6  hflovQj  Jesus)  mox  LXX  missurus.  —  (ftéxcov,  speetans)  Qui  re- 
tro spectat,  i*,  proprie  loquendo,  delirai.  —  tlg  vijv  fkmktlav  xov  4tax7,  ad 
regina*  Dei)  tenendum  et  propagandum. 

CAPUT    X. 

y.  1.  Mtxà  xavxa,  post  haec)  post  probationem  eorum,  qui  idonei  essent  ad 
tagaiionem  rei  secus,  quorum  tres  memorantur  e.  9,  57.  ss.  —   Aviòiifrv,  decla- 


r)  legatos.  —  o  xvoiog,  Dominus)  Desoribitur  hoc  loco  actus  vere  dominion». 
[▼.  2.  à.  9.  11.]  —  itÌQQvg>  alias)  [quorum  haud  quidem  diuturna  legatio,  at- 
tamen  talis  fuit,  ut  proxime  a  munere  apostolico  abessent,  nec  pauci  eorum  inse* 
qmentibus  temporibus  testimenium  de  Jesu  Christo  stabilire  possent.  Imo  vero  sin- 
gmUy  qui  Jtsvm  viderant,  audierant,  et  fide  in  Bum  conoeptà  de  Ipso  testati  suntt 
exceMentme  apostatica*  atiquid  analogi  Aabuerant  prò  sua  parte.  Harm.  p.  391.} 
Regnum  Dei  yires  acquirit  semper  majores,  et  bona  instituta  creseunt:  inprimis- 
qoe  frusta  celeri  non  oarudt  offieium  Christi  propheticum.  Crevit  numerus  a  XII 
ad  LXX,  inde  ad  D,  et  amplitts.  1  Dot.  15,  6.  —  ifMoutjxovra ,  septuaginta)  Et 
apostoiorum  et  disdpulorum  numerum  ccmimus  a  Domino  m  libris  Movsi  praefigu- 
ratum  par  XII  fante*  et  LXX  palma*  in  deserto  reperto*.  Ergo  LXX  legendum 
est;  qui  fuit  ejiam  numerus  eorum,  quos  Deus  spirita  impertivit,  qui  in  Mouse  erat. 
L.  Talk.  Laturant  Valla  interpretem  reprehendit,  qui  oum  aliis  habet  LXXII. 
Seqmtur  ivo,  interjectis  quatuor  verbis.  Inde  duos  per  festinationem  huc  reta- 
tine yideatur  pevantiqnus  librarins.  Aut  versu  1.  scripsit  Luoas  LXXII  praecise, 
dande  versu  17.  rotonde  LXX,^et  alii  utroqne  versu  rei  LXX  Tel  LXXII  po- 
sate* —  *)évà  évo,  binos)  Erant  XXXV  aut  XXXVI  paria.  —  oi  ffieUt» 
erro?  ìojto&ai,  quo  ipse  erat  ventura»)  Sic,  apostolis  Dominimi  praegressis,  e  lo- 
ci* viae,  per  quam  iter  facìebant  apostoli,  utrinque  vicinis  poterant  ad  Christina 
eonveaire,  audire  et  sanari  volentes. 

*)v.  a.  iorag,  agnos)  Sic  LXX  legati:   oves  XII  apostoli,  Matth.  10,  16. 

[Utrisqme  salvum  (utajant)  conduetum  dedit  verbo:  Ecoe,  Ego  i&itto  vos.     V.  g.] 

y.  4.  asqUva  *****  trjv  óSòv  àatutatiotre ,  neménem  in  via  salutate)  Non  incon- 

veniens  est,  id  proprie  aeoipi.     Qui  yalde  serial  subitaque  in  re  occupatus  est, 

1)  ▼.  57.  tini  tic  Tipo  e  «vtgv,  dixit  aliquis  ad  eurn]  Tres  h.  1.  ad  sequelam  Christi  ex- 
chxt!  memorantur,  quoram  duo  priores  a  Matthaeo  (e  9,  19  —  22.)  notati,  tertio,  in  nume- 
rai tóv  LXX,  ut  conjioere  licet,  adoptato  per  Lncam,  occasione  data,  jnognntnr.  Harm* 
p.  388. 

8)  TtaX  dWotttXw,  fi  misit)  Non  dlcitar,  aagrotorum  «anandornm  atqne  daemonnm  ex- 
ftoméùtwm  potastatem  bis,  ut  rote  daodechn,  eonocwani  ease.    (Conf.  v.  17.  noi.)    V.  g. 

S)  fcipiirrc  ouv,  rugale  igttw]  Hoc  mandato  Jesus  UKeo  et  operariorum  desideriom  prò* 
▼oearit  atqoe  rogationem,  et  rogationi  satisfeci^     V.  ^. 
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minus  potest  obBervare  ceremonias  civilitatis ,  facileque  eximitur  a  communi  re- 
gola decori.  Confer  2  Beg.  4/  29.  et,  simili  in  re,  Lue.  19,  30.  seqq.  Varia 
erant  hominum  genera  apud  Judaeos  a  salutandi  officio  exemta,  praesertim  reli- 
giosi, ut  docet  Lightfootus.  Multis  verbis  gestibusque  salutabant:  at  tacitumitate 
retinetur  integra  animi  virtus:  et  valde  pretiosum  erat  tempua  legatorum,  (conf. 
Joh.  20,  17.)  valde  pretiosa  salutatio  legatorum  v.  seq.  Matth.  10,  12.  Domi  at- 
tentiores  sunt  auditores,  quam  in  via:  et  in  via  tot  legatis  multum  temporis  eri- 
pere  salutatio  poterat  [Denique  ipsa  etiam  saiutationis  in  via  omùsio  uiiiiter  Ma- 
rnine* monebat,  grane  et  maturandum  esse  xàv  LXX  negotium.     Y.  g.] 

v.  5.  TtQÙxQv,  primum)  Nuncius  Dei,  initium  facere  debet  ab  apprecatione 
Balutis;  antequam  objurget  nomine*. 

v.  6.  6  vtòg  £ÌQi}Vfì£)  qui  sit  Jifius  pacis,  pace  dignus.  —  ixavanavatxai, 
requiescet)  eo  modo,  quem  persentiscatis.  De  vocabulo,  conf.  1  Petr.  4,  14. 
Pax  semel  egressa,  non  desinit  quaerere,  donec  inveniat,  ubi  consistat  —  In 
uvxòv)  Hoc  potest  ad  vtòv  c/oqvifs  primario,  ad  ofoov  partidipatìve  roferri. 

v.  7.  xà  %<xq  uvràv,  quae  apud  illos)  cum  frugalitate  et  parrhesia:  ut  iave- 
nietis.  —  tot;  pia&ov,  mercede)  Cibum  capere  licuit:  numos  non  debuere  petere, 
quanquam  ne  eoa  quidem  prorsus  recusare  jubentur.  Vicissim  autem  digna  est 
merces  operano:  non  otiandum. 

v.  9.  iv  avxrj,  in  ilio)  in  urbe.  Sic  in  tota  regione  omnes  aegroti  potuere 
sanali.  —     VYYlxivt  appropinquavit)  v.  1.  fin. 

v.  10.  nkaulag,  plateas)  circa  moenia,  Conf.  ad  Ap.  11,  8.  —  ditate,  di- 
ate) publice. 

v.  11.  fflqv  tovto  ytiwtfxra,  ori  ijyyuuv  y  (tacitela  xov  &eov)  Primum  dice- 
bant  nuncii,  jfyyutcv  iq>  vfiàg  kxL  v.  9.  deinde  ad  contumaces  generaliori  sermone 
utebantur,  ijyyiKtv  xxL  absque  ilUs  voculis,  i<p'  vpàg,  quas  tamen  multi  etiam 
versu  11.  suppleveiunt. 

v.  13 — 15.  ovai,  vae)  Gravissima  denunciatio,  coli.  Matth.  11,  20. ss.  nono 
per  apostrophen  repetita,  qua  ingratae  urbes  missae  fiunt,  etinnuitur,  alias  po- 
tius,  quam  eas  urbes  his  LXX  legatis  adeundas  esse,  et  coieria  ab  exemplo  ha- 
rum  esse  oavendum. 

v.  13.  x°Qa&v)  Sic  meae  habent  editiones,  quanquam  alii  meo  nomine  x«o- 
oa&v  ediderunt.  Nonnulli  %ùo*  £lv  scripsere,  calamo  ludentes,  ut  in  Appar. 
p.  473.  notavi:  serioque  ex  Cnorazin,  quod  Matth.  11,  21.  in  oppidis  memora- 
to:, regionem  zia  f ecere  li,  quos  memorat  et  refutat  D.  Bus  T.  I.  Harmon.  ev. 
p.  1199.  seq. 

▼.  16.  axovH,  audit)  Subaudi,  ex  antitheto,  qui  vero  me  audit,  audii  eurn, 
qui  misit  me. 

v.  17.  vniaxQt^av  y  reversi  sunt)  alii  post  alio».  [Non  din  abfueraxt.  Y.  g. 
Missionem  et  reditum  uno  scilieet  loco  memorat  hucas:  paueis  enim  ante  passùmem 
dominicam  hebdomadibus  ab/egati,  non  poterant  abesse  diutius.  Harm.  p.  390.] 
—  1)xtfi  x*  datfto'via,  etiam  daemonia)  Pinza  in  effectu  experti  sunt,  quam  Je- 
sus expresserat. 

v.  18.  ifcwoow,  speda  barn)  in  spirita:  tum,  quum  existis,  vel,  quum  egi- 
stis.  —  <£q  atfrottjstiv,  ut  fuigur)  summa  pernicitate.  —  in  xov  ovoavov,  e  coelo) 
in  quo  videtur  parvulos,  i.  e.  disoipulos,  acousavisse  Satanas.  —  moóvxa)  rtien- 
tem:  idque,  vel,  quia  vi  ejeotns  erat  e  ooelo;  (certe  Satanas  eo  tempore  multas 
accepit  plagas,  etiam  per  minore»  illos:  quo  pacto  xò  speetabam  significat,  di- 
scipulos  jam  quodammodo  ipsos  egisse  contra  Satanam,  Domino  spettante  >  qui, 
per  eos  vincere  se,  gaudebat:)  vel,  quia  potestatem  impetrarat  obnitendi  diaci- 
pulis,  a  quibus  Satanas  vincendus  erat;  et  daemoniis,   quae  ei  parent,  subve- 

1)  jJtcrà  XaW»  cum  gaudio]  Duae  suppetebant  admirationis  hujua  rationes  gravissima*: 
1)  quod  brevi  ante  ex  lunatico  daemonium  expellere  non  valuerant  discipuli;  2)  quod  in  in- 
struendifi  ipsia  generatìm  quidem  Dominus  aegrotorum  aanandonun,  at  non  damonum  txpellen- 
dorum  mentionem  fecerat.    Harm,  p.  990. 
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nire  et  malam  rem  suam  fulcire  festinarat  conf.  v.  19.  Certe  ntatlvì  coli.  Aci 
27,  26.  LXX,  Qv\LTtÌ7ttnv ,  ta»s  1  Chron.  14,  9.  13.  non  semper  idem  est,  quod 
{UiftHpw *  Ap.  12,  9.  Actio  in  ooelo  includit  actionem  in  terra,  non  contra. 
Congroit  icon,  ut  fulgur:  et  Satanas  postea  denram  exturbandus  dicitnr,  Joh. 
12,  31. 

r.  19.  óiS&pLi)  ut  dedi,  sic  porro  do.  —  o^ofoov,  serpentibus)  Marc.  16,  18. 
Appellatio  terrestri  conveniens  hosti;  non  jam  codesti,  ut  illud,  ut  fulgur.  Pa- 
rallelo* est  cnm  Marc.  1.  e.  locus  Acl  28,  3.  ss.  sed  inter  Marcum  et  Lucam  est 
parallelismus  verbaKs,  homonymicus  tamen.  Muniti  sunt  fideles  contra  serpen- 
tes  proprie  et  metaphorice  dictos.  —  axoQizlmv ,  scorpiis)  qui  subtiliores  serpen- 
tibuB.  —  évva/iiv,  vira)  vel,  fiOX  copias.  serpente*  et  scorpii,  species:  vis 
omnùfy  genus.  —  rov  i%9oov9  hostis)  Singularis  numerus,  de  hoste  principe. 
[Matth.  13,  39.  Ps.  8,  3.]  —  ov  jo)  atfixijtffl,  non  laedet)  Majus  latebat  peri- 
culum,  quam  senserant  inesperti. 

v.  20.  pi}  %atotT€,  nolite  gaudere)  Monitum  in  prima  experientia  salutare, 
de  temperando  gaudio.  Gaudium  non  vetatur,  sed  in  ordinem  redigitur.  Qui  per 
philautiam  nimis  gaudent,  possunt  Satanae  similes  neri.  —  vpàv)  vestra,  qui  mei 
esti*.  —  iyQ<*<Fn ,  scripta  sunt)  etsi  reclamavit  Satanas  in  coelo  :  etiamsi  in  terra 
non  sitis  celebres.  —  h  toig  ovoavoìg,  in  coetis)  in  libro,  qui  est  in  coelis,  quo- 
rum regnum  annunciatis:  in  coelis,  unde  Satanas  decidit.  Contrarium,  de  prae- 
▼aricatoribus,  Jer.  17,  13.:  in  terra  scribentur. 

t.  21.  rtyaXkiiamo ,  exuttavit)  Apex  fructuum  officii  Christi  eo  tempore. 
Gaudebat  ipse  gaudium  suorum,  versu  20.  descriptum,  gaudete  vero.  —  xvott 
xov  ovoavov  xal  xtjg  y%,  Domine  coeti  et  terrae)  ex  coelo  et  terra  ejicitur  Sata- 
nas: in  coelo  et  terra  regnum  Dei  stat1). 

v.  22.  xlg)  quiSy  et  quam  magnus  et  bonus. 

t.  23.  x«i  axqatpùg,  et  versus)  Lucas  accurate  notare  solet  pausas  et  flexus 
sermonum  Domini.  Orarat  Jesus  ad  Patrem  :  inde  locutus  erat  de  Patre  :  nunc 
sermonem  dirigit  ad  discipulos  seorsum. 

y.  24.  TtQotpTJxai,  xal  fiaaiktlg,  prophetac  et  reges)  alias  ralde  felices.  Utrius- 
que  exemplum,  Abraham  propheta  et  princeps,  Gen.  23,  6.  20,  7.  et  David,  itemi 
propheta,  et  rex,  pater  tot  regum. 

t.  25.  àvhzri,  surrexit)  data  opera  quaesiturus.  —  xl  7totrj<s«gt  quid  fa- 
eienéo)  Perinde  eBt,  ac  si  diceret:  quid  faciendo  videbo  Solem  justitiae?  Imo 
non  faciendo,  sed  ridendo  videtur.  v.  23.  Ad  hoo  /adendo  respicit  verbum/<ic; 
t.  28.  37.  ut  ad  vitam,  vives.    v.  28. 

y.  26.  vó(i<ù,  lege)  Apposite  ad  vofiixdv,  iegis  doctorem.  —  n&g,  quomodo) 
Textum  subsequentem  quotidie  repetebant  Judaei.  Non  modo  saepe ,  sed  etiam 
rite  legendum.     [Scripturae  scopum  oportet  ut  consequare.     V.  g.] 

r.  28.  tovto  notti,  hoc  fae)  Jesus  vicissim  naga^n,  tentai,  jure  recteque, 
eum,  qui  tentarat  perperam.  v.  37.  [Perieulum  rei  faciens  experiri  poterai,  quae 
sibi  deessent,  atque  ita  pleniorem  institutionem  quaerere.  Non  dieitur:  par  es 
faciendo.     V.  g.] 

r.  29.  QikcoVy  voiens)  eorde  non  fracto  aut  contrito:  una  responsione  recta 
sibi  placens.  —  àixctiovv,  justifieare)  Qui  multa  interrogane  non  multa  facere 
gestrant,  maluntque  se  subducere  Legi.  Qui  ea,  quae  praestanda,  et  eos,  qui- 
boa  praestanda  sunt  justa,  coarctat,  parabilem  sibi  justitiam  fingit.  —  xni,  et) 
Particula  haec  approbat  sermonem  proxime  praecedentem ,  et  tamen  aliquid  ad- 
jungit:  mire  ad  y&og  facit. 

v.  30.  vxolafiiàv)  Sic  saepe  LXX,  prò  rw  praesertim  in  Jobo,  de  responso 
copioso.  —  Sv&Q<oiióg  xtg,  homo  quidam)  Judaeus,  communi  nomine  appellatus, 
ob  communem  etiam  cum  externis  necessitudinem.  —  tvyyavovxa)  non  curantes, 
viveretne  homo  ille,  an  moreretur. 


1)  vipclotc,  infantibus)  Talea  erant  LXX,  et  U,  qui  testimoniasi  eonun  receperunt    F.  £. 
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t.  31.  tutta  avyxvglav,  casti)  Multae  oocasiones  bonae  latent  sub  hi*,  quae 
fortuito  videantur.  Scriptura  nìl  describit  temere,  ut  fortuitum:  hoc  loco  aptum 
est  syncategorema  ad  parabolani;  et  opponitur  necessitudinL  —  itotvg,  sacerdos) 
Frequens  in  ea  via  iter  Sacerdotali  et  Levitarum  ia  urbem  et  templum.  —  6itp, 
via)  Etiam  in  viis,  in  hospitiis,  v.  34.  in  inedia,  yita  civili*  exercexj,.  poteri,  aut 
omitti  pietas  et  ainor^  Ex.  23,  4.s.  —  aPvixuQtìk&ev ,  praeleriit)  Bine  misericor- 
dia j^Hjerosoljmamfa 

y.  34.  Uaiov  xcti  olvov,  oleum  et  vinum)  Yalde  parabilia  sunt,  quae  maxime 
sunt  necessaria  ad  amorem  praestandum.  —  im^fiiaag ,  impóne**)  cuna  labore. 
—  ttiov,  suum)  quo  ipse  usua  erat.  —  tlg  navòo%tÌQv,  in  hospiUum)  Senno  h.  1. 
mire  popularis. 

v.  35.  avo  8t]vaQiaf  duos  denarios)  viginti  assea.  Biduo  poterat  redire:  diei 
sumtus,  denarius.  —  ìnavioittàui  >  redire)  in  via  ex  Hierosolymis  per  Jericho 
in  Samariam. 

v.  36.  t^ìcSv,  trium)  qui  erant  Sacerdos,  Levita,  Samarita.  Deus  non  ac- 
cipit  personam;  connamerantur  tres  homines  disparte.  —  nkf^aiov,  provimi**)  Sa- 
marita, Judaeo  infenso  benefaciens,  erat  proximns:  at  legisperito  de  proximo 
quaesierat,  cui  amor  exhibendus  est  Belata  sunt  simul.  Arguuntur  etiam  Ju- 
daei,  qui  Samaritas  palam  aversabantur.  Fieri  poterat,  ut  legisperiti  quoque 
indigeret  ope  Samaritae,  quem  non  habebat  prò  proximo. 

v.  37.  o  7totr}Oag  rà  iksog  fiex  avvov)  LXX,  nùir^am  fisi1  avvov  £Uo$,  2$am. 
.9,  1.  etc.  Non  invitus  absfinet  legbperitus  appellatane  propria  Samaritae.  — 
nootvov,  proficiscere)  Nondum  erat  idoneus  hic  legisperitus  ad  discipuktum.  — 
.*«l  ov ,  tu  quoque)  Amore  populi  vel  sectae  remoto ,  facilior  demum  est  acoeasua 
ad  Gratiam  liberam  et  communem.  Ergo  Samarita,  inquis,  hoc  suo  facto  vùam 
aeternam  consecutus  est?  coli.  v.  27 — 29.  Kesponderi  potest  ex  Kom.  2,  26.  — 
notti,  fac)  Congruit  cum  6  mHijaag,  qui  feeit  *). 

v.  38.  avrò?,  Ipse)  Interdum  non  intrabai 

v.  39.  àòskyri,  soror)  junior,  ut  credibile  est,  et  quasi  virgo  domestica. 
Martha,  loco  matrisfamilias.  Joh.  12,  2.  3.*).  Conf.  1  Cor.  7,  32.  s.  —  mocota- 
&Lcaoa,  assidens)  Sic  piane,  sedebat,  Joh.  11,  20.     Antitheton,  distrahebatur. 

v.  40.  negiEónaro)  Graecis  saepe  in  Eccl.  *p*  mouSTtaoitog.  —  ov  pÀku  fot, 
non  curae  est  tibi?)  Quid  tum?  Curae  est  ree  melior.  Ipsa  Martha  miseriae  quid- 
dam  de  se  confitetur.  —  ij  aÒBXg)fj  poti,  soror  meo)  Argumentum  quasi  ab  ini- 
quo. —  xariline)  Non  dicit,  sinit,  sed,  reliquia  Hinc  colligi  potest,  aliquid 
fecisse  Mariam  òw%ovlagì  sive  tninis ferii  externi  causa,  fortasse  ante  adventum 
Magistri;  sed  mox  ad  operam  Magistro  dandam  se  contulisse.  —  tini,  die)  Non 
audebat  jubere  ipsa  Martha. 

v.  41.  fiaQ&a  (laq&a,  Martha  Martha)  Epizeuxis  valde  tìgens  Marthae  men- 
tem.  —  fiEQitJLvàg,  curas)  intus.  Antitheton,  non  curae  est?  —  tvofia^rj)  tar- 
baris)  exterius.    Svnonymon,  ntqu<57iàzoì  distrahebatur.     Vide  Eustathium. 

v.  42.  ivòg  6t  hxi  %Q£Ìa9  uno  autem  opus  est)  Antitheton:  circa  multa. 
Conf.  Sir.  11,  10.  11.  graece.  Unum  hoc  videtur  in  eodem  genere  dici,  atque 
multa.  Unum,  (ìv,  non,  to  Ìv)  ad  necessitatem  victus,  sine  apparatu  distra- 
hente.  Congruit  dh  autem  bis  adhibitum.  Unum  necessariumt  in  genere  rerum 
spiritualium ,  aeque  commendata:,  quando  r\  ttya&q  psoìg  bona  ilia  pars  appel- 
la tur:  adeoque  si  8v,  unum,  referas  ad  frugalitatem  hospitii,  uberior,  non  modo 
non  tenuior,  fit  doctrina  totius  periochae  3).     Nil  tamen  definii.    Dixi,  videtur. 


1)  ojxoCcoc,  shnUiter]  Nullius  nos  boni  esempli  podere  fes  est,  si  Tel  Samarita  faerit  imi- 
tando*.    V.  g. 

2)  Salvatorem  t.  t.  non  fuisse  Bethaniae,  neqae  Martham  Bethaniensem  (Joh.  11,  1. 
12,  2.)  in  Galilaea  simul  domum  aliquam  possedesse,  adeoque  aliam  esse  apnd  Lucani,  aliam 
apud  Johannem  1.  e.  sororum  ofi.ovu.ucov  bigam,  b.  Auctor  judicat.     Harm.  p.  892.  s. 

S)  Pari  modo  e.  17,  21.  necquidquam  detrahitur  regno  DEI  fidelium  interiora  possidenti, 
etiamsi  sermo  ad  Pharisaeos  directas  ita  intelligatur  :   Begonia  DEI,  atque  ipse  Messias,  jam- 
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Quod  ad  rem  attinet,  aententiae  vie  non  imminuitur.  —  aya&rjv,  b<mam)  me- 
liorem,  quam  Martha  cogitabat:  tranquillam,  opiparam.  —  pioida,  portwnem) 
Metaphora  ab  epulis.  —  i|ili£crro,  elegie)  Quod  quaeque  anima  eligi t,  eo  po- 
titur.  Electa  anima  oonam  parte»,  elegisse  oensetur.  tanta  est  Domini  honitas 
erga  libentes.  —  ovx  àyaiot&rpsvui,  non  auferetur)  Con£  Marc.  4,  25.  Con- 
nnnata  Mariae  immunitas. 

CAPUT    XL 

v.  1.  '&Q  inavoaro,  ut  desiù)  Neque  enim  prius  debneront  interpellare.  — 
xmv  furihfrwv,  discipuiorum)  qui  vel  audierant  verba  Domini  orantis,  vel  «erte 
geatus  viderant  suavissimos.  —  èióa£ov,  doce)  Hoc  ipso  jam  orant,  dum  petunt, 
ut  orare  doceantnr.  Juoundissimum  Magistro  erat,  rogari,  ut  eoa  docerei,  et  hoc 
ipaom  doeere.  Docuerat  Johannes  suos  discipulos  orare;  sed  non  bìc,  ut  Deum 
appeUarent  Patron ,  (quanquam  reliquie  rebus  formula  Johannis  a  formula  Christi 
non  fuerit  longc  diversa:)  Filli  Dei  reservatum  erat,  hano  potestatem  buìs  dare. 
Dederat  jam  Matth.  6,  9.  s.  sed  intermiserat  aliquandiu,  discipulos  communiter 
ad  orandum  exhortans,  eosque  consuetudini  ex  formula  communi  Israelitica 
orandi  relinquensy  (alias  enim  discipuli  exemplum  Johannis  suos  orare  doeentis 
non  allegassent,)  donec  in  agnitione  Patris  et  Filii  satis  profecissenk  quo  facto 
locupletissimam  demum  eis  Fatrìs  in  ipso  éuo,  Filii,  nomine  orandi  copiam  pa- 
tefecit  Job.  16,  23.  —  *#*£»  *os)  Conjuncta  erat  discipulorum  causa:  hic,  qui 
rogabat.  etiam  prò  ceteris  rogabat.  —  Mai  Icodvv^g,  etiam  Johannes)  Bonus  do- 
ctor  vel  maxime  doeere  debet  6uos  recte  orare,  rid.  Bernardi  scala  claustralium. 
Non  potest  doeere,  qui  ipse  neseit.  Sunt  autem  gradua  precum.  Johannes  do- 
cuerat, Christus  docuerat  orare;  nunc,  rogatus,  provectos  amplius  docet. 

1)t.  2.  dite,  dixit)  Promtus  Magieter  et  verba  et  modum  orandi  docet. 
v.  2.  s.  5.  s.  —  Xiyete,  dècite)  Formulam  incomparabilem  alio  tempore  Matthaeus 
populo  pluribus  verbis;  alio  Luca»  discipulis  rogantibus  brevius  praescriptam  re- 
censet  Itaque  summa  orationum  semper  est  eadem  :  sed  alio  tempore  omnia  «rf- 
Topata  sive  capita  precum,  alio  quaedam  ex  omnibus,  libero  verborum  rerumque 
deleetu  exercentur.  Neque  necesse  habuit  Lucaa  in  numero  rogatiomim,  oum 
Matthaeo,  qui  tamen  non  expresse  eas  septem  esse  alt,  congruere.  nam  idem 
beatitudine*  cap.  6,  20.  ss.  aliter  ac  Matthaeus;  idem  decalogum  aliter  ac  Moses, 
enumerai     [Con/,  marg.  Vere.  germ.  ad  k.  /.] 

*)v.  3.  rò  xatf*  quiqttv)  Conf.  Act  6,  1. 

v.  4.  xoì  yào,  etenim)  Enim  denotat  remotionem  impedimenti,  non  meritasi 
causae.  In  tanta  brevitate  orationis  hujus  apad  Lucam  tamen  ponitur  rogatio 
prò  remissione  debitorum. 

v.  ò.  %al  ilx£9  et  dixil)  Copiose  hortatur  nos  scriptum  ad  preces.  Tota 
earum  ratio  in  quo  sita  est?  in  flagitando,  serio.  —  iitaovvxtlov,  media  mete) 
tempore  minime  opportuno.  Deo  nullum  tempus  audiendi  et  dandi  alienuxa  est 
—  qhIb,  anice)  Familiaris  et  comis  appellatio,  loco  nominis  proprii  posita:  quae 
non  iteratur  versu  7.  —  Totfg,  tres)  unum,  prò  hospite;  unum,  prò  me;  unum, 
snpernumerarium,  honoris  causa.    Mire  popularis  est  h.  1.  sermo. 


jam  prueato  est  io  medio  restri.  Xeqne  etiam  Phil.  1 ,  81.  Pauli  Vita  non  manet  Gbristas, 
tametai  Paulus  dicat:  Vita  mea,  qua  diutius  in  mundo  mini  pexmanendum  est,  prorsus  ad 
Christum  collineat.  Non  est,  quod  $acrorum  verborum,  virtute  Spiritai  nun- 
quam  destitutorum,  sensui  vel  menti  ampliorem  etiam  ubertatem  conciliare 
studeamus.  Humani  arbitrii  abnegati*  praestat  sane  talibus  religionis 
esercitile.    V.  g. 

1)  Toii;  fxaSrtjTct;  avrou,  discipulos  suoi]  Eorum  aliqui»  v.  g.  Andreas  quoque  fuerat, 
Job.  1.    V.  o. 

t)  icarcp,  Pater]  Uno  potissimum  hoc  vocabolo  Indoles  precum  Christi  ejoaque  diacipu- 
lormn  ab  indole  precum  fidelibus  V.  T.  nec  non  Johann!  ejusque  discipulis  frequentatarum 
dbtwguitnir.    V.  g. 
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t.  6.  qpUog,  amicus)  Ergo  etiam  offioium  erga  alios  allegari  potest  in  ro- 
gando. 

y.  7.  *lxX$iaxai,  clama  est)  vecte,  (olim,)  qui  majore  labore  removetur.  — 
per  ipovy  mecum)  Officium  parentum,  custodire  libero*,  nootu  praesertim.  — 
ov  évvapai.,  non  possum)  soil.  sine  magna  molestia. 

v.  8.  iiym,  dico)  Et  si  ille  perseveraverit  pulsans  9  rei,  et  ille  si  persevera- 
verit  pulsans ,  praemittunt  Latini  codd.  plerique  omnes.  Vid.  App.  crit  Ed.  IL 
ad  h.  1.  Glossa  videri  posset  ex  Aet.  12,  16.:  Petrus  autem  persevera  bai  pulsans. 
sed  suspicionem  tollunt  Beda ,  Augustinus ,  Ambrosius ,  maximeque  Tertulliano. 
Sed  et  noeturnus  ille  PULSATOR,  inquit,  panem  PULSABAT.  lib.  de  Or.  eap.  6. 
Adde  lib.  de  Praescript  e.  11.  et  12.  et  lib.  4.  e.  Marcion.  e.  26.  Latinum  ee- 
quontnr  Armenti  recentiores,  et  yersiones  Anglicanae  yetustae  l).  —  òià  rò, 
propterea  quoà)  Deus  propter  amorem  audit:  nec  molestia  affìcitur.  —  ti)v  ival- 
ònav,  impudentiam)  inverecundiam ,  noctu  venientis.  [In  precibus  non  timide 
agcndum,  sed  rogandum,  quaerendum,  pulsandum.  e.  18,  1.  6.  7.  Fs.  55,  18. 
Y.  g.]  Tali  interpellatoli  minore  molestia  datur,  quam  negatur.  coni  cap.  1 8,  5. 
Gonsideratus  ordo  verborum:  dabit  sur  gens:  excitatus  da  bit.  Amicitia  ad  dan- 
dum  impellere  poterat:  impndentia  pulsare  perseverans  ad  laborem  surgendi  im- 
pelili —  otfov,  quotquot)  vel  si  plures  sint  panes,  quam  quos  summa  neoessitas 
postulai     Non  incommodius  est  multos  jam  dare,  quam  tres  unumve. 

y.  9.  xeri  ffo&tjffsrai,  et  dabitur)  ut  amico  illi. 

v.  11.  riva  —  xòv  icarioa)  Artìculus  xòv  hoc  loco  vim  habet  minus  defini- 
tasi :  est  Appositio.  —  dì ,  vero)  Gradatio  ab  amico  ad  parentem:  et  tamen  hic 
quoque  accedi t  rò  quanto  magis?  v.  13.  —  h&vv ,  piseem)  scil.  akijauj  rogabit. 
—  «vii  l%&vog,  prò  pisce)  Puer  anguem  prò  pisce  habere  posset 

v.  12.  ìj  xol,  vel  etiam)  incrementum  capiente  rogandi  fiducia.  —  o>òv,  ovmn) 
A  necessario  ad  lautius  progredì  tur  rogatio  liberorum:  nec  panie,  nec  pisciB,  ne- 
que  ovum  negatur.  —     óxooniov,  seorpium)  nocentissimum. 

y.  13.  *)ó  7taxrjQ  6  l£  ovoavov,  pater  ex  coelo)  optimus.  —  nvtvpct  ayiov, 
*)Spiritum  sanctum)  donum  omnium  optimum ,  et  cum  eo  omnia:  o.  24,  49.  Spi- 
ritus  sanctus  est  spiritus  bonus,  laetus.  to  nvcvfccr  cov  rò  àya&óv.  Ps.  143,  10. 
LXX.  Ipse  Spiritus  sanctus  in  homine  operatur  initium  desiderano!  sui.  Magis 
autem  necessarius  est  animae,  quam  pania  corpori. 

y.  14.  i\v  ixj3aÀAcm>,  erat  ejiciens)  id  est,  in  eo  miraculo  yersabatur.  Haec 
meta  sunt  ante  meridiem.     colL  y.  37. 

y.  15.  xivlq,  aliqui)  His  occurritur  yersu  17.  s.  [Causam  natura  superiorem 
negare  non  poter ant.     V.  g.] 

y.  16.  htQoi,  alii)  His  occurritur  yersu  29.  s. 

y.  17.  oIkoq)  f umilia.  —  ini  ofxov,  super  domum)  id  est,  domus  super 
se  ipsam  divisa ,  eadit.  Marc.  3 ,  25.  Nomen  poni  tur  prò  pronomine  reciproco. 
Matth.  12,  26.  Act  3,  16.  Eph.  4,  16.  2  Tim.  1,  18.  not.  LXX,  Lev.  14,  15. 
Num.  10,  29. 

y.  16.  x«l  o  aaxttvàq)  etiam  Satanas:  de  quo  tamen  id  minime  existiman- 
dum  est 

y.  20.  daxTvln,  digito)  vi  aperte  divina,  et  sine  ullo  labore.  Conf.  Ex.  8,  19. 

v.  21.  6  loxvoòg,  robustus)  intrinsecus.  Subjectum.  —  xcrtomÀtOfiivog)  ex- 
trinsecus.  armatus,  i.  e.  dum  armatus  est,  nemine  exuente.  Hoc  jungendum 
cum  praedicato.  —  xi]v  iavxov,  suam)  Vid.  2Petr.  2,  19.  —  xè  vnaqjfìvxa  au- 
xoVj  facullates  ejus)  quae  in  aula  asservantur. 

y.  22.    imi&wv,  superveniens)  de  improyiso.  —     Intitolati  y   confisus  erat) 

1)  Neaue  tamtn  itquitur  eviri  ipniut  b.  Bcngelii  Vers.  germ.    E.  B. 

2)  7io ao)  jxaXXov,  guanto  magi$]  Si  tanta  est  in  DEO  largiendi  proclività»:  quantum 
quaeso  ex  parte  hominum,  utut  precantium,  torporem  subesse  putas,  quod  precibus  tam  panca 
impetrantur!     V.  g. 

8)  Lectionem  ayo£òv,  in  margine  utriusque  Edit.  postposilam,  praefert  Vers.  germ.    E.  B. 
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Glorìosior  Victoria  Chris  ti,  postquam  vioit  Satanam  tot  seculis  grassatum  et  con- 
fisum.  —  óxvka,  spoeta)  ojmejjjfatan^^enerj.  fumano  eripuerat  —  òiaòiSaói, 
distribuii)  Eph.  4,  8. 

')v.  27.  inao«aa9  attoliens)  Bonum  esset,  neque  irridendum,  si  auditores 
motum  cordis  sui  inter  auscultandum  quamlibet  simpHci  ratione  proderent  —  ij 
xoiila,  uterus)  Mulier  bene  sentit,  sed  muliebriter  loquitur.  Id  in  ordinem  redi- 
git Salvator.  —     fiaoroi,  mammae)  Gonf.  de  Messia,  Ps.  22,  10. 

t.  26.  fAtvodvye)  Beata  dicitar  matertam  bene  dooentis:  verumenimvero  beati 
sunt,  qni  docentem  sequuntur.  sic  (Ltvovvyt  Kom.  9,  20.  10,  18.  —  oi  ukovov- 
t*$,  am  audiunt)  etiam  illa  ipsa  mulier  pia.  —  qwkiaaovtsg,  eustodientes)  qui 
Christian  ejusque  verbum  gerunt  in  corde,  utì  Ipsum  tulerat  mater  in  utero. 
[Qttae  tamen  ipsa  etiam  custodirti  verbum ,  beata  eo  nomine.    Lue.  1,  45.    V.  g.] 

v.  29.  *év  ài  o%ktov,  tur  bis  autem)  Id  eodem  tempore  factum,  conf.  v.  37. 
init»). 

v.  30.  toìg  vivivtvaig,  Ninevitis)  Itaque  Ninevitae  scierunt  de  Jonae  triduo; 
eoqne  ad  poenitentiam  adducti  sunt:  postea  autem  poena  impoenitentibus  attraete* 
eodem  propemodum  intervallo  temporis,  quo  postea  Judaeis;  quod  utrinque  cum 
tempore  ad  poenitentiam  dato  conferri  potest.  —  ovxtog,  sic)  Hoc  habet  vim  prò- 
missionis,  in  longinquum. 

v.  31.  ivÒQiòvy  viris)  Quia  mulier  regina  sapientiam  secuta  est 

v.  33.  *)tlg  xovnrriv)  Femininum,  Hebraioe,  prò  neutro4). 

v.  34.  o  avgvoc,  Iychnus)  Lux  patet  nobis,  estque  aperta  et  simplex:  nos 
igitur  debemus  toti  vicissim  patere  luci. 

v.  35.  f*?})  num.     Sequitur  enim  indicativus. 

v.  36.  okov  qxotuviv  —  (pmzsivòv  oàov,  totum  lucidum  —  lucidum  totum) 
Ploce:  perfeetio  partium  tendit  ad  perfectionem  graduum.  [Saepe  duo  verba  in- 
verso ordine  in  duobus  ponuntur  incisis ,  ita ,  ut  in  utroque  inciso  prhis  verbum  em- 
phmsm  kabeat.  Matth.  24,  38.  34.  Joh.  8,  21.  24.  14,  1.  ss.  1  Cor.  7,  22.  Gal 
4,  25.  Eph.  2,  1.  5.  Phil.  2,  7.  8.  Jac.  2,  18.  22.  Analogia  exemplorum  os tendit, 
non  esse  inanem  subtiiitatem.  Noi  crii]  —  6  kv%vog,  Iychnus)  ille,  de  quo  v.  33. 
—  rj}  iatoanjj)  summo  fulgore  suo. 

v.  37.  tlatk&eìv  oh  «vernar» ,  ingressus  autem  accubuif)  statini,  non  iotus 
ante  mensam.     fortasse  lassus  erat 

y.  88.  ìèmv,  videns)  quod  accubueral 

v.  39.  *)vt*v,  nuné)  Particula  habet  vim  demonstrandi  rem  praesentem: 
ideo  LXX  ponunt  prò  ìilTi  eccef  2  Reg.  7,  6.  et  hoc  loco  simul  involvit  antithe- 
ton  inter  externam  puritatem  et  impuritatem;  quo  pacto  nunc  Latinis  saepe  valet 
afqui.  —  xò  ?|a>&£y)  quod  est  exterius ,  v.  gr.  pocnli  mundioris.  —  rò  HaatOsv 
vpàv)  interius  vestrum,  victus.  —  y^ny  plenum  est)  instar  catini.  Primum, 
iìtffcp  et  lacofcv  sunt  adverbia:  deinde  apud  Matthaeum,  e.  23,  25.  s.  yiptiv 
piena  esse  dicuntur  poculum  et  patina;  apud  Lucam,  ipsum  pharisaeorum  interius. 
Exterius  vasorum  est  non  solum  convexum,  sed  etiam  ooncavum:  interius  et  cor 
et  ratio  victus.  Rapina  utrum  materialiter  prò  re  apta,  an  formaliter  prò  rapaci- 
tate  sumatur,   nil  interest.    Formaliter  autem  sumitur,   quia  apud  Matthaeum 


1)  r.  23.  jjlet  £|Jiou,  mecutri]  Nemo  mortalium  suis  Jesum  viribus  juvare  poterat,  et 
multi  repugnabant  Ei:  attamen  miracula  tam  stupenda  edidit.  Est  igitur  ó  iayypóxtpog, 
r.  I*.     V.  g. 

2)  é7ca3pot(oplvf*v ,  cumìdatim  irruenlibus]  an  consecuturum  esset  signum  de  coelo. 
t.  16.     V.g. 

3)  ov&\?  Si,  nemo  rfro]  Verbo  DEI  totos  nos  tradere  debemus,  ut  peuitus  eo  illumi- 
natia  alios  etiam  facrifacere  detur.     V.  g. 

4)  Lrdionem  xpvTmrjv  (Gewolbe)  praefert  marao  Ed.  II.  et  ex  eo  Vers.  germ.    E.  B. 

5)  tlr.t  ftl  o*  xupioc,  dixil  autem  Dominus]  Ea,  quae  hic  sequuntur,  in  Oalilaea  prius, 
demeeps  Hierosolymis  (Matth.  23  t  1  —  39.)  elocutus  est  Jesus.  Iu  Galilaea ,  h.  1. ,  Propketas, 
iaquit,  e!  Apostolos  inter  eoa  minarti.  Tum,  Hierosolymis  :  Ecce,  mitlv.  Scilicet  propius  interea 
tempora  ad  ipsam  legationem  perventam  est.    Harm.  p.  898. 
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•axoaoia  «ve  iòi%i*9  intemperaniia  aire  injustUia,  apud  Locasi  xovf)fla,  maligni- 
tà* adjicitur.  Periphraais  esto  haec:  Vos  pharisaei  mundum  seryatis  quod  exte- 
rius  est  in  rase  :  sed  interius  vestrum  plenum  est  rapina  et  malignitate.  Insi- 
piente»,  nonne  Is,  qui  exterius  fecit,  vas  idem  etiain  interius ,  scilicet  cor  fecit? 
Quod  tamen  attinet  ad  ea,  quae  in  vase  sunt,  date  eleemosynani ,  et  ecce  omnia, 
tota  ratio  vie  tua,  munda  sunt  vobis,  quicquid  sit  de  vaae,  magia  vel  minufi 
mundiore. 

v.  40.  ó  itoifjOae,  qui  fecit)  Deus.  —  %aì  ti)  Ideo  eurandum  utrumque. 
Mundum  cor  decet  mundities  victùa. 

▼.41.  nXtjv)  Etsi  exterius  ab  Eo,  a  quo  interius,  factum  est;  tamen  in  no- 
mine, qui  impuritatem  oontraxit,  alia  est  ratio  exterioris9  quod  per  se  non  inqui- 
nata alia  intcriori*  t  quod  maxime  purineandum  est.  —  ti  Ivovxa)  Anonymus 
apud  Suidam  (Y.  ivóv)  Qvolav  ix  t£v  Ivovxwv  %a\  7tao6vttov  nooaaxPtìauv  ut 
notat  Pricaeus,  quem  vide  ad  h.  1.  Itaque  vi  ivóvza  sunt  non  rò  fccritor,  sed 
esculenta  et  potulenta,  quae  insunt  in  vasis.  Subaudiendum  «*«*.  —  dòte,  date) 
Saepius  dicitur,  noulv  faeere  eleemosynam :  sed  h.  1.  dure,  (uti.  cap.  12,  33.)  in 
antitheto  ad  rapinam.  v.  39.  —  %a\  lòov,  et  ecce)  Non  ait:  et  tune9  sed,  etecee9 
etmox,  non,  erunt,  sed,  sunt.  Igitur  non  dicit,  dando  eleemosynam  puritatem 
demum  conciliari  cibo  et  potui;  sed  puritatem  in  creatura  Dei  esse  per  se:  tan- 
tum, eleemosyna  data,  non  manuum  lotione,  abstergi  labem,  quam  adjunxerant 
pbarisaei  per  rapinam,  —  mivxa  %*&oq<x)  omnia,  quae  insunt  in  poeulo  et  patina, 
munda  sunt  vobis.  nam  haec  omnia  fecit  Deus.  v.  40.  nil  horum  hominem  inqui- 
nai   Matth.  15,  11. 

v.  42.  iti  ovai)  'AXXi,  particula  transeundi.  2  Cor.  7,  11.  —  xi}v  xqiaiv,  ju- 
dieium)  in  intellectu.  Judicium  verum  dictat,  amo  rem  Dei  esse  praeceptum  maxi- 
mum, [e.  12,  57.]  —  trn»  àyiitip  tri  &eov,  amorem  Dei)  in  voluntate.  [DEI 
amorem,  inquit9  et,  propter  DEUM,  proximi.  Y.  g.]  Qui  Deum  amat,  in  de- 
mum rero  judicio  pollai  1  Cor.  8,  3.  2.  Apud  Matthaeum;  miserkordùun  etfidem. 
Yidelicet  cum  amore  oonjunota  est  e&Jides.  I  Tim.  t,  5.  misericordia  commendatur 
vereu  41. l) 

v.  44.  ovai  vfiiv,  ow  xtà.)  Hic  non  addit  Dominile ,  xoff  QwoitfoMHf,  pÀari- 
saeis,  uti  addiderat  y.  42.  et  cum  sermone  vultum  quoque  ad  legisperitos  a  Domino 
conyersum  frisse,  colligere  licet  ex  y.  45.  ubi  legisperitus  quidam  id  sibi  dictum 
sentii  Ulud,  yoappomg  xaì  (paQiacùoi  vnoKQital,  libraria  quidam  ex  Matthaeo 
bue  intuleruni  —  aerila,  occulta)  non  dealbata.  —  ovx  oidauv,  nescùmt)  adeo- 
que  inquinantur. 

y.  45.  *)v§ùlfrie9  contumelia  affici*)  Aliud  est  v§oìÌhv9  contumelia  affteere, 
aliud  jure  ovtiòi&iv,  exprobrare. 

y,  46.  m9  uno)  Gradua;  digito  uno  attingere,  digitis  tangere,  digito  mo- 
vere, mano,  tollero,  numero  imponere.  Hoc  cogebant  populum:  illud  ipsi  refu- 
giebsnt, 

y.  47.  oUo6ofim$9  aedificatis)  Hoc  per  se  non  videtur  frisse  malum;  sed  quod 
imitarentur  patres  suos. 

t.  48.  %aìy  et)  Testamini,  yos  habere  illos  patres,  eorumque  faota  probatìs. 
Non  putabant  hoc:  et  tamen  verum  erat,  et  jure  eia  adscribitur. 

v.  49.  1}  aotpta  tov  d-tov,  Sapientia  Dei)  Suave  nomen.  Koheleth,  congre- 
gatile, cap.  13,  34.  —  etnsv,  dixit)  Matth.  23,  34.  noi  —  nùo<prjia$,  prophetas) 
qui  erant  in  V.  Test.  —  aTiooxókovg,  apostolos)  qui  sunt  in  N.  T.  —  i«ota£ov- 
atv)  persequendo  ejicient.     Frequens  verbum  apud  LXX. 

y.  50.  iafijTijfrj})  Hebr.  tm  2  Chron.  24,  22.  —  navtmvt  omnium)  Omnibus 
temporibus  frere  prophetae;  in  his  etiam  AbeL  —  ano  tij$)  Constar,  cum  laJfyTijfrjì. 
colL  v.  51. 


1)  tsuts  —  xa'xeìva,  haec  —  isla]  Viliora  —  potior».    V.  g. 

2)  taùra,  haec]  quae  praecedunt,  versa  inprìmis  43.    V.  g. 


LUC..XI,  52.  58.    XII,  1  —  18.  295 

1  )  t.  52»  Jfcore)  sustuiistis.  [Muneri  ecclesiastico  sete  ingesserant:  qms  qui 
posikaèeèmt,  cum  omnimoda  ignorantia  tenebat.  Y.  g.]  —  tt}v  *Xùèa  wj$  yvmatmc, 
davem  cognitionis)  L  e.  eognitionem  varani,  Messiae,  (e.  20,  41.)  quae  est  clavis 
regni  eoelorum.  —  oix  «fotjl^m,  non  ingressi  estis)  in  regnum  coelorum. 

t.  53.  ènvò$>  vekementer)  Huic  vehementiae  subenti  fraudulentia.  v.  seq.  — 
ttJMtfsoparigfciy)  Utaxftop«r/f<9y  urge»  (me  vel  aliam)  ad  promendos  ab  gre  semo- 
nee.   coli  y.  seq. 

caput  xn. 

t.  1.  9Ev  olg)  inter  haec.  —  xmv)  de  iis,  qui  adesse  solebani  —  fivgtaò<ùtf} 
myriadibus)  Non  tantum  adjectivum  favolrnv  ,  sed  etiam  substantivum  hoc  dicitur 
de  numero  magno  indefinito.  —  k^ò?  wv?  fuxfrijzàe,  ad  discipuhs)  Celeri  nondum 
eapiebant  hane  doetrinam.  —  noeszov,  primum)  Ad  diseipulos  prius  :  deinde,  post 
uaam  alteramque  interpeilationem,  etiam  populis.  v.  54.  —  vnóxousiq,  hypocrisis) 
Haec  deinde  etiam  in  popuLo  arguitur  y.  56.  Hypocrisis,  fermenti  instar,  infìcit 
totam  hominem,  et  per  unum  multos.  Hynocrisis  est,  vel  quum  malusa  bono  te- 
gkar  yelo  a  malia,  vel  quum  bonum  tegitur  male  a  bonis.  Haec  hypocrisis  nota- 
ter  in  praesenti,  eoli  vera.  seqq. 

v.  2.  ovòkv  ài,  mail  vero)  Omnia,  et  mala,  et  bona,  patefient:  et  qui  pa- 
tefadunt,  absunt  ab  hypocrisi.  —  avyxsnakvpiUvov ,  contectum)  remotum  ab 
oewlis.  i«  tenebri*,  v.  3.  —  xoimxòv,  occultum)  remotum  etiam  a  notitia:  ad 
anrem.    v.  3. 

y.  3.   tinaie,  dixistis)  cum  timore  aliquo. 

y.  4.  (piko^y  amici*)  Consilium  fidele,  et  stimulus  fortitudinis,  et  appellatio 
eomis,  temperans  severitatem  sermoni*  de  re  ardua.  In  bello  duz  milite»  proe- 
hantes  humaniter  appellat,  fratres  etc.  —  a)w  trópa  nvL)  Mtlmtif.  —  pera, 
posi)  Besp.  post,  y.  5. 

y.  5.  vpivj  vobis)  amici*.  —  qpo/Sij&ffre,  timeatù)  Maxima  vi  ter  ponitur  hoc 
verbum.  —  fitxà  xo  ànoxxtìvai)  Yerbum  quasi  impersonaliter  positnm.  —  yitv- 
vetv,  gehennam)  Gravis  sermo  etiam  ad  amicos. 

v.  6.  ìv)  uiius,  impar,  supemumerarius. 

y.  7.  JtoJJLév)  al.  noiké.  con£  v.  24. 

y.  3.  tpuQO<t&Bv  xmv  àyyikmv,  coram  angeiis)  in  judicio  novissimo.  Congruit 
appellatio  Fidi  Aomùus,  statum  conspicuum  denotans. 

v.  10,  xcà,  et)  Ab  abnegatone,  v.  9.  facilis  progressus  ad  blasphemiam. 

Y.  1 1.  jf  ri  tiTtqxe  ,  aut  quid  dica  tu)  etiam  praeter  apotogiae  necessitatene 

y.  13.  xìg)  aliquis,  qui  senserat,  Jesum  esse  justum.  —  aòskqx» ,  fratri)  qui 
fortasoe  magni  lacere  coeperat  Jesum.  facile  ii,  qui  dootorem  spiritualem  admi- 
nmtnr,  eo  delabuatur,  ut  velint  eo  abuti  ad  domestica  et  civilia  componenda. 

y.  14.  avtyamt  f  homo)  AUoquitur  veluti  alienum.  —  ót,Kaatrjv>  jadicem)  ad 
job  dicendum.  —  ju^MJnJv,  divisorem)  ad  bona  dividenda. 

y.  15.  nooQ  «vrot/g,  ad  eos)  ad  duos  fratres,  vel,  ad  auditores:  coli.  v.  16. 
Ad  diaciptlos  revertitur  oratio  versu  22.  —  nltovi^ag,  avaritia)  quae  in  causa 
qnamvis  justa  subesse  petest  v.  13.  —  i%  xév)  Constar,  cum  fori.  Yivitur  par- 
vo bene. 

y.  16.  Bvq>6or^ftvt  uberes  fructus  attuiti)  uno  anno  vel  quotannis.  Modus  hic 
diteeeendi  innocentissimus,  et  tamen  periculosus.  —   X°>?«)  non  modo  %<ùqìov. 

y.  17.  xi  noiifao,  quidfaciam?)  Character- animi  sine  requie  quieti,  egregie 
expreeeus.  [Cista*  et  arcas  replere  niluntur:  iisque  redundaxtibip  nova  moliuntur 
armar ia.   Y.  g.]     Eadem  formula,  cap.  16,  3.  coli.  v.  4. 

y.  13.  navxa,  omnia)  Fauperum  nulla  mentio. 

1)  y.  61.  Cavapfou,  Zathariae]  propheUe.   2  Parai.  84,  20.     V.  g. 
t)  |if  9ofhpV)TC,  m  limeatis]  in  ventati»  confezione.    V.  g. 
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y.  19.  xtifitva,  posila)  quasi  praesentia.  —  àvanavov,  requiescé)  desine  la- 
borare.   Conf.  Sir.  il,  23.  24.  graece.  —  qp«y*,  «fe)  Id  pridem  poterat  bono modo. 

y.  20.  dm,  dixit)  si  non  per  revelationem ,  at  judicio  occulto,  [coti.  Jes. 
57,  11.]  —  utpqoVy  stolte)  Hoc  opponitur  opinioni  prudentiae,  de  qua  y.  17.  ss. 
—  wxri,  nocte)  Noctu  pleraque  fiunt  alloquia  divina:  noctu  multae  mortes  repen- 
tinae.  [Job.  27,  20.]  —  ^vx*?*  onimam)  de  qua  v.  19.  —  inatxovotv)  repetunt, 
quibus  potestas  repetendi  data  est  ;  quos  ipse  non  nosti,  o  dives.  Locutio  elliptica, 
uti  Ap.  12,  6.  Sic  1  Sam.  3,  9.  in  Hebr.  ubi  LXX  secundum  Aldinum  esemplar 
piene,  làv  xaXiarj  al  6  xaXùv.  coli.  2  Sam.  17,  9.  —  ')T^»  cut)  Dativus  com- 
modi. Gen.  45,  20.:  vfilv  goxai.  Multa  sunt  divitum,  nec  tamen  sunt  divitibus. 
Nescit  dives,  cui  futura  sint:  certe  ipsi  non  erunt 

y.  21.  ovrag,  sic)  scil.  erit.  —  laureo,  sibi)  animae  suae.  v.  19.  22.  — 
pt)  tig  #*òv,  non  in  Dentri)  Non  dici  tur,  non  Deo,  uti,  sibi  ipsi.  Deo  nil  accedit 
aut  decedi!  In  Deum  dives  est,  qui  divitiis  divinitus  uti  tur  ao  fruitur.  [1  Tim. 
6,  17.]  —    nXovxòv,  divi  lem  agens)  Hoc  statum  denotat:  thesaurizans ,  studium. 

v.  22.  fifrihfrag,  discipulos)  minus  divites.  —  vfiìvXiyto,  vobis  dico)  Prono- 
men  verbo  praepositum  vim  babet  majorem.   vid.  Devar.  de  partic.  in  ipol. 

v.  24.  xdoaxag9  corvos)  nomini,  cui  volucres  quoque  inserviunt,  minime 
omnium  utiles.  —  Tctftùov,  penarium)  unde  promant,  ad  seminandum.  —  ano- 
4rtjxt;,  hor retini)  quo,  quae  metant,  recondant:  ut  babent  formicae,  quo  colli- 
giani —  o  teòff,  Deus)  v.  28. 

v.  25.  tic  6ì  i|  vpolv,  quis  autem  ex  vobis)  Antitheton  ad  Deum,  qui  corvos, 
et  volucres  omnes,  et  omnia  animantia,  et  bomines  alit  —  rjXixiccv,  staturam) 
Sunt,  qui  ad  longitudinem  aetatis  referant;  sed  hanc  nemo  cubiti*  metitur.  — 
avtov ,  suam)  Si  nostra  ipsorum  statura  non  .est  in  potestate  nostra;  quanto  minus 
omnes  creaturae,  unde  oibum  et  potum  sumimus.  —  itrj%w  Fv«r,  eubitwn  unum) 
Longitudo  bominis<aequat  cubitos  ipsius  quatuor:  ne  unum  quidem,  quintum,  ad- 
dere  quisquam  curax  potest;  sive  id  optet,  sive  non  optel  Non  focile  quisquam 
per  se  palmum  aut  pedem,  nedum  cubitum  addi  sibi  optat:  sed  qui  de  victu  soli- 
citus  est,  revera  etiam  inscius  majorem  staturam  optat,  quo  plus  laboris  et  lucri 
possit  facere. 

v.  26.  ovxt  lÀagiffrov,  ne  minimum  quidem)  Argumentum  a  majori  ad  minus 
est  versu  23.  nunc  argumento  a  minori  ad  majus  ostenditur,  irritas  esse  curas  no- 
stras.  Homini  jam  nato  et  vigenti  ad  staturam  adderò  cubitum  unum,  minimum 
erat  penes  Deum  omnipotentem,  et  minus  etiam,  quam  auctus  ille  quinque  pa- 
num  etc  cap.  9,  16.  Maximum  contra  est,  quod  ille  nobis  ipsam  staturam  et  ro- 
bur  corporis,  quo  victus  paratur,  imo  cum  corpore  animam  dedit;  et  frumenta, 
vinum,  oleum,  aromata,  poma,  baccas,  olerà,  berbas,  boves,  oves,  feras,  volu- 
cres, pisoes,  quotannis  et  quotidie  produci t,  et  totam  rerum  naturam  conservai 
Haeo  sunt  reliqua  illa,  quae  in  nostra  potestate  multo  minus  sunt,  quam  longitudo 
staturae  nostrae:  et  tamen  ad  nos  alendos  multo  magia  pertinenl 

v.  28.  iv  rea  ccygà.  in  agro)  Potest  vel  cum  %ógxov  construi,  coli.  Matth. 
6,  30.   ròv  %6òxov  xov  ayqov.   vel  cum  óVfcr,  ut  sit  antitheton,  ile  xXtpavov. 

v.  29.  «iti  vptÌQ,  vos  quoque)  ut  corvi  et  lilia.  —  pi}  ficrtwo/fftfte)  Mtviay- 
oo£,  sublimis;  unde  ntTmoi&a&ni,  in  sublime  vel  in  sublimi  ferri*  Dioitur  de 
animo  vel  elato  vel  nuctuante.  Qui  curat,  huc  illue  impelli  tur,  suspensus,  flu- 
ttuata et  vertigine  corripitur.  Unde,  quod  Mattbaeo  ptoifittvv  est  in  parallelo,  id 
Lucas  ptxsaQl&a&ai  dicil  Pricaeus  bue  confort  illud  apttd  Josepkum,  fuximgov 
ilvai  xaì  xQctòctivsa&ttt  '  et  apud  Suidam ,  (texiatooi  xaì  noie  ri  plJUov  oaXtvovxsg. 
Cic.  1.  XV.  ad  Atl  ep.  14.  Ila  sum  fininoog  et  magnis  eogitationibus  impedi tus. 

v.  30.  ndvxa)  Constr.  cum  Totfrer. 

v.  32.  fi?}  q>o§ovt  noti  timer  e)  Locus  hic  valde  benignus  esl  —  fiixoóy)  Quod 


1)  a  81  i)To(]AaaoEC,   quat  auttm  parasti]  Non  raro  si  quis  molta  millena  parasse  et  reti- 
qnisse  dicitur ,  eiun  vires  vitale»  mailmam  partem  buio  negotio  impeadisse  eogitaveris.   Y.  $. 
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partmm  est9  id  videri  posset  habere  timendi  oausam:  sed  tanto  beiùgnius  custodi- 
tar.  Et  singulae  oviculae  sunt  parvae;  (ut  populus  debilis  dici  tur,  qui  ex  debili- 
bus  constat,  Prov.  30,  25.  26.)  et  grex  est  non  numerosissimus,  si  ad  mundum 
compare  tur,  atque  altu  facilis,  hoc  quoqne  nomine,  et  pretiosus.  [Spiendorem  in 
mundo  non  aucupantur  tales.  V.  g.]  —  noipviov)  Suavissimum  amorisque  plenis- 
Bfflom  diminuti vum.  —  tiòónyaiv)  /libitum  est  ipsi.  —  xrp  paoiksUxv ,  regnum) 
Grande  verbum.  t.  31.  quidni  panem?  [Sane  regis  filius  de  cibo,  potu  et  amichi 
non  kabet  eur  sit  soiicitus.    Y.  g.] 

,)v.  33.  nmXya ars ,  vendite)  Dixit  hoc  Dominus,  non  tur  bis ,  quibus  tamen 
yiam  ealntis,  illi  ipsi  tempori  oonvenienter,  ostendebat:  v.  64. 56.  neque  aposto- 
li*, qui  omnia  reliquerant  prius,  neque  habebant,  quod  vender ent:  sed  ceteris 
dìscipulis.  y.  22.  41.  Instabat  discessus  ex  Galilaea,  e.  13,  32.  et  ipsa Passio:  ao 
jam  discipulos  praeparabat,  ut  deinoeps  quam  expeditissimi  essent.  Hi  enim  erant, 
de  quibus  Lucas  agit  Act.  1,  15.  2,  44.  etc.  ut  non  dubium  sit,  quin  mox  sub  hunc 
sermonem  poasesaiones  suas  in  Galilaea  vendiderint.  Ceteroqui  non  injungitur 
omnibus  promiscua  omnium  facultatum  venditio,  ut  eas  in  eleemosynam  vertant, 
et  ipsi  eum  familia  eleemosynam  ab  aliis  Tel  petant  vel  repetant  Veruntamen 
spiritualis  prudentia  ex  emacibus,  etiamsi  non  copiosissimam  habeant  supellectilem, 
vendaoes  et  liberales  facit,  praesertim  tempore  postulante.  EccL  11,  2.  Jac.  5,  1. 
—  (ìalavxtay  crumenas)  Plurale.  Qui  mundano  more  vendit,  crumenam  implet: 
sed  haec  veterascit,  ut  ipsnm  coefum  naturale.  —  <hjaavQov  avixXsmiQV,  thesau- 
rum  non  defieientem)  Thesaurus,  crumenae  oppositus,  est  copia  rerum  ad  victum, 
quae  eelerrime  consnmuntur  aut  corrumpuntur.  —  iv)  nempe  in  coelis.  Pertinet 
hoc  ad  utrumque  comma  antecedens. 

t.  35.  ioTMCav,  sunto)  Antecedentia  et  consequentia  eorumque  connexio  ma- 
xime quadrat  in  ea  tempora,  quae  post  ascensionem  Christi  consecuta  sunt  de 
vendendo ,  conf.  Act.  4,  34.  Vult,  suos  esse  expeditos.  —  òayvsg,  lumbi)  Sio 
postea  Petrus,  1  ep.  e.  1,  13.  et  Paulus,  Eph.  6,  14. 

v.  36.  vuiig)  vosmet.  —  nqooòi%o\iivoigì  exspeetantibus)  eum  desiderio  et 
gaudio.  —  nòve)  quando  sit  reyersurus.  —  in  tòv  yaftav,  ex  nuptiis)  Ergo  ante 
Domini  adventum  nuptiae  sunt  in  coelo.   —   tv&itog,  statini)  primo  pulsu  audito. 

y.  37.  nttQtX&cìv  òiaxov^att)  Participium  ftao&xov,  in  re  conviviali  obvium. 
e*  17,  7.  Sir.  29,  33.  (26.:)  naQtl&e  xo'tfpijoov  Tùant£av.  Promissio,  de  mini- 
strando, honorificentissima  et  maxima  omnium.  Ita  Sponsus  amicos  excipit  so- 
lenni nuptiarum  die. 

t.  38.  òttnioa,  seeunda)  Non  memoratur  vigilia  prima:  quae  erat  ipsum  nu- 
ptialis  convivii  tempns.  —  *ofrn>  tertia)  Romani  in  quatuor,  Judaei  in  tres  vigi- 
lia» divisam  noctem  habebant:  et  Lucam  ad  Judaicam  divisionem  alludere  statuit 
BÙnomua. 

t.  39.  vivatfjem)  nostis.  •) 

t.  41.  vtfiàg,  nos)  apostolos,  discipulos.  —  «al,  etiam)  nobis  non  exclusis. 
t.  22.  —  jwfvroff,  omnes)  praesentes.   coni,  v.  1.  4. 15.  22.  54. 

t.  42.  x/g,  qms)  Ad  interrogationem  Petri  non  exserte  respondot  Dominus: 
sed  tamen  innuit,  se  parabolam  loqui  ad  discipulos  proprie  (nam  oeconomus  differt 
a  nunilia  ei  commissa:)  sermonemque  in  singulari  format,  ad  hos  singulos  eo  magia 
acuendos.  Deinde  v.  54.  s.  dicit  aliquid  ad  omnes,  popnlum  reprehendens,  qui 
nec  dum  agnito  adventu  Messiae  primo,  non  capiebat  doctrinam  de  secundo  ad- 
rentn.  —  nataci  fast,  constituet)  Futurum  tempus:  quia  fidelitas  dignum  facit 
•ervum,  qui  constituatur  super  familiam.  Novum  constituet  sequitur  v.  44.  Gra- 
do* a  familia  ad  opes  omnes. 


1)  caruTOtc,  vobis  ipsis]  Amplissima  usura.   Hebr.  10,  34.     V.  g. 

1)  dypriy6pr\ot'*  av ,  vigilanti]  Neque  id  praecipui  quidquam  fuisset.    Horae  ambiguità*  vi- 
gQks  et  costtnuaa  reddit  et  laudabile».     V,  g. 
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v.  45. 1)  hsQluv  xml  itivtiv,  edere  et  bibere)  Actas.  fttJNSmrirot,  teneteti 
indulgere,  habitus. 

t.  46.  iniaxmnfj  infidelibus)  Antitheton,  Jidelù,  v.  42.  Qui  cor  dimani  ha* 
bet,  dwidetur, 

r.  47.  ti  &iXrjfiti,  voluntatem)  qua  vigilantia  requirifar.  —  ai}  hoipóaag) 
Neutroni,  uti  o.  9,  52.  [Seguitar  fcoup**?,  respeetu  servi  ipsius:  mr»  itoipmaag 
alios  rcspìcfty  quos  parure  debuerat  servus.  V.  g.]  —  *oiUà$,  muli**)  so.  nltjyig, 
p  logos.     Eadem  ellipsis  2  Cor.  11,  24. 

v.  48.  iliyag)  non  modo  pauciores,  quam  is,  qui  scivit,  sed  paueas.  —  £ 
è4ó4hf  n&Xv,  cui  datum  est  muitum)  praesertim  si  ipse  ambierit  et  rapuerit.  — 
nafétevio)  tanquam  depasitum  u  eommiserunt,  quorum  erat  oommtttere.  Perso- 
nale elHptieam. 

y.  49.  nvQr  ignem)  optandum,  ardori*  SfrirituaHs.  e.  8,  16.  Matth.  10,  87. 
cum  conseq.  et  anteced.  Continuat  Dominus  sermonem  a  rebus  terreni*  ad  eoe- 
lestia  homines  vooantem:  et  sensim  revertitur  ad  ea,  quae  ante  interpeUatìonena 
dizerat  v.  13.  12.  —  fialÀiv)  de  coelo,  mittere.  —  Big  **ìv  W*t  **  terreni)  Igni» 
ille  non  est  nativus  terrae:  non  dicit,  in  terra,  xtà  v.  51.  —  xi  £&a>,  quid  veld) 
Praesens,  volo,  prò,  vellem,  cenvenit  rei  valde  optatae  et  eerto  futura*,  quid 
ultra  velimi  si  igni*  aceensus  jam  sii?  Aoeensionem  praeoessit  mota.  Aeoensus 
est  Ad  2. 

v.  50*  piurtapa  èì)  Sed  baptismaf  idque  eonsummatum,  debet  praegredi 
ignem,  ejusque  aoeensionem.  —  $%m  ftcamrirrjvai)  Coni  Mare.  10,  38.  — -  nmg 
Ovvigouoi,  quomodo  eoaretor)  Joh.  12,  27.  Matth.  26,  37.  Quo  pvopiur  passio, 
eo  major  affectus.  Formula  praecedens,  quid  volo,  votuntatem  ao  protabium  me* 
rum  indieat:  sed  *ò,  quomodo  eoaretor,  (coli.  PhiL  1,  23.  2  Cor.  5,  14.)  vohinta- 
tem  per  objecta  adveraa  eluctantem  inani!  —  vskiody,  eonsummatum  faerit)  Joh» 
19,  30. 

y.  51.  ovjt)  non  pacem  ejusmodi,  quae  heterogenea,  bona  et  nuda,  congre- 
gat.  —  ewfUOMffiòv,  divisionem)  Vim  dividendi  habet  gladius,  Hebr.  4,  12*  Et 
igni*,  de  quo  y.  49.  separat  heterogenea,  et  eongregat  homogenea. 

y.  52.  nb%t,  quinque)  pater,  mater,  filius,  filìa,  et  nurus.  Non  additar  gè* 
nex:  nam  hie  aliam  conati tuit  familiaw.  —  TQiig  hù  ovai,  tres  super  duobus)  Nu- 
meri ad  divisionem  aptiseimi. 

y.  54.  acri  tot?  o%lotg}  etiam  turbis)  Nam  superiora  dizerat  apostoli*»  y.  42.  not 
Imitatores  Christi  debent  Subire  divisionem  propter  nomen  ipsius:  — dtitaday  extra 
eausam  illam  coeleetem,  paci  studere.  Popolare  impedimentum  gratiae,  simulta* 
tea.  y.  58.  — ~  Jmò  óvapàh>t  ab  oeeasu)  Ad  oeeasum  Judaeis  evat  mare:  nude  plu- 
via, —  evd&Df ,  statim)  sine  dubhatione. 

v.  55.  vo'rov,  austrum)  e.  13,29.  Act.  27,  13.  —  xavómv)  navata*  kstedum 
dicitur  ipse  yentus  ab  oriente:  sed  xavamvog  prognostieon  hoc  loco  est  ventus 
auBter.  itaque  navaoov  dicit  aestum,  quem  dabat  Juàaeia  ventus  ex  regionihus  ad 
aequatorem  siti». 

y.  56.  mangerai,  hfpocritaé)  Mypoerita  dicitur,  quisqnis  partem  attt  speciem 
boni  afiBsetat,  majuaque  bonnm  negligit,  Dicitur  etiam  v.  gr.  viconfazqe:  «Wo*y, 
eanjeetor  sommerum:  sed  hoc  loco  Dominus  sine  dubio  untatura  verbum  hebrakmm 
adhibuit,  quo  innuitur  hypocrita  malignus.  nam  ea  tempestatum  signa  allegante, 
quae  quilibet  piebejus  etiam  sine  peritia  physioa  poterai;  cognoscere.  —  aijg  yi}s, 
terrae)  v.  54.  —  rov  oiqavov ,  eoek)  y.  55.  —  ftfttooV)  tempus  Messàae.  v.  49.  s» 
—  n<5g  ov,  quomodo  non)  Spirituali*  proèaOo  homini  multo  facttior  esse  debebat, 
quam  physica.  [Imo  vero  a  muttitudine  quae  hie  reqtu'rmmtur,  ea  vai  ii  detrattami 
hodie,  qui  amplissimo  loco  consultiti  sunt.    V.  g.] 

y.  57.  •)  gal  09?'  iccvtóv)  vostra  sponte,  etiam  sine  signis,  et  citra  considera - 


1)  b\,  vero]  Ingens  differentia  tum  actìonia  Uud  retributionis.     V.  g, 

2)  ài,  vero]  Quae  praecednnt,  fidem  spectant:  haec,  amorem.    Maximì,   quae  h.  L  prò- 
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twnent  hujus  temporis.  no  iq>'  iavxàv,  o.  21,  30.  eonf.  Matth.  16,  8.  noi  [Pel 
hoc  dieit  loentio  atp  iavt&v:  Priusquam  Judez  sententiam  pronunciet,  vobisque 
attuade  Tee  innotescst.  Saepe  quis  admonitus,  quid  justum  quidve  iniquum  sit, 
agnoscere  cogitar:  ai  spante  conficere,  satin*  est.  Nabat,  qua  ratione  Davidem 
exeipere  debuisset9  edectus  poste*  cognovit:  sed  prnts  negterit  considerare.  Y.  g.] 
—  xi  òixaiovy  idy  quod  verum  et  justum  est,  et  verse  paci  conducibile.  y.  58. 
eolL  t.  51.  et  y.  13.  de  Hte  fratrtusi.     diritti  regnum,  justitiae  regnum. 

▼.58.  yrnq,  cnrm)  Jìrp,  enhn,  saepe  ponitur,  ubi  propoeitionem  excipit  tra- 
otatio.  —  xmàytig.  abés)  quamvia  invitile.  —  «vrióixov,  adversarie)  actore,  cui 
debea  reddcre,  v.  59.  —  aogovra,  principem)  judicem.  —  aTttpUarg&ff»,  liberati) 
tranaactione,  et  conditione  quavis.  Compositio  amica  etiam  civiliter  suaderì  solet, 
Favorabilis  divisto,  —  ntnaoifrff  pertrakat)  Magna  potestà*  offenaae  parti*  quae 
intentami  vincuhim  ammae  cum  corpore  rumpit.  — •  xm  noaxxoot,  exactori)  exse- 
cotori.    Satana*  ipso  est  rem,  bob  exseeutor. 

e  a  p  u  t  xm. 

▼.  1-  T»  tuttodì,  tempore)  Opportune,  coli  e.  12,  57.  —  anceyyiXkovxsg,  an- 
nunciantes)  ut  re  recenti.  —  7tiXuxogr  PikUus)  Congruit  hoc  Filati  factum  cum  ini- 
micitiia  adverau»  Herodem.  e  23,  12.  Alterius  altera  fuit  causa.  —  ?*"!*>  miscuit) 
Euphemia. 

y.  2.  Somme)  Metonymia.  putatisnef  yos  esse  insontes,  et  fore  impune*?  Non 
tan,  quid  ah»,  rei  quare  acrìderit,  quam  quid  nebk  accidere  possit,  quid  nohia 
■gradoni  sit,  spettare  debeums.     [Mie  novellarmi  praecipuus  usus.    V.  g.] 

*)  y.  3.  5.  léja  vfùv,  dico  vobis)  Domimis  hoc  profert  ex  thesauris  scientiae 
dtyiaae.  —  nivxig,  omnes)  Galilaei  et  Hierosolymitae.  —  noavxme)  Hoc  signi- 
ficai, eaéem  moda:  opolwg,  simili  modo:  olóoj&im  plus  est.  et  respondit  eventus: 
nam  Jmdaei  poniti  anni  per  gentem,  ex  qua  orai  Pilatus:  et  eo  tempore,  paschali, 
quam  saerincia  vigebant:  et  ferro. 

v.  4.  ìj,  ani)  A  Gahlaeis,  instante  discessu  ex  Qalilaea,  transit  oratio  ad  Hie- 
rasoiymrtanoa:  colL  y.  33.:  a  caede  per  hoaaines  inflicta  ad  casum,  qui  fortuitua 
videti  posse!  — -  oi  èèna  %aì  oxicì,  decem  UH  et  otto)  Profcndum  judicium,  in 
mortibua  nnltornm  conjuncti».  —  6<p$dhai,  debitores)  Gonf.  v.  34.  —  naxoi- 
tovvxag  h  UoovaaXr^p)  Sic  LXX  in  Jerusalem,  urbe  ceteroqui  sancta. 

y.  5.  omaluofa,  peribìtis)  Factum,  in  obsidione  et  clade  urbis. 

▼.  &  avmjv,  Jitum)  arborem,  cui  per  se  sii  loci  est  in  vinea.  Liberrime 
Israólem  sumsit  Deus.  —  airov,  sua)  Yineam  habet  Pater,  eamque  colit  Chri- 
itus,  mrr  nay  colL  y.  8.  Domine:  vel,  yineam  habet  Chris  tua,  eamque  colunt 
nsnatri  efrna»  —  itHpvxtvfiivitv  >  plantatam)  studiose. 

y.  7.  rota,  tres)  Numerus  quodammodo  decretoriua.  Tertium  docendi  annum 
ineipiabat  Dominus,  ut  vera  docet  Harmonia  evangelistarum.  —  logopat,  vento) 
Sermo  concisus,  uti  cap.  15,  20.:  tot  annos  (servivi  et  adhue)  Servio  tibi.  —  faxo- 
^ov,  exseinde)  Magna  in  hoe  verbo  seyeritas:  magna  potestà©  Pinitoris*  —  x*l, 
etiam)  non  modo  sii  prodestr  sed  etiam  latìoem  avertit,  quem  e  terra  sueturae 
etani  yftetv  et  solca  interpellat,  et  spatium  oocupat. 

v.  8.  anonoothlg,  respondens)  prò  tenero  suo  affectu  in  arborem,  nipote  quam 
eolebat.  —  •?££ ,  sine)  fioo  aidae  est  argomento  a  facili,  noe  sumtuoso»  —  [Tan- 
tum vel  eosjuvat  intercessio  CAristi,  qui  per  se  dudum  periissettt.  Y.  g.]  —  xovxq 
xò  ffefc  Amie  annum)  annum  tertium,  quo  Jesus  eos  maxime  visitavit,  e.  19,  42.  44. 
redemtionemque  perfecit  et  apostolos  misit   Act  2.    [Sequitur  ex  hae  parabola, 


pommtar,  momenti  case  oportet,  qunm  ex  omni  quod  jnsturn  est,  hoc  unum  ad  popnlum  com- 
Bemoret  Jesos.     V.  g. 

1)  OTt ,  to  food]  A  tingalaribns  calamiUtìbus  mioos  tato  concluditnr  ad  singulasia  de- 
Beta.     V.g. 
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trio,  omnino  paschata  baptismum  inter  atque  resurreetionem  Ckristi  intercessine. 
Harm.  p.  403.]  —  xo'ftoia)  Greg.  Naz.  %6noia  ittQipaXtiv.   Sing.  xorcotov. 

v.  9.  *ófv,  et  si)  Apodosis  subauditur :  bene  est,  vel,  relinquam:  vel  faeiat 
fructum.  Tantundem.  —  iKxótyng,  exscindes)  Non  dicit  vinitor,  exscindam,  eoli. 
T.  7.  sed  rem  refert  ad  dominum:  desinit  tamen  prò  fica  deprecai!  —  (léXXov)  ixogf 
ve/i  tur  ti  m  annum.     Antitheton,  kunc  v.  8. 

y.  11.  yvvrjt  mulier)  Yidetur  haec  pia  fuisse  mulier;  quippe  coi  non  dictum 
hoc  loco,  Remi! tuntur  Ubi  peccata:  imo  dicitur  filia  Abraham*  > —  avyxvnxovoa, 
incurva)  Habitus  corporis,  ab  obtutu  coeli  avertene,  congruit  cum  miseria  habendi 
spiritum  infirmitatis. 

y.  12.  Iócù¥,  videns)  Yidetur  mulier  habuis&e  desiderium  et  nduoiam.  —  isso- 
Xikvoat,  liberata  es)  jamdum.    Praeterìtum.    Eadem  locutio,  y.  15.  16. 

y.  13.   avttpthalfy,   erecta  est)  Becta  statura,   nobilitati  hominis  congruens, 

—  Ido£o£f ,  glorificabat)  Anima  et  corpus,  post  opem,  est  Organon  kndis  divina© 
quasi  recens  paratum.  —  xo5  o%Xay  turbae)  oblique.  Jesum  petebat  [Mulieri 
enim  necopinntum  sine  dubio  sanationis  beneficiavi  futi.  V.  g.]  —  ¥£,  sex)  sat  multi. 

v.  15.  vrtoxQLxaì,  hypocritae)  Plurale,  ad  unum:  coli.  v.  17.  uti  e.  11,  46. 
coli.  y.  praeced.  Erat  in  archisynagogo  aliqua  erga  Jesum  reverentia;  neque  ex 
proprio,  sed  ex  communi  Judaeorum  errore  ei  obsttterat.  *  )  —  kvsit  solva)  Aptia- 
sima  similitudo.  conf.  solvi,  y.  16.  —  àitayaycìv,  abducens)  Verba  cumulantur, 
ad  opus  demonstrandum. 

y.  16.  foyatéoa  ctpQtxctfi,  filiam  AbraÀami)  non  modo  fì/iam  Adami.  Magna 
antithesis  ad  jumentum.  Omnibus  Abrahamidis  salutem  attulit  Chrktus  :  qui  ex- 
pertes  mansere,  ipsorum  culpa  erat  Conf.  de  Zacchaeo,  cap.  19,  9.  —  lòov  àéna 
xal  Sarei  ttr\)  annis  abhinc  decem  et  octo.  Nominati  vus.  Sic  LXX  secundum 
excmplar  Aid.  Jos.  1,  11.:  In  rotig  fiotti  ifieìg  èiapqcta&B.  Specimen  omni- 
scientiae  Jesu  ChriBti:  de  causa  moTbi,  et  de  duratione,  quae  nullo  documento 
externo  yidetur  prius  innotuisse  Domino.     MT  iòov  xsaaaqéasovta  hi\.   Beni  8,  4. 

—  ovx  tdn;  num  non  oportebat?)  Valet  argumentum  et  a  quotidiana  indigentia 
jumenti,  y.  15.  et  a  periculo  subito,  e.  14,  5.  Nec  lieet  exeipere:  hominem  vero, 
tot  annis  aegrotum,  aliquot  horas  posse  exspectare  ad  sabbati  finem.  nam  ne  in 
Jumento  quidem  extrema  est  necessitas,  cui  tamen  succurritur:  et  in  hominnm 
afflictione,  ubi  tempuB  est  auxilii,  vel  hora  magni  momenti  est,  ut  primum  aegro- 
tus  et  medicus  inter  se  occurrunt. 

y.  17.  narijaxvvovro  navtscùi  ttvxixziptvùi  avi»)  Es.  45,  16.  LXX,  ala%w- 
frrjaovrat  xerì  Ivxqatcriaovxat  nivxsg  oi  avrixilfisvoi  avrei.  —  n&g,  emme)  Huc  con- 
ferantur  veraus  sequentes.  —   fgurioiv,  gaudebat)  Nobile  gaudium  et  ingenuum. 

—  yivofiivoiQ,  quae  fiebant)  sermone  et  miraculis. 

y.  18.  rivi,  cui)  Conf.  e.  7,  31.  [Badem  similia,  de  grano  sinapia  et  fermento 
Salvator  anni  fere  intervallo  prius  apud  Maithaeum  (e.  13,  31.  33.),  ilemque  apud 
Marcum  (e.  4,  31.)  propostterat.  Harm.  p.  404.]  —  rj  (ktcdela,  regnum)  Ex  Ju- 
daeis  et  gentibus  multi  erant  ingrcssurr.   y.  17.  29, 

v.  19.  Krjnov,  hortum)  clausum.   conf.  abscondidit.  v.  21. 

a)v.  21.  ivijtQvtytv,  abscondidit)  ita  ut  fermenterai  videretur  absorptum.  — > 
aXsvqov)  'AXzvqov  aita  rota  ex  Matthaeo  huc  relata  videntur.  aXtvoov  habuisse 
Italam  versionem  antiquissimam ,  in  Apparatu  satis,  ut  arbitrar,  evktum  dedi: 
Ambrosiique  testimonium  exhibet  non  modo  commentarius  ad  h.  L  sed  etiam  Ser- 
mo V  constanter. 

y.  22.  zig,  in)  Iter  eo  erat  comparatum,  valde  memorabile,  y.  33.  e.  17,  11. 
18,31.  19,  11.28. 

y.  23.  ti  òXiyoi,  num  pauci)  Yidetur  homo  putasse,  extra  Judaismum  nullam 
fore  salutem. 


1)  Allamen  singularem  numerum  h.  I,  poti  margintm  Ed.  8.,  praeferi  Vers.  gertn.    E.  B. 

2)  xal  iqugijoe,  ti  crevit]  Ezemplam  rei  habes  v.  18. 17.     V.  g. 
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v.  24.  iymv%sc&E,  ceriate)  Quaestio  theoretica,  initio  vertitur  ad  praxinr 
ceriate,  per  fìdem,  cum  precibus,  sanctimonia,  patientia.  Sequito  tamen  etiam 
responsio  ad  rem.  v.  28.  ss.  [Multi  quidem  sunt,  qui  satvantur,  v.  28.  29.  sed  fa- 
ies  potissimum,  quo*  haud  existimasses  salvatum  iri.  v.  29.  30.  V.  g.]  —  nokXoì) 
muftì,  Israè'litae  quoque.  Kom.  9,  31.  Antitheton  ad  paucos.  —  ovx  faxvaovaiv, 
non  valebunt)  bS">  LXX ,  la%v<ùt  absolute.  Agon  robore  constat,  ad  Deum  prae- 
sertìxn.  Non  valebunt:  quia  videlicet  praeter  propter  portam  quaerunt,  et  tandem 
portam  probe  clausam  perfringere  non  poterunt  yìres  ad  victoriam  nec  quaerunt 
serio  nec  adhibent  v.  27.  fin. 

y.  25.  uqt  ovy  ex  quo)  Hoc  ex  abrupto  subjunctum  habet  vim  magnani.  Apo- 
dosìs  est  in  toxz  tutte:  neque  impedit  indicatìvus  tosi,  dicet.  coli.  Marc.  3,  27.  noi 

—  ly*Q&{j,  svrrexerit)  a  coena,  ut  claudat  ostium.  Non  enim  sermo  est  de  ad- 
Tenta:  nam  in  adventu  non  Dominvs  serrò,  sed  servi  aperiunt  Domino,  e.  12,  36. 

—  anoxltlarfi  c/auserit,  alienis.  Nunc,  nunc  certandi  tempus  est  —  tt)v  &vQctv> 
ostium)  ftuae  foris  stantibus  porta  esse  videtur,  ostium  est  iis,  qui  sunt  intus,  ut 
in  domo,  —  «al  apljiptfe,  et  inceperitis)  Hoc  quoque  pendet  ab  ex  quo.  nam  in 
apodosi  tÒ  quaerent  tractatur  v.  26.  et  rò  non  valebunt  tractatur  v.  27.  Tales  antea 
non  putaranl  O  quam  novus  exit  miseriae  sensus,  et  &erus,  et  diuturnus.  Ut 
facultas  praeteriit,  homo  velie  incipit  Num.  14,  40.  —  xoovetv  tì}v  Ovqov,  pul» 
sere  ostium)  non  modo  angnstum,  v.  24  sed  jam  clausum.  —  nó&sv}  unde)  Ratio, 
sub. qua  non  noscuntur.     Ut  operarli  iniquitatis,  cogniti  sunt 

v.  26.  vote  aij&a&e,  tune  incipietis)  antea  aliis  nixi  praetextibus.  [Qui  intima 
Ckristi  eommunione  sibi  oblato,  alienati  ab  Eo  prius  manserunt,  Aos,  quum  fami- 
liare* fuis&e  vclient ,  ablegabit  Ipse.  V.  g.]  —  Myuv,  dicere)  hoedicentes:  cur 
non  noriB  nos?  [Quotidianam  conversa tionem  nostram  inspexisti:  in  medio  Te  nostro 
kabuimus.  V.  g.]  Hoc  proprie  convenit  in  eoe,  qui  tum  erant  —  èvciittóv  oov 
h  ràlq  nlardaig  rjfHÒv,  coram  te:  in  plateis  nostris)  Itaque  non  modo  coram 
Christo  debemus  edere  et  bibere;  sed  Christi  esse  participes:  nec  plateas  modo, 
sed  corda  doctrinae  salutari  patefacere. 

v.  27.  liy<o  vfuv,  dico  vobis)  Iterantur  eadem  verba;  stat  sententia:  sed  ite- 
rantur  cum  emphasL  —    aòtxiag,  injustitiae)  Ergo  justi  intrabunt   Matth.  5,  20. 

v.  28.  Ixei,  ibi)  ibi,  quo  abire  jussi  eritis.  [Terrorem  istumfae  mature  co«- 
sideres,  ne  quando  reapse  cogaris  experiri.  V.  g.]  —  oiptiaire)  videbitis,  non  gu- 
stabitis.  Miserum  spectaculum.  e.  16,  23.  Impii  contra,  spectaculum  sanctis  ve- 
stivmn.  Jes.  66,  23.  24.  —  a/Soowp ,  Abrahamam)  Patriarchae  et  omnes  prophe- 
tae  Christam  spectarunt:  quorum  fìdem  qui  non  sequuntur,  non  simul  accumbent 

—  xavtag,  omnes)  Omnes  prophetae  fuere  sancti.  De  his  gloriabantur  Judaei, 
quos  eorum  patres  reprobarant  Mitigatur  hìc  et  versu  29.  terror  paucitatis.  v.  23. 

—  fiatitela,  regno)  v.  29.  —  ixpakkofitvovg ,  qui  ejiciamini)  Praesens.  statini 
incipiet  netus. 

v.  29.  ?i%ovGivy  venient)  Hic  non  additar,  multi,  [ut  v.  24.  et  Matth.  8,  11. 
SeuerioT  est  responsio  ad  quaestionem  abusui  facile  obnoxiam.  V.  g.]  —  ino  ava- 
rolmv  xaì  òWfxùv  xal  fio$$à  xal  vórov,  ab  oriente  et  occasu  et  aquilone  et  austro) 
Hoc  fere  ordine  ad  fìdem  conversi  sunt  populi.  Inprimis  in  meridie  adhuc  prae- 
dicabitur  evangelium. 

v.  30.  iòov  zictv  —  xal  star  ecce  sunt:  et  sunt)  Praesens  cum  emphasi,  in 
mntitheto  ad  futurum.  v.  29.  24.  —  tlaìv  ìo%axot ,  sunt  ultimi)  Hoc  referto  ad 
r.  28.  s.  Àbsentia  articuli  totum  sermonem  facit  indefinitum,  denotatque  quorun- 
dam ,  non  omnium ,  primorum  novissimorumque  commutationem ,  non  promiscuam 
utrorumque  rationem.  nam  venientes  a  quatuor  plagis  mundi  accumbent  cum  pa- 
tribus  et  prophetis,  non  hi  cum  illis.  Matth.  8,  11.  —  tìoì  noàtoi,  sunt  primi) 
Hoc  referto  ad  v.  24.  ss. 

v.  31.  rJQ(ó$7jst  Herodes)  Pharisaei,  hoc  dicentes ,  non  sunt  piane  mentiti; 
etenim  Herodes  vulpes  appellari  meruit,  eumque  a  multis  ita  appellatum  suspica- 
tur  Simonius.    Optabat  autem  Herodes,  ut  hic  thaumaturgus,  quem  suspicabatur 
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esse  Johannem,  quam  longissime  removeretur:  [quare  saepius  Eum  de  loco  in  iocum 
agitabat.  Matth.  4,  12.  14,  1.  colL  13.  Harm.  p.  407.]  idemque  plaoebat  Phari- 
aaeis.  hinc  utrìque  contra  Jesum  conspirarunt.  Rursum  non  serio  voluisse  Hero- 
des  videtur  occidere  Jesum;  nam  si  Johanne  occiso,  e.  9,  7.  s.  timuit,  non  potuis- 
set  non  gravius,  occiso  Jesu,  timere:  sed  conatus  est  Jesum  tentare  ac  submovere 
per  obtentum  juris  sui  territorialis  (conf.  Amos  7,  12.)  deriratasque  inde  minas, 
quas  Pharisaei,  de  suo  fortasse  exaggeratas,  non  Herodis,  sed  suis  ipsorum  ver- 
bis,  quasi  per  amicam  admonitionem  renunciarnnt  Utrisque  ergo  Jesus,  nulla  re 
territus,  respondet  ex  ventate.  Herodem  vufpem  appellat,  accurato  characterismo, 
ob  calliditatem  et  timiditatem  hypocriticam,  coli  e.  9,  7.  simulatas  minas  jactan- 
tem,  negans  se  per  eas  a  miraculis  edendis  deterreri:  internunoiis  vero  et  toti  Je- 
rusalem animum  ingratum  et  sanguinolentum  exprobrat  v.  33.  s.  Herodes  erat 
vulpes,  minor  persecutor,  comparatus  ad  magnam  persecutricem  Hierosolymam.  — 
&éku  as  àito%xsìv<u,  vult  te  occidere)  irritatus  fortasse  Pilati  facto,  v.  1. 

v.  32.  ttnaxt,  dicite)  si  audetis.  —  èx§akk<o  *tJL,  ejicio  etc.)  Non  addit,  prue- 
dico  evangelium.  hoc  enim  minus  capiebat  Herodes.  Ex  boni  tate  actìonum  Jesu 
patet  malitia  insidiarum  Herodis.1)  —  imxeXó,  confido)  urgeo,  quia  tempus 
breve  est  Cum  majestate  loquitur  adversum  hostes:  cum  humilitate,  ad  amicoa 
Matth.  11,  5.  12,  27.  —  orifiSQov  %a\  avoiov)  Sic  LXX,  atfuBQOv  %a\  avoiov.  Job. 
22,  18.  coli.  v.  28.  Proverbii  instar  de  futuro;  ut  saepe  de  praeterito,  %dig  %a\ 
xqlxr\v  rjfiiQav.  Si  per  Herodem  stetisset,  ne  dies  quidem  relictus  esset  Domino. 
—  xeXuovuai)  Jtnem  nanciscor.  conf.  Hebr.  11,  40.  Tertio  die  Galilaea  [Herodis 
territorio]  exiit,  Hierosolymam  tendens,  ibi  moriturus:  v.  38.  fin.  et  ab  hoc  tem- 
pore consummationem  sibi  repraesentavii  [ncque  in  Galilaeam  postane  ante  resur- 
rectionem  rediil.    Harm.  p.  407.] 

v.  33.  tì\  ixofiivri,  sequenti)  Hoc  latius  quiddam  sonat,  quam  tjjf  Tolty,  ter- 
tio die ,  quod  huic  includitur.  Non  duorum  duntaxat  dierum  iter  erat  in  urbem 
Jerusalem.  v.  22.  e.  17,  11.  Unde  tertius  dies  non  solum  consummationis,  xlt/v 
sed  etia?nf  ante  hanc,  profectionis  ulterioris  erat  [Sirecta  viaf  inquit,  ad  locum 
tenderem ,  ubi  interfieiendus  sum ,  tridui  eerte  itinere  opus  esset.  Harm  1.  e]  — 
noQtvso&ou,  proficisci)  Dixerant:  proficiscere,  v.  31.  Respondet  Hoc  ipsum 
quod  tam  subito  indici  tis,  non  est  unius  diei.  —  ovk  Mix$xai,  non  usti  venit) 
Phrasis  haec  admittit  exceptionem,  v.  gr.  Johannis  Baptistae.  —  ànoXiad-ai,  in- 
terire)  judicio  publico. 

v.  34.  UoovcaXìju,  Jerusalem)  Non  sine  causa  ad  hanc  urbem  sermo  vertitur. 
Pharisaei  necessitudinem  cum  ea  habebant:  v.  31.  et  Herodes  ibidem  erat  insecta- 
turus  Jesum.  —  noaaxig,  quoties)  v.  7.  Ter  post  baptismum  eo  venerat  [Joh. 
2,  23.  5,  l.  7,  10.   Harm.  1.  e]  —  vooWv,  pullitiem)  Nomen  collectivum. 

v.  35.  lòov  àtpUxat  vpXv  6  olxog  vumv)  "Epqftog  addidere  multi  ex  Matthaeo. 
Apud  Lucam  in  Galilaea  haec  dixit  Salvator:  neque  se  deinceps  Hierosolymis  vi- 
dendum  praebuit,  donec  post  Lazarum  resuscitatum  in  ingressu  Ipsius  regali  di- 
xerunt,  Benedictus  qui  venit,  in  nomine  Domini.  Igitur  ab  hoc  sermone  ac  prae- 
ludio  usque  ad  ingressum  illuni  reliquit  iilis  domum  ipsorum  *) ,  sed  tamen  nondum 

1)  Post  cibationem  5000  virorum ,  e.  9.  rarus  est  Lucas  in  commemomndis  miraculis  in 
Galilaea  per  Dominum  patratis:  in  genere  tamen  h.  1.  notat,  quod  in  itinere  passiooem  susti- 
neudam  constitutus  haec  eflatus  sit;  quorum  tria  ezempla  refert  e.  11,  14.  13,  11.  s.  14,  2.  s. 
Harm.  p.  406. 

2)  Eandem  h.  I.  domum  intuii ,  de  qua  Matth.  23,  38.,  diverso  licei  tempore ,  sermo  est,  con- 
fldenter  supporto.  Atqui  templum  notori  l.  e,  patet  ex  Matth.  24,  1.  ubi  statim  sub  effatum  islud 
gravissimum  de  tempio  abiisse  dicitur  Salvator.  Quid  igitur,  si  in  ipso  tempio  haec  elocutus  est, 
demonstrativo  outoc  opus  habuerit  ad  aedem  isiàm  indigitandam?  Sane  artieulus  ò  tali  in  costi 
plus  quam  sufficiens  erat.  Largissimt  praelerea  contessermi ,  Judaeos  nunquam  auam,  sed  Domini 
domum  constanler  appellasse  templum  (quanquam  contrarium  docet  8.  R.  D.  S.  F.  Lorena  Din.  de 
Induratone  Israelis  ante  finem  dierum  finienda,  Argent.  1771.  p.  50.).  Atqui  vero,  qui  aicrJXatov 
X^OTcàv  (e.  19,  46.)  vocare  templum  non  dubitami,  Eumne  miremur  per  indignationem  do- 
mum Judaeorum  h.  I.  dicere  potuisse  ?  Nunquam  populus  judaicus  Mosis  populum ,  quod  sciam, 
se  dixit:  at  Domino»,  populo  iratus,  ad  Mosen:  tuua  inquit,  popmlus  perdidit,  Ex.  32,  7.   Conf. 
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desertum.  At  apud  Matthaeum,  post  ingressum  regalem,  ultimo  e  tempio  egre- 
diens,  desertam  domimi  solenniter  declaravit  [Similem  inter  Lucae  et  Mattkaei 
veròa  differeniiam  observare  licuit  Luc.  11,  49.  noi.  Harm.  p.  407.]  —  XiycD  di 
vfuv,  dico  autem  vobis)  Severe  loquitur;  et  tamen  clementer,  ut  modo  notavimus: 
quin  etiam  Matth.  23,  39.  ipirjv  amem  abest,  quo  apud  Lucam  inserto  nonnulli  se- 
veritatem  intenderunt.  Particula  oh  autem  opponìt  invicem  solitudinem  domus  re- 
lictae  praesentem  et  acciamationem  proxime  futuram. 

C  A  P  U  T   XIV. 

t-  1.  *Ev  xS  il&rìv,  cum  venèrei)  invitatus.  v.  12.  —  &Q%óvxmv>  principum) 
Phariaaei  habuere  suos  principe*,  eosque  plures,  eximiae  auctoritatis:  quam  tamen 
Jesus  non  est  yeritus.   v.  12.  init. 

,)v.  2.  vÒQcomxóg,  bydropicus)  ea  ipsa  de  re  huc  ductus. 

v.  3.  ànoxQtàùg,  respondens)  cogitationi  adversariorum.  —  vofttxovg,  legis- 
perito*) qui  tamen  legem  de  sabbato  non  recto  intelligebant 

v.  4.  locato,  sanami)  Homine  hydropico  abutebantur  adversarii:  sed  tamen 
Jesus  ei  bene  fecit 

t.  5.  avaaniati ,  extrabet)  cum  labore. 

v.  7.  Ttcfoa/JoAtjv,  parabola™)  sumtam  a  moribus  externis,  spectantem  interna. 
—  htéirnv,  attendens)  Attentio  in  conversatione,  res  saluberrima. 

v.  8.  tlg  yàfiovg,  in  nnptias)  Non  erant  tum  nuptiae.  itaque  parabolae  hoo 
inseritur  drilitatis  causa.  —  pi),  non)  Conf.  Prov.  25,  6.  Suam  quisque,  non 
aliornm  omnium,  vocationem  novit  —  elg  xrjv  izomxoxXititav)  in  primam  sedem. 
buie  n'ugni  ari  numero  respondet  io  honoratior,  et  xò  ultimimi  locum.  Superbus 
non  modo  nonnullis,  sed  omnibus  se  anteponit.  Ps.  10,  4.  —  ivxtpóxtoog)  Hoc  in 
parabola  notat  honoratiorem  apud  homines:  (LXX,  Num.  22,  15.)  in  scopo,  pre- 
tiosiorem  coram  Deo,  quamlibet  interdum  serius  venientem.  pretiosiores  autem 
omnes  alios  se  ipso  dncit  humilis.    coni  Sir.  10,  7  — 11,  6.  in  graeco. 

t.  9.  £Uh»v,  veniens)  Conf.  Matth.  22,  11.  —  %a\  avxàv,  et  illuni)  Dignitas, 
et  dignitatis  gradua,  ex  vocatione.  hoc  non  iteratur  v.  10.  nam  b.  1.  est  motivum 
modesliae.  —  loti)  Indicativus,  ufi  mox  v.  12.  not.  —  dog,  da).  Non  additur, 
amìce,  uti  v.  10.  additur:  amice.  —  o^ìj?,  incipies)  Ultimum  esse,  ignominiosum 
non  est  nisi  altiora  affectanti.  —  ttlayrivng^  pudore)  Antitheton:  gloria,  v.  10. 
Apposite.  —  lo%axov)  non  modo  inferiorem,  sed  ultimum.  Qui  semel  cedere  ju- 
betur,  longe  removetur. 

y.  10.  tcoqw&ù$,  profectus)  alacriter,  ex  animo.  —  *)  nooaavaprifo)  ascende 
ad  alios  honestos.  Prov.  25,  7.:  noeìaaov  yio  coi  vi  ffftrjvai  «votava* ,  ij  ranu- 
vacai  ai  h  noocciitiù  dvvaaxov. 

v.  11.  nag,  omnis)  Gravis  vocula.  \À adorna  saepius  repetitum,  idque  ponde- 
rosi sstmam.    e.  18,  14.   Matth.  23,  12.   V.  g.] 

t.  12.  s)  aoiorov  ij  èelnvov,  prandium  aut  coenam)  Saepius  coenae  simplex 
fieri  solet  mentio.  itaque  hoo  tempore  fuerit  prandium.  v.  1.  25.  —  urj  (pcivH  xovg 
tpUovg,  noli  vocare  amicos)  id  est,  non  dico,  ut  invites  amico*  etc.  Jesus  invita- 
tiones  ex  necessitudine  naturali  et  civili  quasi  suo  loco  relinquit:  ipse  meliores 
praecipit  bnmanitatis  officia  non  piane  tollit  —  TcXovalovg,  divites)  Epitheton 
amicorum,   fratrum,  propinquorum,   qui  saepe  negliguntur ,  egeni;   maxime  v ero 

amato»  Jer.  7,  4.  8.;  ubi  nomenclatura,  templum  Domini,  mendacii  arguilur:  Hos.  1,  9.  ntt?  »b, 
non  —  popalna  mena:  Rom.  2,  28.,  non  —  Judaeus,  coli.  Apoc.  8,  9.  etc.  Hate  responsioni* 
loco  ad  cri.  D.  Ernest!  Bibl.  Theol.  Tom.  X.  p.  184.  ss.    E.  B. 

1)  ifocw  itttpamqpou'|Mvot  erotàv ,  callide  observabant  Eum]  Dolosi»  et  pravis  cogitationibus 
▼ehementer  -violato  sabbatum  spirituale.     V.  g. 

2)  tóv  toxoTov,  ultimum]  Qui  vel  uni  seipsum  anteponit,  is  Seri  potest  ut  cogatur  cedere. 
Jwrmt  igitur  infimum  sane  locum  occupare.  Nulla  facile  injuria  damai  minus  tibi  intalerit,  quam 
haec,  siquidem  necopinatus  e*  teipsum  afieceris.     V.  g. 

3)  tc5  x£xXy)xoti  ,  qui  incaverai]  Non  pessima©  notae  hic  Pharisaeus  foit,  v.  14.     V.  g. 

16* 
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vicinorum:  quibus  opponuntur  totidem  genera  alia.  v.  13.  —  fi^otf  —  ivrtmó- 
óopct,  ne  —  retributia)  Hic  metus  mando  ignotas  est,  uti  metus  divitìarum.  Frov. 
30,  8.  Fundamcntum  verae  liberalitatis  et  avtaoxtiag.  Quis  velit  omnia  sibi  in 
hac  vita  pensali?  [Neque  tamen  desunt,  qui  ce/errime,  largissime  atque  cumula- 
tissime  rependi  sibi  ni/al  non  desiderante  quin  et  praerogatioas  atque  opportunità tes 
haud  promeritas,  multos  aiios  opprimendo,  tanta  contea tione  venaatur,  ae  si  nniia 
resurrectio  iti  star  et  vei  remuneratio  »  imo  vero  ac  si  nihil  piane  detrahendum  sit  iis9 
qui  eff renata  praesentittm  anhelatione  futtirorum  /idem  abnegante  Quanti  quaeso  Con- 
stant praesentia  haud  paucis  ced enfia  in  rapinami  Beatas9  quem  exspectare  non 
pigeL  Noli  aegre /erre  f  siquando  ucciderti,  ut  aliqua  re  in  mundo  excidas.  At 
cave  iniquius  de  aliis  judices,  qui  bus  post  pò  ni  te  nolens  vo/ens  persentiscis.  V.g.]  — 
xori  yivi]cixai)  De  hac  constructione,  pt/itort  scoi  aixoi  at  àvxtxaXéocàCi,  xaì  ytvi'i- 
cerai  coi  avianóòopct ,  cui  gemella  extat  versu  9.  judicium  ferri  poterit  ex  annot. 
ad  Marc.  3,  27.     £a  non  observata,  multi  fecero  yivrjvai. 

v.  13.  Kttkti)  voca,  simpliciter;  non,  qytovtu  v.  12.  tpcovttv  clarius  et  solen- 
nius  quiddam  sonat.  —  nxa>xovg9  pauperes)  Talea  vocat  Deus  ipse.  v.  21. 

v.  14.  fio,  enim)  Nil  manet  sine  retributìone.  —  col,  tibi)  amico  Salvato- 
ris.  —  àvaataou,  resurrectione)  Ante  resurrectionem  non  est  piena  retributio, 
sed  potius,  in  vita,  facultas  ad  sementem  ulteriorem;  et  a  morte,  quies.  Ap.  14,  13. 

—  T(àv  dixaiav,  justorum)  Act  24,  15.     [Matth.  25,  46.   Joh.  5,  29.] 

v.  15.  àxovcag,  audiens)  coque  tactus.  [Faci/e  tamen  suspicere,  mondani 
al/quid  cogitai ionibus  ejus  de  regno  DEI  subrepsisse.  V.  g.]  —  fiaxcrptog,  beatus) 
v.  14.  Saepe  hoc  epitheton  raritatem  connotat  conf.  v.  24.  Non  sufficit,  beatos 
dicere  pios;  sed  quisque  prò  sua  parte  niti  debet.   conf.  v.  seqq.  item  e.  13,  23.  a. 

—  (paytv ai)  edet.  —  Sqzov)  Multi,  aoicxov  sed  ccrtior  lectio  Sovov,  praesertim 
accedente  verbo  q>iyzxait  coli.  v.  1.  Tamen  tum  videtur  fuisse  prandium.  v.  12.  not. 
Eo  majori  attentione  dignum  est,  quod  in  parabola  coena,  non  prandium,  propo- 
niti, v.  16. 

t.  16.  ptya,  magnam)  et  lautam  et  muitis  satiandis  idoneam.  Oratiae  regnum, 
quatcnus  per  id  intratur  in  regnum  gloriae.  —  iy.aXtce ,  vacava)  Nexus  duorum 
sermonum  convioiatium ,  ad  beatitudinem  duccntium:  Foca  pauperes  ad  te;  Dei 
vocationem  SG/jnere. 

y.17.  tlntìv,  dicere)  Observanda  gradatio:  dicere ,  vocatis:  introduc,  pau- 
peres; v.  21.  coge9  eos  qui  sunt  in  viis:  v.  23.  Progredito  vocatio  ad  remotio- 
res,  vi  semper  majorc  pensans  moram.  [Vocati  sunt  ex  Israèle.  V.  g.]  —  i}òr\) 
jam  nunc.     Dcmonstratur  pracscns  tempus  Novi  Testamenti. 

v.  18.  ì]?|avro,  i ne  epe r  uni)  Antea  prao  se  tulerant,  se  cxBpectare.  —  ano 
pia?)  'EkXinég-  ino  pteig  se.  yvcSfArjgt  uno  animo  vel  uno  consenta,  sive  Aito  fxiàg 
naQaixi}Ct(og ,  i.  e.  par/ter  coeperunt  recusare.  Sic  fero  iL  /?.  eiye  not  icyt  piav 
povkivcofAtv ,  nimirum  ^ovh)v9  si  quando  una  sit  sententia  consiln  nostri,  et  alibi, 
ov%  otffy,  xxaiilvotaiv  in  ctvdgaciv  evztzàac&ai,  scilicet  tvxVt  non  est  pia  gloria- 
no, gloriari  in  mortuos.  Et  Psalmo  26.,  fxiav  yxtiCafifjv  naoà  rov  xvoiov ,  scili- 
cet aìxTjciv.  et  Psalmo  57.,  tv&siag  xoiveze  vtot  xàv  nvèqainmv9  nimirum  %qiaztg. 
Camerarius.  —  *)  àyoòv,  agrum)  Hoc  versu  innuitur  agcrf  versu  sequente  nego- 
tiatio.  coli.  Matth.  22,  5.  Utrumquc  verbum  cmi  dicit  cupiditatem,  ut  esse  solet 
recenti  re.  Homini  mundano,  ubi  vocationem  divinam  sentit,  omnia  vana  sunt 
nova  et  dukia.  —  '*)  i%m  €tvayìir\v9  habeo  necesse)  Saepo  concurrunt  tempora  gra- 
tiac  accortissima  et  mundana  negotia  urgentissima,  Hic  praetexit  nctam  necessi- 
tatemi alter  mcram  aliarum  rerum  lubentiam,  projiciscor,  v.  19.  tertius,  perver- 


1)  -apa'.TtCabau  excusnrr]  Agrnm  emere  etc.  res  in  se  non  malae:  at  malum  est,  impe- 
dir! eis,  et  necessitatem  in  terrenis  cum  impossibilitate  in  spiritnalibns  praetezere.  K.  p.  — 
aùtep,  fi]  qui  instraxerat  conviviam.    V.  g. 

2)  Tjyopaaa,  emi]  Abnegandi  mundi  causam,  spirituali  senso,  aìiam  agri  emtionem  (Matth. 
13,  44.),  aliam  arationem  (Lue.  9,  62.),  aliam  denique  desponsationem  (2  Cor.  11,  2.)  obten- 
dere  jnvat     V.  g. 
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impossibilitatem ,  non  possum,  v.  20.  Hic  ergo  negat,  so  posse:  duo  illi  ne- 
gante se  velie  9  sed  civilera  adhibent  paraphrasin.  His  omnibus  mederi  poterai 
sanctum  illud  odium,  v.  26.  Nec  tamen  tara  in  nffectu  sita  est  varie tas  repulsae, 
quam  in  objecto,  agri,  boum,  uxorie,  coli.  Matth.  1.  e.  —  igearti,  rogo)  Indignis- 
sinia  et  miserrima  rogatio,  qua  recusatur  regnum  Dei. 

y.  19.  ijyÓQaoa,  emi)  1  Cor.  7,  30.  —  nivxt,  quinque)  Emtio  non  minima. 

y.  20.  yvvaìxce,  uxorem)  v.  26.  Conf.  1  Cor.  1.  e.  v.  29.  —  ov  dvvctpcu,  non 
possum)  Hic  excusator,  quo  speciosiorem  et  honestiorem  videtur  habere  causam, 
eo  est  ceteris  importunior. 

y.  21.  ànrjyynke,  r enuncia  vi t)  Ministrorum  est,  auditorum  obedientiam  et  in- 
obedientiam,  per  preces,  referre  ad  Dominum.  —  ÒQyia&eìg,  iratus)  Ergo  piane 
ex  animo  vocaverat.  —  l&k&e,  exi)  Sic  v.  23.  —  vaiimg,  cito)  Quia  parata  jam 
et  quasi  adhuc  calida  sunt  omnia  :  quorum  praestantia  per  alios  convivas  contra 
contemtum  vindicetur.  —  nXarslag,  pla/eas)  majores.  —  fvfiag,  vieos)  minores. 

—  »)rovff  nrmxovg,  pauperes)  Focati  erant,  qui  inter  Judaeos  habebantur  optimi, 
y.  1.3.:  pauperes  in  pluteis,  publicani  et  peccatores,  e.  15,  1.  Matth.  21,  31.  — 
Ttrcojovg,  pauperes)  quos  alias  nemo  facile  invitai  —  àvctrtjjgovg ,  mutitos)  ques 
nulla  muiier  sumat,  v.  20.  —  %n\ovg,  claudos)  qui  non  possunt  prqficisci,  v.  19. 

—  xv<plovg,  coecos)  qui  non  possunt  videre,  v.  18. 

v.  22.  yiyovtv,  factum  est)  Conf.  Ez.  9,  11. 

y.  23.  tpQctyftoig,  sepes)  mendicorum  parietes.  —  2)  avuyxctaov  tlatXfclv,  co- 
ge  ingredi)  Non  est  omnimoda  coactio;  nam  qui  piane  trahitur  aut  rapitur,  non 
ingrtditur.  conf.  coegif,  Matth.  14,  22.  2  Cor.  12,  11.  Gal.  2,  14.  nrtrpcr/SicrJfdfriYi, 
Lue.  24,  29.  Act  16,  15.  A  li  ter  compulit  Saulus  prò  Judaismo  insanicns,  alitcr 
Paulus  servus  Jesu  Christi.  [Quo  serior  est  vocatio,  eo  fortius  urget.  v.  23.  Di- 
cere, ducere,  cogere  sunt  in  grada t ione.  V.  g.]  —  yenio&rj,  impleatur)  Nec  na- 
tura ncc  gratia  patitur  vacuum.  Multitudo  bcatorum  :  extremis  mundi  temporibus 
maximara  plenitudinis  suae  partem  nanciscens.  [Congruit  praedicta  Christi  satu- 
rano.   Esaj.  53,  11.    V.  g.] 

y.  24.  yàg,  enim)  Refertur  ad  exi.  Quosvis  jam  potius  quaerit  Dominus. 
[Sec  jam  ullus  confemforiùtts  heus  vacui.  V.  g.]  —  vpcv,  vobis)  Pluralo  pertintt 
ad  introductos  pauperes  etc.  —  twv  ctvòotHv,  virorwu)  hominum  amplorum.  — 
ixslycov,  illorujn)  Pronomen  removendi  vim  habet  Hic  quoque  valet  vulgare  illud, 
Absens  carens.  —  yt  vatxcn ,  gusta  bit)  nedum  perfruatur.  Judaci  contumaces  ex- 
ciderunt  etiam  regno  gratiae  cjusque  gustu. 

v.  26.  3)ov  lutati  xòv  narion  ctvxov,  non  oiit  patrem  suum)  pafrem9  etc.  se- 
cundum  eam  partem,  secundum  quam  se  ipsum  odisso  debet,  a  Christo  aversam. 
Convenit  hic  textus  in  illud  maxime  tempus,  quo  pauci  vere  sequebantur  Christum; 
multi  oderant,  odio  digni.  Hoc  odium  non  solum  comparate  et  conditionatc  debet 
accipi;  sed  etiam  absolute.  nam  quisquis  maturam  cognitionem,  gustum,  appcti- 
tum  Dei  et  honorum  coelestium  (v.  16.)  a  Christo  duxit;  is  habet  gcnerosum  idem* 
que  tamen  ab  omni  acerbitate  remotum  sui  et  omnis  crcaturae  vanitati  subjectao 
fastidium  atque  odium.  Joh.  12,  25.  —  ctòtktpovg,  fratres)  conf.  v.  12.  —  In  ài, 
adhuc  vero)  Homini  carissimum,  ipso.  Sacpe  qui  infcriorem  sancti  odii  gradum 
visus  erat  assequi,  in  altiorc  deficit  —  ti}v  ictviov  tyv'iì)v,  anìmam  suam)  se 
ipsum.  —  pafrqn/c  rivai,  discipulus  esse)  rivai  ftafrtfrr}?,  esse  discipulus,  v.  seq. 
TJtroque  loco  accentua  in  pronunciando  cadit  super  verbum  prius. 

v.  27.  k«1)  et  tamen  (non,  et  non)  venite  ambulatque  post  me,  utvos,  quasi 
vellet  esse  discipulus  meus.   conf.  Matth.  16,  24.  not. 


1)  tt£  rota*;,  urlìi*]  Hac  eas  gentes  innul  existimes,   inter  quas  Jadaei  dispersi  erant. 
F.  y.     [Conf.  lumen  no/,  seq.     E.  B.] 

2)  tlz  t£?  o&ov? ,  in  vian]  Menu  hic  paganistnus  innuitur.     V.  g. 

3)  et  Tic  si  qui*]  Ubi  maxima  hominum  multitudo  confluxit,  ibi  eximifc  quandoque  sermo- 
ais  acnreriftate  usus  est  Jesus.     V.  y. 
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y.  28.  nvoyov)  arcem.  —  xa&taag,  sedens)  dato  sibi  spatio  ad  faeiendam 
summam  rerum  suarum.   sic  quoque  v.  31. 

v.  ?9.  ')  So^owxat,  incipiant)  Non  conantem  frustra,  uemo  ride! 

y.  30.  ovtog,  Aie)  Significatur  nomen  proprium.     Vulgo  ponunt  N.  N. 

v.  31.  ij,  aut)  Magnum  et  arduum  Chriatianiamus.  oomparatur  cum  rebus 
magnis  et  arduis:  ut  est,  in  re  privata,  aedificatio  pretiosa,  in  publica,  bellum. 
Frior  parabola  exprimit  odium  patria  et  matris  etc.  altera  odium  animae  suae.  — 
(iaotXevg,  rex)  Christiana  militia,  regale  quiddam.  —  tlg  nóXspov,  in  bellum) 
Gonf.  Gen.  32,  24. 

v.  32.  fycorcF,  rogai)  Facilius  a  se  impetrat  rex,  ut  ezercitum  impendat, 
quam  ut  pacem  rogel  haeo  igitur  rogatio  paria  exprimit  odium  animae  propriae, 
quo  quia,  omni  Buitate  abnegata,  merae  se  gratiae  permittit  Fossit  etiam,  mu- 
tato schemate,  pax  esse  fuga  odii  apud  suos:  pax  mala. 

v.  33.  ovk  ct7tQtttG<seiai, ,  non  abdicai)  Aedificator  pecunias,  belligerator  co- 
pias,  di8cipulus  parentes  et  caritates  omnes  abnegat  et  impendit.  Mi  habent  appa- 
ratum  positiyum:  hic,  negativum.  \Magnus  conato* ,  discipulatum  Ckristi  ambire. 
Satius  abstinet,  cui  non  omnia,  quae  ad  rem  facilini,  arridente    V.  g.] 

y.  34.  Slag)  Sai,  sunt  discipuli.  Matth.  5,  13.  Marc.  9,  5.  Sai,  acre  quid- 
dam: sit  Christianus.  vera,  praec.  [Acriter,  quod  agendum  est,  et  gravitar  agere 
nos  oportet.    V.  g.] 

y.  35.  ovtB,  neqtte)  id  est,  neque  immediatam  neque  mediatam  utìlitatem 
affert  Theologus  spirituali  sale  carene  ne  politicae  quidem  frugi  est  Et.  9,  14. 
—  ?£»,  fora*)  Severità*,  etiam  in  sermone. 


CAPUT   XV. 

y.  1.  nivrif,  omnes)  non  modo  plurimi:  omnes,  qui  ibi  erant  \Apparet  h.  /., 
quomodo  Salvator  iis,  qui  ad  Eum  congregati  sunt  Eique  adhaeserunt,  id  ipsum 
praestiterit ,  quod  Hierosolymitanis ,  siquidem  votuissent,  praestitisset.  Scilicet 
gallinae  ad  instar,  pullos  alis  protegentis  etfoventis,  eos  habuit.    Harm.  p.  415.] 

y.  2.  disyóyyvfav)  murmurabant  inter  se. 

y.  3.  xi\v  nctQa$ofo)v  ravxr\vy  parabolani  nane)  versu  4  — 10.  Frior  pars  de- 
clarat  curam  et  gaudium  Redemtoris;  altera,  'Dei. 

y.  4.  rie,  quis)  Oyis,  drachma,  nlius  perditus :  peccator  stupidus,  sui  piane 
nescius,  sciens  et  voluntariuB.  —  éxaròv,  centum)  Ex  magnitudine  gregis  patèt 
aolicitudo  pastone  prò  ove  una.  —  iv  r  jj  £?i?pa> ,  in  deserto)  ubi  pascitur  grex.  — 
noQtvtvat,  prqficiscitur)  In  recuperanda  anima  non  homo,  sed  Deus,  laborat  quasi 
y.  8.  —  itog,  usque  dum)  Antea  non  desistit  v.  8.  Ideo  Jesus  Christus  secu- 
tua  est  pecoatores  usque  ad  victum  quotidianum,  usque  ad  mensas,  ubi  maxime 
peccatur. 

y.  5.  iavxov,  suos)  Foterat  aervi  opera  uti:  sed  amor  et  gaudium  ipsi  operam 
dulcem  reddit. 

y.  6.  èl&tov  ilg  tov  olxov,  veniens  domum)  Jesus  Christus  piane  in  ascensione 
domum  rediit;  nam  coelum  ejus  domus  est,  Joh.  14,  2.  et  tum  maxime  certiores 
fecit  coelites  de  rebus  suis  gestis  in  terra.  1  Tim.  3,  16.  Hinc  lavai  erit,  futurum, 
v.  7.  at,  yivtxatjit,  praesens,  v.  10.  Permuta  haec  verba  inter  se  paulisper:  vi- 
debia  differentiam.  —  avy%aXzìì  convocai)  Activum:  Medium,  avy*a\tìtai,  y.  9. 
convocai  ad  se.  —  q>LXovg,  ytixovag,  amicos,  vicinos)  Diveraa  genera  coelioolarum, 
quin  etiam  angelorum.  v.  10.  ricini  homines  non  eandem,  sed  proximam  habent 
domum;  amici,    volontà  te  conjuncti  sunt  —    to)  illam,    quam  nostis.     Coelites 


1)  <]rr\q>l&Lf  calculos  fubducif]  Sumtuum  aedificatoriornm  ftupputatio,  consultatiove  bellica 
non  nullius  momenti  res  sunt.  Tu  vero  vide,  an  aeternae  Tel  salutis  vel  miseria*  causa  cura- 
tins  unquam  deliberaveris.    Facilis  descensus  ad  orcum.     V.  g. 
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eciuiit  amiasionem  et  recuperationem  animarum.  —  l)  anokakàg,  quae  periti)  quam 
perduti  9  v.  9.    Oyìs,  animai,  quasi  sponte  perit,  prae  drachma. 

v.  7.   vfiiv,  vobis)   Gravissime  hoc  gaudio  refutatur  Fharìsaeorum  murmur. 

—  V*Q*)  gaudium  solenne  et  festum,  audita  re  salutari,  in  terris  gesta.  —  2)iv 
tm  ovoavà,  in  coelo)  Fastor,  Jesus  Christus,  amicos  et  yicinos  habet  Tel  maxime 
spiri/us  justorum;  qui  eo  magia  participes  sunt  hujus  gaudii,  quia  majorem  habent 
cum  hominibus  necessitudinem.  Versu  10.  gradatio  fìt  ad  angelo*,  qui  ilio  loco 
nominantur  potius,  quia  ibi  non  spectatur  Christus  homo.  Neque  angeli  id  cogno- 
scere  dicuntur  ex  conversatane  cum  homine;  nam  non  omnes  cum  uno  sunt  no- 
mine: sed  ex  Domini  revelatione,  quae  spiritibus  justorum  aeque  potest  obtingere. 
conf.  Hainlini  Sol  temp.  f.  80.  et  Ven.  Weismann.  H.  £.  P.  L  pag.  106.  Sic  ange* 
lis  eontradistinguuntur  reliqui  coelites  Ap.  18,  20.  seqq.  —  Ivi,  uno)  et  multo 
majus,  de  multis.  v.  1.  —  17)  id  est,  pàUov  ij.  cap.  18,  14.  LXX,  Fs.  118,  8.  9, 
Haec  clausula  non  additur.  v.  10.  —  ov  xqsIov  t%ovoi,  non  egenl)  quia  oum  pa* 
store  sunt:  et  poenitentiam  pridem  nacti  sunt.  Justus  est  in  via:  poenitens,  redit 
in  viam. 

y.  8.  yw)j,  muiier)  Signincatur  tj  aoq>la,  Sapientia,  si  ve  Koheleth;  vel  mi 
Spirito*  sanctus,  sicuti  Filius,  v.  4.  et  Pater,  v.  11.  Yarius  est  hominis  habitus 
ad  Deum.  —  aaooì,  verrit)  Id  non  nt  sine  pulvere ,  ex  parte  hominis. 

v- 9.  ovyxalùtat,  convocai)  statini.  —  rag  <pìkag  xeu  %ag  ysitovag ,  amica* 
et  vicina*)  Copiae  angelicae  per  se  non  habent  sexum:  spectantur  tamen  ut  vel 
domi  Tel  foris  agentes,  Hebr.  1,  14.  not,  foris,  habitu  virili,  belUs  apto:  domi, 
habitu  pacifico  et  feminino. 

t.  10.  yiviTcti)  Jìt;  non  moàojiet.  Apertissime  hoc  loco  de  coelo  agi  tur;  uti 
etiam  de  inferno,  e  16,  23.  eodem  sermonis  tractu.     Yide  nexum  e.  16,  1.  14.  ss. 

v.  11.  dite  oh,  dixit  autem)  Habet  haec  parabola  quiddam  divisum  a  prima 
et  secunda. 

t.  12.  o  vtcoUQog)  6  ?ztQog.  Matth.  21,  30.  Notantur  bini  filli  dissimiles.  — 
tÒ  ImpóXkov)  Sic,  tov  naonov  xov  inifiakkovxóg  poi  kafieìv,  1  Macc.  10,  29.  (30.) 

—  pioog,  partem)  Quilibet  suam  par  lem  a  Beo  accipit.  —  cevrotg,  itti*)  etiam 
majorì  filio,  non  roganti,  usufructu  tamen,  ut  apparet,  nondum  tradito:  t.  31. 

t.  13.  àacivcog)  Yerbum  magna  proprietate  positum.  aa&xog  6  óV  avzòv  aitok- 
kvutvog.  Arist  1.  4.  Eth.  e.  1.  ubi  àanzia  est  excessus  liberalitatis  cum  intempe* 
randa  conjunctus.     [In  eo  stato  mortuu*  fuit  patriac.   v.  24.    Y.  g.] 

v.  14.  tnhòg  favaio,  ipse  coepit)  Fames  eum  non  in  postremis  corripiebat 

t.  15.  xòv  nokixmv,  civium)  etsi  ipse  non  factus  est  ibi  civis.  Quem  redi- 
tua  ad  frugem  manet,  is  saepe  etiam  in  medio  errore  suo  (Job.  11,  52.)  quiddam 
a  propriis  mundi  civibus  divisum  retinet  —  ìntyii\>tvy  misit)  Magna  indignitas.  — 
lùioovg,  porco*)  Yilis  conditio,  prò  Judaeo  praesertim. 

t.  16.  ytjtiaai,  implere)  Quo  major  inani tas,  eo  major  appetitus.  —  twv  xf- 
oaxiatv)  Syrus:  K2Vin,  unde  sententia  partim  nata  vide  tur,  partim  confirmatur 
eorum,  qui  non  de  leguininum  siliquis,  sed  de  fructu  siliquae  arboris,  ko^ov^iu 
dicto,  (unde  GalL  carrouges)  accipiunt,  quo  et  pauperrimi  mortalium  et  porci  vesce- 
rentur:  ut  censent  Maldonatus,  Bochartus,  Drusius,  Simonius,  et  ante  hos  ncscio 
quis  in  Lexico  Graeco  X  virali  Basileae  1584  edito.  Adde  Buxt.  Lexicon  Talm. 
qui  col.  821.  docet,  min  esse  arboris  speciem.  Certe  omnia  moina  sunt  siliquae: 
omnes  siliquae  haud  scio  an  moaxmv  nomine  appellentur. 

v.  17.  tlg,  in)  Nutrimenta  sensus  diffundendi  (non  inepte  Galli  dicunt  *e  di* 
vertir,)  defecerant  Initium  reditus  pendet  a  summo  miseriac  :  qua  furor  peccandi 
defervescit,  ut  homo  ad  se,  et  mox  ad  Deum  redeat.     Poeni tenda,  conversio. 

*)  v.  18.  ivaaiàg,  sur  gens)  Frimordia  poenitentiàe,  accurate  indicata.  —  nd- 


1)  |ìou ,  meam]  In  amissa  etiam  jus  competit  pastori.     V.  g. 

1)  tarai,  crii]  Futnrum:  quo  reditus  Coristi  in  patriam  innni  videtur.     V.  g. 

9)  ita  òX  Jftc,  ego  vero  Wc]>ocula  rf&c,  Me,  post  é^ù  ai,  vim  habet.    Noi.  crii. 
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rto,  Pater)  Patri*  nomen  manet,  etiamsì  degenerai  sint  fllii.  —  sfa  ròv  ovoaviv, 
in  coelum)  Conf.  v.  7. 

v.  19.  noir\oóv  (ié)  u  ter  e  me.  —  iva)  uno  quovis.  —  pta&ioav,  mercenario- 
rum)  qui  vel  ex  alienis  sumuntur. 

y.  20.  xol,  et)  Dictum,  factum.  —  tìòtv,  vidit)  reducem,  famelicum,  nu- 
dimi, coli.  v.  22.  —  l)òoautìvt  eurrens)  ex  domo.  coni  i&viynart,  prò/erte, 
t.  22.  Parentes  alias  non  facile  occurrunt  filiis.  —  %uxt<plh\a$v)  deosculatus  est, 
[Qui  clementiorem  salutationem  sperare  poterai  filius ,  si  vel  optime  rem  suam, 
quum  peregre  esset,  egisset?    V.  g.] 

v.  21.  dm,  dixit)  Ea  comi  tate  non  est  abusus  filius,  quo  minus,  quae  destì- 
narat,  dicere  institueret.  Poenitentia  seria  non  satisfacit  sibi  una  otiosa  cogitatione. 

v.  22.  $lnt9  dixit)  Non  eloquitur  filius  omnia,  quae  dicere  statuerat  :  vel  quod 
ex  obvii  Patria  comitato,  accensa  filialia  fiducia  omnem  servilem  sensum  abeorbe- 
ret;  veljquqd  Patris  cqmitas  sermonem  filii  abrumperet.  —  hqoq  xovg  òovkovg,  ad 
servosj  Filio  respondet  re  ipsa.  —  i^iviyxaxt,  projerte)  in  publicum.  Si  res 
maximas  et  optimas  gessisset  hic  filius,  non  posset  majorem  sperare  honorem. 
—  t»)v)  itlam.  —  TtQoitriv)  primam,  praecipuam.  Contra,  cnrrus  secundus,  Gen. 
41,  43. 

y.  23.  xòv  po'tfgov  xòv  aixivxov)  Jud.  6,  25.  xòv  fi6<s%ov  ròv  amvxòv  %al  u6o%°v 
dtvnoov  Ì7czatxij.  Articulus  singularem  praestantiam  notat  —  Evyoav&àiisv,  lae- 
temur)  Summa  vi  hoc  verbum  iteratur,  v.  24.  32. 

v.  24.  ovrog,  hic)  Carmen  et  hymnus  cum  rhythmo,  saepe  repetitus,  v.  32. 
cum  6ymphonia,  v.  25.  Carmine  usi  veteres  in  magno  affectu.  Gen.  37, 33.  1  Chron. 
13,  (12,)  18. 

v.  25.  tv  iyow,  in  agro)  tanquam  serviens.  v.  29.  —  %oqqìv,  choros)  exul- 
tantcs. 

v.  27.  o  àdeXyóg  aov,  fra  ter  tuus)  Àrgumentum  commovens.  —  t}xei)  Hesy- 
chiu8,  quei,  to%txctii  ij  t/à#*v.  —  t&voev,  mnctavit)  Vitulum  maetatum  prae  stola, 
annido,  calceis,  memorare  dicitur  puer,  quia  praecipuum  cum  symphonia  et  cho- 
rìs  nexum  habet.  Inde  etiam  filius  major  id  allegat,  v.  30.  antequam  fratrem  tam 
pulcre  amictum  viderct.  —   iytalvovxa)  salvum.    Jos.  10,  21.  OlbtJa  LXX  vynfc. 

y.  28.  ovk  iì&tXev,  noluit)  Magna  iniquitas.  —  ifeAfoòv,  egressus)  Magna 
lenitas  Patris. 

v.  29.  xoaavxtt  Ixri,  tot  annos)  Antitheton:  quum,  v.  30.  —  òovltvtù,  servio) 
Confessio  servitutis.  Non  addit,  Pater.  —  tSanag,  dedisfi)  nedum  ma  età  res.  — 
toiyov,  haedum)  nedum  vitulum.  v.  27.  —  <pila>v,  amicis)  Antitheton:  scortis. 

v.  30.  ovrog,  iste)  Sic  e.  18,  11.  not  —  6  xctxatpayciv  aov  xòv  (ttov,  qui  con- 
sumsit  tuum  vietumi)  Invidiose  loquitur  frater  major.  —  t/Àftei>)  Venit,  dicit,  ut 
de  alieno  loquens:  non,  rediit.  —  aixà,  idi)  Dativus  commodi.  [Heluoni  isti, 
ait  natii  major,    V.  g.] 

v.  31.  tlntv,  dixit)  Querelae  duplici  dupliciter  respondet.  —  xixvov,  fili) 
Amanter  appellat  :  \faetitià  de  reditu  filii  perditi  perfttsus.  V.  g.]  nec  statini  ab- 
jicit  invidum  fratrem  Pater.  —  nivxort,  semper)  neque  ideo  opus  est,  laetari  in- 
stituto  peculiari,  v.  7.  fin.  —  (iex*  ì^lov  ,  mecum)  Praestat  cum  patre  laetari,  quam 
cum  amicorum  grege.  v.  29.  —  navxa ,  omnia)  Praerogativa  populi  Judaici.  — 
t«  tua,  meo)  Non  opus  est,  externas  quaerere  amici! ias.  —  aa  ian,'  tua  stmt) 
Nam  frater  junior  partem  suam  acccperat:  et  natu  major  successionem  habebat  in  ■ 
bona  paterna  praecipuam.  Possunt  multa  esse  filiorum  Dei,  quorum  pieno  usu- 
fructu  non  gaudent.  Adeo  non  debebat  frater  natu  major  conqueri,  haedum  sibi 
nunquam  datum. 

v.  32.  ión)  Non  solum  illud  significata,  deberes  tu  gaudere:  sedhoc,  gau- 
dium  debuit  institui  domi  nostrae.    Est  enim  quasi  apologia  ad  querelam,  versu  30. 

1)  xal  Ì07:\afx,^'rì-  *t  mistrtus  est]  Hoc  vero  est,  ne  vultnm  quidem  adducere,  rei  fron- 
tem  rugare,    Jer,  3,  12.     V.  g. 
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expressam.  coli  v.  2.  [Mira  patris  facilitasi  V.  g.]  sic  Idei,  non,  oporteret,  sed, 
oportuit,  Act  1,  16.  —  6  ideXyóg  aov  ovzog,  fra  ter  tuus  iste)  Antitbeton:  Jilius 
tuus  iste.    v.  30. 

CAPUT  XVI. 

t.  1.  Ma&nrig,  discipulos)  Hi  discipuli  non  sunt  duodecim  illi,  qui  omnia 
reliquerant,  et  potius  erant  amici  faciendi:  sed  qui  fuerant  publicani.  Ac  Domi* 
nufi  jam  gravine  loquitur  cum  discipulis,  qui  fuerant  publicani,  et  severius:  quam 
prò  bis  ad  alios.  Filius  cum  gaudio  recuperatile  non  quotidie  sympbonias  babet, 
sed  ad  officmm  redire  docetur.  —  ótf/SÀijtft/)  Yerbum  mediam  vim  babet.  Conf. 
e.  15,  30.  Delatus  erat  oeconomus,  vere,  quaecunque  fuerìt  mena  deferentis.  — 
óiaoxoQni£(ov ,  disperger**)  PraesenB,  praeterito  incluso.  Idem  yerbum,  e.  15,  13. 
Parabola  non  spectat  ad  omnes  oeconomos;  qui  potius  per  totum  oeconomiae  tem- 
pns  debent  fìdem  praestare:  1  Cor.  4,  2.  sed  ad  eos,  qui  longo  oeconomiae  spatio 
rem  male  gesserunt.  Tota  mundi  ratio  est  dispersio  in  bonis  extemis,  quatenus 
in  loca  non  sua  conferuntur;  etsi  plerique  injusti  videntur  congregare.  [Enimvero, 
qui  in  dispergendo  alacrità  lem  praestat,  is  congregat  in  coclo.    V.  g.] 

v.  2.  xl  xovvo,  quid  hoc)  Loquitur  homo  dives  quasi  de  re  nec  opinata.  Deus 
nomini  credit  —  ixova,  audio)  ex  querelis.  Deus  audire  innuitur,  quasi  non 
videret  ipse.  ita  oeconomus  sibi  permittebatur.  —   ròv  kóyov)  libeflum. 

t.  3.  axaitxuv*  ìnaixtìv,  fodere:  mendicare)  Mora  nec  Iaborandi  nec  rogandi 
relinquit  locum.  Cohel.  9,  10.  Ornamentum  parabolae  in  apodosi ,  quoad  ree  fert, 
accommodatur.  Plenaria  innuitur  ànooia  oeconomi,  si  careat  pertugio  ad  debi- 
tores  Domini.  —  ala%vvo^cci,  pudet  me)  Dixeris:  ex  nimia  modestia  et  sensu  suae 
indignitatis. 

t.  4.  $yvcov9  novi)  Subito  consilium  cepit 

y.  5.  Iva  haaxov,  unumquemque)  ut  quam  plurimos  sibi  obligaret.  ergo  duo 
exempli  duntaxat  gratia  subjunguntur  in  seqq. 

v.  6.  aitai)  accipe  a  me.  —  yqi^a ,  scriptum)  syngrapham.  —  Ta%ia>c, 
raptitn)  fortini.  —  ncvxyxovra,  quinquaginta)  Magna  donatio.  v.  7.  Magno  para- 
tur  amicue.  imn' im 

v.  7.  av  òì,  tu  vero)  Conjunctio  indicat,  oeconomum  non  seorsum  cum  quo- 
vis  egisse  debitore. 

t.  8.  inìjvtotv)  non  solum  ratum  habuit  oeconomi  consilium,  sed  cum  ap- 
probatione  iaudavit.  —  okvoioc,  dominus)  oeconomi.  v.  3.  5.  —  zòv  oixovópov 
xi\c.  àòixiac,  oeconomum  injustitiae)  Dicitur  injustus  non  tantum  propter  pristinam 
bonorum  beri  sui  dispersionem,  sed  etiam  propter  novum  consilium,  quo  L  batos 
olei  et  XX  coros  tritici  intervertit,  et  debitoribus  ex  alieno  condonavit,  ut  sibi 
prospiceret.  Confer  inter  se  v.  4.  et  9.  ut,  quum,  bis.  Ex  hac  porro  oeconomi 
injustitia denominatur  ipse  mamonas  injtistitiae,  v.  9.  perinde  uti  paulo  post  in- 
justus primum  dicitur  de  bomine,  et  ex  eo  deinceps  mamonas  injustus ,  v.  10.  IL 
Injustus  autem  fuit  oeconomus  non  erga  debitores  heri  sui,  sed  erga  berum  ipsum: 
itaqne  injustus  est  homo,  qui  mamona  non  praeciBe  uti  tur  ad  Dei,  ut  sic  loqua- 
murf  commodum ,  sed  ad Buumlpsìus.  tto.  trìjustttia  vei  est  crassa^  nefaria,  poe- 
nam  cumulane :  iti  déscnbiiur  post  banc  parabolani,  versu  10.  s.  vel,  mollito  per 
parabolani  vocabulo  injustitiae,  subtilis,  ingenua,  innoxia.  nam  ut  justus  dici- 
tar secundum  quid  £s.  49,  24.  sic  injustitia,  2  Cor.  12,  13.  not.  Bona  videlicet 
ea,  quae  mamonae  vocabulo  notantur,  aliena  sunt,  eo  sensu,  quo  epiritualia  et 
aeterna  ex  opposito  nostra  sunt.  v.  12.  Ex  alienis  autem  bonis  quisquis  suum 
qnaerit  et  percipit  commodum,  injustus  est.  Admirabilis  igitur  est  indulgentia, 
et  connirentia  quasi  nimia,  quod  Deus  nobis  concedit,  imo  consulit,  ut  ex  suis 
bonis  amicos  paremus  nobis.  Jtts  baberet  Ille  postulandi,  ut  noe,  oeconomi, 
bona  sua  praecise  ad  Ipsius  (ut  sic  loquar)  commodum  dispensaremus ,  nullo  no- 
stro usu:  nunc  vult,  ut  rationem  utilitatis  nostrae  generoso  admisceamus  vel  sub- 
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stituamus  arbitrio.  Sic  Deus  de  suo  jure  decedit:  magna  facilitate,  cui  umilia 
illa,  de  qua  Kom.  3,  4.  not.  Id  quum  improbe,  i.  e.  strenue  accipimus  et  am- 
plectimur,  injustttiam  admittimus,  sed  talem,  quae  non  modo  non  reprehenditur 
ipsa,  verum  etiam  cum  laudabili  prudentia  est  conjuncta.  O  quanto  et  injustio- 
res  et  imprudentiores  sunt,  qui  in  bonis  Dei  sibi  unice  dulces  sunt!  Omnia  qui- 
dem  injustitia  peccat  con  tra  Beum;  et  sic  injustitia,  quae  mamonae  adscribitur, 
uti  vulgatissimam  frisse  phraseologiam  ^p»  yn2l2  docet  Lightfootus,  qui  confert 
exemplum  Zacchaei,  famoso  significata  et  volgari  poseet  aocipi:  sed  eadem  h.  L 
sita  est  in  ilio  ipso  oeconomi  facto,  quo  sibi  amicos  paravit:  idque  noe  adigit  ad 
significatum  injustttiae  reconditum.  Frequens  autem  est  et  suavis  saepe  et  gran- 
di» catachresis,  qua  vocabulum  non  bonae  rei  tamen  in  bonam  partem,  non  ex* 
tante  aptioro  altero,  adhibetur.  Talia  sunt  Skoyov,  quod  non  reputano*:  &iioi- 
axov,  prò  quo  nulla  gratta  digna  re  ferri  pò  test:  talia,  i£Ì0T9?pfv*  xaxavaoxàv  et 
lovkrjoa,  2  Cor.  5,  18.  11,  8.  et,  quae  propius  bue  spectant,  dia  xtvrjg  Job.  2,  3. 
9,  17.  iaxkrjovvag  aixrjaaa^m  2  Reg.  2,  10.  ov  vóuog  Jer.  49,  12.  jSicttfral  «£- 
jtafovaiv  Matth.  11,  12.  ivuiòua  Lue.  11,  8.  Si  nimis  quaesita  censetur  haec 
interpretatio ,  injustus  dici  existimetur  mamonas,  quia  non  jure  fert  appellatio- 
nem  honorum.  —  ori,  quoniam)  Jesus  rationem  addit  ad  parabolam,  quare  oeco- 
nomus  tantam  prudentiae  laudem  oonsecutus  sit,  —  ot  viol  — )  Filli  hujus  secali 
(e.  20,  34.)  sunt,  qui  buio  mundo.  tenebria  obsito  ejusque  bonis  student:  JUii  lu- 
ci* (1  Tbess.  5,  5.  Epb.  5,  8.)  qui  in  hoc  mando  vivente»,  lucia  bona  quaerunt, 
quae  dat  Pater  luminum,  Jac.  1,  17.  Sublimis  est  baec  sententia,  ooelesti  ore 
Jesu  Christi  dignissima.  —  ipQovtunrtQoi,  prudentiores)  Comparativo*,  isque  im- 
proprius  et  minuens.  nam  prudentia  mundi  non  meretur  prudentia  dici  in  posi- 
tivo, vis  comparativi  jam  in  vn&q  est,  —  vitto,  supra)  Filii  lucia  non  vaLde 
curant  bunc  mundum.  ideo  facile  eoa  hac  in  parte  excellunt  filii  hujus  secali  ,%et 
laudem  praeripiunt.  neque  tantam  in  spiritualibus  prudentiam  et  vigUantiam  re 
ipsa  semper  adhibent.  Matth.  25,  5.  Yix  curant,  quod  necesse  est:  mundani 
plus ,  quam  opus  est.  \Vix  quisquam  lucis  Jilius  vel  50  ohi  batos  vel  20  coro* 
tritici  impenderit,  ut  Sancii  cujusdam  favorem  sibi  concilia  :  ut  secali  hujus  ho- 
mines  magno  quandoque  pretto  amicum  sibi  vel  patronum  acquirunt.  Y.  g.]  — 
tlq  tip  ysvsàv,  in  generationem)  slg,  in  limitai  [Sublimioris  nimirum  prudentiae 
vel  scintillala  praestabilior  est  mundanae  prudentiae  apice.  Haec  enim ,  sire  ci- 
viltà negotia,  sive  bellica,  sive  mercaturam,  sive  literas,  sive  artifieia  e  te. 
spectes,  caducum  usquequaque  scopum  habet:  ista  ad  metam  extremam  contenditi 
quae  sola  maximi  momenti  est,  utut  vulgo  posthabita  et  neglecta  prorsus  ab  homi" 
nibus  seculi.  Y.  g.]  Fructus  prudentiae  mundanae  terminator  in  annis  non  mul- 
tis.     Antitheton,  aeterna,    v.  seq. 

v.  9.  novr\<iaxi  —  iva  orai;  —  di£a>vrat,  facile  —  ut  quum  —  sint  recepturi) 
Bepetuntur  omnia  ex  v.  4.  —  tpikovg,  amicos)  non  singoli  singolos,  sed  plores. 
v.  5.  not.  [id  quod  obolis  vel  terunciis  haud  sane  praestiteris.  Y.  g.]  Hic,  quod 
rarum  est,  creditorem  amat  debitor.  sed  eheu!  quid  est,  non  modo  carere  ami- 
eia  talibus,  sed  inimicos,  praesertim  suspirantes,  ctamantes,  sibi  pjffage  n^ix  xa- 
jpjnàs 7" Iraoaes  ètc.  —  ix  tov  papeovà,  ex  mamona)  non  modo  per  restitutìionem 
ablatì,  sed  etiam  per  beneficentiam,  eleemosynam,  facilitatem,  indulgentiam, 
uti  Job.  e.  31,  20.  —  *v«,  ut)  Non  Buffìcit  epla^J^eja^^^^  .tjfl^fi  temfiP 
grande  impedimentom  introitùs  in  aeternj»  ,^]?OT^cj^JKmPJLeL  —  bdirnirt, 
defeceritis)  in  morte,  ubi  oécónòmìa  a  nobis  reposcitur.  [Cohel.  9,  10.]  ana 
LXX,  ixkelnw,  etiam  de  justìs.  sed  hoc  loco  innuit,  vi  parabolae,  talem  exi- 
tum  moneris  ac  vitae,  qui  miser  esset,  nisi  parati  essent  amici.  —  òilwxai, 
sint  recepturi)  amici,  vel  in  hac  vita,  vel  in  futura.  Goelestium  honorum  he- 
redes  dicent:  Haec  nostra  esse  jussit  Pater:  (v.  12.)  haec  etiam  vestra,  qui 
nobis  benefeoistis,  esse  volumus.  Judicium  divinum  multos  habet  et  depreca- 
tores  et  subscriptores.  1  Cor.  6,  2.  [Scilicet  non  ii  duntaxat  indigitantur,  qui- 
bus  benefeccrit  aliquis,   sed  omnes  omnino,   qui  ante  moribundum  ad  aeterna  ta- 
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bemacula  transierwit ,  vel  stium  inibì  locum  habent.  Omnium  enhn  communi*  est 
causa.  Atque  optime  in  fitiis  ac  servis  DEI  collocantur  beneficia.  V.  g.]  Si 
nullae  amicorum  in  hac  re  partes  essent,  quid  opus  esset,  amicos  parare?  — 
afaviovg,  aeterna)  Hoc  opponitur  rjj  àcÀety/ct,  defectui.  —  axrjyàg,  tabernacula) 
Sic  appellantur  propter  securitatem,  amoenitatem,  et  eontubernii,  tanquam  ho- 
spital communicati,  conunoditatem.  Non  additur  stia,  ut  r.*¥.  domos  suas,  quia 
tabernacula  sunt  Dei. 

v.  10.  o  mazòg,  fidelis)  Hoc  arcte  cohaerere  cum  antecedentibus  repetita 
mamonae  mentio  indicat.  neque  tamen  prudentiam  jam ,  sed  fidelitatem  commen- 
dai Dominila.  Etenim  fidelità*  prudentiam  parit,  et  dirigit.  Coniugata,  mazòg, 
cktl&ivòv  (*paK3)  et  motivati.  —  h  ilaxlazip,  in  minimo)  Theologia  de  maximis 
et  minimi*,  namque  hinc  antitheton  multo  etiam  superlativi  vim,  ut  5*1,  assequi- 
tur.  —     aòixog,  injustu*)  Oppositum,  mazòg,  fidelis. 

y.  11.  ii/,  in)  i.  e.  quum  tantilla  ree  agitur.  —  aòVxof»,  injusto)  Injustu* 
mamonas  opponitur  vero  :  et  per  metonymiam  consequentis  dicitur  prò  minimo  ac 
vili;  quia  videlicet  propter  vilitatem  injustis  etiam  ac  perfidis  hominibus  commit- 
tìtur  ac  datur:  imo  his  maxime;  quia  hi  toti  in  eum  involant  et  incumbunt,  eum- 
que  prò  unico  suo  bono  habent.  v.  25.  Omne  magnimi  per  homines  aut  nuper 
aut  pridem  contraxit  aliquid  ex  iniquo.  Translatio  dominiorum  tot  seculis  quid 
potuit  possessionibus  affricare?  quanquam  in  praesenti  possessorum  bona  esse 
fides  potest.  —  mozol,  fideles)  Bona  externa  dantur  ad  explorationem.  —  ovx 
iyévEO&e,  non  facti  e* ti*)  deposita,  quae  in  vobis  erat,  perfidia,  haec  signifì- 
catio  verbi  y  ivo  fiat.  —  to  cckrj&ivòv,  verum)  Jesus  loquitur  e  sensu  codesti.  Ve- 
rum  bonum,  spirituale  atque  aeternum.  Hujus  pretiositas  non  perinde  potest 
objicì  pericolo  perfidae  administrationis.  Nullum  in  mamona  damnum  fìt.  —  zig, 
qui*)  h.  e.  Non  ego,  nec  Pater  meus.  —  maxsvasi,  credei)  in  hac  vita,  ubi  pe- 
ricoloni perfidiae. 

v.  12.  aXkozoltp,  alieno)  in  bonis  mundi  externis,  in  pabulo  ventris.  1  Cor. 
6,  13.  1  Tim.  6,7.  Alio  respectu  carnalia,  non  spirituaha,  nostra  dicuntur. 
1  Cor.  9,  11.  Imo  aliena  sunt  nomini,  antequam  fidelis  fìt,  omnia  Dei  bona, 
etiam  ea,  quae  ceteris  sunt  minora  ac  priora:  ubi  fidelis  factus  est,  omnia  ei 
sua  fiont,  etiam  maxima  et  summa.  —  rò  vplzsqov,  vestrum)  quod  est  filiorum 
et  heredum  Dei.  e.  6,  20.  1  Cor.  3,  22.  Re  ipsa  idem,  quod  verum.  v.  11.  — 
vjuv,  vobis)  Qui  salute  excidit,  habere  tamen  potuit.  —  Sciati,  dabit)  Nomini 
rerum  convenit  verbum  credetf  respicitque  onice  hanc  vitam,  in  qua  tempus  est 
probationis:  pronomini  vestrum  convenit  verbum  dabit,  spectatque  praecipue 
vitam  futuram,  in  qua  nullum  est  pericoloni  perfidiae.  Chiare  quia  in  altera 
parte  locum  habet  perfìdia,  in  altera  non  habet:  causa,  cor  iis,  qui  in  iniquo 
mamona  non  praestitere  fidem,  vera  non  sint  committenda,  est  rerum  veritas  et 
dignità»,  nulli  pericolo  exponenda:  causa,  cur  iis,  qui  in  alienis  fidem  non  prae- 
stitere, sua  non  sint  danda,  est  eorum,  qui  ea  ut  sua  accepturi  fuerant,  indigni- 
tas,  tantae  hereditatis  incapax.  Uno  eodemque  studio  et  iniqua  et  vera  admini- 
strare;  una  eademque  anima  et  alienis  et  soie  frui  nemo  potest. 

v.  14.  xorl  ot  (pctQiaaloi,  etiam  pharisaei)  Sermo  habitus  erat  ad  discipulos, 
audientibuB  pharisaeis.  —  tpikiqyvqoi,  avari)  quales  facillime  omnium  scandalum 
captant.  —  igtpvxttfctgbv ,  irridebant)  doctorem  simplicitatis.  [ed  sese  pruden- 
za instructos  esse  opinati,  ut  DEI  scrvitium  et  Mamonae  egregie  combinare  pos- 
sent.     V.  g.]  *"  ----•■• 

v.  15.  of  dixaiovvztg  —  av&oo&ntov)  justa  aliqua  facitìs,  inde  justos  vos  esse 
pututis,  simulatis  et  putamini.  .Antitheton,  noscit.  —  naoStag,  corda)  Cor,  se- 
dea  justitiae  et  injostitiae.  [Efficacissime  hoc  axioma  et  convincere  malos  valet 
et  sinceros  confirmare.  V.  g.]  —  rò  iv  àv&oc&noig  ityrìkòv,  quod  in  hominibus  ai- 
timi) quae  hominibus  inter  homines  videtur  esse  summa  justitia.  conf.  e.  18,  14. 
exaltans.  Subsequentis  sermonis  nexus  hic  est  :  Justificatio  sui  coram  hominibus 
et  elatio  cordis,  nutrit  avaritiam,  et  ridet  simplicitatem  coelestem:  v.  15.  et  con- 
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temnit  evangelium:  y.  16.  et  solvit  legem,  v.  17.  id  quod  ostenditur  exemplo 
pharisaeis  dieta  maxime  necessario,  v.  18.  Omnia  complectitur  senno  de  divite 
et  Lazaro. 

v.  16.  6  vópog,  lex)  Subaudi  praedicatum,  prophetizaverunt,  ex  antitheto, 
evangelium  praedicatur.  —  xcrl  nag,  et  omnis)  cap.  15,  1.  —  fiii£ezai)  vi  i/tgruit 
pia.     Resolver  n&g,  (0tcr£o'fUi'O£,)  slg  avrtjv  dia  tijg  (ìiag  tlaÌQ%ezai. 

v.  17.  SI,  vero)  Etsi,  Chris  tue,  adsum,  cum  evangelio;  tamen  legem  non 
tollo.  Matth.  5,  17.s.  Refutat  pharisaeos  antinomos.  Nullum  enim  adest  vesti- 
gium  vel  mentio  transitus  ullius  a  pharisaeis  ad  Sadducaeos.  Li  v.  16 — 18.  no- 
tatur  pharisaicus  le^is  contemtus  et  abusus,  et  perennitas  legis  ipsins;  et  huc 
pertinet  scopus  sermonis  totìus  de  di  vite  et  fratnbus  ejus,  coli,  v.  29.  —  nzatìv) 
òutninxnv  ^D3  Jos.  21,  45. 

v.  18.  nag  o  inoXvwv,  omnis  qui  dimittit)  Divortii  quoque  causa  vel  penes 
dimittentem  vel  penes  pharisaeos  judicesque  poterat  esse  avaritia,  v.  14.  ob 
qnaestum  ex  divortii  libello.  Hic  abusus  tura  valde  regnabat.  [Deserta  adul- 
tera exceptio  non  erat  hujus  loci:  eo  enim  casu  pars  perfida  seipsam  reapse  se- 
gregai.    V.^g.] 

v.  19.  av&Qconog,  homo)  Haec  parabola  (est  enim  parabola,  etsi  historia  sub- 
esse  potest)  non  soluta  abusimi  honorum  externorum  per  avaritìam  et  superbiam, 
sed  etìam  superbum  contemtum  legis^  et  prophetarum  redarguii  coli  v.  14.  ss. 
Dives,  esemplar  phansaeorumrTazarus,  exemplum  pauperum  spirita,  utrorum- 
que  status  in  hac  vita  et  in  futura  ostenditur.  —  noqtpvqav  xaì  pvaaov,  purpu- 
ram  et  bussum)  colorum  pulcra  temperie. 

v.  20.  òvópctTi,  nomine)  Lazarus _  nomine  suo  notus  in  coelo:  dives  non  cen- 
setur  nomine  ullo,  v.  25.  genealogiam  tantumjhàbet  in~mun3b~v.  27.  s.  Etiam 
in  parabola  locus  est  nomini  proprio."  l£z.  23,  4."  Revera  tamen  Hierosolymis  ta- 
lem  ilio  tempore  Lazarum  fuisse,  ex  Hebraeorum  traditione  refert  Thcophylactus. 
—  ipipkfiro,  jaeebat)  membris  captus.  Fames  hujus  et  nuditas  opponitur  victui 
et  amictui  divitis.  Oharacter  animae  Lazari  colligendus  est  partim  ex  conditione 
ipsius  externa,  partim  ex  opposito  divitis  charactere.  —  nvlàva)  portam,  ma- 
gnae  domus:  procul,  sic  tamen,  ut  dives  moveri  posset  ad  misericordiam,  et  ipse 
mensam  ejus  riderei     Antitheton,  sinus.    conf.  Act  12,  13.  not. 

v.  21.  Ì7ii&vtAàv >  cupiens)  Adeo  nil  habebat  altum.  v.  15.  —  ^«ZXa  xcrl) 
quin  etiam.  Particula  haec,  subaudito  non  solum  in  priore  membro,  subsequentia 
intendere  solet.  —  ot  xvvsg)  canes,  proprie  dicti.  Solitudo  notatur  nudi  et  ab- 
jecti  Lazari.  Magnum  antitheton^  angeli,  v.  22.  —  lo%6^tvoi1  venientes)  non 
Lazari,  sed  sua  causa;  quasi  cadaver  esset  —  iitiUiiov,  delingebant)  Linguae 
caninae  structura  ac  saliva  corpori  minus  afFccto  lenimentum  affert  :  sed  ulceribus 
obsito  dolorem  exasperat.  —     ìkxr\)  ulcera,  purulenta. 

v.  22.  àTtevtx&rjvcti)  J  hiatus  est,  ex  loco  alieno  hi  patriam,  —  avxòv,  eum) 
animam  ejus:  si  quidem  edam  Abranam  quaanimam  innuitur:  quanquam  sinus 
ejus,  et  Lazari  digitus,  uti  divitis  lingua,  memoratur.  —  tic.  xìv  xolnùv,  in  si- 
num)  ut  nlius  germanus,  coheres  et  commensalis  Abrahae,  in  coelorum  regno 
accumbentis.  [Matth.  8,  11.]  Sermo  concisus.  nam  sinus  praesupponit  convi- 
vium;  convivium,  regnum  coelorum.  Pervenit  Lazarus  in  regnum  coelorum; 
imo  ad  convivium;  imo  in  Abrahae  gremium.  Lazarus  deinde  penitius  Abrahae 
conjunctus,  dicitur  esse  Iv  xolg  xóknoig  ctvxov,  v.  23.  in  plurali.  Bonum  mortuo- 
rum  statum  Judaei  appellabant  gremium  Abrahae,  et  hortum  Eden,  coli.  e.  23,  43. 
Yid.  Lightf.  ad  h.  1.  —  xal ,  et)  Saepe  uno  tempore  moriuntur  duo  homines,  qui 
in  vita  erant  proximi.  —  Ixaqni,  sepultus  est)  cum  apparata.  Clausula  eorum, 
quae  dives  accepit.    v.  25. 


1)   aizè  Tuv  ^X^»    ex  micidii)    Immunità»  Lazari  ab  ornili   cupiditate  mondana  indica- 
tur.     V.  a. 
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t.  23.  $óy}  ,  inferno)  Neque  Abraham  neque  Lazaras  erat  iv  x&  Sòr} ,  quan- 
qnam  nondnm  contigerat  moni  et  descensus  Christi.     Differunt 

SòrjQ  et  gekenna 
ut  totom  et  pars: 

ut  praesens  et  futurum,  post  diem  judiciì: 

ut  reoeptaculum  singulorum,  et  malorum  universorum.  SSrjg  molto  latius  patet, 
quam  gekenna.  conf.  Gen.  37,  35.  ubi  sane  Jacobus  nec  suam  nec  Josephi  ani- 
mani  despondet.  In  prima,  qoam  dedimus,  differentia  ipse  aSrjg  et  ipsa  gehenna 
spectantur:  in  tertia,  incolse.  AbrahamuB  fuit  iv  xà  Siri  latissime  dicto,  ut 
Gen.  L  e  aòi\q  dicitur:  sed  apud  Lucam  opponuntur  inter  se  aòrjg  et  Abrahae  si- 
nus.  -r-  indoag,  tollens)  Flebile  spectaculum ,  ex  profundis.  —  l)tòv  afyattfi, 
jébrukamum)  sed  non  Deumìpsiim.  quàre  neque  adDéum  clamare  potest:  mise- 
rerà mei.  —    nóknoig)  Plurale,     a  pectore  ad  genua. 

v.  24.  avxòg)  ipse.  non  jam  opera  servorum  utitur,  mendicus  ipse.  —  net- 
Tijp,  pater)  Gloriatio  carnis.  resp.  fiiif  v.  25.  —  nip.tyov,  mitte)  Adhuc  vili- 
pendit  Lazarum  heluo,  adhuc  Mosen.  v.  30.  —  iva  pótyrj,  ut  tingat)  Hoc  verbo 
non  semper  innuitur  magna  aquae  copia:  derivatur  hinc  J!faffTi£a>.  Ne  tenuissima 
qnidem  levatio  obtingit  Hoc  sane  Skqcctov  merum  est.  Ap.  14,  10.  rj  xijg  fitaj- 
poavrtjg  orayaSv  apixxag  f^a  noig  xi]v  anrjvHcrv.  Misericordia*  divinae  gutta  non 
miscetur  eum  epulonis  immanilate.  Chrysostomus.  —  ykmooav,  linguam)  Lingua 
maxime  pcccarat, 

v.  25.  tìxvov,  fili)  Gorrelatum  infertur  ex  relato,  pater  Abraham,  nomen 
proprìnm  hic  non  additur.  nam  Abraham  non  novit  hunc  filium  amplius.  Filium 
appellavit  etiam  Achanem  miserum  Josua  cap.  7,  19.  —  pyi?0ihprt,  recordare) 
llortoi  retinent  memoriam  rerum  pristinàrum.  v.  27.  —  ànllafite)  abstulisti  lu- 
bens.  Id  in  vita  non  putarat  dives.  Magnum  et  honorum  et  adversorum  pre- 
tìnm:  nam  sementis  est  in  hac  viSu  —  xà  àya&à,  bona)  Opbn  Ps.  17,  14.  — 
iv  ti}  £o>g  cov)  Sic  LXX,  iv  xrj  f©jj  aixnv.  ibid.  —  xà  xaxà,  mata)  Ilio  non 
additur  sua.  —  vvv  ók>  nunc  vero)  Argumentum  ab  aequo:  cur  sic  fiat  —  na+ 
oaxaleixai,  solatio  afficitur)  super  aerumnis  prìstinis.  2  Thess.  2,  16.  Non  vacat 
ei  abire.  —     òdvvàaai,  cruciaris)  mere. 

v.  26.  xcrl ,  et)  Argumentum  ab  impossibili.  —  ini)  Hoc  cumulat  causas 
repulsae.  conf.  ini,  e.  3,  20.  avv  nasi  xovxotg,  e.  24,  21.  —  vficSv,  vox)  Ergo 
multi  in  inferno  sunt.  —  %àofiaf  hiatus)  Distantia  inter  sinum  Abrahae  et  infer- 
mine —  iaxrJQixxai9  firma tus  est)  Hoc  verbo  praeciditur  heluonis  rogatio.  —  oi 
&ilorttg)  volentesj  si  possent.  —  òtafìrjvtu)  óicr/faivo),  libere:  óiamqù),  vectus. 
—  oi  ixtl&tv)  Concise,  prò  oi  ènei,  ixsifcv. 

v.  28.  nivxB,  qmnque)  Portasse  quinque  fuere  pharisaei,  qui  Dominum  ma- 
xime irrìserant,  v.  14.  nec  legem  et  prophetas  audiebant,  v.  16.  29.  et  epuloni, 
si  minus  foris,  certe  intus  erant  similes.  Sane  novit  Dominus  indolem  et  nume* 
rum  etiam  talium.  v.  15.  Sextus  frater  erat,  qui  in  inferno  olamabat:  contra 
sex  illos,  unus,  septimus,  ex  Abrahami  posterie  in  Abrahami  sinum  pervenit 
Lazarus.  —  ctó$l<povg,  fratres)  securos.  —  iva  atjf  ut  ne)  In  inferno  non  est 
so/amen  miseris  socios  etc.  prò  epulone.  Yid.  tamen  Ez.  32,  31.  Heluo  antea 
immisericors  nunc  nilsericordiam ,  sed  divinao  non  respondentem,  exserit  Pejor 
in  vomptate,  quam  in  erneiatibus  inferni. 

v.  24.  liytr,*  Jicit)  Non  respondet  ZEraham  de  eo,  an  Lazarus  mitti  a  sese 
posset  ad  fratres  illius.  a  terra  certe  nec  coelum  nec  infernum  hiatus  iHe  diri- 
mit,  —  funaia,  Mosen)  Prosopopoeia  (prò  Lege)  apta,  in  antitheto  ad  Lazarum. 
Perinde  est,  ac  si  Mosen  coram  haberent»  [Nobis  praeferea  Christi  sermones  ac 
testi**  Ejhs  scripta  suppetunty  quibus  et  resurrectio  Ejus  ex  mortuis  adsevera- 
tur.    V.  g.]     Scopus  hujus  sermonis,  commendare  scripturam,  quam  contemne- 


1)  Ih  paaàvoic»  <R  cruciatibus)   Longo  ante  diem  novissimum  intervallo;   quin  ante  mor- 
ta Christi.     V.  g. 
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bant  pharisaei,  avari,  v.  14.  justificantes  et  efferentes  sese,  v.  15.  legem  con- 

temnentes,  v.  17.  quem  totum  sensum  pharisaicum  scriptum  absorbet.     Moses  et 

prophetae  hìc  considerali  tur,  maxime  ut  de  Christo  Jesu  testantes,  v.  16.  quem 

l  irridebant,  v.  14.  —   aitovóaT&aav,  audiunto)  Severe  hoc  dicitur.     Nemo  coptur. 

|  Auditu  fideli  salyamur,  non  appari tionibus.^    Herodes.  audire  non  cupìens,  mira» 

1  culum "non  cernita  Minus  aperte,  minus  copiose  in  V.  T.  agitar  de  statibus  post 

mortem;   atque  id  tamen  sufficere  debet  ad  poenitentiaxn.     Errant,   qui  putant, 

demum  per  mysteria  illa  profanos  luorifactum  iri. 

v.  30.  oijiy  non)  Non  norat  dives  in  vita  oeconomiam  aalutis;  vilipendium- 
que  Scripturae  miser,  relieto  luxu,  secum  intulit  in  infernum.  Hinc  consUiom 
dedit  minime  Theologicum.  Putat,  ut  ipse  nunc  affiatar,  sic  superstites  mox 
affectum  iri.  Intuere  Lazarum  viventem  :  sic  non  opus  erit  Lazaro  post  obitum 
apparente.  Profani  homines  postulant,  uno  momento  sibi  primum  palpabiliter  et 
sine  fide  monstrari  veritatem  rerum  invisibilium  :  scrutinium,  fidem,  patientiam 
jrefugiunt^ —  xl$,  aliquis)  Lazarus,  aut  alias.  —  aito  vex^ov,  a  mortuù)  Ergo 
non  crediderat  dives,  nec  credebant  fratres  ejus,  esse  infernum  aut  beatitudinem. 
Sadducaeismus  professus  et  sectarius  non  infertur  hinc,  sed  atheismus  practicua, 
quo  etiam  non  modo  Sadducaei,  sed  Pharisaei  quoque  laborabant  cum  omni  sua 
hypocrisi.  Erant  revera  empaectae,  v.  14.  Et  probabile  est,  quinque  pharisaeos 
individualiter  prae  ceteris  notari  versu  28.  —  (titavoyaovoiv,  poenitentiam  agent) 
Poenitentia  opus  esse,  omnes  sciunt,  vel  sine  apparitionibus:  sciebat  etiam  heluo 
in  inferno;  quamvis  non  oaperet,  Mosen  et  prophetas  huo  facere. 

v.  31.  ovài  làv —  àvaovy,  ftatf&t/tfovrat,  ncque  si — surrexerit9  persuade- 
bitur  eis)  Dives  dixerat,  si — profeeius  fuerit,  poenitentiam  agent:  nunc  antece- 
dens  hypotheticum  crescit;  consequens  tamen  decrescit  Multa  sunt  ex  mondo 
invisibili  documenta;  (Matth.  27,  53.)  sed  non  ad  hoc  praecipue,  ut  poenitentiam 
agant  mortales.  Besuscitatus  est  Lazarus  alter,  neque  oredidere,  Joh.  11,  44.  53. 
Ilsl&so&ai,  itemque  aitufaìv,  modo  ad  InteÙectum,  modo  ad  voluntatem  refer- 
tur:  saepe  ad  utrumque. 

CAPUT    xvn. 

v.  1.  Ma{h]xctg,  discipulos)  uti  o.  16,  1.  —  ivivdsxtóv  lati)  ov%  ivii%§xaif 
non  umu  venit,  o.  13,  33.  —  Ik&tlv,  venire)  per  pharisaeos  praesertim.  [corum- 
que  cavillationes.    o.  16,  14.    Y.  g.] 

v.  2.  tovtoov,  horum)  Hoc  pronomine  demonstrat  Luoas,  in  medio  fuiase 
parvulos. 

v.  3.  itQO<ti%ex£  iuvvoìg,  eavete  vobis)  Non  solum  nolite  scandalum  aliis  dare, 
v.  1.  s.  aut  ab  aliis  accipere,  in  vos  peccantibus,  h.  v.  sed  etiam  cavete,  ne  vobis 
scandalo  sitis.  Matth.  18,  8.  9.  Conf.  Gal  6,  1.  fin.  —  ape?,  rtmitte)  Sic  Deus 
nobiscum  agit 

v.  4.  Ttjg  rjftigag,  die)  Hoc  multi  perperam  transferunt  ad  locum  Prov. 
24,  16.  quasi  justus  in  die  septies  laberetur,  et  quidem  in  peccata.  —  imaroiìlrn, 
convertat  se)  Antitheton:  peccaverit.  —  fterawa»,  poenitet  me)  Sic  aperte  dioere, 
non  modo  non  turpe,  sed  etiam  salutare  est  :  animus  offendenti*  et  offensi  egregie 
sanatur.  [Pari  modo  etiam  apud  DEUM  non  generatìm  tantum ,  sed  singulorum 
iapstutm  causa ,  quorum  conscii  sumus9  deprecari  nos  expedit.     V.  g.] 

v.*5.  tlieov,  dixerunt)  Moti  suavitate  sermonis  v.  4.  optabant  uberius  fruì 
benignitate  divina.  —  oléxóarokoi,  apostoli)  quibus  maxime  opus  erat  magna 
fide.  —  tc5  kvqIcùj  Domino)  Appellatio  hio  posita  innuit,  valde  solenne  fuiase 
petitum.  —  noóafag,  adde)  Divinasi  Jesu  virtutem  agnosount  Id  agit  Jesus 
v.  6.  et  v.  7 — 10.  —     nlanv,  fidem)  scendala  vincentem,  offensas  donantem. 

v.  6.  el,  si)  Hoc  SI  ipsum  acuit  et  extendit  ad  fidem  animos  contendentes. 
[Exposità  fidei  efficacia  ipsa  fides  auge  tur.  V.  g.]  —  avxaplvn)  D^fcptD  LXX, 
ovxàiuvot,.  morus,  arbor  obvia  in  Palaestina.  1  Eeg.  10,  27.     Ab  ea  distinguitur 
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interdirai  avxo\kOQÌa.  e.  19,  4.  Vide  lexicographos,.  et  Bezam  ad  h.  L  Capriiìcus, 
arbor  radicatissima.  —  qpvTa/dfyw,  plantare)  cum  radicibus,  in  mari  mansura. 
Tale  qnìddam  fit  ipsis  fidelibua.  —  iv  rjjf  &aXdo0rj>  in  mari)  Erant  prope  mare. 
colL  Matth.  17,  20.  27.  —  vntjxovasv  Sv,  obediret)  Obedientialem  potentiam 
appellant  Metaphysici.  Agnitio  divinae  omnipotentiae,  quam  fìdes  apprehendit, 
£dem  auget 

v.  7.  xlg,  quis)  scil.  est  —  oh,  vero)  Fide  apprehenditur  omnipotentia  di- 
vina, t.  6.  beatius  vero  misericordia,  et  gratia,  eaque  mera.  v.  7.  seqq.  Confi 
cap.  10,  20.  —  j|  viunv)  ex  vobis,  hominibus,  Tel  discipulis.  Bartholomaeus 
dicitar  frisse  nobilis.  —  Sovlov,  servum)  Christus  dura  fidein  auget,  videtor 
imminuere.  Magnae  fidei  et  orationi  snbsternitar  humilis  paupertas  in  spiritu,  et 
profnndus  sensus  nostrae  axpao'nproc,  inutilitàlis  et  debiti.  Ps.  147,  11.  123,  2. 
—  aooxQiàvxa,  arantem)  toto  die.  unde  seqnitur,  coenem.  —  tv&icog,  cito) 
Antitheton,  postea,  v.  8.  Itaque  construendum,  cito  accumbe.  Alii,  dicit  cito: 
remissiore  sensu.  Nam  sire  hoc  sive  illud  herus  serro  dicit,  dicit  ei  statim,  ut 
ingressi»  est  ex  agro.  Cito  cupiunt  accumbere,  qui  missis  ceteris  officiis  fìdem 
aibi  sommasi  conferri  oportere  putant.  Placent  autem  Beo,  qui  modeste  ince- 
duti, nil  postulant  arroganter.  —  7taQtl&cùv,  accedens)  e.  12,  37.  noi  —  ava- 
sua*)  Alii,  itvvattoau  Sed  aoristns  uterque  hujus  verbi  in  activo,  non  in  medio, 
ontatns  est 

v.  8.  i&g,  donec)  nsqne  dnm,  et  quam  din. 

t.  9.  Ì7toiij6ty  fea't)  arando  pascendove.  —     ov  óonca)  Mstoatg. 

t.  10.  Zxttv  7toirjcrjxef  quum  JeceritU)  Erat  apnd  apostolos  intentior  conside- 
rati© obedientiae  hactenus  praestitae,  praesertim  cum  viderent  aliorum  contuma- 
ciam  scandalosam  e.  16,  14.  Ab  ea  recordatione  Bominus  eos  revocai  —  *)  ozi) 
ozi  bis  eandem  vim  habere  videtur,  per  anaphoram.  —  ÒovXot  cretto*,  servi 
inutile*)  Emphaais  est  in  nomine,  servi,  et  omnia  servus  debet  se  inutilem  fateri, 
ex  eo>  quia  servus  est,  qui  omnia  debet,  qui  si  delinquit,  plagas  meretur:  si 
omnia  facit,  nil  meretur:  nil  factum  reputare  debet;  nulla  gratia  ei  habenda,  cu- 
jus  est  postulare  nihil  magni  aut  negotii  aut  praemii.  Utilitatibus  nostris  carere 
poteat  Deus,  solus  bonus.  Rom.  11,  35.  Matth.  19,  17.  David,  loopai  &%qsIos 
iv  6<pdaX^olg  aov.  2  Sam.  6,  22.  ubi  seqnitur  antitheton,  Soèaaitfjvai ,  non  sine 
mentione  servono*.  Miser  est,  quem  Dominus  servum  inutiiem  appellat,  Matth.  • 
25,  80.  beatos,  qui  se  ipse.  De  voce  àf$ùog  vide  Eustath.  Est  Metonymia  con- 
sequentis.  Dicite:  sumus  servi  inutiles  :  id  est,  non  major  gratiarum  actio  debe- 
tnr  nobis,  quam  si  nihil  egissemus.  Job.  9,  21.  10,  15.  Etiam  angeli  possunt  se 
servos  inutiles  appellare  Dei.  Et  servus  hominis  potest  se  dicere  servum  inuti- 
lem, quamlibet  utilis  hero.  Bado  est,  1)  ipsa  conditio  servi.  2)  accedit,  respectu 
Dei,  beatitudo  ipsius.  Act  17,  25.  'A%ouog  dicitur  vel  transitive,  qui  alteri  non 
est  utilis:  vel  intransitive,  qui  sibi  nil  profìcit:  idque  rursum  vel  sua  sponte,  ut 
David  se  fore  dicit  (non  in  Hebr.  sed)  in  Graeco  :  vel  involuntarie,  uti  servus.  — 
tKptiXoptv ,  debebamus)  tanquam  servi.  In  hoc  verbo  est  emphasis,  prae  verbo 
fecinms. 

v.  11.  iiù  fiiaov,  per  medium)  in  confinio.  [Salvatoris  memoria,  ex  Gali* 
loca  per  Samariam  in  Judaeam  profecti,  profunde  hoc  miraculo  hominibus  infixa 
fimi.     Harm.  p.  416.] 

v.  13.  tfQav  <pcovt}v9  sustulerunt  vocem)  id  quod  vix  ferebat  morbus.  Vocem 
gratus  Semarita  pie  adhibuit  iterum  versu  15. 

v.  14.  iioevat,  sacerdotibus)  pluribus:  quia  plures  erant  leprosi  Hierosoly- 
mia,  longo  itinere.  Sic  Samarita  ad  fidem  Israeli  adducitur.  [auare  rversus  esse 
dicitur,  v.  15.   Y.  g.]     Hoc  jussu  indicatur  praevia  sanatio. 


1)  Uyrrft,  dici/c]  Sabintelligendum:  Sic  magna  tvadet  fide*  vedrà.  Fidai  obstacnlis,  inter 
qaae  temeritas  et  sai  confidente  primnm  facile  locum  occupat,  e  medio  aublatis,  sponte  fidai 
eresdi.    Tom  enixn  boni  Domini  mera  grana  liberum  habet  locum.     V.  g. 
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!)v.  16.  6«tiaQthrig}  Samar  ita)  v.  11. 

v.  17.  <h  òlxa,  decem)  Specimen  omniscientiae. 

v.  18.  ov%  svoithioav,  non  inventi  sunt)  novena.  —  vjioaxoi'tyavxtg ,  reversi) 
Pars  praedicati.  [Hierosolymà  domum  redeuntibus  brevis  ad  Jesum  migratio  fuis- 
set;  neque  tamen  accedere  non  gravati  sunt.  V.  g.]  —  dovrai ,  dare)  Id  altro 
facere  debuerani  —  àkkoysvrjg,  alienigena)  quem  riderà  poterat  ceterorum  so- 
cietas  adjuvisse;  qui  magia,  quam  ipse,  devinoti  erant  ad  gratias  agendas. 

v.  19.  noqtvovj  prqficiscere)  Non  decebat  tum,  Samaritam  din  adesse. 

v.  20.  itóxe,  quando)  De  tempore  quaerunt  potius,  quam  de  loco,  quem 
Bine  discrimine  putabant  fore  Jerusalem.  Et  de  tempore  et  de  loco  respondet 
Dominile,  sed  multo  aliter,  ac  putabant  Conf.  v.  37.  cap.  19,  11.  seqq.  [A  Lue. 
17,  20.  ad  e.  18,  14.  continua  est  ad  quaestionem  islam  responsio;  et  quae  e.  17, 
22 — 37.  habentur,  ea  repetiit  Salvator  Matta.  24.  etc.  Harm,  p.  419.  Piena 
pericnli  res  est,  neglectis  praesentibus  prudentiae  exercitium  protendere  ad  futura. 
V.  g.]  —  fitti  jtaoavfiQìjas&g ,  cum  observatione)  cum  tali  pompa,  ut  gradatim  et 
successive  observari  possit  tÒ  nóxs  et  rò  &ó$,  tempus  et  locus.  Correlata  sunt: 
nuncii,  quos  hi  observantes  vellent  dicere  àie  aut  ibi;  et  hi  observantes  ipsi,  qui 
rò  hic  aut  ibi  requirunt 

v.  21.  ovài  èoovaiv,  neque  dicent)  ii,  qui  demonstrant  regnum.  Congruit 
verbum  sine  nomine  positum.  Mundus  non  agnoscit  nuncios  regni.  —  *)ióov 
yctQ,  ecce  enim)  Animum  debetis  ad  vertere;  tum  jam  praesto  esse  videbitìs  re- 
gnum. Hoc  ecce  verum  ponitur  contra  ecce  frustra  speratum.  ecce  enim  non  6tat 
sub  dicent.  —  ivxog,  intra)  Non  debetis  spoetare  in  tempora  futura,  neque  in 
loca  remota,  nam  intra  vos  est  regnum  :  sicnt  rex  Messias  est  in  medio  vestri. 
Joh.  1,  26.  12,  35.  Intra,  non  respectu  cordis  singulorum  pharisaeorum  (tametsi 
revera  Ghristus  habitat  in  corde  suorum,  £ph.  3,  17.)  sed  respectu  totius  populi 
Judaici.  Eex,  Messias,  adeoque  regnum,  est  praesens  :  videtis  et  auditis.  LXX, 
ivxòg%  a^ip  de  iis,  quae  sunt  in  homine:  sed  h.  1.  sermo  est  de  pluribus.  Sic 
LXX,  et  Hervag.  Deut.  5,  14.  0  èvtog  xàv  itvkuv  aov.  Baphelius  confert  illud 
a  Xenoph.  oca  ivxòg  avxóv  «al  %QJjfActxa  xal  àv&Q(D7tot  iyivovxo.  i.  e.  intus  a  pud 
se  in  castris.  —  lev  tv  est)  Praesens,  apposite,  cum  emphasi.  Non  potest  dici, 
venit,  sed,  praesto  est.     Joh.  3,  8. 

v.  22.  fia9tjxàgì  discipulos)  qui  id  prae  pharisaeis  capiebant.  —  lUvaovxai, 
venient)  Significat  Jesus,  tempus  praesens  regni  Dei,  dum  pharisaei  quaerunt, 
quando  veniat,  praeteritum  fore.  Responsio  complectitur  eventus  ulteriore*, 
v.  24.83.  et  propiores,  v.  31.  ss.  —  Ì7zi&vpiiaex$ ,  cupietis)  Sermo  hypotheticus  : 
nam  cupiditatem  illam  postea  sedavit  Paracletus,  apud  Christìanos  duntaxat  e.  24, 
49.  52.  [Praesentibus  utereì  V.  g.]  —  piav)  unum  diem  talem,  quales  nunc 
habetis  multos:  Matth.  9,  15.  quia  me  oculis  cerni tis;  (vide,  de  appellatone  Filii 
hominis,  ad  Matth.  16,  13.)  et  coelum  apertimi.  Joh.  1,  52.  Post  ascensionem 
unus,  isque  maximus,  dies  talis  superest,  novissimus.     v.  30. 

v.  23.  iqovaiv,  dicent)  contra  ac  fit  in  regno  Dei.  v.  21.  Sic  autem  dicunt 
in  papatu,  gratìam  locis  affigente.  Praecipue  de  aetate  apostolica  textus  agit  — 
Idov,  ecce)  hìo  est,  scil.  Filius  hominis,  i.  e.  Jesus  Ohristus.  Non  innuuntur  pseu- 
dochristi  eorumque  asseclae;  sed  verum  Messiam  non  vere  indigitantes.  —  pi} 
anékdyxt,  ne  abeatis)  simpliciter.  —  firjòl  òtd^rjxB,  neque  persequamini)  cum 
ardore.    Saepe  aviditas  impellit,  quo  vera  ratio  non  ducit. 

v.  24.  rj  AaxQctTcxovaa ,  fu/gens)  dum  est  in  fulgore.  Non  potest  monstrari. 
—  xijg  vii  oigavòv)  Saepe  terra  t;  vii  ovgaviv,  apud  LXX,  in  Job.  et  alibi  — 
ovxoog,  sic)  celerrime,  latissime.  —     xfj  ijuioa)  die  novissimo.   Matth.  26,  64. 

v.  25.   nqùxov,  primum)  antequam  ingreditur  in  illam  gloriam,  in  qua  ven- 


1)  v.  15.  qpwvtfc  )XSYdtXi)C!  voce  magna]  quae  ipsa,  in  laudem  DEI,  sanationis  factae  te- 
ttimonium  fait.    Banca  videlicet  leprosorum  vox  est.     V.  g. 

2)  cfoe —  ixzì,  hic  — Ulte]  Hic  tempus  praesens  connotai;  futurum,  iUU.    K.  g. 
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tarufl  est.  —  inoòoyuiuna&rpct^  reprobari)  ita,  quasi  is  non  esset  rex.  Post  men- 
tionem  gloriae  statini  iterum  de  passione.  —  ravvng,  hae)  hae  aetate.  Innuitur, 
non  ista  aetate  fore  diem  Filii  hominis. 

v.  26.  xa&tog,  sicut)  Novissima  tempora  conveniunt  cum  cataclysmo,  ratione 
universali tatie  ;  cum  Sodoma,  ratione  ignis.  —  %a\  èv  ralg  rjpfoatg,  edam  in  die- 
bus)  Primo  ipse  dies  revelationis  Filii  hominis  v.  30.  appellato  Dies  Filii  homi- 
nis: deinde  edam  ii  diee,  qui  illum  antecedunt;  extremi  dies  exspectationis, 
Hebr.  10,  13.  conf.  phrasin  Ps.  119,  (118,)  84.  noceti  $Uìv  ai  relegai,  xov  dovXov 
cov;  Etiam  ante  coronationem  vel  nuptias  tempus  aliquod  regi  vel  sponso  tribui- 
tur.     Similis  pluralis,  e.  9,  51.  not. 

§)v.  28.  iv  xalg  rjiiioaig  Xoìx,  in  diebus  Lot)  Gen.  19,  14.  —  ifyo'pafov, 
emebani)  Jam  magie  varius  erat  mnndus  tempore  Loti,  quam  tempore  Noe  :  quanto 
magi*  nostro,  artibus  mercaturae,  navigationis ,  belli,  fori,  scholae,  curiae,  etc. 
ad  stimma  evectis. 

v.  80.  àitoxakiitxttai)  Praesens,  revelatur  Bubito,  visibilis. 

y.  31.  iv  tnrfvri,  in  ilio)  ilio,  in  quo  veniet  regnum  Dei.  Innuitur  dies  ob- 
sessae  Hierosolymae:  coli.  v.  34.  not.  qui  multas  communes  rationes  habet  cum  die 
novissimo,  conf.  v.  22.  Destructìs  Hierosolymis,  Uberrime  propagatus  est  Chri- 
stianismus.  e.  21,  28. 

v.  32.  xijg  ywatxòg  Xàv,  uxoris  Lot)  quae  non  fecit,  quod  praecipitur 
versa  31.  Si  proprietatem  verborum  Gen.  19,  26.  et  varietatem  interpretationum, 
a  Volilo  ad  h.  1.  curate  enumeratam,  expendas,  huc  res  redibit:  Respexit  uxor 
Loti,  segniusque  viro  fdgit,  et  sic  citra  Zoar,  calamitate  illa,  de  qua  angeli  mo- 
nuerant,  et  suppari  Sodomia  morte  se  involvit.  nam  extremus  miraculosae  et  hor- 
rendae  pluviae  margo  miseram  corrìpuit  et  exanima  vi  t,  et  corpus  ejus  repente 
afflavit,  texit,  tinxit,  percussit,  immutavit,  ut  ea,  quae  minus  cucurrerat,  piane 
consisterei  Statua  quippe  dicitur  cadaver  illud  erectum  et  conditum;  et  statua, 
non  sulphuris,  sed,  quod  mitius,  ettamen  affine,  salis.  colL  Deui  29,  22.  Marc. 
9,  49.  Lacus  asphaltites,  mare  salis,  idem.  Si  in  medium  imbrem  incidisset, 
statini  consumta  tota  f disseti  sed  dum  eam  lambit  ignis,  obriguit  Nec  tamen 
dubium  est,  quin  cadaver  aut  paulo  post  sepultum  fuerit,  (ut  solent  cadavera  nivi- 
bus,  aquis,  arenis,  et  obruta  et  eruta,  aut  divinitus  interfecta,  Lev.  10,  5.)  aut, 
sale  liquescente,  in  corruptionem  abierit.  Certe  nec  Mosis  nec  Ohristi  tempore 
statua  illa  extitisse  dicitur:  atque  Hic  recordamini  ait,  non,  intuemini. 

t.  33.  fi/TiJtfTj,  quaesierit)  v.  31.  32.  —  tyv%*ìvi  ammani)  Intelligendum  de 
toto  homine,  praescindendo  a  vita  naturali  vel  spirituali,  quae  determinato  ex  eo, 
quod  adjicitur  in  sermone.  —  faoyovri<fei)  Act.  7,  19.  not. 

▼.  34.  ravxrj  ry  wxri,  hae  nocte)  Non  dicit,  iv  ixslvrj  ry  i/fiioa  coli.  v.  31. 
Matth.  26,  13.  Hodie  sunt,  inquit,  qui  ad  tempora  illa  longe  alia  perveniente 
Conf.  hiey  o.  9,  27.  Eadem  generatone  eventus  secutus  est  Matth.  24,  34.  — 
tic;)  Sic  codcL  plurimi:  diciturque,  zig,  —  6  fxeoog'  uti  fvàg  —  xov  hioov,  e.  16, 
13.  et  ntvxi  —  xaì  al  nhxs,  Matth.  25,  2.  Mox  versu  35.  Millius  rj  ante  fila  item 
omissum,  idque  in  Stephani  quoque  textu,  notare  superBedit. 

t.  36.  ivo  toovxai  h  xo3  ayow  xrÀ.)  Apud  Lucam  quoque  hunc  versiculum 
ezhibent  testes  pervetusti.  Neque  eum  ex  Matthaeo  huc  traductum,  patet  ex  aliis 
apud  Lucam,  atque  apud  Matthaeum,  verbis,  et  ex  alio  versiculorum  ordine a). 
Duas  perioebas  habet  Matthaeus,  de  agro  et  moia;  tertiam  addit  Lucas,  de  lecto: 
perinde  ut  alibi  Matthaeus  duas  habet  periochas  de  sequela  Jesu  Christi,  o.  8,  19.  e. 
quibufl  tertiam  addit  Lucas  e.  9,  61.  s.  item,  ille  duas,  de  pane  et  pisce,  o.  7,  9.  10. 
hic  tertiam  de  ovo,  e.  11,  12. 


1)  r.  27.  coli.  v.  88.  Quanta  qnaeso  eornm,  qui  temporalibus  se  totos  immergunt,  ab 
tts  differenti*  est,  qui  in  eo  toti  occupanttir ,  ut  egregie  coram  Filio  hominis  stare  detnr  in  die 
apparitionis  Ejus.     V.  g. 

2)  Hate  ratio  est  mutatole  ejus,  quae  in  Ed.  maj.  habtiur,  stnlentiae.  Nam  et  margo  Ed.  2. 
ri  Vera.  germ. ,  praeeunU  Gnomone ,  incisum  islud  de  agro  recipiunt.    E.  B. 
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v.  37.  »w,  n*0  Ubi  crii  hoc,  quod  v.  34.  a,  deaeribitur?  —  iwcov,  »K)  Per 
peripbrasin.  iadicat  Dominila  w  uk'f  interrogatila  do  adversis,  «ti  tuo»  SII.  do 
regno1). 

caput  xvm 

T.  I.  Al  %mt  auto*  e(iam),  de  praeparationo  ad  futura  ilk.  coni  ▼.  8.  — 
noie  io)  id  est,  quod  uttiuet  ad  insigne  iliud  caput  de  procione.  —  kavtote,  je*t- 
per  noe/c  dieque,  v.  7.  —  «^o  a*  v***  **<**♦  precari)  Duso  parabola*}  agunt  do  pre- 
cibus: haec,  v.  1.  ss.  et  altera,  v.  9.  ss.  Prima  dedocet  nos  segnitiem,  altera  eoa- 
fidentiam  in  nobis  ipaia  :  duo  estrema  notabilia.  Oppoaita  cnim  sunt  to  segnescere 
et  coafide/ìtw  mala,  v.  1. 9.  skut  coufidentia  bona  et  segnescere*  2  Cor.  3,  4.  4,  1. 
J£ph.  3»  12.  13.  —  pi}  iixctxa*,  90/»  stgnescere)  Congrui*  clamor,  r.  7.  Earan- 
plum ,  v.  39. 

t.  2.  #tóV  —  «v^earrop,  Beum  —  hominem)  Horum  reepectuum  alteruter  certe 
plerosque  mortabum  movere  solet,  et  injustitiam  (v.  6.)  judicum.  cohibere.  —  fiij 
<pvpovptvos)  Solemus  cpofkioftai  potentinm,  ivipéneGfrat  exietimationem- 

v„3.  x*M<*%  vidua)  qjaae  facile  laeditur,  nee  facile  defeaditur  inter  beatine*. 
Talis  ecclesia  mundo  videtur.  —  Mixrfiov)  Hinc  ixónsqafc  dici  tu*,  v.  7.  Coniu- 
gata ,  «vriJiMO?  et  cJdWcr.  —  avti6i*ov,  avversarie)  IPctr.  5,  8. 

T.  4.  iv  4*vcq»,  in  se  ipso)  ultro.  —  xàv  ntk.)  Symbolum  alfeei  potenti». 

t.  5.  è*à*xifa<ù  «vrifv,  vùtdicaèo  iilam)  mea  causa.  —  wffimicvfp,  suggtMét) 
Hyperbole,  judicis  injusti  et  impartenti*  persona*  convenien».  —  Kue  refi  ti$  W- 
log.  nana  logo^vi}  est  quasi  K«a&xov,  quo  praetermisso  aententia  tamen  quodam- 
roodo  integra  e>t,  quod  tamen,  adhibitum,  orationem  facit  auavem,  moratam  aie. 
Creaccbat  viduae  importunitas  in  pctenda  ope. 

y.  6.  tlits ,  disti)  interposta,  prò  acuendia  auditoribua,  justa  pania. 

v.  7.  0*ùs,  Deus)  Judcx  justisairaus.  —  aoiqai}  xì]v  £«£4x1701»',  larici  mndktmm) 
Haec  ve?ba  maxùna  euro  vi  iterantur  mox.  —  tóv  ixlixiwv  avwovt  e/octorum  suo- 
rutn)  Sermo  est  de  iis  electis,  in  specie,  qui  ilio  tempore  erant,  evasuri  per  ex- 
cidiura  urbis.  —  /Wvtcov,  clamantium)  ut  in  angustila,  ad  poatulandam  vindictam. 
[aiia  qiiauis  ope  detfiMorum*  Haec  Davidi*  futi  anehora  sacre.  Ps.  55,  17.  18. 
Y.  g.]  —  *)iiaKQQt&viiiì)  Insignia  lectio3).  Constructionis  ia  ea  vim  facile  qui- 
vis  perspiciat,  hac  0  textu  edueta  aententia:  Etrcti  domani  ad  Dcam,  ai  Deus, 
fiaxooih/pcc  longanimi*  est  super  eos.  Priorìa  membri  verbum  in  textu  tranait  in 
participium  /fowt&v,.  elamoMiam:  alterius  membri  verbum  atat  immotum,  paxoo- 
#vpri,  longanimis  est.  Phira  hajus  constructionis  a  multia  passim  solicitatae 
exempla  congessi  ad  Marc.  3,  27.  Laudatur  autem  ea  hoc  loco  longanimità*  Dei, 
qua  et  malorum  injuriam  et  sanctorum  aerumnam  ita  spectat,  (coni.  Es.  64,  11.) 
[Ps.  83,  2.]  ut  non  protinus  finem  utriusque  faciat,  quamvis  homines  putent, 
ipsjus  in  malos  iram,  et  in  sanctos  misericordiam»  finem  celcrrimum  postulare. 
Tandem  Ut,  quod  Sir.  35,  22.  (al  32,  18.)  de  juatia  dicitar,  ovóì  m  paafoftfp^'- 
OH  in    aixoig  Kgctiwó$. 

y.  8.  iv  jaxBt)  et.  faciet  et  ceìtriter  tacici  —  nlip  o  m$  tov  iv&Qmnov  ik- 
0«y  «Q(t  tVQì'iftèt  xì)v  nlonu  ini  iì)g,  y^s;  verwt tornea  JEtiits  nomini*  veniemt  num 
inveiiict  /idem  in  terra?)  ssA^v,  veruM/amen  non  taro  precea  piorum,  (quipf)e  quo- 
rum fides  claiAans;  ad  miram  paucitatem  et  parvitatom  redacta  erit)  qmam  bonitaa 
et  justitia  divida  rem  aceclerabit,  nX^vr  reruMtamen%  et  ioa%  mtm,  magnma  yfro* 
]mjt>et,   oratioae  negante  par  inWcrogation^ai  tempesrata.    JS'ar*  vcnkt,  afttaqmm 

1  )  tò  ocajxot ,  corpus]  Universa  gens  judaica ,  Hierosolymis  festo  pasciate»  < 
ol  aCTol,  aquila*]  Romani.     V.  g» 

2)  wépQLi  xal  vuktÒv,   iattrdUk  nostuqut]  Singuli  noci»,  oiequ*  elamant:   alt 
clamor  prorsas  sine  dabio  continuus  est,  neque  nnqnam  cessat.     V.  g. 

3)  quam  ulut  uqnwrtm  jmlicnutrH  margo  EdiL  maj.,  qltmi  lami*,  imaft  morgmpn  Ed.  3. 
praefert  Vera.  germ.    $.  3. 
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deficiat  fides  piorum.  Non  diedi,  fidem  fore  universalem;  neque  fidem  ait  piane 
fore  nullam  in  terra  iniquitatibus  et  calamitatibufl  referta,  in  qua  ne  diluvii  qui- 
dem  tempore  nulla  fides  fuit  Hebr.  11,  7.  Esse  debuerunt,  qui  Messiam  primo 
Tenientem  exciperent  cum  fide:  Lue.  1,  17.  multo  magis  igitur  esse  debebunt  fide-, 
lea,  quibus  deinceps  veniat  exspectatns  [Ps.  72,  5.  7.  17.]  Matth.  24,  31.  23,  39» 
25,  1.  s.  2  Thess.  1,  10.  1  Thess.  4,  17.  1  Cor.  15,  51.  Hebr.  9, 28.  Ap.  22,  20.  — 
o  vióg  rov  àv&QùìTtov,  filìus  hominis)  cui  datimi  judicium.  Joh.  5,  22.  27.  —  iÀ- 
dwvv  venieus)  de  coelo.  nani  seqnitur  antitheton,  in  terra.  Ex  verbo  inveniet 
participium  habet  vini  futuri:  estque  sermo  de  adventu  ad  vindictam.  2  Thess. 
1,  8.  id  est,  de  adventu  ad  novissimusi  judicium  conspicuo;  ut  appellatio  Filli  ho- 
minis. inferi.  confi  e.  17,  24,  20*  cvoijan,  inveniet.  coni  e.  7,  9.  —  xrpr  niauv) 
fidem,  qua  pii  confidunt  in  Domino,  et  ad  ilium  clamant.  Spes  meliorum  tempo- 
rum  hoc  dieto  neque  confirmatur,  neque  infirmato.  Maliosa  tempora  exeipieti 
tesapue  pessimum  et  securitatis  plenissimum,  a  fide  alienitminum ,  in  ipsmm  adveu* 
Utm  Filii  homnis  incurrena. 

t.  9.  «a*  noie  riva?,  etiam  ad  quosdam)  Antea  dixerat  nò.  discipulos  9  ad  per- 
severantiam  in  orando  hortans:  nunc  a  temeritate  et  confidenza  perversa  qt/osdam 
deterrete  —  ittJtoi&óxag  l<p  iavroìg,  confiso*  in  seipsis)  in  se  ipsis,  non  in  gra- 
tin Dei,  in  orando,  t.  IO.  Antitheton,  morir,  fidem,  erga  Deum,  v.  8.  Sio,  ni- 
xoi&ci'  liti  rjf  SiKtaoóvvrf  ctùtov,  Ea.  33,  13.  .—  ozit  food}  In  eo  enim  ipsa  quae- 
stio vertitur,  quia  orans  habeatur  justus.  —  òixcaoir  jtrsti)  justincatione  non 
egentes,  v.  14.  Opposi tum,  peccatori,  v.  13.  —  i£ou£nw*ra$,  m'Aiti  faetcntes) 
injuetitiae  opinione.  —  rovg  loixovg,  refiquos)  cunctos  et  singulos.  v.  11. 

t.  10.  àiifir^aav,  ascendermi)  e  domo  sua.  v.  14.  Templum  erat  in  sublimi* 
eonf.  deseendit.  ibicL  [Maxàni  sane  una  saepius  itio  refert.  V.  g.]  —  itooosv£a~ 
*&*%,  proemiala)  In  precibus,  de  quibus  hactenus  a  v.  1.,  tetus  status  animae  exer* 
cetur.  —  yaoioaìog,  rrtcóvrjg,  pharisaeus,  publicanus)  Ex  utroque  genero  exenw 
plum  inségne. 

v.  1 1.  ara&tìg,  stani)  fidenter,  loco  solito,  hoc  reciprocum  plus  notai,  qua» 
laxmg  neutroni,  mox.  —  itoòg  iavtòv)  penes  se  ipsum  orans,  sibi  auscultare,,  quasi 
sennaem  ferens  sibi  proximnm.  eonf.  in  se  ipsis9  v.  9.  -—  cvgoreitfrò,  gratta*  ago} 
Hae  formula  pharisaeas  Deum  quidam  laudare  videtur,  [j*re  enim  ao  merito  prò 
liberatone  ex  naturati  per  ni  eie  gmtes  DEO¥  siquidem  vere  id  atque  humiliter  fiat* 
persoivuntur.  Y.  g.]  sed  revera  sibi  uni  de  sua  felicitato  gratulato,  de  se  uno 
loquitnr.  —  ol  lontoì  y  reiiqut)  Dna*  classe*  pharisaeus  faeit:  in  alterala  conjicit 
totum  genus  humanum;  altera,  melior,  ipse  sibi  solus  esse  videtur.  —  Soxaytqp 
rapace*)  Primum  genus  peecatorum  atatuit  iQud,  sub  quo  publieanuni  contineri 
putat;  ut  illum  et  in  genere  cum  ceteris  et  in  individuo  notet  Congrui t  iilud 
poétae  veteris:  ntxvug  rilavai,  navxtg  tla\v  aQizaytg.  Yfd.  Gataker.  mise,  posth. 
e.  IO.  —  ovrog,  Aie)  Id  vero  est  digito  ostendere.   Es.  58,  9. 

v.  12.  YrjciEvcDy  jejuno)  Ostentat  pharisaeus  se  erga  Deum  per  preces  prae- 
sentes;  et  respecto  sui,  jejunaack;  et  erga  alios,  per  decima*  eto.  esse  justum.  — 
ò\g,  bis)  feria  II.  et  Y.  —  rov  oappàrov,  sabbaio)  hebdomade.  Synecdoohe^  -— 
smib  5aaf  omnia  quaaeumfae)  Jactat  possessione*. 

v.  13.  aaxeo'foy,  e  longinquo)  non  ausus  accedere.  —  iaràg)  nec  ota&eìg, 
nec  in  genuaprocumbens,  ne  spectetur  orane.  —  ovovvòv,  coetum)  In  poeniUn- 
tia  vel  timor  praevalet,  irei  pudor.  Pudor  magi*  ingenuu»  est,  quara  timor:  e.  15, 
18.  21.  E*,  lfr,  52.  melina,  cor  liquefactum,  quam  mere  contritum  terrore  et  metu 
peenae.  Arane,  conferito  aaxo,  dnritiem  retinent:  ex  lapidee  carneum  cor,  pla- 
cet Dee,  ut  opus  inaine,  et  glotiam  ei  dai  magis»  —  jku*wv,  percutiebat)  pvae 
dolore  animi,  ubi  dolor,  ibi  manus.  Jer.  31,  19.  —  orìftog,  pectus)  conscientiae 
eedem.  —  tXaa&rjri  poi,  propitius  osto)  Non  andet  mentionem  Dei,  et  buì,  imme- 
diate conjunctam  facere.  Divinae  clementiae  fidit  [Eadem  et  vere  poenitentium 
et  kypocritarum  haec  ora  (io  est.  Nimrnm  e  Scriptura  verborum  officia  hisuffnran- 
tur;   et  ubi  in  formulas  incidunt  istic  celebra tas,    latebras  in  iis  quaertmty   ab  ipsa 

17* 


260  LUC.  XVIII,  13  — 48.     XIX,  1  —  4. 

earum  virtute  utut  alienissimi.  Sic  tatronem,  in  extremis  gratiam  quaerentem;  sic 
Paulum,  de  imbecillitale  sua  gtoriantem,  practexunt.  V.  g.]  —  tu  ifiaoxmkó) 
qui  peccator  sum.     De  nemine  alio  tornine  cogitat. 

y.  14.  elg  tÒv  olxov,  domum)  sive  ea  Hierosolymis  ferisse  in  parabola  cogita* 
tur,  sive  in  eo  loco,  ubi  parabola  est  pronunciata,  conf.  de  domo,  e.  1,  56.  — 
fj7i€Q  ixeivog)  Alias,  r}  èxsivog.  Utrinque  subauditur  paÀÀov,  ufi  e.  15,  7.  1  Cor. 
14,  19.    Pharisaeus  piane  non  justincatus  est:   nam  Itatcavoi^n  9   kumiliatus  futi. 

v.  15.  xal  xce  Pqiqyn)  etiam  infantes.  Adeo  agnovere  numanitatem  Jean. 
[Trans  Jordanem  kaec  evenerunl,  in  itinere  Hicrosolymùano.  Matth.  19, 1. 13.  Y.  g.] 

y.  16.  nQOCKaXsaa^svog y  advocans)  eo  magis,  comi  voce  et  nutu.  —  avrà, 
iiios)  Magna  demissio.  Conf.  y.  19.  Jure  igitur  nobis  commendat  humilitatem.  y.  14. 

v.  17.  naiòiov,  pucruhts)  naiòiov,  puerulus9  ad  8il-aO&ai,  accipiendum,  ha- 
bet  aliquid  jam  de  usu  rationis:  sed  poétpog,  infons,  minorerà  etdam  gradoni  dicit, 
tactui  Salvatoris  opportunum.  v.  15.  16.  [Maximam  partem  coelestis  regni  cansor- 
tium  puerutis  constai.  V.  g.]  —  aQX&v,  princeps)  isque  juvenis.  Matth.  19,  20. 
[Non  tanta  vi  ordinis  dignitas,  quanta  res  familiaris  Àunc,  juvenem  Ucci,  retra- 
xit.    V.  g.] 

y.  20.  ripa,  konora)  etiamsi  sis  princeps.  y.  18. 

y.  22.  diéòog,  distribue)  ipse.     Id  magnam  laetitiam  afferro  solet  piia. 

l)  y.  27.  òvvaxà ,  possibilia)  Exemplum  in  Zacchaeo,  e.  19,  2.  9. 

y.  30.  aaoÀa/fy)  recipiat.  —  xa^cS,  tempore)  Id  propius  significat,  quam 
si  dioeretur,  alavi,  secuto. 

v.  31.  nctoalctficùv  >  assumens)  privatìm.  Matth.  20,  17.  —  navta  tu  ysyoap.- 
fiéva,  omnia  scripta)  Jesus  plurimi  fecit  ea,  quae  scripta  erant  Verbum  Dei, 
quod  in  Scriptura  est,  norma  eBt  omnium,  quae  nent,  edam  quae  fìent  in  vita 
aeterna.  —  reo)  Datiyus  ezprimit  vim  b  praefbri;  i.  e.  quod  attinet:  inestque  da- 
tiyus  commodi.  y.  33.  fin. 

y.  32.  £pftai2$f jtfCTOf ,  itludetur)  per  ludicra.  —  vPoia^tfievaij  contwneliis 
afficietur)  serio. 

v.  34.  xal,  xal,  xal,  et,  et%  et)  Gradatio.  —  xò  (ijfia  tovto  y  verbum  hoc) 
a  Domino  prolatum.  —  ovx  iyivaoxov)  non  agnoscebant:  ut  quiddam  novum  et 
inauditum  abhorrebant  sic,  non  agnosco.  Rom.  7,  15.  Sentiebant,  aliquid  aspe- 
rum  dici,  Matth.  16,  22.  sed  sensu  non  procedebant,  quo  debebant 

*2)  y.  36.  tovto  ,  hoc)  celebritas  haec. 

y.  38.  vii  Savio,  fili  David)  Non  offenditur  fldes  coeci,  quod  Jesus  dioeretur 
Nazarcnus. 

8)y.  43.  Idàv,  videns)  Jesu  miraculum:  yisu  donati  sanctum  gaudium. 


CAPUT    XIX. 

y.  1,  JiriQXtto,  transibat)  Igitur  Zacohaeus  habitavit  in  ulteriore  oppidi  parte, 
et  arbor  illa  erat  in  oppido  ipso. 

y.  2.  aQXiTskcivrjQ ,  princeps  publicanus)  Tir  inter  suos  amplissimus:  oujus 
conversionem  credibile  est  multos  esse  secutos.  —  nkovaiog>  dives)  Per  huno  sa- 
natur,  quod  esemplo  suo  turbarat  dives  alius.   cap.  18,  23. 

v.  3.  i£ijm,  quaerebat)  Igitur  tantea  non  norat  Jesum  facie. 

y.  4.  nooÒQaunv,  praecurrens)  magno  studio.  —  avi^,  ascendit)  Externa 
morum  ciyilitas  non  pateretur  yirum  amplissimum  in  arborem  conscendere:  sed 
vincit  fide*.  —  ovxopoùéav,  sycomorum)  Sycomorus,  arbor  mediae  inter  flcum  et 

1)  v.  28.  KtpÙsjKQi  èy  litro,  contristaius  est]  Malto  plus  in  UetttU  sua  conseeutus  est  di- 
ves Zacchaeus,  e.  19,  6.     V.  g. 

2)  v.  35.  TiKpXo'c  tic,  coecus  quidam]  de  ciyus  socio  vid.  Matth.  20,  30.  not. 

3)  v.  39.  TtoXAcp  fiaXXov,  multo  magis]  Hac  ratione  cqjusvia  generis  interpellationes  retnn- 
dere  Juvat.     V.  g. 
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morumnaturae;  magnae  proceritatis.  conf.  e.  17,  6.  noi  —  ixe/vqg)  ódov,  %cooctg. 
Ultimi  Sii,  uti  e.  5,  19.  noi     A  In  supplererunt. 

t.  5.  Za%%ctUt  Zacchaee)  Nomine  se  appellari,  Zacchaeus  non  potuit  non  et 
admirarì  et  laetari.  —  tfr/uj^ov,  hodie)  v.  9.  —  ofx»,  domo)  v.  9.  —  da  fte, 
oportet  me)  salutis  taae  causa,  v.  10. 

v.  7.  itàvxtg  duyóyyv£ov9  omnes  murmurabant)  ex  haesitatione  potine,  quod 
ad  majorem  partem  attinet,  qnam  cum  indignatìone.  [Conf.  e.  15,  2.  V.  g.]  — 
tUrijl&t,  ingressus  est)  etquidem,  quod  alias  non  solebat,  ultro  condicens.  [ld 
phtris  est,  quarti  edere  cum  peccatoribus  eo  modo,    qui  memoratur  e.  15,  2.  5.  30. 

▼•  *] 

t.  8.   tfratoi?,   stans)  animo  deliberato  et  promto.  —     tè  rjfitcSr})   plurale. 

LXX,  Jos.  13,  31.  —    iovKOfpccvrYjOci,  defraudavi)  Ingenua  confessio,  voluntaria 

restitutio1). 

t.  9.  noòg)  ff</illum:  nec  tamen  piane  directe.  Conf.  rcoògy  Bom.  10,  21.  — 
tsrìiUQOv,  hodie)  Notori  potest  dies,  quo  Christi  esse  incipit  homo  antehac  perdi* 
tua.  Phil.  1,  5.  Aci  2,  41.  16,  34.  conf.  Joh.  4,  52.  —  ocuTtioin,  salus)  Sic,  sai- 
vatum  v.  10.  Congruit  cum  Jesti  nomine.  —  ofxa>,  domui)  quae  modo  infamie 
era!  Fidem  Patrisramilias  fere  sequuntur  buì.  —  avxòg)  ipse  princeps  domus.  — 
viig  «fattili ,  Jilius  Abrakami)  ut  nomen  quoque  Zacchaei  Hebraeum  docei 

t.  10.  rò  ànoXaXàg,  perditum)  quod  perditum  erat,  et  per  amissionem  et  per 
interitum.  Respondet  enim  partioipium  duobus  verbis,  quaesitum  et  salvatum. 
Ideo  Salvator  venit  ad  peccatorem,  domum. 

t.  11.  nooo&eìg  elns  t  addens  dixit)  Parabola  igitur,  quae  sequitur,  arctissi- 
mam  oonnexionem  habet  cum  antecedentibuB  :  item  cum  consequentibus,  v.  28.  — 
òoxnvj  putarent)  Putant  Hebraei,  Messiam  fratres,  in  mundo  sparsos,  in  Galilaea 
congregaturum ,  et  in  urbem  Hierosolymorum  tanquam  sedem  regni  ducturum 
esse:  sic  incepturum  regnare,  et  multum  in  monte  oliveti  versaturum.  Non  dis- 
similis  tum  rerum  facies  erat.  [Neque  erronea  in  se  opinio  eorumfuity  sed  minus 
opportune  rem  concipiebant.  V.  g.]     Verum  judicium  eos  docet  Dominus*  v.  27. 41. 

—  avcHpalvta&cci ,  apparere)  modo  conspicuo,  in  terra,  in  urbe,  sine  vi  humana» 

v.  12.  «vyevi)$,  nobilis)  Summa  sane  nobilitas  Jesu.  Non  putabant  autem, 
tantum  Ipsi  esse  imperium,  quantum  Tel  servis  suis  dai  v.  17.  [Diversam  hanc 
ab  ea  parabolani  esse,  quae  Matth.  24,  14.  Marc.  13,  34.  memora  tur,  ex  arcto  ser- 
moni* nexu  apud  Lucam  cum  anteeedentibus  concludendum  est.  Harm.  p.  437.]  — 
paxoiv,  longé)  in  coelo.  —  Xa^slv,  ut  sumeret)  ut  si  generosus  Italus  principa- 
tum  in  populares  quaerat  in  aula  imperiali  Germaniae.  —  iavnp)  sibi  sua  virtute. 

—  (ìctOtXtlav,  regnum)  Huc  ref.  regnare,  v.  14.  15.  27.  —  VTtoGxottyai,  reverte- 
retur)  de  coelo,  ad  suos.  v.  15. 

y.  13.  déxa,  decerti)  singulis  servis,  singulas  minas.  —  nQayiActxEvdctafo, 
negotiamini)  ld  praeceptum  sensu  oonvenit  cum  ilio  celebri:  ylvta&t  naXoì  xoa- 
nt^ìxai.  —  ìojpuctt,  venio)  Venio,  inquit;  non,  redeo.  Secundus  adventus  multo 
Bolennior. 

t.  14.  itoXìxai,  cives)  ut  erant  Hierosolymitani.  —  ifilaovv)  odiarti  concipie- 
bant. vid.  v.  47.  —  aTtiaxtdctv,  miserunt)  post  ejus  profectionem.  —  tovtov, 
istum)  Fastidiose  loquuntur. 

t.  15.  inavtXfclv,  rediret)  ld  spectat  adventum  Christi  gloriosum.  —  /Wt* 
XttaVy  regnum)  gubemationem  ipsam.  —  qxovri&TJvai,  ut  vocarentur)  per  angelos. 

v.  16.  if  uva  aov,  mina  tua)  Non  sibi,  sed  bono  Domini  serrus  adscribit  vim. 

v.  17,  òixu,  decem)  Non  prò  una  mina  data,  sed  prò  decem  lucrifactis  datur 
praemium.  Gradua  praemiorum.  coli  v.  19.  —  rcoÀfcov,  urbes)  Urbs  prò  mina: 
mina  ne  tugurìum  quidem  emeretur.  Magna  rerum  amplitudo  ac  varietas  in  regno 
Dei,  quamris  nondum  cognita  nobis. 


1)  TcrpoicXoOv,  quadruplum]  ex  lege.    Israelita  fuit  Zacchaeus,   ▼.  9.    Congruit  nomea 
bebraicnm.     V.  g. 
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y.  20.  hsoog,  aZ/fer)  duobus  prioribus  oppostati  —   iv)  in  sudario ,  sterili. 

v.  22.  ix  tov  axófiaxóg  aov,  ex  ore  tuo)  Xmpiis  non  paaduntur  interiores  ra- 
t'.cnes  judiciorum  divinorum:  sed  tantum  prò  eoptu  suo  convincuntur. 

v.  23.  toint^aw  ,  mensam)  hodie ,  Banco,  * 

y.  24.  nuotar  àaiv ,  adstantibus)  Angelis. 

y.  25.  elico*,  dixerunt)  ex  admiratione ,  sino  invidia. 

y.  26.  yào,  enim)  Interpellatio,  versu  25.  expressa,  praeteritur. 

y.  27.  ìx&qovq,  hostes)  non  jam  cives:  nam  oderant,  y.  14.  —  ixtivovg, 
itlos)  «Funge  cum  hostes,  coli,  not  1.  nam  ilio*  refertur  ad  v.  14.  et  hinc  infertur 
hostium  appellatio.  —  in  avzovg)  Reciprocum.  —  xnrcraqpagart,  inactate)  Gradus 
poenarum.  coli.  y.  26.  —  IfinoooOiv  uov,  coram  me)  Justum  spectaculum. 

y.  28.  ffya/!fcuV«»',  ascende**)  obviam  yeniens  parabolae  complemento. 

y.  29.  mg,  ut)  Accurate  notantur  momenta  profectionis.  sic,  v.  36.  37. 41.  45. 

—  llatàv,  ofivarum)  v.  37. 

y.  32.  svqov,  invenerunt)  cum  incremento  fidei  et  gaudio.  [Non  potuere,  Do- 
mino kuic  obscquentes ,  frustrati.    V.  g.] 

s)y.  34.  tlnov,  dixerunt)  iisdem  verbis,  atque  mandatimi  erat. 

y.  37.  lyyltpvxoq,  appropinquante)  ad  urbem.  —  %edoovttg  atout,  gaudente* 
laudare)  Conjuncta:  hymni  et  gaudia. 

v.  38  2)paod€v$y  fìex)  Nobili»  erat  in  populo  motus:  [quamvis  habitus  ex- 
ternus  kaud  esset  regius.  V.  g.]  sed  tamen  non  intelligebant  profonde,  quae  dice- 
bant  conf.  v.  11.  et  Joh.  12,  16.  —  tloi'ivy  iv  ovoavm,  pax  in  eoe/o)  e  2,  14.  not. 

y.  39.  (paoioalcov ,  pkarisaeorum)  Molesti  interpellatores.  [Nimium  videtar 
injiatae  atque  invidae  hypocrisi,  quicquid  non  est  vuigare  et  quotidianum;  al  nescit 
reprimi  divina  virtus.     Harm.  p.  445.] 

y.  40.  ot  Xidot,  lapides)  Virtus  semel  ex  Deo  profecta  non  redit  re  infecta. 
In  veni  t,  quod  agitet;  quicquid  rerum  sit.  Lapides  erant  in  eo  loco.  —  x*xdu- 
{ovtoi)  Utuntur  LXX  hoc  verbi  tempore.. 

v.  41.  lòciv,  videns)  Novus  gradus  appropinquandi.  Aspectus  movebat  Eo 
ipso  postea  in  loco  Bomana  fuit  obsidio.  vid.  ad  Matth.  24,  15.  —  *)in  bvzjj, 
super  ea)  non  super  se,  conf.  e.  23,  28. 

y.  42.  ti)  ulinaml  ?b  LXX,  et,  Job.  7,  7.  —  Hyv&c,  cognovisses)  quae  ad 
paeem  tuam  faciunt  conf.  v.  44.  —  xol  ai)  tu  quoque,  discipulorum  esemplo. 
y^37.  —  noi  yt)  et  sane  etiamnum  post  tot  dies  acceptabiles.  —  V^9a  °°vì  dia 
tuo)  die  piane  singulari.  v.  44.  fin.  Ps.  118,  24.  —  tavnj,  hoc)  post  tot  alios  dica, 
cum  posses  saluti  tuae  consulere.  —  ri)  Hoc  pendet  ab  iyv&c.  —  Hpf}njv,  pa- 
eem) Antitheton,  hostes.  versa  seq.     [Connota tur  pax  eoelestis,  eoli.  v.  38.  V.  g.] 

—  iKQvpr],  occultata  sunt)  justo  quoque  judicio  Dei. 

y.  43.  fjuioai)  dies,  multi,  quia  unum  diem  non  observas.  v.  42.  —  xal, 
juxi,  x«l,  et,  et,  et)  Tres  gradus  angustiarum.  —  ovvi$ovoi,  prement)  Titus 
muro  condito  omnem  exitum  praeclusit. 

y.  44.  rei  xixva  aovt  et  liberos  tuos)  Aetas  praesens  notatur,  ad  XL  onnos, 
nti  e.  23,  28.  Matth.  24,  34.  —  Iv  óoìt  in  te)  Paschae  tempore  congregatus  erat 
populus,  quum  urbe  cingeretur.  —  4)av&  e!i>,  quia)  Yarias  yastatae  urbis  cau- 
sas  a  variis  peccatis  repetiere  Judaei,  ut  notat  Lightfootus:  vera  causa  hoc  loco 
indicatur*). 


1)  v.  33.  XvSvtgw,  idvmtibut]  public©,  nemine  salutato.     V.  g. 

2)  X^YOvtcc,  dienti**]  Id  ipsum  h.  1.  impletum  est,  quod  in  Galllaea  praedixerat  Salvator, 
e.  13,  35.     Harm.  p.  445. 

3  )  txtauocv  flrvit]  En  Ubi  mansuetum  Regem,  inter  ipsa  discipulorum  jubiU  !  Jesus  su* 
per  Hierosolymis  lacrymatur:  nec  tamen  quenquam  cogit.  (V.  g.)  Ecquis  vero  gladium  oris 
f^'us  perferet,  quum  apparebit  equo  albo  vectus?    Apoc.  19,  11.  etc.     Harm»  p.  446. 

4  )  Xteov  Ìk\  X(tro> ,  lapidei»  super  lapùle]  in  ipso  etiam  urbis  tempio.     V.  g. 

Ò)  oux  fyvd);,  non  cognovisti]  Rom.  10,  19.  neque  etiam  voluisii,  e.  15,  34.     V.  g. 
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t,  45,  '  )&*©*,  templmn)  arcem  religioni* ,  ubi  conspccto  ejuB  zelo  debebant 
agnoscero,  qua©  j*tm  forcnt. 

r.  46.  yiyQanzai,  scriptum  est)  Yid.  Matth.  21,  13.  not. 

*)  3)  v.  48.  i^Xfiacrto)  tj  42  ^Z»7  *«>?op  ÌKKgi^arm  1%  xì{g  xoixov  ^vjìjc 
Oca.  44,  30.    Popoli  assiduitas  aditum  hostibus  obstruebat 

CAPUT  XX. 

v.  1.  4)£vv  tofc  HQto§mÌQOig ,  cum  semoribus)  Hi  non  recurrunt  v.  19. 

t.  8.  cfcfirt,  <//e//e)  Besp.  rf/c,  v.  2. 

t.  6.  xaraJUdo'tm,  lapidabit)  Non  erat  popnli,  sacerdote*  et  scribas  prophe» 
tam  qnamlibet  veruni  rejicientes  lapidare  :  sed  saepe  otiam  perversum  multitudinis 
stodium  per  accidens  snbservit  bonae  causae. 

v.  9.  ijo^axo ,  coepit)  postquam  scribae  novam  ei  causam  dederant  —  Xttòv, 
popmium)  muniendum  contra  interpellationem  antistitum.  \et  scandalum  crucis  im- 
mite**. V.  g.]  —  %o6vovg  UrtvovQ,  tempora  lonpa)  post  introitimi  populi  in  ler- 
ram  Canaan,  [qui  annà  plus  1500  ab  eversione  Uierosolymorum  per  Ronwnos  ab- 
/-*■    V.g.] 

t.  10.  ìp  xffipcs,  in  tempore)  fructuum.  —  St(Qnvxtgf  verberanfes)  Gradatio: 
weròermntesy  verberanfes  et  contumelia  officiente*,  vulnerante**  qualis  etiam  illa: 
emùemnt,  ejecerunt. 

y.  11.  nooaifcxo  nifi^Hti)  Hebraismus  LXX  viralis. 

v.  13.  lame)  "lane  semel  est  in  N.  T.  et  semel  apud  LXX  prò  ^«  1  Sam.  25, 21. 
denotat,  hnmanitus,  opinionem,  conjecturam,  spem  rationi  congruentem:  (nti 
etiam  auctores  profani  tane  prò  forte  adhibent)  in  re,  significata:  divinae  borita* 
tis  simplicitas  sapientissima. 

v.  14.  Myovtsg,  dicentes)  Scriptura  gravi  ao  vero  sermone  exprimit  ipsam 
mentem  bominum,  quam  ipsi  saepe  non  tam  malam  putant  conf.  v.  16.  Ali  ter 
Deus,  in  ventate;  aliter  hominos,  sibi  assentantcs,  peccata  pendunt.  —  ajtoxrtt- 
vopfK,  occidamus)  e.  19,  47. 

v.  16.  fii}  yivoixo)  Sic  LXX  Hebraeum  nb^bn  reddunt.  Hoc  dicunt:  absit, 
nt  heredem  interficiamus.  conf.  vers.  «eq.  et  Joh.  12,  34.  [Freque/itcr  homiues  id 
matitiac,  qttod  DEUS  ipsis  e.rprobrat9  recusant  in  se  agnoseere.    V.  g.] 

t.  1 7.  IpPiityac,  intnitus)  ad  acnendam  animi  illorum  circa  semet  ipsòs  attcn* 
tionem.  Accentua,  gestus,  vultus,  saepe  vim  verborum  facit  ezpressiorem.  — 
fty^apuivov ,  scriptum)  Matth.  21,  42.  not 

v.  18.  ìksìyov)  magnum  illum  lapidem,  de  quo  pridem  in  Fsalmo  praedictum. 

v.  19.  tv  avxy  xy  copa,  eadem  bora)  crescente  odio.  coli.  o.  19,  47.  —  xal 
l<poPrt&rjaav)  «ai,  sedf  timuerunU  —  yàof  enim)  Re£  ad  quaesiverunt.  —  itoig 
trvtovc,  ad  ipsos)  in  ipsos. 

y.  20.  6)  Xóyov)  Idem  casus,  v.  26.  $i'ntaxog.  —  tjj  ioiy)  potestati  principum 
Judaicorum,  et  deinceps  Pilato. 

v.  21.  oQ&àgt  recto)  rigide,  sine  flexn. 

6)v.  31.  7)xol  ot  imi,  etiam  seplem)  id  est,  rcliqui  de  soptem. 


1)  jw\,  et]  Lacrrmas  generosns  inseqnitnr  Zelns.     V.  g. 

S)  ▼.  47.  Atftioxaw,  tìocfnx)  Regem  id  quam  maxima  decuit.     V.  g. 

3)  xrf  TQjjL^pav ,  qnoUdìe]  Graziosa  visitatio!     V.  g. 

4)  ftiftioxorro; ,  docente]  Ambulavi! ,  doenit ,  Evangelinm  praedicavit  in  tempio  nt  in  sua 
prona*  aede.     V.  y. 

5)  8ix*(o*j;  efootL  jnxlos  ente]  Tanqnam  si  de  conscientia  sottriti  essent  qnaerentes.  £an 
qui  enrat,  liquidimi  reapse  responsum  aofert..   V.g. 

<|  v.  ti.  dìTikiyyrcts .  conlrodictnirs]  Verìtaa  est  antiqnissima  :  error  nova  est  adversus 
iatam  cootradietio  ;  qnanquam  prò  antiqniori  etiam  opintonam  snam  habeant  ftnbinde  erran* 
UÀ.     V.g 

7)  Versa  28.  lectio  ^ovetomiaci  praeferenda  est  Persaepe  pdst  SnbjnnettTum  est  Indi* 
cativns.    Vid.  LXX  Dent.  20,  5.    Svi.  crii. 
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y.  34.  oi  vtoì  xov  afàvog  xovxov,  filli  seculi  hujus)  qui  subjacént  legì  mortali- 
tatìs;  ne  piis  quidem  omnibus  exceptis.  [qui,  quales  crani,  non  jam  sunt.  Y.  g.] 
Àntitheton,  fitti  Dei.    v.  36. 

y.  85.  xoTa£u9#lvTf£,  digni  habiti)  Sane  magna  dignatio.  sic  e.  21,  36.  — 
xov  alàvog  ìkuvov  xaì  xi\g  ivaaràai&Q,  seculum  illud  et  resurreclionem)  Efiam  ante 
resurrectionem  fìt  ingressus  in  seculum  illud.  —  la  vsxqàv,  ex  mortuis)  Omnes 
resurgent:  sed  pii  resurgent  ex  impiis,  de  quibus  non  praedicatur  resurrectio,  sed 
animae  cum  corpore  conjunctae  interitus  profundior.     Sic  Act.  4,  2. 

v.  36.  ovxe,  ncque)  Habent  corpus  ita  perfectum,  ut  nec  legi  matrimoniali, 
nec  morti,  quae  successioni  fratrum  locum  fecit,  subjaceant.  Status  firmior  Ada- 
micò.  —  lodyyekoi  yàp,  similes  enim  angelis)  Aetiologia,  cor  tum  nuptiae  nullae. 
—  vtoì  xov  tieov,  fitti  Dei)  perinde  ut  angeli.  —  xrjg  àvaaziamg)  resurreetio- 
nis,  immortalitatem  complectentis.  àntitheton  ad  mori,  et  Ploce.  —  ovxsg)  Re- 
solv.  quia  sunt. 

y.  37.  xal  paxtyg)  non  modo  prophetae  ceteri,  sed  etiam  Moses.  —  klyei, 
dieit)  verba  Dei  de  Se  loquentis  perscribens. 

y.  38.  navxtg,  omnes)  Abraham,  Isaac  et  Jacob,  et  omnes  hominibus  de- 
ttinoti, quorum  Deus  est  Deus.  Hominibus  defuncti  sunt;  avrà,  ci,  Deo  vivant. 
• —  yctQ ,  enim)  Haec  ipsa  est  conclusio ,  in  qua  locus  erat  ergo  partìculae  :  sed  prò 
ea  nam  ponitur,  uti  Eom.  3,  28.  hoc  sensu:  adhibita  est  argumentatio  ;  nam  hoc 
caput  veritatis  erat  demonstrandum.  —  avrà,  ei)  Deo,  non  mortalibus.  Ita 
autem  vivunt  Deo,  ut  Deo  fruantur..  [1  Petr.  4,  6.]  —  fròffiv)  vivant,  anima:  at- 
que  adeo  vivent,  anima  et  corpore.  Tempus  totum  animae  a  corpore  sejunctae 
eBt  veluti  momentum  respectu  conjunctionis  primitus  intentae  et  aeternum  dura- 
turae:  et  respectu  Dei,  cui  futura  sunt  minime  remota,  imo  praesentissima. 
Rom.  4,  17. 

y.  39.  xaÀolg  tlnag,  bene  dixisti)  Hoc  quoque  nomine  Yeritas  libere  dicenda, 
quod,  cum  offendat  nonnullos,  aliis  tamen  probetur. 

')  y.  42.  Iv  (}i§ka)  tyctXiiàv,  in  libro  Psalmorum)  Eo  tempore  jam  pridem  uno 
corpore  collecti  legebantur  Psalmi.  2)  a) 

CAPUT   XXI. 

y.  1.  'Avaplityag ,  suspiciens)  ab  auditoribus  ad  alios.  [Quicquid  egeris,  ad 
te  quoque  tuamque  actionem  et  menlem  suspicit  Jesus.    V.  g.] 

v.  2.  xtvà  xaì  %T]Qctv)  aliquam,  eamque  viduam.  4) 

y.  5.  ava&rjiiaoi ,  donis)  Erant  varia  monumenta  pretiosa  illue  in  perpetuum 
dedicata,  vide  Josephum.  [Talia  hodie  sunt  v.  gr.  vexilla,  cippi,  et  id  genus  reli- 
qua,  in  templis  suspendi  et  erigi  solita.    Y.  g.] 

y.  6.  xavxa,  haec)  Subjectum.  sequitur  praedicatum,  quod  subdividitur  in 
subjectum  et  praedicatum.  Haec  sunt  ejusmodi,  ut  dies  veniunt  etc.  Sic  LXX, 
2  Reg.  1,  4.  :  rj  xkivrj  la/  fjg  cevi^g  Ixa,  ov  xaxafiqari  ari  avxijg. 

y.  7.  ovv,  igitur)  Particula  admirandi,  cum  assensu.  —  arifiuov,  signum) 
Quaestioni  de  signo  utraque  pars  responsionis  satisfacit   v.  1 1.  25. 

y.  8.  6  KctiQÒg  "lyyuiB,  tempus  appropinquavit)  tempus  Messiae.  Res  in  thesi, 
vera.  Marc.  1,  15.  Yerus  Messiae  multos  characteres  habet,  quorum  unus  est, 
tempus  verum,  adventus  utriusvis.     Sed  falsi  Messiae  et  impostore*  falsum  tem- 

1)  v.  41.  tcwc  Xlyovai,  quomado  dicunt]  Exegetae,  doctores.     V.  g. 

2)  v.  45.  icavTOC  toO  Xaoù,  omni  populo]  Ab  hominibus  noxiis  pablice  dehortari,  summae 
necessitatis  res  est.     V.  g. 

8)  v.  46.  ^eXóvTWV,  volentium]  Saepe  rem  in  se  non  malam  ritiat  volantas.     V.  g. 

4)  v.  8.  aXi^wc,  revera]  Cum  Marco  multoties  Lucas  conspirat  :  sed  locutiones  hebraicas 
Marcus  amat  prae  Luca.  Lucas  graecum  dXrfiùs  frequentius  ponit,  quam  hebraicum  api)?.  Sic 
reliqui  Evangelistae  largì  sunt  in  adhibenda  voce  Rabbi,  qua  Lucas  utitur  nunquam.  Ut  Pan- 
lus  gentium  apostolus  fuit:  sic  Lucas  Pauli  Comes  r  ad  gentes  potbsimum  in  scriptis  suis  re- 
spexit.    Harm.  p.  474. 


LUC.  XXI,  0  —  28;  265 

pus  Hierosolymae,  regno  Dei  illustrandae,  tum  jactarant,  cum  vastitas  ingrue- 
ret  v.  24. 

y.  9.  nokipovg,  beila)  inter  aequajes.  —  àxaraGTCtaiag  f  seditiones)  inferio- 
rum  contro  superiores,  et  dissidia  intestina,  quibus  xaxaavaaig  constitutio  populo- 
rum  tollitur.  Haec  sunt  bellorum  ulteriorum  praeludia.  Hoc  inprimis  capite  Lu- 
cas  verba  Domini,  ut  ea  Matthaeus  et  Marcus  referunt,  variata  oratione  interpre- 
tato?, v.  15.  20.  etc.  Ita,  prò  bellis  et  rumoribus  bellorum,  apud  illos,  hic  bella 
et  seditiones  dicit. 

v.  10.  tote  tlsytv  avroig,  lune  dicebat  illis)  Indicatur  brevis  pausa  inter- 
jecta.    v.  29. 

v.  11.  (póprjTQci  ts  xal  aq/mor,  terriculamentaque  et  signa)  *èv  Sta  ivolv.  Haec 
videntur  ferisse  in  inferiore  regione  coeli:  coli.  v.  25.  ubi  majora  sequentur.  Non 
omnia  prodigia  sunt  contemnenda.   vide  Josephum,  iterum. 

v.  12.  noà,  ante)  noò  hic  non  tam  tempus'notat,  colL  Matth.  24,  9.  quam 
momentum  rerum,  uti  1  Petr.  4,  8. 

v.  13.  djio($riGETai  y  evadet)  exitu  salutari.  PhiL  1,  19.  —  vpZv,  vobis)  Mar- 
cus e  13,  9.  illis.     apostoli  functuri  erant  testimonio  ad  illos. 

t.  14.  &ia&B,  ponile)  Id  unum  laborate,  ne  laboretis.  [Optimum  scilieet 
studium  est,  DEO  se  commi ttere.    V.  g.] 

v.  15.  Iy<»,  ego)  Matth.  10,  20.  id  attribuitur  Spiritai  Patris:  mine  Jesus  lo- 
quitur  prò  stata  exaltationis  suae.  —  6<oaaf  dabo)  praesentissimus  vobis  semper. 

—  trofia,  os)  Huc  ref.  mox  contradicere.  Saepe  martyribus,  etiam  lingua  ex- 
Beota,  datus  est  sermo,  in  Africa,  Belgio  etc.    Yid.  Wits.  Mise.  T.  2.  p.  901.  seqq.1) 

—  aorpiav,  sapientiam)  Huc  ref.  mox  resistere.  Sapientia,  potentia.  —  àvnxzi- 
pcvot,  qui  adversantur)  Hoc  facile:  non  facile,  contradicere ,  resistere. 

t.  16.  xal  ino)  etiam  a  parentibus,  non  modo  ab  alienis.  [De  Petri  vel  Jo- 
kamtis  (Marc.  13,  3.)  minus  consentaneum  est  k.  L,  quam  de  reliquorttm  apostolorum 
distipuloTumve  parentibus  cogitare.  V.  g.]  —  dttvaTùiaovaiv ,  occident)  quosdam: 
ut  Jacobum,  Johannis  fratrem. 

v.  18.  dioi£y  pilus)  Proverbialis  locutìo.  —  ov  uff  ànofapat,  non  peribit)  vi- 
delicet  sine  speciali  providentia  Dei,  sine  proemio,  ante  tempus.  Flerique,  aut 
certe  aliqui,  apostoli  vixerunt  ultra  vastatìonem  Hierosolymorum. 

v.  19.  vnofiovg  vfióv)  in  patientia  vestra,  ad  quam  vocati  estis.  Faradoxon. 
Mundus  animarci  suam  obtinere  conatur  vim  vi  repellendo.  Sancii  non  ita.  Ap. 
13,  10.  —  anjtfartte)  salvas  obtinebitis,  (Matth.  24,  13.)  cum  usufructu  vestri.  — 
yv%àg,  animas)  etiamsi  cetera  amittatis.  [Patientia  omnium  maxime  conducit.  Ob- 
ni tendo  et  recalcitrando  pessime  res  agitar .    V.  g.] 

v.  20.  axoaxoniòmv)  exercitibus,  legionibus.  —  yvmxs,  scito  te)  Obsidio  non 
eolvetur.  Judaei  obstinati,  cum  obsidio  jam  ad  somma  venisset,  tamen  putarunt, 
obsidionem  solutum  iri. 

v.  21.  *)  avtijg,  ejus)  urbis:  in  qua  interim  manendum  fuit.  e.  24,  47.  49.  — 
o£  iv  salg  xciouig,  qui  in  regionibus)  qui  habitant  in  oppidis  et  pagis.  vid.  ad 
Matth.  24,   16. 

v.  22.  h6ixì}Gtcos)  ultionis  plenae.  Matth.  23,  35.  Corri  pi  t  ultio  non  fugien- 
tes.  v.  23.  Ex.  9,  19.  s.  Qui  non  fugit  monitus,  et  involvitur,  habeat  Magnani 
emphasin  hoc  verbum  habet.  2  Macc.  6,  14.  —  yeyoafifiiva,  scripta)  v.  gr.  apud 
Danielem. 

v.  23.  ini  rtjg  yr^g,  in  terra)  etiam  extra  Judaeam.  Eadem  phrasis,  v.  25. 
sed  majori  vi,  v.  35.  —  8)lv  tm  kam  xovxm,  in  populo  hoc)  qui  tantam  gratiam 
coelestem  spreverit     [Parcitur  hac  in  causa  Israelis  nomini.    V.  g.] 

1)  Et  conf.  Casp.  Sagittarii  de  Martyrum  Cruciatibus,  Ed.  II.  1696.  p.  285.  sqq.  Adde,  quae 
notavimus  ad  Marc.  16,  17.    E.  B. 

2)  tote,  tunc]  Omnia  human*  prndentia  ubi  deficit,  ibi  veri  nominis  Christiani  Magistri 
ani  ac  Domini-  verbo  juv&ntur  atqne  ductu.     V.  g. 

3)  Omitsioni  particulae  £v  tum  utriusque  Edit.  margo ,  turo  Vera.  germ.  favtt.    E.  B. 
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t.  24.  forni  mtTovfrfmj)  Hoc  plus  sonat,  qusm  ftatijfriitftraf,  calc#bitur.  isreV 
calcata ,  nec  non  profanata,  conf.  noi  ad  1  Tim.  1,  9.  Congruit  pristini  nominia 
Jeffi»  etymon.  Sic,  urbcm  sanetam  cmicabnni  mense*  qnmdvaginta  duos  etc  Ap. 
11,  2.  ss.  quanquam  ibi  de  uno  qaodam  eoqne  praecipuo,  apud  Luoam  antera  de 
omnibns  calcaiionis  temporibus  agitar,  sane  quomodocunque  XLU  menses  illoa  re* 
aolvas,  Jerusalem  jaxn  diutius  calcata  est  a  Romania,  Persia,  Saracenis,  Francia! 
Turcis,  et  posthac  calcabitur,  donec  impleantur  tempora  gentium.  Sunt  autem 
tempora  gentium  tempora  ad  ipsam  calcationem  urbis  definita  gentibus:  eaqne  ter- 
minabuntur  ad  earum  conversionem  consummatissimain.  Rom.  11,  25.  Ap.  15,  4. 
nam  sane  gentes  calcantes  tantisper  minns  credunt  tempora  gentium  dienntur,  uti 
tempus  ficuum ,  tempus  mortuorum.  Maro.  11,  13.  Ap.  11,  18.  Non  infertur  hinc, 
templum  cultumque  ombratilem  instauratum  iri  :  sed  tamen  multi  tnm  ibi  erunt, 
ut  ne  hodie  quidem  nulli  sunt,  cultores  Christiani  nominis,  et  erunt  ex  populo 
Israel;  eodemque  postremo  incurret  Gog  et  Magog.  Ap.  20,  9.  aiQtt  donccy  tacite 
limitai  Ab  boc  yersu  ad  v.  27.  summatim  oomprehenduntur  tempora  omnia  va* 
etationem  urbis  insecutura  usque  ad  finem  omnium  rerum.  —  xcttool  ifrvàv)  tem- 
pora gentium  propria.  Non  dicitur  avxmv,  illarum,  sed  nomen  gentium  iteratux; 
ad  ostendendam  eventus  cum  praedictione  coavenientiam.  Non  additar  articulus. 
Tempora  Israeli*,  quae  perpetua  fuissent,  si  obedisset,  Fa.  81,  16.  interpellantur 
per  tempora  gentium,  Haec  tempora  habuere  sua  intervalla,  ut  seculo  IV.  XIX 
Plurale.  Tempus  quoddam  gentium  impletum  est  imperante  Constantìno;  et  tum 
remisit  conculcatio  Jerusalem  :  sed  non  in  perpetuimi.  Tempora,  quibus  Hieroso- 
lyma  tenuere  Christiani,  fuere  brevia  intervalla,  si  conferas  ad  tempora,  quibus 
urbem  tenuere  gentes. 

v.  25.  orjuEta,  signa)  diversa  ab  iis,  de  quibus  v.  11.  —  fv  t/Àta»,  in  so/e) 
Sermo  proprie  accipiendus:  quia  terra,  mare,  coelum  distincte  enumerantur. 
[Qt/ae  in  primis  Creationis  diebus  memorantur,  ea  inverso  àie  ordine  posila  sunt: 
1)  sol  et  luna  cum  astris.  2)  terra  et  mare.  8)  coelum.  V.  g.]  —  l)awoxV* 
ànoolcty  Ànotyviovxtùv)  Angor,  haesi tatto,  exanima  Ito,  sunt  in  gradarione.  — 
ifrvùv)  gentium  cunctarum:  quibus  opponuntur  homines  singuli,  etiam  Judaei. 
v.  seq.  —  V%ove)  Vulgo  y%ovatjg.  Atqui  non  dicitur  sonare  mare  et  salum.  sed 
maria  est  rjxog'sonus,  et  oàlog  saluta,  quo  auditus  et  visus  percelluntur.  conf. 
Fsalm.  46,  4.  ifoiaav  naì  ixaoaxdrjaav  ter  vóaxa  avxwv.  r^ag  etiam  neutrum  est, 
ut  docuimus  in  Appar.  crit.  p.  546.  [Ed.  IL  p.  208.]  Quatuor  sunt  inoisa,  terro- 
ris  aeque  signincationem  habentia:  icori  forai  EH  MEI  A  iv  yUm  xal  atl^vrj  xal 
aOTQoig-  xal  irci  xrjg  yrjg  ETNOXH  tirvcSv  h  AIIOPIAl  ?i%ovg  0aila0<tyf  xal  ai- 
kov  AnOWrXONT&N  avdocùrtcov  xrÀ.  Illud,  iv  anooia  arctius  cum  subae* 
quentibus,  quam  cum  antecedentibus  connectitur,  sive  ti%ovg  xal  oalov  sit  geni- 
tivus  objecti  sive  temporis.  Genitivus  objecti  hoc  quidem  loco  insolentem  videri 
possit  atque  contortam  dare  constructionem,  quia  aitoola*  si  penuria m  denotat, 
genitivum  materiae  habere  solet,  ut  iitoola  aixov,  XQrjfuivtov  xxk.  sed  non  desunt 
locutiones  similes,  ij  trovala  vfimv,  potestas  vestri,  1  Cor.  9,  12.  tà  vuìxìqov 
Usog,  misericordia  erga  vosf  Rom.  11,  31.  6  q>6§og  xàv  lovóaioav,  timor  ab  Ju- 
daei*, Job.  7,  13.  Tapagal  OKiag  davatov  Job.  24,  17.:  ubi  rapogai  sunt  mrrbn 
ut  inbina  est  arcogla  Lev.  26,  16.  Si  id  non  satisfacit,  fixovg  xal  Cakov  debet  ao- 
cipi  prò  genitivo  temporis,  ut  ZHftai'Og,  vvxxòg,  oapfiàxov.1) 

v.  26.  q>à($ov  xal  itoooóoitlag ,  timore  et  exspectatione)  timor  praesentium»  ex- 
spectatio  futurorum.  Ne  sancti  quidem  prorsus  erunt  immunes  a  terrore  quodam: 
coli.  e.  24,  37.  38.:  sed  mox  se  collàgeni  —  ai  yào  òvvd^ttg,  virtutes  enim)  Hoo 
jam  non  solum  signum,  sed  unum  eorum,  quae  superveniunt. 

3)  v.  28.   aQio^htov,  incipientibus)  Conf.  initium,   Matth.  24,  8.  hinc  his  ref. 


1)  èx\  Tjj^  yrtg.  super  terra]  v.  26.  35.    V.  0. 

%)  ÌJotXa<y<rr)c ,  maris]  prae  gaudio.    Ps.  96,  11—13.  98,  7—9.     V.  g. 
3)  v.  27.  fpxójjisvov .  venientem]  ad  jadicium.  v.  36.  —    t*v  ve^Afl,  in  nate]  Singolari*. 
Conf.  not.  ad  Matth.  24,  30.     V.  y. 
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ad  t.  8.  b.  10.  ss.  et  h.  1.  agitar  de  praeparatìone  ad  propiora:  versu  autem  34.  seq. 
de  praeparatìone  ad  novissima.  —  dvaxvipate  xaì  ércaoart,  suspicite  et  allevate) 
ut  respondentem  exspeetationi  vestrae  eventum  cernatis  quamprimum,  et  cum  gau- 
dio amplectamini.  conf.  o.  24,  5.  Job.  10,  15.  Caput  tollere,  LXX,  avantieri. 
Iidem,  ioni  xe<p«i?)y,  Jud.  8,  28.  —  ànolvromatg ,  liberatiti)  a  multis  aerumnis, 
r.  12.  16.  s.  Iiberalio  ab  aerumnis  Judaicis.  [Stantibus  nimirum  cum  Urbe  ac 
Tempio ,  umbra  leviticis  regnum  DEI  seu  ckristianae  religioni*  libcrum  exercitium 
nondttm  expedito  fruebatur  loco.  Cum  aestatis  hoc  suaviiate  campar  alar,  v.  30.  3 1.  : 
sed  antiqua  priàs  tollenda  crani,    V.  g.] 

t.  29.  tfvxtjv,  ficttm)  arborem  frequentasi  et  tempestivam.  —  navxa)  omnes 
arborea,  bone*  et  mala*. 

v.  30.  «V  iavràv,  a  vobis  ipsis)  etiamsi  nemo  vob  doceat  Hoc  etiam  in 
apodosi  eubauditur.  —    yivdaxiie)  nostis. 

t.  31.  tj  fìctOiXtia,  regnum)  cui  urbs  vetus  cedere  debet  [Fide  e.  9,  27.  Oc- 
ctsù  maiis  vùtitoribus,  vinca  aliis  fuit  elocata.    Matth.  21,  41.  43.   Y.  g.] 

v.  32.  l)nmvta  yivrjxai,  omnia  Jfant)  Senno  est  de  iis,  quae  erantin  quae- 
•tione,  t.  7.  quaeque  traetantur  v.  8 — 24.,  quanquam  ne  appendi*  quidem  piane 
excluditur,  v.  25—27.  namque  initio  semel  facto,  cetera  nunquam  intermittunt» 
sed  semper  fiunt,  et  volvuntur  ad  finem. 

▼.  34.  piproTf  f$aQri&<ùOtP ,  ne  gra ventar)  fiagog  dicit  torporem  somnolentum. 
Matth.  26,  43.  —  iv  y.QainaXrj  xaì  plfrfl,  in  crapula  et  ebrietate)  nocunalr],  era' 
pu/tt  est,  quam  ebrietas  basterna  peperit.  —  fitoiiivaig  /homxafs,  curis  vilae) 
plantandi,  parandi  vestes,  hortos,  doraos.  e.  17,  27.  28.  —  atyvidiog)  subitus, 
nec  opinatus,  improvisus.  Idem  epitheton,  1  Thess.  5,  3.  Huc  ref.  entm,  v.  35. 
—  ifp  vpèg,  super  vos)  His  opponuntur  ce t eri,  meri  terricolae;  quorum  chara- 
cter  exprimitur  e.  17.  versu  cit  —  ixeivn,  ille)  novissimus.  Antitheton  ad  Àaec. 
Congruit  univeraatitas,  v.  seq. 

v.  35.  ini  navxag  xovg  xor&qplt'ot/c  ini  noóomnov  naatjg  xì\g  yijg)  LXX,  «Ter. 
25,  29.:  htì  navxag  xovg  xafhjiiivovg  ini  xijg  yìjg.   conf.  vp«Q,  vos,  v.  34.  noi 

v.  36.  iyovnviìxt,  vigilate)  Marc.  13,  33.  —  iv  navxì  «morì  óiófitvoi^  in 
ornai  tempore  soranteà)  e.  18,  1.  ornai  tempore ,  sive  haec  proxima  futura  specten- 
tur,  [xavxa  navxa 9  eiteriora9  urbi  eventura  y  Kot,  crii]  sive  dies  ille9  Filli  bo- 
rni***, v.  28.  34.  Haec  clausula  complectitur  totum  sermonem,  de  urbe  et  de 
ani  verso.  —  Ixtpvyùv,  effugere)  subito.  —  axa&ijvat)  De  vi  verbi  vid.  ad  Matth. 
12,  25. 

*)v.  38.  nag  6  Xaog  a?0{ty£t,  omnis  populus  mane  veniebat)  Longe  aliter 
paolo  post,  e.  23,  18. 

CAPUT    XXII. 

v.  1.  rH  Xsyofiivrjy  diefum)  Fraesupponit  Lucas,  hos,  ad  quos  scribi t,  non 
omnes  «ciré,  quid  fuerit  Pascha  Judaicum.    Sic  Joh.  2,  13.  add.  Job.  19,  40.  42. 

v.  2.  3)y<*?,  enim)  Causa,  cur  quaesierint  modum.  [Miserrimus  timor,  a 
gaudio  nefando  excepltts,  v.  5.     Y.  g.] 

v.  3.  tÌ6t)X&6,  ingressus  est)  Tempus  rei  indicatur  Job.  13,  27.  [Ante  azy- 
morum  diem  horrenda  res  dictu  contigli  9  v.  7.  Joh.  13,  1.     V.  g.] 

v.  4.  xolg  aogtepfMft  xaì  roig  oxoaxTjyoìg,  pontificibus  et  ducibus  mililiae) 
Diversa  hominum  genera  conspirabant     axoaxr\yo\  xov  teoov,  duces  Judaeorum, 

1)  i{  fvtt'i.  oturi),  haec  general  io]  Hunc  sermonem  Inter  et  vastationem  Hierosolymorum 
40  annonim  spallimi  intercessi^     V.  g. 

2)  ▼.  37.  Tac  ìjjiipa;,  per  diex]  Ad  dies  proxime  praecedentes  hoc  spectat,  coli.  e.  19,  47. 
Navi  Salvator  Matth.  23,  39.  24,  1.,  templam  reliquit.  Id  quod  Lucas  postponit,  utpote  cum 
e.  22,  1.  2.  cohaerens;  quanquam  apud  Matthaeum  et  Marcuin  sermoni*  Jesu  nonnihil  interi  a- 
bitor.    Harm.  p.  482. 

3)  xal  c*3qtow,  ti  quaesivenml]  Idem  Judas  quaesivit,  ▼.  6.    Pessimum  studi um!     K.  g. 
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{Officiers,)    qui  templi  excubiis  praeerant    v.  52.    Act  4,  1.     colL  1  Maoc  4, 
60.  61. 

t.  5.  i%ccQrjaavy  gavisi  sunt)  ut  re  optata  nec  opinata.  —  awi&tvxo)  po- 
eti sun  t. 

v.  7.  qÀdt,  venti)  De  propinquità  te,  non  de  ipso  adventu  diei  azymorum,  hoc 
interpretato  Sosimus  Perastianus  Cephaloniensis ,  hoc  Consilio,  nt  pascha  in  sab- 
batum  detrudat.  vid.  CL  Hermanni  Hist  controv.  de  Azymo  p.  489.  Atqui  hoc 
venti  multo  strìctias  est,  quam  appropinquavit ,  v.  1.  Chiare  piane  ipsum  adven- 
tum  diei  azymorum  notat  Lucas,  perìnde  ut  Matthaeus  et  Marcus. 

>)v.  8.  nivQov  %cà  i<oàwrjv,  Pctrum  et  Johannem)  Petrus  anteibat  amplitu- 
dine :  et  tamen  Johannes  erat  familiarior.  [Horum  uterque  dum  perageret  man- 
data, novem  reliquos,  proditore  excluso,  in  fide  etiamnum  confirmare  eo  magi* 
Jesus  potuti.     V.  g.] 

v.  13.  evqov,  invenerunt)  cum  gaudio  fidei. 

a)v.  15.  xal,  et)  Describitur  versu  15  — 18.  quaedam  quasi  prolusio  S.  Coe- 
nae.  oolL  Matth.  26,  29.  —  im&vyLi]<3ct ,  cupioi)  Cupierat,  discipulorum  causa, 
quibus  in  hac  ipsa  demum  valedictione  se  magie  patefacere  voluit:  sua  causa,  quia 
statini  erat  intraturus  in  gloriam  suam.  —  xovto)  hoc  singulariter  memorabile.  — 
itoò,  ante)  Declaratur  illud  hoc.  [Fix  tantum  temporis  hostes  Ei  relinqucbant  : 
uttamen  eo  usque  differre  rem  coacti  sunt,  dum  et  convivium  paschaie  et  reliqua 
plura  transissent.     V.  g.] 

y.  16.  Fcog  otov,  usque  dum)  Tum  erit  convivium  codeste,  v.  30.  —  nXtf- 
Qco&rj,  impleatur)  Agnus  paschalis,  typus  regni  coelestìs.  —  iv  ry  pctCtXtia ,  in 
regno)  v.  18.  30. 

y.  17.  d^ófiBvog)  Jixo^ai  dicitur  de  eo,  quod  praebetur.  Jesus  egit,  ut 
paterfamilias:  poculum  sibi  porrigendum  curavit  —  iavtolg,  vobis  ipsis)  Videtur 
ipse  bibisse  prius  :  colL  v.  praecedd.  non  item  y.  20.  :  coli.  Matth  26,  26.  not 

y.  18.  yàp,  enim)  Id  est,  nolite  exspectare,  dum  ego  amplius  hic  bibaxn.  — 
ino  xov  vvv)  Habet  hoc  notabilia  pan  codicum.  Eespondet  to5  ovnhi  v.  16.  in 
&on9  Matth.  26,  29. 

y.  19.  rotfro,  hoc)  Hoc  poculum  dicitur  v.  20.  sed  h.  1.  non  addito  panis: 
quia  panis  non  tam  apte  congruit  termino  complexo,  quam  poculum.  —  xò 
vnlqì  quod  prò)  Ut  in  V.  T.  unius  ejusdemque  victimae  pars  est  oblata  Deo, 
pars  ab  Israélitìs  oomesta:  sic  unum  illud  corpus,  quod  Jesus  Ghrìstus  Patri  ob- 
tulit,  accipiunt  Christiani  in  S.  Coena.  vnìo,  pro9  i.  e.  dvrl,  Matth.  20,  28.  — 
dtóopevov,  datur)  in  mortem.  —  notthi,  facitc)  edite.  Facere  non  habet  h.  1. 
notionem  sacrificialem.  Injuria  est  in  unicum  sacerdotem  N.  T.  potestatem  et 
dignitatem  sacerdotalem  coram  Deo  tribuere  ministris  S.  C.  —  avdfivti6ivf  recor- 
dationem)  vid.  1  Cor.  11,  25.  26.  noi  [In  primo  islo  actu  praesentem  adhuc  Je- 
sum  habebant,  adeoque  recorda  tiom  non  erat  proprie  locus.  Futura  itaque  hoc 
vocabulo  prospiciuntur.     V.  g.] 

y.  20.  tàaavxmgf  similiter)  Ergo  duas  partes  S.  Coenae  nec  separare  debe- 
mu8,  nec  contundere;  quasi  panis  sine  poculo  sufneiat,  aut  cum  corpore  jam 
sumatur  sanguis.  Incivile  veteres  duxere  panem  bibere:  neque  nostrum  est  po- 
tum  Domini  edere.  —  xò  itoxr\otov ,  poculum)  sumens  dedit.  xò  habet  vim  rela- 
tivi ad  v.  17.,  ubi  memorato  poculum  cum  vino.  Namque  nomen,  bis  positum, 
persaepe  primo  loco  non  habet  articulum;  deinceps,  habet  Matth.  2,  1.  7. 
1  Cor.  8,  1.  Hebr.  2,  8.  —  fiixà  xò  òunvìfiai)  post  coenam  non  sacramentalem  : 
facto  transitu  ad  majora  et  ultima.  —  rj  itaivrj  Òia^r\%r\  iv  xm  capar/  fiov,  no- 
vum  testamentum  in  sanguine  meo)  Aequipollet  illi  phrasi,  sanguis  meus,  qui  est 
novi  testamenti,  conf.  not.  ad  1  Cor.  10,  16.  Sic  dicitur,  promissio  Spirtius, 
i.  e.  Spiritus  promissus,  Gal.  3,  14.  —    xò  vitlo  vfiàv  Ix^vvo/nevov,  qui  prò  »o- 


1)  iòti,  oportuit]  ex  legìs  praescripto.     V.  g. 

%)  v.  14.  tJ  (Spot,  fora]  vespertina,  agno  paschali  destinata.     V.  g. 
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bis  effunditur)  Hoc  est  pan  praedicati,  (nam  poculum  plenum  non  effunditur,  sed 
ebibitur:)  et  cum  ilio  commate,  in  sanguine  meo,  per  appositionem  jungitur, 
qualis  2  Cor.  8,  23.  11,  28.  noi  Ap.  1,  5.  LXX,  Lev.  6,  8.  al.  15.  Gen.  21,  33. 
Deut  33,  16. 

v.  21.  nX^Vj  veruntamen)  Antitheton  inter  quod  dalur  v.  19.,  et  tradentis 
h.  1.  Suavissimum  sermonem  Jesu  cum  discipulìs,  [v.  15  —  20.]  mox  abruptum 
iri  significai  [simulque  subinnuit,  se,  proditori*  opera,  jamjam  subtraclum  iis 
/ore,  adeoque  sui  recordationem  discipulìs  in  posterum  esse  celebrando m.  V.  g.] 
Haec  particula  argomento  est,  Judam  interfuisse  coenae  dominioae.  coli  v.  14. 
Continuum  esse  hunc  sermonem,  ex  eo  patet,  quod  Lucas  ne  formulam  quidem 
illam,  qua  saepe  utitur:  et  dicit,  hic  posuit  —  rj  j^ìo,  manus)  quae  S.  Coenam 
sumsit,  quaeque  hostibus  perfìdam  fidem  dedìt.  [sumtis  30  argenteis.  V.  g.] 
Sic  Theodosio  dixit  Ambrosius:  lstasne  adkuc  stillantes  injustae  caedis  cruore  ma- 
rni* extendes,  iisque  sanctissimum  Domini  corpus  prehendesì  1)  2) 

v.  24.  dì  xeri)  Non  modo  proditor,  sed  etiam  undecim  molestiam  exhibuere 
Domino.  —  (pdovHxia,  contendo)  periculosa.  conf.  v.  31.  [Intra  urbem  omnino 
contentio  ista  contigli:  ad  quam  sedandam  quae  locutus  est  Jesus,  iis  Luca*  praeter 
alia  praedictionem  de  Petro  abnega  turo  jungit,  quam  Matthaeus  et  Marcus  post 
exiùim  ex  urbe  memorante  Harm.  p.  516.]  —  tìq  doxil,  quù  videatur)  quia  sit, 
omnium  suffiragiis.  —  fte/£<ov)  major,  ut  primus,  secundus,  tertius  e  te.  Non 
modo  de  maximo  erat  quaestio. 

t.  25.  tvsQyizai)  Aristot  Eth.  1,  8.  e.  13.  fiaaiXu  noòg  rovg  (iaaiXevouivovg 
tpiXia  iv  viuoo%jj  tvEoytaiag.  Conf.  Noi  ad  Chrys.  raol  feocotf.  p.  452.  Sic 
2Mace»  4,  2.  Onias  dicitur  o  svioyivng  rrjg.  nókscog.  —  KoXovvxai)  Medium, 
Hunc  titulum  sibi  vindicant  « 

t.  26.  *)vtmeqog ,  junior)  aetate  vel  discipulatu. 

t.  27.  yao,  enim)  Suo  exemplo  propositum  probat.  —  iyoì,  ego)  Jesus 
in  prima  persona  loquitur,  ubi  sermo  est  de  ministrando:  antea  in  tertìa,  quis 
enim  major?  —  iv  pic<p  vp&v,  in  medio  vestri)  aequo  loco.  Provocai  ad 
praeaena. 

v.  28.  iì,  autem)  Plus  vobis  obtinget,  quam  speratisi  non  prìmatus  qualis-» 
cunque  inter  vos,  sed  singulis  regnum.  [Egregie  sane  producere  Suos  Dominus 
novit.  Hanc  ipsam  praerogativam  tum  lemporis  eis  aperuit,  quum  periculum  ed 
superbiendi  minus  ùnmineret.  V.  g.]  —  ntiqao^olg ,  tentationibus)  Discipuli,  post 
tentationem  in  deserto,  vocali.  Tota  igitur  vita  Jesu  Christi  tentationum  [a  Sa-, 
tana,  mundo,  scribi*  ete.  exhibitarum,  V.  g.]  piena  fuit,  per  quas  intravit  in 
gloriam:  et  sic  fidelium.  Etiam  Ghristus  discipulos  tentavii  [Bene  steterunt  in 
omnes  parte*.   Job.  6,  68.     V.  g.] 

v.  29.  %ayw)  et  vicissim  ego.  Sensus  est:  et  ego  vos  in  tentationibus  peri- 
cnloais  vestrìs  illaesos  praestabo  (conf.  Ap.  3,  10.)  usque  dum  intretis  in  regnum. 
Sed  id  concise  exprimitur.  nam  introitila  in  regnum  praesupponit  conservatio- 
nem  in  tentationibus.  [conf*  «Toh.  6,  39.]  —  òW/fcpai)  nane,  bis  ipsis  verbis. 
Promissio  ponitur  ante  admonitionem.  v.  31.  Piacine  etBeza:  paciscor.  E.  Schini- 
dina:  testamento  dùpono.  Verbum  morienti  conveniens.  Hebr.  9,  15.  s.  [Latius 
tome*  mox  patet,  ubi  de  Patre  sermo  est*  V.  g.]  —  poi,  mini)  qui  perseveravi.  — 
P*cilsiavf  regnum)  In  regno  solet  esse  regalia  et  splendida  òUaeta  et  victus,  et 
regaHs  potestas  ejusque  exercitium.  utrumque  promittitur  versu  seq.  [Tum  vero 
quaestio,  quis  major  sit,  omnium  facile  memoria  exciderit.  Ista  tanta  bona  qui 
considera*,  nullo  negotio  posthabebit  mundum.     V.  g.] 

v.  30.   iva  ia&lrjxt,  ut  edatis)  non  ut  ministrantes.    v.  27.  —     ini  x%  to«- 


1)  u*r'  l|&oC,  mecum]  Non,  vobiscum,  ait    Proditorem  igitur  a  reliquia  discipulìs  segre* 
,  sibi  noi  jam  cum  isto ,  tanquam  hoste  quidem ,  rem  esse  docet.     V.  g. 

2)  v.  22.  xorrà  x3  tJpiauivov,  secundum  id  quod  definilum  al]  Quid  definitum  sit  Tel  desti- 
,  ex  Scriptum  licet  cognoscere.   v.  84.   Marc.  14,  21.     V.  g. 

S)  ùptìc  ftl,  voi  vero]  Depressos  hae  allocutione,  alteri  ista  v.  28.  evebit     V.  g. 
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né$ii  f*otr,  super  mento  meo)  Opponitur  haec  mensae  kospiiis.  r.  12.  —  *a£i- 
erp&t,  sedeatis)  in  regno  meo.  Matth.  19,  28.  —  <pvkà$,  Trìbus)  Simuline 
singulas? 

v.  31.  olpcov  o7fta>v,  Simon  Simon)  Gravissima  epizeuxis.  Petrus  quoque 
confenfionem  habuerat,  v.  24.  Mei  inimicasi.  «Toh.  5,  44.  —  iòov,  ecce)  là  est, 
patet  hio  res  ex  aperto  effectu:  quem  tamen  Petrus  non  ita  putaret  a  tentatore 
profectum  esse.  —  o  aaravàg,  Satana*)  Judà  non  contenta»,  t.  3.  —  iènt^attTOT 
expetivit)  ex  praesidio  vestro.  Satan  postulavi t,  dedi  sibi  Petrum,  uttJobum: 
sed  Salvator  eum  repnlit.  Antitheton,  iòiy&rjv,  rogavi.  —  vpàgm  nsoì  6qv, 
pos:  ée  te)  Senserat  magnani  in  Petro  fidem  et  tamen  magnam  ctiam  IsfaÙitatem 
Satanas,  eoque  vieto  putabat  omnes  victos  foro:  at  Jesus,  servato  Petro,  cujus 
ruina  ccteros  traxisset,  omnes  servavit.  Totus  sane  hic  sermo  Domini  praesttp- 
ponit,  Petrum  esse  primum  apostolorum,  quo  stante  aut  cadente  eeterì  aut  mimi* 
aut  magia  perieli tarentur.  Erat  autem  primns  fide,  non  imperio.  Petri  vero 
successor  praetensus,  posteaquam  a  fidei  sinceritate  descivi  t,  fideique  tamen  et 
imperii  primatnm  sibi  uni  vindicavit,  totus  misere  in  cribrum  incidi!  Primo* 
fere  sequnntur  ceteri  commilitones  :  primi  prae  ceterispericlitontur:  primi  inpri- 
mis*  sua  vigilumque  cura  et  precibus  minuendi  sunt  —  amatoti)  oiviov,  cribrum* 
Hesychius,  atviacat,  asiani,  %oaxivtvo*t.  cribro  agitatur  et  eircnmagitur  fra* 
mentum:  idqne  faorànt  nomine*  porganoli  ejus  causa;  sed  Satana*,  perimendae 
apostolorum  fidei  causa,  dum  eoe  colli  deret  in  ter  se,  estima  et  intuì*,  •uimnsy 
et  ima  conturbane.  —     cog,  ut)  tanta  facilitate. 

v.  32.  éòtrj&rjv)  Insigne  verbum.  Rogavi,  quamvis  tu,  Petre,  neseires,  quid 
ageretur.  Jcbub  prò  discipulis  rogavit  :  adeo  Ipsum  non  potnit  expelere  Satana*. 
—  iva  pi)  IxUlnri,  ut  ne  deficeret)  Non  dicit,  ut  ne  cribrareris.  Satana*  etiamsi 
cribravi t,  tamen  fidem  non  piane  eripuit  Eclipsin  fidei  in  Petro  quaesivit  Sa- 
tana»: sed  fidei  lux  statim  iterum  in  eo  post  cantentionem  et  post  abnegationem 
effulsit  Petrus,  illa  instabili  tate ,  in  occulto  tamen  vere  erat  Petrus.:  queraaeV 
modirm  Jaeobus  et  Johannes,  etsi  sermonem  exterins  subtiletn  habebant,  tamen 
vereerant  filii  toni  trai.  —  l)av  noti)  Ilovì  (Joh.  9,  13.)  etiam  de  brevi  imvter* 
vallo  dici,  ctoeet  Eustathius.  hoc  loco  sonat  indefinite,  quundoque,  lango  aut 
brevi  intervallo.  —  imatoi^ag  anfoi^ov ,  vicissim  confirma)  prò  eo ,  atipie  none 
fratres  per  te  periclkantur.  ImotQiqm,  verbum  resolvendum  in  adverbium,  ni 
Hebr.  a^tJ  conf.  larosyt,  Ad  7,  42.  —  0rt/pi£oi',  confirma)  Quod  ego  tibi  faedoy 
tu  fae  tui  similibus,  quos  antea  labefecisti.  Fecit  hoc  Petrus,  non  multo  post, 
Act  2.  seq.  et  in  utraque  sua  epistola,  ubi  hoc  ipsum  verbum  saepe  repetitnr. 
I  Petr.  5,  IO.  2Petr.  1,  12.  3,  17.  16.  2,  14.  Ac  saepe  obeerves  verbo.  Jean 
deinceps  ab  apostolis  adhibita.  —  xovg  à6*Xq>ovg  óov)  fratres  tuos,  inquit,  nen 
nastrar,  nam  alio  modo  fratres  habet  Petrus,  alio  Dominus.  Fratres  Petri  erant 
apostoli  ceteri,  Matth.  23,  &.  sed  quia  hi  poatea  non  eguerunt  eenfirmataone  Petri, 
accipiendum  est  de  aHis  fidetibu*  imbecillioribus, 

v.  93..  psvà  eov,  tecum)  Hae  voculae,  praesertim  initie  poaitae,  emphasin 
habent  conf.  Ps.  18,  30.  —  ffretpov,  paratusy  Mnltno*  sibi  credit  Petrua.  [Piena 
voi  tentai  e  et  viriate  haud  vu/gari  opus  f aerai.  Non  temere  suspicerisf  Petrum  eo~ 
rum  respeette,  quae  de  perseveranti^  disciputorum  Dominique  intercessione  memo- 
rata mòdo  sani,  iumtopere  sibi  confisum  esse.  A  èque  uirumqtte  suam  quidam,  sed 
non  eum  quam  patebat,  eJSeacwm  kahut.  V.  g.]  —  «/*,  «r>  Àerumnae  gravi*» 
simae,  captività»  et  more.  [At  non  deeuii  Jesum  in  custodia  teneri.  Monm  agora 
et  docere  quum  semel  coepissct,  libere  inier  ipsas  àastium  ntanw,  ai  in  eruca,  per* 
rexit  mque  dum  efflarai  animosa.     V.  g.] 

v.  34.  atjfiEQOv  f  hodie)  quamvis  paratus  tibi,  Petre,  videare. 

r.  3$.  xòl  tlmv  avroìg,  et  dixit  eia)  Hoe  pertinet  ad'  exoitandam  discipu- 
Jorum  vigjlantiam,  no  suis  viribus  confidant  —    ozi)  quum,  non,  quotiescun- 

1}  if  tc(*«c>  fW*>]  qamm  svpvrfcia  mrgm,  flttwiwiqn»  n  discrasia  méìuML    F.  g» 


Lua  zxiiy  w— 44.  271 

em+  Kam  semel  ita  muri  leguntur  septuaginta,  cap.  IO,  4.  semel  duodecim. 
e.  9,  3.  [Cf.  net.  ad  iàattk.  10,  1.]  —  àxicutXa,  miti)  Praesentes  eoa  aluit 
Domini».  —  fktXccniov  xal  xyoeg,  sacculo  et  pera)  De  differentia  vocum  vid.  ad 
liatth.  16,  9.  10. 

t.  36.  ^«ijow,  peroni)  qui  habet,  tollat.  Id  est,  nemo  vobìs  erit  amicus, 
bostea  multi.  —  o  fiiy  *x«w,  qui  non  habei)  numos,  quibus  emat  —  ti  ipàziov, 
restimentwn)  quod  magia  necessarium  est,  quam  saettulas.  —  Ayogaou,  emel} 
Vidi  App.  erit.  Ed  IL  ad  h.  L  Consaquene  est  prò  antecedente,  id  est,  hominem 
hoc  tempore  non  modo  non  benefico»,  sed  piane  hostes  babebitis»  Ideo  apostoli 
ab  hoc  die  usque  ad  pentecosten  se  non  modo  ut  privato»,  sed  interdum  clauso» 
tennero    Job,  16,  32.  19,  27.  20,  10.  19. 

*)  v.  37.  In  tovto)  etiamnum  hoc  extremum ,  post  tot  alia.  —  rò>  Mare. 
15,  2&.  net  —  «al,  e/)  Ultimus  bic  gradai  cetcroe  praesupponit  —  tei  raol 
tjivtv  fan  de  me)  scripta  de  Messia,  passnro.  coni.  e.  24,  27.  fin.  —  tileg  1%$^ 
fiaem  kabent)  consummationem  nacta  sunt  Modo,  T&Utffrìjvat»  consitmmari.  apud 
kamanes,  actum  est:  in  re,  eonsummatio  est    finis,  Rom.  10,  4. 

t.  38.  nót ,  Aie)  In  coenaculo  inrenerant,  aut  seenni  tulerant  v.  49.  [Pria* 
ensm  giadue  rinati  man  Jaerant:  mHàe  et  iltis  Deminas  eoe  interdixisset  ad  legatio- 
nem  iustruendos ,  v.  35.  V.  g]  —  ivo,  duo)  Conf.  Joh.  6,  9.  —  txavóV  Jeu, 
satis  est)  i.  e.  non  opus  est  pina  dnobu»  gladiia.  Breve  responaum  ita  pronuncia- 
va leene  9  ut  discipuli  satia  possent  intelligerei  mentem  ejua  de  emendo  gladio. 
confi  Job.  14,  30.  Locutio  non  dissimili»  1  Mace.  2,  33.,  ?a>£  xov  vw  Uavóv 
Ig&forf.     Deut  3,  26.,  ixavovó&co  eoi 

v.  SA.  netta  t»  fifa?,  seeundum  consuetudinem)  Sio  instante  novitate  minus 
percalli  sunt  diseipuH.  —  èie  ti  ooo$  rtov  IXaiòv,  in  montem  olimrum)  In  bone 
montoni  vacca  rufa  educebatur  mactanda.  -vid.  Si  R.  Zeller.  ad  Maimon.  de  Tacca 
rafia,  p.  360,  601.  —    ^xeAoitoqaav,  secati  sunt)  sua  sponte. 

t.  40.  Ini  toè  ìónov,  ad  foeum)  Ipaiua  loci  aspectua  commovebat  Jesum. 

■)  v.  41.  iiuoxaQfr*)  avulsas  est)  serio  affeetn. 

t.  42.  d  fìovlti  itttQtvtyxtìv)  Infinitivua  prò  imperativo  frequens  Gheaeois. 
vid.  Ap.  lOs,  9.  not  Atque  noe  quidem  loco  talis  enallage  modestiam  Jesu  erga 
Patrem  exprimit:  sed  magia  edam  ipsa.  aposiopesis  verbi  7tao4>nyn$. 

t.  43.  dì,  asatem)  Ipsa  apparino  signum  erat  bibendi  caìicis,  atfactae.  ex- 
auditionis.  Usque  aéeo  bujua  agonis  profunda  non  eapit  ratio  bumana,  ut  non- 
malli  base  olim  periocbam  pnetermiserint  vid.  Apparai.  Ubi  cum  calice  ba- 
pHsmus  memorato,  calix  est  passio  interna,,  (v.  gr.  detelietio  in  eruce:)  ba- 
ptismusy  externa:  (conf.  Marc.  10,  38.  not.)  Ubi  solus  calix  memorato*,  passio 
intriligitnr  universa,  ita  certe,  ut  sub  interna  connotetur  externa.  —  Ji'iaguav, 
eemj ertane)  non  per  cobortationem,  sed  per  corrobatationem.  Idem  verbum, 
▲et  9,  19. 

t.  44.  iv  aycovla)  'jjymvla .  sumtnus  moeror  et  anger v  (conf.  not  ad  Mattk, 
26,  a7.)  eiai  ex  oblato  ilio  ealice.  Idem  verbum,  2  Maec  3,  14.  16.  21.  16,  19. 
Proprie  notat  angorsm  et  aestum  attimi»  quem  habet  eertamen  et  opus  arduum 
agynjauras,  etiam  aine  olla  de  bono  exitu  dubitatìone.  —  inuviozeQov ,  ve/te- 
wmnJias)  4)  animo  et  voce.  Hebv.  &,  7.  Potuerunfc  igitur  audiie  non  aolum  prò* 
diaripnH  tesa,   ansi  etiam  otta  cctoi  —    ifénw  Ai%  facto*  vero  est) 


\)  aXià  vCv,  al  nutic]  Jesus  ubi,  tanquam  maleficum,  hominum  se  manibns  permisft; 
oppoitiumm  non  foit ,  extraordinariam  tntelam  discipuli»  contra  mundnm  praestare.  £a  ipsa 
de  cassa  ordinariis  eosdem  subsMli*  vietai  aiqaa  dÀnsÀsni  insanriauiba»  uti  coaceditt  justo 
hao  Man  tampair  iasia  aperiena     V.  g. 

2)  yjiyaipwij  gladium]  non  ut  occiderent  qmen^uam.,  sed.  alionun  gladi nm  ut  cobiba- 
reot.     V,  g, 

S>  |ÙiiJt  ut\  Kob.  genaiatìia  tantnmmodo  nrecea,  ut  remedinin  tentetionls  commendantur; 
am4  awtaria  precum  hac  vocala  indicator.    V.  e> 

4)  Factum  id  in  secundo  abita  atque  tertio.  Itaque  sub  primam  •npntiflaJBonam  apparaìt 
sagalas,  et  post  singulas  orationes  Jesum  confortasse  censendus  est    V.  g. 
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Declaratur  vehementia  angoris.  —  o  lòomg  ,  sudar)  quanquam  frigna  erat  Joh. 
18,  18.  [Elicitus  est  sttdor  iste  virtute  per  angelum  acceptà,  luctà,  precum  ve- 
hementià  et  bibendi  calici*  desiderio.  V.  g.]  —  otfei  ftoóppoi  aifiazog)  4tyo'p0ot, 
grumi,  a  &oityat9  i.  e.  tctJécu.  &QÓppoi  aiuaxog,  guttae  spissae  et  concretae  veri 
sanguinis.  Vis  particulae  cocci  cadit  super  &0Óp0ot,  non  super  affiato?,  ut  patet 
ex  epitheto  ejusque  plurali,  xarajSa/voi'Tffc.  Sanguis  per  minores  guttulas  e  poris 
manans,  concrescebat  propter  copiam.  Si  sudor  non  fuisset  sanguineus9  mentio 
sanguinis  piane  abesse  poterat,  nam  vocabulum  &QÓpf$oi  etiam  per  se  competebat 
sudori  spisso.  —  ini  trjv  yijv,  super  terram)  propter  oopiam.  Eo  terra  bene* 
dictionem  accepit. 

1)y.  46.  àvctorccvzEg,  surgentes)  Habitus  corporìs  aptus  ad  torporem  supe- 
randum. 

t.  47.  noo^ojtxo  ctvxovg)  Nonnulli,  7tQorJQ%tta  avxwv.  Sed  eadem  locutio, 
noorjk&ov  avxovg,  Marc.  6,  33.  quo  loco  collato,  bine  patet,  proditorem  Celerina 
accessisse  ad  Dominum,  quam  cohortem. 

y.  48.  2)  (pikrjpctTi ,  osculo)  Summo  amoris  signo  per  sununam  temeritatem 
abutitur  proditor.     coli  noi  ad  Lue.  7,  45. 

y.  49.  tò  ioópevov ,  futurum)  praeter  ipsorum  opinionem  haotenns  ma** 
nentem. 

y.  50.  xori,  et)  non  exspectato  Domini  responso,     v.  51. 

y.  51.  tlmv,  dixit)  Petro  et  ceteris.  '  Matth.  26,  52.  —  iaxB,  sinité)  Sic 
Act.  5,  38.  —  feoe  xovxov)  nolite  progredi.  Sic  1  Macc.  1.  e.  ad  y.  38.,  img  xov 
vvv.     Lev.  26,  18.:  nb«  19  H<og  xovxov. 

y.  52.  naqaywopJvovc,  qui  advenerant)  Missi  erant  ministri,  sacerdotes  nitro 
yenerant.  —  oxqocxriyovg  xov  Uqov)  Judaicos  excubiarum  in  tempio  praefeetos.  — 
i&Xrjlv&axs ,  exivistis)  subito  tumulto. 

t.  53.  vfccov,  vestra)  yobis  non  prius  data,  [utut  pridem  vobis  exspectata. 
V.  g.]  —  rj  èi-ovolct  xov  txóxovg,  potestas  tenebrarum)  Job.  9,  4.  14,  30.  tene- 
brar um}  i.  e.  Satanae.     Abstractum  prò  concreto.     Alluaio  ad  noctem. 

y.  55.  h  piaca,  in  medio)  ut  ferebat  locus. 

y.  56.  itQÒg  xò  (pmg,  ad  lucem)  Id  si  vitasset,  latore  magis  potuerat. 

y.  58.  ovx  tipi,  non  sum)  Dum  se  negat  Petrus,  Dominum  negai  Et  dnm 
se  esse  négat,  esse  desimi    Ipsa  verba  trepidationem  ostendunt. 

y.  59.  Sqttg9  hora)  Semel  saucius  tota  bora  se  non  collegi! 

y.  61.  bipiifys,  aspexit)  Hoc  uno  nutu,  quum  loquendi  non  esset  locus, 
mentem  Petri  totam  excitavit  Jesus.  Conf.  Job.  1,  43.,  de  aspectu,  cujus  Petrus 
postea  quoque  meminisse  potuii 

y.  63.  s.  *)8iqovxeg'  ìtvnxov  naloctg)  diouv,  totum  corpus:  xvitxuv,  par» 
tem:  nccinv,  cum  vi  et  dolore.  [Tantum  petukmtiam  nemo  mortalium9  oc  ne  ma- 
leficorum  quidem  teierrimus,  unquam  sustinuit9  quantum  Christus,  Justus  ille,  fuit 
perpessus.     Harm.  p.  540.] 

4)  v.  68,  làv  ih,  sin  autem)  Conf.  Jer.  38,  15.  —  >  ioanvfim,  interrogaveró) 
Interrogando  facile  convincit  Yeritas  contumaces.     [e.  20,  3.] 

v.  69.  ino  xov  vvv)  ab  hoc  puncto9  quum  dimittere  non  vultis.  Hoc  ipsum 
erat  iter  ad  gloriam.  Sine  conjunctione  exp  resane  sénno,  vim  habet  —  o  vtòg 
xov  av&QÓ7tov>  filius  kominis)  Ultimus  est  hic  locus,  ubi  Filium  àominù  se  ipso 
appellai  Jesus. 


1)  v.  45.  xa\  ava  arac,  et  surgens]  Patria  voluntati  deditos.     V.  g. 

2)  iIkvì  aureo,  dixit  ei]  In  confuso  strepita,  coli.  v.  51.  52.  sapientissima  agendi  ratio, 
quam  Jesus  adhibuit,  notori  meretur.     V.  g. 

3)  ol  avvfyovres,  tenente*]  per  totam  noctem.     V.  g. 

4)  v.  64.  t£{  éortv;  quis  est?]  Haud  paucis,  qui  magis  ex  animo,  quam  petulans  ista 
colluvies,  latere  student,  posthaec  demum  dicetor,  tu  eì;  etiamsi  ad  diem  usqne  novissùnum 
diflferenda  res  faerit.     V.  g. 
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t.  70.  ow,  igitur)  Colligebant  ex  praedicato,  v.  69.,  idque  magna  cum  em- 
pitasi,   e*,  inquiunt,  non,  eris  l). 

caput  xxm. 

*)y.  2.  Evooptv,  invenimus)  Verbum  invidiosum.  \Àt  nee  Pilato*  inventi 
nee  Herodes.  v.  4.  14.  22.  V.  g.]  —  rò  tthrog)  Aetòg,  populus,  Judaeis  prae 
gentibus  datar:  idvog,  natio,  utrisque.  Xaòg,  populus,  sensu  politico,  eodem- 
que  sacro:  ìftvog,  natio,  sensu  genealogico  sive  physico.  Joh.  11,  50.  52.  conf. 
Apoc.  b,  9.  not  —  xmXvovta,  prohibentem)  quasi  Anticaesarem.  —  natauoi,  CVre- 
sari)  Nulla  re  Caesari  addictiores  fuere,  quam  odio  Christi.  Periculosus  transitus 
a  spiritualibus  ad  politica.  —  Xiyovva ,  dicentem)  Declaratur  rò  pervertentem  et 
prohibentem.  Ex  appelktione  Christi  regi*,  duplicem  inferunt  calumniosam  con- 
sequentiam.     fiac  missa,  de  illa  quaerìt  Hiatus. 

t.  4.  0  dì  rnlarog,  Pilatus  autem)  Sentiebat  Pilatus,  Jesum  profiteri  se  ta- 
lem  regem,  qui  Caesari  nil  officerei  Jam  enim  solus  erat,  etiam  a  discipulis 
deserto*.  [Innoeentiam  Jesu  identidem  Pilatus  confessus  est;  at  singulari  modo 
temi*  omnino  vieibus,  Lue.  23,  4.  14.  22.  Conf.  Matth.  27,  24.  Joh.  19,  4. 
Harm.  p.  547.] 

t.  5.  yaXtXatag,  Galilaea)  Dum  rem  amplificane  Filato  dant  rimani. 

▼.  7.  avbtstiytv,  remisit)  velut  ad  principem  ejus.  conf.  v.  11.  Tel:  misti  in 
smperiorem  partem  urbis. 

t.  8.  t/oatóijg,  Herode*)  Potentes  minus  obvium  habuere  Jesum:  et  illi  solent 
esse  ultimi  in  cognoscendis  rebus  regni  Dei.  Prima  propagando  fidei  in  J.  C.  non 
est  fSacta  per  potentes  mundi. 

*)y.  10.  tvxóvmg,  rigide)  Aot  18,  28.  Sacerdotes  habent  saepe  zelum  fai- 
som,  aulici  nullum.  unde  hi  saepe  veritatem  levius  oppugnant,  quam  illL  He- 
todes  in  potestate  sua  habebat,  atque  adeo  debuit,  Jesum  dimittere. 

t.  11.  ilov&tvrflag,  nihili  faciens)  Non  tanti  putabat  Jesum,  ut  de  eo  labo- 
raret;  quicquid  causarentur  sacerdotes.  Putabat,  sapientiam  et  potentiam  Jesu 
decolasse.  —  io&ijxct  XctpizQ«v,  vestem  splendidam)  Yestitum  regium.  [t/uem  ipse 
vel  gessasse  vel  gestore  voltasse  eenseri  queaL  V.  g.]  Herodes  videtur  contemtim 
voluiase  significare,  se  nil  metuere  ab  hoc  rege.  Sed  revera  eum  honoravit  in- 
seius  yeste,  ut  Pilatus  titillo  crucis.  [Cititi*  justo  timuit  Herodes  antiquior:  tic, 
ubi  regnum  Christi  propius  imminebat,  securitati  jam  indulgete  Perversa  mundi 
ratio.  V.  g.]  —  avtnEittysv,  remisit)  Potuerat  et  debuerat  dimittere  potius.  [Ita- 
que  remittens  innocentem  Pilato  Piloti  seipsum  reatui  implieuit.  Act  4,  27.  Harm. 
p.  548.] 

t.  12.  <ptXoi,  amici)  [ita,  ut  neuter  jam  alteri  derogare  quidquam  cuperet. 
V.  g.]  Judaismus  et  Ethnicismus  coepere  coalescere,  Christianismo  nascente. 

t.  14.  ivtùKtov  vuòv,  eoram  vobis)  unde  videtis  rem  serio  actam.  —  ovSlv 
rvfov,  nihil  inveni)  Refutatur  Judaeorum  invenimus.  v.  2.  Itaque  ego  est  anti- 
theton,  respeetu  illorum,  coli.  Joh.  18,  88.,  et  respectu  Herodis.   t.  seq. 

t.  15.  nSBQayplvov)  quod  feeerit  Jesus. 

t.  16.  natievaag,  castigans)  flagellis.  Mzlwsig.  Hic  coepit  nimium  conce- 
dere Pilatus. 

4)  v.  28.  xaì  rc»V  ào%t$ola>v,  et  pontifieum)  Etiam  decori  immemores  cum 
plebe  elamabant 


1)  v.  71.   auTo\  —  i)xrfaa|uv,  ipsi  —  audivimue]  Contra  seipaos  testimonial»  ipsi  per- 
tibmt    Y.  g. 

t)  v.  1.  Stcocv  xò  ffXfjdoCi    Omni*  mvUitudo)  Incendio  ià  qnaevis  undlquaque  corrìpienti 
«raveria.     V.  g. 

8)  oi)|U&v  (ftcftf  signum  ridere]   Miseri,   qui  in  Cariato  nonnisl  nataraliom  sensuum  pa- 
bulum qvaeront    Tale  gandinm  non  condadt     V.  g. 

4)  t.  91.  ouroCt  Wc]  Sic  Barabba©  latronl  opponitnr  Jesus.     F.  g. 
Bemgit  gnem.  1 8 
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y.  24.  ìtcìkqìvs)  q.  d.  superfudicavit.     praejudicium  feoerant  sacerdote*. 

y.  25.  &ifo'](jiaTi,  voi  untati)  ut  facerent,  quae  voluissent  ac  vellent  [Idem 
si  integrum  esset  eorum  aliquibus,  qui  Christiani  volani  audire:  quid  creda* 
fieri?     V.  g.]  f 

v.  27.  ixónxovxo,  plangebant)  yel  ex  communi,  vel  etiam  ex  singulari  af- 
fecto.    KÓ7tTt<5f>ai  pertìnet  ad  gestus:  &orjvfìv  ad  fletom  et  vocem  fiebilem. 

v.  28.  l)iof  iavxàg —  xcrl  èiù  xà  xixva  vpóv —  Mot),  super  vos  ipsas  —  et 
super  ìiberos  vestros  —  ecce)  Indicatuf,  satis  prope  instare  poenam.  [Nimirum 
calamitas  ista  infantibus  potissimum  imminebat,  ncque  tamen  ita,  ut  mutieres  Jesum 
deflentes  vivendo  eam  non  attingerent.  Harm.  p.  561.]  Ipso  etiam  urbem,  non 
se  ipsum  deferii  e.  19,  41.  18,  31.  a.  [Quam  multi  et  multae,  quibus  causate  de- 
plorandi  sui  piane  sontìcae  non  deessent,  hodienum  securitati  Utenti     V.  g.] 

y.  29.  ioovoi,  dicent)  liberi  vestri. 

y.  30.  tot£,  tunc)  tum  demum  magia,  quam  nunc.  —  aqiovxai,  incipient) 
Bteriles,  respondentes  iis,  a  quibus  beatae  dicebantur.  Dicetur  post  etiam,  Ap. 
6,  16.  —  Xiyuv  xoig  Boari,  nlatxs  lq>  qfiag*  xaì  xoig  fiovvolg,  xaXvyj/axs  ijfwff) 
Hos.  10,  8.  LXX:  xaì  IqovGi  xoig  Solai,  xakv^axe  »/fiag'  stai  xoig  fiovvoìg,  ni- 
aexi  l<p  tjfiag,  —  Sosto,  montibus)  Saepe  homines  tecti  montibus.  Hagnus  ter- 
ror,  ubi  id,  quod  per  se  horribile  est,  praesidii  loco  optatur.     Ap.  L  e 

y.  31.  Su)  Hac  paroemia  yel  Jesus  docet,  cut  ipse  fìlias  Jerusalem  Aere  ju- 
beat;  yel  eoa  potiue,  qui  montibus  obrui  optant,  cansam  terroris  ipsorum  alle* 
gantes  inducit  Arbor  itaque  viridis,  fuerint  juyenes,  valente*,  vegeti:  arbor 
arida  (oonf.  Es»  56,  3.  Ez.  21,  3.  31,  3.  ss.)  senes,  debiles,  steriles.  Inaignis 
locus  Josephi  1.  6.  de  B.  J.  e.  44  f.  968.  ed.  Lips.  Cum  milite*  interficiendis  Ju- 
daeis  defessi  essent,  et  magna  super s  ti  tum  multitudo  apparerei,  jussit  Caesar  solo* 
armato*  ac  resistentes  caedi,  reliquos  capi.  At  il/i  petà  (ree  poscit,  xaxi)  twv 
naoriyysXiiivùìv  contra  ac  mandatum  erat,  senes  et  debiles  (TOTE  A2&ENEIZ) 
occiderunt,  (TO  A9  AKMAZON)  vegetos  aulem  utilesque  incluscrunt  etc.  Hac 
igitur  summa  calamitate  disceptabant  inyicem,  ut  fieri  solet,  quis  miserior.  Fa- 
cit  huc,  quod  £vkov  notat  yel  arborem  stantem,  yel  lignum  ex  arbore  caesa, 
quod  item  yel  humidum  (sic  enim  Erasmus  vyoòv  vertit,)  yel  aridum  esse  solet 
Alias  sane  Chrìstus  est  yiridissima  arbor  vitae:  homines  extra  illum,  aridum  li- 
gnum sunt  «Toh.  15,  1.  s.  sed  supplicium  ejus  sane  gravina  fuit,  quam  ullius,  urbe 
capta,  Judaei. 

y.  32.  Ìxìqoi,  alii)  quorum  similis  habebatur  Jesus,  coni  y.  39.  et  Act 
27,  1.  Dignius  tamen  est  Graeoum  Suooi,  quam  aiXoi.  nam  magis  exprimit  dis- 
similitudinem.  —  xaxovoyoi)  Hoc  constine  non  cum  ixsqot,  sed  cum  avo.  [coni, 
y.  33.  41.] 

y.  33.  xoavlov,  calvariam)  Erequens  in  topographiis  nomenclatura  a  partibus 
corporis  humani. 

y.  34.  fiUys,  dicebat)  Frimum  verbum  Jesu  Christi  in  cruce.  Septem  sunt 
verba,  apud  quatuor  evangelista*;  quorum  nullus  omnia  perscripsit  Ex  quo  pa- 
té t,  quatuor  eorum  libros  esse  quasi  quatuor  yoces,  quae  conjunctae  Symphoniam 
efficiunt:  et  modo  singulae,  modo  duae,  modo  tres,  modo  simul  sonant.  Fiera- 
que  peregit  Salvator  in  cruce  per  silentium  :  septem  autem  verba  habent  anake- 
phalaeosin  doctrinae  nobis  profuturae  in  nostrìs  horis  extremis  *2).  Eespicit  enim 
et  hostes,  et  peccatorem  conversum,  et  matrem  cum  discipulo,  et  Fatrem  coele- 
stem.  Fossunt  etiam  YH  verba  conferri  cum  VII  rogationibus  orationis  Domini- 
cae.    Etiam  in  ipso  verborum  ordine  latent  mysteria,  et  possunt  inde  declarari 

1)  \ir\  —  Ìk  è\à ,  ne  —  super  me]  Jamjam  ad  gloriam  Jesus  tendebat.  Eo  nodo ,  qui 
Zacb.  12,  10.  indigitatur,  deplorai!  se  non  prohibet.     V.  g. 

2)  Possit  huc  non  tine  fruefu  conferri  hymnus  vernacuIuÈ  6.  Auctoris,  data  quondam  occa- 
sione composilum,  cujus  initium  habet:  Mittler!  alle  Kraft  dar  Worte  etc.  Typis  expretsum  in- 
venire datur  in  b.  Sen.  Urlspergeri  Unterricht  far  Kranke  uad  3terbendef  Aug.  Yind.  1756, 
p.  408.  et  in  8.  B.  J.  C.  Storni  gottgeheiligten  Flftmmlein  etc.     Stuttg.  1755.  p.  *15.    £.  B. 
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gradua  cuju&ris  persecutionifl,  affiictionis  et  agonie  Christìani.  —  mmo,  Pater) 
Initio  et  fine  crucis,  Patrem  appellai  —  a<ptg,  remine)  Niai  haec  rogatio  fuisset, 
flagrante  latrocinio  atrociseimo  poena  poterat  incipere,  ut  saepe  tempore  Mosis. 
id  interpellant  preces  Patientifl,  et  plenam  in  posterum  cuna  poenitentia  iis,  qui 
eam  captali  erant,  remissionem  impetrant  [quae  annoti  contigerit  militum  qua- 
drigae  isti,  quis  sciai?     Harm.  p.  563.]  —     ctvxolg,  eis)  crucifìgentibus. 

s)y.  35.  *)<n)v  avxolq)  cum  ììb,  qui  crucifixerant  [Lucas  iltusiones,  quibus 
Jesus  crueì/ixus  vexabatur,  in  unum  colligit,  v.  35 — 39.  Ipsa  inscriptio  ludi- 
èrium  fiat  oculis  elànicù.  Quapropter  Lucas  aceti  quoque,  a  militibus  propinati, 
menù'anem  prius  facit,  quam  Evangelistarum  reliquia  Harm.  p.  566.  Spedati 
viri  talibus  alioquin  pubi  ice  non  solent  nasceri:  enimvero  petulanza  et  vindictae 
cupido  dignitatis  rationem  A.  /.  sustutit.  Nemo  unquatn  tantis  cavilli*,  quantis  Je- 
sus, irrisus  est.  Fac  Ei  gratiam  habeas,  Ipsiusque  inprimis  causa  ludibrio  discas 
tolerare.  V.  g.]  —    *)ovxog,  Sic)  Demonstrativum  cum  contemtu. 

t.  37.  «eri,  et)  Milite»  nomen  regia;  Judaei,  et  antistites  eorum,  etiam  ce- 
lerà irridenl  [Ex  inscriptione  crucis  et  antistitum  dicteriis  excepta  haec  milites 
camkinurunt.     V.  g.] 

v.  38.  fa  ih  xcrl,  erat  vero  etiam)  Mentio  regni  jungit  versum  37.  et  38.  — 
YQVMtaciv,  literis)  Tree  potissimum  linguae  sunt  adhuc,  quibus  operam  dare  de- 
bent,  qui  Christum  discunt  et  praedicant:  Hebraea,  Graeca,  Latina.  —  ifioaUoìg, 
Aebraicis)  Joh.  19,  20.  kebraice  primo  loco  ponitur.  Luca»  eo  ordine  linguas 
enumerat,  quo  Pilatus  eas  collocarat:  ordo  [siquidem  conjecturae  locum  concedere 
velis,  Harm.  p.  567.]  erat:  Graee.  Lat.  ffebr.  Johannes,  ex  more  Hebraeorum, 
ordine  naturae  et  dignitatis.  Uterque  tamen  eo  ordine,  quo  Ghristus,  ejusque 
erux  et  regnum  deinceps  praedicabatur.  Initium  in  Hebraea  lingua  factum  :  post- 
remo tempore  Hebraei  primas  habebunt  Romana  nunquam  primo  loco  posita: 
neo  post  Bomae  interitum  magno  vigore  mansura. 

y.  39.  i(lltta(pyii$i  f  blasphemabat)  Estrema  non  flectunt  quemvis.  [imo 
vero  tanta  est  mentis  cavillabundae  vis,  ut  vel  in  suspenso  se  prodat.  V.  g.] 
Latronem  bone  fuisse  Judaeum;  alterum,  ex  gentibus:  ex  utriusque  sermone  et 
alila  rebus  colligi  potest  nam  ille  Judaeorum  more  nomen  Christi  esagitati  hic 
nomen  Regis,  ut  milites,  sed  meliore  ratione,  animadvertit  Accedi  t,  quod  Do- 
minus  beatitudinem  ei  promittens,  non  ad  verba  promissionum  erga  patres,  sed 
ad  primas  origines  de  paradiso  alludit  Neque  obstat  conversi  hominis  sermo  de 
Deo  uno.  nam  fides  in  Ckristum  protinus  infert  fidem  in  Deum  unum.  Conside- 
rato autem  Jmen  Hebraeum,  v.  43.:  quod  tamen  non  necessario  Hebraeum 
praeanpponit.  coli.  Matth.  25 ,  40.  Hino  sententia  pristina  de  latrone  converso, 
gentili,  speciem  retinet  Scripsi,  colligi  potest.  —  kiyoov,  dicens)  cum  frementi 
impatientia  et  ferocia. 

v.  40.  6  Stsoog,  alter)  Hujus  resipiscentiam  multum  adjuvit  crux  durissima. 
Bara  oonversio  in  molli  lectulo.  —  A)ovòi)  ne  times  quidem:  nedum  appetas. 
[Timor,  primum  emendatae  mentis  initium.  Y.  g,]  —  ?oj?p.  times)  Ipse  ergo 
timebat  —  Su,  quod)  Haec  esset  causa  timendi.  —  tó  avta)  eodem,  atque 
Hic  et  ego. 


1)  ri  icocovei,  quid  agoni]  Cmciflgere  se,  sciebant  utique:  at  ignorabant,  quem  crucifige- 
reot.  Et  ftdt  sane  nefanda  ista  ignoranti»,  qua  remota  gloriae  Dominnm  non  crucifixissent  : 
ettameu  gravior  etiam  culpa  est  a  sciente  commòssa.     V.  g. 

3)  o  ÀaoCf  populus]  non  plebs  promiscua,  ut  v.  48.;  sed  populus  Judaicus  hfc  innuitur. 
V.  g.  —  dcupuv,  spedati*]  Terribili  spectaculo  isto  populus  oculos  quidem  pascebat;  Lucas 
enim  proeeres  cum  Usiem,  eam  populo  videlicet,  illusisse  Salvatori  perhibet:  at  brevi  post 
anfflaminatus  est  ridondi  pruriti»,  v.  48.     Harm.  p.  564. 

3)  o  tov  àcov  éxtacrd?,  DEI  clectus]  Quem  in  croce,  ajunt,  mori  non  est  conve- 
niens.     V.  g. 

4)  ÌTUiL\M  avrò,  àbjurgavit  tuoi]  Poenltentiam ,  fidem,  confessionem ,  orationem,  repre- 
kenaioBam,  et  qaicqoJd  ehristiano  bomine  dignum  est,  eonjuncta  videe.  Exquisitissixni  esempli 
hnjns  abusus  periculosus  est  ;  plurimum  juvat  usus  legitimus.     V.  g. 

18* 
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▼.41.  òixcrimg,  juste)  Poenitens  probat  poenam  Bui  peccati.  —  ovrog,  kic) 
Tiderat  latro  conversus  et  audierat  processum  passionis  Dominicae,  certe  ab  edu- 
ctione  ex  urbe  :  vel  etiam  antea  viderat  et  audierat  Jesum.  —  ovóìv  Stono*)  mi 
ineptum,  nil  importunum. 

y.  42.  fivijtfO^n,  reeordare)  Modeste  petit  Becordatio  est  in  longinquum* 
Exquisitissima  oratio.  —  %vqis,  Domine)  Dominion  appellat  publice,  quem  ipsi 
discipuli  reliquerant  —  U6gff»  generis)  de  coelo,  olim.  Antitheton:  hodie.  — 
iv  r(2  —  aov)  in  regno  tuo.  Regem  profitetur,  talem,  qui  mortuus  mortuo  bene- 
facere  possit.  Ne  apostoli  quidem  tum  de  Regno  Christi  tam  pure  sentiebant  — 
paadtia,  regno)  Multa  regni  mentio  praecesserat  v.  2.  3.  37.  38.  Ab  adversa- 
riis  detortam  veritatem  fide*  serio  accipit 

▼.  43.  0tj(iiQov9  notite)  Eo  die  conversus  latro  vix  sperare  poterat  mortem: 
sed  buie  subservire  debuit  crurifragium.  Sic  impleta  est  Domini  promissio.  [No- 
tano tempori*  9  hodie,  non  re  ferendo  est  ad  verbum  dico,  ut  si  per  tempora  neseio 
quam  ionga  /aironi  exspectandus  fuisset  paradisi  introito*,  hto  die  dictum  ei 
ferisse,  per  se  patuit.  Nunquam  Jesus  dixit,  hodie  dico;  dico,  dixil  saepius.  Le- 
gendum  itaque:  Hodie  mecum  eris  in  paradiso.  Sic  potestas  et  grafia  Domi/ti, 
Ipsiusque  etiam  prompttis  introitus  in  paradisum  praedicatur.  V.  g.  —  Id  vero 
erat  salvare,  v.  39.  Harm.  p.  570.]  —  \itx  Ipov,  mecum)  Ergo  multo  magia 
Jesus  ipse  in  paradisum  venit  [quae  res  Alariam  C/eopae9  Mariam  Magda lenamf 
ipsamque  mafrem  Jesu,  cum  discipulo  diletto,  insigni  solatio ,  adversus  acerbis- 
sima etiam  hominum  dieteria,  perfudit,  ab  istarum  utréque  ad  horum,  ut  ere- 
deve  fas  est,  notitiam  periata.  Harm.  p.  570.]  —  iv  tw  nnoaòtiM ,  in  para- 
diso) in  quo  feliciores  arborea,  quam  in  Golgatha;  cum  immortatitate.  Ap.  2,  7. 
not.  Augustissimam  beatae  sedia  appellationem  in  profundissima  passione  Jesus 
adbibet.  Conf.  not  ad  o.  16,  22.  Haec  migratio  in  paradisum  differì  quidem  ab 
ascensione  in  coclum,  Job.  20,  17.,  sed  tamen  docet,  descensum  ad  infero*  laute 
esse  explicandum. 

v.  44.  Skrjv,  totam)  Tenebrae  meridianae  ex  sole  totum  hemispbaerium  su- 
perius;  et  inferius,  luna  soli  opposi ta,  nec  lumen  solis  naota,  obscurarunt 

y.  46.  nétto,  Pater)  Spiritum  Jesu  Pater  suscepit:  Jesus,  fidelium.  Act 
7,  59.  —  Ka?ft(hjaofiai,  tradam)  re  ipsa.  [ut  depositimi,  in  morie.  Hoc  mo- 
mento, pretiosissimo  sane,  expiafio  fatta  est.     V.  g.] 

v.  47.  ovrcog,  revera)  Antea  dubium  spectatoribus  videbatur:  nuno  afflr- 
mat.  —  ólxatoQ,  justtts)  Hoc  justitiae  praeconio  continetur  approbatio  omnium 
scrmonum  Jesu,  etiam  doctrinae  de  Jesu  Alio  Dei,  v.  46.  Matth.  27,  54.,  quippe 
do  qua  ipsa  disceptatum  fuerat,  etiam  apud  Pilatum.  Joh.  19,  7.  Coni  Es. 
41,  26.  23. 

v.  48.  faoDQtctv,  spettarulum)  Qui  spectatores  duntaxat  ruerant,  {per  anti- 
stites  prius  concitati  ad  exclamandum  xò  Crucifige,  at  nunc  atiter  piane  affetti, 
Harm.  p.  577.]  salutaria  jam  cogitabant,  et  ad  pentecosten  Act  2.  praeparaban- 
tur:  sed  qui  fecerant,  fere  erant  in  aestu.'  —  xaivny,  hoc)  crucis.  —  xà  yt- 
vtiptva,  facto)  in  morte  Jesu.  Spectationem  quaesitam  spectatio  nec  opinata  co- 
mi tabatur. 

v.  50.  iya&òg  xaì  Slxaiog,  bonus  et  justus)  Rom.  5,  7.  not  Omnia  homo 
aya&óg  est  etiam  òUaiog;  non  contra.  Lucas  totum  laudat  ante  partom.  Paulus 
differenza  harum  vocum  strìctius  utitur. 

v.  51.  ovxog)  hit,  solus.  [Si  quid  pravi  te  non  consentiente  succedit,  noli 
certe  rem  approbiue.  V.  g.]  Kicodemus  aqi<ùv  quidem  crat,  non  autem  povXtv- 
xì\g  vocatur.  —  ty  (ìovky,  Consilio)  v.  1.  Phrasis  accedit  ad  Ps.  1,  1.  —  tjj 
noa^u,  actioni)  v.  33. 

v.  54.  1/ft/pa  tjv  naoaaxsvì),  dies  erat  parasteve)  Parasceve  ponitur  quasi 
epitheton.  —  iniq>moxs,  illuceseebal)  Sabbati  initium,  vesperi;  et  tamen  itlu- 
cescebat  dici  tur:  nam  etiam  nox  lumen  suum  habet,  praesertim  in  plenilunio, 
quod  tum  erat 
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▼.  55.  ifcaoavro,  spectaverunt)  quo  facilina  perendie  ungerent.  —  rò  pvq- 
ntìov,  momtmentum)  v.  53. 

t.  56.  ijtoiuaaav,  paraverunt)  Domum  habebant  in  Galilaea.  v.  49.  Eo  ma- 
jna  est  officinm  peregre  praestitum,  majore  sumtu  et  opera,  [lndefessam  sane 
piefatem  et  sedulitatem  ex  fide  oriundam  sentis,  qvaetamen  ipsa  jamapud  ani- 
mas  istas  mirabitem  eclipsin  passa  est.  Harm.  p.  588.]  —  agapava,  aroma/a) 
cicca.  —  f»vf«,  unguenta)  fluida.  —  oéppaxov,  sabbalum)  Sabbati  quies  major 
quiete  fasti.  [Solutn  kune  sabbati  diem  quies  Chris  li  sepulcratis  totum  st'bi  vindi- 
cavit,  considera  tu  eo  ipso  dignissimum.  Quae  tum  in  regno  invisibitium  facto 
sunt,  ea  fide/es,  dum  eorum  nel  quidquam  restabit,  imo  vero  in  aeternum,  haud 
mtdiocriter  juvabunt.  V.  g.  Jmplissimae  profecto  res  durante  sabbati  hujus  tran- 
quiìtitate  in  anima  bus  istis,  pavidis  quidem  at  exquisitis,  imo  vero  in  ipso  Salva- 
tore,  cont/gerunt.    1  Petr.  3,  18.  19.   Act  2,  24.  sa.     Harm.  p.  588.] 

CAPUT    XXIV. 

t.  1.  Tivlgt  nonnullae)  aliae,  qnae  non  venerant  ex  Galilaea. 

▼.  2.  xìv  Xi&ov,  ìapidem)  Lucas  nil  antea  de  lapide  memoravit:  sed  ipsa 
narratione,  Ìapidem  advolutum  fuisse,  praesupponit.     (Conf.  «Toh.  11,  38.) 

T.  4.  uvòotg,  viri)  angeli,   v.  23.     coli.  Matth.  28,  5. 

t.  5.  t6v  (covro)  eum,  qui  non  modo  revixit,  sed  piane  vivens  est.  [Explo- 
ratissima  resurrectionis  veritas.  V.  g.]  —  futa  rwv  vtxoàv,  cum  mortuis)  in 
stata  et  loco  mortuorum. 

▼.  7.  tÒv  viòv  tov  ctv&QciTtov,  fifium  hominis)  Hoc  repetitur  ex  sermonibus 
ante  passionem  habitis.  Ceterum  ipse  Dominus  se  post  resurrectionem  non  appel* 
lavit  filium  hominis,  sed  locutus  est  rei  in  prima  persona,  Tel  Christi  expressam 
appellationem  adhibuit.  —     aiictowXàv ,  pecca torum)  gentilium. 

t.  IO.  ijv  —  ai)  Sic  Deut  27,  9.  :  xorl  iXaXrjas  (itovsijg  xaì  ol  itotig  —  Xiyov- 
tsg.    sic  1  Cor.  9,  6.     Nomina  hoc  demum  loco,  ut  testium,  ponuntur. 

t.  12.  arojÀto  noòg  iavxòv,  abioit  ad  se  ipsum)  De  re,  confer  v.  34,  do 
phrasi,  Job.  20,  10.  not 

v.  16.  ixpaTOvvro,  tenebaniur)  Opposi  tum,  aperti  sunt,  v.  31. 

t.  17.  tlru,  dixit)  Sapientiae  est,  facile  venire  in  sermonem  salutarcm. 
Job.  4,  7.  s.    Act  8,  30. 

t.  18.  ó  tlg,  unus)  Alterius  nomen  non  ponitur:  qui  tamen  item  carus.  Sic 
quoque  Joh.  1,  35.  41.  Pii  non  sua,  sed  aliorum  causa,  memorantur  *).  —  rca- 
Qoixiìg,  adrena  es)  Vidctur  Galilaeam  hlc  dialectum  retinuisse  Jesus,  quod  non 
prò  «rive  Hierosolymitano  eum  habet  Cleopas. 

t.  19.  ti  Tifol)  Hoc,  interjccta  descriptiono  subjecti,  declaratur  versu  20. 
colL  t.  14.  18.  fin. 

t.  21.  0w  nùct  rovtoig,  cum  omnibus  his)  Hebr.  Jnt  bs  02  —  Tottriv,  ter- 
tium)  Itaque  etiam  post  mortem  Jesu  6pem  aliquam  die  primo  et  secundo  Im- 
buisse videntur;  quam  dimittnnt  eo  ipso  die,  quo  spes  impletur.  —  ayn)  Im- 
personale. 

1)  Cleopae  comitem  pridem  jam  Origenes  quidem  prò  Petro  habuit,  L  contrn  Celmm 
p.  105.  at  eo  casa  aut  Petrus  verba  fecisset,  aut  Cleopas  certe  e.  24,  24.  distinctias  ad  re* 
Utionem  Petrì  prorocasset.  Accedit,  quod  hortim  uterque  ab  undecim  discipulis  diserte  di- 
sdnguitnr  ▼.  33.  —  Harduinus  Kepham,  Gal.  2.  1  Cor.  1.  2.  9.  15.  discipulum  a  Petro  di- 
rersiunt  et,  per  loctun  1  Cor.  15,  5.,  Cleopae  comitem  fuisse  suspicatur,  0/>.  sef.  p.  928. 
Atqui  ex  1  Cor.  15,  9.  haud  obscure  patet,  Paulum  de  Kepha  ut  apostolo  loqui.  Quaesieris 
potiti*,  annoii  Simon,  cu!  Dominus  apparuit,  discipulus  fuerit  tum  a  Cleopae  comi  te  tum  a 
Petro  etUm  s.  Kepha  distinctus,  cui  Domini  apparitio  prius  contigerit,  quam  Petrus  ab  am- 
bolatione  e.  24,  12.  memorata, ad  reliquos  redierit?  Horum  quicquid  fuerit,  prìmum  certe 
Salrator  mulierìbus  adpamit;  tum  discipulorum  aliquibus,  apostolorum  dignitate  non  con- 
spicvis;  denique  8imoni  Petro,  gratiae  hujus  Tel  maxime  indigo,  reliquisque  apostolis,  qui 
euro  Petro  prae  reliquia  omnibus  citius  debaerant  fidem,  eamque  sublimiorem,  concipere, 
Harm.  peg.  603. 
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y.  24.  l)avTÒv,  ipsum. 

v.  25.  avóiproi,  insipidì)  Quo  tardior  celeriorve  fides,  eo  deterior  meliorve 
vovg  sive  mens  est  Gal.  3,  1.  «Toh.  1,  60.  [Salutari*  reprekensio!  V.  g.]  — 
s)  ini,  super)  In  medio  sunt  prophetarum  sermones;  neo  tamon  crediti*.  ,8ic  fere 
òiàf  Job.  4,  41.  b. 

v.  26.  ratta* ,  haec)  Quae  voa  ad  dubitandum  accipitis,  ea  ipsa  sunt  oha- 
raoterea  Coristi.  —  tòn,  oportebat)  quia  praediotum  erat.  —  na&eiv,  pati) 
Circa  huno  articulum  maxime  se  exserit  tardità*  hominum.  Matth.  16,  22. 8)  — 
tlaeX&siv,  ingredi)  id  quod  alia  via  non  poterat  fieri. 

y.  27.  ti  ntQÌ  iavxovy  ea  quae  de  Ipso)  scripta  easent  videlicet  Non  du- 
bium  est,  quin  eadem  loca  fuerint,  quae  apostoli  deinceps  potisaimum  allegare 
soliti  sunt 

v.  28.  nooomointo ,  agebat)  ut  qui  iturus  esset  longius.  et  iturus  fuerat, 
nisi  eum  rogassent,  et  fortasse  alio  pacto  appariturus. 

y.  29.  urivov,  mane)  Ex  amore,  ipsius  causa,  et  ex  hospitalitate  rogabant, 
ne  se  committeret  itineri  nocturno. 

y.  30.  Àa0wv,  sumens)  solito  ritu. 

y.  31.  aq>avtog  ly  fatto)  disparuit.  Id  quoque  ostendit,  Ipsum  esse.  Prio- 
res  Jesu  resuscitati  apparitiones  breviores  erant,  quo  plus  loci  fidai  relin- 
queretur. 

y.  32.  *awfiivtj,  ardens)  valde  et  diu.  [Beatissima  sensati»  !  V.  g.]  —  ^v, 
erat)  Fostmodum  magia  observarunt,  quam  in  ipso  ardore.  —  Misi  wuv,  /o- 
quebatur  nobis)  Id  plus  est,  quam  nobiscum4). 

y.  33.  avr jj  rjj  &qv  ,  eadem  /torà)  noctis  aut  yesperi.  Jam  non  timent  iter 
nocturnum,  quod  antea  dissuaserant  ignoto  corniti,  y.  29.  •)  —  Ovvti^ooi0fifaovgt 
congregatos)  ut  de  repentina  re. 

y.  34.  kiyovtag,  dieentes)  Apparitiones  utrinque  factae,  quibus  se  invicem 
oonfirmabant  illi,  quibus  obtìgerant  Talea  etiam  Act  9,  10.  12.  10,  3.  10. 
£xod.  4,  27.  28.  —  ovtoig,  revera)  Abjiciunt  pristinam  dubitationem:  sed  non 
prorsus.   y.  37.   Marc.  16,  13. 

y.  35.  lyvoioih})  noscendum  se  praebuit.  Sic,  2TH1K  LXX,  yiwrtrqtfopai, 
Kum.  12,  6.     Sic,  tvùi^nvy  Eom.  10,  20. 

y.  36.  fotti)  stetit:  antequam  yenientem  cernerent  —  fa  ftitfa,  in  medio) 
Id  significantius ,  quam  in  medium.  —  tlotjivti%  pax)  Salutandi  formula,  a  Salva- 
tore ad  ree  majores  traducta.  Epb.  2,  17.  —  iyci  dui,  ft»)  qpo/fcurire,  ego  sum, 
notite  tiritere)  Quatuor  baeo  yerba  cum  Wolfiano  codice  yersiones  magno  consenau 
exhibent:  et  congruunt  cum  versa  38.  39. 

y.  38.  óiaXoytopol  j  cogitationes)  Cogitationes  eorum  recludit  Dominus.  — 
Avttfialvovoiv ,  ascendunt)  Exquisita  phrasis.  cogitationes  oocultae  sunt  nobis,  an- 
tequam ascendane 

y.  39.  avvòg)  Ipse,  Jesus.  —     nv$v(Aa9  spiritus)  v.  37, 

y.  40.  rag  %£igag,  manus)  nota*.     Tactus  et  visus  ammani  confirmant. 

v.  41.  amOTovvTOjv,  d\ffidentibus)  Credebant  quidem;  alias  non  gauderent: 
sed  gaudio  suffiaminabatur  fides  piena.  Magnus  affectus  et  intenta  cognitio  inter 
se  impediunt 

v.  43.  tqxxytv,  edit)  libere,  sin  e  ulla  necessitate,     ideo  non  etiam  bibit. 

v.  44.  ttns,  dixit)  ipso  videlicet  ascensionis  die.  v.  50.  colL  Act  1,  2.  5.  9. 
—  Fri,  adhuc)  Rea  tristis  erat  auditu,  antequam  fiere t:  nunc  laetìssima,  ut  fa- 
età  est.  —  fa  tò  v6ua>  *tA.,  in  iege  ete.)  Partitio  Hebraei  codicis.  —  itQoqyrj- 
rais ,  prophetis)  prioribus  et  posterioribus.     Respectu  priorum,  ponuntur  prophe- 

1)  elico?,  dixerant]  Corpus  non  esse  in  sepolcro.     V.  g.  ^ 

2)  ppafitìc»  tardi]  Cito  credendum  est,  ubi  DEI  aliquod*  verbum  sappetit     V.  g. 
8)  TÒv  xptcrròvt  Chrislum]  Israèlis  redemtorem,  v.  21.     V.  g. 

4)  ft'.ijvoiycv,  aperuU]  Scrìptura  aperitur,  qaom  aperìtar  intellectas,  v.  45.     V.  g. 

5)  \tó  orpe«J;av ,  reversi  sunt]  impigre.     V.  g. 
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tae  ante  psalmos.  De  duodecim  speciatim,  vióVSir.  49,  12.  —  tyakpolg,  psal- 
ntis)  Hagiographis,  quorum  primum  locum  habent  Psalmi,  insignis  portio  Scri- 
pturarum,  in  quibus  etiam  copiosissime  de  Curiato  ejusque  regno  scriptum  est. 
YidL  not  ad  Hebr.  10,  8. 

v.  45.  òirpoi&v,  apertiti)  Multa  in  mente  nostra  removeri  obstacula  opus  est, 
dum  intelligamus.  Act.  16,  14.  Jperuit  et  virtute  sua  et  sermone  suo.  —  rag 
yQcupag,  scripturas)  Yide,  quam  potenter  non  multo  post  Petrus  Script uras  prò- 
duxerit,  Act  2.  seq.  quam  sapienter  etiam,  Act.  1,  16.  20. 

v.  46.  «ore  ovxcog)  adeoque  *ie. 

t.  47.  ao^aptvov)  Accusati vus  absolutus,  uti  Act.  10,  37. 

v.  48.  49.  paorvQtg —  inayytXictv ,  (estes — promissionem)  Joh.  15,  27.  26. 

t.  49.  anooriXXa),  muto)  Praesens.  conf.  Joh.  20,  17.  not.  —  rijv  InayyE- 
i/ov,  promissionem)  i.  e.  Spiritum,  qui  promissus  est.  Act.  1,  4.  2,  83.  noti  Pia- 
num  hoc  illis  erat  ex  colloquio,  Joh.  14,  16.  s.  nam  ànoaxiXkto^at  ut  plurimum 
dicitur  de  persona,  nipma^at  de  persona  et  de  re.  abstractum  prò  concreto, 
convenienter  initiis  illis.  coli.  Matth.  4,  17.  not.  Ita  moz,  virtutem.  —  rod 
naxQÓq  pov,  Patri*  mei)  Pater  promisit  et  dedit  per  Filium.  —  [tQovoaXtjfi  f  Je+ 
rusalem)  Nam  ibi  erant  accepturi  promissionem.  [Destituii  hoc  mandato  urbent 
sine  dubio  relicturi  fuissent.  V.  g.]  —  Ivdvaijafo,  induamini)  subito,  prorsus. 
Nudi  sumus  sine  virtute  coelesti.  Adhuc  purificati  erant,  per  verbum,  Joh.  15,  3. 
nunc  etiam  promittitur  amictus.  —  l{  vtyovg)  ex  alto ,  quo  Jesus  ascendit.  al* 
htm,  prò  coehj  verbum  e  poèsi  sacra,     vid.  Eph.  4,  8.,  e  Psalmis. 

v.  50.  l)Hm,  foras)  ad  eum  locum,  ubi  passus  erat  [Insigni*  loeus  erat 
Vìons  olivarum,  Act  1,  12.,  et  Bethania  praecipuet  eorum  omnium  re*pectu9  qua* 
memorantur  Joh.  11,  1.  ss.  12,  l.ss.  Lue.  19,  29.  ss.  Matth.  21,  17.  24,  3.  Lue. 
22,  39.  Conf.  Zach.  14,  4.  Harm.  p.  612.]  —  tlg)  versus.  —  Inaqttq^  toU 
leni)  Gestus  orantis  aut  benedicentis.  Jam  non  imposuit  manus.  conf.  Joh.  20,  22. 
not  —  tvXóyr\atv ,  benedixit)  Haec  benedictio  pertinet  ad  omnes  fidelee,  nam  hos 
repraesentabant  oi  undecim  et  qui  cum  eia  erant. 

y.  52.  itQooitwtjoavTtg,  adorante*)  sub  illam  stationem,  de  qua  Act  1,11. 
Christus  est  Deus.  —  %**Qàg9  gaudio)  Non  jam  desiderabant  conspectum  Domini. 
Praeludia  pentecostes.  Joh.  14,  28.  [Nimirum  et  de  praeteritis  gavisi  sunt  et 
de  promissù  in  posterum.  Harm.  p.  613.]  Sic  de  eunucho  et  Philippo,  Act 
8,  39. 

y.  53.  ÒictnavTog  Iv  t©5  hoà>,  temper  in  tempio)  e.  2,  37.  —  alvovvxeg,  lau* 
dante*)  Fructus  gaudii. 


1)  ^forftv  oi,  editti!  vero]  Marcus  et  Luca»  disertam  suo  loco  Ascensionis  mentionem 
fadunt:  Johannes  (e  20,  17.)  cum  Matthaeo  (e.  28,  18.  20.)  nonnisi  in  transita.  Resurrectio* 
nem  Chrìsti  qui  credit,  omnia  credit  eandem  insecuta.  Itaque  historia  evangelica  ad  resurre* 
ctionem  usque  proprie  se  extendit.    Act.  1 ,  22.   Kom.  10,  9.    Harm.  p.  61 S. 
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IN  EVANGELIUM  SECUNDUM»)  JOHANNEM. 


Deecribitur  in  hoo  libro  historia  Filii  Dei  inter  homines  ver- 

santis,  eaque 

I.  primorum  DIERUM:   ubi  scriptor,   praemissa  totins  ni  somma,  ci.        1—14 

testimonium  ab  Johann©  datum  post  baptismum  Domini,   et  dlsdpu- 
los  primitas  allectos,  memorat    Hic  notatur, 
quid  acclderit 

die  primo,  15—19 

POSTRIDIE,  29 

POSTRIDIE,  85 

POSTRIDIE,  44— 52 

DIE  TERTIO,  H.  1 

POST  HOC,  19 

IL  interjecti  BIENNH,  per  itinera  praecipue  Htaroaolymitana. 

I.  iter,  ad  PASCHA  I.  18 

1.  Acta  in  urbe: 

1.  Zelna  paternae  domus.  14 

2.  virtus  et  sapientia  Jesu.  23 — 25 

3.  institutio  Nicodemi.  IH.        1—21 

2.  Commoratio  in  Jadaea:   Johannei  testimoni!  coronis.  22—86 

3.  Profectìo   ex  Judaea,   per  Samariam,   in  Galilaeam:  ubi  filivm 

regii  sanat.  IV.  1.  4.  43.  46—54 

II.  iter,  ad  FESTUM  Pentecostes:  V.                 1 
Hic  notantnr  Acta 

1.  in  urbe:  2—47 

2.  in  Galilaea,  ante  PASCHA  IL,  et  poste».  VI.1.  4.  22—71.    VIL                1 
HI.  iter,  ad  SCENOPEGIAM:  2—13 

Hic  notantnr  Acta 

1.  in  urbe:  

1.  in  ipsius  Scenopegiae  medio  et  fine:  14.  87  —  63.    Vm.                1 

2.  deinceps.  2—  X.  21  • 

3.  in  ENCAENHS:  22 

2.  trans  Jordanem.  40—42 
HI.  postremorum  DIERUM,  qui  erant 

I.  ante  hebdomadem  magnam:   ubi  spectatur 

1.  bidnum  extra  Judaeam,  Lasero  aegrotante  et  mortuo.  XL         1 —  6 

2.  iter  in  Judaeam:    Larari  resuscitalo  :    Caiphae  consilium:    Jesu 

commoratio  in  Ephraim:    adrersariorum  edictum.  7 — 57 

3.  dies  sextus  ante  Pascha:  coena  Bethaniae:  unctio  Jesu.  XII.        1—11 
II.  in  ipsa  Hebdomade  magna,  quae  habebat  PASCHA  III.    Erat 

1.  die  primo  et  deinceps,    Ingressus  regius  in   urbem:   Graecorum 

desiderium:   Judaeorum  obstinatio:   Jesus  testificalo:  12—50 

2.  die  quarto,   Pedilavium:   indicium  de  proditore:   et  exitus  ejus 

noctu.  Xffl.        1—80 

3.  die  quinto, 

1.  Collocutio, 

1.  ante  coenam  paschalem,  31.  36—38.    XIV.  6.  8.      22 — 31 

2.  post  coenam  paschalem,  subsecuta  oratione.  XV— XVIL 

2.  Passionis  initium:  

1.  in  horto:  XVm.         1—11 

2.  apud  Caipham.  12 — 27 


1)  Hic  Evangelistarum  princeps  est,  quo  omnium  minime  queamus  cerere;  sed  permulta, 
a  tribus  prioribns  exbibita,  praesupponens ;  omnia  scil.  quae  Domini  baplixmìim  aulecesterunt, 
inprimis  nativilalis  ejut  locttm,  e.  7,  42.  itemque  nomen  Mairi*  Je*u;  lentalionem  in  deferto; 
tnvm  et  frairis  aliommque  Apotfalarum  nomen;  cautam  captivitati*  Boplistne  epttdemque  mortem; 
1ran*figurationem ,  cui  ipse  tamrn  inlerfuil,  agonem  denique  ad  montem  olivarvm,  et  calici*  de- 
precationem.  Harm.  p.  38.  Stilo  moderno  Johannis  libroni  Suppltmmlum  dixeris  historiae 
evangelicae  per  Matthaeum,  Marcum  et  Lucam  descriptae;  ejusqne  Supplementi  quatuor  con- 
stitueris  parie* ,  quarum  prima  sit  e  1  —  5*  secunda  e.  6.  tertìa  e.  7  — 10.  quarta  e.  11  —  21. 
Harm.  p.  165. 
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4.  die  sesto: 

1.  Passio  sub  Pilato,  

1.  in  praetorfo:  28  —  XIX.              16 

2.  in  cruce.  17—30 
t.  Mora:  30—37 
8.  Sepoltura,  38—42 

IIL  post  hebdomadem  magnani: 

1.  ipso  die  resnrrectionis  :  XX.                1 

2.  octo  post  diebus:  26—31 
8.  poste*.  XXI.        1—25 

CAPUT    I. 

v.  1.  'EN  &(>xy  Vv  •  Myog,  «eri  o  loyog  tjv  jroòc  ròv  4rtivf  xcrl  0fòe  rjv  o 
lófog*  In  principio  era  t  Ver  bum,  et  Ferbum  erat  apud  Deitm,  et  Deus  erat  Ferbum) 
Hoc  tonitru  est,  a  fìlio  tonitrui  relatum:  haec  vox  coelestis  est,  cui  conjectura 
humana  nequidquam  obloquitur.  Nulla  ratione  orthodoxus  quispiam  palmarium 
huncce  textum  melius  connrmare,  aut  Artemonismum  efficacius  refatare  potest, 
quam  Artemonius  ipse,  i.  e.  Samuel  Crellius,  dum  toto  ilio  libro  quem  inscripsit 
Initium  evangelii  Joannis  ex  antiquitate  ecclesiastica  restitutnm,  prò  Qiòg,  fcov 
scribendum  esse  contendit.  Omnis  moles  ejus,  in  fundamento  et  in  aedificio,  con- 
jectura mera  est:  et  quo  magis  compagem  cogitationum.  illius  recordor,  eo  magia 
in  ventate,  a  primipilario  hocce  et  veterano  Unitario  tam  leviter  impugnata,  con- 
nrmor.  Etiam  atque  etiam  hoc  declarare,  pietatis  esse  statuo.  In  apparatu  no- 
stro, pag.  559.  lin.  11.  obrepsit  nobis,  si  deov  tegas,  quum  res  ipsa  loquatur, 
scribendum  fuisse,  si  teòc  tegas.  Quo  facilior  talis  lapsus  est,  eo  magis  se- 
quenda  est  librariorum  apud  Johannem,  foòc  feliciter  retinentium,  constantia. 
Duas  Artemonii  liber  partes  habet,  quarum  prìor  magis  critica  est;  altera  IV  Bis- 
sertationibus  aucta  rem  magis  ipsam  spectat.  Priorem  in  Apparatu  critico,  ne- 
cessario examinavimus  :  cum  altera  Gnomoni  res  est,  in  quo  Artemoniana  extra 
erisin  discussum  iri,  Apparatus  declaravit  Sane  et  honos  divinus  agitur  Dei  et 
Salvator»  nostri;  et  haec  arx  miei  Christianae  indies  magis  magisque  infestatur; 
et  hic  liber  Artemonii,  (quem  unum  ex  momentosissimis  in  hoc  genere  editis 
judicat  Bibliotheca  Angl.  T.  XV.  p.  539.)  frequentiores,  quam  expedi t,  lectores 
invenit.  Sumemus  igitur  quinque  aut  sex  primos  versus  Joh.  1.  neque  ea  solum 
dicemus,  quae  ad  Artemonium  refutandum,  sed  etiam,  quae  ad  Johannem  expli- 
candum  pertineant.  —  tv  Àgxy,  in  principio)  Maxima  Johannei  stili,  hoc  prae- 
lertim  loco  et  simplicitas  est,  et  subtilitas,  et  sublimitas.  Principium  autem  signi- 
ficatur  illud,  quum  esse  coeperunt  et  facta  sunt  omnia  per  Logon,  v.  3.  *Ev 
aQXÒ*  inquit,  id  est,  in  principio ,  uti  LXX  Oen.  1,  1.,  et  Prov.  8,  23.  Neque 
propinquioris  temporis  principium  hoc  loco  innui,  tota  rerum  series  evincit  prin- 
cipium enim  Evangelia  nebat,  quum  Johannes  prodiret,  Marc.  1,  1.  at  Princi- 
pium, de  quo  hic  agitur,  antiquius  est  Incarnatane  Verbi.  Vicissim,  altius  est 
nulluro.  In  principio  coeli  et  terrae  creavit  Deus  coeium  et  terram:  in  eodem 
principio  coeli  et  terrae,  et  mundi,  v.  10.  jam  erat  Ferbum,  sine  ullo  principio 
initiove  suo.  Ipsum  Yerbum  est  mere  aeternum  :  nam  eodem  modo  Verbi  ac  Pa- 
tria aeternitas  describi  tur.  erat,  cum  primum  fiebant,  quaecunque  esse  coepe- 
runt. Artemonius  principium  Evangelii  ab  Johanne  innui  contendit,  voroumque 
sic  explicat:  In  principio  evangelii  erat  Ferbum:  et  Ferbum  per  primam  ascen- 
sionem  in  coeium  erat  in  eodem  principio  apud  Deum  etc.  Eam  explicationem 
consensi!  vetcrum  quorundam,  Photini  et  similium,  ornare  conatur.  non  labora- 
mus;  error  errorem  aeque  olim  peperit,  atque  hodie.  Argumenta  examinabimus. 
Statui t,  epistolam  Johannis  primam  ante  Evangelium  ejus  esse  scriptam:  episto- 
laeque  initium,  evangelii  initio  a  Cerinthi  detorsionibus  vindicari.  Inde  infert, 
Principium,  1  Joh.  2,  13.  s.  esse  principium  praedicationis  evangelicae:  itaque 
ibidem  e.  1,  1.  et  Ev.  Joh.  1,  1.  principium  pari  sensu  dici  Park  2.  e.  13.  Pri- 
mum, Evangelium  Johannes  certo  scripsit  ante  clodem  Hierosolymorum,  ut  osten- 
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dimuB  ad  cap.  5,  2.  de  Epistola  id  ne  Artemonius  quidem  sfamare  potest  Evan* 
gelium  docet  veritatem,  e.  20,  31.  Epistola  etiam  revincit  errores,  et  magnani 
rerum  inclinationem  factam  indicat.  Johannes  Evangelinm  scripsit,  Irenaeo  teste, 
PHOFIDENS  blasphemas  regulas,  quae  dividunt  Dominum.  1.  3.  e.  18.  Talis  certe 
erat  etiam  Cerinthi  regula:  qnam  Johannis  evangelio  non  antiquiorem  pronunciat 
Irenaeus,  quum  1.  3.  e.  11.  ait,  in  Evangelio  Johannis  refutari  errorem,  qui  a 
Ctrintho  et  MULTO  PRIUS  a  Nicolaitis  insemina fus  erat  hominibus.  nam  inter- 
pres,  cujus  anctoritas  alioqui  merito  tuenda  est,  plusquamperfectam  inseminatili 
erat,  ex  participio  Graeco  praeterito,  quod  Irenaei  frammenta  ex  Patribus  graecis 
citeriorum  seculorum  collecta  habent,  fàcillime  fecit.  Vim  perfecti  temporis  prae 
plusquamperfecto  importat  collatio  capitìe  11.  com  capite  18.,  quorum  utrumque 
hic  allegavimus,  ipsis  verbis  adhibitis.  Sane  de  detorta  a  Cerintho  epistola  Jo- 
hannis nil  habet  Irenaeus:  atque  ipso  1.  3.  e.  18.  citationes  evangelii  epistolaeque 
ita  contexit,  ut  illud  non  obscure  ante  hanc  esse  scriptum  agnosoat  Itaque  uti 
Petrus  empaectas,  Paulus  apostata* ,  sic  Johannes  in  evangelio  pseudoprophetas 
futuros  refutavit;  et  in  epistola  hos,  cum  venissent,  notavit  apertius.  Sie  certe 
fundamentum,  cui  permulta  superstruit  Artemonius,  de  epistola  ante  evangelium 
scripta,  incertum  esse  ostendimus:  quanquam  nostra  non  multum  refert,  uter 
prior  tempore  liber  sit.  Ne  in  ipsa  quidem  epistola  Principium  uno  semper  signi* 
ficatu  dicitur:  imo  epistola  ineunte  Principium  est  principium  absolutum,  omnium 
rerum,  coeli  et  terrae:  et  aio  quoque  Evangelio  ineunte.  Tantum  haee  differen- 
tia  est,  quod  hic  dicitur  in  principio;  illic,  a  principio.  Artemonius  P.  IL  e  18. 
putat,  Cerinthum,  qui  %ì  a  principio  pervertisset,  per  tò  in  principio  strictius 
refutari:  at  Yalentiniani  rò  in  principio  eodem  prorsus  modo  perverterunt  Sim- 
plioius  dixeris,  in  principio,  magis  absolute  dici:  a  principio,  respective,  hoc 
sensu,  in  principio  et  deinceps.  In  ilio  principio  erat  Verbum,  ita,  ut  etiam  ante 
principium  fuerit  Verbum.  Yid.  Prov.  8,  22.  ss.  ubi  Meni  quater  positum,  se* 
cundo  certe  et  quarto  loco  LXX  vertunt  noò,  recte:  (quanquam  id  vehementer 
negat  Artem.  Diss.  I.)  nam  parallela  ibi  sequuntur,  *pfiO  noi,  Ditto  noi,  ^.Db 
noò,  Kb  V  Vid.  infra,  v.  30.  e.  3,  13.  6,  62.  8,  68.  17,  5.  24.  Artemonius 
pag.  76.  et  passim  contendit,  Justinum  martvrem  primum  doouisse,  Filium  Dei 
fuisse,  antequam  mundus  fìeret  Atqui  Justinus  doctrinam  illam  tanquam  novam 
laudat,  non  quo  recens  excogitata,  sed  quod  Tryphoni  ejusque  similibus  ignota 
esset.  Unum  hoo  loco  proferemus  testimonium  Ignatii,  qui  in  Ep.  ad  Magnesia- 
nos  §.  8.  ait,  ilg  &tóg  faxiv  o  tyavtooióag  ictvxàv  óià  IyjGov  xqictov  tov  vtov  av- 
Tov,  og  Icuv  avxov  AOrOZ  AIJIOE,  ovx  ino  Ciyijg  itQoék&tùv  Unta  est  Deus, 
qui  manifestavit  se  ipsum  per  Jesum  Christian  Filium  suum ,  qui  est  Verbum  ipsius 
aeternum,  non  a  siientio  progressivi.  Exceptiones,  quibus  Artemonius  hunc  lo- 
cum  P.  II.  cap.  36.  seqq.  declinai,  ita  quaesitae  sunt,  ut  fectorem  non  auferre, 
sed  confirmare  debeant  —  17 v,  erat)  non,  Jlebal.  Vide  differentiam  verborum 
v.  10.  14.  15.  e.  8,  58.  Pater  etiam  dicitur  6  c5v  xrX.  Ap.  1,  4.  Erat  Verbum, 
antequam  mundus  Jieret,  in  quo  deinceps  erat.  v.  10.  —  0  Xóyoq)  Sermo,  Fer- 
bum,   si  ve  etiam  Latine  Logos,   vid.  Noi  ad  Gregorii  Thaum.  Paneg.  §.50.*) 

1)  Qui  libellut,  A.  1722  editus,  quum  lectorum  fortassis  maximae  parti  ad  manus  non 
sii;  Uceat  hic  snbjungere  locum  citatum ,  cum  noti*  8emlerianis  in  paraphrasì  Evangelii  Johannis 
proslantibut  bona  pace  nostra  conferendum:  „Non  abludit  Gregorio»  (quae  b.  Bengetii  observatio 
„est)  ab  ilio  veteri,  fO  òi  y^  *'  «ròpefaou  X6yoc  TtàjMix'  aito  Se(ou  Xo>ou.  Porro,  quum  idem 
„noster  (Gregorius)  vocabulum  Xóyoc,  in  divinis,  adbibet;  interpretamur ,  ut  locus  fert.  Ratio, 
, ,libentius  Sermo ,  libentìssime ,  Verbum.  Petavius  :  Propiui  ad  Divini  Verbi  simiWudinem  il- 
„lud  interius  et  in  anima  consistens  verbum  mentis  accedi! ,  a'que  ab  eruditi*  Patribus  eo  tiben- 
„ftaf  adsdsdtur.  Habet  enim  plures  opportunitates  et  simititudinum  rationts:  quod  et  spirituale 
,est,  minimeque  per  sese  cadit  sub  tennis;  et  in  mente,  unde  proceda,  mane!,  nee  ab  ea  di*jun- 
„gilur:  et  sine  eo  mens  esse  nulla,  nec  ulto  temporis  spatio,  potest,  Omnes  illas,  imo  etiam  ce- 
„teras  notiones  vocabuli  Xóyoc  ad  hoc  mysterium  alii  contulere  patres  Graeci,  imo  saepe  più- 
„res  in  unum  conjnnxernnt ,  quo  factum  est,  ut  Latini  quoque  Graecum  vocabulum  cuivis 
„Latino,  tanquam  foecundius,  praeferrent,  aut  etiam  ipsum  Graecum  poncrcnt.  Feeimus  noi 
„hoc  quoque  Rhodomani  esemplo  nonnunquam,   et  Logos  potius,   quam  Verbum  aut  /latto  di* 
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Is  Logos,  de  quo  v.  14.  Unde  appellat  Johannes  Verbum?  Ex  initio  epistolae 
suae  primae,  inquit  Artemonius  P.  IL  o.  14.  et  19.  Rectios  ex  evangelio  in  epi- 
stolam  derivali  locutionem  posse,  patet  ex  supra  dictis.  In  ntroqne  scripto  Lo- 
gon appellat,  antequam  ad  Jesu  Coristi  nomenclaturam  pervenite  Appellat  autem 
ita,  non  Philonem,  nedum  Platonem  imi  tatua;  sed  eodem  Spirita,  qui  prophetas 
V.  T.  sic  loqui  docuii  Yid.  Qen.  1,  3.  Ps.  33,  6. ,  ubi  LXX,  tu  lóyco  Kvoiov 
ci  ovoavoì  iaxsQtó^oav.  Ps.  107,  20.,  iniaxHks  xòv  Xóyov  avxov.  Hinc  fre- 
quentissima Verbi  Dei  appellalo  in  paraphrasi  Chaldaica:  nec  non  Sap.  16,  12. 
16,  15.  Unum  idemque  mysterium  in  V.  et  N.  T.  simili  modo  expressum.  Deus 
est  Spiiìtus,  sive  Mens  aeterna:  Dei  Filius  est  Logos,  Verbum  Mentis  aeternae 
intimimi  idemque  exsertissimum.  Qui  naturam  Dei  spiritualem  spiritualiter  no- 
vi t,  naturam  Verbi  hujus  item  spiritualem  novit;  intelligitque,  quare  Verbum 
etiam  prius  dicatur,  quasi  Vita  et  Lux.  coli.  1  Joh.  1,  1.  s.  Hino  quemadmodum 
saepe  apostoli  de  Cimato  loquentes,  spiritum  et  carnem  invicem  contradistin- 
guunt:  sic  quem  Johannes  Logon,  eundem  Clemens  Romanus,  vir  apostolicus, 
Spiritum  appellat.  ilg  xgiaxàg  6  xvoiog  6  ocioag  t/fia?,  wv  uhv  xq  txqòxov  tcvcv^c, 
iytvtto  0o)qI  xxX.  id  est,  Unus  Christus  Dominus,  qui  nos  salvauit,  quamquam 
prius  erat  Spirito* ,  tamen  factus  est  caro  eto.  quem  locum  exceptiones  Artemonii 
P.  II.  e.  44.  seqq.  nobis  non  eripiunt  Logos  est,  quem  Pater  genuit,  sive  di- 
xit,  tanquam  Fittum  unigenitum:  per  quem  Pater  loquens  omnia  facit:  qui  Pa- 
terna ad  nos  loquitur.  Ratio,  cur  Logos  dicatur,  et  realis  Descriptio,  quid  sit 
Logos,  datar  versa  18.  Est  unigenitus  Dei  Filius,  qui  erat  in  sinu  Patrie,  ejus- 
que  Exegetam  egit  disertissimum.  Huic  commati  duo  subsequentia  hoo  versa  de- 
clarationem  cum  epitasi  addunt.  —  naog  xòv  ireòv ,  apud  Deum)  ergo  distinctus 
aDeo  Patre.  noòg,  prò  naoà,  uti  tlg  prò  Iv,  v.  18.,  denotat  perpetuam  quasi 
tendentìam  Filii  ad  Patrem  in  unitate  essentiae.  Erat  apud  Deum  onice:  quia 
nil  extra  Deum  tum  erat.  Iterum  magia  absolute  loquitur  Johannes  hoc  loco, 
quam  in  ep.  I.  e.  1,  2.,  ubi  ait,  Vita  aeterna  erat  apud  PATREM,  in  antitheto 
ad  manifestationem  ndelibus  factam,  ut  nerent  filii.  Sic  supersedemus  differentia 
illa,  quam  inter  locutionem  epistolae  et  evangelii  statuit  Artemonius  P.  2.  e.  18., 
qui  etiam  in  Diss.  IL  et  passim  hoc  esse  apud  Deum  interpretatur  de  ascensione 
Christi  in  coelum  ante  baptismum.  Sed  hoc  interpretamentum,  Principio  semel 
recte  esplicato,  protinus  cadit.  Si  Christus  ante  passionem  calcasset  viam  ad  vi- 
tam  per  ascensionem  ejusmodi;  non  habuisset  postea  dicere,  NOTJS  FECISTI 
miài  mas  vitae,  Act.  2,  28.,  et  totum  ejus  iter  a  nativitate  ad  illam  ascensionem 
non  esset  salutare  nobis;  sed  rationes  salutis  nostrae  cum  descensione  subsecuta 
demum  inciperent  :  quo  ip6o  prima  Matthaei  et  Lucae  capita  enervarentur.  Clara 
sunt  verba  Ignatii  Ep.  cit  §.  6.  Jesus  Christus  noò  ainvcov  ante  secu/a  apud  Pa~ 
trem  erat,  et  iv  tiku  in  fine  apparuit.  et  Hermae,  Filius  Dei  omni  creatura  anti- 
quior  est,  ita  ut  in  Consilio  Patri  suo  JDFUERIT  ad  condendam  crcaturam.  Ea 
citat  Artemonius  p.  404.  s.  neque  enervare  potest  —  &eòg,  Deus)  non  modo 
apud  Deum  erat,  sed  etiam  Deus  erat  Absentia  artìcoli  graeci,  in  praedicato 
praesertim,  non  imminuit  signincationem  Dei  veri.  LXX  1  Reg.  18,  24.  Atque 
ubi  praedicatum  ponitur  ante  subjectum,  epitasis  est  in  sermone,  e.  4,  24.  Porro 
hoc  loco  eadem  significatio  confirmatur  ex  eo,  quod  nulla  tum  erat  creatura,  cu- 
jus  respectu  Verbum  diceretur  Deus,  dicitor  ergo  absolute.  Urit  hoc  Artemo- 
niom:  eoque  pretiosior  apud  nos  esse  debet  haec  lectio  in  Apparato  critico  vin- 
dicata.  In  hac  arce  fidei,  in  hoc  centro  cottissimo  stamus  immoti,  et  nos  contra 
omnes  illecebras  obnrmamus,  quae  nos  in  alia  omnia  avocare  conantur.    Nil  non 

„xhnos.  —  Vide  de  significationibtw  divinae  appellationis  Xóyoc,  si  netvos  quaeris,  Wiisium 
„Tom.  II.  Misceli.  Ex-  3.  de  Sermone  Deo,  §.  20.8.  ain  etiam  copiam,  Petavium  Tom.  II. 
„TheoI.  dogm.  I.  VI.  de  Trin.  e.  1.  sqq.  Sapienter  Frane  Junius  Tom.  II.  Opp.  f.  145.  con- 
cluditi Christus  vario  respectu  8ermo  DEI  ae  multiplicc  appellafur.  Sic  huic  respectus  unus, 
„UK  alter  tese  obtulit.  Hoc  magie  admirabililatem  multiformis  illius  Sapientiae  Dei  potest  osttn- 
„dcrv.  .  .  ."    E.  B. 


284  Joh.  i,  1. 

experitur  Artemonius,  ut  Christum  in  Scriptum  nusquam  Deum  habitum  sut  vo- 
catum  esse  probet;  atque  ut  hoc  potissimum  loco  per  Partem  ejus  libri  secundam 
decurramus,  Capite  /.  sollioitat  dieta  Joh.  5,  17.  s.  10,  29.  ss.  et  PhiL  2,6.*. 
quorum  sententiam  divina  Jesu  Christi  majestate  dignam  non  modo  idoneorum  in- 
terpretum  zelus  vindicat,  sed  etiam  Artemonianarum  ezeeptionum  debilitas  illu- 
strai Capite  IL  negat,  Christum  a  discipulis  prò  Deo  habitum  ante  passionem. 
at  vid.  Joh.  1,  14.  2  Fetr.  1,  16.  s.  Negat,  prò  Deo  habitum  post  resurrectionem, 
at  vid.  Joh.  20,  28.  Act.  20,  28.  Bom.  9,  5.  1  Tim.  3,  16.  Tit  2,  13.  colL  Eph. 
5,  5.  not  Heb.  1,  10.  3,  4.  et  sufficeret  unus'hic  locus  Joh.  1,  1.  animae  esu- 
rienti  et  sitìenti,  simplici  et  generosae.  Capitelli,  objicit,  Deo  semper  con  tra- 
distingui Christum.  Resp.  Non  semper,  sed  plerumque,  idque  salva  Deitate 
Filii.  Instantiam  ex  1  Tim.  1,  1.  Artemonius  invictam  sensi  t.  Ibi  enim  etiam 
Deus  Pater  Salvator  dici  tur,  neque  tamen  ea  re  ezcluditur  Filius.  Sic  etiam  ubi 
Pater  Deus  dicitur,  non  id  fit  in  contradistinctione  ad  Jcsum.  vide  ipsum,  quam 
frigide  ibi  respondeat  Capite  IF.  parallelismum  Joh.  1,  1.  et  20,  31.  nimis  ex- 
tendi t.  Capita  F.  disquirit,  cur  Christus  non  dicatur  Deus,  cum  revera  sit  Deus 
solo  Patre  minor:  causas  vero  eas  affert,  quae,  quum  Christus  revera  etiam  dica- 
tur  Deus,  invicte  confirmant,  Christum  dici  Deum,  non  eo  sensu,  quo  crcaturis, 
sed  eo  sensu,  quo  Patri  id  nomen  tribuitur.  Caput  FI.  ut  locum  Jes.  9,  5.,  ubi 
Christus  nomine  uno  ex  bis  quatuor  voculis  divinitus  composito,  Miranda*  con- 
sultar, DEUS  fortis,  Pater  perennitatis ,  Princeps  pacis,  appellatur,  subterfugiat, 
paralleium  Jes.  10,  21.  de  Patre  locum  aperta  vi  devastat,  Versionum  veterana  in 
DEI  fortis  appellatione  concordem  sanitatem  dissimulat,  earundemque  varietatem 
ab  hac  re  alienam  ezaggerat  Capite  FU.  locus  £z.  28,  2.  9.  a  rege  Tyri  ad  toV 
&eàv&Qct)itov  transfertur. 

Capite  FUI.  et  sequentibus  multa  disquirit  Artemonius  de  Cerintho ,  de  Ni- 
eoìaitis ,  de  scopo  Johannis  contra  utrosque.  Sed  primum  usque  eo  male  Arte- 
monii  libro  cum  ventate  convenire  jam  constat,  ut,  in  dubio,  id  merito,  quod 
Ole  liber  approbat,  tantisper  postponendum  sit»  dum  ree  per  argumenta  deciditur. 
deinde  notitìa  quidem  errorum,  quos  apostoli  refutant,  ex  historia  ecclesiastica, 
quantum  potest,  adhiberi  debet:  ab  eadem  vero  notitìa  non  suspenditur  siunma 
sanae  interpretationis,  nedum  ipsa  lectio  genuina,  nec  ullae  praestìgiae  ex  cali- 
gine vetustissimarum  haeresium  conflatae  oculos  simplicium  debent  a  radiis  scri- 
pturae  per  se  lucidissimis  avertere,  qui  brevem  regiamque  fastidiunt  viam,  in 
labyrinthos,  si  volupe  est,  ezspatientur,  et  in  iis  jaceant.  Quod  ad  Johannis 
scopum  contra  Cerinthum  attinet,  refutavit  Artemonium  B.  Buddeus  in  Ecclesia 
apostolica,  p.  425.  ss.  coli.  p.  378.  ss.  de  Nicolaitis.  Nos  unum  notamus:  non  id 
agi,  quo  sensu  Cerinthus  ipse  tandem  pateretur  Verbum  Deum  dici,  (vid.  Arte- 
mon.  p.  340.)  sed  quo  sensu  tota  Johannis  periocha  Ferbum  Zte//m,  ingratiis  Ce- 
rinthi,  celebre!  Non  majorem  Cerinthus,  opinor,  ideam  de  Christo  habuit,  quam 
Artemonius  habere  se  ostendit;  cur  ergo  Johannis  verbaf,  Artemonio  tantopere 
invisa,  Cerinthum  non  ferirent?  Plura  cogitabam:  sed  ad  otium  me  redigunt 
haec  verba  Artemonii  p.  381.  Non  erat  necesse,  ut  Cerinthi  omnes  persequerettrr 
Johannes  absurditates.  nata  et  istas ,  quas  perseqnitur,  obiter  soiummodo  et  aliud 
agens  perseqftitur.  Hac  una  litura  Artemonius  totam  de  Cerintho  tractationem 
declarat  esse  supervacaneam.  Johannes  enim  illud,  et  Deus  erat  verbum,  si  non 
Cerinthi  refutandi  causa  posuit,  aliis  de  causis  posuerit  oportet,  certe  ut  Socinos 
et  Artemonios  refutaret,  credentesque  praemuniret.  Si  vacat,  ez  omnibus  sen- 
tentiis,  quas  Johannes  ponit,  formentur  sententiae  contradicentes ,  quas  ratio 
male  sana  vel  penes  haereticos  priscos  peperit,  vel  apud  quosvis  parere  potest. 
quid  profectum  crit? 

Capite  XXI F.  et  sequentibus  A logos  excitat,  eorumque  vice  disquirit,  quo- 
modo  evangelium  hoc,  quod  Alogi  non  Johannis,  sed  Cerinthi  esse  dicebant,  ad 
Cerinthi  mentem  cogere  potuerint  vel  non  potuerint.  Besp.  Alogi  hoc  ipsum 
dictum,  et  Deus  erat  Ferbum,  aut  a  Cerintho  profectum  putarunt,  aut  non.    Si 
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non  putarunt;  de  Cerinthica  dicti  mente  Alogorum  nomine  firostra  disputatur. 
sin  autem  putaront;  tnm  sensum,  quem  Cerintho  tribuebant,  aut  verum  esse  exi- 
stimavere,  aut  falsum.  si  verum;  aliis  ex  causis  evangelium  oportet  Cerintho 
adscripserint.  sin  falsimi,  Cerinthnm  sub  speciosis  verbis  indigno  de  Logo  sen- 
tire censuernnt,  ut  Artemonius  agnoscit  p.  426.  s.  Quid  haec  singula  Johanni 
obsunt?  quid  vero  etiam  attinet  ex  tanta  obliquitate  visum  distorquere,  et  per 
Alogorum  Cerìnthique  specuhun  intueri  dictum,  quod  recta  intueri  licet?  Ca- 
pite XXXVI.  et  sequentibus  excutit  locum  lgnatii  contra  Cerinthum,  de  quo  su- 
pra  ad  illud,  In  principio.  Capite  XL.  omnia  lgnatii  loca,  ubi  Christus  Deus 
appellatur,  ipsum  Ignatium  et  ejus  interpolatorem  inter  se  committens,  subducere 
constar,  et  item  Clementis  Bomani  locum,  ubi  na^fjfiaxa  &eov  commemorantur. 
Besp.  1)  Ut  Apostolos,  sic  viros  apostolicos  tractat  Artemonius.  .  2)  Johannes 
nobis  sufficit,  etiamsi  Ignatius  et  Clemens  non  accederent  3)  Interpolatores  ae- 
que potuere  in  aliis  lgnatii  locis  nomen  DEI  dolere,  quam  in  aliis  (hoc  enim  con- 
tenda Artemonius  factum  esse,)  inserere.  Jam  pag.  131.  s.  sollicitarat  locum  epi- 
stolae  ad  Ephes.  ubi  ait,  ab  Ignatio  Christum  dici  iv  aaoxl  yivópivov  &tov,  non 
ante  carnem,  sed  in  carne  factum  Deum.  atqui  Ignatius  non  construebat  factus 
Deus,  sed,  in  carne  factus ,  i  e.  incarnatus. 

Capite  XLI.  et  sequentibus  cavet,  ne  Johannes  etiam  contra  Ebionaeos  seri* 
psisse  existimetur,  et  Deus  erat  Ferbum.  Besp.  Johannem  contra  Ebionaeos 
evangeHum  scripsisse,  statuit  Epiphanius  et  Hieronymus:  certe  scripsit  contra 
omnes,  qui  Deum  Ferbum  aut  negabant  aut  negaturi  erant  Flura  de  Ebionaeis 
contra  Artemonium  habet  Buddeus  lib.  cit.  "p.  501.  ss.  518.  ss.  Capite  XLIF.  et 
sequentibus  tractat  locum  Clementis  Rom.  de  quo  supra  ad  primam  Verbi  mentio- 
nem  a  Johanne  factam.  Capite  demum  XLFIL  paraphrasin  exhibet  totius  loci 
Joh.  1,  1  — 18.,  quae  tanquam  conclamo  praemissis  respondet:  et  refutatis  illis 
item  refutata  est  Simul  admiratur  sagacitatem  Laelii  Socini,  qui  jam  tum  exor- 
dium  Johannis  de  principio  Historiae  evangelicae  explicaverit,  et  addit,  ansano. 
ei  praebere  potuisse  Andr.  Osiandrum,  qui  in  Harmonia  evang.  Baptismum  Chri- 
tti  et  In  principio  Ferbum  conjunxerit  Si  ansa  haec  fuit,  sinistre  accepit  Socinus, 
quae  dextre  posuerat  Osiander.  Sic  posuerat  pridem  Ammonius:  sic  posuit  haud 
pridem  6.  Kohlreiffìus  in  Chronol.  p.  90.  sic  etiam*  D.  Hauberus  in  sua,  ne  de 
mea  dicam,  Harmonia  evangelica.     Vide  etiam,  quae  notamus  mox  ad  v.  6. 

Accedunt  Dissertationes  quatuor  :  quarum  duas  priores  supra  attigimus,  duae 
reliquae  ad  Hebr.  1.  et  ad  Joh.  8,  58.  alibi  examinantur.  Est  omnino  totum 
opus  Artemonii  ingeniosum  ac  literatum;  sed  item  insidiosum,  violentum,  suspi- 
ciosum,  interdum  ad  facetias  usque:  et  vivido  colore  oeconomiae  divinae  interio- 
ris,  in  qua  valde  hospes  est  Socinianorum  vulgus,  blanditur;  sed  gelu  mortifero 
adstrictum  mane!  Ex  iis,  quae  solvimus,  cetera  facile  solventur.  Nos  brevità- 
tis  nostrae  eo  minus  poenitet,  quia  praeter  F.  Wesselingium  in  Apparatu  lauda- 
tum,  complures  egregii  scriptores  Artemonium  refutarunt.  Rabulismi  exegelici 
partis  Socinianae  a  L.  M.  Jrtemonio  continuati  et  aucii  Specimina  A.  1731  emisit 
ven.  D.  Weismannus:  deinceps  cel.  Wolfius  eandem  incudem  tutudit  in  Voi.  IL 
Curar,  in  N.  T.  in  extremo,  et  in  Voi.  III.  et  IV.  passim.  Annoque  1735  Jnti- 
artemonium  edidit,  annum  aetatis  XIV.  egrediens,  Joh.  PhiL  Barateli  us.  —  rp, 
erat)  erat,  non  factus  Deus,  sed  venia.  Verbum  erat  Deus,  idque  in  principio. 
—  6  Jtóyo?,  Ferbum)  Tertio  hoc  ponitur,  vi  maxima.  Tria  commata  per  grada- 
tionem:  articulus  nota  Subjecti.  Deitas  Salvatone  aperte  declarata  erat  in  V.  T. 
Jer.  23,  6.  Hos.  1,  7.  Fs.  23,  1.  ejusque  testimonia  in  K  T.  v.  gr.  Hebr.  1., 
praesupponuntur.  Itaque  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  hoo  agunt,  ut  probent 
potine,  Jesum,  verum  hominem,  esse  Christum.  dunque  inde  nonnulli  demum 
dubitare  coepissent  de  Deitate  Christi,  Johannes  eam  asseruit:  scripsitque  in  hoc 
libro  quasi  supplementa  evangelica,  sicut  prophetica  in  Apocalvpsi. 

v.  2.  ovrof,  Die)  Aie  solus.  tò  Aie  compleotitur  totum  versum  proxime 
praecedentem,  uti  Aie  versa  7.  compleotitur  versum  6.  —    naif  ròv  &tov,  apud 
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Dewn)  Hoc,  repeti  tum,  jam  ponitar  in  antitheto  ad  missionem  postea  faotam  ad 
homines.  Kepetuntur  et  in  unum  coguntur  hoc  Tersa  tria  momenta  versa  prae- 
cedente  divisim  posita:  Hìc  Logos,  qui  erat  Deus,  erat  in  principio  et  erat  apud 
Deum.     Insigne  antitheton,  colL  t.  14.  uti  1  Job.  1,  2. 

Verbum 


erat  in  principio  Deus 
apud  Deum: 


factum  est  caro, 

et  habitavit  in  nobis. 


Atque  ipsa  hujus  versus  secundi  Congeries  hoc  antitheton  aperte  sostenta^ 
intermissa  inter  versum  2.  et  14.  Logi  appellatione. 

v.  3.  iiavxa,  omnia)  Grande  verbum,  quo  mundus  9  i.  e.  universitas  rerum 
factarum  denotatur.  v.  10.  Omnia,  quae  sunt  extra  Deum,  facta  sunt:  et  omnia, 
quae  facta  sunt,  per  Logon  facta  sunt  Nunc  demum  ab  Esse  Verbi  ad  Fieri 
omnium  venit  Theologus.  Describitur  versu  1.  2.  status  ante  mundum  factum; 
versu  3.  in  factu  mundi;  versu  4.  tempore  humanae  integritatis;  versu  6.  tem- 
pore humanae  corruptionis.  —  òY  avxov,  per  eum)  Oppositum,  sine.  —  iyi- 
vero,  facta  sunt)  Id  quodammodo  prius  est,  quam  xxfaig  conditus  omnium:  et 
facturam  rerum  omnium  ex  nihilo  evidenter  inferi  sic  omnia  prius  quiddam 
sonat,  quam  6  xótfpog  mundus  universus  confectus,  maximeque  genus  humanum; 
ad  quem  Johannes  descendit  versu  9.  10.  —  xaì  xcoolg,  etsine)  Haec  sententia 
plus  quiddam  dicit,  quam  proxime  praeoedens.  Subjectum  est,  ne  unum  qui- 
dem:  Praedicatum,  sine  eo  factum  est,  quod  factum  est.  Et  o  quod  piane  par 
extat  1  Cor.  15,  10.  grafia  Dei  sum9  quod  sum.  —  ovòi  ìv,  ne  unum  quidam) 
quamvis  excellentìssimum.  —  o  yiyoviv,  quod  factum  est)  in  sua  specie.  Gen. 
l9  11.  21.  24.  Praeteritum  yiyoviv  sonat  quiddam  magia  absolutum,  quam  aori- 
stus  iyivtxo ,  quanquam  latine  utrumque  dicitur  factum  est.  Quae  Artemonius 
p.  333.  402.  ss.  ex  hvpothesibus  suis  oommentatur,  ea  cum  ipsis  hvpothesibus 
jam  refutata  sunt 

v.  4.  iv9  in)  Primum  Johannes  dioit,  in  eo  vita  erat:  (oonf.  e.  5,  26.)  deinde 
ipsum  appellat  Vitam.  Sic  ep.  L  ci,  1.  2.  primum  appellat  Verbum  vitae, 
deinde  vitam:  et  ibid.  v.  5.  7.  Deus  dicitur  Lux,  et  esse  in  luce.  Johannes  in- 
primis  imitato  locutiones  Domini  Jesu.  —  farj,  vita)  Post  esse  proxima  consi- 
deratio  est  de  vivere.  Nulla  tum  more,  nulla  tum  gratiae  expers  natura.  —  *aì 
ij  £»*},  et  Vita)  Subjectum:  Vita,  omnibus,  quae  vivebant,  vitam  tribuen*.  —  t/v 
tÒ  q>&g9  erat  Lux)  Lux  et  Vita  simul,  o.  8,  12.  1  Tim.  6,  16.  PhiL  2,  15.  16. 
ut  in  opposito  nittbifc  tenebrae  et  mors.     Yivificatio  tamen  prior  est  illuminatione. 

—  rmv  iv&QCùntov, '  hominum)  omnium,  in  stata  integritatis,  a  quo  non  est  ee- 
jungenda  consideratio  de  Logo,  Homines  9  nusquam  dicitur  prò  Adam  et  uxor 
ejus.  ita  denotat  genus  humanum.  Venit  lue  Evangelista  a  toto  ad  partem,  ab 
iis,  quae  facta  sunt,  aut  quae  vivebant,  ad  rationalia.  Singulorum  respeotu  eon- 
venientem  6  lóyog  Sermo  significationem  babet 

v.  5.   gai,  et)  Ex  hoc  versu  valde  illustratur  doctrina  de  malo  ejusque  orto. 

—  iv  xj  oxoxicc ,  in  tenebris)  Tenebrae  hae  non  dicuntur  factae.  sunt  enim  pri- 
vatio,  quam  contraxere  homines.  [fife  nimirum  generis  kumani  status  hoc  voca- 
bulo  exprtmitur,  qui  ab  Marni  trasgressione  ad  apparitionem  usque  verae  Luci* 
obtinuit.  V.  g.]  In  tenebris  gloria  Lucis  magie  conspicitur.  —  q>aivu9  lucei) 
Yim  habet  tempus  praesens,  ut  in  Q?a>W£ft,  v.  9.  Semper  <palvet,t  lucei.  Lux 
semper  praesto  ftrit,  etiam  in  Y.  T.  ut  mederetur  tenebris  atque  peccato.  Idem 
verbum,  <palvti,  lucet,  de  N.  T.  1  Joh.  2,  8.  —  *al~ -  ov9  et — non)  Simile  et 
non9  v.  10.  11.  —  fj  0KOtla9  tenebrae)  i  e.  homines  tenebris  capti.  — •  avrò 
ov  xatikafìevi  cam  haud  assecutae  sunt)  Nimis  ìonge  videlicet  ab  Luce  abhorra- 
bant,  nimifl  profonde  tenebris  immersi  erant  homines.  Quum  liyov  icaa%ov9 
Sermonem  sine  carne  non  assecuti  sunt,  faotus  est  Caro.    v.  14. 

v.  6.  iyivtxo)  non,  ijv.  non,  erat9  dicit  Evangelista  de  Johanne,  sedette/. 
Quaeritur,  quousque  extendatur  exordium  hujus  libri.  Besp.  Nullum  est  exor- 
dium  :  ipsa  tractatio  cum  initio  libri  incipit  nana  versu  6.  evangelista  jam  describit 
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Johannis  ofnoium,  testandi  de  Luce:  et  versibus  quinque  primis  commemorai, 
quae  antea  semper  fuerit  Lueis  hajus  natura  ao  ratio.  Igitur  kactenus  summa  ex- 
posita  est  eorum,  quae  piane  praecedebant  Johannem,  neque  ullo  modo  ad  aotio- 
nem  Jesu  Johanne  proxime  eiteriorem  trahi  poseunt,  uti  trahit  Artemonius  p.  412. 
et  mute  panditur  ab  evangelista  descriptio  novorum  uberior.  Utraque  est  ordina- 
lissima. —  av&Qtonog,  homo)  Deus  eum  hominibus  agit  per  similes,  homines: 
quo  facilius  capiant  et  accipiant.  —  ansourXpivog  naoà  &ìov  ,  missus  a  Deo)  De- 
finitio  propbetae.  coli.  Matth.  11,  9.  10.  Participium  immediate  hic  cohaeret  no- 
mini homo;  mediate,  verbo  fiebat.  —  naQcc  Oeov)  a  Deo.  v.  33.  —  Icoavvrjg, 
Johannes)  Id  est,  interpres  gratiae  divinae.  Magnitudo  Johannis,  de  quo  statini 
mentio  £t  post  superiora.  Major  per  Johannem  illata  in  mundum  est  cognitio, 
quam  omnibus  ante  seculis  fuerat. 

v.  7.  tiq  iiaQTVQtav,  in  testimonùim)  Hoc  tangit  evangelista  iterum  v.  15., 
iterumque  v.  19.  sed  pienissimo  tenerrimoque  affectu  testimonio  huic  prodromi 
apoatolicum  intexit  testimonium,  per  digressiones  nobilissimas,  quibus  rationes 
officii  baptistae  exponit,  et  brevibus  ejus  sententiis  explicationem  partim  prae- 
mittit,  partim  subjicit,  complementumque  testimonii  ejus  declarat.  [ad  ipsos  Do- 
mini  sermone*,  hoc  ipso  libro  deineeps  describendos ,  succine  fé  quasi  praehidens. 
liana,  p.  153.]  Quod  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  evangelium,  id  Johannes  le* 
stimonium  plerumque  appellai  illud  vocabulum  dicit  respectum  antegressae  pro- 
missionis:  hoc,  certissimam  scientiam  nunciantis.  illud  de  Coriste  exhibito,  hoc 
de  Gloria  Jesu  Christd,  Filii  DEI,  ex  mortuis  resuscitati,  dicitur.  quare  in  Actis 
et  Epistolis  Apostolorum  utrumque  saepe  adhibetur.  Testimonium  est  rei,  testi- 
bus  compertae,  sub  oculos,  audìentium  certe,  non  cadentis,  et  tamen  necessa- 
riae:  quare  ei  respondet  fides.  Sequitur  mox  declaratio,  ut  testaretur  de  luce: 
et  to'  ut  testaretur  tractatur  continuo  ;  to  de  luce  tractatur  v.  9.  —  iva  uaovv- 
Qi'iorj,  ut  testaretur)  Summa  testimonii  e  rat:  qui  post  me  venit  eie.  v.  15.  —  tzsqi 
tov  qwtÒs,  de  luce)  Luci»  appellatone  complectitur  Johannes,  quae  v.  1 — 5. 
seripsìl  —  iva,  ut)  Testimonio  egent,  qui  erant  in  tenebrie.  —  navng,  omnes) 
ad  quos  venerai.  —  òC  avtov,  per  eum)  per  Johannem,  non  $lg  avvòv,  non  in 
Johannem,  sed  in  Christina  v.  12.  Vis  testimonii  Johannei  porrexit  se  etiam  in 
notitiam  gentium.  Act  10,  37.  àtàì  per,  sublimiore  notione,  dioitur  de  Ohristo, 
IPetr.  1,  21. 

v.  8.  huìvog,  ille)  Johannem  suspicati  erant  nonnulli  esse  Lucem.  hrivog, 
die  remote  indigitat 

v.  9.  {v,  erat)  Lux  autem  ipsa  erat  lux  Ma  vera,  quae  illuminai.  Effectus 
oetendit  Subjectum,  cui  nomen  Lucis  competit  —  rà  airj&ivòv,  vera)  Sequitur 
max  declaratio,  quae  illuminai  eie.  Antitheton  ad  Johannem,  lychnum,  testem. 
Confi  de  Feritale,  v.  14.  17.  —  o  q?cdt/£h,  quae  illuminai)  Probatur  ab  effectu, 
hanc  esse  veram  lucem.  illuminai,  praesens,  respectu  temporis,  quo  verni,  in 
opposto  ad  pristinum.  v.  5.  —  itivxa,  omnem)  omnem,  et  totum,  quatenus 
homo  se  non  subduci t  quisquis  illuminatur,  ab  hac  luce  illuminatur.  Numerus 
singularis  magnani  hic  vim  habet.  conf.  CoL  1,  28.  Rom.  3,  4.  Ne  unus  quidem 
exelnditur.  —  av&otDirov,  hominem)  qui  per  se  in  tenebria  est  omnem  homi- 
nem, angustine  sonat,  quam  omnes.  v.  7.  Johannes  erat  homo.  v.  6.  Lux,  qua 
lux,  nomini  contradistinguitur.  —  iogo'fifvov  tig  tòv  xóapov,  veniens  in  mun- 
dum) ioxofAMvov  veniens  est  nominatiTUs,  et  pendet  ab  fjv  erat.  Illustre  antithe- 
ton: Jtebat,  missus,  y.  6.  et,  erat,  veniens:  ubi  participium  praesens,  ut  saepe, 
vim  habet  imperfecti.  confer  cov,  cap.  9,  25.  not  et  passim.  Apud  Hebraeos 
freqoena  est  periphrasis  hominis,  Dbwi  artti  reniens  in  mundum:  sed  in  K.  T. 
et  praecrpoe  in  hoc  libro  id  de  solo  Christo  dicitur,  sublimi  significati!.  Erat 
enim,  ante  etiam,  quam  venire  t.  Sic  piane  e.  3,  19.,  Lux  venit  in  mundum: 
e  12,  46.,  Ego  lux  in  mundum  veni.  Mox  hunc  versum  9.  excipit  mentio  mundi 
et  adventus  iterata,  v.  10.  11.  Missus  etiam  dicitur  a  Patre  Filius,  sed  non  eo 
modo»  quo  Johannes.     Venit  autem  Filius,    missus  et  datus,   Matth.  21,  37. 
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Job.  3,  16.  b.  cap.  11,  27.  Rom.  8,  3.  32.  1  Joh.  3,  8.  4,  9.  s.  Igitur  non 
demum  post  misBionem  factus  est  Filios,  sed  piane  ante  natìvitatem  ex  mnlìere. 
GaL  4,  4. 

v.  10.  iv  vai  «Ó0fta>  yv,  in  mando  eroi)  Hoc  addit  evangelista,  ne  quia  il- 
lud,  veniens  in  mundum,  ita  accipiat,  ac  si  Lux  antea  in  mundo  piane  non  fuisset 
Ter  dicitur  hoc  versa  mundus:  ter  de  genere  nomano,  nti  versa  praee.  sed  non 
exclusis,  primo  certe  loco,  reliquia  creaturis.  —  òt  aitov  iyivero,  per  eum  fa- 
ctus est)  avzov,  masculinum,  ut  mox  aixóv.  Refertur  antem  ad  sensum,  tametsi 
q>àg  neutroni  est.  Artemonius  pag.  439.  450.  seq.  contenditi  hic  innui  dissola* 
tionem  rerom  omnium,  quae  tom,  cum  Ghristus  patere tor,  jam  futura  fuerit, 
nisi  ea  per  sacrificium  ipsius  sublata  fuisset,  eoque  confert  locum  Hebr.  9,  26. 
Atqui  hoc  loco  rj  a w teina  tcov  aioivcov  non  dicit  finem  mundi  sub  conditione  dif- 
ferendum,  sed  categorice  denotat  extrema  mundi  tempora,  ploribus  temporibus  a 
mundo  condito  elapsis  opposita.  Stante  tali  interpretatione,  Israel  quoque  factus 
dici  per  Mosen  posset,  qui  rupturam  sustinuit.  Eadem  mente  Artemonius  p.  455. 
ordinem  temporis  in  incisis  hujus  versus  urget,  sed  sino  causa.  Gradatìo  inest 
potius,  in  qua  mundum  ad  agnoscendam  Lucem  urget  ratio  illa,  in  mundo  enti: 
sed  magie  haec,  et  mundus  per  eum  factus  est  sive  esse  coepit  —  «al»  et)  et 
tamen.  —  6  xótfpog,  mundus)  Mundi  nomen  ut  saeris  literis  IMPUM  GENERIS 
HVMJN1  FVTILITjìTEU  indicai.     Camer.  noi  in  Joh.  17. 

v.  11.  tòt  lòia,  sua)  J  mundo,  toto,  descendit  oratio  ad  partem.  Pridem 
ree  tòta,  propria,  Messiae  erant,  quaecunque  Israèlis  erant,  terra,  orbs,  tem- 
plum:  of  ìótoi  propriit  Israelitae.  Matto.  8,  12.  Idem  autem  est  adventus  in 
mundum  et  in  propria  tempus,  post  adventum  Johannis.    v.  6.  7. 

v.  12.  o0ot,  quotquot)  etiam  talee,  qui  antea  non  fuerant  Eliot,  proprii.  — 
tkafiov)  Differt  hoc  verbum  a  %*xakap.$dvuv  y  v.  5.  et  a  M*oukuu$ivuv  ,  v.  11. 
KccxaXaiiPàvto  id,  quod  in  proximo  est:  nuQuk*u$i va> ,  quod  offerto;  kapfiavm, 
ultro.  7taQttkafif}àvuv  erat  Judaeorum,  quos  speotabat  veritas:  kauftóvuv  edam 
gentilium,  quos  spectat  gratta .  Verso  12.  et  13.  discrimina  externa  toiluntur 
efficacissime.  GaL  3,  26.  seqq.  —  Fòaxtv,  dedit)  Gloria  Coristi,  Unigeniti.  Di- 
vinae  auctoritatis  est,  filios  DEI  facere;  ut  Lucia  est,  filios  lucia,  e  12,  36.  — 
itovoiav,  potestatem)  Potestas  non  praecedit  tempore  ytvtatv  tixvmv  sive  filiatio- 
nem,  quasi  duae  essent  reB  distinctae:  sed  ipsa  nliatio  est  haec  potestas,  sive 
dignitas.  Magna  ree.  Joh.  8,  36.  —  xixvcc  &tov  —  toig  ntauvovotv,  JUios  DEI 
—  his  qui  credunt)  Doo  momenta  proponontor,  quorum  prius  exponitur.  v.  13., 
alterom  v.  14.,  obi  manifestati o  Verbi  in  carne  non  tam,  ut  facta  est»  commemo- 
rator,  quam,  ut  eredita  est;  id  quod  series  rerum  inde  a  v.  6.  ostendit  —  y«- 
vée&ai,  feri)  Jesus  vero  est  Filios  DEI.  —  ovopa,  nomen)  nomen  Unigeniti, 
huc  enim  refertur  versus  14.    Nexus  infertur  ex  affini  vocabolo  xixva,  iiberos, 

v.  13.  o?,  qui)  Refertur  ad  xixva,  Iiberos.  Namque  ut  acceperunt  et  ere- 
dentibus  inter  se  respondent,  oausamque  denotanti  sic  effectus  denotatur  in  ilio 
Iiberos  fieri  ,  idque  hoc  verso  explicatur  ulterius.  —  ov*  i|  «fpara>y,  non  ex 
sanguinibns)  DTOT  aborra  sanguìnea  saepe  habet  sermo  Hebraeus,  plurali  nu- 
mero, etiam  ubi  de  uno  agitar  nomine:  sed  ubi  de  generatione  agitar,  non  ap- 
pellat  sanguinem  vel  sanguines  parentom.  Ad  generosam  vero  prosapiam  com- 
mendandam,  sanguinis  vocabulum  apud  veteres  scriptores  et  in  hodierno  uso 
obvium  est:  et  sanguines  inde  varietatem  originum  denotant,  ex  quibus  variae 
praerogativae  vel  captantur  in  mundo  vel  etiam  capiuntur.  —  ovài  ìk  (rikynaxog 
eaoxàg,  ncque  ex  volontà  te  carnis)  Caro,  eaque  una,  est  maritus  et  uxor:  et 
eonjugum  yen  vo/untas  mutua  Iiberos  gignit,  qui  ex  carne  geniti  caro  sunt  et 
filii  carnis.  Joh.  3,  6.  Bom.  9,  8.  Decenter  voluntatis  appellatio  inter  amorem 
sanotum,  et  inter  foedam  ooz^iv  libidinem  media  incedit:  neque  leniore  Johannes 
utitor  vocabolo,  quo  indigna  est  caro  per  se;  neque  severiore,  ne  sanctis  paren- 
tibos  nati  se  excipiant  — -  ovài  1%  toÀtjftarog  ùvòoòg,  neque  ex  voluntate  viri) 
Foluntas  viri,  voluntate  carnis  continetur:  et  tamen  seorsum  memorato,  tanquam 
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pan  potàor  et  quodammodo  culpatior.  Etenim  matrem  habebat  Christus,  sed  viri 
ignaram.     Lue  1,  34. 

Kaec  tria,  sanguìnei,  voluntas  carni* ,  voluntas  viri,  filiis  hominum  il-ov- 
óiav,  potestatem,  dignitatem  afferunt,  nobilem,  sed  naturalem  et  humanam.  Enim- 
Tero  bis  tribus  nitebantur  Judaei,  vel  de  major  (bus  Abraham,  Isaak,  Israel, 
Juda,  Benjamin,  Levi,  Aaron,  David  etc.  vel  de  parentibus  utrisque,  sed  magie 
de  genitoribus  gloriali  soliti,  et  eapropter  se  Deo  non  posse  non  piacere  puta- 
bant:  sed  haec  eadem  nil  valere,  declarat  Johannes.  —  éXk'  ix  &sov,  sed  ex 
Beo)  Naturali  hominum  generationi  opponitur  generatio  ex  Deo.  Et  quanquam 
illa,  ut  haec,  reapse  unica  est,  tamen  illa  tripliciter  expressa  tripli cem  hujus 
quoque  rationem  infert.  Docemur  ergo,  Jitios  Dei  fieri,  qui  geniti  sunt,  non,  ut 
filii  hominum,  quales  ipsi  quoque  ex  veteri  ortu  suo  erant,  humanitus,  sed  ex 
Deù:  id  est,  1)  non  ex  sanguinibus,  sed  ex  codesti  et  supremo  Patre,  ex  quo 
omnia  familia  beata  et  sancta  nuncupatur:  2)  non  ex  voluntate  carnis,  sed  ex 
amore  ilio,  cujus  filius  est  ipse  primogenitus  omnia  creaturae,  Col.  1,  13.  15.  et 
ex  voluntate  illa,  quae  nos  creaturarum  primitias  peperit.  Jac.  1,  18.  Conjugata 
sunt  a&t  pater:  irDK  voiuit,  amavi t.  3)  non  ex  voluntate  viri,  sed  ex  Spiritu 
Saneto.  Simile  antitheton,  Lue.  1,  34.  35.  Hi  vere  sunt  filli  Dei,  et  talium 
fltìornm  typus  erat  Adam,  qui  non  ex  sanguinibus,  neque  ex  voluntate  carnis, 
neque  ex  voluntate  viri  geni  tua  erat,  et  inde  propria  quadam  ratione  erat  Dei, 
Lue.  3,  38.  et  Isaac,  GaL  4,  23.  29.  sed  sublimiore  sensu  Johannes  filios  Dei  de- 
seribit.  —  lytwi)&r\<sav ,  nati  sunt)  De  regeneratione  non  est  tantum  modus  lo- 
quendi  huic  evangelistae  proprius;  sed  doctrina  apud  Frophetas  et  Apostolo» 
eximie  celebrata.  Fideles  sunt  fUii  Dei  ex  generatone  proprie  sic  dieta,  vitam 
ex  Ipso  nacti,  indolem  ejus  referentes,  imagine  ejus  fulgentes;  quanto  magia 
i  ftovoyevris,  unigenitus?  Sunt,  per  hunc,  ex  adoptione.  Omnibus  modis  Deus 
noe  «ibi  asserit 

v.  14.  l)oào£,  caro)  Caro  (praeterquam  quod  de  nobis  denotat  naturam  cor- 
raptam,  a  Spiritu  Dei  alienam,  v.  13.)  denotat  corpus  humanum,  vel,  ut  hoo 
loco,  hominem  ipsum,  a  parte  visibili  denominatomi,  conf.  1  Tim.  3,  16.  — >  lyi- 
vtTO,  factum  est)  Non  erat,  ut  Artemonius  contendit  p.  332.  387.  sq.  472.  [Non 
dicitur  Me:  factus  est  alius  homo,  a  Deo  missus,  cui  nomen  Jesus,  coli,  v.  6.; 
sed:  Yerbum  caro  factum  est  Johannes  priusquam  ex  Elisabeta  nascer  e  tur,  nullus 
fitit:  at  Verbum  prius  fuit,  quam  Maria  ma  ter  ejus  —  quam  jébrahamus  —  quam 
mundus  omnino  fieret;  et  suo  tempore  Verbum  factum  estero,  /.  e.  humanam  na- 
turam assumsit,  ea  tamen  lege,  ut  non  duo  Messiae  essent,  sed  unus  :  non  duo  Fiiii 
DEI,  sed  unus.  V.  g.]  Nusquam  in  ornili  literarum  genere  periocha  ulla  sub 
sole  reperietur,  ubi  studiosius  servetur  differentia  verborum  ilul  et  ylvoucu,  quam 
Joh.  1.  Lege  ex  instituto  totum  contextum  a  v.  1.  ad  30.  et  assenseris.  Si  tem- 
pora verborum  magno  delectu  ab  Johanne  posita  agnoscit  Artemonius  p.  464.  cut 
non  ipea  quoque  verba?  —  xcrl  io*x?p>aHr£v ,  et  habitavit)  Ab  hoc  loco  ad  finem 
versus  sunt  sententiae  quatuor:  quarum  primam  per  xutapiv  respicit  quarta;  se- 
eundam  tertia;  ordine  valde  apposito. 

1)  et  habitavit  in  nobis: 

2)  et  vidimus  gloriam  ejus, 

3)  gloriam  ut  unigeniti  a  Patre: 

4)  plenus  gratiae  et  veritatis.  « —  lo*x?/vu><J£v  h  iffuv,  habitavit  in 
nobis)  Hxrfvrj,  tabernaculum :  unde  ffxt/vóa>.  habitavit,  ut  in  tabernacolo,  nobis- 
etan;  vere,  nec  din,  spectaculum  sui  praebens.  Verba  affinia:  iaxrjvaotv  et  i&ta- 
aapefar,  nti  scena  et  theatrum.  Incoia,  6  kóyog,  Sermo:  caro,  tabernaculum  et 
templum.  Hebr.  9,  11.  Joh.  2,  21.  Eaedem  literae  in  WOIB  et  tfxiyvi}.  —  rjpiv, 
nobis)  hominibus,    qui  caro  sumus.  —    i&eaoàfit&ct }  spectavimus)  nos  apostoli, 

1)  ó  Xóyoc,  Vtrbum]   Bepetit  h.  1.  Johannes  priorem  denominationem,   hoc  sensu:    Idem 
Ale,    qui  antehac  Verbum,    qui  Vita,   qui  Lux  erat,    idem  Caro  jam  factus  est.     Quod   prius 
faerat,  id  esse  non  desiit:  at  factus  est,  quod  non  fuerat  prius.     V.  g. 
Settati  gnim.  19 
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praesertim  Petrus,  Jacobus  et  Johannes.  Lue.  0,  32.  Apostoli  de  eo,  quod  vidd- 
rant,  solent  plurali  numero  loqui:  id  quod  ad  majorem  confirmationem  pertìnet 
1  Joh.  1,  1.  2Petr.  1,  16.  Siugulari  numero  utitur  Paulus,  1  Cor.  9,  1.  et  Jo- 
hannes baptista,  v.  32.  —  xi\v  òóiav)  Gioriam,  Deitatem.  e.  2,  11.  —  »s,  ut) 
Particula  haec  non  comparat,  sed  declarat  Nam  ipse  liyog,  Sermo  f  est  unige- 
nitus.  —  iiovoytvovg,  unigeniti)  Innuitur  generationis  divinae  veritas  et  unita*. 
Spectatur  inprìmis  baptismus  Jesu  Christi:  v.  34.  Matto.  3,  17.  quanquam  ipsam 
baptizati  Jesu  historiam  a  ceteris  Evangelista  satis  descriptam  Johannes  decoro 
praetermitlit.  coli.  Matth.  3,  14.  —  naoà,  a)  Constr.  cum  iiovoytvovg,  Unige- 
niti: unius  a  Patre  non  solum  geniti,  sed  etiam  missi.  e.  6,  46.  7,  29.  —  nXr^ 
QVS>  plenus)  non,  nt nlriQtù^ivog ,  impletus,  quod  tamen  alio  respectn  de  Jesu  di- 
citur  Lue.  2,  40.  [Construendum:  Ver  bum  habitavit  nobiscum  plenum  gratiae  et 
veritatis.  Videlicel  hoc  ipsum  indicandum  hoc  verta  proprie  fait:  nam  tò  caro 
factum  est  repetitur  ex  antecedentibns.  V.  g.]  —  ga^troc  xaì  iXtj&elctg,  gratiae 
et  veritatis)  Bepetitur  hoc  totum,  v.  17.  Gratta  sola  nominata-  v.  16.  [qua  de» 
stituti  Gioriam  per/erre  non  potuissemus.  V.  g.]  Veritas  est  grafia  promisso  ve- 
stita et  exserta.  Hebr.  nasi  non  Ex.  34,  6.  inde  Ps.  25,  5.  s.  10.  26,  3.  33, 
4.  5.  36,  6.  85,  11.  89,  2.  3.  6.  9.  15.  25.  34.  50.  92,  3.  98,  3.  100,  5.  115,  1. 
117,  2.  add.  Eom.  15,  8.  9.  Gol.  1,  5.  6.  Haec  gratia  et  veritas  natura  ignota 
est  filile  irae  et  mendacibus:  obtingit  autem  nobis  in  Filio  dileoto,  in  quo  est  Pa- 
tria beneplacitum.  Matth.  3,  17.  Dicitur  gratia  in  ventate ,  Col.  1,6.  2  Joh. 
v.  3.  gratin  vera,   1  Petr.  5,  12. 

v.  15.  fictQivQit,  testa  tur)  Uberius  dehinc  describitur  testimonium  Johannis: 
et  periocha  a  v.  15.  ad  28.  bimembris  quidem  est,  sed  tamen  in  unum  utraque 
pars  diem  cadit  nam  versu  19.  non  dicitur  postridie  aut  simile  quiddam:  et 
Benno,  quem  postridie  habuit  Johannes  v.  29.  seq.  magis  ad  priorem  periochae 
partem  refertur,  quam  ad  posteriorem.  Porro  uni  huic  diei  ita  arcte  annectuntur 
subsequentes  dies,  ut  baptismus  Domini,  et  commorati o  in  deserto,  non  inter- 
dici, aut  subjungi,  sed  praeponi  debeat  Itaque  Johannes  testane  de  Eo  clamans- 
que,  Mie  est,  quem  dixi ,  vel  ob  oculos  habebat  Jesum  ex  deserto  reversum,  colL 
y.  29.  36.  vel  certe  praeclaros  de  eo  sermones  audierat  — >  xinoayt,  clamavi/) 
Habet  hoc  vim  praesentis,  uti  v.  19.  hoc  est  testimonium  :  quia  nectitur  cum  fw*$- 
tvqeì,  testatur,  atque  hoc  ipsum  vicissim  prò  praeterìto  ponitur.  Conferunt  hno 
Aristidem,  qui  ait:  *J  nókig  avvi}  owouokoyu  *«ì  *ixoaye.  Clamat  Johannes  cum 
fiducia  et  gaudio,  uti  magnum  praeconem  decet,  v.  23.  ut  omnes  audirent  et  ere- 
derent.  v.  7.  —  Xiycov,  dicens)  post  baptismum  Jesu.  —  ourog,  Hic)  Jeaua. 
Indefinite  Johannes  dixerat,  ante  baptismum  Domini,  de  Curiato  post  Johannem 
veniente,  et  ipse  Jesum  facie  non  noverati  sed  in  baptismo  eum  cognovit  primo, 
et  mox  testatus  est,  hunc,  Jesum,  esse  Christum,  Filium  Dei.  —  ilnov,  dixi) 
onte  baptismum  Jesu.  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  describunt,  quae  Johannes 
baplista  dixit  ante  baptismum  Jesu:  sed  Johannes  evangelista  memorat,  quae  Jo- 
hannes baptista  dixit  post  baptismum  Jesu,  sic  tamen,  ut  simul  se  referat  etiam 
ad  prius  dieta.  Versu  15.  dicitur  oV  tlitov,  quem  dixi,  non  mot  ov  tlitov,  de 
quo  dixi:  quare  non  opus  est,  totum  sermonem  subsequentem  spectari  ut  ab  Jo- 
hanne,  ante  baptismum  Domini,  prolatum.  Sufficit,  quod  dixerit,  post  sese  ve» 
nire  Aliquem  multo  ìgxvqóuqov,  vafidiorem.  Cetera  verba  tpMQoab^ev  xrl.  attexit 
evangelista,  ut  ab  Johanne  Baptista  post  baptismum  illum  promulgata.  Sermo 
concisus,  ut  saepc,  hoc  sensu:  Dixi,  esse  qui  post  me  ventai.  Et  Hic  ipse  est, 
qui  post  me  venit.  Hic  ipse,  inquit,  est,  qui  prior  me  factus  est  (Similis  lo- 
cutio  Deut.  33,  18.,  ubi  pari  ter  sub  lemmate,  et  ad  Sebulonem  dixit,  id  quoque 
narratur,  quod  ad  Jissacarem  dixit)  Sed  versu  30.  est  moì  ov,  de  quo:  et  ibi- 
dem tò  rfjtov,  dixi,  jam  notat  ea,  quae  Johannes  baptista  dixit  ipso  baptismi  tem- 
pore, et  deinceps,  et  antea.  —  yiyovsv,  factus  est)  Hoc  non  dicitur  de  divina 
natura,  sed  de  officio  Christi:  diciturque  iterum,  v.  27.,  et  tertio,  v.  30.  ubi 
ai'?}?,  vir,  appellatur.     Hoc  sensu:  qui  mi/ti  erat  a  tergo,  nune  est  ante  faciem 
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meam,  meque  anfevertit  et  post  se  reliquia  Priores  partes  nactus  est  Jesus  in 
baptismo  :  [ubi  ab  ipso  DEO  DEI  Filius  proclamata*  est  prius ,  quam  ulfum  haberet 
éisciputum.  V.  g.]  v.  31.  34.  e.  3,  30.  conf.  Phil.  3,  14.  ubi  iman  et  litnooofov 
sunt  opposita.  neque  tpitQOG&tv  unquam  valet  prius,  de  tempore;  quo  pacto  nil 
aliud  in  hoc  commate,  atque  in  sequente  innueretur;  sed  ante,  de  foco,  et  hi  e, 
de  gradu.  rivtc&cn  %tà  dvcti,  fieri  et  esse,  cum  adverbio,  saepe  signincationem 
adverbii  nominalem  facit  o.  6,  25.  Aci  13,  5.  Eph.  2,  13.  2  Thess.  2,  7.  2  Tim. 
1,  17.  Rom.  7,  3.  16,  7.  Sic  2  Sam.  11,  23.  iyevrjfyfiiv  in  avzovg.  fèto  notij- 
óai  Act  5,  34.  Flura  esempla  collegit  E.  Schmid,  ad  Maro.  4,  10.  —  ori,  quia) 
Sententia  est  haec:  Qui  post  me  veniebat,  me  anleuertit  et  a  tergo  re/iqnitt  quia 
hftge  prior  me  erat.  Excellentia  personae  infinita  est  fundamentum  praeeedentiae, 
ut  sic  dieam,  in  officio.  —  noòxóg  uov)  prior  me.  [quia  Abrakamo  prior,  imo 
et  mundo.  V.  g.]  Farallelum  est  illud:  non  sum  dignus  solvere  corrigiam  calcear 
menti  ejus,  v.  27. 

t.  16.  «al,  et)  Confirmat  evangelista,  huic  Johannis  baptistae  praedictioni 
respondisse  eventum,  prioresque  partes  oessisse  Christo.  nam  Evangelistae  est 
hic  senno:  nec  Baptista  v.  17.  Jesum  aperte  appellaret  Christum.  at  plenitudo, 
v.  16.  refertur  ad  plenum,  v.  14.  [Itaque  v.  16.  eorum  continuano  habeiur,  quae 
eoepfa  sunt  v.  14.  Y.  g.]  —  Wtìg  aavrcg,  nos  omnes)  Non  omnes  viderunt, 
r.  14.  omnes  acceperunt.  Apostoli  et  ceteri  sumentes,  Judaei  et  gentes.  —  lÀa- 
0opfv,  «al,  accepimus,  etiam)  Accusativus  subauditor,  omne  quod  ex  ejus  pleni- 
tudine actdpiendum  eratf  et  (speciatim)  gratiam  prò  grafia.  —  %<*QW  òvvi  %a- 
oivog,  gratiam  prò  gratta)  Proximam  quamque  gratiam  satis  quidem  magnani, 
gratia  snbseauens  cumulo  et  plenitudine  sua  quasi  obruit.  Exemplum  vide  v.  51. 
Simillimum  avxl  illud  Aeschyli  in  Agam.  ovtióog  ijnei  tóò9  &ip  òvtiiovg*  et  Chry- 
sostomi  Kb.  VI.  de  Sacerdotio,  cap.  13.  ubi  Basilium  suum  ita  loquentem  facit: 
ci  Si  fu  èx7ténnugy  hioav  ctv&  ixioag  (pQOvzióa  iv&elg.  tu  me  dimittis9  alia  prò 
alia  imposita  soticitadinc.  ubi  prior  cura,  eaque  minor,  non  exemta,  sed  nova 
coque  tanta  injecta  erat,  quae  priorem  illam  obscuraret,  neque  ad  eam  accessisse, 
sed  ei  successisse  videretur.  evolve  locum  ipsum,  si  placet,  et  quae  ad  eum  col- 
legimufl  p.  516.  Hebraei  dicunt  b*  ut  1M  b?  *D»  Jer.  4,  20.  Conf.  ib.  e.  45,  3. 
Ez.  7,  26.    Ps.  69,  28. 

v.  17.  6  vópog,  lex)  tram  parane,  et  umbram  habens;  moralis  et  oeremonia- 
tis.  —  ióó&ri,  data  est)  Nullus  philosophus  tam  accurate  verba  ponit,  differen- 
tiamque  eorum  observat,  quam  Johannes,  in  hoc  praesertim  capite:  postea  dicit 
ifértro.  Mosis  non  sua  est  lex:  Christi  sua  est  gratia  et  veritas.  —  »/  X<*9'£>  Sra" 
tm)  Eleganter  omittitur  conjunctio.  nam  et  adversativa  et  copulativa  locum  ha- 
bebai  Sic  quoque  v.  18.  Gratiae  et  ventati  cedit  lex.  e.  4,  23.  De  gratia,  ex* 
plicatum  modo,  versa  16.:  de  ventate  mox,  v.  18,  [Conf.  2  Joh.  v.  3.]  —  fy- 
eov,  Jesu)  Johannes,  facta  semel  mentione  incarnationis,  v.  14.,  deinceps  nun- 
quam  hoc  significatu  ponit  nomen  Ao'yog,  Ferbum,  toto  hoc  libro,  conf.  1  Joh.  1, 
1.  3.  ubi  item  a  nomine  Xóyog,  incipit;  in  progressu  Jesum  Christum  appellai  — - 
ly  eviro,  facta  est)  Antea  mundus  nec  scierat  nec  habuerat  gratiam. 

v.  18.  fcoV,  Deum)  quem,  ut  Amorem,  ostendit  gratia  et  veritas.  —  oviùgì 
nemo)  ne  Moses  quidem,  nedum  seniores  Mosis  tempore,  aut  Jacob,  aut  Jesajas, 
coi  EaechieL  ne  angeli  quidem,  ita  viderunt,  ut  Filius.  vidi  Noi  ad  Rom.  16, 
25.  s.  —  iciqaxt,  vidit)  Nomo  vidit;  nemo  exposuit:  Filius  vidit,  Filius  expo- 
smit.  e  3,  32.  —  6  mv9  qui  erat)  Conf.  v.  1.  ac  potius  Joh.  6,  62.  1  Joh.  1,  2. 
Sic  «3v,  prò  eram,  e  9,  25.  sic  Hebr.  pm  qui  suxit,  Cani  8,  1.  —  tlg  tov  xól- 
%w9  in  sinu)  cap.  6,  46.  Frov.  8,  30.  Zaoh.  13,  7.  Sinus  hic  est  divinus,  pater* 
nos,  foecundus,  blandus,  arcanus,  spiritualis.  In  lnmbia  esse  dicuntur,  qui  na- 
soentur  homines:  in  sinu  sunt,  qui  nati  suni  In  sinu  Patria  erat  Filius:  quia 
nunqnam  non  —  natus.  Significatur  summa  unitas  et  notitia  intima,  ex  aspectu 
proximo.  — -  intivog,  Jlle)  Epitheton  excellentiae  et  distantiae.  —  i{ifyij<faro, 
explicavil)  et  verbis  suis  et  conspectu  sui. 

19* 
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y.  19.  ai  lovSatoi,  Judaei)  Matthaeus,  Marcus  et  Luca*  Judaeorum  appella* 
tionem  raro  ponunt,  Johannes  saepissime.  videlicet  illi  primos  leotores  Judaeos 
sibi  proposuere;  Johannes  fideles  ex  gentibus.  —  i|  tBQocokvfKov ,  ex  Hierosoly- 
mis)  sede  illa  religionis.  —  ttottg  %aì  Xtvlxctg,  sacerdote*  et  levitai)  Testimonio 
Johannis  ad  populum  intezitur  testimonium  ad  aatistites.  Haec  legatìo  XL  sai- 
tem  diebus  post  baptismum  Jesu  facta  indicat,  Johannis  praeconium  non  longo 
intervallo  ante  baptismum  Jesu  coepisse.  Alias  legatìo  citius  facta  esset.  — 
iguTqaaxriv ,  interrogarmi)  nomine  publico.  e.  5,  33.  —  av  zig  ti,  tu  qrn's  es?) 
cum  baptismo  tuo.    v.  25. 

v.  20.  oitiokóyrjat ,  confessus  est)  veritatem.  conf.  t.  8.  e.  5,  83.  —  ov*  ^f- 
vijtfofTO,  non  negavit)  Bum  se  negavit,  Christum  non  negavit.     [Ps.  118,  15.  16.] 

—  lyo>,  ego)  Limitato  sermone  ansam  praebet  cogitandi,  Christum  non  longe  ab- 
esse.  —     o  xqigtÒs,  Christus)  Johannem  esse  Christum,  auspicati  erant. 

v.  21.  av;  tu?)  Johannes  dixerat,  Ego  non  sum  Christus.  De  subjeoto  quae- 
rere  perseveranti  de  praedicato  melius  quaererent,  Quis  est  Christus?  ubi  est? 
Huc  vero  colloquium  moz  deducit  Johannes.  —  ov*  tipi ,  non  sum)  Erat  Elias 
alter;  non  erat  Thisbites  ipse,  de  quo  quaerebant.  Omnia  a  se  amolitur,  ut 
Christum  confiteatur,  et  ad  Christum  redigat  quaerentes.  —  o  n^oip^vt^g,  Pro- 
pheta)  ille,  de  quo  Deut  18,  15.  18.  Articulus  refertur  ad  promissionem  de 
propheta  omnia  docturo,  et  ad  populi  exBpectationem.  Eum  tamen  non  modo 
diversum  a  Christo,  sed  etiam  Elia  minorem  putabant,  ut  ex  sermone  gradatim 
descendente  patet,  h.  1.  et  v.  25.  quanquam  populus  deinceps  prophefam  eundem 
atque  regem  Messiam  censuit  e.  6,  14.  15.  et  rursus  alium  prophelam,  alium 
Christum,  e.  7,  40.  41.  —  ti  av,  es  tu)  Omnes  eos  enumerante  de  quorum  ad- 
ventu  praedictum  ejjat. 

v.  22.  ànóxQiow  óùHpsv,  responsum  demus)  Besponsum  postularat  populus,  et 
quam  maxime  antìstites  Judaei.  —  »«^l,  de)  Quisque  se  ipse  nosse  debet  [et, 
si  quid  praecipue  molitur,  insti  tu  ti  rationem  in  promtu  habere.     V.  g.] 

v.  23.  iyoJ  qpoovt),  ego  vox)  Sermo  concisus:  Ego  sum  ille,  de  quo  dictum 
est:  Vox  clamantis.     Johannes  erat  edam  ipse  clamans.  —   tiùvvart)  itoifiàoau 

—  ti&tlag  noultt.  Lue.  3,  4.  not.  —  rjoatag  6  itQoqn\Ti\<;>  Esajas  propheta)  Olim, 
inquit,  erant  prophetae:  nunc  propius  est  regnum  Dei. 

v.  24.  ìk  tg)v  tyccoiGaicov,  ex  pharisaeis)  qui  magni  facerent  baptismum  judai- 
cumj  et  baptismum  Johannis  agnoscerent  rem  esse  magni  momenti,  nonnisi  ab 
nomine  divinitus  misso  administrandam.  Solet  evangelista  quasdam  quasi  paren- 
theses,  de  causis,  de  loco,  de  occasionibus,  de  finibus,  de  effectibus,  de  impedi* 
mentis,  rerum,  actionum  et  sermonum,  et  similes  epicrises  ponere,  ex  quibua 
liquidius  intelligantur  ea,  quae  sub  manu  eunt.  v.  28.  45.  3,  24.  4,  8.  6,  4.  7, 
5.  39.  8,  20.  27.  9,  14.  22.   10,  22.  23.   11,  13.  30.   12,  33. 

v.  26.  uìooq1)  vfimv,  medius  inter  vos)  praesertim  baptismi  tempore.  — 
Farqxev)  statuii  sese.  —  ovx  oleate,  neseitis)  Alloquitur  Hierosolymitanos,  qui 
baptismati  Jesu  non  interfuerant:  et  acuit  eosdem,  ut  illum  oognoscere  studeant 

v.  27.  avrò?)  Ipse. 

v.  28.  h  /fr/lhr/faep,  in  Bethabara)  Ergo  longa  via  venerane  v.  19.  —  ni- 
oav)  trans,  respectu  Jerusalem.  —    onov,  ubi)  ubi  solebat  baptkare. 

v.  29.  èo%6fi(vov  noòg  avzòv,  venientem  ad  se)  post  baptismum,  ut  vidimus, 
[e7  quidem  non  ipso  baptismi  die ,  quo  in  desertum  illieo  deductus  est  Jesus.  Hoc 
videlicet  loco  publice  Jesus  versari  coepit ,  v.  35.  44.,  post  reditum  ex  deserto  vt- 
ctoriae  plenum.  Fenit  Jesus  ad  Johannem  eo  moda ,  ut  cominus  indigitare  Eum 
Johannes  posset:  ncque  tamen  colloquium  Jesus  cum  eo  instituit.  V.  g.]  —  o  apvòg 
tov&sov,  Agnus  Dei)  Agnum  appellai,  innocentem,  mactandum:  qui  obedien- 
tìam  aotivam  et  passivam  praestat    1  Petr.  1,  19.     o,  articulus,  respicit  prophe- 


1)  ftà,  vero]   Antithesis  desumenda  est  ex  E^t»  praestantìa,  qui  Johannem  insecntns  est: 
Iste  nimirum  Spiritu  sancto  baptizat,  v.  38.     V.  g. 
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tiam  de  eo  sub  hoc  schemate  factam,  Jes.  53,  7.  etiam  snb  typo  agni  paschalis. 
Atque  ipsum  pascila  tnm  prope  erat:  e.  2,  13.  Divinitus  instructus  Johannes 
appellat  Agnum  Dei:  quanquam  primo  ilio  tempore  appellatìonis  hujus  exacta 
intelHgentia,  si  non  ipsum  Johannem,  certe  auditores  ejus  fugeret.  [Assertd 
pria*  cognitione  de  personae  Jesu  Christi  sublimitate,  de  Verbo  scil.  quod  Caro 
factum  sii;  officium  deinceps  et  benefìcium  Ejus  principale  describù  Johannes. 
Puri  modo  seipsum  Jesus  Christus  Filium  DEI  discipulis  primum  agnoscendum 
praebuit:  tum  de  passione  sua  ctc.  instruxit.  V.  g.]  —  xov  Ocov,  Dei)  Agnus 
Dei,  quem  Deus  dedit  et  probat;  et  de  quo  Ipse  ita  testatori  hic  solus  est  Agnus, 
haec  sola  victima  mihi  grata.  Hebr.  10,  5.  ss.  Sic  Ps.  51,  19.  sacrificio  Dei, 
quae  Deus  agnoscit  Lue.  2,  26.  Christus  Domini,  —  o  afyoov)  Ghrysost  Dicit 
Johannes  cJpvòv  KAI  OTI  oXqbi  xtA.  Vulg.  Ecce  Agnus  Dei,  ECCE  qui  tollit 
etc.  Uterque  illud  ó  apvòg,  o  aìomv,  non  per  constructionem  substantivi  et  ad- 
jectivi,  sed  per  appositìonem  accepit.  Agnus  Dei,  h.  e.  Js  qui  tollit  etc.  Atque 
hoc  alterum  vel  Baptista  vel  Evangelista  adjecit:  uti  e.  4,  25.  Agnus  Dei  pri- 
mum a  mundo  in  se  recepit,  deinde  a  se  ipso  devolvit  peccati  sarcinam.  [Idem 
piane  verbum  1  Joh.  3,  5.  V.  g.]  —  xrjy  aiiaoriav,  peccatum)  Singularis  nume- 
rus,  cum  articulo,  summa  ri.  una  pestis,  quae  omnes  corripuit.  totum  tulit,  non 
ita  partem  unam  tulit,  ut  alteram  non  ferret.  Idem  numerus  singularis  plurali 
interponitur  Jes.  53,  6.  8.  12.  Peeeatum  et  mundus  aeque  late  patent. 

t.  30.  <m]o,  vir)  magnus,  sine  pari.  —     noarog,  prior)  v.  15.  not. 

r.  31.  ov%  yfoiv,  non  noram)  facie,  perinde  ut  vos,  v.  26.  tum,  quum  dixi: 
Post  me  venit,  vid.  Matth.  3,  14.  not  Piane  pertinet  hoc  ad  probandum,  Johan- 
nem divinitus  fuisse  instructum  ad  testandum  de  Christo  Jesu.  —  iva,  ut)  Finem 
non  unicum,  sed  tamen  primarium  exprimi t,  cur  venerit  aqua  baptizans.  Act 
19,  4.  —  (ianxifav,  baptizans)  Nexus  verborum  Johannis  baptistae ,  post  paren- 
thesin  evangelistae  mox  notandam. 

v.  32.  ipaoxvoriGev ,  testa tus  est)  ut  de  re  sibi  ac  non  populo  visa.  Quae 
sequuntur,  [coli,  v.  34.]  erant  testimonii:  quae  v.  29.  s.  [coli.  v.  15.  27.]  dicun- 
tur,  erant  demonstrationis  ex  testimonio.  Cohaerentibus  baptistae  verbis  evange- 
lista hanc  quasi  parenthesin  interponit:  ifietQxvgria$v —  ori-  festa  tus  est  Johannes 
dicens.  —  xtàiafktti)  spedavi.  —  l£  ovoavov,  ex  coelo)  Hoc  constr.  cum  xa- 
xa^alvovy  descendentem.  Descensio,  extrema  et  infima  certe  sui  parte,  aeque  de- 
terminata erat  ad  Jesum,  atque  mansio.  —     i^uvzv,  mansil)  cum  bona  mora. 

v.  33.  ovx  yStiv,  non  noram)  antequam  vidi  Spiritum  descendentem.  —  o 
itipyag  pf ,  qui  misit  me)  Deus. 

v.  34.  ìàoana,  vidi)  Spiritum  descendentem.  —  x«l)  et  inde.  —  iitfxao- 
xvorjxa)  testis  sum  factus.  —  6  viòg  xov  fcov,  Filius  Dei)  adeoque  Messias.  Spe- 
ctatur  illud,  quod  extat  Matth.  3,  17.  [Quemadmodum  scil.  Jesus  in  baptismo 
suo  Filius  DEI  proclamatus  fuit,  et  in  tentatione  Filium  DEI  se  esse  asseruit:  sic 
hoc  ipsum ,  quod  sit  Filius  DEI ,  primis  his  versiculis  pvolixius  exp  fica  tur.  Op- 
portunum  etiam  ver  siculi  isti  locum  heic  habent,  ad  designandovi  eam  personam, 
de  qua  Johannes  baptista  per  legationem  divinitus  ei  commissam  testatus  est.  Quae 
introitum  Johannis  baptistae  antecedunt,  v.  g.  nativitas  et  baptismus  Christi  etc, 
ea  dextcrrime  Evangelista  reliquis  intexuit.     Harm.  p.  154.] 

v.  35.  tjJ  inavoiov,  postero  die)  Magni  dies:  primus  testimonii  de  Jesu,  Mes- 
sia, v.  15.  s.  secundus  testimonii  de  Eodem,  et  simul  de  ejus  Passione,  v.  29.  s. 
tertius,  hic,  trium  discipulorum  ineuntium  :  quartus,  Philippi  et  Nathanaélis  ad- 
ductL  t.  44.  Ad<L  e.  2,  1.  12.  Singulare  est  hujus  Evangelistae  studium  in  tem- 
poribus notandi8.  —     ivo,  duo)  testes  futuri. 

v.  36.  ne omaxovvxi ,  ambulantem)  Jam  non  ad  Johannem  veniebat:  v.  29. 
neque  enim  saepius  decebat     Semel  id  fecisse,  sat  demissum  erat 

v.  37.  rixoXov&rjGav ,  secuti  sunt)  ultro  a  tergo.  Prima©  origines  ecclesiae 
christianae.  Primo  tempore  lactea  quadam  dulcedine  discipulos  invitavit  Jesus. 
[Non  reperias,  certas  Eum  horas  instituendis  discipulis  dicasse:   sed  omnis  Ejus 
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conversano  continuum  instructionem  atque  exercitatianem  perpetuam  attutii,  modo 
m/plus,  modo  angustia  in  aqua  obortis%  modo  necessitate  oeconamica9  modo  ae~ 
grato  al/quo ,  modo  discipularum  atiquo  lapsu  ansam  praebentibus.  Continuo  quasi 
trivio  eos  docuit9  redarguii ,  fiexit9  tutti,  monuti,  tentavit,  roboravti,  confirma- 
vii,  verità  tisqtte  aiiam  par  lem  post  atiam  eis  aperuit9  et  falsar um  canceptuum  alio 
eos  post  alium  liberavi  l,  a  primis  inde  temporibus  hisce  usque  ad  ascensionem  suam. 
Hattn.  p.  157.] 

t.  39.  vi  (tytttK,  quid  quaeritis  ?)  Sciebat,  se  quaeri.  Ait  igitar,  quid  quae- 
ritis  apud  me?  non,  quem  quaeritis?  Kac  quaestìone  cor  eorum  tetigit  Osten- 
dit,  se  scire,  aliquid  quaerere  illos:  et  occasioncm  praebet  rogandi,  quod  vel- 
lent  —  faPfi,  Rabbi)  Mature  hunc  titulum  Jesu  trìbuunt  v.  50.  Et  interpre- 
tatio  addita  ostendit,  augnato  significato  discipulos  ineuntes  eum  Illi  trìbuiwe.  — 
nov  ptviig)  quaerimus,  ubi  maneasf  ubi  povtjv  habeas.     Familiarìtatem  appetunt 

v.  40.  tlóov,  viderunl)  Messiae  documenta  ridere  illi  potuere  in  ejus  habita- 
tione,  quae  erat  simplex,  tranquilla,  munda,  sileno,  frugali*,  sine  egeno  vasorum 
et  librorum  apparatu,  (conf.  2Reg.  4,  10.)  denique  Ipso,  eoque  solo,  digna.  — 
fftfn'crv,  mauser u nt)  Constantia  discipulos  decet  —    t/jWpcrv,  diem)  0  felix  die*! 

—  aJpcr,  hora)  Festinavit  Andreas,  vel  vesperi,  nunciare  fratri.  [Bikorio  ista 
Sotis  occasum  praecessere.     V.  g.] 

t.  42.  evoicKH,  invenit)  Cum  festissima  illorum  dierum  novitate  pulcre  con- 
gruit  verbum  inventi,  hìc  saepius  positum.  —  nqòxo£t  primus)  Credibile  est, 
utrumque  eorum  quaesivisse  Simonem,  diversis  viis.  —  xòv  aòsiqpov,  fratrem) 
Hic  deinde  superior  factus  Andrea,  quem  credibile  est  natu  fuisse  majorem.  v.  45. 

—  tvp>j*afifv,  invenimus)  v.  46.  Magnum  ac  laetum  fvptjfu»,  inventum,  XL  prò- 
pemodum  seculis  a  mundo  exspectatum.   Ex  Johanne  didicerant,  in  proximo  esse. 

—  o,  quod)  Id  evangelista  addit    v.  43. 

t.  43.  iftfiki^ag,  in t ni t us)  Aspectus  efficax.  —  Oificov  6  vtàg  fava,  Simon 
filius  Jona)  Haec  nomina  Salvatori  nemo  dixerai  itaque  hac  nomenclatura  Pe- 
trum  totum  cepit  conf.  v.  49.  —  xi?Q?à? ,  Cephas)  Hoo  nomine  Petrus  etiam 
deinceps,  Byriaco,  in  Syria  praesertim  versatus,  appellatus  est 

v.  44.  i)&lkrj(SBv  il;tXd£Ìvy  votuit  exire)  et  exiit  e.  2,  1.  Collato  ilio  capite  2. 
praesertim  versu  11.  patet,  exeundi  verbum  insigne  esse.  Exiit  ad  agendum,  ad 
rem  gerendam. 

v.  45.  prj^oalSày  Bethsaida)  Hoc  videtur  eo  dici,  quod  vicina  esset  patria 
Nathanaèlis.   v.  46.  e.  21,  2. 

!)v.  46.  evotGxet,  invenit)  Philippus  vocatus,  statini  lucrifacit  —  xòv  va- 
&avat]k9  Natnanael)  Probabile  est,  hunc  inter  apostolos  esse  receptum,  et  illum 
ipsum  fuisse,  qui  Bartholomaeus  dicitur,  secundario  nomine  ex  patre  Tolomaeo, 
ut  Simon  ex  Jona,  Jacobus  et  Johannes  ex  Zebedaeo:  nam  etiam  Judas  dictus 
est  Lebbaeus  vel  Thaddaeus.  Certe  etiam  Matth.  10,  3.  Philippo  jungitur,  et 
Joh.  21,  2.,  Nathanaél  in  medio  apostolorum  ponitur,  statini  post  Thomam:  coli 
Act  1,  13.  et  videtur  etiam  sorti  apostolicae  fuisse  committendus,  Act  1,  23. 
nisi  jam  fuisset  in  apostolis.  Certe  fuit  amicus  Domini  aeque  carus,  sicut  prin- 
cipi carus  esse  amicus  pò  test,  qui  tamen  non  ad  legationes  adhibetur.  —  kkyii, 
dicit)  voce  magna,  v.  49.  et  hÙari  *).  —  tvorjKafitVy  invenimus)  ego,  Andreas 
et  Petrus. 

v.  47.  dvvaxai  xi;  polesine  aliquid?)  Itaque  multi  illio  erant  improbi.  Coni 
de  tota  regione,  cap.  7,  52.  Modesti  or  tamen  et  cautior  est  interrogatio ,  quam 
si  categorico  negaret  NathanaéL  Christus  virtutem  suam  non  patriae  in  terra  in 
acceptis  retulit.  De  coelo  venit.  —  àya&àv,  bonum)  At  quantum  Bonum9  Chri- 
stus!  e.  7,  12.  —     Iqxov  %aì  Ut,  veni  et  vide)  Optimum  remedium  contra  opi- 


1)  avftplou  xot\  TzérpMy  Andrene  et  Petri]  Andreas  frater  nata  major  ftierit    Petri  tantam 
dignationem  aegre  non  tulit:  attamen  proxime  ab  eo  abfait.     V.  g. 
%)  juwfc,  Mosti]  Joh.  5,  89.  46.     K.  y. 
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Dionee  praeconceptas.  Quod  Jesus  pridie  reposuérat  discipulis:  id  jam  Philippus 
aliis  reponìt  tòs,  vide,  i.  e.  videbis.  Saepe  imperativus  post  imperativum  ha- 
betTim  futuri   Gen.  17,  1.  Amos  5,  4.     Yid.  Gìass.  Phil.  Can.  XLIII.  do  Verbo. 

v.  48.  mot  ctvrov)  de  ilio,  non  statini  ad  illum.  —  àkrj&còg,  vere)  Affirma- 
tio,  intimam  notitiam  ostendens.  —  iaQ^rjXlxrjg  y  Israelita)  dignus,  qui  vidoat 
angele*  Dei  ascendentes  et  descendentes,  uti  Jacob,  v.  52.  coli.  Gcn.  28,  12.  No* 
men  Israel  nulla  creatura  gerere  posset,  nisi  divinitus  datum;  ita  amplimi  est: 
aóoloi  sinceri  eo  digni  sunt,  [Egregia  nimirum  virtù*  est  si/ieeritas.  V.  g.]  Ha- 
bet  hic  sermo  indicium  1)  omniscientiae  :  2)  benignitatis.  Praeceps  fuerat  Natha- 
naél  t.  47.     Dominus  se  ei  bonum  praebet. 

t.  49.  noto*,  unde)  Non  buie  quaestioni  respondet  Jesus,  sed  ostendit,  so 
Tel  plnra  de  Nathanaéle  scire.  —  avKtjv,  ficum)  Symboluni  pacis  et  sccuritatis 
evangelicae.  —  dòóv  ot,  vidi  te)  lumino  divino.  A dmonetur  Nathanaél  de  co* 
gitationibus,  quas  tum  habuerat  vere  Israèliticas  et  a  dolo  immuncs. 

v.  50.  amxgifh},  respondif)  Lautam  sortem  affert  celeritas  considerata  ere* 
dendi.  tardità*  reprehenditur  Lue.  24,  25.  —  <sv  d  ó  viòg  xov  &tovt  tu  es  Fi- 
iius  Dei)  e.  6,  69.  Nunc  ipse  Nathanaél  plus  fatetur,  quam  a  Philippo  audierat: 
et  retractat  dubium  de  boa  ita  te  Jesu.  —  o  viòg  —  o  fiaodtvg ,  Fiiius  —  licr) 
Confessio  de  persona  et  officio  Coristi.  —  ai  il  ó  fiaadtvg  xov  fopcrr}À,  tu  es  rex 
Ismélà)  adeoque  etiam  meus,  quum  me  agnoscis  genuinum  Israel  ila  m. 

y.  51.  tldovy  vidi)  Iteratio  confirmat  e.  4,  17.8.  —  maxzvug;)  Alii  sino 
interrogatione  legunt,  quam  tamen  postuiat  sermo  sine  particola  ovv  aliave  cjus- 
modi  subsequens.  ^/feo  xovtcov  otyti.  Eadem  figura  Lue.  22,  52.  Simul  expri- 
mitur  admiratio  Domini  de  promta  fide  Nathanaèlis,  uti  Matth.8,  10.  de  fide  cen- 
turionis:  et  novo  documento  ostendit  Dominus,  notum  sibi  intime  esse  Natha- 
naelem,  et  bujus  fidem  confirmat.  —  (*€<£<»,  majora)  de  quibus  versu  seq.  et 
cap.  21,  25.  [Uabenti  datar.  Perpetuum  est  donorum  operum  atque  testimoniorum 
diviaorum  incrementum.  e.  5,  20.  35.  (14,  12.)  Utere  primis:  sin  minus,  ipse 
Ubi  conciando  dees.  Y.  g.]  —  oifm,  videbis)  Hoc  verbo  continetur  mansio  Na- 
fliaT)fljflìtt  cum  Jesu. 

v.  52.  «#ii}v,  api}?,  amen,  amen)  Mattbacus,  Marcus  et  Lucas  in  sermoni- 
bus  Jesu  Christi  semel  solent  cffitjv  ponere,  Johannes  bis,  de  quo  vid.  Jac.  Gail- 
lium,  tr.  deFilio  hom.  qu.  11.  12.  p.  231  —  239.  Idquc  ceteri  quidem  faoiunt 
iis  in  locis,  quae  non  sunt  parallela;  sed  tamen  etiam  in  parallelis.  Matth.  26, 
21.  34.  Job.  13,  21.  38.  unde  Salvator  aut  semper  semel,  aut,  quod  magis  arbi- 
tramur,  semper  bis  videtur  aar^v  esse  praefatus.  Mattbaei,  Marci  et  Lucac  tem- 
pore nondum  maturum  fuit,  id  commemorare:  Johanne  scribente,  maturum  fuit 
Sed  quare  bis?  Locutus  est  Jesus  nomine  Patria  et  suo:  add.  not  ad  2  Cor.  1,  20. 
et  Sermo  ejua  est  Yeritas,  penes  Dicentem  et  penes  credentes:  1  Joh.  2,  8.  in  ro 
et  in  verbis.  Matth.  5,  37.  sunt  kóyoi  àkq&ivoì  r.aì  moxoì,  fideìes  et  veraces.  coli. 
Ap.  19,  11.  Est  epizeuxis  H ebraica,  uti  Psalm.  41,  14.  72,  19.  89,  53.  ut  15*73 
•m©  va/de  vaide.  —  vpìv,  vobis)  tibi  et  cetcris.  —  otytofo,  videbitis)  Ecsp. 
oV**»  videbis,  v.  51.  Unius  magna  fides  et  confessio  etiam  aliis  conficit  majora 
ebariamata.  —  ròv  ovoavòv  àvecoyuxa,  coclum  apertum)  i.  e.  Videbitis  maxima 
sigila,  quae  oetendant,  coelum  esse  apertum.  Dominus  de  coelo  descendit,  et 
nunc  in  terra  versatur;  atque  inde  ministri  coelestes  multum  habebunt,  quod 
agant:  nani  Domino  praesto  erunt  ctvtmyóxct,  apertum,  praeteritum,  proprie, 
coli.  Matth.  3,  16.  et  cum  continuatione  in  posterum,  Joh.  3,  13.  Act.  7,  56.  Ap. 
11,  12.  —  xovg  ctyyikovg  xov  foov,  angelos  Dei)  quos  eosdem  ministros  habet 
Fiiius  DEI  unigenitus.  —  ivafiaivovvag  xaì  xcttapaivovxag ,  ascendentes  et  de* 
scendentcs)  Ascendentes  priore  loco  poni  tur:  itaquè  angelorum  commoratio  erit  in 
terra.  Yidit  tale  quid  Jacob,  Gen.  28,  12.  quanto  magis  Israelita©  sinceri  in 
N.  T.  —    xov  vtòv  xov  iv&otanov,  filium  hominis)  Yid.  not  ad  Matth.  16,  13. 
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y.  1.  TjJ  riyiiQcc  tq  tqìxtj)  tertio  die,  post  prontissimi  datum.  e  1,  52.  None 
ostenditur  specimen.  [Eum  inter  dieta ,  quo  Nathanael  luerifactus  est,  et  inter 
nuptias  Canoe  celebrata*  dies  unus  intercessa,  quo  discipuii  aliquota  ut  credere 
fas  est,  accessere  prioribus.  Y.  g.  Neque  angusta  nimis  erat  kaec  tempori* 
pars  itineri  ex  Betkabara  in  Gaiilaeam  (et  Canam  praeserlim)  perficiendo.  Harm. 
p.  159.]  —  yapog,  nuptiae)  Christus  non  tollit  societatem  humanam,  sed  san- 
ctLficat  Edam  aqua  sitìs  restingui  poterat:  sed  in  nuptiis  vinum  Dominus  donat; 
extra  nuptias  non  fuisset  casus  necessitatis.  Magna  facilitas  Domini  :  nuptiis  in- 
terest primo  tempore,  dum  discipulos  allicit,  per  severiores  inde  vias  progressu- 
rus  ad  crucem,  in  gloriam.  —  ij  PV™!0  x°v  fytfov,  mater  Jesu)  Mariae  nomen 
Johannes  nunquam  appellat;  sed  ut  ex  coterie  evangelisti*  notum  praesupponit 
con£  not.  ad  cap.  6,  67.  7,  42.  21,  2.  —     ix$ì,  ibi)  ut  propinqua  vel  familiaris. 

v.  2.  ot  tiafhjTal,  discipuii)  Flures  jam  erant  discipuii,  quam  ii  existhnasse 
videntur,  qui  Jesum  et  discipulos  invitarant;  eo  celerius  consumtum  est  vinum. 
sed  Jesus  uberrime  pensat  tot  hydriis  vini,  quot  circiter  comites  addazerai  — 
uvxov,  efus)  Colligi  hinc  potest  invitantium  pietas. 

t.  3.  vaxsoyoavxog ,  deficiente)  Quot  dierum  illae  nuptiae  fuerint,  quoto  nu- 
ptiarum  die  Dominus  venerit,  yinumque  defecerit,  non  constai  —  ovk  fgotnu, 
non  habent)  neogami.  Hoc  dicit:  Yelim  discedas,  ut  ceteri  item  discedant,  ante- 
quam  penuria  patefìat  In  hunc  Mariae  sensum  responsio  Jesu  non  modo  non 
dura  videtur,  sed  amoris  est  pienissima. 

t.  4,  xl  ifiol  xorl  col;  quid  miki  et  tibiT)  Aliae  sunt  tuae,  inquit,  cogitatio- 
nes,  aliae  meae.  Similiter  exercentur  discipuii,  e.  6,  6.  13,  7.  —  yvvai)  Non 
dicit,  Maria:  nec,  mater:  sed  f emina;  quae  appellatio  medium  tenebat,  et  Do- 
mino praecipue  decora  erat,  e.  19,  26.  fortasse  edam  propria.  Dominus  Patrem 
super  omnia  spectabat:  ne  matrem  quidem  noverat  secundum  carnem.  2  Cor. 
5,  16.  conf.  not  ad  Joh.  20,  13.  Inprimisque  huic  formulae,  quid  miki  et  libi, 
non  congruebat  matris  appellatio.  Graecum  tamen  yvvat ,  Synonymo  carens ,  ci- 
vilius  sonat,  quam  mulier,  Weib,  quatenus  ab  altero  f emina,  Frau,  distinguitur: 
et  mulier  prò  maire  dicitur  Jes.  45,  10.  —  ovna>  rjx$i)  nondum  adest  Idem  ver- 
bum  e.  4,  47.  8,  42.  —  aqa,  kora)  faciendi,  quod  innuis,  L  e.  discedendL  Uti- 
que  jurandi  hora  aderai 

t.  5.  Uyu,  dicit)  Maria  nondum  viderat  miraculum  ab  Jesu  editum:  v.  11. 
sed  ex  ipsius  responso  sapienter  colligebat,  id  jam  agi.  —  o  ttov  Xiyy  vp**, 
noiì}aarit  quodeunque  dixerit  vobis,  facile)  Sentit,  illum  facturum  esse  aliquid: 
totam  igitur  curationem,  sibi  incumbentem,  ipsosque  ministros,  Uli  delegai  Conf. 
Gen.  41,  55.  o  iàv  tini}  vftiv,  notr^aaxf  quicquid  vobis  dixerit,  facile» 

v.  6.  vòoiai ,  hydriae)  latiores ,  quam  altiores.  nam  jacebant:  erantque  ca- 
paces,  longae,  latae,  profundae:  ex  quibus  haurìretur.  v.  8.  —  xaxà)  ad.  — 
tcSv  lovdaUùv,  Judaeorum)  qui  frequentes  habebant  lotìones.  Non  inter  Judaeos 
scripsit  evangelista,  v.  13.  e.  5,  1.  —  ptxQrfzàg,  metrelas)  2  Far.  4,  5.  LXX, 
%a>QOvoa  (dTin)  fiitQfixàg  xQto%%llovg.  Hisi  Beli  v.  2.  atfiióaitcog  aoxùjiai  SciSexa 
noti  noófiaxa  xtaoaoàxovxa  xal  ofvov  pzxoi\xa\  F£.  his  saturabantur  LXX  sacer- 
dotes,  praeter  mulieres  et  libero*,  ib.  v.  9.  neo  dubium,  quin  magnae  reliquiae 
factae  fuerint.  Hac  analogia  XY  metretae  in  Cana,  plus  CLXXV  viris  praeter 
mulieres  et  liberos,  non  sane  pauciores,  potandis  sufficere  poterant;  quibus  ci* 
bandis  artabae  30  sire  choenices  1530  et  oves  100  opus  forent  Notanter  dico, 
hac  analogia:  et  mox  ad  xà  plus  CLXXV,  non  ad  CLXXF,  refero  illud,  qui- 
bus cibandis:  et  inde  ipsum  plus  valde  amplifìcatur.  Conf.  3  Esr.  8,  22.  (20.) 
Matthaeus  Hostus  metretas  XII  docet  esse  (Francofordiae  ad  Oderam)  nossellas 
777$:  sed  metretas  18,  nossellas  1166$.  inde  medium  prò  15  metretis,  erunt 
nossellae  972. 

y.  8.  ijvsyxav,  tulerunt)  i  e.  hauserunt  et  tulerunt.     Fulcrum  obsequium. 
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▼.  9.  o  ctQXiTQfaXivog  9  architriclinus)  qui  rem  omnem  in  convivio  gubernabat; 
peritus  dijudicandi  gustuB.  —  tò  vScoq)  Articulns  nota  subjecti.  —  ov%  yòw 
yótioav,  non  nomi:  norant)  Ignoranza  architriclini  comprobat  bonitatem  vini; 
scientia  ministrorum,  veritatem  miraculi.  —    cpaveì,  vocat)  non  additar,  ad  se. 

v.  10.  kiyu,  didt)  ita,  ut  audirent,  qui  aderant.  v.  praec.  —  tàv  xctkòv, 
èonum)  Ergo  sponsus  posuerat  vinum,  architriclino  judice,  sat  bonum:  sed  me- 
lina dedit  Jesus.  —  otav  ps&vad'àai)  Simpliciter  recensetur  oratio  architriclini, 
et  consuetudo  etiam  Judaeorum  :  ebrietas  non  approbatur.  —  xtzriQiptag,  serva- 
sti) Loquitur,  ut  ignarus  rei  gestae.    v.  9. 

v.  11.  xaivny,  hoc)  Prima  Christi  miracola  singolari  copia  proponuntur; 
quia  hia  nixa  ndei  initia.  [Et  prima  quidem  miracola,  h.  i.  et  e.  5,  8.  Matth. 
8,  13.8.  non  manu  fecit  sed  verbis;  ut  manifestum  fieret,  virtutem  esse  divinata. 
Naturaiis  quandoque  hominibus  vis  inest,  ut  manibus  eorum  iabes  corporis  etiam 
graviorts  eedant.  Ast  aliter  se  habuit  virtus  Jesu  :  qui  quando  deinceps  in  sana- 
tionibus  miraeulosis  manus  exlendit  aliosve  ritus  adhibuit;  eorum  id  causa  factum 
est,  quibus  contigli  beneficium.  Marc.  7,  33.  ss.  8,  23.  ss.  Harm.  p.  159.  ss.]  — 
*<flLVPy  initium)  Unde  jam  existimari  posset,  secutura  plura.  —  xa\  i<pavioa>os, 
et  manifestami)  atque  ita  coepit  manifestare  gloriam  suam.  Antea  non  fecerat  mi* 
racula.  [Doctrinam  videiicet  praemisit  signis.  Signorum  hoc  initium  ubi  fecil» 
doetrinae  initium  penes  discipulos,  hoc  ipso  miracelo  confirmatos,  nec  non  penes 
alias,  per  Johannem  baptistam  atque  per  ipsum  Jesum,  quantum  satis  eroi,  factum 
prius  fuerat.  Joh.  1.  Harm.  p.  160.]  —  inlaztvaav)  crediderunt  amplius.  [coli. 
e.  1,  51.]  Etiam  in  nuptiis  quaerendus  fidei  profectus.  Dehino  parati  erant  di- 
scipuli  ad  amplectendum,  quicquid  facturus  et  dicturus  esset  Dominus.  —  fio- 
4hpal,  discipuli)  Mater  pridem  crediderat.    Lue.  1,  45. 

v.  12.  xarifiri,  descendit)  a  Cana.  —  noti,  et)  Sancta  familia.  Fratres  po- 
ntmtur  ante  discipuios.  Magna  fratrum  fuerat  prerogativa,  si  usi  essent.  [Hi 
primo  Afe  loco  memorantur;  nec  jam  additar  Josephus.  Non  temere  suspiceris,  Jo- 
sephum  duodecimum  inter  atque  trigesimum  annum  aetatis  Jesu  obdormivisse ,  et 
fratres  non  Hberos  Josephi  germanos  (Jesus  enim  ut  filius,  ita  primogeni tus  piane 
fUius  Josephi  habitus  est),  sed  Mariae  ex  sorore  nepotes  fuisse.  Harm.  p.  160.]  — 
ov  jtoXXàg  tìiiioag,  non  multos  dies)  Assuefecit  eos  peregrinationi  :  et  instabat  iter 
Hieroflolymitanum.  v.  seq.  [Aperte  hac  phrasi  (coti.  Act  1,  5.  13,  31.)  mansio 
haec  distinguitur  ab  habitatione  Capernaitica.  Ista  praecessit;  haec  secuta  est  Jo- 
hannis  traditionem.     Harm.  1.  e] 

v.  13.  rò  niajjBL,  Pascha)  Circa  Paschata  inprimis  foecundum  fuit  officium 
ChristL 

v.  14.  fióag  xal  itoópaza  xaì  n$Qtav$oàg,  boves  et  oves  et  columbas)  quorum 
usua  erat  in  sacrinciis.  —  xa&ijpivovg ,  seden tes)  in  ipsa  negotiatione.  [tanto 
magi*  fervente,  quod  Pascha tos  f eslum  instabat.     Harm.  p.  161.] 

v.  15.  q>QttyiXkiov,  flagellimi)  Zelus  admirabilis.  —  1%  a^oiv/wv,  ex  funibus) 
pluribus.  eie  enim  erant  olim  flagella.  Nulla  erat  autem  materia  minus  damni 
corporibus  afferens,  quam  haec.  Neque  dici  tur  hominibus  ictum  inflixisse:  ter- 
rore reni  perfe&t. 

v.  16.  xov  luctoóg  pov,  Patris  mei)  Admiranda  auctoritas.  [Templi  omnium- 
que  festorum  Dominum  hac  occasione  Salvator  se  demonslravit:  itaque  non  erat, 
cur  mirarentur  homines,  si  vel  tum  ad  finem  festi  usque  non  permansiti  vel  dein- 
ceps festa  non  omnia  frequentava,  vel  sub  initium  fosti  adesse  neglexit.  Harm. 
p.  162.] 

v.  17.  IpviytfrnGuv ,  recordati  sunt)  Conf.  v.  22.  cap.  12,  16.  de  tempore  re- 
cordationis.  it  cap.  14,  26.  —  o  £ì}Àog —  xazatpnysTaL  fi$,  Zelus  —  comedet  me) 
Sic  LXX,  Ps.  69,  10.  Revera  hostes  Jesum  postea  ob  xelum  domus  paternae  inter- 
feoerunt  —   ofcou,  domus)  v.  16. 

v.  18.  xl  oyntìov,  quod  signum)  Atqui  hoc  ipsum  erat  atjuuov  signum,  quod 
Jesus  miracolose  fecerat     [Quanto  armatorum  numero  opus  fare  censes,   si  omnes 
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emtores  et  venditore*  foro  aliquo  confestim  depcllendì  essent?  V.  g.  Et  eo  Mirabi- 
lia* quidem  factum  istud  futi,  quod  Jesus,  statim  a  baptùmo,  kospes  ffierosotipni- 
tanis  esse  needum  desterai,  Harm.  p.  161.]  Signa  sigma  comprobari  postulant 
Pari  perversitate  usi  sunt  e.  6,  30.  Matth.  21,  23.  —  ori)  quod,  quum. 

v.  19.  Àvtfars,  solette)  Propter  hoc  ipsum  factum,  templi  purgati,  Bolrerunt 
postea  templum  corporis.  Matth.  21,  23.  46.  27,  40.  26,  61.  Solvile,  i.  e.  si  sol- 
vetis;  imo  soloctis*     Similis  imperativus,   Sir.  30,  9.  33,  26.     Mulce  filiolum  etc. 

—  xòv  vaòv,  templum)  Corpus  Jesu,  resuscitandum,  est  templum  et  habitaculum 
Deitatis.  Ergo  Jesus  est  Dominus  templi  Hierosolymitani,  quod  erat  typus  cor- 
poris Jesu.  —  xovxov,  hoc)  Non  dubium  est,  quin  Jesus  id,  quod  evangelista 
t.  21.  addit,  adhibito  nutu  gestuve,  Judaeis  non  osservato,  suppleverit  —  'J^y*- 
q&,  excilabo)  Aptum  verbum,  de  aede  lapidea  et  de  tempio  corporis.  Becurrit 
versu  22.  Hoc  magnifico  dicit:  Tempio  corporis  mei  lacere  possum,  quod  volo: 
e.  10,  17.s.  itaque  edam  hoc  tempio  ex  lapidibus  et  lignis  facto  faoere  possum, 
quod  volo.  Fostulantes  differt:  coni,  e  8,  28.  neque  tamen  in  praesenti  nulla 
signa  fccit  v.  23. 

y.  20.  pxodopq'&f},  aedificatum  est)  ab  Herode  M.  et  deinceps.  Vide  praeter 
ceteros  Witsium  in  Mise.  T.  IL  p.  311.  —  xa\  ai),  et  tu)  Eo  magis  videntur  ser- 
monem  Jesu  ad  literam  accepisse,  quia  faber  appellabatur.  Marc  6,  8.  conf.  Matth. 
26,  61.   27,  63.    Stupor  saepe  in  malitia  proficit 

v.  21.  ntoì  xov  vaov  xov  ow(iaxog,  de  tempio  corporis)  id  est,  de  tempio, 
quod  erat  corpus  Jesu.     Conferatur  locutio  e.  11,  13. 

v.  22.  vyiQftri,  excifatus  est)  Besurrectio,  non  glorificatio,  appellato,  quia 
per  resurrectionem  impletum  est  signum.  Conf.  iyfoo),  excitabo,  v.  19.  —  'p"1?- 
o&rioav,  recorda  fi  sunt)  Fides  et  memoria  mutuam  opem  praestant,  h.  1.  et  e.  12,  16. 
16,  4.  simul  etiam  laborant  Matth.  16,  8.  9.  Ps.  106,  13.  coli.  v.  12.  —  tjj  yoa- 
9>{5  xa\  toj  lóym ,  scripturae  et  sermoni)  de  tempio  excitato.     Utrumque  divinum. 

v.  23.  tv  xy  iooxy,  infesto)  populo  congregato,  e.  4,  45.  —  hdauvaav,  ere- 
diderunt)  ut  illi,  de  quibus  e.  8,  30.  12,  42.  —  xà  attinia,  sigma)  Plora  signa 
ab  evangelistis  commemorantur  facta  in  Galilaea,  quam  in  Judaea  et  Hierosolymia. 
v.  1.  et  cap.  4,  46.  s.  Nam  in  Galilaea  fecit  plurima,  Matth.  11,  20.  et  quae  Hie- 
rosolymis  facta  fuerant,  tum  erant  per  se  notissima. 

v.  24.  avxòs)  Ipse.  —  ovk  imaxiviv  iavxiv ,  non  credebat  semet  ipsum)  Non 
descendit  in  nimiam  familiaritatem  cum  illis;  (LXX  Job.  29,  24.  ti  lyilnv  bqqc. 
avxovg,  ovk  iitloxsvov.)  non  revelavit  eis,  quae  revelare  maturum  non  erat  [/te- 
verà  paschatos  festo  vel  nondum  vel  vix  transaclo  Urbem  reliquit,  eo  quod  komines 
isti  ea  jam  secum  agitabant,  quae  e.  5,  16.  18.  7,  1.  apertius  eruperunt,  ncque 
tum  jam  tempus  erat  odium  illud  subeundi.  Haec  subsentiens  procul  dubio  Nicode- 
mus  noctu  Eum  conventi.  Harm.  p.  163.]  Antitheton,  iniaxtvoav,  crediderunt. 
v.  23.  —  avzòv)  Ipse,  per  se,  norat  omnes.  —  yivvioxttv,  nosse)  Saepe  Johan» 
nes  ita  ponit  verbum  yivaiomv,  nosse,  de  Jesu  cognoscente,  omnia,  sine  homi- 
nis  indicio.   e.  4,  1.  5,  6.  etc. 

v.  25.  ori)  quia.  —  xov  èv&ooinov  x<p  àv$QoLita>,  homine,  nomine)  Id  de 
toto  hominum  genere  dicitur:   versu  praecedente,   de  singulis,   sub  eo  contenti*. 

—  avxig)  Ipse,  sine  alio  testimonio.  —  xl,  quid)  videlicet  per/Idia,  omnis  homo 
mendax.  Euphemiam  habet  sermo  Johannis.  In  homine  est,  quod  humanum 
est:  in  homine  novo  est,  quod  divinum,  christianum,  spirituale  est 

1)  £v  rptolv  i)  pipai?,  tribù»  diebut]  Ab  hoc  ipso  tempore,  quo  Judaeis  in  mentem  primum 
venit  solvere  templum  corporis  Christi  (Marc  14,  58.)  usque  ad  Ejus  resurrectionem,  qui  tem- 
plum Ipse  excitavit,  etiam  eo  sensu  trìduum  habetur,  si  diem  unum,  et  paschalem  quidem,  in 
hoc  figurato  sermone,  prò  uno  anno  sumas;  connumeratis  videlicet  praedictionis  et  complementi 
aonis  (qui  sunt  Dion.  28.  et  80.).     Harm.  p.  162. 
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C  A  P  u  t  m. 

t.  1.  JHv  dì,  erat  autem)  Undecim  colloquia  Jesu  numerante  ab  Johanne  per- 
tcripta:  ex  bis  nane  incipit  primnm.  —  Sv&Qtonog,  homo)  ex  iis,  de  quibus  e.  2. 
in  fine;  sed  nonnihil  melior  multìs. 

v.  2.  w%xòg,  mete)  Nuaquam  non  recipit  Christus  ad  6e  venientes.  —  ofàa- 
(iiv,  schnus)  ego  et  mei  simile*,  principes  potius,  quam  pkarisaeL  e.  12,  42.  Huio 
plurali  respondet  pluralis  v.  7.  Antecedane  ponitur  a  Nicodemo.  consequens  :  ideo 
tecum  toIuì  conferre.  De  coelestibus  volebat  audire  et  de  sublimibus.  v.  12.  [at 
Jesus  ad  ima  eum  principia  deducit.    V.  g.]  —    ì)ar)fieiat  signu)  e.  2,  23. 

t.  3.  èàv  py]  zig,  nisi  qua)  Senno  indenni  tua:  quem  Nicodemus  tamen  recto 
ad  se  applicai  conf.  v.  7.  vos.  Sensus  est  hic:  Tua,  Nicodeme,  opinio  ista  de 
Jesu  non  sufficit:  piane  creda* ,  oportet,  et  instituto  codesti,  etiam  baptismi,  te 
subjicias.  conf.  Marc.  16,  16.  Haec  necessaria  Nicodemo  doctrina  erat.  Ideo  Je- 
sus hinc  exorsus  est;  ut  Nicodemus  quidem  ansam  dederat  —  y*w?&J7»  geniius 
sii)  Sub  schemate  primum  id  proponitur,  sermone  arduo,  ad  Nicodcmum  de  igno- 
rantia  convincendomi;  quod  déinde  propriis  verbis,  ubi  humiliatus  est,  ostenditur, 
t.  15.  s.  [coli.  1  Jok.  5,  1.]  Idem  hoc  loco  dici  tur,  quod  Matth.  3.  vocabulo  fiera- 
volete  resipiscentiae.  hoc  enim  non  occurrit  in  toto  secundum  Johannem  evangelio. 
[Cave  opus  fìdei  nullo  negotio  perfici  opineris:  est  enim  generatio  superna.  Bege- 
nerationem  vicissim  cave  dijficiliorem  justo  aestimes:  fide  scilicet  absoluitur.  Y.  g.] 
—  avat&tv)  Coli.  v.  2.  7. 11.  seqq.  31.  avco&ev  significat  superne,  unde  Filius  ho- 
minia  descendii  —  ov  òv  varai,  non  potcst)  Non  satis  scierat  ipse  Nicodemus, 
quid  (y.  2.)  dixisset  —  lÒslv,  videre)  jam  nunc,  et  post  hanc  vitam  :  videre,  cum 
fructu.  —  Ttjv  fiaatXtlav  rov  &ìqv,  regnum  Dei)  [Hoc  adspirabat  Nicodemus  ;  igno- 
rans  tamen,  quanti  ndes  in  Jesum  ea  in  re  momenti  esset.  Y.  g.]  Hoc  videt,  qui 
Christum  videt    Unde  nativi  tas,  inde  agnitio. 

v.  4.  %àg)  Hoc  quomodo,  «t  cur9  saepe  obstant  fìdei.  v.  9.  e.  6,  52.  Nico- 
demus miratur.  v.  7.  Bene  est,  quod  simpliciter  interrogai  —  y*vvij#ì/vcfi,  gigni) 
Debebat  Nicodemus  etiam  assumere  rò  avto&Ev,  superne,  id  ille  praeterit:  ideo 
ait,  óivxtoov,  secundo.  —  yiocav,  senex)  non  modo  adultus.  Nicodemus  itaque 
senex,  sua  eausa  interrogai  et  venerat  ad  Jesum  annos  multo  pauciores  haben- 
tcm.  —  fit)  òvvaxat;  num  potest?)  Animosius  objicit  Nicodemus.  [atque  ita,  ut 
non  multum  ab  irrisione  verbu  ejus  abesse  videantur.  Hinc  responsionem  sequentem 
Uon  distùtetiorem  paulo ,  lum  aliquanto  etiam  magis  paradoxam  atque  severam  Jesus 
format.    Y.  g.] 

v.  5.  i|  vòaxoq  %a\  rnsvucttog,  ex  aqua  et  spirita)  Jesus  sermonem  magis  ar- 
duum  reddit,  ad  exercendum  Nicodemum,  simulque  declarat  differentiam  nativi- 
tatis  supernae  et  matcrnae;  et  nativitatem  supernam  definit  communione  cum  Ipso 
et  cum  Spiritu:  (nam  de  se  et  de  Spiri  tu  loquitur  etiam  versu  11.)  conf.  1  Cor. 
6,  11.  Nemo  potest  Beo  frui  sine  Filio  et  Spiritu  ejus.  Jqua  denotat  Baptismum 
Johannis  in  Christum  Jesum,  v.  22. 23.  quem  baptismum  collegae  Nicodemi,  v.  1. 
omittentes,  consilium  Dei  spreverant:  Lue.  7,  30.  cum  tamen  Judaei  assueti  essent 
baptismis.  Hebr.  9,  10.  Et  videtur  Nicodemus  ipse  parum  magnifico  de  Johanne 
ejusque  baptismate  sensisse,  qui  nullum  signum  fecisset.  coli.  v.  2.  Ncc  solum 
communio  cum  Christo ,  sed  etiam  cum  Spiritu  ejus  est  necessaria.  Act.  2,  38.  Et 
quia  idem  Spiritus  Christum  glorificat,  ideo,  aquae  mentione  mox  omissa,  solius 
Spiritus  mentio  fit,  ex  quo  renascamur.  neque  dicit  versu  6.  quod  natum  est  ex 
aqua,  aqua  est.  Itaque  necessitai  regenerationis  primario,  baptismi  secundario 
bic  confìrmatur.  (conf.  simile  x«l,  et,  e.  6,  40.  videns  et  credens:)  alias  exigua 
spea  foret  de  infantibus  sine  baptismo  obdormientibus.  Conf.  de  aqua  et  Spirita, 
Tit.  3,  5.  —  ilasX&iìv,  intrare)  Besp.  intrare,  versu  praec.    Crescit  severitas  ser- 


1)  ftiftaaxotXo;,  magisitr]  Veruni  id  quidem   est:   sed   nequaquam  omne  tulit  punctum. 
t.  14.  16.    Y.  $. 
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monis,  coli,  vìdere,  v.  3.  Non  potest  intrare,  nedum  videre.  Intrare  domum 
debet,  qui  internam  ejus  structoram  vult  perspicere.  Quod  non  natnm  est,  neque 
oculis  neque  pedibus  ntitar. 

v.  6.  0<y?£,  caro)  vera:  sed  et  caro  mera,  spiritos  expers,  spiritai  adversa, 
ex  generatone  vetusta.  —  rò  ytytvvrjfitvov ,  quod  natura  est)  Hoc  in  neutro  gene- 
ralius  sonat,  et  notat  ipsa  prima  stamina  vitae  novae,  coli.  Lue.  1,  35.  vel  etìam 
nniversitatem  regenitorum,  colL  Joh.  6,  37.  39.  Fostea  in  masculino  dicitur,  o  ye- 
yivvtjfiivog,  qui  natus  est,  v.  8.  quod  maturano,  nativitatem  significai  —  nvivfia, 
spiritos)  Quod  genitum  est  ex  spiritu,  spiritus  est:  qui  genitus  est  ex  spiritu,  spi- 
ritualis  est. 

v.  7.  vpàg,  vos)  te  et  eos,  quorum  nomine  locutus  es.  (v.  2.)  vos,  ait  Jesus; 
non,  nos. 

v.  8.  rò  nvev(ia,  Spiritus)  proprie,  nam  huic,  non  vento,  (de  quo  tamen  coni 
Kohel.  11,  5.)  voluntas  et  vox  est:  et  ex  hoc  nascimur,  et  qui  ex  hoc  nascitur,  sic 
est,  ut  hic.     Cum  vento  non  immediate  compararetur  renatus,   sed  Spiritus  ipse. 

—  onov)  ubi,  unde,  et  quo:  supra  carnem,  terram  et  naturam.  opposi ta:  caro, 
spiritus;  terra,  coelum;  natura,  gratia.  —  nvii,  spira t)  in  verbo  et  sono  evan- 
gelio 1  «Toh.  5,  6.  —  «xovctg,  audis)  jam  nono  quoque,  dum  me  audis.  audis  in 
terra,  vooem  spiritus.    Conf.  terrena ,  v.  12.  —  jro'fov,  unde)  ex  coelo,  superne. 

—  noVy  quorsum)  in  coelum.  conf.  coelestia.  v.  12.  —  ovrcog)  ita,  ufi  Spiritus 
ipse,  quem  audis,  et  tamen  ignoras.  Quod  enim  spiritus  secundum  se  facit,  id 
facit  etiam  in  eo,  qui  natus  est  e  spiritu.  Spiritus  animat  hominem.  Homo,  in 
quo  spiritus  spirat,  e  Spiritu  respirat,  et  vocem  spiritus  propagat,  volontà  te  per 
spiritimi  liberata. 

v.  10.  6  8idà onctXog,  magister)  doctor  plurimorum  auditorum,  veteranus,  et 
ceteris,  corruptissimis,  aliquantum  melior.  e.  10,  8  noi  Emphasin  habet  articu- 
lus.  Nicodemus  unus  ex  omnibus  doctoribus  Israelis  erat,  qui  ad  J.  C.  venerat, 
et  cognitionem  ejus  docere  posset  Israélem ,  et  sane  doctorem  postea  Israelis  egit, 
Justum  defendens  et  sententia  sua,  e.  7,  50.  et  facto ,  e.  19,  39.  quibus  duobus  lo- 
eie  evangelista  mentionem  repetit  hujus  nocturnae  collocutioniB.  —  xavxa)  haee, 
quae  Israélem  divinum  faciunt. 

v.  11.   «fiijv  afirjv  Xéyco  aoi,  amen  amen  dico  tibi)  Ter  hoc  dicitur  Nicodemo. 

—  oì8ctfi$v,  scimus)  Non  associat  sibi  Jesus  Johannem  aliumve  hominem:  e.  1,  18. 
6,  46.  Loquitur  de  se  et  de  Spiritu.  Conf.  de  Filio,  v.  32.  de  Spiritu  Sancto, 
v.  8.  34.  e.  16,  13.  [et  e.  5,  30.]  —  XaXovfiev)  id  demum  loquimur.  —  ov  Àafi/?a- 
vtt$9  non  accipitis)  [per  Jìdem  scilicet.    V.  g.]    Plurale,  uti  v.  2.  scimus. 

v.  12.  xà  Irciyuu,  terrena)  Codesti  sensui  Jesu  Christi  sunt  iniyua  terrena, 
quae  in  terris  peragenda,  nobis,  humi  repentibus,  maxime  videntur  coelestia. 
Totus  scripturae  stilus  est  avyxarapdcOBmg  plenus.  Begeneratio  est  ex  coelo,  non 
tamen  in  coelo:  est  illa  quidem  in  margine  coeli.  —  nmg,  quomodo)  Causa,  cur 
scriptura  de  multis  rebus  sileat.  —  xà  inovoàvia,  coelestia)  interiores  rationes 
regni  Dei,  v.  3.  Sap.  9,  16.    Coelestia  non  tam  eloquitur  versu  13.,  quam  innuit 

—  niGTtvozxt ,  credetù)  Quo  minus  aliquid  videtur  rationi  credibile,  eo  magia 
saepe  coeleste  est. 

v.  13.  xal,  Et)  proprie  poni  perspicies,  si  interrogationem  in  versu  12.  ali- 
qùantisper  cogitando  in  categoricum  sermonem  mutaveris.  Versu  praecedenti  et 
praesenti  notamur,  ut  alieni  a  coelo  per  nos.  Sine  fide,  sermonibus  meis  et  mihi, 
inquit  Jesus,  praestanda,  non  potestis  coelestia  intelligere  aut  assequi.  Antece- 
dens  prò  consequente.  Simile  xal,  et,  e.  12,  35.  —  ovÒEÌg)  nemo  in  terra  ortus. 
Angeli  non  excluduntur  piane,  e.  1,  52.  Fideles  non  ascendunt,  sed  ab  ascendente 
trahuntur  post  Ipsum,  quem  in  baptismo  induerunt.  [Fidei  necessitas  irrefragabi- 
lis.  V.  g.]  —  tlg  xòv  ovgavov,  in  coelum)  Potissimum  loquitur  de  coelo  divinae 
jnajestatis.  —  il  tirj,  nisi)  Hic,  praeterito  tempore  verbi  itv<t$lfir]xtv ,  ascendit, 
in  futurum  mutato,  subaudi  àva§i)atxa^  ascende t,  colL  e.  6,  62.  Nusquanr  clarius 
ante  passionem  de  ascensione  sua  locutus  est  Dominus,  quam  h.  L  et  in  parallelo, 
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e.  6,  62.  ubi  pariter  ascenaionem  allegat,  tanquam  rem  malto  magia  arduam  ere* 
ditu,  quam  ea  erant,  quae  auditoribus  incredibilia  videbantur.  Magnam  omnino 
duo  colloquia,  cap.  3.  et  6.  inter  se  similitadinem  habent;  alterumque  de  ortu, 
alternai  de  alimento  novae  vitae  agit,  coelestia  spirane  omnia.  Salvatori  objicitur 
to  n<òg  quomodo:  ille  insistit  t»  jto&tv%  undef  et  nov,  quorsum.  —  6  Ìk  xov 
ovQavov  xctTafictg,  qui  descendit  de  coelo)  Filius  hominis,  humana  natura  assumta» 
oum  antea  ut  Filius  Dei  fuiaset  in  coelo,  ooepit  in  terra  esse.  Idcirco  Is  unus, 
inquit  Jesus  de  se,  in  coelum  per  se  ascendere  potest  et  ascendet.  Prov.  30,  4.  — 
6  <Sv,  qui  erat)  in  coelo,  et,  ante  creationem  coelorum,  apud  Deum.  e.  1,  1.  not. 
Ideo  videlicet  et  descendit  et  ascendet  conf.  piane  t/v,  erat,  e.  6,  62.:  sic,  cSv, 
qui  erat,  e.  1,  18.  Frequens  c5v  imperfecti  temporis.  e.  9,  25.  19,  38.  Lue.  24,  44. 
2  Cor.  8,  9.  Sic  tav  hoc  loco  interpretatur  Kaphelius  in  appendice  annot  ex  Hero- 
doto,  p.  682.  nec  solus. 

t.  14.  **i,  et)  Saepe  Christus  post  mentionem  glorificatìonis  suae,  mentio- 
nem  passìonis  fecit  —  uwitjg,  Moses)  Est  haec  prima,  quae  a  Domino  facta  le- 
gitnr,  Mosis  mentio.  —  xòv  otpiv,  serpentelli)  Ut  serpens  ille  fuit  serpens  sine  ve* 
neno,  centra  serpentes  venenatos;  sic  Christus  homo,  homo  sine  peccato,  contra 
aerpentem  antiquum.  —  iv  rj)  infici»,  in  deserto)  ubi  nulla  erat  alia  medicina.  — 
vt^co^tjvai,  exaltari)  in  cruce,  coelum  versus,  e.  12,  32.  s.  [Nondum  distinetius 
maturo  hoc  tempore  de  crucis  passione  iocutus  est  Jesus,  v.  16.  V.  g.]  —  da,  opor- 
tet)  Ideo  enim  descendit  de  coelo. 

v.  15.  Tvu,  ut)  Iisdem  verbis  desoribitur  beneficium  Filii,  v.  15.,-  et  Patria, 
v.  16.  [Gratta  Filii  celebratur  et  Patris  amor.  Y.  g.]  Conf.  cap.  6,  37.  not  e.  10, 
28.  29.  —  o  mOTivcov,  credens)  Nunc  planiorem  sermonem  instituit  Jesus.  Fides 
in  salvandis  est,  qnod  serpentis  erecti  aspectus  in  sanandis.  —  elg  etvxòv,  in  eum) 
ut  exaltatum.  Crux,  scala  ooeli.  —  fi?}  ànókrjxcu,  non  perca t)  ex  veneno  pec- 
cati —  faijv  aldvtov,  Antam  aeternam)  ex  regeneratione  et  fide.  Est  haec  in  ser- 
monibus  Salvatoris  primo  quoque  tempore  facta  et  hoc  primum  loco  relata  mentio 
vitae  aeternae:  quam  ipse  ut  ex  Y.  T.  notissimam  praesupponit  e.  5,  39.  Yid. 
Dan.  12,  2.  Lue.  10,  25. 

v.  16.  ijyróqtfEv ,  dilexit)  Filius  novit  Fatrem,  et  Patris  amorem;  et  unus 
optime  testatur.  conf.  v.  35.  —  xòv  xo'opov,  mundum)  homines  sub  coelo,  edam 
perìturos:  (coli,  61,  autem,  v.  19.)  quibus  alias  iratus  erat  v.  36.  alias  non  cre- 
dentibus,  non  credere,  non  esset  culpa  proprie  perniciosa,  debebant  credere,  Fi- 
lium  Dei  sua  quoque  ipsorum  causa  datum  esse:  ergo  eorum  causa  datus  est  coni 
omnino  e.  12,  47.  Mich.  Beckius:  Glossam  ego  {ita  me  Deus  amat9  et  Pater  Domini 
nostri  Jesu  Coristi,  qui  novit ,  me  non  mentiri,)  ex  obsessa  f emina  Jrgcntorati 
Anno  1681  in  xenodochio  audivi,  per  quam  Satanas  latino  idiomate  ad  dictum  illud, 
quod  prò  universali  dilectione  Dei  etiam  ad  miseram  illam,  cui  Salome  nomen  erat, 
in  mando  adkuc  degentem  extendenda  Satanae  objiciebam,  iteratis  vicibus,  eum  bor- 
rendo mugitu  bis  respondil  verbis,  fideles  sunt  mundus.  Disquis.  hermen.  p.  5.  — 
tòmnsv)  dedit,  [in  crucem ,  Y.  g.]  vere  serioque.  Bom.  8,  32.  Et  Christus  dedit 
se  ipsum,  GaL  2,  20.,  vere  serioque.  —  eig  avxàv,  in  eum)  ut  a  Deo  datum 
amanter. 

v.47.  Sta  *olvVt  ut  Judicet)  quamvis  homines  Deum  insimulent  hujus  rei 
judieare,  est  per  judicium  in  perniciem  commerìtam  abjicere. 

v.  18.  nixQiTai,  judicatus  est)  Hoc  verbum  ponitur  %crs  av&Q(ù7tov,  ad  homi- 
nem.    Qui  non  credit,  jam  habet  id,  quod  Filium  Dei  suspicatur  mundo  afferro. 

v.  19.  rj*(>l6ig,  judicium)  i.  e.  causa  judiciL  —  tò  q>àg,  Lux)  Post  mentio- 
nem vitae,  mentio  lucia,  uti  cap.  1.  Lux,  Christus.  v.  ss.  In  v.  19.  laudatur  Lux 
hypoatatiea:  postea  v.  19.  in  antitheto  ad  tenebra»,  quarum  nulla  est  hypostasis, 
et  v.  20.  21.  sermo  agit  de  Luce  in  thesi  indefinite,  sed  ita,  ut  in  hypothesi,  in 
Lucem  hypostaticam  praecipue  conveniat  —  fyiitvfiuv,  amarunt)  non  repende- 
runt  amorem  amori  divino,  v.  16.  —  (iciXkov,  magis)  Comparatio  non  piane  im- 
propria.   Amabilitas  lucis  eos  perculit;   sed  obhaeaerunt  in  amore  tenebrarum. 
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conf.  Joh.  5,  35.  Similis  comparatio,  cap.  12,  43.  —  nor^o*,  maligna)  Hoo  quid- 
dam  deterius  est,  quam  qpavÀa,  prava,   v.  20. 

y.  20.  *p(>a<j<TG>v)  7toiQ)v,  v.  21.  Mali tia  est  irrequieta;  est  quiddam  operosius» 
quam  veritas.  Hinc  verbis  diversis  notantur,  uti  e.  5,  29.  —  ^fyX^|7>  demon- 
strenua)  coarguan tur  talia  esse,  qualia  sunt;  invito  eo,  qui  male  agit  Opposi- 
tam:  fpavtQto&rj ,  manifestentur,  v.  21.  liiyx<»  verbum  huic  loco  aptum,  ex  Fàij  et 
fyxfl).  nam  6  tieyxog  tig  <pà$  ayu  xà  ngay fiata.  —  xà  toy*  avxov)  Scite  prìmam 
dicitur,  opera  sua:  de  eo,  qui  fugit  lucem.  tum,  v.  21.  avxov  xa  !oya9  sua  opera: 
de  eo,  qui  se  non  pudefaotum  iri  novit 

y.  21.  o  notàv,  quifacit)  nottìv  saepe  dicitar  de  studio  continenti  ut  Latini*  : 
mercatura™,  facere  etc.  —  qpavfpu&j},  manifestentur)  Edam  Nicodemus  deincepa 
egit  apertius.  —  fpya  —  €^y<to>ii>a)  Conjugata.  —  £y  teol,  t/i  /^eo)  in  luoe,  yir- 
tute  et  amore  ejus,  a  quo  veritas  omnis. 

v.  22.  tlg  xi)v  lovòalav  yijv,  in  Judaeam  terram)  ex  Judaeorum  metropolL 
[Non  tamen  diu  commora  tus  est  ibi  (conf.  de  verbo  dtlrni/fc  eli,  54.  Act  16,  12. 
20,  6.),  idque  pharisaeorum  causa ,  qui  minus  etiam  Jesu,  quam  Johanni,  volebanL 
o.  4,  1.  Harm.  p.  165.]  —  i/3a7m£rv,  baptizobat)  e.  4,  1.  2.  Non  repellebat 
Johannes  eos,  qui  nitro  veniebant,  baptizante  Jesu:  sed  tamen  eoa  jam  minus 
invitabat. 

y.  23.  alvcùv,  Àenorì)  ab  yy  fons.  —  tov)  Articulus  mascnlino  genere  indi- 
cium  regionis.  —  nolkà,  muttaé)  Sic  postulabat  ritus  immersionis. 

y.  24.  ovncùy  nondum)  Hic  evangelista  praesupponit,  quae  ceteri  de  captivi- 
tate  Johannis  baptistae  scripserant  —  yap,  enim)  Itaque  baptizare  desiit  Johan- 
nes, ut  in  carcerem  conjectus  est;  non  prius. 

v.  25.  ovv,  igitur)  Respicitur  versus  22.  coli.  v.  26.  —  frimai? ,  quaestio) 
modesta;  non  rixa.  —  ex,  ex)  A  discipulis  Johannis  movebatur  quaestio.  —  (itxi 
lovòaiav,  cum  Judaeis)  illis,  qui  non  jam  Johann em,  sed  Jesum  adibant;  quam 
discipuli  Johannis  adversum  eos  contenderent,  purificationem  esse  a  Johanne  pe- 
tendam.  —  xa&aousnov ,  purificatone)  a  pecoatis.  Maro.  1,  4.  coli.  Eph.  5,  26. 
Verbum  Judaeis  usitatum.  conf.  Hebr.  9,  13.  14.  2  Macc.  1,  36.  2,  16.  Nomina 
baptisma,  baptismus,  baptista,  nnsquam  adhibet  Johannes,  v.  5.,  sed  prò  baptismo 
etiam  levitico  dicit  purificationem.    e.  2,  6. 

y.  26.  qldov,  venerunt)  Discipuli  Johannis  non  ita  perpetuo  cum  ilio  fuere, 
ut  apostoli  cum  Christo.  —  og9  qui)  Non  nominant  Jesum:  loquuntnr  ut  de  ali- 
quo  longe  adhuc  minus,  quam  par  erat,  noto. 

y.  27.  ov  divorai,  non  potest)  Quomodo  andeam  ego,  inquit,  homines  ad  me 
adstringere?  —  Sv&ownog,  homo)  ego,  inquit  Johannes,  qui  homo  sum.  —  Aorp- 
flavtiv,  sumere)  sibi.  —  oiòh,  nihil)  nedum  nomen  Messiae  ().  —  Ìkxovovqo- 
vov,  ex  coe/o)  h.  e.  a  Deo.     Modestiam  habet  haec  metonymia. 

y.  28.  tttTtQoa&Bv  htivov,  ante  illum)  iilumy  de  quo  v.  26.  8ic  v.  30.  Jesum 
Johannes  non  aperte  appellavit  Christum  :  sed  tamen  ita  de  eo  locutus  est,  ut  fa- 
cile agnosceretur. 

y.  29.  ó  ?x»v,  qui  habet)  quemve  sequitur  sponsa.  Ad  Jesum  omnes  veniunt: 
hinc  liquet,  Jesum  esse  sponsum.  vide  Canticum  Salomonis.  —  tpLkog,  amicus) 
Sponso  carus,  sponsum  amane,  congruit  Johannis  etymon.  Amici  est,  gaudere. 
—  o  itfnf  xa>?,  qui  stai)  tanquam  apparitor.  —  axovcov,  audiens)  eum  cum  sponsa 


1)  Documenti»  quamplurimis ,  Jóhannem  Chrinlum  non  irne,  constitik  E.  gr.  I.  Johann» 
praecursorem  non  habuit,  sed  ipse  praecursorem,  qualis  Christum  Dominum  decebat,  egit:  quare 
et  nativitate  et  introita  et  discessu  Christum  praeivit.  II.  Signnm  Johannes  nullum  fecit:  per- 
ai ulta,  Christus.  III.  Johannes  cum  baptismo  suo  Jordan!  aditrictiis  fuit  —  ;  at,  in  Judaea, 
Galilaea  et  regionibus  trans  Jordanem  sitU  omnia  Christus  illustravit.  IV.  Johannes  per  te»* 
pus  notabile  vinculis  detentus,  in  carcere  tandem  trucidatus  est:  Christus  citra  captiritatem  in 
xnortem  usque  suam,  quin  et  ligatus,  atque  ipso  praesertim  supplicii  die,  in  conspectu  mundi, 
quicquid  Eum  decuit,  fecit  et  locutus  est.  V.  Johannes  capile  truncalus  est:  Christi  corpus  mi- 
serabiliter  quidem  mulctatum,  at  non  discerptum  fuit,  sed  in  eo  statu  conservatimi,  qui  resur- 
rectioni  tertìo  die  futorae  conveniret.    Harm.  p.  106.  s. 
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loquentem.  v.  32.  34.  Haeo  duo  participia  sunt  pars  subjecti;  praedicatum,  %ctl- 
ou,  gaudeL  —  <p<ov)}v,  vocem)  aua  praesentiam  sponsus  testatur.  v.  32.  Haeo 
vox  sponsam  suavìter  trahit  —  tj  Z«^«»  gaudium)  Bine  tristitia  et  invidia. 

v.  30.  ctviavuv,  ilaxzova&ai ,  crescere,  minai)  ut  posthac  non  ad  me,  sed 
ad  illum  veniant  omnes.  Jos.  4,  14.,  Via  i?t!£qae  KvQiog  xòv  ir\<sovv  Ivavriov  nav* 
xig  yivovg  laoayk.  Incrementum  Christi  ne  mors  quidem  erat  impeditura.  quare 
de  morte  ejus  longe  aliter  evangelistae  loquuntur,  ac  de  morte  Johannis. 

▼.31.  o  ava>&sv9  qui  superne)  Haec  usque  ad  finem  capitis  videtur  attexuisse 
evangelista,  baptistae  sensui  congruentia.  conf.  not  ad  e.  1,  7.  Porro  haec  propo- 
sitio,  qui  superne  venit,  super  omnes  est,  per  coniugata  illa  ava>&svt  ènàveo,  su* 
per  ne,  supra,  evidens,  mox  declaratur  per  oppositum,  qui  est  ex  terra,  —  i /ra- 
ro mryrav,  supra  omnes)  nobilitate,  virtù  te,  sermone.  Itaque  etiam  supra  Jo- 
hannem.  Johannes  respondet  ad  illud  omnes ,  v.  26.  —  ó  <3v  ìk  xijg  yijg,  è*  xrjg 
yrjg  iòti,  qui  est  ex  ferra ;  ex  terra  est)  Floce.  prius,  secundum  naturalem  ortum, 
posterius,  secundum  indolem  et  statum;  quem  sequitur  loquela  consimilis.  Ke- 
spondet  illieo  antitheton,  trimembre  item.  Non  dici  tur,  qui  venit  ex  terra;  quia 
etiam  in  terra  erat:  dicitur  autem,  qui  superne  venit,  qui  ex  coelo  venit,  sciL  in 
terram.  nam  prius  erat  in  coelo,  —  i*  xijg  yijg  iati,  ex  terra  est)  Antitheton, 
sapra  omnes  est.  —  ìk  xyg  ytjg  kal$l,  ex  terra  ioquitur)  quare  eum  etiam  terrico- 
lae  facilina  audiunt  Non  metienda  est  doctoris  praestantia  spiritualis  ex  audito* 
rum  lubentia. 

▼.  32.  fLVQXvoti,  testata)  Id  multo  plus  valet,  quam,  Ioquitur.  —  ovÓBÌg, 
memo)  Tarn  ardenter  optat  Johannes,  ut  Christus  omnia  obtineat,  ut  prò  eo,  quod 
discipuli  dicunt  omnes,  v.  26.  Johannes  dicat,  nemo.  conf.  e.  12,  38.  —  lauf}£~ 
rct,  accipit)  Forma  fidei.     Jccipiendum,  non  solo  corpore  venicndum. 

v.  33.  ó  ka($<ovt  qui  accepit)  ut  Johannes.  —  iofpoayiotv,  oòsignavit)  eo 
ipso,  et  quasi  subscribit,  agnoscit  penes  sese,  et  ad  alios  confessila  est,  Deum, 
cujus  verbo  fidem  habet,  esse  veracem;  eique  gloriain  tribuit  Rom.  4,  20.  conf. 
1  Job.  5,  10.  Vid.  de  obsignatione ,  Nehem.  9,  38.  Dicitur  ofiokoyia  confessio  in 
Ep.  ad  Hebr.  Metaphora  a  contractibua.  —  6  faòg,  Deus)  cujus  ver  bum  est  Mes- 
siae  verbum.  v.  seq.  e.  12,  44. 

v.  34.  àitfattiXtv)  misit,  a  se.  —  ov  yào  ex  (ìÌxqov,  non  enim  ex  mensura) 
Una  est  datio  Spiritus,  Christo  facta;  sub  qua  nos  continemur,  quibuscunque  men- 
sura oontingit  Eph.  4,  7.  Joh.  1,  16.  Ut  nos  possemus  mensuram  accipere,  esse 
aliquem  oportuit,  qui  oaperet  et  prior  acciperet  sine  mensura,  ceteros  eodem  Spi- 
rita baptizaturus.  quin  etiam  nos  olim  sine  mensura  habebimus.  1  Cor.  13,  10. 12. 
Christoph.  Gartwright:  Prophetis  ad  mensuram  datum  fuisse  Spirìtum,  notant 
Hebraoi.  Etiam  Spiritus  Sanctus,  inquiunt,  qui  manet  super  prophetas ,  non  ma- 
net  misi  in  mensura.  Etiam  verba  ìegis,  quae  data  erat  superne,  non  data  erant, 
nisi  in  mensura.  MeUif.  Hebr.  ad  h.  L  Porro,  quia  Christus  Spirìtum  sine  mensura 
accepit,  verba  Dei  perfettissime  eloqui  tur. 

v.  35.  nivta,  omnia)  Vid.  v.  29.  36.  Christì  est  et  Sponsa  (v.  29.)  et  Vita 
(v.  36.)  —  iv  tj}  %uq)  ,  in  manu)  Qui  ergo  in  manum  Filii  non  venit,  neque  ex 
manu  Filii  accipit  per  fidem;  non  experitur  gratiam  Filii.  Eadem  locutio  e.  13,  3. 
Deinde,  sub  pedibus,  1  Cor.  15,  27. 

v.  36.  ìyzi,  habet)  Praesens,  futuro  incluso,  vid.  ad  e.  5,  24.  —  ovk  cifrai, 
non  videbit)  Futurum,  quo  praesens  involvitur.  —  óayì),  ira)  Nam  non  experitur 
amorem,  quo  Pater  amat  Filium,  et  in  Filio  non  nisi  credentes.  —  uivu)  Alii 
ptvtZ  l)  sed  vid.  vers.  18.  f{òr\  xéxQtxai,  jam  judicatus  est:  ira  Dei  manet  super 
eom;  non  opus  est,  ut  demum  veniaU 


1)  Quat  tedio,  in  margine  Ed.  m^j.  tigno  y  notata,  apertiti»  deinceps  in  Ed.  2.  mimt$  fr- 
wds  annumerala  fuH,  consentente  Obs.  Gnom.  et  Vera.  genn.    E.  B. 
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y.  1.  "Eyvat,  cognovit)  vel  nemine  nunciante.  —  *)  rjxovaav,  audierunt)  Confi 
o.  3,  25.  8.  —  ot  tpaotoaìot ,  pharisaei)  aegre  id  latori,  e.  1,  24.  nam  Pharisaei 
volebant,  siti  odjungi  discipulos.  Matth.  28,  15.  —  itkdovag,  plures)  Vid.  iterum 
o.  3,  26. 

t.  2.  lr\aovqy  Jesus)  Sic  Lat.  lijoovg  ctvtòg,  Graeci  ctvtòg  6  tti<fovgf  Chrysost. 
—  ovk  ifianniev,  non  baptizabat)  Baptizare,  actio  ministerialis.  Act  10,  48. 
1  Cor.  1,  17.  Johannes,  minister,  sua  mano  baptizavit;  diBcipnli  ejus,  ut  videtur, 
neminem.   at  Christus  baptizat  Spiritu  sancto  *)  8). 

t.  4.  6iÌQ%us&ai)  In  ipso  transito  res  magnas  egit.  —  ita  rrjg  aaiiaotlctg,  per 
Samariam)  Admirabilis  oeconomia,  primo  praesertim  ilio  tempore.  Quod  Jesus 
postea  discipulis  interdixit,  Matth.  10,  5.,  ipse  hoc  loco  vitavit  Samaritani  ad 
Eum  exiernnt,  v.  30.,  nec  nisi  rogatus,  biduum  eia  tribuit  v.  40.  Quin  etiam 
colloquium  cnm  Samaritide  ita  guberaavit,  nt  rogata*  gratiam  ei  impertiret  t.  15. 
[Simili  methodo  ad  Ethnicos  usus  est  Matth.  15,  21.  a.  Marc  7,  24.  8.  Harnu 
p.  171.] 

y.  5.  6v%aQ)  Sichem  olim,  deinceps  una  litera  mutata,  Sichar,  *\yQ  (secun- 
dum  Hilleri  Onomasticon)  merces,  sciL  ezpeditionis  Jacobaeae.  Gen.  48,  22.  Eo 
nomine  hanc  regionem  prae  terra  divinitus  promissa  Jacobus  Josepho  legare  potuit. 
Ad  hoc  etymon  alludere  videtur  versus  86.,  fxtc&òv,  mercedem.  Neque  enim  tale 
etymon  contemnitur.  e.  9,  7.  —  foWfv,  dedit)  Habitarat  ibi  Jacob,  v.  12.,  et 
Josepho  ex  singulari  amore  dederat  praedium. 

v.  6.  ix  rrjg  óòoiTtooiag ,  ex  itinere)  Longum  iter  pedibus  fecerat  —  ovxeag, 
sic)  uti  qualiscunque  loci  opportunitas  ferebat,  aine  pompa,  solus,  ut  qui  non 
prae  se  ferret  exspectationem  Samaritidis,  sed  merae  lassitudinis  causa  quietem 
vellet  capere.  Admiranda  popularitas  vitae  Jean  et  communitas;  quam  ipsam 
prisci  ChrÌ8tiani  imitati  sunt  Vide  Afacar.  Apophth.  p.  247.  248.,  de  aimplioitate 
Macarii  in  consuetudine  quotidiana  cum  aliia.  Decebat  etiam,  ut  ilio  tempore  non 
apertius,  sed  quasi  casu  se  offerret  Christus  exteris.  Matth.  IO,  5.  15,  23.  s. 
Ovrcog,  sic,  declarandum  ex  verbo,  cui  adjicitur,  uti  e.  8,  59.  Act  27,  17.  2  Petr. 
8,  4.  Sir.  32,  1.  xaì  ovxùì  xa&iaov  sede  sic  in  convivio,  ut  nihil  aliud  agas.  Ita 
h.  L  ita  sedit,  sicut  sedi*.  Chrysostomus  explicat,  ankmg  xctì  mg  froge,  simplici- 
ter,  utfit.  —  ini)  super:  (muro  aut  pariete  septus  erat  puteus :)  Yel  certe,  prope. 
uti  Marc.  13,  29.  ini  frógaig,  in  foribus.  —  coati  fxnj,  quasi  sexta)  Meridies. 
Causa,  cur  Jesus  esset  lassus:  cur  mulier  aquam,  discipuli  panem  peterent 

y.  7.  4)  ix  xrjg,  ex)  Constr.  cum  yvvrj,  mulier.  —  dog  poi  mtìv,  da  miài  bi- 
fore) Ab  hac,  quae  indifferens  videretur,  compellatione,  septima  mox  colloquii 
vicissitudine,  praecise  dum  discipuli  veniunt,  Jesus  rem  mirabiliter  perducit  ad 
Bummum  illud:  Ego  sum  Messias,  v.  26.:  ad  quod  discendum  tam  longo  tempore 
usi  sunt  apostoli,  [e.  16,  31.]  Nempe  arbor  diutius  crescit,  quam  arista.  Sic  quo- 
que regium  duobus  effatis  ad  fidem  perduxit   v.  48.  50. 

y.  8.  yàq,  enim)  Praesentibus  discipulis,  qui  hausissent,  Jesus  non  poposcis- 


1)  ò  xvpioc,  Dominus]  Qui  factum  sit,  ut  ab  utriusque  Edltionis  margine  discedat  h.  I. 
Vera,  germ.,  nomai  Jesus  appellativo  Dominns  praefertns;  mini  quidem  haud  pronum  est  judicare. 
Facilita  memorìae  laptum  subesse  sttspicor,  quam  crisìn  mutatam.    E.  B. 

2)  dXX'  ol  (Mt^TjTocl  auTOU ,  sed  discipuli  ejus]  Observare  h.  1.  juvat,  qua  ratione  Salvator 
sensim  discipulos  suos  ad  gerendas  ministerii  partes  indoxerìt.  Prima  baplitandi  provincia  fuit 
(diaconorum  quasi  more)  h.  1.  :  tum  regnum  coelorum  annunciare  (Matth.  10,  7.)  :  tandem  pìenam 
doctrinam  de  Jesu  Christo  DEI  Filio,  ejusque  passione  ac  resurrectione  usquequaque  divulgare 
tenebantur.     Harm.  p.  170. 

3)  v.  S.  a^TJxe,  reliquil]  Discipulos,  infirmos  adhuc,  adversus  scandalum,  ex  Pharisaeo- 
rum  renitentia  oriundum,  muniturus.     V.  g. 

4)  fpxeTat  ywq,  venti  mulier]  Vitae  communis  opportunitates  ezternae  Segui  DEI  progres- 
sibus  subserviunt.     V.  g. 
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set  a  muliere. l)  —  iva }  ut)  cibos  emerent     Postea  ad  docendum  missi,  docendi 
causa  non  intrarunt  oppida  Samaritana. 

v.  9.  iwg,  quomodo)  Simplicitas  aperta  elucet  ex  primis  sermonibus  Samariti- 
dis.  —  ioviatog,  Judaeus)  Ex  vestitu  aut  dialecto  colligebat,  Judaeum  esse.  — 
ov  yào,  non  enim)  Parenthesis  evangelistae,  causam  exprimens,  cur  novum  id 
visoni  sit  Samaritidi.  Congrnit  Rabbinicum  illud:  Hominis  Samaritani  panem  co- 
medere,  vinumque  ejtis  Ubere  nefas  est.  —  avy%omvxai ,  simttl  utuntur)  Non  nega* 
tur  omne  commercium  Judaeornm  cum  SamaritiB:  (collato  versu  praec.)  Bed  fami- 
liarità*. 

v.  10.  ti  yisig,  si  nosses)  Ignorantia  impedit;  sed  ignorantiae  indicium  osten- 
dit  clementiam  Domini,  et  desiderium  in  corde  mulieris  accendit  —  xrjv  òcoqtàv, 
donum)  Donum  est  aqua  viva.  —  xlg  ioxw,  qui  sit)  Loquitor  in  tertia  persona, 
modeste.  Hujus,  qui  dicit  hoc,  est  dare  aquam  vivam.  Deinde,  quis  sit,  aperit 
v.  26.  —  ov  Sv  rjxrftag  —  %a\  $5a>xsv  Sv)  tu  peteres  —  et  darei  :  vel  patius ,  tu 
petisses  et  dedisse t.  i.  e.  non  modo  non  mirareris  me  petentem,  sed  etiam  tu  a  me 
nitro  petisses.  Pronomen  ov  tu  hoc  demum  loco  potius,  quam  cum  verbo  rjàng 
nosses  adhibitom,  emphaticam  facit  oppositionem  ad  illud  alxelg  petis.  Cum  parti- 
cola Sv  imperfectum  tempus  Johannes  solet  ponere ,  ubi  sententia  id  ipsum  postu- 
lai. bttOXiVBxe  Sv,  rjyaitaxe  Sv,  ov*  Sv  st%Bxs,  i<piksi  Sv,  rjycovifavxo  Sv,  e.  5,  46. 
8,  42.  9,  41.  15,  19.  18,  86.:  sed  aoristus  aequipollet  plusquamperfecto,  ovx  av 
htdvrpui,  ovx  Sv  ini&avB,  e.  11,  21.  32.:  quanquam  in  Ep.  1.  cap.  2,  19.  ipsum 
plnsqnamperfectum  ponit,  fitueitpcfutov  Sv,  Ambigua  ergo  videri  loca  possint 
e  14,  2.  28.  et  Me  e.  4,  10.  zlnov  Sv,  dicerem,  dixissem:  i%Sorix$  Sv,  gauderetis, 
gavisi  essetis:  ytrjaag  Sv,  I ò<o%tv  av,  peteres,  darei;  petisses,  dedisset.  Verun- 
tamen,  quia  scribere  poterat,  nec  tamen  scribi t,  tltyov,  i%aiqtti,  jjms,  iSLdov 
aorifitom  prò  plusquamperfecto  accipimus,  quemadmodum  etiam  oap.  18,  30.  extat, 
ovx  Sv  naoeòdnauev ,  non  tradidissemus ;  Gal.  4,  15.  iòwxctxe  Sv,  dedisse  tis.  Ait 
ergo  Dominus:  tu  petisses  a  me,  antequam  ego  dicerem  ad  te,  Da  miài  bibere. 
Et,  da  mini  bibere,  dixerat,  ut  mulier  e  converso  ab  ipso  aquam  vivam  petere 
diseeret  —  Iòùmzv  av)  Hoc  av  pendet  a  priore  particula  av  in  actum  deducenda 
prius.  —  vtmo,  aquam)  Pari  modo  Jesus  ex  pane  allegoriam  sumit,  e.  6,  27.  s.  et 
ex  atee,  cap.  8,  12.  quae  in  natura  sunt  prima,  maxime  simplicia,  necessaria, 
oomxnunia  et  salutaria.  —  fiov)  quae  est  vivens,  et  inde  vitam  afferens.  v.  14. 
e  7,  38.  Eminentiore  sensu  dicitur  hìc  aqua  vivens,  quam  Lev.  14,  5.  tTTt  tTTa 
fórno  tmv. 

v.  11.  kvqu,  Domine)  Antea  non  appellarat  Dominum:  nunc  de  Deo  pie  lo- 
quentem,  etsi  nondumeognitum,  sic  appellai  v.  15. 19.  Sic  e.  5,  7.  Jesum  homo, 
qui  eum  ignorabat,  Dominum  appellai     Sentiebant  uteunque  dignitatem  ejus. 

v.  12.  p*/£tev,  major)  qui  majora  postules  aut  praestare  possis.  conf.  e.  8,  53. 
— -  naxoòg  ijfiwv  laxm§,  patre  nostro  Jacob)  Sic  sibi  persuaserant  Samaritani: 
falso.  Mattb.  10,  5.  s.  —  laxùfi,  Jacob)  qui  fuit  pastoritiae  et  aquariae  rei  peri* 
tissimns,  et  in  re  familiari  felicissimus.  —  ijj*iv,  nobis)  in  Josepho.  v.  5.  Sio  lo- 
quitor ex  fiaba  illa  hypothesi  de  Jacobo  patre  suo.  —  Inu,  bibit)  Aqua  potius 
usi  patriarchae,  quam  vino.  Hoc  dicit  mulier:  Patrìarcha  ipse  hac  aqua  conten- 
to* erat,  nec  meKorem  aquam  requirebal  —  *aì  xà  doétipaxa,  et  pecora)  boves 
et  ove*.  Biberunt  utique  etiam  servi  et  ancillae,  qui  fere  pecora  pascunt.  Fuerat 
igitur  puteus  abundans  et  longaevus. 

y.  14.  ov  prj  òi^atj  $èg  xòv  alava,  non  sitiet  in  aeternum)  Ergono  is,  qui 
aquam,  quam  dat  Chris tus,  semel  bibit,  a  siti  ornai  liber  est?  Sane  aqua  iUa, 
quantum  in  se  est,  perennem  habet  virtutem;  et  ubi  sitis  recurrit,  hominis,  non 
aquae,  defeotus  est:  at  aquae  elementaris  potio  sitimi  subinde  ad  aliquot  tantum- 
modo  horas  sedare  valet.  —  aXXà,  sed)  Conf.  o.  6,  27.  —  ycviqaexat)  Ex  aquari 

1)  parrai  auTOV ,  discipuli  ejus]  Non  jam  tiun  temporis  designati  erant  ol  ftudcxa,  quo» 
tamen  buie  itineri  credibile  est  interfuisse.    Non  duo  tantum,  sed  omnes  oppidum  intrarunt,  cu- 
jos  rei  Boriiate  excitati  homines  mulieri  deineeps  eo  fiacilius  aures  praebuisse  videntur.    V.  g. 
Btn&l  fueiH.  20 
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fons,  ut  e  surculo  arbor.  Fons  non  sitii  —  nyyv,  fons)  Antitheton  ipotao,  pu- 
teus.  v.  11.  In  fìdelibus  est  vena:  Pontifex  Romanus  non  est  vena  iila,  ex  qua 
demum  derivanda  sit  fides,  sanctitas,  beatitudo,  rata  functio  in  ecclesia.  —  vóa- 
zoq  ctlkonivov,  aquan  salienti*)  Fidelinm  ubertas.  ctlXio&ai,  salire,  de  aqua,  ver- 
bum  amoenum.  —  dgf  in)  Omnia  ex  Deo,  ut  Dermi.  —  £«i?v,  vitam)  Vita 
aeterna,  (de  qua  conf.  v.  86.)  confluens  talium  fontium:  imo  oceanue.  £o  per* 
veniam! 

v.  15.  òóg  (ioiy  ila  miki)  Aquam  mulier  petit,  ut  Judaei  panem,  e.  6,  34. 
prò  corpore  su  stentando.  Jam  eo  res  venit,  ut  mulier  dicat,  da;  cui  ante  aie  di- 
ctum  erat,  v.  7.  —  iv&éde,  huc)  cum  labore.     Domi  cupit  habere  illum  fontem, 

v.  16.  Mya,  dicit)  Nunc  aditum  facit,  ad  dandam  mulieri  roganti  aquam, 
meliorem  illà,  quam  rogarat.  —  avòoa^  virum)  Mulier  videtur  putaase,  se  ideo 
yocare  virum  juberi ,  ut  ipsam  sublevaret  in  suscipienda  domumque  ferenda  v.  15. 
aqua,  y*  14.  promissa.  Jesus  autem  hoc  sermone  intimam  recludit  mulieris  con* 
scientiam,  et  poenitentiam  praebet,  confeasionem  elicit  v.  29.  Nec  prorsus  ex 
abrupto  id  dicit:  sed  verba  illa,  ncque  veniam  huc,  v.  15.  et  haec,  veni  huc,  v.  16. 
inter  se  respondent  In  eo  loco,  quem  mulier  posthac  vitate  cogitat,  datar  ei 
aqua  viva. 

v.  17.  xttkwg,  bene)  i.  e.  vere.  Summa  gravitas  in  sermone  Domini  cum 
summa  comitate.    Plana  haec  affirmatio  prorsus  convicit  Samaritidem. 

v.  18.  tiÌvtf,  quinque)  Quinque  conjugia  totam  fere  mulieris  vitam  compleete- 
bantur:  et  eorum  mentione  mulieri  piane  totam  ipsius  vitam  in  memòriam  revo- 
cava. —  SvÓQctg)  mari/os  dicit,  ut  patet  ex  opposito  subsequentL  Mortuine  fue- 
rint  omnes,  an  aliis  quoque  modis  aliquos  eorum  amiserit  mulier,  ipsius  conscien- 
tia  a  Domino  commota  dictabat  —  ovx  firn,  non  est)  Matrimonium  hoc  sextum 
non  erat  legitimum,  vel  non  consummatum,  aut  desertio  aliudve  impedimentum 
intcrcesserat,  ex  altera  utra  parte.     Viro  nil  dicitur  renunciasse  mulier  versu  28. 

v.  19.  &fcoQÙt  conspicio)  ex  scientia  tua  de  rebus  occultìssimis. 

v.  20.  ol  naxiotg  tjfiwv,  patres  nostri)  Mulier  scrupulum,  quem  de  religione 
prìdem  videtur  habuissc,  hac  occasione  illieo  pronai t,  et  a  propheta  erudiri  cupit 
vehementer.  Talibus  animis  occurrit  Dominus.  Non  semper  reprehendenda  est 
desultoria  interrogatio.  Patrts  mulier  dicit  non  modo  majores  citeriores,  sed  etiam 
patrìarchas.  Ac  contra  ipsos  Judaeos  Samaritao  nitebantur  antiquitate.  Borsoni, 
Judaei  provocabant  ad  patres,  e.  6,  31.  —  xovzq>,  hoc)  Montem  Garizim  monstra- 
bat  mulier.  —  nqooiKvvijoav ,  adoraverunt)  Ad  adorationem  tota  religio  poteat 
reduci. 

v.  21.  nlauvoóv  poi,  crede  mihi)  Ad  Judaeos  et  discipulos  saepe  Christus 
dixit,  dico  vobis.  v.  35.  Uno  hoc  loco  ad  Samaritida,  crede  miai.  Wi  magia 
erant  obligati  ad  credendum,  quam  haeo.  Hanc  proportionem  sequuntur  fbrmu- 
lae.  —  iiott)  Uéra  dicitur,  non  quod  breve  sit  tempus  id  totum,  sed  quod  propo 
sit  initium  e.  5,  25.  16,  2.  —  ovie,  ov«,  ncque,  neque)  Non  dicit:  etùtic,  et 
hic  ;  sed,  neque  istic,  neque  Aie.  Samaritae  non  sunt  compulsi  Hierosolymo,  A  et 
8,  14.  et  quid  postea  opus  fuit  Crucialis?  quid  opus  est  peregrina tionibus?  Loco- 
rum  hic  diserimen  piane  tollitur;  cui  intenti  fuerant  vetexes.  Num.  23,  27.  vel  81. 
vid.  1  Tim.  2,  8.  Si  diserimen  manet,  ubi  vis  potius  quam  Hieroaolymis  adoran- 
dum  esse,  haec  verba  innuunt  —  nooaKvvqo****  adorabitis)  vos  Samaritani  et 
Judaei.  Decoro  loquitur  in  secunda  persona,  non  in  prima:  eetque  noodeotamia 
et  quasi  correctio  sermonis,  qui  in  prima  persona  prò  mulieris  capta  subsequitur. 
•—  xw  natQt,  J*atrem)  Eamiliarìssime  ad  arcem  fidai  admittit  mulierem.  coli. 
Matth.  6,  9.     Antitheton,  naxig€g9  patres.    v.  20.  12. 

v.  22.  o  ovk  oleati,  quod  non  novislis)  Ostendit,  quanta  laborent  ignoxantia, 
quare  etiam  addit,  roì  natoì ,  Patrem ,  quod  mulier  non  addiderat  Quanquam  o 
quod,  quia  in  subsequente  membro  repeti  tur,  non  objectum  adorationis  videtur 
notare,  sed  formam.  hoc  sensu:  vos  nescitis,  qua  adoratione  utamini;  nos  scimua, 
quae  sit  adoratio  nostra.  —    WW*  nos)  Loquitur,  velut  Judaeus  vulgaris;  quia 
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Samaritidi  n onctam  cogniti».  —  i)  amvnùta9  Sa/us)  Sane!  Etymon  nominis  Jcsu, 
qnem  mulier  Judaeum  appellat,  y.  9.  Conf.  v.  42.  —  huv,  est)  Sic  enim  promis- 
sum  est:  Salyatorem  ejusque  notitiam  fore  ex  Judaeis,  et  notitiam  ex  Judaeis  ad 
alice  profècturam.  [Gloriosius  ad  exieros,  quarti  adJudaeos,  de  Judaeis  Jesus  lo- 
quitur.    V.g.]^ 

y.  28.  iti!,  ai)  Non  satis  habet  Jesus,  Judaicam  adorationem,  cognitionem, 
religionem,  Samaritanismo  praetulisse,  sed  hoc  ampline  ostendit,  adorationem  non 
modo  ea,  qnae  in  monte  isto,  verum  edam  ea,  quae  Hierosolymis  fìeret,  praestan- 
tiorem,  in  proximo  esse.  —  xol  vvv  ianv,  et  nunc  est)  Hoc  (versu  21.  non  addi- 
timi) nunc  additar,  ne  mulier  putet,  sibi  tantisper  sedem  in  Judaea  quaerendam 
essa  Impletum  estmox  v.  39.  41.  —  ot  àkrj&tvQÌ  fcooCKvvrixaì  9  veri  adoratore*) 
v.  gr.  Samaritani,  y.  41.  —  h  avevporri  xcà  ukr}^dai  in  spirito  et  ventate)  Con» 
tìnetnr  hic  testimonium  de  S.  Trinitate.  Pater  adoratur  in  Spirito  sancto,  et  in 
Feritale  per  Jesum  Christian  facta.  Qui  Patrem  in  Spirito  et  Ventate  ut  filii  ado- 
rante hi  super  ioeorum  et  omnium  eju&modi  circumstantiarum  rationes  collocati 
sunt.  —  i^xùj  quaerit)  sunt  enim  rari.     Idem  verbum  Ez.  22,  30. 

v.  24.  nvsvua,  spirilus)  Spin'tus  quum  dicitur  Deus,  Ens  cogitare  debemus 
non  modo  a  corpore  et  loco  remotum,  sed  etiam  yirtutes  habens  spirituales,  veri- 
tatem,  sapientiam,  sanctitatem,  potentiam  etc.  Huic  naturae  Dei  respondere  de* 
bet  nostra  adoratio;  et  Deo  vivo  munera  viva  offerii.  Ebr.  9,  14.  J&om.  12,  1. 
Prcfundum  et  admirabile  colloquium  cum  muliercula  vix  conspecta.  Disclpulis 
non  tradidit  sublimiora. 

▼.  25.  Myei,  dieit)  cum  gaudio  de  ventate  agnita,  et  studio  ac  spe  agnoscen- 
dae,  piene,  de  Messia  ipso.  —  6  teyóptvog  %otoxògy  qui  dicitur  Christus)  Hoc  ad- 
dii evangelista,  ad  interpretandum.  Chrysost.  ad  h.  1.  linde  Samaritani  Christum 
exspectabant  9  cum  solum  Mosen  reciperent?     Ex  ipso  Mose. 

v.  26.  liyu ,  dicit)  Properavit  totum  dicere  ante  adventum  discipulorum.  Jo- 
hannes non  audivit  colloquium:  sed  postea,  dictante  Spiritu,  perscripsit  e.  14,  26. 

—  iyiì,  ego)  Nusquam  directius  ipsis  discipulis  de  se  dixit 

y.  27.  ini  xovtco  ,  in  hoc)  Opportunissime  suppetiit  tempus  ad  oollocutionem. 

—  i&avfiaoav,  admirati  sunt)  Àdmiratio  profectum  acuit.  —  fiirà  yvvctixog)  cum 
mulier  e  9  ilio  loco.  —  zi  i^rilg;  quid  quaeris?)  Non  facile  existimabant,  Jesum 
Samaritidi  spirituale  beneficimi!  exhibuisse. 

v.  28.  dyiixsv,  reliquil)  vel  postea  impletura  hydriam;  vel  oblita  rerum  mi- 
norum,  prae  gaudio;  et  expedi tius  cursura.  Mulier  aquam,  Jesus  cibum  postponit 
v.  32.  [Sine  mora  et  spontaneo  nisufides  ejusque  gaudium  ac  certitudo  etiam  in  alios 
ferlur  ad  Bonum  repertum  adducendo*.    Y.  g.] 

v.  29.  aavtct,  omnia)  Haec  sine  dubio  explanavit  civibus  mulier,  ingenua 
confessione,  quanquam  pleraque  etiam  prius  nota  essent  —  f*tj  n,  nunquifl)  Ipsa 
non  dubitat:  sed  cives  ad  cognoscendum  invitat,  donec  dicunt,  vere.  v.  42. 

y.  30.  i|ìpUfr>y,  exierunt)  Prompte  assensi  sunt  mulieri,  vel  etiam  prandium 
reliquerunt  Alii  dedignari  potuissent  tam  facile  pedem  domo  aut  porta  efferre. 
[Et  multa  sane,  quae  non  sine  specie  objeetarent,  habuissent:  Istone  praecise  tem- 
pori* puncto,  coque  ipso  ioco9  Messias  pridem  exspectatus  mulieri  tali  adparuisse 
censendus  tssct?   Y.  g.] 

v.  31.  h>  xy  peragt;,  interea)  Inter  abitum  mulieris  et  adventum  Samaritarum. 

v.  32.  o  6h9  iile  aulem)  Supersedit  igitur  prandio,  spirituali  ardore  farnesi 
eximente.  —  ovx  oiSccxe,  non  noslis)  Hoc  augebat  admirationem  et  discendi  ardo- 
rem.     Dulcissimum  aenigma. 

v.  34.  fauna,  cibus)  quo  appetitus  meus  exsaturatur.  —  TfÀHwaoo,  perfi- 
ciam)  Xondnm  erat  in  medio  actionis  tempore  Jesus ,  et  tamen  jam  cogitat  Jtnem» 
tam  serio  egit  Idem  verbum,  e.  6,  36.  De  re  conf.  e.  6,  38.  39.  fin.  —  xò  ioyov9 
opus)  unum,  magnum,  quod  Israeli tas,  Samaritas  et  Gentes  omnes  complectitur. 

v.  35.  TtTQùprjvog,  qnatuor  menses)  Oppido  pauci  libri,  xtxqi^vov.  Tbtq&- 
urjvog  dicitur  genere  communi,   uti  òlprjvog,  ìnpnyog,  IJaV^vog,   apud  Scapulam 
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in  ptjv.  Etiam  Glassius  h.  1.  sic  legii  Mtxà  tijv  woayniQOV,  Arisi  3.  polii  11. 
p.  214.  —  hi  xerpafitjvoff  £<m,  xcrl  o  dtoiopòg  fygcrat,  adAuc  quatuor  mense* 
sunt,  et  messis  venti)  xai  et  valet  ito*».-  uti  e.  7,  33.  14,  19.  Gen.  40,  13.  19. 
Jon.  3,  4.  Quatuor  hi  menses  sunt,  Nisan  extrema  sui  parte,  tfar  totus,  Sivan 
totus,  et  Thammuz  prima  sui  parte.  {Aprili ',  apud  nos,  J£q/o,  Jwwio  et  Julio 
respondenies.  V.  g.]  A  messe  hordeacea  differt  triticea,  quae  absolute  messi* 
dicitur.  Alterius  initium  erat  sub  Pascha;  alterius,  non  paolo  post,  Exod.  9,  25. 
31.  32.  nempe,  in  Palaestina,  sub  Pentecosten  Exod.  34,  22.  Porro  serior  mes- 
bìb  erat  in  Galilaea,  quam  in  Judaea:  (et  sic  serius  Jeroboami  festum,  1  Reg. 
12,  32.  coli.  Lev.  23,  34.)  et  Galilaei  erant  fere,  quibus  dicitur,  Nonne  vos  dici- 
tis?  Denique  eo  anno,  quo  haec  dicebantur,  dies  1  Thammuz  erat  13  Junii, 
valde  cito,  nam  postero  anno  dies  6  Junii  ipsam  demum  pentecosten,  ineunte 
messe  triticea,  habebat  Revera  igitur  quarto  mense  post  hunc  sermonem  triticea 
Galilaeorum  messis  sat  celeriter  coepit  in  mense  Thammuz.  Adde  Harmon.  Evang. 
§.  27.  l)  —  Uyta  vpiv,  dico  vobà)  Formula  hoc  loco  indicat,  mysticum  esse 
sermonem.  Antitheton:  vutlq  Àiyexe,  vos  dicitis,  qui  magia  esterna  spectatis. 
T.  32.  fin.  —  rag  xeooceg,  regiones)  Describuntur  Samaritae  ad  fidem  maturi,  y.  39. 
qui  in  campo  conspiciebantur.  v.  30.  Messis  naturalis  majore,  inquit,  intervallo 
instat,  quam  evangelica. 

v.  36.  «cri)  et  jam.  Tempus  N.  T.  est  messis.  —  o  fcqlfav,  is  qui  metit) 
Albedinem  regionum  sequitur,  perbrevi  intervallo,  ipsa  messis.  —  uiaéòv,  mer- 
cedem)  ipsam  frugem:  magnum  operae  pretium,  magnum  lucrum.  Matth.  18,  15. 
—  Iettava,  accipit)  jam,  in  praesentL  —  Kctonòv,  fructum)  multas  animas.  — 
6  anUqeov,  semina ns)  Sementis  in  Israel  traxit  post  se  messem  in  Judaea,  in  Sa- 
maria et  in  toto  orbe.  —  opov,  una)  in  eadem  vita  aeterna*  non  alter  sino  altero. 
Hebr.  11,  40. 

v.  37.  o  lóyog,  dictum)  Subjectum,  Dictum  verum.  Praedicatum,  iaxiv,  extaU 
Proverbium  etiam  apud  Graecos  obvium.  —  SkXog,  alius)  Sapientissime  instituta 
successio  est  in  oeconomia  divina,  prius  quidque  sementis  est  respectu  messia  se- 
cuturae.  Unus  saepe  est  sator  et  messori  sed  ob  spatium  interpostomi  idem  quo- 
dammodo  fit  alter  a  se  ipso.  Certe  quilibet  esjb  sator,  respectu  successorunv;  et 
messor,  respectu  antecessorum  :  sed  haec  differentia  maxime  spectatur  inter  mini- 
stros  V.  et  N.  T.  —  aXXog,  alius)  Noli  quaerere,  cur  non  citius  venerit  Measias. 
In  promtu  est  responsio.  Sementis  longo  intervallo  praecedit:  messis  cito  colligi t 
Oeconomia  divina  justas  habet  moras.    conf.  Eom.  5,  6.  noi 

v.  38.  iycì,  ego)  Dominus  messis  totius.  —  imoruka,  misi)  mittere  insti- 
tui  (v.  2.)  ad  tfudaeos,  missurus  in  totum  orbem.  —  aXXoi,  olii)  prophetae.  — 
vpeìg)  Non  dicit,  nos,  sed,  vos*  Christus  est  Dominus.  —  xo'tcov,  luborem)  rem 
labore  partam.   Neh.  5,  13. 

v.  39.  inlaxivoav,  crediderunt)  Mira  facilitas.  Nondum  viderant  Jesum.  coli, 
v.  40.  Magna  virtute  [apud  sitientes  animas  ùtas,  (alia  prius  non  expertas*  V.  g.] 
testimonium  a  muliero  datum  fuerit  oportei 

v.  40.  utivai ,  manere)  semper,  vel  certe  din.  —  iptivcv,  mansit)  Samaritae 
non  leguntur  tum  baptizatL  Ncque  tum  ecclesia  solenniter  extra  Judaeam  con- 
stituenda  erat.  Credibile  est,  multos  horum  baptizatos  esse  postea.  Aci  8,  16.  — 
avo  rjniQag,  biduum)  Semel  igitur  pernoctavit  ibi.  Uno  aquae  viventis  haustu  in- 
structi  sunt  ad  vitam  aeternam.   v.  14.     Sic  quoque  Aethiops.   Aci  8. 

v.  41.  aixov)  Ipsius. 


1)  Cujus  porro  suceinetae  vindicias  qui  derideraverit ,  eum  abltgare  lieeat  ad  tritine  Beleuch- 
tong  dtr  Ernestischen  Erinnerungen  etc.  |.  29.  p.  lll.sqq.  et  praedpue  p.  116.8.  ubi  e*  Harm.  ev. 
Ed.  IL  ta  rteentior  b.  Auctoris  conjectura  producitur,  qua  ilìam  messem  potius,  quae  maison  Ni- 
tan»  quam  Ulani  quae  Thammua  stiri  vindicavit,  sermone  Salvatori*  innui  creduti*  Quo  poeto  hic 
est  verborum  genius:  Vos  disciptili  cum  reliquie  hominibus,  semente  pera  e  là  t  dicere  soletis:  adhac 
quatuor  menses  sunt,  et  messis  venit;  enimvero  spiritualem  sementem  jamjamque  messis  spiri- 
tualis  etiam,  utut  longius  protraila,  excipil.    E.  B. 
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t.  42.  ov%  in,  non  jam)  Verus  fidei  progressi».  —  crurol,  ipsi)  Praeclare 
Augustinua  ad  h.  L  commentatar:  Primo  per  famam,  postea  per  pracsentiam.  Sic 
agitur  hodie  cum  eis,  qui  fori*  sunt,  et  nondum  sunt  Christian/.  Chris  tu*  nuncia- 
tur  per  Christianos  amicos,  tanquam  ilio  muliere,  hoc  est,  ecclesia  annunciente. 
Ad  Christian  veniunt,  creduntf  per  istam  famam:  manet  apud  eos  biduo,  h.  e.  dai 
iilis  duo  praecepta  charitatis:  et  multo  ptures  etjirmius  in  eum  credunt,  quoniam 
vere  ipse  est  Salvator  mundi.  Patet  hinc,  quomodo  accipi  debeat  decantatoti  illud: 
Ego  vero  evangelio  non  crederemf  nisi  me  catholicae  ecclesiae  commoneret  (al.  com- 
movcref)  auctoritas.  contra  ep.  fondamenti,  cap.  5.  Hoc  qnippe  loco  non  docet 
Augustinus,  sed  Manichaeus  adversum  tenet  —  xov  xótffiov,  mundi)  non  solum 
Judaeorum.  Fides  liberat  a  studio  partium  :  credunt  in  Jesum,  quàtenus  est  mundi 
Salvator ,  dimissa  gloriatione  de  patribus.    !)v.  12. 

v.  43.  ikriX&tv,  exivit)  Samari  tis,  ut  erant  mores  eorum,  quod  ab  Judaeis 
▼arie  abhorrebant,  utilis  erat  abitua  Jesu. 

t.  44.  Tuttofò i,  patria)  Fraesupponit  Johannes,  ut  rem  ex  cap.  1,  46.  19, 19. 
et  ex  oeteris  eyangelistis  notam,  Nazaret  fuisse  Jesu  patriam  :  et  hinc  infert  ex 
testimonio  Jesu,  cur  in  Gafilaeam  indefinite,  non  in  patriam  Nazaretam  ierii 

*)  v.  46.  07tov,  ubi)  Ilio  ipso  miraculo  fides  in  regio  accensa.  —  ov  6  vtòg, 
cujus  filius)  unicus,  ut  articulus  videtur  inferro. 

t.  47.  1%  xijq  lovòalag,  ex  Judaea)  Etiam  regius  sine  dubio  viderat  vel  audie- 
rat,  quae  Hierosolymis  fecerat  Jesus,  v.  45.  —  xatafifi,  descenderet)  Cana  altiore 
loco  sita  erat. 

y.  48.  làv  urjt  nisi)  Innuit  Jesus,  se  etiam  absenti  regali  filio  posse  vitam 
dare;  et  postulat,  ut  regulus  id  credat,  neque  profectionem  Jesum  postulet  susci- 
piendam  cum  ipso  sanationem  apud  lectulum  visterò.  —  l'onte,  videritis)  e.  20,  29. 

—  ov  utj  «ujm/tfTjTC,  non  credetis)  i.  e.  Morbus  fìlio  tuo  obtigit,  ut  locus  esset 
opi  miraculosae,  qua  non  conspecta  non  creditis.  conf.  e.  11,  4.,  ubi  y.  40.  locu- 
tio  ad  regium  quodammodo  inversa  datur  :  si  credis,  videbis  gloriam  Dei.  Sensus 
Judaici  in  miracula  suspensi  quidpiam  fuerat  in  regio ,  qui  Judaeus  fuisse  videtur. 
Id  notatur  in  secunda  plurali.  Simul  autem  miraculum  promittitur,  fidesque  prius 
etiam  desideratur,  et  dum  desiderato*,  excitatur.  conf.  e.  10,  37.  Responsum 
externa  quadam  repulsae  specie  et  tacita  opis  promissione  mixtum  congruit  sensui 
rogantìs  ex  fide  et  imbecillitate  mixto. 

y.  49.  naTaffy&i,  descende)  Duplex  imbecillitas  rogantis,  quasi  Dominus  ne- 
cesso  haberet  adesse,  nec  posset  aeque  resuscitare  mortomi.  Atqui  etiam  ante, 
quam  descendit  parens,  yitae  restitutus  est  filius  ejus. 

v.  50.  fw,  vivit)  Antitheton:  priusquam  moriatur.    v.  49. 

v.  51.  170*1/ ,  jam)  Festinabat  ergo,  ut,  quae  credebat,  videret  tamen  exer- 
citìum  fidei  duravit  in  diem  posterum.     Servis  quoque  credit,   antequam  videat. 

—  ot  òovXot,  servi)  qui  et  ipsi  deinde  crediderunt.  —  awr/vrifffav,  occurrerunt) 
Quia  aegrotus  tam  celeriter  convaluerat,  cupidi  erant  cognoscendi,  quid  contigis- 
set,  et  herum  exhilarandi.  Mutuum  erat  gaudium.  Sine  dubio  dixere  servi  :  Hac 
hora  septima  herus  noster  locutus  est  cnm  Jesu.  —  £?J,  vivit)  Iisdem  verbis,  quae 
Jesus  dixerat,  rem  nunciant. 

y.  52.  rffv  Soavt  horam)  Quo  curatius  divina  opera  et  beneficia  consideran- 
te,  eo  plus  nutrimenti  fides  acquirit.  —  ó  nvotxòc,  febris)  Hic  morbus  alias 
lente  recedi!  —  xoutyóteoov,  melius)  Amoenum  verbum,  de  convalescente,  puero 
praesertim.  Putabat,  superatum  duntaxat  esse  raortìs  periculum:  sed  sequitur 
relatio  de  febri  prorsus  extincta. 


1)  CUtrìut  huic  Ob$.  congruit  Vera.  germ.  eum  Ed.  maj.  N.  T.  leclionem  è  xp-oròi  omUlens, 
quam  Ed.  2.  gr.,  quae  addiiamentum  ò  xptoròc  Udori  dijudieandum  permittit.    E.  B. 

2)  Tifici»  oiJx  (gei,  honorem  non  habtl]  Non  de  honore  suo  Jesus,  sed  de  hominnm  salate 
eolkitas  fait    Jesmn  vilipende!»  qn!  possit  sahrari?     V.  g. 
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1)v.  54.  *)Stvrtoov,  secttndum)  Fecerat  Kierosolymis  signa,  e  2,  23.  Hoc 
igitur  secundum  est,  quod  fuit  in  Galilaea,  quum  eo  venisaet  ex  Judaea.  [Hate 
nimirum  Johannis  methodus  est,  ut  per  ternarium  inceda  t.  Tria  tigna  refert  in 
Galilaea  peracta  :  primum,  in  nuptiis  e.  2.,  secundum ,  in  regii  fitto,  à.  /.  ;  ter- 
ftKJR,  za  ciòatione  5000  virorum,  e.  6.:  Tria  tfrVfcm  in  Judaea:  primum,  Penteco- 
ste* festo,  in  aegroto  ad  Betkesdam,  e.  5.;  secundum,  post  Scenopegiam,  in  cocco 9 
e.  9.;  tertium,  in  Lazaro  defuncto,  ante  Patena,  e.  11.  Sic  et  post  Ascensionem 
tres  omnino  apparittones  descripsit,  quibus  disciputts  se  exhibuit  Salvator,  e.  21,  14. 
Harm.  p.  174.  s.] 

CAPUT    V. 

v.  1.  r£ofrii,  festum)  Pentecosten  agnoscunt  Epiphanius ,  Chrysostomus,  Cy- 
rillus,  Euthymius,  Thcophylactus,  Harmonia  vetus  evangelica  ab  Ottomaro  Lu- 
scinio  edita,  Lyranus,  Stapulensis,  Erasmus  in  paraphraei,  Maldonatus,  Calvinus, 
Piscator,  Bulkngerus  in  Act.  p.  4.  con£  Hunnium  et  E.  Schmidium,  nec  non 
Brochmandum  Syst  T.  I.  fol.  339.  Add.  Pnacher.  Et  pentecosten  hane  fuisse, 
evici,  ut  spero,  in  Ordine  temporum,  p.  252.    [Ed.  IL  p.  219.] 

v.  2.  lari,  est)  Scripsit  Johannes  ante  vastationem  urbis.  Est,  inquit,  non 
erat,  piscina.  Tum  etiam  loci  in  tempio,  gazophylacii,  memoria  supererat  apnd 
auditores,  cap.  8,  20.  Congruunt  ex  veteribus  ii,  qui  hunc  librum  annis  XXX, 
XXXI,  XXXII  post  ascensionem  Domini  editum  scribunt.  —  ini  xy  7tùof}axixrj) 
Multi  subaudiunt  ti  viri'  occurritque  sane  tj  nvlq  tj  nQo^axtx^  Nehem.  3,  1.  32. 
12,  39.  sed  quum  multa  in  libris  V.  T.  portarum  Hierosolymis,  portarum  Romae 
in  hÌ8toria  Romana  mentio  fiat,  tamen  nusquam  raro  ve  omittitur  nomen  avJUj, 
porta,  Nonnus,  iv  ivvdocp  noopaxixrj'  ubi  7too(ìaxixrj  >  penultima  producta ,  sub- 
stantivi  instar  est.  Camerarius  subaudit  %cóqa ,  vel  simile  quidpiam.  Ita  Chryso- 
stomus  1.  2.  de  Sacerd.  e.  4.  §.  120.  rtjv  noi^avxixt)v  dicit,  quod  nos  Das  Pastorat. 
Credibile  est,  portae  ovium  vicinam  fuisse  piscinam  aeque  per  se  ab  ovibus  dictam: 
saepe  enim  oves  in  piscina  lavantur.  Cani  4,  2.  Sic  acquipollent  xoJLvp/Sijlfya  ini 
tj/  TtQofìanKrj,  quod  Graecus  habet  Textus,  ordine  verborum  eleganter  variato,  et 
xolv(»(}t)&Qa  noofiarixi},  ut  versiones  et  patres  exponunt  Nostro  sermone,  illud, 
ein  Teick  bey  der  Schaefferey:  hoc,  ein  Schaf-Teicà.  —  xoXvfi§rfd-Qct ,  piscina) 
Circa  balnea  frequens  fl«ov,  aliquid  divinae  opis,  est  —  ipoaiotl,  Hebraice) 
Non  igitur  Hebraice  scriptus  est  hic  liber.  Alias  hoc  adverbium  redundaret  Hel- 
lenistae  erant  igitur,  quorum  in  gratiam  Johannes  Graece  scripsit  et  fortasse  Hie- 
rosolymis hunc  librum  in  Asiani  misit  conf.  e.  1,  39.  42.  43.  e.  9,  7,  —  croàg, 
porticus)  ab  infirmis,  vel  horum  causa,  structas  apud  piscinam. 

v.  3.  xaxixnxo ,  decumbeùat)  Ergo  multi  ibi  crant  toto  temporo  :  hio  certe 
aeger,  quem  Dominus  sanavit  neminem  enim  habebat  v.  7.  —  xivr\Giv,  motum) 
quo  limus  excitabatur. 

v.  4.  ayyekog ,  angelus)  Multis  sine  dubio  res  illa  visa  est  mere  naturalis  ; 
quia  fiebat  xaxà  xaiqóv.  —  xaxà  xcupòv,  temporibus  quibusdam)  num  per  inter- 
valla aequalia?  num  circa  penfecos/en  praecipue?  quis  scit?  —  xarifiaivtv,  de- 
scendebat)  Praeteritum.  Desierat  ergo  hoc  phaenomenon,  antequam  Johannes 
scripsit  —  ixctQctaatxo ,  turbabatur)  Passivo  verbo  exprimitur  phaenomenon  in 
omnium  oculos  incurrens,  quamvis  actionem  angeli  ignorarent  —  Kouros,  pri- 
mus)  Habenti  dabitur. 

v.  6.  xaxaxslfievov ,  decumbentem)  Yidetur  jam  non  solitus  fuisse  conari,  ut 
alios  anteverteret  —  yvovg,  sciens)  nemine  indice.  —  A«y«,  dicit)  ultro.  Chri- 
stue  et  ansam  petendi  auxilii  praebet  et  ipsam  opem. 

1)  6f&ó|uii)v ,  $eptimam]  Proxime  a  meridie.  Neqne  reginm  neque  servos  ejus  eunetatos 
esse  credas  :  itaque  lpnga  iste  vii  ad  Jesum  profectus  erat     V.  g. 

2)  v.  53.  xa\  ij  olxla.  ctutoO  oàt],  et  domus  ejut  tota]  Tali  nuncio  quid  cogitali  qaeat  sua- 
vius  !     V.  g. 
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v.  7.  inexol&tj ,  respondit)  De  voluntate  sanitatìs  recìpiendae  nil  respondet. 
Quo  certior  et  propior  spes  est,  eo  major  est  voluntas:  epe  esili,  voluntas  sopì- 
tur.  —  ov*  £ja>,  non  habeo)  Erat  homo  valde  inops,  et,  ut  videtur,  rudis.  v.  11. 
noi  —  0a*#>  millat)  celeriter  arreptum,  leniter  demittat.  —  tcqo  ipov,  ante  me) 
Amoru  fuerat,  ut  ceteri  aegro  ti  uno  oonsensu  huic  tandem  primas  concederent: 
sed  omnes  avidi  sanitatis.     \Utinam  tanta  esset  animae  sanattdae  cupidità*  !   V.  g.] 

y.  8.  ìytiom*  surge)  Jesus  aegrotum  non  inscensa  piscina  sanai  Major  igi- 
tor  angelo.  —  aoov,  fotte)  Hoc  opus,  die  sabbati  magia  conspicuum,  pertinebat 
ad  majorem  Dei  glorìam  in  Jesu  Christo.  [nec  non  ad  errorem  de  Sabbato,  Judaeis, 
doctorièus  praesertim,  cximendum.    Harm.  p.  182.] 

v.  10.  Hkejov,  dicebant)  Interpellatio  intempestiva. 

▼.11.  tlnevy  dixit)  et  vero,  ut  factum  os  tendi  t,  dicendi  jus  habuit  Cum 
saoitate  agnitionem  Jesus  dedit  homini. 

v.  13.  ovk  yóu)  nesciebat,  grabato  ferendo  intentus,  et  judaioa  interpellatione 
districtus.  —  Qivevaev,  declinava)  LXX  prò  mo  et  H5B  ponunt.  Jesus  fugit 
strepitosa.  Matth.  12,  16.  s.  —  o%^ovy  multitudùie)  Multi  testes  erant  sanationis. 

v.  14.  fiBxà  xavta,  posteli)  vel  eodem  vel  alio  die  sabbatove.  —  Iv  tu  itoti > 
in  tempio)  Qui  din  aegrotarat,  eum  societas  cultus  divini  publici  multo  plus  movet, 
quam  ceteros.  —  pqxirt,  ne  postkac)  Antea  igitur  peccarat  ille  homo:  neque 
magno  posthac  peccandi  periculo  carebat  Conf.  cap.  8,  11.  Admonitio  haec,  ali- 
quo  post  sanationem  intervallo,  jam  magis  necessaria  erat.  —  %ùoóv  ti,  pejus 
quidquam)  gravius  quiddam,  quam  infirmitas  vel  XXXVIII  annorum.  —  yivr\xaiy 
accidat)  nova,  eaque  majore,  ira  Dei. 

v.  15.  ivi\yytikt,  renunciavit)  Morem  voluit  gerere  Judaeis,  qui  rogarant: 
v.  12.  nec  tamen  mala  mente  ad  illos  retulit.  nam  quum  versu  1 1.  dixisset  6  noiri- 
6o$  ps  vyu/,  qui  .me  sanum  fecit ,  et  tlnev,  aoov,  dixit ,  tolte  t  quorum  illud  favo- 
rabile  erat,  hoc  odiosum  videri  poterat;  cumque  Judaei  horum  alterum  arripuis- 
sent  potius  v.  12.:  ipse  illud  potius  reponit  hoc  versu. 

v.  16.  idi&xov)  conabantur  pellere.  —  xaì  t^tovv  aitòv  àrcoatslvat)  Hoo 
reoentiores  ex  versu  18.  huc  intulerunt l).  Persecutioni  proprie  dictae  opponi  tur 
conato*  oceidendi. 

v.  17.  o  nttrr\Q  por,  Pater  meus)  Quo  sensu  Jesus  dixerit,  Pater  meus,  me- 
lius  intellexerunt  vel  ipsi  Judaei,  v.  18.  quam  Photìniani.  Ponitur  hio  summa 
sermonum  Jesu,  quos  Johannes  deinoeps  commemorat:  inprimisque  observanda 
sunt  eloquia  illa,  quae  Jesus  interdum  ultro  tanquam  themata  sermonum  uberio- 
rum  proposuit,  v.  gr.  e.  6,  27.  7,  37.  8,  12.  —  ?»s  aow,  hucusque)  inde  a  crea- 
tone, sine  intervallo  sabbati.  Nam  sabbato  non  tenetur:  perpetua  quiete  non  ca- 
ret  Si  non  operare  tur,  ubi  esset  ipsum  sabbatum?  —  ioyagcrai ,  opera  tur)  Ex- 
cellens  oratìo  de  divinis  operibus.  —  *iyà9  et  ego)  Pater  non  sine  Filio:  Filius 
non  sino  Patre,  v.  19.  Haec  Propositio  est,  quae  explicatur  a  v.  19.  ad  30.  (unde 
versus  19.  repetitur  versu  30.)  confirmatur  et  vindicatur  v.  31.  ss. 

v.  18.  dia  rovro,  propter  hoc)  propter  quod  debuerant  acquiescere.  Apolo- 
giam  ipsam  in  majus  crimen  vertunt  —  pàÀÀov,  magis)  Gradatio:  modo  perse- 
quebantur;  nunc  amplius  quaerunt  occidere.  —  Ikvs,  solverei)  facto,  v.  8.  etdicto 
v.  17.  —  tòtov  iaov,  proprium:  parem)  Proprii  Patris  proprùts  Filius.  Rom. 
8,  32.  Solus  unigenitus  potest  dicere,  Pater  meus:  de  solo  unigenito  dicit  Pater, 
Filius  meus.  Non  solum  Patris  Filiique  nomina  saepissime  repetiit  Jesus,  sed 
etiam  intimam  Patris  ac  suam  aequalitatem  unitatemque  commemoraci  et  ego: 
v.  17.  unum  sumus  etc.  e.  .10,  30.  38.  Haec  omnia  conjunctim  exagitaruut  Judaei. 
—  BUye,  dieerel)  Bevera  dixit  Jesus,  quod  eum  dixisse  existimabant 2)  Judaei: 
sed  id  misere  prò  blasphemia  habuerunt 


1)  Vaqne  inàsum  i*tud  et  margo  Ed.  2.  jlrmiu*  quam  Ed.  maj.,  sequestravi! ,  et  piane  orni' 
gif  Ver»,  germanio*.    E.  B.  • 

2)  Quemadmodum  sciL  duo  homines,  quorum  alter  alterius  pater  est,  naturae  sunt  aequa- 
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v.  19.  JtfitfV  c?fti)v,  Xtyta  vuXv,  amen  amen,  dico  vobis)  Haec  affirmatio  ter 
«dhibita  in  hoc  sermone,  v.  24.  25.  —  àtp  iavxov  ovdiv,  a  se  ipso  nii)  Hoc  glo- 
riae  est,  non  imperfectionis.  non  potest  fieri,  ut  Filius  faciat  aliquid  a  se  ipso, 
aut,  ut  judicet,  velit,  teetetur  doceatve  quicquam  seorsum  a  Palre,  v.  30.  s. 
e.  6,  38.  7,  16.  17.  28.  12,  49.  14,  10.  aut  ut  ei  credatur,  isque  ceraatur  seor- 
sum a  Patre,  e.  12,  44.  Haec  ex  intimo  sensu  unitatis  naturalis  et  amorosae  cum 
Patre  profecta  sunt.  Defendit  Dominus ,  quod  feoerat  opus  in  sabbato,  Patris  sui 
exemplo,  a  quo  non  discedat  Sic  de  Spiritu  Sancto,  e.  16,  13.  ubi  etiam  simil- 
limum  huic  loco  sequitur  antitheton.  At  diabolus  ex  propriis  loquitur:  e.  8,  44. 
et  falsi  doctoris  est  in  suo  nomine  venire,  et  ex  suo  corde  loqui  aut  tacere,  e.  5,  43. 
Num.  16,28.  24,  13.  —  xctvxa)  haec  omnia  et  sola,  [nulli  prorsus  vituperatiom 
obnoxia.     Y.  g.]  —     ófioicag)  simili  ter  y  illioo. 

y.  20.  tpiXti)  Qui  amat,  nil  celat.  —  òslnvvaiv,  ostendit)  in  coelo.  coni. 
(tiény,  videa t,  v.  19.  Ostendit,  ut  idem  faciat.  Haec  ostensio  est  intìmae  uni- 
tatis. Conferunt  huc  locum  Psalmi  45,  5.  DOCEBIT  te  res  stupenda*  dextera 
hia.  —  ctvxòq)  Ipse.  —  òti£et)  ostendet,  faoiendo.  Simul  Pater  ostendit  et 
facit,  et  Filius  videt  et  facit;  non  diversi?  temporibus.  —  ???<*>  opera)  Jesus 
8aepius  opera  appellat  quam  signa,  quia  in  Ipsius  oculis  non  erant  miraoula.  — 
Iva)  usque  eo,  ut.  —  vfuìg,  vos)  Qui  nunc  odistis,  cum  admiratione  et  fide 
honorabitis.     Id  factum  inprimis  sub  resuscitationem  Lazari.     [Job.  11,  43.  45.] 

v.  21.  yào,  enim)  Declarat,  quae  sint  majora  illa  opera:  vivifica tio  et  judi- 
catio.  Ex  potestate  judiciaria  fluit  arbitrium  vivtficandi  quosvis  quovis  tempore. 
expende  yào  enim  v.  22.  Sed  vivificano  mortuorum  est  argumentum  potestatis 
judiciariae,  in  oculos  nondum  incurrentis.  expende  yèq  enim  v.  21.  adeoque  vi- 
vificatio prae  judicatione  admirationem  movet.  Proponuntur  haec  duo ,  vivificano 
et  judicatioy  versu  21.  22.  et,  inverso  per  %taC(iàv  ordine,  tractatur  versu  24. 
exemtio  fidelium  a  judicio,  quae  ipsa  judicium  praesupponit;  versu  25.  tractatur 
res  uscii  atto  quorundam  mortuorum,  ita  admiranda,  ut  hanc  tamen  admirationem 
exsuperet  resuscitatio  universalis.  v.  28.  —  iystoH,  suscitai)  Sermo  bimembris 
hoc  valet:  Quemadmodum  Pater  suscitai  mortuos  (quos  vult)  et  vivificai:  ita  etiam 
Filius  (suscitat  mortuos)  quos  vult  (et)  vivificai.  —  vt*$ovg ,  mortuos)  corpore. 
nam  corporis  more  proprie  opponitur  morbo:  v.  5.  et  vita  aeterna,  in  quam 
intratur  per  resurrectionem  corporis,  opponitur  judicio  v.  22.  —  ovg  &ilut 
quos  vult)  Nunquam  ejus  voluntatem  destituit  effectus.  Sententia  universalis, 
uti  v.  22.  23. 

v.  22.  ovShf  ncque)  Pater  non  judicat  solus,  nec  sine  Filio:  judicat  tamen. 
v.  45.  Act  17,  31.  Rom.  3,  6.  Neque  obstat  h.  1.  verbum  Siòcoxt,  dedit.  coli, 
v.  26.  cum  v.  21.  —  yàq,  enim)  Quos  vivificare  velit,  judicio  suo  decernit  Fi- 
lius. [Et  eum  in  finem  resuscitante  mortui,  ut  judicentur.  V.  g.]  —  ovdiva, 
neminem)  Huc  ref.  itavxtgì  omnes.    v.  seq. 

v.  23.  nàvttg,  omnes)  Rom.  14,  11.  —  rifimai,  konorenl)  vel  libenter,  ju- 
dicium efiugientes  per  fidem:  vel  inviti,  judicis  iram  sentientes. 

v.  24.  Xóyov  fiov,  verbum  meum)  Sermo  bimembris  hoc  valet:  Qui  (verbum 
ejus,  qui  misitme,  et)  verbum  meum  audit,  et  credit  (mihi  et)  ei  qui  misit  me, 
etc.  —  fyn,  habet)  «Teremias  patriarcha  Gonstantinop.  in  literis  ad  Tubingenses  : 
Habet  vitam  aeternam,  et  in  judicium  non  venil.  vides?  stalim  hanc  habet,  non 
autem,  habebit.  Congruit  futva^i^xzv }  transcendit.  De  non  credente:  jam  ju- 
dicatus  est.    e.  3,  18.  —     in  —  $lg%  ex  —  in)  Ingens  saltus. 

v.  25.  ol  vexool,  mortui)  proprie,  corpore,  ut  Jairi  filia,  juvenis  in  Nain, 
et  Lazarus:  eli,  23.  ss.  qui  posteaquam  haec  dieta  fuerant,  resuscitati  sunt. 
coli.  Matth.  27,  52. s.  Sequitur  gradatio,  omnes:  v.  28.  ubi  non  repetitur,  hora, 
tempus,  praesens.     [—  additar  autem  sepulcrorum  mentio,  quae,  cum  Jairi  filia 


lis:  ita  Unus  ille,  cujos  proprius  Pater  est  samurai  DEUS,  et  qui  summi  DEI  preprint  est  Fi- 
lius 7  DEO  aequalis  est.     V.  g. 
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et  juvenis  nondum  Juerint  in  sepolcro ,  h.  v.  omissa  est.  Y.  g.]  —  aftovtfovra») 
Medium:  v.  28.  rarum. 

v.  26.  fg£iy  iv  lavtw,  habere  in  se  ipso)  a  1,  4. 

t.  27.  ore  vfòg  arìfyajrot;)  Nullua  additar  hoc  loco  articulus.  quia  filius  ho» 
minis  est,  judieandi potestas  ei  data  est.  Hic  homo  homines  salvat:  hic  homo  to- 
rnine* judicat    Dan.  7,  18.  s.   Act.  17,  31.   Hebr.  2,  5.  ss. 

v.  28.  f*f}  {hwfia£m  tovto,  ito/rte  mirari  hoc)  Magna  sunt,  quae  inde  a 
t.  21.  dixit,  et  miranda:  sed  majora  et  magia  miranda  sunt,  quae  sequuntur. 
tovto  koe  refertur  ad  antecedentia.  Norat  Jesus  admirationem,  quae  modo  exti- 
terat  in  corde  Judaeorum.  —  woa,  hora)  Vid.  ad  cap.  4,  21.  —  q>mvijgì  vocem) 
1  Thesa.  4,  16. 

v.  29.  àvicxctOiv  faijg)  resurreetionem  vitae  9  vitalem  l)  2). 

v.  30.  nouiv,  facere)  Subaudi,  et  judicare.  —  xoritaSg  èxovm,  sicut  audio) 
aPatre.  Conf.  v.  19.  videa t.  (e.  16,  13.)  —  xot'va»,  judico)  Subaudi,  et  facto.  — 
alla  ri  {Hlrìiia,  sed  voluntatem)  justam. 

v.  31.  làv  iycì)  si  ego  solus.  Conditio  impossibilis,  coli.  cap.  8,  16.  18.  s. 
—  àXi}&TJQ)  veruni  testimonium:  i.  e.  fìrmum,  irrecusabile. 

t.  32.  akXog,  alias)  de  quo  v.  37.  Pluralitas  personarum.  conf.  Me,  àuic, 
v.  38.,  etaiium,  de  Spirita  S.  cap.  14,  16.  —  paoTvoet,  testatur)  in  praesenti 
cap.  8,   18. 

v.  33.  vang,  vos)  Ostendit,  quomodo  Judaei  spem  suam  ubivis  potins,  quam 
in  ipso  Christo  figere  laborent.  L  Vos,  inquit,  auspicati,  Johannem  esse  Mes- 
siam,  misiatìfl  ad  illum,  de  ventate  percontantes  :  et  sane  Johannes,  occasione  illa 
ipsi  data,  testatus  est  ventati,  non  se,  sed  me  esse  Messiam.  sed  etc.  II.  Yos 
iidem  putatb,  vos  in  Scrìpturis  habere  vitam  aeternam,  nec  quidquam  praeterea 
opus  esse;  ideo  illas  scrutali  amatisi  neque  id  immerito;  nam  sane  illae  sunt, 
quae  testantur  de  me.  sed  etc.  Hic  et  de  Johanne  et  de  Scrìpturis  Dominus 
comprobanda  comprobat,  sed  demonstrat  admixtum  Judaeorum  errorem  et  abu- 
Bum,  majoremque  suam  suique  Patria  auctoritatem  per  se  esse,  Johannis  autem  et 
Scripturae  testimonium  de  se,  Christo,  subsidiarium  quiddam  esse,  protestatur. 
Observanda  eadem  utriusque  periochae  figura: 


v.  33.  ss. 

vos: 

et  testatus  est: 

ego  vero  . . . 

sed: 

voluistis  ad  horam 


v.  89.  s. 

vos: 

et  . . .  quae  testantur: 

gloriam 

sed  .  •  • 

non  vultis. 


nec  dissonat  periocha  de  Mose,  v.  45  —  47.:  Vos  in  Mosen  habetis  spem  colloca- 
ta*: sed  idem  a  me  est  cantra  vos. 

v.  34.  nuoà  av&ownov,  ab  nomine)  vel  si  Johannes  sii  [Nonhuc  res  de- 
ferendo  demum  est.  Ego  quicquid  sum,  id  sum  citra  humanae  auctoritatis  bene- 
fichan.  Y.  g.]  —  rt}v  iiaorvolav,  testimonium)  honoriflcum,  (coli.  v.  41.)  de  me, 
erga  vos.  —  Tavra,  kaec)  de  Johanne.  —  Iva,  ut)  Yoluntas  seria  de  salute 
honrinum.  —  vptig,  vos)  qui  Johannem  magni  fecistis.  Antitheton:  ego.  vestra 
rea  agitar. 

v.  35.  o  Xv%vogy  lychnus)  Articulus  amplificai,  et  innuit  praediota  in  Y.  T. 
de  Johanne.  coni  Sir.  48 ,  1.  noi  ivèaxr\  rjktag  6  itQO<pTjTr}g  <og  nvo ,  xal  6  Xóyoq 
avtov  tag  Xapnctg  inaino.  Geteroqui  haec  appellatio  tennis  est,  ad  Christum 
ipsum.  —    xaiópevog,  ardens)  vehementer,  (conf.  Sir.  L  e.  de  Elia)  et  celeriter 


1)  vi  <paOXct ,  prava]  Seire  aves ,  vitaene  an  jndicii  in  resurrectione  partes  tnae  futorae 
sint?  Praxin  itaqae  tnam,  bona  sit  an  mala,  percontare:  at  non  ex  tao  ingenio,  sed  ex  rei 
Tentate  rationes  esigere  memento.     V.  g. 

2)  avdtOTOtatv  xplomg,  resurreetionem  judicii]  Incommodam  foret,  resurreetionem  morti*  ap- 
pellare :  attamen  vitae  resurrectioni  opponitnr.  Itaqae  resurgent  quidem  peccatores,  sed  ex  morte 
ad  mortemi.    Non  regeneratio  erit  eoram  resurrectio,  sed  abortas.    V.  g. 
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deflagrai».  —  xol  <por/vcov,  et  lucens)  xa\  et  notat  conoomitantìam:  dum  arsii» 
luxit;  non  ultra.  —  dyaUuaaftijvai ,  exsultare)  sine  luctu  poenitentìaH,  «ine  ac- 
cessu  ad  me  ipsum.  Yerbnm  exquisitum.  Johanne  utendum  erat»  non  fruendum. 
Judaei  habuere  medium  illud  prò  fine.  Yehementer  falsi  sunt,  qui  in  Dei  verbo 
ao  ministris,  sensuum  duntazat  externorum  aut  internorum  fructum,  ae  non  Chri- 
stum  ipsum,  quaerunt.  [ —  qui,  quum  donis  ministrano*  delectantur*  religiosi 
sibi  ae  devoti  videntur,  nee  tamen  sequuntur  istorum  institutionem.  Y.  g.]  —  t/fc- 
XrjOati  «qòg  aSocrv,  voiuistis  ad  koram)  Yoluntaa  yestra  non  fuit  diuturna.  —  pari, 
amine)  Splendore,  non  ardore  ejufl,  capti  eratis.  —  ovrov,  ejus)  sine  progreesu 
ad  me,  Lucem,  laetitìae  fontem.    e.  8,  56. 

y.  36.  ftttgto  roti  Imawov)  majus,  eo  testimonio,  quod  mihi  Johannes  dedit. 
Lychnus  orto  soli  non  foenerat  luoem.  —  rtltiafoo»,  perjtciam)  faciam,  uaque  ad 
xilog  finem.  —     avrà  xa  Foyer,  ipsa  opera)  Apta  et  emphatica  iteratio. 

t.  37.  avxòg)  Ipse,  ultra  opera.  —  ftcpaiTvoqxf ,  testatus  est)  Praeteritum. 
Testimonium  illud  memoratur  e.  1,  33.  —  ovre,  ncque)  Yersu  36.  et  37.  init. 
describitur  testimonium  de  Jesu  Ghristo:  yersu  37.  fin.  et  38.  describitur  Judaeo- 
rum  infidelitas.  —  elòog  ovrov,  speeiem  ejus)  Gongruit  hoc  cum  capite  1.  £ze- 
chielis,  ubi  copiose  describitur  speeies  similitudinis  gloriae  Domini,  visa  Eze- 
chiele qui  moz  edam  audivit  voeem  Dei  [v.  28.]  Idque  totum  caput  erat  Haph- 
tara  festi  yersu  1.  notati.  [Non  ut  prophetae  (tr.  g.  Ez.  1,  28.),  veduta  ut 
Ckrìstus,  nnquam  viderant  audierantve.  Con/.  Job.  1,  17.  6,  46.  Noi  crii. 
et  Y.  g.] 

y.  38.  ori,  quia)  Itaque,  qui  credunt,  audiendo  Filium  audiunt  Patrem, 
e.  6,  45.,  et  ridendo  Filium  vident  Patrem,  e.  14,  9.,  quamyis  antea  non  audie- 
rint  neque  viderint,  ci,  18.;  et  Yerbum  Patris,  idem  quod  Yerbum  FiKi,  ha- 
bent  in  sese  manens. 

y.  39.  èqtvvàxz,  scrutamini)  Hafenreffents  in  editione  N.  T.  Graeco- Latini: 
Inquiritis  Scripturas.  Cayit,  ne  quis  scrutamini  prò  imperativo  acciperet  Ex 
antiquis  indicativum  agnoscit  etiam  Mhanasius  in  illud,  Profectiin  pagum.  T.  L 
£  989.  et  Nonntts.  quare  Cyrillus  non  debuit  vereri ,  ne  ipse  solus  ita  explicas- 
set  aut  explicaturus  esset.  Brentius  magni  judicii  interprete»  esse  ait,  qui  indi- 
cativum statuant:  et  hunc  certe  confirmat  tota  orationis  structnra,  coli.  v.  33.  seqq. 
maximeque  illud:  quia  vos  existimatis,  Approbat  Jesus  scrutinium  scripturarum, 
quo  non  carebant,  ilio  ipso  festo  multa  publice  legentes;  perinde  uti  legationem 
ad  Johannem,  v.  33.,  et  existimationem  de  Mose,  v.  45.:  sed  nil  horum  per  se 
sufficere,  addii  Quare  nihil  damni  habet  haec  explicatio:  et  aeque  saltem  dili- 
gentes  scrutatore!  scripturarum  esse  solent,  qui  indicativum,  (a  Zeltnero  et  Wal- 
chio  novissime  agnitum,)  ac  qui  imperativum  statuunt.  Uoe  Scrutamini  et  non 
vultis  venire  per  synonyma  reddidit  Paulus  2  Cor.  3,  15.  16.  Postulavit  aliquis, 
ut  proferrentur  similia  exempla  secundae  pluralis  indicativi,  periodum  inchoantis. 
vide  ergo  e.  7,  28.  12,  19.  Matth.  22,  29.  24,  6.  27,  65.  2  Cor.  8,  9.  Jac.  4,  2.8. 
YiciBsim  imperativus  cum  vptìg  vosf  Matth.  28,  5.  Marc.  13,  23.  Extat  impera- 
ti vus,  scrutamini,  Jes.  34,  16.  Poterant  ilio  tempore  auditores  Jesu  Christi, 
(etiam  Jonannisf  propheta  majoris,  non  audito  testimonio,  scripturisque  non  le- 
ctis,)  ex  solo  Jesu  Christi  sermone,  fidem  haurire.  —  rag  yoacpig,  scripturas) 
Mosis,  v.  46.,  et  prophetarum.  —  vpeig,  vos)  Hoc  jungitur  potiue  cum  verbo 
existimatis,  quam  cum  scrutamini:  continetque  elenchum  et  quasi  per  anaphoram 
ponitur,  coli.  v.  33.  not.  Sic  quoque,  vos,  v.  45.  —  óoxeìvs  f%uvy  videmini 
habere)  Antitheton:  iva  ixiyrfv  ut  revera  kabeatis ,  v.  40.  Affine  illud:  spem  in 
Mosen  collocai am  habetis,  v.  45.  —  iv  uvxaìg,  in  eis)  Hoc  solo,  quod  eas  scru- 
tamini, putatis  vos  vitam  habere.  —  £»»}*,  vitam)  Cur  negas,  Sociniane,  anti- 
quis notam  fuisse  spem  vitae  aeternae?  —  «ai  ixtìvat,  —  %a\  ov  d&m,  et  illae 
—  et  non  vtt/tis)  Duplex  epicrisis:  altera  approbat  Judaeorum  scrutinium  et  spem; 
altera,  defechici  eorum  ostendit.  Ixtìvcti  illae  ro5  avxatg  eis  subjunctum,  vim  ali- 
quam  removendi  habet    Propius  in  Chris to,  quam  itt  Scripturis,  vita  habetur. 
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v.  40.  il&tìv,  ventre)  prò  eo  ao  testimonium  Scriplurarum  de  me  postulat !). 

v.  41.  r)itaoà  àv&Qtoncov ,  ab  hominibus)  etiam  ab  iis,  per  quos  Scriptura 
scripta  est  conf,  v.  34.,  de  Johanne,  prophetie  majoie,  a  quo  tamen  Jesus  testi- 
monium  non  accepit. 

v.  42.  iyvmxct  vp«g,  cognito*  vos  habeo)  Hoc  radio  penetrai  corda  audito- 
rum.  Hoc  dicit:  novi  Patrem,  v.  32.,  et  eognovi  vos  ab  ilio  alienos.  Hoc  cum 
magna  miseratione  dixit  Jesus.  Non  mea,  sed  vestra,  inquit,  causa  doleo.  — 
ayanrjv,  amorem)  quo  cognoscor,  ut  Filius  amoris  paterni,  v.  20.,  et  qui  vos 
doceret  gloriam  a  Beo  solo  quaerere.  [Non  dignoscuntur  ab  alieni»  divina ,  nisi 
hoc  amore,  v.  43.  Y.  g.]  —  h  iavtoig,  in  vobis  ipsis)  Hoc  emphasin  habet, 
et  causam  continet,  cur  Judaei  debeant  remitti  ad  homines  in  scriptura  de  Chri- 
sto  testantes. 

t.  43.  ov  kapf}averi  pe,  non  occipiti*  me)  per  fidem.  —  akkogì  alias)  qui- 
vis  poeudochristus,  et  antichristus.  A  tempore  veri  Ghristi  ad  nostram  aetatem 
LXIV  Pseudomessiae  numerantur,  per  quos  deoepti  sunt  Judaei.  vid.  Joh.  Jac. 
Schudt  Judiscke  AJerkwiirdigkeiten ,  L.  6.  e.  27.  §.  30. 

v.  44.  dofav  naoà  àkktjltoVy  gloriam  a  vobis  invicem)  Justum  se  esse  quisque 
vestirmi  censet,  prò  eo  atque  vos  de  vobis  mutuo  existimatis:  nec  laboratis,  ut 
soli  Deo  sitis  probati.  coni  Rom.  2,  29.  —  xaì  *t)v  òo£av,  et  gloriam)  eam, 
quae  est  filiorum  Dei.  e.  1,  12.  —  naoà  tov  póvov  fhov,  ab  eo,  qui  solus  Deus 
est)  e,  17,  3.  —  ov  ftjmte)  Hoc  pendet  ab  o?9  articulo,  qui  inest  in  kufifiavov- 
Ttg,  i.  e.  o?  Xa^avBze. 

v.  45.  (ii)  doxfiTt,  nolite  pufare)  Elenchus  novus  contra  infldelitatem  Judaeo- 
rum,  maxime  aptus  ad  conclusionem.  —  iycò,  ego)  demum,  sic  quasi  Moses  vos 
defendat  Ego  &um  conciliator.  —  vfiuv,  vos)  qui  mini  non  credatis.  —  ftco- 
tfijS,  Moses)  i  e.  scripta  Mosis.  Lue.  16,  29.  2  Cor.  3,  15.  —  elg  ov  vftrfg  r\Xnl- 
watt,  in  quem  vos  spem  locatam  habelis)  v.  39. 

v.  46.  imonvtn  av,  crederetis)  Non  juvit  Judaeos  illud:  Credimus,  vera 
ease  omnia,  quae  Moses  scripsit  Fide  explicita  opus  erat.  —  ìyoutytv,  scripsit) 
muouam  non. 

v.  47.  yQÌiifiaaivt  literis)  Antitheton:  fóiiaci  ver  bis.  Facilius  saepe  credi- 
tur  literis  pridem  receptìs,  quam  sermoni  primum  audito.  —  ipoig,  meis)  eoe- 
lestia  loquentis,  prae  Mose. 

CAPUT     VI. 

v.  1.  Mtx*  ravra,  post  haec)  Hio  multorum  mensium  historiam  a  ceteris 
evangelistis  petendam  innuit  Johannes.  [Firorum  5000  eibatio  unicum  est  inler 
baptismum  et  passionem  Christi  miraculum,  quod  Johannes  una  cum  reliquis  Evan- 
gelistis describil ,  narrationem  eorum  hoc  ipso  confirmans,  Àliqua  tamen ,  ceteris 
kaud  notata,  exhibet  e.  6,  22 — 70.  et  praecipue  quidem  Paschatis  medii  significa- 
tionem ,  qua  neglectà  saltus  a  praecedente  Pentecoste  ad  sequentem  Scenopegiam  ni- 
mis  amplus  fuisset  (anni  sciL  cum  dimidio  spatium  transvola  ns) ,  ncque  ullam 
Evangelistarum  harmoniam  datum  esset  adornare  Hoc  unum  est  Paschatis  festum, 
quo  Dominus  Hierosolymas  non  ascenditi  baptismum  inler  et  passionem  suam. 
Job.  7,  1.  ss.  Harm.  p.  331.]  —  t%)  Mare  Galilaeae,  totum:  mare  Tiberio- 
dos,  pars. 

v.  3.  avijX&B,  subiit)  Non  post  adventum  populi,  sed  tantisper,  dum  popu- 
ìaa  appropinquabat  —  £xa(fyro,  sedebot)  Non  jussit  populum  ad  se  accederò; 
sed  benigne  admisit 


1)  frot  £wqv  fxt)Tef  u*  vilom  haberetis]  Aerina  est,   quod  sequitur  infra:   Sisi  credideritii, 
Afe  esse,  moriemini  in  peccato  wi/m,   e.  8,  24.     V.  g. 

2)  ftógov,  gloriam)  Magna  Jesus  h.  1   de  Seipso  dizerat    Jara,  quare  id  faciat,  exponit: 
nimiram  ad  beatam  DEI  cognitionem  atque  amorem  ut  misellas  animas  adduceret.     Y»  g. 
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v.  4.  iyyvg,  prope)  Eo  anni  tempore  magno*  erat  confiuxns  bominnm. 
e.  11,  55. 

l)v.  5.  Hqxsvcu,  venti)  Veniente  popolo,  jam  providit  Jesus  cibum:  conf. 
v.  6.  cibavit  autem  populum,  proxime  ante  missionem.  Matth.  14,  15.  —  (piluc- 
itov,  Pkilippum)  Boni  doctoris  est  ex  grege  discipulorum  unum  aliquem,  coi  opus 
est,  interdum  provocare.  Fortasse  Philippus  edam  rem  alimentariam  curabat  in- 
ter  discipulos. 

t.  7.  Pq«%v  ti,  paulum)  LXX,  §o<*iv  fiiXi,  1  Sam.  14,  43. 

v.  8.  o  àòsXrpàg,  frater)  Petrus  igitur  eo  tempore  et  loco,  quo  Johannes  seri- 
psit,  notior  fuerat  Andrea,  rei  quia  major,  vel  quia  superstes  Andreae. 

y.  9.  naiò&Qiov,  puer)  Itaque  non  magnum  ftdt  quinque  panum,  pisciculis 
praesertim  adjunctÌB,  pondus.  —  $v,  unus)  Nulla  erat  alia  copia.  —  XQtfrivovc.) 
Hordeacei  panes  triticeis  videntur^minores  ferisse.  Jud.  7,  13.  Non  dubium,  quin 
hordeacei  panis  gustus  ab  omnibus,  qui  tum  comedebant,  perceptus  fuerit  — 
xtiaxiv,  quid  sunt)  Formula  extenuandi,     xtveg  ieri;  qui  està?   Act  19,  15. 

y.  10.  7toiì]accxs  ivantaiiv,  facile  discumbere)  Exercetur  fides  discipulorum 
et  populi.  —  %ÓQvog,  gramen)  Commoditas  discumbendi.  —  of  avòotg,  viri) 
Numerus  ex  his  inibatur,  sine  mulieribus  et  liberis.  —  òiiòmxt,  distribuii)  per 
manum  discipulorum.  —  ooov,  quantum)  Id  ad  panes  et  ad  pisciculoe  spoetai  — 
iì&sXov,  votebanf)  Coni  Ps.  145,  16. 

y.  12.  Iva  w  xv  anóX^xai,  ut  ne  quid  pereat)  Facile  oondit  Dominus:  sed 
condita  tamen  volt  temere  interire. 

y.  13.  xXaOpéxcov)  fragmentis. 

v.  14.  crifiuov  —  o  noo(pf\xrig ,  signum  < — Propheta)  e.  3,  2.  9,  17. 

v.  15.  2)a$*af«v,  rapere)  vi.  —  (iaoilia,  regem)  Regem  eum  faoere,  Pa- 
tris  erat,  non  populi:  neque  adhuc  tempus  erat  [Idque  ipsum  fortassis  in  causa 
est,  quod  nusquam  Jesus,  ditm  in  tetris  versar  e  tur,  Bethlehemum,  Davidis  pa- 
triam ,  intrasse  legitur,  utut  proxime  oppidum  istud  abfuerit  Hierosoiymis.  Harm. 
p.  333.]  Jesus,  ut  populum  vitaret,  ilio  jam  tempore  loca  saepe  mutavi!  — 
naXw,  iterum)  Conf.  v.  3.  —  avxòg  fióvog,  ipse  solus)  discipolis  trajicere  jussis. 
ctvxòg,  nccqéXxH  eleganter.    e.  12,  24. 

v.  19.  ij,  vel)  Norat  Spiritus  sanctus  et  Johanni  digere  poterat,  quot  prae- 
cise  stadia  fuissent:  sed  in  scriptura  imitatur  popularem  loquendi  rationem. 

s)y.  21.  tj&eXov  Xafltìv,  volueruni  accipere)  Locutio  concisa:  sobaodiendom, 
et  acceperunt.  —     rodio»?,  statini)  Novum  miracoloni. 

v.  22.  lòiùVy  videns)  Hoc,  post  versum  23.,  (qui  non  ab  on  pendet,  sed  pa- 
renthesin  facit,)  yerbis  paululum  mutatis  repetitur  verso  24.,  et  nectitur  cum 
verbo  ivifirjaav,  conscenderunt. 

v.  28.  iyyvg  rov  xónov)  prope  ad  locttm. 

v.  24.  avxoìf  ipsi)  Antitheton  ad  Jesum,  oujus  iter  direote;  discipulorum, 
indirecte  notavit  populus.  —  iiXoZa,  naves)  Easdem  modo  navicuias  nXotcìQia 
appellavit  apostolus.    Utraque  appellatio  vera.  —  *antQvaovu,  Capernaum)  v.  17. 

v.  25.  nóx£,  quando)  tam  brevi  tempore,  tam  longa  via?  Quaestio  de  tem- 
pore includit  quaestionem  de  modo. 

v.  26.  Xiyto,  dico)  Populus  ipse  non  ita  se  norat,  ut  eis  Jesus  ostendit. 
Adhuc  collegerat  Jesus  auditores:  none,  medio  tempore,  delectum  institoit,  per 
sermonem  nguratum  de  passione  soa,  ejusque  fructu  per  fidem  percipiendo.  — 
ov%  oxi,  tfòexs  arjnHct,  non  quia  vidistis  signa)  Signis  nondum  erant  ad  fidem 
perducti  :  v.  29.  s.  alias  fides ,  non  cibi  desiderium ,  eos  impulisset  ad  qoaeren- 
dum  Jesum.  —  crjfiiia,  signa)  in  aegro tis  et  in  panibus.  v.  2.  14.  —  i<payextt 
edistis)  Populus,  de  vieto  solicitos,   quotidie  sic  accipi  volebat,   et  non  jam,  ut 

1)  rè  iz&ayjZi  Pascha]  Passionem  anni  intervallo  antecedens.     V.  g. 

2)  £pv  caboti,  ventre]  Valde  proclivi»  est  a  motn  spirituali  ad  temporalia  deffado.     V.  g. 
31  xstt  ^optj^aav ,    et  limuerunt]   Atra  nox ,   ventus   vehemens ,    mare  proceUosnm ,    et 

phantasmatis ,  quam  putabant,  propinquità*  metani  ipsis  incutiebant.     V.  g. 
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t.  2.,  signoroni  specificalo,  sed  pastùs  desiderio  magia  alliciebatur,  conf.  Matth. 
14,  20.  noi  Messia  hordeacea  erat  statim  post  Pascha:  et  proxime  ante  messem 
annona  solet  esse  carior.  Igitur  eo  anni  tempore  valde  aptum  fuerat  beneficium 
erga  quinque  millia. 

t.  27.  lQyé&6&s,  tractatè)  Sic,  Tijv  (HXaoaav  ioyoi&o&ai,  Ap.  18,  17.  Cibo 
perenni,  inqnit,  operavi  date;  sicut  magno  studio  me  quaeritis  panis  causa.  Non 
respondet  Jesus  ad  Jndaeorum  quando  :  et  sic  saepe  in  sermonibns  ea,  qnae  series 
rerum  et  status  animarnm  requirit,  potius  spectat,  quam  interpellationes  loqnen- 
tinm  alienas.  —  fii},  non)  Simillima  opposita,  e.  4,  10.  —  ti)v  anoklvuivtiv,  per- 
euntem)  v.  12.  1  Cor.  6,  13.  Gibus  corporis  perit:  ergo  non  confert  immortalità* 
tem.  —  fjv)  fa&aw.  Kon  debetis,  inqnit,  postulare  a  me  alimentimi  corporis, 
sed  animae.  Froponitor  primum  cibus,  v.  27.,  deinde  panis,  v.  32.,  tum  proprie 
taro  et  sangui*  Jesu  C/tristi,  v.  51.  53.  —  datati,  dabit)  v.  51.  —  yào,  enim) 
Aetiologia  pertinet  ad  uhovaav,  qui  permanet.  —  o  naxrjq  6  teòs,  Pater  Deus) 
Ergo  Jesus  Ghristus  est  Dei  Filius.  —  iapoayioev,  signavit)  Ostendit  eum  et  di- 
stinxit,  hoc  ipso  miraculo,  v.  14.,  totoque  testimonio  suo,  fide  audientium  (t.  29.) 
vicissim  obsignando.  e.  3,  38.  Sigillo  id,  quod  genuinum  est,  oommendatur,  et 
orane,  quod  non  genuinum  est,  excluditur. 

r.  28.  xl  7com(i€v)  quid  faeiamus:  quid  noe  operari  jubes?  v.  27.  —  ter 
ìoya  tov  fcov,  opera  Dei)  opera  Deo  probata,  Deo  nos  conjungentia. 

v.  29.  xò  iqyov  xov  Otov,  opus  Dei)  illud  opus,  quod  probatur  Deo.  coni 
e.  4,  34.  Jesus  singularem  numerum  opponit  plurali  Judaeorum,  qui  dixerant, 
opera  Dei.  v.  28.  Yocabulum  tamen  illorum  retinet.  Alio  sensu,  xò  ìoyov  xov 
fcov,  opus  Dei,  Bom.  14,  20.  —  TtiGttvGr\xi ,  credatis)  Proprie  exprimitur  res, 
et  deinceps  metapborico  subinde  proprioque  sermone  describitur. 

y.  30.  av,  tu)  Sic  loquuntur  in  antitheto  ad  Mosen,  qui  ipsis  dederit  manna, 
et  hoc  signum  habuerit:  et  a  Jesu  majus  quiddam  et  magia  codeste  postulant; 
quod  ab  eo  non  putant  dari  posse,  neque  majorem  Mose  Jesum  agnoscunt.  — 
otHitiov,  signum)  Sigillimi,  quod  versu  27.  memoratur,  non  agnoscunt  —  Xòco- 
fitv,  videamus)  te  a  Deo  missum  esse.  Atqui  viderant,  v.  14.  26.  36.  —  coi, 
Ubi)  Jesus  dixerat:  in  me.  v.  29.  Saepe  tantundem  est,  Credo  in  te,  et,  credo 
Ubi:  sed  bic  imminuunt  Judaei  sententiam  Domini.  —  xl  Iqyd^ ,  quid  operaris) 
Beponunt  Domino  verbum  operari.  Tu  jubes,  inquiunt,  nos  operari:  quid  ipse 
operaris? 

v.  31.  ttpayov,  ederunt)  Modeatius  loqui  videntur,  quam  si  dicerent:  Moses 
dedit:  ideo  patres  nostri  ei  crediderunt;  tu  da  quoque;  et  credemus  libi.  coli.  v. 
seq.  —  Sqxov  In  xov  ovoavov  Iòoomv  avxolg  yctytìv)  LXX,  Ex.  16,  4.  aorovg 
in  xov  ovoavov.  Ps.  78,  24.  Sqxov  ovoavov  lÒmnsv  aixotg.  Exod.  L  e.  v.  15., 
lianu —  tpaytiv.  Si  illud  Xsixxòv  tenue  fuit  pania  verus,  ibid.  v.  14.  Num.  11,  7. 
cur  non  etiam  panes  orbiculares  erunt  verus  panis?  —  in  xov  ovoavov,  ex  coelo) 
Coehan,  terne  oppositum,  latissime  sumitur  in  Psalmo;  unde  manna  etiam  auge- 
lorum  Ave  coelitum  dici  tur  panis.  sed  coelo,  unde  manna  antiquum  venit,  op- 
ponit Jesus  coelum  supremum.  Huc  respiciens  Ipse  septies  dicit,  sese  ex  coelo 
descendisse.   v.  32.  33.  38.  50.  51.  58.  62. 

t.  Z2.  apyv  afw/v  liya  v^lv,  amen  amen  dico  vobis)  Magnani  hoc  praesertim 
loco  vim  habet  baec  asseveratio,  cum  Judaei  opposuissent,  quod  scriptum  esset^ 
t.  31.  —  ov  poMtyg  Òiòcoxtv  vfiiv  xov  aoxov  in  xov  ovoavov,  non  Moses  dedit 
vobis  panem  ex  coelo)  Subaudi  hic  quoque,  xov  aXrj&tvóv,  verum.  Moses  non  fuit» 
qui  manna  vobis  aut  patribus  vestris  dedit:  et  manna  non  fuit  ille  panis  ex  coelo 
verus,  corrompi  nescius.  Ex.  16,  20*  —  òiótociv,  dal)  Antitheton:  òidcoxtv,  de- 
dit. Jam  oderai  panis.  conf.  v.  83.  —  tòv  àkrj&ivàv,  verum)  quem  quisquis  gu* 
stat,  non  jam  aliud  signum  quaeret;  nam  in  pane  guatus  ipse  criterion  est:  et 
verità*  patefiet  olim  piane,   v.  39.     Veritas  et  vita  saepe  hic  memoratur. 

v.  33.  6  noxofialvcov,  deseendens)  Repete,  Soxog  panis.    coli.  v.  41.  58.  — * 
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toS  xóofum,  mandò)  non  modo  uni  populo,  uni  aetati,  ut  manna  cibavit  unum  po- 
pulum,  uniufi  aetatis.    v.  51. 

y.  84.  %VQit,  Domine)  Cum  reverentia  quadam  loquuntur,  uti  v.  25.  et  po- 
terat  ex  versu  35.  ipsa  fides  esistere:  sed  mox  a  fide  resiliunt.  v.  36.  42. 
Inprimis  observandi  sunt  sermone*,  quibus  auditis  Judaei  ad  credendum  inclina- 
bantur.  e.  7,  40.  8,  30.  —  nàvxoxe,  semper)  Huo  refertur  v.  seq.  fin.  —  riv 
iqxov  xovxov,  panem  istum)  Adirne  putant,  sermonem  esse  de  alimento  corporis: 
et  hoc  petunt.   v.  26. 

v.  35.  iyd  tipi,  Ego  sunt)  Petentibus,  statini  offertsese.  —  xyg  faijc,  tw- 
tue)  et  vivus,  v.  51.,  et  vivificus.  v.  54.  —  6  tq%6utvo$  noóq  ut,  qui  venit  ad 
me)  Sic  t.  37.  44.  45.  65.  Parallelum,  mox:  6  moxsvcov  elg  ipl,  qui  credit  in 
me.  [o.  7,  37.  38.]  —  ov  pi}  netvaar^,  non  esuriet)  Subaudi,  ««Trote,  unquam, 
ex  fine  yersus.  —  ov  f«j  tfn/^aij,  non  siliet)  Tangit  id,  quod  postea  uberius  tra- 
ctat  de  potu.    v.  58.  s. 

v.  36.  ilitov  vuìv,  diri  voòis)  Dixit,  versu  26.  Ut  vos,  inquit,  esse  dùci, 
sic  adirne  estis.  et  vidistis  me,  (et  non  credidistie:  videtis,)  et  (tamen)  non  cre- 
diti*.    Jtefutatur,  quod  dixerant  versu  30.    Fac  videamus:  et  credemus. 

v.  37.  nàv,  omne)  Yocula  momentosissima,  et,  collatis  iis,  quae  sequuntur,, 
considerata  dignissima.  nam  in  sermonibus  Jesu  Chris  ti,  quod  Pater  ipsi  dedit, 
id,  et  singolari  numero  et  neutro  genere,  appellatur  omne  :  qui  ad  Ipsum,  Filium, 
veniunt,  ii  masculino  genere,  vel  etiam  plurali  numero  describuntur,  omnis,  vel, 
itti.  Pater  Eilio  totam  quasi  massam  dedit,  ut  omnes,  quos  dedit,  unum  sint: 
id  universum  Eilius  singulatim  evolvit,  in  exsecutione.  Hinc  illud,  cap.  17,  2., 
ut  OMNE,  quod  DE DISTI  ei,  DET  E1S  vitam  aeternam.  In  stilo  N.  T.  Graeco, 
Johanneo  praesertim,  ubicunque  fastidiosa  ingenia  soloecam  dicerent  constructio- 
nem,  elegantia  vere  divina,  Hebraeis  nunquam  dura,  subessc  solet,  Id  hoc  loco 
inprimìs  usu  venit  Inde  hic  versus  37.  duo  cola  habet,  quae  mox  iisdem  verbis 
repeti tis  tractantur:  et  quidem  prius,  versu  38.  39.,  ubi  omne  cum  Patre  memo- 
ratur;  alterum  v.  40.,  ubi  omnis  cum  Fiiio  memoratur.  Prius  per  oxt  quia,  aite- 
rum  per  yào  enim  connectitur  cum  versu  37.  —  ilitoal  fiot,  dat  mini)  per  tra- 
ctum  illum.  v.  44.  Praesens.  Deinde  Praeteritum  v.  39.,  respcctu  Conservationis. 
Pater  dat  Filio:  Filius  eligit,  i.  e.  dat  quasi  sibi.  v.  70.  Credentes  dantur:  cre- 
dentibus  datur.  v.  82.  65.  —  noòg  Ipl)  Hoc  habet  emphasin  :  aliis  locis  solet 
scribi  noòg  uè.  —  rjì-ei ,  aderii)  Tantummodo  omne  illud  ad  me  veniet  Ea  lo- 
quitur  Jesus,  quae  si  Judaei  accepturi  sint,  revera  sint  credi  turi:  et  convicta  eo- 
rum  infidelitate  nunc  fidem  offert:  quaeque  antea  sub  schemate  dixerat,  nunc 
proprie  edisserit.  —  ov  fu)  Infiala)  i la ,  non  ejiciam  foras)  Hoc  non  modo  signi- 
ficat  receptionem  primam,  sed  conservationem  perpetuam,  per  omnes  vicissitu- 
dines  et  gradus,  usque  ad  resurrectionem,  metam  illam,  quae  omnia  citeriora 
praesupponit.  v.  39.  40.  44.  54.  Est  Litotes:  non  ejiciam,  sed  crnini  modo  tuebor. 
e.  10,  28.8.  qui  locus  huic  loco  valde  respondet.     Conf.  Fico,  foras,  cap.  15,  6. 

v.  38.  xavafflfirixa,  descendi)  Hic  sermo  in  multis  fluit  ex  unione  personali. 
Nam  descensus  de  coelo  natura  prior  est  ortu  ex  Maria  secundum  carnem. 

v.  39.  il,  autem)  Declaratur  vofuntas  versu  38.  memorata.  —  xov  niutyav* 
to'?  ftc  naxqòg  —  40.  xov  naxoóg  xov  niiiipavxóg  fi*,  ejus,  qui  misil  me,  Patris: 
Patris,  qui  misit  me)  Sic  habet  lectio  antiquissima.  Versu  39.  mentio  missionis, 
et  v.  40.  Patris  nomen  scite  praemittitur.  namque  versu  39.,  colL  v.  38.  cum 
voluntate  Patris  proprie  congruit  missio:  at  versu  40.  nomen  Patris  et  nomen  FitH 
proprie  in  ter  se  respiciunt.  [Cor  retata  sunt:  versu  39.  Missio  (Patris)  et  Cura 
Coristi;  versu  40.  Patris  voiuntas:  et  saia»  in  Filio.  Not.  critj  Varietatee  le* 
ctionum  praeeipuae  in  apparata  notatae  summam  hujus  annotatioms  non  mu- 
tant  >).  —     nàv,  omne)  Vid.  noi  ad  v.  37.  —    iiiami  pot,  dedit  miài)  Dantur 


1)  Naro  per  marginem  Ed.  2.  (cui  respondet  Vera,  gemo.)  v.  89.  vox  rcarpò?  emlttenda,  ei 
▼.  40.  lectioni  tou  ic4|iv|roTÓc  (ac  subttUimda  est  ìeeUo  icarpc'c  jjlov.    E.  B. 
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Filio,  quibua  fides  datar,  colL  v.  seq.  —  fivj  inoliato,  non  perdam)  Perditioni 
opponitur  vita  aeterna,  v.  40.  e.  3,  15.  s.  —  l£  avrov,  ex  eo)  ex  ornai  ilio, 
quod  Pater  mihi  dedit.  —  avaavrjaco ,  resuscitem)  ad  vitam.  v.  33.  Sic  v.  40. 
44.  54.  Hic  finis  est,  ultra  quem  perìculum  nullmn.  Giteriora  omnia  praestat 
Salvator.  Dat  sigmem,  versu  hoc  et  versu  62.,  sed  in  fdtarum,  cum  Jadaei 
piaesens  flagitarent  v.  30.  Resuscita  tio ,  inortem  praesupponens,  saepe  hic  me- 
montar ,  quia  ipse  Dominus  adhac  erat  moriturus  et  resurrecturus.  conf. 
e  11,  25.  not  Postea  vero  apostoli  fidelibus  potius  adventum  ejus  gloriosum 
pfopoaaerunt» 

v.  40.  tovto  yàq  —  natoòg,  kaec  enim  —  Patris)  Vid.  not.  ad  v.  87.  39.  — 
o  #s<D£CDy  %cà  maxEvav,  qui  cernii  et  credit)  Judaei  videbant,  non  credeèant. 
y.  36.  li,  qui  Jesum  speotabant,  magnani  habebant  occaaionem  ad  credendum: 
et  qui  eonnn  credebant,  aingalarem  habebant  beatitudinis  gradum.  Matth.  13,  16. 
—  £ow}v  aìoiviov,  vitam  aeternam)  etiam  ante  diem  novissimum,  cujus  mentio  hio 
subsequitìtr,  uti  v.  54.  Haec  duo  transponit  humana  ratto.  —  àvaavyaca,  resu- 
scitato) Fnturum,  quale  v.  44.  et  cap.  15,  8.  —  iyoì,  ego)  Hoc  pronomen,  v.  39. 
non  poaitnm,  none  ponitar.  illic  praecedit  verbum  prìmae  item  personae;  hio 
vero  tertiae,  uti  v.  44.  54. 

t.  41.  iyóyyv£ov,  mussabant)  Jesus  tamen  sciebat  v.  43.  —  6  uozog,  pa- 
ni*) Arripinnt  sermonem  allegoricum  :  explicationem  propriis  verbis  additami  ne* 
gligant 

v.  42.  oldaptv,  novimus)  vel  potius  sehnus.  Josephus  erat  mortuos:  sed 
memoria  ejus  manebat.  —  jrafc ,  quomodo)  Sic  v.  52.  quomodo?  —  ovv9  ergo) 
Ob  id  ipsum  debebant  cogitare,  aìtiora  esse  in  Jesu. 

t.  44.  ovSeìg,  nemo)  SoIetJ  esus ,  antequam  errorem  animis  eximit,  erran- 
tium  pravam  dispositionem  ipsam  redarguere.  Id  agit  v.  44 — 46.:  et  aimul: 
praetermisso  eo,  quod  in  interpellatione  Jndaeorum  importunum  erat,  et  mur- 
mure  eorum  composito,  v.  43.  continuat  ea  ipsa,  quae  v.  40.  dixii  Neque  ta- 
men  non  oonfirmat  suum  de  coelo  descensum:  tantum  quaestioni  quomodo  non 
respondet  —  oiòtìg  avverrai,  nemo  potest)  Judaei  nitebantur  suis  viribus.  id 
refutat  Jesus,  eosque  docet  de  tractu  Patris  observando.  —  ik&tìv  noóg  pc ,  ve- 
nire ad  me)  Ad  Christum  venire,  est  fide  assequi  et  agnoscere  missionem  ejus 
coelestem,  et  se  illi  tradere.  —  èàv  pi),  nisi)  Becte  igitur  facit,  qui  ad  me, 
inquit  Jeans,  venit:  nam  eo  ipso  sequitur  trac  tum  Patria.  —  ikxvari,  traxerit) 
Pater  miait  FiHum  ad  nos:  et  nos  trahit  ad  Filium,  virtute  amoris  sui  nos  au- 
dire et  videre  faciens.  vers.  seqq.  et  65.  [Idem  est,  quod  dicitur  Filio  nos  dare, 
nobiave  dare4;  ut  veniamua  ad  Filium,  v.  39.  V.  g.]  Exemplum  taUs  tractus, 
in  Petro,  v.  68.:  in  Paulo,  Gal.  1,  15.  Idem  verbum  apud  LXX,  Cant.  1,  £. 
Jer.  81,  3. 

t.  45.  ysyoamiivov,  scriptum)  Refutat  Judaeos  seripturà  abusos.  v.  31.  — 
sai  laovtai  navng  òiBumoì  xov  dtov)  Jes.  54,  18.  LXX,  «ai  navvag  tovg  vloig 
cov  titantovg  foov.  —  itàvrtg,  omnes)  Hinc  moz  infertur  omnis.  —  òiòaxroì 
tov  4taw,  docti  a  Dee)  Con£  mox  7taoàf  a.  Correlata,  omnis  qui  audit  et  didicits 
deeii.  IDud  actum  innuit:  hoc  habitum  inde  nascentem.  —  nug,  omnis)  et  so- 
lita. —     itaoà,  a)  Patre,  de  Filio.   Matth.  11,  27. 

v.  46.  ov%  <m,  non  quo)  Hac  deolaratione  addita  signifioatur,  Patrem  au- 
diri  tum  demum,  quum  Filius  auditur;  videri  tum  demum,  quum  Filius  cerni  tur» 
e  14,  9.  -■-  ioioantv,  vidit)  Subaudi,  et  audivit:  coli,  vera,  praec.  qui  audivit. 
(et  vidit.)  Sed  quia  videre  interius  est,  quam  audire ,  visio  concinne  Filio,  au- 
éitms  aredenti  adaeribitur.  conf.  e.  1,  18.  —  o  oJv  nctqà  tov  <tta»v,  qui  est  a  Dea) 
Sic  e  7,  29. 

t.  47.  liti,  habet)  Praesens.  Ubi  vitae  pania,  ibi  vita;  etiam  ante  diem 
novissimum.   v.  40. 

v.  49.  of  Jtaxiqtg,  patres)  de  quibus  dizistis.  v.  31.  —  vfM»v,  vestri)  Ve- 
stri,  inquit,  non  nostri:  quo  ipso  ostendit,  se  altiorem  habere  ortum,  quam  illi 
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putarant.  v.  42.  —  ìtpayov  rò  pavva  iv  xfj  io»$ua>,  cderunt  manna  in  deserto) 
Regeruntur  Judaeis  verba  ipsorum.  v.  31.  —  %a\  ani&avov)  et  tamen  mortoti 
sunt,  idque  horrenda  morte. 

y.  50.  oixog,  Aie)  scil.  panis.  —  x\g,  aliquis)  quivis.  —  xaì  (itj  àno&airq, 
ae  non  moriatur)  sciL  spirituali  ter ,  riti  cibus  hic  ad  vitam  spiritualem  spectat; 
anneza  resuscitatane  corporis. 

y.  51.  o  f«5v,  vivus)  Hoc  participium  et  ad  incrementum  orationis  facit  et 
ad  declarationem,  qua  ostenditur,  non  esse  sermonem  de  pane  communi.  — 
Sciaci),  dabo)1)  edendum.  —  if  oaq!-  pov,  caro  mea)  Novus  sermonis  gradua. 
Congruit  Si  l»ir<mxòv,  vero,  et  dabo,  in  futuro,  nam  antea  non  facta  est  in 
hoc  sermone  mentio  earnis.  tum,  v.  53.,  de  sanguine.  Pater  dat  panem  verum, 
v.  32.»  qui  est  Ghristus  ipse:  v.  35.  Christus  dat  panem  vivum,  carnem  suam. 
Sermo  de  pane,  est  magia  allegoricus,  ad  miraculum  praecedens  accommodatus; 
de  carne  et  sanguine,  proprius.  —  wiÌq  xtjg  xov  aotfftov  fan??,  prò  mundi  vita) 
adeoque  prò  multìs.  Marc.  14,  24.  Jesus  verba  sua  scienter  ita  f orma  vi t,  ut  sta- 
tini et  semper  illa  quidem  de  spirituali  fruitione  sui  agerent  proprie;  Bed  postfaac 
eadem  consequenter  etiam  in  augustissimum  S.  Coenae  mysterium,  quum  id  insti* 
tutum  foret,  convenirent.  Etenim  ipsam  rem  hoc  sermone  propositam  in  S.  Coe- 
nam  contulit:  tantique  hoc  sacramentum  est  momenti,  ut  facile  existimari  posait, 
Jesum,  ut  proditionem  Judae,  versu  71.,  et  mortem  suam,  hoc  versu,  ita  etiam 
S.  Coenam,  de  qua  inter  haec  verba  certissime  secum  cogitavit,  uno  ante  anno 
praedixisse,  ut  disoipuli  possent  praedictionis  postea  recordari.  Tota  haec  de 
carne  et  sanguine  J.  C.  oratio  passionem  spectat,  et  cum  ea  8.  Coenam.  Hinc 
separata  earnis  et  sanguinis  mentio  constanter.  nam  in  passione  sanguis  ex  cor* 
pere  eductus  est,  Agnusque  mactatus. 

v.  52.  iai%ovxo,  pugnabant)  non  jam  solum  murmurahant,  uti  v.  41.  — 
of  lovòaìoi,  Judaei)  Observandi  gradua:  Judaei,  h.  L  diseipuli,  v.  60.  66.: 
apostoli,  v.  67.  —  nmg,  quomodo)  Quomodo,  iterum:  coli  v.  42.  Ad  neu- 
troni quomodo  respondet  Jesus,  sed  pergit  in  suo  sermone,  et  ait:  Sic  esse  de* 
bei,  v.  53.  —  xtjv  ffc^xer,  carnem)  Iterum  id  arripiunt:  quod  maxime  durum 
videtur. 

v.  53.  iàv  utj,  si  non)  Judaei  quaerebant  de  possibilitate:  Jesus  respondet 
de  necessitate,    nempe  haec  illam  inferi 

v.  55.  àkri&mg,  vere)  Haec  afftrmatio  opponitur  dubitationi  Judaicae.  — 
jSputog*  nóaig)  Cibus,  potus,  quo  tam  vere  pascitur  fidelis,  quam  cibus  et  potus 
corpora  pascli    v.  56.  fin. 

v.  56.  o  Tooiywv,  qui  edit)  Qui  edit,  et  quod  editur,  re  ipsa  intime  con- 
junguntur. 

v.  57.  iniettili  (u,  misit  me)  Huo  réfertur,  naì  6  rocóywv  (it,  et  qui  edit 
me,  per  fidem.  Cibus  Jesu,  facere  voluntatem  ejus,  a  quo  missus  est:  e.  4,  34.: 
cibus  credentis,  edere  Chris  tum,  et  in  eo  voluntate  Patria  pasci.  —  xayaS,  et 
ego)  Sieut  apodosin  habet  in  ilio,  et  qui  edit  me.  —  òià  ròv  natica,  propter  Pa- 
trem)  Nam  in  Patre  sum.  —  xaì)  etiam.  —  ó  xqmymv  ftt)  qui  me,  qui  vivo, 
edit.  per  fidem:  v.  29.  35.  40.  64.  Sub  ea  ratione,  quod  Pater  misit  Filium, 
comedimus  carnem  hujus  et  credimus  in  eum. 

v.  58.  ovtoq,  àie)  id  est,  egomet.  v.  57.  —  o  Sffrog,  panie)  Redit  sermo 
ad  ea,  quae  versu  32.  proposita  faere. 

v.  59.  tlnsv  —  òiòàoxoov,  dixit — docens)  Conf.  a  8,  20.  7,  28.        , 

v.  60.  axltufig,  durus)  Multa  sane  sunt,  quae  natura  oarnalis  non  potest 
non  horrere  in  hoc  sermone  per  se  suavissimo.  Arduus,  non  durus,  est  sermo: 
quo  deterriti  sunt  mali;  genuini  autem  sunt  probati,  esercitati,  confìrmati.  Vix 
uspiam  sublimius  locutum  videas  Dominum  vel  seorsum  cum  apostoli*.    Id  pie 


1)  Dtibiae  tamen  ertginU  esse  lectionm  ^v  iyù  Oriate,  et  ntrhisque  Edit  margo  tamii,  et 
V«rs.  gtnn*    E.  B. 
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admiremur.  —  xig  òvvaxai,  quis  potest)  Ali  ter  Petrus,  v.  68.  —  avxov,  eum) 
Hoc  videntur  dicere:  quis  potest  Jesum  a  udire?  Conf.  e.  10,  20.  Caput  miseriae, 
aaditum  detrectare. 

y.  61.  fa  iavtùjj  in  se  ipso)  Bine  indicio  externo.  —  xovxo  vfxag  otctvòaXi- 
lu;  hoc  vos  offendit?)  Enallage:  id  est,  num  hac  re  offendimini?  Passio  Christi, 
scandalum  Judaeis. 

v.  62.  iàv  ovv,  si  ergo)  èàv,  si,  habet  apodosin  subaudiendam ,  quid  crii? 
Id  est,  multo  majora  sunt,  quae  eequentur.  si  hoc  non  credi tis,  quomodo  illa, 
si  dicerem,  crederetis?  (Similis  locus,  cap.  3,  12.)  Et  tamen,  cum  illud  vide- 
bitis,  agnoscetìs,  vera  esse,  quae  duci:  et  admirabimini  non  meam  doctrinam, 
sed  vestram  tardi tatem,  cap.  8,  28.  Matth.  26,  64.  —  avaptxivovxa,  ascendentem) 
Yi<L  ad  cap.  3,  13.  —     to  noóxeoov,  prius)  antequam  descenderet. 

v.  63.  to  itvzvua,  spiritus)  Non  sola  deitas  Christi,  nec  solus  Spiritus  san- 
ctus significato,  sed  universe  Spiritus,  cui  contradistinguitur  caro,  Id,  quod 
Spiritus  est,  vivificans  est.  —  ?/  o*«o| ,  caro)  Non  est  sermo  h.  1.  de  carne  cor- 
rupta;  de  qua  nemo  dubitat,  quin  nihil  prosit:  neque  tamen  Jesus  carni  suae 
vim  vivificandi  adimit:  alias  totum  sermonem,  utique  de  carne  sua,  v.  51.  et 
53 — 56.  habitum,  et  totum  incarnationis  mysterium,  follerei  sed  sensus  est: 
Caro  mera  mi  prodest:  qualem  scil.  Judaei  putabant  esse  carnem  illam,  de  qua 
loquebatur  Jesus,  conf.  2  Cor.  5,  16.  Loquitur  sub  conditione,  eaque  impossi- 
bili ,  si  sola  caro  esseti  ufi  etiam  loquitur  versi  38.  de  sua  voluntate.  Conf.  not. 
ad  cap.  5,  31.  19.  22.  Caro  est  vehiculum  virtutis  divinae  omnis  vivifìcantis,  in 
Christo  et  in  credentibus:  et  Christus,  carne  mortificatus,  spiritu  viyificatus,  vir- 
tutem  suam  maxime  exseruit  1  Petr.  3,  18.  Joh.  12,  24.  16,  7.  —  ovx  cigxXu 
ovèlv,  non  prodest  quidquam)  ad  vivifìcandum.  Ubi  vita  ex  Deo  non  est,  ibi 
nulla  utilitas  vera.  —  xì  frittata)  D^^nn  verta,  et  res  illis  comprehensae. 
Correlata:  verba  et  credere,  v.  64.  —  XsXaXrjKay  iocutus  sum)  Non  dicit,  loquor, 
sed  iocutus  sum.  Jam  enim  aversi  erant.  v.  60.  61.  —  nvevua,  spiritus)  ta- 
metsi  de  carne  loquuntur.  —     xal,  et)  adeoque. 

v.  64.  iti!  tlaìv,  sed  sunt)  Penes  vos  culpa  est  —  xivlg,  aliqui)  qui  etiam 
alioa  turbant.  —  ov  itioxivovow ,  non  credimi)  adeoque  spiritualiter  dieta  tor- 
quent  carnaliter.  —  i£  &Q%ijg,  ex  initio)  Notatur  ipsum  hujus  sermonis  tempus, 
quanquam  Jesus  etiam  ante  id  tempus  semper  scierat.  Sermo  hic  habitus  est 
anno  ante  passionem:  sed  delectus  XII  apostolorum  non  toto  anno  praecessit 
hunc  sermonem.  Ergo  tum  erat  initium.  —  xlvsg ,  quinam)  ex  majore  discipu- 
lornm  numero.  —  %al  xlg,  et  quis)  ex  XII  discipulis.  Judas  igitur  jam  tum 
id  monstri  alebat,  ex  quo  postea  p roditi o  extitit.  Jam  tum  non  credidit,  et  ex 
Jesu  sermone  cum  multis  aliis  discipulis  scandalum  cepit.  Mali,  cito  mali  sunt: 
boni,  cito  boni.  Gradua  funestae  malitiae  in  Iscariota  diligenter  notavi t  Jo- 
hannes, e.  12,  4.  s.  13,  2.  27.  14,  22.,  et  singularem  adversus  illum  antipa- 
thiam  habuit 

y.  6§.  òtiouivov,  datum)  per  tractum  gratiae. 

y.  66.  noXXol,  multi)  Ita  purgatus  est  selectior  numerus.  [eo  ipso  loco 
(Capernaum  puta),  in  quo  diutissime  antekac  commoratus  fuerat.  Harm.  p.  337.] 
Multitudo  promiscua  non  tanti  est,  quanti  sinceritas.  [Gravissima  haec  lustratio 
futi.     V.  g.] 

y.  67.  xotg  dooòsxa,  duodecim)  Horum  nomina  et  ipsam  appellationem  apo- 
stolorum, praesupponit  Johannes,  ut  ex  ceteris  evangelistis  notam.  —  pt}  xal 
vfuie,  num  etiam  vos)  Parum  aberat  In  hoo  articulo  temporis  stetìsse,  juvit 
Judas  potuisset  ceteros  secum  auferre.  —  OiXtxe;  vultis?)  Jesus  neminem  cogit, 
atque  hoc  ipso  arctius  sibi  suos  jungit 

y.  68.  l)  (ripara,  verba)  Discipuli,  etiamsi  rationes  speciales  sermonum  Jesu 


1)  icpàc  tCva ,  ad  quem]  Beatami ,   ctyua  animo ,    si  vel  janiiam  apertam  videat ,  nil  quid- 
quam aliud  illabitar.     V.  g. 
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nondum  comprehendunt ,  tamen  fundamentum  generale  tenent.  Nobilisaimum 
fidei  implicitae  in  esplicita  exemplum.  Tota  locutio,  verbo  vitae  aeternae  —  ere- 
didimus — filius  Dei,  repetitur  ex  v.  63.  64.  65.  Sic  Martha  eli,  27.  fidem  in 
J.  C.  tuetur,  quanquam  rationes  resurrectionis  nondum  percepisset 

v.  69.  rjpùg,  nos)  quicquid  alii  statuant.  —  ittitusxtv*autv  naì  fyvuxapEv, 
credidimus  et  cognovimus)  ex  verbis  Jesu.  Fidem  seqnitur  cognitio.  2  Fetr.  1,  5. 
Perversi  sunt,  qui  cogniti ontm  prius  postulanti  fidem  ea  et  obedientiam  eequitur. 
e.  7,  17.     Cognovimus,  id  est,  certuni  et  ratum  habemus. 

v.  70.  rovg  óoiósxa)  Articulus  magnam  vim  habet.  —  i^tke^d^v,  elegi) 
Est  igitur  atiqua  electio,  ex  qua  aliquis  potest  excidere.  —  i£  vpcov,  ex  vobis) 
ex  tam  paucis.  —  eie,  unus)  Hoc  indefinitum  indicium  ceteros  omnes  excitavit, 
et  veritatem  confessionis  eorum  a  Petro  factam  comprobavit,  Judam  vero,  quam- 
vis  confessioni  non  contradicentem,  exclusit.  Hic  debebat  resipiscere  Judas.  [Of- 
fensus  fuerat  miser,  v.  61.  Quare  istud:  ad  quem  abibimus?  in  eum  postkac  non 
qiiadravit.  Abiit  sane,  ad  sacerdotum  principes.  V.  g.]  —  óW/?oÀo?,  diabolo*) 
non  solum  sibi  malus,  sed  etiam  aliis  periculosus. 

v.  71.  cliHovog,  Sì?nonis)  Quod  nomen  gesserit  proditoris  pater,  ceteri  ai- 
lent;  Johannes  supplei  Lectioni  ìattaQuaTtiv  obstat  articulus.  Sic  enim  esaet 
lovòav  aip&vog  rov  ioxaQuóvr\v  y  non  xòv  lovdav  al^rnvog  lonaotcivriv.  Articulus 
ponitur  inter  nomen  et  cognomen.  Etymon  Ludovici  de  Dieu  ad  Matth.  10,  4. 
retuli,  non  probavi.     Iseariotae  cognomen  habuit  et  Judas  et  Pater  ejus. 

CAPUT    VII. 

v.  1.  JJzQitnaxUy  ambulabat)  per  aliquot  menses  post  pascha  II.  [e.  6,  4. 
memoratimi],  —  otiovSalot,  Judaei)  non  credentes.  —  inonxuvat,  interficeré) 
[odio  in  Eum  inde  a  Pentecoste  superioris  anni  (e.  5,  18.)  conceplo,  quod  hoc  Sce- 
nopegias  festo  revixit,  et  exarsit  subinde  vehementius.  Harm.  p.  352.]  v.  19.  SO. 
44.    e.  8,  40.  59. 

v.  3.  ot  aòiXyoì,  fratres)  consobrini.  —  fiera^O*,  fransi)  ad  oommoran- 
dum.  —  ivxev&iv,  hinc)  ex  hoc  obscuro  Galilaeae  loco.  —  rìq  ri}v  lovòalav,  in 
Judaeam)  Ex  Galilaea  in  Judaeam  amandant  Messiam:  deinde  ex  Judaea  in  Gali- 
laeam,  v.  52.  —  xori  ot  fia&tixal  aov,  etiam  discipuli  fui)  Eo  ipso  ostendunt, 
se  non  esse  discipulos.  v.  5.  Multi  discipuli  Jesu  erant  in  Judaea,  praesertim  in 
festis.  —     fcopijcotfi,  spectent)  in  festo,  Hierosolymis. 

v.  4.  Hai  gtyret,  et  quaerit)  Sermo  afnrmans,  ut  patet  ex  verbo  manifesta, 
quod  hinc  infertur.  nemo  involvit  omnis  et  non  :  omnis  pertinet  ad  utramque  sen- 
tentiae  partem;  non,  ad  priorem:  hoc  sensu,  Omnis,  qui  facit  aliquid,  id  facit 
non  in  occulto,  sed  ita,  ut  quaerat  ipse  esse  in  propatulo.  noi  et  prò  sed,  ut 
saepe.  Diasyrmus.  —  ctvxog)  ipse.  antitheton  ad  id,  quod  is  ipse  facit  sic 
atctvxòv,  te  ipsum.  —  ti,  si)  Haec  particula  saepe  plus,  non  minus,  quam  quum, 
valet.  —  rama,  ista)  quae  facis,  miracula.  —  tw  xo0fia>,  mundo)  omnibus. 
Majus,  inquiunt,  theatrum  quaere,  praesertim  festa  tempore. 

v.  5.  oiòì,  ne  quidem)  tam  pauci  credebant!  Non  nisi  divinis  praesidiis 
fides  in  Jesum  Nasarenum  firmata  est:  domestici  ipsi  obstitere. 

v.  6.   ^ftovrore,  semper)  Non  opus  est,  ut  demum  veniat  tempus  veetrum. 

v.  7.  o  xóauog,  mundus)  de  quo  v.  4.  —  vuàg,  vos)  mundanos.  —  èfiì, 
me)  conf.  v.  1.  —  u>i6ti,  odit)  Ghrùtianos  quoque  aut  summo  amore  prosequun- 
tur  homines  aut  summo  odio.  Qui  omnibus  semper  plaoent,  sibi  merito  su- 
specti  esse  debenl  —  paorvoà ,  testor)  Insigne  opus  Christi.  Ita  testatua  erat 
o.  5,  33 — 47.  —  novrioày  mala)  ex  Malo.  1  Joh.  5,  19.  [Mundi  opera  mala 
esse,  ipsi  mondani  fatentur  omnes:  al  se  ipsum  excipere  nemo  non  conalur.     Ae- 


vi outcw,   nondum]   Sciebat  Jesus,   ineunte  festo  odium  Judaeorum  gravina  adhnc  fore, 
quam  interjectis  diebus  aliquot.     V.  g. 
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cedit,  detestabile  malum,  hypocrisis:  alienissùni  scUicel  ab  odio  in  Jesum  Chri- 
stum  videri  vohtnt.     V.  g.] 

v.  8.  ovx,  non)  non  jam  vobiscum,  (v.  10.)  uti  vos  suadetis,  ut  specter,  in 
via  et  in  urbe,  ascendo,  onde,  mansit,  v.  9.  avevamo,  ascendo,  stricte  in  prae- 
senti  accipiendom :  coli.  ovx9  non,  Matth.  11,  11.  ubi  praeteritum  item  stricte 
accipi  debet.  Sic  ov  non  prò  ovjzcù  nondum,  Marc.  7,  18.  colL  Matth.  15,  17, 
Qui  primo  die  festa  non  intererat,  non  videbatur  interesse.  Aecendit  deinde  Do- 
minus  ad  festum,  sed  quasi  incognito,  nec  tam  ad  festum,  quam  in  templum. 
v.  IO.  14.  Unus  jam  proprie  ascensus .  ad  pascha  passionis,  Domino  erat  propo- 
stila: «te  W.  p#>r  fifiiìiym^  Uqi^fiTT  —  o  xatQÒg ,  tempus)  Sapienza  tempus  ob- 
servat.  Sermo  de  tempore  ascendendo  ad  festum  est  versu  6.:  sed  de  tempore 
patiendi,.  ut  videtur,  hoc  versu,  coli.  v.  30.  Hoc  iter  ad  scenopegiam  erat  iter 
penultimum  Hierosolymitanum. 

v.  9.  lunviv,  mansit)  Non  voluit  ascendere  cum  iis,  qui  non  credebant:  nec 
tamen  festum  ipsum  fogit  fllorum  càusa.     ^       "  "     *"*''"*  ~ 

v.  10.  wg,  ut)  Particola  h.  1.  non  comparandi,  sed  declarandi. 

v.  11.  ixefvos,  iiie)  Sane  nullum  Festum  sine  Christo  festum  est 

t.  12.  yoyyvciiòg,  murmur)  Sermo  non  audens  erumpere,  in  utramvis  par- 
tem.  confi  v.  13.  Idem  verbum,  v.  32.  —  iv  xoìg  o%lotg —  zòv  oj^ov,  in  turba 
—  turbai)  Sic  Lalinus,  permutato  plurali  et  singolari  numero.  Murmuri  multo 
convenit  pluralis:  hinc  inde  erat  numerus  loquentium  de  Jesu.  Singularis  con- 
gruit  opinioni  de  seductione  plebeculae.  —  of  t  aliqui)  ex  Galilaea  potissimum, 
ut  patet  ex  subsequente  antitheto  Judaeorum. 

v.  14.  ficaovffi??,  medio)  Copiose  describitur  haec  scenopegia.  Initium 
t.  IO.  s.  medium  h.  L  et  finis  v.  37.  Festa,  aedifìcationi  opportuna  erant  — 
iviPq,  asceniit)  Primus  dies  festi  fuerat  d.  11.  Oct.  ut  notavi  in  Uarmon.  evang. 
p.  85.  (ed.  IL  p.  140.)  adeoque  feria  III.  nam  anno  ilio  XXIX.  Dion.  litera  Do- 
minicale erat  B.  Ergo  sabbatum  incidit  in  medium  festum:  et  die  sabbati  fre- 
quens  prae  ceteris  medii  festi  diebus  erat  auditorium,  et  opportunus  de  sabbato 
senno,  v.  22.  —  tlg  io  Uqqv ,  in  templum)  recta,  ita,  ut  non  alibi  diverte- 
ret  prius. 

v.  15.  yQànpaza,  literas)  L  e.  studia.  Docebat  enim.  v.  14.  —  uri  u*ua- 
&tl*eìg,  quin  discerei)  Non  usus  erat  schola.     Gharacter  Messiae. 

v.  16.  ovx  ìaxw  ifit),  non  est  meo)  non  olio  meo  discendi  labore  parta.  — 
xov  niptyavróg  ut,  qui  misit  me)  Ideo  non  opus  fuit,  inquit,  me  discere  humani- 
tus:  Pater  me  docuit    e.  8,  28. 

v.  17.  icev  zig,  si  quis)  Conditio  aequissima,  laetissima.  Subaudi,  igitur. 
Patris  doctrina  et  Filii  doc trina,  eadem.  Qui  ergo  consensionem  cum  voluntate 
Patris  tabe  t,  doctrinam  Filii  agnoscet  —  dity —  Oikima,  velit — volontà  tem) 
Suavis  harmonia.  Voluntas  coelestis  excitat  primum  voluntatem  humanam  :  deinde 
haec  illi  occurrit  —  dilrnux ,  voluntatem)  ex  pvophetica  scriptura  cognitam.  — 
jtouìv  f  facere)  Methodus  cognoscendae  veritatis  solidissima  1).  —    yvcóasiat,  co- 

1)  Non  possum  h.  I.,  quin  ad  ea,  quae  ul.  V.  Ernesti,  Bibl.  th.  noviss.  T.  IL  p.  130.  s. 
monet ,  aliqua  regeram.  Aìiquam  sane  verità tis  cognitionem  in  eo  requhi,  cujus  voluntas  ad 
meliora  flectenda  sii,  ntmo  unquam  negavit.  Scilicet,  hoc  ipso  loco,  qui  sub  manus  est,  ad  do- 
ctrinam niB  Christus,  Judaeis  propinatam,  provocai:  tandem  vero  quod  plenius  cognoscere  et 
ceu  divinam  ampUcti  non  potuerunt ,  quid  quatto  in  causa  fuit  ?  Avi  nihil  prorsus  equidem  vi- 
deo,  aut  voluntas  perversa  obfuit,  quo  minus  in  cognoscenda  ventate  divina  ulterius  progredì  va- 
lerent.  Faleor,  haud  mediocriter  me  commoveri,  quum  abusibus  accenseri  eam  sententiam  experior, 
qua  ventata  cognitio  boni  voluntate  promoveri  crediiur.  Veritatis  cognitione  emendatur  utique 
(uteri*  paribus)  voluntas.  At  vicissim  voluntatis  obsequio  penitiorem  veritatis  aditum  reciudi; 
et  hic  ipse  optimi  Salvatori*  sermo,  et  omnis  praeterta  Scriptura  clamai.  Trilissimum  islud 
azioma,  timorem  Domini  sapientiae  initium  esse,  omni  omnium  Eruditarum  sublimate  superila 
est.  Seque  ridendum  esse  quovis  respectu  eorum  consilium  existimem,  qui  voluntati  potius  flecten" 
dot  (fors  Henj,  quam  intellectni  informando  (fìir  den  Verstand)  occupari  se  kcc  illave  scri- 
ptìone  profUenlur.  Supposità  nimirum  cognitionis  majori  minorive  mensurà  fieri  omnino  potest, 
iene  et  debet,  ut  vecordes  animo  ad  ponderando  veritatis,  haud  peuìius  ignorala*,   momenta  et 

21* 


324  JOH.  VII,  17  —  25. 

gnoscet)  operam  dabit,  ut  cognoscat:  vel  potius,  id  assequetur,  ut  cognoscat 
conf.  e.  8,  12.  28.  31.  32.  12,  35.  45.  10,  14.  Matth.  7,  24.  1  Cor.  8,  3.  Qui 
facilini  juslitiam ,  eorum  demum  est  nosse  vias  Domini.  Jes.  58,  2.  Con£  futurum 
medii  yvciaouai,  e.  8,  28.  32.  13,  7.  35.  14,  20.  Àp.  2,  23.  —  niQÌ  vij$  òtòa- 
%rjQ,  de  doctrina)  Articulus  habet  vim  relativam  ad  v.  16.  —  ix  rov  &eov,  ex 
Deo)  et  Dei,  v.  16. 

y.  18.  o)  Characteres  certissimi.  Syllogismus:  Qui  a  se  ipso  loquitur,  suam 
quaerit,  falsila  et  injustus,  gloriam.  atqui  Jesus  non  suam,  sed  enim  Patria,  a 
quo  missus  est,  gloriam  quaerit  Ergo  Jesus  non  loquitur  a  se  ipso,  sed  venia  et 
fide  dignufl  est  —  xi\v  dó|av  xov  jrifttpavrog,  gloriam  ejus  qui  misti)  Duo  hìo 
includuntur:  missum  esse,  et  gloriam  ejus,  qui  misit,  quaerere.  Hoc  illius  cri- 
terium. —  ovvog)  Aie  demum.  —  aÀiflh}?,  verus)  et  prò  vero  habendus.  — 
aòWa,  injustitia)  mendacium:  colL  v.  24.  veruni,  justum. 

v.  19.  ftatfw,  Moses)  cui  creditis.  —  vulv,  màis)  non  miài.  —  rov  vo'- 
fiov,  legem)  Multa  hic  Legis  mentio,  v.  28.  49.  5 1.  apposite,  namque  STfin  nrtttO 
gaudium  legis  publica  lectione  absolutae  est  postrìdie  diei  ultimi  scenopegiae:  dies 
octavus  prò  diverso  respectu  erat  vel  pars  festi  tabernaculorum,  vel  festum  distin- 
ctum.  prior  respectus  valet  apud  Johannem.  et  eodem  festo,  septìmo  quoque 
anno,  legebatur  Lez.  Deut.  31,  10.  —  ovòtìg,  sterno)  Me  reum  agitis  violatae 
legis.  v.  21.  s.  At  vos  cuncti  yiolatis.  —  ri  uì,  quid  me)  quasi  sabbatum  vio- 
laverim.  —  {fyrórt,  quaeritis)  Quaeritis  me  interficere.  Ergo  legem  non  facitis. 
Ergo  Toluntatem  Dei  non  facitis.  Ergo  non  potestis  doctrinam  meam,  quia  mei 
piane  dissimiles  estis  et  me  odistis,  ossequi. 

y.  20.  sturi  dm,  et  dixit)  Hierqsolymis  videntur  alii  fuisse  insidiatores,  alii 
id  scisse,  v.  25.,  et  ii,  qui  hio  loquuntur,  ab  ih  fuisse  remotiores,  nec  tamen 
intus  meliores.  Jesus  ostendit,  se  profundius  eos  nosse,  et  hoc  radio  eos  pene- 
trai —  òatuóviov  l%ne,  daemonium  habes)  Formula  convitiandi  atrocissima.  Ob- 
scssi,  amentes.  Occultum  caedis  consilium  ipsi  Jesu  non  nisi  per  daemonium  in- 
notescere  potuisse  putant 

v.  21.  8v,  unum)  ex  innumerabilibus,  quae  nescitis.  [in  nomine  ad  pisci- 
nam  Bethesdam.  V.  g.]  —  inoLnaa,  feci)  in  sabbato.  v.  23.  —  «al,  et)  In- 
rolvit  vim  relati vam:  unum  opus  feci,  quod  omnes  miramini.  Si  in  nullo  alio 
opere  meo  quidquam  reprehendendum  ccrnitis  :  de  hoc  uno  quoque  bene  esisti* 
mare  debebatìs.  —  fravudtete,  admiramini)  cum  haesitatione.  Talis  admiratio, 
Act.  2,  7.  12. 

v.  22.  òià  rovro,  propterea)  Hoc  mox  declaratur  per  ov%  ori,  nempe  non 
quia.  colL  e.  8,  47.  10,  17.  Talis  locutio  Marc.  12,  24.,  ubi  vis  particulae  ori 
latet  in  participio.  —  òlónxtv,  dedit)  Gen.  17.  Ex.  12,  44.  Lev.  12,  3.  —  ov% 
ori,  non  quia)  Hoc  inciso  amplificato  dignitas  circumeisionis,  respectu  sabbati, 
quo  illa  sit  antiquior  adeoque  potior. 

v.  23.  iva  fii},  ut  non)  quin9  ita  ut  non  solvatur  lex;  vel,  salva  lege.  — 
o  vopog  ncaoéng,  lex  Mosis)  lex  de  sabbato,  quae  per  circumeisionem  non  viola- 
tur.  —  iftol,  miài)  quasi  legem  de  sabbato  violaverim.  —  xokàuf  irascimini) 
Xókog  apud  Homerum,  ut  Eustathius  observat,  iram  etiam  diutinam  denotai 
Haec  ira  Judaeorum  jara  XVI  menses  duraverat:  at  novo  paroxysmo,  ut  Jesum 
videbant,  exarsit  —  okov,  totum)  Non  opponitur  totum  corpus  hominis,  parti 
ei,  quae  circumeiditur;  nam  a  minori  ad  majus  non  procedi t  consequentia,  in 
permissione,  hoc  modo  :  licei  circumeidere  partem;  ergo  licet  sanare  totum.  -  Sed 


superando  fideliter  obstaeula  excitentur.  Verbo:  Habcnti  datar.  Qui  prima  cognHionis  quasi  sta- 
mina  ila  collocat,  ut  obtequi  DEO  firmiter  apud  te  constiluat,  is  in  cognosetnda  ventate,  qua- 
terna ad  salutem  eonducit,  multos  brevi  superabU,  qui  (ulut  UUratissimi)  DEO  se  mancipart  no- 
lant.  Conf.  not.  ad  Joh.  6,  69.  10,  38.  See  pudet  ripetere  Ambrosi!  istud:  Noli  iatelligere  at 
credas ,  sed  crede  at  intelligas.  InteUectas  merces  fide!  est.  Atout  cum  hi$  jam  ìectortm  DEI 
reverentem  conferre  juvabit,  quae  breviter  at  nervose  nolavit  Magni},  un.  Cane  notier  D.  Reass, 
Elem.  theol.  mar.  e.  V.  f.  28.  sq.    E.  B. 
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totns  homo  est,  corpore  et  anima,  cap.  5,  14.,  cujus  sanatìo  multo  majus,  multo- 
qae  adeo  magis  Babbaticum  et  legi  probatum  est  boneficium ,  quam  circumcisionis 
actus  externus  per  se  spectatus,  Tel  ctiam  circumcisio,  etiamsi  spectetur  ut  sa- 
cramentum.  nam  circumcisio  est  medium;  sanatìo  animae,  finis.  [Praetcrea  non 
$ine  vulnero  peracta  est  circumcisio  :  sanatìo  itaqut  magis  convenit  sabba  lo.    V.  g.] 

—  inoi-qua,  feci)  avTOxoaTOQixàg ,  summa  potestate. 

v.  24.  fii}  xoivttB  %ax  ctyiv ,  àkXct  ti}v  òixatav  %qi<Siv  ftglvaxt ,  no/ite  judicare 
ex  aspectu,  sed  rerum  judicium  judicate)  Eo  sabbato,  quod  in  scenopegiae  dica 
incidebat,  (inciderat  autem  sabbatum  hoc  anno  in  diem  festi  quintum)  legebatur 
liber  Hoheleth ,  cujus  magna  portìo  est  hoc  ipsum  de  judicio  superfìciario  vitando 
rectoque  tenendo  praeceptum.  [Ex  aspectu  vei  (quod  idem  est)  secundum  cameni 
(e  8,  15.)  judicatur  ctiam,  quando  Utero  sumitur  citra  sensum.  Christus  ipse  ex 
vero  judicat.  Jes.  11,  3.  4.  V.  g.]  —  xi}v)  Judicium  rerum,  unum  est.  Haeo 
vis  artìculi. 

t.  25.  UooaoXvuirmv  f  Hierosotymitis)  qui  scirent,  quid  in  urbe  ageretur. 

▼.  26.  naéfatia,  libere)  Psalm.  40,  10.  —  àXrj&àg,  vere)  Dubitare  poterat 
populus,  an  affirmarent  principes,  Jesum  esse  Christum:  ab  hac  dubitatione  so 
recipiens  populus  affirmare  incipit  de  illa  affìrmatìone.  —  lyvùHSav,  sciverunt) 
mente  et  ore. 

v.  27.  atta,  sed)  Auctoritati  humanae  crediderunt  in  Christo  repudiando: 
in  Christo  agnoscendo  tamen  non  credunt  auctoritati  humanae.  Observari  hìo 
possnnt  Judaica  praejudicia.  Ratìocinium  Judaicum  hoc  est:  Christus  habet  or- 
tum  ignotum;  Jesus  non  habet  ortum  ignotum;  ergo  Jesus  non  est  Christus. 
Kespondet  Dominus  versu  28.  sq.  —     tovtov  oióautv,  hunc  novimus)  e.  6,  42. 

—  ovótìg ,  nemo)  Id  vere  in  hoc  Messia  vero  accidit  v.  seq.  e.  9,  29.  nam  no 
patriam  quidem  jam  norant,  v.  42.,  cum  Jesus  natus  esset  Bethlehemi.  [Cogi- 
taverit  afiquis,  otiosam  quaestio/lem  esse,  sciatur  ortus  Chrisli  an  nesciatur: 
at  falsa  opinio  in  re  admodum  exili  plurimum  sane  obesse  poterai  fidei.  Id  se- 
quenter  observare  licei  de  variis  normis  malesanis,  quibus  detineri  se  mundus  pa- 
titur.     V.  g.] 

v.  28.  fxoagti',  clamami)  magno  ardore,  prò  salute  hominum;  et  ob  audi- 
tonxm  frequentiam.  Minime  saepe  clamavit  Christus,  Matth.  12,  19.  quare  cla- 
mores,  quos  edidit,  magnas  habuere  causas,  vid.  moz  v.  37.  e.  11,  43.  12,  44. 
Hebr.  5,  7.  Matth.  27,  50.  —  «api,  et  me)  Sunt,  qui  ironiam  hìc  statuant: 
sed  ironia  nunquam  usum  invenias  Dominum.  Judaeorum  sermo  duas  habuerat 
partes,  hunc  et  Christus:  v.  27.  quibus  respondens  sermo  Domini  duas  item 
partes  habet,  et  me:  et  a  me  ipso.  Prior  est  concessiva,  et  notitiam  de  Jesu 
ejuaque  ortu  extrinsecus  spectato  quodammodo  sub  loco  relinquit;  hanc  enim 
ipse  nunquam  allegare  solet:  conf.  2  Cor.  5,  16.  sed  justam  notitiam,  sui  a 
Patre  missi,  eos  habere  negai  coli.  v.  33.  s.  cap.  8,  14.  —  %tà  ««'  ifiavvov) 
et  tamen  a  me  ipso  non  veni,  ut  vos  putatis.  —  aXrj&ivàg,  verus)  Haec  veritas 
pluris  est,  qaam  illud  vere,  de  quo  quaerebant,  v.  26.  —  ov  vpttg  ovk  eTócne, 
quem  vos  non  nostis)  Subaudiendura ,  quod  sequi  tur,  quod  ab  eo  sumt  et  ille  me 
misit.  Ipsum  illud  Judaeorum  postulatum  de  Christo,  versu  27.  ezpressum,  in 
Jesu  eztabat. 

v.  29.  nao*  aitov  iifil,  ab  eo  sum)  Hoc  denotat  generationem  aeternam: 
ex  qua  consequitur  missio.  Duo  momenta:  prius  refertur  ad  el  me,  alterum 
ad  unde.  Sum,  versu  hoc  et  praecedente,  refertur  ad  est,  quod  bis  extat 
versa  27. 

v.  30.  ovK(oy  nondum)  e.  8,  20. 

v.  32.  ot  qHtoiOaìoi  xoi  oi  àoxitotìg)  Vid.  App.  Crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Respicit 
huc  versus  45.,  ubi  ipse  Latimts  habet,  ad  pontifices  et  pharisaeos.  Pha risaci 
praeponuntur  versu  32.  nam  ii  erant  acerbiores,  et  per  eos  instigatì  sunt  prin- 
cipes sacerdotum. 

v.  33.  fri,  adhuc)  Continuai  sermonem,  quem  post  v.  29.  interpellarant 


326  JOH.  VD»  34  —  87. 

1)v.  34.  ifjvrjCtxi  (te,  quaeretis  me)  me,  quem  nunc  ridetta  et  spernitifl. 
Verba  haec  sunt  quasi  Textus,  cui  sermones  hujus  et  sequentU  capitan  super- 
etruuntur.  e.  8,  21.  s.  Talie  etiam  Textus,  cap.  16,  16.  —  xei  ov%  «Jptjdm,  et 
non  invenietis)  Severius  postea  dicit,  in  peccato  vestirò  morieminù  e.  8,  21.  — 
onov,  quo)  nempe  in  coelum.  e.  3,  13.  Propoeuit  Dominus  talem  interdum  ser- 
monem,  cujus ,  sententia  aliqua  in  praesenti  audientibus  apparebat;  profdndior 
deinceps.  conf.  cum  hoc  loco  cap.  13,  33.  Talis  etiam  Benno  e.  13,  16.  colL 
e.  15,  20. 

y.  34.  36.  dya,  vado)  Plurimi,  elfi},  sum.  Omnino  owov  clfiì  iyà,  ait  Sal- 
vator in  cap.  12,  26.  14,  3.  17,  24.  quibus  in  Iocìb  sequitur  farai,  fjrs,  ansi.  Sed 
bic  onov  tlfii  iyoì ,  quia  hic  sequitur  iXfciv  et  itooevea&ai ,  et  Dominus ,  bunc  ad 
Judaeos  sermonem  repetens,  vnaym  ait,  e.  8,  21.  13,  33.  Etiam  in  prosa  tipi 
adhibetur.  LXX,  Exod.  32,  26.,  Ito  Ttqég  (ie.  Prov.  6,  6.,  fft  itqòg  xòv  (ivq- 
fupea.  Tooficv  habet  Plato  in  Phaedro,  in  extremo,  et  Chrysost  neoì  Uqùhs.  L  VL 
e.  12.  p.  348.  ed.  Stutg.  Ex  Thucydide  et  Xenophonte  exempla  notat  Gamerarius 
in  comm.  utr.  linguae,  pag.  452.  Adde  Herodianum.  Hoc  notandum  erat,  quia 
tipi  quasi  poéticum  a  nonnullis  repudiatur.  Neque  vero  infructuosa  est  haec  ob- 
servatio.  Quo  vado,  dixit  Dominus,  quum  aliquanto  longius  abesset  a  discessu: 
ubi  sum,  dixit,  in  ipsa  passionis  hebdomade,  in  ipsis  sermonibus  ultimis.  Omnia 
hano  locutionis  differentiam  loca  modo  indicata  comprobant:  neque  obstat  locus 
Joh.  13,  38.  36.  nam  versu  33.  allegatur  pristinus  sermo  ad  Judaeos:  et  versu  36. 
respicitur  Petri  quaestio,  Domine,  quo  vadis? 

v.  85.  noi),  quo)  Importunine  postea  dicunt:  Num  interimet  se  ipsum?  e  8, 
22.  —  òiaanooiiv)  Sic  LXX,  Deut  28,  25.  30,  4.  etc.  —  tàv  iXXrjvwv,  Grae- 
corum)  sive  Judaeorum  extra  Palaestinam.  Putant,  se  eruturos  eum  esse  per  li- 
teras,  ubicunque  gentium  inter  Judaeos  versetur. 

y.  36.  oirog  6  Xóyog ,  iste  sermo)  Sermonem  rhythmo  conoeptum  eo  magis 
tenent.    conf.  o.  16,  17. 

t.  37.  lajixr^,  extremo)  Septimus  hic  dies  erat;  non  octavus,  quippe  qui 
proprium  festum  habebat  vid.  F.  B.  Dachs  ad  cod.  Succo,  p.  873.,  coli.  p.  357. 
405.  Hic  septimus  maxime  solennis  in  scenopegia  dies  erat  Lev.  23,  34.  Kum. 
29,  12.  seqq.  Nehem.  8,  18.  2  Chron.  7,  8.  seqq.  Atque  ipse  Jesus  hunc  diem 
fecit  magnum:  neque  alter  dies  tantao  solennitatis  frequentiaeque  restabat  ante 
passionem  Domini.  Ergo  tempore  usus  est*).  —  iav  rig  òityà,  si  quis  sitil)  *) 
Appositus  sermo,  etiam  propter  ritum  illum,  quum  extremo  ilio  festi  die  soliti 
sunt  aquam  e  fonte  Siloah  haurire  et  super  altare  holocausti  libare.  Vide  Suren- 
hus.  de  alleg.  Y.  T.  p.  354.  [Sitare,  prima  animae  ad  salutem  adspirantis  proprie- 
tà*, et  eharacter  certissimus.    Y.  g.j  —     ìqxìg&ù),  venito)  Ap.  22,  17. 

4)  v.  37.  38.  iav  zig  òityói  io%ta&a>  noóg  (i$  %a\  invita*.  6  maxtvwv  zig  ifie, 
xa&cìg  tlitiv  tj  yqatpri,   noxofiol  in  vijg  xoiXtag  avtov  fsvaovaiv  vóaxog  (covro?) 

1)  fuxpòv  xpóvov,  parvum  tempus]  Sane:  vix  enim  anni  pars  dimidia  effluxit  ab  hoc  ser- 
mone ad  passionem.     Harm.  p.  355. 

2)  Paschatis  et  Pentecostes  antitypi  in  sacrificio  Christi  et  Spiritus  Sti  effusione  Hieroso- 
lymis ante  plenam  typorum  abolitionem  extitere.  Ita  et  h.  1.  Scenopegias  antitypum  obserrare 
datnr  in  hoc  ipso  festo,  quod  Salvator  Hierosolymis  tanto  glorìae  suae  splendore  illuminavit, 
insignem  istam  promissionem  Zach.  14.  (v.  18.  17.  Hierosolymas  indigitantem)  Hierosolymis 
repetens,  ejusque  largissimo  complemento,  proxime  tnm  exspectando,  fidelinm  animos  demul- 
cens.     Harm.  p.  354.  s. 

3)  De  donis  miracnlosis  eorum,  qui  doclrinam  apostolicam  receperunt,  sermonem  hoc  foco 
esse;  non  desunt  qui  existiment  hodie.  (Vid.  D.  Ernest!  Bibl.  theol.  noviss.  T.  I.  p.  791.)  toc 
sane  quisquam,  ista  non  spectari,  jure  contatami ,  coli.  v.  39.  sq.  Kolim  (amen  universalem  hanc 
et  solennissimam  promissionem  ita  restringi,  ut  ea  Spiritus  sancti  dona,  quae  omnis  anima  vani- 
talis  pertaesa  sitit,  esclusa  putes.  Nempe  locus  Zach.  14,  8.,  coli,  e  13,  1.,  haud  obsevrt  do- 
cel,  ea  spiritus  dona  simul  certi  connotati,  quibus  opus  est  omni  ad  veram  quietem  et  meliorem 
vitam  perducendo.    E.  B. 

4)  xa\  7Tivéro),  et  bibai]  Huc  dedneenda  res  est  Multi  ad  Jesum  veniunt:  sed  ipsi 
sibi  desunt,  quo  minus  ipsà  jucundissiml  fruitione,  accessum  alioquin  eccipiente,  potìan- 
tnr.     V.  a. 
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Nova  ac  plausibile  est  interpunctio,  tiv  xig  tityà,  lo%h&<ù  Ttoóg  ut*  xal  mvixat 
6  itióxtvcov  tlg  ini*  xa&àg  tlittv  %x\.  sed  %iao>iòg  durior  esset,  sitiens  vernati 
bibat  credens.  None  indivulsus  manet,  ac  sponte  fluit  hic  sensus:  5/  quis  sitit, 
venito  ad  me,  et  bibet:  credens  in  me,  ex  mea  abundantia  explebitur.  conf. 
cap.  6,  35.  Post  imperativum  imperativus  vim  futuri  habet,  uti  mox  v.  52.,  iotv- 
vtprov  %a\  tòt,  scrutare,  et  videbis.  Neque  perimitur  subsequentium  constructio 
verborum.  Subjectum  est,  Qui  credit  in  me:  praedicatum,  sicitt  dixit  Scrfptura, 
Fiumina  ex  ventre  ejus  fluenl  aqiwe  viventi*,  tantummodo  suppleri  debet  copula 
est,  vel  potiufl  erit,  ita  fere,  uti  e.  6,  39.  17,  2.  Lue.  21,  6.  Hoc  autem  loco 
senno  continuato  per  Allegatimi ,  et  Credens  comparatur  cum  ipso  Domino  cre- 
dentram,  de  quo  agit  promissio. 

v.  38.  o  mGTEvtov  tlg  ifil,  credens  in  me)  Credere  parallelum  est,  non  Terbi 
sitire,  sed  venire,  e.  6,  35.  Huc  ref.  credentes,  t.  seq.  —  xtt&cìg  tlittv  tj  yQayrj, 
sieut  dixit  seriptura)  Multa  habet  scriptura  de  promissione  Spiritus  sane  ti,  sub 
sehemate  aquae:  Jes.  12,  3.  55,  1.  3.  Ez.  47,  Le.  Joél.  2,  23.  quae  Jesus  h.  1. 
verbis  pronunciat  ad  tempus  praesens  accommodatie.  Maxime  vero  huc  pertinet 
iltad  Zach.  14,  8.,  l^tXtvatxai  vÒcoq  fo5v  é£  ttQOvoaXyn  hxX.  etenim  illud  ipsum 
caput  Zachariae  lectum  fuerat  publice,  tanquam  Haphtara,  primo  die  scenopegias, 
quod  Jesus,  cum  venisset  medio  festi  tempore,  extremo  die  repetit  Hierosolymis. 
Lectìoni  die  primo  non  interfuerat:  literas  non  didicerat,  t.  15.  itaque  Lectionis 
allegatìo  auditores  eo  magis  commovere  debebat.  —  noiXlag,  ventr%e)  pn  pene- 
trale intimum,  capacissimum,  foecundissimum.  Alludi  tur  ad  amphoras,  quibus 
ultimo  festi  illius  die  aqua  ex  fonte  Siloah  per  urbem  ad  sacrarium  ferebatur. 
magnimi  enim  ventrem  habebant  —  avxov,  ejus)  Messiae.  Hic  est  fons,  ex 
cujus  abundanti  fluxu  fideles  accipiunt.  v.  39.  —  vòaxog  £àvxoq)  vScoq  fwv, 
Zach.  L  e. 

t.  39.  tlitty  dixit)  Jesus.  —  ovtzco  yào  t/v,  nondum  enim  erat)  Esse,  prò 
adesse.  Matth.  2,  18.  Gen.  42,  36.  conf.  omnino  2  Chron.  15,  3.  Refertur  yàq 
ad  tptlhov,  et  hoc  ad  futurum  (tvaovaw. 

t.  42.  ovgl,  nonne)  Atqui  id  ipsum  in  Jesu  verum  erat.  Cur  non  animad- 
verterant?  admoniti  praesertim  Matth.  2,  1.8.  Anni  XXXII  non  erant  tempus  im* 
memoriale,  praesertim  interposta,  anno  duodecimo,  admonitione  nova,  Lue.  2,  42. 
—  ino  jftty&fcift,  a  Betkìehem)  Hoc  ut  ex  evangelietis  aliis  notum  praesupponit 
Johannes,  de  Jesu. 

t.  43.  aylauay  dissensio)  Sic,  e.  9,  16.  10,  19.  Schisma  multiplex  esse  so- 
let:  unius  dogmatis  Tel  multorum;  et  hominum  honorum  a  malis,  Tel  malorum  a 
bonis,  Tel  honorum  a  bonis,  Tel  malorum  a  malis. 

t.  45.  ixftvoft,  UH)  pontifices,  quos  versu  47.  interpellant  pharisaei. 

t.  46.  àg,  ut)  Character  veritatis,  etiam  idiotas  convincentis,  prae  dominis 
eorum.  [Haud  raro  faciiius  rudiores  virtutem  verbi  Christi,  quam  sagacissimi, 
persentiscunt.     V.  g.] 

t.  48.  fifj  rtg,  num  quis)  Sic  inferunt:  in  quem  non  credunt  principes,  in 
eum  non  est  credendum.  Simili  argumentatione  ac  fremita  utuntur  zelotae  ho- 
dierni,  praesertim  Romanenses.  —  in  x<Sv  tpuoitiaiiòv,  ex  pharisaeis)  legem 
seientibus,  scilicet 

t.  49.  ovxog,  iste)  Hoc  ad  contemptum  pertinet  —  xòv  vópov,  legem)  Saepe 
fex  id  notat  apud  Hebraeos ,  quod  nos  dicimus  Bibita.  1  Cor.  9,  8.  —  imxctxa- 
qaxoi ,  maledicti)  Magnus  erat  miserorum  fremitus.  unde  metonymia  antecedentis 
et  consequentis.   i.  e.  sunt  maledicti  :  credunt  in  illum  :  manent  maledicti. 

t.  50.  Xiytt,  dicit)  Saepe  ii,  qui  timidi  fuerant  extra  discrimen,  in  ipso 
discrimine,  veritatis  defensores  evadunt.  [Conf.  e.  19,  39.]  —  tlg  c5v,  qui  unus 
erat)  Incisum  hoc  nectitur  cum  dicit. 

t.  51.  o  vóftoc,  lex)  quam  vos  solos  scire  putatis.  v.  49.  —  xqIvh,  judicat) 
id  est,  judicare  docet  —  ròv  Sv&oatnov,  hominem)  quemvis,  et  hunc.  —  «*ovtfij, 
audierit)  Subaudi,  is  qui  judicat.     [Regula  haec,  audiendum  prius  hominem  esse, 
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quam  judicandum,  lantani  habet  evidentiam,  ut  ve!  puerulo  pervia  sit:  al  tornea 
summae  auctoritatis  viri  contro,  eam  frequenter  impingunU  Jnsignis  pars  injustitiae, 
'  qua  mundus  scalei,  his  pondera tis  exu farei.  Enimvero  nusquam  ista  tninus  obser- 
vantur,  quam  in  Christi  causa.     V.  g.] 

v.  52.  pi},  num)  Aequitatem  orationis  persentiscunt;  quare  nil  ad  eam  re- 
Bpondent:  tantum  ex  conclusione  ipsa  invidiam  Nicodemo  faciunt,  eumqtie  inse- 
ctantur,  quasi  omnes  et  soli  Galilaei  essent  discipuli  Jesu.  —  pi)  xaf  av  yaXdalog 
d;)  Sic  Lat.  idque  ad  mentem  Fharìsaeorum.  ix  tijg  yaXiXctlag,  prò  yaXdaìog, 
ex  verbis  proximis  subsequentibus  videntur  arripuisse  Graeci  recentiores.  — 
%aì  F<5f,  et  vide)  i.  e.  videbis  facillime.  Frovocant  ad  experientiam  :  quae  tamen 
non  erat  universalÌ3.  [Denuo  trivialis  formula  recurrit  {coli.  v.  27.),  quae,  vtut 
videretur  nullius  momenti  esse,  sinistre  adhibita  noxam  insignem  inferebat.  E  stu- 
penda eorum  multitudine ,  qui  perenni,  vix  quenquam  invenios,  qui  non  uno  alte- 
rove  hujus  generis  nqtùxtp  tytvòn  abreptus,  veritatis  salutaris  efficaciam  in  se  suf- 
fiaminet.     V.  g.] 

y.  53.  xert  intrìk&ov  ìnuaxoq  tlg  xòv  olxov  aviov)  Haec  capitis  proxime  se- 
quentis  initium  constituere  debere,  censet  Ant.  Blackwall  de  Classici*  sacris 
p.  497.  ed.  Woll.  Si  quid  mutandum  sit,  caput  VII.  terminaveris  in  t»v  iXatàv, 
ofivarum,  ut  iidem  sint  dierum  in  facto,  et  periocharum  in  textu  fines.  Res  pu- 
silla: sed  tamen  commodissime  retinetur  antiqua  divisio,  ut  profectio  Jesu  ad 
montem  olivarum  cohaereat  cum  ejus  ingressa  in  templum  postridie  facto. 


caput  vra. 

v.  1  — 11.  'Intiovq  Sì  —  xai  (triniti  àpaQTctvE)  Sapientia  et  virtus,  quam  Je- 
sus in  historia  adulterae  praestitit,  tanta  est,  ut  mirum  sit,  insignem  hanc  histo- 
riae  evangelicae  partem  hodienum  a  compluribus  prò  incerta  haberi.  Omittitur 
etiam  in  codice  ms.  Ebneriano ,  sed  tantummodo  a  versu  3.  ac  sub  finem  evangelii 
secundum  Johannem  ita  suppletur,  et  versui  2.  annectitur,  ut  facile  appareat, 
librarios  periocham,  prò  genuina  agnitam,  a  publica  tantummodo  lectione  remo- 
visse.  Jo.  Lami  in  libro  de  Eruditione  apostolorum  codicem  MS.  Florentinum 
IV  Evangelistarum  Graecum  describens  ait,  In  Evangelio  J oh  anni s  Jambi  in  Jìne 
scripti  su/il.  Praecedit  index  Capitum  XIX.  Decimum  caput  omissttm  fuerat ,  et 
extra  ordinem  in  fronte  recensitum  est  ictoì  ftoigaAtfog,  De  Adultera,  cujus  histo- 
ria in  ipso  evangelio  extat.  Scriptio  est  secali  XI l.  p.  230.  —  fcro$€i5(h/,  t'vit) 
qui  non  haberet  domum.  coli  a  7,  53.  —  tic  xò  oqog  twv  ftauav,  in  montem  oli- 
varum) in  eum  montem,  in  quo  eum  erant  postea  capturi.  e.  18,  2.  quum  modo 
frustra  conati  essent.   e.  7,  30. 

y.  2.  izctùtytvtxo,  veniebat)  exspectatus.  —  èòiòaoxtv,  docebat)  Eo  molestio- 
res  erant  interpellatores.   v.  3. 

y.  3.  xandrjunévTjv)  tasn  LXX  %<txaXap$<xvHv  sed  Num.  5,  13.  et  saepius, 
avìlapflavtiv. 

v.  4.  SidàaxaXi,  doctor)  Ratio,  cur  judicium  ejus  requiraiit.  —  iitccvTO<poÌQ<pt 
in  ipso  facto)  Talia  flagitia  plerumque  perpetrantur  sub  festa,  conf.  e  7,  37.  Veri- 
tatem  hujus  historiae  comprobant  etiam,  quae  sequuntur,  ut  v.  12.  mentio  tene- 
brar um,  collato  hoc  versu,  de  adulterio,  tenebrarum  opere:  et  v.  15.  àejudicio, 
coli.  v.  11. 

v.  5.  Aiforfnv,  lapidare)  Aut  mulier  haec  sponsa  erat,  aut  sermo  scribarum 
et  pharisaeorum  est  conci sus ,  hoc  sensu  :  Moses  jussit  adulteras  supplicio  afficere, 
(Deut.  22,  22.  ss.)  et  id  supplicium  majores  nostri  lapida tionem  definierunt.  v.  Grot. 
ad  h.l.  —  oii',  ergo)  Haec  particula  quaesti onem  exhibet  magis  captiosam,  quam 
si  aperto  antitheto  dixissent:  vero. 

v.  6.  xctTrjyoQETv ,  accusare)  violatae  legis.  Sciebant  aequitatem  Jesu  erga 
sontes,  qui  non  fori  agendi  causa  in  mundum  venerai  —   61,  autem)  Solent  ho- 
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mìnes  otiosi,  cogitationibus  immersi,  interdirai  gesti»  varios,  etiam  scribentium 
similes  habere;  quos  re  seria  occurrente,  omittunt  Multo  alium  hic  gestum  Sal- 
vator, re  jam  a  scribis  et  pharisaeis  proposita,  adhibet,  idque  plus  semel.  — 
Kore»  xvfyag,  r<S  óaxxvln  ìyoctiptv  eig  rrjv  yrjv,  incìinans  se  deorsum ,  digito  seri* 
bebat  in  ferrami)  Semel  scripsit  Deus  in  V.  T.  Decalogum:  semel  in  N.  T.  scripsit 
Christus.  scripsit  autem  digito,  neque  enim  stilo  utebatur  Sapientia  ipsa;  et  in 
terram,  non  in  aerem,  non  in  tabellam:  scripsit  sive  pinxit,  aut  literas  verba 
conficientee,  ea  ipsa  fortasse,  quae  yersu  7.  memorai! tur,  aut  lineas  ductusque 
nil  distincte  significali tes;  utrasvis,  quiescente  digito  vel  remanentes  vel  disparen- 
te*, conf.  Dan.  5,  5.  Scribi  solet  in  futuram  memoriam.  Itaque  haec  actio  piane 
ex  verbis  subsecutis  interpretanda  videtur,  ut  hoc  Dominus  significet:  Moses 
scripsit  legem;  ego  etiam  possum  scribere.  imo  Lex  Mosis  scripta  est  mea.  Vos, 
Scribae,  judicia  scribitis  in  alios;  et  ego  possum  scribere  in  vos.  v.  26.  Peccata 
Testra  scrìpta  sunt  in  corde  yestro;  et  nomina  vostra  in  terra.  Jer.  17,  1.  13. 
(quid  si  nomina  accusantium  scripserit?)  Hanc  meam  scripturam  vos  nunc  non 
intelligitis;  sed  ohm,  quid  scripserim,  toti  mundo  conspicuum  exit,  quum  libri 
aperientur,  et  vestra  quoque  flagitia  patefient  omnia.  Itaque  Jesus  I.  silenti 
actione  cogitationes  adversariorum  vagas,  festinantes  et  securas  fixit,  et  conscien- 
tiam  eorum  excitavit  IL  significavi t,  se  ilio  tempore  non  venisse  ad  judicia  fo- 
rensia  administranda;  et  malie  agere,  quod  intempestivis  accuBatoribus  otiosum 
videretur,  quam  isthuio  rei  operam  dare:  (pertinet  huc  antiqua  Glossa,  scripsit 
in  terram,  f*t)  itQoanoiovptvoq ,  id  negotii  ad  se  nil  pertinere  significata:  prò  quo 
recentiores,  xaì  TCQOGTCoiovpsvog)  tempus,  oum  ipse  judicem  agat  et  in  hanc  ream, 
et  in  hos  actores,  et  in  omnes  homines,  injustos  et  justos,  omnibus  de  rebus, 
non  esse ,  sed  olim  fore  :  interim  omnia  in  libros  referri  ;  olim  .terram  non  esse 
tecturam  flagitia  bypocritarum.  conf.  Jes.  26,  21.  Job.  16,  18.  Solet  enim  scriptio 
adhiberi  memoriae  in  posterum  causa.  Ex.  17,  14.  Ps.  102,  19.  Piane  haec  actio 
Jera  Christi  habet  similitudinem  quandam  cum  ceremonia  illa,  quae  adhiberi  solita 
erat  in  muliere  adultera,  Num.  5,  13.  17.  23.  s.  sed  est  etiam  dissimili tudo.  nam 
lex  agit  de  muliere  suspecta;  hic  locus  de  deprehensa:  et  in  lege  mulier  literas 
per  sacerdotem  libello  inscriptas  et  aqua  elutas,  cum  aqua  et  cum  pulvere  soli  bi- 
bit;  sed  literas,  quas  Jesus  in  terra  ipsa  scripsit,  mulier  non  poterat  cum  aqua, 
nedum  sine  aqua  bibere.  Hinc  facile  appareat,  in  actione  hac  Jesu,  quod  ad  ream 
attinet,  quiddam  quasi  abruptum  inesse  et  in  suspenso  relictum,  ut  significare  vi- 
deatur,  esse  se  judicem  quidem,  sed  judicium  non  nunc  (qnare  etiam  accusatores 
saucios  tantum  dimittit  in  praesenti)  sed  olim  confectum  iri,  et  tum  adulteram 
quoque  istam  vel  poenae  vel  absolutionis  participem  fore. 

v.  7.  oSg  oh  ìtcÌuevov,  cum  autem  perseverarci)  Pro  oh  est  ergo  in  Lat.  ple- 
risque.  Ex  more  Johannis:  qui  tamen  in  hac  periocha  saepius  oh  adhibet,  etiam 
alibi  frequentarmi,  v.  gr.  e.  9.  —  o  àvayiioxrixog ,  qui  peccato  caret)  àvapaQxri- 
xogy  si  terminationem  spectes,  est,  vel  qui  peccare  non  potest,  vel  qui  non  pec- 
cavi! LXX,  Deut.  29,  19.:  /ut/  avvanolfori  ó  atiaoxaXòg  xòv  dva^aQxrjxov.  conf. 
2  Macc.  8,  4.  12,  42.  Testes  in  lapidando  primi  esse  solebant.  [ffinc  ròv  XL&ov  di- 
citar,  cum  articulo.  V.  g.]  hi  testes  omnes  aut  in  ipso  ilio  facto,  aut  in  similibus 
flagitiis  culpam  contraxerant,  supplicio  dignam. 

v.  9.  ano  xeov  noeapvxiQtov ,  a  senioribus)  Hi  maxime  perniisi  erant.  Magna 
vis  verborum  Jesu.  [hominum  penetralia  recludendi*  V.  g.]  —  uóvog,  solus)  no- 
mine eorum  remanente,  qui  causam  proposuerant.  alii,  etiam  ex  pharisaeis,  re- 
manebant  v.  2.  12. 

v.  10.  xaì  pìjòiva  òiatafiivog  wÀijv  vrjg  yvvatxòg)  Glossam  antiquis  ignotam 
prodit  praepositio  nh)v  a  Johanne  nullo  in  omnibus  scriptis  loco  adhibita;  cujus 
vim  passim  aliter  expressit1).  —  ixrìvot,  itti)  Jam  procul  aufugerant. 


1)  Itaque  omi$$ionem  hujus  incisi  (quam  Ed.  nuy.  minus  próbaverat),  cum  Ed.  2.  etiam 
Vera.  gena,  luculenier  approbat.    E.  B. 
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v.  11.  KOQtvov,  vade)  Non  addit,  in  pace:  neque  dicit,  remissa  sunt  tibi pec- 
cata tua:  sed,  postkac  noli  peccare,    e.  5,   14. 

v.  12.  nàXiv,  iterum)  uti  cap.  7.  Solet  Jesus  initìa  sennonum  capere  a  do- 
ctrina  salvifica:  deinde,  ubi  homines  contradicunt,  elenchum  adjungit.  —  rò  fpmg, 
Lux)  Sermo  conveniens  tempori  matutino,  et  oppositus  operibus  tenebrarum, 
quale  est  adutterium.  —  xov  xofffiov,  mundi)  totius.  —  6  àxoXov^óov,  qui  sequi- 
tur)  Hoc  ipso  ostendit,  nullo  modo  probari  sibi  adulterium,  quamvis  adulterasi 
non  condemnarit. 

v.  13.  tlitov,  dixerunt)  aperta  importunitate.  —  %to\  atavrov,  de  te  ipso) 
Beponunt  Domino  verba  sua,  coli.  e.  5,  31.  sed  sensu  corrupto.  —  àkr^g,  verum) 
Sermo  ooncisus.  Potest  homo  de  se  ipso  verum  elicere,  sed  id  non  solet  prò  ido- 
neo haberi  testimonio.  Judaei  autem,  quo  yehementius  contradicant,  testimonium 
Jesu  ne  verum  quidem  esse  dictitant. 

v.  14.  xav,  tametsi)  Non  loquitur  conditionate,  sed  affirmat,  se  testari  de 
se  ipso.  v.  18.  Fosteaquam  multa  docuit,  postulat  ab  auditoribus,  quod  antoa 
non  ita  postularat  —  otta,  scio)  Ex  scientia  certa  et  firma  proficiscitur  testimo- 
nium verum.  —  nó&tv,  nov-  linde ,  quo)  Ad  haec  duo  capita  potest  referri  do- 
ctrina  de  Christo.  De  ilio  agitur  v.  16.  seqq.  de  hoc,  v.  21.  seqq.  —  vuùg,  vos) 
Penes  vos  culpa  est,  cur  veritatem  testimonii  mei  non  assequamini:  vos  egetis,  ut 
vobis  dicam,  quod  nemo  mortalium  vobis  potest  dicere.  —  ÌQxofim,  veniam)  DifP. 
ab  tfX^ov,  venerim.  Verbo  venerim  Bignificat  Jesus,  Se  semper  scisse:  verbo  ve- 
niam, Judaeos  ne  none  quidem  scire. 

v.  15.  xorrc!  rtjv  oàoxa ,  secundum  carnem)  adeoque  secundum  aspectum. 
e  7,  24.  \4ntitheton ,  superne,  v.  23.  V.  g.]  —  oi  xolvco,  non  judico)  Conf. 
v.  11. 

v.  16.  tj  xgiatg  if  iurj,  judicium  meum)  Eadem  ratio  judicii,  quae  testimonii. 
v.  14.  17.  e.  5,  30.  s.  Testimonium,  de  Deo  et  Fili o  Dei;  judicium,  de  hominibus. 
—  aXtfi^g,  verum)  non  secundum  carnem.  v.  15.  —  póvog  ovx  dui,  solus  non 
sum)  etiam  in  judicando.  Conf.  e.  5,  19.  —  o  ni^ag  ut,  qui  misit  me)  Hoc  ipso 
significat,  unde  venerit. 

v.  1 7.  xaì)  etiam,  —  Iv  rea  vo'pa»  rro  vfinéocp)  in  tege  vestra ,  ad  quam  vos 
refertis.  v.  5.  —  óvo  ccv&qwtc&v,  duorum  hominum)  quanto  magis  Dei  et  filli  Dei? 
Hi  testes  quum  duo  dicuntur,  argumentum  est  ejusdem  naturae.  Vide  de  his  duo- 
bus,  Zach.  6,  13.  fin.  —  aXrj&rjg,  verum)  irrefragabile. 

")v.  19.  nov,  ubi)  Quaerunt,  ubi,  ut  sciant,  unde  missus  a  Patre  venerit 
Jesus.  —  ovxt  luì,  neque  me)  Non  respondet  Jesus  statim  direote  ad  interpella- 
tionem  judaicam,  ubi  est  Pater  tuus  ?  sed  sermonem  institutum  prosequitur,  eimul- 
que  tamen  viam  ad  respondendum  parai  Ostendit  enim  perversitatem  interroga- 
ti onis,  et  docet,  illos  debere  prius  cognoscere  filium,  quem  in  carne  videant  et 
audìant,  si  velint  cognoscere  Patrem.  Nam  Filio  cognito,  cognoscitur  Pater. 
conf.  v.  16.  18.  ubi  Filius  ante  Patrem  nominatur.  add.  Matth.  11,  27.  et  infra, 
e.  14,  9.  Pater  ubi  sit,  dare  docet  v.  23.  Atque  hoc  loco,  de  Patre  rogatus, 
respondet  de  Se;  mox  vicissim  de  Se  rogatus,  respondet  de  Patre;  v.  25.  27.  quia 
Ipse  et  Pater  unum  sunt.  —  xaì,  etiam)  Conf.  e.  14,  7.  9.  s.  —  yòtiu  Sv,  nos- 
setis)  ita  ut  non  opus  esset  vobis  quaerere,  ubi  sit.  Habet  hic  locus  testimonium 
clarissimum,  de  imitate  Patris  et  Filii:  quare  v.  20.  ut  mirabile  quiddam  describi- 
tur,  quod  Jesum  non  comprehenderint. 

v.  20.  iv  reo  ya£o(pvXaxiG>,  in  gazopnyiacio)  eo  loco,  ubi  aliquis  facile  potuis- 
set  capi:  ubi  maxima  erat  hominum  frequentia.  —  SiòdoxcDv,  docens)  Conside- 
rari  hic  potest  Didactica  Christi,  ex  Johanne  speciatim.  Christus,  Doctor  unus, 
verus,  bonus.  Unus,  Matth.  23.  summa  dignitate,  v.  8.  pò  testate,  v.  9.  auctori- 
tate,  v.  10.  Verus,  Joh.  7.  nam  missus  est  a  Deo,  et  vera  docet.     Bonus:  didacti- 


1)  t.  18.  xal,  et]  Hfc  duo  testante*  memorantur  espresse:   accedit  tertii,   Spiriti»  sancti 
testimonium.     V.  g, 
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eoa»  coni  2  Tim.  2.  Trìa  doctomm  genera,  Matth.  23.  Prophetae,  Sapiente*,  Scri- 
bae.  Scribac  titulum  non  gessit  Ipse,  Bed  discipulis  reliquit,  Matth.  13,  52.  Non 
opus  ei  fuit  discere,  Job.  7,  15.:  non  nisi  semel  legit,  Lue.  4,  17.  inventi  locum: 
semel  scripsit,  Joh.  8,  6.  Ideo  suo  nomine  non  scripsit  libros,  ut  apostoli,  neque 
usua  est  apparatu  librorum:  aliquas  tamen  epistolas  dictavit,  Ap.  1.  Supersunt 
duo  ti  tuli  Sapientone  et  Prophetae.  Matth.  12,  41.  42.  Prophetae  nomen  alias  ma- 
jus,  quam  Sapienti*.  In  Ghristo  sublimius  quodammodo  nomen  est  Sapientia, 
quam  Prophcta.  Frecatus  est:  Patris  mandato  secutus.  Discipulos  ad  se  traxit 
suaviter  1)  apud  Johannem,  e.  1,  38.  ss.  coli.  e.  8.  2)  apud  Lucam  etc.  Docuit 
eoa  ordine,  primo  de  sua  persona,  de  se  ut  Cariato,  1)  praesente  populo.  2)  prae- 
aentibus  adversariis.  3)  seorsum;  tum,  de  sua  passione  et  resurrectione  :  docuit 
primo,  sermone  aperto;  deinde  per  parabolas,  Matth.  13.:  primo,  in  nuptiis; 
deinde,  aliis  occasionibus.  Docuit  aliter  populum,  aliter  Pharisaeos,  aliter  disci- 
pulos Jokannis,  aliter  suos.  Docuit  de  jejunio  discipulorum  Johannis,  de  baptismo 
Johannis,  Matth.  21.  de  numismate  etc.  Docuit  operibus  potine,  quam  verbis, 
Matth.  11,  1.  s.  docuit  etiam  gestu  et  vultu.  Lue.  20,  17.  Fugit  celebritatem, 
Matth.  12.  Docuit  interrogane;  docuit  interrogantes.  Discrimen  etiam  discipulo- 
rum invicem  tenuit  Docuit  aliter  ante  resurrectionem,  aliter  post  resurreotionem. 
Fraedictio  passionis  foit  1)  aenigmatica,  2)  aperta.  Sequebatur  valedictio,  disces- 
sus  denique  ipse,  1)  in  passione:  2)  in  ascensione.  Non  desiit,  donec  dixit: 
Nunc  crediti*,  Joh.  16,  31.  Confirmavit  doctrinam  e  Scripturis,  et  per  miracula. 
Discipulos  jussit  discere  experiendo,  Joh.  16,  22.  23.  init  Occasiones  sapienter 
sumsit  Joh.  4.  Brevi  colloquio  Nathanaelem,  Samaritanam  docuit,  quod  disci- 
puli  aliquot  annis  didicere.  Sublimibus  auditoribus  sublimia  proposuit,  Joh.  3. 
Sensim  aperuit  rem.  Joh.  16,  4.  12.  11,  13.  Non  omnia  pianissime  exposuit:  sed 
justis  aenigmatibus  involvit.  Ferspicuitate  promiscua  multi  peccant.  Scriptio 
nostra  non  migret  consuetum  doctrinae  ordinem.  si  alicubi  diversa  erit,  non  dila- 
betur  ad  philosophemata,  sed  se  recipiet  ad  Scripturam  S.  Porro,  Christus  non 
mansit  uno  loco,  nec  semper  apud  eosdem.  vid.  Joh.  4,  44.  Habuit  virtutes  boni 
doctoris,  easque  ostendit,  suaviter  et  leniter.  Matth.  11.  Lue.  4.  Discipulos  mi- 
sit  XII,  deinde  LXX.  sensim  precari  docuit  Lue.  11,  1.  Joh.  16,  24.  etc.  — 
ovóùg  iniaatv,  nemo  comprehendit)  etsi  conabantur. 

v.  21.  naXiv,  iterum)  Nam  dixerat  cap.  7,  33.  s.  quum  insidiati  essent,  ut 
hoc  loco.  —  annotta,  peccato)  Singularis.  una  tota  perdi tio,  ex  infidelitate,  per 
quam  omnia  peccata  vigent  v.  24.  Hoc  loco  emphasis  est  in  priore  vocabolo, 
peccato,  deinde  in  priore  verbo,  moricmini.  v.  24.  —  ano&aveìofcy  morie/nini) 
morte  omnimoda.  —    vnayat,  vado)  v.  22.   e.  13,  33.  36.  14,  4. 

v.  22.  fiqn  aitonxtvu  iavxòv,  numquid  interficiet  se  ipsttm)  Pessima  cogitatio. 
imo  Judaei  illum  erant  occisuri.     Yolunt  dicere,  se  eum  ubique  posse  invenire. 

v.  23.  vfiilg,  vos)  Iterum  interpellationem  eorum  praeterit  Jesus;  et  probat, 
quae  dixit  v.  21.  coli.  e.  3,  13.  —  ex  xòv  nata,  ex  iis  quae  infra  sunt)  ex  terra. 

—  ty»>  *B°)  Ostendit,  unde  sit  et  venerit,  et  quo  sit  iturus;  ex  mundo  ad  Pa- 
tron. —  tovtov,  hoc)  Hoc  addito  ostenditur,  esse  etiam  alium  mundum.  e.  9,  39. 

v.  24.  l)  ano&avtìofa ,  moriemini)  Judaei  ex  v.  21.  verba  graviora  neglexe- 
rant   cetera  assumserant  v.  22.;  nunc  ergo  graviora  illa  repetuntur. 

v.  25.  s.  tfv  xtg  il,  tu. qui*  es)  Respiciunt  illud:  èyoi  tipi,  ego  sum.  Inter- 
rogai,   animo  tamen  ita  perverso,   ut  non  habeant  constitutum  dicenti  credere. 

—  tlitiv,  dixit)  Non  dici  tur,  r e  spondi t.  Interpellationi  judaicae  minus  directe 
satisfacit  Dominus;  sed  rei  ipsi  piane,  atque  ita,  ut  in  suo  sermone  progrediatur. 
Similis  quaestio  et  responsio,  e.  10,  24.  sea.  -—  xt}v  ctQxrjv,  Su  xoi  XaXó  vpiv, 
molla  li»  ittol  Vftcov  laXilv  xal  notvuv  •  aXX'  6  iziptyac  p*  akn&ìjg  ieri ,  xayaJ  8 
fptovóa  itao'  avrov,  xavxa  Xiy&  dg  xòv  xo'c^ov)  Unam  haec  omnia  periocham  con- 


1)  ià*  yàp  jiij  moreucrrjTe,  nisi  enim  credideritis]  Credentes  Chrìsto  adhaerescunt ,  perque 
Ipesm  eo  pertingunt ,  quo  non  possent  alioqnin  pervenire.     K.  g. 
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stituunt,   cujus  et  protasis  bimembris  est  et  apodosis,  ita,   ut  aptissime  inter  ae 
respondeant,  tali  modo: 

Principio ,  quum  etiam  loquor*  vobis, 

multa  habeo  de  vobis  loqui  et  judicare: 

Sed  is,  qui  misti  me,  verus  est; 

et  ego,  quae  audivi  ab  ilio,  haec  dico  in  mundum. 
Quodvis  Terbum  proprio  suo  significata  suini  hoc  loco  et  debet  et  potest  L  Trjv 
cJ^x1?"»  non  valet  hic  oXmg  omnino,  sed  proprie,  principio.  Ostendi  id  ad  Chry- 
sost  de  Sacerd.  p.  425.  seq.  nec  non  ad  1  Cor.  5,  1.  atque  expendi  merentur  Ka- 
phelii  Herodotea  p.  293.  seqq.  Nonnus  cum  retinere  potuisset  (inquit  Joach.  Carne* 
rarius)  trjv  iqx^v,  non  obstantibus  numeris  versus,  muta  vi f  in  'E%  ffpzqg.  otri  nso 
vfifilv  '££  ao%^g  òagfiov.  IL  ozi  est  quod,  quum,  quia,  uti  v.  45.,  Ego  autem 
ort  quod  verilatem  dico,  non  creditis  mini.  Expendatur  eadem  particula,  y.  22.  43. 
2,  18.  11,  47.  56.  etc.  III.  suri,  sub  initium,  non  ipso  initio,  commatis,  Talet 
etiam  :  et  hoc  loco  vim  praesentis  temporis  et  indicativi  modi  in  verbo  XaXà  inten- 
dit;  collato  xaì  etiam  1  Cor.  15,  29.  Phil.  3,  8.  IV.  XaXà,  loquor:  i.  e.  non  modo 
loqui  habeo,  non  modo  locutus  sum,  sed  etiamnum  loquor.  V.  vfitv,  vobis,  est 
Dativus  cmnmodi.  i.  e.  de  me,  quis  sim,  loquor,  ut  creda tis  et  Salvemini.  Non 
facile  distinctio  ulla  plus  molestiae  peperit  exegetis,  quam  punctum  post  hoc  vpiv. 
Comma  defendunt  codices  mss.  in  apparatu  citati,  p.  589.,  et  praeter  Chrysosto- 
mum,  Nonnum,  Sealigerum,  qui  ibidem  memorantur,  Knatchbullus ,  Raphelius, 
nec  non  Jac.  Faber,  Corn.  Jansenius,  Frane.  Lucas.  *  VI.  noXXa  neoì  vfimv,  multa 
de  vobis,  ob  multam  vestram  incredulitatem.  Haec  erat  summa  querelae  Jesu 
Christi  de  Judaeis,  ubique,  hic  praesertim,  ubi  de  abitu  suo  mentionem  facere 
incipit.  VII.  i%a>  XaXsìv  xaì  xoivuv ,  habeo  loqui  et  judicare.  Huc  pertingit  rt/v 
&Q%y\v,  et  sic  valet  plus  quiddam,  quam  kqótov.  Nunc  primum  longe  maxima 
causa  a  Judaeis  est  Domino  data  loquendi  et  judicandi  de  ipsis,  postquam  tot  testi- 
monia audierant,  nec  tamen  crediderant.  Similiter  vvv  nunc  ponitur  Lue.  11,  39., 
in  elencho,  cui  magna  erat  ansa  data.  Conf.  ifc£aro,  coepit,  Matth.  11,  20.  Hic 
desinit  protasis,  qua  tota  idem  dicitur,  quod  e.  6,  36.,  dùci  vobis,  vos  et  vidisse 
me,  et  non  credere:  et  e  10,  25.  s.  ubi  ad  eandem  quaestionem  eadem  responsio, 
aliis  tantum  verbis,  iteratur.  Vili.  Sequitur  apodosis  ab  «XX*  incipiens,  in  qua, 
quis  sit,  satis  aperte  significai  IX.  6  JtitAtyag  (ie  aXrj&rig  lazi*  i.  e.  quanquam 
usque  adeo  non  creditis,  ut  incredulitas  vestra  maximam  causam  praebeat,  cut  vos 
judicare  possem  :  tamen  Js ,  qui  misti  me  in  mundum ,  verus  est.  Ipsius  fidem  in- 
fidelitas  vestra  non  tollil.  X.  xctyoS,  o  ijxovtia  nao'  avzov,  zavza  Xiyw  i.  e.  haec 
dico,  quae  ille  Verus  mihi  ad  salvandos  vos,  non  ad  judicandos,  mandavit;  quo- 
rum  summa  est,  me  ab  Ilio  esse  missum:  haec  dico  unice,  non  alia,  quae  ad  vos 
judicandos  pertinerent.  e.  3,  17.  5,  45.  12,  47.  XI.  tlg  zòv  xo'tfpov.  Sermo  con- 
cisu8.  i.  e.  haec  mundo  ante  ignota  per  tu  li  in  mundum ,  et  loquor  in  mundo ,  ut  di- 
dantur  per  tesfes  meos  in  mundum  totum,  a  fide  alienum,  at,  sive  vos  credetis,  sive 
minus,  credit urum.  Vestram  contumaciam  non  moror.  Ex  quatuor  membris  hujus 
periochae,  ineunte  hac  annotatione  designatis,  primum  et  quartum,  secundum  et 
tertium,  convenientissimo  giacca  cohaerent.  In  protasi  et  incisum  prius,  etiam 
loquor  vobis,  et  alterum,  multa  habeo  de  vobis  loqui  et  judicare ,  et  nexus  utrius- 
que  spectari  debet.  Est  enim  antitheton,  etiam  loquor,  idque  vobis:  habeo  loqui 
et  judicare,  idque  de  vobis.  Apodosis  per  se  facilis  est:  sed  quomodo  ea  ad  pro- 
tasin  se  habeat,  non  protinus  perspiciunt,  qui  sententiam  minus  quam  verba  in- 
tuentur.  Hi  observabunt,  infidelitaìem  Judaeorum  notari  in  protasi;  «o/immotam 
Jesu  perse verantiam,  in  ventate  salvifica  proponenda,  declarari  potius  in  apodosi, 
ipsamque  simul  veritatem  de  Jesu,  quis  sit,  summatim  ingerì,  confer  omnino  to- 
tum versum  28.  Initium  sermonis,  inquit,  ab  judicio  infidelitatis  vestrae,  nunc 
magis  etiam  quam  antea,  jure  possim  facere ,  prius  quam  cetera  promam:  sed  non 
tam  tristia  de  vobis,  quam  salutarla  de  me  consfanter  dico.,  Permulti  haec  verba 
Ti}v  ctQxyv  ozi  xaì  XaXè  vfiiv,  seorsum  summit:  et  quidem  H.  B.  Starkius  sic  resol- 
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vit,  Imito  ecil.  dixi,  quod  etiamnum  dico  vobis.  quae  pridem  fuerat  Kic.  Hemmin- 
gii  explicatio,  non  longe  abeunte  in  Homiliis  Johanne  Brentio.  Ceteri  sic  fere: 
ov  ziva  tlvai  fi£  xr\v  clqx^v  $\eyov,  tlpL  i.  e.  sttm  is  quem  esse  me  initio  dixi  vobis. 
quae  interpretatìo  quam  faoilem  infert  sententi am,  tam  multas  a  verbis  textus,  si 
contenderis,  discessiones  facere  deprehendetur. 

y.  27.  ovk  tyvmoav,  non  norant)  Per  hanc  epicrìsin  Johannes  admirationem 
suam  significat,  ob  infidelitatem  et  coecitatem  «Tudaeorum:  uti  cap.  12,  37.  —  xòv 
natica,  Patrem)  Pater  eum  miserai:  v.  26.  et  Patre  cognito,  cognovissent,  Jesus 
atri*  esset.   v.  25. 

v.  28.  vyci<si}TS,  exallabilis)  in  cruce.  —  tote,  lune)  non  prius.  1  Cor.  2,  8. 
—  yvcSaasOe,  eognoscelis)  ex  re,  quod  nunc  ex  verbo  non  creditis.  v.  24.  Even- 
tum  legimus  Matth.  27,  54.  Lue.  23,  47.  s.  Act  2,  41.  21,  20.  —  x«l,  et)  Oratio 
sic  cohaeret:  Ego  sum  (id  quod  aliquando  cognoecetis)  et  a  me  ipso  facio  nil,  età 
Ab  h.  L  ad  finem  y.  29.  sunt  quatuor  sententiae.  prima  incipit,  et  a  me  ipso:  se- 
conda, et  qui:  tertia,  non  retiquil:  quarta,  quia.  Ex  his  secunda  et  tertia  sunt 
parallela©;  itemque  prima  et  quarta.  —  noufi,  facio)  Subaudi,  et  loquor.  —  xer- 
&cÌq  —  xavxa,  sicut  —  haec)  Similis  locutio,  oaa  — .ovrar  quae  —  sic.  Num. 
82,  31.  Vid.  Comen.  in  Didact  —  ÀorAa)  Aaec,  quae  loquor,  toquor.  Subaudi, 
et  facio.     Alterum  ex  altero  supplendum. 

v.  29.  xcrl,  el)  et  ideo.  —  ovk  aq>i}xi  fi*,  non  reliquit  me)  Praeterìtum  signi- 
ficai ,  nullo  unquam  tempore  se  relinqui.  Congrui t  %ò  navxoxe,  semper.  —  ori, 
quia)  Confi  e.  15,  10.  —  xà  aosaxà  aurea,  quae  piacila  sunt  ei)  Argumentum,  quo 
Judaei  ad  credendum  Jesu  Christo  perducti  sunt,  idem  militat  prò  omni  auctoritate 
Scripturae  8.  et  religionis  Christianae.  Semper,  ubique,  omni  modo,  ab  omnibus 
postulai,  omnes  docet,  ea  omnia,  quae  Deo  sunt  placita,  et  Deo  digna.  —  nav- 
xoxt7  semper)  Haec  summa  cum  suavitate  dixìt  Dominus. 

*)v.  31.  v^ng,  vos)  qui  credere  coepistis,  quamvis  ceteri  non  credant.  — 
fitivrixiy  manseritis)  Act.  13,  43.  —  eUqfoog,  vere)  Non  satis  est  coepisse.  sic, 
ovxtog,  revera.  v.  34.  —  iotk ,  eslis)  jam:  modo  constetis. 

v.  32.  tiJv  àhj&eiav,  verità  lem)  de  me,  misso  a  Patre:  de  vobis,  vere  disci- 
pulis  meis.  —  ij  àkrj&ua,  Peritas)  cognita,  de  me;  et  Ego  ipse. .  Filius  enim 
Hberat,  v.  36.  [coti.  e.  1,  12.]  et  est  Veritas.  e.  14,  6.  —  iÀsvfcpoxja,  liberabil) 
Non  debemus  mirari,  Jesum  repente  injecisse  mentionem  hanc,  cui  contradicturi 
erant  Judaei.  Semper  enim,  prò  infinita  sua  sapientia,  id  potissimum  locutus  est, 
quod  oppugnaret  praejudicia  hominum,  et  hominibus  esset  saluberrimum  ;  quam- 
vis homines  inde  litigandi  causas  caperent.  Liberlas  est  immunitas  filiorum  Dei  ab 
omni  pò  testate  contraria,  [a  peccalo  videticet  ejusque  servitio,  v.  34.,  et  a  morte, 
v.  51.  v.  gg 

v.  38.  ajfyorctfi,  jébrahac)  Ad  hunc  denuo  provocant  v.  52.  —  ovdivì  òiòov- 
ltvxau,tv,  nemini  servivimus)  Loquuntur  de  sua  aetate.  nam  majores  servierant 
regi  Aegyptiaco  et  Babylonico.  —  ikev&tqot,  Uberi)  Hoc  unum  arripiunt:  de 
ventate  liberante  nil  movent.  Sic  quoque  versu  22.  verba  Jesu  praegressa  mutila- 
runt.  Turba  erat  promiscua.  Aliqui  eorum  propenso  in  Jesum  animo  erant;  ini- 
mico alii.  Ulorum  nonnulli  praecedentibus  de  fide  sermonibus  moti  ad  fidem  ad- 
spirare  coeperant,  sed  hoc  momento  pedem  retulerunt. 

v.  34.  aniKotth],  respondil)  Jesus  exceptioni  duplici  Judaeorum  inverso  or- 
dine respondet,  et  primum  orationem  de  liberiate  pertexit;  deinde  de  Jbrahae  libe- 
ris  disseri  t,  a  v.  37.  —  o  notmv)  qui  factilat  peccatum,  ver  itali  oppositum.  — 
Sovlóg  iau,  servus  est)  ipso  facto.    2  Petr.  2,  19.   Rom.  6,  16. 

v.  35.  òovlog)  servus ,  stata;  servilis,  illiberali  ingenio,  adeoque  peccatum 
faciens.  —  tv  tj  oUla)  in  domo  Patria.  —  oP  vtòg,  Filius)  unigenitus.  coli.  v.  seq. 
Articulus  majorem  hic  vim  habet,  quam  in  antitheto,  o  dovkog.  —  piva,  manet) 


1)  v.  30.  àrforcuffav,  credebant]  Tenellam   hoc  fidei  quasi  germen  foit.    Sed  acria  bise- 
cata est  boni  et  mali  paglia,  v.  44.    V.  a. 
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in  domo.  Alluditur,  quìa  de  Abrahamo  quaestio  est,  ad  Gen.  21,  10.  25,  5.  colL 
GaL  4,  22.  s. 

v.  36.  o  viog,  Filius)  unigenitufl. 

y.  37.  iìli,  sed)  ali tis  peccatum,  occidendi  mei  consilium.  —  o  lóyog  6  ifiòg, 
sermo  meus)  sermo  veritatis  et  libertatis.  —  ov  %a>osZ,  non  capii)  Antìpathiam 
habent,  qui  non  credunt,  adversus  Christum  et  yerbum  ejus.  coni  y.  seq.  Corre- 
lata: homo  manere  debet;  sermo  capere,   v.  31. 

y.  38.  lalù,  loquor)  Subaudi,  et  facto,  vide  mox.  —  xai,  et)  Sequitur  hoc 
e  sententia  generali,  quae  in  priore  hemistichio  praesupponitur :  Imitato  quisque 
patrem  suum.  —  itouhe,  facitis)  Subaudi,  et  loquimini.  quanquam  loquor  magia 
huic  loco  congruit  de  Jesu;  et  facitis,  de  adversariis.  Membrum  alterum  ex  altero 
supplendone  Sic  Malach.  1,  14.,  qui  habet  in  grege  suo  masculum  (et  labis  exper- 
tem)  et  volum  faciens  immolai  (femellam,  aut  ceteroqui)  inidoneam  victimam. 

y.  39.  ufÌQaàn,  Abraham)  Defendere  conantur,  quod  dixerant  y.  33.  Sen- 
tiunt  de  alio  ipsorum  patre  loqui  Jesum.  —  iitouìxt)  Sv  subaudUur,  uti  e.  9,  33. 

y.  40.  òcTtoxtHvai,  oWottKOV,  interficere,  hominem)  Solet  Jesus  appellare  ae 
Filium  hominis;  hoc  auten\loco,  hominem,  nam  huic  loco  respondet,  quod  y.  44. 
diabolum  appellat  homicidam.  Itaque  ad  me  potiti* ,  quam  ad  hominem,  videtur 
referri  qui.  —  ti}v  aXy&tiav,  veritatem)  pretiosam,  hominibus  alias  ignotam  et 
yobis  exosam.  Saepe  jungitur  verifas  et  vita ,  falsitas  et  mora.  Ulae  sunt  Christi 
et  fidelium;  hae,  Diaboli  et  impiorum.  y.  44.  —  ovx)  non  hoc,  sed  piane  diver- 
sum,  dignum  amatore  ChristL     VicL  infra,  y.  56. 

y.  41.  xov  natoòg  vuc5v,  patris  vestri)  Hujus  nomen  nondum  exprimitur: 
sed  idem  mox  ut  Judaei  audent  Deum  appellare  patrem  suum,  expresse  appella- 
to, Diabolus.  y.  ss.  —  ix  noQvetag,  ex  stupro)  Novus  importunitatìs  judaicae 
paroxysmus.  —  èva,  unum)  eumque  certum.     Confirmant,  se  non  esse  spurio*. 

y.  42.   rjyan*xe9  nmaretis)   adeo  non  isto  odio  capitali  me  prosequeremini. 

—  IJ-ijkd'OV,  exivi)  Innuitur  terminile  a  quo.  —  ?*»>  adsum)  Innuitur  terminua 
ad  quem. 

y.  43.  óunl,  quamobrem)  Huic  particulae  mox  respondet  versus  44.  —  ori, 
quod)  Hoc  commate  declaratur  proxime  praecedens.   conf.  on,  e  11,  47.   9,  17. 

—  rt}v  kctkiàv  xrjv  Ifiijv)  loquelam  meam,  verissimam.  —  ov  òvvao&s  dxovM, 
non  potestis  audire)  prae  odio  yobis  innato.  Similis  epitasis,  non  potest,  1  Cor. 
2,   14. 

y.  44.  vfiùg}  vos)  Elenchus  apertissimus.  —  xaì,  et)  et  inde.  —  im&vpiag, 
cupiditates)  quae  ab  initio  non  potuit  perneere,  respectu  Filii  Dei.  —  #&m,  vul- 
tis)  obnixe.  —  iv&omjtoxtóvog)  homicida.  —  un  *qx*ì£,  ab  initio)  ex  quo  ali- 
quid  novit  de  natura  humana.  —  «al  h  —  oxav ,  et  in  —  quum)  Duae  sententiae 
duo  contraria  exprimentes.  utrìvis  addito  ori,  quia.  —  ovx  fonjxfv,  non  consti- 
tit)  Tempus  praeteritum  et  ipsum  thema  latrati  sto  hoc  significant:  non  assecutus 
est  statum  in  ventate  :  (Similis  locutio,  tv  y  Itfri/xafiav,  in  qua  statum  nacti  sumus, 
Bom.  5,  2.)  i.  e.  mendax  erat  ab  initio ,  perinde  ut  homicida.  namque  hoc  comma 
cupiditatem  homicidii  memoratam  non  antecedit,  sed  sequitur.  —  ovx  iativ,  non 
est)  Fuit  in  ilio  yeritas;  sed  non  est.  Utprimum  autem  in  ilio  veritas  desiit  esse, 
ipsius  culpa;  cupiditas  homicidii  locum  habuit,  hominemque  sub  ea  ratione,  quod 
in  ventate  erat,  occidere  statuii  Ex  eo  patet,  non  multo  ante  peccatum  hominis 
peocasse  diabolum,  et  diabolum  non  multo  ante  creatum  fuisse,  quam  peccare!  — 
tÒ  tyevòog,  mendacium)  Scriptura  non  modo  mendacium  voluntarium,  sed  etiam 
errorem  ipsum  gravi  hoc  nomine  notare  solet  Bom.  1,  25.  2  Thess.  2,  9.  11. 
1  «Toh.  2,  21.  27.  —  ix  xùv  lòiù>v}  ex  propriis)  Ortus  mali.  Contrarium  de  Chri- 
sto,  cap.  7,  17.  —  xnl  o  TtarrJQ  ovrov,  et  pater  ejus)  Articulus  o  vim  habet:  ai- 
que  adeo.  Yocula  ejus  expresse  referri  potest  ad  mendacium ,  de  quo  in  colo  pro- 
ximo:  sed  potius  referri  debet  ad  nomen,  mendax,  sensu  indefinito  repetendum. 
Nam  aliquando  relativum  expressum  vel  intellectum  pertinet  ad  subjectum  aliud 
simile.    1  Tim.  2,  15.,    Salvabitur  scil.  ea ,  mulier,  indefinite  :  tametsi  ea  referto 
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ad  Eva*,  v.  praec  Job.  1,  21.:  nuius  exivi  ex  ventre  mairi*  mene:  et  nudus  re- 
rertar  1LLUC.  Ita  hio  Diabolus  dicitar  et  ipse  mendax,  et  pater  cujusvis  menda- 
ci*» Clara  est  enim  oppositio  inter  Deum  et  inter  Diabolum,  inter  nlios  Dei  et 
inter  fìlios  Diaboli.  Homo  mendax,  filius  Diaboli;  non  mendacium  soboles  diaboli 
hoc  loco  dicitnr. 

v.  45.  fyoì ,  ego)  Hoc  pronomen  cum  emphasi  ponitur  irritio  sententiae.  — 
ow,  quod)  quia.  Veritatis  est,  non  credi  a  malis.  —  xi\v  alrfittuv,  veritatem)  cui 
mendacium  opponitur.  —  Afyw,  dico)  Antitheton:  ioquitur.  v.  praec.  —  ov,  non) 
Mihi  non  auscultatisi  diabolo  auscultatìs. 

y.  46.  èkiyyjEi,  arguii)  Provocat  Jesus  ad  omnium  conscientiam.  —  mol 
ifutgrtag,  de  peccato)  id  est,  me  errare,  et  a  ventate  abesse.  quis  audet  id  con- 
tendere? —  òutxl,  cut)  Huic  cur  respondet  versu  47.  propterea.  Conf.  cur, 
v.  43. 

v.  47.  in  xov  fcov,  ex  Deo)  tanquam  ex  patre.  —  xa)  ille  solus  verba  Dei 
audii  —  Sia  xovxo,  propterea)  Conclusio:  yos  non  estis  ex  Deo,  v.  42.,  proba- 
tur  ab  effectu:  quia  non  auditìs. 

y.  48.  ànexQLihiaccv ,  responderunt)  injustissima  retorsione,  per  formulas  tum 
usitatas.  —  ov  xcdùg  Xiyoutv  qfiHs;  non  bene  dicimus  nosf)  Cum  aliqua  adhuc 
formidine  horrendam  contumeliam  pronunciant.  —  tfaporoe/rw,  Samarita)  alienus 
a  vero  Deo  veri  Isràélia  Eespondet  Jesus  v.  54.  £n.  et  seq.  —  av)  tu,  inquiunt, 
non  no*.  —  daipóviov,  daemonium)  Ita  dixerunt,  qui  putarunt,  sermones  Jesu 
fluxisae  ex  vesana  superbia  et  arrogantia.  Sic  patet  ratio  eorum,  quae  respondet 
Jesus,  y.  49.  ss.  i 

y.  49.  Tifino  xòv  narioct  pov,  Aonoro  patrem  meum)  manifestando  nomen  ejus. 
—  «al  vuitg)  et  vos  tamen.  —  artpaferl  uè,  ignominia  officiti*  me)  Id  fecerunt 
v.  48. 

y.  50.  ov  ttfróy  non  quaero)  ufi  vos  putatis;  ideoque  me  contumelia  adden- 
dum statuiti*.  —  laxiv,  est)  Non  quaero  gloriasi  meam^  neque  opus  est,  ut  ego 
quaeram.   nam  Pater  meus  eam  asserit. 

y.  51.  lèv  w$,  si  qui*)  Probat  Jesus  ab  effectu  futuro,  quo  Pater  ipsum  sit 
honoratarus,  se  suumque  verbum  nil  habere  commune  cum  Diabolo  superbo  et 
homieida.  —  Tqoijag,  servati f)  uti  ego  Patos  mei  verbum  servo,  v.  55.  Servare 
debemus  doctrinam  Jesu,  credendo:  promissa,  sperando:  facienda,  obediendo.  — 
davorov,  mortem)  Docet  Jesus,  se  non  esse  Samaritani.  Samaritae  erant  Saddu- 
caei,  hoetes  immortalitatìs,  teste  Epiphanio.  Certe  Judaei  hic  loquentes  id  viden- 
tur  in  Samaritas  contulisse.  Minorem  tamen  eorum  partem  eo  errore  laborasse, 
assentiar.  —  ov  fit)  {taBoipty,  non  videbit)  Effìcacissimum  argumentum  contra 
psychopannychitas. 

y.  52.  vvy  iyvcixantv,  nunc  cognovimus)  Aatea  cum  dubitatione  aliqua  locuti 
erant:  v.  48.  nunc  asseverationi  Jesu,  v.  51.,  opponunt  affirmationem  nane. 

v.  58.  firj  óv  fiet{a>Y,  num  tu  major)  tu,  inquiunt,  qui  servanti  verbum  tuum 
promittas  immortali  tatem,  quae  Abrahamo  et  prophetis  non  obtigit,  tantis  homi- 
nibus.  —  xal,  et)  Besolve:  et  major  quam  propÀctae,  qui  mortui  sunt?  Sane 
major  Ghristus  Abrahamo  et  prophetis. 

v.  54.  oKatffòty,  respondit)  Befutat  illa  verba:  te  ipsum  tu.  —  ov  vubìq  Ài- 
ym,  ori  fcòg  qiuàv  taxi)  Simillima  constructio  e.  10,  86.  ov  6  »an}o  tjyiaae — 
vpsic  liyrt*.  "Oxi  fìletaqniuHQ.  Item  GaL  1,  28.  Jac.  1,  18.,  et  Job.  22,  84.  in 
Hebr.  Nam  LXX  avxév  prò  quuv,  uti  h.  L  prò  rjfuàv  aliqui  scripserunt  vfióv.  — 
Uyzxs,  diciti*)  falso. 

y.  55.  olòa)  Modo  dixit,  ovx  iyvoixaxi'  nunc,  non,  tyvaxa,  sed  olòa.  iyvn- 
%o  dicit  initium  quoddam:  at  Filii  notitia  de  Patre  est  aeterna;  novit  Patrem  et 
gioriam,  quam  ipsi  Pater  tribuit  —  tytvoxrig,  mendax)  Mendax  est,  qui  vel  affir- 
mat  neganda,  vel  negat  afnrmanda.  —  olòa  aixàv,  xal  xòv  kóyov  aixov  xyodi, 
novi  eum,   et  sermonem  ejus  servo)  Primum  ait,   novi:   inde,  servo,    est  enim 
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Filiufl.     At  fideles,  ilio  instituente,  serrani  ver  bum;   et  sic  acquirunt  notitiam. 
a  7,  17.  not 

v.  56.  o  7tentjq  vpàv,  pater  tester)  v.  37.  39.  —  rjyaXliaóaxo ,  Iva,  exsulta- 
vì'ty  ut)  Gesti vit  cum  desiderio.  Similis  sermo  Rom.  10,  1.  Verba  desiderandi 
sequitur  ?vcr,  ut.  Haec  iyaiXlaaig  cxsultatio  praecessit  visionem;  et  visionem 
comitabatur  iterum  %aqà  gaudium.  —  xr]v  rjpéoav  n/v  ifiijv,  diem  meum)  Diem 
Majestatis  Christi:  PhiL  1,  10.  [1  Cor.  1,  8.]  qui  dies  omnia  Ghristi  tempora,  etiam 
in  oculis  Abrahae,  praesupponit  Alii  sunt  dies  carnis  Christi  (ut  aliis  se  impen- 
dit)  alius  dies  Christi  ipsius  et  gloriae  ejus.  Hic  dies  respectu  hujns  sermonis 
erat  futurus.  Ergo  gaudium  Abrahae  diem  illum  praecessit  —  xaì  tlSs,  et  vidit) 
Vidit,  jam  tum  in  revelatione  gloriae  meae  divinae  v.  seqq.  Hebr.  11,  13.  Vidit 
diem  Christi,  qui  in  semine,  quod  stellarum  instar  futurum  erat,  sidus  maximum 
est  et  fulgidissimum.  Et  quia  hunc  diem  piane  vitalem  vidit,  mortem  non  vidit 
v.  51.  ss.  Sic  Judaeorum  instantia  retunditur.  Non  tamen  vidit,  ut  Apostoli. 
Matth.  13,  17.  —  xorl  tyiori,  ct  govisus  est)  compos  voti  factus. 

v.  57.  nsvxrjxovxa ,  quinquaginta)  Contentionis  causa  amplincant  numerum. 
Dicerent  autem:  triginta  et  non  multo  plures  annos;  nisi  piane  obliti  fuissent  na- 
tìvitatìfi  Bethlehemiticae.  Nunc  hoc  dicunt:  Nondum  attigisti.  semiseculum,  si  ve 
annum  superannuationis,  Num.  4.  ut  Lightfootus  observat:  unde  locutio  est  adagio 
non  dissimilis.  Non  est  credibile,  Jesum  propter  angores  praematuram  senectutis 
speciem  contraxisse.  Hebr.  1,  9.  Matth.  9,  15.  11,  19.  —  àfactàp,  Abraham) 
Is  1850  annifl  ante  hoc  colloquium  obierat  —  itioctuaq,  vidisti)  Loquuntur,  (et 
recte  hoc  quidem,  colL  e.  16,  16.  22.)  vi  correlatorum :  Si  Abraham  tuum  diem 
vidit;  tu  Abrahamum  vidisti. 

v.  58.  nQÌv  &ftoaàp  ytvta&ai,  iycì  tipi'  antequam  Abraham  fieret,  ego  sum) 
Refutantur  Judaei,  qui  negabant,  Abrahamum  jam  tum  potuisse  ridere  diem  illum. 
Eram,  inquit  Jesus,  jam  tum:  itaque  Abrahamum  vidi,  et  Abraham  vidit  diem 
meum.  non  modo  non  postea  demum  esse  coepi,  sed  eram,  antequam  iiie  fieret. 
Notanda  differentia  verborum,  fio  et  sum.  Marc.  4,  22.  Act.  26,  29.  1  Cor.  3,  18. 
Est  autem  sermo  concisus,  hoc  sensu:  Antequam  Abraham  fieret,  ego  eram:  et 
hodie,  tanto  post  obitum  Abrahae  spatio,  ego  sum.  Etenim  saepe  ita  loquitur  Jo- 
hannes, ut  protasis  et  apodosis  se  mutuo  expleant  v.  28.  38.  e.  5,  21.  30.  1 1,  8. 
14,  10.  15,  27.  Ap.  14,  10.  nott  Sic  eleganter  cohaeret  particola  ante  et  praesens 
sum.  Con£  etiam  Col.  1,  17.:  Ipse  est  ante  omnia.  Et  tamen  Artemonius  in 
Dies.  IV.  p.  618.  hunc  sermonem,  audaci  Enjedini  exemplo,  Barbarismum  vocat 
atqui  praesens  saepe  ita  ponitur,  ut  praeteritum  includatur.  Lue.  15,  29.:  tot 
annos  (servivi  et  adhuc)  Servio  Ubi.  Ibid.  v.  31.:  semper  mecum  fruisti  et)  es9  ut 
Gothus  interpretatur.  LXX  Ps.  90,  2. ,  noò  xov  fiori  yevri&rjvcu  av  ti'  ubi  distin- 
ctionem  nullo  conatu  mutare  potest  Artemonius.  Prov.  8,  25.,  noò  navccDv  (lov- 
v«5v  yBwà  ftca  ubi  si  modo  recte  ait  Artemonius  esse  mendum,  nil  propius  est 
(prò  Tibbin)  quam  yewapa»,  quod  idem  praesens  est  Velim  videre,  quid  exeogi- 
taret  contra  Jer.  1,  5.  :  noi  xov  pi  %axcnikaoai  oe  iv  nodta,  inloxapal  Ci'  Artemo- 
nius, cum  Socino,  sic  explicat:  Antequam  Abraham  fiat  pater  muitarum  gentium; 
ego  sum,  scil.  Christus.  et  ego  sum  accipit,  uti  v.  24.  28.  e.  13,  19.  Marc.  13,  6. 
Besp.  1)  Judaei  objecerant  Abrahamum  ante  annos  quinquaginta  et  longe  plures 
defunctum  :  non  spectabatur  ab  eis  Abrahamus  Novi  Test  futurus.  2)  Haec  sen- 
tenzia non  tulisset  gravissimam  aseeverationem,  Amen  amen  dico  vobis.  Sic  enim 
etiam  Judaei,  qui  tum  vivebant,  ante  Abrahamum  fuissent  3)  Yerbum  sum  in 
hoc  colloquio  de  aetate  ac  tempore  ponitur  in  antitheto  ad  inchoativum  fieri:  op- 
posi torum  autem  est  eadem  ratio,  et  utrumque  verbum  absolute  debet  aocipi,  uti 
erat  e.  1,  1.  etc.  Absoluta  tamen  haec  signifìcatio  alteram  illam  per  consequen- 
tiam  includi t:  Antequam  Abraham  fieret;  Hic,  qui  loquitur,  erat;  idemque  erat 
is,  quem  se  esse  Judaeis  affirmabat  —  noìv  i§oaèp  ytvitàcii)  IWtffcu  deeidera- 
tur  apud  antiquos  patres  quosdam,   Latinos  praesertim:   sed  omissionem  non  fert 
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usua  no\v  adverbii.  IUud  quidem  certuni  est,  patres  illos  de  Sociniana  verbi  ysvé- 
oihu,  atque  adeo  totius  loci  hujus  detorsione  nil  cogitavisse. 

y.  59.  t/^wv,  sustulerunt)  Habebant  prò  blasphemo.  —  kl&ovg,  lapidei)  arma 
moltitudinia.  —  ixovprj,  abseondit  se)  non  conferendo  se  in  latebram,  sed  quod 
ocolis  eorum  conspicuus  esse  desiit,  modo  miracoloso  (coli.  Jer.  36,  26.)  dum 
tempio  exivii 

v.  59.  et  9,  1.  noti  iJ-rjl&ev  in  rov  hoov,  noi  naoijyev  ovrcag'  %cà  naqéycav 
tttsv  xxl.)  Haec  videtur  media  esse  et  genuina  lectio;  [Yid.  App.  Crii  Ed.  II.  ad 
h.  L]  nam  ad  TtctQtjycv  aperte  refertur  naonycùv,  et  ovtcdq  denotat  miraculosam  fa- 
cilitatem  discessos.  —  naoijytv — xaì  naQaywv,  praeteriit —  et  praeteriens)  Simi- 
Ui  nexus  Aei  27.  fine,  et  e.  28.  initio.  —  ovrmg,  sic)  ut  si  nemo  eum  peteret. 

C  A  P  U  T    IX. 

y.  1.  Kaì  naoayoav,  et  praeteriens)  statini  post  impetum  hostium.  —  rvylòv, 
eoecum)  qui  apud  témplom  mendicabai    conf.  Aci  3,  2. 

y.  2.  i^Qwnfiav ,  interrogaverunt)  Gognitam  habebant  Bcientiam  Magistri.  — 
ovrog,  àie)  Interrogatio  haec  discipulorum  non  debet  curiose  exquiri:  num  et 
quando  coecus  ille  peccare  potuerit  et  inde  coecitatem  contrahere.  Interrogatio, 
disjunctiva  praesertim,  nil  affirmat:  et  affirmatio  discipulorum  non  cogeret  nos 
ad  aasensum.  —  yevvrj&y,  naseeretur)  Natum  fuisse  eoecum,  ex  aliis  audierant 
dificipulL 

y.  3.  antxolfhi,  respondil)  Jesus  discipulis  apertius  respondere  solet,  quam 
infìdelibus  Judaeis.  —  fjfuxorsv,  peecavit)  Bepete,  ut  coecus  naseeretur.  \A  sin" 
pilori  casu  ad  singularem  culpam  concludere  amai  humana  ratio.  Lue.  13,  2.  4. 
Act.  28,  4.  V.  g.]  —  «Xk\  sed)  Con£  e.  11,  4.  —  Iva,  ut)  Potestas  Dei.  — 
t«  ioya,  opera)  Plurale.  Uno  opere  cognito,  cognoscuntur  omnia.  Ex  operibus 
elucet  Potentia  et  Gloria  et  Gratia  Dei. 

y.  4.  vt)|,  nox)  Ghristus  est  lux:  ea  abeunte,  nox  venit,  non  lucem  impe- 
diens,  sed  terram  obscurans.  —  ovòstg,  nemo)  Non  dicit:  non  ego;  sed,  nemo. 
Ipse  semper  operari  potuit:  sed  tamen  opportunitatem  observavit:  Johannes  saepe 
describit  Ghristum  de  rebus  ei  obvenientibus  ita  loquentem  indefinite,  uti  conve- 
nit  in  quemvis  pium  in  talibus  rebus,  e.  1 1,  9.  12,  24.  25.  Nempe  Jesus  tentatus 
est  per  omnia,  sine  peccato. 

y.  5.  poi?,  lux)  Allegoria  ab  objecto  visus,  quem  coeco  daturus  erat.  conf. 
ut  manifesta  Jìerent ,  v.  3.    i/pipa,  dies,  v.  4. 

v.  6.  tlnwvy  dicens)  audiente  coeco.  Oravit  etiam  Jesus,  v.  31.  —  7tr\Xòv) 
tubai)  Saliva  monda,  pulvere  mundo  mixta,  munda  medicina  erat.  Homo  crea- 
to* ex  terra:  none  creatio  visus  indidèm.  —  ini  rovg  oqtàctkuovg,  super  oculos) 
Poeticum  est,  quod  Nonnus  ne  vestigium  quidem  oculorum  in  facie  coeci  hujus 
fdisse  statuii   v.  10. 

y.  7.  vtyat,  lava  te)  facie.  —  xov  ttÀcoàp,  Siloam)  Nomen  huic  loco  inditum 
pridem,  quia  Jesus  Christus  eo  missurus  erat  eoecum.  Et  ab  hoc  tempore  nomen 
loci  erat  monumentimi  miracoli  factL  Etymon  est  in  abi,  lavare.  —  o  iou*ivtvz- 
T<ri  ansótctlnivog  j  quod  exponitur  Missus)  Hoc  addit  evangelista,  conf.  v.  11.  — 
x«l  $U>«,  et  venit)  ante  quam  ad  parentes  irei 

*)  v.  9.  oftotog,  similis)  Quidvis  prius  fingit  et  putat  humana  ratio,  quam  mi- 
racoloni factum  credai  v.  18.    Aci  2,  13.    Sed  eo  magie  confirmatur  veritas. 

v.  11.  Sv&omnog  ktyófievog  tyoovg,  homo  qui  dicilur  Jesus)  Non  additur  arti- 
culus,  sed  participiom.  conf.  e.  11,  54.  Nescierat  coecus  celebrìtatem  Jesu.  — 
avi  filtra,  visum  recepi)  Antea  non  habuerat  videndi  facultatem:  sed  ea  tamen 
nomini  naturalis  esi   ideo  dicit:  recepi  visum. 

v.  13.  noòg  xovg  (pccoMalovg ,  ad  pharisaeos)  tanquam  ad  inquisitoreB. 


1)  ▼.  8.  ot  YtCxovec ,  iridai]  manifestimi  fiiit  miraculum.     V.  g. 
Senati  gnom.  22 
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v.  15.  fc«i  ot)  xori,  etiam. 

v.  16.  naoà  xov  &£qv,  a  Deo)  Opposita:  esse  a  Deo,  et  esse  peccatore*. 
[Notabile  antitheton.  In  quemvis  hominem  vei  prius  quadrai  nel  posterità.  V.  g.] 
ou,  quotf)  In  Thcologia  characteristica  nil  praocipitandum. 

v.  17.  noo(pì]zrig9  propheta)  i.  e.  a  Deo.  v.  16.  33.  oolL  e  1,  6.  3,  2.  [Ora- 
vcrat  Jesus  in  suscepta  sana/ione,  v.  31.:  eaque  re  coecus  ini  imam  Jesu  curn  Deo 
fomiliaritalem  cogaoverat.  Y.  g.]  Jucunde  observari  potest  fides  «pud  hunc  ho- 
minem, dum  pharisaei  contradicunt,  paulatìm  exoriens.  [Repetitis  inquisitionibus 
agiialus  hominum  demum  auctorilate  teneri  dedidieit.  Ila  perversis  etiam  aliorum 
moribus  ulendum  est.    V.  g.] 

v.  18.  avxov  tov  àvaPkéyctvTOQ ,  ejus,  qui  visum  receperat)  Haeo  junguntur 
ut  substantivum-  et  adjectivum,  et  ejus  referto  ad  coeci. 

v.  19.  nàg  pkÌ7tH)  quomodo  factum  est,  ut  videat. 

y.  21.  ovx  Oiòaptv,  haud  scimus)  Adhuc  non  viderant  fìlium  suoni  videntem: 
sed  a  Jesu  profectum  id  esse,  statini  conjecerant  Ideo  prior  pars  hujus  versus 
non  assignatur  timori,  v.  23.  —  Wtlg,  nos)  Empbasis,  in  antitheto  ad  avrò?, 
ipse  non  semel  subsequens.  —  aixòg  ijÀixiav  Igu,  avxov  ioonjaarc)  Sic  v.  23. 
Sed  Latinus,  et  inde  Augusthms  et  alii,  versu  21.:  ipsum  interrogate:  aetatem 
habet.  et  convenit,  quod  sequituz  :  ipse  de  se  loquetur.  —  tjkixtav ,  aetatem)  ido- 
neam  ad  dicendum  testimonium. 

y.  22.  iyopovvro ,  timebani)  usque  eo ,  ut  fìlium  [quem  tamen  visu  donatimi 
esse,  impense  procui  dubio  gavisi  sunt,  V.  g.]  solum  in  periculo  relinquerent;  et 
non  modo  non  Christian  Jesum  esse,  sed  ne  id  quidem,  ex  quo  id  consequebatur, 
confiterentur.  —   à7toovvdyonyog ,  sinagoga  ejectus)  quae  poena  gravissima. 

y.  24.  U  òivtìqov,  iterum)  Dimissus  igitur  fuerat  post  sermonem  y.  17.  de- 
scriptum. —  8àg,  da)  Speciosa  praefhtio.  Dat  gloriam  Deo  is,  qui  verum  confi- 
tetur,  praesertim  in  re  et  causa  ardua.  —  r}pùg  oUapev,  nos  novimus)  Auotori- 
tate  sua  conantur  hominem  idiotam  occupare,  et  movere,  ut  Jesum  dioat  pecca- 
torem,  nec  Filium  Dei  praedicet  [Yidemus,  ajunt.  coli.  v.  41.  Y.  g.]  —  «fiorp- 
rmkòg,  peccalor)  v.  16. 

v.  25.  ti,  si)  In  re,  de  qua  certuni  nondum  habet,  tamen  non  cedit  aliorum 
falsae  auctoritati:  et  magis  credit,  Jesum  non  esse  peccatorem,  quam,  esse  pecca- 
torem.  —  jvq>kòg  wv,  coecus  cum  essem)  Farticipium  habet  vim  praeteriti  tempo- 
ris,  manifestam  ex  eo,  quod  sequitur,  nunc  video,    conf.  Gal.  1,  23. 

v.  26.  efrrov,  dixerunt)  Mire  se  torquent  miseri.  ') 

v.  27.  ri,  quid)  cur?  —  xaì  ifutg,  vos  quoque)  Fate  tur,  se  velie  disoipu- 
lum  Jesu  fieri.  —  &ik£ie,  vullis)  Ironia  decens  et  suavis.  [Et  sane  qui  vult  Chri- 
sti  discipulus  fieri,  eum  fas  est  solicità  percontatione  uti.  Non  refragatur  veri- 
tà*.   V.  g.] 

v.  28.  lkotò6or\aav ,  convicium  fecerunt)  Contumelia  se  afficere  illum  puta- 
bant,  quem  discipulum  Jesu  appellarent.  —  ìxilvov,  illius)  Hoc  vocabulo  remo- 
vent  Jesum  a  sese. 

v.  29.  wm?  oi'Aaptv,  nos  scimus)  Sciebant  testimooiis  iis,  quae  hodie  quo- 
que sunt  irrefragabilia.  —  nó&ev  iaxiv,  unde  sii)  cum  doctrina  sua. 

v.  30.  tv  yàg  xovxw,  in  hoc  enim)  Sic,  iv  yào  xovxcp,  in  hoc  enim,  e.  4,  37. 
yào  videlicet,  responsioni  interdum  cfcarientismum  addii  —  &avuaovàv9  mira- 
bile) Besp.  nescimus.  Nescire  et  miravi,  afonia.  —  nó&sv,  unde)  nempe  a  Deo. 
y.  33.  16. 

v.  31.   apaoruÀcSit,  peccatores)  Crescit  fides  hominis,  colL  v.  17.  24.  25.  — 


1)  t(—  tuo;,  quid —  quomodo?)  Miniculi  certitudinem,  dummodo  possibile  foret,  suppres- 
turi  erant.  Malta  omnibus  a  etati  bus  extraordinaria  eveniunt;  complura  etiam  id  genus  perhi- 
bentur  temere.  Itaque  diligentissima ,  qua  fieri  posset,  investigatione  Verum  in  his  talibus  a 
Falso,  Certomve  a  Dubio  dirimi  juvaret.  Atqui  e  re  sua  esse  mundas  infldelis  opinatur,  ne 
quid  omnlno  planum  fiat  atque  expeditum.  Ita  videlicet  cumulatarum  praeetigiarum  praetextu 
ipsa  veritas  potest  vitali.     V.  g. 
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rò  &iliffux,  voluMlatem)  Qui  Dei  voluntatem  facit,  hujus  orantis  Toluntatom  fa- 
cit  Deus. 

v.  33.  ovólv,  nihit)  non  modo  eorum,  quae  ipso  facit,  Bed  etìam  eorum, 
quae  alii  excellentes  viri  faciunt  Jesus  non  habebat  praesidia  externa,  quibua 
mortales  niti  solent 

v.  34.  ii*  auaoxlaig,  in  peccati*)  Exprobrant  de  coecitate  pristina,  v.  2.  — 
%a\  ci)  tuque  tamen.  —    òiòaaxug,  doces)  Sane  praeclara  concio  est  v.  30  —  33. 

—  ì^ifìaXov  ftvròv,  ejecerunt  cum)  tanquam  Christianum,  v.  22.  Id  factum  magno 
ejufl  bono:  sed  ipsi  produnt  odium  veritatis,  quo  laborant  —  l£eo,  forai)  ex  eo 
loco,  ubi  erant  congregati. 

y.  35.  ivqcÒv,  invenicns)  Quaesierat  igitur,  postquam  a  mundo  siverat  ali- 
quandiu  eum  exagitari.  —  av,  tu)  quamvis  alii  non  credant  Pronomea  inter- 
rogationem  hoo  loco  affirmationi  affinem  reddit 

v.  36.  %a\  tic,  et  quis)  %a\  ri,  et  quid:  cap.  14,  22.  xaì  rie,  et  quis.  Lue. 
IO,  29.  not.  —  ita,  ut)  Hoc  pendet  a  die  miài,  et  die  miài  latet  in  quis  est?  — 
sntftsvtfc»,  eredam)  Gradua  fidei  erat:  Jesum  habere  prò  eo,  cui  credendum  sit, 
quicquid  dixerit. 

v.  37.  iciocntag,  vidisti)  videre  coepisti  his,  qui  aperti  Ubi  sunt,  oculis.  — 
i  lakàv,  qui  toquitur)  Humilis  sermo,  in  tertia  persona. 

t.  38.  Kvgit,  Domine)  Jam  augustiore  aensu  ita  dicit,  quam  dixerat  versu  36. 

—  rtQoaBxvvt}Oev  t  adoravit)  Agnitionem  sponte  Bequitur  adoratio.  [qnam  nus- 
quam  a  quoquam  desideravit  Jesus;  spiritu  fidei  instruente  credente*.    V.  g.] 

v.  39.  KQtfia,  judicium)  justum  et  ratum,  pharisaico  melius.  —  (lkÌ7t<oat, 
videant)  oorpore  et  mente.  —  of  f$XÌ7tovxeg,  qui  vident)  qui  se  videntes  esse  putant, 
ac  non  agnoscunt  coeoos.   v.  41.  —  xvtpXol,  cocci)  mente. 

▼.41.  àuaoxiav,  peccatum)  Si  diceretis,  cocci  sumus;  visum  peteretis,  et 
peccatum  vestrum  jam  deaiisset  Peccatum  est  etiam  in  intellectu;  nam  coecitas 
risani  afficit,  et  est  synonymon  peccati 

CAPUT    X. 

v.  1.  *A(i^v>  amen)  Arcte  haec  cohaerent  cum,  praecedentjbua.  nam  heìvoi, 
i/Zi',  v.  6.  refertur  ad  e.  9,  40.  [Et  medio  sane  tempore  inter  scenopegiam  atque 
encaenia  sermonem  hunc  paroemialem  v,  1  —  5.  prolatum  existimes:  nam  versus  21. 
ad  miraculum  provane  a  fasto  scenopegias  factum  remittit;  et  sermones  in  encaeniis 
▼.  26 — 30.  propositi  paroemiam  istam  (v.  1  —  5.)  respiciunt.  Harm.  p.  363.]  — 
òtà  vijg  &v(Mxg}  per  ostium)  per  Christum,  v.  9.  Unus  patet  legitimus  aditus:  ce- 
tera  omnia  clausa  sunt.  —  tlg  tiJv  cxvfo}v7  in  ovile)  de  quo  v.  16.  —  xòv  nooflA- 
xmVy  ovium)  Haec  allegoria  continuato  usque  ad  v.  30.  Et  videntur  oves  ferisse 
ante  ocufes.  —  àvafiaiviov,  ascendens)  ultra  septa.  —  %XÌ7txr\g  «al  Àijffnfc,  fur 
et  latro)  v.  8. 

▼.  2.  6  dì  tlaeoxóntvog,  qui  autem  intrai)  per  Christum.   v.  9. 

v.  3.  xovTiù,  huic)  tanquam  noto.  —  o  ^vQcaQog,  janitor)  Ut  Postar  9  spe- 
ct&tur  Ghriatus  versu  1 1.  s.  ut  Janna,  versu  1  — 10.  Quemadmodum  non  indignum 
Christo  est,  Januam  dici,  qua  intret  pastor:  sic  non  indignum  Deo,  Janitorem 
dici  Hebraicum  ^TD  honorificentius  sonat  De  re,  vid.  Act.  14,  27.  Gol.  4,  3. 
colL  Ap.  3,  7.  Act  16,  14.  Spiritum  Sanctum  Janitorem  dissertatione  copiosa 
A.  1739  stitit  C.  Weisius,  Theologus  Lipsiensis.  —  xà  noópaza —  xà  lòia  izqi- 
(taxa  — ,  oves  — propria*  oves  — )  Sic  v.  4.  per  chiasmum  inverami  proprias  oves 

—  oves.  —  àxQvti,  %aXiit  audiunt,  vocat)  Correlata.  —  xà  (Via  noófìccxa,  prò- 
pria*  oves)  Omnes  sunt  propriae,  coli.  v.  12.  sed  hoc  epitheton  magia  congruit 
cum  appellatane  nominatim  facta,  quam  cum  auditu.  [Pastor  genuinus  omnibus 
quidem  animabus  rite  affectis  probatur:  at  s  iugula  ri  modo  manifestus  est  iis ,  quas 
praecipue  opera  ejus  juvat.  V.  g.]  —  naku  hot  ovovia,  vocat  nominatim)  Etiam 
oves,  ab  antiquis,  nominibus  distinguebantur.  —  x«l)  et  sic,  dum  vocat. 

22* 


340  JOH.  X,  4  — 18. 

y.  4.  ix/3aÀ?j,  emiserit)  Synonymon  verbi  i^ayn  educit,  sed  generalius. 

v.  5.  iii  avxov,  ab  eo)  tanquam  a  peste.  [Neque  id  vel  fattomi  jure  dùcerti 
vel  pertinaciam  vel  boni  ordini*  hesionem.  V.  g.]  —  ovx  otòaoi,  non  norunt)  ut 
sequendam:  norunt,  ut  fugiendam,  [Accedit,  quod  res  incognita* 9  etiamsi  bonae 
/orlassi*  esse  queant,  cifra  explorationem  non  conventi  acceptare.    V.  g.] 

v.  6.  ovx  lyvowav,  non  cognoverunt)  Sic  poterant  sentire,  se  coecos  esse, 
o.  9,  41. 

v.  7.  tj  &vqa,  ostimi)  Christus  et  ostium,  et  pastor  et  Omnia:  nemo  alius.  — 
Twr  itQopixmv ,  ovium)  ad  oves. 

y.  8.  oaoi  ffi&ov,  quotquot  venerunt)  Yerbum  subsequens,  ehi,  sunt,  in  prae- 
senti,  indicat,  iJàóov,  venerunt,  accipiendum  esse  de  tempore  praeterito  pro- 
zimo  \);  et  de  cursu  aliorum  proprio,  cui  opponitur  per  me.  v.  9.  Dici  tur,  qui 
venerunt,  uti  2  Cor.  11,  4.  quisqui*  venit.  Neque  excludit  illos  fures  et  latrones, 
qui  etiam  post  Jesum  sine  dubio ,  non  modo  ante  Jesum ,  venerant;  quotquot  sfcili- 
cet  in  ter  initium  praedicationis  ejus  et  inter  tempus  hujus  paroemiae,  paulo  ante 
passionem  dictae ,  apud  Judaeos  dooendi  munus  erant  aggressi,  antecessorum  simi- 
les.  —  xktnxai,  fures)  honorum,  lucro  suo,  clam.  —  kyatal,  /airone*)  vitae, 
ovium  damno,  aperte.  —  àkk9  ovx)  *ed9  quamvis  isti  se  offerrent,  non  audive- 
runt   e.  7,  46.   Matth.  7,'  29.    9,  36. 

y.  9.  òY  iuov,  per  me)  per  Christum  cognitum  et  vocantem,  qui  sum  ostium. 
coni,  post  te.  Jer.  17,  16.  —  rlg,  quispiam)  tanquam  ovis.  [et  pastor,  V.  g.]  — 
anùria  trai,  servabitur)  securus  a  lupo.  Salus  et  pascuum  junguntur,  uti  mox  vita 
et  abundantia.  v.  10.  —  $lo$ktva$x<n  xaì  ifckivasrai ,  ingredietur  et  egredielur) 
Hac  phrasi  Hebraica  denotatur  assidua  consuetudo  cum  pastore  et  magistro.  conf. 
Act.  1,  21.  LXX,  Num.  27,  17.  21.  —  tvorpu,  inveniet)  sive  in  tre  t,  sive  exeat: 
quum  ceteris  pascuum  sit  ignotum.   conf.  Ex.  16,  25.  s. 

v.  10.  Iva  xkéyrj,  ut  furetur)  Id  proprie  furi*  est  Sequuntur  pejora.  Pur 
1)  furatur  sui  commodi  causa:  2)  aliis  damnum  affert,  a)  perimendo  oves,  b)  per- 
dendo pabula  reliqua.  Gradatio  est  in  divisione,  non  in  subdivisione,  anciteia, 
perditio  per  furem  aliata  non  est  spiritualis,  sed  civilis.  per  eam  autem  metapho- 
rice  describitur  noxa  spiritualis,  perinde  ut  per /urtai»  et  per  occùionem.  —  stai 
&vor},  etjuguiet)  Oppositum,  vita.  —  xal  anokioy,  et  perdat)  Oppositum,  abun- 
dantia: de  qua  Fsalm.  23,  1. 

v.  11.  o  noifitjv  6  xakàg,  Pastor  bonus)  ille,  de  quo  praedictum  est  per  pro- 
phetas.  Pastor,  cujus  propriae  sunt  oves:  bonus,  qui  vitam  ponit  prò  ovibus: 
cui  illae  curae  sunt.  v.  13.  Hodie,  qui  unius  oppidi  vel  pagi  pecudes  mercede 
pascunt,  pastores  dicuntur:  sed  h.  L  nobilior  est  significatus  vocabuli  pastor. 
[Universum  Chris  ti  munus  hac  paroemia  de  pastore  et  ostio  continetur.  V.  g.]  — 
tl&rjoiv,  ponit)  Hoc  quinquieB  dicitur,  somma  vi.  Hoc  summo  omnia  reliqua 
beneficia  pastoralia  praesupponuntur,  includuntur,  inferuntur.  [Esai.  53,  10.  6.] 
—  vizio  tcov  noofiitoav,  prò  ovibus)  Christus  hìc  declarat,  quaìem  se  pastorem 
ovibus  praeBtet.  quare  hinc  non  infertur,  eum  non  esse  mortuum  etiam  prò  reli- 
quia hominibus. 

v.  12.  o  fiia&atòg,  mercenarius)  sui  commodi  causa  pascens.  —  ovx  av) 
Saepius  cum  participio  ponitur  urj,  sed  ovx  emphasin  hìc  majorem  habet.  — 
aonaiu,  rapit)  iacerat,  quas  pò  test;  ceteras  dispergiti  duae  rationes  nocendL 
Bonus  autem  pastor,  congregai,  v.  16.  —  tà  noópaxa,  oves)  cunctas. 

v.  13.  oh,  autem)  Habet  hoc  vim  declarandi  verbum  fugit  ex  verni  praece- 
denti  repetitum.  —  ott  iiio&toxòg,  quia  mercenarius)  Ploce.  De  mercede,  non 
de  grege  laborat.  —  xai  ov  fiiku,  et  non  est  cura)  Constr.  oum  fugit.  Obser- 
vandum  antitheton,  v.  14.  15. 


1)  Congruit,  quod  notationem  temporis  itpò  è\xov  et  margo  utrinsque  Ed.  prò  lectton*  minu$ 
fama  declarat,  et  Vere.  germ.  piane  omiUit.    E.  B. 


mercenari!» 
mercenarius  est 
non  est  cura  ei 
fugit: 
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ego 

pastor  bonus 

novi 

animam  meam  pono. 

v.  14.  ti  ifià)  meas  oves.  —  kùÌ,  *crl,  et,  et)  Semper  initium  boni  fit  a 
Deo  et  Christo.     Ut  bonus  pastor,  et  novit,  et  notus  est. 

y.  15.  nctdàg,  sicut)  Hoc  cohaeret  cum  versu  praec.  Saepe  habitus  fldelium 
ad  Christum  deducitur  ex  habitu  Christi  proprio  ad  Patrem.  e.  14,  20.  15,  10. 
17,  8.  21.  Matth.  11,  27.  Lue.  22,  29.  1  Cor.  11,  3.  15,  28.  Ap.  3,  21.  —  xai)  et 
ideo.  Hinc  noscunt  oves  bonitatem  Fastoris.  —  rftfyfn,  pono)  Praesens.  tota 
illa  vita  Christi  erat  itio  in  mortem. 

v.  16.  SkXa  tcqÓ fiora ,  alias  oves)  Quae  jam  oves  dicuntur,  quia  praevisae. 
confi  e.  11,  52.  ubi  jiffos  Dei  pari  ratìone  appellai  Alias  oves  dicit,  non  aliud 
ovile.  Erant  enim  dispersae  in  mundo.  —  fyco,  habeo)  Hoc  verbum  habet 
magnani  potestatem.  —  ravrng,  hoc)  judaico.  —  òùy  oportet)  propter  mandatimi 
Patris.  —  dyaysZv,  ducere)  per  mortem  meam.  Non  dicit,  educere,  uti  v.  3., 
neque  introducete  in  hoc  ovile:  sed  BÌmpliciter,  ducere.  Non  opus  est  illis  Bolum 
mutare.  —  axotfoaxft)  Verbo  oportet  respondet  hic  subjunctivus  in  correlato.  — 
(ila  rtotfivrj,  $lg  noiutjv)  Unus  grex,  ut  nulli  supersint  gregeB  falsi  scissique: 
unus  pastor,  ut  nulli  supersint  mercenarii,  falsi,  mali  pastores,  pseudopetrus  etc. 
conf.  Ez.  34,  23.  Zach.  14,  9.  Haec  unitas  gregis,  haec  unitas  pastoris  coepit, 
postquam  bonus  pastor  animam  suam  posuit,  e.  11,  52.,  et  suo  tempore,  suda- 
mine omni  sublato,  consummabitur.  De  jure,  Jesus  semper  unicus  est  Pastor: 
de  jure  et  facto  igitur  unus^ef.  Suavissime  ponitur  primum  unus  grex,  deinde 
unus  pastor.  Referuntur  ad  se  ducere  et  unus  grex;  tum,  audient,  et  unus  pastor. 
Omnes  pastor  in  unum  gregem  ducet:  unum  totus  grex  pastorem  audiet. 

v.  17.  ayanà)  ama t  me,  et  amanter  hoc  mihi  injungit,  amanter  quasi  per- 
suade t,  et  ego,  tametsi  ponenda  est  anima,  de  amore  ejus  certus  maneo:  nam 
pono,  ut  recipiam.  porro  Pater,  me  amans,  mihi  oves  dat  in  peculium:  quia  ejus 
mandatum,  de  anima  mea  ponenda,  servo,  v.  18.  Significate  amor  superveniens. 
Amor  Patris  non  modo  erga  nos,  sed  etiam  erga  Christum,  in  passione  Christi 
spectandus  est;  non  solum  severitas  ultrix. 

v.  18.  ovòsìg,  nemo)  Conf.  v.  29.  —    afosi,  tollit)  sua  potestate  et  arbitrio. 

—  in  Ifiavrov,  a  me  ipso)  Sua  sponte  Jesus  se  hostibus  capiendum  permisit:  et 
in  ipsa  cruce,  non  debilitate  ulla,  sed  cum  clamore,  spiritum  emisi!  —  xal,  et) 
Arctissimus  nexus  rerum  duarum,  (coli.  v.  17.  ut,)  quarum  duplicem  potestatem 
habet.  —  il-ovalav  Mito,  potestatem  habeo)  Sic  iterato  fy»*'»  habeant.  v.  10.  add. 
e.  19,  10.  —  nctoi  xov  naroóg  (iov,  a  Patre  meo)  Potestatem  suam  summam  ad 
Patrem  refert 

v.  19.  6%t<ffia,  dissidium)  linde  ratiocinationes  tam  variae  de  Christo?  Eesp. 
Cum  ignoratur  persona  ejus. 

v.  20.  itoXXoì ,  multi)  Summos  et  dulcissimos  sermones  pessime  sunt  accipere 
soliti.  ') 

v.  21.  fóuaxct)  Hebr.  tìl^yt  verba,  coli,  anteced.  et  opera,  colL  conseq. 

v.  22.  iyxaivia,  encaenia)  a  Juda  Maccabaeo  instituta.  1  Macc.  4,  59.  [Non 
ex  instituto  hujus  festi  ecclesiastici  causa  (ut  reliquorum,  per  Legem  constitutorum, 
ergo  fecerat)  Hierosolymas  adscendit,  sed  rebus  ila  ferentibus  interfuit.  In  festo 
Paschatos  Joh.  2.  3.  non  diu  permansit  Hierosolymis  :  diutius  paulo,  post  Penteco- 
sten,  e.  5.  al,  itinere  ad  Scenopegiam  (e.  7,  8.)  perfecto,  utjinis  coronarci  opus, 
longiores  denique  moras  ibi  a  scenopegias  festo  ultra  encaenia  fecit.  Harra.  p.  364.] 

—  geipaSv,  hiems)  Hieme  festum  Ùlud  fuisse,  non  omnibus  lectoribus  notum  sup- 
ponit  Johannes. 


1)   tì  w/rov  oheouerc,    quid  eum  audilis?]   Piena  pericoli  res,   ubi   vel  auditui  renuncia- 
tax.     V.  g. 
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y.  24.  ixvnXmoav,  cireumdederunf)  Quam  gratum  id  foisset  Salvatori,  si  fé- 
cissent  in  fide!  —    xai  llsyov,  et  dicebant)  importano  frementi»  natane  impeto. 

—  alQtiq,  tollis)  suspensam  tenes:  i.  e.  enecas,  exanimas  noe.  oonferator  phrasis 
v.  18.  atqai  ipsi  se  ipsos  misere  enecabant.  Dia  versatus  fuerat  inter  ipsos,  post 
ecenopegiam  praesertim.  —  tini,  die)  Quasi  vero  nunqoam  dixerit  et  ostenderit 
t.  25.  Mox  aperte  dicit  versa  30.  36.  38.  Saepe  cogitamos:  Si  hoc  vel  illud  hoc 
illove  modo  expressom  audirem  aut  legerem;  credere  possem.  Sed  Deus  solos  scit, 
quomodo  nobiscum  loqui  deceat,  ad  fidem  nostram  alendam  et  exercendam.  — 
itafóqoia,  libere)  aperte,  rotunde. 

v.  25.  ilnov  vpiv,  dixi  vobis)  i.  e.  Sam  Christus.  Similis  formala,  Al  diaristi. 
Matth.  26,  64.  Dixit  autem  Jesus  Baepe,  etiam  hoo  capite.  Jesus  est  Curiato*. 
Dixi  vobis  (et  non  credidistis:  dico  vobis)  et  non  crediti*.  —  xai,  et,  prò  sed. 
colL  v.  26.  «Uà  sed.  —  rà  toya,  opera)  qaae  vel  eoa  convincere  poterant,  qui 
verbis  non  credunt  —    it*q\  ifiov,  de  me)  me  esse  Christian. 

v.  26.  vpeff,  vos)  Yestra  est  culpa.  —  ov  yào,  non  enim)  Oves  enim  credunt 
v.  3. 14. 16.  27.  Hic  sermo  in  encaeniia  habitus  respicit  sermone*  ante  encaenia 
habitos. 

v.  27.  28.  xa  noópata  —  in  xtjg  %tiQog  uov,  oves  —  ex  manu  meo)  Tria  sen- 
tentiarum  paria,  quorum  singula  et  ovium  fidem  et  pastoris  bonitatem  exprimunt, 
per  correlata. 

v.  28.  xàyaJ,  et  ego)  Sequela  et  vita  arcte  connectuntur.  e.  8,  12.  —  ov  pq 
anókcovxai,  non  peribunt)  Medium:  (sic,  ctnoXio&ai,  e.  17,  12.  Lue.  15,  24.  Jud. 
v.  11.)  i.  e.  non  perdent  sese,  intrinseeus.    oonf  1  «Toh.  5,  18.  et  Joh.  17,  12.  noi 

—  xai  ovx,  et  non)  nec  per  ullum  hostem  externum  eas  e  manu  mea  rapi  emani 

—  éqitaau,  rapiet)  Futuro  includitur  verbum  auxiliare  òvvaxait  potest.  colL  v.  aeq. 

v.  29.  òéòtoxc,  dedit)  Subaudi,  eas  oves.  —  ptifav  navrmv,  major  omnibus) 
major  hostibus:  major  ovibus:  et  (alio  sensu,)  major  etiam  me.  o.  14,28.  —  aqjtà- 
fftv,  rapere)  eas,  oves. 

v.  30.  lyoJ  x«i  o  7taxrJQ  iv  iapev,  ego  et  pater  unum  sumus)  Unum,  non  so- 
lum  voluntatis  consensu,  Bed  imitate  potentiae,  adeoque  naturae.  nam  Omnipo- 
tenda  est  attributum  naturale  :  et  sermo  est  de  imitate  Patria  et  Filii.  In  his  ver- 
dìb  Jesu  plus  viderunt  coeci  Judaei,  quam  hodie  vident  Antitrinitarii.  Si  Judaei 
putassent,  Jesum  haberi  velie  tantum  prò  divino  nomine,  ac  non  prò  Filio  Dei, 
qui  tam  vere  sit  Deus,  quam  filii  hominum  sunt  homines;  non  dixissent,  tu  homo 
cum  sis,  facis  te  ipsum  Deum,  neque  blasphemiae  eum  postulassent.  Per  sumus 
refutatur  Sabellius:  per  unum,  Arius.  Yid.  v.  33.  36.  38.  fin.  29.28.  Inprimis 
etiam  prima  persona  plurolis  numeri  eximiam  de  Filio  et  Patre  signifioationem  ha- 
bet:  qua  Jesus  raro  utitur  de  se  et  de  hominibus.    vid.  ad  Matth.  5,  11. 

v.  31.  ipéatctoav ,  portar un t)  Erant  igitur  Baxa  magna. 

v.  32.  xaXi  toyct,  bona  opera)  Ostendit  Jesus,  ex  operibus  ferendum  esse  ju- 
dicium.  v.  87.  —   Àitfafm,  lapidatis)  Judaeis  jam  certuni  erat.   v.  83. 

v.  33.  moli  de)  ut  Latini,  qua  de  causa,    òli,  v.  32. 

v.  34.  aitSKollhi,  respondit)  Judaei  dixerant:  Tu  ais  te  esse  Deum,  et  quidem 
natura  Deum  :  (nam  hanc  Deitatem  cum  humanitate  oommittebat  coecitas  eorum  :) 
et  hano  deitatem  naturalem,  humanitate  non  negata,  Jesus  agnoscit,  neque  per 
sermonem  subsequentem  imminuit,  sed  tuetur.  conf  v.  39.,  quomodo  id  quoque 
acceperint  Judaei.  Ex  his  facile  respondebitur  Artemonio,  P.  IL  e.  L  Ciroumde- 
derant  Jesum,  v.  24.,  et  sic  mortem  intentabant:  tamen  sapientia  ejus  et  animi 
praesentia  inconcussa  manet.  —  iycì)  ego ,  Deus,  nam  ex  dita  primae  personae 
infertur  illud  :  ad  quos  sermo  Dei/actus  est.  v.  seq.  —  #toi,  dii)  Ps.  82,  6.  addi- 
tur  parallelum;  vtoì  vtyiavov,  Jìlii  Altissimi,  itaque  etiam  v.  36.  ad  vlòq  xov  #eov, 
flius  Dei,  Bubaudiri  debet,  Oeòg,  Deus.  Nullo  modo  Deum  Jesum  ferebant  Ju- 
daei: quos  ipse  refutans,  Psalmum  allegai  Ceterum  comparatio  ex  P salmo  ducta 
non  probat,  Christi  deitatem  esse  propinquiorem  deitati  mortalium,  quam  Patris 
aeterni  deitati  :  neque  enim  ad  credentes  unquam  hunc  psalmi  locum  allegavi! 
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v.  35.  instvovg,  illos)  pusillo*,  imo  etiam  reprehensione  in  psalmo  dignos. 
—  thn,  dixil)  Deus,  in  psalmo  locutum  se  professus.  TJnde  statim  espresse  di- 
citar  o  Xóyog  rov  toov,  sermo  Dei.  coni  1  Reg.  18,  31.  —  itqog  ovg,  ad  quos) 
Causa,  cur  illi  vocentur  dii,  et  cor  sensu  inferiore,  coni  «pò$,  ad,  Marc.  12,  12. 
Alii  noóg  interpretantur  contro.  —  o  Xoyog,  sermo)  et  quidem  sermo  illius  pBalmi, 
partim  deos  illos  dicens,  partim  eosdem  reprehendens.  —  xaì  ov,  et  non)  Non 
poteet  dissolvi  scriptura,  ne  minima  quidem  ex  parte.  Firmissimum  axioma.  Ap- 
pellatio  deorum,  quamvis  impropria,  solvi  nequit,  semel  in  scripturam  relata. 

v.  36.  ov  6  nat^q  i/y/aoe,  quem  Pater  sanctificavit)  Sane  tifica  U'o  haec  ita 
commemoratur,  ut  sic  missione  in  mundum  prior,  (vid.  omnino  Joh.  17,  18.  coli 
▼.  19.  17.  1  Petr.  1,  20.)  et  juxta  cum  ea,  Deitatem  Christi,  infinito  prae  iis 
intervallo,  ad  quos  verbum  Dei  duntaxat  factum  est,  infert.  Quanquam  ut  maje- 
stas  est  id,  propter  quod  illi  dicuntur  dii:  sic  sanctitas  est  id,  ob  quod  Christus 
dicitar  filius  Dei.  Christus  igitur  sanctus  est,  ut  est  Jìlins  Dei:  sanctificatus ,  ut 
Filius  Dei  óotofclg,  dtfinitus,  Rom.  1,  4.  et  QcpQOLyio&itq ,  signatus,  Joh.  6,  27. 
Id  h-  L  patet  ex  appellatane:  o  nctxì\qy  Pater ,  quam  adhibet  de  Deo,  somma 
cum  vi.  Ostendit,  non  opus  fuisse,  ut  ad  seBe  demum  neret  verbum  Dei.  conf. 
r.  30.  Ad  ov  quem  subaudiendum  ego ,  cum  quo  cohaeret  verbum  primae  perso- 
nae,  duri.  —  anioxtdtv,  misit)  Haec  missio  Deitatem  fìlii  praesupponit  et  sio 
confirmat  [Jehovah  Sabaoth  misit  me,  kaòet  ffapktara  Encaeniorum  (v.  22.)  Vid. 
Zack.  2,  15.  Not.  crit] 

v.  37.  xà  Iqya  rov  naroóg  fiov,  opera  Patris  mei)  ea  ipsa  divina  opera,  quae 
Pater  meus  facit  e.  14,  10.  11.    Operibus  connotantur  Bermones. 

v.  38.  xav  èfioì ,  etiamsi  miài)  Credendum  etiam  fuit  :  praescindendo  ab  ope- 
ribus. —  yveort  xaì  juaré  vtfijre ,  agnoscatis  et  eredatis)  Cognitionem  fides  subse- 
quitor  apud  tardiores.  —  iv  ipoi  o  »<m# ,  xayoì  èv  avrò,  in  me  Pater,  et  ego  in 
ilio)  Non  aliud  ego  sum,  atque  Pater,  sic  tamen,  ut  Filius  mancami  ncque  a/iud 
il/e,  atque  ego9  sic  tamen,  ut  maneat  Pater.  Et  si  quis  me  noril,  Patrem  nouit 
et  Fi/ium  didieit.  Si  vero  minor  esset  potentia,  cognitio  quoque  f alter  et.  neque 
enim  alia  per  aliam  vel  essentia  vel  potentia  disci  potest.  Chrys.  ad  h.  L  Hae  duae 
senteatiae:  ego  et  Pater  unum  sumus:  et,  Pater  in  me  et  ego  in  Patre,  se  mutuo 
exponunt    conf.  e.  17,  11.  21. 

y.  39.  i£ijl&tvy  exivit)  eine  ullo  labore. 

v.  40.  l)Uoiwr\qì  Johannes)  Fructus  postumus  offìcii  Johannis. 

v.  41.  fAEf,  quidem)  Antitheton  inter  Jokannem  et  Hunc,  Jesum;  non  inter 
opera  et  dieta  Johannis.  —  nsqì  roviov,  de  hoc)  de  hoc,  qui  tot  tigna  facit.  — 
ihjiHj  ^y,  vera  erant)  Yeritas  est  vera,  etiam  antequam  agnosoatur. 

C  A  P  U  T    XI. 

v.  1.  Aifroog,  Laxarus)  Ex  multis  rebus  colligi  potest,  Lazarum  juniorem, 
sorores  autem  ejus  fuisse  natu  majores.  Ab  his  denominato  pagus:  v.  1.  et  La- 
zarus  tertio  loco  ponitur.  v.  5.  Tradit  historia  ecclesiastica,  Lazarum  post  ascen- 
aionem  Domini  vixisse  annos  totidem,  quot  tum  natus  fuerat,  videlicet  XXX.  — 
ino  —  in)  Non  raro  in  appositione  iteratur  praepositio,  vel  per  se,  vel  per  syn- 
onymon.  2  Cor.  1,  19.  —  uaoiag,  Maria)  notìor  erat  inter  discipulos,  ex  iis, 
quae  v.  2.  dicuntur:  ideo  ponitur  ante  Martham;  cum  Martha  66set  natu  major. 
v.  5.  19. 

v.  2.  y\v  òi  rotola,  erat  autem  Maria)  Johannes  pietatem  Mariae  praesentem 
erga  Jesum  (ut  alibi  impietatem  proditoris)  ex  actu  subsecuto  e.  12,  3.  probat 


1)  x«l  ararle,  et  atnit]  Statini  post  encaenia;  ut  ex  omissione  phraseos  jjl£to\  TGtvra  et 
nominis  Jesa  patet.  —  Nec  in  regionem  transjordanicam  duntaxat,  sed  postea  in  Gaìilaeam 
quoque,  atque  iterum  ex  Galilaea  in  fines  Judaeae  abiit  Salvator  (coli.  Matth.  19,  1.  Marc.  10, 1.) 
quod  commemorare  Johannes  opus  non  habuit,  quum  rellqui  Evangelistarum,  et  Luca*  praeser- 
tìm,  aatis  copiose,  quid  in  Galilaea  tum  fecerìt,  receaseant.    Hartn.  p.  S65.   coli.  p.  420. 
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[Uno  singulari  facto,  vel  bono  vel  malo,  insigniri  quis  in  sempiternum  potai.  V.  g.1 
Non  demum  per  resuscitationem  fratrie  ad  tale  opus  excitata  fait  —  tov  *v- 
qiov,  Dominion)  Opportuna  appellatio.  —  tjgy  cujus)  prò  hujus.  Haec  oratio 
est  valde  plana. 

v.  3.  Sv  <piXsig,  quem  diligi*)  Hoc  modestius,  quam  si  dicerent,  qui  te  amai, 
vel,  amicus  tuus.  coli.  v.  11.  —  éo&Bvsi,  aegrotat)  Consequens  ergo  subveni, 
eleganter  reticent  [v.  31.  32.  Enimvero  ma/ora  nunc  imminebant.  V.  g.]  conf. 
e.  2,  3.     Magnus  hic  sororum  amor  erga  fratrem  elucet 

v.  4.  tlitev,  dixit)  Dignum  observatu  est,  qua  methodo  Jesus  discipulos  suos 
et  Lazari  sorores  et  populum  praepararit  ad  maximum  miraoulum  fructuose  spe- 
otandum.  —  avrt} ,  haec)  i.  e.  Haec  infirmitas  consentanea  est  amori.  —  ic^òg 
dàvazov,  ad  mortem)  qua  sorores  fratrem  amitterent  sic  LXX,  tlg  Oavarov, 
2  Beg.  20,  1.  —  vnÌQ,  prò)  Gloria  Dei  et  gloria  Filii  Dei,  una  gloria.  —  7va 
òoì-ao&y  y  ut  glorificetur)  Sane.  Eesuscitatio  Lazari  tantum  est  veritatis  Christia- 
nae  argumentum,  ut  Spinosa  dixerit,  se,  bì  eam  credere  posset,  totum  suum  sy- 
sterna  abjecturum.  Atqui  veritatem  mortis  et  resurrectionis  Lazari  demonstrant 
1)  absentis  Jesu  mora  deliberata.  2)  indicium  de  morte,  et  praedictio  de  resur- 
rectione.  3)  testium,  qui  aderant,  varietas  et  multitudo.  4)  Judaeorum  pluri- 
morum,  minime  credulorum,  fides  subsecuta;  ceterorumque  perversità*,   v.  46.  s. 

—  òi  ctvtrjg,  per  eam)  Per  hanc  infirmitatem  glorificatus  est  Jesus,  quatenus  sta* 
tim  multi  eum  agnovere  Filium  Dei.  v.  45.,  ceterique  Judaei  statuerunt  eum  oc* 
cidere,  v.  46.  seq.     sic  intraturum  in  gloriam. 

v.  5.  r\ya7iay  amabat)  ita,  ut  constaret  omnibus,  v.  3.  [Mortem  igitur  eo- 
rum ,  quos  Jesus  amai,  non  est  quod  valde  quis  horreat.  V.  g.]  Motivum  resusci- 
tati onie  et  totius  actionis  eam  antegressae.  —     xor),  xai,  et,  et)  Felix  familia. 

v.  6.  tote,  tane)  quamvis  aliis  videri  posset  maxima  esse  properandi  causa. 

—  fysivtv,  mansit)  Mori  est  quiddam  non  ita  refugiendum.  Lazarus  mortuus  est 
aliquantisper  ad  gloriam  Filii  Dei. 

y.  7.  ìnuza  fitta  tovto,  deinde  post  hoc)  post  id  biduum.  sio  v.  11.  fiera 
tovto,  post  hoc.  v.  14.  ro're,  tunc.  Jesus  discipulorum  fidem  gradatisi  erexit 
ad  proficiscendum  sine  metu  in  Judaeam,  et  ad  spectandum  miraoulorum  ma- 
ximum. 

v.  8.  vvv  è^rovv)  nunc  quaerunt:  namque  modo  quaerebant.  —  k&aoai, 
lapidare)  Cap.  10,  31. 

y.  9.  cuoca,  horae)  Jam  longe  processene  cursus  Jesu;  jam  multa  erat 
hora:  sed  tamen  adhuc  erat  dies.  —  ti\q  rjuioctg,  diei)  vel,  de  die.  Cum  die 
comparatur  totum  curriculum  vitae,  Becundum  omnes  partes.  Status  praesuppo- 
nitur  in  Subjecto  alio  et  alio  alius  et  alius:  ambulare  est  praedicatum.  —  zig, 
atiquis)  Iterum  indefinite,  conf.  e.  9,  4.  fin.  Pertinet  hoc  ad  discipulos,  qui,  etiam 
sibi,  timebant  —  ov  noooxóitut ,  non  offendit)  inter  medias  mundi  insidia*.  — 
rò  <pà>g  tov  xóofiov  tovtov,  lucem  hujus  mundi)  e  sole  manantem.  Innuitur  pro- 
yidentia  Patrie,  respectu  Jesu;  et  proyidentia  Chris  ti,  respectu  fidelium.  —  fila- 
nti, videt)  Subaudi:  et  lux  est  in  eo:  et  v.  seq.  subaudi:  et  lucem  mundi  hujus 
non  videt.  Sed  utrinque  comma  expressum  suo  praecipue  conyenit  loco,  nam 
interdiu  lux  mundi  conspecta  sensum  lucis,  quam  quis  in  se  ipso  habet,  quasi  ab- 
sorbet.  Noctu  lux  mundi  non  conspecta,  penes  eum,  qui  lucem  in  se  non  habet, 
sensum  defectus  auget 

y.  10.  h  avx<p,  in  eo)  in  eo,  qui  noctu  ambulai 

y.  11.  ravta  —  kiysi)  Haec  dixit,  et  post  hoc  dictum  illieo  ait,  eto.  Conf. 
y.  7.  —  Xiyn,  dixit)  Dixit  eo  ipso  tempore,  quo  mortuus  erat  Lazarus,  conf. 
e.  4,  52.  Audierant  etiam  discipuli  de  morbo  Lazari.  v.  3.  4.  Mortem  nemo 
nunciarat:  et  tamen  scivit  Jesus.  —  ij/nwv,  noster)  Quanta  humanitate  Jesus  ami- 
citiam  suam  cum  discipulis  communicat!  —  xsxolfArjtai.,  obdormiit)  Somnus  est 
piorum  more,  coelesti  lingua:  sed  hanc  linguam  non  hic  intelligebant  discipuli. 
Incomparabilis  est  liberalitas  divini  sermonis:   sed  hominum  tardità*  facit,   ut 
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scriptura  saepe  desoendat  ad  tristìorem  nostrum  loquendi  morem.  conf.  Matth. 
16,  11.  8. 

v.  12.  §1  *exo/pi}r«i ,  si  obdormiit)  Saepe  salati  est  diuturnus  somnas.  puta- 
bant  discipuli,  somnom  ab  Jesu  ìmmiBSum  esse  Lazaro,  ut  eveniret,  quod  prae- 
dixerat  Ipse.   v.  4. 

t.  15.  on  ovx  ijfMpr  Ixit,  me  non  fuisse  ibi)  Cum  decoro  divino  pulcre  con- 
gruit,  quod  praesente  vitae  duce  nomo  unquam  legitur  mortuus.  Si  supponas, 
mortem  non  potoisse  praesente  Jesu  invadere  Lazarum,  sermo  duarum  sororum 
v.  21.  32.  snblimiorem  sententìam  assequitur;  et  illustratur  gaudium  Domini  de 
àbsentia  sua.  —    itoòg  avtov,  ad  eum)  eo,  ubi  jaoet  mortuus. 

v.  16.  o  ktyóptvog  dtfvpo?,  qui  diritta*  Didymus)  Johannes  scripsit  Graeoe. 
—  xaì  jjp*ig,  etiam  nos)  Thomas  fortasse  necessitudinem  quandam  propriam  cum 
Lazaro  habuerat.  — •  Iva  inorava) fnv  f  ut  moriamur)  Videtur  Thomas  verba  Jesu 
proxime  praecedentia  sic  accepisse,  quasi  Jesus  cum  Lazaro,  si  adfuisset,  mori- 
turufl  fuisset,  et  nunc,  fide  discipulorum  adhuc  amplius  confirmata,  Bethaniae  de- 
ceasurns  esset,  idque  per  insidias  Judaeorum.  v.  8.  Erat,  quasi  medius  inter 
hano  vitam  et  mortem,  sine  trìstitia  et  sine  laetitia  paratus  ad  moriendum;  non 
tamen  sine  fide.  conf.  e.  14,  5.  Quo  pacto  ille  xò  nqòg  ad  in  sermone  Jesu  ac- 
cepit,  uti  extat  2  Sam.  12,  23.  —  (ut  avtov,  cum  eo)  cum  Jesu.  Non  dissi- 
milÌB  sensus  Petrì,  Lue  22,  33. 

1)y.  19.  noXXol,  multi)  propter  yicinitatem.  —  rag  nsoì)  Idiotismus.  A  et. 
13,  13.  28,  7.  —  "va  naQa^v^acavxai ,  ut  consolarentur)  aliquot  diebus  post 
sepulturam.     Hodie  dicimus,  condolere. 

v.  20.  paola  di,  Maria  autem)  vel  quod  nollet  Judaeos  relinquere  solos: 
vel  quod  sedens  exspectare  velie t,  dum  vocaretur.  Erat  animo  sedatiore.  conf. 
Lue,  10,  39. 

v.  21.  il  r\g  idi,  si  fuisses  àie)  Sio  quoque  ^faria  dicit,  v.  32.  Ex  quo  col- 
ligi pò  test,  hunc  earum  fuisse  sermonem  ante  fratrie  obitum:  Utinam  adesset  Do- 
minus  Jesus.     Scintillam  fidei  in  his  verbis  latentem  excitat  Ipse. 

v.  22.  xal  vvv  olòct,  etiam  nunc  novi)  Spem  ceperat  Martha  ex  iis,  quae 
v.  4.  Salvator  dixerat  nam  ea  Marthae  renunciata  esse,  indubium  est.  [Lau- 
dabili* Jidei  alacritas.  V.  g.]  —  alt^arj)  Jesus,  de  se  rogante  loquens,  Ifoifihfv 
dicit,  Lue.  22,  32.  et  igeox^co,  Joh.  14,  16.  (coli.  v.  13.)  et  cap.  16,  26.  17,  9. 
15.  20.  at  nunquam,  afrovpar  ac  Syrus  alio  verbo  utrumque  illud,  alio  hoc  ver- 
bum  expressit  Non  Graece  locuta  est  Martha,  sed  tamen  Johannes  exprimit  im- 
proprium  ejus  sermonem,  quem  Dominus  benigne  tulit.  nam  a  Itelo  9  ai  videtur 
verbum  esse  minus  dignum,  quanquam  LXX  Deut.  10,  12.  habent,  ti  Kvqiog  6 
&eóg  co v  a  Irritai  itaqà  aov; 

v.  23.  &vaatrjaeTai9  resurgef)  Non  statini  addit  Jesus  mentionem  temporìs, 
sed  exercet  fidem  Marthae. 

v.  24.  tv  Tjjf  avaazàaei,  in  resurrectione)  Hanc  ergo  credebant  Judaei.  — 
lojavV>  u^mo)  Martha  longius  futurum  putat,  quod  nexus  v.  22.  et  23.  in  pro- 
ximo  esse  docebat. 

r.  25.  iym,  ego)  praesens,  non  adstrictus  ad  futurum.  Noli  putare,  Mar- 
tha, te  differri  in  longinquum.  Mors  cedit  Vitae,  ut  caligo  Luci,  protinus.  — 
ij  itvéaxaavg  xal  tj  £ a>tj ,  resurrectio  et  vita)  Àlterum  nomen  huic  tempori  et  insti- 
tuto  proprie  convenit,  alterum  est  frequens.  alterum  explicatur  mox  hoc  versu, 
alterum  versu  26.  Ego  sum  Resurrectio  morientium,  et  Vita  viventium.  Prius 
agit  de  credentibus,  ante  mortem  Christi  obeuntibus,  v.  gr.  de  Lazaro.  nam  Chri- 
sto  praesente,  mors  nullam  praedam  non  debuit  reddere,  filiam  Jairi,  juvenem  in 
Nain.  Et  credibile  est,  omneB,  qui  tum  Jesum  Ghristum  viderunt  cum  fide  et 
ante  mortem  ejus  mortui  sunt,  fuisse  in  resurgentibus  illis,  de  quibus  Matth.  27, 


1)   v.  17.  T&aapa;  Tjjjipac,   quaiuor  dies]   Ipso  igitar  mortis  die  sepultus   erat  Lazarus, 
coU.  v.  S9.    r.  g. 
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52.  53.  agitar.  Alterum  agit  de  credentibuB  post  mortem  Chrìstì  obdormientibua. 
Hors  Chrìstì,  mortem  enervavit  Ante  mortem  Christi,  mora  credentium  erat 
mora:  post  mortem  Christi  mors  credentium  non  est  mors.  e.  5,  24.  8,  51.  — 
£>/<JtnN,  vivet)  etiam  corpore. 

y.  26.  nàg,  omnis)  Hoc,  versu  25.  non  adhibitom,  ad  majora  sermonem 
profert  —  f«5v,  vivens)  vitam  hancce  corporìs.  Antitheton,  etiamsi  mariatur. 
y.  25.  Praecipue  agitar  de  ire,  qui  tam  vivebant  et  Filium  ridebant  e.  6,  40.  — 
ov  (iti  a7io&àvrj}  non  morietur)  immanis  erit  a  morte,  in  aeternum.  Antitheton, 
fij(J€Tot,  vivet,  redivivas.  v.  25.  Magna  differentia  inter  mortem,  credentiam  ante 
mortem  J.  C.  et  inter  obilum  credentium  poBt  mortem  Jesu  Christi.  Hi  piane  sunt 
immunes  ebjudicio.  —  moxevtig  xovxo;  credis  hoc?)  Applicati o  in  seconda  per- 
sona, ad  omnes  et  ad  singulos,  frequens,  et  hic,  per  improvisam  interrogationem, 
valde  pongens.     Sio  Martha  piane  capitur  ad  fidem. 

v.  27.  iyoi  itejttóTtvxa,  ego  credidi)  Fraesenti  animo  respondet  Martha:  ego 
hane  fidem  suscepL  —  av,  tu)  es  Filius  Dei,  qui  in  mundum  venis.  Hoc,  de 
Jesu  Christo  cognitum,  cetera  omnia  includit.  [Sermoni  Jesu  fidem  se  kabere  te- 
statina ut  ut  non  piene  intellecto.  Analoga  haec  est  Petri  fidei  e.  6,  68.  69.  — 
Multo  serenior,  ac  si  dicas:  Credo,  quicquid  Ecclesia  credit.  V.  g.]  —  ÌQ%6iit- 
vo$)  praesens.    Matth.  11,  3.     Nam  adhuc  innotescebat 

y.  28.  xavxcc  elnovoa,  haec  loculo)  Fides  et  confessio  alacritatem  ei  attutii. 
—  Xafroa,  clam)  Judaeis.  v.  31.  —  6  didaOYMXog,  Magister)  Ita  solebant  inter 
se  loqui  de  Jesu.  —  (poovsì  ce,  vocat  te)  Aut  Jesus  expreBse  jussit  Mariam  vo- 
cari;  aut  Martha,  Eo  permittente,  Mariam  vocavit:  atque  ita  dixit,  quo  celerios 
Mariam  excitaret.  Mariae  non  obfuit  indoles  sedata:  tamen  vocata  est,  ut  inter- 
esset  miraculo. 

v.  30.  ovnoo,  nondum)  Jesus  omnia  fecit  cum  justa  mora.  —  SI)  yaot  Copi. 
Lai.  Angus t in.  Cant.  Lectio  media,  codicis  Lat.  Heutlingensis ,  qui  neque  autem 
neque  enim  habet. 

v.  31.  iva  baveri,  ut  ploret)  Egregius  mos  erat,  ut  lugentes  interposito  ap- 
paratibus  funebribus  spatio  darent  sese  et  indulgerent  pietati  lacrymarum. 

y.  32.  Unsoev  avrov  dg  xovg  nóÒag,  cecidit  ad  ejus  pedes)  Hoc  Martha  non 
fecerat.  Compensat  Maria  tarditatem  occursus  sui.  [Penitissimae  reverende,  ex 
fide  oriundac,  specimen.     V.  g.] 

y.  33.  rovg  {SvveX&óvxag ,  qui  simul  venerant)  v.  31.  —  ive Poi^aato ,  in- 
fremuit)  Ita  Jesus  austeriore  affectu  lacrymas  hic  cohibuit,  et  mox  versu  38.  ab- 
rupit  eoque  major  earum  fuit  auctorìtas.  v.  36.  —  Ixdga^iv  iavròv,  turba vit 
se  ipsum)  Incredibilis  est  elegantia  hujus  locutionis  reciprocae.  conf.  Ft«£av  !<*v- 
tovg,  ordinar  uni  se  ipsos.  1  Cor.  16,  15.  Affectus  Jesu  non  fuere  passione*,  sed 
yoluntariae  commotiones,  quas  piane  in  sua  pò  testate  habebat:  et  haec  turbatio 
fuit  piena  ordinis  et  rationis  summae.  GTayius  est  et  tamen  ex  praesenti  loco 
declarandum  yenit,  quod  postea  dici  tur,  Tsxagaxvcu  %xL  e.  12,  27.  13,  21.  [Ita 
neque  Chris tiani  sunt  Stoici:  sed  non  succumbunt  suis  affectibus.  Non  agita  n  tur 
passionibus  proprie  sic  diclis.     V.  g.] 

y.  35.  iSanovasv,  lacrymalus  est)  Non  ploravit:  neque  fiLevit  cito:  nec  de- 
mum  post  aspectum  Lazari,  sed  tum  quum  maturum  erat.  Flevit,  amanter, 
y.  36.,  propter  Lazari  mortem;  non  propter  ejus  redi  tum  in  hanc  vitam. 

v.  37.  Tiv«f,  quidam)  a  fide  alieniores.  —  ovx  qdvvoro;  non  poterai?)  La- 
crymatus  erat  Jesus.  Inde  conoludebant,  yoluisse  Jesum  conseryare  vitam  Lazari, 
si  potuissei  potuit,  inquiunt,  debuitque.  sio  ^òvvaxo,  potuit.  Matto.  26,  9. 
Concludunt  a  majori  ad  minus.  Sed  majus  rursum  est,  mortuum  resuscitare,  quam 
aegrotum  aut  coecum  sanare.  Ita  concludendum  erat:  coeco  visum  dedit;  ergo 
vitam  mortuo  dare  potest.  Sed  infidelitas  omnia  in  contrarium  rapit.  —  xorì  ov- 
TOff,  etiam  hic)  hic,  Lazarus,  juvenis,  carus. 

y.  38.    nafov  lupQi^ciuBvog ,  rursum  fremens)  Hoc  fremitu  Jesus  etiam  con- 
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tradiotionem  judaicam  repulit,  ne  animum  ipsius  tentaret  ad  omittendam  resusci- 
tationem  Lazari  etc.     Facto  eos  refutat,  non  verbis.    oonf.  v.  33.  not. 

t.  39.  tj  àd$kq>fì  rov  xt&vrjHÓxog,  soror  mortai)  Causa  horroris  majoris  nota- 
tur,  ex  natura  et  necessitudine.  —  o£«»,  foetet)  Putrefactionia  fastidium,  etiam 
apud  proximos.  Gertamen  ratìonis  affeotusve  naturata,  et  fìdei.  —  TtvctDxcttog, 
quatriduani^)  Yidetur  eodem  die,  quo  mortuus  erat,  illatus  tumulo  fuisse  La2arus. 
v.  17.     Similig  locutio,  xoixaiog,  triduanus.    1  Sam.  9,  20.  30,  13. 

v.  40.  dnov,  duri)  Dixit  Jesus  versu  25.  —  dogai',  gloriata)  corruptionì 
oppostami. 

v.  41.  avo»,  sursttm)  Amovit  oculos  ab  objeoto  mortalitatis ,  in  coelum.  — 
1)tvxaQiavù)  aot,  gratias  ago  Ubi)  Jesus  de  eventu  certissimus  ad  miraculum  ao- 
cedit  longe  maximum.  —  qfxovffcff  ftov,  atidisti  me)  Ergo  Jesus  orarat,  cum  au- 
diaset  de  morbo  Lazari.   v.  4. 

t.  42.  iycì ,  ego)  Hoc  post  aliquam  pausam  videtur  Jesus  pronunciasse.  — 
ydttv,  noram)  Ostendit  Jesus  populo,  se  non  ut  de  re  nova  sibi,  gratias  egisse 
Patri.  Multo  major  erat  filialis  familiaritas  Jesu  erga  Patrem,  quam  sermo  apud 
homine8  capiebat.  —  navxoxi,  semper)  etiam  post  mortem  Lazari.  —  dxoveig, 
audis)  Exaudiens  respondit  Pater  interdum  voce  superna,  plerumque  effectu  prae- 
sentissimo.  —  tlnov,  dixi)  hoc,  et  gratias  egi.  sic,  fioqxcr,  dùci,  de  re  modo 
dieta,    e  15,  15.*) 

y.  43.  ajawy  fifyaln,  voce  magna)  non  ut  incantatores  Busurrantes.  Magnarti 
vocem  audiebant  omnes,  qui  aderant  —  óevoo  ££a>,  veni  foras)  Tarn  facile  Jesus 
Lazarum  e  sepulcro  revocavit,  quam  si  non  modo  vixisset  Lazarus,  sed  etiam  vi- 
gilasset    y.  11.  e.  12,  17. 

y.  44.  xovg  itóòag,  pedes)  Duo  pedes  simul,  vel  uterque  seorsum,  involuti 
fuerant  —     xiioiaig)  Idem  verbum  Prov.  7,  16.  LXX. 

v.  45.  ot  ik&óvug,  qui  venerant)  y.  19.  31. 

y.  46.  inrjk&ov,  abierunt)  ut  alieni. 

y.  47.  xL  Ttowvfitv;  quid  facimus?)  Non  ita  deliberandum  erat,  sed  creden» 
doni.     Veruntamen  citius  cedit  mora  virtuti  Christi,  quam  infidelitas. 

y.  48.  o5ta>,  sic)  ut  adhuc,  inquiunt,  reliquimus.  —  navxtg,  omnes)  merito 
yero.  —  ot  fmputioi^  Romani)  Putabant,  Romanos  id  prò  seditione  habituros. 
Nec  tamen  effugerunt  Judaei,  quod  metuebant  [imo  vero  contrqxerunt  sibi  kac 
ipso,  agendi  rottone.  V.  g.]  —  xcù  tov  xónov  naì  xò  $&vog ,  et  locum  et  populum) 
Adagii  instar,  i.  e.  omnia,     xónog,  terrilorium. 

y.  49.  tov  Ivutvxov  ixtlvov)  anno  ilio9  memorabili,  quo  moriturus  erat  Je- 
sus. Erat  annua  primus  ac  praeoipuus  in  LXX.  hebdomade,  quadragesimi  ante 
yastationem  Hierosolymorum,  in  Judaica  edam  historia  varias  ob  causas  celebra- 
tua.  Etiam  ante  et  post,  pontifex  fuit  Caiphas.  Quum  Evangelium  scriberet  Jo- 
hannes, recordabatur,  quantus  fuisset  et  quam  singularis  hic  annua,  et  quantae 
fuisaent  inter  adyersarios  partes  Caiphae.  Ter  notat  pontificatimi  ejus  in  hoc  anno, 
h.  L  et  versu  51.  e.  18,  13.  Conf.  Àct  4,  6.  —  v(uigf  vos)  Reprehendit  pon- 
tifex tardam  assessorum  deliberationem,  et  certus  consilii  affirmat,  rem  facillime 
expediri  posse.  Non  aggrediendum  esse  populum,  sed  unum  Jesum  removendum. 
Bobore  animi  ex  prophetia  orto  abutitur  Caiphas  ad  affirmationem  politicam. 

y.  50.  avpqtiost,  expedit)  Caiphas  cogitat  de  utilitate  politica,  sed  Spiritus 
prophetiae  ita  eum  gubernat,  ut  verbis  utatur  ad  utilitatem  spiritualem  expri- 
mendam  idoneis.  Caiphas  et  Pilatns  Jesum  condemnarunt  :  uterque  tamen  testi- 
tnonium  a  suo  ipsorum  sensu'alienum  perhibuerunt.  Caiphas,  hoc  loco,  de  sacer- 
dotali morte  Christi:  Pilatus,  de  regno,  in  titillo  crucis.  —  «1$,  unus)  2  Cor. 
5,  15.  —  %a\  pi}  olov  xà  i&vog  afto'Jlqrcu,  et  non  tota  gens  pereat)  Bespicit  ver- 
sum  48.  fin. 


1)  TOtxcp,  PaUr]  Brevi»  praatio,  *t  proraus  esimia.     V.  g. 
t)  fra  twotiuowoiv  ,  ut  credant]  Sic  «venit  v.  45.     v,  y. 
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y.  51.  &q>  iavxov,  a  semel  ipso)  ut  alias  solent,  qui  deliberant  —  ovx  tl- 
ntv,  non  dixit)  Declaratur  verbum  elnev,  dixit,  quod  est  v.  49.  —  vnka  xov 
Sfrvovg,  prò  gente)  Caiphas  dixerat,  vido  xov  laov,  prò  populo.  sed  Johannes  non 
jam  appellat  kaòv}  popuium,  politia  exspirante. 

y.  52.  xcrl  ov\,  et  non)  Ubique  oocurrit  Johannes  interpretationi  sinistra©: 
e.  21,  33.  idque  hoc  loco  agit,  ne  qniB  ex  Gaiphae  verbis  colligat,  Jesum  prò 
solis  Judaeis  mortuum  esse.  Nempe  apostolus  GhxiBti  latius  spectat,  quam  port- 
tifex  jndaicus.  —  ivo  xcrl  xà  xixva)  xol  partioulam  omittunt  cod.  Latini  pleri- 
que  omnes,  et  Augustinus,  et  cum  iis  Lutherus.  Expende.  —  xà  xixva  xov  4ta>v> 
filios  Dei)  FìIìob  dicit  respectu  praeoognitionis  diyinae;  et  quia  revera  futuri 
erant  fllii  Dei.  [utut  non  Sbranami,  secandovi  carnem,  posteri.  V.  g.]  —  re? 
SiianooittOfiiva  9  qui  erant  dispersi)  Praeteritum  denotat  non  eos,  qui  sunt  in  di- 
spersione, sed  eos,  qui  in  dispersionem  venerimi  Gen.  10,  32.  11,  8.:  Antitheta: 
populus;  dispersi.  Ceteroqui  synonyma,  populus  etjtiii.  Bom.  9,  26.  Àdeo  nil 
detrimenti  attulit  Christus  populo,  ut  ex  iis  etiam,  qui  non  fuerant  populus,  po- 
pulum  faceret.    conf.  e.  12,  20.  s. 

y.  53.  ovv,  ergo)  Bespioit  yersum  50.  cum  anteced. 

y.  54.  oixixi,  non  jam)  Id  non  erat  timoris.  —  i<poatfi}  Ephraim)  Vii 
2  Barn.  13,  23. 

1)y.  55.  ix  ttjq  %cioag)  ex  regione  illa,  y.  54.  perinde  ut  ex  ceteris  regio- 
nibus.  —   Iva)  u t  puriàcarent  se,  et  impedimenta  comedendi  pasoha  removerent 

y.  56.  ovv,  igitur)  Sciebant  hi  prae  aliis,  Jesum  non  esse  procul.  —  zi) 
Sermo  conoisus.     quid  videtur  vobis?  yidetur  non  ventar us? 

y.  57.  6ìì  vero)  Non  contenti  eo  fuerunt,  quod  v.  53.  memorato. 

caput  xn. 

y.  1.  TIqo  $J  rJiitQ&v  xov  na<t%a)  sex  ante  diebus,  quam  pascna  foret.  Sio 
LXX,  tiqÒ  ivo  Ixmv  xov  auOfiov,  Ttcò  xoiév  uipmv  xov  òtotauov.  Amos  1,  1. 
4,  7.  Add.  2Macc.  15,  (36.)  37.  Pridie  fuerat  sabbatum1);  idque  dicebatur  Ju- 
daeis bum  MS5  sabbatum  magnum  :  sicut  Graeci  hebdomadem  subsequentem  et 
singulos  ejus  dies  magnitudini!  epitheto  distinguimi  —  ilg  prj&aviav,  Bethaniam) 
Abierat  enim  inde  post  resuscitatimi  Lazarum.  o.  11,  54.  [Heic  loci  Salvator 
(quo  ex  Ephrem  per  Hiorichuntem  accesserat)  postquam  pernoctasset;  postero 
die  Bethania  relietà  Bethphagen,  Hierosoiymae  propiorem,  venit  asinàque  et 
pullo  ex  pago  regionis  istius  accersitis  solenni  vectura  Urbem  intravii  Harm. 
p.  440.]  —  ix  vtKQmv)  Jesus  habet  Lat.  ix  vtxow  6  Itjoovg  oomplures  alii.  ix 
vbxqóv  extat  v.  9.  8) 

y.  2.  litolr\OctVy  fecerunt)  Bethanienses.  —  avrò?,  ei)  in  honorem  ejus.  — 
ótinvov,  coenam)  solennem.  Convivium,  cui  Lazarus  resuscitatus  intererat,  po- 
test  conferri  cum  convivio  coelesti,  cui  olim  intererunt  mortui,  cum  resurrexe- 
rint  —  ij  paoda,  Martha)  Alio  modo  Martha,  alio  Maria  studium  suum  decla- 
ravit,  v.  8. 

y.  3.  ix  xrjg  òafifjg ,  ex  odore)  Hoc  ipso  odore  offensus  est  Judas. 

v.  5.  xoutxoalmv  òijvctQicov ,  trecentis  denariis)  L  vel  LX  florenis. 

v.  6.  ov%  ozi,  non  quia)  Hvpocrisis  est,  ubi  aliud  dicitur,  aliud  cura  tur, 
Avaritia  pauperes  praetexit,  idque  serio  interdum:   nam  lautitiam  etiam  veram 

1)  X£Y0|i4vi}v ,  diclam]  Obscarus  ergo  locus  fuit.  V.  g.  —  xaxcì  àilrpiffe,  ibique  Unutt 
sej  Secessus  hic  prìor  fait  adventu  in  Jericho.  Prìus  enim  quum  Hierichuntem  veniret ,  solus 
fuit  cum  discipulis  :  Hierìchunte  autem  numerosus  populus ,  ad  Eum  congregatila ,  in  solenni 
introita  Eum  comitatus  est  et  Hierosolymitanae  moltitudini  obviam  dnxit.  Matth.  SO,  17.  29. 
21,  8.    Marc.  10,  46.     Harm.  p.  431. 

2)  Itaque  prima  feria  hebdomadis  magnae  agnus  paschalis  veri  nomini*  (coli.  Ex.  12,  3.) 
segregatila  est:  et  ab  ista  coena,  qua  ad  sepulturam  suam  Jesus  instructus  fuit,  ad  eam  coe- 
nam, qua,  resurrectionis  die,  discipulis  apparuit,  octiduum  efitaxit.     Harm.  p.  440. 

3)  Idque  omiUit  h.  v.  Vera.  germ. ,  rtt$nto  nomini  d  fr)0oGc»    E.  B. 
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odit.  —  xkirtTr\s,  fur)  Tristius  dicitur  discipulus  fur,  coli  v.  4.,  quam  fur  sim- 
pliciter:  et  sic,  frater  adulter,  et  similia.  —  yka>oaóxo(iov)  Sic  LXX  prò  Hebr. 
yn«  2  Chron.  24,  8.  10.  e.  et  in  Cod.  Alex.  2  Barn.  6,  1 1.  Juvat  hoc  potissimum 
loco  naturam  observare  stili  apostolici.  Non  laborarunt  scriptores  sancti,  Atti- 
cum  an  barbarum  delicatae  auree  quodque  Tocabulum  forent  judicaturae:  id  quod 
yel  hoc  uno  argumento  satis  constare  potest,  quod,  quae  Atticistae  dispungunt, 
eorum  bona  pars  in  N.  T.  extat  Videatur  ex  gr.  Phrynichus  in  yXuoaóxoaov, 
Thomas  Magister  in  ita,  Moeris  in  ivBteilafiriv ,  coli.  h.  1.  et  Ap.  22,  14.,  et 
Matth.  28,  20.,  ut  illi  suas  eclogas  ex  ipso  N.  T.  locupletasse  videantur.  Pro- 
priam  antera,  sigmncationem  verborum  exactìssime  servant  Scriptores  sacri,  v.  gr. 
Joh.  1,  1.  17.  not  Hoc  quippe,  non  illud,  ad  patefaciendam  mentem  divinam 
fdit  conducibile.  —  «fy')  habebat,  yel  semper,  yel,  post  alios  discipulos  ex- 
tremo  ilio  tempore.  Yidetur  Judas  ipse  has  sibi  partea  sumpsisse  :  quae  ei ,  ta- 
metai  fur  erat,  tamen  relictae  sunt  e.  13,  29.  —  rei  paMófisva,  quae  conferc- 
bantur)  Jesus  erat  egenus.  —  ijffcfatagfev,  portata t)  ad  usus  obyios  in  victu 
Salvatoris. 

t.  7.  ttiuv,  dixit)  Non  redarguit  Jesus  aperte  animum  Judae.  Rem  ipsam 
potius  notai  —  yploav)  Hic  ipse  tum  erat  dies.  Matth.  26,  12.  not.  Ivrcupwapòv 
huncce,  instruetionem  ad  sepulcrum,  sex  post  diebus  (coli.  v.  1.)  secutura  erat 
mora  et  sepultura  ipsa.  Vid.  Ord.  Temp.  p.  263.  s.  [Ed.  IL  228.]  —  Sta —  tij- 
Q1*V)1)  Subaudi,  factum  est.  Sine  eam:  factum  hoc  eBt,  ut  seryaret  etc.  Sic 
"ver,  o.  9,  3.  etc.  Apte  retunditur  diari  quare,  a  Juda  injectum,  simulque  mone- 
tar Judas:  nam  proditi o  in  mortem  evaluit.  —  TW?0>?>  servaret)  adeo  non  erat 
perditio.  Parata  prius  fuerat  in  pauperes  conferre,  si  opus  esset:  sed  divino  Con- 
silio gubernata  est,  ut  asseryaret,  quamyis  ipsa  nesciret,  quorsum  opus  foret. 

y.  9.  lyvm ,  cognovit)  Odor  unguenti  et  fama  unctionis  potuit  indioium  prae- 
bere.  v.  3.  —  xòv  Xà£aoov,  Lazarum)  Quia  hujus  spectandi  gratia  non  peteret 
Bethaniam? 

v.  10.  ipovXsvaawo)  consultabant.  —  &itoxT$lva>aiv,  interficerent)  Ad  yitam 
revocare  fuit  aliquid:  quid  vero  est  interfeetio?  Una  erat  doctrìna,  et  unum  mi- 
racuhun,  cut  praecipue  Jesum  ocoiderunt:  doctrìna  erat  de  Jesu  Filio  Dei;  mira- 
culum,  resuscitatio  Lazari.  [Eo  usque  animi  fide  cassi  acerbitas  procedit,  ubi 
nulla  superest  elabendi  via.     Y.  g.] 

v.  11.  *)vnijyov,  abibant)  Bethaniam. 

y.  12.  %)6  iX&ùv,  veniens)  Ergo  Galilaei  potius,  quam  Hierosolymitae.  — 
axovaavreg,  audientes)  Quo  minus  opinatus  fuerat  adventus  Jesu,  eo  magie  jam 
erat  exoptatus. 

t.  13.  lla/?ov,  acceperunt)  non  curato  interdicto  ilio,  de  quo  e.  11,  57.  — 
t«  fiata  xfòv  cpoivUmv ,  ramos  palmarum)  Palmae  usus  Judaeis  frequens.  Levit 
23,  40. 

y.  14.  svoa)vì  nactus)  Pauper  erat  —  ovaoiov)  ovioiov,  asellus,  diminu- 
ti vum,  non  tam  asino  opponitur  hoc  loco,  quam  equo  feroci,  quo  non  est  usus 
Dominua. 

y.  15.  ufi  ayofiov,  noli  timere)  Majestas  tanti  Regia  timenda  erat:  sed  timo- 
rem  adimit  mansuetudo,  cui  respondet  ratio  introitùs. 

y.  16.  Xavier,  haec)  hunc  introitum  tanti  momenti,  ejusque  praedictionem. 
—  ovk  tyvaaav,  non  cognoveruni)  LiBtitutorum  sermonumque  divinorum  ratio 
plerumque  initio  latet  Ideo  debemus  credere  et  obsequi,  et  noe  divinae  guber- 
nationi  tradere.    e.  13,  7.  36.    16,  4.    2,  22.     Totum  opus  fidei  est  amplecti  ea, 


1)  tedio  haec,  per  marginati  Ed.  maj.  in  aequilibrio  quasi  posita,  palmam  noeta  est  in 
Ed.  *.  et  Vera.  germ.    E.  B. 

S)  6V  ocutÒv,  propter  Ulum]  Neminem  sane  vel  morte  affici  pigeat,  dommodo  bene  malti 
ad  fldem  In  Christum  ea  re  perducti  lucriflerent     V.  g. 

8)  rfj  frawpwv,  sequenti  die]  Unius  diei,  amplissime  certe,  gesta  sunt,  quae  referuntur 
ab  hoc  versa  usque  ad  v.  50.    Harm.  p.  450. 
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quae  nondum  capimus,  sed  olim  cernemus.  —  xò  0410 tov,  primum)  tempore  di* 
scipulatus,  ante  Domini  glorifìcatìonem.  — -  iò*o£«(rih?,  glorificatus  est)  per  resur- 
rectionem  et  ascensionem.  Multa  enim  deinceps  tempore  perceperunt.  —  xors, 
fune)  Id  poatea  fìdem  eorum  egregie  confìrmavit.  —  xavxa,  xm  xavxa,  Àaec,  et 
haec)  Suavis  repetitio,  congruentiam  prophetiae  et  faoti  exprimens.  Ad  xaì  et 
subaudi  ori  quod,  uti  cap.  20,  18.  Etenini  vis  verbi  illius  recordati  sunt,  magia 
proprie  cadit  super  ferisse,  quam  super  scripta  esse.  —  inoir}aav,  fecerunt)  et 
ipsi  discipuli,  et  populus.    v.  12. 

y.  17.  ifitfpTvotf,  testabatur)  de  miracolo,  cui  interfuerat  —  iowvqatv  ix 
xov  pvTiiitLov,  voeavit  e  monumento)  Scitissime  exprimitur  miraeuli  magnitudo  et 
facilitaa.  Facilis  est  scripturae  stilus  de  rebus  maximis,  omni  sublimitate  oratoria 
sublimior.  Besusoitatio  Lazari,  coronis  miraculorum  Christi:  quorum  ordo  con- 
ferri poBfiit,  oum  ordine  restitutionis  generis  humani.  Cum  verbo  voeavìt  confe- 
ratur  illud  Dixit  Gen.  1.  —     xaì)  et  sia 

v.  18.  o'iXoq,  populus)  populus  auditor,  a  populo  spectatore  doctus.  alteros 
Matthaeus  et  Marcus  appellant  praecedentes  ;  alteros,  sequentes.  Golligas  exinde, 
spectatorum  alios  in  urbem  ingressos  miraculum  divulgasse,  et  sic,  pluribus  co- 
mitantibus,  Domino  obviam  venisse:  alios,  majori  numero,  extra  portam  cornino- 
ratos,  deinde  intrantem  Dominum  secutos  esse. 

v.  19.  fòaotm)  Indicativus  oitra  interrogationem.  confi  Aot  21,  20.  Ap- 
probant  Caiphae  oonsilium.  —  ovx  wptkQvpev  oiòh)  Vid.  App.  Crit  Ed.  IL  ad 
h.  1.  [Bene  est,  ubi  eo  res  devenit.  V.  g.]  —  6  xo'apoff ,  mundus)  Hyperbole  in- 
dignabunda.  Si  totus  mundus,  inquiunt,  noster  esset,  ad  illum  desciaeeret  Latet 
quiddam  prophetiae  simile,  con£  e.  11,  50.,  et  19,  19.  seqq.  —  «nqÀfcv,  abiti) 
a  nobis.     Quomodo  mundum  retinebimua? 

v.  20.  skXriveg,  Graeri)  Fraeludium  regni  Dei  a  Judaeis  (v.  37.)  ad  gentes 
transituri.  Ciroumcisos  hos  fuisse,  non  liquet:  unum  certe  colebant  Deum  Israè- 
lis.  —  ix  twv  ctvafìctivóvxcùv)  exiis  qui  ascendere  solebant.  —  iv  xjj  loffjf ,  in 
feste)  ilio,  de  quo  ali,  55. 

v.  21.  fÌTj&aaiòà,  Bethsaida)  Ibi  fortasse  Graeci  illi  aoliti  erant  divertere  in 
itinere  Hierosolymitano.  Yel  sciebant,  Galilaeos  prae  Judaeis  sibi  in  ea  re  in- 
servituros.  [Pel,  cum  imprudentes  Hierosolymis  in  adversarios  Christi  incidisscnt, 
per  hos ,  ne  Ipsum  adircnt,  moniti  fuerant.  Harm.  p.  450.]  —  xvou,  domine) 
Sic  appellant,  ut  paone  ignotum;  conf.  0.  20,  15.,  sed  non  sine  aliqua  venera- 
tìone.  Noti,  plerumque  appellabantur  nomine.  —  #iÀOfi£v,  voltmus)  Effeotus  et 
specimen  earum  rerum,  de  quibus  v.  31.  s.  [Praestitit  hoc  desiderium  desiderio 
Herodis  Lue.  23,  8.  V.  g.]  —  tov)  Articulus  habet  vim  demonstrandi.  —  lòeiv9 
videre)  Modeste*  Non  erat  adhuc  tempus,  ut  Jesus  cum  eis  loqueretur  multa. 
Yel  viderant  Jesum  antea  quoque  Hierosolvmis,  vel  de  eo  audierant.  Jesus  ver- 
sabatur  in  interiore  templi  parte,  quo  Graecis  non  patebat  introitus. 

v.  22.  xaì  Xiysi,  et  dicit)  Philippus  verebatur  Graecos  solus  adduoere:  cum 
sodali,  audet.     [Rem  Judicavit  pensitatione  dignam*     Y.  g.] 

v.  23.  tf  wQct,  hora)  Hujus  horae  multa  deinceps  mentio  est,  v.  27.  1$,  1. 
16,  32.  17,  1.  — •  "va  óo&cta&rj,  ut  ghrificatur)  apud  Patrem,  Joh.  17,  5.  et  in 
conspectu  omnia  creaturae.  Christi  glorinoatio  et  gentium  conversio  in  unum 
tempus  incidii 

v.  24.  ntamv)  quum  ceciderit.  —  avrò?  po'vo?,  ipsum  solum)  Christus,  etiarnsi 
prò  nobis  mortuus  non  esset,  tamen  esse  potuisset  per  se,  qui  est  —  «wodavjj 
—  xa^aòi/,  mortuum  fuerit — fruetum)  Utriusque  rei  praevium  specimen  hio  kft- 
bet  locus.  v.  27.  32.  Multum  fruetum  describunt  et  exhibent  tot  secula.  [Atqut 
inter  eos  etiam ,  qui  nostro  tempore  vivunt,  non  sunt  nulla  ejus  generis  granula. 
Beatum ,  qui  annumerare  se  istis  jure  potest.     Y.  g.] 

v.  25.  Tf/v  tyvxr\v  crvrov,  animam  suam)  id  est,  se  ipsum.  —  uitoXiou,  per- 
dei) in  aeternum.  —  0  futfwv,  qui  odit)  Hoc  odium  assequitur  anima,  sensu  ver- 
borum  Christi,  quae  v.  24.  occurrunt,  imbuta.  —     iv  xm  xóap<p  xovxip)  in  hoc 


JOH.  XII,  ti  — SI.  351 

mutndo,  visibili,  vano,  caduco»  malo.  Hoc  non  exprimitor  in  praecedente  sen- 
tentia.  nam  hic  mundus  ad  amandam  vitam  per  se  trahit,  sed  vitam  odisse  in 
laoc  mondo  ,  magna  rea  est (). 

.  v.  26.  *)«c)  xlg  aliquis  hoc  versu  postponitur,  et,  deinde,  majore  emphaai 
praeponitur.  [Alter um  tic  innuit:  quantumvis  a  mundo  conte mtus  fuerit.  V.  g.]  — 
àtnoiov&Hvn,  sequiior)  eo  itinere,  quod  mihi  propositum  est  Imperati  vus  pro- 
mi  ttens,  et  ex  presentissimo  sensu  instantia  gloriae  invitane.  —  lavai,  erti) 
Promissio.  Conf.  Ap.  14,  4.  [Sequela  Chris  ti  servum  eodem  per  se  dedueit,  ubi 
Dominus  ver  sa  tur.  Veruni  kinc  ti/ine  evagando  excidit  servus  exoptato  fine.  V.  g.] 
— r  Ttpipm,  konorabti)  Grande  verbum,  oongruens  cum  dofaff&j},  glorifieelur 
v.  23.  [Majori  sane  honore  talis  afficitur,  quam  qui  a  Magnatum ,  quaqua  orbis 
patti ,  maxime  exeogitari  queat,  ve!  toga  sagove  mentissimo  cuivis  net  viventi  vel 
mortuo  exhiberi.     V.  g.]  —    aùrdv,  eum)  ut  Filii  conaortem.    Rom.  8,  29. 

v.  27.  vvv,  nune)  Jesus  varios  habuit  praegustus  passionis  suae,  per  quos 
seae  paravi!  Magni  momenti  hoc  vvv,  nune:  alterum,  v.  31.  [Sic  et  e  13,  31. 
Utrumque  brevis  adhuc  temporis  indicium  sequitur:  h.  L,  v.  35.,  altero,  (e.  13.) 
v.  33.  V.  g.]  —  xsxaoaKxai,  turbata  est)  Decora  declaratio.  Concurrebat  hor- 
ror mortia  et  ardor  obedientiae  s).  —  noi  u  fi'*»,  et  quid  dicami)  Statini  susti- 
net  Jeans  animatn  suam  in  ilio  ipso  vvv  nune,  Sequitur  hanc  formulam  sermo 
bimembris:  et  ipsa  formula  hano  vim  habet,  ut  totum  sermonem  uno  momento 
cogitatio  £jus  concepisse  judicetur;  quanquam  lingua  humana  pronunciationem 
non  uno  momento  caperei  hinc  quasi  TiooOsoanitoQ  causa  ait,  quid  DICAM? 
non,  quid  elìgam?  colL  PhiL  1,  22.  —  cóoóv  fte,  serva  me)  Affine  illud:  transeat 
caJix.  — »  1%  %r\%  &oac.  tavxrig)  ex  hora  hac  passionis.  Hanc  enim  repraesentabat 
sLbi  anima  Jean.  v.  23.  —  iXkà,  veruntamen)  Affine  illud:  nh)vt  verum,  non  ut 
ego  volo ,  sed  ut  tu.  —  dia  xovxo ,  propter  hoc)  Fropterea  veni  in  hanc  horam, 
ut  venirem  in  hano  horam,  eamque  exantlarem.     Ploce  elliptica. 

v.  28.  mirto,  Pater)  Appellatio  amanter  iterata  congruit  cum  commutata  al- 
loquii  materia.  —  òó^aaov)  glorifica,  quovis  impendio  mei.  Id  Pater  mox  acci* 
pit:  io£aoa>,  glorific^bo.  Jam  praeteriit  xaoaxi),  tur  balio.  —  aov  xò  ovoua) 
tuum  nomea  paternum,  quod  est  in  me.  Ex.  23,  21.,  tanquam  Filio  tuo  unigenito 
colL  Matth.  3,  17.  17,  5.  Itaque  vox  ter  de  coelo  Filium  Dei  proclamavi!  — 
suri  iòoittoa,  et  glorificavi)  nomen  meum.  Vid.  cap.  17,  5.  —  nvkiv  òo&Gco, 
ilerum  giorificabo)  Ib.  et  versu  1.  Verbo  glorificavi  acceptatur  ingressus  Coristi 
[in  mundum,  connotata  commoratioue  in  eo,  V.  g.]  in  horam  illam:  verbo  giorifi- 
cabo promittitur  glorificatio  nominia  paterni  per  glorincatiònem  Coristi  ex  pas- 
sione.    Ad  duplicem  sermonem  Jesu  duplex  responsio  Patrie. 

v.  29.  axovaac,  audiens)  Sonum  audierant,  non  verba.  In  maximis  re  vela- 
tionibos  remanet  aliquid,  quo  ndes  exerceatur.  —    /fyovnjv,  tonitru)  Ver  erat 

v.  30.  ov  ii  iuh,  non  propter  me)  Ipse  et  Pater  unum  sunt:  quare  non  eget 
testimoniis  externis,  quibus  connrmetur.  Probabile  est,  tempore  secessuum  Jesu 
nulla  filiate  miracola  in  occulto  facta.  Sic  quoque  in  illustribus  beati  obitus  ex- 
emplis,  ea  quae  fiunt,  non  propter  obeuntes  fiunt,  sed  propter  superstites.  — 
ài  vpàg,  propter  vos)  cap.  11,  15.  42.  [Eximium  sane  testimonium  hoc  futi,  islis 
kaud  inferius,  quae  ad  Jordanem  et  in  monte  sancto  percepta  sunt.     V.  g.] 

v.  31.  vvv,  nune)  nune,  hoc  momento.    Hoc  vvv,  nune,  praecise  sumen* 


1)  9vXagei,  cuslodiet]  Haec  veri  nominis  est  prndentìa.     V.  g. 

t)  4&o\,  vie]  Bis  hoc  ponitur,  magna  vi     V.  g. 

8)  Sane  Jesu  Coristi,  DEI  ¥1111,  et  gloria  et  exinanitio  omnem  captum  superat.  Inde 
saeroruxn  IQtMdeia  aflectuum,  eogitationnm ,  sermonum,  omnisque  cum  Patre,  cum  diseipulis, 
aam  eeterie  heminibus  agendi  rationis  mirabile  temperamtntum  prodiit,  principales  partes  modo 
hac  senesi  modo  illa  sibi  vindicante;  efc  tamen  lege,  ut  in  utroque  casu  Decorum,  divina 
Ipsios  Hajestate  dignum,  ac  demissio  ad  misellos  fratres  incomparabili  prorsus  modo  conspi» 
rent  Inter  se  et  consentiant.  Hi*  -decenter  exprimendis  nulla  vel  sapienza  vel  dexteritas  hu- 
mana. soffecisset:  at  Evangelistanun  ezquisitissimus  in  ea  re  successo*  divini  profecto  stili 
uom  aperte  prodtt    Harm.  p.  451. 
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dum  est,  in  antitheto  ad  subsecutam  paucis  diebus  exaltationem  ex  terra.  Ab 
hoc  temporis  artìcolo  Jesus  dulci  animae  suae  labore  ad  glorificatìonem  sui  nìxns 
est  magie  quam  antea.  e.  13,  31.  14,  30.  17,  1.  Conf.  5$u,  jam,  boto  gradu, 
Àp.  12,  10.  —  xóffpov,  mundi)  non,  a  mando;  non,  in  mundum.  Est  Geniti- 
Yus  objectì;  judicium  de  hoc  mundo,  quis  posthaec  jure  sit  obtentanu  mundum. 
conf.  e.  13,  3.  16,  11.  Col.  2,  15.  Hebr.  2,  14.  —  6  &o%<ùv  xov  xóerpou  xovrov, 
princeps  mundi  kujus)  Bespicitar  capite  14,  30.  16,  11.  haec  appellatio,  nusquam 
alibi  obvia.  conf.  2  Cor.  4,  4.  Mundi  potìus  fuerat  adversarius  per  peccatum  et 
per  mortem.  —  ix/Mi/Otjfftrat,  ejicietur)  Sermo  concisus.  i.  e.  judioabitur  et  con* 
demnabitur  et  ejicietur  ex  possessione  pristina,  ut  reus.  Fostea,  in  triumpho 
ductus,  ejectus  est  ut  actor,  Ap.  12.  —  ?£a»,  fora*)  ex  finibus  regni,  miài  dati 
in  excelsis.  Congruit  mox  ttycodco,  exaltatus  fiero.  Ipsum  regnum,  Calisto  da- 
tura in  excelsis,  nunquam  possedit  Satanas,  sed  limites  nnesque  ejus  subinde 
intravi  t,  ejiciendus. 

v.  32.  xayaJ)  et  ego,  ego  vero.  Oppositum,  princeps  mundi  hujus.  — 
vyco&à,  exaltatus  fuero)  Vid.  v.  33.  et  e.  3,  14.  —  in  xrjg  yijs)  e  terra,  conf. 
Act  8,  33.  In  ipsa  croce  jam  fuit  quiddam  ad  gloriasti  tendens.  —  nivxag, 
omnes)  etiam  gentes.  v.  20.  Satanas  retinere  eos  non  poteri t:  et  ipse  loco  cedei 
Hic  respondetur  ad  rogationem  versu  21.  memoratane  —  ikxvoa,  trakam)  de 
terra,  sursum.  Hoc  verbo  vis  indicatur  adversus  mundi  prinoipem,  non  jam  de- 
tenturum  oaptivos. 

v.  34.  ifrirfg,  nos)  Yocula  ironiae  quiddam  hoc  loco  habet  —  l*  xov  vo'ftov) 
ex  Lege,  sul*  qua  prophetae  et  psalmi  comprehenduntur.  —  tibsi,  manet)  Ps. 
16,  10.  45,  7.  72,  5.  89,  29.  Jes.  53,  8.  —  l)**\9  et)  Judaei  committunt  inter 
se,  quae  committenda  non  erant  Jes.  53,  8.  Ipsa  mors  via  ad  perennitatenL  — 
n&s,  xtg,  quomodo,  quis)  Dupliciter  quaerunt:  de  exaltatione,  ex  v.  32.  de  Fitto 
hominis,  ex  v.  23.  [coli.  e.  8,  28.]  —  zig)  Quis  est,  inquiunt,  filius  hominis,  si 
Christus  non  est?  Atqui  nlium  hominis  exaltatum  iri  dicis;  Christus  autem  non 
moritur.     xtg,  quis,  qualip. 

2)v.  35.  Ir»,  adhuc)  Non  respondet  Jesus  interpellationi  eorum,  sed  sub- 
jicit,  quae  eiB  maxime  sunt  necessaria.  —  fiix^óV,  pusiltum)  Antitheton,  in  ae- 
ternum,  v.  34.  Judaei  putabant,  Christum,  ubi  semel  venisse t,  nunquam  non 
futurum  cum  ipsis.  —  iv  i/fuv,  in  vobis)  Lux  ipsa  manet;  sed  non  semper  in 
vobis.  Sic,  iv  avxoig,  in  itlis.  e.  15,  24.  Est  iv  prò  2  Hebraeo.  —  iteoucaxùxe, 
ambulate)  cum  progressi!.  Ambulandum,  non  disceptandum.  Fides  non  est  deses» 
sed  agilis  in  luce.  v.  36.  —  xaxaXa^rj,  compreàendat)  inopinantes.  —  xerl,  et) 
Conjunctio,  prò  relativo  qui.  in  quibus  tenebris  qui  ambulat,  etc.  sic  xoi9  et, 
Lue.  24,  18.  —     itov)  ubi,  quorsum. 

v.  36.  vtoi  (ptoxòg,  filii  lucis)  qui  luci  semper  manent  conjuncti.  e.  8,  35.  — 
yivriod'E)  Jiatis;  quum  per  vos  non  sitis.  —  inik&àv  inovfa,  abiens  abscondit  se) 
Hoc  ipso  signincavit,  quid  posthac  futurum  eis  esset.    Matth.  23,  39. 

v.  37.  rooavxct,  tanta)  tam  multa.  Epicrisis  generalis.  —  Ifurootftoir  ocvxàv, 
coram  eis)  ita,  ut  oculis  cernerent  —  ovx  inlaxsvov,  non  credebant)  Sequitur 
amplius:  non  poterant  credere,    v.  39. 

v.  38.  ov  elite,  quem  dixit)  Prophetica  sunt,  non  modo  quae  Dominus  ad 
prophetas,  et  hi  Hlius  verbis,  sed  etiam,  quae  prophetae  ad  Dominum  suis  ipso- 
rum  verbis  dixere.  —  Kvqis —  a7tBxaXv<p^rj  ;)  Jes.  53,  1.  Sic  piane  LXX.  In 
Hebraeo  Kvqu  non  extat  Collato  ibi  versu  sequente  Brachium  Domini  accipi  po- 
test  prò  Messia  ipso.  —  «*ojj)  «xo»},  facultas  audiendi  ;  inde  id  quod  auditor,  i.  e. 
senno,  testimonium.  correlatimi,  Jides.  —  qpttv,  nostro)  prophetarum.  —  o 
§qcliÌ(ov  Kvqìov)  brachium  Domini,  in  miraculis  et  redemtìonis  opere  exsertum, 
in  evangelio  praedicatum.  Jes.  52,  10.  Ps.  98,  1.  2.  —  xivi  aitexakvyfh];  cui  re- 

1)  cfc  tòv  alcova,  in  aetermm]  Magnifico  igitur  de  Christo  sentiebant     V.  g. 

2)  vò  X£yct«,  tu  dicis]  Habemus  igitnr  confesse* ,  quod  Jesus  Christum  se  cognoseendum 
ipsis  praebuerit.     V.  g. 
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velatum  est?)  In  se  exsertum  est;  sed  coeci  non  viderunt  illnd.  Fidelis  quis  est? 
Reap.  Est  talis,  cui  revelatum  est  brachium  Domini. 

v.  39.  dia  xovxo)  ob  id:  quia  videlicet  praedictum  erat  j ustrini  li  oc  judiciura. 
Ilio  snbsìstit  evangelista:  quis  ultra  nitatur?  [Prius  non  credunt,  ref rodarti: 
tum  non  possunt  credere.  Faltuntur,  qui,  ordine  inverso,  dictum  putunt:  Non 
potaerunt  credere;  itaque  non  crediderunt.     V.  g.] 

y.  40.  x£xv<pkant£v,  coecavit)  justo  judicio,  Deus.  Sequi  tu  ,  commutata  per* 
sona,  sanem,  ego  Messias.  —  mneiowxiv)  Opposi ta:  ncootì>otgt  vóqaig,  stupor, 
intelligenti  a,  conf.  2  Cor.  3,  14.  —  fra  fii})  usr/ue  eo,  ut  ne.  conf.  iva,  o.  5,  20. 
—  xal  voì]ó(oai  tjjj  xctQÒLct  noi  Ima  rompaci ,  et  intelligant  corde  et  convertati  tur) 
Haec  duo  incisa  propius  cohaerent  inter  se,  per  accentua  Hebraeos,  apud  Jc- 
saiain,  quam  cum  ceteris. 

v.  41.  ore  dèi  xt)v  òo^av  avxov,  qnum  vidit  gloriam  ejus)  Pro  txvtov  unus 
alterque  scripsit  xov  teov,  ex  v.  43.  sed  sic  enervatur  applicatio  oraculi  Jesajani 
ad  tempora  Christi  Divinam  Christi  gloriam,  Joh.  1,  14.  17,  l.s.  vidit  Jesaias 
e.  6,  1.,  ita  quidem,  uti  revelanda  erat  in  N.  T.  et  uti  Judaei  eam  non  erant  agni- 
tari.  —  %aì  èXàiri<sey  et  tocutus  est)  Subauditur  ove  quam,  ut  ore  quod,  v.  16. 
Indigitatur  sermo  ille,  qui  conjunctim  cum  visione  memoratur,  Jes.  6,  5. 

v.  42.  «al)  etiam:  non  modo  ex  plebe.  —  q>aotoaiovg,  pkarisaeos)  Hf  erant 
acerbissimi  :  ipsisque  principibus  formidabiles.  \lHurimum  videlicet  potestalis,  per- 
verso  Zelo  agitati,  affectabant;  UH  praesertim,  qui  pubtico  a/iquo  mane  re  funge- 
bau  tur.  V.  g.]  —  ovg  uftoAciyoi/i',  non  confilebantur)  quam  vis  animus  per  fidem 
convictus  ad  confessionem  urgebat.     non  con/iteri,  et  negare,  differunt. 

v.  43.  yyanrioav  t  amarunt)  Evangelium  postulat  et  operatur  abnegationem 
rerum  humanarum.  —  xì)v  óófav  xàv  iv&oriitav ,  ghriam  hominum)  qualis  est 
communio  synagogae.  [quae  quid  valet,  si  cum  jttre  ciotta tis  Sanctorwn  et  DEI 
domesticorum  compure  tur?  V.  g.]  Qui  ignominiam  fugit,  jam  gloriam  hominum 
amat  —  ti/v  òo|<*v  xov  &eov,  ghriam  Dei)  Gloria  ex  Deo,  obtingit  credentibus 
et  loquentibus.    v.  26.  e.  1,  12. 

T.  44.  Irjtsovg,  Jesus)  Epilogus,  apud  Johannem,  sermonum  Christi  publico- 
rum,  et  recapi tulatio.  Ideo  dicit:  heutus  sum,  ut  de  re  practerita.  v.  48.  49.  — 
txoa£i7  ctamavit)  cupidus  salutis  humanae.  \Fcrba  v.  44  —  50.,  Qui  credit  in 
me  etc  in  ipso  abitu  effatus  est,  quum  notabili  jam  intervallo  remotus  db  bomini- 
bus  esset;  quare  clamasse  dici  tur,  ut  scilicet  il/i  ipsi,  quibuscum  locutns  erat,  au- 
dirent,  non  exclusis  reliquis ,  in  tempio  tum  consti futis.  Occultationem  prius  me- 
moravit  Johannes,  v.  36.,  nipote  verba,  adhuc  pusillum  etc.  respieientem ,  v.  35. 
36.  Harm.  pag.  452.]  —  ov  maxevu  elg  ini,  non  credit  in  me)  Fides  ejus  non 
tendit  in  me  solum.  1  Fetr.  1,  21.  Christus  omnia  refert  et  delegat  ad  Patrem.  — 
iXl'  tic,  sed  in)  Fides  in  Filium  eBt  eadem  etiam  ndes  in  Patrem,  quia  Pater  mi- 
sit  Filium,  et  quia  Filius  et  Pater  unum  sunt,  coli  v.  seq.  e.  14,  9.  s. 

v.  45.  QtooQÙv,  videns)  ea  visione,  quam  fides  comitatur.  e.  6,  40.  —  luì) 
me,  Lueem.  v.  46.  —  dmotì,  videi)  Spectatione  mei  attingit  Patrem.  e.  14,  9. 
Hìc  non  additar,  non  videt  me,  sed.  nam  diversa  est  ratio  credendi  et  videndi, 
quamyis  conjnncta.  Accedit  to  audire,  v.  47.  —  xòv  itifityctvxa  f*t,  cum  qui  mi- 
sti me)  Hic  locus  iis  commendandus  est,  qui  haesitant,  quomodo  Deum  in  invo- 
catone sibi  debeant  proponere.     add.  cap.  14,  9. 

v.  46.  <pmg,  lux)  Continuatur  sermo  ex  v.  36.  —  uì]  pelvy,  non  mancai) 
Eramns  igitar  in  tenebris. 

v.  47.  iy&  ov  xqìv&,  ego  non  judico)  Hoc  limitatur  tripliciter:  Ego,  solus; 
et,  in  praesenti,  non  judico;  et,  causaliter,  non  judico  ego,  sed  qui  non  credit, 
ipse  in  judicium  incurrit,  verbo  non  credens.  —  iva  hqìvco,  Iva  aoiaco,  ut  judi- 
etm,  ut  salaem)  Ejusdem  temporis  verba.  Vide:  non  credens  est  portio  mundi, 
cujus  salvandi  causa  Christus  venit.     piane  hoc  patet  ex  verborum  nexu. 

v.  48.  ifiì,  xi  (foaxà  uov,  me,  verba  meo)  Quia  Chris  tum  ipsum  repudia- 
bant  Judaei,  ideo  verba  ejus  non  acceperunl    e.  8,  43.  —     igei)  kabet  jam.  — 

Bmtgei  gnom.  23 
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h.nvog,-ille)  Hoc  pronomen  prospicit  in  longinquum.  —  h  trj  i<f%irr}  t/pl?a,  in 
novissimo  die)  e.  6,  39.  Uno  die  erit  et  resurrectio  et  judicium.  Magnam  vim 
et  ad  fìdeles  et  ad  infideles  habet  novissimi  diei  mentio. 

y.  49.  ori,  quia)  Ratio,  cur  verbum  judicet  inndelem:  est  enim  verbum  Fa- 
tris,  e.  14,  24.  —  avxòg)  ipsc.  —  ri  tinca  xoi  ti  XaXi)oo>)  X«Xà>  dicitur  de  sermone 
copioso  et  novonXzvQù)'  Ina,  do  brevi,  et  mutuo,  e.  16,  17.  s.  Diff.  ut  *m  et 
*l?2«  apud  Hebraeoe. 

v.  50.  £a>ij  aioiviog,  vita  aeterna)  Quare  qui  verba  Christi  spemi t,  vitam 
aetcrnam  spernit    Vita  enim  aeterna  sita  est  in  agnitione  Patria  et  Filii.  e.  17,  3. 

caput  xni. 

v.  1.  ITpò,  ante)  proxime  ante,  pridie.  [feria  quarta.  V.  g.]  In  tres  par- 
tes  hic  liber  dividitur,  quarum  summa  est:  Veni  a  l'atre:  fui  in  mando:  vade  ad 
Patrem  l)  *)  8).  —  dyanijaag,  amore  comp/exus.  [Exordium  quasi  generale  ver- 
siculus  àie  ad  ea  eontinet,  quae  et  hoc  deinceps  capite  et  sequentiòus  narrantur. 
Harm.  p.  489.]  —  xovg  lòlovg,  suos)  v.  18.  Antitheton  ad  alienos,  de  quibus 
e.  12.  —  4)  rjy unric sv,  amavit)  dum  puritatem  perfectam  iis  contulit,  et  bumili- 
tatem  animae,  adeoque  capacitatem  ad  legationem  in  mando  post  abitum  Jean  ob- 
eundam.    v.  IO.  14.  20. 

v.  2.  ótinvov,  coena)  indefinite.  Ea  erat  pridie  coenae  paschalia.  —  ytvo- 
fiivov,  ci/m  fieret)  Ergo  pedilavium  sub  initium  coenae.  Confer  sur  gì t  ex,  v.  4., 
et  accumbens  iterum,  v.  12.  Conspirat  etiam  communis  Judaeorum  conauetudo.  — 
rfiili  jam)  Farticulam  omittunt  Chrysost.  Aetk.  Arab.  Lat.  in  ma.  quibusdam, 
Pers.  Syr.  sed  retinenda  est  Respondet  ei  ròte,  fune,  v.  27.  —  /Sfe/fripcdrog, 
cum  misissct)  Magna  vis.  Conj  agata,  óiafiólov,  jfc/fcqxóro?.  —  xagólccv,  cor) 
Occultarti  adhuo  erat  proposi tum  Judae.  —  lovàa,  Judae)  Ne  impuritas  Judae 
oeterorum  corda  corriperet,  pedilavio  cautum  est.  conf.  v.  1 1.  —  iaxaoioixov, 
iscariotae)  Non  Simonis,  sed  Judae  cognomen.    e.  6,  71.   14, 122. 

v.  3.  ziòùq,  qui  serre/)  Conscientia  ffloriae,  et  officium  servile  pedilavii, 
mire  ooncnrrnnt.  Praefatio  gloriao  est  instar  protestadonis ,  ne  quid  indignum 
fecisse  existimetur  Dominus  pedes  suorum  lavane.  —  nana,  omnia)  Quo  propina 
Jesus  Christus  venit  ad  passionerà,  v.  2.,  eo  magie  ipse  cogitat,  eoque  clarius  acri- 
ptura  loquitur,  de  ejus  gloria.  Sic  quoque  v.  30.  et  81.  Pater  Filio  hoc  quasi 
dixit:  Omnia  quae  a  me  defecerunt,  tibi  do:  vince  quod  vis;  vindica  Ubi,  quod 
vis.   e.  17,  2.  3. 

v.  4.  iyeiQtxai,  surgit)  Jesus  semper  cum  recordatione  gloriae  suae  intran- 
dae  conjunxit  specimina  humilitatis.  —  xà  [pana,  vestes)  eas,  quae  lotionem 
impedirent. 

v.  5.  dia,  deinde)  Non  dubium  est,  quin  valde  exspectarint  discipuli,  quid 
pararet.  —  xòv)  Adesse  solebat,  ubi  coenabatur,  pelluviumf  ex  metallo,  an  ex 
Ugno,  ut  hodie  malluvium.  Haec  vis  articuli  —  w€"ro>  coepit)  novo  et  admi- 
rabili  instituto.  Rarum  Johanni  verbum.  —  vlnxnv,  lavare)  Magna  demiasio  et 
tamen  decora.     Non  aio  angelus  Petro  fecit     Act  12,  8. 

v.  6.  ÌQiexai,  venit)  Non  piane  ante  omnes,  sed  tamen  in  primis  ad  Petrum 
venisse  videtur:  in  quo  ceteri  discipuli  didicere,  non  esse  obnitendum.  Pulcra 
virtus,  ccntQiSQyift,  simplioitas  obediens  fidelium.  —  %voiey  Domine)  Ter  hic  lo- 
quitur Petrus,  prima  et  tertia  vice  appellat  Dominum  :  secunda  allocutìo  est  quasi 
continuatio  primae.  —   av  poti,  tu  meos)  Indigne  fert,  quasi  rem  indignalo. 

v.  7.   u,  quod)  Axioma  patentissimum.  —     ovk  —  aoxi  —  db  futa  xavxa) 

1)  etòuc,  sciens]  Sic  et  v.  8.     V.  g. 

2)  tJ  wpa,  hora]  de  qua  dixerat  jam  e.  12,  27.     Harm.  p.  489. 

3)  £x  — TCpòc,  tx  —  ad]  ex  pravo  hoc  mundo  ad  aeterna  sua  gaudia.     V.  g. 

4)  zl$  t&o;,  ad  flnem  usque]  usque  ad  ipsam  abitum  suum.  Absolutis  ad  multitudlnem 
Beraionibus  tanto  jam  penitiori  Jesus  erga  dUrìpulos  familiaritate  utìtar.     V.  g. 
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8imiHs  senno,  v.  36.  —  fiera  xavxa,  posthaec)  Vid.  v.  12.  (quo  pacto  verba 
yvciatj,  yivmo%txs,  cognosces,  cognoscitis?  Btrictissime  cohaerent,)  et  v.  17.,  vel 
etiam  Lue.  12,  37.  Eventus  non  modo  posthac,  sed  statini  celerius  incipit,  quam 
promissio  Bonat. 

t.  8.  Xiyei,  dicit)  Non  erat  addenda  protestatio  altera.  —  slg  xòv  «lava,  in 
aeternum)  Opponit  hoc  Petrus  rcS  fisxà  xavxct,  posthaec.  Formula  vehemens. 
1  Cor.  8,  13.  —  lùv,  si)  Voluntati  Domini  debemus  cedere.  —  ai)  te,  inquit, 
non,  pedes  tuo*,  brevitate  praecisa.  Qui  non  lofas  est  pedes,  totus  censetur  il- 
lotus.  —  ouie  ì%ug,  non  habes)  Necessitas'illius  virtutis  eis  per  pedilavium  ostensa. 
Non  dnbium  est,  quin  admiranda  Domini  humilitas,  discipulorum  animas  valde 
mutaverit  et  liquefecerit  Petrus  inprimis  egebat  —  \itx  ipov,  mecum)  Manet 
ergo  Dominus,  Jesus. 

t.  9.  pi},  non)  Si  lotio  me  participem  tecum  servat,  totum  me  lavandum 
permitto.  —  XÙQag,  xByctXrjv,  manus,  caput)  Gradatio.  Ex  majestate  Domini 
usque  adeo  demissa,  Petro  sensus  impurìtatis  propriae  obortus  haec  verba  diotavit. 
coni  Lue.  5,  8. 

r.  10.  ó  XeXovpivog)  Xove>,  (unde  XoviqÒv,)  dicitur  de  foto  corpore,  vinta) 
de  parte.  —  ov ,  non)  Jesus  Petri  sensum  in  ordinem  redigit.  —  nóSag ,  pedes) 
qui  ultimi  sunt  in  lavando,  et  primi  in  inquinando.  —  okog,  totus)  ubi  pedes 
loti  sunt.  —     na&aool,  mundi)  e.  15,  3. 

r.  11.  ròv  naoaòiòóvxu,  prodentem)  qui  pedilavium  acceperat. 

r.  12.  oxe,  quum)  Ab  hoo  adverbio  duo  verba  pendent,  uti  cap.  12,  41.  — 
avxmv,  eorum)  discipulorum;  recenti  aqua  in  singulos  sumta.  —  àvctneaàv,  ac- 
cumbens)  ut  Dominus.    Lue.  22,  27.  —     xi)  quid,  et  quare. 

t.  13.  6  SiòaCKaXog)  Nominativus  prò  vocativo,  extante  Lue.  6,  46.  —  x«2, 
«0  Interdum  appellabant  Magistrum,  interdum  Dominum  :  eoque  se  fatebantur  di- 
scipulos  et  servo*.   —    6  xvoiog,  Dominus)  v.  6.  9.  25.  36.  37.    14,  5.  8.  22. 

v.  14.  %a\  vfitìg,  etiam  vos)  Pedilavium,  quod  Dominus  discipulis  adhibuit, 
pertinebat  et  ad  beneficium  conferendae  puritatis  totalis,  et  ad  paedian  docendae 
dilectionis  humilis.  v.  34.  coli.  v.  1.  Inde  pedilavium  discipulorum  inter  6e  eo 
pertinet,  ut  alter  alterimi  quoquo  modo  adjuvet  ad  consequendam  puritatem  ani- 
mae;  et  ut  alter  alteri  pedes  lavet,  vel  proprie,  1  Tim.  5,  10.,  idque  serio,  si 
scil.  accidat,  ut  opus  sit:  est  enim  praeceptum  affirmativum,  obligans  semper, 
sed  non  ad  semper;  quale  etiam  illud  1  Joh.  3,  16.  tw/synecdochice,  per  omne 
genus  offìciorum,  quae  alter  alteri  etiam  servilia  et  sordida,  modo  opportuna, 
praestare  poteste  Dominus  igitur  per  ipsum  pedilavium  purifica vit  discipulos; 
quare  etiam  Petrum  amanter  coégit:  sed  discipulis  pedilavium  mutuum  non  hoc 
nomine  praecepit  neque  adeo  tanta  est  pedilavii  literatenus  imitandi  necessitas, 
quantam  nonnulli  statuerunt;  quum  Johannes  v.  gr.  Thomae  pedes  nusquam  la- 
verit:  et  tamen  major  pedilavii  Dominici  et  fraterni  similitudo,  quam  plerique 
agnoecunt     Hodie  pontinces  et  principes  pedilavium  ad  literam  imitantur  :  magia 

pedes.  seri*  hinnilitatA  Uvana  Jam,  his  observatis,  itebcTegas  Ittigii  diss.  de  £e- 
dOavio.  —     óg>tiXets\  debetis)  mei  exempli  causa,    coli.  yào,  enim.    v.  15. 

v.  16.  àprp  àpìfv,  amen  amen)  Vis  hujus  afnrmationis  pertingit  ad  v.  17. 
—  jufta>v,  major)  Neque  debet  recusare,  quo  minus  eadem  faciat,  eadem  su- 
stineat. 

v.  17.  xavxa)  haec,  quae  ego  feci. 

v.  18.  Xiyù)t  dico)  quum  beatos  dico.  —  iym)  ego  Dominus:  tametsi  vos 
nescitb,  praesertim  quisque  de  ceteris.  —  in  ifiì,  super  me)  Tantum  abest,  ut 
fratrum  pedes  lavet.  —  tiJv  nxiovav,  calcaneum)  Congruit  hic  sermo  inprimis 
ad  lotionem  pedum;  et  ad  morem  veterem  discumbentium  ad  panem  edendum. 
coni  ypy  Gen.  8,  15. 

v.  19.  in  &on)  ab  hoc  tempore,  nam  mox  iterum  dicit,  et  expressius, 
v.  21.  —    noò  xot;  ytvh&ai,  prius  quam  Jiat)  e.  14,  29.  —    Iva,  ut)  Idem  sco- 

23* 
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pus  e.  14,  29.  16,  4.  —  ttiffrcwtyTe,  credati*)  Magnum  criterium  veritatis,  prae- 
dictorom  eventus. 

v.  20.  òcfiì)v  ifii]vf  amen  amen)  Jesus  discipulos  v.  1.  seqq.  suo  sensu  ac  bua 
puntate  ad  sanctificationem  imbutos,  nunc  etiam  sua  auctoritate  cohonestat  Qui 
habet  pedes  moatovg  specioso* ',  v.  5.  Bom.  10,  15.,  et  sese  humiliat,  v.  14.  Matth. 
18,  4.  5.,  is  potest  legatum  Christi  agere.   v.  16. 

y.  21.  ifxaQTVQtjot,  festa  tu*  est)  gravi  ter,  ut  de  re  occulta.  —  de  l£  vjróv, 
unus  ex  vobis)  Hoc  omnibus  salutare  fuit,  quod  Jesus  piimum  indefinite  locn- 
tua  est 

y.  23.  oi'  t/y<va«,  quem  amabat)  [Sic  et  e.  19,  26.  21,  7.  20.  V.  g.]  Magna 
cura  vitat  Johannes  expressam  sui  appellationem.  Optabilius  est,  amari  ab  Jesu, 
quam  nomine  proprio  celebrari.  Est  tamen  hoc  loco  notatio  ipsius  nominis  prò- 
prii:  (ut  Lue.  2,  11.  not.  Ap.  1,4.,  ubi  periphrasis  est  Tetragrammati :  adde, 
si  placet,  quao  notavimus  in  Gregorii  Tbaum.  Paneg.  p.  181.)  nam  Johannes 
dicitur,  qui  apud  Dominum  grafia  valet  Ideo  haec  appellatio  ponitur  etiam,  ubi 
materia  substrata  eam  non  valde  postulabat:  v.  gr.  e.  20,  2.,  cum  Petro,  cujus 
nomcn  ponitur.  Atque  hic,  instante  passione,  prima  eximia  amori*  signincatio 
data  est  Johanni,  per  revelationem  arcani:  antéa  is  videtur  nescisse,  se  tam 
carum  esse. 

y.  24.  vtvu,  innuit)  a  tergo  Jcsu.  Medius  locus  erat  honoris:  eum  tenebat 
Jesus:  supra,  Petrus;  infra  Johannes  accubuisse  videtur.  Magna  familiarità»  Pe- 
tri  et  Johannis.  e.  20,  2.  21,  7.  20.  Nuttts,  prae  sermone,  hio  decebat  —  nv- 
fUo&ai,  ut  sciscitaretur)  Sic  ferebat  opportunitas  loci,  quo  gaudebat  Johannes. 

v.  25.  iitimaùv,  rejiciens  se)  Nova  libcrtas,  qua  neque  hio  neque  alius  di- 
sci  pulus  alias  usus  est  e.  21,  20.  Johannes  erat  in  sinu  Domini:  inde  reclinabat 
se  quam  familiariter  ad  pectus  Jesu,  eo  ipso  tegens  animum  interrogando  deinde 
clam  interroga  vit.  conf.  v.  28.  —  ixeivog)  ovtag  addidere  pridem  multi.  Glossa 
bona:  coli,  ovrag,  e.  4,  6.  not 

')v.  26.  anoxQlvsTai  9  respondet)  Johanni  in  aurem.  —  tò  tycopiov,  offa- 
iam)  Hanc  inter  loquendum  Jesus  sumsit  in  manum.  —  òiòtùQiv,  dat)  Bedit  Je- 
sus cum  summa  longanimitate;  et  cetcri  discipuli  sine  dubio  putarunt,  Judam 
prae  aliis  esse  felicem.  Scd  cum  Judas  ne  sic  quidem  resipisceret,  factus  est  Sa- 
tanae  Organon  singulare,  Christo  adversissimum.  [Quam  prope  A.  L  Judas  a  Jesu 
ab  fuit!  at  brevi  post,  quanto  intervallo  Jesum  gloria,  pernieies  Judam  sefun- 
xit.     V.  g.] 

v.  27.  perà  tò  tf/wtuov,  post  offa  In  m)  non  cum  affala,  —  tot*,  tum)  Acca- 
rate  notatur  tempus,  conferendum  ad  Lue.  22,  3.  7.  —  eicìjk&sv,  intravit)  Antea 
tantum  potuit  cogitationem  injicerc.  v.  2.  [e.  12,  4.  6,  71.]  Uti  oeconomia  mali 
et  boni  per  omnia  inter  se  comparali  contrarie  potest;  sic  quoque  gradus  opera- 
tionis  obscssionisque  satanicao  et  opcrationis  inhabitationisque  divinae.  —  ìkbi- 
vov ,  illum)  Jam  remote  notat  Judam.  —  o  noiùg  ,  quod  faci*)  Non  jubet  facere, 
sed,  si  facere  pertendat,  maturare;  eoque  se  promtum  innuit  ad  patiendum.  Ju- 
das ex  hoc  radio  omniscicntiae  potcrat  sentire,  so  nosci.  —  T«novf  ocyu*)  Sic 
tv&icùg,  statini,    v.  30.     Versu  31.  causa  ostenditur,  cur  Jesus  festinarit 

v.  28.  ovùùg,  mmo)  practer  Jesum  Johannemque  et  Judam. 

v.  29.  tic  tt)v  lopr»/v,  in  festoni)  Gesta  haec  sunt  paulo  ante  festum,  pridie 
paschatos:  nco  tamen  existimabant,  tam  prope  instare  passionem  Domini.  In 
ipsam  coenae  paschaiis  resperam  haec  non  conveniunt 

v.  30.  lèt)k&tv,  exiit)  postea  tamen  rediit:  coli.  Matth.  26,  20.  vixque  po- 
tuissét  alias  prodere.  —  yv  61  vv£,  ore  igt/Àfc)  Erat  autem  nox,  quum  exiit. 
Similis  forma  loquendi:  erat  autem  sabba  tum,  quum  etc.  e.  9,  14.  Tersa  31.  in- 
cipiunt,  quae  postridie  dieta  sunt 


1)  Itytt  auT(ot  dicit  ti]  Amor  erga  Jesum  legitimam  reddit  quaestionem,   quae  alias  ca- 
tti*  notam  vix  efftureret.     V.  a. 


riositatis  notam  vix  effugeret.     V,  g 
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v.  30.8.  yv  il  vi/|,  ots  i&jXfa.  Akyu  6  Irjoovg,  Nvv  xtA.)  Nox  erat,  quitta 
exiret  Judas.  Non  aatem  ea  nocte  ineunte,  sed  postridie  mane  dixit  Jesus  :  Nunc 
glorificate*  est  Filius  nomini*  eto.  nt  ostendimus  in  Harmon.  evang.  §.  174.  et  178. 
Perperam  igitur  nonnulli  incisum  hoc,  oti  ì|y/À9c ,  interdum  etiam  ovv  inserto, 
cum  lèyti,  construxerunt. 

v.  31.  Xiya)  dici?,  postridie,  nempe  mane,  feria  V.  coli.  v.  1.  38.  Sermo 
etiam  ex  abrupto  incipiens  sic  notatur.  e.  18,  26.  coli.  Lue.  22,  59.  Dominus 
rea  maximas  in  corde  suo  agìtatas  eloqui  incipit:  hocce  loco  scena  quasi  panditur 
ad  colloquium,  quod  capp.  seqq.  continuatur.  —  vvv,  nunc)  Articulus  teraporis 
praecise  notatus  in  praesenti.  conf.  e.  12,  27.  31.  not.  Hoc  nunc  determinat  60 
ipsum:  nunc,  inquit,  scil.  dum  haec  loquor,  quanquam  ipsum  sermonis  tempus 
ab  evangelista  non  exprimitur,  sed  ex  contextu  colligendum  datur.  Sic,  cra*% 
Exod.  8,  10.  20.  29.  9,  5.  Unde  respondetur  D.  Haubero,  Harm.  Jnm.  p.  207. 
Exitus  Judae  per  se  nullum  cum  hac  particula  ncxum  habet.  [t/uaiiquam  co  ipso 
momento  Judam  id,  quod  Jesus  v.  27.  maturare  ju ssera t>  fecisse,  et  sacerdatum 
principe*  ad  comprehendendum  eum  omnia  dtsposuis.se ,  faci/e  sit  opina  tu.  Harm. 
p.  497.]  —  ìòolaafh],  glorifica f us  est)  Jesus  passionem  ut  breve  iter  spectat,  et 
metam  potius  prospicit.  —  iv  avrò),  in  eo)  In  corde  Domini  versabatur  tum  quid- 
dam  solidi&simum ,  nec  solum  spcctabat  proximc  futura,  sed  pcnitissimara  eorum 
repraesentationem  et  gustum  habebat,  dum  se  totum  ad  patiendum  conferebat. 
Quod  ineunte  die  pronunciava  Christus,  prius  quiddam  est,  quam  id,  quod  postea 
vesperi  petiit  a  Fatrc.  Joh.  17,  1.  2.  Consideretur  emphasis  xov  nunc$  et  diffe- 
rentia  vocum  in,  in,  Joh.  13,  31.  32.,  et  super,  apud,  e.  17,  4.  5. 

v.  32.  <5o|a<m,  glorifica  bit)  per  exaltationem.  Connexio  tov  si  cum  tcj 
etiam  est  insignis.  conf.  Col  8,  3.  4.  —  iv  iavnp,  in  semetipso)  Belatum  iv 
avrol,  in  eo. 

v.  33.  rtxvia,  Jilioli)  Hoc  loco,  praeceptum  amoris  proferens,  primo  sic  eos 
appellat.  conf.  o.  21,  5.  —  toìg  lovdaioig,  Judaeix)  Hoc  uno  loco,,  cum  discipulis 
loquens,  Judaeos  appellat,  praeterea  nunquam,  nisi  ad  Samaritidem,  ad  Caipham, 
ad  Pilatura,  semel,  e.  4,  22.  18,  20.  36.  Et  capp.  14 — 17.  nunquam  appellat 
Judaeos  aut  Israélem.  —  ^rt/aeri  pi t  quaeretts  me)  Non  addit,  non  iuvenieti*.  — 
oi  òvvao&t.  non  potestis)  Nondum  crant  maturi,  v.  36.  —  <*qu,  nunc)  Noluit 
discipulis  citius  hoc  dicere:  infidelibus  dixit  citius. 

v.  34.  iitolyv  xatv})v,  praeceptum  novum)  Novum  dicitur  praeceptum,  non 
tam  respectu  V.  T.  quam  respectu  scholae  Christi;  ob  novum  modum,  de  amore 
eo  usque  progrediente,  ut  vita  prò  amandis  si  ve  amati»  ponatur,  coli.  1  Joh. 
3,  16.  Antea  sequela  Jesu  in  singulos  gressus  direxerat  discipulos,  amorem  im- 
plicite complexa  :  nunc  sequi  non  possunt  discedentem  ;  itaquo  suiti  ma  officii  cis 
praescribitur.  conf.  de  precibus  e.  16,  24.,  de  appellatone  amicorum  e.  15,  15., 
de  odio  mundi  e.  16,  4.  Inde  dicitur  Lex  Christi,  Gal.  6,  2.  Sic  praeceptum 
ab  initio  auditum,  et  praeceptum  novum,  inter  se  opponuntur  1  Joh.  2,  7.  8.  iv- 
Toltj,  praeceptum,  autem  dicitur  eo  sensu,  uti  praecipitur  non  servis,  sed  liberis. 
Simul  autem  dulcissimus  novitalis  gustus  additur  huic  praecepto  ex  sensu  gloriae, 
cujus  commemoratio  praecedit.  Moses  ante  obitum  magis  quam  un  quam  antea, 
in  Deuteronomio  commendavit  amorem  Dei:  Jesus  ante  difeessum  discipulis  dat 
novum  praeceptum,  ut  inter  se  diligant  sic  secunda  lex  et  praeceptum  novum 
inter  se  conferri  possunt.  —  iynnàxB —  iyanàxt,  ametis  —  a  me  fu)  Sermo  bis 
ponitur:  priraum  simplieiter,  deinde  cum  epitasi.  Tale  illud,  pacem,  pacem 
menta,  e.  14,  27.  conf.  Oen.  48,  5.  Ps.  27,  14.  37,  20.  47,  7.  68,  25.  118,  15.  s. 
Ez.  7,  2.  fini*  :  venit  fini*. 

v.  35.  yvtóaovtat ,  cognoscenf)  Gnorisma  Christianorum ,  amor.  Rom.  14,  18. 
fin.  coli.  ibid.  v.  15.  med.  1  Joh.  3,  10.  —  ifioì)  mei,  qui  amo  usque  ad  mor- 
tesi. —  paftyrat,  discipuli)  e.  15,  8.  —  iyanrp,  amorem)  et  quidem  propter 
me,  et  sicut  ego  amavi. 
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l)v.  36.  ititQog,  Petrus)  Loquitur  Petrus  h.  1.  Thomas,  Philippus,  Jadas, 
e.  14,  5.  8.  22.  omnes,  e.  16,  29.  [Ipsac  interiocutiones  istae,  e.  14. ,  nototae, 
inferre  videntur,  Petrum  et  Johannem  paralo  agno  paschali  non  rediisse.  Nee 
tamen  Johannes  sermones  eo  capite  contentos  déscribere  minus  potuti,  quam  Luca* 
e.  1.  eie.  Ecquis  ve!  centies  auditos  lectosve  sermones  ùtos  déscribere  facile  au- 
deat?  Divinitus  datum  est  sanctis  viris.  —  Sin  vero  prius  opineris  habitum 
fuisse  sermonem  e.  14.,  obvium,  quam  Petrus  et  Johannes  in  urbem  abiissent:  re- 
liquarum  certe  narra  tionum  series  eo  non  turba  tur;  dirimendus  tamen  hoc  pacto 
erit  a  clausula ,  Surgite  etc.  sermo  re/iquus.  Harm.  p.  506.  seq.]  —  nov,  quo) 
v.  33.  Interrogabat  Petrus,  ut  qui  putaret,  se  posse  sequi.  Adhaeserat  ad  Je- 
Bum  cor  Petri.  cap.  6,  68.  21,  7.  —  iittnoithi,  respondil)  Quaestioni  quorsum 
respondet  ex  intervallo,  e.  14,  2.  s.  12.  28.  16,  5.  —  ov  òvvaacu,  non  potes) 
Nec  res  ferebat,  nec  Petri  imbecillitas.  hanc  autem  solam  Petrus  6ua  exceptione 
spectat.  Sequebatur  Petrus  e.  18,  15.,  sed  procul,  nec  sine  detrimento.  Matto. 
26,  58.  —     àxokov&rjastg,  sequeris)  Cap.  21,  19.  22. 

v.  37.  villo  00 v,  prò  te)  Imo  Jesus  prò  Petro. 

y.  38.  drcaQvì]a rj ,  abnegaris)  ex  timore.  Tantum  abest,  ut  morì  paratus 
sis.  Ter  praedicta  abnegati o  triplex:  primum,  h.  L,  deinde  apud  Lucam;  post- 
remo apud  Mattbaeum  et  Marcum.  Mira  cum  hac  praedictione  connexio  est  ver- 
sus primi  capitis  sequentis.  Nam  antegressae  quaestioni,  quorsum  projiciscatur, 
suavÌ8sime  respondet,  quanquam  Petrus  et  cum  eo  ceteri  tantopere  tum  vacillabant 

CAPUT    XIV. 

v.  1.  Mi})  Praemittitur  alicubi,  xerl  tìnt  xoi$  ucc&tjtccIq  ccvtov-  idque  ceL 
D.  Hauberus  tuetur,  praecipue  in  den  harmonischen  Jnmerkungen ,  p.  206.  Pri- 
mus  sic  edidit  Erasmus:  atque  hunc  in  modum  vel  ex  Erasmo,  vel  ex  Vulgata 
pari  ter  interpolata,  vertit  Luther us.  Universa  antiquitas  hoc  additamentum  re- 
futat,  ut  ostenderam  in  Apparatu,  p.  595.  [Ed.  IL  263.]  Principio  rationis 
sufficientis ,  quo  D.  Hauberus  utitur,  in  hanc  partem  utar,  ut  cum  Erasmo  ipso, 
Luca  Brugensi,  Milli o  dicam,  librarium  unum  alterumque,  Pericopa  sive  Lectione 
ecclesiastica  ineunte,  hanc  formulam,  ut  saepissime  fecerunt,  appinxisse.  —  j*i) 
xa oaoaia&co ,  ne  furbetur)  propter  abitum  meum.  e.  13,  33.  16,  6.  Perturbatio- 
nem  cordis  adimit  discipulis,  antequam  causas  perturbationis  indicai  Eas  apud 
discipnlos  norat  Dominus,  e.  13,  33.,  et  in  sequentibus  apertine  evolvi!  Repe- 
titur  hoc  et  intendi  tur  versu  27.  [Neque  tantum  e.  18.,  sed  ulterius  etiam  e.  14., 
respondetur  ad  quaestio nem  Petri  e.  13,  36.  propositam.  V.  g.]  —  moxsvtxt — 
marevers,  credite  —  credite)  Imperati vus,  perinde  ut  in  parallelo,  fit}  TctoaGci- 
0#a>,  ne  turbator.  Summa  homiliae  hujus,  Credite:  et  hoc,  credite,  versu  11. 
et  deinceps  urgetur,  donec  Indicativus  eredità  efficitur,  e.  16,  51.  30.  quo  ef- 
fecto,  Salvator  orat  et  abit.  [Hinc  arctissitnus  capp.  14.  15.  16.  inter  se  nexus 
patet.  Harm.  p.  506.]  Ita  distingui  posset,  mflrevw  tig  xòv  &$òv  xal  $ig  ifà 
mauvets'  ubi  poneretur  primo  verbum  per  se,  instar  summarii,  uti  e.  16,  31., 
deinde  idem  cum  declaratione.  coli.  e.  13,  34.  noi  Sed  praeplacet  recepta  di- 
stinctio,  ita  quidem,  ut  in  priore  inciso  accentus  inter  pronunciandomi  maxime 
cadat  super  verbum  credite;  in  altero,  super  in  me:  ut  fides  antiqua  in  Deum, 
novo  quasi  colore  tingatur,  in  Jesum  Christum  credendo.  —  tlq  ipì,  in  me)  a 
Beo  profectum.    e.  16,  27. 

v.  2.  oUta ,  domo)  [Os  tendi t  jam ,  quo  vadat.  V.  g.]  Rara  appellarlo  coe- 
lestis  habitationis :  domicilium,  quo  admittun tur  liberi,  ubi  habitat  Pater.  Jesus 
per  passiones  transpicit  ad  metam.  conf.  Hebr.  12,  2.  2  Tim.  4,  7.  —  xov  ita- 
xqoq  fiov,  Fa  tris  mei)  Ineunte  hac  homilia  pronomen  saepius  addit  Jesus  Patris 

1)  £v  àXX^Xot?,  inter  vo*]  Homines  mundani  amant  se  inviccm,  e.  15,  19.  Discipuli 
Christi  multo  plus  amant  mutuo  et  amantur.  Mundani  odio  habent  Christi  discipnlos:  faos 
igitur  qui  amore  complectitur ,   discipulus  est  ipse.     V.  g. 
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mentioni:  in  progresso,  autem  et  exitu,  postquam  euae  prae  credentibus  eminen- 
tiae  cavit,  et  discipulos  ad  fìdem  excitavit,  magìs  quasi  communiter  loquitur,  Pa- 
ter, sciL  meus,  idemque  vester.  —  poveri,  mansiones)  Id  ad  locum,  non  ad  tem- 
po», pertinet:  diciturque  in  plorali ,  propter  multi  tu  di  nem  eorum,  quos  capit 
locus  ille  commonis.  —  nolkaì)  muttae,  quae  et  angelos  et  vestros  in  fide  ante- 
cessore»,  et  vo8  et  qoam  plurimos  capiant  Ipso  plurali  numero  videtur  etiam 
varietas  mansionum  innui.  nam  non  dicit  mansio  magna ,  sed  mansione*  multae. 
Confi  Ap.  21,  16.  not  —  tlatv,  sunt)  jam  mine,  et  ab  initio.  —  ti  òl  urj,  sin 
minta)  nisi  jam  essent  —  tìnov  Sv)  dicerem,  vel  potius,  dixissem.  De  plus- 
quamperfecto  con£  e.  4,  10.  not  Quid  dixisset?  hoc  ipsum,  quod  sequi  tur:  wo- 
ocvoftcu,  proficiscor.  Sententiam  illustrat  parodia  simillimi  loci,  e.  16,  26.:  non 
duri  vobis,  me  locum  voòis  esse  paraturum:  eleni m  jam  SUNT  mansiones,  eaeque 
multae.  —  noosvopai ,  proficiscor)  in  doraum  Patria  mei.  —  Irotpaoat ,  parare) 
Non  piane  negat,  se  parare  locum,  colL  v.  seq.  ubi  Ipso  id  afnrmat:  sed  utrum- 
que  intcr  se  temperai  Sed  vide,  quid  situm  sit  in  ordine  verborum:  versa  2. 
dicitur  xonov  vp.lv  •  iocum  voòis  :  versu  3.  vyuv  xonov ,  vobis  locum ,  priore  utro- 
bique  vocabulo  emphasin  habente,  uti  1  Cor.  7,  22.  not  Locus  ipse  paratus  est: 
vobis  parabitur.  paratilo  alia  absoluta ,  alia  respectiva.  Initium  versus  tertii,  xaì 
iòv,  et  si,  non  pendet  ab  tlnov,  dixissem,  sed  stat  per  se. 

y.  3.  lèv,  si)  Lenis  particula  prò  oxttv,  quum.  —  lappai,  venio)  Pracsens, 
de  adventu  celeri,  v.  18.  Singulare  sermonis  idioma  est,  quod  Dominus  non,  ve- 
niam,  sed  venio  solet  dicere,  etiam  alio  verbo  futuri  temporis  adjecto.  conf.  tamen 
etiam  Matth.  17,  11.  de  prodromo,  et  LXX  2  Sam.  5,  3.  —  xcù,  el)  Finis  abitua 
mei  hoc  ipsum  infert,  ut  iterum  veniam.  —  noòg  iftauróV,  ad  me  ipsum)  Maje- 
statìs  piena  locutio.     Fatris  domus,  Filii  domus.    e.  16,  15. 

v.  4.  orcov  iyoJ  vndyco,  quo  ego  projiciscor)  Summa  eorum,  quae  antecedunt 
—  x)tì)v  oòòv,  viam)  Proposi tio  eorum,  quae  sequuntur. 

v.  5.  &a>tiàg,  Tàomas)  Alius  post  alium  interrogat,  pie  et  suaviter.  v.  8.  22., 
et  antea  e.  13,  36.  —  xctì  nmg,  et  quomodo)  S tatui t  Thomas,  acuta  utens  radono, 
ignorata  meta,  multo  minus  scili  viam.  [Ad  utrumque,  sed  inverso  ordine,  re- 
spondei  Jesus-     Via  est  Jesus  :  per  Eum  quo  contendere  datur  ?  ad  Patrem,    V.  g.] 

v.  6.  *J  óòòg,  %ai  rj  aÀtjfcia,  xaì  rj  £©?},  via  et  veritas  et  vita)  Fera  via 
vitae  appellato  in  soliloquiis  apud  Augusti  num,  e.  4.  Sed  majorem  vim  habet 
textus,  summam  complectens  doctrinae  de  Jesu  Christo.  Etenim  quaestioni  de 
Via  respondet  hoc,  Ego  sum  Via:  quaestioni  de  Scientia  respondet  hoc,  Ego  sum 
veritas:  quaestioni  Quorsum,  respondet  illud,  Ego  sum  Vita.  {Metaphorico  ser- 
moni, Ego  sum  via,  explicationis  causa  subjungitur  magis  proprius:  Ego  et  veri- 
tas som  et  vita.  Uac  via  qui  incedit,  is  demum  vere  recto  tramite  utitur:  et  hanc 
viam  qui  constanter  tenet ,  is  vitam  habet  in  aefernum.  V.  g.]  Simulque  tria  prò- 
ponuntur,  (conf.  tria,  e.  16,  8.)  quorum  primum,  de  via,  tractatur  mox  hoc 
versu:  de  veritate,  v.  7.  seqq.  17.  de  vita,  v.  18.  19.  s.  —  noòg  tov  narioct,  ad 
Patrem)  Hoc  iterum  respondet  quaestioni,  quorsum?  —  ti  pt},  nisi)  Hoc  iterum 
respondet  quaestioni  de  scientia.  Tia  unica,  via  certa.  —  óY  Ifiov,  per  me)  Hoc 
iterum  respondet  quaestioni  de  via. 

v.  7.  ti,  si)  Hoc  si  non  piane  negat,  sed  ad  progressum  trahit  animus. 
v.  28.  [Sic  Lue.  17,  6.]  —  i&ocrxatt,  vidistis)  Praeteritum:  videro  coepistis, 
et  videtis. 

v.  8.  ioxtl,  sufficit)  ut  porro  nec  interrogare  velimus,  nec  animo  turbemur. 
Hanc  avtaoxtiav,  acquiescentiam,  asseojiuntur  capite  16,  30.  Confer  Ps.  17,  15. 
22,  23.  27.    69,  31.  33. 

v.  9.  llyti,  dicit)  Responsio  ad  os tende  habetur  versu  9  — 11.  ad  sufficit, 
habetur  versu  12.  ss.  —  ov%  iyv&xag  fu,  non  cognovisti  me)  Hoc  dicitur  per 
consequentiam.     Si  negaa,  Patrem  tibi  esso  cognitum,  negus,  me  tibi  esse  cogni- 


1)  oftteTC,  notiti]  Piare  fidelibus  tribauntar,  quaxn  ipsi  de  se  existimant,  coli.  v.  G.    V.  g. 
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tum.  Atqui  me  nosti,  ergo  eo  ipso  Fatrem;  propter  summam  nostri  unitatem.  — 
o  icùQttxoùQ  itti,  iwQaxe  xòv  naviga,  qui  vidit  me,  vidit  Patrem)  Sicut  anima,  quae 
per  se  non  cerni  tur,  cernitur  ex  eo,  quod  illa  per  corpus  agit:  sic  Patrem  is  vi- 
de t,  qui  Christum  videt  In  omni  cogitatone  de  Deo  debemus  Christian  nobis 
proponere.  Vid.  Col.  1,  15.  not  Illud,  t:b  1»^  angelus  forici  ejus  interpro- 
tatur  Bechai  t«:d  KittO  ^«ba  Angelus,  qui* Facies  ejus  est.  Conf.  Ps.  139,  7. 
Chrysostomus  :  qui  creai uram  videi,  non  e f inni  Dei  videt  (rt)v  ovoictv)  cssent/am. 
Si  quis  me  videt,  Patrem,  inquit,  raeura  videt  si  vero  alterius  esset  essenfiac, 
non  noe  dixisset.  —  ne/no,  qui  mtrwn  ignorai,  in  argento  exsentiam  anri  videre 
pofest.  —  xiù  nàs)  %u\  videtur  repetit um  ex  v.  5.  xol  v.  9.  non  habent  N.  1. 
Latini  codd.  pleriqne  omnes,  Iren.  angustia. 

v.  10.  ori)  quod.  —  iv  tc5  itaroì  —  iv  ipoì,  in  Patre  —  in  me)  Hoc  snmmam 
unitatem  6Ìgnificat  e.  17,  21.  —  ioti,  est)  Hoc  emphasin  habet:  nam  hujns  Esse 
consequens  est  toqiti  et  facete ,  et  hoc  Esse  cognoscitur  ex  verbis  et  factis.  Syno- 
nymon  mox ,  tnanens.  Elucet  hinc  nnitate  in  operando  prior  unitas  essentiae.  — 
fijuctTa,  verbo)  et  opera.  —  avxàg)  Ipse.  —  noni  xà  toya,  facit  opera)  et  /<*- 
qaitur  verbo.  [Quae  respectu  eorum,  qui  Domino  Jesu  non  famiiiarius  ntebantur, 
signa  et  miracula  dicuntur,  ea  in  sermone  ad  discipulos  simpticiter  opera  dicù.  Ipsi 
videlicet  Calisto  valga  ria  quasi  et  communio  crani  ej a  smodi  opera.    V.  g.] 

v.  11.  moxtvvtt  poi)  Non  creditis  habet  Lat  ex  alliteratione  ad  versum  prae- 
cedentem,  qui  item  habebat,  Non  credis  quia.  Inde  mini  l)  omisit  etiam  in  fine 
versiculi.  Credile,  credile,  epanalepsis.  —  on)  quia:  colL  mox,  dui,  propter. 
Credito  mihi  propter  meam  ipsam  affirmationem,  credentibus  per  se  firmam.  Hoc 
primum  est  motivum  fidei;  quod  solus  Christus  potuit  proponere:  secundum  prae- 
bent  miracula,  propter  quae  etiam  apostolis  de  Christo  credi  potuit  —  ?eya» 
opera)  quae  adhuc  vidistis,  et  visuri  estis,  v.  12.  s.  [ffaec  enim  nonnisi  divinae 
origini»  esse  poferant.  Ps.  72,  18.  136,4.  Alia  piane  fa  (sor um  miraculorum  con- 
dì/io  est.  2  ThcsB.  2,  9.  V.  g.]  —  manvtxt  poi,  credile  miài)  $lg  ipì,  in  me, 
versu  seq.  Qui  Christo  de  se  loquenti  credit,  in  Christum  credit:  qui  Petro  de 
Christo  loquenti  credit,  non  in  Petrum,  sed  in  Christum  credit 

v.  12.  rt^t/v,  àprjv,  amen,  amen)  Scquuntur  promissiones  et  adhortationes 
6navissime  inter  se  mixtae:  atque  ita,  ut  inter  loquendum  subinde  ea  attingat, 
quae  in  progrcssu  Bennonis  efficiunt  ipsas  Propositiones,  v.  gr.  v.  15.,  de  amore; 
coli.  v.  21.:  nonnulla  etiam  per  recapitulationem  repetat  Imitatnr  hoc  quoque 
evangelista  et  apostolus,  1  Joh.  2,  20.  not  —  a,  ea  quae)  i.  e.  aeque  magna. 
[Conf.  e.  5,  20.  25.]  —  fiiitova,  majora)  v.  gr.  Act  5,  15.  19,  12.  Marc  16, 
17.  fin.  —    nonfasi ,  faciet)  per  fìdem  in  me. 

v.  13.  ori  ai')  Diff.  iav  ti  v.  14.  nam  Svi  av  et  rovro  ad  se  mutuo  refernn- 
tur.  —  alTi)(triT$,  petieritis)  Grandis  promireio.  v.  14.  e.  15,  7. 16.  16,  23.  26.  — 
iv  xà  ovipari  ftov,  in  nomine  meo)  meo%  Filii  Dei.  Respicitur  illud,  qui  credit 
in  me,  v.  12.  In  V.  T.  adorabant  Deum  Abrahami,  Isaaci,  Jacobi:  in  N.  T.  in- 
vocatur  Deus  et  Pater  D.  N.  J.  C.  —  tovto  itoiyoco,  hoc  faciam)  ego  faciam. 
v.  seq.  Dcclaratur  et  rcs  et  persona.  Utrinque  respicitur  xò  faciet,  v.  12.  — 
iv,  in)  v.  10.  11. 

v.  14.  iycì,  ego)  Hoc  jam  indicat  gloriam.   v.  13. 

v.  15.  iàv  ayanàxé  f*c,  si  amatis  me)  Hortatur,  statini  post  fidem,  ad  amo- 
rem,    [v.  21.] 

v.  16.  xaì  iyeì,  et  ego)  Nexum  hujus  versiculi  cum  praecedentibus  dat  ver- 
sus 21.  —  aklov,  alinm)  Itaquc  Jesus  Christus  est  etiam  advocntus.  Considero- 
tur  Zach.  9,  12.,  an  sit  pnrallelum.  nam  hoc  ip6o  in  loco  dicit,  fyamjow,  rogabo. 
A  li  us  paracletus  ipse  ab  alio  distinctus  est:  et  alterius  officium  ab  alterius  officio 
differt.     Itaque  »j  naQaxXrjOtg  advocatio  Spiri tus  sancii,   proprium  quiddam  habi- 


1)  Qune  vocuìa  et  ab  initio  ti  in  fine  ha  Jan  ver»,  iitut  per  marginem  Ed.  2.  iequioriXmi  tedio- 
nibus  haul  annumerelur;  tecundo  (amen  loco  exulat  a  Vera.  germ.    E.  B. 
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tura  crai  conf.  e.  16,  7.  s.  —  itaoAxknTov ,  Àdvocatum)  Hoc  vocabulum  LXX 
non  habent,  et  in  N.  T.  solus  Johannes  id  habet  nagctxakùv  est  advocare,  arces- 
sere  patronum:  inde  nagaxkfjTog  9  advocatus  ad  praesidium  praestandum,  defen- 
sor, patronus:  qui  prò  aliquo  dicit,  et  ei  dicenda  suggerii  v.  26.  Conf.  v.  13. 
de  dicendis  ad  Deum:  e.  16,  8.  de  dicendis  ad  mundum.  Conjnncta  Parac/eti  et 
Spiritus  ventati*  appellatio  occurrit  etiam  e.  15,  26.  illa  respondet  oeconomiae 
Christi,  coli.  1  Joh.  2,  l.,  àdvocatum  Jesum  Christum:  haec,  oeconomiae  Patris, 
colL  e  4,  23.  de  Patre  adorando  in  Spirito  et  ventate.  [Amplis*imae  h.  L  promis- 
sione* se  invicela  excipiunl:  de  Spirito  sancto,  v.  15 — 17.:  de  ipso  Domino  Jesu, 
v.  18  —  21.:  de  Patre,  v.  22  —  24.  Iterumqtte  de  Spirito  sancto,  e.  16,  12 — 15.: 
de  Jesu  Domino,  v.  16 — 23:  de  Patre,  v.  28  —  28.  V.  g.]  —  (tivn,  mancai)  Sic 
t.  23.  poyijv,  man*ionem.  —  $ig  xòv  alava,  in  aeternum)  non  modo  annum  unum 
alterumque. 

v.  17.  tÒ  itvEvpa  rijg  aXiffctac,  spiritum  ventati*)  Exquisitissima  appellatio. 
e.  16.  versa  toto  13.  Spiritus,  qui  ventatesi  habet,  revelat,  per  cognitionem  in 
inteilectu:  oonfert,  per  praxin  et  gustum  in  voluntate:  testatnr,  etiam  ad  alios, 
per  hos,  quibus  revelavit:  et  defendit  veritatem  illam,  de  qua  cap.  1,  17.  grafia 
et  verità*.  Quare  etiam  Spiritus  gratiae  dicitur  Hebr.  10,  29.,  ubi  praecedit,  te- 
stamenti  se.  novi.  Yeritas  omnes  in  nobis  virtutes  veras  facit  Alias  est  quaedam 
falsa  cognitio,  falsa  fides,  falsus  amor,  falsa  spes;  sed  non  falsa  veritas.  —  o  ó 
xóopog,  quem  mundus)  Cum  prima  Spiritus  S.  mentione  incipit  discrimen  inter 
fidelcs  et  inter  mundum ,  deinceps  saepius  recurrens.  Filiti*  dicitur  in  mundum 
mi&sns:  Spinto*  sanctus  non  item.  Nec  Spiritum  S.  videt  mundus,  h.  1.  neo  Je- 
sum posthac,  y.  19.  —  ov  avversai  kafaìv,  non  potest  accipere)  quam  vis  Deus 
omnibus  dare  velit  —  ori,  quia)  Est  quasi  epanodos.  Mttndus  non  accipit,  QUIA 
non  novii:  vos  nostis ,  QUIA  habet  is.  Itaque  nosse  et  habere  ita  sunt  conjnncta, 
ut  non  nosse  sit  causa  non  habendi,  et  habere  sit  causa  noscendi.  Conf.  e.  4,  10. 
Non  novit:  ideo  non  petit  ideo  oon  potest  accipere.  aliis  datur.  —  ov  demo», 
non  videt)  Ergono  fideles  Eum  vident?  vident,  in  operationibus.  Vident  eum 
etiam  infideles  in  operationibus;  sed  non  agnoscunt,  eum  esse,  esse  spiritum  veri- 
tatis.  qnapropter  eum  accipere  non  possunt:  cum  fidelcs  eum  non  videant  tantum, 
sed  etiam  agnoscant,  eundem  esse.  —  v^eìg,  vos)  Hoc  emphasin  habet  —  yivci- 
axstt,  noseilis)  Denotat  proxime  futurum.  —  ori ,  quia)  Ex  inhabitatione  est  no- 
titia  intima,  v.  21.  s.  —  naq  vuXv  —  tv  vftiV,  apud  vos  —  in  voti*)  Differunt 
particulae.   in  plus,  quam  apud. 

v.  18.  ovx  «qpijfftt,  non  retinquam)  tametsi  id  timetis.  Oaudebitis  ex  me  et 
ex  Patre.  Solatium  eorum,  qui  metuebant,  ne  orphani  forent  —  vuag,  vos)  o 
filiali,  e.  13,  33.  —  ooyavovg,  orphano*)  Necessitudo  erat  discipulis  cum  Christo, 
non  cum  mundo.  —  ìa%opai,  verno)  Praesens  celeritatem  innuens.  venio  post  re- 
snrrectionem,  praesentia  post  ascensionem  non  sublata,  sed  confirmata.  Et,  vento, 
inquit,  non,  redeo.  Adventus  primi  continuati  ones  sunt  ceteri  potine,  quam  ite- 
rationes.  Et  in  praesenti  ait  venio,  et  mox,  videti*,  et,  vivo:  ex  presentissimo 
sensu  rei,  mox  et  certo  futurae.   v.  27. 

t.  19.  ovx  Fri,  nonjam)  Act  10,  41.  —  OecoQHTi  uà)  videti*  et  videbitis  me, 
vivum.  Nam  futurum  importat  etiam  vis  antitheti  in  ovk  hi ,  jam  non.  —  ori, 
quia)  Causa,  cur  visuri  sint  —  fw,  vivo)  non  modo  vivam,  sed  vivo.    Ap.  1,  18. 

—  gvtfftffc ,  viveti*)  Futurum;  nam  vita  fidelium  sequitur  vitam  Jesu:  et  non  ex 
se,  sed  ex  Ilio  vivunt   conf.  e.  6,  57. 

v.  20.  ixfivrj,  itia)  post  parvum  illud  tempus.  —  wh?i  dfe)  resurrectionis. 

—  yvmata&t ,  cognoscetis)  magis  quam  nunc.  —  vfxeig ,  ms)  de  quibus  v.  ss.  — 
tv  xé)  in  Patre  meo,  vivente,  e.  6,  57.  Subaudi:  et  Pater  in  me»  Et  infer:  Ar- 
ter  in  vobis,  et  vo*  in  Patre. 

v.  21.  irci,  ego)  item  ut  Pater  meus.  —  ay<mr\Oiù  avtòv,  xaì  iu.<pavtc<o 
uitm  ijccrvróV)  Ex.  33,  13.:  ti  ovv  tvqrjxa  %*Qiv  tvavxtov  cov ,  iu>(pavioóv  poi 
aeavróv. 
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v.  22.  ov%  6  taxaoiairng ,  non  Iscariotes)  Distinguit  Judam  pium  non  suo,  sed 
remoto  alterine  cognomine,  no  tana  simul  proditorem  post  transactionem  cum  ad- 
versarne  iterum  praesentem,  sed  a  tali  qnaestìone  alienum.  —  ti  yiyovtv,  qtùd 
aecidit?)  Arbitratus  esse  videtur  pius  Judas,  accidisse  aliquid,  cor  mnndus  ea 
revelatìone  privaretur:  at  per  modestiam  nil  meminit  suae  praerogativae  prae 
mundo.  —  i?fA"%  nobis)  qui  te  amamus.  —  ovjì  tù>  xóofito,  non  mando)  v.  17.  19. 
Sic  regni  mundani  opinio  discipulis  praeciditur. 

t.  23.  tÒv  Xóyov  pov,  sermonem  meum)  Sermo  unus  est,  in  hoc  versu,  re- 
spectu  fidelium,  qui  totum  servant:  sermone*  plures,  respecta  infidelium,  qui 
discerpunt,  v.  24.  conf.  e.  15,  12.  noi  et  1  Joh.  2,  4.  5.  —  ri^/aei,  servabif)  Ser- 
vare mandata  ponitar  ante  amorem;  v.  21.:  mine  amor  ante  servare  sermonem. 
Amor  certe  respectu,  et  quidem  primario,  praecedit  servationem  manda  forum,  vid. 
v.  15.,  sed  sequitur  etiam  certo  respectu,  quatenus  per  servationem  mandatornm 
amor  eo  magia  crescit,  et  novum  vigorem  adipiscitur.  Itaque  servare  sermonem 
est  medius  terminus  inter  amorem  erga  Jesum  Christum,  et  inter  amorem  Patria 
erga  amatorem  Jesu  Christi.  —  iìsvaófit&a,  veniemus)  ego  et  Pater.  Singularis 
numerus  iiupaviaa ,  manifestato ,  in  pluralem  progreditur.  —  pwps  mansiònem) 
Correlatimi  vide  versu  2. ,  poveri ,  mansiones ,  colL  Ap.  3,  20.  fin.  —  (lovrjv  xotr/- 
ooiisv,  mansiònem  faciemus)  Mansiònem  facere  dicitur  vel  architectus  vel  incola: 
hoc  loco,  incoine.     Hoc  valde  sublime  est:  ideo  praeciditur  versu  25. 

v.  24.  o  pi}  iyamov  pt,  ani  non  amat  me)  ut  mnndus.  y.  22.  —  xovg  Xóyovg 
ftov,  sermones  meos)  Et  sermonem  et  sermone*,  et  praecepta,  Christi  et  Dei,  ser- 
vare dicitur  pius;  non  servare,  hypocrita:  sermonem  sive  sermones  duntaxat,  non 
servare  dicitur,  ex  professo  alienus  a  Christo.  observare  sermonem  est  totum: 
observare  praecepta,  est  pars.  —  ov  vnorì,  non  servai)  adeoque  non  amatur,  ne- 
que  mansiònem  Patri»  et  Filii  in  se  conspicit  —  xctì  6  lóyog,  et  sermo)  Hoc 
colon  non  solum  ad  priora  verba  hujus  versus,  sed  etiam  ad  yersum  23.  respicit, 
imo  etiam  magis,  ut  ex  singulari  numero  patet.  —  ov  ecxoveri,  quem  auditis) 
nunc  quoque,  dum  haec  loquor  vobiscum.  —  crUce,  sed)  Hinc  patet  ratio,  enr, 
qui  verbum  Jesu  Christi  servat,  aut  non  servat,  Patrem  quoque  habeat,  aut  non 
habeat, 

v.  25.  Tower,  haec)  non  plura.  —  AeWAipux,  locutus  sum)  Verbum  Jesu 
Christi  est  verbum  fidei.  propterea  tam  saepe  dicit:  AeÀaAtfxcr,  tXorixa,  tlnov,  dixi. 
Alia  dixit  discipulis  tempore  suae  mansioni»  cum  eie:  alia,  tempore  discessns. 
e.  16,  4. 

v.  26.  èxtìvog,  iite)  Sic  e  15,  26.  16,  8.  13.  14.  —  Stòici  n£vx«,  docebit 
omnia)  Non  additur  hic,  quae  duri  vobis.  nam  Paracletus  ille  etiam  cetera  docuit 
e.  16,  12.  13.  Neque  tamen  etiam  deinoeps  universa  dogmata  apostoHs  confertim 
sunt  infusa;  sed  quoties  opus  eia  fuit  et  occasio  tulit,  instruxit  eos  Paracletus  ad 
omnes  muneris  apostolici  partes.  —  wtofm/ffet,  commonefaeiei)  Exemplum  prae- 
bet  haec  ipsa  homilia,  ab  Johanne  multo  post  tempore  tam  accurate  perscripta. 
Adi  Act  11,  16. 

v.  27.  dQi\vr\v)  WÒV  pacem  in  genere:  pacem  reoonciliationis.  [quali  fruì 
potuistis  ut  Israèfitae.  V.  g.]  —  aqp/iffu,  re  Un  quo)  discedens.  Idem  verbum, 
v.  18.  Matth.  22,  25.  —  tlqriirnv  trjv  iprjVf  pacem  meam)  in  specie:  pacem  ftHa- 
lem.  Sic  rtjv  %aodv  xyv  lft»)v,  gaudium  meum9  e.  17,  13.  Omnia  in  Christo  nova: 
etiam  praeceptum  amoris,  e.  13,  34.,  et  ipsa  quodammodo  fides.  v.  1.  noi  —  òi- 
6<o(ii,  do)  jam  nunc.  e.  16,  33.  Gradationi  in  nomine,  pacem,  pacem  meam,  re- 
sponde^  grada  tio  in  verbo,  relinquo,  do.  —  6  xóopog,  mundus)  in  salutationibus 
inanibus,  vel  beneficila  duntaxat  externis,  cor  non  attingentibus,  et  cum  praesen- 
tia,  conspectu  ao  vita  mortali  desinentibus.  Mundus  ita  dat,  ut  mox  eripiat:  non 
relinquiL  —  p?)  Taoaooio&ù* ,  ne  turbetur)  intrinseous.  —  pn&ì  deiUaro,  neque 
formidet)  extrinsecus. 

v.  28.  yxovoatt,  audistis)  Alias  soiet  dicere:  tìnov,  dùci,  sed  hoc,  quod 
de  abitu  dixitf    discipuli  valde  attenderant,   idque  cum  tristi  tia,  —    vnaya»,  xtà 
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ifXOf&fff  noie,  vfiàg,  vado,  et  verno  ad  voi)  Respectu  mundi  ait:  veni  et  atea. 
e  16,  28.  xaì,  et  statini.  —  liiqr^rt  av)  gauderetis,  vel  potius,  gavisi  essetis. 
De  plusquamperfecto  attigimus  aliquid  versu  2.  Gavisi  essetis,  mea  causa,  opta- 
tasi profectionem  aggredientis;  vestraque  causa,  amore  vos  aptos  faciente  ad 
eognoscendum  abitum  meum  vobis  quoque  conducibilem.  Amor  parit  gaudium; 
per  se ,  et  quia  servat  verbum  Christi  laetissima  omnia  apertene.  —  ftf  ifwv  (iovf 
major  me)  Multa  ac  varia  pridem  de  hoc  loco  disceptata  sunt;  quae  collegit  Dion. 
PetaviuB  Tom.  IL  Theol.  Dogm.  I.  2.  de  Trìn.  cap.  2.  G.  Bullus  Def.  Fid.  Nicaen. 
Sect  4.  Jo.  Gasp.  Suicer.  Thes.  Pari  II.  coli.  1368.  Reinecc.  ad  N.  T.  fol.  387. 
Non  pauci  Oraecorum  et  Latinorum  responderunt  Arianis,  et  statnerunt:  Patrem, 
non  ut  Deum,  sed  ut  Patrem  ayhvrfxov,  Filio,  non  ut  Deo,  sed  ut  Filio,  genito, 
majorem  dici  :  neque  ea  re  tolli  xo  ófioovaiov.  Quibus  accedit  G.  Arnold.  Evang. 
Bottsckafft.  p.  697.  Ceteri  afnrmant,  Christum  Patre  minorerà  dici  ratione  natu- 
rae  humanae;  qnae  locutio  comparativa  nil  inepti  habet,  coli.  1  Joh.  3,  20.  Jesus 
majorem  modo  gloriae,  modo  humilitatis  suae  sensum  et  in  sua  anima  sanctissima 
habuit,  et  in  sermonibus  expressit  conf.  noi  ad  Marc.  13,  32.  Hoc  loco  ex  sensu 
rcntHT'órffTog  humilitatis  suae  loquitur:  qualis  sermo  et  captili  illi,  quem  discipuli 
tum  habebant,  et  tempori  reique  praesenti,  quum  de  profectione  ad  Patrem  age- 
batur,  erat  aecommodatiBsimus.  Ante  ipsam  profectionem  minor  fuerat  etiam 
angelÌ8,  Hebr.  2,  9.,  post  profectionem  major  se  ipso,  v.  12.,  Patri  par,  e:  17,  5.: 
neque  tamen  de  sola  Exinanitione  sua  loquitur:  sed  ut  Filius  Dei  in  carne  ad 
Patrem  tendens.  major  me,  id  est,  beatior.  Confer  hoc  vocabulum  o.  4,  12.  8,  53. 
1  Cor.  13,  13.  14,  5.  et  de  re  confer  Marc.  10,  18.  Haec  maxime  ratio  optabilem 
fecit  profectionem  Jesu  ex  mundo  ad  Patrem. 

v.  29.  storpia,  dixi)  de  meo  abitu  et  reditu.  Verbum,  semen:  fides,  [eum 
pace  et  gaudio,  V.  g.]  fructus.  —  Iva,  ut)  Scopus  hujus  sermonis.  sic  e.  15, 11.  17. 
16,  1.  4.  33. 

v.  30.  ovn  hi,  jam  non)  Quare  haec,  quae  dico,  diligentius  tenere  debetis. 
—  loyttai,  venit)  jam  nunc:  ejectus,  e.  12,  31.,  in  me  incurrit  Sic  postea  in 
mnlierem  illam,  Ap.  12,  9.  13.  —  yàq,  enim)  Hostis  jam  ingruens  vel  ob  brevi- 
tatem  temperie  non  sivit  loqui;  vel  non  debuit  audire;  vel  disoipulis,  si  plora  eis 
dieta  faissent,  eripere  potuit  —  xóofiov,  mundi)  Etiam  tum  agitavit  mundum 
princeps  mundi,  quum  mundus  Christum  crucinxit,  principi  suo  obsecutus.  — 
xml,  et)  et  non  potest  impedire,  quo  minus  ex  mundo  recta  eam  ad  Patrem.  — 
iv  ìpoi,  in  me)  quamvis  mortem,  cujus  potestatem  ceteroqui  diabolus  habebat, 
nunc  adibat  Jesus.  —  ovòlv,  nil)  nullam  partem  juris  aut  potestatìs.  Perfecta 
Cariati  justitia:  decora  protestatio.  Hic  principem  mundi  amolitur  Jesus;  altera 
coìloqnii  hujus  parte  finiente,  mundum.   e.  16,  33. 

v.  31.  &XX'  iva,  sed  ut)  Hoc  indicat,  versu  praecedente  xal  significare  et  qui- 
dem.  —  yva  6  xóofuog,  eognoscat  mundus)  Mundus,  qui  a  principe  suo  tenetur; 
exuendo  tamen,  ut  mundus  desinat  mundus  esse,  et  Patris  in  me  beneplacitum 
agnoscat  salutariter.  —  ovxcog  nota,  me  sic  facere)  ex  amore,  e.  15,  10.  Recte 
hic  pnnetum  figitur.  neque  obstat,  quod  praecedit,  ili!  iva*  (expendatur  àU!  Iva, 
e.  1,  8.  9,  3.  13,  18.  15,  25.  1  Joh.  2,  19.  Marc  14,  49.)  hoc  sensu,  sed,  sciL 
impetum  principia  mundi  excipio.  Distinctio  per  colon  non  est  prisca.  Vide 
Luther i  Kirchenpostill  festo  Pentec.  Si  èyeiQto&e,  surgite  esset  apodosis,  talis 
nexns  esset  remotus,  multa  involvens  noèmata.  Inter  hanc  itionem  et  mundi 
cognitionem  quam  multa  intercesserunt  —  iytloztòz,  surgite)  Alacre  verbum. 
Ipse  negotium  strenue  aggreditur,  jam  surgens  ante  disoipulos.  —  Symutv  ìvxev- 
&tv,  eamus  kinc)  in  urbem,  ad  pascha.  conf.  e.  13,  1.  18,  1.  Quae  hactenus  a 
e.  13,  31.  fiuxerunt,  feria  V.  acta  et  dieta  sunt,  extra  urbem.  Quae  autem  ca- 
pite 15.  et  16.  et  17.  sequuntur,  ipsa  paschali  vespera  in  urbe  sunt  dieta,  oum 
hymno  solenni,  videlicet  proxime  ante  exitum  trans  torrentem  Kedron.  Sunt 
igitnr  duo  sermones,    qui  hac  praecisione  dirimuntur.    [quorum  tamen  communi 
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scopo,    sensui  et  argomento  eoena  Pasckatis  intermedia  jucundissime  respondet. 
Harm.  p.  507.]  • 

CAPUT   XV. 

v.  1.  'Eycì,  ego)  Jesus  Christus.  —  t}  a^imXog,  vitis)  Explicatìo  paroemiae 
datur  versu  5. 

v.  2.  xAtftia,  palmitem)  Suavissima  similitudo.  Kom.  6,  5.  11,  17.  8.  1  Cor. 
3,6.  b.  —  bÌqh-  xa&aiott)  Suavis  rhythmus,  etiamsi  xa&aio<Q  non,  ut  xaraioio, 
ex  aÌQco  est  xa&alqco,  M£ig  Ma  xaì  ctfivj]  apud  veteres,  ut  Eustathius  notai 
Omnia  munda  et  foecunda  quaerìt  Pater  coelestis.  Mundities  et  foecunditas  se 
invicem  adjuvank  —  tu)  Emphasis.  Articulum  non  habet  illud  fi*}  ipioov.  — 
nXsiova,  uberiorem)  Quae  redundant,  aofernntur  per  afflictionem  internam  et  ex- 
ternam:  eo  ipso  augetur  fructus.  [Quodsi  auferri  a  le,  quae  mata  sunt,  noli*: 
auferri  te  ipsum  oportebit.    V.  g.] 

v.  3.  xa&aooì)  Dicitnr  hoc  a  gcrita/oco.  v.  2.  —  Xóyov,  verbum)  purissimnm. 
Verbum  in  se  piane  purum  est:  inde  discipulis  puritatem  sire  sanctitatem  affert 
Conf.  òiù  Lue.  1,  78. 

v.  4.  xàyà,  et  ego)  Ex  imperativo  monete  prima  persona  supplebitur  per 
periphrasin:  facile,  ut  maneatis  in  me,  et  ut  ego  maneam  in  vobis.  —  xafaif, 
sicut)  Hic  locus  egregie  declarat  discrimen  naturae  et  gratiae.  —  iq>'  iavrov,  a 
semel  ipso)  Hoo  declaratur  commate  sequente,  nisi  etc.  sic,  itooìg  ipov,  sine 
me.   v.  5. 

y.  5.  ovrof,  Aie)  demum.  —  nouìv,  facere)  Hoc  verbum  proprie  sumitur. 
Alibi  dici  tur,  fructum  facere:  sed  hic,  fructum  /erre. 

y.  6.  iv  ifioì ,  in  me)  tanquam  in  vite.  —  i/ftij&q)  eo  ipso  dignus  est,  qui 
ejiciatur;  atque  ejicietur  certo.  Aoristus  primus.  Sermo  liv  fi*}  xtà.  est  in  futuro: 
et  in  apodosi  tò  i/ftli/lh?  denotat  id,  quod  protinus  evenit  Similis  aoristus,  ixio- 
òr\oag,  Matth.  18,  15.  —  F|<»,  forus)  e  vinea.  —  i^rfonv^rj,  aruit)  sicut  palmes 
in  eompitum  ejectus.  Yid.  Matth.  13,  12.  —  avvàyovatv,  colligunf)  Ibid.  y.  40.  s. 
—  avrà,  eos)  palmites  rejiculos  cunctos.  —  xa/fra»,  ardent)  Simplex  verbum 
magna  vi  positum,  eximia  cum  majestate. 

v.  7.  xà  fidata  pov,  verbo  meo)  puritatem  adferentia;  et  ego  ipse.  Corre- 
lata: verba  Jesu,  quibus  obeditur;  et  preces  fidelium,  quae  exaudiuntur.  — 
olv^oea&i)  petetis:  petero  poteritis  et  voletis.  Preces  ipsae  sunt  fructus,  et  fru- 
ctum augent. 

v.  8.  iòofcrolh?,  gtorijicatus  est)  et  statoti,  se  glorificare  —  fra,  vi)  Hoc 
pendet  a  tovtg),  hoc.  —  nolvv,  multttm)  Multitudo  uvarum  honorifica  est  vini- 
tori.  —  yevyasG&e)  Alii  yBvrjOrjó&e  vel  yivtiofc  fecerunt,  ob  ita.  Latinus  habet 
efficiamini.  Graece  quid  legerit,  non  satis  apparet  Idem  judicium  de  aliis  ver- 
sionibus.  Non  inepta  foret  constructio,  ita  ipiorps  %aì  yirrjoeafc,  colL  not  ad 
Maro.  3,  27.  sed  potius  eie  resolvimus:  In  hoc  (ut  nempe  multum  fructum  fcmtis,) 
et  glorjficatus  est  PATER  meus,  et  EGO  discipulos  mihi  honorificos  habebo.  — 
ifioi)  mihi,  (colL  Matth.  27,  57.)  vel,  mei.  —  poffyrai)  Hoo  praegnanti  sensu 
accipiendum:  discipuli,  me  digni.  e.  13,  35.  Fundamentum  Chiistianismi,  fieri 
discipulum  Christi:  fasti gium,  esse  discipulum  ChristL 

v.  9.  xàyù)  etiam  ego.  —  xy  i^y,  meo)  erga  vos. 

v.  10.  rrojptjicar,  servavi)  usque  ad  abitum  meum  ex  mundo.  1  Joh.  4,  17. 
Ut  ex  mundo  abiit,  sic  est  semper. 

v.  11.  tj  %€toà  *J  ifirj,  gaudium  meum)  quod  ego  gaudeo,  de  profectione  mea 
ad  Patrem,  ex  amore  proveniens.  —  yt  sii) •)  e.  17,  26.  —  i/fròv,  vesfrum) 
gaudium  vestrum  ex  meo  accensum.  —  nkrjQùy&y,  impleatur)  Dicitur  hoo  de  gau- 
dio discipulorum.   nam  Jeau  gaudium  non  eget  demum  impleri. 

1)  Hate  quidem  ìectio  in  margine  Ed.  maj.  inler  rum  probandai  relata  fuerat:  ted  mutata 
crisi  in  Editione  2.  recepta  fuit  in  Versionem  germ.    E.  B. 
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v.  12.  ij  twoXti,  praeceptum)  Antea,  hoc  et  praecedente  capite,  in  plurali 
dixit  praecepta.  Omnia  uno  amore  contìnentur.  —  iva  —  xa&cìg)  sicut  amavi 
vos,  tractatur  t.  13  — 16.  inde  ut  ametis  ùt/er  vos  infertur  versa  17. 

v.  13.  iyunrpt,  amorem)  erga  amicos.  Non  est  hoc  loco  sermo  de  inimicis. 
—  iva,  ut)  Hoc  iterum  pendet  a  xccwag,  hoc. 

t.  14.  oca,  quaecunque)  non  tantum  aliqua. 

v.  15.  òovkovg,  servo*)  Sic  t.  gr.  e.  13,  16.  13.  Idque  hoc  cap.  v.  20.  repe- 
titur,  sed  benignius.  —  ori,  quod)  Particula  hoc  versu  bis  posita  antitheton 
yalde  illustre  reddit  —  ovx  oidi,  non  novit)  Servus  tractatur  ut  ooyavov,  instru- 
mentum. —  ti)  quid  rei,  qua  de  causa.  —  £?pijx«,  diri)  modo,  nova  appella- 
tone, v.  13.,  et  exquisitiore ,  quam  Lue  12,  4.,  ubi  non  opponitur  nomenclatura 
servi  —  ou,  quod)  Confi  Oen.  18,  17.  Ps.  25,  14.  —  a  ijìiovoa)  quae  audivi, 
facienda  mini 

v.  16.  f&qxa,  posui)  Eleganter  Castellio:  destinavi,  allegoriam  ab  arboribns 
exprimens.  —  inaytixB,  prqfisiscamini)  Sic  fbft  2Sam.3,  1.,  uè  progressu  non 
loci,  sed  temporis  et  gradus.  —  vfimv  —  vuìvt  vester  —  vobis)  Vobis  seritur,  vo- 
bis  metitur. 

t.  18.  uufci,  odii)  tantum  abest,  ut  amet  vos.  [Describitur  Aie  1)  iniquum 
mundi  odium,  generativi,  v.  18 — 25.;  2)  confirma  fio  eidem  opposita,  y.  26.  27.; 
3)  odium  cum  paroxysmis  vehemenlioribus ,  e  16,  1  —  4.;  4)  major  confirma  tionis 
vis,  v.  5  — 11.  V.  g.]  —  yivciaxsu,  scitote)  Soiébant:  a  11,  8.  et  tamen  id  ipsum 
jam  magis  reputare  jubentur.   v.  20.  e.  16,  4.  —  noàtov)  prins. 

t.  19.  Ik  xov  nóefiov)  a  mundo  ejusque  partibus.  —  to  t&iov,  suum)  Sua 
causa,  non  vostra,  vos  amaret  Suum  dicitur  prò  vos ,  atque  sic  notatur  Interesse 
mundi  —  i;fÀf|«ftijv  t/perg,  elegi  vos)  ut  ióiovg,  meos.  e.  13,  1.  Fideles  non  me- 
liores  sunt  mundo  per  se,  sed  ex  electione.     Haeo  magnum  facit  discrimen. 

v.  20.  tUov%  dixi)  o.  13,  16.  Matth.  10,  24.  —  d  —  lòitùtav  $ l  —  in/ptj- 
oav,  si — persecuti  snnt:  si — servaverunl)  Si  non  est  mera  conditio,  sed  affir- 
mandi  vim  habet:  et  xr\gùv  h.  L  est  infensis  modis  observare,  uti  Matth,  27,  36. 
Gen.  3,  15.  perseeuti  sunt  bene  facientem:  v.  24.  obseroaverunt ,  dum  loquebatur, 
v.  22.  —  stai,  etiam)  Matth.  10,  25.    Utrumque  continetur  in  itavta,  omnia,  v.  21. 

v.  21.  tò  óVofux  poti,  nomen  meum)  quod  scil.  non  norunt.  Sabaudi,  et  no* 
men  ejus,  qui  misti  me.  —  xòv  niptyavxi  ut,  eum  qui  misit  me)  Subaudi:  et  me* 
cap.  16,  3. 

v.  22.  apaoTiav)  peecatum  hoc,  infidelitatis ,  conjunotae  cum  odio  mei  — » 
ovx,  non)  Nunc  peecatum  habent,  excusationem  non  habent  Melina  eis  fuisset, 
si  nil  vidissent 

v.  23.  ptaàvy  odio  habens)  Fidem  comitatur  amor;  infidelitatem,  odium. 
e.  3,   18.  19.  —  %al,  etiam)  Magnitudo  peccati  illius. 

v.  24.  icùQCtKaOt ,  vidernnt)  opera. 

v.  25.  ctU'  iva,  sed  ut)  sed,  se.  hoc  fit  —  lóyog,  sermo)  prophetious,  ve- 
rna. —  iv  ró  vo'au  avrùv.  in  lege  eorum)  quam  assidue  terunt  et  jaotant.  Psalmi, 
pars  legis  late  dictae.   conf.  Matth.  5,  18.  17.    Nos  Biòtta  dicimus. 

v.  26.  òì,  vero)  Ignorantiae  et  odio  mundi  opponitur  testimonium  Paracleti 
et  discipulorum.  —  itaoà  xov  naroòg,  a  Patre)  Spiritus  Dei  est  idem  Spiritua 
Chrìsti  Bom.  8,  9.  Gal  4,  6.  Utrumque  hic  innuitur,  nam  ut  Paraoletum  mittere 
dicitur  Filius,  Patre  non  excluso:  sic  Spiritus  veritatis  a  Patre,  (non  excluso 
Filio,)  dicitur  procedere.  —  Uitooivtxai,  procedi/)  Ap.  22,  1.  Hoo  verbo  non 
semper  denotatur  separatio.  LXX.   Ex.  25,  35. 

v.  26.  27.  ixHYOf  x«i  vpeìg,  ille:  et  vos)  Aot  5,  32. 

v.  27.  Sì,  vero)  Antitheton  inter  futurum  testa bititr  et  praesens  testamini.  — 
fiaQtvQtitt,  testamini)  de  me.  —  in  uQjifg,  ab  initio)  o.  16,  4.  ab  initio  estis, 
i  e.  ab  initio  fuistìs,  et  adhuc  estis  mecum.     Similis  locutio,  1  Joh.  3,  8.  noi 
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t.  1.  "Iva  pi}  anavòuhalrytt,  ut  ne  semnéatizemim)  ex  odio  mundi. 

v.  2.  ili9)  imo.  —  Sta)  ut  adeo.  v.  32.  —  dó£yt  tn'deatur)  sibi  et  similibus 
sui  —  Xaxotiav  n^oofpionv)  munta  offerre.  Hodienom  Jodaei,  ut  Heinsius  an- 
no tat,  caedem  Christìani  appellant  TpTfy  munus,  in  quo  nulla  expiatione  opus  sii 

v.  4.  uvfKMvewixt,  recordemini)  cum  fide,  e  13,  19.  — -  ovn  dnov)  non.  dùci; 
quamlibet  sciens.  Sapientissima  methoduB  Christi.  Dixerat  de  odio  mondi,  sed 
minus  aperte,  et  parcius,  edam  paolo  ante.  [Jam,  contro  odium  ùtud per  promis- 
sione!* Spirilus  Saneti  munitis  apertius  ea  de  re  loquitur.  V.  g.]  Matth.  IO,  17. 
21.  25.    24,  9. 

v.  5.  *)  ovòiìg,  Nemo)  me  jam  interrogare  pergit,  cum  deberetis  maxime. 
Interrogarant  saepe,  multis  de  rebus;  et  de  hao  ipsa  re  e.  13,  36.  sed  magia  cogi- 
tantes  de  discesso,  quam  de  loco,  quo  iret  Domino*.  Postea  quaerere  deetite- 
runt  Itaque  Dominus  eoa  etiam  interrogatìonem  dooet,  quae  ei,  si  sponte  fecis- 
sent,  valde  placuisset 

y.  6.  tj  Xvnri)  tristitia  ista,  quae  jam  erat,  invaluit,  et  interrogatìonem  impe- 
divit  —   xaoóiav,  cor)  ▼.  22. 

y.  7.  lyà,  ego)  a  yobis  non  rogatus,  mentiri  nescius.  —  àhfòBtav,  verità- 
tem)  tametsi  yeritatem  hujos  rei  non  capiti».  Omnia  verità*  sanctis  bona  eat  — 
ovfiq>ÌQH,  conducit)  yobis,  respecto  Paracleti,  y.  7.  s.  et  Mei,  y.  16.  s.  et  Patria, 
y.  23.  s.  —  via,  enim)  Paracleti  duplex  munus,  erga  mundum,  h.  L,  et  erga 
fideles  y.  12.  s.  —  ànilO»,  7tOQSv&à,  abiero,  profectus  ero)  Differunt  verba: 
illod  terminom  a  quo,  hoc  terminnm  ad  quem  magie  spectat  —  ovn,  non)  Non 
erat  conveniens,  Jesum  in  infirmi  tate,  et  Spiritum  8.  in  virtute  eodem  tempore 
adesse,  e.  7,  39.  Act  2,  33.  et  Jesu  erat,  mittere  illum,  non  areessere.  —  nqòg 
vuàc,  ad  vos)  non  ad  mundum:  quanquam  mundus  elenckum  ejos  sentiet. 

y.  8.  ixtivoe  iliy$ti ,  Me  arguet)  per  yestrom  praeconium  et  per  opera  con- 
yersionum  et  sanationum,  cui  elencho  mundus  partim  se  submittet,  partim  repu- 
gnabit,  sed  adyersus  stimulum  caloes.  Commode  post  yerbom  fMtorvoijact,  testa- 
hitur,  e.  16,  26.,  ponitur  yerbum  ilty$Hf  arguet.  Ammonius:  piovve  ht  Aya- 
Qov  UcfA^aytxaty  ltey%og  61  ini  (pavkov.  Ghristus  est  bonus:  mundus  est  prmvus. 
—  tÒv  xóopov,  mundum)  yobis  infensum,  universum,  cum  iis,  qui  in  mondo 
sanctissimi  et  potentissimi  habentur,  nec  mihi  credunt:  Judaeos  et  gentea  per- 
yersas.  — ■  ntqì,  de)  Tres  tituli  insignes  de  Peccato,  de  Justitia,  de  Judicio.  Pec- 
cato ojypomtar  justitia:  justilia  est  Christi:  judicio  oadit  Satana».  Qui  de  peccato 
convictus  est,  deinceps  vel  transit  ad  justitiam  Christi,  vel  cum  Satana  partem 
judicii  habet  Hojus  loci  impletio  habetur  in  Actis  Apostolorum.  Vide  ibi  exem- 
plum  elenchi,  de  peccato  infidelitatis,  e.  3,  13.  s.  àa  justitia,  e.  13,  39.  'cum  ante- 
cedenti: de  judicio,  e.  26,   18. 

y.  9.  TttQt  apctòtiac,  de  peccato)  Sermo  est  non  de  peccato  universe,  sed  de 
peccato  injidetitatis ,  e.  15,  22.  quod  aberrat  a  ventate  prima,  e.  8,  46.  noi  Et 
rursum  infidelitas  est  oonfluens  peccatorum  omnium,  et  omnibus  pejor.  Matth. 
10,  15.  not  Per  eam  homo  excidit  osmi  voluntate  Dei.  Hebr.  3,  12.  —  ori) 
nempe  quod.    et  sic  vera.  seqq.  ut  evidens  est  ex  conjugatis  v.  11. 

y.  10.  òWto0vi*7£,  justitia)  Mundus  Jesum  prò  nocantissimo  habuerat  [coli. 
v.  2.  3.]  —  ori  —  vnaym,  quod  —  vado)  justus,  1  Joh.  2,  1.,  accessom  parans 
fidelibus.  Abitua  Christi  ad  Patrem  confirmatus  est  adventu  Paracleti.  —  xal 
ovx  fri  OicooiZzi  (ie,  et  jam  non  videtis  me)  id  est,  et  in  eom  statua  venio,  ubi 
jam  non  videtis  me.  Est  commutatio  persona©  :  i.  e.  et  jam  non  videor.  nec  ta- 
men  sine  causa  sermo  eBt  secundae  personae.  nam  si  cujusquam  esset,  videre  Je- 
sum, apostolorum  esset:  atque  horum  tamen  ipsorum  erat  credere,  et  omnes  ad 
oredendum  invitare.   Aot  10,  41.    Lue.  24,  52.   Eom.  4,  18.  a.   Hebr.  11,  1.  27. 


1)  vvv  Òl,  nane  vero]  Nane  opportune,  inqait,  res  vobis  dselsratar.     V.  g. 
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6,  19.  lPetr.  1,6.21.  2  Cor.  5,  16.21.,  ubi  expendatur  Justitia.  Contra,  quam 
din  Christus  inter  homines  conspici  potuit,  nondum  parata  erat  justitia.  Hebr.  9, 
26.  28.  1  Tim.  3,  16.  not  [Justitia  et  Gloria ,  conjuncta  sunt.  Rom.  8,  30.  Y.  g.] 
Ante  mortem  ille  suam,  mortalium  oculis  expositus  fuerat:  post  resurrectionem 
non  item,  nisi  quatenus  opus  fuit  testes  resurrectionis  confirmari;  quibus  ipsis 
non  toto  ilio  tempore  conspectus  est,  sed  per  vices  apparuit,  nedum  mundo.  Et 
aspectus  gloriae  ejua,   justitiam  comitatae,    viventibus  in  carne  foret  intolerabilis. 

▼.11.  o  erogo  v  tov  xóauov  xovxov,  princeps  mundi  hujus)  Satanas,  sub  ea 
ratione,  quod  est  princeps  mundi,  judicatuis  est  —  yJxQitai,  judicatus  est)  ornili 
potestate  ei  ademta,  in  qua  genus  humanum  fuerat;  patefactoque  hominibus,  etiam 
gentibus  alienissimis  et  idololatria  absorptis,  reditu  sub  sceptrum  justitiae  Christi; 
iis,  qui  reditu  uti  nolunt,  eandem  demum  cum  principe  mundi  partem  habituris. 
Fuit  prooessus  gravissimus,  quem  excepit  Exsecutio. 

v.  12.  nokkà,  multa)  de  passione,  morte,  resurrectione  Domini,  et  de  iis,  quae 
y.  8.  ss.  attinguntur,  et  mox  abrumpuntur.  Haec  multa  non  quaerenda  sunt  in 
Traditionibus  Romanensibus ,  quae  plus  quam  elementares  sunt,  et  nunc  etiam 
minns,  ab  iis,  qui  Paracletum  habent,  ferri  possunt.  Quaerenda  vero  sunt  in 
Actis  et  Epistolis  apostolorum,  et  in  Apocalypsi:  hoc  ipso  nomine  magni  facien- 
difl.  Indicantur  etiam  versu  seq.  in  fine.  [eoli.  e.  14,  16.  not.']  —  ov  àvvao&t, 
non  potestà)  vel  propter  multitudinem  ipsam ,  vel  propter  gravitatene  —  Poeti- 
f«v)  portare  ea,  quae  dicere  habeo.     Paracletus  loquetur. 

t.  13.  oòriyrfiity  dueet)  sensim,  ut  opus  erit  vobis.  —  nàoav)  omnem,  non 
modo  eam,  quam  vobis  nuno  prò  captu  vestro  dico,  v.  7.,  vel  de  qua  Paracletus 
mundum  arguet,  v.  8.  s.  1  Joh.  2,  20.  1  Cor.  1,  5.  2,  9.  seqq.  —  t»}v)  Articulus 
demonstrativus:  omnem  eam  veritatem,  quam  nunc  vobis  habebam  dicere.  Eadem 
phrasis,  ituaav  xr\v  ikìfònav,  Marc.  5,  33.  —  àb'i&siav,  veritatem)  Scriptura 
non  solet  dicere  in  plurali,  aXi}fo«w,  veritates.  Yeritas  est  una,  tota.  Vera 
utique  sunt,  quaeeunque  audiel,  et,  quae  veniunt.  —  ov  yàg  katfau  aqf  icevvov, 
non  enim  loquetur  a  semel  ipso)  Sic  quoque  Filius  de  se  loquitur,  e.  12,  49.  oonf. 
de  audiendo,  e.  8,  40.  —  xà  ÌQx6(isva,  venientia)  Haec  quoque  vera:  alias  non 
venirent  Yeniebant  tum  crux,  more,  vita,  gloria.  Praesens,  venientia:  de 
quibus  praedictum  est  per  prophetas.  Act  3,  21.  Mirabilia  Spiritus  sancti  immi- 
nebant  jam  tum.  Apostoli  multa  praedixere,  etiam  in  suis  epistolis:  sed  ma- 
xime huc  spectat  Apocalvpsis:  scripta  per  Johannem.  —  «vayyekti,  annuncia- 
bit)  Causa,  cur  Jesus  ante  passionem  suam  fere  nil  praedixerit  futurorum,  nisi 
eoTum  primum  et  extremum,  eversionem  Hierosolymae  et  judicium  novissimum. 
Fona  Theologiae  propheticae,  revelatio  Spiritus  sancti.  àvayytkei,  annunciabit 
ter  dicitur. 

▼.  14.  iKiìvog  iuh  òol-acu,  ille  me  glorificabit)  Oeconomia  trium  testium: 
Patrem  glorificat  Filius;  Filium  Spiritus  sanctus,  e.  14,  13.  17,  4.  — «  ix  tov 
ipov,  ex  meo)  Hino  Spiritus  sanctus  docuit  apostolos  omnia  dicere  et  facere  in 
nomine  J.  C. 

v.  15.  Iriderai)  Magna  vis  codicum,  kauflivzi.1)  Gongruit  Igei  et  itfri, 
magnifico  praesentis  temporis  significatu:  et  aeceptio  certe  praecedit  annuncia" 
tionem. 

v.  16.  fLinoiv  —  xorl  itakiv  uixoòv,  paulum  —  et  iterum  paulum)  sciL  est.  In 
universum,  quatriduum.  conf.  horay  v.  21.  nunc,  v.  22.  Moltissime  de  passione 
sua  loquitur.  —  ov  &ecoqslts'  otyea&e,  non  speclatis  :  videbitis)  Praesens,  et  futa* 
rum*  &ia>o$ìir,  ojtrto&cti,  differunt  nam  hoc  magia  est  cum  affectu.  v.  22.  — 
ori,  quia)  Haec  est,  et  non  spectandi,  et  videndi,  causa,   coli.  v.  10. 

T.  17.  Jx)  Subaudi  nvig.  —  xorl  ot»,  et  quod)  Discipuli  duas  orationes  coa- 
junctas,  sibi  non  intellectas,  disjungunl 


1)  Cui  ìeetioni  majns  jyrttium  constami  tnargo  Ed.  2.  quam  Ed.  maj.;   sed  Vera.  genn.  in* 
hauU  teutoni  Xr^au    E.  B. 
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v.  18.  lUyov,  dicebant)  singoli.  Quum  tutor  se  dicentes  haererent,  v.  17., 
seorsum  ambigebant  —  xovios  hoc)  Valde  demonstrat  pronomen  h,  L  hoc  tan- 
dem, quasi  dioerent:  nil  jam  pridem  intelleximus  minus,  quam  hoc.  Sane  nos, 
post  e  ventimi,  facile  intelligimus:  illi  tum  non  item.  —  ovx  oìòafuv,  neschnus) 
Deponunt  apem  conatomque  interpretandi. 

v.  19.  ori  fjffcAovy  eos  vede)  voiuntate  laudabili  ipaam  interrogationem  prae- 
venit  bonus  Salvator.  —   funai  v,  pau/um)  Non  sino  causa  hoc  totiea  repetitur. 

t.  20.  elg,  in)  Triatitia  non  modo  pariet  gaudium,  sed  ipsa  in  gaudium 
vertetur,  ut  aqua  in  vinum.  £a  ipsa  ree,  quae  vobis  nunc  trìstis  vide  tur,  laeta 
agnoscetur. 

v.  21.  oxav  Ti'xrtj,  cum  parti)  Hio  nondum  addi  tur,  profem,  quia  mulier 
tum  magia  angustiis  ipsis  tenetur.  —  Sv&Qconog  >  homo)  filius  aut  filia.  — -  elg 
xòv  xo'apov,  in  mundum)  Quando  majus  gaudium  vestrum,  Jesum  videro,  vobis 
redivivum. 

y.  22.  ctyojiai,  videbo)  v.  16.  videbitis.  Correlata.  —  jaQtjaixai  vpmv  tj  xap- 
òtà)  Jea.  66,  14.  xat  otyta&e  noi  %aoì)Otxav  i/  xaoÒia  vpàv.  —  ovóiìg  ttìgst,  nemo 
toilil)  Praesens,  quo  signifìcatur,  gaudium  esse  certum,  a  nullo  hoste  impedien- 
dum,  quicquid  jam  nunc  immineat  v.  32. 

v.  23.  iv  ixdvrj  t|J  ijuiQct,  in  ilio  dir)  Hoc  etiam  ad  preces,  de  quibus  mox 
hoc  versu,  applicatur  verau  26.  —  ovx  i?a>r»/am)  non  interrogabili*,  non  ex  tri- 
stitia, uti  v.  6.,  sed  ex  laetitia.  Hujus  avxaoxtiag  et  acquiescentiae  praegustus 
sequitur  mox  versu  30.  Non  habebitis,  quod  me  rogetia:  liquido  cognoscetis 
omnia:  conf.  v.  19.  25.  e.  21,  12.  Rea  ipsa  praesto  erit  Ad  Fatrem  ipsum  vos 
applicabile.  —  ovóiv,  nini/)  de  his  rebus.  De  regno  interrogarunt  Act  1,  6.  — 
aft»}v  fff*>)v,  amen  amen)  De  precibus  semel  iterumque  attigerat  aliquid:  quod  qui 
oraturi  ossent  in  nomine  Jesu,  experturi  essent  unitatem  Patrie  et  Filii:  e.  14,  13. 
et  quod  qui  in  Christo  manerent  etfructum  ferrent;  quicquid  petereut,  accepturi 
essent  e.  15,  7. 16.  Nuno  ex  instituto  de  iis  agit.  —  oaa  av,  quaecunque)  Praesto 
est  nobis  charta  bianca  f  ut  Spenerus  loquitur.  —  alirjaijxB,  petieritu)  otiam  de 
iis  rebus,  de  quibus  nunc  cupitis  iowxàv  quacrerc  ex  me.  Precatio  est  quiddam 
evidentius  et  quasi  palpabilius,  quam  fides:  itaque  Jesus  discipulos  in  precando 
instituens,  ad  fidem  perducit  —  tòv  natioci,  Patrem)  Resp.  iph,  me.  Jesus 
discipulos  instituit,  ut  dimisso  desiderio  visibilis  praesentiae  Jesu,  ad  Patrem  acce- 
dant  —  òdeuy  dabit)  Faciam,  dixerat  o.  14,  13.  s.  ubi  de  agnoscendo  Patre  in 
Filio:  nunc,  de  Amore  Patria,  erga  credenteB,  dabit  f  alt 

v.  24.  itog  éfott,  huc  usque)  Quotiescunque  orabant,  Pater  noster9  sic  debe- 
bant  posthao  dicere  in  nomine  Jesu  Curiati.  —  aixeìxt,  petite)  in  nomine  meo.  — 
iva,  ut)  Causa,  cur  jubeat  petere. 

v.  25.  iv  nctooipiaig,  in  dictù  tectioribus)  Antttheton  naQfyata,  aperte,  sine 
involucro.  7tàooi(iog,  qui  propter  viam,  non  in  via  est  unde  ftaootf/da  (cap.  10,  6.) 
oratio,  qua  non  id  ipsum,  quod  verba  sonant,  sed  tamen  non  dissimile  quiddam 
(unde  etiam  nagctfioh)  bt373  dicitur)  innuitur.  Tale  erat  illud  uikqov,  pau/um, 
v.  16.,  ubi  diaci puli  dicerent:  hoc  quid  est?  v.  18.  —  ntol,  de)  Eadem  particula 
v.  seq.     Suave  correlatum,  de  Patre  vobis:  Patrem  de  vobis. 

v.  26.  óvófiaxt,  nomine)  Cogniti o  parit  orationem.  —  ov  Àiyw,  non  dico) 
Conf.  ov  À<y»,  non  dico,  1  Joh.  5,  16.  not  Declarat  Jesus,  amorem  Patris  non 
demum  eis  sua  rogatione  conciliari  debere,  ut  exaudiantur.  Ex  eo  potine  ipso, 
quia  Patris  erant,  prò  eis  rogat,  e.  17,  9. 

v.  27.  Avxòg)  Ipse,  sua  sponte.  —  q>ikelv^àgy  amai  vos)  adeoque  vos  ex- 
audit  —  ori,  quia)  Ratio,  cur  Pater  eos  amet  audiatque.  —  mqnkyxm,  xaì 
nsmozivxccxt)  amore  et  fide  prehensum  nabetis.  Amor  et  posterior  est  fide  et  prior: 
nam  se  invicem  sustentant  Imo  ipsa  fides  imbibit  amorem  et  amplexum  doni 
coelestis.  Hoc  loco  amor  praeponitur,  ut  eo  magis  inter  se  respondeant  haec 
verba,  amai,  amaoistis.  Crediti*  f  me  a  Beo  exisse :  haec  verba  Dominus  discipu- 
Iis  in  os  inserit,  ut  ab  illis  resonet  illud,  Credimus,  te  a  Deo  exisse. 


JOH.  XVI,  28  — 88.     XVII,  1—  8.  369 

v.  28.  Qrjl&ov,  exivi)  Becapitulationem  maximam  habet  hic  versus.  Soci- 
niani  perperam  haeo  verba,  ut  per  paroemiam  dieta,  accipiunt. 

v.  29.  vw,  nunc)  Non  exspeetant  koram  aliam.  v.  25.  Jesum  vident  imple- 
visse  promissum  citius,  quam  promisisse  putaretur. 

v.  30.  nàvrcty  omnia)  etiam  statum  cordium.  Etiamsi  non  interrogeris,  ta- 
men  aptus  est  tuus  sermo  omnibus.  —  ««1  ov,  et  non)  Unus  dootor  est,  qui  non 
interrogatus  satisfaciat  discipulis.  Multi  hodie  panini  discunt,  quia  doctores  suos, 
sane  non  omniscios,  nil  interrogare  solent.  —  matevofisv ,  ori  ino  &eov  il-ijX&sg, 
credimus  te  a  Deo  exissé)  i.  e.  credimus  in  Deum,  et  in  te  credimus.  Itaque  per- 
suasit  Jesus,    eoli  e.  14,   1.,  cr edite. 

v.  81.  Sqti  maxsvm,  Nunc  creditis)  Epiphonema  totius  doctrinae  Christi: 
[cum  insigni  animi  prolubio  propositwn.  V.  g.]  Fides  yestra  est  Hoxiog ,  perfecta, 
apta.  nunc  habeo,  quod  (e.  14,  1.)  volui  et  volo,  creditis.  v.  30.  27.  e.  17,  7. 
(vvv,  nunc:)  e.  20,  29.  Nunc  progredior.  [Imperativi^  urgetur  «  e.  14,  1.  donec 
h.  L  resuitat  Indicatwus  piane  categoricus.  Noi  crii  Quoties  virtutis  divinae  ali- 
quid  in  anima  se  exserit,  observari  identidem  momentum  hujus  generis  potest.  V.  g.] 

v.  32.  liov,  ecce)  Salvator  discipulorum  fidem  munit  adversus  ingruentem 
procellam.  —  elg  xi  tòta,  in  sua)  quae  antea  propter  me  reliquistis.  Perfidia 
Judae,  qui  Jiscum  habuerat,  ad  ceteras  majores  causas  dispersionis  accessit. 

y.  33.  tv*,  ut)  Scopus  sermonum  horum.  — efytyvqv,  pacem)  cordisnon  per* 
turbati,   e.  14,  1.  —  vevUrjuct)  vici,  etiam  vobis.  *) 

CAPUT  xvn. 

v.  1.  Tctvxa,  haec)  Orat  de  se,  v.  1.  s.  de  apostolis,  y.  6.  s.  iterumque  v.  24.  s. 
de  credituris,  v.  20 — 23.,  et  hac  oratione  complectitur  omnia,  quae  a  cap.  13,  31. 
dhrity  obsignatque  res  adhuc  gestas,  spectans  praeterita,  praesentia  et  futura.  Ta- 
cite innuitur  Pentecoste  nova  instans.  Quis  non  gaudeat,  haec  perscripta  extare, 
quae  cum  Patre  locutus  est  Jesus?  Hoc  caput  in  tota  scriptum  est  verbis  facilli- 
mum,  sensibus  profundissimum.  —  xal  lityoz,  et  sustulit)  continuo.  —  slg  xòv 
ovoavòv,  in  coelum)  Eo  jam  tendebat.  —  elite,  dixit)  Orat  Patrem,  simulque 
disciptdos  docet  —  Ilaxeo)  Sic  Patrem  absolute  appellat  Jesus  in  hac  oratione 
dolci  et  prolixa  quater,  et  cum  epitheto  bis;  in  universum  non  nisi  sexies,  idque 
fere  ineunte  nova  sermonis  parte,  y.  1.  5.  11.  21.  24.  25.  Nomina  Dei  non  sunt 
cumulanda  in  oratione,  sed  parce  et  religiose  appellanda:  ut  Hebraeos  quoque 
docere  ostendit  Hottingerus  de  nominibus  Dei  apud  orientales.  Talis  simplioitas 
appellationis  ante  omnes  decuit  Filium  Dei:  atque  ut  quisque  fidelium  animam 
suam  optime  in  promtu  habet  ad  fiduciam  orandi,  sic  illam  maxime  potest  subse- 
qui  simplicitatem.  —  ij  &oa)  hora  glorificationis.  —  dó£aoov,  glorifica)  Hoc  ver- 
bum,  et  nomen  Ao'fcr,  gloria,  in  tota  hac  oratione  eandem,  et  quidem  summam, 
vim  habent.  Et  ante  glorificationem  sui,  et  post,  Eilius  Patrem  glorificavit  Hinc 
varia  glorifìcatio  mutua,  v.  4.  5.  et  v.  1.  —  aov  xòv  vtòv,  tuumjtlium)  Hac  appel- 
latone exprimitur,  Jesum  glorifìcandum  esse,  ut  Filium  decet;  ob  id  ipsum,  quia 
sìt  Filius,     Hic,  cum  Patre  agens,  non  dicit  se  Filium  hominis. 

v.  2.  scado»?,  sicut)  Hoc  comma  respondet  inciso  illi,  glorifica.  —  ii-ovolav, 
potestatem)  adversum  hostem,  qui  omnem  carnem  subegerai  Gol.  1,  13.  —  Xva 
nar,  ut  omne)  Hoc  comma  respondet  inciso  illi,  Iva  ut  glorificete  —  itàv  —  ttvxolg, 
omnc  —  eis)  Vid.  noi  ad  cap.  6,  37.  Singolare  collectivum  itav,  omne,  et  ?v, 
unum,  v.  1 1.,  congruunt.  —  òmarf)  Futurum  subjunctivi,  ut  #£»$ij<rt»ai,  e.  7,  3.  : 
nisi  enim  esset  futurum,  evangelista  videtur  scrìpturus  fuisse  fotoo&ai,  post  prae- 
sen»  vnayt.  Qrjam,  iati,  xatrihjaafiat,  %io8fj^aa)uai.  conf.  Iva  tarai  Apoc.  22,  14. 
Alii  habent,  odati. 

v.  8.  lari?)  est;   non  modo  ajfert.  —   yivciaxmai,   cognoscant)  Cognitio  in 

1)  Tdv  xóajiov ,  mundvm]  adeoque  vestras  cum  mando  angustia*.     V.  g. 
Bengei  f**m.  24 
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negotio  salutis  est  maximi  momenti,  v.  26.  —  po'vov,  solum)  Non  excluditur  Fi- 
lìus  et  Spiri  tua  sanctus,  conf.  póvog,  solus:  e.  8,  9.:  sed  dii  falsi,  quorum  cultu 
idololatrìco  refertus  erat  mondus.  Et  Jesus  h.  L  de  se  ipso  loquitur,  ut  Patris 
apostolus.  —  ov  anioTsdag,  quem  misisti)  Ratio,  sub  qua  Jesus  Christus  agno- 
scendus  est.  Missio  praesupponit  Filium  cum  Patre  unum.  —  iqtaxùv,  Ckristum) 
Apertissima  appellatio,  quae  deinceps  piane  invaluit 

v.  4.  ini  xijg  y\\q,  super  terram)  Antitheton,  itaoi  aavxm,  apud  temei  ipsum, 
in  coelo,  y.  5.  Terra  defecerat  a  Deo.  —  ixtlH&aa,  consuminovi)  Exponitui 
illud,  glorificavi. 

v.  5.  il%ov,  habui)  Hìc  non  dicit,  accepi.  Semper  ha bebat  :  nunquam  coepit 
habere.  —  noi  xov  tòv  jtóopov  tlvat, ,  antequam  mundus  esset)  Mundi  appellalione 
etiam  angeli  h.  L  continentur.  Etiam  antequam  fieret  mundus,  gloriam  illam  ha- 
bebat  Filius:  v.  24.  sed  eomjìerel  mundus,  gloria  illa  se  coepit  exserere.  Aeter- 
nitas  Filii  Dei.  Idem  mundi  ac  temporis  initium.  quicquid  est  ante  mundum,  est 
ante  tempus:  quicquid  est  ante  tempus,  est  aeternum.  —  ixaoà  ffol,  apud  te)  quia 
tum  extra  Deum  nil  erat     Constr.  cum  «fyov,  habebam. 

v.  6.  i<pavÌQa>Ottt  manifestavi)  novo  modo.  e.  1,  18.  —  ovoua)  nomen  tuum, 
pater num.  v.  11.  —  ovg,  quos)  Apostoli  innuuntur,  uti  v.  12.  [quorum  electioni 
singularem  prorsus  orationem  praemiserat  Jesus ,  Lue.  6,  12.  Peraetis  istis  preci- 
bus  Pater  eos  Ipsi  dedit.  Atque  hi  ipsi  fundum  quasi  universae  credentium  mutti- 
tudinis  usque  ad  Jinem  mundi  constituunt.  V.  g.]  —  coi)  tiri,  uti  v.  9.  10.  tori  erant, 
per  fìdem  V.  T.  —  ifioì)  miài  dedisti,  ut  sint  fideles  N.  T.  —  TSTifoipcaffi ,  serva- 
verunt)  Praeclarum  est  hoc  Testimonium.  [/lue  refer  rt/^aov,  rnorfinc.  {serva, 
server),  v.  11.  15.   V.  g.] 

y.  7.  nivxa,  omnia)  Subsumitur  versai  sequente:  verbo,  —  napi  aov,  abs 
te)  adeoque  vera  et  solida. 

v.  8.  tkafiov,  aedeperunt)  per  fìdem.  —  Inlaxtvoctv,  crediderunt)  Ter  his  pre- 
cibus  memoratur^/t*  .*  apostolorum,  h.  1.  eorum,  qui  per  horum  verbum  credituri 
sunt:  y.  20.  mundi,  y.  21. 

y.  9.  nsoì  aixmv,  de  eis)  Jesus  rogat  de  fidelibus:  Ipse,  et  fideles,  de  mondo. 
— -  ov  ntQÌ  xov  xóonov,  non  de  mundo)  Hoo  non  absolute  accipi  debet:  colL 
v,  21.  23.  sed  Jesus  non  rogat  prò  mundo,  hoc  loco  et  tempore,  et  his  verbi», 
quae  in  solos  fideles  conyeniebant.  y.  1 1. 15. 17.  Eadem  dicit  Christus  Psalm.  16,  4. 
Non  tamen  excludit  mundum,  quum  discipulos  ex  mundo  electos  commendat. 

y.  10.  x«  ifià,  meo)  et  mei.  —  ad  lari,  tua  sunt)  a  te  sunt,  atque  a  me  ad 
te  referuntur.  —  Ijià,  meo)  quia  mini  dedisti.  —  6tóó£a*(uti,  glorifica fus  sum) 
Talea  se  praebuerunt,  in  quibus  glorificarer:  agnoverunt  gloriam  meam;  i.  e.  cre- 
dunt,  mea  omnia  esse  tua,  et  tua  mea.  —  iv  avxoìg,  in  eis)  penes  eos.  sic  tv  in, 
e.  15,  24. 

v.  11.  (lai,  sunt)  et  quidem  cum  periodo.  Ideo  sequitur:  Ttjoijffov,  serva. 
—  noóg  as  ÌQ%Ofiait  ad  le  vario)  accessu  sacerdotali,  y.  19.  —  navtg  Syis,  Pater 
sanefe)  Appositissima  appellatio.  Jud.  v.  1.  not.  Patria  Dei  sanctitas  et  Banda  Pa- 
ternità et  Curiato  aditum  fecit  dulcem,  et  fidelibus  certum,  v.  17.  19.  et  mundo, 
dum  in  malo  raanet,  clausum.  Justum  Pattern  appellat  v.  25.  —  iv  to5  ovófiari 
6ov,  in  nomine  tuo)  ut  porro  tui  maneant,  et  a  te  mihi  dati  audiant  —  ovg,  quos) 
Cani,  cum  aliis  o,  quod.  Optimo  sensu.  avxovg  8  dici  tur,  uti  nav  —  aixoìg, 
y.  2.  not  et  congruit  mox  ìv,  w/um.  Hac  locutione  non  percepta,  o  alii  muta- 
runt  in  ovg,  non  longe  diverso  sensu;  alii  in  ci,  ut  6Ì  5  sive  co  referretur  ad  óvó- 
pari.  Pariter  versu  24.  o,  non  ovg,  habent  Cani.  Copt.  Gota,  et  v.  12.  cJ,  non 
ovg,  nonnulli,  quibus  additur  Copt.  nisi  id  quoque  prò  S  irrepsit  —  Iv)  unum, 
inter  se  et  nobiscum,  a  mundo  divisum.  —  r.adoìg,  sicut)  Non  rogat  Jesus,  ut 
ipse  unum  sit  cum  Patre:  rogat,  ut  credentes  unum  sint  Bla  unitas  est  ex  na- 
tura; haec  ex  gratia.  igitur  illi  haec  similis  est,  non  aequalis.  conf.  xo#a>£,  sicut, 
y.  16.  18.  et  de  eadem  re,  v.  21.  —  fj^igt  nos)  Sio  etiam  v.  21.  22.  loquitur. 
Patri  Filius  ofAoovatog,   ejusdem  essentiae.     Moses  de  Deo  et  de  se  vel  ad  Deum 
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vel  ad  populum  loquens  non  poterat  dicere:  nos.  Neque  tamen,  propter  hano 
ipsam  opoovaiav,  convenire  videtur,  ut  fideles  in  orando  ad  Patrem  et  Filium  di- 
cant:  Fos.  qua  tamen  locutione  nonnulli  utuntur  Theologi  practici. 

v.  12.  iyà  ÌxtJqovv  iq>vka£af  serva  barn:  custodivi)  Jesus  rationes  conficit 
cum  Patre.  ixr^oo v v  respicit  ri^tfov,  v.  11.  Quod  ego  adhuc,  inquit,  feci,  tu 
fac  posthac.  ìx^qow,  serva  barn,  potestate  :  l<pvXa%a,  custodivi,  vigilantia.  Eadem 
verba,  1  Joh.  5,  18.  21.  —  ovSeìg,  nullus)  Hoc  ad  futura  quoque  pertinet.  e.  18,  9. 

—  tipi},  nisi)  Tristis  exceptio.  —  o  viòg  xrjg  anmldag)  Articulus  valde  demon- 
strat  :  filius  il  le  perditionis:  de  quo  praedictum  est;  qui  se  ipsum  perdidit;  Act 
1,  25.  cui  bonum  fuisset,  non  nasci.  Judam  non  nominai  conf.  Ps.  16,  4.  Nos 
sane  Individuorum  amissorum  reddemus  rafionem. 

,)v.  13.  dì,  autem)  Antitheton;  eram  cum  eis:  ad  te  verno.  —  XaXù,  /o- 
quor)  Sine  dubio  audiebant  discipuli  loquentem.  —  iv  rea  xóoutp,  in  mundo)  jam, 
ante  discessum  meum.  —  iimai,  habeant)  me  eos  docente  ac  prò  eis  rogante.  — 
xrjv  %aqav  rt/v  iprjv,  gaudium  meum)  e.  15,   11.  noi 

v.  14.  xai,  et)  Connexa:  Yerbum  Dei  accipere:  mundo  exosum  esse. 

v.  15.  So^g,  totlas)  nunc.  nam  deinceps,  volo.  v.  24.  —  ix  xov  novrjoov, 
ex  malo)  Est  o  7tovr}Qog,  malus,  in  quo  jacet  mundus;  et  qui  est  in  mundo.  1  Joh. 
4,  4.     Mundus  alienus  a  ver  ita  te.    v.  17. 

y.  16.  ix,  ex)  Sententia  haec  extat  etiam  v.  14.,  sed  alio  yerborum  ordine, 
qui  aimpliciter  ostendit  causam  odii  mundi,  et  cum  consequenti  versu  15.  congruii 
Nunc  autem  ix  tov  xócfiov,  de  mundo,  bis  priore  loco  positura,  sustinet  empha- 
sin,  in  antitheto  aytaaov,  sane  tifica.  Ex  v.  16.  deducitur  versus  17.  et  ex  v.  18. 
versus  19. 

v.  17*  aytaaov,  sanctifica)  piane  tibi  assere. 

v.  18.  anioxnXag,  misi s ti)   Missionis  fundamentum,   sanctincatio.   e.  10,  86. 

—  aniaxeiXa,  misi)  mittere  institui,  apostolatum  contuli.  [e.  20,  21.  Match.  28, 19. 
Marc  16,  15.] 

v.  19.  iyd  dy  tafa  ifiavxòv,  ego  sanctifico  me  ipsum)  totum  me  dico  et  con- 
sacro tibi.  Bli  exeunt  in  mundum,  mea  causa:  ego  adeo  ad  te,  illorum  quoque 
bono.  Euphemia,  amori  Christi  conveniens:  sanctifico  me,  mortem,  eamque  cru- 
cis, tolerans.  —  rjyiaafiivoi,  sanctificati)  Talium  demum  vera  est  Canonizatio, 
ab  ipso  Domino  facta.  1  Petr.  3,  18.  2  Cor.  5,  15.  —  iv  aXrfitia,  in  ventale) 
etiamsi  id  exterius  non  appareai     Opponitur  hoc  sanctimoniae  ceremoniali. 

v.  20.  alla  xai,  sed  etiam)  Christus,  Sapientia,  est  nbilp  Congrega trix, 

*)v.  21.  ìvanavxtg,  ut  omnes)  Sic,  Iva  Jtfiv,  ut  sint,  v.  22.  23.  —  nuv- 
rtg,  omnes)  credentes  per  verbum  apostolorum.  [connotatis  iis,  qui  non  duodecim 
istorum  ministerio  ad  fidem  perducti  sunti  v.  gr.  Paulo,  et  multitudine  per  eum 
lucrifactà.  V.  g.]  Eadem  omnibus  credentibus,  quae  apostolis,  beati tudo  impe- 
tratur.  —  iva  xal,  ut  etiam)  iva,  ut  quasi  post  parenthesin  hic  repetitur  ex  ini- 
tio  versus.  —  iv  ijfuv  %v,  in  nobis  unum)  Emphasin  illud  iv  r^uv,  in  nobis,  addit 
ad  2v  unum  repetitum:  et  illud  iv  tjfuv  in  nobis  deducitur  ex  xa&aìg,  sicut  etc.  — 
o  xócftog)  mundus  denique  totus.  —  mctivan,  credat)  quum  viderit  fideles  nostri 
plenos.  Sequitur  per  gradationem,  ywcóaxrj,  cognoscat,  v.  23.  conf.  v.  8.  Apud 
mundum  primate/ stamina  praecedunt  ultcriorem  et  pleniorem  cognitionem:  apud 
ipsos  fideles  cognitionem  solidam  piena  fides  subsequitur. 

v.  22.  ò&iav,  gloriam)  Gloria  Unigeniti  effulget  yeifilios  Dei  fideles.  —  Si- 
8<ù*a,  dedi)  Hem,  quanta,  majestas  Christianorum!  dedi,  jam,  quamvis  occulte. 

v.  23.  iyaJ,  ego)  se.  sum.  —  xexiXuojpivoi  tlg  ìv,  consummati  in  unum)  ad 
perfectam  unitatem  perducti. 

v.  24.  ovg,  quos)  Bedit  ad  apostolos.  v.  25.  hi.  —  &iXa>,  volo)  incorrò,  rogo, 

1)  i)  Ypet9t\,  Scriptum]  Tanti  momenti  est  Scriptum,  ut  ipse  Christus,  vel  in  soliloquio 
cum  Patre ,  ad  eam  provocet.     V.  g. 

2)  icepl  tc3v  mareuffóvTuv,  de  credentibus]  Creditori  h.  1.  credentium  nomine  veniunt.  Pari 
modo  dicitur,  dedi  eia  gloriam,  v.  21.  colL  e.  11,  52.     V.  g. 

24* 
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dixerat  v.  9.  15.  20.  mine  incrementimi  sumit  oratìo.  volo,  interpretandum;  nam 
velini  languidius  est,  rogat  Jesus  cum  jure,  et  postulat  cum  fiducia,  ut  Filius,  non 
ut  seryus.  conf.  Ps.  2,  8.  Marc.  10,  35.  6,  25.  [Secus,  ac  prò  Se  ipso,  ad  mon- 
tem  oliveli,  Ma  Uh.  26,  29.  V.  g.]  —  fatogàoi,)  spectent,  fruentes.  —  wpò,  ante) 
Coustr.  cum  ama  vis  ti.  Oeconomia  salutis  fluit  ex  aeternitate  in  aeternitatem. 
Inter  aeternitatem  et  mundi  conditum  nil  datur  medium,  nam  in  principio  Deus 
creavit.    [v.  5.] 

v.  25.  itaxzq  ótxau,  Pater  juste)  Ex  justitia  fluit  fidelium  prae  mundo  ad 
Deum  per  Christum  admissio.  —  xaì,  xaì)  et,  et. 

v.  26.  yva>QÌaa>,  notum  faciam)  Id  fecit,  v.  gr.  e.  20,  17.  colL  Hebr.  2,  12. 
—  tÒ  ovojmx  cov ,  nomen  luum)  paternum ,  amantissimum.  —  ij  ayanri  —  xàyci, 
amor  —  et  ego)  i.  e.  tu  et  amor  tutta  ;  egoque  et  amor  meus.  —  iv  avxolg  y,  in 
illis  sii)  ut  eodem  amore,  quo  me  amas,  illos  ames  in  ipsis:  ut  cor  ipsorum  thea- 
trum  sit  et  palestra  hujus  amoris. 

caput  xvm. 

t.  1.  'Effite,  exiit)  continuo.  Ergo,  quae  capp.  praec.  scripta  sunt,  dixe- 
rat  in  urbe.  —  twv  xìòqoov)  ywp  Hebraeis  dìcitur:  Cedron  habet  Lat.  non  cedro- 
rum.  Itaque  tcdv  a  librariis  insertum  censemus.  Complura  nomina  Hebraica 
Graeci  ad  suae  lingua©  sonos  flexerunt,  ut  docet  Hillerus  in  Onom.  p.  715.  itaque 
ita  locum  habere  posset  twv  xidocov  sed  nunquam  sic  habent  LXX,  nisi  1  Reg. 
15,  13.  ubi  tamen  Tigurina  editio,  adeoque  cod.  Alex,  habet,  iv  xm  %£ifia$(q>  rov 
xìòqcov.  Alias  LXX  Bine  articulo  dicere  solent,  iv  xm  xttnàó*$(p  %o$àfr9  elg  ròv 
%ti\ii$$ovv  xsiaàv  xxl.  Neque  inter  LXX  interpretum  et  Johannis  tempora  xmv 
xidocov  usu  invaluisse  videtur. 

v.  2.  tÒv  xónov,  locum)  et  totius  loci  rationem.  [Pessimum  sane,  cum  quis 
bonae  causae  notitià ,  quam  habuerat,  abutitur  in  malam  partem  l  V.  g.]  —  ixel, 
illic)  in  loco  agonia  imminentis. 

y.  3.  xrjv  antZqctv)  cohortem  peditum  Romanorum  cum  tribuno:  cui  contra- 
distinguuntur  ministri  Judaeorum.  v.  12.  —  fitta  cpavév)  qxxvòg,  Interna,  vid 
Hesychium. 

y.  4.  i&k&àv,  egressus)  Poterat  igitur  etiamnum  discedere.  —  tlnzv,  dixit) 
ut  impetum  cohortis  a  discipulis  ayerteret.   v.  8. 

y.  6.  ìmcov,  ceciderunt)  Non  debebant  porro  adyersus  stimulos  calcitrare, 
Judas  praesertim. 

1)y.  8.  àmxol&rj,  respondit)  Bis  dicit:  Ego  sum.  si  tertio  dixisset,  non  ce- 
pissent  illum.  Tertio  dicet  olim.  —  xovxovg,  hos)  discipulos;  quos  illi  coeci  ad- 
oriebantur. 

y.  9.  nXriQmirfì,  impleretur)  Jesus  propheta  erat.  sic  y.  32.  — •  ovx  anoiltaa, 
non  perdidi)  ne  hoc  quidem  maximo  eorum  periculo. 

y.  10^  0i(i<ov,  Simon)  Hunc  id  ferisse,  solus  Johannes  commemorat:  ceteri 
de  Petro  reticent.  [Eo  nempe  tempore ,  quo  Petrus  facile  periclitari  apud  mundum 
potuisset,  hi  scripserunt:  Johannes,  postremo  loco,  citra  pcricuhtm  explevit  lacu- 
nam.  Harm.  p.  531.  Conf.  e.  21,  19.  noi  marg.]  —  l^wv,  habens)  Vel  habere  gla- 
dium,  periculosum  fuit.  —  iitixotysv,  abscidit)  ictu  perìculoso.  —  yLalyog,  Mal- 
chus)  Credibile  est,  longo  post  tempore  notum  mansisse  inter  Judaeos  et  Christia- 
nos  hunc  hominem.   Serri  nomen  ponitur  in  historia  sacra,  ut  ancillae,  Act  12,  13. 

y.  11.  rò  noTtJQiov,  poculum)  Respicit  Jesus  ea,  quae  dixerat  Matta.  20,  22- 
26,  39.  Itaque  Johannes  praesupponit  ea,  quae  ceteri  evangelistae  scripserunt: 
neque  enim  ea  scribit,  quae  U.  ce.  Matthaeus  scripsit  —  ov  pi)  nla;  non  bibamT) 
Huc  tendebat  pugna  Petri. 

1)  v.  7.  ol  6Ì  eticov ,  UH  autem  dieebant]  Insani  impetus  vehementia  tanti  omini»  conside- 
rationem  surripuit.     V.  g. 
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v.  13.  7tQGjTovy  primum)  solum  honoris  causa,  conf.  Act.  4,  6.  Salvatorelli 
inox  ad  Caipham  inde  ductum  esse,  eo  significat  Johannes,  quod  ait,  Caipham 
frisse  sacerdotem  magnum,  et  Petrum  cum  Jesu  intrasse  aulam  Caiphae.  v.  15.  fin. 

y.  14.  o  av^ovliv6agì  qui  consilium  d edera t)  eoque  cupidus  interimendi  Jesu. 

y.  15.  SlXog)  sine  articulo,  alius,  indefinite,  in  prima  hac  mentione.  nam 
mox  o  relativam  vim  habet.  Vid.  £.  Schmid,  ad  h.  1.  —  x<S  &qxmq*1,  pontifici) 
eoque  nomine  intromittebatur. 

y.  16.  ?£<»,  foris)  Discipulus,  quamlibet  notus,  (non  addidit  Johannes,  h.  L 
occulto* 9  ut  e.  19,  38.)  aperte  ingrediens,  tutior  est,  quam  Petrus  timide  agens 
ignotus.  Generale  reHgionis  odium  saepe  admittit  exceptionem  apud  familiares, 
ut  iifl  conniveatur.  —  slne,  dixit)  rogans,  ut  sibi  liceret  Petrum  introducere. 

y.  17.  xaì  cv)  tu  quoque,  ut  multi,  et  ut  comes  tuus.  Si  ancilla  nescisset, 
discipulum  illum  alium  esse  discipulum,  non  dubium  est,  quin  eum  quoque  fuerit 
interrogatine.  Ergo  non  nocendi  causa  quaesierat  ancilla,  sed,  ne  ipsa  in  discri- 
men  venirci l)  nec  majore  periculo  erat  Petrus,  quam  alter  discipulus. 

y.  18.  nhooq,  Petrus)  In  monte  oliveti  frigna  contrarerai 

y.  19.  6iòa%ì\Q,  doctrina)  Interrogai  pontifex,  quasi  doctrina  Jesu  serpsisset 
in  occulto.  Sic  saepe  ex  veritate  vult  mundus  rem  anguli  facere.  De  doctrina 
respondet  Jesus;  de  discipulis  non  opus  erat 

y.  20.  tc5  xo'tffiw,  mundo)  Sermo  valdc  amplus.  aperte  significat  modum: 
semper,  tempus;  in  synagoga  et  in  tempio,  locum.  —  iv  avvaytayy)  Editi  ha- 
bent,  iv  vjj  ovvaymyy-  ut  mox  dicitur  iv  xà  uqw.  sed  non  temere  praetermisit 
evangelista  xy  articulum.  Joh.  Harduinus  duas  tantummodo  Hierosolymis  syna- 
gogas  frisse  statui t,  alteram  indigenarum,  alteram  Libertinorum,  Act.  6,  9.  et 
unam  indigenarum  synagogam  ex  hocce  Johanneo  loco  inferro  conatur.  Op.  sei. 
p.  904.  Loquitur  autem  Dominus  de  synagogis  totius  regionis,  non  urbis  modo, 
adeoque  ex  hoc  loco  unitas  synagogae  in  urbe  neque  refutatur  neque  infertur.  No- 
men  singularis  numeri,  iv  avvayatyy,  ex  absentia  articuli  vim  distributivam  nan- 
cificitur:  et  inde  artìculus  xe3,  tempio  adjectus,  epitasin  facit.  —  iv  xqvtixùì,  in 
occulto)  nil,  quod  attinet  ad  doctrinam  apud  populum.  •  Nam  edam  seorsum  do- 
cuit  multa  discipulos;  quorum  tamen  summum  fastigium  nunc  etiam  coram  syn- 
edrio  confessus  est.   Matth.  26,  64. 

v.  21.  xt  f*e)  quid  me,  cui  non  credis?  [Neque  tempori  conveniebat  neque  loco, 
singularia  fidei  dogmata  proponere.  V.  g.]  —  xl)  Hoc  alterum,  quid,  pendet  ab 
interroga.  —   ovtoi,  ài)  Indigitat  multitudinem  praesentem:  vel  hi  sciunt. 

y.  22.  (amafia,  piagavi)  virga,  sive  baculo.  coni  e.  19,  3.  not.  et  Matth. 
26,  67.  not.  —  ovxtog,  sic)  tali  modo.  Non  poterat  veritatem  ipsam  impugnare: 
in  modo  peccasse  Jesum,  vult  indicare;  ut  innocentissimus  quisque  saepe  insimu- 
latur  ab  iniquis.  Sed  modum  quoque  defendit  Jesus;  non  male,  sed  bene  se  locu- 
tum  declarans. 

y.  23.  avxtp)  Omittunt  hoc  Hirs.  Gota.  Lat.  in  ms.  Bodl.  vei  Luther.  — 
fULQxvQ^aov,  testare)  Si  male  locutus  sum,  tum  demum,  ceteris  paribus,  testare  ete. 
testali  conatus  erat  minister  per  ipsam  piagano,  sed  perperam.  —  d  òì,  sin  autem) 
Hoc  habet  vim  affirmandi. 

v.  24.  ànioxiiXtv,  misit)  Unus  alterque  ovv  supplet,  vel  il,  vel  xL  Nil 
opus  est     Jesum  ab  Anna  ad  Caipham  fuisse  ductum,   indicarat  Johannes  v.  15. 

1)  Prius  discipulo  anonymo,  ut  Petrum  introdaceret ,  concesserat;  tum  demum  verità,  ne 
tempore  non  opportuno  hominem  peregrinnm  intromisisset ,  ad  lucem  accessit,  et  Petrum,  qui 
post  brevem  accubitum  mox  iterum  surrexerat,  repertum  compellavit,  inter  ceteros  etiam  mini- 
stros  percunctationes  ulteriores  ea  re  concitans.  Ancillae  et  ministrìs  negando  Petrus  respondit. 
Haec  prima  rait  abnegatio.  Eadem  ancilla  ejus  quoque  sciscitatìonis  initium  fecit,  quae  Petrum, 
in  aula  focillando  tantisper  occupatimi,  deinde  in  atrìum  egressum,  ad  secundam  abnegationem 
hnpulit.  Ministrorum ,  ut  fit ,  aliqui  sedebant ,  aliqui  stabant  ;  Petrus ,  utrumque  per  vices. 
Prima  sedentis  abnegatio  fuit,  secunda  stantia.  Ea  dum  fiebant,  quae  e.  18,  19 — 28.  memo- 
rantur,  ad  ignem  substitit:  quare  bis  Johannes  mentionem  stationis  infert  (v.  18.  25.)  Harm. 
p.  555. 
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in  verbo  GwtMrjl&i,  et  ipsa  totius  repetita  pontifici*  appellatane:  nunc  vero  id 
ipsum  reassumi  t,  et  expressius  memorat  cnm  mentìone  vwcu/orum,  in  quibus  [et 
perita tem  ingenue  confessus  est  (Harm.  p.  536.)  et]  alapam  indignissimam  accepit 
Salvator.  Interdum  in  narratione  ponitur  aliquid  extra  seriem  temporis,  et  con- 
nectitur  cum  iis,  quae  lucem  inde  accipiunt  e.  5,  9.  9,  14.  11,  30.  Acl  4,  22. 
Jer.  29,  29.  cnm  praecedd.  et  seqq.  Una  in  aula  Pontificia,  quanqnam  in  diver- 
bìb  illiufl  locis,  ter  negavit  Jesum  Petrus.  —  ótdtftivov,  vinctum)  v.  12. 

v.  25.  xol  tv)  tu  quoque ,  qui  adsis,  alienus  nobis. 

v.  26.  ov  inixotyt,  cujus  abseidit)  Hominem  feriit  Petrus  :  ab  ejus  propinquo 
infestatur.     Tristis  talio. 

v.  27.  lopi&vifizv,  cecinit)  De  pocnitentia  Petri  praesupponit  Johannes  ea, 
quae  ceteri  scribunt  evangelistae.    add.  e.  20,  2.  s. 

v.  28.  ttvxoì)  ipsi.  —  Iva  (irf  piav&ù>otv}  ne  inquinarentur)  domo  Pilati  a 
fermento  non  purgata.  Deul  16,  4.  —  ipayaHli  rò  Traffya,  edet*ent  pasckà)  Sic 
2  Chron.  30,  22.  Wall  n«  ibDfiCi  et  comederunt  festutn.  l)  Ti  itati*  non  potest 
esse  accusativus  temporis,  das  Fest  iiber.   Immundi  tamen  edebant  communes  cibos. 

v.  30.  si  fu) ,  si  non)  Immanis  calumnia  est,  causam  innocentem  prò  crimine 
notorio  tractare.  Pilato  volunt  laborem  quaerendi  adimere,  ne  de  lege  ipsorum 
sit  solicitus;  sed  tantum  ut  poenam  infligat  —  ovtoc,  Aie)  Resp.  eontra  hominem 
hunc.    v.  29. 

v.  31.  vfiwv,  vestram)  Hoc  non  sine  contemtu  Pilatus  videtur  dixisse;  coni 
v.  35.  neque  causam  delatam  prò  capitali  Imbuisse,  ut  Judaei  habebant  —  ovx 
!£e<mv,  non  licei)  Tumultuantis  turbae  sensum  interpretari  non  est  facillimum. 
Pilatus  de  se  loquitur,  penes  quem  sit  potestas.  v.  39.  Eo  certe  concedente  potè- 
rant  necare:  sed  concessione  illa  uti  nolunt,  ideo  ad  jus  sibi  ademtum  provocant 
Eoque  ipso  anno,  quadragesimo  ante  eversam  urbem,  ademtum  esse,  Judaica  do- 
cet  historia.     Vid.  etiam  e.  19,  31.   Matth.  27,  62. 

v.  32.  tlnt,  dixit)  e.  12,  32.  s.  —  noia),  quali)  tali,  qualem  infligebant 
Bomani.    Judaei  eum  lapidassent. 

v.  33.  av  $1  6  (kcodtvg  tòv  lovialav;  tu  es  rex  Judaeorumt)  Huic  rei semper 
instantem,  vario  animo,  Pilatum  inducit  Johannes. 

v.  34.  akXoiy  aiii)  Hoc  Pilati  conscientiam  excitabat,  ne  Judaeis  simpliciter 
crederei  Piane  dixerant  alii,  nempe  Judaei,  foris  nempe,  cum  Jesus  jam  intro- 
ductus  fuisset  in  praetorium.  Hanc  partem  volebat  Jesus  observari  a  Pilato:  Pi- 
latus priorem  partem  interrogationis  arripit  non  sine  iracundia. 

v.  35.  fiv/  ti,  nunqttid)  Id  est,  sane  non  a  me  ipso  hoc  dico:  Judaei  dixere 
mihi.  —  to'  aòvy  tua)  cujus  rex  diceris.  —  oi  aQ%ugùg9  pontifices)  ipsi  antisti- 
tes.  —   xl  inoirjcag;  quid  fecis/i?)  Stringit  Pilatus  quaestionem,  de  Jesu  rege. 

v.  36.  {Wtic/ff,  regnum)  Ter  nominat  Jesus  regnum.  —  ovk,  non)  Solum 
dicit  Jesus,  unde  non  sit  regnum  suum,  scilicet  non  ex  hoc  mundo:  unde  autem 
sit,  nempe  de  coelo,  non  exprimit  Innuit  tamen,  quum  dicit,  se  venisse  in  mun- 
dum.  —  in)  Kotanda  particula  ex,  Vid.  Ap.  11,  15.  noi  Nam  tv  et  U  differunt, 
supra,  e.  17,  11.  14.  Ìk  praecise  notat  originem,  ut  mox  ivrtv&tv,  kine.  [Conf. 
Erklàr.  Offenb.  p.  553.  V.  g.]  —  xóofiov  tovtov,  mundo  hoc)  Ideo  Christus  non 
diu  in  hac  vita  commoratus  est.  —  ti  h,  si  ex)  Ex  mundo  hoc  emphatice  poni- 
tur  ineunte  commate.     Mundus  regna  sua  tuetur  armorum  pugna.  —    wrqplrai, 

1)  Non  obest  haec  Johannis  observatio  sententiae  isti,  qua  Jndaeos  infuniti  ferìae  sextae 
vesperà  (i.  e.  exeunte  feria  quinta ,  am  Donnerstag  Abtnd»)  Pascha  comedisse  ostenditnus.  (Vid. 
not.  Gnom.  ad  Matth.  26,.  17.)  Nimirum  vox  Pascha  gtricto  sensu  nonnisi  ognum  patchalem  dicit, 
non  taurum  etc.  Qoodsi  vero  Pascha  genoratim  memoratur;  agno  paschali,  ceu  parti  princi- 
pali (Deut.  16,  1.  coli.  v.  2.)  totum  ftslum  per  Synecdochen  signiflcatar:  eAdem  scil.  ratione, 
qua  Sabbatum  et  feriam  septimam  proprie,  et  per  consequens  totam  hebdomadem  innuit  Uis 
tight foolus  (Hor.  ad  h.  1.)  addit,  inquinationem  per  introitam  praetorii  nonnisi  ad  vesperam  us- 
qne  daraturam,  adeoqne  purgato»  a  comestione  agni  paschalis  non  depnlsuram  raisse.  Qnnm 
Igitnr  h.  1.  de  tali  esu  paschali  sermo  sit,  a  quo  ante  vesperam  Judaei  per  inquinationem  prò* 
hjbiti  essent;  diversa  certe  a  convivio  paschali  convivii  pars  indigitatur.    Harm.  p.  544.  sq. 
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mini* fri)  qui  non  sunt  de  hoc  mando.  —  rjymvi^ovzo  9  pitgnarent)  TTnumquodque 
agens  agit  in  sua  sphaera.  —   acapadofoo,  traderer)  Id  jam  agcbat  Pilatus  y.  31. 

—  vvv,  nane)  Particola  adversativa,  non  temporis. 

v.  37.  iyoi.  iyoì,  ego.  ego)  Potens  anadiplosis.  —  elg  rovro,  in  hoc)  Sic 
bis.  Prius  potest  referri  ad  comma  praecedens,  àerege,  ut  innoatnr  tiatus  rex; 
Matth.  2»  2.,  alter um,  ad  subsequens,  de  ventate,  oonf.  ouroi,  xal  ounu,  Deut 
27,  12.6.  —  ytyiwripai,  natus  sum)  Significatnr  hic  nativitas  hnmana.  Divinam 
non  capiebat  Pilatus.  Declaratur  tamen,  non  totum  Jesu  ortnm  contineri  nativi- 
tate  humana,  quum,  veni  in  mundum,  subjungitnr.  —  xj}  cckrj&fia,  ventati)  Veri- 
tas, quae  aotea  popolo  dieta  erat,  in  passione  etiam  principibos  et  gentibus  prae- 
dicatur.  est  hic  igitur  praedicationis  apex.  Omnes  audierunt  et  viderunt  Christum: 
etiam  Pilato  oblata  est  yeritas.     Regno  ex  hoc  mundo  opponitor  regnum  veritatis. 

—  nà$,  omnis)  Jesus  provocat  a  coecitate  Pilati  ad  captum  fidelium.  —  ó  <$v  ex 
tì]$  cUrjfcur?,  qui  est  ex  ventate)  Esse  ex  ventate  praecedit:  audire  seqoitor.  — 
axovn ,  audit)  com  lobentia  et  intelligentia.  Et  hi  sunt  cives  regni  Christi.  — 
%}$  <p<ùvij$,  vocem)  veram  de  regno. 

y.  38.  ti  iattv  èXrjfcta;  quid  est  veritas?)  Pilatus  putat,  mentìonem  veritatis 
non  quadrare  ad  sermonem  de  regno.  Eegnum  ille  tantommodo  scit  nectere  cum 
poteri  tia,  non  cum  ventate.  Àtqui  regnum  libertatis  est  regnum  veritatis:  nam 
veritas  liberai  Hic  debuerat  Pilatus  serio  quaerere:  sed  ita  quaerit,  ut  confitea- 
tur,  se  non  esse  ex  ventate.  Sermo  Jesu  erat  Pilato  aenigma:  et  hoc  fiatetur  Pi- 
latus.    In  fine  sermoni*  ait  demum,  ri  iartv;  quid  est?   Sir.  22,  8. 

v.  39.  iv  rm  itAa%a>  in  pascàa)  Ergo  pascha  eo  die  erat  Eoque  die  populus 
congregatus  Pilatum  rogavit 

CAPUT    XIX. 

*)v.  2.  01  otoctuàTcti,  miiites)  Traditio  Jesu  a  Pilato  successive  est  facto. 
Vide  Harm. 

v.  3.  (amaiAora,  verbera)  calamo.    Marc.  15,  19. 

v.  4.  Xie  5ya>,  ecce  duco)  tanquam  non  iterum  introducturus.  Pilatus  volt 
videri  deliberate  agere. 

v.  5.  (pooàvy  gestans)  Pilatus  non  repressit  petulantiam  militum.  Rara  ludi- 
crorum  et  seriorum  hic  mistura.  —  Alyci,  dicit)  Pilatus.  Pilato  enim  respondent 
versu  6.  —  Xòt  6  Sv^Qanog,  ecce  homo)  Sic  v.  14.,  ecce  rex  vester.  Gradatio. 
Similis  nominati vus,  v.  26.  s. 

v.  6.  ore,  cum)  Voluerat  Pilatus  commiserationem  moverò,  sed  crudelitatem 
corum  auget  —  kéyovug,  atavocoGov,  dicentesf  cruci fige)  Matth.  27,  22.  Alium 
enim  et  alium  Pilati  sermonem  recusarunt  hoc  celeusmate,  cruci  fige.  \A  jlagel- 
fattone  facta  f  ex~more  recepto,  conci tidunt  ad  crucifixionem.    V.  g.] 

v.  7.  vo'ttov,   fegem)  cujus  pars  erat  praeceptum  de  -blasphemis  occidendis. 

—  otptilti,  debet)  Reatum  denotant  Imo  alia  suberat  deb  ilio.  Hebr.  2,  17.  — 
&tov  vtòvì  *)Deifiiium)  Pilatus  appellarat  hominem,  v.  5.  Hoc  arripuisse  viden- 
tnr  Judaei. 

1)  t.  1.  Tot*  —  £[iar:iyiùOt .  Tum  —  flagellavi!]  Opinionem  de  flagellatione  iterata  a  binii 
edumniSj  quarura  altera  Hierosolymis,  altera  Bomae  ostentar!  solet,  derìvandam  censet  Korte  in 
Itinerario  —  Jadaeis  crucifixionem,  quam  ex  more  flagellatio  praecedebat,  urgentibus,  Pilato* 
consiliam  eepit  Jesum  flagellandi,  et  prò  re  nata  vel  dimittendi  (Lue.  23,  22.)  vel  cruci  a^ju- 
dicandi.  Posterias,  ob  acerrimas  pò  pulì  flagitationes ,  non  semel  qnidem  simulque,  sed  sensim 
superavit.  Inde  Lucas  1.  e.  v.  24.  non  £xpive .  ait ,  sed  &t£eptv£.  —  Cessit  Pilatus  Judaeis, 
eornmque  votantati,  quem  ipse  dimittere  maluerat,  invitas  tradidit:  quam  tamen  traditionem 
flagellatio  demum,  cum  insecuta  irrisione,  excepit  Tarn  nova  commiseratione  perraotus  denuo 
PUaras  dimittere  Jesam  tenta vit,  et,  quum  ultimimi  in  tribunali  consedisset,  (Matth.  27,  19.) 
frustrato»  iterum ,  piena  denique  sententià  Jesum  tradidit.    Ilarm.  p.  654.  sq. 

2)  Hate  verborum  ordini  utrìusque  Editionis  margo  fatti:  sed  Vers.  germ.  habet:  Zu  einem 
8obn  Gottas.  Attamen  haec  ip*n  ordinis  mulatto  subservit  empitoli  exprimendae ,  quae  per  lexlum 
originaUm  vocem  ScoO  potili*  affici*,  quam  vocem  vlév.    E.  B. 
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t.  8.  fiàkXov,  potius)  Non  assensus  est  Judaeis,  de  interimendo  Jesu,  sed 
potius  timuit,  ne  peccaret  in  filium  Dei. 

v.  9.  nó&tv,  unde)  Rogas,  Pilate?  divinitus  et  superne  erat:  ut  Ipse  versa  1 1., 
dum  tacere  visus  erat,  ìnnuit    coli.  e.  18,  86.  37. 

y.  10.  luoì,  miài)  Hoc  cum  severitate  dictum. 

v.  11.  ovStfit(*v9  nullam)  neque  crucifigendi,  neque  dimittendi,  neqne  alìani 
nllam.  —  SeSouÀvovy  datura)  Datum  erat  habere  potestà tem.  —  dia  xovxo,  pro- 
pterea)  quia  me  piane  non  nosti.  —  6  nctoaiidovc.  (ii  ooi,  qui  tradebat  me  Ubi) 
Hic  erat  Caiphas.  Pilatus,  qualicunqne  mentione  Filii  Dei  audita,  timuit:  Cai- 
phas,  quum  Jesum  ex  Ipso  audisset  Dei  Filium,  eum  blasphemum  dixit»  et  mortis 
reum  judicavit 

v.  12.  l)  itàq,  omnis)  Non  addito  enim  orationi  àutoxoulav  et  vim  addunt. 

2)  v.  13.  ini  xov  PrjpaioQ,  in  tribunali)  Tribunal  extra  praetorium  erat,  in 
Gabatha.  —  kiyofiBvov,  dictum)  Non  additur,  Grucce,  nam  Johannes  scripait 
Graece.  conf.  v.  17.  —  Xl&óotoootov  ,  Litho*trotum)  pavimentum  vario  lapidum 
genere  stratum  et  quasi  pictum.  De  lithostrotis  vid.  Amoen.  lit  T.  VU.  p.  19.  seqq. 
—  yafìa&tt,  Gabatha)  locus  editus  et  conspicuus. 

v.  14.  tjv  Sì,  erat  autem)  Causa,  cur  et  Judaei  et  Pilatus  vellent,  actionem 
perduci  ad  exitum.  Parasceve  proxime  instabat  sic,  v\v,  erat,  cap.  5,  1.  Omnis 
feria  sexta  dicitur  parasceve:  [Marc.  15,  42.  Lue.  23,  54.;  unde  Babbinis  tota 
dieSy  quam  Sabbatum  excipit,  vespera  audiL  Harm.  p.  557.]  et  quotiescunque 
pascha  in  feriam  septimam  incidebat,  erat  parasceve  paschae.  [Hoc  vero  loco  quum 
Pascha  in  ipsam  feriam  sextam  inciderete  Parasceve  seu  praeparatio  non  ad  Pascha 
fuil  vel  ante  Pascha,  sed  in  Paschate  potiti*,  ad  sabbatum  (ut  recte  vertit  Luthe- 
rus).  Solicite  Marcus  et  Luca*  IL  ce.  cavent,  ne  parasceve  Paschatis  in  teli iga  tur: 
atque  ipse  etiam  Johannes  v.  41.  42.  sabbati  parasceven  diserte  memora t.  —  Pascha 
modo  hanc  modo  illam  feriam  occupavit:  enim  vero  quemadmodum  in  exitu  ex  Egypto, 
testantibus  Hebraeorum  antiquissimis ,  Pascha  in  feriae  sexlae  primordium  inciditi 
ita,  quotiescunque  hanc  feriam  Pascha  sibi  vindicavit,  memora  bili*  ea  resfuit.  Pa- 
scha nostrum  Ghristus  est:  primum  pascha  in  Egypto,  et  Pascha  passionis  Christi 
eam  inter  se  convenientiam  habent,  quae  dignafuit  notori  a  Johanne  hoc  ipsa  phrasi. 
Conf.  Ord.  tempp.  p.  266.  (Ed.  IL  p.  230.)  Harm.  p.  557.  sqq.]  —  *efa}v  tertìa) 
Pieri  que  fxtq,  sexta,  certo  errore:  quem  errorem  esse  agnoscit  eruditìssimus  vir, 
Cari  Gottlob  Hofmann  in  Introduotìone  Pritiana  N.  T.  p.  370.  377.  Ejusdem  ubi- 
que  generis  horas  Evangelistae  memorant,  etiam  Johannes;  et  hoc  praecipue  loco, 
ubi  de  parasceve  agitur,  Judaica  hora  innuitur.  atqui  non  alias  Judaei  horas  ha- 
bebant  appellabantve,  atque  eas,  quarum  prima  mane,  duodecima  vesperi  erat: 
Joh.  11,  9.  unde  sexta,  septima,  decima  occurrit  Joh.  4,  6.  52.  1,  40.  Tertìa 
piane  hora  erat,  qua  crucinxus  est  Dominus:  et  postea  a  sexta  ad  nonam  fuere 
tenebrae.  Marc.  15,  25.33.  Pio  et  grato,  Domine  Jesu,  agnoscimus  animo ,  diu- 
turnità tem  tempori* ,  quod  in  cruce  pendens  exantlavisti.  —  «al  Xiyit ,  et  dixit) 
Pilatus  neque  irrisi  t,  neque  credidit;  sed  quoquo  modo  Judaeos  commovere  co- 
natus  est 

v.  15.  chttKotlrnaav,  responderunt)  Et  tamen  Caesarem,  si  possent,  libenter 
sustulissent     Jesum  negant  usque  eo,  ut  omnino  Ghristum  negent   Act  17,  7. 

v.  19.  iyqatyt,  scripsit)  non  curans,  quid  Judaeis  esset  placiturum.  —  'iq- 
Covq  6  vafaoctìOQ  6  ($aadevg  xmv  'Iovòainv,  Jesus  Nazarenus  Rex  Judaeorum)  Mar- 
cus expressit  solum  praedicatum,  rex  Judaeorum:  Lucas  item,  praefigens,  Hic 
est:  Matthaeus:  Hic  est  Jesus  rex  Judaeorum.  Johannes  ipsa  Pilati  verba  expri- 
mit:  quae  sine  dubio  eadem  in  tribus  fuere  linguis. 

v.  20.    noXkoì,   multi)   sibi  in  testimonium.     [Inscriptio,    atque  ipsa  crux, 


1)  &epa£ov,  clamabanl]  Ad  Pilatum  introvocabant ,  ex  dio  in  praetorium.   v.  9. 13.    V.  g. 

2)  avrtXfyci,  conlradicil]  Mundtu  regnam  Christi  sub  praetexta  politico  identidem  conatar 
infestare.     Y.  g. 
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quando  suolata  fuerit,  non  memora  tur.  V.  g.]  —  ori ,  quìa)  Non  longe  ivissent 
minufl  multL  —     xijg)  Constr.  cum  iyyvg.  —     onov)  Eefer  ad  rónog. 

▼.21.  of  aQ'iUQtig)  Sic  habent  Syr.  Arab.  Anglosax.  non  adjecto  rav  lov- 
Saitav,  quod  in  ceteris  monumentis  legitar.  Persaepe  memorantur  ot  ctQXuosIg, 
neque  unquam  dicuntur  ol  ito%itoug  xóv  lovòatcov,  et  hoc  loco  xoìv  lovòalav  fa- 
cillinie  librarli  ex  verbis  subsequentibus  arripuere.  Si  tamen  Johannes  sic  scri- 
psit,  notavit  odium,  quo  Judaeorum  pontifices  &  Judaeorum  Rege  abhorrebant  — 
IxtZvoSt  Mie)  Jam  ut  remotum  appellant     C.  18,  30.  dixerant:  ovxog,  hic. 

v.  22.  o  yiyoatpa,  quod  scripsi)  Pilatus  suae  auctoritati  consulere  cogitavit: 
diTÌnae  auctoritati  subservii t  [In  ipso  procuratore  prophetici  atiquid  h.  /.  conti- 
gii,  ut  in  Pontéfice,  e.  11,  51.  V.  g.]  —  yiyoct<pa9  scripsi)  Ploce.  scripsi,  i.  e. 
non  scribam  aUter. 

y.  23.  axoaxunzai,  mi/ites)  quatuor.  —  xaì  xov  yjLt&va,  et  tunica m)  accepe- 
rnnt.  —  aoatpog,  inconsutilis)  sancto  corpori  Salvatoris  conveniens.  Expende, 
quae  Fabricius  in  Centifolio,  p.  407.,  de  diaeta  Salvatoris  collegit  Neque  Is  ve- 
stes  unquam  scidit. 

v.  24.  ^xavxa,  haec)  quae  inter  se  dixerant. 

▼.  25.  etaxri*H6av,  stabanl)  Matrem  suam  Johannes,  modeste,  non  memo- 
rat,  Salomon,  quae  etiam  adstìtit  —  y  afoÀqpi},  soror)  Nullus  Mariae  Jrater 
memorato.  Ipsa  erat  heres  patris  sui,  et  jus  regni  Davidici  in  Jesum  trans- 
mittebat 

v.  26.  ròv  fia^rtjv,  disciputum)  Probabile  est,  eminus  etiam  stetisse  Tho- 
mam,  e.  20,  25.  et  ceteros.  —  Uyei,  dicit)  Non  utitur  longa  valedictione,  mox 
eoe  iterum  yisurus.  —  6  vtig  aov ,  filius  tuus)  Ita  Jesus  nomine  suo  quasi  inver- 
tito Johannem  honoravit.  Jilius,  inquit,  tuus,  cui  te  committas.  Jesus  etiam 
praebuit  exemplum  amoris  erga  superstites:  sed  eo  amore  perfunctus,  matrem 
amanda  vi  t,  et  cum  solo  Patre  ad  postremum  egit 

▼.  27.  rj  pijxriQ  aov,  mater  tua)  et  naturali  et  spirituali  necessitudinis  aeta- 
tbque  gradu;  cujus  curam  mei  vice  geras.  Hoc  consequens,  amor  ex  brevi  ser- 
mone Jesu  facile  deduxit.  Satis  jam  penetrarat  gladius  animam  Mariae:  nuno 
cavetur,  ne  audiat  et  videat  severissima,  tenebras,  derelictionem ,  mortem.  — 
ìlafisv,  accepit)  Fortasse  non  ausus  erat,  nisi  jussus.  —  tig  xà  fòia,  in  sua)  do- 
mimi. Magna  fìdes  Mariae,  cruci  Filli  adstare;  magnum  obsequium,  ante  mor- 
tem ejus  abire.  [Ittico  certe  disciputus  indicia  dedit,  morem  se  praebiturum  esse 
voluntati  Jesu,  ac  deinceps  matrem  ejus  in  sua  recepii;  sive  ed  ipsa  id  àorà  ante 
mortem  Domini  et  lateris  percussionem  (quo  pacto  Johannem  ad  crucem  rediisse  opor- 
tet,  y.  35.)  sive  postea  demum  factum  sit.  Hierosolymis  igitur  domiciiium  Johanni 
fiat,  in  quo  temporibus  insequentibus  commorata  est  Mater  Jesu.     V.  g.] 

v.  28.  perà  xovxo,  post  hoc)  post  hoc  unum  proxime  praecedens.  [post  par- 
titìonem  vestium,  qua  scriptura  proxime  a  Johanne  citata  complementum  noeta 
fuit,  V.  g.]  2)tot;ro  diff.  a  ravxa  e.  11,  11.  Illud  nunquam  sumitur  adverbia- 
liter.  —  elòoìg,  sciens)  Etiam  fideles  agonizantes  sentire  possunt  exitum  propin- 
quum.  —  névxa,  omnia)  v.  gr.  quae  v.  24.  extant,  de  rebus  etiam  minoribus.  — 
xtxiliOrai,  Xva  xsXeito^y)  Yerbum  x  eli  co  convenit  rebus:  xeieióco  Scripturae  sacrae. 
Verbum  òi^m  sitio  et  verbum  xtxiktoxai,  consummatum  est,  arcte  connexa  sunt 
Sitis  fuerat  in  corpore  Jesu,  quod  derelictio  in  anima.  In  itinere  pedestri  habue- 
rat  laoritudinem,  in  navigatìone,  somnum;  in  deserto  pridem,  famem;  nuno  post- 

1)  \6.\iù\LtH,  norie  experiemur]  Rarus  eventus,  neque  tamen  non  praedictus.     V.  g. 

2)  Alia  paululum  conjectura  est,  quam  his  fere  verbis  exhibet  Harm.  p.  569.:  Videtur 
phraaifl  \itrì  touto  universum  potius  crucifixionis  aclum,  quam  alloquium  ad  matrem  et  dieci- 
poloni  v.  26.  27.  memoratum,  ut  immediate  praecedens,  respicere.  Johannes  enim  Maria  in 
domiciiium  soum  deductà,  ad  crucem  rediit,  v.  35.  unde  eolligere  licet,  eam  non  solum  ante 
tenebrai  ex  dio  domai  illatam  esse,  sed  post  primum  etiam  Jesu  crucifixi  verbum,  ad  Patrem 
directom,  secundum  illieo  matrem  spoetasse ,  sub  cince  observatam.  Ponderet  aequus  Lector, 
qwbus  rationibus  ea,  quae  Gnomon  de  horum  eventuum  ordine  habuit,  cum  tu,  quae  tum  ex 
Harm.  ev.  tum  ex  Vera.  germ.  mine  apposuimus,  conciliari  optime  queant.    E.  B. 
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remo  in  cince  sitim  summam  et  torrentissimani,  post  sudorem,  itiones,  sermones, 
flagella,  clavos.  Inter  illa  omnia  non  drxerat,  do/et:  nam  dolores,  in  8criptura 
praedictos,  rea  ipsa  loquebatur:  sitim,  in  quam  omnia  confluunt,  ac  desinunt, 
loquitur,  potnm  petens.  nam  et  sitim  et  potum  Scriptum  praedixerat  Solet  et 
maxime  sentiri  sitìs  et  demnm  restingui,  cum  labor  exantlatus  est.  iva. ut  poteat 
necti  cum  Xiyu,  dicit. 

v.  29.  vaccina))  Hyssopus  in  illis  climatibus  nostrate  major  apte  tenebat 
ramusculis  snis  spongiam  aceti  plenam.  —  neqi&ivxtg,  circumponentes)  sciL 
spoDgìam. 

v.  30.  xtxlktoxat,  consummatum  est)  Hoc  verbum  in  corde  Jesu  erat  versu  28. 
none  ore  profertur.  [ —  et  profertur  quidetn  ante  mortem,  quae  tamen  ipsa  co- 
rani, quae  consummanda  erant,  praecipuum  sane  caput  fiat.  Seiticet  labor  erat 
peractus:  vaticinia,  ne  pota  quidem  exc/uso,  erant  compieta,  atque  eo  nunc  res 
omnes  tende  bat,  ut  per  mortem  spiritum  suum  in  manus  Patris  traderet.  Ferissime 
igitur  pr aderita  cum  certissime  et  proxime  futuris  uno  ìaeto  verbo  complexus  est. 
Harm.  p.  574.]  —  xAi'vag,  inclinans)  praesenti  animo.  —  nctQéò<DK$,  tradidit) 
Quod  traditur,  permanet. 

v.  31.  iv  toi  0<»/?/?ara>,  in  sa  boato)  Ratio  haec  specialis  inclndit  generalem 
illam,  de  qua  Deut.  21,  23.  —  yàg,  enim)  Causa,  cur  parasceve  juberet  matu- 
rare. —  (ityakrj,  magna)  concurrente  sabbato  et  festo:  adde,  quod  accedebat 
Quies  Domini  in  sepulcro.  —  Ìkbìvov)  Hoc  commodius  est,  quam  itteivri ■  ).  Nam 
praecedit  rocabulum  0ar/?j3ara>,  et  ad  id  refertur.  —  xaxeaytòaiv,  frangerentur) 
Augmento  locum  hic  esse  negat  Thomas  Magister,  et  legit  xaxeayaaiv,  instar 
TBiv<p<ooiVy  ex  xaxictya.  In  verbo  xaxayijvai.  Atqui  etiam  avt(pi&ijvc(i  dici  tur 
Lue.  3,  21.,  e  extra  indicati vum  manente  etiam  in  aorìsto.  Crurifragium  clava 
olim  peractum,  ut  hodie  rota.  —     aQ&àaiv,  toUerentur)  corpora. 

v.  32.  xov  7cq<Ótqv  xaì  xov  akkov,  primi  et  alterius)  Etiam  conversi*  saepe 
restant  dolores,  et  par  cum  impiis  miseria  corporis  externa.  Skkog  alias  dicitur, 
non  secundus:  ex  quo  colligi  posse  vide  tur,  primum,  qui  celeri  ub  a  doloribus  sit 
liberatus,  conversum  illum  dici. 

v.  33.  xov  irjaovv,  Jesum)  cui  destinatimi  crurifragium  distulerant,  diutur- 
nioris  doloris  causa.  —  mg  $lSovt  ut  viderunt)  improviso.  Itaque  hi  milites, 
rebus  suis  occupati,  non  observarant  mortem  Jesu. 

v.  34.  lóyxy,  lancea)  quae  non  tangeret  ossa.  Vulnus  tamen  fuit  patulum, 
non  modo  digiti,  sed  manus  capax,  e.  20,  27.,  ac  piane  letale,  si  viventi  cuipiam 
infligeretur.  —  nktvqàv,  lalus)  sinistrimi  fortasse,  coli.  Ps.  91,  7.  —  iv&iag 
i^rjkdev  alpa  xaì  v$<ùq,  continuo  exire  sangnis  et  aqua)  Quod  sanguis  exiit,  mi- 
rum:  quod  etiam  aqua,  magis  mirum:  quod  utrumque  statini,  uno  tempore,  et 
tamen  distincte,  maxime  mirum.  Ex  qua  corporis  regione,  ex  thorace  an  ex 
corde  etc.  exierit,  quis  definiet?  Aqua  erat  pura  et  vera,  perinde  ut  sanguis 
purus  et  verus:  et  post  sanguinem  aqua  fluxisse  dicitur,  ut  Salvator  se  totum  ef- 
fudisse  agnosceretur.  Ps.  22,  15.  Verbum  i|f/À#fv  verti  potest  exivit,  vel,  exit- 
rttnt.  Et  veritatem  et  magnitudinem  miraculi  et  mysterii  ostendit  asseveratio 
Spectatoris  ejusdemque  Testis.     Conf.  I  Joh.  5,  6.  8.  not. 

v.  35.  ó  iajQax(ògy  qui  vidit)  Johannes,  ut  apostoius.  —  pLBfiaQrvQtixi ,  te- 
status  est)  Johannes,  ut  evangelista.  Fidit,  dum  factum  est.  itaque,  postquam 
matrem  Jesu  celeriter  in  sua  receperat,  Johannes  ad  crucem  redierat,  fructum 
insignis  hujus  spectaculi  reportans.  —     xal,  et)  adeoque.  —     ikrj&ivt),  verttm) 

1)  AUamen  ixtbrt)  praefert  margo  Ed.  2.;  Versione  germ.  judkiim  Gnomoni»  tequile.  — 
Vicìssim,  Harm.  ev.  p.  579.  s.  prima*  dai  lectioni  £xthr\.  haec  porro  subjungens:  „ Johannes 
^universe  talea  lectores  in  animo  habet ,  qui  non  sunt  Judaei ,  sed  instrnetione  de  rebus  judai- 
„cis  egeut,  e.  2,  18.  4,  9.  5,  1.  6,  4.  7,  2.  11,  65.  19,  40.  42.  Hac  de  causa  generation 
„hic  Sabbati,  quae  vis  reliqua  festa  (Deut.  23,  8.)  superantis,  magnitudinem  notat:  qaanquam 
„ille  Sabbati  dies  nonnihil  singulare  habuit,  quod  et  azymorum  dies  ingrederctur ,  et  septem 
„Sabbatorum,  Pascha  et  Pentecosten  dirimentium,  primus  esset,  et  ob  manipulum  postridie 
„ofiferendum  studio  plus  quam  vulgari  observaretur."    E.  B, 
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irrefragabile  apud  omnes.  —  xixuvog,  et  illé)  Is  qui  vidit,  ecit  se  vera  dicere. 
—  olótv,  seit)  certus,  in  spirita  quoque,  non  modo  in  sensu.  —  *fy«,  dicit) 
ore,  literis.  e.  21,  24.  —  iva,  ut)  Finis  affirmationis  magnae.  SVa,  ut,  pendet 
a  testa tus  est.  —  v\inq)  vos,  quibuB  hic  liber  legitur.  e.  20,  31.  —  moxevorirt, 
credali*)  non  solum,  haec  vera  esse;  sed,  Jesum  esse  Christum.  Correlata,  te- 
status  9  verum:  et  seti,  credati*.  Scit,  se  verum  dicere ,  et  profitetur,  se  verum 
dicere,  ut  etiam  vos  credati*. 

y.  36.  òaxovv  ov  ovvTQifo!\(Stxai  avrov,  os  non  confringetur  ejus)  Pro  avrov, 
in  avrov  habent  ood.  aliqui  Graeci,  ex  LXX,  n escio  an  etiam  versioues.  avrov 
convenit  magia  rei  ipsi  apud  Johannem,  imo  etiam  in  H ebraico  apud  Mosen,  LXX, 
Ex.  12,  46.,  xai  òaxovv  ov  OvvxoLtytxB  in  avrov*  Num.  9,  12.,  x«l  o'tfrovv  ov 
owrotyovaiv  (Alex,  ov  ovvxqltytxai)  cut  avrov.  At  etiam  Psalm.  34  (33),  21., 
Sv  i|  avrav  (rwv  òoximv)  ov  avvxQi$ì]G€rai.  Cum  Mose  congruit  Johannes,  quod 
òaxovv  singolari  numero  ponit:  cum  Psalmo,  quod  xai  particulam  praetermittit, 
non  praetermissurus,  si  Mosaicum  Daan  respiceret,  coli.  e.  6,  45.  xai  faovrai,  et 
quod  ov  ovvxoiflr\Gtxai  dicit  Itaque  Psalmus  Mosen,  Johannes  Psalmum,  nec 
non  Mosen  respicit  Pascha  erat  typus,  1  Cor.  5,  7.,  et  typus  passione  Christi 
est  impletus.  Ossa  Jesu  Christi  non  sunt  perpessa  comminutionem;  nec  caro  cor- 
ruptionem.  Dirìssimum  suppliciorum,  crux:  et  tamen  quodvis  aliud  corpori  mox 
resuscitando  minus  aptum  fuisset. 

y.  37.  otyovxat,,  tig  ov  l^xivxrjaav ,  videbunt  in  illum,  quem  pupugerunt)  tlg 
construitur  cum  o^ovrat.  Zach.  12,  10.  LXX,  xai  imfikityovxai  iiqoc  fie,  iv& 
£v  xaxoDQi^aavxo.  np^  prò  ipn  legerunt,  quanquam  id  negat  Lampius.  Punctio 
facta  est  in  cruce:  visus,  vel  cum  luctu  poenitentiali,  vel  cum  terrore  conjun- 
ctus,  aliis  temporibus  net     Punctionis  ergo  causa  hoc  allegat  Johannes. 

y.  38.  perà  61  ravra,  post  haec  autem)  Nil  tumultuarie  factum.  —  xtxovp- 
[Uvog,  occultus)  Sic  LXX,  £z.  12,  6.  7.  12.  xtxqv^lvog.  Non  mansit  occultus 
aut  Joseph  aut  Nicodemus.   v.  39. 

,)v.  41.  tv  xà  tonto ,  in  loco)  Crux  ipsa  non  fuit  in  horto. 

CAPUT    XX. 

v.  1.  Eie  rò  fivtjfiuov)  ad  sepulcrum.  —  ròv  Xt&ov,  lapidem)  ex  more  ad- 
Tolutum.    eli,  38. 

y.  2.  xai  ngòg,  et  ad)  Ex  praepositione  repeti ta  colligi  potest,  non  una 
fuisse  utrumque  discipulum.  Una  tamen  exierunt,  postquam  alterum  alter  inve- 
stigavernt  Non  dicitur  etiam  matri  Jesu  nunciasse  Maria  Magdalena.  Domi  illa 
se  tenuit  —  Io?LXh,  ditigebat)  Ceteris  locis,  i\yinay  amabat.  conf.  not.  ad 
e  21,  15.  —  ròv  xv^iov,  Dominum)  Retinet  illa  magnam  existimationem  de  Jesu 
y.  13.  —  ov*  otòafiiVj  non  novimus)  Loquitur  etiam  ceterarum  mulierum,  yel 
disdpulorum  nomine,  quos  sciebat,  eadem  de  re  laborare.  [Suspicabatur  forsan 
Josepkum  corpus  Jesu  nonnùi  ad  tempus  in  sepulcro  suo  reposuisse,  dum  alitim  lo- 
cum  exquireret.     V.  g.] 

v.  3.  i£ì}JUrrv,  exiit)  ex  urbe. 

y.  4.  nooldoctfit ,  praecurrit)  Suaviter  hic  animadverti  possunt  fìdei  in  Petro 
et  amorie  in  Johanne  characteres  spirituales.  —  "«giov,  ceferius)  Johannem  natu 
minorem  decebat  major  celeritas;  Petrum,  natu  majorem,  major  gravita*.  Neuter 
alterius,  uterque  ipsius  rei  rationem  habet 

y.  5.  ov  uivtoi  iloijkfcv,  non  tamen  introivit)  Ideoque  non  vidit  sudarium 
etc     Videtur  timore  fuisse  retentus.  # 

v.  6.  ti  ó&óvin  xe/^eva,  fin  tea  jacentia)  Keipeva,  jacentia,  praeponitur  v.  5. 
ri  è&óvia ,  Un  tea,  praeponitur  h.  1.  in  antitheto  ad  sudarium.     Idem  participium, 

1)  V.  39.  xa\  vucg3y)|j.o? ,  et  Sicodemus]  Cujus  fides  sex  jam  antehac  mensium  intervallo 
aliqaa  confessione  (e.  7,  50.)  sese  ezsernerat;  jam  vero  egregio  prorsua  opere  manifestati». 
Barm.  p.  681. 
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ter  positura,  signinoat,  non  fuisse  ea  tumultuarie*  et  festinanter  projecta.  Angeli 
sine  dubio  ministrarunt  resurgenti,  eorumque  alter  Un  tea,  alter  sudarium  compo- 
Buit  conf.  y.  12.  Credibile  est  enim,  angelos  jam  adfuisse,  quamvis  Petrus  et 
Johannes  non  viderint    con£  Matth.  28,  2. 

v.  8.  bJòs  xal  imaxtvoev,  vidit  et  credidìt)  Vidit,  non  adesse  corpus  Jesu,  et 
eredidit,  id  fuisse  translatum,  ut  dixerat  Maria  Magdalena.   v.  2.     Conf.  v.  seq. 

t.  10.  ct7ifjX&ov)  ahierunt:  quasi  nil  jam  superesset  in  hac  re  agendnm.  — 
itiUv,  ùerum)  ut  antea.  coni  cap.  16,  32.  Matth.  26,  56.  —  noòc  Ìovtovc,  ad 
se  ipsos)  domum.  v.  2.  conf.  fFolfii  Curas  ad  h.  L  —  ot  ft«(tyT«l ,  discipuli)  Pe- 
trus et  Johannes,  ceteris  nuncium  aliatoli. 

v.  11.  efonjxEi,  steterat)  majore  perseyerantia.  —  itoòc  r»)  Dativus.  v.  12. 
—  ¥§a>,  foris)  Id  denotat  profundum  pietatis  affectum.  nam  alias  flentes  solita- 
dine,  cum  possunt,  utuntur. 

y.  12.  xadefofi ivovg ,  seden tes)  quasi  opera  quapiam  perfunctos,  et  exspe- 
ctantes  aliquem,  quem  docerent 

v.  13.  yvvaiy  mulier)  Quasi  ignotam  honorince  alloquuntur.  aio  y.  15.,  yv- 
vctt,  mulier;  xvote,  Domine:  coli.  y.  16.,  fittola,  Maria.  —  xlxkaluq;  quid  JlesT) 
Flendum  potius  fuisse t,  si  mortuum  inyenisset.        » 

y.  14.  dnovaa  laxqatpri,  iocuta  vertit  se)  Non  attendit,  quis  quid  in  sepol- 
cro loqueretur.     Jesum  quaerit. 

y.  15.  o  xrjnovoòg)  Articulus  indicat,  magnum  frisse  hortum,  qui  non  posset 
esse  sine  hor (ulano.  —  xvqu,  domine)  Quum  sio  olitorem  appellat,  ipsa  tenui 
condì tione  fuisse  yidetur.  —  avrò?,  illuni)  Putat,  hortulano  statim  constare, 
quem  velit.  —     agà,  tollam)  ex  horto.     Parata  est  novum  sepulcrum  quaerere. 

y.  16.  liyn,  dicit)  vultu  et  accentu  solito,  [quam  vocem  quanta  suavitate 
piam  animam  per/udisse  existimes!     V.  g.]  —     IxeivYj,  illa)  statim  credens. 

y.  17.  fitj  pov  cc7iwv,  ne  me  tetigeris)  Id  illa  facere  volebat  adorabunda:  sed 
Jesus  prohibet  nam  1)  tangere  non  opus  erat,  cum  illa  jam  crederei  2)  in- 
stabat,  cum  ascensione,  conditio  fidei  sublimioris,  nullum  tactum  quaerentis. 
8)  sine  mora  nunciandum  erat  discipulis.  conf.  Lue.  10,  4.  —  ovato,  nondum) 
Hac  particula  indicat  Dominus,  proxime  instare  ascensionem,  et  discipulos  de- 
bere maturare.  Se  enim  illorum  causa  morali,  cum  statim  ascendere  posset  — 
yào,  enim)  Aetiologia:  ne  tangito;  nam  celeriter  debes  abire  nunciatum.  postea 
tu,  et  ii,  quibus  nunciaveris,  poteritis  et  ridere  me  et  tangere.  —  dì,  vero) 
Antitheton:  nondum  ascendi;  ascendo.  —  et 6 dipo vq  pov,  fratres  meos)  Vid.  ad 
Matth.  25,  40.  {Alia  ratio  est  sermonis  Matth.  12,  50.  V.  g.]  Fratres  appel- 
lat; nam  Pater  ipsius  est  idem  Pater  eorum:  fratrumque  appellatane  animum 
erga  eos,  qui  per  fugam  et  abnegationem  indigni  erant  facti  omni  gradu  pri- 
stino, propitium  signincat,  omnemque  resurrectionis  fructum  eis  offerti  mox 
etiam  missionem  renoyaturus,  imo  amplincaturus.  y.  21.  —  ivapaivm,  ascendo) 
Plus  ultra!  Non  dicit:  resurrexi;  neque,  ascendami  sed,  ascendo.  Hoc  jam 
censetur  praesens  ascensionis  tempus.  Lue.  9,  51.  not.  Ita  oum  ascensione  sta- 
tim nectitur  mentio  adventus  gloriosi  Yid.  A  et  1,  11.,  ubi  semel  dioitur,  ve- 
niet;  deinde  semper  venil,  in  praesenti.  Hinc  discipuli  ipsi  erant  colleoturi,  fe- 
stinandum  sibi  esse,  ut  Jesum  yiderent.  Hanc  ascensionem,  ut  instantem,  saepe 
dixerat  sub  verbo  vnaym,  a  beo.  —  itoàg  xòv  Jtaxiqa  (iov  xal  itaxloa  vfiòv,  xal 
&tóv  fiov  xal  &tòv  vftcov,  ad  Patrem  meum  et  Patrem  vestrum,  et  Deum  meum  et 
Deum  vestrum)  Christus  Deum  appellavit  Deum  suum,  ter:  in  cruce,  Matth.  27,  46., 
post  resurrectionem ,  h.  I.  et  in  Apocalypsi,  e.  2,  7.  not.  Alias  Patrem  suum  ap- 
pellare solet  Utramque  appellationem  hoc  primum  loco  conjungit:  Patrem  ap- 
pellata quatenus  habet  ex  eo  Ortum;  Deum,  (nuuquam,  Dominum  suum,)  qua- 
tenus  eum  habet  prò  Pine  suo:  et  ostendit,  se  omnimodam  necessitudinem  habere 
cum  Deo.  Similem  autem  necessitudinem  cum  Patre  et  Deo  largitur  fratribus. 
nec  tamen  dicit,  nostrum:  sed  meum  et  vestrum.     Nos  per  Ulum:  Ule,  singula- 
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rissime  et  prinro.     IHc  quoque  valet  illud  :  Deus  (Faterque)  viventium,  non  mor- 
tuorum.    confi  e.  14,  19. 

v.  19.  Odici,  propter)  Ratio,  cut  discipuli  essent  congregati,  et  januae 
clausae.  —  yX&tv,  venti)  discipulis  non  cogitantibus,  nedum  aperientibus.  — 
dqipnq  vfiiv,  pax  vobis)  Opportunissima  salutatio,  qua  timor  culpae  per  fugam 
contractae  pellebatur,  et  scandalum  sanabatur.  Usitata  formula,  singulari  virtute. 
[Ter  eadem  formula  repeti  tur,  v.  19.  21.  26.  Eximia  dona  paschalia:  Pax:  mis- 
sio  :  Spirito*  sanctus  :  remissio  peccatorum.  —  Abiturus  pacem  eis  reiiquerat  et 
dederat,  e.  14,  27.  16,  33.     Jam  pacem  eis  afferU     V.  g.] 

y.  20.  iòti^tv,  ostendit)  confestim.  —  k%doi\<sav9  gavisi  sunt)  Subtilitatem 
habet  stilus  Johannis.  Nam  gaudium  erat  magnum.  —  ISóvug,  videntes)  v.  18. 
—  tov  xvqtovy  Dominion)  et  quidem  redivivum. 

▼.21.  nahvy  iterum)  Vim  prioria  salutationis  nondum  piane  ceperant.  ideo 
iteratur,  atque  adeo  cumulatur.  —  *lQrpn\,  pax)  Fundamentum  missionis  mini- 
strorum  evangelii.  2  Cor.  4,  1.  —  xa&cìg,  sicut)  Patrie  apostolus,  ChristuB: 
Hebr.  3,  1.  Chris  ti,  Petrus  et  reliqui.  Nam  disserit  multa  de  sua  resurrectìone; 
sed  evidentiam  ejus  praesupponit,  et  ulteriora  dat  mandata.  —  aniaralKi  •  nifinm) 
Differunt  duo  verba:  in  ctnoatikXcù  spectatur  voluntas  mittentis  et  missi;  in  Trlp- 
ffo,  voluntas  mittentis,  prescindendo  a  voluntate  missi.  —  fflpftco,  mitto)  Et 
hoc,  et  antecedentia  et  consequentia,  parallela  sunt  cum  Jes.  61,  1. 

v.  22.  %a\)  et  confestim:  —  ivt(pvarjcs7  affiavit)  noro  vitae  vigore.  Re- 
motius  hoc  erat,  quam  osculum,  et  tamen  valde  efftcax.  Post  resurrectionem 
non  tetigit  mortales,  quamvis  contrectandum  se  permisit  suis.  Sic  Ez.  37,  9., 
ik&t  tó  nvtvpa,  %a\  liHpvorjaov  tlg  tovg  vtxqovg  tovtovq,  %aì  £npuxmaav.  —  xaì 
liyn,  et  dicit)  Sicut  ex  ore  meo,  inquit,  accipitis  afflatum,  sic  ex  mea  plenitu- 
dine occipite  Spiritum.  [quem  antehac  habuerant  quidem  :  sed  postea  largiori  men- 
tura  aeeeperunt.  Affiatus  h.  /.  medius  est  inter  istas  exkibitiones.  V.  g.]  — 
itvivfia  ayiov,  Spiritum  sanctum)  quo  duce  legationem  vestram  geratis.  Act.  13,  9. 
Arrha  Pentecostes. 

v.  23.  iv  rivoov)  si  quorundam,  —  itpijtB'  XDctvrJTE,  remittatis:  retineatis) 
Vid.  noi  ad  Matth.  16,  19.  —  àtpUvxat  —  kzxqccttivtcu >  remittuntur  —  retenta 
sunt)  Illud,  praesens;  hoc,  praeteritum.  Mundus  EST  sub  peccato  conf.  e.  3, 
18.  36.  15,  6.  Tarn  latam  potestatem  nemo  unquam  propheta  in  V.  T.  accepit, 
quasi  apostoli  hoc  loco.  [Hi  sciiicet  ob  profundam  animorum  explorationem  at- 
que eximiam  virtutis  mensuram9  accedentibus  praeterea  manifesta  iisque  sensus 
ferientibus  miraculis,  modo  piane  singulari  vel  remittere  poterant  vel  retinere. 
Neque  tamen  ejusmodi  potestas  non  omnibus  competit,  ^ta  Spirita  sancto  instructi 
sunt,  sire  publico  verbi  ministerio  funganlur  sive  minus.  Imo  vero9  Evangelii 
verbum  iis,  qui  Spiritui  sancto  locum  concedunt,  in  remissionem  peccatorum  cedere 
potest,  etiamsi  non  fiat  mediantibus  ministris.  Parallela  sunt  huic  loco  Marc.  16,  16. 
Lue.  24,  47.     V.  g.] 

v.  24.  o  leyótiivog,  dictus)  Formula  interpretandi ,  par  illi,  ©  Xiysxat,  quod 
dicit ur.  v.  16.  Inter  Graeoos  magis  innotuit  Thomas  nomine  Graeco.  —  ov* 
rp  (itt  crvrcov,  non  fuerat  cum  eis)  quia  fortasse  remotius  habuerat  domicilium, 
et  sero  de  resurrectìone  audierat  Postea  tamen  particeps  factus  est  doni,  quod 
▼.  21 — 23.  memorata*.  Nam  Spiritum  nec  tempus  excludit,*nec  locus.  Num. 
11,  26. 

v.  25.  lX$yov,  dicebant)  Paulo  post  venisse  videtur.  —  i<ùoaxctiitvy  vidimus) 
Sine  dubio  locuti  sunt  etiam  de  manibus  et  latere.  —  iàv  pi),  si  non)  Professa 
incredulità*.  Et  videre  postulat  et  tangere;  utroque  sensuum  genere.  [Reliquis 
certe  discipulis  (coli.  v.  20.)  recusat  esse  inferior.  V.  g.]  neque  dicit  :  si  videro, 
credam;  sed  solummodo:  nisi  videro,  non  credam.     Neque  existimat,  se  visurum 


1)  vfj  jitqi  twv  oapporwv,  prima  sabboiorum]  Non  sabbatuin  fuit,  sod  resurrectionia  die», 
feria  prima.     V.  g. 
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esse;  etiamsi  oeteri  se  vidisse  dicant.  Sine  dubio  visus  est  sibi%alde  judicioee 
sentire  et  loqui;  sed  increduli tas,  dum  aliis  judicii  defectom  tribuit,  ipsa  saepe 
doritìem  et  in  ea  tarditatem  alit  ac  prodit  Marc.  16,  14.  Lue.  24,  25.  —  iv 
xalg  xsQCÌv  ttvtov,  in  manibus  ejus)  Utitur  verbis  discipulorum.    v.  20. 

v.  26.  (ie&9  rìpioag  Sxxtò,  post  dies  odo)  iterum  feria  prima.  Interjectis  ergo 
diebus  nulla  fuerat  apparitio.  [Tu  vero  quot  octidua,  ne  octennia  dicam,  ineredu- 
Utalem  fovisti?  Y.  g.]  —  xàv  &vqwv  xBxXnapivcov  >  januis  ciausis)  Nondum 
piane  desierant  timere.  —     tlgrjvrj,  pax)  tertium.    v.  19.  21. 

v.  27.  tw  Irofia,  Thomaé)  Antea  crediderat:  ideo  ne  nunc  quidem  abjici- 
tur.  —  <pÌQ9,  fer)  admove.  —  xòv  óaxrvlóv  oov,  digitarti  tuum)  Thomae  rege- 
runtur  verba  sua.  quam  putes  illum  admiratum  esse  omniscientiam  et  bonitatem 
Salvatoris.  Si  Pharisaeus  ita  dixisset:  nisi  videro  etc.  nil  impetrasset:  sed  disci- 
pulo  pridem  probato  nil  non  datur.  —  nòe,  huc)  Demonstrativum.  —  lèi) 
tange  et  vide.  Thomas  dixerat:  iàv  pt}  Vò<o,  si  non  videro.  —  itiaxòq,  eredens) 
Dixerat,  Non  credam. 

t.  28.  auro),  ei)  Itaque  Jesum  appellavit  Dominimi  et  Deum,  et  quidem 
suum:  congruenter  sermoni  illi,  qui  extat  v^  17.  neque  haec  verba  meram  excla- 
mationem  facilini.  Discipuli  dixerant,  xòvxvoiov,  Dominion  :  nunc  Thomas,  ad 
fidem  revocatus,  Jesum  non  modo  Dominum,  ut  antea  agnorat  ipse,  et  resuscita- 
tomi, ut  condiscipuli  affirmabant,  agnoscit;  sed  etiam  deitatem  ejus  altius,  quam 
quisquam  adhuc,  confitetur.  Est  autem  sermo  per  affectum  subitum  abruptus, 
hoc  sensu:  Domine  mi  et  Deus  mi,  credo  et  agnosco,  te  esse  Dominum  meum  et 
Deum  meum:  habetque  appellatio  absoluta  vim  enunciationis.  Similis  vocandi 
casus  bis  extat  v.  16.,  item  Hos.  2.  fin.  Artemonius  Pari  1.  cap.  24.  colL  praef. 
p.  20.  et  pag.  d.  2.,  novam  explicationem  affert,  qua  Thomas  Dominion,  Jesum; 
et  Deum,  Patrem  in  eo  inseparabiliter  existentem  appellaverit:  sed  sic  Thomas 
non  utrumque  ei,  Jesu;  sed  alterum  Jesu,  alterimi  Patri  dixisset,  per  repentìnam, 
admirationi  Thomae  minime  respondentem,  apostrophen.  Si  ha$c  fuisset  Thomae 
mens,  Johannes  non  adjecisset,  avxai,  ei.  Thomas  antea  non  expresse  denegarat 
fidem  Deo  Patri,  sed  Christo:  ergo  nunc  non  patri,  sed  Christo  iterum  credit  ex- 
presse.    \j4pprobatur  haec  confessio  versu  seq.     V.  g.] 

v.  29.  io)Qctxa$,  vidisti)  et  tetigisti.  —  ntTtioxtvxaq ,  credidisti)  fidem  ad- 
hibes.  —  fuma^ioi,  beati)  Non  negatur  beatitudo  Thomae,  sed  rara  et  lauta 
praedicatur  sors  eorum,  qui  citra  visum  credunt.  nam  etiam  ceteri  apostoli,  cum 
vidissent,  demum  credidere.  [Fix  dubium  est,  quin  apostoli  multitudinem  Jide- 
lium,  qui  Jesum  non  viderant,  majoris  fecerint  quam  seipsós.     V.  g.] 

v.  30.  TtokXà,  multa)  e.  2,  23.  3,  2.  6,  2.  7,  31.  —  tmirptv,  fecit)  ante 
passionem,  et  post  resurrectionem.  nam  addi  tur,  coram  disciputis  suis.  Disci- 
puli viderunt  signa  praeter  alios,  ante  passionem;  [ita  (amen,  ut  discipulorum  qui- 
libet  omnium  fere  signorum  spectator,  adeoque  testis  legitimus  fuerit.  V.  g.]  soli, 
post  resurrectionem.  de  utrisque  agitur  in  hoc  libro;  sed  proxima  praecipue  spe- 
ctat  hoc  symperasma,  quod  commode,  sub  mentionem  fidei  Thomae,  fidem  omni- 
bus tanquam  scopum  libri  commendai  —  tovtoo,  hoc)  Johannis.  adde,  etiam 
ceterorum  evangelistarum. 

v.  31.  ita,  ut)  Scopus  evangelii.  Haec  sane,  quae  scripta  sunt,  adjunctis 
etiam  iis,  quae  Matthaeus,  Marcus,  Lucas  scripsere,  gloriam  Christi  copiose  de- 
monstrant  Yideatur  Synopsis  miraculorum  omniscientiae  et  omnipotentiae  Jesu 
Christi,  in  H armonia  evangelica  p.  381.  383.  (ed.  II.  p.  605.  609.)  ») 


1)  Duplieem  tane  Synopsin,  prò  more  haetenut  a  nobià  oburraio,  in  grattavi  federali  quo- 
rundam  h.  I.  subjicere  animus  ri/.    Omniscienliae  argvmenla  reservamvà  od  e.  21,  17. 

Omnipotentiae  doeumeota  edidit ,  quam  aquam  in  vinum  convertit  Joh.  2 ,  6.  ss.  :  |  tem- 
plum  porgavit,  e.  2,  13.  ss.  Marc.  11,  16.  ss.:  |  febrim  depulit,  e.  4,  47.  coli.  52.  Matth. 
8,  14.s.:  |  leprosuxn  (Matth.  8,  2.  s.)  quin  decem  starai  leprosos  mundavit,  Lue  17,  12. ss.: 
|  paralyticos  sanavit ,  Matth.  8 ,  5.  ss.  9 ,  2.  ss.  :  |  daemonia  refrenavit  et  ejedt ,  Marc 
1,  23.  s.  Matth.  8,  28  s.  9,  32.  s.  12,  22.  16,  22.  ss.  Marc.  9,  17.  ss.   Lue.  11,  14.:  |  mor- 
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CAPUT    XXI. 

y.  1.  Mtxà  xavxa,  post  kaec)  plus  octo  diebus,  ut  vide  tur,  interjectis.  nam 
non  jam  exspectarant  manifeslationem.  v.  4.  Exemplo  probat  Johannes!  plura 
signa  in  promtu  esse.  e.  20,  30.  \Appendix  quasi  libri  est  hoc  caput.  V.  g.]  — 
ifpaviocooev  iavxiv,  manifestava  se  ipsum)  Id  grandius  sonat,  quam  l<pivy\,  appa- 
rtiti. —  ini  xrjg  ^akdaarjg,  ad  mare)  sic  tamen,  ut  ipse  non  intraret  mare,  post 
resurrectionem.    conf.  Ap.  21,  1. 

v.  2.  ópov,  simul)  uno  loco,  domi,  septem.  —  &a>(iag,  Thomas)  jam  eo 
minus  absens,  eoque  magis  confirmandus  et  confirmatus.  —  va&avaijA»  Natka- 
naè'l)  e.  1,  46.  not.  —  oi  xov  £f  jfcda/o  v ,  Jllii  Zebedaei)  Johannes  scripsit  huno 
librom  :  nam  alius  scrìptor  illum  cum  fratre  statim  post  Petrum  nominasse!  Prae- 
snpponitque,  ut  rem  ex  ceteris  evangelistis  notam,  qui  fuerint  filli  Zebedaei,  quisve 
Zebedaeus.  —    ix  tojv  fxathjrajv,  ex  discipulis)  apostolis  aliisve. 

v.  3.  vTtayco  aXuveiv,  eo  piscalum)  necessitatis,  non  lucri,  causa,  y.  5.  illu- 
stre exemplum  ccvtovoyiag,  operis,  manu  peracti,  salva  gravitate  apostolica.  — 
xal  ifriftg,  nos  quoque)  Jam  non  tantopere  timebant  —  zig  tò  nloìov,  in  navem) 
quae  navicula  dicitur.    v.  8. 

y.  4.  Bontag,  mane)  cum  satis  diu  laborassent 

Y.  5.  ftcrtJ/a,  Jilioli)  Nomen  aetatis.  Appellat  quasi  ignotus,  amanter,  e 
sublimi,  ut  Sapientia  a  eterna.  —  nooa<payiov,  opsonium)  v.  gr.  piscem.  —  ov, 
non)  Ars  sibi  non  constat:  sed  v.  6.  divina  benedictio  sibi  constai 

v.  6.  àt£iàf  dextra)  Gertissimus  jussus.  Eo  pisces  coègit  virtus  Domini.  — 
Uxvtffu)  Majorem  vim  innuit  verbum  cvquv  v.  8. 

y.  7.  Uyu,  dicit)  Vita  quieta  citius  observat  res  divinas,  quam  activa:  et 
haec  tamen  occasionem  praebet,  nec  fructu  excidit  apud  sanctos.  —  liuvòiv^v) 
Suidas,  Ì7tsvòvttigf  rò  iaeixaxov  ipaxiov.  Sed  LXX  b^tt  vertunt  intvSvxrpr.  — 
disautoro,  accinxit  se)  Reveritus  est  Petrus  praesentiam  Domini,  cum  condisci- 
pulis  familiarius  versatus  antea.  —  yvpvòg)  Exuerat  xùv  Ì7uv6vvrjv.  —  Ifialev 
ìavxov  tig  t»)v  dàXaoaav,  jecit  se  in  mare)  citius  nando,  quam  navi,  perventurus 
adDominum.  conf.  Matth.  14,  28.     Per  ignes  et  undas  trahit  amor  Jesu. 

y.  8.  yào,  enim)  Celeriter  hi  quoque  venire  poterant  —  xà  SUxvov,  rete) 
a  Petro  relictum. 

y.  9.  piinovCiv,  vident)  de  improviso.  Miraculum.  —  òtyctQiov,  pisciculum) 
unum.  —  Sqxov,  panem)  unum.  v.  13.  Jesus  discipulos  convivio  excepit:  et 
cibo,  quem  unus  edere  conviva  posset,  satiavit  omnes. 

y.  10.  ivi/gorre,  ferie)  Ita  cernebant  discipuli,  piscem  illum  tam  veruna  esso 
piscem,  quam  ccteros.  —  diti,  de)  Beliquam  copiam  licuit  asservare.  —  èmà- 
ouxe,  cepùiis)  Domino  dante  ceperant:  et  tamen  illos  cepisse,  comiter  dicit  — 
vvr,  nunc)  Demonstrativum,  ut  attenderent     Antitheton  v.  3.  fin. 


bis  dintarnis  annonim  12,  18,  38  medeUm  attolit.  Matth.  9,  20.  ss.  Lue.  13,  11.  ss. 
Job.  5,  5.  ss.:  |  coecos  (Matth.  9,  27.  s.  Marc.  8,  22.  s.  Matth.  20,  30.  s.),  quin  et  natosi 
coecnm  (Joh.  9,  l.ss.)  visn  donavit:  |  manum  aridam  restituii,  Matth.  12,  10.  s. :  |  vento 
et  mari  (Matth.  8,  26.  Marc.  6,  51.),  nec  non  piscibus  imperavit,  Lue.  6,  4.  s.  Matth. 
17,  27.  Joh.  21,  6.:  |  virorum  modo  quinquies  modo  quater  millia  pauculis  panibus  satu- 
rava,  Matth.  14,  18  —  21.  15,  34  —  38.:  |  mortaos  suscitavit,  Matth.  9,  18.  ss.  Lue. 
7,  11. ss.  Joh.  11,  l.ss.  |  discipulis  etiam  potestatem  dedit  miracola  edendi,  Matth.  10,  1. 
14,  28.  s.  Lue.  10,  9.  17. 19.  Marc.  16,  20.  His  accedit  ficus  exsecratio,  Matth.  21,  18.: 
|  efficacia  verbi,  Ego  sumt  mitsos  hos  facile,  Joh.  18,  4.  ss.:  |  sanatio  Malchi,  Lue. 
22,  61.:  |  conviviom  miraculosum,  Joh.  21,  9.  Saepius  aegrotorum  turhae  sanatae  sont, 
Matth.  4,  28.  Lue  5,  17.  Matth.  9,  35.  12,  15.  Marc  6,  6.  Matth.  14,  14.  Marc.  6,  54.  ss. 
Matth.  15,  SO.  19,  2.  21,  14.;  daemoniaci  praecipue,  Matth.  4,  24.  s.  8,  16.  Marc  1,  39. 
Lue.  7,  21.  8,  2.  Generatim  etiam  statim  sub  initium  signa  multa  memorautur,  Joh. 
2,  23.  In  ìp$Q  Salvatore  prorsus  mirabilia  sunt:  jejunium,  Matth.  4,  2.:  |  evasio  ex  ho- 
stiom  manibus,  Lue.  4,  29.  30.  Joh.  8,  59.:  |  ambolatio  in  mari,  Matth.  14,  25.:  |  trana- 
formatio  in  monte,  Matth.  17,  l.ss.:  |  more,  resurreetio,  apparitiones,  ascensio,  Matth.  27. 
Mare.  16.  Lue  23.   Joh.  19.  cum  seqq.  Jesus  *$t  CAriftus,  DEI  FUius.    tìcrm.  i.  e. 
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y.  11.  lyfiwov  (isy aXoov,  piscium  magnorum)  quos  pisciculos  modo  appellarat 
magnus  Dominus  v.  10.  Ita  habcbant  victum,  usque  ad  iter  in  Judaeam.  — 
ixatòv  7ttvTr\KovTa  rp/cov,  CLIII)  Mirabile  est,  sic  prae  Lue.  5,  6.  hoc  loco  ex- 
primi numerum  ipsum  (cujus  ratio  tum  discipulos  magia  afficere  potuit)  quamvis 
tam  propinquus  esset  numerus  valde  rotundua  CL.  coi  tog  quasi  edam  addi  pò- 
tuisset,  uti  v.  8.  Numerus  CLIII  est  memorabile.  Hieronymus  in  Ezech.  47. 
Ajunt,  qui  de  anim antiurti  scripsere  naturis  et  proprietate,  qui  aXievTixà  tam  la- 
tino, quam  graeco  didicere  sermone,  de  quibus  Oppianus  Cilix  est  poeta  doclissi- 
mus ,  centum  quinquaginta  tria  esse  genera  piscium ,  quae  omnia  capta  sunt  ab  apo- 
sto/is ,  et  mail  remansit  incaptum ,  dum  et  nobifes  et  ignobites ,  drvites  et  pauperes, 
et  omne  genus  hominum  de  mari  hujus  seculi  extrakitur  ad  salutem.  coni  Matth. 
13,  47.,  ex  omni  genere.  —  ovx  laxia&n,  non  est  scissum)  Nova  circumstantia 
miraculosa. 

y.  12.  titvTS,  venite)  Dominus  discipulos  convivio  accipit.  In  v.  9.  est  prae- 
paratio  ad  prandium.  —  aQiavrjectTE  7  prandete)  vos.  Jesus  non  necessum  habe- 
bat  edere.  Ex  mentione  prandii,  coli.  v.  4.,  mane,  patet,  manifestationem  du- 
rasse multas  horas.  —  ovóelg,  nemo)  Magna  gravitas  hujus  convivi!  —  rfòóreg, 
scientes)  Syllepsis. 

v.  14.  XQitoVj  tertium)  Sermo  eBt  de  apparitionibus  solennioribus,  hic  com- 
memoratis,  quae  discipulis  obtigere  conjunctim.  [Fidelicet  jam  e.  20,  14.  19.  26. 
tres  Salvatone  apparitiones  commemoraverat  Johannes ,  si  ea,  quae  Mariae  Magda- 
lenae  obtigit,  in  computum  venia t.  Hoc  vero  e.  21.  quum  atiqua  de  Petro  et  Jo~ 
hanne  appendicis  loco  sub/ungere  consultum  ducerei;  imam  quoque  apparitionem  ad- 
dit,  et  earum ,  quae  apostolorum  compluribus  contigere ,  tres  omniao  in  hoc  libro 
extarent.     Harm.  p.  609.]     Thomas  quoque  bis  interfuit 

v.  15.  ore,  cum)  Inter  comedendum  plus  fuerat  silentii.  Silentium,  ineunte 
convivio,  non  solum  civilitatis  est,  sed  etiam  modestiae  et  temperantiae  conve- 
nit.  —  o  lr\6ovq)  Omittit  hoc  Byz.  et  Lat.  olim,  ut  ex  Augustino  patet.  Neque 
habebat  cod.  Reutlingensis  manu  prima.  —  ayanàg  p?,  amas  me)  Ter  interrogat 
Dominus,  Amas  me  plus  his?  amas  me?  cpdeig,  diligis  me?  Ter  respondet  Pe- 
trus, diligo  te.  àyanav,  amare,  est  necessitudinis  et  affectus:  q>iXtlv,  diligere, 
judicii.  Alii  hoc  faciunt  discrimen,  ut  ayctnav;  sit  simpliciter  amare,  fptXùv  ita, 
ut  aliquem  osculari  gestiamus  :  et  nrmat  hoc  discrimen  Eustathius  ;  sed  Petrus  ad 
quaestionem  Domini  ctyctnag  ps  non  videtur  ifiqxniKdxsoov  responsurus  fuisse 
cpiÀcS.  Ubi  non  expressa  differentia,  alterum  altero  connotatur.  Jesus,  conati- 
tuta  fide,  de  amore  nunc  interrogat:  et  hic  Pastoris  character  est  Ab  hac  amo- 
ris  conditione  pendent,  quae  v.  15.  seqq.  et  r.  18.  s.  memorantur.  —  nltlov  tov- 
t»v)  magis,  quam  hi,  condiscipuli  tui.  Sic  ovrog  hic,  v.  21.  Antea  Petrus  se 
plus  his  praestiturum  dixerat,  Matth.  26,  33.  nunc  autem  simpliciter  dicit,  amo 
te;  non  addit,  plus  his.  Prae  ceteris  tamen  se  modo  ostenderat  Domini  cupidis- 
simum,  versu  7.  —  av  olòag,  tu  scis)  Contrarium  documentum  ediderat  Petrus 
per  nuperam  abnegationem  :  nunc  argumenti  loco  adhibet  provocationem  ad  scien- 
tiam  et  omniscientiam  Jesu.  —  /fótfxc,  pasce)  IUud  plus  his  indicio  est,  Petrum 
hic  restituì  in  locum  suum,  quem  amiserat  per  abnegationem;  simulque  quiddam 
ei  prae  condiscipulis  trìbui,  sed  nihil,  a  quo  ceteri  excludantur.  nam  sane  etiam 
hi  amabant  Jesum.  e.  16,  27.  Desinat  tandem  hoc  ad  se,  et  ad  se  unum,  ra- 
pere,  qui  nec  amat  nec  pascit,  sed  depascit,  per  successionis  Petrinae  simulatio- 
nem.  Non  magis  Eoma,  quam  Hierosolyma  aut  Antiochia  aut  quivis  alius  locus, 
ubi  apostolum  Petrus  egit,  Petrum  sibi  vindicare  potest:  imo  Eoma  minime,  ca- 
put gentium.  nam  Petrus  erat  in  apostolis  circumeisionis.  Unum  Eomae  proprium 
est,  quod  apostolorum,  etiam  Petri  sanguis,  in  ea  reperietur.  Ap.  18,  20.  24.  — 
tck  aovla  (iov ,  agnos  meos)  Jesus  est  Dominus  agnorum  et  ovium.  Amat  gregem 
suum,  et  amatori  suo  Committit 

v.  16.  nolfiaivB,  pasce)  Hoc  verbum  iteravit  Petrus  Ep.  1.  cap.  5,2.  — 
noópaxa,  oves)  Agnos  habet  Lat.  iterum;  quanquam  res,  ut  mox  videbimus,  eo- 
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dem  recidi!  Longe  frequentissima  apud  veteres  erat  allegatio  hujus  dicti:  Pasce 
oves  meas.  Itaque  in  Johannem  formulam  Yeterum  intulere  recentiores,  et  se- 
cundo  hoc  loco  àovla  scripsisse  videtur  Johannes  !);  recentioresque  Graeci  arri- 
puisee  nqo^axw  ut  tres  sint  versu  15.  16.  17.  sententiae:  póaxe  xà  et q via  fiov 
Ttoifictive  xà  ccQvia  ftov*  |3óo*x£  xà  noóflaxà  (iov.  Tribus  hisce  sententiis  grex  Pe- 
tro  commissus  in  tres  aetates  distribuitur :  primaeque  aetatis  grex,  appellatione 
agnorum  venit;  tertiae,  ovium,  (nunquam  tamen  sine  agnis  subolescentibus  :)  se- 
cundae  igitur  ovium  teneriornm  adhuc,  sive  agnorum  jam  robustiorum.  Discrimen 
nominum,  quod  graeca  lingua  aegre  capiebat,  discrimen  verborum,  fióoxe  et  noi- 
(itxive,  compensat.  póonsiv  est  pars  xov  Ttoi^alvBiv.  Neque,  si  sermo  Hebraeus 
has  verborum  differentias  non  cepit,  opportuna  Graecorum  verborum  proprietate 
Johannes  sensum  Domininoli  potuit  exprimere.  Tali  sensu  Syrus  post  verbum 
pasce  versu  15.  16.  17.  tria  diversa  nomina  ponit,  quibus  agni,  ovicutae,  oves 
reepondent.  Fariterque  Àmbrosius  in  Lue.  24.  scribit:  Denique  tertio  Petrus  non 
agnos,  ut  primo,  quodam  laete  vescendos;  nec  oviculas,  ut  secando;  sed  oves  pa- 
scere jubetur,  perfeetiores  ut  perfectior  gubernaret.  Oviculas  Petro  et  oves  com- 
mendatas  ait  Maximus  in  serm.  de  SS.  Petro  et  Paulo.  Neuter  quidem  horum 
versu  16.  noofiixia  legit,  ut  Bellarminus  contendit  lib.  I.  de  Rom.  Pont.  cap.  16., 
miras  ovium  classes,  pontifici  suhjectas,  quaerens:  sed  certe  veteres  illi  gradati o- 
nem  trium  sententiarum  agnoverunt,  quae  cum  1  Joh.  2,  13.  seq.  amoenissime 
congrui!  Ab  hoc  sermone  ad  mortem  Petri  erant  36  anni:  atque  id  tempus  hic 
ipse  senno  in  tres  periodos  ferme  aequales  dividi!  Primum  pavit  Petrus  tenel- 
lam  ecclesiam  christianam,  sive  agnos,  quorum  appellatio  cum  illa  discipulorum 
in  Actis  appellatione  congruit,  cui  deinde  fratrum  appellatio  successi!  vid.  ad 
Matth.  10,  1.  seq.  In  secunda  periodo  oves  adduxit,  rexit,  congregavi!  In  ter- 
tia,  ecclesiam  ex  Judaeis  et  gentibus  collectam  pavit,  usque  ad  martyrium. 

v.  17.  xà  xqìxov,  tertium)  Conf.  e.  13,  38.  Numerus  decretorius.  —  lÀv- 
ro?#q,  tristatus  est)  Sic  justam  cepit  solicitudinem.  -•-  xal  tlitzv,  et  dixit)  Hic, 
quasi  defatigatila,  se  totani  efrundi! 

*)v.  18.  afAi}v  cJfiT^v,  amen  amen)  Etiam  post  resurrectionem,  gravissimam 
hanc  formulam  adhibuit  Dominus.  —  vscixsoog,  junior)  Comparativus  compie- 
ctens  annos  Petri  usque  ad  limen  senectutis.  —  i£<6vvvsg  asavxàv,  cingebas  te 
ipsum)  uti  v.  7.  —  nsQit7tàx£tg ,  ambutabas)  uti  v.  3.  —  oitov  f^Bksg,  quo  vo- 
lebas)  Sic  fecerat  versu  7.  —  YyQ<x<srjgy  senueris)  Indicatur,  Petrum  perventu- 
rum  esse  ad  senectutem,  1  Petr.  5,  1.,  sed  non  longe  in  senectutem.  —  ixxevelg, 
extendes)  cruciariorum  ri  tu,  manus  tuas,  Ugno  crucis  transverso  alligandas.  — 
ai  ^tìióu,  te  cinget)  fune.  —  ofoet,  feret)  ad  stirpem  crucis,  toto  corpore  affi- 
gendum.  Alligabantur  cruci,  dum  davi  essent  innxi.  Antitheton:  ambutabas. 
—  onov,  quo)  nempe  in  locum,  ubi  crux  depangatur.     Ita  exponendus  est  hic 


1)  Secus  lecito  dijudicatur  in  marg.  utriusque  Ed.,  et  in  Vers.  germ.;  ubi  nonnisi  primo 
loco  (v.  15.)  voc.  apvta  probatur:  aUamen  res  tpsa,  tres  periodos  exhibens,  ulrinque  campi- 
rat.    E.  B. 

2)  Kupte  9Ù  lama  ofòac,  Domine  Tu  omnia  nosti]  Largissimo  nimimm  Jesu  Domini 
ONNISCIENTI  AH  cum  reliquis  diaci  pulis  expertus  erat  Petrus.  Hujus  ea  primum  testimonia 
colligamus,  quae  apud  Johannem  extant.  Scivit  Jesus,  quis  Simon  csset,  e.  1,  42.:  |  mentem 
et  actionem  Nathanaelis,  v.  47.  48.:  |  interiora  hominis  cujuscunque,  e.  2,  25.:  |  facta  mulie- 
rìs  Samaritanae,  e.  4,  29.:  |  quae  Ipse  acturus  erat,  e.  6,  6. :  |  Judae  aliorumque  perfidiam, 
e.  6,  64.  70.:  |  Lazarì  obitum,  e.  11,  11.:  |  horam  suam  venisse,  e.  13,  1.:  |  Judae  proditio- 
nem,  v.  8.:  Petri  abnegationem ,  v.  88.:  discipulorum  quaerendi  cupiditatem,  e.  16,  19.;  et 
omnia,  v.  30.  :  |  singula,  quae  manebant  Ipsum,  e.  18,  4.  ;  eorumque  consummationem,  e.  19,  28. 
Scivit  porro,  ex  reliquorum  Evangelislarum  relatione,  nominum  cogitata,  Marc.  2,  68.  Lue.  6,  8. 
7,  47.  (coli.  v.  39.)  Matth.  12,  25.  16,  8.  Lue.  9,  47.  11,  17.  Item,  Salomonis  quis  vestìtus 
fuerit,  Matth.  6,  29.:  |  quid  Sodoma,  Tyrus  et  Sidon,  si  opera  Christi  vidissent,  facturae  fuis- 
sent,  e.  11,  21.  23.  Praedixit  passionem  suam,  Matth.  16,  21.  Marc.  8,  31.  Lue.  9,  22.  etc.: 
vastatiouem  Hierosolymorum ,  Lue.  19,  48.  Matth.  23,  35.  ss.  24,  2.  ss.  Lue.  23,  28.  ss.:  (  res, 
introitano  Ipsicts  in  urbem  et  convivium  paschale  concomitaturas ,  Marc.  11 ,  2.  ss.  14,  13.  15. 
27.  :  |  aliaque  id  genus  permulta.     Harm.  p.  609.  sq. 
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locus,  ut  non  convcniat  in  quodvis  supplicium.  —  ov  &lkug,  non  vis)  Becundum 
naturam. 

t.  19.  Orma ivcov,  significans)  Talee  praedictiones  interdum  iìs  obtingunt,  qui 
amore  et  ndelitate  excellunt.  —  noia,  quali)  Scrìpsit  Johannes  librum  ante  mor- 
tem  Petri:  et  praedictioni  Domini  per  Johannem  commemoratae  respondit  even- 
tus,  paucis  post  annis.  Conf.  e.  12,  33,  —  òo^aan,  glorificaturus  foret)  Ma- 
xime patiendo,  non  solum  agendo,  sancii  glorifìcant  Deum.  —  kiyn,  dicit)  con- 
tinuo. —  AxoXov&u  poi,  sequere  me)  seorsum;  ad  audienda,  quae  tecum  solo 
agam;  tum,  ut  crucem  subeas.  v.  18.  22.  e.  13,  36.  [Id  per  totum  vitae  curricu- 
lum alacrità tem  Petra  in  sequela  Christi  conciliava.  V.  g.]  Haec  sequela  importa- 
bat  non  tam  similitudinem  mortis  Jesu  Christi  et  Petri  per  crucem,  quae  jam  signi- 
ficata erat;  quam  mortem  Petri  a  morte  Domini  non  maximo  intervallo  sejunctam, 
si  id  ad  mansionem  Johannis  conferatur.  nam  sequitur,  quid  ad  fé?  Sequere  me, 
primum  dixerat  discipulis.  Initii  continuatio  Christianismum  absolvit  Hic  ma- 
xime Ignatii  animus  erat,  Ckrislum  ossequi. 

v.  20.  lm<szQ<x<psìg  >  conversus)  Sequi  ergo  insti tuerat.  Jacobo  ante  Petrum 
et  Johannem  defuncturo,  nil  praedicitur:  ex  quo  ipso  citam  consummationem  sui 
potuit  colligere.  —  og  xoì,  qui  eliam)  Ut  antea,  in  coena  illa,  ita  nunc  quoque 
locum  quaerebat  et  se  familiariter  insinuabat,  propemodum  magia,  quam  Petrus 
libenter  perferret.  —  iviittatv  Ini  rò  <m]#oe,  accubuerat  super  pectus)  Sermo 
concisus:  i.  e.  accubuerat  in  sinu  Jesu,  et  sic  demum  applicarat  se  ad  pectus 
ejus.  e.  13,  23.  25.  —  Iv  ro5  SUnva,  in  coena)  insigni  illa,  pridie  coenae 
paschalis. 

v.  21.  kiysi,  dicit)  Cogitabat,  se  unum  nunc  sequi  jussum  esse.  —  r/,  quid) 
Facilius  nos  ipsos  voluntati  divinae  impendimus,  quam  curiositatem  circa  alios, 
aequales  praesertim  aut  suppares,  deponimus. 

t.  22.  kiyei,  dicit)  Occultiora  sunt  fidelibus  divina  Consilia  circa  fratres, 
quam  circa  impios.  conf.  v.  20.,  de  proditore.  —  ierv,  si)  Nunquam  Dominus 
amicis  quamlibet  inepte  rogantibus  meram  dedit  repulsane  quare  ne  hic  quidem 
severitate  mera  reprimi t  Petrum,  sed  aliquid  benigne  subinnuit;  sicut  etiam  ov- 
tov,  il/ut/tf  relativum,  lenius  est,  quam  si  rovrov,  hunc,  demonstrativum,  ei  re- 
poneretur.  Est  igitur  amphibolia  et  gravis  et  suavis.  nam  conditio,  si,  non  af- 
firmat,  si  accipiatur  sermo  de  adventus  complemento:  categorice  etiam  valet  ser- 
mo ,  si  de  primordiis  adventus.  Et  sane  senserunt  fratres ,  io  si  non  piane  rigide 
a  Domino  esse  adhibitum;  quanquam  id  ipsum  non  debuerant  totum  tollero. 
v.  23.  —  avròv,  eum)  Sic  Johanni  ad  quaerendum  minus  promto  (nam  antea 
quoque  non  nisi  exstimulatus  quaesierat,  v.  20.)  sed  tamen  quaerere  optanti,  in- 
dicatur,  quid  ei  futurum  sit.  Minus  curiosis  plus  revelatur.  —  Oikay,  volo)  Po- 
testas  Jesu  in  vi  tam  et  mortem  suorum.  Eom.  14,  9.  —  (livuv,  ma  nere)  remanere 
in  terra.  1  Cor.  15,  6.  Contra,  mortui,  arccÀfrófTEg,  qui  decessere.  Augustinus 
interpretatur,  exspectare.  mansionem  quidem  sequitur  exspectatio;  sed  mansio- 
nis  notio  salva  ventate  perstat.  —  ?<og  {o%otiai,  donec  venia)  i.  e.  donec  ego 
revera  ero  veniens  gloriose,  adeoque  Johannes  de  me  in  praesenti  testari  poterit, 
Ecce  venit.  Vastationem  Hierosolymorum  continuo  excipit  tempus  Domini  ve- 
nientis.  Matth.  23,  39.  24,  29.  not.  quem  adventum  Johannes  in  apocalypsi  de- 
scribendum  nactus  est  Praecipui  apostoli  ex  duodecim  erant  duo ,  Petrus  et  Jo- 
hannes, ille,  fundamentum;  hic,  coronisi  si  tertius  addendus,  est  Jacobus,  pri- 
mus  ex  iis  martyr,  qui  quidem  huic  convivio  quoque  interfuerat  potius,  quam 
colloquio.  Petro,  crux;  Johanni,  apocalypsis  illa  magna  per  aenigma  hoc  loco 
promissa  est.  Et  inter  hunc  sermonem  Domini  interque  obitum  Johannis  medius 
quasi  articulus  fuit  martyrium  Petri;  annis  aerae  receptae  XXX,  LXVII,  XCVIII, 
haec  sibi  momenta  vindicantibus.  Hoc  pacto  demum  plenius  perspicitur  antithe- 
ton:  Petrus  Jesum  ex  mundo  proficiscentem  sequitur  per  mortem:  v.  19.  not  at 
Johannes  manet  in  mundo,  donec  Idem  veniat  Sane  crucem  Petri  aequiparat 
ministerium  Johannis  in  scribenda  et  mittenda  apocalypsi,  propter  res  gravissimas 
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ei  tantisper  exantiandas:  Àp.  1,  17.  10,  9.8.  neque  ea  ecclesiae  minus  fructuosa 
est.  Videlicet  Johannes,  Buperatis  periculis,  in  vita  mansurus  erat,  dum  matu- 
rum  foret,  defunctis  pridem  collegis  tantum  non  omnibus,  Judaeorum  re  sublata, 
constitutaque  ecclesia  Christiana,  apocalypsin  administrare,  cujus  prora  ac  puppis 
est  frequens  illud  ac  solenne:  verni:  vento:  ve n ito.  Cap.  1,  7.  22,  20.  etc.  De- 
cuit  enim,  apocalypsin  non  edi  citius,  et  tamen  edi  per  apostolum.  Quare  hoc 
loco  promissio  Jolianni  quondam  cum  aliis  data,  Matth.  16,  28.  not.  nunc  ad  Jo- 
hannem  solum  singulari,  excelienti  ac  nova  ratione  contrahitur.  Saepe  res  tum 
dicitar  fieri,  quum  ea  ut  futura  repraesentatur:  vid.  not  ad  Act  13,  33.  quare 
Dominila  in  illa  vividissima  repraesentatione  prophetica  et  apocalyptica  venire  di- 
citar.  Neque  solum  in  visione,  sed  in  Johannis  oculis  et  affectu,  et  ab  ilio  so- 
lennissima  denunciatione,  et  ipso  potissimum  Johannis  obeuntis  tempore,  ac  dein- 
ceps,  re  ipsa  est  Veniens  potius,  quam  venturus.  Namque  manente  Johanne, 
evenire  coepit  impletio,  data  ipsi  quoque  septimo  angelo  tuba.  Ap.  11,  15.  not. 
Atque  ut  cuncti  XL  dies  post  resurrectionem  erant  dies  ascensionis,  Joh.  20,  17. 
not.  sic  brevissimo  post  ascensionem  intervallo  est  tempus  adventus  ad  judicium, 
quia  nullus  alius  est  interpositus  gradua.  Act.  1,  11.  Nam  ab  ascensione  sessio 
ad  dextram  non  differt,  nisi  ut  ab  actu  status  ipse.  Itaque  Ghristus  exspectat, 
paratiti.  Hebr.  10,  13.  1  Fetr.  4,  5.  Hujus  adventus  mentione  omnia  citeriora, 
quae  apocalypsia  habet,  continentur.  Una  est  bora  ultima,  in  quam  etiam  anti- 
christi  adventus  incidi!  1  Joh.  2,  18.  Sub  apocalypsin  Johannes  abiit  et  obiit, 
(conf.  Lue.  2,  26.  29.)  post  magnas  affiictionea ,  morte  naturali,  ut  Daniel, 
e  12,  13.,  cum  quo  multa  habuit  communi  a.  Denique  illa  sententia,  donec  Jo- 
hannes scribet  apocalypsin,  tam  vere  proprieque  potuit  his  verbis  proferri,  donec 
vento,  quam  vere  proprieque  Johannes  tum,  quum  apocalypsin  scripsit,  Dominum 
venire  scripsit  Sic  uterque  adventus  Dominici  primi  et  secundi  prodromus  et 
nuncins  uno  fuere  nomine,  Johannes  baptista  et  Johannes  apostolus.  Historia 
Y.  T.  digesta  est  per  vitas  patriarcharum  regumque  et  per  hebdomadas  Danieliti- 
cas:  apocalypsia  autem  praedixit  periodos  historiae  N.  T.  subsecuturae.  Totam 
catenam  auream  in  medio  explet  primum  vita  Jesu  Christi;  deinde  mansio  Johan- 
nis, qui  etiam  solus  ex  evangelistis  paschata  omnia  et  annos  inter  baptismum 
Christi  et  inter  tempus  hujus  collo-quii  interjectos  memoravit;  solus  ex  omnibus 
ehronograpkum  omnium  temporum  K  T.  egit  Vide,  quanta  dignatio  erga  disci- 
pulum  dilectum.  —  zi  noóg  oe>  quid  ad  te?)  Hoc  Petri  coriositatem  in  ordinem 
redigit;  sed  multo  magia  innuit,  cursum  ejus  jam  fore  peractum,  Johanne  adhuo 
opus  f adente,  et  adventui  Domini  subserviente.  Petrus  martyrio  consummatus 
est  aliquot  annis  ante  vastationem  Hierosolymorum  :  eam  vastationem  subsequitur 
adventus  Domini.  —  av ,  tu)  Qravis  jussus  et  clemens.  —  ànokov&ti  poi ,  se- 
attere  me)  Imperativo  continetur  futurum.  tuum  hoc  age;  illi  superstiti  sua  re- 
linque.  Pari  ter  sermo  de  Johanne  non  solum,  quid  fieri  velit  Dominus,  sed  quid 
futurum  sit,  innuit 

v.  23.  o  lóyog,  sermo)  Vide,  quanto  firmior  sit  litera,  quam  sermo.  Sermo 
etiam  apud  fratres,  citra  fraudem,  ex  errore  interpolatila  est:  manus  apostolica 
medetor,  hodienum  salva.  Ipsi  traditionum  patroni  et  antiquia  et  novia  pugnant 
libris.  —  iòzkxpovg,  fratres)  VII  illos,  v.  2.,  et  reliquos  aetatis  illius,  aut  po- 
tius  eoa,  qui  Johanne  scribente  vivebant  Alias  non  opus  fuisset,  errorem  tam 
sero  refatare;  qui  apostolo  din  vivente  videbatur  confirmari.  Fratrum  appellatio- 
nem  didicere  ex  e.  20,  17.  —  èxrìvog,  ille)  Hoc  pronomen  facit  ad  amplificane 
dum.  —  ovx  iitofhnflxu ,  non  moritur)  Hoc  substituunt  prò  verbis  aliis,  omisso 
i«v,  !ct>g,  si,  donec,  antithetoque  inter  sequelam  et  mansionem  nimis  extenso. 
Agnoveront  tamen,  adventù  ipso  Domini  subiatom  iri  omnem  mortalitatem.  Spe- 
cimen imbecillitati»,  quae  manebat  in  intellectu  discipulorum  ante  Paraoleti  ad- 
ventum:  imo  specimen  oniversae  ainiateritatia  humanae  in  accipiendia  verbis 
Christi,  apocalyptiois  praesertim,  quorum  hoc  loco  atrictura  est  —  xcrl  ovx,  et 
man)  Diligenter  occurrit  Johannes  explicationi  alienae  et  erroneae,  ne  tribueretur 
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Christo  effatum,  quod  non  esset  Christi.  nam  morluo  Johanne,  videri  potuisset 
aliud  ei  a  Domino  praedìctum  esse,  aliud  venisse.  In  verbis  divinis  omnes  api- 
ces  praecise  tenendi  sunt:  et  maxime  cavendum,  ne  quid  addatur.  Ap.  22,  18. 
[Leviuscula  enim  verborum  immutationey  et  quae  nullius  momenti  esse  videa  tur,  sen- 
sus  genuinus  detorqueri  pofest.  V.  g.]  Talem  curam  in  referendis  Christi  verbis 
adhibuit  Johannes  ceterique  evangelista^.  Non  totidem  iisdemque  omnia  voculis 
retulerunt,  sed  tamen  piane  ex  Domini  sententia,  ut  perinde  possint  et  debeant 
accipi,  ac  si  totidem  et  eadem  verba  essént 

v.  24.  oixog,  àie)  Itaque  illa  etiamnum  tempestate  manebat  discipulus,  man- 
sioque  ostendebat,  tot  annis  interjectis,  veritatem  verborum  Domini,  et  poten- 
tiam  voluntatis  ejus.  —  o  pctoxvQÒv)  qui  (estabatur,  sermonibus,  superstes.  Be- 
spondet  rò  yQccr^ag,  qui  scripsit.  —  xeri  ofdapev,  et  scimus)  Hoc  colon  ipse  potuit 
Johannes  praescribere  ecclesiae,  quae  non  invita  id  publice  legeret,  et  cum  fìdeli 
assensu  agnosceret.  Sin  ecclesia  hoc  addidit,  non  plus  derogat  auctoritati  operis, 
quam  versiculus  ille,  quem  epistolae  ad  Komanos  intexuit  Tertius:  aut  (si  hoc 
addere  licet)  Sleidani  Commentariis  adjecta  de  ejus  obitu  clausula,  ab  ipso  fortasse 
inchoata,  et  ab  amico  perfecta. 

v.  25.  &m,  sunt)  Praesens.  praesentia  erant  menti  Johannis:  nec  dubium 
est,  quin  multa  in  sermonibus  narrare  solitus  fuerit  —  xeri  alla,  etiam  alia) 
Nullum  detrimentum  inde  patìtur  res  Christiana,  quod  quaedam,  quae  apostoli 
scripsere,  hodie  non  extant;  nam  ne  hoc  quidem  obest,  quod  multa  eorum, 
quae  Jesus  fecit  et  dixit,  ne  perscripta  quidem  sunt  —  xcxd'  'èv,  singulatim)  quod 
ad  facta,  eorumque  singulas  circumstantias  attinet.  —  offici ,  opinor)  Hoc  verbo 
mitigatur  amplificatio.  Singularis  numerus  ostendit,  Johannem  scripsisse  hunc 
versum.  —  xòv  xo'ffpov,  mundum)  Augustissimam  habuit  Johannes  existimatio- 
nem  de  multitudine  miraculorum  Christi.  — ■  %mQÌjaai ,  capere)  Hoc  non  de  capa- 
citate geometrica,  sed  morali  accipiendum  est  Fideles  caperent;  quibus  tamen 
satis  scriptum  est.  e.  20,  31.  Mundus  sese  amplius  distineret:  huic  ergo  ipsa 
brevitate  moderata  consulitur.  Ipsi  libri  talee,  qualem  Johannes  scripsit  hunc, 
aequarent  bibliothecas  multas:  (quanto  autem  minus  caperet  mundus  libros  de 
ceteris  rebus,  quas  facit  Jesus  exaltatus?)  et  librorum  exemplaria  extìtissent 
plurima;  et  critici  commentatoresque  multo  sibi  plus  negotii  datum  arbitrati  es- 
sént Hujus  epiphonematis  addendi  occasionem  Johanni  dedisse  videtur  jam  tum 
sedulitas  multorum  in  multiplicandis  apographis,  et  pia  ndelium  admiratio,  vermi 
24.  expressa;  ut  dicat:  Multo  major  esset  vestra  admiratio  9  si  non  modo  haec9 
quae  scripsi,  sed  etiam  cetera  nossetù.     Non  omnia  dixL 
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Liber  hic,  quo  Lucas  Acta  Jpostoforum,  Petri  maxime  et  Pauli  refert,  me- 
dius  est  inter  evangelicos  et  epistolicos,  eoque  centralis.  Continet  non  solum  re- 
capitulationem  evangelicae  historiae,  sed  etiam  continuationem  historiae  Christi, 
eventum  praedictionum  ejus,  et  quodammodo  supplementum  per  ea,  quae  disci- 
pulis  antehac  infirmioribus,  per  Paracletum  largius  impertiit.  vid.  omnino  Job. 
16,  12.  s.  Continet  etiam  semina  et  stamina  omnium  rerum,  quae  in  Epistolis 
exponuntur.  libri  evangelici  agunt  de  capite,  Christo:  Acta  ostendunt,  easdem 
res  gerì  in  corpore  ejus,  quod  Spiri  tu  ejus  vegetatur,  a  mundo  vexatur,  a  Deo 
defenditur  et  exaltatur.  Summa  habetur  Eph.  1,  20.  22.  Christique  discessus  et 
Paracleti  adventus  faciunt,  ut  hic  liber  majorem  cum  Epistolis,  quam  cum  evan- 
gelicis  libris  habeat  similitudinem.  Multis  ignotum  piane  hunc  librum  ChryBOsto- 
mus  sua  aetate  fuisse  testatur  ineunte  prima  in  eum  homilia.     Utinam  hodie  tanta 
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ei  cura  impenderetur,  quantam  impendi  decet.  Ostenditur  hic  dootrina  Chri- 
stiana,  ejusque  methodus  erga  Judaeos,  Gentee,  Fideles;  id  est,  erga  converten- 
dos  et  conversos.  Ejusdem  obstacola  apud  singulos  homines,  genera  hominum 
ordinesque  et  popnlos.  Propagatio  Evangelii,  et  magna  illa  inter  Judaeos  et 
Gentes  revolutio.  Victoria  Evangelii,  pervenientis  ex  uno  conclavi  in  tempia, 
domos,  plateas,  fora,  oampos,  hospitia,  carceres,  castra,  aulas,  currus,  naves, 
pagos,  urbes,  insulas;  ad  Judaeos,  gentes,  praetores,  duces,  milites,  eunuchos, 
captivos,  mancipia,  feminas,  pueros,  nautas;  in  Areopagum,  Romani  denique. 
Vindicta  in  hypocritas,  malos  imitatores,  hostes  et  adversarios.  Conservati*}  apo- 
stolorum  et  ecclesiae.  Fructus  incomparabiles  in  vita  et  morte.  Nervi  characte- 
resque  quam  plurimi  et  argumenta  prò  ventate  et  efficacia  religionis  Christianae. 
Specimen  disciplinae  et  oeconomia,  ipsaque  idea  ecclesiae  Christianae  et  muneris 
evangelici. 

Parte»  sunt  VII. 
I.  PENTECOSTE,   cum  antecedentibus.  Cap.  I.  II. 

II.  Acta  in  JEBUSALEM  et  in  omni  Judaea,  et  in  Samaria,  inter 

cibcumcisos.  Cap.  ni.  —  ix.  xn. 

HI.  Acta  in  CAESAREA,  et  receptio  GENTIUM.  Cap.  X.  XI. 

IV.  Cursus  PBIMUS  inter  gentes,  Barnabae  et  Sanli.  Cap.  XIII.  XIV. 

V.  Legatio  et  consilium  HIEROSOLYMITANUM,    de  Judaeontm 

et  Gentium  EADEM  conditione.  Cap.  XV. 

VI.  Cursus  ALTER  Pauli.  Cap.  XVI.  —  XIX. 

VII.  Cursus  TERTIUS,  ROMAM  usque.  Cap.  XIX,  21.  —  XXVHI. 

Distinctius  hae  partes  resolvuntur  in  Ordine  temporum,  cap.  VI. 

Applicatio  omnium  partium  ad  nostra  tempora  quomodo  institui  debeat,  pul- 
cre  ostendit  Justus  Jonas  in  Dedicatone  Annotationum  ad  hunc  librami  Anno  1524 
editarum:  Res  ipsae,  inquit,  quae  nunc  nostro  seculo  geruntur,  clariorem  reddunt 
nobis  non  modo  hunc  librum ,  sed  et  rcliquam  etiam  scripturam ,  cum  piane  hoc  vi- 
deamus  pati  nunc  vere  pios  — .  Fiunt  miracula  non  minora  quotidie,  quam  lune 
facta  sunt.  quis  enim  tam  celerem  cursum  verbi,  quis  hanc  subitam  mutati onem 
rerum  non  miraculum  maximum  esse  ducat?  Quis  Lutherum  Jam  nostra  aetate 
Evangelii  praeconem  hactenus  a  tot  mundi  sapientibus  et  potentibus  pugna tum ,  fre- 
mente papa,  invito  Satana,  invitis  omnibus  inferi  portis,  tamen  superslitem,  non 
Paulo  contra  XL  virorum  conjurationem  et  tot  callidas  insidias  hostium  servato, 
jure  comparet?  —  Suaves  homines  sic  putant  apostolos  consuluisse  posteritatis 
olio ,  et  sic  perpessos  esse  catenam  Evangelii,  ut  nunc  eo  tranquillius  monachi  et 
sacerdotes  molliter  curent  cuticulam,  quasi  vero  Satanas  nunc  sii  nullus,  aut  mundo 
et  carni  nunc  cum  Evangelio  convenia t. 

AD    CAPUT    I. 

v.  1.  Mlv,  quidem)  Apodosin,  de  libro  hoc  altero,  reB  ipsa  exhibet,  parti- 
culam  oh  vero  absorbens.  —  \6yov,  sermonem)  Xoyog,  Latinis  liber,  tantam  solet 
habere  longitudinem ,  ut  lector  cupidus  una  lectione  absolvere  possit.  Frodest 
igitur,  interdum  unum  librum,  v.  gr.  Evangelium  secundum  Lucam,  simul  per- 
legere.  Auctoritas  libri  alteriusutrius  redundat  in  alterum  Lucae.  Maximus  ad- 
huc  in  oeconomia  Christi  limes  est  hoc  tempus  a  resurrectione  usque  ad  ascensio- 
nem:  in  eo  prior  Lucae  liber  desinit,  alter  incipit,  non  tam  apostolorum,  quam 
Spiritus  sancti  Acta  describens,  sicut  prior  liber  Acta  Jesu  Christi  habet.  — 
-x*q\  itaviiùv,  de  omnibus)  summatim  videlicet.  colL  Joh.  21,  25.  —  r}o£aro  rcotùv 
—  SiQt)  coepit  facere  —  usque  :  id  est,  fecit  ab  initio,  conf.  incipiens,  v.  22.  Ini- 
tia  et  exitus  pertexuit  Lucas,  i.  e.  omnia,  considerate.  —  nouìv,  facere)  per 
miracula  et  actiones  sanctas.  —     òiòaOKUv,  docere)  per  sermones. 

v.  2.  ivTtdàpevoQ  y  praecipiens)  Qui  discedunt,  solent  praecipere,  mandare, 
ut  opus  est,  et  quod  satis  est.  Versu  3.  generatim  exprimit  Lucas,  quid  Domi- 
na* dixerit  apostolis  per  illos  XL  dies:  sed  versu  2.  4.  seqq.  declarat,  quid  dixe- 
rit  ilio  die  asoenflionis.  coli.  v.  5.  fin.  et  v.  9.  init.   Ad  eum  enim  ipsum  diem  per- 
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duxerat  Lucas  Evangelium  suum:  et  ab  eo  Apostolorum  Acta  orditar.  —  tois 
anoatókoig,  apostolis)  Appellatio  conveniens  totius  libri  argomento:  diseipulatus 
jam  exibat  —  òià,  per)  Constr.  cum  praecipiens.  Is  ipse,  qui  praecipiebat,  Spi- 
ritum  S.  habebat,  Lue.  4,  18.,  et  cum  mandatis  eum  dedit  apostolis,  Joh.  20,  22., 
mox  daturus  uberrime.  Sic  ante  ascenaionem  dedit  arrham  pentecoste*.  '  —  i|cAi- 
É«to)  elegerat.  Lue.  6,  13.  Joh.  6,  70.  De  Juda  seorsum  agitur  v.  16.  seq.  — 
avtky<p&r})  sursum  receptus  est. 

v.  3.  naoiavriasv  iavxòv,  stitit  se  ipsum)  Grandis  oratio.  Suavis  regressi»: 
assumtus  est,  stitit,  vivurn,  passionem.  —   Ttadtìv,  passionerà)  ad  mortem  usque. 

—  TExft^oloig,  argumentis)  per  yisum,  auditum,  tactum  etc.  unde  certo  et  liquido 
ecirent,  et  Ipsum  esse,  et  vivere.  —  dt  r^aoùv  xBCOaqinovxa)  per  dies  XL  non 
perpetuo,  sed  per  intervalla.  Contra,  decerti  duntaxat,  non  quadraginta  dies,  ab 
ascensione  ad  pentecosten:  triduum,  mortis.  —  ornavo pevog,  apparens)  per  ap- 
paritiones  bene  longas.  Joh.  21,  12.  —  ntoì  rijg  paadtiag,  de  regno)  Haec 
summa  erat,  etiam  ante  passionem,  sermonum  Ghristi. 

v.  4.  ovvak^ófievog,  convéntum  a  gens)  Hoc  non  di  ci  tur  de  omnibus  appari- 
tionibus,  y.  3.,  sed  de  ultima,  eaque  frequenti  et  maximi  momenti.  Lectionem 
ab  aliis  solicitatam  et  notionem  verbi  hujus  probat  Hesychius,  owaki£ó(i£vog, 
Gvvakia&tlg,  avvax&EÌg,  Gvva&ooiO&elg.  —  fi?)  xcaQt&G&ai,  ne  discederent)  Facile 
reliquissent  Jerusalem,  ubi  crucinxus  fuerat  Dominus.  —  t»}v  iitayyfkiav)  Àm- 
monius:  vmojyHrai  6  tip  ahqaavvi  òoiouv  ofiokoy^aag'  Inayyiklizai  òì  6  aqt 
iavrov  òcoaeLV  ópokoyi]<sag.  Qua©  verbi  Graeci  proprietas,  ubi  de  divinis  promis- 
sionibus  agitur,  exquisite  observanda  est  —  t^KOvoarB,  audistis)  Dixerat  hoc 
ipsum  Lue.  24,  49.  Atque  hic  paralleli Bmus  ad  arctissimum  nexum  pertìnet 
utriusque  libri  Lueae.  Stilus  ex  relativo  recitativus,  uti  e.  23,  22.,  item  post 
verbum  praeeipere. 

v.  5.  vpeig,  vos)  mei.  Matth.  3,  11.  Hoc  late  patet  Act  11,  16.  —  j?axu- 
odrjGeo&e,  baptizabimini)  a  me.  Matth.  1.  e.  —  ov  yLtxà  nokkàg,  non  post  multos) 
Numerus  dierum  non  dennitus  exercebat  fidem  discipulorum. 

y.  6.  ovvtk&óvreg ,  convenientes)  Facilina  putabant  conjunctim  se  impetrata- 
ros  esse  responsum.  —    rovra»,  hoc)  intervallo,  post  dies  non  multos  veniente. 

—  tijv  fiaGtldctv,  regnum)  cujus  setles  Hierosolyma,  v.  4.,  at  latitudo,  maxima, 
y.  8.,  et  indoles  divinior,  quam  interrogantes  tum  interpretabantur  verba  Do- 
mini v.  3.  fin.  Lue.  22,  16.  —  tc5  looai)k,  Israeli)  Dativus  emphasin  habet 
Apostoli,  re  praesupposita,  quaerebant  de  tempore:  et  pari  ter  se  habet  subse- 
quens  responsio. 

v.  7.  ov%  vfiàv  lotiv,  non  vestrum  est)  Non  dicit,  non  est  vestrum,  sed,  non 
vestrum  est,  ut  emphasis  sit  in  vestrum.  conf.  omnino,  non  vos,  olii,  Joh.  4,  38.: 
et,  non  tibi,  2  Chron.  26,  18.:  et,  non  vobis  et  nobis,  Ezr.  4,  3.  Repulsa  co- 
mis  est,  et  gravis  descriptio  Reserva  ti  divini  :  nec  tamen  ea  ad  reprehendendum, 
sed  ad  docendum  spectat.  Non  dicit,  non  estjuris  et  officii  vestri,  quaerere:  sed 
ait,  Non  vestrum  est  nosse:  non  vestrae  potestatis  hoc  esse  jussit  Pater,  sed  suae 
potestati  reservavi t,  ut  ipse  sciat  et  faciat.  conf.  Matth.  24,  36.  Non  vestrum 
est,  inquit:  unde  non  licet  colligere,  ne  aliorum  quidem  posthac  fore.  Revelatio 
oeconomiae  divinae  habet  suos  gradua.  1  Petr.  1,  12.  Matth.  11,  11.  Ap.  1,  1.  — 
XQovovg  rj  xaiQOvg,  intervalla  vel  tempora)  Interrogati o  discipulorum  corrigitur, 
et  vocabulum  generale,  XQÓva,  intelailo,  per  alterum  additimi,  %o6vovg  rj  x«*- 
qovq,  intervalla  vel  tempora,  magis  determinatur,  ut  alibi  ostendimus.  Genera- 
tim  observetur  hoc  loco,  longius  quiddam  esse  %q6vov,  quam  xctioóv.  e  7,  17.  20. 
Justus  Jonas:  Satis  est,  vos  scire  ex  Scripturis,  futurum,  ut  restitnantur  omnia; 
sed  quando  futurum  sit,  hoc  DEI  est.  —  ovg,  quae)  Tempora  DEO  reservata 
indagare,  curiositatds  est:  revelata  non  curare,  animi  pusilli  aut  somnolenti. 
Dan.  9,  2.  IPetr.  1,  11.  Ap.  13,  18.  Quae  apostolorum  nondum  erat  nosse, 
per  Apocalvpsin  postea  sunt  significata.  Generalius  enunciatum  non  derogat  re- 
velationi  speciali  subsecutae.     Petro   quoque  hoc  loco  dicitur,    Tuum  non  est, 
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piane  uti  Joh.  21,  22.  23.,  quid  ad  te?  —  6  navrjo,  Pater)  Matth.  20,  23. 
24,  36.  —  ffcro,  posuit)  Ergo  res  ipsa  firma  est:  alias  nullum  ejus  rei  tempus 
esset  —  iv  tjj  tó/a  invaia,  in  sua  poteslate)  Tempore  ulterioris  revelationis, 
et  ipsius  maxime  complementi,  etiam  ea,  quae  antehac  in  Patris  potestate  fuerant 
sita,  noscuntur. 

v.  8.  ctkXà,  sed)  Antitheton  inter  id,  quod  discipulorum  erat,  vel  non  erat; 
tum  inter  id,  quod  ilio  tempore  futurum  erat,  et  inter  id,  quod  in  ulteriora  re- 
servatum  erat.  —  iacÌqzvqsq,  testes)  doctrina  et  sanguine:  non  reges  mundi; 
quanquam  regnum  DEI  per  illud  ipsum  testimonium  propagabitur.  —   ieQOvoctXrjp 

—  yijg,  Jerusatem  —  terrae)  Gradatio.  vid.  v.  gr.  e.  8,  1.  4.  5.  27.  —  aatictoelot, 
Samaria)  Samaritana  urbes  antea  intrare  non  debuerant  Sine  dubio  mino  mi- 
rum  id  visura,  est  apostolis. 

v.  9.  vttpil,r\,  nubes)  Itaque  per  se  non  disparuit  Dominus. 

v.  10.  avÒQtg  —  Xzvxy,  viri  —  alba)  Conf.  Matth.  28,  3.  not  Vir,  prò  an- 
gelo, e.  10,  30.  3.  22.  Lue.  24,  4.  not  Sed  conf.  etiam  Lue  9,  30.  not  [Ita- 
que  vel  angeli  fuerunt  vel  homines.     V.  g.] 

v.  11.  yctXdaìoi,  Galilaei)  In  appari  tionibus,  quae  singulis  obtingunt,  no* 
men  proprium  adhibuere  angeli;  prò  quo  adhibetur  h.  1.  nomen  patriae,  sub  quo 
omnes  continentur.  Ex  Galilaea  nunquam  vel  certe  raro  fuerat  propheta;  at 
omnes  apostoli.  —  ti,  quid)  Simile  quid,  e.  3,  12.  —  ifipktnovreg,  intuentes) 
cnm  mora  in  coelum,  quod  nunc  aspicere  nil  attinet>  quum  Jesus  non  cernitur.  — 
ovttog,  ov  tqótwv,  sic,  quemadmodum)  Similis  locutio,  e.  27,  25.  2  Tim.  3,  8.  — 
iktvacxai,  veniet)  Ascensio  potius  Christi,  quam  adventus  ad  judicium,  in  Scri- 
ptura  ut  reditus  describitur.  lenire  dici  tur,  non  solum,  quia  antea  non  venerat 
ad  judicandum,  sed  quia  adventus  gloriosus  multo  erit  illustrior.  Mundus  non 
crediderat,  Filium  DEI  venisse:  respectu  credentium  dicitur  redire.  Joh.  14,  3. 
Tum  revelabitur,  in  dio  suo.  Yerbum,  ve/iit,  jam  in  prophetia  Henochi  posi- 
tum.  Jud.  v.  14.  fernet,  modo  visibili,  in  nube,  oum  tuba,  cum  comi  tatù,  et 
eodem  fortasse  loco,  v.  12.  adde  Zach.  14,  4.,  cum  annoi  Michaelis,  et  Matth. 
24,  27.  not  Non  ii,  qui  ascendentem  viderunt,  dicuntur  venturum  visurL  In- 
ter ascensionem  et  inter  adventum  gloriosum  nullus  interponi  tur  eventus,  eorum 
utrique  par:  ideo  hi  duo  conjunguntur.  Merito  igitur  apostoli,  ante  datam  Apo- 
calypsin,  diem  Christi,  ut  valde  propinquum,  proposuerunt  Et  congruit  maje- 
stati  Christi,  ut  toto  inter  ascensionem  et  inter  adventum  tempore  sine  intermis- 
sione exspectetur. 

v.  12.  èXaiàvog,  oliveti)  ubi  agon  fuerat.  —   fyyvs,  prope)  quinque  stadiis. 

—  aafiPazov  óòòv,  Sabbati  iter)  quantum  Judaeo  licebat  iter  facere  die  Sabbati, 
citra  lassitudinem,  ad  duo  millia  cubitorum.  Colligit  hinc  Chrysostomus,  die  Sab- 
ba ti  eos  reversos  esse  in  urbem:  malim  statuere,  proprium  in  toto  oliveti  monte 
ascensionis  locum  hac  ab  urbe  distantia  notari. 

v.  13.  vitsodiov)  Sic  LXX  rrb*  reddunt.  Joh.  Gregorius:  vmqàa  in  Seri- 
pturis  erant  loca  in  ea  parte  domus,  quae  erat  a  solo  remotissima,  a  Judaeis  ad 
preces  privatas  separata,  versus  Salomonis  templum  speetantia  aut  locum  illius: 
quibus  ob  consecrationem  et  convenientem  recessum  apostoli  utebantur  more  Chri- 
stiana, Obs.  e.  3.,  ubi  copiose  vnigàa  describit  —  itizoog,  Petrus)  Constr.  cum 
ttW0i?00v,  ascenderunt.  De  ordine  apostolorum  vide  ad  Matth.  10,  2.  Petro, 
primo,  artìculus  prae  ceteris  additur,  e.  3,  11.  4,  13.  19.  8,  14.,  quanquam  non 
semper,  o.  3,  4.  Per  hos  paucos  et  contemtos  homines,  sine  ullis  praesidiis  hu- 
manis,  Christus  mundum  ad  obedientiam  fidei  perduxit.  . 

v.  14.  ó(io&v(iadòv,  unanimiter)  Haec  particula  saepe  in  Actis,  convenienter 
argumento  libri:  extra  Acta,  non  nisi  semel  in  N.  T.  poni  tur.  Bom.  15,  6.  — 
rij  it0oo£v%y  xal  xrj  biffati)  de  differenza  horum  verborum  vid.  1  Tim.  2,  1.  not 

—  avv  yvvaitì,  cum  muiieribus)  Lue.  24,  10.  1  Cor.  9,  5.  —  ^aoicc,  Maria)  ou- 
jus  ultima  h.  1.  mentio  in  N.  T.  Haec  et  sanctitatis  et  senectutis  nomine  eximie 
habita  inter  sanctos,  testimonium  praebuit  omnium  rerum,  quae  inde  ab  Annua* 
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cialdone  factae  fuerani  —  ctSsXyotg,  fratribus)  oonsobrinis.  Hi  quoque  luori- 
facti,  tametsi  initìo  non  crediderant. 

v.  15.  dvaaxàg,  exsurgens)  ut  solent  verba  facturi.  Haec  orati o  Petri  ante 
Pentecosten  illam  habita,  tamen  non  discipulatum,  sed  apostolatum  refert,  ex 
Joh.  20,  22.  —  Ini  xù  avxò ,  insimul)  in  ilio  nempe  loco.  Aliis  locie  plures  po- 
terant  esse  discipuli,  extra  urbem  maxime.  —  cSg  iitaxòv  cFxofft,  quasi  centum 
viginti)  Hujus  numeri  decima  pars  erant  apostoli,  tixoaiv  et  eFxofft  scribi,  docet 
Eustathius.  —  ìItcbv  —  avÓQeg,  dixit — viri)  Parenthesis  inter  propositionem  et 
tractationem,  uti  Gen.  6,  9.  seq. 

v.  16.  avdoeg  àdeXyoì,  viri  fra tres)  Id  beatius,  quam  viri  Athenienses. 
Appellati o  honoris  et  amoris,  conciHans  auditores.  —  torti  n/v,  kane)  in  Psalmo 
69.  et  109. 

v.  17.  ori,  quod)  Ratio,  sub  qua  Judas  hi  e  memoratur,  quia  habuerat  mu- 
fius.  v.  20.  —  xctTrjQi&[ir]nivog ,  annumeratus)  Triste  est»  numerari,  non  manere. 
—  kXìjqov,  sortem)  Sors  dici  tur,  quicquid  ali  cui  ci  tra  suam  operam  obtingii  — 
vfjg  óiaxovlctQy  ministerii)  Sic  frequentissime  in  hoc  et  sequentibus  libris  dici  tur 
ministerium  N.  T.,  sed  in  V.  T.  LXX  interpretes  prò  mìD  apparere  plerumque 
dicunt  Xuxovoytìv,  quod  ipsum  sonat  magnificentius  quiddam.  Apostoli  autem 
humilitatem  expeditam  secuti  sunt.  —     tavrrjg,  hujus)  nostri. 

y.  18.  ixxijtfaTO,  possedit)  emiL  Judas  quidem  non  solyit  argentum,  Matta. 
27,  5.,  sed  tamen  aut  emero  consti tuerat,  conf.  2  Beg.  5,  26.,  aut  initio  emtionis 
facto  occasionem  dedit,  ut  Sacerdotes  eam  consummarent  Non  credidit  miser, 
causam  Jesu  durabilem  fore:  et  in  posterum,  si  ea  labaret,  sibi  et  suis  (Ps. 
109,  9.)  domicilium  destinanti,  quo  se  reciperent,  et  de  victu  prospicere  voluit 
Àlii  exponunt:  IxtiJgoto,  paravit,  scil.  non  sibi,  sed  aliis  revera.  —  rc^vi}? 
ytvópivog,  project us  in  faciem)  Species  mortis,  quam  Judas  sibi  conserverai 
(Matth.  27,  5.  noi)  tum  satis  nota  erai  Igitur  ea  praesupponitur  h.  1.  et  addun- 
tur,  quae  secuta  sunt,  nempe  cadayeris  contumeliose  projecti  situa  pronus,  quum 
honeste  defuncti  componantur  supini.  Ulustrari  locus  potest  ex  libro  eleganter 
Graeco  3  Macc.  5,  41.  (43.:)  ubi  Bex  Judaeis  infensissimus  comminatur,  xòv  vaàv 
nvoì  TtQrjvict  xctTctOTriotiv'  se  tempium  per  ignem  solo  esse  aequaturum.  no^vi]  y*« 
vio&ai  non  significat  praecipitem  se  dare.  —  IXcixtjOe  piaog,  crepuit  medius) 
Hesychius,  ilaxev,  iipócprjoev.  Et  ftlffog,  medius ,  orationem  facit  expressiorein. 
Cohaeret  yerbum  cum  norivrjg,  uti  Sap.  4,  19.,  (rfeu  avxovg  atpwvovg  nQt\vzìg.  — 
6nXiyyya,  viscera)  Ipse  prius  deposuerat  viscera  misericordiae.     Ps.  109,   16. 

v.  19.  yvcùCxòv  èyivtro ,  innotuit)  illud  videlicet,  quod  v.  18.  ineunte  memo- 
ratur. —  T0  lòia  6iaXÌKT<p  avx&v,  ipsorum  lingua)  Hoc,  et  interpretamentum 
subsequens,  hoc  est  ager  sanguinisi  Lucas  oratìoni  Petri  addidit  prò  Theophilo  et 
lectore  Hebraica  non  intelligente. 

y.  20.  yBvrjihJKQ  kxX.)  Ps.  69,  26.  LXX,  ye^xb/TCo  rj  UnavXtg  avxtav  tjQrjfiay- 
pivr} ,  xai  Iv  xolg  0xt}va>fta0iy  avxmv  fi>/  Sóxca  6  xarotxcov.  —  titavXig)  id  est,  oF- 
%tl(ia  svxeXeg 9  Eustathio.  —  avxov)  Hebr.  et  LXX,  avxàv.  Subsumitur  autem 
de  Juda,  prò  insti tuto  praesenti.  Justus  Jonas:  Rejeclione  Judae  et  subrogatione 
alterius  indicatur  Judaeorum  abjectio  et  omnium ,  qui  missum  ad  se  Ckristum  per- 
sequuntur  1).  —  fii)  iaxn,  ne  sii)  Id  impletum,  quum  ad  sepulturam  peregrino- 
rum  cessit  ager.  —  xai  rtjv — Srtoo?)  Ps.  109,  8.  Sic  piane  LXX.  —  ??£?og, 
alter)  Matthias  in  individuo  non  designatus  est  apertius,  atque  ita  sorti  sanctae 
mansit  locus. 

v.  21.  ò*a,  oportet)  Sic  v.  16.  —  x£v)  Geniti vus  pendet  ab  ?va,  et  resu- 
mitur  in  rovrwv,  ordine  rei  et  verborum  eleganter  conveniente.  —  efoqAto,  in- 
travit)  in  privatum.  conf.  Joh.  10,  9.  noi  —  l£ijÀ#«v,  exivit)  in  publicum.  — 
i<p'  yfiag,  super  nos)  ut  Magister.  Praepositio  congruit  non  modo  cum  in  travi ty 
sed  etiam  cum  exivit. 


\)  £pi)poc,  detertum]  Haec  omnium  rerum  sors  est,  quas  in  mondo  possident  impii.    V.  g. 
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t.  22.  ino  xov  PanxlGpaxog  Icoawov,  a  baptismate  Johannis)  Ab  hoo  articulo 
historia  J.  C.  apud  Marcum  habet  Jnitium  ipsum.  Ceteri  Evangelistae  paucis  ex- 
pediunt  antecedentia.  —  £<og9  itsque)  Usque  ad  diem  ascensionis  porriguntur  te- 
stimonia XII  apostolorum  de  Domino  Jesu  ejusque  resurrectione.  —  %r\g  ctvaarà- 
ctcog  avxov,  resurrectionis  ejus)  Qui  resurrectionem  Christi  credit,  omnia  credit, 
quae  praegressa  et  secuta  sunt.  De  resurrectione  Christi  plurima  Petro  mentio  in 
Homiliis  et  Epistola  priore.  Ut  apostolus  est  testis  resurrectionis  Christi,  sic 
Christianus  est,  qui  eam  credit.  Ilio  tempore  tantundem  yirtutis  opus  erat,  ut 
aliquis  credere t,  rem  esse  gestam,  quam  ut  crederet,  in  ea  re  gesta  salutem  esse, 
quare  qui  illud  credidere,  totam  fìdem  suscepere.  Hodie,  quum  rem  gestam  nemo 
in  ecclesia  vocat  in  dubium,  multi  in  eo  subsistunt,  neque  tamen  certi tudine  rei 
gcstae  ad  fidem  totam  perveniunt.  —  iva ,  unum)  Nani  non  debebant  esse  plu- 
res,  quam  XII,  neque  adeo  uterque  simul  sumendus  erat. 

v.  23.  Svo9  duos)  Huc  pervenire  poterant  fideles,  Consilio;  non  ultra.  Ideo 
hic  demum  sors  incipit,  qua  rea  gravis  diyinae  decisioni  committitur,  et  immediata 
apostoli  peragitur  vocatio.  Hodie  quoque  in  eligendis  episcopis  sorti  locum  esse 
posse  censet  Justiis  Jonas  ad  h.  1.  et  memorabile  exemplum  refert  Comenius  in 
Hist  eccL  Slav.  §.  60.  Habet  etiam  b.  Riegerus  Bòhm.  Br.  VoL  3.  p.  36.  —  og 
btexlfjlhi,  qui  cognominatus  est)  Eo  cognomino  videri  poterat  praeferri  debere; 
nisi  postea  demum  hoc  cognomen  nactus  est,  ut  agnosceret,  quam  vis  Matthias 
electus  esset,  ipsum  tamen  sua  laude  non  excidisse. 

v.  24.  <sv,  tu)  tu  ipse.  Apostolus  debebat  immediate  esse  vocatus.  Jfipup 
invocant,  Dominum.  v.  21.  nam  hujus  erat  apostolum  eligere.  v.  2.  e.  9,  17. 
26,  16.  «Toh.  6,  70.  —  xaoótoyvàava ,  qui  corda  nosti)  Cor  debet  esse  rectum  in 
ministro  Evangelii.  e.  8,  21.  2  Cor.  1,  12.  1  Thess.  2,  4.  Cor  facit,  ut  unus  sit 
praeferendus  alteri,  qui  certe  aeque  bonus  erat  foris.  —  navxcDv,  omnium)  etiam 
horum  duorum.  —  àvadet&v,  os tende)  Id  factum,  ipsius  sorti s  eventu.  Jesus 
post  resurrectionem  saepe  apparuit:  nec  tum  apostolatum  Matthiae  detulit;  sed 
post  ascensionem. 

v.  25.  elg  xov  xónov  xòv  Xòiov,  in  locum  suum)  in  locum  piane  proprium,  di- 
visum  a  ceteris  apostolis.  [pel  ab  eorum  edam  reliquie ,  qui  pcreunt.  V.  g.]  quae- 
sierat  lótov,  proprium  quiddam:  v.  18.  proprium  locum,  superstitum  oculos  fu- 
gientem,  in  regione  mortis  nactus  est 

v.  26.  iòtùxav,  dederunt)  miserunt  —  %\r\oovg  avxàv,  sortes  eorum)  Jo- 
sephi  et  Matthiae.  [Prudenti  considerq(ÌQflea&Hfà^e£^  ymiyersa  multitudine  in  de- 
lectum  produxerant :atvilèr~7ìòs'binos~ decidenti  non  jam  alia,  nisi  sortitionis  via 
restabat.  Y.  g.]  Dum  secum  habebant  apostoli  Dominum,  non  usi  sunt  sorte: 
neque  post  adventum  Paracleti  ea  sunt  usi,  e.  10,  19.  16,  6.  ss.  sed  in  uno  hoc 
intermedio  tempore,  et  in  uno  hoc  negotio  usi  sunt,  convenientissime.  —  tfvy- 
xaxt^rq<piadi]  f  annumera  tus  est)  Omnes  acquievere  in  electionis  divinae  osten- 
sione. Non  dicuntur  manus  novo  apostolo  impositae.  erat  enim  prorsus  imme- 
diate constitutus. 

caput  n. 

y.  1.  9Ev  xó  <$vyLn\r\QQvO\>aiy  dum  complebatur)  Multa  simul  convenere  inter 
se  implementa  praedictionum.  —  xrjg  nevxrjKOOxrjg ,  pentecoste*)  Hoc  vocabulum 
non  habent  LXX  int.  extat  autem  Toh.  2,  1.  2  Macc.  12,  32.  Pentecoste  Sinaitica 
in  V.  T.  et  Pentecoste  Hierosolymitana  in  N.  T.  duas  habent  longe  omnium  cla- 
rissimas  et  omni  atheorum  exceptione  majores  DEI  patefactiones,  legalem  et  evan- 
gelicam:  Ps.  68,  8.  10.  e  monte  et  e  coelo:  terribilem  et  benignam.  —  Snavxeg 
ópo&vfiadàv  ini  xò  avrò,  cuncti  undnimiter  in  eodem  loco)  Conjunctio  societatis, 
animorum,  loci,  quinam  fuerint  et  quid  egerint,  vid.  e.  1,  14.  15.  Non  modo 
erant  apostoli,  sed  etiam  ceteri. 

t.  2.  atpvfOy  repente)  Sic  ad  judicium  quoque  revelabitur  Christus.  —  tpeoo- 
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péti??)  Aptum  verbum.  —  itvofjg,  spiraminis)  Pendet  ab  y%og,  sonus.  —  o?%ov, 
domani)  Saepe  6l%og  partem  domus,  ut  Latinie  oecus,  denotai  Domua  erat  tem- 
ptum,  Lue.  24,  53.,  omnibus  ilio  die  festo,  illa  diei  parte  adeundum:  oecus,  pan 
templi:  pars  oeci  totius,  rò  vmqàov,  e.  1,  13.  —  xorih/fiEvoi,  sedente*)  quiete, 
mane.   v.  15. 

v.  3.  avroìg,  illis)  Constr.  cum  apparuerunt,  sed  ita,  ut  vis  pronominis  re- 
dundet  etiam  ad  dièperlitae,  òta(i£Qi£óuBvat.  Atque  hoc  valet  distributae,  sed  in 
praesenti,  coli.  v.  45.  Non  dicitur,  ffgigofiEvat,  quasi  linguae  in  ore  fuerint^mie; 
neque  ótaiQoviuvai ,  divisae,  quasi  aliud  duntaxat  aliis  eloquium  ardens  fuerit  da- 
tum.  Intermedium  verbum  adhibetur ,  diaftepi  ^u/acmu.  —  ylmaaai ,  linguae)  Su- 
mitur  h.  1.  metaphorice ,  ut  ptsb  passim,  et  ti»  f)tib  £s.  5,  24.  ut  notentur  lin- 
guae quasi  igneae.  Manet  tamen  magna  pars  proprietaria,  quia  de  loquela  agitur. 
Erant  flammulae  vertici  singulorum  insidentes,  non  ex  ore  eorum  prodeuntes. 
nam  sequi  tur:  seditque,  videlicet  Spiri  tua  sanctus,  v.  seq.  qui  super  eos  venit, 
e.  1,  8.  specie  illa  linguarum.  non  additur  articulus  af ,  qui  denotaret  naturales 
oris  apostolorum  linguas,  nunc  miraculose  affectas.  —  inadtai  xe,  seditque)  sciL 
6  x<rih'£a>v,  sedens.  conf.  ixà&iaav,  eonsederunt ,  Ap.  20,  4.  Ellipsis  apta.  nam 
non  illieo,  sed  paulo  post  constitit,  sessorem  hunc  esse  Spiritum  S.  —  iq>  iva 
fratto  v,  super  unumquemque)  Conf.  omnino  fai,  super,  Joh.  1,  32.33.  [Hoc  spi- 
rila* et  ignis  baptisma  fuit.    V.  g.] 

v.  4.  xai,  et)  Describuntur  interna,  cum  suo  effectu,  ut  v.  3.  externum  sym- 
bolum.  —  arcavrt?,  cune  ti)  cuncti  illi,  de  quibus  v.  1.  14.  15.  e.  1,  14.  seq.  varia 
aetate,  sexu,  conditione.  infra,  v.  17.  s.  —  jfcgovro,  coeperunt)  Id  antea  nun- 
quam  factum.  —  kaleiv,  loqui)  sine  labore,  expedite.  —  yXoiaoaig,  tinguis)  Mi- 
raculosa  varietas  non  in  auribus  auditorum  erat,  sed  in  ore  loquentium.  cap.  10,  46. 
19,  6.  Marc.  16,  17.  1  Cor.  12,  10.  Haec  familia,  totius  mundi  linguis  DEUM 
celebrans,  erat  instar  totius  mundi,  linguis  suis  DEUM  laudaturi.  —  %a&cìg%  si- 
cut)  1  Cor.  12,  11.  —  iòidov,  dabat)  ut  loquerentur  sino  labore,  et  tamen  libere. 
—  àitoy&iyyta&ai,  profari)  cum  sobrietate  et  virtute.  v.  14.  e  26,  25.  Justus 
Jonas:  Moses,  qui  typum  gerit  legis,  impeditae  linguae  fuit:  —  Evangelium  vero 
loquitur  lingua  ignita  et  fiammante. 

v.  5.  xctTotxovvrtg ,  habitantes)  Hi  non  ad  pentecosten  duntaxat  venerant, 
quanquam  verbum  habitandi  limitatur  versu  9.  et  10.  [Hierosolutnas  ideo,  ut  vi- 
defur,  habitatnm  concesserant ,  quod  tempus  adventantis  Messiae  impletum  erat: 
quare  illieo  adesse ,  in  votis  habebanL  V.  g.]  —  lovòaiot, ,  Judaei)  Nam  ex  gen- 
tibus  nemo  aderat,  sed  Judaei  variarum  gentium.  —  xàv)  Sabaudi  terrarum. 
Lue.  17,  24.  not. 

v.  6.  cpmvrjg,  voce)  de  qua  v.  4.,  nec  non  v.  2.  conf.  bp  (pcovri,  Ex.  4,  8. 
Ps.  19,  4.  —  rò  izXrj&og,  multitudo)  de  qua  v.  5.  —  cvvt%v&n,  confusa  est)  Varii 
erant  homines  et  animorum  motus. 

v.  7.  i^iaxavxo,  stupebant)  v.  12.  —  yaXiXaioi%  Galilaei)  adeoque  unius  dia- 
lecti.     Galilaeos  esse,  norant  ex  eo,  quod  erant  discipuli  JESU. 

v.  8.  xai  nmg,  et  quomodó)  Periodus  concluditur  v.  11.  Nam  illud:  quomodo 
nos  audimus  unùsquisque  lingua  nostra ,  in  qua  nati  sumus ,  per  se  abrupte  sonane, 
coli.  v.  6.,  post  longam  parenthesin,  qua  orati  o  decore  suspenditur,  reassumi  tur 
his  verbis  :  audimus  eos  loquentes  etc.  Admirationi  eximie  congruit  sermo.  Conf. 
quae  de  tali  parenthesi  notavimus  ad  Gregorii  Thaum.  Paneg.  §.  94.  Yarias  et  dia- 
lectos,  v.  gr.  Ponticam,  A'siaticaraque  Graecam,  et  linguas,  referebant  apostoli 

v.  9.  itio&oi,  Parthi)  Non  dubium  est,  quin  omnium  gentium  Judaei,  Hie- 
rosolymis  quidem  habitantes ,  scierint  Hebraice  :  quare  haec  linguarum  varietas, 
in  V.  T.  inaudita,  indicat,  Evangelium  ad  gentes  omnes,  ipsarum  linguis,  per- 
venturum  esse.  Porro  series  illa,  qua  populi  enumerantur,  denotare  videtur  ordi- 
nem  partim  Geographiae,  partim  conversionis  gentium.  Primo  ponuntur  posteri 
Semi,  deinde  Japheti,  nec  non  Chami;  ex  Asia,  Àfrica,  Europa,  iterum  ex  Asia. 
Parthorum  natio,  eo  tempore  imperio  pollens,  prima  ponitur.  —  oi  xaroixovvres, 
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qui  kabiiamus)  vel  qui  habitabamus.  Hoc  participio  adhibito  commodior  fìt  appel- 
latio  gentium,  quae  sequuntur.  —  lovòcclctv,  Judaeam)  cujus  dialectus  differebat 
a  Galilaea.  v.  7.  Sic  etiam  indigenis  dabatur  miraculum.  Armeniam  legit  Augu- 
stinus  :  eaque  inter  Mesopotamiam  Cappadociamque  jacet  sed  vetustam  sane  Arme' 
niorum  linguam  sub  alia  quadam  gente  hic  nominata  innui,  cxistimare  licei  — 
n)v  aciav,  Asiam)  Asiam  stricte  dictam.  Articulus  facit  epitasin,  ut  notetur  regio 
qnam  remotissima  ad  occidentem. 

y.  10.  aìyvnxov,  Aegyptum)  Haec  inprimis  regio  Judaeis  abundabat  —  t« 
uiiffl,  partes)  plures.  —  xvQ^vr}vt  Cyrenen)  urbem  Libyae  ad  occidentem,  adeo- 
que  remotioris  etiam.  —  oi  èmór}fiovvz€g  fàualoi ,  advenae  Romani)  Eomae  nati, 
sed  nane  Hierosolymis  domum  habentes.  Hi  videntur  post  ceteros  antea  enume- 
ratos  Hierosolymam  venisse.     Soli  ex  Europaeis  Romani  jam  memorantur. 

y.  11.  lovòaìoi  %i  nctì  nooa^Xvxot ,  et  Judaei  et  proselyti)  Multos  illis  tempo- 
ribus proselytos  e  Romania  eorumque  libertinis  et  fuisse  et  pulsos  frisse,  patet  ex 
Tacito,  1.  2.  Annal.  cap.  85.  Non  tamen  ex  Romania  solum,  sed  etiam  ex  ceteris 
gentibus  proselyti,  Judaeis  oppositi,  hoc  loco  innuuntur.  —  xoi\xtg,  Cretes)  Creta 
insula  insulas  in  hac  enumeratione  repraesentat.  Multa  prophetae  praedixerant 
de  D^Vt  insulis  convertendis:  harumque  plures,  occidentem  spectantes,  in  ipsis 
Actis  occurrunt.  —  AaÀovvrov,  loquentes)  psalmis  Davidicis,  eo  tempore  usitatis, 
vel  etiam  locutione  recenti.  —  xà  ptyaXtìa,  magnolia)  magnas  virtutes,  magna 
opera. 

v.  12.  nàvxeg,  omnes)  religiosi   v.  5.    Conf.  v.  seq. 

v.  13.  %Xtvd£ovxtg,  irridentes)  Mundus  incipit  a  ludibrio:  inde  progredite 
ad  qtiacstionem ,  e  4,  7.,  adminas,  v.  17.,  ad  carcere*,  cap.  5,  18.,  odverbcra, 
y.  40.,  ad  caedem,  e.  7,  58.  —  yktvKOvg)  mosto  vel  dulci  vino,  praeteriti  aut 
praeeentis  anni ,  alio  ve  potu  valido.  —  nspsaxcopévoi,  repleti)  Homines  naturales 
solent  res  supernaturales  naturalibus  causis  imperite  et  impudenter  tribuere.  conf. 
e.  26,  24. 

y.  14.  ota&elg,  stans)  Omnes  gestus,  omnia  verba  Petri,  summam  sobrietà- 
lem  indicant  —  Sh9  autem)  occasione  utens.  Apostoli  semper  occasionem  habuere, 
nunquam  dimisere.  [Non  loco ,  non  tempori  certo  etc.  adstricli  erant.  Liberrimà 
utebantur9  càque  tanto  effieaciore,  proponendi  ratione.  Y.  g.]  —  £*{??*>  sustulit) 
cum  parrhesia.  —  dnty&iyZaxo)  Scite  ponitur  hoc  verbum,  prosine,  dixit:  in 
hoc  sermone  solennissimo  et  ardentissimo ,  ac  sobrio  tamen.  conf.  Act.  26,  25.  — 
avdoeg,  viri)  In  hac  veteri  appellationum  simplicitate  multo  plus  inest  gravitati», 
quam  hodie,  ubi  in  titulis  tot  epitheta  Nobilitatisi  Dignitatis  etc.  cumulantur. 
Habet  autem  haec  oratio  tres  partes,  quarum  quaelibet  ab  hac  appellatane  inci- 
pit, y.  22.  29.  sed  crescente  familiaritate  sermonis,  v.  29.  addit,  fratres,  facto 
jam  interim  conversionis  initio.  —  lovòuioi ,  Judaei)  in  Judaea  nati.  —  aitav- 
tegf  cune  ti)  Hebraico  sermone  loquebatur  Petrus,  quem  unum  omnes  intellige- 
bant  —  tovto,  hoc)  Tali  exordio  non  uteretur  ebrius.  Decenter  monet  et  ro- 
gai Petrus. 

y.  15.  vnolaufittvtxs ,  existimalis)  Non  dicit,  Aliqui  ex  vobis  illudunt.  Cle- 
menter  loquitur.  —  ovroi,  hi)  Loquitur  in  tertia  persona,  se  ipso  et  ceteris  apo- 
stoli non  exclusis.  ipsum  defendebat  etiam  oratio  sua,  ceteros  cum  ipso  apostolos, 
statio  ipsa:  et  ilU,  quos  docet,  sio  dixerant,  ovrot,  hi,  v.  7.  —  roixri,  tertia) 
Ebrius  fere  nescit  horam:  nec  mane  facile  quisquam- inebriata-,  ibi  praesertim, 
ubi  domi  est  1  Thess.  5,  7.  Erat  dies  pentecostes  festus:  et  diebus  festis  Judaei 
abstinebant  epulis  usque  ad  meridiem.  vid.  Petiti  var.  leci  e.  15.  [Tertia  Judaeis 
hora  fuit,  quae  nobis  mine  nona  est  ante  meridiem.    Y.  g.] 

y.  16.  àkXà,  sed)  Hi  non  sunt  poti,  inquit,  sed  Spiri  tu  repleti.  —  tovro, 
hoc)  Sapienter  haec  dicuntur  ante  illa,  quae  v.  22.  commemorantur.  Mentio  ad- 
ventus  gloriosissimi  ad  judicium  omnia,  quae  de  Jesu  Christo  dicuntur,  splendi- 
diora  reddit  et  efneaciora. 

y.  17.  s.  xol  fora*  xrÀ.)  Joèl  3,  1  —  5.  LXX,   vai  tatui  ptxà  xavxa  xol  Ix- 
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%tfS  —  xol  ini  tovg  Sovkovg  uov  —  noi  ócioovoi  xioaxa  èv  xò  ovoavà,  xaì  ht\  tìJs 
yrjg  alfta  —  noiv  ik&tìv  —  Gm&rjatxcci  —  Ì6%cixaigt  novissimis)  Omnes  dies  N.  T. 
sunt  dies  ultimi:  atque  hi  ultimi  jam  longe  processerunt  —  nvevficcxog,  Spirita) 
Soave  antitheton:  de  Spiritu  meo,  super  omnem  carnem.  —  «àtfcrv,  omnem)  Pro- 
mis8Ìo  non  ad  solam  Pentecosten  illam  pertinet.  v.  39.  Apud  Joel  dicitur,  Spiri- 
timi meum:  per  Petrum,  de  Spiritu  meo,  respectu  Pentecoste*  illios  spedatisi.  — 
xcrl,  et)  Describuntur  homines  omnis  sexus,  aetatis,  ordinis.  —  nQoyrjxtvooxrttv, 
prophetabunt)  Prophetia,  insigne  charisma,  praecipuum  documentum  DEI  in  ho- 
minibus  operantis.  —  ooiaug  xrX.  visiones  etc.)  in  vigilia  et  somno.  Apud  juve- 
nes  maxime  vigent  sensus  externi ,  visionibus  opportuni  :  apud  senes  sensuB  in- 
terni, somniis  accommodati.  Apostoli  erant  adolescente*:  et  convenienter  Petrus 
adolescentes  praeponit,  cum  Joel  senes  praeponat.  Petro  obtigit  visto  e.  10,  17. 
Paulo  item,  edam  noctu,  e.  16,  9.  Non  tamen  adolescentes  a  somniis,  neque 
senes  a  visionibus  excluduntur.  —  ivvnvloig)  Sic  cod.  plerique,  et  sic  Alex. 
etiam  apud  Joel.  Alii  ivvnvta.  et  saepius  quidem  LXX  habent  ivvnvtov  ivwtvia- 
fco&cu-  sed  hoc  loco  aeque  commode,  rei  etiam  grandiore  significata  dicitur, 
ivvnvioig  ivvnviaadyaovxai l).  Talis  locutio,  opxw  mfioasv.  y.  30.  —  %al  y*)  et 
sane.  —  òovlovg  uov,  servos  meos)  Intelliguntur  servi  secondimi  carnem,  diversi 
a  liberis,  v.  17.,  sed  iidem  servi  DEI. 

v.  19.  xioaxa,  prodigio)  Magnas  revelationes  gratiae  comitantur  judicia  in 
malos.  Num.  14,  20.  seqq.  Jud.  v.  5.  et  horum  repraesentatio  admonet  de  illa  acci- 
pienda.  [Spiritus  sancii  continua  est  ejffusio,  diversis  licei  modisjfat.  V.  g.]  iv 
t»  ovoavà ,  in  coelo)  De  his  v.  20.  —  ini  rijg  yrjg ,  super  lerra)  De  hia  statini 
hoc  verni,  per  %iaou6v.  Talia  signa  edita  sunt  ante  pasaionem  Chris  ti,  quae 
v.  22.  memorantur:  sed  ita  describuntur,  ut  includantur  etiam  ea,  quae  facta  sunt 
ipso  passionis  et  resurrectionis  tempore,  tum  in  vastatione  Hierosolymorum,  ma* 
xime  vero  ea,  quae  novissimum  diem  praecedent.  Matth.  24,  29.  Prophetia  a 
temporibus  extremis  remota  summatim  et  uno  conspectu  omnia  complectitur.  Sic 
piane  clausola  Malachiae  (coli.  Matth.  11,  13.  s.  not  17,  11.  s.  not.)  directe  spectat 
adventum  Johannis  baptistae,  eique  clausulae  incidenter  subnectitur  mentio  dici 
terribilis ,  novissimi.  —  alfia ,  sanguinem)  caedes  et  bella.  —  nvo ,  ignem)  in- 
cendia. —  àx^ilòa  neenvov,  vaporem  fumi)  Fumos  crassus  desinit  in  vaporem 
subtilem. 

v.  20.  o  tjkiog,  sol)  Haec  proprie  accipienda  sunt.  Matth.  24,  29.  not  — 
alua,  sanguinem)  colorem  sanguineum,  subnigrum.  conf.  Gen.  49,  11.  —  rr/t» 
rjpéoav  Kvqiov,  dies  Domini)  dies  judicii  extremi,  non  exclusis  ceteris  revelatio- 
nibos  divinae  gloriae,  illum  praegredientibus.  —  inupavrj)  R*na  LXX  impervi}?, 
non  semeL 

v.  21.  *)i*txorii<ri?rcu,  invocaverit)  Omnes  orationum  species  hoc  verbo  con- 
tinentur.  Delectatus  est  Melanchthon  inprimis  vocabolo  invocationis.  [Invocatio 
innuitur  talis  quaefit  in  spiritu.  V.  g.]  —  oat&riotxcu ,  salvus  Jiet)  effogiet  poe- 
nas;  beatitudinem  assequetur.  [In  ipso  etiam  fine,  qui  universae  crealurae  terribi- 
lis erit.    V.  g.]    Lue.  21,  36. 

v.  22.  lr\Oovv  ròv  vafaQttlov,  Jesum  Nazarenum)  quem  nostis»  Hic  ipse 
summam  praebet  omnium  sermonum  apostolicorum.  e.  3,  13.  etc  Hunc  sine  va- 
riatione  praedicarunt;  et  semper  animas  lucrifecerunt  —  àTtoÒBÒtiyfiévov ,  demon- 
stratum)  evidentissime.  —  xéoccd,  prodigiis)  quae  sunt  praeludia  eorum,  de  qui- 
bus  v.  19. 

v.  23.  <&QiG(iivy,  definito)  Occupatio,  cur  Judaeis  id  permissum  in  tantum 
Virum  fuerit:  et  praevia  consolatio,  e.  3,  17.  18.  coli.  Gen.  45,  5.  —  fiovky  %<à 
nooyvciost ,  Consilio  et  providentia)  Consilium  (de  quo  con£  e.  4,  28.)  ponitur  ante 
providentiam.     Itaque  providentia  permultum  dicit.     Subsecuta  est  eam  etiam 

1)  Gnomon  ilaque,  relieta  crisi  Ed.  majoris,  marginem  Ed.  2.  lectioni  ÉvvrcvCots  palmenti  de- 
cernentem,  sequitur.    E.  B. 

2)  icac,  omnis]  Omnes  hajus  generis  homines,  et  soli.     K.  g. 
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praedictio.  e.  3,  18.  —  l*8oxov)  deditum.  —  dvófinv,  iniquorum)  Iniqui,  lege 
carentes,  Pilatus  cum  suis  gentilibus,  per  quos  Judaei  id  patrarunt. 

y.  24.  kvcag,  solvcns)  Gongruit  hoc  verbum  cum  vocabulo  Orbati  quod  Lat 
Jones  denotat,  sed  etiam  de  doloribus  parturientis  dici  tur.  —  xàg  àòivag,  dolo- 
re*) ex  quibus  nova  vita  orta.  Dolores  morlis  expertus  est  Jesus,  dum  obiit.  In 
morte,  xtxiktaxai'  adeoque  post  mortem,  dolorum  nihil;  paulo  post,  in  resurre- 
ctione,  facta  est  solutio  non  dolorum,  sed  vineulorum ,  quae  dolorem  attulerant, 
dum  obiret.  —    Sóov)  Dicuntur  coòivsg  davctxov  et  dòìvsg  Sdov,  Psalm.  18,  (17,) 

5.  6.  Apud  Lucam  plerique  davàiov  scripserunt,  fortasse  molliendi  sermonis  opi- 
nione: sed  antiqua  lectio  Sdov  magia  congruit  cum  versu  27.  31.  *)  —  ovx  r\v  av- 
verrò*, non  erat  possibile)  propter  praedicta  v.  25.  et  causas  in  iis  commemoratas. 
Huic  respondet  oportet,  e.  3,  21.    Hinc  toties  semel  illud,  de  morte  Christi.  Kom. 

6,  10.  not  —  wt   avxov,  ab  ilio)  ab  Inferno,  quamlibet  potenti  hoste. 

v.  25.  slg  avxóv,  in  eum)  in  Christum.  —  itoo&Qtipnv —  tlg  Sdov  —  iyvoi- 
ousag  poi  xxk.)  Ps.  16,  8 — 11.  LXX,  JtQomQoiprjv  —  elg  aòqv  —  iyvcÓQiadg  poi  xxk. 
—  ngoa)Q(ófifjv ,  providebam)  Hoc  ipsum  eodem  Psalmo  paulo  ante,  v.  2.,  sic  ex- 
preasom:  Bonito*  meo.  praeter  (e  nulla.  —  ix  de£ta>v  pov  iaxlv,  a  dextris  meis  est) 
ad  me  tegendum. 

v.  26.  ij  ylóaaa  pov,  lingua  meo)  Sic  LXX  interpretati  sunt  ti»  Hebraeum 
poeticum.  quod  quid  signifìcet,  colligi  potest  ex  Ps.  30,  13.  coli.  v.  10.,  ubi  oppo- 
sta sunt  putvis  et  gloria,  perinde  uti  Ps.  7,  6.  et  ex  Ps.  57,  9.  ubi  gloria  medium 
est  inter  cor  et  instrumenta  et  ex  hoc  ipso  dicto,  ubi  gloria  medio  inter  cor  et 
carnem  loco  ponitur.  Denotat  igitur  ipsum  natura©  florem,  qui  vel  maxime  per 
Unguam,  vocem,  cantum  se  exserit.  nam  carni  gloria  idem  est,  quodjfctf  gra- 
mmi sive  herbae,  1  Petr.  1,  24.  sive  decor  vultus,  Jac.  1,  11.  —  hi  dh,  insuper 
vero)  etiam,  adeo.     Epitasis. 

v.  27.  xrjv  ^vgt/v  poti,  anùnam  meam)  me  ipsum,  quod  ad  animam  attinet 
Subsequens  sententia  spectat  corpus.  —  zig  Sdov)  scil.  xónov.  S&ng  est  quasi  se- 
pulcrum  animamm.  blNttb  LXX ,  tlg  Sdrjv  3T*  cum  b  Lev.  19,  10.  Ps.  49,  11. 
Job.  39,  14.  Erat  in  inferno:  non  est  relictus  in  inferno.  —  xòv  otfióv  <rov,  san- 
cium  tuum)  Hebr.  Gratiosum  tuum.  Christus  est,  in  quo  Patria  beneplacitum  re- 
quiescil 

v.  28.  iyvnousag  poi,  notas  J ecisti  miài)  Vid.  Hebr.  9,  12.  not.  —  óSovg 
t<orjg,  vias  vitae)  quibus  pervenitur  ad  vitam,  et  ambulatur  in  vita.  LXX,  óòovg, 
Hebr.  rtIM  in  singulari.  —  (isxà  xov  nooocinov  oov,  cum  facie  tua)  quum  tecum 
szm.    Hebr.  9,  24. 

v.  29.  i|òv)  sciL  forco.  Neutrum  frequens  sine  verbo  :  ellipsis  hoc  loco  mo- 
rata. —  pfTcr  naffyatag,  libere)  Davidem  magni  faciebant  Judaei;  de  quo  dicen- 
dum  erat  aliquid  minus  favorabile,  quo  magia  augeretur  gloria  Christi.  Est  igi- 
tur hoc  loco  7tQo&eQctnBla,  praevia  sermonis  mitigatio.  —  naTQiào%ov}  patriareha) 
Hoc  nomen  majoris  est  dignitatis,  quam  nomen  regia.  Id  quoque  ad  TtQQ&toa- 
iuìuv  facit  —  tÒ  fjLvijtut  avxov ,  sepulcrum  ejus)  idque  cum  ipso  Davidis  corpore 
corrupto.  Molliter  loquitur.  —  iv  iJftcV,  inter  nos)  Israèlitarum  monumenta, 
loca,  instituta,  mores,  familiae,  adagia,  mirifìce  conveniebant  cum  Scriptum  V.  T. 
Sic  quoque  libri  N.  T.  conveniunt  cum  statu  rerum  subsecuto. 

v.  30.  ixooqnjxtig ,  propheta)  unde  Psalmus  XVI.  est  propheticus.  —  tìóoìg, 
sciens)  per  prophetiam  Nathanis.  Post  hanc  igitur  David  cecinit  Psalmum  16.  — : 
ozi  oqxtp  &no6tv,  jurejurando  jurasse)  Ps.  132,  11.  colL  v.  2.  —  xaonov  xijg 
oótpvog,  fructu  lumbi)  De  propagatane  loquitur  Scriptura  cum  mirabili  et  proprie- 
tate  et  verecundia.  Seminis  periphrasis.  —  xct&Lacu)  collocare.  —  avxov,  ejus) 
Davidis. 

v.  31.  rtQoXòoìv,  providens)  visione  prophetica.  —  lkakr\atì  locutus  est)  Psalmo 


1)  Lectionem  docvotrov  praetulerat  Ed.  maj.  ;  sed  fifioi» ,  praefert  Ed.  2.  cum  Gnom.  et  Vera» 
gain.     S«  B. 
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ilio  16.  —  xov  XQrtTov,  Ckristi)  Petrus  sic  argumentatur  :  David  non  locutus  est 
de  se  ipso,  ut  ree  ostendii  Ergo  locutus  est  de  Chris to,  ex  mortuis  resurrectaro. 
Quomodo  autem  ex  promissione  de  regno  infertur  resurrectio  ?  Resp.  Quia  antea 
non  capessiverat  Ghristus  regnum,  et  quia  regnum  futurum  erat  aeternum.  Agno- 
vit  igitur  David  indolem  regni  Messiae.  —  ij  tyvirj  avtov)  Omittit  hoc  Latinus. 
Habet  enim:  neque  derelictus  est  in  inferno  :  ubi  masculinum,  dereiictus,  osten- 
dit, scienter  hoc  posuisse  interpretem.  Congruunt  alii  testes  pervetustL  ■)  Sup- 
plerunt  recentiores  ex  v.  27. 

v.  32.  tovtov  ròv  fyffovv,  hunc  Jesum)  v.  23.  36.  —  dvéavrjasv 9  resuscita- 
vit)  ex  mortuis.  —  ov,  cujus)  nempe  DEI,  qui  id  fecit  e.  5,  32.  10,  4L  1  Cor. 
16,   15. 

v.  33.  tjJ  Sigia)  Sic  quoque  e.  5,  -31.  Hebraenm  "pjrb  LXX  solent  reddere 
ix  Se^tcSv,  etiam  Ps.  110,  1.,  ad  quem  locum  Petrus  respicit,  et  tamen  dicit  ry 
Sigia,  quod  semel  habent  LXX  Jes.  63,  12.  Christus  dextrà  DEI  exaltatus  est  ad 
dextram  DEI.  —  ovv,  igitur)  Connrmata  resurrectione  Christi,  ascensio  non 
potest  in  dubium  vocari.  Ideo  haec  primo  asseritur  per  se,  deinde  etiam  ex 
Ps.  HO.  confirmatur.  —  vtycodeìg,  exaltatus)  Exaltatio  proprie  factaest  in  ascen- 
sione. —  iUx**,  effhdit)  v.  17.  —  rovro  8  vvv)  Latini  recentiores,  hunc,  quem, 
prò  hoc  quod  nunc.  Subaudiebant  nvtvfia,  spiritavi.  Graece  neutrum  genns  est, 
Latine  masculinum.  est  autem  absoluta  locutio,  hoc,  novitatem  doni  hujus  ineffa- 
bilis  eleganter  denotans.  vvv,  nunc,  a  quibusdam  omissum,  habet  Irenaeus.  — 
piiitBTi  xofl  axovm,  videtis  et  auditis)  Habetis  rerum  testimonia  non  illudenda. 

v.  34.  ov  yào  Savio,  non  enim  David)  Dilemma:  Propheta  loquitur  aut  de 
se,  aut  de  Messia,  conf.  e.  8,  34.  Non  de  se,  v.  29.  ergo  de  Messia*  vid.  Matth. 
22,  44.  noi  —  Sh,  autem)  Ergo  alter  est,  isque  Messias,  qui  ascenditi  —  avròg) 
ipse.  —  na&ov,  sede)  Haec  sessio  necessario  infert  ascensionem.  differunt  enim, 
ut  actus  et  statuB;  et  ipse  actus  interdum  per  sessionem  denotate. 

v.  36.  àaq>akóg,  eerto)  Hoc  Petrus  magna  vi  proclama  vit.  coni  e.  4,  10. 
13,  38.  yvGtfròv,  notum.  —  xoì  xvoiov*)  scori  %QiOzòv  ,  et  Dominum  et  Christum) 
Allegarat  Petrus  promissionem  de  Christo  datano  Davidi,  et  Psalmum,  qno  David 
Dominum  eundem  dixit  nunc  igitur  Domini  titulum  infert  ex  v.  34.  et  ex  Psal- 
mo  1 10.,  ac  titulum  Ckristi  ex  v.  30.  et  ex  promissione  Davidi  data  repetit,  utrum- 
que  nervum  hac  anakephalaeosi  conjungens.  Parti cula  %a\  et  geminata,  quan- 
quam  priore  loco  a  quibusdam  neglecta,  orati  onem  valde  vividam  facit  s)  Dein- 
ceps  constanter  in  N.  T.  Jesus  exaltatus  innuitur  appellatone  Domini,  v.  47.  etc. 
praeterquam  ubi  respicitur  m^  Hebraicum,  prò  sensu  locorum  Y.  T.  explicandum. 
—  ctixòv ,  eum)  sciL  hunc.  Piane  demonstrat  —  Ì7ioit}Ott  fecit)  ita  quidem,  ut 
JESUS  etiam  antea  fuerit  Dominus  et  Christus.  v.  34.  —  vpsìg  iaravomouTi,  vos 
crucifixistts)  Aculeus  in  fine. 

v.  37.  nattvvyrioav ,  compuncti  sunt)  Gen.  34,  7.  lasyryn  naxtvvyrjaav.  — 
ilnov,  dixerunt)  Apostoli  non  soliti  sunt  nnem  dicendi  prius  faòere,  quam  audi- 
tor es,  quomodo  affecti  essent,  ostendissent  Si  hodie  auditores,  quid  in  eorde 
sentirent,  illieo  significarent,  multo  certior  et  uberior  omnium  foret  aedincatìo.  — 
xovg  loinovg,  reliquos)  Agno  vere,  conjunctam  apostolorum  esse  causam.  — 4) 
avSotq  aòskyoì,  viri  fratres)  Non  ita  dixerant  prius. 

v.  38.  fABxavorfaaxt)  resipiscite,  sciL  erga  DEUM.  Sic  hoc  versa  innuitur 
S.  Trìnitas.  [Conf  e.  3,  19.]  —  /Ifajma&iJTtt,  baptizetur)  Loquitur,  ut  de  re  jam 
omnibus  nota:  nam  et  Johannes  et  Christus  baptismum  dederant.  —    ini  tù>  òvó- 

1)  Inde  et  h.  I.  margo  Ed.  2.  cui  Gnomon  eum  Vere.  germ.  retpondet,  lectionem  breviorem, 
in  Ed.  maj.  minori*  aestimatom,  ad  notata  p  evexit.    E.  B. 

2)  xotl  xupiov  autòv  xal  XPtaròv,  lectio  firmior,  per  marginem  Ed.  2.    E.  B. 

8)  Eamque  per  repetitionem  vocuìarum  za  einem  aliqunUnus  expressit  Vers.  germ.   E.  B. 
4)  t£  TiOttjaujJLCv ,  quid  faciamus  ?]  Verae  conversionis  initium ,    ad   hanc  quaestionem  ubi 
perventam  est     V.  g. 
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fMrrt  fyoov,  ì)  in  nomine  Jesu)  Yid.  noi  ad  Matth.  28,  19.  —  apaoriav,  peccato- 
ria*)  illius  peccati,  quod  Christian  cruci&xistis,  (de  hoc  enim  peccato  praecipue 
angebantor,)  et  ceterorum  omnium.  —  krjtyeo&s,  accipietis)  perinde  ut  nos.  Nob 
Tobia  documento  Burnus. 

y.  39.  vfuv,  vobis)  Hoc  plus  notat,  quam  vestra.  Gonf.  Lue.  2,  10.  —  lauv, 
est)  extat  impleta.  e.  3,  25.  a.  14,  32.  —  rj  ixayyeXla,  promissivi)  doni  hujus.  — 
nàti,  omnibus)  adeo  non  solis  apostoli».  —  xolg  zig  ftaxocti',  qui  longc  sunt)  LXX, 
Jes.  57,  19.  dqr\vj]v  In  doit\vri  xoìg  paxoàv  xaì  xoìg  iyyvg  ovai.  Apostoli  interdum 
tetigere  mysteria,  quorum  declaratio  plenior  postmodum  per  ipsos  erat  exitura: 
et  iis  tantisper  tetigere  verbis,  quae  et  sermoni  V.  T.  et  praesenti  ipsorum,  vero, 
sed  nondum  pieno  sensui,  et  intentioni  diviuae  per  eos  ulterius  se  declaraturae 
mirabiliter  congruerent  Hoc  loco  Spiri tus  S.  per  Fetrum  ea  locutus  est,  de  gen- 
tìbus,  cito,  magno  numero,  ci  tra  circumeisionem ,  adsciscendis,  coli.  Eph.  2,  13. 
quae  Petrus  ipse  postea  cap.  10.  non  illieo  percepit;  et  tamen  cum  Esaja  congrue- 
bant:  et  verba  edam  haec  apta  sunt  sensui  illi,  quem  postea  cepit  Omnia  Scri- 
pturae  verba  scientissime  sunt  electa.  De  re,  expende,  primuin,  e.  3,  26.  Eom. 
2,  10.  cum,  Eom.  15,  10.  Eph.  2,  19.  3,  6.  Insimul  est  euphemia,  quod  non  ap- 
pellante Gentes.  —  oaovg  av  xxL,  quoscunque  eie.)  LXX,  ovg  6  Kvoiog  rcoocrxl- 
xlrjxcti.  Joel  cap.  cit.  v.  5.  —  nQOOxctkiarjxai)  vocaverit  ad  se.  Haec  vis  verbi 
mediL  —  Kvoiog)  mrr  Dominus.  —  o  ftsàg  r^àv,  Deos  nos  ter)  omnium  nostrum. 

v.  40.  nkiioai,  pluribus)  Instandum,  donec  res  confecta  sii  —  òisnaoxv- 
oaxoy  testificatus  est)  Hoc  pertinet  ad  antecedenza.  —  7taoexàXei,  exhortabatur) 
Hoc  ad  ea,  quae  sequuntur.  —  oa&iixs,  Salvemini)  salutariter  discedite,  sine 
mora.  Deducitur  hoc  e  v.  21.  et  repetitur  versu  47.  Conjugata  nominis  JESU. 
Saluti*  initium  est  in  conversione,  non  demum  in  obitu.  Eph.  2,  5.  —  rijg  tfxo- 
Uag  xavxtig)  ista  prava,  de  qua  v.  13.  Aptum  Judaeis  epitheton:  quorum  non- 
nulli perseverabant  irridere. 

v.  41.  ol)  Id  est,  qui  non  in  compunctione  eubsistebant,  sed  libenter  et  re- 
vera obtemperabant  Character  Pentecostes  K  T.  —  ànoSe^dfievoi)  Subjectum, 
non  pars  praedicati.   receperunt  sermonem  omni  acceptione  dignum.    1  Tim.  1,  15. 

—  Ipamiolhiaav ,  baptizati  sunt)  Subaudi:  et  acceperunt  donum  Spiritus  sancii. 
v.  38.  —  xeri,  et)  et  sic.  —  nQoasxifhjOav ,  appositae  sunt)  Antea  fuerant  dunta- 
xat  CXX  nomina:  et  tamen  ter  mille  circiter  animae  dicuntur  appositae ,  quia 
prius  tamen  fuerat  caput  et  corpus.  Sic,  apponebal,  v.  47.  —  cSosl  roioxikuu, 
ter  mille  circiter)  Admiranda  efficacia  Evangelii. 

v.  42.  TtQoaxttQieoovvxig ,  persevera ntes)  omnibus  aliis  rebus  relictis.  —  xoi- 
vov/or,  in  communione)  omnium  honorum  internorum  et  externorum,  actionum  et 
consiliorum.  confi  de  facultatibus,  Eom.  15,  26.  —  tj)  nkàau  xov  aoxov,  fractione 
panù)  id  est,  victu  frugali,  communi  inter  ipsos.  confer  tamen  v.  46.  noi  Chri- 
stianismus  omnium  et  singulorum  non  modo  ex  cnltu  sacro,  sed  etiam  ex  victu 
quotidiano  aestimatur. 

v.  43.  <pófiog,  timor)  Habebant  enim  DEUM  praesentem.  Hic  timor  prohi- 
buit,  ne  persecutores,  antequam  maturum  esset,  in  novos  Christianos  erumperent 

—  Sii  xmv  aitoaxóltov >  per  apostolos)  itaque  non  per  omnes  alios. 

4)v.  45.  xnfftoTa,  possessiones)  agros,  domos,  cap.  5,  1.8.  —  vnào&ig, 
subslantias)  rerum  mobilium.  —  Inlnqaaxov  y  vendebant)  Dictum  Domini,  Lue. 
12,  33.  brevi  ante  ad  discipulos  dictum,  in  omnia  tempora  conveniens,  maxime 
in  praesens  conveniebat  [Sic  postea  in  vastatione  Hierosolymorum  non  àabebant, 
quorum  jacturam  facerent;  et  omnia  interim  optime  collocata  crani,  Jmminentes 
tempora  calami fates  non  ad  parcimoniam,  sed  ad  liberalità tem  prudentiores  pei%mo- 
vent.  CoheL  11,  2.  Jac.  5,  3.  Y.  g.]  —  òiefiloi^ov  9  distribuebanl)  Differt  passi- 
vaia  òteóióoxo,  dividebatur.  e.  4,  35.    Subinde  crescebat  multitudo.     Dividebant 

1)  PUniorem  Uclionem,  'Itjaov  XP1970^  Pra*ftrt  margo  Ed.  2.  quem$equiiw  Vers.  germ.  E.  B. 

2)  v.  44.  icavTec  •  omnes]  ex  diversissimis  licet  nationibus  oriundi.  Ab  iata  unitale  qu*a- 
tis  qoaeso  iaiervallia  absumns  hodie  !     V.  g. 
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ipsi  eredentes:  apostoli:  septem  diaconi.  —  avrà,  ea)  cuncta  communia,  etiam 
ex  bonifl  venditis.  —  x«#on,  prout)  non  ut  in  mundi  societatibus,  ubi  quiaque 
prò  magnitudine  sortis  collatae,  non  prò  sua  indigentia,  de  communi  accipit. 

y.  46.  nooaxaQXBQOvvxig  xxk.)  Quatuor  momenta:  perseverante* ,  frangente*, 
sumebant,  laudante*,  cum  primo  horum  quartum,  cum  secundo  tertium  proprie 
cohaeret.  —  iv  xà  fcpw,  in  tempio)  publice:  uti  xax  olxov,  domi,  privatine  — 
xkàvxtg,  frangente*)  Hebr.  ^a©  frangere  vel  dare  frangendum.  Significatur  vi- 
ctue  quotidianus,  cum  quo  persaepe  co  nj  un  età  erat  Eucharistiae  administratio. 
e.  20,  7.  not  1  Cor.  11,  20.  b.  nam  in  bis  Actis  nullam  piane  mentionem  fieri  S. 
coenae,  quum  baptismi  tam  crebra  sit,  non  est  verisimile  :  fìt  autem  tecte,  ut 
tum  solebat,  1  Cor.  10,  15.  et  minuB  frequentar.  Scriptura  inter  ea,  quae  satis 
nota  sunt,  et  inter  ea,  quae  occulta  esse  convenit,  medium  iter  tenet  sapientis- 
sime. —  toofpijg,  cibi)  Christìanismus  immunitatem  a  curie  terrenis  et  simplicita- 
tem  amat,  abhorretque  a  varietate  artium  et  professionum.  Talem  vitam  com- 
mendat  totus  liber  Coheleth.  —  àyakkusioH,  ex*ultatione)  Fructus  fidei  et  chara- 
cter  veritatis.  —  crqp&tórqri,  simplicitate)  Bine  cura  futuri  et  sine  invidia,  quod 
ad  ditiores;  sine  pudore  perverso,  quod  ad  pauperiores  attinet 

v.  47.  %<xqiv,  gratiam)  favorem.  Hunc  inveniunt,  qui  DEUM  laudani.  — 
o  oh  xvoiog,  Dominus  autem)  Jesus.  —  xovg)  Articulus  emphaticus.  nullus  erat 
dies  sine  talibus,  qui  salvi  fierent  —  rjj  ixxhqoia)  Est  haec  Ckrysostomi,  ut  vi- 
detur,  glossa  per  Syrum  et  alios  propagata.  Non  habent  antiquiores. l)  \}rarie 
appellatur  coetus  fidelium,  donec,  constitutionem  stiam  nactus,  demum  eccleaiae 
nomen  kabet  cap.  5,  11.    Not  crit] 

caput  m. 

v.  1.  *Enl  rò  amò,  una)  Hoc  initio  positum,  emphatice  significat  conjunctìo- 
nem  Petri  et  Johannis.  Hesychius  :  ini  tò  avrò ,  ouov ,  tlg  tòv  avxòv  xdnov.  — 
nixQog)  Alii  nixQog  oh  scripserunt,  ini  tò  avrò  praecedentibus  verbis  annecten- 
dum  putantes.  Commodius  alii,  sed  recentiores,  eh  post  ini  xò  avxò  inseruerunt 
Lectio  brevis,  absque  oh,  media  est  et  antiqua. a)  —  xrjv  ivvàxfjv,  nonam)  con- 
Buetam,  opportunam  precibus,  sobxietatiB  nomine,  ante  coenam.  e.  10,  3.  [ffaec 
tertia  nobis  hora  est  a  meridie.  Eo  tempore  qui  animum  colligere  solerei  precibus- 
que  vacare ,  fructum  inde  haud  vulgarem  percepturu*  esset.  Nulla  est  per  se  tem- 
poris  differenza.  Sed  laborem,  quum  fervet  maxime,  praecidere  vel  interpel- 
lare, eximiae  obedientiae  specimen  est.  Circa  meridiem  privatim  Petrus  oravit, 
e.  10,  9.    V.  g.] 

v.  2.  xal  xig  àvrjo,  et  quidam  vir)  Copiose  describitur  homo,  in  quo  Petrus 
primum  edidit  miraculum.  —  ijfatfrafero)  Medium.  —  #vpav,  januam)  qua  multi 
intrabant  nvlr\  porta,  v.  10.  dicitur.  —  doalav,  Speciosam)  Hebr.  Pòrta  Susan, 
eodem  sensu.  —  xov  almv,  ut  pelerei)  quamvis  mendicos  non  habere  debebat 
populus. 

v.  3.  rjQoixa  ik$rju.oavvr[v  kafeiv,  rogabat,  ut  eleemosynam  acciperet)  Simil- 
lima  locutio  1  Macc.  11,  66.,  fèlaoccv  avxòv  xov  òe£iàg  kafistv.  Multi  kafaiv  apud 
Lucam  omittunt.  8) 

v.  4.  àxevlaag  . . .  (Slitto v,  intuen*  .  .  .  aspice)  Magna  vis  obtutus.   e.  13,  9. 

v.  6.  iqyvqtov  xaì  %qvatov,  argentum  et  aurum)  Id  exspectabat  mendicus.  — 
ov%  vnào%H  poi,  non  est  mini)  Non  dubium  est,  quin  etiam  iis,  qui  non  erant  de 
oommunitate  fidelium,  datae  fuerint  eleemosynae;  sed  Petrus  tum  vel  nil  habebat 

1)  Hinc  etiam  K  I.  limam  subiti  crisi»  Ed.  maj.,  quae  omissionem  voeum  rfi  ixxkr\a(xf  non 
probandam  judicaverat.  Margo  Ed.  2.  decisionali  Udori  reliquit:  ai  Gnomonis  buie  iidxpiovt  se- 
quitur  Vers.  germ.     E.  B. 

2)  t^v  «paro  rì)C  TCpoaevx^C  »  horam  prteum]  Preces  pablicas  ab  adnltìs  quoque  et  bono- 
ratiorìbas  bominibus  frequentali  fas  est.     V.  g. 

3)  Omittil  etiam  Vers.  germ.  b.  Àuctoris ,  utriusque  Edlt.  graecae  crisin  imitata.    E.  B. 
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seenni,  in  vìa  ad  templum,  vel  non  tantum  dare  poterat,  quantum  ad  pauperem 
soblevandum  opus  esse!  Vide  abstinentiam  apostoli  in  tanta  administratione. 
e.  2,  45.   coli.  e.  4,  35.  —  Irjaov  xqhsxov  ,  Jesu  Christi)  Jesus  est  Christus. 

v.  7.  avxòvy  eum)  Claudi  erat,  tantummodo  se  permittere  virtuti  in  ipsum 
incorrenti.  —  al  fiàong  xoi  xà  6<pvqà)  De  utroque  vocabulo  Graeco  multum  dis- 
putatur.  Omnes  partes  in  claudo  ambulante  corroboratas  innuit  Lucas.  fidasig 
sunt  Pedes,  qui  praecipuum  robur  in  genibus  habent:  ocpvqct,  abusive  dicuntur 
tali,  ut  apud  Callimachum,  ovSìv  ini  oq>voòv  oq&ov  aviaxrj  •  proprie,  malleoli,  sive 
infimae  partes  cruris.     Proprie  locutus  est  medicus  Lucas.     Conf.  Psalm.  18,  37. 

y.  8.  xal  ittQUTtixti ,  et  ambula  ha  f)  etsi  nunquam  didicerat  ambulare.  Nova 
pars  miraculi  —  alXóptvog,  saliens)  Alacritas  laudabilis.  [in  honorem  DEI  ex- 
serta.    V.  g.]    Jes.  35,  6. 

v.  10.  #ap/?oi/£,  stuporis)  in  affectu.  —  i*<STa<s$cog ,  ecstaseos)  in  intellectu. 

y.  11.   ^fxdapjSot,  exsterna  ti)  Id  complectitur  stuporem  et  ecstasin. 

y.  12.  artE%QÌvaxof  respondit)  iterum  occasionem  nactus.  —  xl  &ctvué£$tBf 
quid  miramini)  Habebant  causam  admirandi:  sed  debebant  agnoscere  Dominum,  a 
qno  profectum  erat  beneficiami,  non  haerere  in  opere  ipso  aut  in  organis  divinis. 
—  ovviati  rj  Bicefala)  Saepissime  j  ungi  tur  dvvaptg  xal  l^ovcia-  quare  Syr.  et 
Latini  nonnulli,  prò  virtute  aut  pittate ,  arripuere,  virtute  aut  potestate ,  ac  porro 
alii  apud  Irenaeum,  quum  haec  viderentur  esse  synonyma,  et  potestate  omiserunt 
Affinis  quoque  pictura,  tvaifìeia,  iì-ovoia,  pietas ,  potestas,  praesertim  in  com- 
pendio scriptionis  Latinae.  Haec  duo,  virtutem,  pietà tem,  homines  in  organis 
divinis  spectare  solent  quare  Petrus  a  se  removet  tam  physicam  potentiam ,  quam 
meritoriam ,  totumque  adscribit  DEO  et  Christo  Domino.  H.  de  Bukentop  lib.  II. 
de  Vulgata,  p.  285. 

v.  13.  6  faóg,  Deus)  qui  promissionem  dedit  patriarchis  et  patribus.  Deus 
Abrakand  et  Isaaci  et  Jacobi,  Deus  patrum  nostrorum,  appellatio  frequens  in 
Actis,  prae  ceteris  libris  N.  T.  et  illi  periodo  temporum  conveniens.  —  xàv  na- 
xéqtov  i}fi(òv,  patrum  nostrorum)  eorundem,  Àbrahami  et  Isaaci  et  Jacobi,  coli. 
Ex.  3,  6.  15.  s.  an  eorum,  qui  vixere  v.  gr.  tempore  Mosis  et  Samuelis  sive  Davi- 
dis,  v.  22.  24.25.,  quibus  item  promissum?  Apud  Mosen  priore  loco  ponitur 
appellativnm ,  patrum;  apud  Lucam,  propria,  Abraham  et  Isaac  et  Jacob.  Apud 
Mosen  certe  est  appositio  :  est  etiam,  ut  arbitramur,  apud  Lucam.  Promissum 
hoc  praestitit  DEUS  :  ergo  oredendum.  —  idóì-aa$,  glorificavit)  etiam  ante  pas- 
sionem  ejus.  Matth.  11,  27.  17,  5.  Joh.  12,  28.  8,  50.  10,  86.  18,  3.  31.  17,  5. 
2  Petr.  1,  17.  Lue.  2,  32.  Hebr.  3,  3.  5,  5.  Alii  referunt  ad  glorificationem  Jesu 
Christi  per  praesens  miraculum  speciatìm,  vel  ad  totam  ejus  exaltationem,  vel  ad 
utrumque  conjunctim.  Alte  incipit  oratio  versu  13.,  quare  ordinem  rerum  et  tem- 
poris  textusque  eundem  censemus.  —  tòv  nctìòa  ctvxov,  Ministrum  suum)  Yid. 
Matth.  12,  18.  not  [Humano  more  dixeris,  Premier  Ministre,  propter  muneris 
amplitudinem.  V.  g.]  —  vynlg  pìv,  vos  quidem)  Hoc  eo  pertinet,  ut  ad  compun- 
ctionem  et  resipiscentiam  perducantur.  —  nctQtdcixctxs ,  tradidistis)  Qui  vobis  da- 
tus  erat,  hnne  vos  tradidistis,  cum  debuissetis  omni  studiò  gloriam  ejus  agnoscere, 
ipsumque  amplecti  et  retinere.  —  fÌQvrpao&e ,  negastis)  Hoc  proprio  opponi  tur 
judicio  Pilati,  Jesum  dimittere  conantis.  —  miaxov,  Piloti)  quem  coecum  fuisse, 
minus  mirum  est,  quam  vos.  Ostendit  hoc  loco  Petrus,  Judaeos  repugnasse  sen- 
tentiae  DEI  et  hominum  verae  de  Jesu. 

v.  14.  ifUtg  oh,  ai  vos)  Observandae  quatuor,  sive  duae  potius  bimembres, 
partes  sermonis:  Deus  — ,  quem  vos  quidem  — .  Vos  autem  —  quem  Deus  — .  Di- 
cit  enim  Petrus  I.  Factum  DEI,  et  consequens  ex  parte  Judaeorum,  II.  Factum 
Judaeorum,  et  consequens  ex  parte  DEL  —  ròv  aytov  xal  èlxaiov,  Sanctutn  et 
Justum)  Antonomasia  illustris.  Unum  JESUM  dicit  Is  Sanctus,  qua  Minister 
Dei,   quem  DEUS  glorificavit.     Etenim  iDTp  et  TD5  Sanctitas  et  Gloria  eandem 

1)  icac  ò  Xaèg,  omnis  popuhu]  eoruui,  qui  ad  preces  pnblicas  convenerant.  v.  1.     V.  y. 
Bem§tl  gnom.  26 
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paene  notionem  habet  Idem  Justus  (e.  7,  52.  22,  14.)  etìam  Pilati  judicio.  Prae- 
terea  praedicatio  Sanctitatis  JESU,  opponitur  opinioni  de  virtute  apostolorum; 
Jttstitiae  praedicatio,  pietà  ti,  v.  12.  —  wvtjffttfffc,  negasti*)  Iteratur  hoc  ver- 
bum,  alio  respectu.  Negarunt  regnum:  y.  13.,  negarunt  sanctitatem  et  justitiam. 
v.  14.  —  yzijoaad't,  petistis)  Vel  si  PilatuB  vobis  Barrabam  obtulisset,  debuisse- 
tis  Jesum  dimittendum  rogare.  —  avòoa  q>oviaf  virum  homieidam)  Sequitnr 
magnificum  antitheton:  auctorem  vero  vitae.  Hic  erat  Christus  etiam  ante  pasaio- 
nem  mortis. 

v.  15.  ov,  cujus)  Vid.  o.  2,  32.  not  —  pàoxvotg,  teste*)  Teste*  egerant 
versu  6.,  collato  versa  16. 

y.  16.  ini  ti)  itiaxn,  super  fide)  Fides  nomini*  Jesu  dicitur  ex  eo,  qaod  hoc 
nomen  est  nomen  movov,  fide/e ,  firmum:  et  hmefidei  respondet  moxfides,  quae 
per  eum  est,  fides,  qaae  erat  in  Petro,  et  esse  coeperat  in  claado  ilio.  Correlata: 
nomen  Christi,  et  fides  sanctorum.  —  fcooEtre  xeri  otòaxs)  videtù  in  praesenti, 
nostis  de  praeterito.  —  xò  ovopu  avvov,  nomen  ej'us)  Nominativi»,  prò  prono- 
mine, Ulud,  qaod  referretar  ad  nomini*.  Similis  constructio  2  Chron.  28,  9.:  in 
ira  Domini  Dei  patrtan  vestrorum  saper  Juda  dedit  (Dominns)  eos  in  manttm  vestram. 
1  Sam.  24,  6.  percussit  cor  Davidi*  eum  (Davidem.)  Deut.  9,  4. ,  ob  malitiam  gen- 
tium  iltarum,  Deus  de/et  Mas.  Eleganti  regressi!  Petrus  ab  effeota  ad  cauaam  con- 
cludi t,  et  magna  eum  vi  nomen  totiea  nominai  —  tj  óY  avxov,  quae  est  per 
eum)  Christo  ejusque  nomini  non  solum  factum,  sed  etiam  fìdem  ipsam  Petrus 
acceptam  refert.  Per  Christum  fides  nostra  ex  D£0  est  et  in  DEUM  tendit 
1  Petr.  1,  21. 

y.  17.  xcrl  vvv,  et  nunc)  ttnyn  formula  transeundi  a  praeterito  ad  praesena.  — 
adEÀqpoì,  fratres)  Appellatio,  comitatis  et  misericordiae  piena.  —  oìòa,  scio)  Lo- 
quitur  Petrus  ad  cor  illorum,  benigne.  Ideo  potius  dicit,  scio,  quam  seònus.  — 
naxà  ayvoiav,  per  ignoraniiam)  e.  13,  27.  —  £q%ovtsq,  principes)  Hi  non  erant 
praesentes,  sed  populus.  Praejudicium  auctoritatis  tollit  Petrus,  idque  rursum 
benigne. 

v.  18.  ài,  vero)  In  re  a  nobis  male  gesta  hoc  quoque  considerandum,  quid 
boni  sub  ea  re  DEUS  fecerit  —  a  nQoxaxyyytiki,  quae  praenunciavit)  Hoc  oppo- 
nitur ignorantiae  Judaeorum.  —  navvav ,  omnium)  Hoc  magnani  vim  sermoni  ad* 
dit  —  Tta&eìv  xov  xQWiòv  avrov)  Sic  Graeci  codices  idonei  eum  Irenaeo  et  Suro. 
Id  est,  pati  Unctum  ipsius.  Idque  piane  congruit  eum  cap.  4,  26.  Alii  pronomen 
avvov  ipsius  scripserunt  post  illud,  per  os  omnium  prophetarum,  uti  extat  Lue 
1,  70.  —  ovtoi,  sic)  hao  via. 

y.  19.  ^(iavoi](5ctx£  ovv  xol  iniGxQltyaxt,  resipiscite  igitur  et  convertimini)  Hic 
et  cap.  26,  20.  poenitentia  poni  tur  ante  conversionem  :  Jer.  31,  19.  conversio  ante 
poenitentiam.  Prius  ponitur  conversio,  quum  significatur  reoeptus  hominis  a  pec- 
cato et  reditus  ad  cor  Buumj  post  poenitentiam  ponitur,  quum  significatur  in  resi- 
piacente  applicalo  sui  ad  DEUM.  —  eie  rò  ètalHy&ijvai  t  ut  deleantur)  Alludi  tur 
ad  aquam  baptismi.  —  rag  «ftaoT/org,  peccata)  etiam  illudi  quod  in  Jesum  patra- 
stis.  —  onmg  av,  ut)  sic  oncog  av,  Matth.  6,  5.  Lue.  2,  35.  et  (prò  Hebraeo  T*»b) 
Act  15,  17.  Rom.  3,  4.  av,  particula  potentialis,  si  scil.  poenitentiam  agitis,  non 
totum  sermonem  conditionalem  facit,  sed  ad  auditores  prò  sua  parte  acuendos  per- 
tinet  —  Ik&aai,  veniant)  etiam  vobis.  Nana  per  se  tempora  illa  futura  erant» 
etiamsi  auditores  illi  non  auscultassent:  (conf.  Zach.  6,  15.,  ubi  pariter  est  condì- 
tio  particularis:)  sed  respectu  auditorium  poterant  magis  minusve  promoveri  Ideo 
dicuntur  %aiqoì  tempora  sine  articulo.  —  xai?ol,  tempora)  Conf.  v.  21.  noi.  — 
àvcttyvfc(9$y  refrigerationis)  AUuditur  ad  auram  N.  T.  plenam  gratiae,  cedente 
omni  aestu.  —  ino  itooorinov,  a  facie)  Omnis  laetitia  pura  est  a  facie  Domini, 
quum  clementer  nos  aspicit   Ps.  44,  4.  Num.  6,  25. 

y.  20.  inooxeiky3  miitat)  Misit ,  versu  26.  neo  tamen  jam  dicitur,  remata t, 
sed  iterum,  mittat.  conf.  ci,  1.  not.  —  nQoxexeiQiopévov)  Yix  uspiam  repe- 
riunda  lectio,  nooxz*riQvyp,tvQv.    Non  praenuntiat  hic  Petrus  Christum,  ueàpara- 
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tum  declarat  Idem  verbum  oap.  22,  14.  26,  16.  Ex.  4,  13.  Job.  3,  12.  conf.  Lue. 
2,  31.  Parata*  est,  ut  a  nobis  accipiatur,  ut  a  Deo  mittatur.  Hesychius,  izqo- 
xeisutiGfiivov,  noofopkviftivov,  rjxoificcCfiivov.   sic  enim  legendnm,  prò  yripaóiiivov. 

v.  21.  Sv  òli  ovoavòv  ftiv  óiì;aO&cci,  qui  oportet  coelum  quidem  copiai)  Parti- 
cola quidam  apodosin,  cui  alias  autem  servit,  repraesentatam  habet  in  mittat, 
versa  20.  Coeio  capì,  i.  e.  cohiòeri,  conciliai,  violenta  est  interpretatio,  quasi 
ooelum  Ghristo  majus  sit;  et  inimica  celsitudini  Ghristi  supra  omnes  coelos.  Eph. 
4,  10.  Non  tamen  nullo  sensu  dici  potai  t:  coelum  suseipit  Chris  tum.  admittit  scil. 
ut  thronus  Regem  legitimum,  quamvis  Christus  antea  fuerit  exinanitus,  nec  ad- 
irne a  mundo  agnitus.  Sed  multo  augustior  et  Scripturae  sermoni  convenientior 
est  haec  sententia:  Christus  capii  coelum.  et  sic  ovqavòv  commodius  etiam  caret 
articnlo.  Idem  est,  quod  kafoiv  (ìaoikeiav,  accipere  regnum,  Lue.  19,  12.  et  /3«- 
cilsvuv,  regnare,  1  Cor.  15,  25.  Neque  obstat  vis  verbi  digopai ,  quasi  coelum 
debeat  esse  continens,  quo  Christus  oontineatur.  Basilio»  Seleuciensis  Or.  11., 
èéxBTcci  fjkiag  xaxayciyiov  a  {uxoria  g  ikev&Eoov.  nec  dissimile  illud  Or.  14.,  nóàg  6 
ovotrvòg  Gayrjvsvezai,.  Accedant,  quos  E.  Schmidius  huc  contulit  Euripidee ,  ovx 
r^lbfg  iv  òiovri,  òé^aa&at,  òófiovg,  non  venisti  opportune ,-  has  aedes  occupa  tum: 
et  Demosthenes,  ovÒh  òiòóvtmv  vfiiv  x&v  naiowv  ap<pl7tokiv  òéfro&at  òvvaiotf  Sv. 
ne  si  ipsa  quidem  opportunitas  Amphipolin  vobis  froderei,  eam  occupare  possetis. 
Porro  hanc  quoque  emphasin  habet  verbum  òi£aofrai,  ut  denotet  rem  oblatam. 
Nam  Pater  Filio  dixit:  Capesse  coelum:  sede  a  dextris  meis:  sede  in  throno  meo, 
quod  est  coelum.  Denique  òi£ao&ai  accipere  habet  notionem  inchoativam,  et  ta- 
men in  praesenti  dicitur  òsi,  oportet,  non  iòti,  oportuit,  quanquam  ascensio  non 
heri  aut  nudios  tertius  fuerat  facta.  Loquitur  videlicet  Petrus  de  re,  quae  ad  ad- 
ventum  Christì  de  ooelo  gloriosum  collata,  erat  adhuc  quasi  praesens,  praesertim 
respeetu  auditorum  jam  jam  ad  fidem  accedentium.  —  &xqi  xqóvmv  ànoxaxaGici- 
aea>g,  donec  erunt  spada  resUtutionis)  ià  est,  donec  ea  implebuntur.  Sic  &%Qig 
tjpcocàv  nivxs,  ipsos  quinque  dies,  e.  20,  6.  a%oi  xaioov,  ad  tempus.  e.  13,  11. 
Similes  locutiones,  Lue.  21,  24.  GaL4,  2.  Hebr.  3,  13.  Ap.  7,  3.  15,  8.  17,  17. 
20,  3.  Complectitur  Petrus  totum  cursum  temporum  N.  T.  inter  Ascensionem  Do- 
mini et  gloriosum  ejus  ad  ventum,  in  quibus  emiiiet  lauta  illa  aetas  apostolica, 
t.  24.,  et  respondens  ei  conditio  ecclesiae,  post  apostasiam  et  calamitates  diutinas, 
ex  Judaeis  simul  et  Gentibus  constituendae.  Justus  Jonas:  Christus,  inquit,  est 
ilie  Rex,  qui  nunc  accepit  coelum,  regnans  interim  per  evangelium  in  Spiritu,  donec 
restituantur  omnia,  id  est,  reliquiae  Judaeorum  et  gentes  convertantur.  Eom.  11. 
jinonaxaaxaaig  est  rerum  ex  turbis  in  priorem  ordinem  restituito.  Dices:  Num 
ergo  unquam  omnia  tali  fuere  in  statu,  cui  resti tuenda  eint?  Besp.  1)  Fuere, 
qnod  ad  initia  certe  attinet:  conf.  Matth.  17,  11.  quare  apostoli  etiam  supra, 
eap.  1,  6. ,  hoc  verbo  usi  sani  2)  Spectatur  intentio  divina  et  promissio  :  ut  vi- 
sum  retipere  dicitur  coecua  natus,  quia  Visus  est  naturale  bonum.  Expende  ver- 
bum STOT  £ffox«0/arwit,  Jer.  16,  15.  24,  6.  50,  19.  Ez.  16,  55.  Omnium  resti- 
tatio  facta  erit,  quum  omnes  hostes  soabellum  erunt  pedum  Christi:  1  Cor.  15,  25. 
quod  sensim  fìt  nunc,  et  celeriter  acquando  conile!  —  nctvrmv,  omnium)  Uni- 
versità* coelo  opponitur,  ut  parti.  —  c5v)  prò  S,  quae.  —  lkakr\<Stv>  locutus  est) 
DM2  fatus  est.  —  ')  nootprixmv ,  prophetarum)  Mosis,  v.  22.  et  ceterorum,  v.  24. 
Huc  refertur  yiq,  enim.   v.  22. 

v.  22.  itQoyyrrjv  xxk.)  Deut.  18,  15.  seqq.  LXX,  nQoeprferjv  ix  x&v  iòtXtpmv 
aov  tig  ifiì  àvatixrflH  coi  Kvqiog  6  &eóg  aov,  avtov  cmovotafa  xaxà  itavi*,  — 
nel  Xttkrjau  votole.  %atf  ozi  Sv  ivxstkapai  avxm.  xaì  6  av&oamog  ixuvog,  og  iàv 
pi}  éxovan  xòv  lóymv  avtov,  Sa»  Sv  kakyarj  6  nqotpr{xif\g  ini  xn  òvófiaxl  pov,  iva 
ixdixtpft»  i{  avrov.  —    ix  xmv  àòtk<pàv  vpcw,   ex  fratribu*  vestris)  Non  dicit 

1)  T(5v  ayitijv,  ianctqrwn]  Omnes  prophetae  sancti  fuerunt:  omnes  coelum  sunt  ingressi, 
Lue  18,  28.  Qui  ut  malefici  repelluntur,  prophetae  non  fuerunt,  utut  vaticinati  sint,  Matth. 
7,  22.  eoli.  Joh.  11,  51.  Bileam  propheta  quidem  fait,  at  non  in  Israèle,  sed  penes  Balaknm 
dootaxat.     V.  g. 

26* 
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Moses,  ex  fratribus  nostris:  nam  loquitur  DEI  nomine.  Nec  Mosi  unquam  prò- 
missus  est  Chriatus;  nam  non  ex  ejus  trìbn  aut  posterìtate  venit.  planeque  Moses 
et  Christus  inter  se  opponuntor.  —  mg  ipl,  tanquam  me)  Israelitae  non  habue- 
runt  ideam  prophetae  majoris,  quam  Mosen,  qui  singularis  piane  in  Y.  T.  prò- 
pheta  fuit.  Num.  12,  8.  Deui  34,  10.  Huic  ergo  unua  aimilis  Jesus.  Moses  insti- 
tuit  divinitus  ecclesiam  Israeliticam:  Christus  instituit  divinitus  ecclesiam  suam. 
Cum  Moais  prophetia  mox  conjunctus  erat  effectus,  eductio  ex  Aegypto:  enm 
Christi  prophetia  conjunctus  est  mox  effectus,  redemtio.  Domini  vocem  non  po- 
tuit  sustinere  populus;  Mosen  audire  optavit:  Ohristum  audire  multo  est  optabi- 
liufl.  Moses  omnia  et  sola  ea,  quae  Dominus  mandavit,  looutus  est  populo,  uber- 
rime :  Christus ,  multo  magia.  Atque  ita  respondet  Mosi  Christus,  ut  etiam  major 
sit,  ratione  peraonae  di  vinse,  et  muneria  Evangelici.  Hebr.  3,  2.  s.  colL  Num. 
cap.  cit  v.  7.  Similitudo  non  ofncit  excellentiae,  Matth.  22,  39.,  et  particola  ofc 
tanquam  pertinet  ad  comparandum  non  aolum  par  cum  pari,  aed  etiam  minus  cum 
majori,  Matth.  5,  48.,  et  majua  cum  minori  Malach.  3,  4.  —  avtov,  eum)  prae 
me.  —    axovótc&B,  audietìs)  audire  debebitìa  et  potenti*. 

v.  23.  tatui  òh9  erti  autem)  m.m  formula  modalis,  attentionem  excitans.  — 
rjng  iàv,  quaeeunque)  Innuitur,  multoa  huno  Prophetam  esse  audituros;  multos 
non  audituros.  —  igoJLotyevfrqfffTat,  extermìnabitur)  Pro  Hebraeo,  ego  requiram 
ab  ilio,  ponitur  solenne  illud  de  rro  excidio.  Ut  peccati  stipendium  mora  est: 
sio  peccati  atrocis,  mora  atrox,  id  est,  excidium. 

y.  24.  nàvttg,  omnes)  Eandem  in  aententiam  allegantur  prophetae  in  Ap. 
10,  7.  —  iìy  vero)  Beap.  piv,  quidem.  t.  22.  —  anòaa^ovtjl7  a  Samuef)  Inter 
Moaia  et  Samuelia  tempora  non  fuit  multa  prophetia,  doneo  Mosi  uni  firma  eaaet 
oonstituta  auctoritas,  ad  quem  ceteri  deinceps  forent  dijudicandi.  Deinde,  quum 
regnum  introductum  est,  prophetia  de  regno  Chris  ti  vigni  t:  et  per  ipsam  Sanrae- 
lis  matrem  prima  est  Regis  et  Messiae  mentio  faota,  ac  deinde  frequentata.  1  Sem. 
2,  10. 35.  etc.  —  xmv)  Repete,  ino  xmv.  —  noi  nqoxaxrjyyiday)  xaì  etiam.  — 
rctvxag,  hos)  Multa,  quum  teìnpus  est,  simul  implentur. 

v.  25.  Vfuìg,  voi)  qui  kodie  vivitis.  —  xmv  nqo<pijtmv7  prophetarum)  qua 
prophetarum,  id  est,  prophetaarum.  Sic  cohaeret,  quod  sequi  tur,  et  testamenti: 
uti  Dan.  9,  24.,  Visio  et  propketa.  Ad  vos,  inquit  Petrus,  pertinent  prophetiae 
et  testamentum.  Obligat  auditores.  —  xaì  iv  tal  anéofiaxi  cov  ivivloyri^oovxat 
nàaai  al  naxqiaì  xtjc  yrjc)  Gen.  22,  18.  LXX,  %u\  tvloyfftrpovxai  (al  ivtvXoyii- 
0i?0ovt«i)  iv  tw  aniq^axl  aov  ninna  xà  l&vrj  xijg  yijg.  A  Petro  appellantur  nu~ 
xQialfamifiae,  quasi  sub  involucro  ilio,  de  quo  ad  e.  2,  39.  egimua.  Coni  de  hoc 
loco,  Gal.  3,  8.  16.  noti 

y.  26.  nomxov,  primum)  Praevium  indicium,  de  vocatione  gentium.  —  ava- 
OTijtfo?,  suscitans)  ex  semine  Abrahami.  —  natia)  v.  13.  —  tvkoyovvxa,  bene- 
dieentem)  Id  deducitur  ex  v.  25.  —  iv  tw  ànoaroiarnv)  Aotivum:  in  avertendo. 
Christus  est,  qui  avertit  et  nos  a  malitia,  et  impietatem  a  nobis.  Rom.  Il,  26. 
Bea  non  est  humanarum  virium.  —  novr]qimv)  maiitHsf  quibua  benedietio  suffla- 
minatur.     Ilovriqla  et  improbitatem  et  miaeriam  notai 


CAPUT    IV. 

y.  1.  Aakovvtmv,  ioquentibus)  Divinitus  rea  gubernata  est,  ut  priua  eloque- 
rentur,  quod  aatia  esset,  in  tempio;  deinde  etiam  in  aynedrìo,  quo  ire  non  licuis- 
aet,  niai  ducti  fuiaaeni  —  iniaxt\oavy  supervenerunt)  Crux  semper  comitntur  ve- 
rum  Evangelium.  Jonaa.  —  oi  ieoeig,  sacerdotes)  qui  laborabant  de  saoerdotio. 
—  o  axoaxriyòg  xov  hoov,  praefectus  tempii)  qui  laborabat  de  republica,  ut  sum- 
mus  praefectus,  cui  suberant  praefecti  excubiarum  in  tempio.  Lue.  22,  4.  —  ot 
oaòdovxaìoi,  Sadducaei)  qui  laborabant  de  doctrina  sua. 

v.  2.  èia  xò  òiòaaxHv  avxovg,  quod  docerent)  Hoc  aegre  ferebant  Sacerdotes, 
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propter  suam  auciorìtatem;  praefectuB  templi,  meta  rerum  novarum.  —  xarcry- 
yikXuv,  annunciarmi)  Hoc  aegre  ferebant  SsdàucBei,  resurrectionem  negantes.  quo- 
rum error  unico  exemplo,  Jesu  Christi  maxime,  refutabatur  penitus. 

v.  3.  $lg  xriQrjGiv,  in  custodiam)  Sic  Petrus  et  Johannes  in  fide  acuebantur. 
—  evoiov,  erastinum)  Crostimi*  dies  hic  dicitur  prò  postero,  per  Mimesin.  [Ea 
noete  quanta  existimes  in  anima  bus  grandium  apostolorum  evenisse!  V.  g.]  — 
iójeiott,  vespera)  e.  3,  1. 

v.  4.  tcov  àvòoàv,  virorum)  cum  mulieribus  ergo  et  liberis  multo  major. 
Huic  surnmae,  quasi  millium  quinque,  includi  videntur,  qui  e.  2,  41.  memorantur. 
Deinde,  post  alias  accessiones,  e.  5,  14.  6,  1.  7.,  factae  sunt  complures  myriades. 
e  21,  20. 

y.  5.  avrà?,  eorum)  Judaeorum.  —  rovg  uq%ovtus  noi  notofivréoovg  %a\ 
yQafLjiartìg,  principes  et  seniores  et  scribae)  qui  conspicui  erant  imperio,  Consilio, 
doctrina.  —   zig  tsQOvaah}fi,  in  Jerusalem)  ex  vicinia:  nisi  tlg  ponitur  prò  Iv.  l) 

y.  6.  ròv  Ao%i*QÌa,  princeps  sacerdotum)  Hoc  subauditur  etìam  de  Caiphar  — 
aM&tvòoov ,  Alexander)  Frequens  Judaeis  nomen  ex  Alexandro  M. 

y.  7.  iitvv&ivovtOy  interrogabant)  multis  yerbis,  quasi  res  ignota  esset  aut 
obecura.  Resp.  notum.  y.  10.  —  avvaliti,  òvó fiati,  virtute,  nomine)  Eelatum 
illis  aliquid  fuerat  ex  yerbis  Petri.  e.  3,  6. 12.  16.  Et  hoc  ipsum  Petrus  egregie 
repetit  v.  10.  12.  —  inoirjonn,  fecistis)  Ambigue  loquuntur.  non  dicunt:  sanasti*. 

y.  8.  nXrja&eìg,  repletus)  ilio  ipso  momento.  Yirtus,  quae  in  ilio  habitabat, 
se  exseruit.  Sic  e.  13,  9.  Ut  praesens  quodque  tempus  poscit,  sic  DEUS  organa 
sua  movet  At  nXrJQrjg,  plenus,  dicit  habitum,  Act.  6,  3.  5.  —  So%ovTig,  princi- 
pe*) Initio  honorem  eis  habet.  Ali  ter,  quum  in  oppugnando  perse  verant,  y.  19., 
iterumque  e.  5,  29.     Conf.  e.  7,  2.  ini!  cum  v.  51. 

y.  9.  ci,  si)  i.  e.  quum.  praesentem  jam  avinoiow  quaestionem  innuit.  — 
ava%Qiv6(Ai&a 9  examinamur)  per  quaestionem  judicialem.  —  Eveoytoia,  beneficio) 
cum  alias  dijudicari  debeant,  qui  maium  fecerunt.  Non  additar  articulus:  sed  se- 
qnitur,  rj  a<ùtr\ota7  salus,  y.  12.,  ubi  articulus  epitasin  facit  Christus  acorrJQ  xorl 
svtoyérrig,  Salvator  beneficentissimus,  yid.  Chrysost  de  sacerd.  p.  208.  —  iv  rivi, 
in  quo)  Interrogarant  proceres:  qua  virtute,  quo  nomine.  Id  Petrus,  mutato  ad- 
jectivo,  quo  determinatius  respondeat,  assumi t;  et  de  potestate  ac  nomine  statini 
etiam  respondet,  y.  10.  —  ovxog,  àie)  qui  adest  v.  10. 14.  —  aiamarai,  saivus 
factus  est)  Huc  ref.  rj  omrrjola ,  oco&rjvai,  salus,  salvari,  y.  12.,  ex  nota- 
zione nominis  Jesu.  v.  10.  [Salus  corporis  animae  salutis' quasi  typus  est  et  specu- 
lum.    Y.  *] 

y.  10.  yvoxyròv,  notum)  Hoc  Petrus,  ut  magnus  praeco,  elata  voce  diadi 
Brevi  totum  dicit.  —    i\tXv,  vobis)  proceribus. 

v.  11.  ovxog,  Mie)  Severiorem  ilktionem  adhibet  ad  principes,  quam  e.  3,  17. 
ad  populum.  —  6  li&og,  Lapis)  Articulus  remittit  ad  prophetiam.  yid.  Matth. 
21,  42.  not  —  v<p  vuéSv,  a  vobis)  Hoc  cum  parrhesia  additur.  —  elg  xe<paXr)v 
ymviag,  caput  anguli)  Id  exponitur  v.  seq.  Ipsa  aedificantium  reprobatio  Lapi- 
dem  comprobat. 

y.  12.  iv  SXXm  oióevì,  in  alio  nemine)  i.  e.  piane  in  Hoc  uno  salus  est  In 
hoc  piane  figiturillud,  in  quo.  v.  9.  —  rj  carriola,  Salus)  promissa,  optata,  qua 
omnem  miseriam  effugimus  :  salus  corporis  et  animae.  coli.  v.  9.  Magna  vis  arti- 
cali  —  yào ,  enim)  Datum  sit  oportet  atque  editum  divinitus  nomen ,  in  quo  sit 
salus.  Non  est  nostrum,  salutare  nomen  designare  vel  exeogitare  :  non  est  Eomae, 
defunctos  oanonizare.  —  htoov,  alternm)  Id  respectu  tot;  alkco ,  alio,  vim habet 
buxanxrjv.  Ammonius:  hsgog  fiìv,  ini  òvotv  SXkog  oh,  ini  nXetóvcov.  conf. 
1  Cor.  12,  8.  s.  2  Cor.  11,  4.  Gal.  1,  6.  7.  noti  —  ino  ròv  ovoavòv,  sub  coelo) 
i.  e.  in  omni  terra,  o.  2,  5.  Terrigenis  salute  opus  erat:  et  Salvatorem  oportnit 
in  terra  salutem  pangere.    Matth.  9,  6.  —   xò  òedofiivov,  datum)  quod  datum  sit, 

1)  £1  sane  itdtonem  év ,  post  marginem  utrinsque  Ed  gr. ,  pratfert  Vera.  germ.    E.  B. 
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ex  coelo.  —   iv  av&ùci*oig,  in  homìnibus)  Unus  est  mediatori   alter  non  est  in 
loto  genere  hominum.    1  Tim.  2,  5.  —  W"*?»  no*)  nos,  omnes. 

y.  13.  &€G>QOvv*eg)  spedante*.  —  nctéfyotav ,  libertatem)  Nomen  na$(rpia9 
et  ftal<fy0*a£opcu  verbuin,  in  hoc  libro  perfrequens,  ejus  quippe  argomento  con- 
veniens,  charaoterem  exprimit  verae  religionis.  Urbem  et  orbem  hac  parrhesia 
vicerunt.  —  Kuxala^ó^voi ,  nascente*)  nunc,  vel  etiam  antea.  —  avxtywwot, 
homines)  Hoc  tenuius,  quam  viri.  —  ayoapporTOi ,  illiterati)  qui  aegre  legerent 
aut  scriberent,  vix  ultra  progressi  in  literis  etiam  sacri*.  —  iòiàzai,  idìotaé)  pri- 
vati, piscatores  videlicet:  neque  illis  adeo  artibus  praediti,  quibus  politici  et  elo- 
quentes  homines  nituntur.  'JÉyoauiiixxog  est  rudis,  iSimxt)g  rudior.  Vide,  qoae 
de  hoc  yocabulo  notavimus  ad  Chrysost.  de  Sacerd.  §.413.  Per  hujuscemodi  homi- 
nes eontemtos  coram  mundo  SEMPER  fecit  Deus  praedicari  verbum  suum.  Justus 
Jonas.  —  Intyiv&cniv  te,  agnoseebantque)  nunc  demum.  nam  paulo  ante  minus 
curarant. 

v.  14.  avv  avxoig,  cum  eis)  Petro  et  Johanne.  —  iaxàxct,  sfantem)  firmo 
talo.  —  ovòlv  el%ov9  nìt  habebant)  quam  vis  velleni  v.  21.  Ipsi  ajunt,  non  pos- 
sumus,   v.  16. 

y.  16.  xl  ftotqtfopcv;  quid  faeiemus?)  Qui  sic  quaerunt,  his  paratum  est  re- 
sponsum:  Credite.  —  xoìg)  Casus  sextus.  —  (pavtaòv,  manifestum)  sciL  est.  Et 
hinc  pendet  ori  yvcotiiov  mtà. 

y.  17.  óutvtiJLr}&]i)  Totum  prò  gungraena  habenl  Ea  enim  sic  describitur, 
2  Tim.  2,  17.  —  chkUj},  minis)  Nil  agitis,  prooercs.  Habent  hi  homines,  quo 
confugiant  y.  29.  —  tovtgj,  isto)  Non  dignantur  appellare  nome/i  Jesu*   e.  5,  28, 

y.  18^  q&lyyso&ai,  loqui)  sermone  familiari.  —  òiò<x<skuv,  doccre)  in  con- 
cionibus. 

y.  19.  inQXQi&tvug,  r esponde ntes)  aperte  et  rotunde.  Non  utuntur  arte,  dum 
dimissi  sint  —  èvtómov  xov  &tov,  in  conspectu  Dei)  Multa  mundus  prò  justis 
habet,  quae  coram  DEO  non  sunt  justa:  et  vice  versa.  —  àxoveiv)  audire,  prò 
obedire.  Qui  non  obtemperat,  is  vel  audit  invitus.  —  fiàXXov,  potius)  Eorum 
antistitum  salva  demum  apud  sanctos  fortes  est  auctoritas,  qui  nil  contrarium  DEO 
statuunt  aut  jubent  —  hqLvccxb,  judicate)  Communicatio.  Non  facile  mundus 
tanta  perversitate  suas  leges  centra  DEI  causam  tuetur,  ut  naturalis  aequitas  etiam 
in  intellectu  piane  obruatur. 

y.  20.  rjnùg,  no*)  Jam  faciunt,  quod  vixdum  prohibuerant  antistites,  et  jua 
suum  defendunt.  —  ov  dvvdtit&a  fu)  Xaktìv,  non  possumus  non  loqdi)  Amos  3,  8. 
[Incredibilem  vera  cordis  plenitudo  vini  habet.    V.  g.] 

v.  21.  ftfoaarceiAqtfajtcvoft)  ampliti*  minati,  —  nàvxeg,  omnes)  Saepe  populus 
est  sanior,  quam  qui  praesuni 

v.  22.  nXuóv&v,  plus)  Inveterata  fuerat  claudi  nati  infirmitas.  —  iq>9  ov) 
super  quem. 

v.  23.  dnyyy$dav9  renunciaverunt)  Quamvis  id  nollent  proceres,  tamen  non 
peccarunt  apostoli.  —  oi  &QH*Q£Ìg  xoi  oi  nQtafivxiQOt ,  principe*  saeerdotum  et  se- 
niores) Non  nominantur  Sadducaei,  qui  partim  sub  illis  continenti»,  e  5,  17., 
partim  non  erant  assessores. 

v.  24.  óno&vfiaóòv  yoav  (pwvtjv ,  unanimiter  sustulerunt  vocem)  Petrus  etiam 
hic  verba  videtur  praeiyisse:  sed  ceteri  quoque  voce  sunt  usi.  [Tanto  magi*  ea  re  ' 
animorum  devotio  infiammata  fuit.  V.  g.]  —  òiaitoxa)  Domine  familiae  ndclium. 
—  0v,  tu)  Enunciatio,  cujus  subjectum:  Tu  DEUS,  qui  feci* ti  omnia;  tum, 
subaudito  es,  sequitur  praedicatum,  qui  dixisti.  —  ó  noirioag,  quifecisti)  Altum 
hoc  exordium  in  solennioribus  adhibitum  orationibus.  Jer.  32,  17.  Nehem.  9,  6. 
Ideo  in  coelo,  terra,  mari  fit  voluntas  DEI;  ncque  in  terra  debet  voluntas  homi- 
num opponi  aut  praeponi.  frustra  conantur  homunciones.  Creator  etiam  per  mira- 
oula  eos  refutat. 

v.  25.  tvaxi —  avxov)  Ps.  2,  1.  2.  Sic  piane  LXX.  —  icpQva£av)  Yerbum 
hoc  proprie  de  equia  dici  tur,   fcrociter  fremere.  —    xevà)  Est  hoc  instar  ad  ver- 
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bii.    sic  LXX,  nctoanalthe  Kivi,  Job.  21,  34.    Interrogationi  in  priore  hemisti- 
chio,  parallelum  est  hoc  verbum  in  altero. 

t.  26.  ot  fiaOtUig  rijg  yijgy  reges  terree)  Omnia  mondi  regna  Eyangelium 
oppugnarunt  aliquando.  —  ot  &Q%ovTtg,  principe*)  Hornm  instar,  Pilatus;  ut 
regnai,  Herodes.  Accurate  respondent  prophetia  et  eventus.  Deinceps  Herodes, 
non  Pilatus,  etiam  apostolos  legitur  afflixisse. 

v.  27.  ovvtflihiactv,  convenerunt)  Id  repetitur  ex  v.  26.  —  ìli  àkri&tiac,  vere) 
ut  rea  ipsa  demonstrat.  —  naìòa  oov,  Ministrum  luum)  cujus  typus  David,  nam 
hic  eodem  nomine  appellatur  v.  25.  —  òV  eiQioag,  quem  unxisti)  Hic  est  rex 
unctus  Domini,  v.  26.  Psalm.  2,  2.  6.  —  tJQoiórig,  Herodes)  Hic,  cum  Jcsum  in 
potestate  sua  haberet,  tamen  non  dimisit,  sed  Pilato  r emisi t,  consentiens  in  ea, 
quae  eratfacturus  Lue.  23,  7.  ss.  13,  31.  —  kaotg,  populis)  Pluralis,  repetitus  ex 
Psalmo,  poéticus.  TJnus  alterque  cod.  ketóg,  sed  kaoìg  respicit  versum  25.  conf. 
1  Reg.  22,  28.  ac  piane  Psalmo  2.  respondet  praescns  orario  fidelium,  ut  colla- 
bo docet: 

reges,  Herodes: 

principes,  Pontius  Pilatus: 

gentes,  gentes  : 

populi,  populi  /sraè'l. 

Agit  psalmus  ille  de  regno  Christi  :    quare  in  hostibus  Herodes  potius  et  Pilatus 
memorantur,  quam  Caiphas  pontifex,  qui  versu  29.  includitur. 

v.  28.  noiijoai,  facere)  Plura  facere,  cum  vellent,  non  potuere.  Gonstr.  cum 
convenerunt,  non  cum  unxisti.  Nam  subjectum  verbi  facere  sunt  hostes  congre- 
gati, de  quibus  praedictum  erat.  conf.  e.  2,  23.  3,  18.  —  oaa,  quaecunque)  non 
pauciora,  sed  nec  plura.  —  ij  xdo  aov  xal  ij  Povbj  oov,  manus  tua  et  consilium 
Uium)  Notabilis  ordo  verborum.  Manus  Dei  citius  senti  tur,  quam  consilium.  Po- 
tentia  innuitur  et  sapientia.  —  nootùQiot)  praefiniiL 

v.  29.  ànnkàg,  commuta  tiones)  Plurale,  v.  17.  21.  —  naQfaolctg  y  liberta/e) 
quicquid  illi  minentur.  —  kaktìv,  loqui)  Non  petunt,  ut  sibi  liceat  non  loqui, 
nedum  ut  alii  mittantur;  nam  certi  erant  de  sua  vocatione. 

v.  30.  iv  xà ,  in)  in  extendendo ,  id  est,  dum  extendis.  Sermonem  comitan- 
tur  miracula,  eique  stimulum  addunt.  e.  14,  3.  Marc.  16,  20.  —  ìktbìvhv  ah,  ex- 
tendas)  Saepe  in  Y.  T.  laudatur  brachium  Domini  extentum.  —  ilg  l'aoiv ,  ad  sa- 
nationem)  v.  22.  —  yivsa&ai)  Repete  h  tgJ,  dum  fiunt.  Namque  non  possum 
construere  elg  yivta&ai,  non  interveniente  articulo:  itaque  tig  Xaaiv  construitur 
cum  ixruvttv.  Comma  debet  esse  non  ante  tig,  sed  post  ì'aatv,  dum  extendis  — 
et  dum  signa  Jiunt.     Sic  planum  est  —   òvófiavog,  nomen)  v.  17. 

v.  31.  iaakiv&ti,  mot us  est)  Documentum,  omnia  per  Evangelium  commotum 
irì.  e.  16,  26.  —  inliìa&riGciv ,  rep leti  sunt)  denuo.  —  fiità  7ta^rj6lagt  cum  ti- 
bertate)  Parrhesia  illieo  eis  collata  est,  uti  v.  29.  orarant,  eamque  prima  quaque 
occasione  inter  se  et  ad  alios  exseruerunt. 

v.  32.  ij  xaoòict  xcù  rj  t//ux*ì  fifa,  cor  et  anima  una)  in  credendis  et  agendis. 
Egregius  oharacter.  —  ovài  ilg ,  ne  unus  quidem)  in  tanta  multitudine.  Summus 
gradua  concordiate.  —  ìktyiv,  dicebat)  Hoc  ipso  praesupponitur,  proprie  totem  pos- 
sessionis  non  piane  fuisse  deletam.  —  xotvct,  communio)  Sic  ferebat  diructio  di- 
vina; fidelium  numerus  magnus  ille  quidem,  sed  non  tantus,  quantus  postea; 
imminens  mutatio  status  Judaici.  Magistratus  tum  non  interpellarunt,  quo  minus 
ecclesia  et  singuli  Christiani  facultates  suas,  prjrat  ipsis  piacere t,  dispcnsarent 
v.  34.  s.   6,  1.  s.    11,  30.   24,  17.    1  Cor.  16,  1. 

y.  33.  cltuòLòovv,  reddebant)  Certi  certos  faciebant  alios.  —  ot  uTtóatokoi, 
apostoli)  Horum  id  proprie  erat.  nam  viderant.  Horum  eximia  fuit  mensura, 
e  5,  12.  —   viotg,  grafia)  Gratia  DEI  et  favor  populi. 

v.  34.  ovài  y£o  ivàn'ig  zig,  ncque  enim  quisquam  egens)  Sic  hodie  esse  debe- 
bat,  etiam  Bine  communionc  bonorum,  quae  non  nisi  summo  fidei  et  amoris  fiori 
convenit.  —    ncokovvreg,  vendentes)  Praeclare  collocarunt  opes  suas,  antequam 
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urbem  Romani  vastarent.  Ut  Israelita*  ab  Aegyptiis,  eie  Christiani  ab  Judaeis 
lucrif ecere. 

y.  85.  xorl  ht&ovv,  et  ponebant)  uti  militee  arma  submittentes.  Signincabant, 
apostolos,  divina  gubernante  sapientia,  arbitrium  omne  rerum  habere. 

!)  v.  36.  o  imKkrì&elg,  qui  cognominatus  est)  ffovum  specimen  majestatìa 
apostoli  cae,  fidelibus  cognomina  dare.  —  vtàg  itaoaxkrjoiag,  Jtlius  consolationis) 
Gognomen  evangeli cum.  Etymon  explicat  de  Dieu  ad  h.  L  et  Hiller.  Onom.  p.  300. 
—  Itvlzrjg,  Leviles)  Pro  Leviticis,  Christiana  vigent  Sequuntur  etiam  sacer- 
dote», e.  6,  7.  —  xvizoiog  tg>  yivu)  Sic,  novzixòg  tw  yivn,  aU£avóoBvg  t»  yévst- 
e.  18,  2.  24. 

v.  37.  vnuQjpvrog  avrai  ayqov,  cum  esset  ei  ager)  extra  terram  Israeli*,  in 
qua  Levitis  nulla  portìo  fuerat. 

CAPUT    V. 

v.  1.  'Avavtag  evv  0ait<peiori9  Anania*  cum  Sapphira)  Gratiosa  et  pulcra  no- 
mina, mores  mali. 

v.  2.  ho6<pfaaxo  f  fraudavit)  Peccatum  Achan  et  Ananiae  in  multìs  simile, 
principio  ecclesiae  Y.  et  N.  T.  idemque  verbum  ivootpioctio  fraudavit  de  Achane 
dicitur  Job.  7,  1.  Ule  tamen  in  V.  T.  ore  Bei,  manu  hominum  interemtus;  hic, 
in  N.  T.  manu  divina,  ore  apostoli.  Simile  item  peccatum  Judae  et  Ananiae.  — 
ano  Tfjgtifiijg^  de  pretto)  Yidentur  non  credidisse  hi  duo,  rem  Christianam  din 
mansuram.  —  ovvtiSvlag,  conscia)  Qravius  peccarunt,  cum  potuissent  se  invi- 
cem  dehortari.  —  iviyxag  pioog  ti,  afferens  partem  quondam)  proinde  ac  si 
totum  esset  Ananias  tamen  totum  attulisse  videri  voluerat:  itaque  non  multimi 
interverterat 

v.  3.  hcXi'ìQCoaev ,  implevit)  audacia  et  fraudo,  te  non  obsistente.  Ipse  Ana- 
nias fortasse  non  existimavit,  Satanam  subesse.  Pieni tudo  cordis  Satanica,  sum- 
mus  malitiae  gradua.  —  tyevaao&al  ae)  utfai/eres,  quantum  in  te  est:  quasi  Spi- 
ritus  sanctus  nesciret  fraudem  tuam.  v.  9.  tpevào/iat  cum  accusativo,  Beut  33,  29. 
inde  Ps.  66,  3.  it.  Job.  6,  10.  8,  18.  aliquanto  plus  notat,  quam  cum  dativo.  — 
tò  itvtvfia  xò  oytov,  Spiritum  sonetti m)  qui  in  nobis  est,  (conf.  2  Cor.  13,  3.) 
1  Thess.  4,  8.  et  quo  dirigente  bona  ecclesiae  administrantur. 

v.  4.  uivov,  manens)  id  est,  dum  manebat  invenditus  ager.  —  coi  ffieve,  Ubi 
manebat)  Libera  res  fuit  communio  honorum.  —  iv  rj)  6rj  trovala ,  in  tua  pote- 
stà te)  Propositum  merum,  si  votum  absit,  non  obligat  ad  faciendum  aliquid, 
quod  per  se  honum  est,  nec  tamen  necessarium.  conf.  Joh.  YaL  Schmidii  diss.  jur. 
Lipsiae  habita  A.  1712  de  Proposito  in  mente  retento  nihil  operante.  §.18.  — 
zi  Zzi ,  quare)  Liberrime  peccavit  Ananias  et  cum  diuturna  proaeresi.  —  &tov, 
posuisti)  Idem  peccatum  et  ab  homine  et  a  Satana.  —  xm  foro,  DEO)  Quae  DEO 
te  dare  professus  es,  intervertisti.  Ratio  Spiritus  sancti  continetur  sub  ditione 
particulae  iXXà,  sedt  non  sub  ditione  parti culae  ovxt  non.  Itaque  haec  est  sen- 
tenza: Ananias  mentitus  est  DEO  et  ejus  Spiritili,  non  hominibus  et  Petro.  Ande, 
si  potes,  Sociniane,  ita  dicere:  Mentitus  est  non  Spiritili  S.  et  Petro,  sed  DEO. 
Mendacium  Ananiae,  ut  est  mentitus  Spiritai  S.  et  ut  mentitus  est  DEO,  idem 
prorsus  peccatum  est,  et  aeque  grave;  imo  gravius  quodammodo,  ut  est  mentitus 
Spiritili  S.  conf.  Marc.  3,  28.  Firmissimum  argumentum,  quo  probatur,  Spiritum  S. 
esse  Personam,  et  Personam  Deitatis. 

v.  5.  7ttacòv}  cadens)  Terror  Ananiae,  specimen  terroris,  quo  peroellentur 
impii  in  judicio,  ci  tra  exanimationem.  —  l|&//v£«,  exanimatus  est)  Hoc  verbo 
mors  misera  denotatur.  v.  10.  e.  12,  23.  Judic.  4,  21.  Yers.  LXX.  Alex.  Qnae- 
res,  cur  tanta  poena  et  tam  repentina  mors  inflicta  hoc  gratiae  N.  T.  pieno  tem- 
pore?  coli.  Lue.  9,  55.  56.     Besp.  I.  Discipuli  sua  voluntate  ignem  poposcerant 


1)  xcùóti,  protri]  Non  proni  pina  minuave  qnivis  tradiderat     F.  g. 
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in  Samaritas:  none  Spirìtus  sanctus  Petrum  regit  II.  Jesus,  ilio  exinanitìonis 
stata ,  Samaritanis  fuerat  ignotus,  eisque  postèa  praedicandus  :  Ananias  et  Sap- 
phira  evidentissime  cognorant  gloriam  Ghristi  et  praesentiam  Spirìtus  sancti,  et 
uberrimam  habuerant  occasionem  salutis.  HI.  Ananias  et  Sapphira  peccarunt 
atrocissime,  Uberrime,  mutuo  consensu,  et  mensuram  peccati  subito  implevcrunt. 
IY.  initio  illius  oeconomiae  salutare  multis  fuit  exemplum  in  eis  editum,  et  timor 
ex  ilio.  Y.  quod  gravitati  poenae  in  corpore  accessit,  in  anima  potuti  decedere.  — 
gtófiog,  Umor)  vim  refrìngens  esempli  pessimi  —  xovg  àxovovrag,  qui  audierunl) 
non  modo  super  eoa,  qui  viderunt     Sic  v.  11. 

t.  6.  ot  vtcijtQoi,  juniores)  Hos  docebat  rem  exsequi.  —  avviauilav)  com- 
postiera* t.  —     &h*t//crv,  sepelìerunt)  illieo.     Neque  enim  mora  opus  erat. 

v.  7.  òiaaxiitut,  spalium)  Mulier,  vas  infirmius,  longius  habuit  poenitentiae 
spatium.  Pretiosum  trihorium!  —  pi}  dòvìa,  ncsciens)  Nam  si  scisset,  confeseio 
ejufl  nil  magnum  fuisset.  Neque  digna  erat,  quae  sciret;  quum  Spiritum  Domini 
tentasse  t. 

y.  8.  &nt%Qlfh\ ,  respondif)  mulieri,  cujus  introitus  in  coetum  sanctorum  erat 
instar  sermonis.  —  tini  poi,  die  miài)  Hortatur  eam  ad  dicendum,  quod  res  es- 
set.  —  eItocovtov,  iantine)  Hìc  summam,  ut  videtur,  expressit  Petrus.  —  oi 
nód*€,  pedes)  Id  expressius,  quam  si  diceretur,  qui  sepeliverunt. 

v.  10.  ìvqov,  invenerunt)  post  reditum. 

v.  11.  ixxÀijtf/av,  ecclesiam)  Prima  hìc  (colL  cap.  2,  47.  noi)  mentio,  atque 
adeo  specimen  nativum,  ecclesiae  in  N.  T.  constitutae,  per  evangelium  evocatae, 
ab  luddismo  sejunctae,  per  baptismum  Christo  insitae,  per  communitatem  omni- 
modam  conglutinatae,  per  Ananiae  Sapphiraeque  excidium  disciplina  tae.  Interim 
appellavit  Lucas  discipulos  et  copiam  nominum  :  omnes  credente*  :  numerum  viro- 
rum:  muititudinem  credentium.  e.  1,  15.  2,  44.  4,  4.  32.  —  itdvxctg,  omnes) 
Etiam  nos  tmere  debemus.  —  tovg  txxovovxag ,  audientes)  Audierunt  sine  dubio 
etiam  antistitee  Judaeorum  :  neque  tamen  ea  de  re  litem  Petro  intenderunt.  Ana- 
niae delictum  erat  jam  manifestum:  et  poena  erat  aperte  miraoulosa. 

v.  12.  aitavng,  cuncii)  credentes.  —     axoa,  porticu)  loco  capaci. 

v.  13.  xwv  kotnàv,  reliquorum)  extra  credentes.  —  xoÀÀctaOm,  se  con/un- 
gere) familiariter. 

v.  14.  7tXrj^rj)  Pluralis  grandis.     Jam  non  initur  numerus,  uti.  o.  4,  4. 

v.  15.  (3<m,  ita  ut)  Hoc  pendet  a  v.  12.  initio.  —  xaxà  xàg  itXaxelag,  se- 
cundum  plateas)  Praepositio  habet  sensum  distributiyum  sine  articulo ,  v.  42.  non 
cum  articulo,  e.  8,  3.  —  xhvàv  xaì  xQa^axcov)  Lectus  sumtuosior:  grabatus, 
tenuior.  —  ntxoov,  Petro)  Qui  Jesum  abnegarat,  nunc  eo  magia  erat  conspicuus 
in  fide.  —  avx&v,  itlorum)  Yid.  App.  Crit.  Ed.  II.  ad  b.  1.  de  additamento:  et 
tiberabantur  ab  infirmitate  sua.     Incisi  hujus  vis  habetur  versu  12.  et  16.  *). 

v.  16.  anavxtg,  omnes)  Nullum  jam  erat  anótevyiia,  nullus  conatus  irritus, 
ut  ante,  Matth.  17,  16. 

v.  17.  avacxàg,  exsurgens)  Non  sibi  quiescendum  ratus  est.  —  xàv  <Saò- 
dovxctlmv,  Sadducaeorum)  Ad  hos  multi  se  aggregarunt,  quo  magia  oppugnarent 
resurrectionem  Jesu  Cbristi.  —  Sfav,  zelo)  Impotentia  hujus  affectus  ex  tota 
eorum  aotione  elucet. 

v#  19.  ayytlog,  angelus)  Undique  invenietis ,  has  magnas  consolationes  non 
conOgisse,  nisi  valde  affiictis.  Justus  Jonas.  —  xàg  frvQag ,  januas)  e.  12,  10. 
16,  26. 

r.  20.  noqevB<S&e,  ite)  illieo.  —  óxadivvtg,  stantes)  Uberrime.  —  iv  tw 
Uqó9  in  tempio)  publice,  ut  antea.  —  xm  Xa<5f  populo)  quum  proceres  audire 
nolani.  —  itóvxct,  omnia)  sine  imminutione.  —  xà  (r^ictTa  xijg  £mtjq  rating,  verbo 
vitae  hujus)  Id  est,  haec  verba  vitae.  coli.  v.  32.     Sic  apud  Hebraeos  adjectivum 
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saepe  oonvenit  posteriori  substantivo.  conf.  e.  13,  26.  Verba  vilae,  Job.  6,  68., 
Bine  timore  praedicanda,  de  vita  Christi  et  ndelium. 

v,  21.  yeoovaiav)  Verbum  LXX  virale. 

y.  23.  xexAfttfplvoi',  clausum)  Angelus  iterum  clauserat.    v.  19. 

v.  24.  òtrjTtvQoWy  haesitabant)  Mundus,  Dei  servos  exagitans,  innumerabi- 
libus  sese  haesitationibus  implicat,  et  culpam  in  illos  oonfert  o.  12,  18.  16,  20. 
17,  6. 

y.  25.  ioxdixeg,  stantes)  Antitheton:  posuistis. 

y.  26.  ov  lieta  (Mag)  non  cum  vi:  qua  alias  non  abstinuissent.  Saepe  impor- 
tunità» multitadinis,  per  se  non  bona,  oonducit  bonae  causae.    Lue  20,  6. 

y.  27.  iitfiQcivrioiv ,  interrogami)  expostulans. 

y.  28.  naoayytkta,  praecipiendo)  Pudet  dicere:  minando.  colL  e.  4,  17.  nam 
non  poterant  punire.  —  7WQr}yytlkctpiv ,  praeeipimus)  Vide  orassam  calliditatem 
hoetium  Evangelia  Edicta,  leges  et  interdicta,  quae  a  testibus  ventato  DEO  ob- 
sequentibus  non  possunt  non  infringi,  prò  lubitu  et  faciunt  et  extorquent  et  fin- 
gunt,  ut  insontes  quasi  sontes  plectantur.     0  iniquitas!  —  xovxc? —  xovxov,  isto 

—  istius)  Fugit  appellare  Jesum.'  Petrus  appellai  et  celebxat.  v,  30.  31.  —  %ip> 
t$Q0v6akrjpf  Jerusaiem)  in  qua  nos,  inquiunt,  exoubamus.  —  0ovk§a&tf  vultis) 
Verbum  invidiosum.  Non  id  volebant  apostoli,  sed  ex  vero  docebant,  Jesum  ab 
Judaeis  nefarie  fuisse  interemtum,  ac  simul  viam  ostendebant,  qua  virtutem  san- 
guinis  Jesu  ad  gratiam  et  salutem  experirentur.  —  inavayeìv)  Sic  Jud.  9,  24. 
inayayùv  ti}v  aÓixlctv  —  xcà  io  alfia  aittàv  imfaìvai,  in)  a^ifiék$x.  —  iqp'  ?/p«£, 
super  nos)  Ipsi,  paulo  ante,  sanguinem  Justi  in  se  receperant,  verbis,  HattJu. 
27,  25.  et  re  ipsa,  inox  v.  30.  [Hic  adversariorum  mos  est.  Opportunitalem  noeti 
feroce*,  insanos  atque  truculento*  se  exkibent:  tum,  Victoria  ad  partes  oppositas 
vergente,  nolunt  vel  facto  vel  Consilio  tantopere  peccasse.     V.  g.j 

v.  29.  itixoog,  Petrus)  Quamvis  Petrus  jam  praeter  ceteros  senserat  odium 
mundi,  tamen  loquendi  et  agendi  partes  a  se  non  amolitur.  Idem  non  jam  utitur 
titillo,  uti  cap.  4,  8.  quia  haec  est  quasi  continuatio  sermonis,  cum  incremento 
severitatis.  —  ©écj,  Deo)  qui  per  angelum  jussit  loqui  v.  20.  —  iv&Q&noiq, 
hominibus)  qui  tacere  jubetis. 

v.  30.  tcov  naxiomv,  patrum)  Cap.  3,  13.  —  "jyiiQtv,  suscitavit)  ex  semine 
Davidis.  e.  13,  23.  3,  22.  Hanc  enim  susci tationem  spectabant  promissiones  pa- 
tribus  datae.  Idem  verbum,  Lue.  1,  69.  —  disitioiaaofa)  Àntea  dixerat,  àvzi- 
Xixe,  anexxsivaxe,  iaxavoaoaxe ,  nunc  severiore  phrasi  utitur.  —  ini  £viov,  in 
Ugno)  In  ligno,  initium  peccati:  in  Ugno,  expiatio. 

v.  31.  ào%riyòv  naì  ocùzìjqcc,  Principem  et  Salva  torem)  Àuctorem  salutis,  Hebr. 
2,  10.  Id  est,  exaltavit  illum,  ut  sit  princeps  et  Salvator,  e.  2,  36.  —  vivace, 
exaltavit)  Exaltatio  resurrectionem  ex  mortuis  praesupponit,  vel  edam  includit 
Phil.  2,  9.  —  òovvai,  ad  dandum)  Poenitentia  est  donum  laetum,  non  triste  ne- 
gotium.  e.  11,  18.  2  Tim.  2,  25.  —  (avavoiav,  poenitentiam)  qua  Jesus  accipitur, 
ut  princeps.  —  a(ptoiv1  remissionem)  qua  accipitur,  ut  Salvator.  —  op ctQxiw v, 
peccatorum)  etiam  illius  peccati,  quod  in  Jesum  admisistis.   v.  28. 

v.  32.  xctl,  et)  et  inde.  —  61,  vero)  Haec  particula  amplificai  Spiritus 
sancti  testimonium  majus  est,  quam  apostolorum.  —  rotg  nti&aoxovotv ,  obedien- 
tibus)  Deus,  inquit  Petrus,  dedit  nobis  Spiritum  sanctum:  is  ad  testandum  nos 
impellit  et  nos  obsequimur.  v.  29.  Notanda,  coli.  v.  36.  37.  40.  ubi  izu&eo&m, 
extat,  utriusque  verbi  ex  Ammonio  differenza  :  nelfca&ai  filv  xò  ixovaiag  avyna- 
Taxifao&ai'  nn&ao%ùv  òì,  xò  mktvovxi  ntia&ijvai.     Conf.  Act.  27,  11.  21. 

v.  33.  Sitnolovxo)  Jtndebantur  cordibus.    e.  7,  54.     Sic  findor  Latini  diclini 

—  ì§ovltvovxo)  consultabant. 

v.  34.  Avaaxag.  sur  gens)  ut  plura  dicturus.  —  iv  r«  avveduta,  in  conciliò) 
Undique  potest  DEUS  excitare  defensores.  —  q>aot6aìog,  Pharisaeus)  Resurre- 
ctionem mortuorum  credens,  a  Sadducaeis  negatam.  —  xlyaog ,  in  pretio  habitus) 
magnae  existimationis,  —     navxì  xn  kaoi  ,  omnt  populo)  quamvis  proceres ,  Sad- 
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ducaci  v.  17.,  eùm  non  tanti  aestimarent.  —  |£a,  foras)  Sic  leniebatur  procerum 
iracundia.  —     &Qu%v  Tl>  povlulum)  Moratus  senno. 

v.  36.  ngò,  ante)  Pnlcrum  est,  exemplis  Consilia  munire.  Ea  Gamaliel  pru- 
denter  praemittit,  deinde  oonsequens  addit.  —  iavròv,  se)  Character  falsae 
doctrìnae.  e.  8,  9.  —  $lg  ovòiv,  ad  nihiium)  non  solimi  Consilia  eorum,  sed  ipsi 
ad  nihiium  venerane  Quot  miseri  homines  a  falsis  ducibus  in  perniciem  per* 
ducti  mint! 

y.  37.  fitta  9  post)  Alius  ergo  Theudas  fuerit  oportet,  quem  Josephus  huic 
Judae  postponit  —  raìg  rjtiiqaig,  diebus)  tempore  tum  noto  et  novis  rebus  op- 
portuno. 

v.  38.  Xiya  v(uvf  dico  vobis)  Haec  formula  hoc  loco  blandum  quiddam  habet 
potius,  quam  severam.  —  iaoctrs,  sinite)  ut  agant,  quod  agunt.  Causae  aperte 
bonae,  assentiendum;  aperte  malae,  resistendum.  Sed  in  re  subita ,  nova  ac  du- 
bia,  et  ad  adversarios  incenso*,  eximie  salutare  est  Gamalielis  consilium.  —  ijf 
cut)  Significai,  opus  potius,  quam  consilium  esse  appellandum.  Certe  apostoli 
non  suo,  sed  divino  Consilio  agebant  omnia.  —  xar<xÀu{h?0e?ai,  dùsolvetur)  solvi 
poterit  et  jsolvetur,  vel  per  vos,  vel  per  alios,  vel  per  se. 

v.  38.  39.  iàv  y,  si  louv,  si  sit,  si  est)  Ulud  mere  conditionaliter;  hoc, 
illi  qnippe  oppositum  hoc  loco,  categorice  sonai  Ideo  etiam  in  secunda,  non  in 
prima  plurali  hoc  alterimi  eloquitur  Gamaliel. 

v.  39.  fit/  noti  iwì9  ne  quando  etiam)  Mora  tua  particularum  usua.  Etiam  si* 
gniiìcat,  praeter  conatum  irritum,  reos  illos  etiam  improbitatis  fore.  Hoc  incisimi 
pendet  a  sensu  incisi  prosimi:  non  potestis,  neque  adeo  debetis,  dissolvere.  — 
&tofiux%Qi)  Hoc  verbum  Symmachus  non  semel  prò  Hebr.  D^N&I  posuit.  Coniu- 
gata, fcov,  tfeojicfyo*,  [Aiagnus  tal  tum  est  numerus,  V.  g.]  —  evoedyu,  inve- 
niamini)  in  exitu. 

v.  40.  Inuo^qcoLv)  assenserunt,  hactenus,  ut  ne  occiderent  apostolos.  neque 
enim  mentem  saniorem  induebant  assessores.  —  òsloavug,  verberantes)  Id  adhuc 
non  fecerant  Judaei,  deinde  majora  inflicturi.  Etiam  mundus  per  gradus  procediti 
vel  odio  crescente,  vel  per  speciem  aequitatis. 

v.  41.  %aioovttct  gaudente^)  Character  veritatis,  gaudium  in  afflictionibus, 
veruni,  profondimi,  purum.  —  mìo  tov  òvópaxog,  prò  nomine)  se.  noe.  Nonnulli 
addidere,  tov  ii\aovy  xov  nvqiov  InGov,  tov  gottftov.  Locutio  absoluta,  uti  3  Joh, 
v.  7.  Lev.  24,  11.  Nomen  Jesu  expresserat  Lucas  versu  praecedente.  £o  refer- 
tur  hic  versus  cum  eleganti  ellipsi  pronominis.  —  xazrjhm&rjaav  aripaa&qvai, 
digni  àmbiti  sunt  contumeliam  pati)  Eximium  oxymoron.  sic,  dona  tum  est,  ut 
patiamini,  PhiL  1,  29.  conf.  1  Petr.  2,  19.  [Contumelia  eoram  kominibus,  digna- 
tio  coram  BEO.     V.  g.] 

v.  42.  ovx  Inavovto,  non  desinebanl)  quicquid  prohiberet  mundus.  —  tov) 
Nunciabant,  Jesum  esse  Christum. 

C  A  P  U  T     VI. 

v.  1.  nkrftwóvwv)  scil.  iavxovg.  In  multitudine  facilis  est  causa  murmurù. 
—  t<ùv  ikXrjviOTàv ,  tìellenistarum)  Erant  Judaei  extra  Palaestinam  nati;  quibus 
v.  gr.  Graeca  erat  vernacula  praeter  Hebracam  linguam:  ut  hodie  quoque  multi 
sunt  Judaei  Lusitani,  Germani  eto.  —  THxQt&mQOvvzo,  praeteribantur)  sino  ma* 
levolentia.  Non  sufficiebant  apostoli  ad  omnia.  —  al  %rjoai7  viduae)  quarum  etiam 
in  sancta  societate  facilior  oblivio,  viris  rem  suam  magie  urgere  valentibus. 

v.  2.  w&g,  nos)  apostolos.  —  xatctleifyccvTag ,  relinquentes)  Non  poterant 
utrumque  simul  curare:  quare  id,  quod  nobilius  est,  tuentur.  Perìculosum  est, 
relinquere  ea,  quae  praecipue  demandata  sunt.  Id  saepe  imprudentibus  accidit. 
Longe  hoc  seposuerunt  episcopi,  rebus  mundanis  ita  impliciti,  ut  spiritualia,  ex- 
tra solennem  pompam,  fere  absorbeat  principatus.  —  dtaxovtfv  TQccni^aig,  mini* 
strare  mensis)  Locutio  indignatatela  aHquam  exprimit,     Antitheton,   tninisteriwn 
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verbi,  v.  4.  Diaconorum  in  ecclesia  primitiva  quae  partes  fderint,  copiose  dis- 
quiritur:  sed  res  possit  paucis  comprehendi.  Apostolorum ,  evangelistarum,  epi- 
scoporum,  praecipuum  munuB  fìat,  praedicare  verbum  DEI:  secundarium,  curam 
quasi  paternam  (etenim  ecclesia  initio  instar  familiae  erat)  gerere  vict&s,  paupe- 
rum  praesertim,  peregrinorum ,  viduarum,  etc.  Diaconi  autem,  utriusque  sexus, 
constitati  siint  proprie  prò  eadem  cura  rictus  :  et  in  eam  partem  permultum 
operae  impendere  necessum  habuerunt  in  ecclesia  Hierosolymitana;  oeteris  in 
locis,  vel  plus  Tel  minus:  quod  reliquum  erat  operae,  praedicatìoni  verbi  im- 
penderunt. 

v.  3.  pctQtvQovnivovg,  testimonio  praeditos)  contra  quos  nulla  militaret  ini- 
quitatis  auspicio,  quamvis  nullo  opus  esset  jurejurando,  satisdatione,  syngrapha 
etc.  conf.  2Keg.  12,  15.  22,  7.  Post  Ananiam  in  re  sua  tam  severe  punitum 
nemo  tam  celeriter  in  re  aliena  fìdem  fallerei  —  lurà,  septem)  Hi  non  initio, 
sed  post  apostolos  et  per  apostolos  constituti  sunt.  In  eccleeiae  regimine  molta 
DEUS  reliquit  temporibus:  sed  nil  sine  Beo  ecclesia  debet  constituere.  Quinque 
circiter  miÙia  virorum  fuerant  e.  4,  4.  nunc  cum  aocessionibus  interea  factis  nu- 
merus  is  erat  effectus,  ut  singula  facile  millia  singuli  diaconi  curarent  —  ssXff- 
Qtig,  plenos)  Res  est  non  le  vis,  bona  ecclesiae  dispensare,  etiam  in  quaestore 
et  diacono,  qua  tali,  debent  esse  dona  administrantia  et  sanctincantia.  [Scil.  non 
prò  rapina  aestimanda  sunt  bona  ecclesiastica ,  sed  spirituali  modo  atque  tali  admi- 
nis (randa,  quali  septem  isti,  vel  ipsi  etiam  apostoli,  siquiéem  superstites  essente 
uterentor.  Ipse  DEUS  al/quando  rationem  reposcet.  V.  g.]  —  nataaxffaofuv) 
Indicativa,  uti  1  Cor.  6,  5.    Eph.  6,  16.    Phil.  2,  20. 

v.  4.  tjj  nqoatvxy  KCt^  T$  Piatovi?  *w  lóyov,  oralioni  et  ministerio  verbi) 
Potiores  sunt  preces  ministerio  sermonis.  —  »0O0x«0T€oiJ0opfv,  incumbemus) 
unice  vacabimus.  Hae  partes  sunt  nobilissimae ,  quas  nemo  episcopus  alteri, 
quasi  ipse  majoribus  rebus  intentus,  delegare  potest. 

v.  5.  Ttavxòg,  omni)  Pulcher  consensus,  cum  obBequio.  —  axkpavw,  Ste~ 
phannm)  Ex  nominibus  Graecis  ad  alias  causas  (ex.  gr.  ne  Hebraei  praevalerent 
Hellenistis  in  distributione  vietùs)  additìs  recte  colligitur,  hos  VII  ferisse  partìm 
Hebraeos,  partisi  Hellenistas.  Multi  Judaei  habuere  nomina  Oraeca.  —  KAifai?, 
plenum)  Hic  excelluit:  ceteri  non  excluduntur.  v.  3.  —  nCaxtnog,  fide)  non  modo 
Additate,  sed  fide  spirituali.  —  naopevcrv,  Parmenan)  Parmenionem,  Sic  expri- 
mit  Ohronicon  Alexandrinum.  —  itQoCykvrov,  proselytum)  Ad  proselytum  confu- 
gere  poterant  proselyti.     Proselyti  spedati  etiam  possunt  adhiberi  muneribua. 

v.  6.  itQOOivZàpEvoi,  orantes)  apostoli.  Aliud  subjectum  verbi  prioria,  sta- 
tuerunt,  aliud  posterioris.    e.  8,  17. 

v.  7.  rjv&vE,  crescebat)  servata  concordia  et  assiduitate  in  verbo  DEL  — 
8%Log,  multitudo)  Dicitur  ógÀog  etiam  numeruB  non  maximus  e.  1,  15.  Lue.  5,  29. 
6,  17.  «Toh.  12,  17.  quare  nil  improbabile  hoc  loco  dicitur.  De  sacerdotìbus  mi- 
nus spei  esse  potuisset:  nunc  horum  exemplo  olii  eo  plures  moventur.  Reliquus 
populus  proximo  commate  innuitur1). 

v.  8.  atifpavog  òì}  Stephanus  autem)  Stephanus  rerum  externarum  causa  con- 
stitatus,  tamen  etiam  spiritualia  exsequitur.  In  ecclesia  bona,  omnia  tendunt  ad 
sublimius:  in  morbida,  vergunt  ad  deterius. 

v.  9.  ix  rijg  awaymyfjg — aaiag,  e  synagoga  —  Asia)  Descriptio  haec  tota 
unius  ejusdemque  synagogae,  quae  erat  HieroBolymis,  florentissima,  omnium  ocu- 
los  in  se  convertane,  constans  ex  nationibus  externis,  Europaeis,  Africanis,  Asia- 
ticis.  v.  gr.  a  Citicia  habebat  Saulum.  Unde  porro  valde  verisimile  fit,  Gamalie- 
lem  illum  legis  doctorem,  quippe  Sardi  praecep torero ,  huic  ipsi  synagogae  ac  se- 
minario praefuisse,  eoque  vel  inscio  vel  invito  hunc  tumultum  esse  excitatum.  — 

1)  vmqxouov  TTfj  tcìotci,  obediebant  fiati)  Fides  b.  1.  testimonium  evangelii  denotai,  fide 
dignissimum  :  quare  aliis  locis  dicitar,  evangelio  obedire,  Rom.  10,  16.  2  Thess.  1,  8.,  atqne 
inde,  obtdieniia  /Idei,  Rom.  1,  5.  16,  26.  Exhibet  nobis  DEUS  testimonium  suum:  quod  qui 
recipit  ut  verom,  is  submfese  auree  praebet,  adeoque  praestat  obtdientiam.     V.  g. 
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liptQrivmv,  Libertinorum)  Yocabulum  Romanum.  nam  multi  Judaei  Eomae  erant: 
e.  18,  2.  28,  17.  et  qui  eorum  bellis  superioribus  capti  Romamque  perducti  fue- 
rant,  horum  multi,  liberiate  facile  recuperata,  (nam  Romani  non  delectabantur 
Judaeis)  Hierosolymam  redierant,  et  fortasse  multos  proselytos,  ejusdem  conditio- 
nifl,  id  est,  libertino*,  secum  adduxerani  vid.  Reineccii  Annoi  h.  L  Itaque 
prò  Romania  Libertini  appellantur.  adde  noi  ad  oap.  2,  10.  —  róv  ano)  Con* 
strue,  ex  tijg  cwaywyrjg  twv  ano  xdtxlag. 

y.  10.  tp  <yo(jp/cr,  sapientiaé)  Validissimum  t  sapientia.  —  xat  tc3  nvtvpari, 
et  Spiritui)  Epitheton,  sancto,  non  additur,  uti  t.  3.  5.  additur.  Adversarii  sen- 
tiebant,  Spiritum  ease  in  Stephano;  Spiritum  sanctum  in  eo  esse,  non  sciebant. 

v.  11.  TÓrf,  tane)  Confugium  succumbentium.  —  elg,  in)  Calumniatores 
primum  loquuntur  hic  indefinite;  tum  definite,  v.  13.  b.  —  ròv)  ip*um.  Articu- 
lufl  Mxctoiv  significai 

t.  12.  avvixlvrjCav,  commoverunt)  Ktvefa&ai  moveri  inprimis  dicitur,  quod 
non  movetur  ratione.  e.  21,  30.  —  tov  ilaòv,  popuium)  qui  valebat  multitudine.  — 
rovg  nùtafìvxtoovg ,  seniores)  qui  valebant  auctoritate.  —  xovg  yùappazeig ,  scri- 
ba*) qui  valebant  doctrina. 

v.  13.  ov  navsxai,  non  desmit)  Invidiasi  facere  conantur.  —  (ripara  kaXàhr, 
verbo  loqui)  Eadem  phrasis,  Lue.  12,  IO.  —  tov  vópov,  Iegem)  v.  14.  fin.  confi 
e  21,  28. 

v.  14.  yàqì  enim)  Yide  consequentiam  ex  verbi*  optimis  inique  traotam 
v.  13.  —  ovxog,  Aie)  Demonstrativum,  uti  Deut.  9,3.,  sed  ab  adversarìis  Ste- 
phani  adhibitum  ex  acerbitate,  contemtìm.  coli.  Lue.  15,  30.  noi  —  xatakvcei, 
destrttet)  Quaelibet  calumuia  arrìpit  aliquid  ex  vero.  Stephanus,  jam  enim  ma- 
turum  erat,  innuerat  aliquid  de  iifl,  quae  eventura  erant  Et  videtur  de  abroga- 
tone rituum  paone  plus  vidiase,  quam  Petrus  ante  respónsum  Spiri tùs,  e.  10,  19. 
colL  antecedo!. 

y.  15.  desi  nooawnov  ayyikov,  tanquam  faciem  angeli)  Gloria  fidelium  ab- 
scondita  saepe  etiam  ex  corpore  elucet,  praesertim  ex  croce  alta,  et  in  coelo. 
Etiam  Mosìb  facies  splenduii  Scriptura  cum  aliquid  eximie  laudat,  divinum  ap- 
pellai o.  7,  20.,  vel  eerte  angelicum:  et  angelis  splendor  adscribitur,  et  angeli 
sine  dubio  aderant  Stephano. 

caput   vn. 

v.  1.  rO  io%teotvg,  prineeps  sacerdotum)  tanquam  praeses.  —  «/,  num)  In- 
terrogatio  servit  convenientiae  apologiae  Stephani  ad  orimina  adversariorum.  Soa 
ergo  habet  speciem  aequitatis  et  admirationis.  Summa  est  haec:  Ego  agnosco 
DEI  gloriam,  patribuB  revelatam,  v.  2.,  Mosis  vooationem,  v.  34.  s.,  Legis  maje- 
statem,  v.  8.  38.  44.,  templi  et  loci  hujus  sanctitatem,  v.  7.  fin.  45.  47.  Et  qui- 
dem  tempio  antiquior  est  lex;  lege,  promissio.  DEUS  quippe  se  Abrahamo  et 
Isaaco  et  Jacobo  eorumque  filiis  et  dedit  gratuito  DETJM  et  praestitit:  v.  2.  s. 
9.  s.  17.  s.  32.  34.  45.,  atque  hi  fidem  et  obedientiam  DEO  praestitere,  v.  4. 
20.  a.  23.,  praesertim  in  tuenda  lege,  v.  8.,  et  terra,  v.  16.  Interim  DEUS  ne- 
que  iiiitio,  neque  semper  postea,  praesentiam  suam  huic  uni  loco  alligavi t;  nam 
etiam  ante  templum  et  extra  terram  hanc  se  cognoBceodnm  et  oolenduro  imie- 
bnit:  y.  2.  9.  33.  44.  neque  patres  eorumque  posteros  piane  huic  loco  affixos 
fuisse,  peregrinatìones  eorum  ostendunt,  v.  4.8.  14.  29.  44.,  et  exilium.  v.  43.  fin. 
Yos  autem  semper  mali  fuistis,  v.  9.,  Mosi  repugnastb,  v.  25.  s.  39.  s.,  terram 
averseli  estis,  v.  39.,  DETJM  reliquistis,  v.  40.  s.,  templum  superstitiose  coluistis, 
v.  48.,  DEO  ejusque  Spiritai  obstitìstis,  v.  51.,  prophetas  ipsumque  Messiam  in- 
terfeciatis,  v.  52.,  Iegem  non  servasti*,  v.  53.  Ergo  DEUS  non  tenetur  vobis, 
nedum  vobis  solis.  Solent  in  Scriptura  superiores  historiae,  re  ab  initiis  repe- 
tìta,  commemorari:  sed  ita,  ut  prò  ratione  instituti  alia  percurrantur,  alia  prae- 
termittantur.  vid.  cap.  13,  17.  s.  Deut  33,  2.8.  Ps.  106,  7.8.  Ez.  20,  5.8.  BLab. 
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3,  3.8.  Hebr.  11,  3.  b.  ubi  de  fide,  ut  hoc  loco  de  infidelitate  agitar.  Opporta- 
nÌB8Ìmamque  hoc  solenni  tempore  ao  loco  Stephanus,  cum  apostoli  testimonium 
de  Jesu  Christo  potius  gererent,  rerum  veterum  instituit  anakephalaeoain:  quae 
etiam  specimen  praebet  Historiam  ecclesiasticam  sapienter  enucleando  Quare 
nullo  modo  assentili  Erasmo  aliisque  debemus,  quibus  multa  in  hoc  oratione  non 
ita  multum  pertinere  videntur  ad  idy  quod  instituerit  Stephanus.  Sane  digniasimum 
plenitudine  spiritila,  fìdei  et  virtutis  est  hoc  testimonium:  et  quanquam  non  pò- 
nit  enunciatione8  enunciationibus  adversarìorum  directe  oontradicentes;  tamen  ad 
omnia  nervose  respondet.  Neque  dubitari  potest,  quin  Stephanua,  expeditis  prae- 
teritis  ac  praesentibus,  illaturus  aliquid  faerit  de  fùturis,  destructione  templi,  ab- 
rogatane legis  ceremonialis,  ac  poena  populi,  coli  v.  43.  fin.  plora  autem  de 
Jesu  Nazareno  vero  Messia;  coli.  v.  37.  nisi  ejus  oratio  clamoribus  obstrepentium 
Judaeorum  (ut  idem  Erasmus  commode  monet)  interrupta  fuisset.  Unica  est  haec 
oratio  copiosa  hujus  libri  a  teste  Christi,  qui  non  esset  apostolus,  hahita;  docu- 
mentum  Spiritùs  pretiosum. 

v.  2.  iótktpol  xaì  TzcttiQtg,  Jratres  et  patres)  prò  diversa  aetate.  Stephanus, 
juvenis.  —  6  (reig  xijg  oo'gqg,  DEUS  glorine)  Summa  laudis  divinai  Gloria,, 
divinitas  conspicua.  Magnifica  appellatio  innuit,  DEO  Abrahamum  et  se  totum, 
et  posteri  tatem,  et  terram  et  bona  omnia  sibi  posterisque  promissa  et  exhibita,  in 
acceptis,  et  nil  expensum  retulisse.  —  <o<p&rjf  apparuit)  ut  DEUS  gloriae,  con- 
spiciendum  se  exhibuit.  —  rei)  navqì  rjjjuov,  patri  nostro)  Inde  hoc  beneficium 
etiam  ad  Sbranami  progeniem  pertinuit.  —     notv  ij,  priusquam)  coni  v.  4.  fin. 

v.  3.  Kì-sX&t  ~  6tÌ£a>)  Sic  Gen.  12,  1.  LXX,  nisi  quod  inferunt,  %aì  in  tov 
olnov  tov  itaxQÓg  aov.  —  yijg,  terra)  Hoc  inferebat  egressum  e  Chaldaea.  —  tfvy- 
ytvdag,  cognatione)  Hoc  inferebat  deinceps  egressum  ex  Haran,  quo  venerai  fa- 
milia  Àbrami,  v.  4.  Pars  familiae  adultior  remansit  in  Mesopotamia,  junior  in 
Haran.  neque  enim  Thara  piane  solus  ibi  remansisse  censebitur.  Qui  Abramum 
etiam  ex  Haran  secuti  sunt,  sua  sponte  sunt  secuti.  Abram  non  jussus  est  aecum 
ducere:  et  ni  secuti  essent,  tamen  exisset  ex  Haran.  confi  Gen.  11,  31.  24,  4.  — 
})v  av,  quamcunqut)  Non  norat  Abram,  quae  terra  foret  Hebr.  11,  8. 

v.  4.  %akòaimvy  Chaldaeorum)  quorum  terra  ad  Mesopotamiam  pertinebat.  — 
linài  postquam)  Abram,  dum  Thara  vixit  in  Haran,  domum  quodammodo  pa- 
ternam  habuit  in  Haran,  in  terra  Canaan  duntaxat  peregrinimi  agens:  mortilo 
autem  patre,  piane  in  terra  Canaan  domum  unice  habere  coepit.  Non  caret 
mysterio,  quod  Abrami  pater  non  intravit  terram  Canaan:  sic  enim  constitit, 
non  jure  hereditatis  mundanae  hanc  ei  et  posteria  obvenisse.  —  vvv,  nane)  hodie. 

v.  5.  ovòì  PtjfAct  noóog,  ne  vestigium  quidtm)  Agrum  illum,  de  quo  v.  16., 
non  ex  donatione  divina  aocepit  Abraham ,  sed  emit,  ipsa  emtione  peregrinum 
eum  esse  docente.  —  ijtrjyytllaxo,  promisit)  Gen.  12,  7.  —  «rt/r»}v,  eam)  totani 
—  ovx  ovxog  ctvxtp  xéxvov,  eum  soòo/es  ei  non  esset)  Ne  Ismael  quidem  adhuc 
natus  erat;  neque  spes  ulla  prolis,  ob  Sarae  sterilitatem.  Ex  promissione  erat 
et  hereditas  et  posteritas  ipsa.  Hoc  comma  facit  knixaciv^  ut  illud,  ne  vestigi*** 
quidem. 

v.  6.  oh,  autem)  Antitheton,  inter  promissionem  et  tempus  impletionis  ex- 
speetandum.  —  oxi  Votai  tò  *nÌQi*a  avxov  TtaQOtnov  iv  yg  wUoroia ,  «ai  èovin- 
oovoiv  avrò  xa\  xa xnaovaiv ,  txi\  xtzQctKÓoicf  xal  rò  tfrvog —  iyaJ)  Gen.  15,  13.  s. 
JiXX,  oxi  niqotxov  tarai  %ò  oWopa  aov  iv  yjj  ovx  Idia,  xal  òovlciaovoiv  avxovg 
xal  xaxdcovaiv  avxovg  noi  tansivoiaovaiv  avxovgf  xtxQanóaia  tifi,  xò  oh  t&vog  — 
iym.  —  uXXoxoia,  aliena)  Aegyptus  tum  non  nominata,  coni  w  iòV,  cuieunque. 
v.  7.  —  %axmaovaiv)  Comma  ab  aliis  omissum,  rcs  ipsa,  (de  qua  mox,)  postulai, 
et  accentua  Gen.  15,  13.  —  ìvr\  TrroaxoVur,  annos  quadringentos)  Hi  anni  non 
modo  ad  servitutem  Aegyptiacam ,  (quae  din  post  obitum  Joseph  et  tiratroni  ejus, 
multiplicato  populo,  ooepit,  v.  15.  seqq.)  sed  ad  totam  peregrjnationem  in  terra 
aliena  sunt  referendi.  [a  nato  Isaaco  ad  exitum  usque  ex  Aegypto.  V.  g.]  Anni 
.OCCC  in  populo,  amù  XXXX  in  nomine,  periodus  memorabilis;  etiam  in  Israel 
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et  Mote.  Eo  autem  ipso  indicatimi  fuit,  laetam  habitationem  in  terra  Canaan 
multo  postea  fore  diuturniorem. 

v.  7.  kùì  XatQSvóoval  fioi  iv  x<5  xinm  xovxm)  Ex.  8,  12.  LXX,  tcal  AaroEv~ 
atts  t»  tool  iv  rea  oqu  xovxm.  Haec  MoseB  sibi  dieta  refert  de  loco  Horeb,  non 
esclusa  terra  Canaan,  ibid.  v.  8.  Nam  si  latria  in  Horeb  fuit  signnm  misBionis 
Mosis,  Ex.  3,  12.,  multo  magÌ8  latria  in  terra  Canaan  signnm  fuit.  Itaqne  ora- 
eula  ad  Abram  et  Mosen  facta  Stephanns  contesi t,  hoc  6ensu:  Exibunt  ex  terra 
sermtutis  (hoc  utrique  dictum)  et  venienl  in  Horeb,  et  servient  Domino  in  hoc 
loco  ;  et  inde  nenient  in  terram  Canaan ,  et  Domino  servient.  Haec  ita  contexens 
nervose  ostendit:  (1.)  illud,  quod  Mosi  dictum  erat  de  cultu  Israélis  erga  DEUM, 
jam  Abrami  tempore  divinitus  intentum  et  significatimi  fuisse:  (2.)  ideo  doctos 
eoa  in  Horeb  fuisse  DEO  servire,  ut  in  terra  Canaan  perpetuo  eum  colerent: 
v.  44.  (3.)  cultum  in  Horeb  valde  fuisse  a  populo  imminutum,  v.  40.  s.  et  po- 
tins  tandem  in  ingresra  terrae  Canaan  praesidium,  v.  45.  Servient  mini,  dicitur, 
non ,  Aegyptiis;  libere,  ut  Sacerdotes. 

v.  8.  x*\  ovxag,  et  sic)  post  datum  foedus  circumeisionis.  nam  Ismael  antea 
natuB  erat.  oiix&g,  sic,  incluso  tempore,  ut  nòg  quomodo.  Rom.  4,  10.  —  net- 
*$*<*QX«S,  patriarchas)  Magnifica  appellatio,  ex  LXX  int. 

v.  9.  l)iniòovxo  tlg  ctìyvmov,  vendiderunt  in  jéegyptum)  abalienarunt ,  qui 
max  in  Jcgyptum  abductus  est.    Sermo  concisus,  et  sic  LXX,  Gen.  45,  4. 

v.  10.  ix  mkgòp,  c£  omnibus)  2  Tim.  8,  11.  not.  —  xaxtavnatv  avxòv  tjyov- 
ftevov  in  alyvnxov  xaì  olov  xòv  ohov  crvxov)  Ps.  105,  21.  LXX,  xccxécxt^asv  av- 
xoV  xvqiov  xov  otxov  avxov,  xaì  &Q%ovxct  néarjg  xrjg  xxrjasmg  avxov. 

v.  12.  faxa/?,  Jacob)  Fideles  quoque  experiuntur  communes  vitae  miserias, 
sed  suo  bono. 

v.  13.  aveyvuQta&Ti,  recognitus  fuit)  reeognosci  se  fecit.  Gen.  45,  1.  LXX, 
ùvtyv<0Q(&T0  xolg  àòtkipoig  avxov. 

v.  14.  ipdofirixovxa  nivxe7  septttaginta  quinque)  Sequitur  Stephanns  sive  Lu- 
cas  septuaginta  interpretes,  utpote  tum  notissimos;  qui  Gen.  46,  27.,  vel  etiam 
Deut  10,  22.,  cum  in  Hebraeo,  Samaritano  et  Josepho  sint  LXX,  LXXY  nu- 
merarunt,  uti  etiam  Philo ,  uno  Manassis  Alio  et  uno  nepote,  duobusque  Ephraimi 
filila  et  uno  nepote  additis.     Gen.  cap.  cit  v.  20. 

v.  16.  xal,  et)  Paraphrasin  loci  habeamus  hanc:  Mortuus  est  Jacob  et  par 
tres  nostri  (nominatim  Joseph:)  et  (quia  exemplo  Abrahami  et  Sarae,  Isaaci  et 
Rebeccae,  in  terra  promissionis  quieBcere  voluerunt,  Gen.  15,  13.  25.  ideo) 
translati  sunt  in  Sichem  (et  in  sepulcrum  Hebronense  :)  et  positi  sunt  (in  praedio 
Sichemitico  et)  in  sepulcro  (Hebronensi,)  quod  emerat  Abraham  (et  Jacob)  prelio 
argenti  (et  centum  agnis)  a  Jìliis  Emor  (pairis)  Sichem  (et  ab  Ephrone.)  Com- 
plicantur  enim  inter  se  binae  historiae  notissimae,  geminae  emtionis:  (evolve  Gen. 
23.  et  33.)  et  geminae  sepoltura©.  Gen.  50.  et  Job.  24.  Hoc  loco  utraque  histo- 
ria  partes  omissas,  vi  relatorum,  ex  altera  subaudiri  postulai.  Justam  haec  ita 
constringendi  causam  Stephano  in  re  aperta  dedit  brevitas  ardori  Spiritùs  aptis- 
sima.  Accedit  autem,  quod  ut  Jacob  in  sepulcro  Hebronensi,  Joseph  in  agro 
Sichemitico  sepulti  sunt,  sic  reliqui  patres  in  Aegypto  defuncti,  vel  aliqui  eorum, 
ed  utrumque  illorum  dicuntur  aggregati.  Nam  Josephus  lib.  n.  ani  e.  4.  eos  He- 
brone  tumulatos  scribit:  Hieronymus  in  Ep.  ad  Pammach.  de  opt  gen.  int  docet, 
eorum  sepulcra,  sua  etiam  aetate,  extitisse  in  Sichem  et  a  peregrinis  visitari 
solita*  Ex  quo  Erano.  Junius  Libr.  I.  Parali  92.  colli git,  partem  hic,  partem  il- 
lic  sepultam  esse,  prout  commodum  posteris  videro  tur;  Pererius  in  Gen.  foL  672. 
eoe  e  Sichem  in  Hebron  fuisse  translatos.  Quae  singula  referre  quum  Stephano 
mmis  longum  fuisset,  miro  compendio  omnia  indigitavit.  Igitur  lectio  aftoaùfi 
integra  manet:   neque  opus  est  conjectura,   laxcLfi.    Praeclare  Placius  ad  h.  L 
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Non  vacai  Stepkano  percorrenti  iam  multas  historias,  singulas  distinete  narrare: 
ideo  duo  diversa  sepulcra,  loca  et  emtiones  in  unam  constringit,  ita  ut  in  priore 
quidem  bistorta  verum  emtorem  nominet,  omisso  venditore:  centra  in  posteriore  no- 
minct  verum  vendilorem,  omisso  emtore,  velati  per  diameirum  ex  illis  quatuor  con- 
trahentibus  duos  copulando.  —  Ut  igitur  maxime  emendaretur  nomen  emiorisf  non- 
dum  tamen  esset  verum,  Jacob um  esse  sepultum  in  Sickem.  jibrakamus  emit  locum 
sepulturae  a  Jiliis  Uetk,  Gen.  23.,  sepultus  ibi  est  Jacob.  Gen.  49.  et  50.  Jaeo- 
bus  emit  agrum  a  Jiliis  Uemor,  Gen.  33.,  sepultus  est  ibi  Josepkus.  Job.  24.  Uabes 
htc  typum  istorum  contraetuum,  et  quomodo  Stephanus  duos  emtiones  in  unam  eon- 
traxerit.  Haec  Hlyricus.  Yideatur  etiam  Glassine  in  EUipai.  Tali  modo  idem 
Stephanus  paulo  ante,  v.  7.,  duo  oracula  ad  Abrahamum  et  Mosen  in  unum  con- 
trari t:  Ex.  3,  12.  Gen.  15,  16.:  et  versu  9.  venditionem  Josephi  et  deportatilo- 
nem  in  Aegyptum  adunavi t:  et  infra  versu  43.  Amosi  dictum  et  migrationem 
Babylonicam  ex  Jeremia  jungit  Sic  v.  24. ,  quondam  (Israèlitam)  infuria  affe- 
ctum:  —  Aegyptium  (injuria  afncientem.)  Semiduplex  ejusmodi  oratio  si  nobis 
fere  ineolens  vide  tur,  Hebraek  non  videbatur.  Geminum  exemplum  noscemus 
infra  ad  Hebr.  12,  20.  In  scribendo,  hiatus  ejusmodi  saepius  calamo  signari  so- 
lent:  locum  vero  habent  etiam  in  sermone:  ubi  in  re  notissima  et  loquentìs  au- 
dientiumque  animo  praesentissima,  dici  tur,  quod  opus  est,  et  reliqua,  quae  fla- 
mini orationis  officerent,  dieta  putari  debent.  —  futfrum,  sepulero)  Peregrini* 
illis  primus  fuit  sepulcri  emtus  fundus.  nam  patriam  ooelestem  appetebant  — 
xov  avjlu)  xov  sci!  naxoog.  Parente  celebrior  fuit  filius,  quare  is  a  fìlio  deno- 
minato.    Emmor  pater  Sichemi. 

v.  1 7.  nadcìg)  Id  plus,  quam  <og.  Sicut  tempore  eventurum  promiserat  Deus, 
sic  evenit,  procedentibus  quatuor  seculis. 

y.  19.  ftij  Zmoyoveia&ai)  bcìL  xà  poiqn].  Yerbum  LXX  virale,  ExodL  1,  17.  a. 
et  alibi  saepius. 

y.  20.  iv  od  natoti,  quo  in  tempore)  tristi,  opportuno.  —  aaulog)  Ita  LXX, 
Ex.  2,  2.,  Hebraeum  aita  exprimunt  Specimen  piae  phvsiognomiae.  —  *•»  #f», 
BEO)  Sic  LXX,  1  Sam.  16,  12.,  àyct&óg  ooaan  Kvoltp.  Jon.  8,  3.,  nólig  fievoli} 
tw  #«w.  Quicquid  excellens  est,  divino  munere  excellil  —  prjvas  xotig,  menses 
tres)  Cogitare  potuissent,  irritum  esse  laborem,  tamen  periturum  esse  filiolum: 
sed  laborem  susceperunt,  et  res  longissime  ultra  spem  successi!  —  itaxoòg)  sciL 
ctvxov.    sic  1  Cor.  5,  1.    Gal.  4,  2. 

v.  21.  ixTi&ivta  òi  avxòv)  Accusativus  absolutus,  uti  e.  26,  3.  —  tlq  vtiv, 
in  filium)  ut  eo  loco  sibi  esset,  quo  filius. 

v.  22.  inaidev&rj,  eruditus  est)  ut  regno  destinatus.  Conf.  Hebr.  11,  26.  — 
ao<play  sapientia)  Hanc  Aegyptii  didioerant  ab  Joseph,  Psahn.  105,  22.  hanc  Sa- 
lomo  vinoebat,  l  Beg.  4,  30.  haec  magni  habita  adversariis  Stephani,  Alexandri- 
nis.  e.  6,  9.  —  óvvaróg,  potens)  Haec  potentia  erat  pluris,  quam  omnis  sapien- 
tia, quam  Stephanus  tamen  ad  commendandum  Mosen  memorat,  Aegyptiorum; 
neque  haec  potentiam  illam  peperit,  sed  promissio  et  fides.  Hebr.  11,  24.  a 
Saepe  junguntur  sapientia  et  potentia.  —  Iv  kóyoig,  in  sermonibus)  eloquenti*; 
quamvis  deerat  pronunciatio.  Ex.  4,  10.  —     iv  loyotg,  in  opcribus)  virtute. 

v.  23.  Ì7tXr}QQvvo,  implebatur)  Omnium  rerum  est  maturitas.  prius  non  mo- 
liendum.  —  xEaaaQaxovxaExrjg  %o6vog,  quadraginta  annorum  tempus)  Mosis  vita, 
ter  XL  anni.  v.  30.  36.  —  avi(h}  ini  xrjp  naoSUtv  avxov,  ascendìt  in  cor  ejus) 
Yalde  congruens  phrasis.  Potest  aliquid  esse  in  profondo  animae,  quod  postea 
emergit,  et  in  cor,  tanquam  in  insulam  ex  ilio  mari,  ascendit  Yideri  poterat 
temere  in  mentem  venisse  Mosi;  et  tamen  divinitus  agebatur  Moses.  —  imont- 
tyaa&cti,  visere)  quamvis  ipso  felix,  et  illi  miseri  essent.  In  aula  minus  exactsm 
potuithabere  scientiam  de  fratrum  aerumna:  itaque  prodiit  —  rovg  àòtktpovg, 
fratres)  Motivum  amoris,  quod  Moses  etiam  aliis  adhibuit.    v.  26. 

v.  24.  naxaì-ag  xov  alyvnxiov,  percutiens  Aegyptium)  Sic  LXX,  Ex.  2,  12. 

v.  25.  ivo  fitti,  existimabat)  Sciebat  ergo  Moses,  cur  fecisset  —     awdva^ 
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intelfigere)  Ex  uno  saepe  documento  judicium  faciendum  est  de  pluribus  instan- 
tibaB.  —  ov  ovvijxav,  non  intellexerunt)  Socordia  et  oblivione  rea  magnae  saepe 
negliguntur.  Haeo  popoli  renitentia  videtur  Mosen  postea  induxisse,  ut  recusa- 
ret  negotium. 

v.  26.  ay&rj,  apparuiC)  nitro,  ex  improviso.  —  cvvrjkaasv,  redegù)  vi  le- 
nitatis.  —     tincòv,  dicens)  Exemplum  correctionis  fraternae. 

v.  27.  aitcioctTo,  repulit)  peccatum  peccato  addens.  —  xlg  —  aiyvnxiov)  Sic 
LXX,  ExocL  2,  14.  —  xig,  quii)  Sub  praetextu  defìcientis  vocationis  humanae 
saepe  repelluntur  organa  DEL  —  aqxovxa,  principerà)  Yidentur  nescisse,  quan- 
to» vir  esset  Moses  in  aula.     Principis  est,  judicare. 

v.  28.  ov  xqÓtìqv,  quemadmodum)  Ea  saepe  scimi  tur,  quae  non  arbitramur 
sciri  de  nobis. 

v.  29.  iv  tm  Xóym  xovrca,  ad  dictum  hoc)  ut  hunc  sermonem  audivit  — 
naqoinog,  advena)  In  Aegypto,  tanquam  Pharaonis  filiae  filius,  domi  esse  coepe- 
rat:  nunc  peregrinato  illinc  quoque. 

▼.  30.  ayytkog,  angelus)  Filius  DEI.  v.  seqq.  Moses  initio  band  scivit,  quis 
esset ,  sed  mox  e  voce  agnovit  —  nvqi  <pkoyòg,  igne  flammae)  majestatem  DEI, 
qui  aderat,  significante. 

v.  32.  xmv  naxiomv,  patrum)  Hi  mox  nominantur.  —  oov,  tuorum)  Quem 
DEUS  vult  adhibere  ad  opem  aliorum,  eum  ipsum  prius  in  fide  confirmat  —  IV- 
Too(iog  yevóptvog,  tremefactns)  Kevelatio  coelestis  incipit  a  terrore  hominis,  in- 
esperti maxime,  et  desinit  in  solatium.     Terrore  praeparantur  organa  divina. 

t.  33.  xmv  noòùv}  pedum)  Qui  pedes  discalceat,  toto  corpore  ri  te  se  babere 
censetur.  confi  Joh.  13,  10.  —  o  yaq  xónog,  focus  enim)  Sanctitas  locorum  de- 
pendet  a  voluntate  et  praesentia  DEI  libera,  estque  ambulatoria. 

v.  34.  xov  kaov  fiov,  popoli  mei)  Ipsi  fere  jam  nesciebant,  se  esse  populum 
DEI;  et  tamen  erant  —  tov  axtvayuov,  gemitum)  Suspiria,  i*  oxevov,  exi- 
xnium  objectum  auditionis  divinae.  —  xaxipnv,  descendi)  Nam  antea  non  visus 
erat  adesse. 

v.  35.  tovtov,  hunc)  Sic,  àie,  ter,  v.  seqq.  anaphora  grandi.  —  ifcvfjaavro, 
negaverunt)  quadraginta  ante  annis  negarant  Accurate  notantur  in  libro  DEI, 
quae  mortale»  adversus  DEUM  loquuntur:  et  unius  bominis  dieta  et  facta  adscri- 
buntur  edam  illis,  qui  eodem  sunt  animo.  Bom.  1,  32.  Negali  aliquid  potest  vel 
sola  voluntate.  —  &Q%ovxa  xol  Sixaaxì}v,  (XQirjyóv  xaì  Àvroamjv)  Gradatio.  £o- 
Xtov,  prìnceps:  ctQXVyòg,  dux  primus.  dtxatfn/g,  judex,  vindicat  privatum  a  pri- 
vato; kvxowxrjg  redemtor,  gentem  a  gente.  Sic  quoque  Jesum,  quem  Judaei  ne- 
garant, DEUS  fecit  Dominum.  —  iv  %tiqì)  T3  dicitur  bebraice.  —  éyylkov, 
angeli)  v.  30.  s.     Vid.  L.  de  Dieu  ad  b.  1. 

v.  36.  yrj  —  ^akdaarj)  Terrae  marisque  mentio  augustam  facit  orationem. 

v.  37.  itQoyfivnv,  prophetam)  Ostendit  Stephanus,  so  non  committere  Mo- 
sen et  Chris tum,  neque  id  facere  debere  accusatores.  Idem  locus  citatur  cap. 
3,  22.  not 

v.  38.  ovrof,  Me)  Moses.  —  ysvópwog)  Constr.  cum  fiera.  —  iv  xrj  ixKkrj- 
abt)  Non  populus  h.  L  sed  congregalo  populi  denotato.  —  fiera  tov  dyyikov  — 
xol  xoyv  naxìocov,  cum  angelo  —  et  patribus)  Medina  ergo  erat  Moses.  Non  dicit 
Stephanus,  cum  angela,  sed  cum  Angelo,  foederis,  —  lòiìaxo,  accepit)  non 
confìnxit  —  kóyta,  verta)  or  acuta,  kóyiov  diminutivum,  ob  singulorum  enun- 
ciatornm  brevitatem.  Omnis  periocha,  incipiens  ab  illa  formula,  Et  locutus 
est  Dominus  ad  Mosen,  per  se  est  kóyiov.  Decalogus  potissimum  spectatur.  — 
{opto,  viva)  viva  dicit,  non  vivificando.  .Laudat  legem.  Ignea  est:  viva  est 
Deut  33,  2. 

v.  39.  yivfo&cu,  fieri)  nam  tum  maxime  tempus  erat  se  subjiciendi.  — 
ànriaavxo,  repulerunt)  Mosen  cum  lege. 

v.  40.  7totri<5ov  —  ovtogy  Sg  —  avrà)  Ex.  32,  1.  LXX.  ivaorn&i  noi  noly- 
6ov — ovxog  o  <m]o,  (AL  av  dùcono  g)  Sg  —  avrò».  —     rcofytfov  teovs,  fac  deos) 

Bengel  gnom.  27 
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Verbo  nomen  hoc  refutabatur  ipsuin.  nam  dii  facti  non  sunt  dii.  —  oì  xqotco- 
otvaovzai,  qui  praegrediantur)  Tamdiu  sedere  et  exspectare,  molestimi  putabant, 
prae  Àegypti  desiderio.  —  xl  yiyovtv  «iva,  quid  ucciderti  ci)  an  sit  ad  nos  re- 
diturus,  quidve  sit  allaturus,  et  quando. 

v.  41.  ifioa%07tolfiaav ,  vilulum  fecerunt)  Scelns  valde  notum  signincatur  in- 
signi noviterque  cuso  verbo.  Aegyptios,  quorum  deus  Apis  bos  erat,  imitati 
sunt.  —  évtjyayov  dvaiav)  Rara  phrasis.  Sed  sic  quoque  1  Reg.  3,  15.,  avrjya- 
yev  ókoHctvxdaug.  —  tó  Elodia*  y  idolo)  Erant  idolo/a  trac,  quamvis  nomen  Do- 
misi praetexerent.  —  evyoaivovxo ,  lactabantuf)  magna  oum  pompa.  —  iv  toì? 
tqyoig  xóv  %hqòv  avxàv,  in  operibus  manuum  snarum)  DEO  convenit  laetari  in 
operibus  manuum  snarum;  et  nobis,  in  operibus  manuum  ejus.  Idololatrae  sunt 
homines,  qui  laetantur  in  operibus  manuum  suarum. 

v.  42.  hvosrps ,  convertii)  quia  patres  nostri  ècroàcpricav,  aversi  sunt.  v.  39. 
—  jcaotàconev  >  tradidit)  saepe,  a  tempore  vitali  facti  usque  ad  tempora  ontosi  et 
deinceps ,  crescente  subinde  populi  contumacia.  —  tìj  Croazia  xov  ovquvov  ,  jmi- 
litwe  codi)  v.  gr.  Marti  et  Saturno,  vid.  v.  seq.  Antiquissima  idololatria,  ceteris 
speciotior.  Exercitus  dicitur  propter  multitudinem,  ordinem,  virtutem.  —  xtàv 
nQOcprjKùv ,  prophetarum)  duodecim.  —  pi)  —  fioi  hy  —  iovJtUB  ol%og  iaoai'iX;  — 
(fcjuqpdv  —  èrtoitfactxe  nqoaxwslv  ctvxolg  —  iitinuvu  pafivkàvog)  Amos  5 ,  25.  s. 
LXX,  fii} —  poi  olxog  IcQctrjk  fori —  Ìovjiia>;  —  $ai<pàv  —  ènoifjaaxe  iavtolg  — 
inénsivcc  òa^aanov.  Duas  partes  habet  Amosi  dictum;  quarum  prior  confirmat 
versum  41.,  de  culpa  populi;  posterior,  initium  versus  42.,  de  judicio  DEI,  an- 
nexa  mentione  transportationis.  —  ccpàyict,  victimas)  Domino  obtulerant;  sed 
neque  illi  soli,  neque  semper,  neque  corde  perfecto  et  lubenti. 

v.  43.  xal,  et)  atque  ideo.  —  xorl  ctvtkàfexBi  et  suscepistis)  Hebr.  DnN^r 
et  lulistis),  tanquam  fercula,  non  sine  pompa.  Id  in  eremo  patratum  esse  non 
multo  post  vitulum  factum,  patet  ex  v.  praec  Erat  idololatria  clandestina  (aliter 
enim  Moses  non  dissimulasset)  sed  tamen  crassa  et  frequens.  —  xrjv  axijyi}?, 
tabernacutum)  sacrarium  portatile.  —  xal  xò)  Apud  Amos  commata  quatuor  hoc 
ordine  leguntur:  Et  tulistis  tabernaculum  (Malcechem)  regis  vestri  et  (Cijun)  sta- 
tumen  imaginttm  vestrarum  ;  stellarli  Dei  vestri 9  qiiam  fecistis  vobis.  ubi  secondo 
Gommati  tertium,  nullo  jam  ritti  praemisso,  subjicitur  per  appositionem  :  quae 
causa  est,  cur  LXX  ini  (quos  Stephanus  sequitur)  haec  duo  commata  salvo  sensn 
potuerint  trajicere;  et  cur  ad  horum  alterum  in  Hebraeo,  ad  alterum  in  Graeco 
referatur  comma  quartum.  Moloch  et  Cijun  ex  nominibus  appellativis  facta  erant 
propria,  caque  apud  Amosum  constrnuntur,  cum  respectu  ad  signincationeni,  ut 
appellativa,  ne  grave  illud  sufnxum  to  excludatur,  sic  tamen,  ut  alludat  ad  pro- 
pria: unde  LXX  expresse  ut  propria  transtulere.  Quod  Amoso  Cijun  notat,  id 
LXX  interpretibus  Remphan  notare,  ex  eadem  trajectione  commatum  liquet:  Sa- 
turnum  scilicet,  ut  Moloch  Martem.  vid.  A.  Muelleri  Specimen  Glossarli  sacri 
pag.  13.  Selden.  de  diis  Syr.  et  ad  illum  Andr.  Beyerus,  Buddei  H.  E.  V.  T. 
Per.  II.  p.  768.  seqq.  Amosi  interpretem  Aegvptium  fuisse,  ex  hac  Aegyptiaca 
Saturni  appellatone  speciose  colligi t  Humfr.  Hodius  lib.  II.  de  Bibl.  e.  4.  foL  1 15.  s. 
Job.  Christoph  Harenbergius  in  peculiari  disquisitione,  Chijun  sive  Rephan  arbi- 
trati^ fuisse  Nilum,  quem  Aegvptii  per  Saturni  sidus  repraesentarint.  De  Sole, 
utrumque  interpretatur  P.  E.  Jablonski:  utrumque  de  Saturno,  Sam.  Petìtus.  — 
fò  Scxqov,  sidus)  Sic  dicitur  Saturnus,  cujus  stellami  referebat  simulacrum;  prae 
Marte,  quem  sub  humana  figura  oolebant.  —  xov  &eov  vficav,  dei  vestri)  R.  Isaac 
Caro  planetam  Saturnnm  appellai  sidus  Israel»,  ad  omnium  astrologorum  consen- 
sum  provocane,  vid.  Lud.  de  Dieu  ad  h.  1.  Exprobrandi  causa  ter  ponitur  ve- 
stirmi. —  Qsp<pciv,  Remphan)  Ante  hoc  vocabulum  (quod  varie  scribitur,)  di- 
stinctio  ex  aocentibus  Hebraicis  et  ex  ordine  verborum  ponenda  fuerat:  qua  ta- 
men LXX  int.  supersederunt.  Cum  autem  notio  xov  Cijun  haberet  aliquid  ad 
Judaeos  coarguendos  aptum,  quod  proprio  {frppàv  iidem  LXX  non  exhausere, 
Stephanus  id  suppkvit  verbo  koGOhvvsìv  adorare,   sive  ^vo  a  ttp  derives  (ut 
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STW  ab  ns  et  rrn  prò  ttttfi)  sive  a  yD  coli,  conjugato  y*»h  Jes.  40,  20.  xò 
(sq>ccv,  et,  inserta  a  Graecis  fi  ante  labialem  alteram,  fatupàv,  eandem,  quam 
D'Din  (de  quo  alti)  videtur  habere  orìginem  :  et  hinc  ortum  nomen  Remphis  regie 
Aegyptii.  Moioch  satis  planum  est.  —  xovg  xvnovg,  figuras)  Subtilitas  idolo- 
latriam  non  excusat.  —  Ì7cÌKnva  f}apvX<àvog ,  ultra  Babylonem)  i.  e.  trans  Da- 
mascum  et  Babylonem  :  nam  Amos  et  LXX ,  iitinzivct  dapaotov.  Amosi  tempore 
Damascum  ob  bella  Syriaca  horrebant:  Babel  locus  transportationis  nondum  ap- 
pellabatur  :  Stepbanus  igìtur  supplevit  :  et  revera  ultra  urbem  Babylonem  abducti 
sunt.  2  Reg.  17,  6.  Unde  idola  arcessierant,  eo  deportati  sunt  poenae  causa. 
Aegyptum  cogitabant:  longe  alio  migrabant.  Conferatur  similis  ampliatio  allega - 
tionis,  e.  15,  17.  not.  dapattcov,  loco  fiafivlfSvog,  alicubi  legi  notat  ÌVecheliana 
editìo:  idque  ex  vetustis  exemplaribus  petitum  arbitratur,  et  ferme  approbat, 
Humphr.  Prideaux  in  Nexu  Hist  sacrae  cum  externa,  Part.  I.  pag.  14.  15.  ed. 
Germ.  Lectiones  Wechelianae  ubi  nullis  aliis  codicibus  muniuntur,  Bezae  annota- 
tionibus  ortum  debent  Piane  ex  LXX  ini  in  Justinum,  quem  Beza  allegat,  de- 
rivatum  est  òa^aaxov. 

v.  44.  »J  axrjvrj  xov  fiaoxvqiov,  tabernaculum  testimonii)  Sic  LXX  prò  He- 
braeo  nana  brìi*  Ex.  27,  21.  etc.  —  xara  xov  xvnov,  secundum  formam)  Hebr. 
8,  5.  not     Hic  typus  melior  erat,  quam  illi,  de  quibus  v.  43. 

t.  45.  SiaÒB^àtievoi,  suscipientes)  longa  successione.  —  iv,  in)  quum  sub- 
egerunt  populos.  —    rg  xaractylfót ,  occupatione)  from»  LXX,  %ctt&a%tGig*  TBT 

v.  46.    tvos  %ioivt  inventi  gratiam)  Felix,  qui  gratiam  invanii     Nil  melius. 

—  yx^óaxo  svquv,  petebat  invertire)  ardenter.  Psalm.  132,  2.  seq.  —  ox7]vco(Act) 
Psalm.  cit  y.  5.  pSJE  LXX  axrjvco^a.     Hoc  plus  quam  GKr\vr\. 

v.  47.  6oXo(JL(òvt  Sa/omo)  Tamdiu  Israel  sine  tempio  fuit.  —  oIkov,  domum) 
Tenue  hoc  loco  et  opportunum  vocabulum,  prò  tempio. 

y.  48.  ovk,  non)  Particula,  ineunte  sententia,  magnam  vim  habei  Eadem 
protestatìo  Salomonis  in  ipsa  dedicatione  templi.  1  Reg.  8,  27.  —  6  "TtyiOTog, 
AllUsimus)  Conveniens  appellatio.  Hunc  nulla  moles  capii  —  %uqoito^xoig,  in 
manufactis)  Antiqua  est  haec  lectio  l),  cui  recentiores  adjecere  vaolg,  ex  cap.  17, 
24.  %EiQOTzoir}xa  LXX  absolute  dicere  solent  prò  idolis:  prò  sacrariis  etiam,  Jes. 
16,  12.  Elegantissimeque  Stephanus  vocabolo  vaoig  abstinet,  superstitiouem  re- 
futans.     Manu fac tura  divina,  universitas  rerum,    v.  50. 

v.  49.  6  ovoavòg  xxX.)  Jes.  66,  1.  2.  LXX,  Ovxcog  Xiyzi  Kvoiog,  6  ovoctvóg 
fio*  &qÓvoq,  ij  Sì  yrj  vnonóòiov  tcov  nodav  ftov*  nolov  qIkov  oUodo^ìjoeti  poi; 
xaì  nolog  xónog  xrjg  xataitavoscóg  (iov;  navxcc  yào  xavxa  Ì7C0Ìfj(S£v  rj  %sÌq  fiou.  — 
xaTaTzavatcoQ ,  requiei)  Gentes  diis  suis  fecere  puf  vinaria.  Redarguitur  falsus 
templi  usus. 

y.  50.  ij  %tia  fiov,  manus  meo)  indefessa. 

v.  51.  onX.f\qoxqi%r\koi ,  duri  cervicibus)  Cor  et  lingua  in  confitendo:  cor,  et 
ttures  et  eollum ,  in  suscipiendo  desideratur.  Graviter  reprehendit  Stepbanus  Ju- 
daeos;  nec  tamen  nimis  cito,  nam  antea  comiter  fuerant  invitati  per  apostolos.  — 
àntQixpnxoi,  circumeisi)  Justum  opprobrium.  conf.  v.  8.  —  rjj  xccoóia,  corde) 
Talea  se  ostendunt  v.  54.  —  xoìg  ciffiv,  auribus)  Talee  se  ostendunt  v.  57.  — 
vpsig,  vos)  non  nos,  testes  Jesu.     Judaeos  veteres,  collato  versus  fine,  includit. 

—  iti,  semper)  Summa  tractationis :  semper,  quotiescunque  vocamini.  —  x<p 
nvtvpaxi  x<p  ayia9  Spiritui  sondo)  testanti  de  Jesu,  per  prophetas,  et  de  tota 
ventate.  —  èvxmtnxzxz ,  in  adversam  ruilis)  Toti  aliter  affecti  erant,  atque  apud 
Jesaiam  eodem  capite  66,  v.  2.  postulatur,  Respiciam  ad  misellum  et  contritum  spi- 
rito, et  trementem  super  verbo  meo.  —  6g  ot  naxéosg  vfiaiv,  xaì  vpag,  ut  pa- 
tres  vestriy  sic  vos)  Utrumque  declaratur  versu  52. 


1)   Eamque  ucus  ac   in  Ed.  maj.    factum   fuerat,    et  margo  Ed.  2.   praefert,    et   Vara, 
genn.     E*  B. 
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y.  52.  xai  iitUxuvav,  et  occiderunt)  Hoc  vulgo  cam  iis,  quae  eequuntur, 
con8truitur:  aptius  autem  connectitur  cum  verbo  iÓi<n£ctv  persecuti  $untl).  nani, 
quem  prophetarum  non,  idem  est,  sed  cum  affectu,  quod,  ovnnes  prophetas:  unde 
construas,  omnes  prophetas,  qui  praenunciabant  eto.  Syliepsis.  —  jm^I  tìJs  &«5- 
cttws,  </e  adventu)  Unde  tam  saepe  dicitur  o  iq%6ynvog,  Verriens.  —  xov  dixatov, 
Justi)  Insignis  antonomasia.  Yerus  Me68Ìas,  Justus  justitiae  auctor.  —  vvv, 
mine)  Nunc  respondet  voculae  prue  in  praenunciantes.  —  nqoàóxat ,  prodifores) 
ad  Pilatum.  Ref.  ad  persecuti  sunt.  —  cpovùg,  homicidae)  reddente  eum  Pilato. 
Ref.  ad  occiderunt. 

v.  53.  otxivzg,  qui)  Ex  eo,  quod  in  Christina  patrarunt,  convincit  eos  non 
servatae  legis.  conf.  Joh.  7,  19.  —  iÀajffere,  aecepistis)  cum  subjectione,  pri- 
mitus.  —  dg  ótaiayàg  àyyéXoov,  in  dispositiones  angelorum)  Majestatem  legis 
hoc  indicai  Gal.  4,  14.  Angeli  in  Sinai  sub  specie  flammae  apparuerunt.  conf, 
Gal.  3,  19.  Hebr.  2,  2.  tlg,  ad,  uti  Rom.  4,  20.  Judaei  acceperunt  legem,  ut 
eo  habendam  loco,  quo  habendae  essent  constitutiones  angelicae,  cum  summa 
reverenda.  Angelos  Deus  ministros  habet:  hinc  quod  angelicum,  idem  divinum 
est  certo.  —  ovx  ècpvXà^axe,  non  custodistis)  cum  omnibus  phylacteriis  vestila. 
Qui  in  Christum  credit,  legem  statuite  qui  Christum  tollit,  legem  tollit  Post- 
rema Stephano  reticenda  fuisse,  ratio  putaret;  quia  jam  apologiam  perfecerat- 
Sed  in  statu  confessionis  omnia  sunt  dicenda,  quae  gloria  BEI  et  salus  audito, 
rum  postulai 

v.  55.  nXi'ìQrig,  plenus)  Crescente  furore  hostium,  in  Stephano  crescit  robur 
spiritus,  omnisque  fructus  Spiritus.  —  ax£vioagy  intuilus)  Coeli  obtutu  inprìmis 
erigi  potest  animus  violenta  morte  obeuntium.  —  elde,  vidit)  Non  dicitur  Jesus 
Stephanum  allocutus.  —  ò*ó£av  &eov,  gloriam  DEI)  splendorem  ineffabilem,  qui 
effulget  in  coelo  tertio.  —  tatara,  stantem)  quasi  obvium  Stephano.  confi  v.  59. 
Nam  alias  ubique,  sedere,  dicitur.     Egregie  Arator: 

Lumina  cordis  habens  coelos  conspexit  apertos, 
Ne  fa tea t,  quid  Chris tus  agat:  prò  martyre  surgit. 
Quem  tunc  stare  videt,  confessio  nostra  sedentem 
Cum  soleat  celebrare  magis.     Caro  juncta  Tonanti 
In  Stephano  favet  ipsa  sibi:  Dux  praescius  armai, 
Quos  ad  dona  vocat. 

v.  56.  l5ov9  ecce)  Confessio  fidei,  a  praesenti  experimento.  [Ab  hoc  ipso 
momento  fortius ,  quam  antehac ,  vita  aeterna  illuxit  Stephano.  V.  g.]  —  toogu, 
video)  Hostium  non  erat  videre,  sed  credere,  si  eorum  esset  fìdes,  —  xovg  ovoa- 
vovg,  coetos)  Id  plus,  quam  coelum,  v.  5.  —  xov  viov  xov  av&Qcinov,  filium  no- 
mini*) Lucas,  v.  praec.  Jesum  appellai  Non  Lucas,  sed  Stephanus,  Jesum  vidit 
conf.  noi  ad  Matth.  16,  13.,  de  appellatione  Filli  hominis. 

v.  57.  xQa^avrsg,  clama nles)  ne  Stephanus  audiretur.  A  verbis,  minis,  ver- 
beribus,  carceribus  facilis  ad  caedem  progressus.  —  <3^^<jav,  impetum  fecerunt) 
antequam  suffragia  expedissent  judices. 

v.  58.  ?|a>  xrjg  nókttog,  ex  urbe)  Injurium  in  urbem  Stephanum  putant,  co- 
que indignum,  qui  in  ea  morìatur.  —  àjié&evxo,  deposuerunt)  quo  essent  expe- 
ditiores.  —  vtaviov,  adolescentis)  Saulus  jam  tum  inter  eos  aliqua  dignitate  fuisse 
videtur.  Sic  provisum  tamen  est,  ne  manunx  admoverei  e.  26,  10.  —  aavXov, 
Sauli)  De  progenie  forsitan  regis  Saul  erat*     Valla.     Certe  cjusdem  tribus  erai 

v.  59.  xvQie  Irjcov,  Domine  Jesu)  Adhuo  confitetur  Stephanus. 

v.  60.  &t\g,  ponens)  Prius  non  potuit:  orare  tamen  potuit,  animo  expedi- 
tior,  quam  corpore.  Simul  genua  posita  magis  proprie  congruunt  deprecationi 
prò  peccato  hostium.  —  (pcovfj  uByàXrj^  voce  magna)  cum  parrhesia,  ut  audirent 
tumultuantes.  —    xvqie,  Domine)  Eundem  Dominum  appellat  Jesum.     Huno  mo- 

1)  Huie  judicio  clarius  respondet  margo  Ed.  2.  et  Vera.  germ.  quam  Ed.  dmJ.    E.  B. 
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rientes  invocare  debent.  —  «fia^r/ov,  pecca  tum)  Salva  patientia,  peccatimi  pò* 
test  dici  peccatum.  —  ixotfiri&ri,  obdormivit)  Lugubre  verbum  et  suave.  Èie 
protomartyr  ipsos  apostolo*  (mirum)  omnes  habuit  superstites. 

CAPUT    vra. 

v.  1.  ZavXog,  Saulus)  Arcte  hoc  annectitur  antecedentibus.  Lapidatur  Ste- 
phanus?  placet  Saulo.  Fit  persecutio  ecclesiae?  idem  adjuvat.  v.  8.  —  *?plpor, 
die)  Non  differebant  adversarii.  —  òiayfiàg,  persecutio)  Unum  fluctum  sequun- 
tur  plures.  —  navxzg,  omnes)  doctores.  v.  4.  5.  Nam  alii,  et,  horum  causa, 
apostoli,  remanebant.  v.  2.  3.  —  òuanaQìjaav ,  dispersi  sunt)  Sic  Evangelium 
latina  est  propagatimi.  Ventus  flammam  auget.  v.  4.  —  nXi\v^  praeter)  Eo  ma- 
jore  periculo  erant  apostoli:  neque  tamen  existimarunt,  se  debere  prae  ceteris 
seenritati  suae  consulere.  Pericula  sustinere  debent,  qui  majore  gradu  et  men- 
snra  fidei  sunt:  quamvis  multa  ex  eis  pendere  videantur. 

v.  2.  avvsnófjitaav t  ettraverunt)  Sanctum  offìcium.  conf.  e.  9,  37.  —  tvXa- 
§ti$y  religiosi)   qui  DEUM  timebant  prae  hominibus,   quamlibet  persecutoribus. 

v.  3.  ì)dQ7ioQtv6^tvoqì  in  trans)  tanquam  Inquisitor.  —  %cà  yvvaìxctg^  ac 
mu/ieres)  quibus  alias  facilina  parcitur. 

t.  4.  ot  fiìv  ovv  òiaanagivxsg  óirjXdov,  qui  ergo  dispersi  erant,  diversi  fVe- 
runt)  Haec  ipsa  verba  post  longam  quasi  parenthesin  reassumuntur  cap.  11,  19. 
et  hoc  filura  ita  continuatur.  Verbum  HUo%taùatf  pertransire  in  Actis  saepe  si- 
gnificat  doctrinam  ubique  sparsam. 

v.  5.  tplkinnog,  Philippus)  Sublato  Stephano,  surgit  Philippus,  collega  ei  prò- 
ximus.  [Evangelista  alibi  dictas.  V.  g.]  Neque  enim  hic  de  Philippo  apostolo 
agitnr.  coli.  v.  18.  25.  —  elg  itóXiv,  in  urbem)  Non  additur  articulus.  Erat  urbs 
una  e  multÌB  Samaritanis.  —  lnr\qvOGtvì  praedicabat)  aperte.  —  xòv  %oiotòvt 
Christum)  Summa  evangelii. 

v.  6.  Iv  xó  ctxovtiv  avvovg)  cum  audirent,  quae  dicebantur  et  fiebant. 

v.  7.  nvivyLctxa,  spiri tus)  Nominati vus,  accusativo  casu  subaudiendus  cum 
rcov  ixóvxtov  habentium.  Observatu  dignum  est,  quod  Lucas  in  Actis  nunquam 
ponit  vocabulum  daemonia,  de  obsessis  loquens;  quod  ipse  tamen  in  Evangelio 
saepius  etiam  posuit,  quam  ceteri  evangelistae.  Ex  quo  colligas,  obsessionis  vim 
post  mortem  Christi  esse  debili orem.    1  Joh.  3,  8.   Col.  2,  15.    Ebr.  2,  14. 

v.  8.  ioga,  gaudium)  Proprius  fructus  et  character  veritatis  Ghristianae. 
v.  39.  e.  11,  23.  16,  34.  etc.    Rora.  14,  17.-  [2  Cor.  1,  24.] 

v.  9.  àvrJQ,  vir)  Talem  etiam  adversarium  invenit  Paulus  e.  13,  6.  — 
itQOV7ti}Q%tv  f  ante  eroi)  Non  semper,  qui  prior  tempore,  idem  poti  or  jure.  v.  11. 
e.  13,  6.  Cum  solus  erat,  potuit  applausum  invenire:  sed  lux  veniens  tenebras 
pellit  Magna  virtus  regni  DEI.  v.  7.  13.  Ex.  9,  11.  —  (laytvcDv,  magiam  fa- 
eiens)  Sunt  ergo  magi  et  magia.  Ex.  7,  11.  22.  8,  7.  —  rijg  aafiaotlag,  Santa» 
riae)  Gentis  hujus  error  ubi  ad  summum  venit,  veritas  adest. 

v.  10.  ano  pixoov  mg  (teyaXov,  a  parvo  ad  magnum)  Alias  saepe  diversus 
est  plebis  et  procerum  sensus.  Locutio  proverbialis  a  parvo  ad  magnum  late  pa- 
té t,  prò  materia  substrata  contrahitur  ad  hoc  vel  illud  genus  magnorum  et  parvo- 
rum.  —  Xiyovxtg,  dicentes)  in  suis  acclamationibus.  —  */  6vvct(ugt  Potentid) 
Abstractnm,  idque  cum  articulo. 

v.  11.  TtQooniov,  attendebant)  Repeti  tur  verbum  ex  v.  praec. 

v.  12.  61,  vero)  animadversa  Simonis  fraude. 

v.  13.  InioTSvas,  credidit)  Agnovit,  virtutem  DEI  non  esse  in  se,  sed  in 
Philippo.  Facilius  Simoni  fuit,  quam  Samaritanis,  fidem  suscipere.  sensi t  enim 
ille  virtutem  sua  majorem.  Non  tamen  pertigit  ad  fidem  plenam,  justificantcra, 
cor  purificantem,  salvantem:   tametsi  ad  eam  pervenisse,  speciose  videretur,  do- 


1)  ii)v  ixxXr.cjfav,  ecclesiam]  Hierosolymis  ;  quotquot  remanserunt  ibi.     V.  g. 
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nec  se  alìter  prodidit  —  Panriafoìg ,  baptizatus)  Hinc,  coli  v.  22.  patet,  ba- 
ptismum  apud  hypocritas  Tel  relapsos  non  esse  iterandum.  —  6r}(itìa,  xorì  òvva- 
(ing  (ityaXag,  yivófitva)  Epitheton  magnitudini*  magìs  convenit  in  òwip.ttgy  et 
participium  yivófitvct  magìs  in  orjfutla  ad  fidem  moventia.  Similis  quoque  varietaa 
Eph.  2,  1.  ss.  toìq  naQanrcSfutai  xal  jalg  aftoroTurtc'  èv  alg  —  iv  olg  xtà.  Alii 
ptyaXag,  alii  yivófitva  mutarunt. 

y.  14.  Sidtxrai,  accepit)  Akòtxxai,  iòij^tjv,  dei&tfiofuti,  significatione  pas- 
siva frequens.  e.  15,  4.  quare  hoc  loco  interpretali  possisi  accipere  facta  est. 
Simplicius  tamen  est:  accepit.  conf.  e.  17,  7.  —  ànéaxtdctv,  miserunt)  Qui  mit- 
titur,  aut  a  majori  mittitnr,  aut  a  pari.  Collegii  apostolici  major  fuit  auctoritas, 
quam  Petri  et  Johannis  singulatim.  Hodie  Pontifex  Rom.  non  diceretur  mitti 
a  quoquam. 

t.  15.  7iQOOrjvl-avTO ,  oraverunt)  In  ministerio  evangelii  preces  non  minus 
valent,  quam  sermones.  Perfectus  ergo  minister  esse  nequit,  qui  orare  nequit 
DEI  enim  res  referri  debent  ad  homines,  et  hominum  res  ad  DEUM. 

v.  18.  faaaàfitvog,  spectans)  iterum  novum  quiddam.  colL  v.  13.  —  tcov 
inoardXmv,  apostolorwn)  Erat  igitur  donum  apostoUcum.  Non  habebat  Philippus 
evangelista:  habebat  tamen  Ananias  apud  Paulum.  e.  9,  17.  —  xo^fiaza,  pecu- 
niam)  Inde  Simoniae  vocabulum.  Non  prò  charismate,  sed  prò  labore  merces  da- 
tar et  accipitur.     Matth.  10,  10. 

v.  19.  ti}v  ièovaiav,  potestatem)  Primum  ipse  debuerat  orare,  ut  aibi  dare- 
tur  Spiritus  sanctus.  Yólebat  apostolis  par  fieri,  et  Philippo  major.  Superbia 
mater  haeresium  et  abusuum;  ut  patet  in  Simone  mago,  patre  haereticorum.  — 
m  è£v,  cuicunque)  post  baptismum,  vel  edam  citra  baptismum. 

v.  20.  tirj,  sit)  Anathema  personae  et  rei.  Ligat  Petrus.  —  xrpr  d&otctv, 
donum)  Matth.  10,  8.  —  Ivóuioag  xràc&ai,  statuisti  comparare)  vopifa  de  in- 
tellectu  et  voluntate  dicitur.  Sic  2  Macc.  7,  19.  pi}  vopiorjg  a&mog  lota&ai.  ~[Cor- 
dis  praecipue  et  pecca tum  est  et  reatus.    v.  21.  22.     V.  g.] 

t.  21.  ovx  lari  coi  (itoìg  ovài  xXrjoog)  non  est  tibi  pars  pretio,  nec  sors 
gratis,  utolg  et  xXrjoog  j  un  età  etiam  Deut.  18,  1.  et  Jes.  57,  6.  colL  Ps.  16,  5.  — 
Ìv  rdj  Xóytp  tovtoj,  in  verbo  hoc)  in  hac  re,  de  qua  locutus  es.  Sinceritas  religio- 
nis  nil  adulterinum  sibi  admisceri  pati  tur.  —  yào,  enim)  In  ministro  et  consorte 
evangelii  cor  rectum  esse  debet.  Cor,  arx  boni  et  mali.  —  ovx  few  tv&tùt, 
non  est  rectum)  id  est,  valde  distortum  est.  [Intentionum  spirituaiium  cum  tem- 
poralibus  permixtionem  non  fert  cordis  rectitudo.     V.  g.] 

v.  22.  utTavói\oov  ovv9  poenitenfiam  itaque  a  gè)  Poenitentia  prius  adesse 
debet  :  deinde  licet  dona  gratiae  quaerere.  sermo  concisus  :  resipisce,  (et  discede) 
ab  ista  malitia  *).  —  ti  aoa,  si)  Vis  dubitandi  cadit  super  poenitentiam  et  pre- 
ces Simonis,  non  super  remissionem  doli,  poenitenti  sperandam. 

v.  23.  tlgy  in)  Ipsum  Simonem  appellai  fel  amarum,  eto.  eumque  significai 
et  talem  jam  esse,  et  mox  aliis  nocere  posse,  conf.  tlg  v.  20.  e.  4,  11.  5,  36. 
7,  5.  21.  13,  47.  —  mnolag,  amaritudinis)  Hebr.  12,  15.  —  óvvòtafiov  aòixiag) 
Sic  LXX,  Jes.  58,  6.  —    opio,  cerno)  ex  factis  quoque  tuis. 

v.  24.  dtyfrrjTS,  precamini)  Petrus  dixerat,  Ora  DEUM.  at  Simon  ait, 
Orate  vos.  Sensit  ergo  vim  elenchi  apostolici.  Nemo  debet  aliorum  precibus 
duntaxat  nitiu  Hebr.  13,  18.  —  oncog,  ut)  Poenae  metum,  non  culpae  horrorem 
fatetur.  Propter  hanc  tamen  declarationem  videtur  non  statim  rejectus  fuisse  ab 
ecclesia.  —  »v  tlgrixart,  quae  dixistis)  Hic  abrumpitur  historia  Simonis  magi, 
cujus  res  reliquae,  quo  tempore  Lucas  scripsit,  notae  erant,  et  partim  hodie  in 
H.  E.  memorantur.  Scriptura  satis  habet  origines  signasse  :  cetera  temporibus 
reliquit  et  estremo  judicio. 

v.  25.  óiafiaQTVQàfAtvoi,  testificati)  perfuncti  testimonio  per  omnes  didito.  — 


1)   xal  fteij^n,   et  precare]   Utcunque   aliqais   perditas  fuerit,    ipse  tamen  orare  potius, 
quam  alionim  intercessione  niti  debet,   v.  24.     V.  g. 
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ilg  tsQovaalrjn,  Jerusalem  versus)  nam  quod  in  vìa  egerunt,  id  subjicitur.  Hiero- 
solymìs  ut  plurimum  manere  adirne  erat  apostolorum.  —  izolkag,  mullas)  Ope- 
rationee  divinae  facile  sucoedunt:  humana  Consilia,  coni  solicitudine. 

t.  26.  Hyyikog,  angelus)  Àngelus  jubet  surgere:  Spiritus,  accedere,  v.  29. 
Munitur  Philippus,  ne  tinndius  agat,  post  Simonis  fraudem.  —  xar<x  ptffqp^iav, 
meridiem  versus)  Hoc  ei  prò  hodego  fuit.  In  omnes  mundi  plagas  cito  pervenit 
evangelium.  e.  11,  19.  —  ini,  ad)  Nondum  dicitur,  quid  sit  inventurus.  Sem* 
per  exercetur  fìdes  et  obedientia.  Sic  quoque  e.  13,  2.  —  ttvxrj)  Alias  avrri'  sed 
ad  designandum  aliquid,  ut  h.  L  ctvxrj  tetiv  l'^pog,  adhiberi  solet  Kitt  avxòg  £e- 
QofiaaX,  avzóg  èozt  ytàeciv.  JucL  7,  1.  et  sic  2  Beg.  18,  9.  1  Chron.  7,  31.  8,  12. 
2  7,  6.  32.  2  Chron.  5,  2.  Monebatur  Philippus,  ut  in  viam  desertam,  non  in  fre* 
quentiorem  alteram,  se  conferret.  [Gaza  nimirum  desolata  per  tempus  jacuerat; 
adeoque  viae  usum  interea  tempori*  cessasse  fere  credibile  est,  eoli.  Lev.  26,  22. 
Eo  mirabilius  est  indicium  hoc  angelicum.     V.  g.] 

t.  27.  xavòdxrjg ,  Candaces)  quod  nomen,  inquit  Plinius,  multi*  jam  anni* 
ad  reginas  (Aethiopiae)  transiti1). 

v.  28.  «vfy/vwtfxf,  legebat)  elata  voce.  v.  30.  Legendum,  audiendum,  per- 
contandum,  etiam  in  itinere,  etiamsi  parum  intelligas.  Habenti  datur.  Scriptura 
[prae  omnibus  libris  mttndanis,  quamlibet  evidentibust  V.  g.]  lectorem,  quamlibet 
parum  intelligentem,  suavitate  afficit  ac  retinet,  perinde  ut  aromata  etiam  per 
involucro  odorem  transmittunt 

v.  29.  tlm,  dixit)  Spiritus  S.  est  persona,  e.  1,  16.  10,  19.  20.  13,  2. 
21,    11. 

v.  30.  rjxovaev,  audivit)  Notus  Philippo  textus  erat  —  ioi  ye,  numquid) 
Mira  allocutio  ad  ignotum  eumque  magnum  hominem.  In  sancta  oonversatione 
sine  circuitu  agendum  de  re  ipsa.  Non  fecit  initium  Philippus,  ut  vulgo  fit,  v.  gr. 
de  tempestate,  de  novis  rebus. 

v.  31.  yào)  Elegans  partìcula,  hoc  sensu:  quid  quaeris?  Fatetur  ignoran- 
tiaxn.  —  lèv  f*ij  ng,  nisi  quispiam)  Qui  primam  Jesu  notitiam  habet,  prophetas 
vel  sine  nomine  hodego  potest  intelligere.  —  naoinaktai  te,  rogavitque)  Erat  in 
eunucho  modestia  et  ardor  discendi. 

v.  32.  rj  òì  nfQioxrj,  locus  autem)  Ex  ilio  53.  Esajae  capite  multi  non  solum 
Judaei,  sed  etiam  Athei  conversi  sunt.  nonnullos  habet  historia:  omnes  novit 
DEUS.  —  <ig  noófictrov  —  nzlooYtog  avrov  —  xctituvmon  ccvxov  —  xrjv  6ì  ytveàv 
xtà.)  Sic  LXX,  Es.  53,  7.  8.  nisi  quod  aixòv,  avxov  et  Sì  non  habent  —  yi&*i) 
duci  se  passa  est ,  ovis.  y%&r]  pendet  a  noófiazov,  et  Sqxovog  ab  àfivóg.  nam 
apodosis  incipit  in  ovxcog  sic»  conf.  accent  Hebr.  <ug  prò  xa&oig*  Kom.  5,  18. 
2  Cor.  11,  3.  Non  est  icon,  sed  comparalo.  —  acpcovog,  sine  voce)  vocem,  cum 
habeat,  nullam  edens,  ut  si  nullam  haberet 

v.  33.  £v,  in)  quum  humiliatus  fuit,  statim  judicium  ejus  sublatum  est  Ju- 
st ificatus  est.  1  Tim.  3,  16.  —  yivtvv,  aetatem)  et  inde  progeniem.  XJtrumque 
jungitur  Jes.  53,  10.,  videbit  semen:  extendet  dies.  et  v.  IL,  videbit,  satiabitur. 
Sensus  est:  aliorum  hominum  aetas  est  v.  gr.  LXX  annorum:  at  Messiae  aetas 
est  ineffabilis.  —  on)  "O  quia.  Nexus  inter  statum  exinanitionis  et  exaltatio- 
nis.  —  avotxai  ano  ti\g  yijg,  tollitur  a  terra)  Perbrevis  vita  Jesu  Christi,  ad 
patres  Lue.  3.  collata,  in  terra  fuit:  excisus  est,  Dan.  9,  26.  luculentissimo  argu- 
mento,  genera tionem  ejus  alibi  esse  fixam. 

v.  34.  èéofiai  aov,  oro  te)  Simplex  et  candida  interrogatio.  —  neol  xtvog, 
de  quo)  Cuivis  textui  applicali  potest  haec  quaestio:  de  quo?  et,  quem  ad  flnem? 
—  iuqI  iavxov,  de  se)  Prophetae  non  est  de  se  ipso  multum  loqui,  sed  de  Curi- 
ato. —  tj,  an)  Dividendo,  propius  venitur  ad  decidendum.  —  hioov,  altero) 
Quia  ille  alter,  nisi  Christus?  de  quo  omnes  prophetae  testantur.  —  xivògì  ali- 
quo)  Valde  adhuc  indefinite  quaerit  eunuchus. 


1)  icpooxuvTjawv ,  adoratìtrus]  Frìdem  circumeisionem  quoque  videtur  accepisse.    V.  g. 
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y.  85.  ch'o/$crg,  aperiens)  Jam  erat  locutus  aliqua:  sed  ntuio  ad  dicendum 
ee  confert.  Sic  e  10,  34.  —  àg^a^vog,  incipiens)  Commoda  ratio  doctrinae, 
ordirì  a  testa  oblato,  et  reliqua,  quoe  dicenda  sunt,  subnectere.  e.  13,  17.  Lue 
4,  21.  —  cucò,  a)  A  quolibet  Scrìptarae  textu,  non  modo  a  tam  illustri,  quam 
hic  erat,  deveniri  potest  ad  Jesum:  et  tum  late  patet  dicendi  campus.  —  xìjg 
yQayrjg,  scriptum)  quae  sane  de  Ministro  Domi/ti  (aio  enim  apud  Jesajam  appel- 
lato Christus)  agit  Et  saepe  ex  solo  praedicato  hoc  subjectum  agnoacitur. 
Matth.  2,  23.    8,  17% 

y.  36.  xorà  rt)v  oòov,  secundnm  viam)  Etiom  circumstantiae  itineris  guber- 
natae  sunt  divinitus.  Regnum  DEI  accommodat  sese  ad  circumstantias  esterna*, 
sine  vi:  ut  aer  omnibus  corporibus  cedit,  et  tamen  omnia  permeai  e.  13,  5.  14. 
16,  13.  17,  2.  17.  21,  3.  —  W  *wkvn9  quid  prohibet)  Paratus  erat  submittere 
se,  si  quid  etiamnum  superesset,  et  cupidus.  IntaaJHes,  foris  aqtta  praesto 
erat.  —  j3<nrria$ì)v<u,  baptizari)  Audierat  igitur  ex  Philippo  de  baptismo.  Cre- 
dibile est,  eunuchum  fuisse  circumeisum.  nam  huio  se  obtulit  Philippus;  Corne- 
liu8  Petrum  arcessivit  Petrus  initio  dubitavi t:  e.  10,  14.,  Philippus  non  dubi- 
tavit.  Saltem  actio  cum  eunucho  tum  fuit  occulta.  Nam  in  Cornelio  fixum  est 
initium  Tocationis  gentium. 

t.  37.  ti  niCtiviig  il;  oXrjg  xijg  xaoòictg,  si  credi*  ex  loto  corde)  Subaudi,  ex 
interrogatone  praegressa,  tum  nil  prohibet  te  baptizari.  Alii  aa&rjan,  seroaberis, 
vel,  ?|E0riv,  licet9  supplerunt.  Ne  lector  paucitatem  testium  prò  lectione  bre- 
vi ore  miretur,  meminerit,  quae  in  Apparatu  de  moltitudine  codicum  Graecorum, 
hoc  versu  carentium,  notavi.  Eadem  ratio  est  responsionis  ab  eunucho  datae,  cui 
vicissim  nomen  %oiaxòv  addidere  multi,  ubique  celebratum.  Non  extat  id  in  coi 
ms.  Beroìinensi  Latino,  aliisque.  —  oXtjg,  foto)  magie,  quam  Simon,  v.  13. 
Philippus  a  Simone  mago  deceptus,  tamen  non  dubitat  eunuchum  credentem  ba- 
ptizare.     [Caute  agit;  at  non  diffidentius  justo.     V.  g.] 

v.  38.  àu<pÓTSQoi,f  ambo)  Comitibus  eunuchi  quid  factum  foerit,  non  memo- 
ratur.  —  tplkwnog,  Philippus)  Hic  priore  loco  ponitur;  nam  major  erat,  ut  ba- 
ptizans,  eunucho,  qui  baptizabatur. 

v.  39.  rJQitaos,  rapuit)  miraculosa  celeritate,  sine  Philippi  actione  aut  opera, 
longe;  ut  opus  erat  in  loco  invio.  Talia  saepe  prophetis  acciderunt.  1  Reg.  18,  12. 
2  Reg.  2,  16.  Idem  verbum,  2  Cor.  12,  2.  4.  1  Thess.  4,  17.  Hoc  ipso  discessa 
confirmata  est  eunuchi  fides.  Pari  trajectu  apostolus  unus  alterque  etiam,  si 
aliud  iter  non  patuit,  in  Americani  potuit  pervenire.  —  yùo)  proprie,  enim. 
Non  vidit  amplius,  neque  videre  curavi t,  propter  gaudium.  Qui  nactus  est  Scri- 
pturam  et  Christum,  jam  carere  potest  nomine  hodego.  Manus  non  leguntur 
eunucho  impositae  '  ). 

v.  40.  £VQÌ9ri,  inventns  est)  In  via  neo  Philippus  ipse  videtur  scisse,  ubi 
esset,  vel  quid  ipsi  accideret,  nec  quisquam  alius  eum  vidit  —  rag  nókttg,  ur- 
bes)  inter  Gazam  et  Caesaream,  ut  erant  Joppe,  Lydda  etc.  Hic  quoque,  uti 
in  urbe  Samariae,  apostolis  auditores  praeparavit  e.  9,  32.  —  $ig  xmaaoHav, 
Caesaream)  In  hac  urbe  insigni  domum  fbrit,  commeatum  sanctorum  adjuturus. 
e.  21,  8.  seq. 

CAPUT    IX. 

y.  1.  "Ezi,  adhuc)  Sic  in  summo  fervore  peccandi  ereptus  et  conversus  est 
Conf.  e.  22,  3.  seqq.  26,  4.  seqq.  nam  eo  Lucas,  ut  Scriptura  solet,  multa  differt 
de  tota  re  et  de  sermone  Ananiae.  —  xò  aogit^u,  ad  principem  Sacerdotum) 
Hujus  auctoritas  etiam  Damasci  movebat  Judaeos.    v.  14. 

v.  2.    sig  dafictoxov,  Da  mas  cum)  Magna  ibi  seges  erat  —     xijg  oòov,  vice) 


1)  xa^?wv»   gaudens]   Animae  rite  dispositae  quantum  boni  semel  simnlqne  obtingere  po- 
test!   y.  g. 
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Beligio,  vìa:  in  qua  ambulandum,  non  otiandum.  —  Stdsfiivovg,  vinctos)  Mul- 
tano, indulsit  Judaeis  potestas  civilis  Damasci.    v.  14.  24. 

v.  3.  iv  èira  noosveaùcti,  inter  proficiscendum)  Alias,  qui  iter  faciunt,  non 
facile  capiunt  appari  tiones,  propter  motum  et  strepi tum.  —  èZalyvrjg,  desubito) 
Quum  DETJ8  subito  et  vehementer  adoritur  peccatorem,  summum  est  beneficium 
et  immensa  fidelitas.  Sie  dedocetur  Saulus  spirare  caedem,  dum  ardor  ad  summa 
▼enit,  et  quod  ei  defuerat  ad  diuturni tatem  discipulatus,  id  compensatur  terrore, 
omnia  ejus  intima  penetrante,  quo  ipso  etiam  contra  periculum  neophytorum 
subitus  munitur  apostolus.  — •  crtJròv,  cum)  Evidentissima  apparitio.  v.  7.  8. 
Non  dÌ8similis  visio  Constantini,  qua  crucem  vidit:  aeque  certe  credibilis,  ao 
somnium  Alexandrì  M.  de  pontifìce  Hebraeorum.  Historia  est  apud  Josephum, 
lectn  dignissima. 

t.  4.  q?o>i'f}v,  vocem)  severam,  et  tamen  gratiae  plenam.  e.  22,  14.  —  Oaovk, 
Sauf)  JESUS  Saulum  prius  novit,  quam  Saulus  JESUM. 

v.  5.  xtg  sl9  quis  es?)  Conscientia  ipsa  facile  diceret:  Jesum  esse.  —  lyw, 
ego)  Is  quem  persequeris  9  sum  ego  Jesus.  —  Sv  av  óicohbiq,  quem  tu  persequeris) 
Iteratur  verbum ,  cum  av  tu  pronomine  emphatico.  Hoc  ipsum  verbum  Saulus, 
semel  perterrefactus,  subinde  sibi  in  memoriam  redegit  In  conversione  voluntas 
hominis  frangi  tur  et  liquescit;  divina  suscipitur.  e.  16,  30.  De  talis  terroris  ef- 
ficacia conf.  Ex.  20,  20.  2  Sam.  6,  9.  1  Chron.  22,  30.  Conversio  Pauli  solidis- 
sima praebet  argumenta  prò  ventate  fìdei  Christianae,  v.  21.,  estque  singulare 
exemplum  gratiae  gratuitae  amplissimae. 

v.  6.  élla)  Pro  hac  particula,  longior  periocha,  ckXt}q6v  coi  itqòg  %ivxoa 
Àoxr/fav  xqifitov  xe  xorl  #ap/fóv  ilitt,  Kvqu  xt  /xe  &i\tiq  notijocu;  xori  6  KVQiog 
ngòg  avxòv,  illata  est  Glossam  hanc  esse,  ex  parallelo  e.  26,  14.,  et  ex  para- 
phrasi  compositam,  prodit  multiplex  inter  paucos,  periocham  referentes,  discre- 
pantia.  Vid.  Appar.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  [qui  hanc  periphrasin ,  ex  parallelismo 
natam,  piane  refuta t.  Copiosius  id  fit  in  Defensione  K.  T.  seorsum  edita  A.  1739 
et  A.  1745.  (App.  Ed.  II.  P.  1F.  n.  IX.)  Not.  Crit]  —  slg  xi}v  nóhv,  in  ur- 
bem)  Iter  jubetur  Saulus  prosequi  et  urbem  intrare,  sed  alio  jam  animo.  Si  ne 
hoc  jussu  nescÌ86et,  quid  sibi  faciendum  esset.  Iis  primum  locis  nomen  Jesu  Sau- 
lus, ubi  persecutus  erat,  confessus  est.  e.  26,  20.  —  l*lrftj\az xai  ,  diceret ur) 
Debuit  Saulus  exspectare  et  se  submittere  ministerio ,  posteaque  Cornelius. 
cap.  10,  5.  Eo  ablegavit  alterum  Jesus,  alterum  angelus,  verbis  ob  id  ipsum 
paucis.  Peri  culo  non  vacant,  qui  sine  communio  ne  hominum  idoneorum  quae- 
rnnt  viam  coeli.  Ovynaxafiacig  admiranda  est,  quod  Dominus  agit  nobiscum  per 
similes  nostri.  —  xt  ob  òtì  notti v,  quid  te  oporteat  facere)  De  hoc  quaesierat  Sau- 
lus: hoc  ei  Ananias  dixit   v.  17.     Cetera  ab  ipso  Domino  didicit  apostolus. 

v.  7.  of  owoSbvovxb g ,  qui  comitabantur)  quorum  quibusdam  usurus  fuerat 
tanquam  lieto ribus.  —  tiOTi\nuaav ,  stabant)  Geciderant  illi  quoque,  e.  26,  14., 
sed  ante  Saulum  surrexerant  sua  sponte.  —  axovovxtg,  audientes)  Cap.  22,  9. 
lumen  quidem  viderunt,  vocem  autem  non  audierunt.  Yidebant  igitur  lumen, 
e  26,  13.  s.  sed  non  Jesum  ipsum:  audiebant  vocem  solam,  non  vocem  cum  ver- 
bis. conf  Joh.  12,  29.  —  prie  iva,  neminem)  Non  dicitur,  Jesum  non  videbant, 
sed,  neminem  videbant.     nesciebant  enim,  Jesum  Saulo  esse  conspectum. 

v.  8.  rtyiofrrij  surrexit)  verbo  Christi,  e.  26,  16.  —  avs<py(iivcov ,  apertis) 
Itaque,  qui  Saulum  cerner ent,  non  putassent,  illum  non  ridere. 

v.  9.  ifriipac  xoeigy  tridium)  Notabile  spatium.  Quiescente  visu  et  gustu, 
intime  recollectus  est  in  solitudine,  per  preces.  v.  11.  Dignum  est  conversionis 
negotium,  cui  totos  dies  impendat  homo,  cum  trahitur.  Id  si  non  ultro  facit,  DEI 
bonitas  eum  lectnlo  affigit.  —  (xrj  fittnmv,  non  videns)  Nec  tamen  coecua  dicitur, 
quia  non  erat  poena.    conf.  e.  13,  11. 

v.  10.  r\v  òì,  erat  autem)  Ananias  et  Saulus  non  videntur  antea  inter  se 
fuisse  noti.  —     f*cr^rijff,  discipulus)  non  apostolus;   ne  apostolorum  discipulus 
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videretur  Saulus:  sed  discipulus  gregarius,  quo  magia  humiliaretur  Saulus,  et  ne 
tamen  ab  Anania  doctus  videretur.  —     o  xvoiog,  Dominus)  Jesus. 

v.  11.  noQev<h}Ti  y  vade)  Sic  ad  Saulum  e.  22,  10.  et  aio  iterum  v.  15.  ad 
Anani am,  noqivov,  vade.  —  iéov,  ecce)  Ostensus  est  Ananiae  Saulus  orans. 
Orantes  videt  Jesus.  —  yào,  cairn)  Vis  aetiologiae  maxime  pertinet  ad  illud, 
Vidit  —  Ananiam.  —  nooaiv%ixaiì  orai)  Omnes  motus  spirìtuales  confhmnt,  et 
exercentur,  in  orando. 

y.  12.  ì)àvaviav,  Ananiam)  Hoc  nomen  Saulus  inter  visionem  aut  aure  aut 
mente  accepit  —  oitmg  avaj3iit//i? ,  ut  visum  recipiat)  Effeotus  singularis  manuum 
imponendarum  exprimitur;  conununior,  subauditur  v.  17.  fin. 

y.  13.  aitò  nolkmvy  a  multis)  Insignis  persecutor  fuerat  Saul.  —  xoìg  uyioig 
aovf  sanctis  tuis)  Sancii  sunt  Christiani  jam  nunc.  Christus  habet  sanctos,  ut 
suos:  ergo  est  DEUS. 

y.  14.  rovg  è7tLxaXov(iévovg  tò  ovofià  oov,  qui  invocati  t  nomen  tuum)  Descri- 
ptio  Christianorum.  v.  21.  1  Cor.  1,  2.  Hac  phrasi  LXX  ut  plurimum  illam  He- 
braeam  &ttn  K"ip  exprimunt 

v.  15.  l*koyì\q —  na&Hv,  electionis — pati)  Connexa  sunt  haec.  Electionis 
mentio  omnem  Ananiae  dubitationem  dispellit.  Ipse  nqooqioyiòg  Bom.  8,  29. 
coli.  y.  28.  adversa  in  secunda  convertit.  —  xov  fiaaxaoaiy  ut  portet)  Officium 
arduum,  splendidum  et  beatum.  —  rò  ovoide  fiov,  nomen  meum)  Huc  ref.  prò 
nomine  meo,  v.  16.  —  èveimov,  coram)  publice.  —  i&v&v,  gentibus)  Gentes 
primo  ponuntur.  nam  Paulus  gentium  apostolus.  Nomen  Christi  Paulus,  con- 
versionem  suam  commemorans,  portavit  coram  populo,  e.  22.  et  coram  gentibus 
ac  regibus,    e.  26. 

y.  16.  iycò  yào,  ego  enim)  i.  e.  age  tu,  Anania,  quae  juberis;  nam  ego  cu- 
rabo  cetera,  ut  Saulus  sit  meus  et  maneat.  —  vnoSei^ù),  ostendam)  re  ipsa,  in 
toto  ejus  cursu.  Ananiae,  non  ipsi  Saulo,  hoc  praedicitur:  Sauli  erat,  obsequi. 
—  aa&nv,  pati)  tantum  abest,  ut  alios  posthac  sit  oppugnaturus.  Initium  vide 
versu  23.  29. 

v.  17.  àòeXyl,  fra  ter)  necessitudine  veteri  Judaica,  et  nova  Christiana.  — 
irtideìg%  imponens)  ante  ipsum  baptismum.  conf.  e.  10,  44.8.  —  tlne,  dixit)  Non 
omnia  Ananiae ,  de  Saulo  sibi  dieta,  Saulo  refert.  Sauli  non  erat  scire,  quanti 
ipse  jam  esset. 

v.  18.  ev&iwg,  confestim)  Miraculum.  —  àitintcov,  deciderunt)  Saulus, 
Christo  conspecto,  prae  splendore  non  videt:  Anania,  quem  Ule  misit,  veniente, 
visum  recipit.  —  cooeì  Xemótg ,  veluti  squamae)  humore  in  oculis  arefacto.  — 
èpami<S\h}}  baptizatus  est)  ab  Anania:  edoctus  a  Domino. 

v.  19.  tviayyatv)  Neutrum.  Sic,  ivio%voa>(iev ,  1  Chron.  19,  13.  —  iv  Sa- 
paffxa,  Damasci)  Quae  Paulus  ante  conversionem  fecerat  in  malam  partem,  ea- 
dem  postea  vel  ipse  in  bonam  partem  fecit,  iisdem  in  locis,  vel  ab  Judaeis  per- 
pessus  est. 

v.  20.  si&icog,  continuo)  Alii  post  conversionem  sunt,  ut  flumina,  statini  a 
capite  lata  et  prof  linda;  alii  post  longiorem  tractum.  Saulus,  statini  apostolus, 
triduo  tantum  profecerat,  quantum  alii  multis  annis  non  proficiunt  [Penitissima, 
quae  praecesserat ,  humiliatione  praemunitus  est  contro  periculum9  veocpvxotg  alio- 
quin  imminens.     V.  g.] 

v.  22.  cwkyyvt,  confundebat)  ita,  ut  ipsi  sibi  contradicerent  Opposi tum 
ex  parte  Sauli,  0t;|u/?i/?a£;a>v,  con/irmans.  Neque  tamen  iis  nunc  annis  adversus 
Judaeos  pugnat,  quibus  et  ipse  pugnarat  adversus  credentes,  et  ab  Judaeis  jam 
oppugnatur. 

v.  24.  itaQtryoovv,  custodiebant)  adjuvante  praetore.   conf.  2  Cor.  11,  32. 


1)  xz\  clSev,  et  vidit]  Visiones  binae,  quarum  altera  respondet  alteri,  uti  h.  I.  apud 
Ananiam  et  Saulum,  omnem  fallacia  phantasiae  suspicionem  tollunt.  Idem  in  Cornelio  etiam 
et  Peforo  obsenrandum,    e.  10.     V.  g. 
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t.  25.  xadijxav,  demiserunt)  Factum  hoc  paucis  innotuerat,  antequam  Pau- 
lo» 2  Cor.  11,  81.88.  commemoravit.     Lucas  res  Pauli  intimas  norat 

y.  26.  naQaysvópwog ,  cum  venisset)  tribns  post  annìs.  Gal.  1,  18.  Hoc 
triennium  etìam  Panlus  transilit.  e.  22,  17.  —  xolg  \utfrnTalg,  discipulis)  mode- 
ste; non  statini  apostolis.  - —  on  Jori  (jLafhjtrjg ,  eum  esse  discipulum)  tantum  ab- 
erat,  nt  crederent,  esse  eum  apostolum. 

t.  27.  §aova§ag,  Barnaba s)  Cum  hoc  deinde  Saulus  conjunctionem  habuit 
singularem.  —  noòg  xovg  ànoaxóXovg  ^  ad  apostolo*)  Petrum  et  Jacobum.  Gal. 
1,  18.  19.  —  òir\y ffiaxo,  exposuit)  Qui  adversarius  antea  fuerat,  merito  probat 
se  mntatum. 

v.  31.  inxlricla,  ecclesia)  Sic  cap.  16,  5.  de  ecclesiis.  [Firn  habet  numerus 
singularis.  Kot.  crit]  — •  %a&  vXrjg  xxX.  per  totam  Judaeam  et  Galilaeam  et  Sa- 
mariam)  Anakephalaeosis.  —  sÌQrjvrp>t  pacem)  converso  Saulo,  persecutore  prae- 
cipuo.  —  noDivofiivfj)  Sic,  vTtayritt,  Joh.  15,  16.  not.  Utroque  loco  est  $v 
dia  òvolv.  Sic,  inogsvexo  %$ìo  ròv  vi&v  AtyaijÀ.  Jud.  4,  24.  —  q>ó§<p  —  nctga- 
xXrfGu,  timore  —  consolatone)  Temperamentum  egregium.  Consolatio,  pax  in- 
terna: ilgr\vn],  pax  externa,  cum  timore  Domini,  sublato  hominum  metu.  —  inkt}- 
dvytto,  multiplicabatur)  numero  credentium. 

v.  32.  dia  7tdvr(ùv)  Masculinum.    coli,  iv  olg,  e.  20,  25. 
v.  33.    oxtcd,   octo)   Audierat  de  Christo   sine   dubio,    sanante  omnes  ilio 
tempore. 

t.  34.  /afrori,  sanai)  non  modo,  sanet.  conf.  y.  40.  e  3,  6.  14,  10.  Haec 
oratio  connrmat  praesentiam  et  potentiam  Christi  divinam. 

y.  35.  *)xòv  vacava,  Saron)  Saron  traetùs  nomen,  in  quo  Lydda  oppidum. 
hinc  articolila  adjectus.  —  ini  ràv  xvqiov,  ad  Dominum)  Jesum  Christum.  Ad 
Dominion  converti  dicuntur  ii,  qui  V.  T.  jam  antea  amplexi  erant  e.  11,  21.  2  Cor. 
3,  16.  ad  Deum  converti  dicuntur  gentes.    Àct.  15,  19.  20,  21. 

v.  36.  loyav,  operum)  Haec  opera,  vestium  conficiendarum,  magni  aestimata 
sunt,  magno  proemi o  remunerata,  v.  89.  —  èXsrjpoavvùiv ,  eleemosynarum)  Jop- 
pae  igitur  non  fuit  communio  honorum. 

v.  38.  otiiafhiTaì,  discipuli)  Itaque  hi  non  habuere  donum  miraculorum.  — 
dvo,  duos)  de  re  gravi.  [Sperabant  futurum  esse,  quod  reapse  consecutum  est. 
V.  g.]  —  fi*}  óxvijaat,  haud  gravari)  Fides  non  tollit  civilitatem  verborum;  qua 
hic  usi  snnt.  LXX,  Num.  22>  16.  «|io5  as ,  pi)  óxvtjarjg  èX&eìv  itQÓg  ft*.  —  òicl- 
faìv,  transire)  Innuunt,  etiam  aliis  in  via  fructuosum  fore  iter  Petri.  —  ?a>fff 
usque  ad)  Argumentum  a  facili. 

y.  39.  cvvrjXùsv  avxolg,  venit  cum  illis)  Humilitatis  indicium.  coli.  v.  43.  — 
p£t'  avxòv  ovaa ,  quum  esset  cum  ipsis)  i.  e.  antequam  obiret. 

y.  40.  ixpaXoìv,  e/ectis)  Ardori  precum  apta  solitudo  omnimoda,  et  magno 
miraculo  :  eoque  major  deinde  fuit  apud  omnes  admiratio  ac  fides.  -»-  àvtxà&iae) 
resedit.    Lue.  7,   15. 

v.  41.  Mal,  et)  et  speciatim2). 

v.  43.  txavàg,  sat  multos)  Plus  fecit,  quam  rogarani  v.  88.  —  clpavi, 
Simonem)  propinquum  fortasse  loco  9). 

CAPUT    X. 

y.  1.  'Avrjo,  vir)  Hactenus  descripta  omnia  inter  circumeisos  gesta  sunt: 
nnne  etiam  venitur  ad  gentes.  —     h  xaioaoeia,  Caesareae)  Jam  non  ignota  ibi 


1)  itavrcc ,  omnes]  Lydda ,  Josepho  teste ,  vicus  fuit ,  urbis  ambitum  aeqnans.  Numerosa 
igitur  haec  fuit  conversio.     V.  g. 

2)  Z&aON,  vivenlem]  Hoc  pacto  tempus  ei,  ulterius  benefacieudi ,  suppetebat.     V.  g. 

8)  (Pipaci,  coriariwn]  Quanta  popularitate  insignis  Apostolus  in  externis  hic  usus  est, 
post  magnoxn  facinus  in  ipsa  Joppe  patratum,  et  ante  negotium  grande,  Caesareae  suscipien- 
dum!     V.  g. 
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erat  doctrina  salutis.  e.  8,  40.  Conf.  infra,  v.  37.  Unde  Petrus  prophetas  alle- 
gat  v.  43.  Hierosolyma  sedes  tum  erat  regiminis  Judaeorum  ecclesiastici;  Caesa- 
rea,1  civilis.  Metropoles,  quas  cetera  sequebantur,  cepit  evangelium,  per  illos 
divinos  idiotas  praedicatum  :  sic  deinde  Philippos,  Athenas,  Corinthum,  Ephesum, 
ipsam  Romani.  —  xo^vtjJlio?,  Cornelius)  Frequens  apud  Romanos  nomen.  — 
haXixijg,  Italica)  Horum  militimi  magna  pars  vivebat.  quo  tempore  haec  scripta 
sunt  :  poterantgjie  illi  testes  esse,  ol  tÌ]q  ajceioijg  rrigiTakixijg  ne£ol,  cohortis  Ifa- 
lìcae  pedites  memorante  etiam  ab  Arriano,  ut  observat  C.  G,  Schumrzius  in  Disa. 
de  cohorte  Italica  et  Augusta  p.  42. 

v.  2.  ovv,  cum)  Connexio  arcta  heri  et  familiae,  ducis  et  militum.  v.  7.  — 
oìjcu,  domo)  Conf.  cap.  11,  14.  —  tq>  Aerai,  populo)  Apud  multos  JudaeoB  magna 
tum  erat  paupertas.  Pauperum  yioem  DEUS  rependit.  Favorem  Cornelii  erga 
Israelitas  gratia  DEI  erga  Israelem  remuneratur.  —  Seópevog,  oranti)  Preces  et 
libera Mas  commendantur  hic;  accedit  jejunhtm.  v.  30.  Benefici  faciunt,  quod 
DEUS  vult:  precantes  iidem  quod  volunt,  DEUS  facit. 

v.  3.  iv  ÓQccpaTi,  in  visione)  non  in  ecstasi,  ut  Petrus.  —  qxxvBQÓg,  mani- 
feste) ita  ut  nulla  sensuum  fallacia  Cornelium,  talibus  rebus  haud  assuetum,  soli- 
citare  posset.  —  ivvarriv,  nonam)  Ea  nobis  est  tertia  fere,  a  meridie:  quo  tem- 
pore sensus  solent  esse  vegeti. 

v.  4.  Fpqpo/?of  ysvópevog,  timore  eorreptus)  ex  angeli  splendore,  v.  30.  — 
kvqis,  domine)  Sic  appellat  angelum,  ut  ignotum.  —  nooatv%al9  precationes) 
Hae  praecedunt:  eleemosynae  sequuntur,  quanquam  respectu  hominum  magie  con- 
spicuae.  v.  2.  —  àv{firjaavf  aseenderunt)  Non  dicit  angelus,  se  eas  obtulisse. 
v.  31.  Aseenderunt  tamen,  instar  sacrificii.  Ap.  8,  4.  Angeli  non  dicuntur  «- 
osìg ,  sed  tamen  InxovqyoL  Laetus  nuncius.  0  quam  multa  in  terram  cadunt, 
non  ascendimi  —  zig  fivqpo'ffvvov,  in  memoriam)  Preoanflum  ^  frenefaciendum. 
etiam  si  non  statini  sentiae  effectum.  [Quanta  sua  vita /e perfusum  esse  hoc  indicio 
Cornelium  existimes!     V.  g.] 

v.  5.  (ieTa7tt(i^ai ,  arcessé)  Cornelius  ^onjnutó tur  ad  Petrum,  sed  hunc  ar- 
cessere  jubetur,  utne  videretur  factus  esse  proselytus,  atque  ut  innueretur,  aio 
ad  gentes,  suo  quasque  loco,  venturum  esse  evangelium.  —  nboog,  Petrus) 
Cognomen  gentibus  non  ingratum;  perinde  ut  Pauli. 

v.  7.  «j,  ut)  primum.  v.  33.  —  ànriX&tv,  discessit)  non  repente  disparuit 
—  évo,  duos)  Hodie  splendidiores  legationes  accipit,  qui  Petri  successor  putatur. 

v.  8.  altana,  euneta)  Familiaritas  pia  erga  domesticos.  [quam  illustribus 
etiam  hominibus,  nullo  auctoritatis  dispendio ,  facile  suadet  gratiae  divinae  expe- 
r t'enfia.  V.  g.]  Cornelius  prudenter  (prò  confirmanda  suorum  fide  subsequente) 
eloquitur,  Petrus  prudenter  silet  de  visione,  v.  21.  coli.  v.  28.  —  iniazztltv,  mi- 
sti) Non  opus  erat  epistola. 

v.  9.  <5e5f4ct,  tectum)  Non  habebat  vmoàov  domus  coriarii.  —  noo6tvì;aa&att 
orare)  Tempus  ante  prandium  vel  coenam  (v.  3.)  precibus  opportunum.  —  fxnyv, 
sexfam)  prandii,  et,  ante  id,  precum.  Ps.  55,  18.  Occurrit  inscius  tantae  re- 
velationi. 

v.  10.  iyivito,  factus  est)  sub  preces.  —  tzqÓgtzeivqq  ,  esuriens)  legitimo  cibi 
tempore;  modo  tamen  quodam,  ut  videtur,  extraordinario.  Cum  statu  faculta- 
tum  naturalium  congruunt  symbola  appari tionum.  —  yzvaao&cti,,  gustare)  Ver- 
bum  temperantiam  exprimens.  —  7taQaaxtva£óvT(ov}  parantibus)  scilicet  iis,  quo- 
rum erat  parare.  Etiam  quum  facultates  naturales  non  quiescunt,  tamen  inva- 
lescere  potest  operatio  divina.  —  ìncraag^  mentis  excessus)  Preces  aptum  fa- 
ciunt ad  recipiendam  revelationem  :  et  ecstasis  munit  hominem  contra  suum  ipsius 
spiritum.  • 

v.  11.  tov  ovgavòv,  coelum)  Vas  non  solum  e  terra  sublatum  est  in  coeluro, 
sed  prius  e  coelo  demissum.  Itaque  gentium  receptio  in  coelum  praesupponit  ori- 
ginem  primam  hominum  coelestem.  Et  in  coelo  prius  sunt  typi  rerum,  quae 
deinceps  in  terra  fìunt  ad  salutem  hominum.   conf.  Hebr.  8,  5.  —   aiuvog,  vas) 
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mappam.  —  xiaaaqaiv,  quatuor)  prò  totidenx  plogis  mundi.  —  «PX°Ù£>  extremi- 
tatibus)  Hae  non  in  unum  nodum  constrictae,  sed  singulae  coelitus  erant  suspen- 
Bae.  e.  11,  5. 

t.  12.  navxct  xà  xtxoaitoóa  xorl  rei  ionexà  tijg  yijg,  omnes  quadrupede*  et  repti- 
iia  terraé)  Omnium  quadrupedum  nomine  complectitur  Lucas  etiam  feras ,  quas 
tamen  recentiores  librarii  huc  intulerunt,  ex  cap.  11,  6.  l)  His  symbolis  non  so- 
lum  signifìcatum  est,  licere  Fetro  omnibus  gentium  cibis  vesci:  sed,  ipsos  genti- 
les,  quos  antea  denotarant  animalia  immunda,  jam  esse  mundos.  v.  28. 

*)v.  14.  fxr}6aucogt  nullo  modo)  Ecstasis  relinquit  nomini  libertatem  in  ea 
re,  quae  repraesentatur.  e.  22,  19.  Ceteroqui  signum  est  virtù tis  corroboratae, 
etiam  ligatis  sensibus,  v.  gr.  in  somnio,  defendere  conscientiam.  Prima  exceptio, 
qnum  DEUS  aliquid  arduum  jubet,  interdum  veniam  habet:  e.  22,  19.  s.  sed  de- 
bet  abesse  iteratio.  Joh.  13,  8.  Ex.  4,  13.  Deut.  3,  26.  Ez.  4,  14.  Ex  cuncta- 
tione  Petri  clarius  elucet  voluntas  DEL  Eoque  facilina  potuit  ferre  Petrus  dubi- 
tationem  fratrum.  e.  11,  2.  s.  —  ovòircoxs,  nunquam)  Qui  semel  aliquid  fecit, 
faciline  iterai  Vide  igitur,  ne  quid  mali  primo  facias.  Petrus  semper  fuerat  ob- 
servans  legis. 

y.  15.  ha&aoioe,  purificavi!)  pura  fecit  et  declaravit.  De  coelo  enim  nil 
nisi  purum  demittitur.  Hujub  verbi  probe  memor  mansit  Petrus,  e.  15,  9.  Confi 
de  Paulo  e.  13,  2.  not  —  avt  tu)  minor  DEO.  v.  26.  eli,  17.  —  ftt)  xo/vov, 
noli  communio,  dicere)  Nil  est  tertium  aut  medium  inter  purum  et  commune. 

v.  16.  irà  xo\gf  tertio)  Numerus  decretorius,  rem  confirmans,  et  celeri  tate  m 
proximam  significans.    conf.  Gen.  41,  32. 

v.  17.  iv  invia,  intra  se)  Implicite  indicatur,  Petrum  jam  non  fuisse  in  ec- 
stasi.  coli.  e.  12,  11.  —  dtrinÓQU,  haesitabat)  Apostoli  non  camere  cura  cognp; 
scendi.  —  tòov,  ecce)  Saepe,  quae  piis  intus  et  extra  uno  tempore  obveniuut, 
mutuo  sese  recludunt  Quae  ita  conveniunt  et  concurrunt,  sapienter  sunt  expen- 
denda.  —  Suomtijaavtig)  rogando  penetrante*.  —  a/pavo?,  Simonis)  Nomina  per 
angelum  indicata  et  percontantibus  et  Joppensibus  admirationi  fuere. 

v.  18.  qxovrfaavxt g ,  vocantes)  crescente  jam  parrhesia. 

v.  19.  lóov,  ecce)  Paolatim  praeparatus  erat  Petrus  ad  capiendum  hoc  novum 
monitum  Spiritus.  Gradatim  ducuntur  fìdeles,  quoad  satis  est  in  re  qualibet  prae- 
senti.  —  avòosg,  8)  viri)  Non  audierat  Petrus  tres  viros  vocantes. 

v.  20.  (JLTjdìv  diaxQ ivo fitvog ,  nihil  dubitans)  Bequisitum  summe  necessarium 
bonae  actionis.  Saepe  dubitatio  diuturna  subito,  cum  opus  est,  piis  in  vita  vel 
in  obitu  eximitur. 

v.  21.  ov  f^rcttf ,  quem  quaeritis)  Sic  quaerentibus  addebatur  animus. 

v.  22.  òUatog,  justus)  Occupatio.  —  pei  ani  Ripeto  dai,  arcessere)  Alias  ipse 
Cornelius  non  dubitasset  ad  Petrum  venire. 

v.  23.  sloxaXtoàfievog ,  introvocans)  Petrus  pedem  domo  non  extulerai  — 
Qivust,  recepii  hospitio)  non  diffisus  peregrinis:  non  fastidiens  gentes.  Primo 
gentes  venerunt  ad  Judaeos:  deinde  hi  ad  illos.  —  rrj  di  InavQiov,  postero  autem 
die)  In  re  quamvis  bona  non  requiritur  semper  summa  festinatio.  —  xwhg,  aiiqui) 
sex.  eli,  12.  Non  jussi  erant  divinitus;  ac  tamen  pie  fecerunt.  Multa  saepe  re- 
linquuntur  libertati  piorum:  in  quibus  tamen  occulta' DEI  manu  reguntur.  Postea 
constdtit,  quam  utile  fuerit,  tot  testes  adfuisse.  eli,  12.  —  avvì\X9ovì  simul 
ibant)  Sanctus  comitatus,  X  hominum  varii  ordinis. 

v.  24.  fjv  7iqoo8okòv9  exspectabat)  Non  immerserat  se  tantisper  aliis  negotiis, 
sed  huic  rei  totus  vacabat,  totoque  hoc  tempore  praeparabatur.  —  xovg  avyytvng, 


1)  Inde  leetìonem  xsl  rà  tripla ,  quam  haud  omittendam  censuit  Ed.  maj.  sequiorem  judicai 
Ed.  2. ,  et  omiliit  eliam  Vera.  germ.    E.  B. 

2)  r.  13.  qp&yc,  ede]  Talis  h.  1.  cibus  Petrum  manebat,  quali  Christus  ipse  aatUtur,  EsaJ. 
53,  11.     V.  g. 

8)  Leefimem  av&pcs  Tpefc,  per  margine*  Edd.  grr.  prò  minus  firma  decloratati* ,  recepii  (o- 
nwn  Vers.  gena*    E*  B. 
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propinquo*)  Regnum  DEI  propagatur,  ut  saepe  feruut  externae  circuinstantiae. 
£vyysvEig,  propinqui  sunt  ab  una  stirpe,  etiam  collateraies.  —  rovg  ivaynaiovg, 
necessario.*)  Nccessitudo  latìus  patet,  quam  propinquitas ,  estque  edam  affini tatis, 
viciniae,  collegii  etc.  —  <pikovg,  amicos)  Non  omnes  propinqui  et  necessarii  sunt 
amici.  Convocavit,  quos  libenter  interfuturos  existimavit  [Fuerunt  itaque  homi- 
nes  ipsi  Cornelio  haud  absimiies,  v.  2.  Amicitia  cum  bonis  malisve  enfia  qnolies 
quaeso  necopinantibus  vel  in  quaestum  cedit  vel  in  fraudem  !    V.  g.] 

y.  25.  eloek&Eìv,  ut  intraret)  domum.  —  6vvavvrjoctg ,  obviam  veniens)  cum 
gaudio  et  honoris  causa.  —  ini  rovg  nóóag,  ad  pedes)  Petri.  —  nqoot%vvr\6tvì 
adorava)  Non  addit  Lucas,  eum.     JSuphemia. 

v.  26.  i]ysiQZy  erexit)  Cur  osculum  pedum  non  modo  admittitur,  sed  ordina- 
ria ceremonia  est  Fapae?  1)  —  av&Q&Ttog)  nomo,  non  Deus.  Hac  causa  et  ela- 
tionem  nostri  et  aliorum  admirationem  moderali  debemua  Non  debemus  morta- 
les,  sed  dona  DEI  in  illis  suspicere.  [Ut  Galatae  Paalum  (Gal  4,  14.),  sic  Petrus 
Corneiium  exceperat.    V.  g.] 

v.  27.  tfvvofuilcdv,  colloquens)  familiariter.  —  fttfìjÀfo,  intravit)  in  partem 
Domùs  interiorem.  —  nokkovg,  multos)  laetam  messem. 

v.  28.  vuslg)  vos  ipsi.    Omnes  alloquitur,  suo,  non  etiam  comitum,  nomine. 

—  7iQocéQito&ai9  accedere)  id  quod  etiam  minus  est,    quam  xoMào*#at  con/ungi, 

—  AU.oq>vktp,  alienigenae)  Euphemia.  —  xal)  prò  «Uà,  et  prò  sed.  —  'poi, 
miài)  Hoc  emphasin  habet  —  •)  £<Ja£f,  ostendit)  Verbum  proprie  positum.  v.  11. 
Parce  loquitur  de  sua  dubitatione  et  de  visione  occulta.  —  avO-oconov,  hominem) 
Hoc  in  extremo  poni  tur  eleganter:  involvit  actiologiam,  et  orationis  universali- 
tatem  intendit. 

v.  29.  avavu$$riTCùg ,  sine  contradictione)  Nam  cum  DEO  rem  prius  expedie- 
rat.  —  nvv\>  avo  pai,  interrogo)  Suas  quisque  loquendi  partes  habet  [Atque  inter- 
rogando plura  loquendi  opportunitas  facile  paratur.    V.  g.] 

v.  30.  arcò,  ab)  ab  initio  diei,  qui  retro  quartus  est,  usque  ad  diem  prae- 
sentem  et  hanc  ejus  horam.  —  xBtàoxrigy  quarto)  Primus  (retrorsum,  quartus) 
dies  erat  visionis  et  legationis:  secundus,  adventus  legatorum:  tertius,  profectio- 
nis  Petri:  quartus,  adventus  apud  Corneiium.  [v.  3.  9.  23.  24.]  —  f/fii}v  v^drcvoov, 
eram  jejunans)  Non  innuitur  jejunium  quatuor  dierum,  sed  diei  retro  quarti.  [Lau- 
dati Ha  haec  fuerunt:  aitameli  h  umili  simplicita  te  re  feri  Cornelius.    V.  g.]  8) 

v.  33.  Kakùg  iitotyaag,  bene  f ecisti)  Formula  approbandi.  Laudat  Petrum, 
qui  venire  non  dubitarit  v.  28.  —  ivtomiv  aov,  corani  te)  Antiquissima  lectdo.  4) 
xov  &eov  ,  prò  aov,  librarius  facile  sumsit,  vel  ex  fine  versus  hujus,  vel  ex  v.  31. 

—  naosausv,  adsumus)  Cornelius  domi  suae  ita  loquitur,  quasi  apud  Petrum  esset 
ipse  cum  suis.  Religiose  praeparati  erant.  Terra  bona  erat:  inde  fructus  celerri- 
mus.  v.  44.  —  xà  TtooaxExayuiva  col.,  quae  mandata  sunt  tibi)  Non  videtur  antea 
dictum  fuisse  Petro,  quod  diceret 

v.  34.  ili  akri&ELag  xaxaXccppavoucu ,  vere  percipio)  ex  omnium  rerum  con- 
cento. [Ipsa  Cornelii  narratio  plenum  Petro  rei  cognitionem  sttggessit.  V.  g.]  — 
ovk  iati  7tQooco7iokri7ZTT}g ,  personam  non  accipii)  Petrus  non  putarat  antea,  Deum 
esse  personarum  acceptorem.  sed  mine  primum  illud  experitur,  ex  quo  luculentis- 
sime  conspicitur,  DEUM  non  esse  personarum  acceptorem.  —  6  &EÒg,  Deus)  Ad 
hunc  omnia  referuntur.  v.  38.  40.  ss. 

v.  35.  h  Jtavxl  Uvh,  in  omni  gente)  Hqj^qojj^^ 
ùtdifferentia  nationum  hic  asseritur^     Patet  hoc  etiam  ex  opinione  contraria,    de 
circumeisis  duntaxat  gratis  DEO,  ex  qua  se  extractum  fatetur  Petrus.    Non  piane 


1)  xaycA,  tt  ego]  ut  Cornelius,  v.  28.    Non  (licitar  Cornelius  adorasse  Petrum:  neque  ta- 
men  Petrus  eum  non  reprìmit.     V.  g, 

2)  ò  Seòc,  DEUS]  Unius  veri  DEI  cognitionem  apud  Corneiium  supponere  Petrus  potuit. 
v.  34.  36.     V.  g; 

3)  ttqv  évvaTtjv  caponi,  horam  nonam]  Israèlitas  hac  in  re  imitatus  fuetft  Cornelius.  e  3, 1.  V.g. 

4)  quam  Vers.  germ.  praefert,  marginem  Ed.  2.  potius ,  quam  Ed.  maj;  secula.    E.  B. 
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ignarus  faerat  Cornelius  doctrinae  de  Christo,  et  famae  de  Jesu  Christo,  y.  seqq., 
quamvis  circumeisionem,  DEO  ita  previdente,  non  acceperat  Quapropter  multo 
aliter  cnm  ilio  loquitur  Petrus,  quam  Paulus  postea,  evangelio  ad  remotiores  pro- 
grediente, cum  idololatris  egit  Gap.  14.  et  17.  Hinc  etiam  v.  43.  ad  prophetas 
generatìm  provocat;  quod  Paulus  U.  ce.  non  fecit;  nec  tamen,  ut  ad  Judaeos  ubi- 
que  solet,  testimonia  prophetica  speciatim  allegai  —  o  <pofiovfASvog  avxòv  %a\ 
iyya&iitvog  òi*aiotivvr\v ,  qui  timet  eum  et  operai ur  justitiam)  prò  modulo  primae 
cognitìonis  ex  lamine  naturae  ac  potius  ex  verbo  revelato  haustae.  Desoriptio 
indefinita,  rei  et  exordio  apta.  Tales  homines  vario  gradu  eleganter  describun- 
tor.  v.  gr.  e.  17,  4.  11.  12.  —  avxòv,  eum)  Deum  verùm.  —  òtxxòg)  acceptabi- 
iis:  eoi  grada  etiam  sine  circumeisione  possit  obtingere.  Bespondet  verbum  ka- 
/SaV,  aecipere,  cap.  15,  14.,  ubi  hic  ipse  locus  respicitur. 

y.  36.  xòv  kóyov  ov  anéoxeike)  Hebraismus,  ex  quo  nfct  valet,  hoc  est,  uti 
Hagg.  2,  5.,  xòv  kóyov y  ov  óie&éiirjv  vpXv.  ed.  Basii,  sive  Aldin.  Addit  Ludovicus 
de  Dieu  loca  Zach.  7,  7.  8,  17.  2  Beg.  9,  25.  Alii  tamen  olim  apud  Lucam,  xòv 
kóyov  anéaxttU'  (coli.  Ps.  107,  20.  LXX,  iniaxuks  xòv  Xoyov  avxov)  ut  sub- 
audiatur  xovxov  !),  coli  Matth.  19,  22.  Joh.  7,  40.  etc.  Certe  Petrus  illud  Jesa- 
jae  e.  9,  7.  nblD  *Wt  in  mente  habuisse  videtur,  idque  ad  ea,  quae  ibi  praecedunt 
de  Paris  Principe  atque  imperio,  retulisse;  ut  dicat:  Bonum  illud,  quod  Israeli 
per  Messiam  obtigit,  idem  vestrum  est.  Utrumque  tamen  locum  accipio  de  verbo 
doctrinae.  coni  Act  13,  26.  Non  construitur,  xòv  kóyov  oìòaxs.  JSorant  novi 
auditores  historiam,  de  qua  mox;  non  item  adhuc  rationes  interiores,  de  quibus 
hoc  versu.  —  anioxEiks,  misit)  Deus.  Ellipsis  nexum  hujus  versus  oum  v.  34., 
ex  quo  expletur,  confirmat.  misit  autem  Deus,  quum  Filius  ejus  venit;  et  evan- 
geiizavit,  locutus  per  illum.  —  $vayytki£óii$vog  tlq^vr^v ,  evangelizans  pacem)  pa- 
cem  DEI  hominumque,  Judaeorum  et  gentium.  Es.  57,  19.  Eph.  2,  17.  —  óià, 
per)  Constr.  cum  pacem  :  ex  eo,  quod  Christum  continuo  appellat  Dominion  omnium, 
etiam  gentium.  coli.  v.  42.  43.  Unus  Dominus,  omnes  pace  continet  —  navxtùv, 
omnium)  Masoulinum.  Christus  omnium  Dominus:  et  Deus,  in  Christo,  omnium 
Deus.   y.  34.   Eph.  4,  5.  6. 

y.  37.  vjiùq  otòaxi,  vos  scitis)  ex  documenti^  adventu  meo  antiquiorìbus. 
[Pleniore  itaque  relatione  opus  non  habebant.  Y.  g.]  —  ctQ&iuvov)  Participium 
vel  per  se,  vel  adverbii  loco,  colL  Lue.  24,  47.  Absolute  dicitur,  Graecismo  ele- 
ganti et  frequenti.  —  ano  rrjg  yakikalag}  a  GaUlaea)  Joh.  1,  44.  2,  1.  Ei  regioni 
eatis  vicina  Caesarea,  ab  Hierosolymis  remotior.  v.  39.  —  fiizà,  post)  Johan- 
nes, limes  inter  Y.  et  N.  T.  —  xò  péituopa,  baptismum)  celeberrimum  illud 
institutum. 

v.  38.  li\<sovv  —  dg  l%oitf£v  avxòv  6  &tòg,  Jesum  —  quomodo  unxit  eum  Deus) 
Hoc  per  appositionem  cum  verbum  junctum  pendet  a  scitis.  Itaque  li\aovg  cog 
ì%9l(5xctl  in  constructione  idem  valet,  ac  si  diceretur:  xà  mo\  lr\aov,  ov  Ìxqhszv  6 
ésóg.  Sententia  haec  est,  Jesum,  et  quidem  ut  Christum,  eis  innotuisse.  —  i%oi- 
*<y  avxòv  >  unxit  eum)  in  baptismo  inprimis.   Matth.  3,  16.  17.  Lue.  4,  1.  14.  18. 

—  nvevfiaxi  ayico  xal  òwa^isi,  Spiritu  sancto  et  virtute)  Spiritus  sancti  mentio 
saepe  ita  fit,  ut  addatur  mentio  ejus  speciatim,  quod  convenit  cum  re  praesenti: 
ut  hoo  loco,  ubi  opera  Christi  praedioantur,  addi  tur,  virtute.  Sic,  plenos  Spiritu 
sancto  et  sapientia:  e.  6,  3.  plenus  Spiritu  sancto  et  fide:  e.  11,  24.,  replebantur 
gaudio  et  Spiritu  sancto:  e.  13,  52.  Coni,  illa:  Spiritus  et  veritas,  spiritus  et  vita, 
Joh.  4,  23.  6,  63.    Jungitur  sic  nomen  ooncretum  et  abstractum,  uti  1  Petr.  4,  14. 

—  tvsoytxwv,  brnefaciens)  Omnia  miracula  Christi  hominibus  attulere  salutoni, 
non  damnum.  Beneficia,  genus.  sequitur  species  insignis,  sanationes.  —  nivxag, 
omnes)  Magna  inprimis  eo  tempore  fìierat  multitudo  obsessorum  et  aegrotorum.  — 


1)  Contenta  Vero.  germ.  ;  quamvit  mùrgo  utriusque  Ed.  gr.  omissionem  voc.  ov  prò  minus 
firma  étdaraverU.    E.  B. 
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KaraSvvaauvoiiivovg  9  oppresso*)  injusta  vi.  —  ai*'  aixov,  eum  ilio)  Parane  lo- 
quitur,  prò  auditorum  capta,  de  Majestate  Christi. 

y.  39.  noi  t/pag,  et  nos)  Hoc  vim  habet  èmxaxixr\v.    Resp.  vos9  v.  37. 

v.  41.  ov,  non)  non  jam,  ut  ante  mortem.  —  ov  itavxì  x<p  JU*a>,  non  omni 
populo)  Regnimi  ejus  est  regnum  fidei,  per  testes  propagandum,  eosque  diTinitas 
probatos  et  firmos;  et  regnum  coeleste,  non  mundanum;  non  vanì  splendori*, 
sed  (ut  Justus  Jonas  loquitur)  sub  formi*  crucis  latens.  —  V^vi  nobis)  Appoaitio 
nominis  et  pronominis.  —  avvstpayofiiv  xaì  ov  ve  moti  tv  aureo,  edimus  ci  bibimus 
cian  ilio)  per  biennium  et  amplius,  ante  paasionem.  Denotatnr  hac  phrasi,  de 
qua  conf.  «Toh.  15,  27.,  conversalo  diutina:  neque  unquam  apostoli  soliti  sunt 
commemorare,  se  cum  Jesu  post  ejus  reswrectionem  edisse;  hoc  enim  Jesus  ad 
ipsorum,  non  ad  aliorum  convictionem  fecit;  qui  etiam  Lue.  22,  18.  16.  de  vino 
posthac  non  bibendo  latius  erat  locutus,  quam  de  paschate  (in  oppositione  ad 
quemeunque  cibi  usum)  non  edendo.  Itaque  fiixà  post  pendet  a  v.  40.  Illis  ap- 
paruit  Christus  resuscitatus,  qui  antea  in  illum  crediderant;  et  qui  testari  possent, 
eum,  qui  resurrexisBe  dicere  tur,  vere  esse  Jesum,  quem  antea  novissenl 

v.  42.  naoi'iyyukev  rj(iiv}  praecepit  nobis)  Deus.  e.  5,  29.  —  t»  laai,  populo) 
Resp.  v.  41.  init  —  òiafnaorvoaa&ai,  testari)  Subaudi:  etiam  gentibus.  e  1,  8. 
Matth.  28,  19.  —  avxòg)  Jpse.  —  (ootcplvog }  definitus)  decreto  immobili.  — 
xQixtjg ,  judex)  Hoc  nomen  omnem  gloriam  Christi  synecdochice  exprimit,  fide- 
liumque  respectu  coronidem  denotat  beneficiorum  Christi.  2  Tim.  4,  8.  coli  Hebr. 
12,  23.  Judicabit  etiam  Judaeos,  qui  eum  condemnarant;  etiam  Romanos,  qui 
Caesaream  sedem  habebant  regiminis  Judaici;  etiam  mortuos,  ex  quibus  resurre- 
xit,  suo  tempore  resurrecturis.  1  Petr.  4,  5.  [Conf,  e.  17,  31.  Sic  Dominus  Jesus 
quoque  Judicem  se  prius  testatus  est,  quam  adscensionis  suae  mentionem  faceret, 
Joh.  5,  22.    V.  g.] 

v.  43.  navng,  omnes)  ii,  quorum  extant,  et  quorum  non  extant  libri,  e.  3,  24. 
—  noo(pìJTai,  propketaè)  In  hoc  sermone  nondum  citarat  Petrus  testimonia  V.  T. 
etnunc,  dum  generatim  prophetas  allegat,  ree  initio  sermonis,  ti.  11,  15.,  proti- 
nus,  ut  oeconomiae  circa  gentes  convenit,  apud  tales  auditores  conficitur.  —  furo- 
xvoovow,  testes  sunt)  uti  nosf  v.  39.  Non  utitur  Petrus  Me  promissioni*  per  pro- 
phetas descriptae  vocabulo.  —  a<ptotv  aftaoruov,  remissionem  pecca  torum)  quae 
caput  est  omnium  beneficiorum.  —  navra,  omnem)  etiam  ex  gentibus. 

v.  44.  fre,  adhuc)  Scatebat  Petrus  ad  dicenda  multo  plura:  e.  11,  15.  sed 
ubi  Spiritum  auditores  quoque  acceperunt,  audiendi  opera,  etloquendi,  peregit, 
quod  suum  est  [Ex  praeconio  fidei  accipilur  Spiritus.  Gal.  3,  2.  V.  g.]  —  i»i- 
9K0£,  cecidit)  modo  conspicuo.  Àlias  baptismus  susceptus  est  ante  adventum 
Spiritus  sancti.  Sed  hoc  loco  dubitari  potaerat,  an  ci  tra  circumeisionem  forent 
baptizandi.  Ideo  statini  super  auditores  verbi  cecidit.  Liberum  gratìa  habet 
ordinem. 

v.  45.  ini  xà  l&vrj,  in  gentes)  Sic  una  appellatur  domus,  vel  quia  hinc  col- 
ligebat,  etiam  ceteros  Spiritum  S.  esse  accepturos:  nam  uno  admisso,  jam  nulli 
clausa  estjanua;  recteque  ab  exemplo  ad  omnes  concluditor:  eli,  18.  14,  27., 
vel  quia  idvtxovg  genti fes  dicere  incommodum  erat 

v.  46.  yùo9  enim)  Ab  effectu  concludunt  —  ykciaacug,  linguis)  variis. 

v.  47.  tÒ  vòcoq,  aquam)  Aquam,  prò  bap turno,  dicit  per  xaiteivcootv.  Dato 
majore,  illud,  quod  minus  est,  additur  a  dante,  ab  accipiente  non  spernitur.  Non 
dicit:  Jam  habent  Spiritum;  ergo  aqua  carere  possunt  Non  circumeiduntor :  et 
tamen  baptizantur.  Ergo  multo  major  baptismi  ratio,  conf.  e.  15,  8. 8.  qui  locua 
docet,  non  fuisse  circumeidendos.  et  tamen  baptizandos  censuit  Petrus.  —  xcolv- 
ocu,  prohibere)  e.  11,  17.  —  x\g,  quisquam)  aut  ego,  aut  fratrum  ullus. 

v.  48.  7tQooixa&,  jussit)  Non  baptizavit  sua  manu:  aderant  alii,  quibus  id 
decore  demandali  poterai  v.  45.  conf.  1  Cor.  1,  17.  —  xvoiov,  Domini)  Christi 
Jesu.  —   Impùvaiy  manere  amplius.  —  lipioag  xivàg,  dies  aliquos)  Aurei  dies. 
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CAPUT  XI. 

y.  2.  Jitxglvovro ,  disceptabant)  i.  e.  Dubium  de  ea  re  sito  esse  ostendebant. 

v.  3.  àxoofivouav  h%ovtag)  Benigne  loquuntur:  non  appellant  incircttmcisos, 
sed  praeputium  kabentes.  coli.  Gen.  34,  14.,  àvVocino)  og  è'zn  ccKQopvariav.  — 
tiaifX&ig  «al  awiqtaytg,  in  frusti  et  una  et/isti)  Speciosa  adhuc,  eaque  gratis  et 
duplex  accusatio.  Justas  autem  intra/idi  causas  habuit  Petrus,  et,  postquam  in- 
traaaet,  causas  etiam  una  edendi  nactus  est. 

v.  4.  ap$cr/*£vog,  incipiens)  lnstiluìt  loqni,  pluribus  verbis.  —  ì&tìIHto,  m> 
ponebat)  Non  aegre  tulit  Petrus,  se  rogarì;  neque  postulavi t,  se  vel  sine  exposi- 
lione  ralionum,  omni  exceptione  collegarum  et  fidelium  omnium  majorem  haberi. 
Non  optimae  mentis  aut  causae  indicium  est,  cutn  papa  vel  asseclis  ejus  moleste 
ferre  illud,  quid  fatisi  Cum  mansuetudine  Petrus  rospondet  de  re,  quam  ipso 
antea  non  facillime  ceperat. 

y.  10.  lià  xo\g,  ieriio)  Congruebat  ternarius  virorum,  v.  11. 

y.  13.  xov  uyyilov,  angelum)  Loquitur,  addito  articulo,  ut  de  re  sibi  jam 
valde  nota. 

l)v.  16.  invTJo&rjv ,  recordatus  sum)  Conf?  Joh.  14,  26.  de  Paracleto  omnia 
di8cipulis  in  memorìam  redacturo.  In  verbis  Christi  semina  erant  totius  cursus 
evangelii. 

y.  17.  n)v  r<n/v,  parem)  Sic  2Petr.  1,  1.  Aeque  beati  sunt,  qui  immediate 
vel  mediate  acceperunt  Spiritum  S.  —  yt*w,  ntavtvóaaiv,  nobis,  qnum  crcdidi- 
mtts)  Non  quia  circumcisionem,  inquit,  sed  quia  fidem  habebamus,  Spiritus  san- 
ctus  donatus  est  nobis.  —  iycì,  ego)  ego,  merum  Organon.  Fratres  quaesierant 
tantum  de  cibo  cum  gentibus  capto;  Petrus  satisfacit  etiam  de  baptismo  eis  collato: 
et  recte  a  se  factum  esse,  non  solum  a  divino  mandato,  sed  etiam  ab  oventu  divi- 
nitos  coronato  confirmat. 

y.  18.  iSó£a£ov,  glorificabant)  Signum  firmi  assensus.  —  SoayB,  ergo)  Non 
statini  apertum  erat  Judaeis,  salutem  etiam  ad  gentes  perventuram  esse;  mine, 
cum  pervenit,  hoc  major  est  sancta  fidelium  admiratio.  aonyt,  ergo,  pienam  ap- 
probationem  exprimit.  Haec  poenitentia  denotat  totam  status  spiritualis  mutatio- 
nem,  et  specimen  est  conversionis  omnium  gentium.  —  ìòaxt,  dedit)  Magnum 
donum.  e.  5,  31.  not.  [tfuod  quidem  extiwescit  mundus.  V.  g.]  —  tlg  fo»i)v,  ad 
vitam)  Nam  ubi  remissio  peccatorum,  ibi  vita.   [Ez.  18,  23.] 

y.  19.  ini  artepàva*,  super  Stepkano)  Vis  in  Stephanum,  progressa  est  ad 
alios.  —  AojÀfrov  &»$,  pcrambulaventnt  usque)  Sic  quoque  v.  22.  Etiam  locia 
citerioribus  evangelizarunt.  —  ipoivixrjg,  xat  kvtcqov,  xctì  àvrioxtiag,  in  Phocrri- 
cen  et  Cyprum  et  Antioehiam)  Phoenice  erat  ad  septentrionem:  Cyprus,  ad  occi- 
dentem:  Antiochia  f  ad  orientem.  —  iovòaivig,  Judaeis)  talibus,  quales  erant 
ipsi  dispersi. 

v.  20.  %vor\vulot,  Cy renaci)  e.  13,  1.  2,  10.  Hi,  cum  Cypriis,  magia  assueti 
erant  cum  gentibus  vorsari.  —  ikkr\vag)  Communior  lectio,  illrivuizàg.  *)  Sed 
JM/enistae  opponuntur  llebraeis,  e.  6,  1.  coli.  e.  9,  29.  Judaeis  h.  1.  opponuntur 
Crucci,  ut  passim.  [ìovòaìoi  sunt  vel  Hebraei  vel  Hcllenistae.  e.  6,  1.  Not  crit.] 
Eecte  probat  nane  iectionem  Usserius  ad  A.  M.  4045. 

y.  21.  ino  xvolov,  manus  Domini)  potentia  spiritualis,  per  erasgelium  so 
cxserens.     Sic,  braehium  Domini,  Joh.  12,  38. 

y.  23.  naotKctku,  hortobatur)  Optima  fior  tatto,  quac  gaudio  stimulatur.  — 
BQo&ioti,  destinatione)  e  27,  13.  Gontrarium  Hebr.  3,  12.  —  nooafiévtiv,  adhae- 
rere)  A  ctus,  converti:  status,  adhaerere. 

y.  24.  aya&òg  *c*l  itXJigrig  ìtvtvpuzog  iylov  xcl  nloxzmg,  bonus  et  plenus  Spi- 
rito* sancii  et  fidei)  Gal.  5,  22. 

1  )  v.  15.  tv  —  tu  ap£oto^a(  \u ,  quum  inciperem)  Quanta  cordia  in  Petro  plenitudo  fu*. 
riti     V.g. 

fi)  liane  praettderat  Ed.  maj.,  sed  Gnomoni  et  margo  Ed.  2.  retpondet,  et  Vere.  germ.  E.  B. 
Bengei  fa*m.  28 
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v.  25.  et^oiv,  cwm  invenisset)  Probabile  est,  Saulum  delituisse. 

v.  26.  èviavvòv  okov ,  annum  totum)  Quantulum  hodie  putatur  annua  sine 
fructu  exactus.  Multia  annis  hodie  multi  non  multum  proficiunt.  —  goijfumtfai, 
ut  nominarentur)  ^par/f»  (sciL  fit)  reciprooum  sive  neutrum,  inde  etìam  paa&i- 
vum.  Verbum  insigne  :  quo  notatur  appellalo  uau  communi  recepta.  —  xovg  uà- 
0t/ur?,  discipuli)  quippe  quorum  jam  permagna  multitudo  erat  —  %Qioutnrov$, 
Christiani)  cum  jam  antea  dicti  fuiasent  Nazaraei  et  Galitaei.  Christianorum  no* 
men,  [Chris  to  adhaerentium  9  V.  g.]  ut  ipsum  Chriati  nomen,  in  ae  praeclarum, 
apud  externos  inviaum.   oonf.  1  Fetr.  4,  16. 

y.  28.  ftWoTcrg,  surgens)  in  coetu.  —  éotjpori't,  sigmfieavit)  Quod  apud  ee- 
teros  aagacitaa  naturalia  aut  politica,  id  apud  fideles  providet  Spiritus.  [Magno 
haec  res  emolumento  fuii  fratribus  in  Judaea.  Rerum  f «turanti*  indici**  nunquam9 
ubi  rite  coltocatur9  usu  suo  destituitur*  V.  g.]  —  fiilUtv  lota&at,  futura»  fare) 
Futurum  duplex. 

y.  29.  fialhjrcDv,  discipulorum)  Non  dicit  Lucas,  Chris  Honorum.  Initio  no- 
men discipulorum  inter  ipsos  solenne  manebat  :  Christianorum  eosdem  nomine  dis- 
tinsero alii,  praecipue  amiciores  spectatores.  —  cSoiaav,  definierunt)  Qui  deji- 
niunt9  facilius  deinde  effectum  dant  v.  30.  —  tv  xjj  lovdata,  in  Judaea:)  Ju- 
daeos  benignitaa  fìdelium  Antiochenorum  valde  oonfirmayit  de  aoliditate  oonyer- 
sionis  eorum. 

y.  30.  ngòg  xovg  note(ìvTÌQOvg,  ad  seniores)  [quorum  opere  distribueretur  fra- 
tribus* Y.  g.]  Itaque  munus  septem  diaconorum  et  communio  bonorum  non  jam 
aio  se  habebat,  ut  initio:  sed  neque  sic,  ut  hodie.  —  /faova/fa  %aì  aavlov,  Bar» 
nabae  et  Sauti)  Fides  hic9  quam  prò  gravi  et  serio  negotio  habeant  hane  collatio- 
nem  in  pauperes  sanctos;  alias  tantos  viros,  adeoque  ipsos  duces  verbi,  Pauhtm  et 
Bamabam,  non  adhiberent.  Sic  supra  audivimus  cap.  6.,  gravissimos  et  spirùua- 
tissimos  homines  Diaconos  fuisse  constitutos.  Sic  2  Cor.  8.  Paulus  dicit  f  se  ad 
hoc  negotium  non  adhibuisse9  nisi  qui  essent  spectatae  fdei.  Et  nos  hodie  satis 
esse  putamus,  ut  quibusvis  undevis  obviis  hoc  tantum  negotium  committamus.  Ju- 
stus  Jonaa. 

CAPUT  xn. 

y.  1.  Kax  hsìvov  oh  xòv  xeupòv,  ilio  autem  tempore)  Ecclesia  apostolica  ha- 
buit  temperatam  quietem  et  persecutionem.  quarum  altera  utra  ubi  multum  inva- 
lescit,  Judicium  divinum  severius  aut  yeniet  aut  abest  —  xaxwffAt,  affiigere)  Ars 
mundi.    Fecit  id  Herodes  animi  causa,  temporis  causa,  gratiae  causa. 

v.  2.  la*ù>fiov  xòv  àóikfpov  tWvwv,  Jacobum,  fratrem  Johannis)  Alterno- 
rum  fratrum  primo,  alter  longo  post  tempore  reliquit  mundum.  Eo  tempore  Lu- 
cas scripsit,  quum  Johannes,  superstes,  notior  erat,  quam  Jacobus,  qui  ab  Jo- 
hanne  denominatur. 

v.  3.  iò&v,  videns)  Duo  stimuli,  male  agendi  et  bonum  omittendi:  studium 
placendi  et  timor,  alter  pejor,  alter  acrior,  etìam  apud  reges.  —  xoig  iovòaiotc, 
Judaeis)  Hi  ex  conscientia,  sed  perversa,  infensi  erant;  Herodes  ex  petulantia, 
fidelium  impensa,  illis  vult  gratifìcari.  —  xàv  a£vpa>v,  axymorum)  Eodem  quon- 
dam  anni  tempore  Jesum  oeperant   populus  erat  congregatns. 

y.  4.  xioaaoai  xexoaàloig9  quatuor  quaternionibus)  ut  per  vices  vigilias  ago* 
rent,  et  pluribus  locis.  v.  10.  —  ivuyaysiv9  producere)  Talia  gerebantur  in  edi- 
tis  locis.  ideo  ivayca  ponitur,  idque  per  metenjmiam  antecedentis  prò  supplicio 
consequenti. 

y.  5.  TtQoGBvxì,  oratio)  Philem.  y.  22.  —  Ixxevyg)  vehemens.  —  iiào  ovrov, 
prò  eo)  Precabantur  de  re  etìam  tali,  quae  cum  meta  erat,  incredibilia  eia  vide- 
batur,  v.  15.  Mira  et  subtilis  fidei  et  precum  est  natura.  Cur  non  orarant  item 
prò  Jacobo?  quia  celeriter  interfectus  fuerat. 

v.  6.  oxe,  quum)  Auxilium,  periculo  ad  summa  veniente,  missum,  ostendit, 
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rem  non  esse  fortuitam.  [e.  23,  11.]  —  xoipaiftei'Of ,  dormiens)  Frequens  mentio 
donnientium  in  periculo,  aut  cum  fide,  aut  cum  torpore.  —  fma£v,  inter)  Omnia 
munita  putarant  hostes.  —  ti)v  <pvÀaxt/v,  custodiam)  Locus  innuitur. 

v.  7.  <p»c  lumen)  miraculosum.  —  o£xi/pari,  habitaculo)  Vocabulum  gene- 
rale, prò  carcere ,  speciali. 

y.  8.  cince,  dixit)  Non  ipse  angelus  Petrum  induit:  neque  enim  opus  erat. 
Decorum  observatum.  —  ntQifaoai,  circumeinge  te)  Zonam,  sandalia,  vestem  aut 
Petrus  ipse  ad  somnura  deposuerat,  aut  custodes  detraxerant:  none  induere  jube- 
tur.     Adhuc  liberum  ambulandi  tempus  erat  Petro.   Joh.  21,  18. 

v.  10.  xaì  dsvtioav,  et  secundam)  in  qua  videtur  fuisse  edam  militum  pars. 

—  avtopavrj,  uliro)  ita,  ut  nee  Petrus  manum  admoveret,  nec  ab  angelo  admo- 
tam  riderei  —  §vpr\v  niav7  vicum  unum)  ne  dubitandum  esset  Petro,  quam  do* 
mum  peteret  v.  12.  —   iniovn,  absiitit)  Jam  enim  ipse  Petrus  sibi  suppetebat 

v.  11.  ilnty  dixit)  animo  praesenti,  grato,  pio,  laeto.  —  olòct  akr\&à$,  scio 
vere)  Antitheton,  putabat,  v.  9.  Cum  viso  interno  congruebant  omnia  fori*.  — 
iisiXtxo  pe,  eripuit  me)  Nondum  erat  tempus,  ut  Petrus  defungeretur.   Joh.  1.  e 

v.  12.  ovvidcòv,  considera ns)  quid  videlicet  agendum  esset  Idem  verbum 
e  14,  6.  —  ovvìi&QoiGpivoi ,  congregali)  media  noete. 

v.  13.  tov  itvhòvoS)  atrii)  ante  domum  ipsam.  nvkri  est  porta:  mitiìv  am- 
plius  quiddam  sonat,  et  dicit  vel  portam  magnam  vel  etiam  atrium  ei  proximum, 
Subdiale  clausura.  Petrus  per  portam  intravit  in  atrium,  et  deinde  in  domum. 
Quod  Marcus  o.  14,  68.  nooaviiov  dicit,  est  nvlcìv  Matth.  26,  71.  —  nooijkfà,  ') 
processi/)  Oppositum,  introcurrens.  v.  14.  —  vjiaxovoai,  ad  subauscultandum) 
TX29  LXX  vnctxovuv. 

y.  14.  efadoapoitaa,  introcurrens)  celeriter. 

v.  15.  tialvtj,  insani*)2)  Formula,  iure,  cui  fides  non  habetur.  —  òWgvo/* 
faro,  affirmabat)  secus  ao  solent,  qui  insaniunt  aut  dormitali t  —  ó  Syyslog  ai  tov, 
angelus  ejus)  Ita  coUigebant  ex  similitudine  vocis.  Ex  sententia  sanctorum  ilio- 
rum,  de  Petri,  quem  morti  proximum  putabant,  angelo  audito,  non  potest  firmi- 
ter  concludi  de  singulis  angelis  eingulorum  hominum  custodibus.  [Scriptura  uni 
sancto  nomini  complurium  potius  angetorum  tutelam  frequenter  tribuit.  V.  g.]  Lo- 
quitur  tamen  etiam  Petrus  definite,  cum  articulo  tov,  v.  1 1.  :  cum  alias  ad  prono- 
mina possessiva  non  addatur  semper  articulus.   conf.  Matth.  19,  28.  Act  3,  2.  etc. 

y.  17.  xaraosiaag,  motum  faciens)  modeste;  ne  clamor  neret  Loquebantur 
multa,  admirantes.  —  foxcJjSo),  Jacobo)  superstiti.  —  r«v?a,  kaec)  ut  sciant, 
quid  aociderit  —  jjsopcvdi?,  prpfectus  est)  In  persecutione  saepe  unus  potissimum 
petitur,  et  huic  licet  fugere  prae  oeteris.  e.  17,  14.   Petrus  postea  rediit  e.  15,  7. 

—  ilg  Ìuqov  to'ttov,  in  alterum  locum)  non  vai  de  longinquum. 

v.  18.  Iv  rolg  ffroemaraig,  in  militibus)  Viderant  hi  fidem,  patientiam,  pre- 
ces  Petri  :  nec  tamen  desierant  illum  incessere.  —  ti  aoa,  quidnam)  Singulari  lo- 
cutione  exprimitur  perturbatio  militum. 

v.  19.  à7ta%&F}vcu,  duci)  Locum  justi  subitimpius.  —  ini  xijg  lovSalag,  ab 
Judaea)  cum  pudore,  de  Petro  non  exhibito. 

*)▼.  20.  f\v  dì,  erat  autem)  Irrequieta  vitae  ratio.  —  dvpofurgròi',  animo 
bellans)  4h/uoua%uv  dicitur,  qui  animo  duntaxat  infenso  in  hostem  invehitur,  viri- 
bus  vel  amissis  jam,  ut  ex  Polybio  docet  Baphelius,  vel  nondum  collectis.  Tel 
aine  armis,  annona  negata,  Tyrios  et  Sidonios  Herodes  premere  poterat,  ut  fit  in 
emporiis.  —  nsioavTtg,  placantes)  Ita  Chrìstiani  quoque,  Domino  providente,  an- 
nonae  ibi  cantate  levati  sunt  conf.  11,  28.  —  tov  ini  tov  xoitmvos,  cubicula- 
riunì)  Talea  saepe  multum  possunt  apud  reges.   [et  pace,  ob  annonae  caritatem,  eo 

1)  Ledionem  icpooìjXdc  praetulerat  Ed.  maj.  ;  sed  lectionem  rcpoiJXàe  in  margine  Ed.  2.  a 
tigno  t  ad  signum  y  eìevatam ,  cum  Gnomone  exhibet  Vera,  germ.    E.  B. 

S)  Sunt,  qui  signum  interrogattanis  huic  verbo  subjiciunl.  Sed  rem  in  medio  relinquit  vtrins* 
qwB  Ed.  gr.  margo.    E.  B. 

$)  xaiaapuov,  Caesartam]  Ibi  extinetvA  est.    V.  g. 

28* 
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magìa  indigcbant.  V.  g.]  —  «ipi/vtyv,  pacem)  Ncscicbant,  quo  progrcssurus  esset 
rex  offensus.  —  ani  rtjg  Paodixijg ,  a  regia)  Rcpete,  x  capere,  regione.  Etiam  a 
Salomone  Hiram  rcx  Tyri  petierat  annonam  prò  domo  sua.    1  Reg.  5,  9. 

v.  21.  T«xT{5  di  ijploa,  statuto  a  ti tetti  die)  ludorum  soiennium  prò  salate  Cac- 
sarìs:  ut  ait  Joseph us,  1.  19.  Ant.  Jud.  e.  8.  qui  hanc  Herodis  impietatem  et  poe- 
nam  copiose  describit  :  Amictus  veste  tota  ex  argento  mirabili  opere  corttexta ,  qnae 
radiis  crorientis  sotis  per  cut  sa  et  divinum  quendam  fu  Igor em  emittente  venerationem 
cnm  horrore  ineutiebat  specfanfibus.  moxque  adulatore*  perniciosi  alias  aliunde  oc- 
clamanles ,  deum  consalutabant ,  roganles ,  ut  furerei  propitius,  kactenus  enim  ut 
hominem  reveri fos;  nane  agnoscere  et  fa  feri  in  co  quiddam  mortati  natura  excetten- 
titts.  hanc  impiain  adula  t  io  ttem  ille  nee  castigami  nec  reputi t.  —  Secata  sunt  rea- 
tris  formino  sta  firn  a  principio  vehetnentia.  conversis  igitur  in  amicos  oculis  :  Ent 
inquity  ego  ille  vesfra  appella t ione  deus  vifam  relinquere  jubeor ,  fattili  necessitate 
coarguente  vestrum  mendacia m  :  et  quem  immorfalem  salutastis,  ad  mortem  rapior  — . 
Cruciatu  deinde  per  contiauos  quinque  dies  nihit  se  remittente  confectus  vitata  ft/tiit. 
—  TtQÒg  avxovg,  ad  eos)  Inter  auditorcs  credibile  est,  fuisso  Tyriorum  et  Sido- 
niorum  legatos. 

v.  22.  &eov  <pa>i')},  xcirl  ovk  civ&q&ttov,  dei  vox ,  non  hominis)  Divinas  laudes 
oratoribus,  prìncipibus  praesertim,  ab  acclamantibus  interdum  trìbutas  esse,  de- 
monstrat  Ferrarius  lib.  3.  de  acclam.  cap.  13.  et  14.  Sed  solennitas  impietatem 
formularum  auget,  non  minuit. 

v.  23.  nao€riQÌj(ia ,  confestim)  Celcrrimo  occurritur  imminutioni  honoris  di- 
Tini,  conf.  e.  14,  14.,  noe  non  Ap.  19,  10.  —  ayytXog  Kvqìov,  angelus  Domini) 
angelus  bonus.  De  gravi  hac  circumstantia  nil  habet  Joscphus,  qui  multa  minora 
persequitur.  Adeo  differt  Hi  stori  a  divina  et  humana.  Angelus  Domini  eduxit 
Pctrum:  Angelus  Domini  pcrcuseit  Herodcin.  Utrumquc  ab  angclis  factum  esse, 
non  viderunt  mortales;  sancii»  duntaxat  innotuit.  —  ovk  ftfoxe,  non  dedit)  Quod 
laudai  us  sit,  non  reprehenditur;  sed  quod  laudem  acceptarit  Hoc  sacrilegiura 
ccleriorem  meruit  poennm,  quam  enedes  Jucobi  et  alia  crimina.  [Percussione  Jacté 
confessus  est  (ex  Josrphi  reta t ione)  tterodes  9  reatum  se  contraxisse.  V.  g.]  — 
a*<oXr}KÓ(}QùìToc ,  rermium  esco)  quantum  mutatus!  Yermes  homini  in  morte  ma* 
xime  naturalcs,  et  minime  naturales,  prout  mortem  ii  vcl  sequuntur  vel  praccc- 
dunt.     Insignes  persccutorum  mortes.     Evangclium  superat.  v.  24. 

v.  25.  iitioTQftyctv ,  reversi  sunt)  Antiochiam.  e.  11,  30.  —  evuTtttQalop»'v- 
trg,  adsriscentes)  Jerusalcm  crat  plantarium  operariorum.  —  iWt'iijv,  Joba/t- 
nem)  v.  12.  Hic  quoque  nomcn  habuit  et  Hcbraeum  et  peregrinum.  Conf.  e.  13, 
1.  8.  9.  Congruit  haec  nominum  varictas  Judacorum  et  g'entium  ineunti  con- 
junctioni. 

CAPUT   XIU. 

v.  1.  Tt)v  ovoav)  qnae  jam  eratf  florens.  e.  Il,  20 — 27.  unde  cetcris  mitti 
doctorcs  poterant.  conf.  cap.  15,  35.  —  ft0o<pt}r«c,  prophetae)  verbi  divini  vir- 
tute  pollentes,  qui  fìrraam  habebant  ccgnitionem  rerum  divinarum,  cum  facultate 
proponendi.  —  kovxiog,  Lucius)  Idem  nomcn  Rom.  16,  21.  —  attvaitvt  Manne*) 
aulae  tentationc  libcratus.  —  oaiXvg,  Sanlns)  Complurcs  jam  annos  apostolatum 
gesserat,  sed  Antiochao  intcr  veteranos,  insigni  modestia,  infimo  loco  contentus 
crat,  uti  David  etiam  post  unctionem  oves  pascebat.  Deinde  Barnabao  adjunctus, 
coque  deinceps  superior.  v.  9.  13.  Aliquantispcr  modo  hic,  modo  ille  praeponi- 
tur;  et  Barnabos  quidem  in  Epistola  publica,  e.  15,  25. 

v.  2.  XtiTovqyovvTtùv  y  ministranti  bus)  per  exercitium  verbi  etprecum,  et  jc- 
junia.  v.  3.  —  dyoQioctn ,  segregate)  Id  feccrunt.  v.  seq.  Hoc  ipso  verbo  nixus 
est  Paulus  Rom.  1,  1.,  segrega tus.  Omnia  eo  tendimi  ,  ne  quisquam  in  ulto  loco 
doceatf  quo  non  sit  a  DEO  vaca  tus.  Justus  Jonas.  —  di},  igitur)  videliect  quum 
vos  ipsos  offertia.  —  xaì  xòv)  Articulus  Saulum  Barnabae  acqua  t,  prac  aliis,  qui 
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v.  1.  sino  articulo  ei  junguntur.  —  tlg  rò  !gyov9  in  opus)  Apostolorum  non  crat 
valde  dia  manero  uno  in  loco.  e.  11,  26.  —  o)  Accusati  vus  pcndet  a  praeposi- 
tione  in  ttpotfxixÀi/pat.  —  ftpotfxlxAf/iKu,  voeavi)  Ergo  vocatio  aliqua  ad  Barna- 
bam  et  Sauinm  ipsum  interna  pervenerat;  quae  nunc  per  os  nliorum  reiteratur: 
(conf.  noi  ad  Lue.  24,  34.)  ut  hi  quoque  scirent  vocationem  illorum,  eiquo  sub- 
Bcriberent  Correlata,  7iQooxixXr}finiy  utpoglaau,  vocavi,  segregate.  Saepe  Paulo, 
quae  ad  ipsum  pertinerent,  per  alios  significata  sunt.  Idem  verbum  Exod.  5,  3.: 
o   &tòg  Taf  ifioaimv  7tQoaAÌKkrjzai  rjpàg. 

v.  3.  vaanvaavrig,  jejunanfes)  denuo.  coli.  v.  2.  Sic  fccerunt  quoque  e.  14,  23. 
[.4  multi*  minori*,  quam  par  est,  hubentur  jejiutiu.  V.  g.]  —  imèiviig,  imponen* 
tes)  Paulo  iterum  (coli.  e.  9,  17.)  impositae  manus. 

t.  4.  ixittp<p&ivT$g)  emissi,  quocunque  cundum  foret  ')  —  xvxqov,  Cu- 
prum)  Barnabae  patriam.  e.  4,  36. 

v.  5.  iv  taig  ovvctymyaìg  >  in  synagogis)  Ut  oecasiones  se  obtulero,  sio  iis 
usi  sunt.  y.  7.  14.  42.  Paulatim  apertius  ad  ipsas  gcntcs  producti  sunt.  e.  14, 
14.  21.  —  vitriQitriv,  mini*lrum)  Fides  non  tollit  gradus  varios  functionum.  Bar- 
naba» et  Paulus  divinitus  nominati  :  atque  his  liberum  fuit  alios  adsciscere.  In 
aliis  rebus  major,  in  aliis  minor  optio. 

v.  6.  nntpov)  Paphos  crat  urbe  occidentali»;  Salami* ,  orientalie.  —  fiayov 
^f$vòonQOfpt]Ttjv9  maga m  pseudoprophetam)  Duo  praedicata  valde  conjuncta.  — 
fiaotriov,  Barjehu)  Barjehu  noraen  perindo  ut  Jean  per  se  Tirilo  crat,  sed  mago 
pseudoprophetae  ad  aucupandam  divinitatis  opinionem  perquam  opportunum  fuit. 
Collectanea  sunt  Jehu  et  Jehovah:  quae  ctiam  ratio  esso  vide  tur,  cur  Syrus  Bar- 
jehu interpretatus  sit  Bar  Schwno.  In  Uarschumo  et  in  Elymas  Syria  Graeca 
Hermanni  von  der  Hardt  p.  110.  114.  coecitatis  notionem  statuit:  sed  vcl  ex  co, 
quod  Bar  se  Ah  mo  frequontissimum  Syris  nomcn  est,  ut  ex  Assemanni  Bibliotheca 
or.  T.  2.  e.  I.  patet,  gratior  cjus  quacrenda  est  notio.  Ludovicus  do  Dicu  inter- 
pretatur^//««i  ulcerum,  medicum  ut  ceri  bus  metlen  tetti:  sicut  Elymas  ci  est  NEibn 
stttHitor.  Illum  Barjehu  Paulus,  arrogantiam  parodia  rctundens,  Jiiìum  diaboli 
appellai 

v.  7.  i/v  avv  rm  ivbvnittùy  erat  cum  procousute)  Àv&vitnrog,  procousul, 
vulgo  dieebatur  prò  propraetore  vcl  prò  quaestore  Cypriorum.  Cum  Sergio  Paulo 
erat  vcl  versati  solcbat  Elymas.  Hunc  ilio  vcl  voluntatò  sua  tulcrat,  vcl  necessi» 
tate  quadam  perpessus  erat.  Prudeutiae  tamen  fuit,  non  praestigiis  cjus  retineri, 
sed  veritatem  quaerere.  Prudentia,  sobrie,  vigilanter,  moderate  agens,  memora* 
bilis  virtus  in  iis,  qui  potestatom,  in  magistrata,  prò  rationc  habero  posscnt  — 
ovrog,  hic)  quippo  vir  prndens,  Prudentia  Scrgium  non  fccit  aptum  ad  fidem  sed 
minus  ineptum. 

v.  8.  ovoua,  nomea)  Barjehu  et  Elymas,  nescio  quo  modo,  synonyma  sunt. 
Vid.  L.  de  Dieu,  Hiller.  et  al.  —  dtctorQityai ,  avertere)  Idem  verbum.  v.  10. 

v.  9.  6  xofi  itavkog,  qui  ctiam  Pania*)  Paulus,  deposito  nomine  veteri ,  quod 
ex  circumeisione  gesserat,  novum  acquipollens  cognomini  *irp  quod  cum  gessissc, 
particula  xcrl  innucre  videtur,  ineunte  apostolato,  accipit,  ex  prima  sua  evange- 
lica versus  occidentem  intcr  Graccos  Victoria,  mutata  unica  litcrula,  non  errore 
Graecorum  Cypriorum,  sed  Consilio  divino,  convenicnter  et  opportune.  Causa 
est  vcl  externa  vcl  interna,  extrinsccus  videtur  nomcn  proconsulis  secutus,  quod 
is  amicum  se  Paulo,  fortasse  in  confirmando  Romanao  civitatis  jure,  praebuerat: 
hacc  enim  esso  solcbat  assumcndi  nominis  ratio,  vid.  Cic.  I.  13.  fam.  ep.  35.  et  36. 
Interior  causa  est,  quod  ipsc  Scrgius  Paulus,  primitiao  expeditionis  hujus,  spiri* 
tualcra  cum  apostolo  necessitudinem  cssct  consccutus.  Erat  praetcrca  hoc  noraen 
gcntibus,  quarum  mox  apostolus  crat,  familiare  et  prac  Saul  Hcbraico  gratum, 
respondens  ejus  staturae,  2  Cor.  10,  10.  et  scnsui,  Eph.  3,  8.  coli.  Ps.  68,  28.  — 
nkjjO&sìg,  impletus)   actu  pracscnti,   ad  versus  magum  acrem.    Ideo  Barnabas  ci 

1)  faò  tou  mciporo;  &ytw ,  a  Spirita  tanctó]  v.  2,  0.     f.  g. 
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cedit,  ab  hoc  momento,  v.  13.  —  7tvzv  ftaxog  ayiov,  Spirito  saneto)  Joh.  20, 
22.  23. 

t.  10.  ci)  Interjectio,  O,  proprie  cohaeret  cum  Substantivis  ^//  et  inimice: 
sed  his,  gravissimam  correptionem  significantibus,  praemittìtur  aetiologia,  piene  etc 

—  dólov ,  do/o)  Notatur  pseudopropheta.  —  fadiovoyiag,  versutia)  Notatur  ma- 
gus.  —  vii  diafióXovt  Jili  diaboli)  là  quoque  convenit  mago,  et  tali  nomini,  qui 
non  solum  ipso  maina  est,  sed  etiam  alios  vetat  meliores  fieri.  —  h&QÌ  naarjg  di- 
xatoovvrjg,  ini m ice  omnis  justitiae)  Id  quoque  convenit  pseudoprophetae  :  Terna  pro- 
pheta  docet  juslitiam,  eamque  in  Christo.  —  ov  navaij,  non  desines)  Nono  certe 
tempua  fuerat  deaistendi  a  malitia  etiam  antehac  exserta.  Non  desistere,  diaboli- 
cum.  Multi  hoc  per  Interrogationem  pronuntiant  —  rag  tvfalag,  rectas)  Recti- 
tudo  et  simplicitas,  character  doctrinae  divinae. 

v.  11.  ròv  tjiiov)  solem,  ac  lucem.  Circa  solem  multum  occupatam  frisse 
Elymae  magiam,  verisimile  est  —  &%qi  naioov,  ad  lempus)  Non  opus  fuit,  a 
Luca  definite  indicali  tempus.  Duplex  miraculum:  incussa  coecitas,  et  determi- 
natio  temporìs.  —  àxXvg,  caligo)  intrinsecus.  —  exórog,  tenebrae)  foris.  —  iftj- 
%Hy  quaerebat)  Criterium  coecitatis. 

v.  12.  rò  ytyovòg,  factum)  Saepe,   quae  obstitere  ventati,   vieta  inserviunt 

—  AidtfZtf,  doctrina)  Miraculo  acuebatur  attendo  ad  doctrinam. 

v.  13.  ot  neol  toV  navkov,  Paulus  et  qui  cum  eo  erant)  Jam  Paoli  potior,  quam 
Barnabae  ratio  habetur.  —  nloynv  xi\g  napyvUag,  Pergen  Pumphyliae)  Nomen 
regionis  additur;  quia  Perge  minus  nota  per  se  era!  —  aito%<oQtiaag ,  discedens) 
vel  quod  labores  itinerum  non  ferret,  vel  quod  inter  gentes  versali  dubitaret 
Lautam  occasionem  amisit 

v.  14.  àvxióxziav  Trjg  mOiòiag,  Antiochiam  Pisidiae)  aliam  ab  ea,  de  qua  v.  1. 
«—  ixaQtOav,  seder  un  t)  habitu  auditorum.    Antitheton:  sur  geni.    v.  16. 

v.  15.  ti}v  ivayvmaiv,  lectionem)  solennem,  qua  Moses  anno  vertente  perle- 
gebatur  per  sabbata,  et  lectiones  Mosaicis  congruentes  in  Prophetis  prioribus  et 
posterioribus  adjungebantur.  Elias  in  Thisbi  in  voce  "i&d  prophetarum  lectionem 
post  Antiochi  demum  Epiphanis  tempora,  quum  legis  lectio  palam  et  severe  esset 
inferdicta,  ortam  docet:  retenlam  vero  deinceps.  L.  de  Dieu.  —  ot  ÌQ%iavviyoayoi, 
principes  synagogae)  qui  alio  loco  in  synagoga  se  tenebant  Singulae  synagogae 
singulos  principes  habebant.  itaque  vocabulum  hoc  loco  sumitur  latius,  ut  appe- 
sti? in  plurali,  vid.  Rhenferd.  op.  philoL  p.  430.  —  ti  lem,  si  quis  est)  Non 
omnes  appositi  ad  dicendum,  nec  omni  tempore.  [Nec  parum  sane  confort  ad 
aedtficationem ,  ubi  semper  ad  eos  deferlur  disserendi  provincia,  quibus  maxime 
opportunum  est,  ed  quidem  lege,  ut  hiipsi  non  progrediantur  ulterius,  quam  Ubere 
fluii  ora t io.  Temporis  conditio  quando  tenuis  esty  Deum  fas  est  exorari,  ut  ege- 
slati  kumanae  dignetur  subvenire.  V.  g.]  His  duumviris  nunquam  deerat,  quod 
dicerent.  —  iv  vptv,  in  vobis)  Apfos  eos  ad  docendum  esse,  variis  jam  indiciis 
Constare  potuerat  —   naoaxkrfitiog,  exkortationis)  abs  qua  nomen  Barnabae. 

v.  1 6.  xavaedaag,  commovens)  ne  vel  prima  verba  non  audirentur.  —  avóotg, 
viri)  Becurrit  appellatìo  v.  26.  38.  —  xal  ot  <po§ov(i(voi  tòv  tieàv,  et  qui  timetis 
Deum)  Hi  erant  proselyti,  non  exclusis  gentibus.  coli.  v.  17.  26.  43.   e.  14,   1. 

v.  17.  o  Btòg,  Deus)  Tali  commemoratione  conciliabantur  animi,  cum  vide- 
rent,  Paulum  consentire  libris  Y.  T.  convincebantur  de  obligatione  sui  erga  Deum 
opt  max.  et  invitabantur  ad  fidem  habendam  promissioni  et  impletionL  Sex  ver- 
sibus  v.  17  —  22.  tota  ahakephalaeosis  V.  T.  expeditur:  cetera  de  N.  T.  agunt.  — 
tov  Xctov  tovtov,  populi  hujus)  Paulus  maxime  eos  alloquitur,  quos  appellat 
timentes  DEUM,  et  loquitur  de  Israele,  v.  23.  donec  v.  26.  magia  direote  etiam 
Israeli tas  alloquitur.  —  igeA/garo,  elegil)  Electio  divina  exaltavit  populum;  non 
populi  meritum  aut  dignitas  ulla.  £z.  20,  5.  —  narioag,  patres)  Abrahamum  et 
posteros. 

v.  18.  19.  xal  —  irQoq>oq>OQfiatv  xtjL,  et  —  gestavit  etc.)  Sermonis  hujus  prin- 
cipium,  v.  17. 18.  10.,  tria  habet  verba  graeca,  partim  rara,  partim  piane  singa- 
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larìa  in  sacris  literis:  vtywstv,  ixoonotpoorjcsv ,  %uxs nkfiQovoprfltv  •  quorum  pri- 
mum  Es.  1,  2.,  secundum  et  tertium  Deut  1,  31.  38.  occurrunt.  Atque  haeo  duo 
capita ,  Deut  1.  Es.  1.  hodienum  in  uno  sabbato  leguntur:  unde,  utrumque  eo 
ipso  sabbato,  et  quidem  Graece  lectum  fuisse,  Paulumque  ad  eam  potissimam 
lectionem  Moais  et  prophetarum,  v.  15.  respexisse,  satis  firmiter  conciudimua. 
Nam  etiam  judicum  mentio,  v.  20.,  cum  Haphtara,  Es.  1,  26.  congrui t:  et  Ju- 
daeis  solenne  est,  sermones  eorumve  exordia  e  sabbatica  lectione  in  synagoga  su- 
mere. [Eadem  etiam  anni  pars  tum  futi,  qua  temphan  eum  urbe  et  per  Chaldueos 
oiim  vastatum  fuerat ,  et  vastandum  deinceps  per  Romano*.  V.  g.]  Nunc  quod  ad 
verbum  ixoojcoip&Qrfltv  attinet,  prò  quo  insignes  codices  habent,  ixQo<poq>QQr\<5tv} 
extra  controvereiam  pridem  est,  respici  eo  locum  Deut  1,  31.,  iv  ti;  ioyua  xavvig 
ivQO<po<póori<si  <n  Kvqioq  6  Ssóg  aov ,  mg  et  zig  xqofpotpoq^aat  av&Qconog  xqv  viòv 
avxov.  Hebr.  m)d  tulit,  simpliciter  :  quomodo?  per  tolerantiam ,  an  per  benen- 
centiam?  Besp.  Tutit  Deus,  non  modo  tei'/,  populum  Israèliticum  in  deserto, 
benencentissima ,  eaque  piane  singulari  ratione,  quae  proprie  illi  conveniret  aetati 
tenellae,  qua  populus  non  ipse  se  tulit,  ut  homo  adultus,  sed  Deus  eum,  ut  par- 
vulum  nec  dum  sibi  suppetentem,  gesta  vit,  ut  neque  de  vie  tu,  neque  de  amictu, 
neque  de  profectione  essent  soliciti.  Atque  banc  singularem  ferendi  rationem 
Scriptura  de  populo  in  deserto  loquens  ab  omni  alia  distinguit  vid.  Deut  8,  2. 
5.  15.  32,  10.  ss.  Jes.  63,  9.  fin.  Hos.  11,  1.  ss.  Amos  2,  10.  Neh.  9,  21.»  quo 
loco  conjugatum  extat,  dti&oetyag*  et  conf.  Nnm.  11,  12.  catfrì  Soai  xilhfvòg  xòv 
dqAcfóovra.  Et  huc  spectat  quoque  locus  Deut  1.  et  hìc  Paulus:  unde  reote, 
nutrivit,  reddit  Land.  3.  cum  Aeth.  Arab.  et  Syro.  Nam  mores  populi  tulit 
Deus  antea  quoque,  Ez.  20,  9.  et  postea  Ps.  106,  43.  s.  Quare  si  semper  aliud 
eeset  TQonotpoqtlv  t  aliud  xqo<pO(poQi Iv ,  piane  hoo<po<pQori<ss  legendum  esset,  quod 
verbum  extat  quoque  2  Macc.  7,  27.,  et  in  Macar.  homil.  46.  §.  3.  Sed  eodem 
sensn  dici  tur,  ixoonoyÓQijiSsv.  Duplex  enim  hujus  verbi  vis  est,  prout  vel  a  xgó- 
xog9  vel  a  xoo<póg  (non  a  *QO<pt})  deducitur.  nam  q>  ante  <p  in  »  transit,  sicut  non 
«qptj,  0a<pt},  iitiBigia,  Sxe&tiyict,  q>iq>vxa,  gi&àv,  «xw>  <*W^tw>  (unde  tamen 
?{»,  «p9>i|a>)  sed  «<pi),  T«<pi),  ixsxuoUt,  ^Xfrr?/ia»  itlcpvxa,  xtOxov aut  ZiT®vi  %X*°* 
fx(^7tix<a  scribi  tur,  fuga  plurium  aspirationum ,  quae  tanta  est,  ut  librarii  passim 
scriberent,  ol  <p(tot<Saìoi ,  al  t/jil?<M,  tlg  o  xxk.  A  xqónog  deductum  adhibet  Seh*- 
liastes  Aristophanis,  qui  in  versibus  his, 

Ov  iQrj  kiovzog  axvfivov  iv  nóku  xoiq>ziv} 

Milicxu  pìv  Uovxa  p)  V  nólu  xQéysw. 

*Hv  6'  Ìktou<pìj  xigf  xoìg  xoónoig  vJXtiQExuv 
postremam  phrasin  verbo  xqoitotpoqtìv  reddit  Ran.  Actu  5.  soen.  4.  f.  185.  Et 
Tullius  L  13.  ad  Att  Epist  29.  xòv  xvtpov  pov  xqotcovÓqtjoov.  Sed  in  Saeris  etiam 
ii,  qui  xQ07toq>oQÙv  scribunt,  tamen  xooqxxpoQÙv  sentiunt  Godex  Cantabrigiensis 
Graece  habet  txoojtofpÓQriatv %  et  tamen  Latine,  ac  si  nutrix  aiuti.  Consti t  apost 
habent,  txqonoq>ÓQi\atv  avxovg  Iv  navxoioig  ccya&oìg.  L  7.  e.  36.  Et  sic  piane 
Ephraim  Syrus,  Sctisq  vtjtiiov — ,  ovzco  %a\  ai  tyvxtà  at  %àoixog  &dag  pirogoi 
yiv6[itvai9  XQOico<poQOvvrai  iv  rjj  y\vxvxt\zi  xctì  uvaxavati  xov  itvevjiaxog,  nxi. 
fol.  vK6v.  ed.  Oxon.  E  contrario  TQonotpoQHv,  a  xQonog,  in  testimoniis  certe  modo 
allatis,  consensum  aliquem  infert:  Deus  vero  mores  populi  in  deserto  minime 
approbavit  itQoocix&ioa,  inquit,  Hebr.  3,  10.  coli.  Ex.  23,  21.  32,  10.  Ps.  106,23. 
Jes.  63,  10.  Ez.  20,  13.  Deinde  etiamsi  de  inculpata  morum  malorum  tolerantia 
possi  t  accipi,  id  tamen  hoc  loco,  ut  Milliua  ait,  f or  tasse  ne  verum  quidem  est. 
quomodo  enim  mores  eorum  per  annos  XL  in  deserto  pertu/it  Deus ,  quos  omnes, 
praeter  unum  et  alterum ,  prostravit  in  deserto  ?  Neque  ea  nodo  instituto  apostoli 
congrueret:  implicite  enim  Israèli tas  accusare t;  quod  eum  statini  in  cxordio,  tam 
leni  proesertim,  facere  voluisse,  non  est  verisimile,  xqìikq  et  xqitpa  in  etymo 
verbi  hùjus  jungit  Procopius  Gazaeus,  declarans  illud  iioono<pQQì}<stv ,  Deut  1. 
o  avufia%og  i§aaxaa$9  (prjoi.  Kvoi&g  61  af\uaivu  xo  rovg  nctìSag  óvGKokctivovxag 
toltiti*  «al  ptzti<pi(tHv  dui  oviiytkkioiiùv  xaì  0vyKaxapd<5t<og.  vid.  Hoeschel  ad 
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Orig.  e  Cela.  p.  480.  Certe  quicquid  boni  notìo  a  vocabulo  rpóxoc  habet,  tamen 
manet.  nani  piane  etiam  too<pòg  cum  cetera  pracatat,  tnm  inprimia  parvuli  mo- 
rosi mores  tolerat:  et  Deus  mores  Iaraelitarum  toleravit,  sed  multis  etiam  aliis 
eos  modis  irgoipofpoQrjtìt.  Pa.  78.  toto.  Conf.  App.  Crit  Ed.  IL  ad  h.  L  Dioendnm 
est  etiam  aliqnid  de  verbo  navtKlrigovofirfCtv.  Notat  id  non  modo  kereditatem  *«- 
mere,  sed  etiam  kereditatem  dare:  Jud.  11,  24.  et  hoc  Lneae  loco  optimi*  codi- 
cibns  nititnr.  perpauci,  ximxAwedo'nprei'.  Eadem  varietas  apnd  LXX,  Deut 
1,  38.  —  mg  TfOOaQaxovtatTÌj  %oóvov,  eircifer  qnadraginta  annorum  tempia)  Pan- 
ia* beneficia  DEI  erga  popnlum  chronologica  methodo  recenaens  simul  nnsam 
anditoribus  praebet  cogìtandi  de  longitudine  seculornm  ab  Exodo  nsqoe  ad  Chri- 
stumf  invitatqne  anditores,  ut  Jcaum  co  magìs  agnoscant  case  Chnstum.  coni 
Matth.  1,  17.  not 

t.  19.  Ifhrn  imti,  gente»  septem)  Dent  7,  1.  [Oecem  omnino  f veruni  (Ce*. 
15,  19  —  21.):  ai  septem  deletae  sunt  per  Josuam.    V.  g.] 

t.  19.  20.   aie  stsoi  xxl.)  Uberiorem  hic  locus  conaiderationem  postulai. 
I.     Antiqua  leciio  tenenda  est. 
Permulti  codice»,  at  minua  antiqui,  aie  habent:  ©  Oiòc .....  trjw  yijv  avrà*.  %oì 
utxi  taira  tiq  Inai  xtL     Minua  multa,   sed  tamen  antiquiora  et  potiora  docu- 
menta *)  sic,  o  Ocòc tijv  yijv  DrvrcJy,   <óc  Erari  rcroatooì'otc  stai  nevxtixovra. 

Kai  fieni  rama  ìÓiùkì  xoitàc  nxL  Igitur  gitasi  annorum  450  mentio  cum  dist ribu- 
ttane terme ,  non  cum  fudicibus  connectitur.  Clauaulam  de  quasi  amais  450  facile 
praetermiserunt  librarli  minus  antiqui,  et  in  aubaequenti  perìodo  auppleverunt 
IL  Distributio  terrae  non  est  initium  periodi,  quasi  annona*  CCCCL, 
sed  meta. 
In  notando  tempore  dativus  casus  rei  accusati vus  promiscue  interdum  adhibetur: 
aed  bic  considerate  inter  accusati vum  non  semel  positura,  dativus  semel  ponitur. 
t.  18  —  21.  Accusati  vus  simplicitcr  respondet  quacstioni,  quamdin?  sed  dativo 
innuitur,  quantum  annorum  ab  initio  rei  intercessero,  dum  res  ipsa  eveniret 
conf.  Job.  2,  20.  Si  Paulus  diceret  crq,  annos 9  sermo  inferret,  distributam  esse 
Israeli tis  terram,  quasi  annos  450  possidendam,  usque  ad  promissionem  videlicet 
datara  Davidi  de  Messia:  nam  tota  cetcroqui  possessio  erat  multo  dinturnior.  Grò- 
tius  annos  ferme  450  numerat  ab  Exodo  ad  illud  tempua,  quo  David  ex  arce  Sion 
ojecit  cjectos  pridem  ex  urbe  Jerusalcm  Jebusaeos.  Tantum  temparis9  inquit, 
impensum  fati  ad  col  locanda  m  gentem  Hebraeam  in  iiiis  sedi  bus.  Imo  vero  tota 
gens  in  illis  sedibus  per  Josuam  collocata  est:  Jos.  11,  23.  14,  15.  19,  51. 
21,  43.  45.  quanquam  totam  terram  ipsis  datam  occupavere  scgnius.  Jud.  18,  1. 
Quare  occupa  fio  terrae  non  magia  includitur  quasi  annis  450,  quam  possessio  ter- 
rae occupatac.  Quum  vero  ittoiv  annis  dicit  Paulus,  innuit,  ab  co  tempore, 
cum  Deus  patres  clegit,  promissione  iis  data,  et  a  patrum  peregrio aliono,  usquo 
ad  terrae  distributionem,  fuisse  quasi  annos  450.  Hos  quasi  annos  450  Tabella 
monstrat 

A.  ÌL  2046  Isaac  nascitur. 

2485  Sihon  et  Og  debellantur. 

2486  Jordan  trajicitur. 

2491  Caleb  inprimis  portionem  accipil 
Terra  distribuitur,  deinceps  possidendo. 

2492  Kadix  annorum  sabbaticorum. 

2493  Agriculturae  initium. 

Yid.  Ord.  temp.  pag.  3.  s.  66.  [feV.  //.  p.  56.]  qui  initium  quidem  agricultu- 
rae minus  commode  refert,  p.  424.  85.:  [Ed.  II.  p.  364.  74.  s.)  quare  hoc  loco 
dilucidi us  reddidi.  Annua  2492  csset  ipsc  sabbaticus,  si  tum  jam  sabbatici  nume- 
rati fuisscnt:  alioqui  septem  anni  agriculturae  fuissent,  non  sex:  debebant  autem 
tantum  sex  esse.     Initium  agriculturae  abest  a  nato  Isoaco  annis  447 ,   qui  sunt 


1)  Quae  margo  Ed.  2.  nec  non  Vera.  gena,  (stposltà  crisi  Ed.  mqj.)  sequitur.    E.  B« 
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quasi  450:  praesertim  quum  postea  quoque  fuerit,   quae  occuparetur,  terra.    In 
hanc  fere  sententiam  ipsa  lectio  communior  graeca  flectitur  a  Millio. 
III.     Lectio  graeca  recentior  nos  non  retinet. 

Anni  Judicum  ab  Othniel  ad  mortem  Eli  sunt  339,  et  servitutum  anni  seor* 
som,  111.  Stimma,  450.  Sic  numerum  inisse  videntur,  qui  lectionem  mutarnnt 
Sed  rerera  multo  brevior  est  tota  Judicum  periodus,  a  distributione  terrae  ad 
ipsam  mortem  Sauli  regis.  nam  ab  Exodo  ad  templum  fundatum  sunt  tantummodo 
480  anni.  Nos,  veterem  lectionem  amplexi,  non  necessum  habemus  in  anuis 
y mosì  450  ad  Judices  accommodandis  operam  consumere,  eave  de  re  ad  conjectu- 
ram  confugere,  quae  350  prò  450  lcgit,  ut  Lutherus,  constanter,  et  multi  alii, 
apud  Jac.  Dorncrellium,  fccerunl 

v.  20.  ftercr  xavxa,  post  ttaec)  haec,    versu  17 — 19.  memorata.  —    iStoxe, 
dedit)  Benencium  eral  —  xoircr?,  judices)  Judicum  tempora  inprìmis  fuere  lauta, 
nec  servi tutes  magnam  eorum  temporum  partem  confecerunt   itaque  Paulus  men-' 
tionem  Judicum  ex  illa  Haphtara  Jes.  1,  26.  repetit  —  xov  nooq)iixovì  propketam) 
Ante  Samuelem,  rari  prophetae;  postea,  permulti. 

v.  21.  aaovl — §tviap.)vy  Saul  —  Benjamin)  Ejusdem  nominis  et  tribus  fue- 
rat  Paulus.  —  hr\  ttoaagàxovxa,  annos  quadra gintd)  Hic  Samuelis  prophetae  et 
Sauli  regis  anni  in  unam  sumroam  conferuntur.  nam  inter  unctionem  Sauli  regis 
et  mortem  cjus  non  erant  XX  anni,  nedum  XL.    1  Sam.  7,  2. 

t.  22.  pztaaxijoag ,  amovens)  Opportune  hoc  dicitur  :  hinc  enim  inteltigi  po- 
terat,  DEI  oeconomiam  admittere  varietatem.  —  ai/còv,  illuni)  Regnum  Sauli 
mox  in  fìlio  ejus  exspiravit.  —  ijy$ig$v9  suscitami)  Hoc  plus  notat,  quam  dedit: 
significat  enim  nrmitudinem.  —  oSt  cui)  Constr.  cum  uaoxvQfjaag  testans.  — 
(LaQTVQi'ioag,  testans)  ut  do  re  peni  tua  in  pectore  inclusa.  —  tvgov  òavìS,  invanì 
David)  Sic  LXX,  Ps.  89,  21.  svgov,  inceni ,  ut  quiddam  rarum,  nec  coactum.  — 
xiv  xov  boatti,  filium  Jessae)  1  Sam.  16.  —  avòocc  xaxà  xì}v  xaoòtnv  pou,  Sg 
rcoir\au  nana  xà  &Àt/para  pov)  1  Sam.  13,  14.  LXX,  {tyrr/fft»  Kvgiog  laura» 
uv&gantov  xoxà  xrjv  %aqòiav  avrou,  xctì  ivxtteìxat,  Kvgiog  avrai.  xtL  —  xaxi  xijv 
xagòittv  fiov,  secundum  cor  meum)  Vis  scire,  quid  ree  tura,  quis  rectus?  Ex- 
pende  ad  cor  Dei.  Omnia  debemus  ad  cor  Dei,  sed  cor  DEI  non  ad  nostrum  cor 
esigere.  —  og,  qui)  Typus  Christi  —  &tlijpar(t)  voluntatcs,  multas  prò  nego- 
tiorum  varietate.  i 

v.  23.  xax  Ì7tayyfXiav>  secundum  promissionem)  2  Sam.  7,  12.  Promissioni^ 
mentio,  ansajidei,  ad  hos  auditorcs.  —  vyaye,  duxit)  Sic  codd.  optimi.  ')  Multi, 
iiyuQB,  ex  v.  22.  at  ftrar;  LXX,  Sytiv,  Jes.  48,  15.  Dan.  9,  24.    Expcndatur  ma*  | 

xime  illud  Zach.  3,  8.    Ecce  ego  Xyrn  adduco  seruum  meum ,  Orientem.  —  aooxtjga,  i 

Sairatorem)  Sic,   omxrigiag  safutis,    v.  26.    Alludit  ad  notationem  nominis  Jesu,  , 

quod  exprimitur  ctiam  v.  32.  ! 

t.  24.  noè  ngoaoinov  xijg  tloódov  avtov,  ante  faeiem  ingressus  ejus)  Miram 
emphasin,  ob  propinquitatem  Messiao  jam  tum  praesentis,  notat  L.  de  Dicu.  colL 
Num.  19,  4. 

t.  25.  xov  òqÓuov,  cursum)  Multorum  praestantissimorum  servorum  DEI  cc- 
leriter  confecta  sunt  munera:  ideo  cursus  dicitur.  —  riva  us  vnovotixe  tlvai; 
ovx  $ifil  iym)  quem  me  arbitrnmiui  esse:  non  sum  ego:  habet  Latintts  interprcs. 
Ex  quo  Lutherus,  lek  din  nicht  der9  dajur  ihr  mica  haltet,  Nam  Lutheri  aetato 
Latina  exemplorìa,  quae  ille  in  Aclis  interdum  sequebatur,  (e.  4,  9.  5,  6.  9,  31.) 
fere  carebant  signo  interrogationis.  At  hoc  loco  valde  excitata  est  oratio,  cum 
interrogatone,  quae  Latrnis  postea  editionibus  hìc  quoque  addita  est  xlva  hoo 
loco  prò  ovxtva  possano  dici,  nec  ne,  non  quacrimus.  Ait  Kapholius,  negat 
Wolfius. 

t.  26.  vptv,  vobis)  Applicatio.     Vobis  pcrtinet  ad  totum  auditorium,  simul- 


1)  Hinc  margo  Ed.  2.  iignum  &,  quod  Ed.  maj.  Itetioni  Tfltrft  adjtcnat,  tvexil  ad  signum  p, 
suffraganti  Ver»,  gena.    E.  B. 
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que  mcit  antitheton  ad  Hierosolymitas,  oolL  v.  aeq.  yào,  enim.  quanquam  fio 
enim  ottani  nexui  servit  inter  iitkiJQartav  imp/everunt  et  l%antax£Xr\  emissum  est. 
Lue.  24,  46.  a.  Paulufl  Hierosolymitania,  non  toti  nationi,  adscribit  necem  Mes- 
sia*. —  iJ-ansoxakr})  Elegans  decompostami:  Sermo,  divinitus  missus,  Act  10,  36. 
ex  Hierosolymis  emissus  est  in  remota  loca. 

v.  27.  28.  «ai  xàg  —  xaì  firjòttiiav)  «al,  xal,  cum,  tum.  tpmvùg  pendei  ab 
inkyQioeav,  non  ab  ayvojflavztg.  —  rag  axovàg,  voces)  ciana,  consona*,  multa*. 

—  àvctytvaxsxofUvag,  quae  ieguntur)  Admonentur  auditore*.  colL  v.  15.  —  %oir 
vavxig,  judicantes)  condemnantes  Hunc*  —  Inl^QwOav)  Sequitnr  compoaitum,  In- 
ntnlriQtoxE ,  v.  32.  cum  epitasi. 

v.  28.  (iriòifUav  alxiav,  nullam  causam)  InnooentLa  ChriatL  —  svo6wtig9  in- 
venientes)  etai  quaesiere. 

v.  29.  ytyoupniva ,  scripta)  Ultra  non  poterant     In  Jean  impiota  omnia. 

y.  31.  xoig  ewavafìàoiv ,  his,  qui  simul  ascenderant)  Profectio  illa  ultima  et 
oeteraa  omnea  praesupponit,  et  per  se  est  momentosissima.  —  oìxivtg  vw  sfa, 
qui  nunc  sunt)  Nil  commemorat  PauluB  de  sua  ipaius  visione;  non  enim  opus  erat 
huo  descendere  initio  :  neqoe  de  se  dicit  quidquam  a  Barnaba  sejunctunL  qnare 
t.  32.  generaliua  loquitor.  —    avxov,  ejus)  ChriatL  o.  5,  32.  oonf.  e.  2,  82.  not 

—  ilaòv,  populum)  Resp.  vuag  vobis,  v.  aeq. 

v.  32.  ttjv)  Senaua:  cvayyfÀtgóps&a,  oxt  xqv  itoòg  tovg  nmxioag  Inwtyytkiuv 
6  &tòg  ÌK7iz7%ki'}Q<ùXf.  Conf.  ori,  e  16,  3.  —  ixattsÀt/oom)  Rerum  Terbnm,  nus- 
quam  alias  nec  in  V.  noe  in  N.  T.  adhibitum  de  promissione  expleta.  —  àpaaxq- 
cag  Itjóovv)  quum  suscitava  Jesum ,  et  nobis  praesentem  exhibuit  A  suscitatione 
hac  absolnte  dieta  (uti  e.  3,  22.)  distingoitur  suscitatio  e  mortuia.  v.  34.  ■)  TJtra- 
qne  ex  V.  T.  confirmatur. 

y.  33.  *)  iv  rc5  tyaXpw,  in  Psalmo)  Kimchi  hunc  Paalmum  a  Davide  sub  initia 
regni  scriptum  esse  censet  Hierosolymis  tamen  eundem  scriptum  esse,  oolligaa 
ex  Act  4,  27.  in  urbe  hac.  Etenim  Sion  memoratur  Ps.  2,  6.  Sine  epitheto  nume- 
rali Psaimum  Lucas  memoravit s)  (vid.  Apparai  crit  p.  622.  [Ed.  II.  p.  294.  sq.] 
et  adde  Uesyckium  presbyternm  in  Wolfii  Anecdotis  Graecis,  T.  III.  p.  175.)  alias 
non  primum  ,  non  secundum  alii  postea  aliique  scripsissent;  imo  dubitatio,  pri- 
musne  an  secundus  esset  Psalmus,  apud  veteres  nnnquam  fuisset  exorta.  Cur  non 
edam  Psaimum  15.  vel  16.  dixisset  Lucas,  saltem  v.  35.,  qui  versum  hunc  33. 
respicit?  —  vióg  fiov  ti  ov*  iyoi  cr\\uqov  ytyivvri%ci  ai)  Sic  LXX,  Ps.  2,  7.  — 
vtig  fiovy  Jiiius  meus)  Sententia  est  haec:  Tu,  Jesu,  et  filius  meusf  adeoque  ve* 
ras  Messias.  conf.  not  ad  Hebr.  5,  5.  —  ov)  tu,  unus,  Messias.  Respicit  Pan- 
Ina,  dum  Bummam  citat,  Psaimum  totum,  notissimum  auditorìbns,  maximeque 
versum  2.,  ubi  expressa  Messine  mentio.  Pronomina  ov9  lyw,  /«,  ego,  mira 
esse  vi  excipiunt  —  o^uìqov,  hodie)  Sane  ab  aeterno  est  filius  DEI:  aed  aeter- 
nitas  nunquam  vocabulo  hodie  significatur.  Quare,  ego  hodie  genui  te,  dici  tur 
hoc  sensu:  hodie  definii,  decloravi,  te  esse  Natum  meum.  Generatio  proprie  dieta 
praesupponitur.  Dixit  Dominus:  filius  tneus  etc.  tum,  quum  caneretur  psalmus: 
conf.  Hebr.  4,  8.  a.  not  et  item  tum,  qnum  Christus  nasceretur  ut  filius  David. 
Saepe  autem  rea  tum  dicitur  fieri,  quum  ea  ut  facta  aut  futura  repraeaentatur. 
%  Chron.  9,  6.  ttootfittyxffg  addidàti;  Jos.  22,  31.,  i$$vaae&t  liberasti!  ;  et  sic 
Hebr.  1,  6.  Act  1,18.  not  Plura  aacris  collegit  Glassius  1. 3.  tr.  3.  can.  15.  non- 
nulla e  profanis  Linacer  1.  2.  in  extremo.  Subsumi  potest  hodie  illud,  qnod  extat 
Lue  2,  11.  coli.  ibicL  e.  1,  32.  seq.  35.  Subinde  particula  hodie  dicit  tempna  prae- 
aens,  uti  Deut  31,  2.  Jos.  14,  11.  Est  igitur  locutio  concisa,  uti  Joh.  8,  58.: 
antequam  Jbraham  fieret f  ego  (eram,  et  hodie)  sum.  Sic:  Ego  te  genui;  idque 
hodie  extat,  qnod  ego  te  genuerim.    conf.  Hebr.  10,  8.  s.  not 

1)  Qnem  significatum  vocis  avaanqaac  con/Erma*  etiam  eel.  D.  Ernesti,  Bibl.  Ih.  Th.  IV. 
p.  477.    E.  B. 

2)  lijifr ,  nobis]  ut  dos,  nostra  «etate,  complemento  perirai  qneamiis  primi,  e.  3,  26.    V.  g. 

3)  quod  magi»  aperti  osUndit  margo  Ed.  2.,  giurai  tnoryo  Ed.  m*j.    E.  B. 
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y.  34.  ori,  quod)  Paulus  non  quasi  praesupposita  resuscitatione  perpetuaci 
probat  Christi  vitam;  alias  v.  37.  dioeret,  non  videbit  corruptionem ,  in  futuro: 
sed  ipsam  resuscitationem,  coli  v.  seq.  probat,  et  injicit,  conjunctam  cum  ea  esse 
vitam  perpetuam.  Quaestio  erat  de  resurrectione  ipsa  Chris  ti,  non,  ea  praesup- 
posita, de  vita  perpetua.  —  uipcirt,  pastóne  non)  Ne  semel  quidem  vidit  Christus 
corruptionem.  Itaque  pqxin  sic  resolvas:  (trinivi  non  ampliti*  ibit  in  mortem, 
quam  alias  solet  subsequi  óuup&ooct  corruptio,    conf.  ovr.ixi,  posthac  non,    Rom. 

6,  9.  —  Sxi  òoiato  vulv  xà  Saia  Savio  xà  mata)  Jes.  55,  3.  LXX,  óta&qaoftcu 
vplv  òia^q%r]v  ahóvicv,  xà  Saia  tavld  va  mata.  —  rà  Saia  òavld,  Sancta  Davi* 
dis)  "non  T"H  gratias  Davidi*.  Christus  TOtt  v.  35.  ti  xov  %Qiaxovf  d^non  ter- 
mino abstracto.  Estque  plurale,  Jes.  63,  7.  gratta  prò  gratta,  Joh.  1,  16.  gratta 
et  verità*,  ib.  v.  17.  Sunt  divinae  illae  gratiae,  in  Christo  promissae  Davidi,  et 
a  Davide  tantopere  exspectatae.  conf.  v.  23.  —  re!  maxà)  tron&Uft  certa* ,  fir- 
ma*, solidas,  quae  piane  nomen  suum  tuentur,  (Rom.  11,  6.)  quae  so  invicem 
sostentanti  quarum  aliae  alias  antecedunt,  aliae  alias  necessario  sequuntur,  qui- 
bus  piane  innitendum ,  quaeque  in  aeternum  constabunt  conf.  "pi*  amen ,  2  Cor. 
1,  18.  20.  mnwtt  iVDtt  vóaovg  maxàg,  plaga*  eerta* ,  Deut  28,  59.  Conf.  ibid. 
e  32,  20.,  ubi  coli.  v.  seq.  filii,  in  quibus  non  est  (yat*  LXX,  niaxig)  fide*,  sunt 
non  fitti.  Jesaias  ix  naQctXXrjkov  praemisit:  foedtts  aeternum.  Hinc  necessario 
sequitor  resurrectio  Christi.  Hebr.  13,  20.  nam  sine  ea  non  potuere  populo  DEI 
obtingere  beneficia  Messiae.  Conjugatum  et  correlatum  ad  ea  est  fttTON  m- 
axt$>  fide*. 

t.  35.  iv  ixiotp)  in  alio,  Fsalmo,  vel  potius  loco,  nam  v.  praec.  allegatur 
Esajas.  —  Uyti,  dicit)  David  nomine  Messiae.  —  ov  òciaug,  non  dadi*)  Vid. 
not  ad  e.  2,  27. 

y.  36.  davìSy  David)  Occurritur  exceptioni,  Psalmum  agere  de  Davide:  et 
hoc  refutat  Paulus  ab  eventu,  conf.  e.  2,  29.  s.  simulque  docet,  Saia  òavìd  non 
dici,  quod  David  ea  daturus  esset,  sed  quod  Davidi  exspectata  essent  —  lòia 
ytvtà)  Casus  sextus,  construendus  cum  vntiQtvyaag,  pò* f quam  sua  generàtione  mi- 
nùtravit.    Davidis  partes  non  extendunt  se  ultra  modulum  aetatis  vulgaris.  2  Sam. 

7,  12.  Huic  brevi  tempori  opponitur  perpetuitas  Messiae,  e.  8,  33.  [Cuilibet  no- 
mini fixum  vitae  spatium  obtingit:  quo ,  ad  finem  praecipue  vergente ,  pronti  qui* 
utitur9  *ie  in  futuro  mundo  vel  bene  habet  vel  male;  haud  secus,  ac  si  a  primo 
mundi  conditi  die  ad  postremum  usque  dierum  vel  bene  se  vel  male  gessisset.  Non 
desunta  qui  vel  alio*  vel  se  ipso*,  opinione  subinde  non  prorsus  vanaf  necessario* 
exùtimant,  multum  de  istorum  suove  obitu  quiritantes.  Enimvero  quilibet  suis  die- 
bus  voluntati  divinae  ministrare  satagat.  Idem  DEUS ,  qui  antehac  mundum  rexit, 
reget  etinm  postane.  Novam  idenlidem  bonorum  segetem  jubet  effiore*cere.  V.  g.] 
—  v7frjgBTìfaagy  minùtrans)  Die,  curhìc?  homo,  in  mundo.  Praeclarissime  spa- 
tium suum  impendit  David,  v.  22.  —  /fovÀj;,  volantati)  Messiam  maxime  spo- 
etanti. Constr.  cum  vnriQix^aag^  ministrane  colL  Sap.  19,  6.  —  ixotpij&i})  Mt) 
obdormivit.  —  nooatxiìh\%  apposita*  est)  Hoc  verbum  ad  corpus  quidem  etiam, 
ut  Germanicum  beysezen,  sed  simul  ad  animam  refertur,  animaeque  immortalita- 
tem  praesupponit 

v.  37.  "lysiQS,  suscitava)  Hic  non  notatur  resuscitata)  ex  mortuis;  quippe 
quae  ipsa  in  conclusione  evincitur:  sed,  quem  Deus  suscitavate  est  Sanctus  DEI, 
y.  35.,  ut  haec  Subjecti  descriptio  contineat  aetiologiam. 

v.  38.  Sia,  per)  Constr.  cum  aqttoig  remiss  io.  —  naxayytkkttai,  annunciatttr) 
nostra  opera.     Correlatum,  fides,  v.  seq. 

v.  39.  »v)  Repetatur  ano  ex  proximo.  —  ovx  yòvvtjdyxi ,  non  potuislis) 
Non  modo,  non  potestis ,  sed,  nunquam  potuisti*,  etiamsi  oonaremini.  —  vófia>, 
iege)  quam  colitis.  v.  15.  Judaeis  non  tam  familiarem  debemus  putare  fuisse  le- 
gis  divi&ionem  in  moralem  et  ceremonialem ,  quum  utraque  simul  vigeret,  quam 
nobis  esthodie.  quare  hic  locus  de  universa  lege  agit.  Moses  est  Moses,  sive  de 
ritibus,  sive  de  morìbus  praecipiat;  et  e  diverso  Christus  est  Christus,  •*-   iv 
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rovr»,  t/t  /Toc)  Àntitheton  ad  legem  Mosis.  —  jw?$,  omnis)  sivo  legcm  ha- 
bona,  si  ve  non  habons:  si  ve  Judaeus,  sive  ex  gentibus.  nani  ex  his  aderant  non- 
nullL   v.  42. 

y.  40.  fikintvt,  videte)  Admonitio,  adhno  sino  reprehensione;  sed  tamen  se- 
ria. —  br  rotg  nooajrjzaig)  in  Xll  prophctis ,  nempe  Hab.  1,  5. 

v.  41.  lòtti  ol  xaux<pQoi~qxaì)  Sic  LXX,  prò  Hebraeo,  d^ì»  isn.  Yideri 
poterant  legisso  tnaa.  Edam  Syr.  ini  transgressores.  Derivant  ab  Arab.  «33 
ciato  se  gessìt  catti  in j uria.  vid.  Gcbhard.  in  XII  proph.  min.  p.  1017.  ex  Fo- 
cockio.  —  xavacpQovrjTaì ,  contenitore*)  Summa  et  caput  perdi tionis,  socordia.  — 
gai  tfavftatfcrrc)  LXX,  xcri  ifti/Uf^crrc,  xot  #avju«<j«r£  (frrrpaota.  —  aqpcmff&^Tt, 
colorem  a  mi ttitc)  vultu;  prae  vehementia  admirationis;  quae  in  Hebraeo  irrenm 
irrori  vel  verbo  vel  terminatione  verbi  geminata  significatur.  Imperativi!»  hanc 
vim  habet,  ut  contemtorcs  relinquantur  stupori  suo.  —  ori)  LXX,  AiJri.  — > 
ioyov)  LXX  o  tantum  habent  —  o,  quod)  Gcneraliter  exprimitur  judicium  in 
Judaeos:  deinde  v.  46.  id  apertissime  indicatur.  —  ov  fii)  mazivcnxt,  non  erede* 
tu)  i/ab.  1.  Coatta  incredulitatem  eorttm,  qui  non  crediderunt  verbo  promittenti 
libera tianem  ex  pofentia  Chatdaeorum.  Illa  verba  prophetae  band  d tibie  fune  con- 
tro quosvis  incredulo*  tanquam  generate  proverbium  usurpata  sunt  inter  pio*,  Justus 
Jonas.  —   vfiiv)  Non  habent  hoc  LXX. 

y.  42.  i^ióvTtov)  Multi  Judaei,  Faulum  audire  abnuontes,  exibant  ante  tem- 
pus.  y.  scq.  conf.  e.  28,  25.  29.  —  fttrpexalovi',  rogabant)  contro  ac  Judaei.  — 
ttg  rò  ptta£v  cafifiavov,  seguenti  sabba to)  utxa^Vy  adverbiale,  denotat  sabbatum 
inter  dies  reliquos,  a  Paulo  et  Barnaba  Antiochiae  transigendosi  interjectum ,  et 
ad  easdem  re*  tractandas  opportunum.  Propria  Sabbati  notio  scrvanda  est,  quam 
diu  rcs  patitur. 

y.  43.  otfhuivcov)  cotentium  Deum.  Do  his  vide  ad  e.  17,  4.  —  itQoaXaXovv- 
xtg,  aitoquentes)  familiarius.  —  tnsi&ov,  suadebant)  Ingrucbat  tentatio.  —  rjj 
%aom  xov  Gioii)  gratiae  DEI,  quam  ex  evangelio  acceperant. 

y.  44.  ixofAévcp,  seguenti)  proximo.  Nullum  aliud  sabbatum  inter  haeo  duo 
interjectum  erat. 

v.  45.  xovg  ogÀovc,  turba*)  etiam  ex  gentibus.  —  «vTfleyov,  contradicebant) 
Mox  crevit  contradictio.  nam  subsequitur,  §kaoq>tj^ovvxtgy  vel,  ut  alii  legunt, 
ivxiXiyovxtg  «ivi  fiXaaqrnpu}vvTtg ,  contraddente*  et  blasphemante*.  Si  plenior  haeo 
lectio  praevalet,  >)  est  itcratio  verbi,  superaddito  altero,  uti  Jud.  4,  24.  1  Reg. 
20, 37.  Jes.  19,  22.  Jcr.  12,  17.    Talee  sibi  relinquuntur.  e.  18,  6.  19,  9.  28, 24. 28. 

v.  46.  na^ffjaiaaé(itvotf  liberiate  usi)  Qui  alios  impediunt,  inprimis  sunt 
publice  coarguendi.  —  ivayxatov,  necessum)  etei  non  eratis  digni.  Ostendit,  se 
non  fiducia  obsequii  illorum  praedicasse.  —  ano»(r£i0fc,  repelliti*)  Opposi ta,  re- 
pellere verbum  DEI,  et  glorificare  verbum  Domini,  v.  48.  —  oin  o$iovg,  non  di- 
gnos)  Magna  erga  vos  est  dignatio  divina;  vos  autem  non  cstis  digni:  Matth.  22,  8. 
et  quanquam  nos  auditu  indignos  putatis,  et  vos  solos  vita  aeterna  dignos  censetis, 
tamen  ipsi  in  hoc  judicium ,  vos  indignos  esse,  ultro  incurri  tis,  et  perinde  est,  ao 
si  dicoretis:  Indigni  sumus.  Est  igitur  metonymia  antecedentis.  Oppositum,  gan- 
debant,  v.  48.  —  xijg  atooviov  £o>ì}g,  aeterna  vita)  ibid.  —  idoi),  ecce)  Demon- 
strat  rem  praosentem.     Ingens  articulus  temporis:  magna  revolutio. 

v.  47.  ivTixakxcu,  praecepit)  nos  cmittcndo,  v.  4.,  et  oocasionem  voluntatia 
et  praedictioms  suac  implendac  offerendo.  —  i/pì't  tiobis)  Saepo  fit,  ut  unum 
idemque  dictum  propheticum  alios  prae  aliis  ad  coraplementum  sui  urgeat  Ita 
Paulum  hoc  dictum,  et  illud,  quod  Kom.  15,  21.  citatur.  Aliud  exemplnm,  2  Reg. 
9,  13.  25.  —  xéfaiKci  ai  tig  —  yi)g)  Jes.  49,  6.,  iòov  óiòmxa  os  tig  óia&tyxfjv  yé- 
vovg,  Eig  qxùg  —  yijff.  —    oì,  te)  Messiam. 

v.  48.  ccKovovta)  audiente*,  lucem  sibi  obtingero,  idque  pridem  esse  prue- 
dictum.  —    ìiaiQQv,  gaudebant)   grati  sai  ma  pietate.     [Optimae  indoli*  indiciuml 


X)  cui  minus  favtt  margo  Ed.  8,  et  Ve»,  gena»,  quam  E&  maj.    E.  B. 
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V.  g.]  —  otto*  i\aav  trtayplvoi  $ìg  £»>}v  aicivtov,  quotquot  èrant  ordinati  ad  vi- 
tam attentarti)  Judaeis,  qui  se  ipsos  vita  aeterna  indignos  judicabant,  aperto  op- 
ponuntur  ex  gentibus  hi,  qui  od  eandem  vitam  ordinati,  fìdem  snscipiunt.  sic 
enim  solet  a  Scriptum  homini  adscribi  pernicies  ipsius;  sed  salus  ejus,  DEO. 
Bom.  9,  22.  not.  Innuitur  ergo  DEUS,  qui  gentes  ad  vitam  aeternam  ordinarit. 
Etenim  homo  ordinare  se  (si  modo  sic  loqui  fas  est)  ad  vitam  aeternam  non  po- 
test,  nisi  credendo.  At  hic  memoratur  ordinatio  fide  prior:  ergo  ordinatio  di- 
vino. Non  tamen  de  aeterna  praedestinatione  agit  Lucas:  nam  vere  quidem,  quos 
praecognovit  Deus,  eos  etittm  praejiniit;  et  quos  praefiniit,  hos  etiam  voeavit;  di- 
vinamque  adeo  praecognitionem  sequitur  fides,  et  ex  hac  cognoscitur  illa:  Rom. 
8,  29.  30.  1  Thess.  1,  4.  sed  Lucas  simpliciter  hic  dicit,  quotquot  crani  ordinati, 
quanquam  Vulgata  praeordinalos  dicit.  oc  scriptor  divinus  quidem,  sed  idem  hi- 
storicus,  in  causis  salutarium  eventuum  nusquam  electionem  ab  aeterno  factam, 
sed  praesentem  gratiae  operationem  per  evangelium  (ex  elcctione  quidem  fluen- 
tem)  allegare  solet.  Correlata  ergo  sunt  illa,  Saius  offertur:  verbum  aceipitur. 
e.  2,  40.  41.  Dominus  apponit  muttos,  qui  credunt.  ibid.  v.  47.  e.  5,  14.  Manas 
Domini  est  cum  evangelizantibus  :  multi  credunt.  e.  11,  21.  Dominus  Pautum  mi" 
nistrum  constituit:  Pautus  obedit.  e.  26,  16.  19.  Deus  miltit:  gentes  audiunt. 
e  28,  28.  conf.  Matth.  21,  43.  Eph.  2,  8.  Phil.  2,  13.  12.  etc.  Eam  igitur  or- 
dinationem  describit  Lucas,  quae  ipso  auditus  tempore  facta  est:  credideruntquef 
ut  AretiuB  commentatur,  in  hac  conciane ,  ritayiiévoi,  hoc  est,  quibus  ad  itlain 
koram  donum  DEI  crai  datum ,  ut  crederent.  Perinde  est,  ac  si  diceret  Lucas, 
Credidere,  quoscunque  Pater  traarit  eo  tempore,  et  Fi/io  dediti  Joh.  6,  44.  37. 
QUORUM  COR  tetigit  et  A PERÙ  IT  DOMINUS;  uti  Lucas  in  loco  piane  simili 
loquitur,  eandem  xdliv  ordina tionem  exprimens,  Act  16,  14.  s.  coli  1  Sara» 
10,  26.  quibus  Dominus  fidem  donavit,  Phil.  1,  29.  Confer  Baphelii  annotalio- 
nem  insignem  et  copiosam  in  Herodoteis.  Ipsum  verbum  ramo,  ordino,  nus- 
quam dici  tur  do  aeterna  praedestinatione,  tam  variis  alioqui  locutionibus  ex- 
pressa: dici  tur  autem  persaepe  (prò  Hebr.  ma  et  D'io)  de  iis,  quae  DEUS  in 
tempore  ordinat.  taf»  ai  tig  xéuva,  Jer.  3,  19.  Tftjoo  avrijv  <£g  yìjv  Smóqov, 
Hos.  2,  5.  xu|«  avtovg  (Luth.  und  wird  sie  zurickten)  <&g  Zitftov  cirtotitTf,  Zùcìl 
10,  3.  addo  Ez.  16,  14.  Hab.  1,  12.  3,  19.  Malach.  1,  3.  Job.  14,  13.  Neque 
obstat  hoc  loco  praeteritum,  i/0«v  rtxayfiévoi'  haec  cnim  forma  loquendi  non 
semper  in  longinquum  retrospicit.  Joh.  13,  5.  Era  ut  ordinati,  non  fueranl:  ne- 
que unico  momento  peracta  erat  ipsa  ordinatio.  coli.  v.  44.  43.  42.  et  Joh.  4,  39. 
35.  30.  Jam  rà  Scoi  quotquot  praeclare  exprimit  ordinationis  divinae  virtutem, 
et  respondentem  ei  auditorum  promtitudinem  atque  multitudinem.  Omnes  ii  oc 
soli,  qui  ordinati  erant,  credidere:  non,  ceteros  credere,  noluit  DEUS;  1  Tini* 
2,  4.  non  enim  malos  homines  DEUS,  sed  homines  mali  ipsi  se  indignos  judicant 
vita  aeterna:  neque  hi,  qui  credidere,  absolute  ad  fidem  coacti  fuere:  sed  gratia 
se  tum  inprimis  copiose  praebuit;  et  hinc  auditores  se  praebuere  obedientes,  ut 
non  repellerent,  coli.  v.  46.,  sed  acciperent  libenter,  coli  e  17,  11.,  et  quidem 
ita  frequentes,  ut  apostoli  in  ilio  oppido,  postea  reversi,  non  haberent,  quos  fa- 
cerent  disctpnlos,  sed  quos  confirmarent.  e.  14,  21.  22.  Idcirco  hic  praectpuo 
locus  magnificarci  et  singularem  locutionem  postulavi t,  quae  hute  conveniret  pun- 
cto  temporis,  quo  gentes  prae  contumacibus  Judaeis  ad  fidem  adducebantur:  id 
quod  initium  erat  ac  specimen  conversionis  earum  ulterioris.  Magnos  enim  et 
supra  spem  opemque  hominum  etiam  sanctorum  positos  successus  solet  Scriptum 
singulari  cum  emphasi  adscribere  gratiae  divinae.  Matth.  24,  24.  2  Thess.  2,  13. 
Ap.  13,  8.  at  talis  successus  a  Luca  notatur.  Duas  res  haec  ordinatio  ad  vitam 
aeternam  includit:  1)  por  tum  fidei  a  per  tam,  at  locupletior  multo  quam  antea  fa- 
cultas  darerur  omnibus  infrondi,  et  animarum  maturitatem  ejusmodi  ad  fidem  bu- 
scipiendam,  qualis  describitur  Joh.  4,  35.  quo  pacto  apud  Zosimum  ii,  quibus  ali- 
quid  injungitur  vel  negotium  dalur,  ol  $ìg  wvto  riTayuivot  dicuntur.  2)  prae- 
sentissimam  et  efficacissimam  operationem  gratiae  divinae,  quae  fidem  auditoribus 
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conferebat  Hlad  fluebat  ex  voluntate  antecedente:  hoc,  ex  consequente.  Si 
prius  spectetur,  antitheton  est  ad  Judaeos  hoc  modo  :  Judaei  fuerant  ordinati  ad 
Titam  aeternam:  Matth.  22,  8.,  sed  non  crediderunt,  veroni  repolenint  verbum 
SEI:  et  se  vita  aeterna  non  dignos  judicarunt:  tum  gentes  sunt  ordinatae,  et  hae 
crediderunt  Si  posterius  spectetur,  antitheton  est  ad  eosdem  Judaeos,  qui  non 
fuerant  ordinati.  Utrumque  dici  verbo  xnayfiivoi,  ordinali,  collìjgas  ex  Saoi  quot- 
quoL  Si  prius  tantummodo  spectaretur,  xò  oaoi  quotquot  videtur  nimis  amplum 
fore:  si  posterius  tantummodo  spectaretur,  rò  Scoi  quotquot  videtur  nimis  anguste 
poni,  nam  hoc  ipso  multitudo  innuitur,  non  restri  cto,  sed  ampio  senso.  Cnm 
praepoaitione  tlg  ad  constroitur  xtxayiiivoi,  ordinati,  neque  enim  hoc  participium 
absolute  accipiendum  est.  Desinant  omnes,  festivum  ac  floridum  Lucae  epipho- 
noma  tristi  et  suspicioso  interpretamento  obfuscare. 

v.  50.  ywatxag)  Per  mulieres  multa  saepe  impedimenta  vel  adjumenta  adfè- 
rontor  regno  DEL 

v.  52.  ptr&qral,  discipitii)  quum  viderent  Faulum  et  Barnabam,  de  quibus 
v.  51.,  plenos  gaudii  et  Spiritus  sancii  non  enim  hi  duo  hìc  discipuii  dicuntur. 
vii  not  ad  Matth.  10,  1. 

CAPUT    xrv. 

v.  1.  -forra  rò  avxòf  simuì)  Sic  LXX,  1  Sem,  31,  6.  —  ovxng)  eo  modo 
et  successo.     Vim  auxerat  persecutio. 

v.  3.  ^inì,  super)  Objectum.  —  uttoxvQOwxt,  testante)  Dominus  testimo* 
aio  miraculorum  firmavit  sermonem  gratiae.  —  lóyu  trjg  %*Qtxog,  verbo  graUae) 
Praeclara  dennitio  evangelii. 

v.  4.  texlofhi  9  scissa  est)  Ingens  differentia  religionis  et  philosophiae  vel  ex 
•chiamati bus  apparet;  quae  in  fide  gravia,  in  philosophia  paene  ludicra  sunt. 

v.  6.  naxitpvyov,  confagerunt)  Confugium  piorum  amplissimum,  vel  terra, 
vel  coelum. 

v.  9.  ixtvloag,  intuitus)  Prodentiae  spiritualis  est,  observare  motus  audito* 
rum,  afflictorum  praesertim.  —  niaxtv,  fiéetrì)  fidem  passivata  de  miraculo.  Dum 
claudus  verbum  audit,  vim  sentit  in  anima:  unde  intus  movetur,  ut  ad  corpus 
concludat. 

v.  10.  avatfriffo,  surge)  Non  expresse  allegai  Paulus  nomen  Jesu,  quippe 
paolo  ante  in  sermone  ipsius  memoratum. 

*)v.  11.  7utri(Ì7i<fav ,  deseendernnt)  Saepe  gentes  talem  descensom  due  soia, 
Jovi  praesertim  xaxafiaxg,  adscripserunt  vid.  J.  H.  a  Seelen  Medit  exeget 
p.  453.  458. 

v.  12.  Ò7cr,  Jovem)  Jovem  colebant  Lystrenses:  Jovem  tfari/oa  appellabant 
veteres:  prò  Jove  potissimum  igitur  Barnabam  habcbant 

v.  13.  xov  Svxog  noà>  qui  erat  ante)  Ergo  idolum  et  fanum  habuerunt  extra 
portano.  —  rai/oovg,  tauros)  Inprimis  taurus  Jovi  immolari  solitus.  —  axép- 
pcvra,  coronas)  tauris  imponendo*.  Properabant  —  Qvuv,  sacrificare)  cultum 
divinum  exhibere. 

v.  14.  òw$$rfcavxt g  f  dirumpentes)  Ipsa  actione  indecora  decoro  suscepta 
ostenderunt,  se  non  esse  deos.  neque  Deus  negat  se  ipsum;  hi  autem  negant 
se  esse  deos.  saliunt  edam  et  clajnant,  ut  in  incendio  alio  ve  pericolo  subito 
et  magno. 

v.  15.  Xiyovxeg,  dicentes)  Oùm  hoc  sermone  conferri  potest  alter  ille  ad  Athe- 
nienses  sublimiora  audire  postulantes.  e.  17.  —  ópowna&eìg  iplv  av&omTtoi,  vo- 
stro more  affeeti  homines)  non  dii  hominibus  similes  facti.  Festinant»  aetiologiam 
praemittentes,  antequam  se  homines  esse  dicant    Deus,  cijta&t}gf  sino  passione. 


1)  beavo*  —  XPC'V0V  i  tewpu*  non  brevi]  TiolentUe  h*nd  rati  ctdoadtun  esM.     f.  g. 
S)  xol  iwpurerctt,  ti  amtmlabal]  etùinsi  piins  nanquam  taateverat.    V.  $, 
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—  Hatalav,  vani*)  trt^bfit  quales  sunt  Joves,  Mer curii,  eoramqne  famiHà.  Ne 
deos  quidem  eoa  appellare  dignatur.  —  JcSira ,  vivum)  Ita  saepe  appellato"  Deus, 
in  opposito  ad  idola.  —  ovoayóV,  yrjv,  dàkaaaav,  coetum,  terram,  mare)  Inde 
trìa  gentibuB  genera  deorum. 

t.  16.  og,  qui)  Oocupatio,  ne  Lycaones  putent,  se  ex  suis  parentibus  audi- 
turofl  frisse  haec  eadem,  si  vera  essent  — -  7taQa>%rinivaig ,  praeferitis)  oi'xcoftat 
dicitar,  qnod  perit,  et  frustra  praeterlabitur.  Vid.  omnino  4Esr.  9,  (13,)  14— 
22.,  coli.  IPetr.  1,  18.  de  vano  victu;  et  contra,  de  fidelibus,  Act  13,  36.  — 
tXaot,  rìvit)  Magnum  judicium.  Referri  huc  potest  Heidanus  Orig.  de  errori», 
Kb.  sexto  eto.  —  navia,  omnes)  Multitndo  errantium  non  tollit  errorem.  — 
óóoìg  avrà*,  vias  ipsarum)  idololatriae,  quam  ipsae  iniverunt 

t.  17.  ov%  ipaQTVQOv,  non  expertem  testemom'i)  Nam  habnere  gentes  testi- 
monium  aDEO,  de  DEO.  Ao  jam  piane  jubet.  e.  17,  30.  —  iyct&oTtoiòv ,  be- 
nefaciéns)  Testimonium  DEI  etiam  in  poenis  exseri  tur;  sed  magia  proprie  in  be- 
neficile, ex  coe/o  videlicet.  Hoe.  2,  2 1.  —  ovoovo'fov,  de  cotto)  Sine  dubio  Pau- 
lo* coelum  Me  nutu  manuve  deeignavit.  Coelum  sedes  DEI.  conf.  descenderunt. 
v.  11.  —  vtxovg)  Pluvia  coelum,  terra,  mare  inter  se  copulantur.  Pulcre  igitur 
hoe  loco  nominatur,  etfortasse  tum  pluvia  erat  —  óiòovg,  targitus)  in  macro- 
cosmo. —  xttiooi}?,  tempora)  Soles,  yentos  et  anni  tempora.  —  iumnlàv,  irt- 
pieni)  in  microcosmo.  —  rooqpifc,  cibo)  in  corpore,  quotidie.  —  twpQoavvrjc, 
laeiitia)  in  animo;  temporibus  festivis. 

t.  18.  19.  xovg  o%lovg,  turbas)  Hae  ab  extremo  ad  extremum  impulsai 
[Sunt,  qui  talcm  sattum  animo  concipere  nequeunt.  Jtqui  non  dicuntur  eo  ipso  die 
Judaei  tmdiqnaque  intervenisse:  neque  vero  inter  gentiles  tam  subitanea  mutatio  prò 
impossibili  habenda  est,  coti.  e.  28,  4.  6.     V.  g.] 

v.  19.  ròv  navXgv,  Paulum)  Hic  verba  fecerai  v.  12.  Barnabas  periculo- 
rnm  parti  ceps,  e.  15,  26.,  tamen  minus  exosus  erat 

v.  20.  xvxXaMsdvTcov ,  circumdantibus)  tanquam  sepeliendum.  —  iloijX&sv, 
intravit)  magna  fiducia  ;  confirmaturus  fideles.  [Barnabas  .  etiamnum  in  urbe 
fuit.     V.  g.] 

v.  21.  ixavovg)  bene  multos.  —     vniatQttyav  y  reversi  sunt)  salutari  opera. 

v.  22.  «eri  ori)  Eadem  particula  v.  27.  —  ori,  quod)  Hoc  et  ad  consolan- 
dnm  pertinet  et  ad  hortandum.  —    Sia,  per)  Hoc  tutum  iter. 

v.  23.  xtioorovipravTf?,  cum  constituissenl)  Magnum  incrementum:  novum 
exemplum  antistitum  ex  ipsis  recens  conversis  sumtorum.  —  jraolifcvTO,  com~ 
menda  veruni)  Hoc  verbo  indicatur  fides  erga  Chris  tum,  et  amor  erga  sanctoa. 
Congruit  valedicentibus.    a  20,  82. 

v.  24.  na(upvUav9  Pamphuliam)  regionem,  cujus  urbes,  Perge  et  A f Italia -, 
ad  mare. 

v.  26.  aninkivaav)  renavigarunt.  —  ic€toa6$6opivoi9  traditi)  o.  13,  2.  DTrO. 

—  tjJ  jioixt)  gratiae  (e.  15,  40.)  manaturae  ad  multos.  —  inkriQcMav,  compieve» 
rimi)  Verbum  jucundissimum. 

V.  27.  cvvayayivTtg ,  cum  congregassent)  hujus  rei  causa.  Sic  e,  15,  30.  — 
àhnfjyyidav,  renuntiantnt)  retulerunt,  ad  eoa,  qui  divinae  vocationis  oonscii,  sue- 
Gemini  avide  exspectarant  [Fera  relatio  de  cursu  evangelii  multiplicem  saepe  frw> 
gem  afferro  potest.  e.  15,  3.  4.  12.  Quam  rarae  sunt  hujus  generis  kistoricae  Ito- 
mitiaet  V.  g.]  —  uct'  avrai',  secum)  Conf.  iuta  cum  e  15,  4.  Lue.  1,  58. 
10,  37.  —  Vvqccv,  ostium)  Joh.  10,  1.  s.  Ps.  118,  19.  oon£  Act  10,  45.  not 
itaoòovy  introitum  appellai  Paula*  1  Thess.  1,  9. 

CAPUT    XV. 

v.  1.  Kmtk&ivrtg,  descendentes)  quasi  suppleturi,  quod  Paulu*  et  Barnaba* 
praetermiflissent  —    iSlSaanovf  docebant)  data  opera. 
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')y.  2.  azuotng)  Vocabulum  fiiaov.  —  noòg)  adversum.  —  Fnrfcrv,  ordi- 
nar un  t)  fratres.  —  ivafìaivuv ,  ascendere)  Conf.  de  tempore  et  causis  hujus  iti- 
neris,  Gal  2,  1.  seqq.  —  navkov  naì  /?api'd/3orv,  Paulina  et  B a  ma  barn)  Poteraot 
hi  auctoritatem  suam  tueri,  et  negare  decisionem  Hierosolymis  petendam  :  nani  se 
habere  Spiritum  sanctum.  Ceteri  poterant  contendere,  duos  illos  non  debere  esse 
legatos,  sed  alios  liberìorìs  judioii.  Sed  utrinqne  omnia  fiunt  modeste  et  candide. 
Facilius  fuit  ex  Ethnico  Christianum  facere,  quam  Pharìsaicam  obnunciationem 
vincere.  —  xal  xivag,  et  quosdam)  Laetum  est  habere  socios  et  fidei  et  itineris.  — 
xovq  ànoazókovg  xal  nQtopvxéoovg,  apostolo*  et  presbyteros)  Alter  ab  apostoli* 
ordo  erat  presbyterorum.     Hebr.  D^pT  seniores. 

v.  3.  7iQontii(p&ivxtgf  dedite  ti)  Erequens  et  sanctum  officium.  —  òu^xovro, 
pertransibant)  etiam  in  via  propagantes  regnum  DEI.  —  adtkyoìg,  fratribus)  qui 
erant  in  Phoenice  et  Samaria. 

v.  4.  cutiòixlhioav ,  suscepti  stint)  solenniter.  —  ixxlqai'ag,  ecclesia)  Eccle- 
sia ponitur  ante  Petrum  et  reliquos  apostoios  ipsos.  —  ivi]yynkm;  renunciarttnt) 
Hierosolyma,  dum  apostoli  ibi  manebant,  metropolis  erat  ecclesiamm,  quo  omnia 
erant  referenda.  v.  33.  Hac  ipsa  expositione  via  muniebatnr  ad  decisionem.  — 
fiiT  avztùv)  òY  avtoìv,  v.  12.  cum  ipxis  et  per  ipsos.  Apostoli  erant,  ut  ministri 
et  ut  organa.  [Quid  fecuni,  homo;  lecutn,  verbi  mini* ter,  quid  DEUS  egitt  Ro- 
ttine allegare  nonnihil?     V.  g.] 

v.  5.  ££av/0rij<rav,  surrexerunt)  ante  ceteros,  Hierosolymis.  —  <paotGai<ovt 
pharixueorum)  Etiam  conversos  subinde  comitatur  prìstina  intellectus,  voluntatia 
et  affectuum  ratio.  —  itsntaxtvxóx$g ,  qui  crediderant)  qui  a  Judaismo  ad  Chri- 
stianismum  transierant*).  —  xòv  vópov  yuovolng,  legem  Moysis)  Confi  v.  24.  De 
universa  lege  loquuntur.  e.  13,  39.  not.  Neque  tamen  hoc  loco  expressior  legis 
moralis  mentio  requirenda  est.  nam  Paulus  etsi  justitiam  ex  ea  esse  negaret,  ta- 
men legem  statuebat.  Rom.  3,  31.  Ideoque  pharisaei  credentes,  cum  dicerent, 
Bine  circumeisione  salutem  obtineri  non  posse,  non  habuere  causam  expressius  di- 
cendi,  sine  lego  morali  salutem  obtineri  non  posse;  tametsi  ab  hac  ipsa  sententia 
non  longe  abessent,  quam  ideirco  Petrus  refutat.    v.  10.  11. 

v.  6.  avv}'ndif]<sav  f  convenerunt)  ex  professo.     Specimen  boni  concilii. 

v.  7.  ftoÙi/g,  magna)  Plerumque,  praegressa  Immani  studii  disceptationc, 
divina  sequitur  Decisio.  Vide  Jobum.  —  dvctaxàg,  surgens)  ut  verba  faceret.  — 
n Ìtqoq,  Petrus)  Ultima  haec  in  Actis  mentio  Petri:  —  ccqx«iwv,  antiqua)  e.  10. 
—  iv  . .  .  .)  Simillima  constructio,  1  Chron.  28,  4.  5.  é|fÀi£crro  iv  è  poi — elvai 
fitta  dia  —  xal  iv  xotg  vloìg  rov  naxoóg  pov  iv  ifioì  jj&ikrjos  rov  ytvia&ai  fi  e  tig 
fiaCiléct  —  xai  aito  ndvxonv  xàv  viòv  fiov  —  i&ki£axo  iv  aokoumvxi  xo}  ihcS  pov 
xa&iaai  (ovròv)  ini  doóvov  xtà.  Sententia  Petri  est:  DEUS  per  Israelita*,  et  no- 
minatila per  me,  gentes  vocavit:  et  addit,  in  nobis,  ne  rem  ad  se  solum  redigat 
Sic  quoque  verbum  aitovóafa  accusativum  cum  infinitivo  habet  2  Petr.  1,  15.  — 
itxovacti,  audire)  Verus  Ghristianus  est,  de  quo  dici  potest,  quod  h.  L  dicitar  ad 
fìnem  v.  9.  —  rov  ivayytkiov,  evangelii)  Uic  et  e.  20,  24.,  id  est,  bis  tantum- 
modo,  evangelii  nomen  ponitur  in  hoc  libro,  et  saepiua  dicitnr  via,  sermo,  do- 
ttrina Domini.     Nam  evangelii  appellatio  magie  congruit  initiis. 

t.  8.  6  x<tQÒioyv(ùaxr\q ,  qui  novit  eorda)  qui  cor,  non  carnem  spectat.  — 
iuttQxvorioiv  ctixotg,  testimonium  perhibuit  illis)  Duo  verba,  utrumvis  cum  parti- 
cipio: ifiaoxvoriae ,  óovg-  xal  oiòìv  òtixoive,  xa&aoloag.  avvoìg,  Dativus,  uti 
e.  10,  43.  —  avxolg,  illis)  Illos  piacere  sibi,  testatus  est  dato  Spiritu  saacto. 
Gal.  3,  5. 

v.  9.  xrj  nlaxHy  fide)  ex  anditu  evangelii  hausta,  v.  7.  5.  fin.  idque  sine  cir- 
cumeisione, sino  lege.  —  ra&ctoioag,  purificans)  Purìtatis  sedeB,  cor.  Repetitur 
hoc  verbum  ex  cap.  10,  15.  —     avxùv,  eorum)  Qui  habet  Spiritum  sanctum  et 


1)  Tw  fòei  \i<ù\j<j{(ùz,  more  mosaico]  Veluti  scriptum  est  in  lege  Mosis.     V.  g. 

2)  Jkt,  operiti]  Non  exspectabant  apostolonun  sententi*!».     V.  g. 
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fidem,  (id  quod  ipso  Bensa  spirituali  perdpitur,)  is  habet  libertaiem  et  pnritatem, 
nec  jam  subjicitur  legi. 

v.  10.  vvv)  nunc  demum,  quasi  va  <xQ%etut  Ma  antiqua,  inquit  Petrus,  nil 
sint.  Apostrophe  ad  pharisaeos,  et  severus  elenchus.  —  xL  neioa^tts  im&nvai 
Jvyòv  xxk.y  quid  tentali*  imponere  jvgum)  Post  itugd&xs,  xòv  &sòv  inserìtur  a 
plerisque;  ex  phrasi  Scrìpturae  frequentissima.  Brevior  autem  lectio,  xl  Ttnoa- 
£e*«  imdtlvai  £vyóv;  yaide  facilem  habet  et  locutionem  et  sententìam.  Conf.  App. 
crit.  Ed.  IL  ad  h.  L  —  Zvyòv,  jugum)  Conf.  Jes.  10,  27.  §&ooq,  onus:  v.  28. 
Petrus  non  circumcisionem  per  se  vocat  jugum;  sed  totam  legem,  cujus  pars  in- 
signis  erat  ciroumcisio,  qua  abrogata,  toti  legi  metuebant  pharisaei.  Nectit  ergo 
consequentiam  (sub  metonymia  consequentis  expressam,  uti  e.  5,  9.  Gal.  2,  14. 
fin.)  hoc  modo:  dum  statui tis,  sine  circumeisione  salutem  obtineri  non  posse,  to- 
tius  legis  jugum  imponitis  oervicibus  discipulorum.  conf.  Gal.  5,  1.  noi  Cumque 
ab  hac  totìus  jugi  impositione  illi  non  abhorrerent,  (quae  ipsa  deinde  radix  Ga- 
latismi  fuit,)  Petrus  hoc  quoque  praecidit,  et  circumeisioni  ac  potius  totìus  Legis 
jngo  opponit  non  piane  agnitam  ab  illis  Gratiam  Christi  salvantem;  praemisso 
etiam  Caesareensium  exemplo,  qui  et  sine  circumeisione  et  sine  lege  justitiam 
sint  adepti.  —  ttov  ftadqrcov,  discipulorum)  Jam  sunt  discipuli,  non  demum  fieri 
debent  —  ov  ovxs,  quod  ncque)  Causa  abrogationis.  —  ovxt  ot  itaxiotc  rjnàv, 
ncque  patres  nostri)  quibus  cur  imposita  tamen  lex  fuerit,  Paulus  passim  dooet. 
Nisi  aliquando  imposita  frisse t,  nemo  agnovisset,  jugum  ferri  non  posse.  Non 
dicit  h.  L  Abrahamum,  Isaacum  et  Jacobum,  quibus  circumeisio  promissionis  si* 
gillum,  non  jugum  fuit;  sed  Israelitas  sub  Mose.  —  ovvi  ifosìg)  ncque  nos;  prae- 
sertim  liberiate  semel  gustata. 

v.  11.  KvqIov  Irjoov,  Domini  Jesu)  Non  additur  rjficov  nostri:  quia  solenni 
hoc  loco  8Ìgnificatur  Dominus  omnium,  —  mouvoiuv,  credimus)  nos  credimus, 
quod  salvemur;  vel  potius  credimus,  ut  salvemur:  fide  ad  salutem  enitimur.  — 
<j<»(H}vai ,  salvavi)  De  Salute  agebatur.  v.  1.  —  xaxetvoi,  etiam  illi)  scil.  de 
quibus  v.  7.  Est  enim  antecederla  v.  7 — 9.  consequens  v.  10.  11.  Et  dicuntur 
Ixavoi,  illi,  ob  tempus  satis  remotum.  v.  7.  Patres,  qui  ne  ipsi  quidem  ferre 
potuerint  jugum,  a  paritate  ratìonis  comprehenduntur  sub  verbo  maxevo^sv  y  cre- 
dimus, sicuti  sub  verbo  fo%vtfap*v,  valuimus,  adeoque  sub  gratiam  jugo  oppo- 
sitam  rediguntur.  Petrus  sic  argumentatur:  quomodo  gentes  sunt  salvatae  olim 
Caesareae,  eo  modo  discipuli  praesentes.  Argumentum  procedebat  pridem  a  Ju- 
daeis  ad  gentes:  e.  10,  47.  11,  15.  17.  Gal.  2,  15.  s.  et  nunc  idem  profertur  a 
gentibus  prìus  conversis  ad  reliquas.  Hano  sententiae  Petrinae  summam  repetit 
Jacobus,  v.  14. 

v.  12.  i^rjyovfiivwv ,  narrantcs)  Quo  ipso  confirmata  est  sententia  Petri. 

v.  13.  pezày  postquam)  Omnia  fiebant  ordine. 

v.  14.  avfitcùv)  Simon  habet  Lat.  Jacobus,  Hebraeorum  apostolus,  Hebraico 
nomine  Petrum  appellai  —  i£  i&vàv  Àaòv,  ex  gentibus  populum)  Egregium  pa- 
radoxon.  Et  quia  nomen  pristinum  è&vàv,  gentium,  retinent;  hinc  infert  Jaco- 
bus, eoa  populum  DEI  fore,  etiamsi  per  circumeisionem  non  aggregentur  ad  po- 
pulum Judaicum.  —     ini)  Eadem  partìcula, l)  e.  2,  38.  4,  17.  s.  *) 

v.  15.  xovxcp)  nuic  rei.  —  cv^(pmvovaiv ,  consonane)  Petrus  experientiam, 
et  eam  quidem,  quae  ipsi  obtigerat,  produxit,  per  se  avxómatov  validamque,  non 
minufl,  quam  v.  gr.  Abrahae  tempore.  Jacobus  Scrìpturam  prophetìcam  super- 
addit  Pulcra  harmonia.  —  oi  X6yot}  sermones)  multi,  quorum  continuo  unus, 
Amori,  explicite  allegatur. 

v.  16.  fiera  xavta  dvaaxoétya)  xai  avofxodofupto  ttjv  6xrjvr[v  davìd  xt)v  ntnxcù- 
«vurv,  xal  tè  xaxeOKCtufiéva  avtrjc  avotxoAofiijff»  xai  àvoùèciaco  avrijv  onoog  Sv 
ht£ntfJ6a)0w  ot  xaxaXoinoi  xwv  avdoamov  xòv  kvqiov,  xaì  —  xò  ovofia  fiov  in 


1)  Cujus  tamen  omissionem  K  I.  praeferi  margo  Ed.  m*j.  et  Ed.  2.    E.  B. 
8)  TtÒ  ^vójjurrt,  nomine]  Demonstratar  hoc  v.  17.     V.  g, 
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avxovg  —  rttvra)  Amos»  9,  11.  12.  LXX,  iv  rjj  tjfiiQCt  ÌK€Ìvrj  avaattfim  ttjv  tfxif- 
vrjv  óctvìò  tì)v  nere xaxvtav ,  xaì  avoixodop>/6a>  za  n£7tta)x6va  aixijg,  xori  Tir  xenr*- 
Oxafifiiva  aizijg  ccvaaxtjCoo'  xai  avotxodoftipK»  avnjv,  xerita»?  ai  ijfiipcu  tot;  atòvos' 
oncog  èx^rjxrjaayai  (is  ot  xaxakoucoi  rcàv  aWfyaSxa»'  xal  —  ro  ovopa  pov,  Aiy«  — 
Tovra.  —  ftfrà  ravrer,  posthaec)  Hebr.  /«  tfee  i7/o.  Utruraque  refertar  ad  N.  T. 
—  avaarpl^/a)  aiiDK  reoertar.  verbum  prò  adverbio:  rursum  aedifica bo.  —  tip 
<txt;v>]v  davìS,  tabernaculnm  David)  Alias  dicitar  domus  David,  solium  David:  sed 
hìc,  tugurium  David,  quia  ad  magnani  tenuitatem  rea  ejus  redactae  erant.  Saepe 
sub  allegoria  rei  architectonicae  describitur  ecclesia  N.  T.  etiam  ex  gentibus  ex- 
struenda  Ps.  102,  14.  ss.  Eph.  2,  20.  Tabernaculum  Davidi*,  id  est  Christi.  [Ec- 
desia,  in  qua  Christus,  Davidis  antitypus,  habitat  et  regnai.     V.  g.] 

y.  17.  ontog  Sv  ixftjTi/tfaxTiv  ol  xaxàkoinoi  xtSv  ctv&Qoincov  xòv  Kvotov,  ut  re- 
quirant  celeri  hominum  Dominum)  Hebr.  sic:  ut  potiantur  reiiquiarum  Edomi.  Ja- 
cobus et  ceteri  in  concilio  videntur  hebraice  locuti.  Utrinque  firmatur  Jacobi 
sententia:  nam  quae  Edomi  ratio,  eadem  est  gentium  omnium.  Conferatnr  docta 
Ludovici  de  Dieu  animadversio  ad  h.  1.  '  De  utrisque  oi  natiXoiitoi  reiiqui  sunt, 
qui  ex  magnis  calamitatibus  supersunt.  Rora.  9,  27.  Zach.  14,  16.  etc.  Et  potis- 
simum  nitirur  Jacobus  v.  14.  illis  verbis:  itp  ovg  irci  xixJtq  rat  xà  ovovia  pov,  super 
quos  invocatum  est  nomea  meum.  quod  comma  ex  accentibus  Hebraicis  et  Edomi- 
tas  et  omnes  gentes  complectitur.  Nec  temere  factum,  ut  LXX  int  in  ea  verba 
discederent,  quae  latius  sonantia  declarandae  latitudini  gratiae  inservirent.  — 
névxa,  omnes)  sine  respeetu  personarum  et  operum.  Jonas.  —  iaixixAifrat ,  vo- 
eatum  est)  Delectatus  est  hac  phrasi  Jacobus,  Ep.  cap.  2,  7.  —  in  avxovg,  su- 
per illos)  ut  sint  mei.  —  nouov ,  faciens)  Praesens  tempus  cum  emphasi.  coni 
t.  seq.     Est  haec  apud  Judaeos  Oermanos  Haphtara  verno  tempore  legi  solita. 

y.  18.  yvcDCxòv  o«  atàvog,  notum  a  secuio)  Hoc  infert  Jacobus  ex  prae- 
dictione  ipsa  et  ex  ejusdem  verbis,  dies  aeternitatis  allegantibus,  ad  quae  apo- 
stolus  postliminio  alludit  Verba  paulo  ante  in  notis  descripsimus.  DEUS  prae- 
dixit  in  alàvog  a  secuio  Lue.  1,  70.  itaque  ab  aeterno  sci  vii  quare  non  debe- 
mus  id  tanquam  novum  et  mirum  fogere.  DEUS  circumeisionem  non  ita  dedit, 
ut  semper  duraret  illa:  nam  eodem  tempore  praediadt  conversionem  geniium. 
Illustre  Axioma  :  uti  Sir.  23 ,  20. ,  nqivi]  xno&rjvai ,  xà  navra  iyvcocxai  avrai  * 
anteqttam  conderentur,  omnia  ei  cognita  sunt.  Ex  quo  divina  praescientia  demon- 
stratur  omnium  rerum,  nam  omnia  DEI  opera,  praemia  praesertim  et  poenae, 
praesupponunt  omnes  motus,  etiam  libcros,  creatnrarum.  —  xò  loyov  ovrov, 
opus  ipsius)  Singularis  numerus  eximiam  habet  emphasin.  Refertur  ad  illud  o 
notmv  xavxa,  qui  facit  haec.    v.  17. 

v.  19.  naqivoxUlv)  naqà  praeter.     fides  quieta  non  obturbanda. 

v.  20.  imaxnkai ,  mittere)  epistolam.  Initium  scripturarum  N.  T.  —  twv 
iXtaytjiiaxfov  —  ctiuaxog,  a  contaminationibus  —  sanguine)  Haec  erant,  quae  in- 
primis  offendere  possent  studiosos  Mosis.  aklayrma  proprie  dicitur  de  cibis  im- 
puris.  —  t«v  tióail&v,  simulacrorum)  1  Cor.  8.  —  xrjg  noovuctg,  fornicaiione) 
quae  gentibus  parum  turpis  erat  habita.  Quare  etiam  Paulus  Corinthiis  conjun- 
ctim  et  idolothyta  dissuadet  et  fornicationem  prohibet  1  Cor.  8,  1.  6,  13.  For- 
nicalo v.  29.  e.  21,  25.  postremo  loco  ponitur,  non  interpellatis  iis,  quae  ad  rem 
cibariam  spectant:  sed  hìc  cum  idolotkytis  jungitur,  quia  cum  idolorum  cultu  fre- 
quens.  Observa  etiam,  articulum  h.  1.  saepius  adhiberi;  quo  expressior  fiat  ser- 
mo: v.  29.,  nunquam,  quo  lenior  fiat  Capite  21,  25.  bis  adhibetur.  —  xov 
nvixxov  naì  xov  ttilfiaxog ,  soffocato  et  sanguine)  Haec  non  ideo  prohibentur,  quod 
per  Noachum,  sed  quia  per  Mosen  interdicta  sint,  v.  seq.  [Et  in  convictu  com- 
muni insigne  Judaeis  scandalum  fuit,  suffocato  et  sanguine  vesci,  quorum  naturali 
etiam  horrore  compi ures  teneri  tur.  V.  g.]  nvixxòv  suffocatum  dicitur,  quieqnid 
sanguine  non  rite  emisso  mactatum  aut  interemtum  est. 

v.  21.  ticoGrjg  yào,  Moses  enim)  Non  modo  prophetarum,  v.  15.,  sed  etiam 
Mosis  dieta  respondent  Petri  sententiae,  sed  Moses  notior  est,  quam  ut  oporteat 
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testimonium  ejus  citali.  Saepe  tò  yào  facit  ad  aetiologiam  dicti,  ut  hic  sit  sensus  : 
Prophetas  citavi,  non  Mosen,  cujus  consensus  est  apertior.  vid.  Deut.  32,  21. 
Hoc  dictum  videtur  Jacobus  in  mente  habuisse  :  sed  per  euphemiam  hoc  loco  non 
allegare  voluisse.  item  Gen.  12,  3.  etc.  Moses  novitatem  circumcisionis,  prae 
promissione,  memorans,  rem  valde  probat.  —  aqyaiiùv,  antiqui*)  Idem  verbum, 
v.  7.  Jntiquissimum  quodqne  in  ecclesiasticis,  ac  potìus  in  divinis  institutis,  re- 
spiciendnm  est  —     %j\qiaaovxag ,  qui  praedicent)  solenniter. 

t.  22.  S#o£e,  placuit)  Grave  verbum.  v.  25.  28.  34.  Synonymon,  xqìvco, 
judico  v.  19.  unde  xi  òóy^axa  xà  xixqifxéva,  dogma ta  judicala.  e.  16,  4.  —  ix- 
xÀqa/a,  ecclesia)  Haec  quoque  suas  partes  habebat.  —  ixks&iiivovg)  Eesolve, 
iva  èxke£àpsvoi  avòoag  nifi^tùai.  —  i£  avxcav,  ex  eù)  quibus  fìdem  essent  habi- 
turi.  Omnibus  modis  cavebatur,  ne  Faulus  sententiam  concilii  videretur  prò  suo 
referre  arbitrio.  —  x«l  aikctv,  et  Silam)  Silvanus  comes  Fauli  Timotbeo  praepo- 
situa.    2  Cor.  1,  19.  et  utr.  Thess.  1,  1.  inde  diminutivum  Silas.  e.  17,  10. 

t.  23.  YQatyavieg,  scribentes)  Quis  epistolam  dictarit,  scripseritve,  quave 
lingua,  non  exprimitur.  Nil  poterat  suspicionis  esse.  Nulla  alia  hodie  extat  epi- 
stola data  ab  ecclesia  primitiva,  quamvis  multae  fuerint.  e.  18,  27.  1  Cor.  7,  1. 
2  Cor.  3,  1.  yqàtyavxzg  casu  recto  cohaeret  cum  nifi^ai.  conf.  2  Cor.  10,  2.  8,  23. 
noi.  —  óià,  per)  Sermo  concisus:  scripserunt,  et  òtti  %£iQÒg  avxmv  per  manum 
eorum  miserunt.  —  ràde,  haec)  Multa  ex  Petri  et  Jacobi  orationibus  in  hanc 
epistolam  relata  sunt.  —  avgiav,  Syriam)  Non  mirandum  est,  libros  N.  T.  mature 
in  Syriacum  sermonem  esse  translatos.  —  yalquv)  gaudere,  vere.  v.  31.  Non 
semper  utuntur  ndeles  formnlis  ardentissimis,  sed  quotddianas  interdum  formulas 
ponunt  sublimiore  sensu.  sic  v.  29.  $$Qu<f&e  valete.  Sic  Jac.  1,  1.  xalqnv  salu- 
te**. Petrus,  aliis  verbis.  Unde  colHgas,  epistolam  hanc  ab  Jacobo  esse  con- 
textam  in  concilio,  cum  Jacobi  sermone  inprìmis  consonata,  v.  gr.  naQsvo%XtÌv  ob- 
turbare,  et  xaoàxxtiv,  turbare,  v.  19.  24.     aftigea&ai  abstinere,  v.  20.  29. 

v.  24.  ira?a|av,  turbaverunt)  Non  parcunt  iis,  qui  dubitationes  invexerant. 
Idem  verbum  eadem  da  re,  Gal.  5,  10.  Observanda  simplicitas,  gravitas  et  bre- 
vitaa  epistolae.  —  àvaaxevà£ovreg)  Verbum  apud  LXX  nunquam,  in  N.  T.  hoo 
uno  loco  positum.  Glossarium  apud  Prìcaeum  :  destruit,  xaxakvn,  àvaaxEvà&i. 
Hesychius:  àvaGxsvà&i,  pszan&évat.  Conf.  ergo  fxexazifaa&e ,  Gal.  1,  6.  \Jm- 
mensas  haec  res  noxas  inferU     V.  g.] 

v.  25.  tjfilv,  nobis)  Versu  28.  majore  vi  dici  tur,  Spiritili  S.  et  nobis.  — 
ytvopivotg  ópo&vpadòv  t  in  unum  sensum  ingressis)  De  verbo  ytvofiai  cum  ad- 
verbio,  vid.  ad  Joh.  1,  15.  —  avioag,  viros)  doctores  graves,  non  unum,  sed 
duos  saltem. 

t.  26.  itttQctSeScoxóoi ,  qui  tradiderunt)  adeoque  probatissimis. 

v.  27.  Sta  kóyov,  verbis)  Antitheton  ad  li  te  ras,  —  xà  avrà)  eadem,  quae 
mox  scribuntur.     Hanc  propositionem  excipit  Tractatio  v.  seq.  yào,  enim. 

v.  28.  xc5  ayia  iwev(ian9  Spiritui  Sancto)  Hic  re  velavi  t,  quid  in  ea  re  sta- 
tuendum  esset.  —  imxlfca&ai)  imponi,  per  quosvis  doctores.  Hoc  verbo  usus 
erat  Petrus,  v.  10.  —  xóv  iitavayxeg)  quae  sunt  ferme  necessaria,  ex  hypothesi 
et  ad  tempus,  partim  etiam  semper.  liti  in  compositione  interdum  minuit,  ut 
iniiav&ov,  prope  giivum. 

v.  29.  itoovtiag,  fornica tione)  Codices  nonnulli,  atque  adeo  Irenaeus,  Cy- 
prianus,  Aethiops,  addunt:  xa\  oca  pi)  btkzxs  iavxoìg  ytvio&at,  ixiooig  pi)  noitlxe. 
"Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  L  Quaecunque  vultis,  ut  faciant  vobis  homines,  pa- 
riter  etiam  vos  facite  illis:  haec  est  Lex  et  prophetae.  Matth.  7,  12.  Itaque  hao 
clausola  carerò  non  posse  synodicam  hanc  epistolam,  putavere  pridem  nonnulli. 
Agnoverunt  illi  quidem,  in  Synodo  quaestionem  etiam  ferisse  de  lege  morali, 
Falsum  certe  legis  moralis  usum,  credentes  ex  pharisaeis  tuebantur,  quasi  per 
eam  justitia  et  salus  esset  assequenda.  Eundem  falsum  usum,  non  legem  ipsam 
moralem,  ipsam  vero  legem  ceremonialem,  removet  Synodus.  Quare  ad  abstinen- 
tiam  ab  idolothytis  etc.  non  opus  fuit  addi  illud,  quaecunque  non  vuitis  vobis  fieri, 

29* 


452  act.  xv,  ss  — s». 

aii'is  no/ite  facere.  —  si  nQ€t£txif  bene  vobiscum  agetur)  Nil  deerit,  nil  oberii 
noog  rò  tv  TZQctttHv,  ad  felicitatem  Christianam  nil  vos  turbabit.  v.  24.  Hoc 
quoque  pertinet  ad  consolationem.    v.  31. 

y.  30.  ànokvdivvzgy  dimissi)  solenniter.    v.  33.  ■) 

v.  31.  ctvayvóvTsg,  cum  legissent)  publioe.  —  naoaxkrjan,  consolatone)  Huo 
ref.  naQSKttkeaav ,  consolati  sunt.    v.  32. 

v.  32.  xot  ai  voi ,  etiam  ìpsi)  perinde  ufi  prophetico  Spiritu  et  epistola  erat 
scripta  et  Barnabas  Paulusque  praediti.  —  nQoyijvai,  prophetae)  e.  13,  1.  noi 
Prophetae  est  naqanukiìv  noi  lmoir\oL£tiv ,  consolari  et  confirmare,  coni  1  Cor. 
14,  3. 

t.  33.  aTttkv&rjaav ,  dimissi  sunt)  peractis  mandatis. 

y.  34.  Hòo£e  oh  tq>  alla  èrtiusivai  avvov)  Habent  hunc  versiculum  editores 
omnes:  neque  ex  Rob.  Stephani  eum  textu  remo  vi  t  Millius,  qui  tamen  glossema 
esse  putat.  lles  in  ambiguo  est  per  codioes  graecos,  et  per  rationes  ex  con- 
textu  petitas.  unde  proclivitatem  in  utramque  partem  notavimus  in  Apparato, 
p.  625.  s.  quanquam  ibidem,  et  in  margine,  obelum  praetulimus *).  Jam.  vero 
Graecos  codices,  versiculum  referentes,  amplectìmur,  praesertim  quum  vereiones, 
Aetkiopica  et  arabica,  apud  Lud.  de  Dieu,  eum  habeant,  neque  Coplica  in  ex- 
cerptis  a  La  Crozio  missis  refragetur.  In  aliis,  quum  Lucas,  et  nomine,  et  no- 
minis  etymo,  et  reapse  a  Sila  diversus  (yid.  Ord.  temp.  p.  278.  Ed.  II.  p.  239.) 
scripsisset,  &7tik\)&r\0av —  noig  iqvq  ajtoavdkavvag  avvovg'  tio£e  oh  tc5  alla  ixi- 
litivai  avxov,  ab  avvovg  ad  avxov  saltus  est  admissus,  qui  in  codice  Alex,  et  aliis, 
in  exegetis  Graecis,  de  quibus  hoc  loco  Antimillius  Whitbii  6Ìlet,  et  in  Sjriaca 
quoque  versione,  biatum  dedit  Gratiam  babeo  amicissimo  D.  Haubero,  qui  mini 
hujus  loci  curatius  perpendendi  causam  dedit.  Ceterum  idem  Silam  Hieroso- 
lymam  isse,  redeundi  animo,  et  inde  mansionem  ei  Antiochenam  adscribi,  exi- 
stimat 

v.  36.  imavQityavveg ,  revertentes)  Saluberrimum  consilium:  et  tamen  ultra 
etiam  ductus  est  deinde  Paulus,  magis  magisque  in  occidentem.  —  òi\)  Particula 
excitandi.  —  itóbg  H%ovat,  quomodo  se  habeant)  in  fide,  amore,  spe.  [Eandem 
cttram  et  postea  Paulus  habuit,  1  Thess.  3,  5.  V.  g.]  Nervus  visitationis  eccle- 
siasticae.     Lector:  Quomodo  habes? 

v.  37.  38.  av\L7taqakct§Biv ,  ftt)  av^naqaka§ùv  y  simul  assumere,  non  simul  as- 
sumere) Contradictio  sententiarum,  vivide  expressa. 

v.  37.  fia^xov,  Marcttm)  snum  propinquum.  Marcus  videtur  decreta  in  con- 
cilio libera  admissione  gentium,  novam  cepisse  alacritatem:  sed  e.  13,  13.  prae- 
termiserat  occasionem  probandi  sui  in  cruce  tum  subsecuta;  ideo  Pauli  severita- 
tem  ex  peri  tur,  qui  tamen  eum  postea  rursus  adulisi  t  Col.  4,  10.  2  Tim.  4,  11. 
Potest  aliquis  manere  in  numero  fidelium,  et  quidem  loco  insigni,  et  tamen  amit- 
tere  speciale  quoddam  axioma;  agnosci  prò  pio,  et  tamen  exciudi  a  dignitate  qua- 
dam.     Conf.  Ez.  44,  10. 

v.  38.  navkog  óht  Paulus  autem)  Barnabas  ante  Paulum  fuerat  in  Christo: 
sed  nunc  Paulus  rectius  incedit.  —  y&ov,  censebat)  Id  plus  rationis  habet,  quam 
ipovktvaaxo,  consulebat,  apud  Barnabam.    yid.  Lue.  9,  62. 

v.  39.  naDo^vafiòg,  acutus  animorum  molus)  Si  ve  Barnabas  aliquanto  ante 
minus  laeto  animo  magnitudinem  junioris  collegae,  Pauli,  adspexit;  si  ve  prae- 
sens  duntaxat  haec  contendo  erat,  vchementia  notatur  hoc  verbo.  Barnabas  ae- 
qui tate,  Paulus  ventate  nitebatur.  Non  alterius  peccati  majus  est  periculum  in 
collegis  sanctis  et  magnis.  Ampia  gratta ,  potens  fides ,  quae  in  medio  mundo ,  in 
medio  peccato,  inter  tot  insidias  Satanae,  in  lam  incredibili  infirmiate  earnis,  ta- 
men sane  tifica  t}  tamen  sus  tentai  atque  servai.  Justus  Jonas.  —  arco  jwpitf  IH}  veti, 
discedere)  Hanc  quoque  separationem  direxit  Dominus  ad  bonum.     Nam  aio  ex 

1)  ttqv  éicim^v,  epistolam]  Hac  epistola  Scriptura  N.  T.  inchoata  fuit     V.  g. 

2)  At  secus  ret  habet  in  margine  Ed.  2. ,  quem  sequilur  Vera.  germ.  Et  jam  amferrt  ju- 
vabit,  Ap.  crit.  Ed.  n.  ad  h.  I. 
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uno  pari  fecta  sunt  duo  :  et  Panlns  prò  uno  collega  pari  plures  subordinatos  na- 
ctus,  erat  expeditior.  Paulus  etiam  postea  benignam  Bamabae  mentionem  fecit, 
1  Cor.  9,6.  —  innXEvoai)  enavigare ,  alio  cursu.  Infinitivus  pendet  ab  <3<jr«. 
Vehementior  apud  Barnabam  fuit  paroxysmus  :  ex  eo  enira  deducitur  Barnabae  na- 
vigatio  magis,  quam  Pauli  profectio.  —  xvicqov,  Cyprum)  patriam,  revisurus, 
quomodo  se  haberet.   v.  36.    coli.  e.  13,  4. 

v.  40.  alXav,  Siiam)  prò  Barnaba:  et  mox  Timotheum  prò  Marco.  —  na- 
QctSo&cìg,  tradiius)  Optimns  commeatus.  quo  etiam  minor  majorem  impertire 
potesk 

▼.41.  SirjoxstOy  perambulabat)  v.  36. 

CAPUT    XVI. 

▼.  1.  i)"jEUijvos,  Graeci)  non  addi  tur,  credenti*. 

▼.  3.  Xafìmv)  Hoc  nctQikxn.  —  òtà  xovg  loviaiovg,  propter  Jttdaeos)  Nam 
propter  credentes  non  jam  opus  erat.   ▼.  4. 

▼.  4.  avxoig,  eis)  fratribus. 

v.  5.  iavtQtovvro,  corroborabantur)  sublata  disceptatione.  e.  15,  1.  Barum 
incrementum ,  numero  simul  et  gradu. 

▼.  6.  SteX&óvxeg)  cum  peragrassent ,  non  prohibente  Spiritu.  "nam  Oalatica 
regio  non  erat  pars  Asiae,  bìc  nominatae.  Phrygia  pars  erat  Asiac,  et  in  ea  jam, 
quod  satis  erat,  dixerant  —  kcoXv&ìvteq,  retiti)  per  quoddam  dictamen  inter- 
navi. Saepe  renisus  animi,  cujns  cansam  non  sentiunt  pii,  non  est  aspernandus. 
Vicissim  de  impulsu  ad  agendum  vid.  e.  18,  5.  17,  16.  —  ÀaÀTjttu,  loqui)  Non- 
dum  erat  maturimi:  Macedoniae  nunc  destinati  erant;  alii  poterant  ad  Asianos  ve- 
nire,    quin  etiam  Lydia  erat  Asiana.     Ac  postea  uberrime  factum  est,  e.  19,  10. 

v.  7.  fivaiavy  Mysiam)  quippe  Asiae  partem.  —  2)/3t^w/«v,  Bitkyniam) 
difitinctam  ab  Asia  provinciam.  1  Petr.  1,  1.  Alias  non  tcntassent.  —  ovx  sVaot, 
non  tivù)  perinde  ut  in  Asia. 

v.  9.  Smorfia  òtà  xijg  wxròg,  visum  per  noctem)  Non  dici  tur  fuisse  somnium; 
tametsi  nox  erat.  sic.  o.  18,  9.  Nullum  aliud  somnium  in  N.  T.  memorata*,  nisi 
quae  Josepho  obtigere,  primis  illis  temporibus,  Mattb.  1.  et  2.,  et  Pilati,  ethnici, 
uxori.  Act  2,  17.  verba  ex  Joèle  repetuntur.  Nox  opportuna  disoendae  voiun- 
tati  divinae.  —  «*"}?,  vir)  qui  non  Lydiam,  nec  fortasse  Commentariensem,  sed 
potine  omnes  ex  Macedonibus  credituros,  etiam  si  ipsi  adhuc  non  scissent,  re- 
praesentavit.  alt  enim:  fcr  opem  NOBIS.  Fuit  angelus,  vel  imago  quaedam. 
uti  e.  10,  11.  —  nctxtócòv,  Macedo)  quem  ex  veste  vel  lingua  aliove  indicio 
Paulus  dignoscebat,  re  postea  respondente.  Adhuc  non  vencrat  Paulus  in  Euro- 
pam.  —  fioyfhiGov,  fer  opem)  per  evangelium,  v.  10.,  adversus  Satanam,  ad- 
versus  coecitatem.  # 

v.  10.  dòs,  vidit)  Unus  vidit  Paulus:  omnes  tamen  reguntur.  —  igtyrfjcra- 
utv,  quaesivimwì)  quaesita  nave.  Incipit  hìc  sermo  in  prima  persona  pluralis  nu- 
meri. Interfuit  igitur  scriptor  hujus  itinerarii,  Lucas.  Troade  Philippos  Paulum 
comitatus  est;  et  deinde  Philippis  Troada,  e.  20,  6.,  et  ultra.  —  av^i^ovxtg^ 
certo  stgfttentes)  Tantum  habebant  ex  hoc  viso  certitudinis,  quantum  opus  erat  ad 
iter  suscipiendum.  Justus  Jonas  :  Jam  etiamsi  non  contingat  ta/is  visio ,  quemtibet 
sua  fide*  et  Spiritus  docebit,  etiamsi  vocetitr  per  nomine* ,  an  sua  vocatio  *it  ex 
DEO,  et  an  DEO  placcat.  —  fCQOOxixXrjxai ,  arcessierit)  Itaque  Dominus  jam  ibi 
erat,  et  praeviam  ejus  apud  Macedonas  praesentiam  adumbrabat  visio.    v.  9. 

v.  11.  tvùvÒQO^ijaafifVj  recto  cursu  venimus)  Secundus  cursus  auxit  fiduciam 
illorum.     Salvete  vero,  inquit  adhuc  Europa. 

v.  12.  itofAxri  xijg  fieoiìog,  prima  illius  partis)  Citerior,  Asiam  versus,  Mace- 

1)  (Jia^nic  Tif,  disripulus  quidam]  Paulus  jam  antehac  evangelium  ibi  praedicarat.    V.  g. 

2)  &e(pa(ov ,  tenlarvnt]  Sortem  si  adhibere  consuevissent ,  hoc  certe  loco  haud  neglexU- 
sent  ea  rmUone  rem  ezperiri.     V.  g. 


454  ACT*  zyi,  12  —  21. 

doniae  para,  habebat  Neapolin;  ulterior,  Fhilippos.  Strymon  fluvius  interfluebat 
Neapolin  cur  transierint,  nulla  causa  indicatur:  fortasse  nulla  erat  ibi  synagoga, 
nulla  certe  commorandi  ratio.  Inde  primum,  ex  ordine  viae  quoque,  in  Ma  Ma- 
ccdoniae  parte  oppidum  erant  Philippi.  Articulus  habet  vim  demonstrativam. 
Supervacua  conjectura,  TtQoixrjg  prò  7tomxy\  Tfjg.  v.  Baumg.  L  H.  E.  318.  —  xo- 
Xcovia)  Colonia,  Romana.     noXcoviav  penacuit  Xiphilinus. 

v.  13.  I£a>,  extra)  Judaei  Tel  sua  vel  aliena  voluntate  remotos  a  gentibus 
conventus  agitabant.  —  naoà  noxa^òv ,  juxta  flumerì)  Ad  aquas  saepe  sacra  fa- 
cta,  et  tempia  exstructa.  Id  opportunum  puntati  corporis.  Etiam  citra  hanc 
causam  acta,  sive  tellus  prope  aquam,  aptior  est  et  amoenior,  quam  medius  cam- 
pus. —  ivo  flirto)  Noiii&xat  id,  quod  legis,  juris,  moris  est.  —  7iooa£v%ì)t  ora- 
fio)  Neque  domus  neque  actus  orandi  hic  significatur,  sed  institutum.  v.  16.  Ibi 
soHtus  erat  haberi  conventus,  precum  causa;  sive  ibi  aedes  fuit,  sive  nulla  fuit 
De  domo  synagogae  non  dicitur,  ov  ivofit&xo  ovvaytoyrj  tlvat.  —  xa&iactvxeg,  se- 
denfes)  Non  statini  contutore  se  ad  docendum.  —  yvvaitl ,  mulieribus)  Si  adfuis- 
sent  alii  viri,  qui  verba  facerent,  Paulus  non  statini  coepisset  loqui.   e.  13,  14.  s. 

v.  14.  Xvòia,  Lydia)  nomen  mulieris  hujus,  rei  cognomen  nomine  notius. 
Thyatira,  urbs,  est  in  Lydia,  ut  pleraeque  urbes,  quae  etiam  in  Apocalypsi  oc- 
currunt.  —  noQfpvQÓntoXig  9  pttrpuraria)  Lydiae  mulieres,  arte  purpurandi  cele- 
bres.  inde  etiam  mercimonium.  —  nóXiag,  civitatis)  Yel  simpliciter  patria,  vel 
etiam  commercium  urbis,  quod  Lydia  sustineret,  notatur.  —  ctPofiivrj  xòv  &tòvy 
coleus  DE  DM)  Hauserat  aliquis  ex  prophetis.  —  di?/vot£t,  apertiti)  4iavoLyzo&ai 
aperir i  proprie  dicitur  de  oculis:  et  cor  habet  oculos.  Eph.  1,  18.  Cor  clausum 
per  se:  sed  DEI  est,  id  aperire.  Sic  2  Macc.  1,  4.,  6 tavolai  (6  Btòg)  xrtv  %ao- 
òiav  vpuv,  aperiat  Deus  cor  tvstrum. 

v.  15.  ohog,  domtis)  Quia  creda t,  in  tot  familiis  nullum  fuisse  infantem?  et 
Judaeos,  circumoidendis ,  Gentilcs,  lustrandis  illis  assuetos,  non  etiam  obtulisse 
eoa  baptismo?  —  nctoexaXtae  y  deprecala  est)  Animus  fideHum  adhaeret  iis,  per 
quos  lucrifacti  sunt  —  tlf  si)  hoc  loco  non  dubitationem ,  sed  vim  petendi  ex- 
primit.  —  jc£X0t'xar£,  judicastis)  Judicarant,  baptismo  collato.  —  itaQtPiàoaxo, 
coc'git)  Malae  speciei  vitandae  causa  non  statini  obtemperarunt;  ne  viderentur 
propter  victum  in  Macedoniam  venisse. 

v.  16.  itv&cova)  Hesychius:  nvd<ovf  6  iyyaGXQÌpv&og.  quanquam  nv&wv  la- 
tina denotat  quemlibet,  ex  quo  nv&io&ai  datur.  —  ioyaaiav)  Quaestio*  frana  alit; 
vera  religio  tollit 

v.  17.  xaxaKoXov&j'jOaaa,  subsecttta)  prope,  multum,  a  tergo,  conf.  iiturxoé- 
tyagf  con  versus,  v.  18.  —  ovrot,  iti)  Fraeclara  verba:  verum  tali  testimonio 
non  erat  opus,  sed  repressione  ejus,  ne  videretur  Faulus  commercium  cum  hoc 
spiritu  habere.  Erat  spiritus  non  e  pessimis;  quia  non  citine  commovit  Paulum: 
sed  tamen  expelli  dignus. 

y.  18.  óiartovrj&tìg ,  dolerts)  honoris  sui,  fuga;  divini,  amore.  —  in  aixrjg, 
ab  ea)  Probabile  est,  hanc  ancillam  conversam  esse. 

v.  19.  iòóvxtg,  videntes)  Atqui  sic  debebant  cogitare:  Spiritus  Python  aut 
vere  laudavit  Paulum,  aut  non  vere.  Si  non  vere,  falsus  est  spiritus:  si  vere, 
cur  adversemur  Paulo? 

v.  20.  GTQaxi]yoIg9  praeioribus)  Hi  potestatem  militarem  simul  eteivilem 
administrabant;  inferiores  tamen,  quam  oì  ófpxovreg,  principes.  v.  19.  coli.  v.  22. 
not.  —  iKxaoàaaovoiv ,  conturbant)  Volunt  dicere:  ex  pace  in  turbas  traducunt 
—  nóXtv,  civitatem)  Suberat  utilitas  privata;  publica  obtenditur.  —  iovòaloi, 
Judaei)  Invidiosa  appellatio.     Antitheton:  Romani» 

v.  21.  i(hj,  mores)  Omnia  omnium  philosophorum  dogmata  mundus  aut  ad- 
ulisi t  aut  adoptavit:  sed  veritatis  evangelica©  hic  character  est,  ut  habeat  quid- 
dam  corruptioni  humanae  singulariter  et  inimicum  et  invisum.  —  a  ovxt  quos 
non)  Sed  impios  mores  licet  tenere?  —  fapaioig,  Romanis)  Frequens  exceptio 
civitatis  mundi  adversus  regnimi  DEI,     Hodienum  Romanitas  Paulo  repugnat, 
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t.  22.  avveniteti)  lni<sxr\  cum  ancillae  dominis.  —  TttQifóiféctvuQ  9  detrahen- 
tei)  Ipsi  praetores  vestimenta  Pauli  et  Silae  detraxcrunt;  nam  sequitur  demum, 
ixilivov  jubebant.  —     avruv,  eorum)  Pauli  et  Silae. 

v.  23.  im&ivxsg,  cum  imposuissent)  Non  statini  dicunt,  se  esse  Romanos; 
aut  in  tumulto  non  sunt  auditi.  Non  semper  omnibus  praesidiis  omni  modo  utcn- 
dum:  divino  regimini  anscultandum.  —  itaoayytikavxEQ ,  praecipìentes)  Magia 
placandae,  ut  vide  tur,  turbae  causa,  quam  quod  Paulum  et  Silam  sontes  puta- 
rent    v.  35. 

v.  25.  (leaovvxxiov ,  media  nocte)  solenni  eis,  ut  verisimile  est,  hora.  Oc- 
cupatio  nocturna  sanctorum  vigilantium.  —  TtQOOsvxófiìvoi ,  oranles)  verberibus, 
cruore,  fame  macerati.  —  intixoomvxo,  audiebant)  cum  prolubio.  —  oi  óifffttoi, 
vi/icti)  His  novum  erat  acroama. 

v.  26.  itavxav,  omnium)  etiam  captivorum,  quorum  in  animis  magna  con- 
versio  consecuta. 

v.  27.  i£v7tvog ,  expergefactus)  repente. 

v.  28.  iityàXrj,  magna)  ut  retineret  hominem.  —  pq&v,  nikil)  Fides  Chri- 
stiana vitam  futuram  pandi t;  et  tamen  homines  efficacissime  ab  avxoinqia  infe- 
rtnda  sibi  vi  revocavi!  —  anavxtg  yào,  universi  enim)  Multa  erant  graviora, 
cur  non  deberet  se  interficere:  sed  Paulus  id  arripit,  quod  maxime  opportu- 
num  erat. 

v.  29.  (pnxa,  lumina)  plurale;  ut  luceret  in  toto  carcere. 

v.  30.  xv^toi,  domini)  Sic  Joh.  12,  21.  Pridie  non  sic  eoa  appellarsi  Non 
audierat  hymnos  Pauli,  v.  25.  nam  dormierat,  v.  27.  sed  tamen  vel  antea  vel 
postea  senserat,  quia  csset  Paulus.  —  acò&co ,  satvus  Jiam)  Saluti*  nomen  vel  ex 
ancillae  quoque  sermone,  v.  17.,  vel  unice  ex  conscientia  perculsa  desumsit. 

v.  31.  Kvqiov,  Dominum)  Non  agnoscunt  se  domino*.  —  olxog,  domus) 
Mentio  domus  tremebundum  eo  magie  erìgit.     Herum  saepe  sequitur  domus. 

v.  33.  Ikovosv,  lavit:  ipcmxlafh\9  baptizatus  est)  pulcra  vice.  —  nctQaxQij- 
fta,  continuo)  Mirabile  momentum. 

v.  34.  xQantfav,  mensam)  Fides  alacrem,  p ruderi tem,  liberalem  facit. 

v.  35.  ànókvGov,  dimitte)  Magna  mutatio  sententiae.  conf.  aocpctXàg  diligen- 
ter,  v.  23.  Porro  tali  modo  custos  et  in  fide  confirmatus  et  magna  soiicitudine 
liberatus  est  quid  enim  alias  faciendum  ei  fuerat?  Sic  David,  ne  bellaret  con- 
tro Israel.    1  Sam.  29.  —     ixelvovg ,  illos)  Loquuntur  ut  de  aHenis. 

v.  37.  ((onaiovg,  Romanos)  Tarsenses,  cives  Romani.  Paulus  Romano  no- 
mine non  utitur  principaliter,  sed  %ax  av&Qùmov  alia  de  causa.  In  regione  nunc 
primum  adita  persecutio  speciosior  potuerat  opinionem  vitae  scelestae  afferro,  et 
evangelio  officerò,  quare  Paulus  semel  testatum  facit,  se  esse  innocentem.  Hie- 
rosolymifi  nota  erat  apostolorum  innocentia:  quare  cum  silentio  tulerunt  omnia.  — 
ov  yào)  Hoc  curoTop/av,  austeritatemque  quandam  habet  justam.  neque  enim 
acerbitati  locus  erat  apud  apostolum,  praesertim  tam  gratioso  tempore,  v.  26.  33. 
—  avxoì,  ipsi)  non  per  lictores. 

v.  40.  Ik  xf^g  fpvXaitijg,  ex  carcere)  ex  loco  stature  custodiae,  quo  se  rece- 
perant,  ne  commentariensi  periculum  afferrent;  vel  ex  superiore  parte  domus.  — 
ldóvx$gt  videntes)  Ostendunt,  se  non  coactos  esse  properare.  —  xoìg  àósXyovg, 
fratres)  itineris  comites,  recensve  conversos.  —  itaoinaktoetv ,  consolati  sunt) 
ne  offenderentur  adversis. 

caput  xvn. 

v.  I.  9A(iq>iitoXw  x«l  ànoXX&viav,  Amphipolim  et  Apolloniam)  urbes  item  Ma- 
cedoniae.  —  ij  avvccymyrjy  synagoga)  cujus  erant  non  solum  Thessalonicenses, 
sed  etiam  aliarum  civitatum  Judaei.  Nam  ad  urbem,  non  ad  domum  pertinere 
videtur  oitov  ubi.  —   tlmdòg,  consueludinem)  Quaesivit  bonas  occasione^  in  locia 
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ordinaxiis.  —    cappona,  sabbaia)  non  exclusis  diebus  interjectis.  —    xqlaì  tria) 
Numerus  completus. 

y.  3.  òiavotyav  xai  itaQaxid'ifisvog  ,  adaperiens  et  insinuati*)  Duo  gradua  f  ut 
si  quis  nucleum,  fracto  codice,  et  recludat  et  exemtum  ponat  in  medio.  Fides 
est  clavis.  Huic  binario  yerborum  mox  respondet,  ori,  xal  ori,  quod,  et  quod. 
Tractavit  ordine  haec  duo  capita:  1.  quae  essent  praedicata  Messiae  in  V.  T. 
2.  ea  propria  esse  Jean,  confi  ad  Matth.  16,  21.  —  ita&tìv,  pati)  ad  mortem.  — 
ovxog,  Uic)  Subjectum.  àie,  JESUS,  quem  ego  annuncio  vobis.  Praedicatum: 
Chris  tu*. 

v.  4.  litilafhpav,  crediderunt)  Antitheton,  ot  ann&ovvxig  non  credente*. 
v.  5.  —  7tQO<stxXr}Qciihi<sav ,  adjunctì.  sunt)  Insigne  verbum:  sor*  illorum  faeti 
sunt.  unde  ecclesia  idrJQog,  sor*.  1  Petr.  5,  3.  —  rcov  xt  aifiouivwv,  et  de  co- 
lentibus)  Frequens  in  hoc  libro  vocabulum,  praecipue  de  Ghraecis  religiosis:  e.  13, 
43.  50.  16,  14.  18,  7.,  sed  de  Graecis  iis,  qui  synagogas  adibant,  v.  17.  Omnes 
per  se  sunt  oleastri;  sed  oleaster  oleastro  ad  insitionem  minus  ineptus  est:  et  ubi 
minor  importunità^  naturalis,  ibi  faoilior  transitus  ad  fidem.  —  ywavmmv,  mn- 
lierum)  Hae  prae  viris  interesse  solebant  rei  divinae.  Cic.  ad  Terentiam:  dii, 
quo*  tu  cattissime  coluisti;  hominesque,  quibus  ego  semper  servivi,  —  ix^oixwv, 
primariarum)  quae  illustre  praebebant  exemplum. 

t.  5.  lovSalot ,  Judaei)  cum  tantus  esset  progressus.  Locus  :  qui  primi  sint 
ad  persequendum  evangelium,  nempe  ti,  qui  soli  jactant  se  sanato*  et  religioni*  ma- 
gi* tros.  Jonas.  —  àyooaia>v)  qui  venales  in  foro  stabant  ad  omnem  operam1). 
—  oxkoTtotrjCavTtg)  5%Xog,  manus,  numerus,  hominum.  —  ì&oqv(ìow)  &OQv§iwt 
active,  ut  Sap.  18,  19. 

y.  6.  py)  tvoóvxtg,  cum  haud  invenis*ent)  y.  10.  —  xòv  iaoova,  Jasonem)  Ze- 
lufl  exardescens,  quum  eos,  quos  petit,  non  invenit,  proximos  arripit.  —  /3oò>v- 
xeg,  damante*)  cum  vehementia.  —  ot)  Loquuntur  ut  de  hominibus  valde  notis, 
et  tamen  confuse,    conf.  e.  21,  28.  —     ivacxaxoiaavxtg ,  qui  concita  ni)  Calunnia. 

y.  7.  vitoòiòznxai,  suscepit)  clàm.  Haec  notio  verbi,  Jac.  2,  25.,  sed  non 
Lue.  19,  6.  —   ovro»  nàvTtg,  Ai  omnes)  Eos,  qui  fugerant,  et  qui  aderant,  notant. 

y.  9.  Xafióvxtg)  ot  izoXixao%at.  —  Xafióvxtg  xò  inavòv)  xò  UavSv  norìjOai  est 
satisfacere:  Marc.  15,  15.  tnavà  òovvai,  satis  dare:  Xafìsw  xò  txavòv,  satis  acci- 
pere.  Correlata.  Chiysost.  ad  b.  L  ooo  nwg  tnavà  dovg  laacov  i^iittfiìffe  navXov, 
Saxt  xrjv  tyv%t)v  avxov  ióaxtv  villo  avxov.  Jason  sponsorem  se  prò  Paulo 
praebuit. 

y.  10.  ièljzeptyav)  emiserunt  Thessalonica,  et  miserunt  Beroeam.  —  a*j?€- 
aav,  abierunt)  novo  periculo,  fortiter. 

v.  11.  tvysviaxtooi,  generosiores)  Judaeis  Thessalonicensibus.  Vere  nobiles 
animae,  quae  in  rebus  divinis  faciles  sunt  —  dvaKoivovxeg ,  scrutante*)  Cha- 
racter  verae  religionis,  quod  se  dijudicari  patì  tur.  [Miseri,  qui  tati  scrutinio 
prohibent  alios  :  beati,  qui  legitime  id  ipsum  exercent.  V.  g.]  JToo&vp/a  xai  iva- 
xoioig  promta  voluntas  et  scrutinium  aceuratum,  bene  conveniunt.  —  xavxa, 
haec)  quae  y.  3.  exprimuntur. 

*  v.  12.   i|  avxàv,   ex  eis)  Judaeis.  —     yvvaixóSv,   mulierum)   quas  viri  se- 
quebantur. 

v.  13.  xaneì  aaXe vovxsg ,  2)etiam  iltic  commovente*)  Magna  intemperie*. 

y.  14.  cog  liti)  <£g  cum  ini,  ig,  itQÒg,  saepe  «Àcovcrjci,  ut  docet* Heupelius  de 
dialectis  pag.  69.,  et  sic  LXX,  wg  ngòg  fràkaoaav,  £z.  41,  12.  sed  h.  L  eSg  proprie 
ponitur  prò  velut.  Iter  videbatur  ad  mare  fieri;  sed  Athenae  petebantur.  Ipso 
fortasse  Paulus  aut  Silas  et  Timotheus  tum  nesciebant,  quo  ferretur  y.  seq. 

y.  15.  xa&iGTàvng)  costituente* ,  i.  e.  curantes,  in  tuto  locantes.  —  itav- 
kovf  Paulum)  qui  sua  sponte  non  cedebat  periculo. 

1)  7iovT)poù;,  maìos)  Talium  subsidio  non  utitur  verìtas.     V.  g. 

2)  Lectionem  pleniorem,  aaXeuovTt;  xal  Tapa'oaorcc; ,  quamvis  per  tnarginem  ntrinsqae  Ed. 
$rf  prò  minus  firma  declorata  sii,  exMbtt  tamen  Ver»,  germ.    E.  B. 
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v.  16.  ixdt%0(iivov  9  cum  exspectaret)  Non  statini  in  animo  habebat  loqui 
Athenis:  sed  tamen  mox,  non  exspectatia  sociis,  insigni  et  estraordinario  zelo 
stimulatus  rem  gerit  miles  Christi.  Saepe  solus  ita  rem  gessit.  Gal.  2,  13.  8. 
2  Tim.  4,  16.  —  l)xaxtl8<okov)  idoli*  refertam.  Ejusdem  formae  composita, 
xataxagnog,  xardaxiog. 

v.  18.  *)  avvifìaXXov)  congrediebantur.  —  xl%  quid)  Superbia  rationis  sa- 
torae  et  fastidioBae.  —  antofiolóyog)  Hesycbius  :  anSQiioXóyog  q>Xvaoog,  scoi  6  xà 
oniQittna  avXkkymv,  xaì  xoXoiàòsg  fwov.  confer  Enstathium.  Semen  Paulì  non 
caruit  fructu:  philosopbiae  Atheniensium  camere  fructu.  Henr.  Bullingerns: 
Nuspiam  Paulus  minore  cum  fructu  quam  Jthcnis  docuit.  nec  mìrum ,  cum  ibidem 
fuerit  eeu  lustrum  et  latibulttm  quoddam  pkilosophorum ,  qui  semper  extitere  prae- 
sen  rissima  verae  pielatis  pestis.  —  £ivcov,  peregrinorum)  quae  Athenienses  ante- 
bac  non  habuerint.  —  xaxayysXevg  9  annunciator)  Hoc  verbum  eia  rependi t  Pau- 
lus. ▼.  23.  —  ori)  Hoc  quia  refertur  ad  illud  :  Alii  vero  dicebant.  —  avdoxctoiv, 
resurrectionem)  Putabant,  Paulum  loqui  ita  de  Jesu,  ut  si  per  resurrectionem  fa- 
ctus  esset  óaipóviov  non  ipsam  dvdataaiv  resurrectionem  prò  dea  sibi  offerii  pu- 
tarunt.  —  tvriyytXi£sxof  annuncia bat)  brevi  collocutione,  qua  eorum  animum  ten- 
tabat.     coli.  v.  seq. 

y.  19.  aoeiov  ndyov)  Dicasterium  érat  in  colie  (id  Gracco  niyog)  arci  Cecro- 
piae  opposito,  extra  civitatem,  a  Marte  appellatimi.  Eo  Paulum,  paene  tanquam 
reum,  duxere.  —  óvvaiie&a  yvàvai)  Formula  percontandi,  ut  apud  Latinos: 
Possum  scire?  Habet  autem  apud  bos  Atticos  ironiam.  nam  spermologus,  qua- 
lem  Paulum  putabant,  rimarum  plenus  est:  neque  sibi  quidquam  dici  posse  puta- 
bant, auod  non  pernossent  prius.  —  xaivtj)  Si  quid  novi  babeat,  audire  cupiunt. 
—  r\  vnà  aov  XaXov^ivfjf  quae  a  te  dicitur)  data  opera. 

v.  20.  £cv/£ovra,  nova)  Idem  verbum,  1  Petr.  4,  4.  12. 

v.  21.  à&tivatoi,  Athenienses)  Elegans  borum  ebaracterismus  sequitur.  — 
imòtifiovvxsg)  commorantes;  unde  mores  iidem.  —  tvxaioovv,  vaca  boni)  Prae- 
terìtum,  quo  notatur,  quales  rum  auditores  habuerit  Paulus.  Curiosita6  cedit 
fìdei.  —  Xiytiv,  dicere:  axovtiv,  audire)  Duo  genera.  \Utrumque  sine  fructu; 
et  eo  poeto,  ut  prioribus,  etiamsi  bona  fuerint,  noviora  semper  praeferantur.  Com- 
mune  vitium,  et  perquam  exitiosum.  V.  g.]  —  xaivóuoov,  magis  novum)  Nova 
statini  sordebant:  noviora  quaerebantur.  Inde  frequens  Graecis  comparativus 
xatvórtQog.  Eodem  utitur  Cbrysost.  de  Sacerd.  §.418.,  de  Paulo,  xovg  xaivoxk- 
oovg  òtmyiiovg'  et  Theophr.  in  Charactere  tov  Xoyonoiov.  olog  iotùxijaat'  ?%«$ 
steoì  xovòs  tinti*  xaivov;  xaì  lmf$ctX<òv  éooorai',  (u)  liyexai  ti  xawóxtoov;  Noviora 
autem  quaerebant,  non  modo  in  iis,  quae  quotidie  accidunt;  sed,  quod  nobilius 
videtur,  in  pbilosophicis. 

v.  22.  Iv  \Ua<ùj  in  medio)  Amplum  theatrum.  \Unus  Christi  nuncius  rem 
A.  /.  habuit  cum  sapientiae  humanae  nervo.  V.  g.]  —  l<pri,  ait)  Ut  apud  Lycao- 
naa  Theologiam  naturalem  catecheticam,  sic  Atbenis  acroamaticam  proposuit,  mi- 
rabili sapientia,  subtilitate,  plenitudine,  civilitate.  Quaerunt  illi  nova:  Paulus 
oratione  apostolico -pnilosopbica  incipit  ab  antiquissimo  et  venit  ad  novissima: 
quae  utraque  illis  nova  erant  Ostenditque  rerum  omnium  originem  et  finem; 
de  quibus  tantopere  disceptabantpbilosopbi,  et  Stoico»  juxta  atque  Epicurcos 
aptissime  revincit  —  xati  ndvtct,  per  omnia)  piane.  —  cSg  òttoiómiiovtaxi- 
oovg)  óuotSalpuv,  religiosus,  verbum  per  se  (iioov,  adeoque  ambiguitatem  babet 
clementem  et  esordio  buie  aptissimam,  in  quo  apostoli»,  uti  e.  22,  3.  Judaeos, 
ita  h.  1.  gentes  leni  ter  tractat,  donec  subsequente  declaratione,  svqov  yào,  inverti 
cairn  9  ad  elenchum  vergi!  Itaque  StioiSaipovag  eos  vocat,  qui  in  religione  ti- 
morem  per  se  non  malum  habebant  citra  notìtiam ,  sive  qui  dyvoovvxeg  tvaifiovaiv 

1)  TCapw£uvtTO,  Zflo  corripitbatur]  Aegre  -tulit,  res  idololatricas  praevalere,  neque  tamen 
Snvadendi  eaa  ansanti  jamtum  habuit.     V.  g. 

1)  Tivfcc,  aliqui\  Haud  caret  periodo,  contemnere  aliquem,  priusquam,  qualis  sit,  resci- 
veriSr    K.  g*  * 
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ignorante*  colunt  Numen.  t.  seq.  Mitigat  etiam  orationem  comparati vus  :  et  par- 
ticula  »$  ttf  declarat  et  lenii  Ad  verte,  lector:  Impietra  et  falsae  religione*, 
quotquot  sunt,  quantae  quantae  sunt,  quod  ad  animam  pertmet,  timore*  sunt: 
sola  re/i^/o  Christiana  hoc  habet,  ut  nobilissima*  hominis  facilitate*  et  affectus 
expleat,  timoremque  liquidum  et  cum  timore  fìduciam,  amorem,  spem,  laetitiam 
afferai  —  vuag  focaci),  vos  video)  Magna  perspicacia  et  parrheria.  Unua  Pau- 
lus  contro  Athenas. 

t.  23.  6tso%óuivoc,  transiens)  Non  dia  Athenia  commorarì  voluit  Panlus: 
Silam  et  Timotheum  juasit  quam  celerrìme  ad  ae  venire;  et  tamen  ante  eorum 
adventum  Athenas  reliquii  v.  15.  16.  e.  18,  1.  5.  Innuit  ergo,  non  aibi  deeese, 
quod  agat,  etiamsi  Athenienaes  Paolo  non  darent  operam.  Spermologum  ae  non 
esse,  re  ipaa  docet  -*-  iva&tmQiàv,  videns)  Sapienti  omnia,  in  quae  incidit,  in- 
servire  poaannt:  aed  ex  mnltia  optima  deligit,  ut  Paulus  unam  aram,  ceteria  mia- 
aia,  allegai  —  asfiaCfiaxa)  opera,  rei  sacrae  ergo  condita.  —  èncyiyoanxo,  in- 
scriptum  fuerat)  Plusqnamperfectum,  moratom.  Athenienaibna  hnjua  aetatia  Tel 
major  jam  vel  minor  tribui  poterat  ignorantia,  quam  auctoribua  inscriptionis.  — 
ayvaaxm  Beai,  IGNOTO  DEO)  Ne  articulua  quidem  additila  ab  Athenienaibua. 
Diogenea  Laèrtius:  Qtium  Mitemente*  aliquando  peste  laborarent,  Epimenide*  lu~ 
strani  urbem ,  pcslemque  compescuit  hoc  modo  :  Sumpsit  ove*  nigro  et  candido  vel- 
iere, duxitque  in  Arium  pagum,  atque  inde  quo  velient  abire  permisit,  his  qui  il- 
las  sequebantur  mandans,  ubicunque  illae  recubuissent ,  singulas  maetarent  ró 
Tcooaìjxorn  Sta  peculiari  Deo  :  atque  in  hunc  modum  quievit  lue*.  Ex  eo  jam  ho- 
dieque  per  Atheniensium  pagos  ficofiovg  avtovvfiovg  araa  aine  nomine  inveniri  ecr- 
tum  est.  Pauaaniaa,  in  Phalero  /topovff  fuiase  ait  fcàvxs  òvofiafriibav  àyvoioxwv 
xaì  rjocimv  quae  verba  ita  diatinguenda  videntur,  ut  alioa  atatuerent  #eot)$  óvo- 
(ia£opévovgf  alios  ctyvcoozovg.  Philoatratua  6,  2.  OaxpooviaxtQov  mgì  itavxuv  &tàv 
tv  XiyEiv,  xaì  xavxa  à&tjvrjaw,  ov  xaì  uyvmaxmv  (riàv  fimuoì  Zóovvxai.  Tertullia- 
no contra  Marcionem:  Inverno  piane  diis  ignoti*  ara*  prostituta*,  *ed  Attica  ido- 
lolatria  est.  Graeca  Scbolia  hanc  adferunt  inacriptionem:  Osoìg  àaiag  xaì  sigtù- 
nrjg  xaì  Xvptrjg,  &e<p  ayvoiaxtp  xaì  £lvg>.  Sed  teatem  bujua  inscriptionis  nullum 
proferuni  Hieronymua  Comm.  in  Ep.  ad  Titum  :  In*criptio  arac  non  ita  erat ,  ut 
Paulus  a**eruit,  Ignoto  Deo:  *ed  ita,  Diis  Aaiae  et  Europae  et  Aphrìcae:  diis 
ignotis  et  peregrinia.  Verum  quia  Paulus  non  pluribu*  dii*  indigebat  ignoti* ,  sed 
uno  tantum  ignoto  deo,  singutari  verbo  u*us  est,  ut  doceret,  illum  suum  esse  deum, 
quem  Atheniente*  in  arac  tituio  praenotassent.  Confer  C.  Reineccii  noi  ad  h.  L 
Omnibus  invicem  perpenaia  apparet,  ferisse  primo  unam  quandam  aram,  hao  in- 
scriptione:  Ignoto  DEO,  uni  videlicet  aummo  illi  omniumque  conditori,  mortali- 
bus  impervestigabili.  cujus  arae  exemplo,  ad  veterum  philoaophorum  mentem, 
non  dissentiente  aenigmate  Epimenideo,  erectae,  Athenienaea  struxerint  alias  plu- 
rea,  Ignoto  Deo  dicataa;  donec  superstitione  aemper  in  deteriora  relabente,  alii 
unam  aaepe  aram  diis  ignotis  conjunctim  inacriberent,  in  tam  multis  ununv  certe, 
qui  attenderei,  propitiuaqne  esaet,  se  nacturoa  rati  Atque  bue  fortaaae  tendit 
illud  plusquamperfectum  iiuyéyQanxo  inscriptum  erat,  ut  Paulus  significet,  prìsti- 
nam  formam,  Ignoto  Deo,  recentioribua  formulis,  diis  ignotis,  eaae  veriorem.  Sic 
Lucanua  lib.  II.  dedita  sacris  Incerti  Judaea  Dei.  Luciani  philopatria  xòv  h 
à&ìjvaig  ayv&oxov  i<p$voóvxcg  Ignotum,  qui  Athenis  est,  invenientes:  non  obsonra 
ad  Lucam  allusione.  Non  dissimile  quiddam  de  Romania  memorat  Gellius  1.  2. 
e.  28.  —  tvóEptite,  colitis)  Yerbum  lene,  ad  gentes.  —  xovxov,  hunc)  Vagam 
Athenienaium  coecorum  intentionem  figit  Paulus.  Ignotum,  inquit,  non  tamen 
peregrinum  praedioo  vobia.  —  iym  xuxayytXXto ,  ego  annuncio)  quioquid  de  me 
sentiatis. 

y.  24.  o  noiyGag,  qui  fecit)  Sic  demonatratur  Deus  unus,  verna,  bonus,  a 
creatura  diversus,  ex  creatione  conspicuus.  —  xoVfiov,  mundttm)  mox,  coelum 
et  terram.  —  xvqioq,  dominili)  Ps.  50,  9.  s.  —  %etQ07co^Toig  y  manufactis)  Se- 
quitur,  a  manibus.  —     xaxotxù,  habitat)  Antitheton  de  hominibus  v.  26.  bis. 
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t.  25.  oidi,  nec)  Negatio  pertinet  ad  nooaòtónevog.  noocórìa&en  dicitur, 
ani  habet  aliquid,  sed  cum  indigentia  aliqua.  2  Macc.  14,  35.  <sv,  xvqis,  tcov  oàgjv 
aTxgocèsrjg  vnaqxtav,  evóóxrjoag  vaòv  xxX.  —  &£Qct7t£VETcu)  Medium.  —  tivòg)  Du- 
plex antitheton  notai  et  nccvxa.  Neutro  rtvòg  connotatur  masculìnum.  —  ótdovg) 
dedit  et  dat.  —  naat)  omnibus  viventibus  et  spirantibus,  summe  ngoaStopévoig 
indigentibus.  De  homine  epeciatim,  v.  seq.  —  ^co?}v,  vitam)  Huc  ref.  vivimus.  — 
ffpofjv,  spiritum)  kalitum.  Huc  ref.  movemur.  Per  spiritum  continuatur  vita. 
Hoc  momento  spiro ,  alternili  snbsequens  momentino  non  est  in  potestate  mea.  — 
ter  aavra,  omnia)  Huc  ref.  sumus. 

v.  26.  i|  ivùg)  Accedit  apud  plerosque,  mftctxog'  quod  haud  scio,  an  ipse 
legerit  Irenaeus.  aeque  subaudiri  posset  àv&Qconov,  ex  eo,  quod  sequitur,  nav 
l&vog  dv&Qùiitnv1).  Certe  antitheton  est,  ivòg,  nuv,  unius  et  omne.  —  nàv 
l&vog,  omne  genus)  Non  dicit,  itavxa  fòVi?  omnes  nationes.  Omnes  una  gens  su- 
mus. —  óoioag,  definiens)  Deum  esse,  qui  hominibus  terram  dederit  habitandam, 
probat  Paulus  ab  ordine  temporum  et  locorum,  summam  Sapientiam  gubernatoris 
indicante,  omnia  humana  Consilia  vincentem.  Deut.  32,  8.  2,  5.  9.  ss.  Ps.  74,  17. 
115,  16.  —  iCQoexsxaynivovg)  Sic  LXX,  Jer.  5,  24.  nettò  xetioóv  TdriQoiasoog 
ngoóxayfitxxog  fcotanov.  et  Sir.  39,  16.  18.  nàv  nQÓ<naypa  iv  nmom  avxov  laxm, 
tv  fxgooxay^ctxi  avxov  itàaa  ij  tvÓoxia.  —  óoo&soiag,  terminos)  per  montes,  lu- 
mina etc. 

y.  27.  ti,  si)  Yia  patet;  Deus  inveniri  paratus  est:  sed  hominem  non  cogit 
Ita  liberum  eum  esse  voiuit,  ut,  quum  homo  Deum  quaerit  et  invenit,  id  respectu 
DEI  sit  quodammodo  quasi  contingens  quiddam.  —  Stqayt)  Haec  particula  faci- 
lem  conatum  innuit.  —  tyrfla<pri<suctv ,  uttrectarent)  Id  medium  inter  quaerere  et 
invenire.  Tactus,  sensuum  crassissimus  et  infimus,  convenienter  hic  dicitur  de 
gentibus.  —  xaixoiye,  quamvis)  Particula  h.  1.  non  tam  concessivam  vim  habet, 
quaxn  imxaxwt]v ,  ut  augeatur  inveniendi  facilitas.  Non  necesse  est  hoc  univer- 
sum pernosci:  quilibet  ex  se  uno  potest  argumentum  capere.  —  ov  porxpàv,  non 
longé)  Litotes.  Id  est,  piane  prope,  intime;  propinquitate  praesentìae  et  neces- 
sdtudinis.     Ratio  perversa  eum  putat  esse  longe. 

y.  28.  iv  avxm)  In  ipso ,  non  in  nobis.  iv  in  dicit  praesentiam  ex  necessi- 
tadine  intima  efneacissimam ,  ut  non  possimus  sentire  nos  ipsos,  quin  sentiamus 
illum.  —  £ó>fitv  xaì  xtvovfie&a  xal  iofiiv,  vivimus  et  movemur  et  sumus)  Sunt  tria 
illa,  vita  et  kalitus  et  omnia,  v.  25.  lauìv,  sumus ,  quicqnid  sumus,  qui  sine  ilio 
nil  essemus.  Esse  innuitur  ejusmodi,  quod  motum,  ut  motus  vitam  sequitur. 
Cyprianus:  In  Patre  sumus,  in  Fi/io  vivimus,  in  Spiritu  S.  movemur  et  profici- 
mus.  —  xivìg  xàv  xct&'  v{iàg,  quidam  ex  vestris)  jrotqrcov  addnnt  multi2):  et 
poeta  quidem  erat  Aratus,  cujus  testimonium  Paulus  allegat,  docens,  Deum  esse 
Spiritum:  sed  gravitar  poétae  vocabulo  et  Arati  nomine  abstinet  —  xov)  prò 
avxov,  ej'us,  DEI.  —  yivoc,  genus)  Est  hic  articulus  Theologiae  naturalis;  nc- 
que in  Theologia  Christiana  ita  debet  urgeri,  ut  non  plus  tribuatur  ceteris  ne- 
cessitudinis  nostrae  vinculis  cum  DEO  in  Christo.  avxov  yeto  hfiev  noir^na,  Ipsius 
enim  sumus  factura.  Eph.  2,  10.  —  fouiv,  sumus)  nos  omnes,  homines,  mente 
praediti. 

t.  29.  ovx  ótpelXofitv,  non  debemus)  demens  locutio,  praesertim  in  prima 
persona  plurali.  Divinum  quiddam  inspiravit  nobis.  ergo  eum  genus  simus  Dei, 
et  vitam  kabeamus  ac  spiritum,  stultum  est  credere,  muto  lapidi  aut  argento  in- 
esse nwnen,  cum  haud  dubie  summa  vita  sit,  quae  nobis  vitam  dedit.  Jonas.  — 
yaQiyuaxi)  Casus  sextus.  —  *fyvi?$»  artis)  externae.  —  iv&vpyotag ,  cogita- 
tionis)  internae.  —  xò  falov)  Conveniens  appellatio  Dei  apud  homines  ab  ejus 
cognitione  adhuc  remotiores.  —  opoiov,  simiie)  Inter  Deum  et  materiam  homo 
est  quodammodo  medius.    Homo  non  est  similis  metallo.     Ergo  Deus  multo  minus 


1)  llargo  Ed.  II.  ut  et  Vera.  germ.  decisionem  Udori  rtìinquit.    E.  B. 

2)  Utrìusqne  Editionfe  margo,  suffragante  Vers.  g«nn.,  in  medio  rtUnquU  decisionem»  E*  B, 
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est  similis  metallo:  nam  homo,  Dei  genus,  Deo  similiB  est.  Neque  solum  hoc 
loco  simili tudo  negatur,  sed  quaecunque  congruentia,  quae  fundamentum  prae- 
beat  faciendi  simulacri,  ex  quo  sperali  poseit,  Naturam  Dei  delectari  talibus. 
Atheniensibus  statua©  non  erant  prò  diis;  at  Paulus  ne  repraesentandi  qnidem 
vim  eis  relinquit 

v.  30.  xqóvovq,  tempora)  longa,  quae  et  vos  et  antiquiores  aliae  gentea  con- 
sumsistis.  Etenim  Athenienses,  Aegyptiorum  coloniam,  ab  Iside  ejusque  peplo 
nunquam  retecto,  inscrìptionem  illam,  Deo  ignoto,  sumsisse  dooet  Gottfr.  Olea- 
rius  Diss.  de  Gestis  Pauli  in  urbe  Athen.  —  trjg  iyvolag,  ignorantiae)  Ignoran- 
tia  objicitur  Atheniensibus?  Hanc  ipsi  sunt  fassi.  iyvmaxm  ignoto,  iyvoovintq, 
ignorante*,  v.  23.  —  vmoiòmv)  Frequens  verbum  apud  LXX  int.  de  re,  qnae 
non  curatur,  et  sine  ope  propitia  vel  sine  animadversione  severa  relinquitur. 
Est  enim  verbum  fuicov  medium,  huic  loco  aptissimum.  Gen.  42,  21.  Lev.  20,  4. 
Num.  22,  30.  Deut.  21,  16.  22,  1.  3.  4.  Job.  31,  19.  Et  Deus  dicitur  vnEQtóuv 
Lev.  26,  44.  coli.  v.  43.  Deut  3,  26.  Zach.  1,  12.  Ps.  55,  1.  78,  59.  62.  Job. 
6,  14.  Itaque  Paulus  hoc  dicit:*Deus  transmisit  tempora  ignorantiae,  sine  poe- 
nitentiae,  fidei,  ac  judicii  praedicatione ,  ut  si  ipse  non  animadverteret,  nec  valde 
displiceret  ei  tantus  error  humanae  gentis.  Conf.  Matth.  20,  7.  et  Act  14,  16. 
tiaot  siati,  quanquam  Paulus  Athenis  severius  loquitur,  quam  ad  Lycaonas  locu- 
tus  erat.  nam  illos  comiter  invitarat;  hic  per  speciem  comminationis  agit  — 
rei  vvv,  mine)  Hic  dies,  haec  hora,  inquit  Paulus,  terminum  dissimulatìonis  di- 
vinae,  et  majorem  aut  gratiam  aut  poenam  affert  —  naQayyikXst,  denunciai) 
etiam  per  Paulum.  —  7tttvTa%ov,  ubique)  Ubique  praedicatur  poenitentia;  quia 
omnes  judicabuntur.  Poenitentes  effugiunt  —  psTavoùv)  resipiscerc,  ab  igno- 
ranza etc.  Paulus  homiliae  ex  Theologia  naturali  desumtae  tamen  admiseet  non- 
nulla ex  Theologia  revelata,  conf.  v.  27.  28.  Nam  etiam  gentes  lucrifìunt  per 
doctrinas  supernaturales. 

v.  31.  p&ÀH  xotvuv,  judieabit)  Apte  hoc  in  areopago  dictum,  ubi  jus  di- 
cebatur.  Addit  mox  Paulus  mentionem  justitiae,  uti  apud  judicem  Felicem.  e.  24, 
10.  25.  —  ')  iv  JvóqI,  in  Viro)  Sic  appellat  Jesum,  prò  captu  auditoruìn.  Plura 
erat  dicturus  audire  cupientibus.  in  constr.  cum  judieabit.  —  u)  prò  ov,  quem. 
—  Soia*,  definivit)  sciL  judicem.  e.  10,  42.  —  nicxtv  naQaax&v)  Deus  Jesum 
e  mortuis  resuscitava,  eaque  re  demonstravit ,  Jesum  esse  gloriosum  judicem 
omnium.  De  hac  ipsa  phrasi  conf.  Not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  450.  et  de  usa 
verbi  nttoiiuv  Camerar.  comm.  utr.  ling.  col.  328.  seq.  Deo  fidem  it*Q*aiim 
omnes  fidem  habere  debent  Itaque  poenitentiam  et  fidem  hic  quoque  Paulus 
praedicat:  cumque  fides  Atheniensibus  piane  ignota  sit,  elegantissime  ad  eam 
duntaxat  alludit  phrasi  ilio.  Quae  ceteroqui  etiam  innuit,  neminem  cogi.  —  iva- 
aiìjaag,  quum  suscitava)  De  nexu  resurrectionis  Christi,  et  praedicationis  univer- 
salis,  vid.  e.  13,  32.  not  Lue.  24,  46.  s.  Paulus  ne  hunc  quidem  sermonem  con- 
clusit  sine  mentione  resurrectionis  Christi. 

v.  32.  èikevafyv,  irridebant)  interpellantes  Paulum.  Principale  motivum 
fidei  accepere  prò  scandalo,  ex  superbia  rationis.  Et  hoc  uno  sic  arrepto,  cetera 
omnia  repudiant  —     zlnov,  dixertint)  promtiore  animo. 

v.  33.  ovz&q,  sic)  ancipiti  auditorum  obsequio:  nullo  edito  miraculo.  — 
ijii/Àfcv,  exivit)  Non  obtrusit  se. 

caput  xvra. 

v.  1.  Xmoic&tlc,  digressits)  quasi  invitus,  cito.  Idem  verbum  v.  seq.  Non 
£iu  Athenis  .mansit, E aulus.  Homines  multa  intelligentiapraediti  facile  tantum 
audiunt,  quod  satis  est,  si  volunt  accipere.  —  a&rjvàv,  athenis:  xógiv&ov,  Cu- 
riti t  bum)  In  illa  urbe,  literae  et  philosophia;  in  hac,  mercatura  maxime  florebat 


1)  njv  oZxoufxlyqv ,  terroni  habitabilem]  Conf.  v,  26.    F.  g. 
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Inde  utriusque  urbis  habitus  ad  evangelium  pulcre  inter  se  conferii  possit  Multo 
majorem  fruetum  Corinthi  Paulus  habuit,  quam  Athenis. 

v.  2.  nooo<pàvG>g)  Sic  LXX,  Deut.  24,  5.  —  ikriXv&ÓTa,  qui  venerai)  Postea 
reverterunt,  Rom.  16,  3.,  post  varias  peregrinationes.  ' —  rovg  lovòalovg,  Judaeos) 
Romani,  prò  sua  elatione,  non  curarunt  Judaeos  et  Christianos  discriminare.  Ju- 
daeos natione,  expulit. 

v.  3.  iloyi^txoy  opus  faciebat)  in  urbe  tam  splendida.  —  tfxqvoftoioì,  ta- 
bernacularii)  Judaei  solebant  studiis  doctrinae  adjungere  opincia. 

v.  5.  ovvdxeTO  tm  lóy<p ,  urgebatur  verbo)  Virtus  verbi  intus  Paulum  ursit 
Confi  Jer.  20,  9.  23,  9.  ubi  accedit  parallelismus  verbalis,  iym/ih/v  cig  Sv&qarcog 
cvvsxóptvog  ino  oivov,  factus  sum  ut  homo,  qui  vino  urgetur.  Pro  Xóya,  nvtv- 
fior*  scripserunt  alii,  ex  v.  25.,  vel  ex  cap.  17,  16.  [Adyco,  insigni*  lectio.  Not 
crit]  Quisque  etiam  in  sua  anima  debet  talem  avvo%r^v  vim  constringentem  ob- 
servare,  et,  ubi  justam  sentit,  sequi,  id  summam  laetitiam;  sed  negligere,  do- 
lorerà affert     Acuebant  Paulum,  quae  Silas  et  Timotheus  nunciarant 

v.  6.  iKTtva^afifvog ,  excutiens)  Gestus  intelligitur  ex  adjecto  sermone.  — 
aZfia)  sanguis,  anima.  Opposita  sunt  vita  et  mors:  vita,  anima;  more,  sanguis 
effusus.  conf.  1  Sam.  22,  22.  —  Im)  Hebraeis  b?  super.  Hoc  notat  reatum 
incumbentem.  —  xa&aoòg  i/ci,  mundus  ego)  Sic  dicere  non  potest,  quisquis  te- 
stimonio non  perfunctuB  est  prius.  —  7ioQSvaopai,  vadam)  Ita  mutavit  Paulus 
hospitium;  neque  tamen  se  piane  subtraxit  Judaeis  melioribus,  quos  eo  ipso  fecit 
attentiore8. 

v.  7.  l)  lovatov,  Justi)  ex  gentibus.  —  avvo^oQovaa ,  vicina)  ut  ii,  qui 
synagogam  frequentabant,  tamen  porro  possent  audire  doctrinam  de  Jesu  Christo. 

v.  8.  Motivai  to5  Kvoicp,  credidil  Domino)  Ipse  Dominila  Jesus  testaba- 
tar  per  Paulum.  e.  14,  3.  —  dxovovxeg,  audientes)  Crispi  conversionem,  Pauli 
sermonem. 

v.  9.  f»i)  tpopov,  noli  timere)  Huc  ref.  Sion  quia,  prius.  —  Xaku,  loquere) 
Huc  ref.  otiti  quia,  alterum,  mox. 

v.  10.  iycì,  ego)  Fundamentum  fiduciae.  —  ovdeìg,  nemo)  Impletum  est  hoc, 
v.  14.  s.  —  imùtjCixai)  admovebit  se.     Neutrum,  frequens  apud  LXX.  a) 

v.  11.  ixà&ias,  sedit)  Cathedra  Pauli  Corinthia,  Petti  Romana  testati  or.  — 
hutvròv  xaì  fiijvag  ì£ ,  annum  et  menses  sex)  Longum  tempus.  sed  tanto  tempore 
quantìllnm  hodie  lucri  fit?     Doctores  et  auditores  in  culpa  sunt. 

v.  12.  ycdXiuvog)  Hic  Gallio  Senecae  frater  erat,  ob  morum  facilitatem  ac 
dulcedinem  a  Seneca  et  aliis  commendatus.  Tali  characteri  convenit  actio  Gallio- 
nis  hoc  loco.  —  av&v7tctTtvovrog)  Achaja  tum  proprio  proconsularis  provincia 
erat  —   Axatag,  Jchajaé)  cujus  metropolis  Corinthus. 

v.  13.  àvocrtti&tt)  persuadendo  excilat.    tranquilla  prius  omnia  fuisse  dictitant 

v.  14.  ititsv,  dixit)  Vel  quod  Paulo  faveret,  vel  quod  Judaeos  contemneret. 
—  àóinrjna,  infuria)  civilem  actionem  postulans.  —  fadtovQyripa ,  scelus)  crimi- 
nali actione  dignum.  —  tjvf tf^ó^^v ,  sustinerem)  Sane  judicem  decet  «vox») ,  tole- 
ranfia,  recte  functurum  officio.     Judaeos  Gallion  sibi  molestos  innuit 

v.  15.  il,  si)  Neglectim  loquitur  Gallio:  ut  mox,  rovroov,  istorum.  —  £if- 
rtjfia)  Quaestiones  non  amant  tales  viri.  e.  23,  29.  25,  19.  20.  Certe  quaestionum 
causa,  quam  vis  de  maximis  religionis  capitibus,  nemo  vinculis  aut  morto  debet 
affici,  e.  23,  29.  25,  25.  —  itiol  Xóyov)  de  dottrina.  —  óvoparav,  nominibus) 
At  magni  est  quaestio  de  nomine  Jesu.  Gentilium  nomina  erant  fabulae  atque 
umbrae.  Singulare  quiddam  habet  religio  Christiana,  a  qua  cognoscenda  abhor- 
ruit  humana  ratio,  in  aliis  rebus  omnibus  curiosissima. 


1)  fofiftcv,  tWnc]  Sic  et  e.  19,  9.     V.  g. 

t)  Xaò;  —  itoXù? ,  populu$  multus]  Athenis   quam   tam   pauci  fidem  auacepiaaent ,   plori- 

jam  confortatio   eum  javit:    atque  in  Corinthiis  tolerandis  eximiam  deincepa  patientiam 

exhJboit,   dum  gena  iato  lucrifleret,    cujus   facile  pertaesua  alioquin   fieri   potuiaset.    2  Cor. 

10,  6.     F.  g. 
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t.  17.  iitdttfìóiuvoi,  prehendentes)  in  gratiam  Gallionia.  —  aws&tnn*,  So- 
sthenem)  Crispi  successorem.  v.  8.  coli.  v.  13,  15.  noi  Hio  Sosthenea  praeerat 
accusationi  :  postea  conversus.  1  Cor.  1,1.  —  ovòlv,  nihit)  quamvis  ex  quac- 
stione  nata  esset  infuria.  —  xó  yaH/aw,  Gatlioni)  GraeciB  còntra  Judaeos 
conniventi. 

v.  18.  Uavàg,  complures)  dum  componerontur  animi,  et  ne  videretur  aafu- 
gisse.  —  onorala titvog t  vatedicens)  sermone,  conventu  pnblico.  —  cvolav,  Sy- 
riam)  v.  22.  fin.  —  avv  aita,  cttm  ed)  Beatos  comitatus,  Ephesum  usqne.  — 
noicxiÀla,  Priscilla)  Tiro  praeponitnr  uxor,  spectatior.  —  xapaftevog,  radens) 
Ut  moria  erat  in  voto.  e.  21,  24.  Num.  6,  18.  —  iv  xtyiQtaìg,  Cenchris)  Relieta 
Corintho  habitum  capitis  sumsit  Judaicum,  ad  Judaeos  proficisoens.  Hoc  iter  Pau- 
lns  Judaeifl  potius  dedit  v.  19.  —  ev%V*>)  Votum  hoc,  cujuscunqne  rei  fuit,  prò- 
prie  non  fuit  Naziraeatus,  sed  Naziraeatui  affine,  idqne  Paulue  hoc  nomine  vide- 
tur  snscepisse,  ut  riecessitatem  sibi  imponeret  celeriter  peragendi  iter  hoc  Hiero- 
solymitanum.   v.  seqq. 

v.  20.  io&xoivxmv ,  rogantibus)  Non  semper  sub  plausibili  hominum  invita- 
tione  praesens  est  vocatio  divina. 

v.  21.  tlg  fcootfo'Àvpa1),  Hierosolymis)  Huc  refertur  versus  22.  Specie* 
futi  non  ezprimitur  hoc  loco  :  aliquot  post  annis  eo  properavit  ad  pentecoste*. 
a  20,  16.  —  ivaxuptya»,  revertar)  là  factum,  e  19,  1.  Interim  crevit  deaide* 
rium  illorum. 

v.  22.  àvafiag,  ascendens)  Hierosolyma.  v.  21.  —  ti}v  ixxXrjolav,  ecclesiali) 
primariam,  ex  qua  propagatae  sunt  reHquae. 

v.  23.  duQ%6fiivogf  perambulans)  Nova  visitatio  ecclesiarum. 

v.  24.  àktluvÒQtvg y  Akxandrinns)  Urbs  illa,  sedes  dootrinarum.  —  loyioq) 
doctus,  eloquens.  Omnes  artes  in  regno  DEI,  si  absit  typhus,  utile»  fieri  poa- 
sunt:  sed  inprìmis  adsit  oportet  facultas  Scripturarum,  et  fervor  Spiritila,  quo  vel 
mediocres  artes  corroborantur.    Et  tamen  fructus  est  gratiae,  non  artia.   v.  27. 

v.  25.  tea  nvivfiaxi)  Spiritum  habebat  non  ea  ratione ,  de  qua  o.  19,  6. ,  sed 
modo  communi  —  Ikikn,  tequebatur)  privatim.  —  iòlòacxsv,  docebat)  publice. 

—  axot/fòg,  diligenter)  nullam  occasionem  praetermittens.  Sequitur,  diligenthis, 
v.  26.  —  póvov,  tantum)  Non  excluditur  notiti»  de  Cariato,  quaelibet:  sed  non- 
dum  audierat  Apollo  de  morte  ^  resurrectioner  Paracleto.  e.  19,  2.  s. 

v.  26.  iiQ&axo,  coepit)  Habenti  dabitur.  —  axovaavxeg,  audientes)  Dijudi- 
carunt,  quid  ei  deesset  —  il;ifovxo,  exposuerunt)  privata  institutione.  Qui  Je- 
sum  Christum  novit,  potentes  in  Scriptum  docere  potest.  Et  hi  ab  illis  facile 
docentur. 

v.  27.  Povkofiivov,  cum  pellet)  Bonorum  hominum  bona  voluntas  adjuvanda. 

—  òtek&eiv,  transiré)  Audierat  sine  dubio,  quae  Paulus  gessisset,  in  illis  locis, 
Corinthi  praesertim.  —  aooTonf/afitvoi)  hortati  eum,  currentem  ineitantea.  — 
ìyowtyav,  scripserunt)  Commendationis  argumenta  colligi  possunt  ex  v.  24.  a.  — 
xoìg  iLa&yiaZg,  dùcipulis)  qui  erant  Corinthi,  vel  edam  in  via.  —  cwsfiaUxo) 
contutit,  copia  sermonum  utilium.  Huic  verbo  annecte  óu*,  per.  Credenti,  per 
gratiam,  qua  pollet,  omnia  omnium  facultas  fructuosa  redditur.  —  xoìg  ntitiaxzv- 
xo'tft,  ad  fidem  adductis)  Rigavit  Apollo,  non  plantavit:  et  Judaeos  convincere 
magia  poterat,  quam  gentiles  convertere. 

v.  28.  xòv)  Articulua  emphaticua  in  praedicato.  nam  aubjectum  ipso  nomine 
proprio  satìs  determinatur. 


1)  Breviortm  h.  I.  kctùmtm  praetultrat  Ed.  maj.  :  «ed  Gnomoni  mponient  Ed.  1.  H  V«a. 

Jfèilu.      E.   B. 
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CAPUT    XIX. 

v.  1.  'AvauQixài  superiora)  e.  18,  23.  —  pa{h?T<xg,  discipulos)  Christiane», 
quos  non  viderat  e.  18,  19.  Fortasse  interjecto  tempore  Ephesum  venerant.  Sem* 
per  nora  messis  subnascitur. 

t.  2.  nvBVfia  ayiov)  Non  additar  articulus:  senno  indefinita»  prò  parte  eorum, 
qui  interrogantnr.  —  moxtvoctvxtg)  quum  fidem  suscepistis.  —  oi  dì)  illi  aulem 
aperte  dixernnt.  —  ovài)  i.  e.  nec  hoc  quidem  audivimus,  a  fio*  esse,  qui  eum 
accMant.  Nam  neque  Mosen  neqne  Johannem  Baptistam  sequi  potuissent.  quin 
de  Spirita  sancto  ipso  audissent.  [Effustonem  igitur  Spiritus  sancii  novo  Testa- 
mento propriam  ignorabant.  V.  g.]  —  ftfnv,  est)  id  est,  accipìtttr,  Yid.  Joh. 
7,  39.  not 

t.  3.  ovv,  ergo)  Haec  quaestio  admirationem  continet:  ex  quo  consequitur, 
omnes,  qui  in  nomen  Jesu  expresse  baptizati  sunt,  eo  tempore  accepisse  Spirìtom 
sanctum.  Nec  quaerit  Faolus,  an  baptizati  sint,  sed  $ig  xi>  in  quid;  omnes  enim 
baptizabantor.  —  imàwov,  Johannis)  Baptisma  Johannis,  inquiunt,  suscepimus, 
ut  doctrinae  ejos  nos  daremus.  Iratissime  igitur  propagatasi  erat  Johannis  baptisma 
cnm  doctrina  ejos;  sed,  ut  fìt,  apud  remotiores  et  posteriore»  minus  pure  minusve 
piene  administrata  res  est. 

v.  4.  IcMtirvrjg,  Johannes)  Ab  h.  1.  nulla  Johannis  Baptistae  mentio  in  N.  T. 
Hie  demnrn  totus  Christo  locum  facit  Magna  haec  fuit  actio  Pauli.  —  f*«V 
ervtòv)  post  se.  —  vovxiaxiv  tic  xiv1)  %qiox6v  ìtjOovv,  id  est,  in  Christian  Jesum) 
Sic  Johannis  baptistae  testimonium  declaravit  Paulus. 

v.  5.  àxovoavxtg,  audientes)  Commemorat  Lucas,  quomodo  discipuli  Ephesii 
obsecuti  sint  Paulo ,  snscipientes  baptismum  in  nomen  Domini  Jesu.  Nescierant 
enim,  bapjismo  poenitentiae  obligatos  se  fuisse  ad  fidem  in  Jesum  Christum:  per- 
inde  ut  ii,  qui  Jesum  occiderant,  quos  ideirco  omnes  Petrus  baptizari  voluit  in 
nomen  Jesu,  o.  2,  38.  quanquam  plurimi  eorum  haud  pridem  baptizati  fuissent  ab 
Johanne.  Matth.  3,  5.  6.  Apollo  con  tra,  qui  baptismum  Johannis  oum  piena  in- 
ttitutione  de  J.  C.  acceperat,  non  est  rebaptizatus,  cap.  18,  25.  neque  apostoli 
rebaptizati  sunt  Nam  revera  unus  erat  baptismus,  qui  Matth.  3.  et  28.  cornine- 
moratur:  alias  in  Johanne  non  fuisset  initium  evangelii,  et  S.  Coena  Matth.  26. 
baptismo  foret  antiquior.  Matth.  28.  Neque  hoc  versa  sermo  est  de  populo  per 
Johannem  baptizato.  nam  Johannes  extremo  demum  suo  tempore  Jesum  monstra- 
yit  e  13,  25.  quare  non  potest  dici  eos  baptizasse  in  nomen  Domini  Jesu;  nisi 
dicas,  Johannem  bis  baptizasse  populum,  primo  ad  poenitentiam,  deinde  in  no- 
men Domini  Jesu.  Justus  Jonas:  Rebaptizabantur ,  qui  erant  baptizati  Johannis 
baptismate,  eo  quod  Johannes  non  essct  autor  justitiae  neque  datar  Spiritus9  sed 
solum  praedicaret  Spiritum  et  gratiam ,  paulo  post  conferendam  per  Christum ,  qui 
solus  est  causa  et  autor  justitiae.  —  Ifianxioèiflav ,  baptizati  sunt)  Manus  impo- 
suit  Paulus:  actum  baptismi  aliis  reliquit2) 

v. 6.  neri,  et)  Simillimum  exemplum  aUquorum,  qui  primo  baptizati  erant 
in  nomen  JESU,  deinde  Spiritum  S.  acceperunt,  extat  e.  8,  12. 15.  s.  —  rjk&t) 
vemit  promte.  —  in  avxovg,  super  eos)  Cognorunt  igitur  jam  ex  effectu,  esse 
Spiritum  sanetnm.  v.  2. 

t.  7.  «foci,  fere)  Non  opus  fuit  praecisum  numerum  notari.  conf.  1  Cor.  1,  16. 

t.  8.  òialtyófitvog  f  disserens)  Sancta  occupatio.  v.  9. 

v.  9.  mg  —  nXì'i&ovg,  cum  —  mullitudine)  Causa  justae  separationis,  cornicia 
pnblica  adversus  yeritatem.  —  iaiootùg,  secedens)  Beliquit  illis  synagogam  soam, 
contentuB  minore  schola,  et  exquisitiore  numero,  inotxag  àqxQQtoi  secedens  segre* 
gavit:   suo  moto  commovit  ceteros  bonos.    [atque  ita  con  tra  scandalum  obtrectato- 
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Vocem  xpt<TTov,  ntriusque  Edit  margo,  subtequente  Vers.  germ.,  cmUttndam  ceniti,  E.  B. 
tov  xupfov  'Ii)OoC,  Domini  Jesu]  Hac  ratione  Johannes  omnem  denique  locum  conces- 
si! Domino  Jesu.     V.  g. 
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rum  eos  munirti.  V.  g.]  —  xa{*'  yiiioav,  quotidie)  non  modo  gabbato  ant  domi- 
nico  die.  —    tfxoijj,  schola)  loco  synagogae. 

v.  12.  g^cords,  corpore)  %o<iìg,  cutis,  pars  estima  corporis.  Hic  piane  ad 
summum  venit  via  miraculosa.  —  tftpixtvtha,  semicinctia)  qnibna  praecingeban- 
tur  olim.  —  in  avràv,  ab  eis)  Saepe  morbum  concitasse  leguntur  spiritila  ma- 
ligni, qui  naturalis  videretur. 

y.  13.  ine%€iQtiaav ,  conati  sunt)  Atqui  nil  temeritati  in  bis  rebus  est  loci 
conf.  Hebr.  11,  29.  1  Macc.  5,  57.  ss.  de  praepostera  imitatione.  —  7UQt£QXO(iivanr, 
circumeuntibus)  nt  solent  circulatores.  —  xovg  Igovrct?,  habentes)  Hoc  plurale: 
singulare,  v.  15.  Si  semel  succesBisset,  saepios  ausuri  ruerant  —  dvofta£fiv,  no- 
minare) cum  tamen  ceteroqui  alieni  ab  ilio  et  vacui  a  virtute  fìdei  manerent  Di- 
cunt,  quem  Paulus  praedicat,  quasi  dicerent:  tcntabimus ,  an  hoc  nomine  exeant 
daemonia.  breviter,  non  erat  fides  in  eis:  Satanas  autem  nullis  orationibus,  nuliis 
operibus  vincitur,  sed  soia  fide  in  verbum  DEI.  proinde  et  callidissimus  spiritus 
videns  hic  iltos  non  haberefidemf  ncque  verbum  DEI  cordibus  infixum,  ridet.  Ex- 
pulsio  Sutanae  ex  daemoniacis  a dum bratto  tantum  est  expulsionis  Satanae  alias  ex 
omnium  hominum  cordibus.  Sic  ut  autem  illusit  hic  iis,  qui  expulsionem  e  daemo- 
niacis tantum  lucrali  invocatone  nominis  Jesu  moliuntur  sine  fide:  ita  derisit,  ho- 
dieque  ridet  eos,  qui  operibus  conati  sunt  se  ab  ejus  potestate  liberare ,  sacerdotes 
et  monachos  etc.  nam  tum  primum  coepit  eis  dominati,  et  traetare  piane  eos,  ut 
voluit.  callidissimus  spiritus  est  Satan ,  prae  cuj'us  robore  et  astutia  omne  lumen 
rationis  nihil  est.  Non  cognoscitur  ejus  astutia ,  nisi  per  Spiritum  S.  ncque  expel- 
litur,  nisi  in  vera  fide ,  et  a  spirita  a  lissimis.  Justus  Jonas.  —  òvopàtnv  to  Svo- 
lta, nominare  nomea)  Phrasis  frequens  apud  LXX.  In  Hebraeo  tw  o©  verbum 
*TDTn  vel  spa  vel  Mip  additur.  —  irjaovv,  Jesum)  Jesum  appellant  simpliciter, 
cum  dicere  deberent  Salvatorem  mundi,  resuscita  tum.    Chrysost 

v.  14.  ima,  septem)  Quo  ipso  numero  confisi  videntur  exorcistae,  juxta  cum 
axiomate  gentis  et  patria.  Hodie  septem  filii  vel  filiorum  septimus,  censetur, 
haud  scio,  an  sine  superstitione,  vi  salutari  pollerò,  ad  sanandos  morbos. 

v.  15.  xlveg,  qui)  Hoc  contemtum  indicai  [Quid  proferisti,  si  de  Jesu,  vel 
et  veris  ejas  consortibus  re/erre  multa  noveris,  virtute  tamen  ipse  vacuusT  Tu 
quis  es?   V.  g.] 

v.  16.  xctzctKVQitvaaQ ,  invalescens)  Spiritum  malum  irritarunt.  —  afuporf- 
Q(ov,  amborum)  Recentiores,  avrai',  ex  alliteratione  ad  ctvràv  proxime  sequens 1). 
Septem  filii  Scevae  id  facere  solebant:  duo  id  fecerunt  in  hoc  casu,  quem  Lucas 
memorat,  coli.  v.  13.,  ubi  tcùv  io  speotat  ad  septem:  tivig,  quidam,  ad  duca. 
Saepe  latet  tale  quid  in  una  textus  vocula,  quod  absque  ea  vocula  ex  re  ipsa 
nemo  suspicatus  esse! 

v.  17.  ifityakvvBto ,  magnificabatur)  Gravius  habiti  sunt  hi  exorcistae,  quam 
ille  quidam,  qui  daemonia  ejiciebat,  Lue.  9,  49.  seq.  Sed  iidem,  a  Paulo  non 
prohibiti,  tamen  ipsa  sua  clade  prò  oausa  Christiana  erant  Contumelia  eorum, 
qui  sinistre  agunt,  inservi t  gloriae  divinae,  et  existimationi  servorum  DEI  vera 
virtute  praeditorum. 

v.  18.  ri,  que)  In  Scevae  fllios  intuiti  ceteri  magis  se  removerunt  ab  omni 
malitia.  —  f/^ovro,  veniebaat)  altro.  Efficacia  verbi  divini,  intimos  penetrans 
animarum  recessus ,  ut  sua  sponte  fateantur,  quod  neque  ulla  sinceritate  naturali, 
neque  tormentis  ullis  adducti  confiterentur.  —  f£o(iokoyovuevoi ,  confitente*)  Ex 
hoc  verbo  patet,  actiones  illas  fuisse  actiones  malas  ante  susoeptam  fidem  patra- 
tas.  —  àvayyikXovTeg,  annunciantes)  Initium  confessionis,  difficile  :  facilior  deinde 
expositio  rei  totius.    eaque  indicium  est  animi,  peccatorum  dominio  soluti. 

v.  19.  txavol,  multi)  Etiam  magi  possunt  converti,  o.  8,  13.  —  %à  ntolsqya, 
curiosa)  artes  magicas,  magna  varietate.    Melcoaiv  habet  haeo  appellatio.  —   aw- 


1)  Lectionem  avtuv  dtKporipw  protei  murgo  Ed.  a.  ;  et  voc.  apqportfpw»  exhibet  etiam  Ver». 
germ.    Alia  fuerat  Cristo  Ed.  maj.    E.  B. 
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tviyxmrvtg,  comportante*)  magno  consenso.  —  rag  pif&ovg,  libros)  Vera  religio 
tolHt  malos  libros:  et  talibus  refertus  fderat  mundus.  Ephesus  libros  curiosos  et 
malos,  invalescente  verbo  Domini,  combussi t  tanquam  anathema:  vicissim  Ephe- 
sus bonis  postea  libris  potita,  imo  depositaria  sacrorum  librorum  facta  est.  Ad 
Ephesios  quoque  missa  extat  epistola  Pauli:  Ephesi  erat  Timotheus,  quum  Faulus 
utramque  ad  eum  epistolam  scripsit.  Porro  ad  Paulum  martyrio  proximum  libros 
ex  Asia  Romam  perferre  jussus  est  Timotheus,  2  Tim.  4,  13.  qui  libri,  non  du- 
bium  est,  quin  fuerint  de  Scripturae  sacrae  libris;  neque  ii  de  V.  T.  quorum  ubi- 
que  copia  erat,  sed  ipsius  Pauli,  vel  etiam  aliorum  apostolorum  scripta,  eaque 
membranacea  potissimum,  durabilitatis  gratia.  Ea  venientem  Paulus  Timotheum 
tato  [erre  jussit,  non  venditurus,  opinor,  eleemosynae  causa,  sed  ut  ea  Timotheo, 
quem  in  munere  evangelico  sibi  quodammodo  successorem  destinarat,  ante  marty- 
riam  committeret  eoram,  maximas  ob  causas.  Pretiosissima  cimelia  Timotheus, 
ut  existimare  fas  est,  post  Pauli  martyrium  (conf.  Hebr.  13,  23.)  Ephesum  aut  in 
illam  regionem  reportavi t  Ibidem  Johannis  scripta,  post  Johannis  quoque  obi- 
tum,  eximie  viguerunt.  De  Evangelio  Johannis  autographo  vid.  Appar.  crit. 
p.  602.  coli  p.  420.  Johannis  epistolae,  ultimusque  primae  yersiculus,  in  Ephe- 
sum inprimis  conveniunt.  Apocalypsis  ex  Patmo  Ephesum  missa  primum,  Ephesi 
prìmum  lecta  est  Quorsum  hoc?  In  Appar.  p.  770.  884.  [Ed.  II.  p.  480.  620.] 
non  inepte  sperari  scripsi,  fore,  ut  autographa  apostolorum,  suis  munita  criteriis, 
aHquando  luci  restituantur.  quid  si  eorum  ali  qua  Ephesi  delitescant?  et  item  Thes- 
salonicae  ?  yid.  not  ad  1  Thess.  1,  1.  Opinio  est,  nil  amplius,  non  tamen  ridenda, 
innoxia  quippe,  imo  utilis,  ad  criticos  a  temeritate  deterrendos,  ne,  si  nimium 
delirent,  ipsa  primaeva  exemplaria  eos  redarguant  olim.  —  xavixaiov,  combure- 
ba/it)  [anathematis  nomine,  V.  g.]  Id  melius  erat,  quam  vendere,  etiamsi  pecu- 
nia in  pauperes  fuisset  erogata.  —  focimov  nccvxtùv,  coram  omnibus)  Insigne  spe- 
ctaculum.  —  ioyvotov  (ivoiaóag  ntvxt)  quinquaginta  drachmarum  miliia.  Drachma 
fere  respondet  denario:  de  quo  egi  ad  Cic.  ep.  pag.  76.  452.  723.  Proxime  ac- 
cedit  moneta  Argentinensis,  quae  valet  12  kreuzer,  3  heller:  ut  5  drachmae 
sint  1  fl.  et  paulo  plus;  50,000  drachmae  plus  10,000  fl.  Magnae  bibliothecae 
pretium. 

y.  20.  tjvijavc,  crescebat)  extensiye.  —  toyvtv,  invalescebat)  intensive, 
v.  21.  ÌTclriùoifh]y  exp/etis)  Non  hi  e  jam  quiescendum  sibi  censuit  Paulus, 
sed  ita,  quasi  nil  egisse t,  in  posterum  anhelat.  Ephesum  Asiamque  obtinet:  in 
Maeedoniam  et  Achajam  condicit:  Hierosolymam  spectat:  Eomam  cogitat;  inde 
in  Hispaniam.  yid.  Eom.  15,  26.  cum  anteced.  et  conseq.  Nemo  Alexander,  nemo 
Cae&ar,  nemo  alius  heros  ad  Parvi  hujus  Benjaminitae  magnanimi tatem  acoedit 
Veritas  de  Christo,  et  fides  atque  amor  in  Christum,  amplifìcavit  cor  ejus  instar 
arenae  maris.  Ordine  tamen  agit  :  bis  exp/etis.  Sane  ad  justam  maturitatem  res 
Christiana  pervenerat  in  Asia.  v.  9.  13.  s.  18.  —  Itero  ìv  %m  nvsvftan,  proposuit 
in  Spirita)  Hoc  de  proposito  sancto:  de  malo,  ì&ov  iv  rfj  xctoòia  covì  posuisti 
in  corde  tuo.  e.  5,  4.  Placuit  Pauli  destinalo  Domino  :  namque  Ipso  addit  pro- 
missum.  cap.  28,  11.  Vide  vigorem  Pauli,  e.  20,  2.  noi  —  duk&mv,  transiens) 
Constr.  cum  itOQtvtc&ai  ire,  non  cum  l&exo  proposuit.  nam  nondum  erat  in  Ma- 
cedonia. —  l)à*ìy  oportet)  Respondit  Dominus,  oporfet.  e.  23,  11.  —  litiv, 
ridere)  Generose  loquitur.  Multa  adversa  manebant  visurum  Romani,  id  Paulus 
non  curai 

y.  22.  óutxo vowTCDv,  ministrantium)  Multos  tum  habebat  in  negotio  evan- 
gelii.  v.  29. 

y.  24.  vetovg  doyvQovg,  aedes  argenteas)  aediculas  argenteas  vel  clinodia,  quae 
formam  templi  Dianae  referrent  Taha  etiam  numismata  flebant  exemplum  habet 
in  Bibliis  Hedingerianis  margo  Palaestinae. 


1)  UpovaoX^fA  —  ^U(jly)v  ,  Hitrosolyma»  —  Hcmam]  Duae  metropoles  :    ecclesiastico  altera, 
altera  politico  respectu.     V.  g. 

Bcngelcnom.  %    ,  30 


466  ACT-  XXX'  25  —  88. 

y.  25.  loyaxag,  operano*)  Alii  erant  xi%vlxai9  ar tìfica  nobiliores;  aKi  ioya- 
xai  operarti.  —   i?  twxoQia,  quaestus)  Hujus  praetextu  saepe  premitur  fides. 

y.  26.  ovxog,  àie)  Demonstrativum  ad  incendendos  animos.  —  ovx  zUit  non 
swtt)  Suntne  ergo,  Demetri? 

v.  27.  ijfiìv,  nobis)  Dativus  commodi.  —  «Ma  gal,  sed  etiam)  Efficax  senno, 
quem  utilità*  et  superstitio  acuii.  —  fievoli/?,  magnac)  Solenne  Dianae  epitheton. 
Hinc  mox,  ptyaluóxr\Tct  mqjestatem.  conf.  v.  28.  3$.  35.  Nomina  quoque  aorefu? 
et  Diana  magnitudinem  notare,  docet  Hilleri  Onom.  p.  795.  684.  625.  —  ttg  ovòlv 
Xoyiadijvai)  Sic  LXX,  1  Sam.  1,  18.  iloyiotrco  avnjv  tic  ficduovtfav.  —  xarfhn- 
QÙt&ai,  destrui)  Misera  mdjestas,  quae  sic  destruitur.  —  avxrjg)  ipsius.  —  oltjf 
tota)  Multitudo  errantium  non  efficit  veritatem. 

y.  28.  axoirttamc,  audientes)  artifiees  et  operariL 

v.  29.  SQfiffaaVf  impetum  fecerunt)  Demetrio!  cum  globo  suo.  —  &t*arpov, 
tkeatrum)  idemque  forum.  —  yi'iov  scoi  iùlaxao%ov,  Cajum  et  Aristarckum)  quum 
Faulum  ipsum  non  invenissent  Aristarchus  idem  erat,  qui  recurrit.  o.  20.  colL 
e.  27,  2.  at  hic  alius  Cajus,  Macedo;  aiius  Cajus,  Derbaeus,  e.  20,  4.  quanquam 
sunt,  qui  prò  uno  habeani 

y.  30.  fiovlopivov  t  volente)  Magna  paxrhesia.  1  Cor.  15,  32.  not  Nulla  mili- 
tari» audacia  par  huic  fortitudini.  Yolebat  Gajum  et  Aristarchum  defendere,  Dia- 
nam  redarguere.  —  ovx  eFov  avxov,  non  permitenmt  et)  Yoluntas  bona,  quae 
impeditur,  tamen  et  bona  esse  potest,  et  bene  impediri.  —  ol  furih^rai,  diseipulì) 
Yidentes,  Faulum  maxime  peti.  v.  26. 

v.  31.  tc5v  àatBQxàv,  de  Asine  principiati*)  iis,  qui  remp.  gerebant,  et  eo 
tempore  sacris  Dianae  praeerant. 

y.  32.  ovk  ydiiaav,  nesciebant)  Aptus  character  populi  tumultuanti*.  [Frt- 
quenter  id  u*u  venit  imprudentiòu*  Zctotis.    Y.  g.] 

y.  33.  nooipifictoav ,  produxerunt)  Faciebant  hoc  auctores  tumultua,  cum  qui- 
bus  conspirabant  Judaei  advereus  Christianos.  —  aXi^avóoov,  Alexandria*)  Vide* 
tur  ille  ipse  fuisse  faber  aerarius,  de  quo  2  Tim.  4,  14.  artificii  causa  notus  Deme- 
trio. —  iE0o/3aio'vra>v,  propellentibus)  praesidii  sui  causa.  —  tuttaaticag  rt)v  getoa) 
Haec  phrasis  yehementiorem  quondam  gestum  innuit,  quam  illa  ex  parallelismo 
a  quibusdam  surrogata:  xaxaotiaac  xy  %uqL  Latina*  quid  legerit,  minus  apparet 
—  ànoXoysìo&ai ,  causam  dicere)  prò  Judaeis,  contra  Christianos. 

y.  34.  littyvovxtc  dì)  Casus  rectus  prò  obliquo.  Mutatane,  inquit  Camera- 
riuB,  non  inusitata  in  Gracco  sermone f  secundum  kaec:  «pow  è1  i£ópsvoi  yfo«?e>- 
xsoog  t'ev  oivaasvg.  —  ix  navxwv^ab  omnibus)  Nolebant  audire  Judaeum.  Sio 
periculum  Christianis  depulsum. 

y.  35.  o  yQafifiaxtvg)  actuarius.  —  xlg  yao  itfnv,  quis  enim  est)  Aliter  dictu- 
rus  fuerat  Faulus.  [cujus  tamen  praeconio  indigna  fuit  insanicns  multitudo.  V.  g.] 
Ambigua  tamen  est  orati o  scribae,  et  vel  temporis  causa,  yel  etiam  ex  animo  sic 
loqui  potuit.  nam  etiam  v.  37.  dicit,  vestram  deam,  non  nostrani.  —  ètpeaiatv, 
Ephesiorum)  Eepetito  nomine  proprio  celebritas  eorum  signifioatur.  —  vtmuó^oy) 
Perinthii,  Herculis  vroxo'ooi,  alii  populi  aliorum  deorum;  Ephesii,  Dianae.  vi<L 
J.  H.  a  Seelen  medit  exegei  p.  523.  —  ovoav,  esse)  Eo  ipso  tempore  dignitate 
illa  gaudebant  Ephesii.  vide  Gregorii  observ.  e.  10.  Magnus  igitur  erat  hominum 
ad  ludos  sacros  confluxus.  —  òtonixovg)  Simulaorum  Dianae  ab  Jove  coelitua  de- 
lapsum  putarant. 

y.  36.  V7taq%uvy  esse)  Yerbum  appositum  ad  tumultuantes  placando*,  non 
dicit,  fieri,  nec,  manere:  sed  medium  quiddam  exprimit. 

y.  37.  r\yétysx€t  duxùtis)  raptim,  in  theatrum,  tanquam  ad  tribunal  yel  ad 
supplichilo.  —  rovtovg,  istos)  y.  29.  —  ovre,  ncque)  i.  e.  nec  re  templum,  nec 
verbis  Dianam  laeserunt  —  ovxs  fiXaa<p^ovvrag  t  ncque  blaspkemanies)  Apostoli 
non  collegere  multa  absurda  ex  mythologia,  sed  proposuere  veritatem  DEI,  et  in 
genere  vanitatem  idolorum,  y.  26.    Qui  credebant,  ipsi  postea  rejecere  deastros. 

y.  38.  noóg  riva,  adversus  aliquem)  Paulum  non  appellai  scriba  prudono.  — 
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oyopcrtoi)  sciL  fotocti.  —  iv&vitatoi,  proconsuies)  Uno  tempore  unos  erat  pro- 
consul:  sed  scriba  dicit  in  plurali,  de  eo,  quod  nunquam  non  esse  soleat 

t.  39.  zy)  ordinaria. 

v.  40.  rrjg  óypeoov)  se  rpioag.  e.  20,  26.  —  altiov)  Mascolino  genere  hoc 
accipit  Yalgatos:  sed  neutroni  in  hoo  libro  freqoens  est.  —  ntol  ov  ov  dvvrjaó- 
(tt&a)  Negatio  geminata,  e.  10,  47.  —  cvcx^o<prjg)  quae  axàatag  speciem  habet 
Lene  vocabolum,  prodenter  adhibitom. 


CAPUT   XX. 

v.  1.  Mita,  post)  Nil  egit  Demetrio*.  Paulus  remansit,  dum  tranquilla 
essent  omnia. 

v.  2.  imiva,  illa)  Macedonia©.  —  Xóya  «oUcò,  multo  sermone)  Inprimis  hoo 
tempore  scatebat  Paulus,  v.  7.  9.  1 1.  quare  edam  epistola*  tum  scripsit  complores. 

—  illiòa,  Graeeiam)  eam,  quae  media  erat  inter  Macedoniam  et  Achajam. 

y.  3.  notrpag)  STominativos  a  Luca  posi  tua,  antequam  oocurreret  ei  praedica- 
tum,  obliquum  casum  postolans.  Talia  non  solum  Hebraei,  sed  etiam  Graeci  et. 
Latini  habent  —  fiijvag  xoeig,  menses  tre*)  quo  tempore  etiam  Corinthios  ridisse 
videtur,  sed  in  transito.  1  Cor.  16,  7.  —  avrà  —  piUovri  ivay$<s&cti,  ei,  navi' 
gaturo)  In  hoc  ipsum  iter  Pauli  Syriacum  intendebant  insidias.  —  ilg  Tip?  avotav, 
in  Syriam)  e.  21,  3.  —  lyévixo  yvci(ifj9  plaeitum  est)  Interdum  generali,  interdom 
speciali  Yocatione  nitebantor.  —  vjtooxQÌ<puv9  reverti)  Propositom  etiam  sanctom 
potest  interdom  mutari.  conf.  e.  19,  21.,  ubi  Paulus  semel  voluerat  ire  per  Mace- 
doniam. Apparet,  Yoluisse  Paulum,  peragrata  Macedonia  et  Achaja,  Hierosoly- 
mam  proficisci.  Atqui  tum  quidem  Hierosolymam  non  Yenit,  sed  iterum  per  Ma- 
cedoniam reversus  est.  Iter  Hierosolymitanum  et  Romanum  postea  alia  via  pro- 
cessi t;  mutato  duntazat  cursus  ordine. 

y.  4.  owtintco,  comitatus  est)  Suavis  comitatus.  —  &%qi  ri/c  aolag,  usque  in 
Asiam)  In  Asia  pars  eorum  discessi  t,  pare  mansit  cum  Paulo,  v.  6.  13.  s.  Trophi- 
mua  una  ivit  Hierosolymam,  e.  21,  29.,  Aristarchus  Romani,  e.  27,  2.  —  Otoca- 
Àovtxfov,  Thessaiomcensium)  Sio  appellantur  Aristarchus  et  Secundus.  nam  Cajus 
erat  Derbaeus:  Timothei  patria  jam  notata,  Lystra,  Derbae  vicina.  —  àoiavol, 
asiani)  ex  Asia  stricte  dieta. 

y.  5.  Iv  xowàói,  Troade)  Nomen  regionis  et  oppidi. 

v.  6.  rifulg,  nos)  Iterum  una  erat  soriptor  libri. 

y.  7.  owriytiivmv  tyioSv,  cum  congregati  essemus)  ut  jam  tum  solebant,  die 
Dominici*.  Itaque  credibile  est,  fractione  panis  hic  denotali  convivium  discipulo- 
rum  cum  euoharistia  conjunctum,  praesertim  quum  esset  tam  solennis  valedictio. 

—  òukiyexo,   disserebat)  Doctores  spirituaies  non   debent  strictius  alligali  ad 
clepsydram,  praesertim  solenni  et  raro  tempore. 

y.  8.  lapjtaòtg  tnaval,  iampades  copiosae)  ut  omnis  abesset  suspicio  scandali. 

y.  9.  vsavlag)  Ttaìg.  v.  12.  —  mna<psQ6(Uvog-  xauve%fcìg)  Unum  partici- 
pium  diversi  temporis:  quamquam  etiam  thema  hiyxco  plus  dicit,  quam  <pÌQ&. 
8edentem  somnus  occupavit:  sonino  depressus  cecidi! 

y.  10.  tiUmasv,  incubuit)  Hoc  gestu  non  est  usus  Chris tus:  est  autem  eo 
usua  Elias,  Elisa  et  Paulus.  —  pi}  &oovPtio&$ ,  nolite  tur  bari)  In  rebus  maximis 
prohibita  fuit  trepidatio.  Ex.  14,  13.  1  Beg.  6,  7.  Jes.  8,  6.  Templum  sine  stre- 
pito coagmentatum.  In  bello  desiderata  popoli  tranquillità*.  —  iv  avrà  iaxiv, 
in  eo  est)  Itaque  loquitur  Paulus,  ut  terrorem  subitum  eximat  non  igitur  nimium 
presse  accipienda  sunt  ejus  verba.  Non  addit,  adhuc;  neque,  iterum:  sed  sim- 
pliciter  affirmat,  puerum  esse  vivum;  perinde  ac  si  ne  lapsus  quidem  esset  Mi- 
racoloni erat  evidens.   con£  Matto.  9,  24. 

y.  11.  xkacag  Sqxov,  frangens  panem)  Haeo  fractìo  panis  erat  propria  Pauli, 
iter  fiactari,  diversa  ab  ea,  quae  pridie  foerat  y.  7.  —  óiulfiaag,  locutus)  fami- 

30* 
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Inodore  sermone ,  post  sermonem  graviorem,  de  quo  v.  9.  —  ovrog,  sic)  nulla 
quiete  interjecta. 

v.  12.  yyayov)  ducebant,  non  ferebant:  nil  debilitatus  era!  —  f«vra,  vrven- 
tem)  Ne  per  accidens  quidem  detrimenti  quidquam  ex  Paolo  ceperunt  2  Cor.  7,  9. 

v.  13.  rfy  òiaxtxccy  ^kvog)  Significatio  media,  t.  Bud.  comm.  coL  898.  Sic  de 
se  ipso  conslituerat.  —  nt&vziv)  pedestre  iter  facere  maluit,  terrà,  quamvis  nox 
foerat  insomnis;  quamvis  Assus  oppidum  erat  difficili  et  pericoloso  adita,  nt  notai 
Eostathios. 

v.  15.  TQoayvXklco)  Nomen  loci,  ut  in  Wirtenbergia,  fforb,  eodem  significato, 
pagos  dicitur  aliquis.  —  jjfÀdoftA',  venimus)  celeri  corso. 

v.  16.  fxocvt)  judicavit.  nam  Ephesus  erat  a  tergo.  —  jfiovorQiflrfiai)  Ne  in 
Asia  quidem  trivisset  tempus  sine  fructu  Faulos;  sed  tritorom  tamen  se  fuiase  sta- 
tuit,   si  majores  fructos  omisisset  —   tijv  ijpioov,  diem)  Accusativos  temporis. 

—  ntvTTixoOTrjg ,  pentecostes)  Tempos  orgebat  v.  6.  In  festo,  magni  convento*  : 
magna  lucrifaciendi  occasio. 

v.  18.  vpùg  infatuate,  vos  seitis)  Felix,  qui  sic  exordiri  potest,  conscien- 
tiam  auditorum  testando.  —  Iniptp,  ingressus  sum)  Id  plus  notat,  quam  veni: 
aignificat  enim,  pedem  intuli.  — ■  nàg)  Sequitor  rig,  v.  20.,  instar  anaphorae.  — 
xìv)  Belativum. 

v.  19.  Sovktvwv,  serviens)  Egregia  idea  Servi  Domini.  —  to>  xvoim)  Domino, 
cujus  est  ecclesia.  —  f*?*,  cum)  Demissio  animi f  lacrymae,  tentatiortes  t  sunt 
conoomitantia  :  ipsum  servire  describitor  v.  seq.  —  Tanuvotpoocvvrig,  kumili  senso) 
Hunc  Ephesik  quoque  commendat  Eph.  4,  2.  —  òaxovcov,  lacrymis)  v.  31.  2  Cor. 
2,  4.  PhiL  3,  18.  Character  Paoli.  Lacrymae  sanotae,  apud  homines  ac  viros  da 
rebus  naturalibus  nunqoam  aot  raro  plorantes,  egregium  praebent  specimen  effi- 
caciae  et  argumentum  veritatis  Christianae.  Cum  his  tamen  consistit  gaudium. 
v.  24.  Adde  v.  37.  not.  —  itUQaa\kd>vf  tenta tioniòus)  Insidiae  Judaeorum  varie 
utique  tentarunt  et  exercuerunt  animom  Pauli.  —  xwv  ìovdaimv,  Judaeorum) 
Gentium  apostolus  jam  quasi  de  alienis  loqoitur. 

v.  20.  ovólv  vneóTitkàpijv ,  nihil  snbtraxerim)  v.  27.  Erant,  qoae  alioa  po- 
tuissent  adducere  ad  subtrahenda  multa  vel  certe  aliqua:  timor,  favor  nomi- 
nimi etc.  —  twv  6V(ifpsQÓvxtùvt  utilium)  Haec  docendasunt:  reliqua  praecidenda. 

—  àvayytUai ,  annuneiarem)  Huc  ref.  pub/ice.  —  dtóa£ai,  doeerem)  Huc  refi  per 
domos ,  priva  firn.  Ne  apostolico  quidem  numeri  tam  late  patenti  publica  praedi- 
catione  satis  fiebat.   quid  pastoribus  faciendom? 

v.  21.  xì)v)  Summa  eorom,  quae  utilia  sunt,  summa  doctrinae  Christianae, 
somma  consilii  divini,  Poenitentia  et  Fides.  —  tlg,  ad)  resipiscentiam,  qua  ho- 
mines se  recipiont  ad  Dcum.  Refer  ad  Graecos,  modo:  atqoe  Jidem  refer  ad 
Judaeos,  qui  se  recipiont  ad  Christian;  paolo  ante.  Est  chiasmos,  ut  Philem. 
v.  5.  not. 

v.  22.  xcrl  vvv  tòov  ìycì ,  et  nunc  ecce  ego)  Haec  per  anaphoram  graviter  re- 
petuntor  v.  25.  —  dtótpivog  re»  nvevpan,  vincttts  spirita)  Sciebat  Paulus,  so 
vinctom  iri:  animoque  jam  sio  affectos  erat,  ut  vinctos,  neque  aliud  quidquam 
poterat  in  animum  inducere.  —  fu)  elòcìg,  ignora  ns)  Non  debemos  apostolos  po- 
tare omniscios.  Pendebant  ex  docto  divino  per  fidem.  Sciebat  Paulus  de  atiis; 
v.  25.  29.  de  se,  debebat  fide  implicita  oti. 

v.  23.  x)%uxà  nóktv,  per  Civita tes)  Omnium  intererat  scire,  et  omnes  profi- 
ciebant,  videutes  obedientiam  Paoli,  et  avidios  aodientes  posthac  non  videnduxn. 
Patebat  etiam  hinc  magnitudo  affiictìonom.  Qoae  ad  ipsom  Paolom  pertinebant, 
Paulo  per  alios  indicata  sunt.     [Con/,  e.  21,  4.  IL] 

v.  24.  oidivòg)  nuiiius  rei  adversae.  —  lp  avrei,  miài  ipsi)  qood  ad  me  atti- 
net,    [e.  21,  13.]  PhiL  1,  21.  s.    Abnegatio  sui.  —  <agt  uti)  sciL  pretiosum  duco. 

—  Tikuàaai,  consummare)  Consommavit  interjecto  bene  longo  tempore.   2  TSm. 

1)  ttX^v  ori,  rrisi  quod]  Generatim  rincula  et  afflictiones  Paolo  indicata  sunt     V.  g. 
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4,  7.  8.  —  fyo'fiov,  cursum)  celerem.  —  ttjg  %éqixog,  gratiae)  N.  T.  —  xov  8«ov, 
Dei)  Hoc  nomen  magna  vi  iteratur.   v.  25.  27. 

v.  25.  ovxixt  otyta&i,  posfàae  non  videbitis)  Sapienter  hoc  jam  looo  id  inse- 
rit  Fauras.  Sic  enim  vehementius  cetera  animos  movent.  —  vfing,  vos)  Sequi- 
tnr  declaratio,  omnes  età  Bediit  Roma  in  Asiam  compluribus  post  annis  aposto- 
lus:  sed  interea  defuncti  aliove  delati  sunt  fere  omnes  isti.  Sensus  certe  hic  est: 
scio,  ea  mihi  eventura,  quae,  citra  singularem  ductum  divinum,  eumque  mirabi- 
lem,  praecidant  vobis  facultatem  videndi  mei.     Metalepsis,  uti  e.  21,  4. 

t.  26.  dio,  quapropter)  Hoc  deducitur  ex  v.  20.  —  iiaQTVQopat,  testor)  Con» 
scientia  vestra  mihi  testi*  erit.  Haec  vis  verbi  medii.  —  arniBQov,  hottie)  Hoo 
magìiam  declarandi  vim  habet.  —  xa&aoig,  mundus)  Haeo  cura  debet  esse 
valedicentifl. 

v.  27.  yào,  enim)  Ergo  qui  subduxit,  quae  annunciare  debuerat,  non  est 
purus  a  sanguine  auditorum. 

v.  28.  nqoaijtxt,  attendete)  Hanc  curam  a  me  in  vos  devolvo,  v.  31.  — 
iavroìg)  primum,  vobis,  deinde  gregù  —  tò  nv$vua  to  «yiov,  Spirito*  sanctus) 
Spiritus  sanctus  mediate,  per  Faulum  eos  constituit  conf.  e.  14,  23.  Sed  quae 
non  est  vere  a  Spiritu  S.  facta  vocatio,  ne  mediata  quidem  dici  meretur.  —  ini- 
axónovg,  epùcopos)  Hoc  tempore  appellati o  episcoporum  nondum  erat  solennis  et 
propria:  sed  valet  h.  L  id,  quod  etymi  vis  postulata  et  competit  in  omnes  presby- 
teros,  quorum  vocabulum  ex  ecclesia  Judaica  magia  solenne  erat.  Fostea  Timo- 
theus  et  Titus,  quos  Apostoli  modo  quodam  singulari  praefecerant  presbyteris, 
appellati  sunt  episcopi  :  neque  tamen  presbyteri  non  appellati  etiam  sunt  episcopi 
Ei  1,  7.  5.  1  Fetr.  5,  2.  1.  Fhil.  1,  1.  —  rt}v  ixxJtqat'av  rov  Stov,  ecefesiam  Dei) 
Alii  xrp*  ixxkrjalccv  xvgtov,  multi  cum  versione  Scfavonica ,  xi\v  ixxXrjoiav  xvqIov 
xaì  Stov.  Saepe  Faulus  ecclesiam  Dei,  in  ep.  ad  Thess.  Cor.  Gal  Tim.  appellat, 
nunquam  eectesiam  Domini:  neque  omnino  Dominum  et  Deum  (particula  et  inter- 
posta) dicii  Manet  ergo,  eectesiam  DEI:  quanquam  si  hoc  loco  eectesiam  Do- 
mini diceret  Faulus,  ex  parallelismo  Y.  T.  esset  ecclesia  Jehovae.  —  fjv  mott- 
noirpaxo ,  quam  acquisivit)  Hic  ergo  grex  est  pretiosissimus.  —  Idlov,  proprium) 
Est  enim  sanguis  Filii  DEI.    1  Joh.  1,  7. 

v.  29.  iyoì,  ego)  Firma  praedictio.  —  tlotktvaovxai ,  intrabunt)  aliunde. 
Antitheton:  ex  vobis  ipsis.  v.  30.  De  utrovis  genere  pestium  apud  Ephesios  vid. 
Ap.  2,  2.  6.  —  f**™,  post)  Statini  sub  apostolorum  abitum  et  obitum  ecclesia 
magnam  puritatìs  suae  partem  amisi t,  ut  patet  ex  illorum  praedictis,  monitis  et 
querelis.  De  Ephesia  ecclesia  vid.  epp.  ad  Tim.  et  scripta  Johannis.  —  fitta  xrjv 
atpiiiv  pov)  Hesychius:  aqptgig,  $<poòog,  naoovolct.  Conf.  Rom.  16,  19.  noi  ne- 
que unquacn  a<pt\tg  discessum  significai  Zosimus  lib.  5.,  fitti  ti)v  ovmoiov  zig  xt]v 
fafiiwav  aqptftv,  i.  e.  ff onorio  Ravenna  Bononiam  prò  fedo.  Eusebius  lib.  6.  De- 
monstr.  evang.  cap.  ult.  fiera  tì)v  tlg  tJtiSg  aqpiljtv  (rov  xqiCxov)  6  vBcig  Invqnolilxo. 
Sensus  igitur  est  :  primum  venit  Pautus  :  deinde  venient  lupi.  conf.  Joh.  5,  43.  — 
Xvxot,  lupi)  Allegoria.  —  f»}  (peidófitvoi,  non  parcentes)  Mtlwoig,  i.  e.  pernicio- 
sissimi.    Fastoris  est  <prf8e6&at,  parecre. 

v.  30.  anoaitav)  abstraherc,  a  simplicitate  erga  Christian  et  ab  unitate  cor- 
poris.     Character  falsi  doctoris,  ut  velit,  ex  se  uno  pendere  discipulos. 

v.  31.  yorjyoQtÌTS,  vigilate)  Varbum  pastorale.  —  vvxxa —  Ikcloxov,  noete  — 
unumquemque)  Haec  magna  vigilantia.  [quae  si  apostoli  est,  quanto  magis  pasto- 
risi  y.  g.] 

v.  32.  roJ  Xóytp  rfjg  gapiro?  ttvxov,  verbo  gratiae  ipsius)  Descriptio  evangelii. 
v.  24.  —  w5  dwapiveò,  qui potest)  Ref.  ad  Deo.  Saepe  Fotentia  DEI  allegato: 
nani  de  voluntate  paterna  certi  sunt  fideles;  Fotentiam  experientur.  Homines 
sancti  optant;  DEUS  potest.  Rom.  16,  25.  Eph.  3,  20.  Jud.  v.  24.  2  Tim.  1,  12. 
—  iKOtxofto/ifjtfa»,  superaedificare)  DEUS  per  Faulum  aedificarat:  Deus  etiam  sino 
Faulo  poterat  superaedificare.  —  òovvai,  dare)  Finis  fidei.  —  lv,  in)  Commu- 
nio sanctorum.  2  Thess.  2,  1.  —   rjytcrtiUvoig,  sanctificatis)  Sic  appellantur,  Ju* 
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dacia  oredentibus  non  exclusis,  credentes  ex  gentibus  e.  26,  18.  ideo  dicitur  iv  in 
non  avv  cum ,  ut  Ephesii  includantur.  Eodem  sensu  dicuntur  xktjxoì  aytoi  vacati 
sanctL  Eom.  1,  7.  1  Cor.  1,  2.  Credentes  autem  Judaei,  gentibus  non  exclusis, 
diountur  Syioi  sancii  peculiariter.  Bom.  15,  25.  26.  31.  1  Cor.  16,  1. 15.  Eph.  2,  19. 
3,  8.  2Thess.  1,  10.  Fa.  148,  14.  vid.  Bom.  11,  16.  —  nàaiv,  omnibus)  Horum 
notitiam  et  memoriam  habebat  Paulus  permagnam.     Omnes  ergo  complectitur. 

v.  33.  ioyvoiov ,  argenti)  Altera  pars  valedictionis.  Omnia  expromit  Pau- 
lus.    Sic  Samuel,   1  Samuel  12,  3. 

v.  34.  avxai,  noe)  callosae,  ut  videtis. 

v.  35.  nàvxa —  ozi)  i.  e.  ut  omnia,    sio  hoc  quoque,   quod  etc.     Si  hoc  non 
ostendissem,    non  omnia  ostendissem.  —    vniót^a,  ostendi)  ipso  exemplo.  — 
vfiiv,  voòis)  episcopis.     Hos  suo  monet  exemplo,  comi  ter,  sine  praeoepto.     Ideo 
v.  33.  non  dicit,  nutlius  vestrum,  quod  per  se  apertum  erat;  sed  nul/itts  sciL  etiam 
auditoris.  —  xàv  aa&Evovvxcav ,  ittfirmorum)  in  fide.    1  Cor.  9,  6.  22.  —   pvqpo- 
vtvnv,  recordari)  cum  ipso  obsequio.  —   xov  Àoyou,  dicti)  Sio  ood.  antiqui,  et 
cum  iis  Latìnus.    Media  lectio.    Alii  xov  kóyov,   plerique  tétv  kóynv,   ex  allitera- 
tione  ad  xóv  praecedens.    (ivrjpovevexs  xov  kóyov,  Joh.  15,  20.  —  avxòg)  Ipse.  — 
ilnzy  dixit)  Sine  dubio  multa  JESU  dieta,  memoria  tenuere  disoipuli,  quae  hodie 
non  leguntur.  — •   iianaoiov)  bcatum,  divinimi.     Dare,  est  beatum  Deum  imitali, 
et  remuneratorem  habere.   Lue.  14,  14.  —  óióóvai,  dare)  Dationis  divinae  speci- 
men, t.  32.  —  XapfiavHv)  accipere9  quamvis  licito  modo.     Alia  mundi  sententia 
est,  a  poeta  veteri  apud  Athenaeum  lib.  8.  e.  5.  his  expressa  senariis: 
dfltioa&iinjg  xikavxa  ntvx^novx9  l%cr 
paxaQLog,  sfato  imaildwai  pqfcW. 
xaì  ntZQOxXijs  tXkrpps  %ovciov  nokv. 
iv6r\zog  6  diòovg,  svxvx^g  ò*  6  Xa^avnv. 

v.  36.  0rì$,  ponens)  exardescente  Spiritu,  publice.   e.  21,  5. 

v.  37.  fxavdg,  magnus)  Tenerrimi  et  suavissimi  affectus  hic  regnant  Nul- 
lus  liber  in  mundo  paria  facit  cum  Scriptura,  etiam  quod  ad  xi  ijlhf  %aì  icaihi  mo- 
res  et  affectus  spectat  —  recfvrcov,  omnium)  Vel  lacrumae,  quantopere  aetates 
hominum  degenerent,  argumento  sunt.  Olim  et  viri,  et  viri  boni,  ipsique  heroes 
(vel  inter  gentes)  ad  lacrumandum  faciles,  etiam  gregatim,  Jud.  2,  4.  a.  1  Sam. 
30,  4.  :  nunc  cum  omnia  sint  effeminatiora,  mulieribus  tamen  et  pueris  lacruniarum 
venia  datur.  De  piis  lacrumis  pulcre  disserit  Joh.  Hornbeck  L  6.  TheoL  pract.  a  8. 

v.  38.  òòvvoifievoi,  dolenles)  Quantus  olim  erit  dolor,  oarere  conspectu  DEI, 
angelorum  et  eleotorum? 

C  A  P  U  T    XXI. 

v.  1.  'AifOOTCuG&lvxuq,  avulsos)  non  sine  desiderio  magno,  cum  vi.  —  %m) 
Hoc  prò  xwv,  Attice  dici,  scribit  Gaza. 

v.  3.  tvqov,  Tyrum)  ubi  Christianos  fore  praedictum  est  Ps.  87,  4.  Confer 
cum  ilio  Psalmo,  de  Philistaeis  et  Aethiopibus,  Act  8,  40.  27. 

*)v.  4.  àvsvQÓvvfg)  iterum  invenientes,  cum  quaesissemus.  Modo  erant  soli, 
modo  cum  fratribus.  —  invi,  septem)  ut  etiam  sabbato  ibi  uterentur.  Paulus 
festinabat,  sed  bono  modo.  —  tlsyovì  dicebaat)  Spiritus  significabat,  Paulo  im- 
minere  vincula:  inde  rogabant  discipuli  eum,  ne  iret 

y.  5.  iyivsxo  itjfiag  i£aoxlaai)  là  plus  est,  quam  si  diceret  iiqpWtffffttv,  expie- 
vimus.  contigit,  ut  sine  impedimento  commoraremur  Tyri.  —  xig  TjfiiQxtg)  thes, 
quos  statutos  habueramus.  —  avv  yvvai^l  xal  xittvoig,  cum  mulieribus  et  tièerù) 
magno  numero ,  praeter  morem  mundanum.  —  F|w,  extra)  longa  via,  per  urbem 
tantam.  2) 

1)  TÒv  yofiov,  vecturam]  Ita  frequenter  ad  externas  mondi  opportonitates  regnum  DEI  m 
mecommodat:  at  res  mundanas  in  occulto  ad  regni  sai  progresso*  DEUS  dirigit     V.  g. 
9)  Ìk\  tov  atyiaXòv,  od  Utus]  non  pompae,  sed  valedictionis  causa.     V.  g. 
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v.  6.  àaitaaafuvoi,  valedicto)  Hinc  pendet  et  aseendimus,  et  redierunt. 

v.  7.  ròv  nXovvy  navigationem)  totam  ex  Macedonia,  e.  20,  6.  —  tovq)  eoi, 
quo*  ibi  esse  noveramus. 

v.  8.  «fe  xauracftav,  Caesaream)  Eie  inprimis  Paulo  vincola  praedicuntur, 
quo  venturus  erat  vinctus.  o.  23,  33.  —  xov  ivayysXiCTOv ,  Eoangelistae)  e.  8,  5. 
35.  40.  —  ovroff)  qui  erat  e  septem.  o.  6,  5.  Probabile  est,  Paulum  nonnihil  oum 
Philippo  agisse  de  cura  pauperum:  v.  15.  quanquam  communio  honorum  non  fue- 
rit,  niei  Hierosolymis;  nec  duraverit,  nisi  ad  dispersionem  illam,  de  qua  Cap.  8,  1.: 
quo  tempore,  quae  in  promtu  erant,  inter  migrante»  et  manentes,  prò  ratione 
indigentiae  divisa  fuisse,  existimare  licei  Alias  Philippus  non  potuisset  inde 
discedere,   ibid.  v.  5.  40. 

v.  9.  ftooqpqt tvovaai ,  prophetantes)  Has  tamen  non  ita,  uti  Agabum,  decuis- 
set  praedictio  et  repraesentatio  vinculorum  Pauli.  Philippus  evangelista:  filiae 
prophetantes.   propheta  major  est,  quam  evangelista.   Eph.  4,  11. 

v.  11.  uvxov)  suas9  non  Pauli.  Quo  propius  Paulus  venit,  eo  expressior 
praedictio  eum  praeparat  —    liyst)  DfiO  dicit. 

v.  12.  7taQ€xaXoviitv ,  rogabamus)  Paulus  norat,  in  illa  praedictione  vim  esse 
praeceptì:  comites  et  incolae  non  norant 

v.  13.  ovv&QVTtTovTtQ,  affligentes)  Apostoli  non  piane  fuere  expertes  humano- 
rum  affectuum.  —  driHjva*)  vineiri.  v.  11.  —  hoiu<og  %%a>f  paratus  sum)  Qui 
paratila  est,  ei  leve  onus  est 

v.  14.  pi}  Ttu&oyiivov,  non  obsequente)  Saepe  movetur  aliorum  causa,  qui  sua 
non  movetur.  Hinc  perspicitur  oonstantia  Pauli.  —  ijovxaaapBv  t  acquievimus) 
Pia  modestia.  —  to  &iXrnut,  voluntas)  Hanc  agnosoebant  Paulo  cognitam. 

v.  15.  imaxivaoafitvoi ,  parati)  Sequior  lectio,  inoCKEvaca^isvoi  9  adventui 
congruens.  Tum  vero  discedebant,  eleemosynasque  Hierosolymam  portabant 
e  24,  17.     £a  erat  intanivi}.     Hesychius,  imaxevacdfisvoi,  tvTQSxia&évug. 

v.  16.  Ktti)  scil.  rtvig.  —  nao'  co)  Eesolve:  Syovztg  ijjiàs  itoóg  pvdacova,  naq 
q>  xrJL  —  ÌQ%aÌG)f  antiquum)  Pulcrum  elogium. 

v.  18.  imovari,  postero)  sine  mora.  —  0vv  tjjnv,  nobiscum)  ut  de  consensu 
nostro  oonstaret   OaL  1,  2. 

v.  20.  noceti  fivotcràtg,  quod  myriades)  Conf.  Jer.  3,  14.  seqq.  Apud  hos 
omnes  paulatim  exspiravit  circumeisio  :  et  ex  bis  sine  dubio  magna  pan  commixta 
est  cum  gentibus,  quae  credidere.  Quare  semen  Abrahae  tot  seculis  non  tanto 
numero,  atque  putares,  periit 

v.  21.  %ctTr\ir\fh)<5av ,  audita  aceeperuni)  Non  modo  rumore,  sed  sermone 
magno,  rem  veram  excedente,  hoc  eis  persuasimi  est  —  tolg  é'foat,  moribus) 
Judaicis. 

v.  22.  ri  ovv  ieri;  quid  ergo  est?)  Formula  frequens.  —  aweX&tur,  conve- 
nire) ut  audiant,  quae  Deus  per  te  fecit  [et  qualis  sit  doctrina  tua.  V.  g.]  v.  19. 
e  14,  27. 

y.  23.  Uyo(Atvt  dicimus)  Consilium  hoc  a  prudentia  spirituali,  non  carnali, 
profectum  est  Ipse  Paulus  tale  quiddam  susceperat  jam  e.  18,  18.  —  ffruv»  »*- 
bis)  Erant  igitur  quatuor  illi  viri  Christiani. 

y.  24.  TtaQvXa^iùVy  assumens)  tanquam  eorum  praecipuus.  —  òaniv^aov  In 
avxoig,  impende  super  illis)  Magnum  benefìcium  et  magni  zeli  indicium  oenseba- 
tur,  Naziraeis  egenis  sum  tum  sacrinciorum  praestare.  —  iva,  ut)  Innuitur,  qua 
in  re  Paulus  paria  cum  viris  illis  facere  debeat  Viri  illi,  sumtum  nacti,  potuere 
demum  tonderi  talem  in  nnem.  —  yvaiaovtai^  cognoseent)  ex  ceremonia  tam  con- 
spicua.  —  itavtzg,  omnes)  v.  22.  —  ovòiv  icxiv)  nihil  est,  falsum  est  —  [Mani- 
feste* sunt  antitheses  v.  21.  et  25.  V.  g.]  —  xaì  cu/ròg,  etiam  ipse)  non  modo 
alios  non  deterrens.  Qentes  non  cogebantur:  Judaei  non  prohibebantur  circumei- 
dere.     Constr.  cum  cpvXdaamv,  eustodiens. 

v.  25.  ithàv,  gentibus)  Antitheton  ad  Judaeos  ipsumque  Paulum.  A  pari- 
tate  rationifl  id  aeque  ad  Judaeos  pertinebat,    excepta  conditione  illius  tempori*. 
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—  i/jms,  nos)  ipsi.  —  xolvavxtg  (pvlàcotaircti)  Interjecta  yerba,  (irjéìv  xoiovxov 
xtjqhv  avxovg,  ti  pij,  periphrasin  sapiunt  1)     Non  habent  antiqui 

y.  26.  rote,  tunc)  Magna  facili  tas.  —  òiayyikkwv)  professiti.  —  njv  husky- 
qùmslv,  explefionem)  futuram.  v.  27.    Num.  6,  9.  13. 

y.  27.  «f  inxà)  ai  habet  vim  relativam  ad  dies  illos,  de  quibus  v.  26. 

v.  29.  avv  avrà,  cum  eo)  Soli  citi  esse  debemus,  sed  non  nimis  soliciti,  in 
conversatione  sancta,  quamlibet  parum  placitura  improbis.  Faulus  Trophimum 
non  introduzit  in  templum;  neque  eum  tamen  piane  vitavit  Judaeorum  canoa.  — 
ivo'fu£ov,  putabant)  Zelotae  putente*  saepe  errant 

v.  30.  ai  #vp«t,  januae)  ne  templi  tutela  uteretur  Faulus. 

v.  31.  anoxxtìvat, ,  interficere)  verberibus  v.  32.  —  ivifiVt  ascendit)  in  tur- 
rim  Antoniam,  ubi  Romanorum  solebat  esse  praesidium  et  castra.  —  q>doigt  fa- 
ma) subita. 

v.  32.  i&vxijg,  statimi)  Putabat,  periculosam  moram  esse.   v.  38. 

v.  33.  iittlifitxo,  apprehenéit)  Haec  captiYitas  Paulo  et  praesidio  fnit,  et  oc- 
casionem  attulit  evangelizandi  tutìus,  contra  omnem  tumultuili,  e.  22,  22.,  et  piane 
ibi,  quo  alias  non  patuisset  aditus.  v.  40.  —  cap.  28,  31.  —  iitvv&avtro,  inter- 
rogata/) turbam,  promiscue,  ut  in  primo  adi  tu.  v.  34.  —  xig,  ti,  quis,  quid) 
Duo  capita  percontandi,  et  de  sanctis  et  de  improbis. 

v.  34.  naotufiokrìv)  castellani  9  quod  Romana  praesidia  tenebant 

v.  35.  ovviar}  f  aecidii)  Verbum  auxiliare,  affine  xm  iyivtxo  factum  est. 

t.  36.  y*Q,  enim)  Vis  et  impetus  patet  ex  clamore. 

y.  37.  fiiUojv,  cum  in  eo  esset)  Praesentissimo  sapientiae  coelestis  ductu  Pau- 
lus  hunc  aptissimum  orationi  capit  locum.  —  ti  istori  poi;  licet  mihit)  Modeste 
alloquitur. 

v.  38.  ov%  aoa;  nonne)  Tribunus  militum  ita  colligebat:  Paulus  Graeoe  loqui- 
tur;  ergo  est  Aegyptius.  [Inde  ab  Alexandri  Jf.  temporibus  in  Aegypto  Jlorebat 
lingua  graeea.    V.  g.] 

y.  39.  pìv)  MÌv  ineunti  sermoni  iftog  addii   e  22,  3.  •)  •) 

caput  xxn. 

v.  1.  "Tlaxiotg,  patres)  Aderant  etiam  antistites  et  senes.  —  vi; vi,  nume) 
Hactenus  per  tumultuili  non  audierant  Respicit  apologia  ad  e.  21,  28.  nam  ut 
ibi,  ita  hic  quoque,  mentio  ut  de  persona  Pauli,  v.  3.  de  populo  et  de  lege,  v.  3. 
5.  12.  de  tempio,  v.  17.  de  docendis  omnibus,  t.  15  — 17.  21.  deque  Tentate 
doctrinae:  v.  6.  ss.  agitur  autem  nervose,  angusto  tempore. 

v.  2.  T]j  iftoutòi,  Hebraea)  Multi  videntur  antea  nescisse,  de  viro  agi,  qui 
vel  hebraice  sciret. 

v.  3.  iyoì,  ego)  Hac  apologia  refutatur  clamor  ille,  de  quo  e.  21,  28.  Maxi- 
mie  de  causis  et  singulari  ratione  Paulus  de  se  ipso  tam  multa  dicit  h.  L  et  e.  26,  4.  s. 
conf.  1  Petr.  2,  9.  —  uiv,  quidem)  Sequitur  oh,  sed,  v.  6.  —  àvtjQ,  vir)  Singu- 
larem  habet  haoytictv  et  evidentiam  hic  sermo.  —  naoà  xovg  nóòag,  ad  pedes) 
Yicissim  doctor  est  a  capite  discipuli.  2  Reg.  2,  3.  Doctor  sedet  :  discipulus  infe- 
riore loco  sedet,  aut  stai  aliquando  etiam  procubuere  discipuli.  —  àxolptiav, 
veritatem)  rationem  exquisitam,  Pharisaeorum  propriam,  e  26,  5.  —  frtori/$ 
xov  &tovy  studiosus  Dei)  £ifÀc0Tf]g  verbum  uiaov  est  in  utramque  partem.  £i?Aa>ri}g 
&tov  studiosus  DEI  dici  tur,  uti  £rj\og  &tov  studium  in  Deum,  Rom.  10,  2.  Uter- 
que  locus  quiddam  ex  mimesi  habet:  nam  Judaei  putabant,   se  tantum  tribuere 

1)  Hinc  tedio  brevior,  ulut  in  Ed.  ma),  prò  infrmiori  declorata,  per  marginali  Ed.  f.  /Ir- 
mioribus  accenutur.   Et  Vers.  germ.  exprimit  quidem  periphrasin  islam ,  sed  uneis  ineiusam.   E.  B. 

2)  XaATJaat,  loqui\  Quanta  prudentift  eztemplo  Apostolo*  rerum  opportunitate  usus  est! 
Ubicunque  multitudinem  conspexit,  verba  faciendi  cupiditas  enm  invasit   e.  19,  30.     V.  g. 

3)  y.  40.  Ìk\  tc3v  ava|iab|xwv ,  super  gradibus]  Quantum  Paulo  commodum  captività*  sua 
sub  ipsum  initium  conciliavjt.     V,  g. 


ACT.  XXII,  8-25.  473 

Deo,  quantum  detraherent  Jesu  Ghrìsto.  —  xct&mg,  sieut)  Argumentum  conci- 
lians.  —  vpElg,  vos)  e.  21,  28.  86. 

v.  4.  ravvny,  liane)  Christianam.  Primum  indefinite  loquitur.  —  8$G(isva>v9 
vinciens)  Verbum  opportunum,  a  vincto  adhibitam. 

y.  5.  (uxqxvqzI  fio*,  test  a  tur  miài)  Fosse  eam  testali,  patebat:  velie  eum,  Pau- 
lus  non  dubitai  bine  benigne  loquitur.  Gravius  postea,  e.  26,  5.  —  àóektpovg, 
fratres)  Jndaeos.   e.  2,  29. 

v.  6.   ì)niQÌ  (itariiiPQUtv ,  circa  meridiem)  Omnia  facta  sunt  liquidò. 

v.  10.  xtxomxtti  coi,  ordinatum  est  Cibi)  Ordinati o  divina  est  sphaera  pionun: 
quicquid  agnnt,  ordinationis  illius  repraesentatio  est. 

v.  12.  xaro*xoi5fTcov ,  habitantibus)  Subaudi,  ibi,  ut  e.  13,  1.  Ànaniam  bene 
norant     Habitantes  hi  videri  possint  opponi  Judaeis  circumeuntibus.   e.  19,   13. 

v.  14.  o  Siòg  rcSv  Ttaxiowv  r\uàv,  Deus  patrum  nostro  rum)  e.  3,  13.  not.  — 
nQQt%tiQÌGat6  <Jf ,  constituit  te)  Confirmat  Ananias,  hanc  apparitionem  Paulo  obti- 
gisse  ex  gratia,  non  ex  ira.  —  rò  &iXrjna  ttvrov)  voluntatem  suam,  justam,  quae 
proposita  est  in  Christo.  e.  20,  27.  Joh.  6,  38.  s.  —  iòeìv  xòv  óixatov,  videre  Ju- 
stum)  Singulare  benefìcium.  Christus  semper  justus,  et  nunc  piane  etiam  ab  alieno 
peccato,  quod  ei  fuerat  impositum,  immunis  est.  Hebr.  9,  28.  Hunc  post  acces- 
sum  ad  Patrem  1  Joh.  2,  1.  nunc  non  videmus.  Joh.  16,  10.  et  tamen  conspectus 
est  Paulo.  Justus  autem;  quia  omnem  Patria  voluntatem  explevit  per  se,  et  ex- 
plet  in  nobis.  Haec  ejus  justitia  est  summa  evangelii,  cujus  testis  fit  Paulus. 
Hunc  Justum  vidit  Paulus  etiam  deinceps.   v.  18.  e.  26,  16. 

v.  15.  (iiotvg,  testis)  ex  visu  et  auditu.  v.  14.  —  navxag,  omnes)  etiam 
gentes. 

t.  16.  zi  niXXttg;  quid  moraris?)  Celeri  ter,  inquit,  contende  a  dolore  ad  pa- 
cem.  —  aitókovaai,  abluere)  baptismo  suscepto. 

e.  17.  vnooxoityavxt,  revertenti)  Primus  Pauli  reditus  memoratur  e.  9,  26. 
Hunc  dativum  excipit  geniti vub,  nooatvio^ivov  (iov,  cui  respondet  ablativus, 
orante  me,  majorem  habens  conjunotionem  cum  ecstasi.  —  h  x<p  Uqù,  in  tempio) 
Ostendit,  se  legitimum  honorem  habere  tempio. 

v.  18.  avTÒv,  eum)  JeBum.  v.  8.  —  emvaov,  festina)  propter  insidias  tibi 
stractas,  et  quo  citine  praedices  alibi.  —  ov  naQaòi^ovtai,  non  recipient)  Tanei- 
vtooig.   i.  e.  repugnabunt  testimonio  tuo. 

v.  19.  avrò},  ipsi)  Paulus  existimavit,  conversionem  sui  tam  efficax  esse 
argamentum,  quo  etiam  Judaei  moverentur:  sed  Dominus  respondet,  gentes  pò- 
tius  commotum  iri. 

v.  20.  xai  ctvxòg,  etiam  ipse)  Conversus  retinet  humilem  memoriam  peccato- 
rum,  eaque  semper  confitetur. 

v.  21.  slg  lihrri,  in  gentes)  Innuit,  quamvis  non  directe,  etiam  ad  Romanos 
nuncium  de  Jesn  Christo  pertinere. 

v.  22.  xovtov,  hoc)  de  gentibus.  Neque  de  JESU  libenter  audiebant  — 
yrjg,  terra)  Indignum  statuunt,  quem  terra  ferat. 

v.  23.  xovioqxÓv  paXXóvxcav,  pulverem  jacientibus)  vehementissimo  animi  aestu. 

v.  24.  Hyta&at,  duci)  a  gradibus.  —  fiaaxi^iv  avmr^tfffru,  flagellis  ex  eo 
quaeri)  ut  quam  celerrìme  confiteretur.  —  incyrivovv  9  acctamarent)  acclamare 
dicuntur  auditore»  verba  facienti.   e.  12,  22. 

v.  25.  TtQoixeivav,  protenderne)  quo  planius  expositum  esset  Pauli  tergum 
ad  verbera.  Hic  actus  protendendo  nec  centurioni,  qui  tantummodo  adstabat,  nec 
tribuno,  qui  ne  adstabat  quidem,  adscribitur;  sed  iis,  de  quibus  v.  29.  initio.  — 
xoig  tpàatv)  loris,  quibus  eum  adstringebant,  plagia  excipiendis  aptantes.  Ma- 
cxtytg,  flagella  intentabantur,  sed  ab  iis  differunt  ifiavng  fora,  ad  ligandum  eum, 
qui  fìagellis  explorabatur.  —   av^otonov  ^wftaìov,  hominem  Romanum)  Facinus 

1)  fiat,  mih(]  Egregia  res,  com  quis  conversionem  suam  recto  valet  enarrare.  Multi  sic 
lucrifiunt,  nisi  indurati  faerint  ultra  modani,   v.  19.     V.  g. 
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«rat,  ut  Cioero  ait,  vincire  civem  Romanum:  scelus,  verberare.  Adversua  vincala 
v.  29.  jus  civitatis  non  allegavi t  Paulus,  nam  haec  praediota  erant;  allegavit  ad- 
versus  verbera,  ut  corpus  vitamque  tueretur,  evangeiium  posthac  praedicaturus. 
—  xctì,  et)  et  quidem.  —  vpiv,  vobis)  Emphasis.     Nam  nusquam  licebat 

v.  26.  tw  %ikiaQxq>,  tribuno)  qui  abfuerat.  —  yào,  nam)  Imo  majores  sub- 
erant  causae  videndi,  v.  gr.  quod  esset  servus  DEL 

v.  28.  iyà  di  xal,  ego  vero  etiam)  Parrhesia  Pauli. 

v.  29.  l)  icpofiri&ri,  timuit)  ob  magnam  poenam.  —  ma  Zxt)  Hoc  pendet  non 
ab  imyvovg,  sed  ab  lq>ofii!)fh\. 

v.  30.  xaTtjyoQtizat,,  accusaretur)  Accusationem  adhuo  nullam  audierat,  ocd 
aliquam  subesse  intellexerat  —  Uvotv,  solvit)  aliquantisper:  nam  a  23,  18.  ite- 
rum  vinctus  dicitur.  conf.  e.  24,  27.  26,  29.  —  ìkììbvoìv,  jussit)  Adeo  imminut» 
erat  auctoritas  populi.  —  cvvtk&stv,  convenire)  in  locum  solitum.  —  xaxayayeìv, 
deducens)  ex  castris  in  urbem  inferius  sitam. 

CAPUT    XXffl. 

v.  1.  'Axtvlaaq,  intuens)  vultu  bonam  conscientiam  profitente;  exspectani 
etiam,  num  quis  antistitum  aliquid  esset  interrogaturus.  —  iyà,  ego)  Hao  prò- 
testatione  consecutus  est,  ut  nil  sibi  pristinarum  rerum  crimini  dari;  sed  illud, 
quod  v.  6.  fin.  dioturus  erat,  tanquam  unica  suae  captivitatis  causa  allegali  pos- 
set  e.  24,  21.  —  ovvtiò  ritti,  conte  tenda)  e.  24,  16.  2  Cor.  1,  12.  Loquitoi 
Paulus  praecipue  de  stata  suo  post  conversionem.  nam  de  statu  pristino  nemo  ei 
controversiam  movebat  Et  tamen  in  pristino  quoque  statu,  quanquam  in  errore 
versabatur,  conscientiae  fuerat  obsecutus,  neque  quidquam  commiserat,  eur  in 
foro  externo  reus  fieret  Nunc,  quum  bona  vetera  non  abjecit,  sed  meliora  ac- 
cepit,  ex  praesenti  statu  lux  in  pristinum  sese  refundebat.  —  tu  Bea,  Dea)  quan- 
quam non  omnes  homines  id  probarent. 

y.  2.  dì,  autem)  Nemo  quamvis  iniquus  indigno  forre  debuerat  Pauli  ser- 
monem.  Plura  dicturum  interpellai  [oei  et  mendacie  conatur  arguere.  V.  g.]  — 
6  apguoEi}?,  summit*  sacerdos:  non  e  multis,  de  quibus  e.  22,  30.  —  latrale, 
jussit)  sino  alla  causa.  —  cri/tra,  sibi)  Ananiae.  —  axó(u*f  os)  velut  indigna 
loquentis. 

v.  3.  xvmnv  uilln,  percutiet)  Talio  praedicitur.  —  xoì%t  %$%ovutu.ivt)  Pa- 
ries  dealbate,  foris  calcem  albam,  intus  lutum  habens.  calx,  species  et  color 
justitiae;  intus,  injustitia.  Calcis  illius  albedine  praestrictos  habebat  oculos  ipse 
pontifex,  ut  injuriam  prae  jure  amplecteretur.  Fortasse  etiam  canos  oepiUos 
aut  album  vestem  habuit.  —  x«l ,  etiam)  x«l  in  ipso  sermonis  compienti*  initio 
valet  ergo:  sed  hic,  sub  initium,  quoque  valet  proprie,  tu  quoque,  non  modo  ce- 
teri;  tu,  qui  defensor  legis  vis  videri. 

v.  4.  xov  &sov,  Dei)  Sanctitatem  pontifìcia  obtendunt 

v.  5.  ovk  jfànv,  nesciebam)  Paulus,  quamvis  compluree  annos  abfuerat, 
&  24,  17.,  tamen  norat  principem  sacerdotum,  e.  22,  5.,  cum  etiam  ceteros  nos- 
set,  v.  6.,  et,  si  ignorasset,  ex  ipso  eum  loco,  quo  sine  dubio  sedebat,  adstan- 
tiumque  numero,  nunc  nosse  poterat:  neque  ita  tumultuarius  erat  consessus,  ut 
locum  pontifex  non  insignem  caperei  Itaque,  nesciebam  f  modeste  dictum,  in- 
terpreterò, non  veniebat  miài  in  mentem.  sic,  Aaud  scio,  1  Cor.  1,  16.  coni 
ibid.  e.  12,  2.  not.  et  cap.  15,  34.  noi  PhiL  4,  15.  Lue.  9,  55.  2  Sam.  19,  22. 
Lev.  5,  4.  Convenientissime  haec  locutio  varium  y&og  apostoli  exprimit,  partim 
respectu  adstantium,  quos  ita  mitigavit,  praesertim  addita  appellatone  frairum, 
et  allegato  interdicto  Mosis  de  non  maledicendo  principibus:  partim  respectu 
Ananiae;  cujus  ratio  et  jussus  quemvis  potius,  quam  sacerdotem  sommimi  indi- 


1)  euSlu;,  ttatim]  Si  quid  contra  filiomm  PEI  quondam  moliria;   confettila,    ubi  talem 
esse  reseiveris ,  desiste.    V.  g. 
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oaret:  partim  respeotu  ipsius  Pauli,  quem  oommotio  singularis  elevarat  in  Spirita 
interiuB,  qua  perfunotus  mox  ad  commune  illud  de  non  maledicendo  prinoipibus 
sese  recepii  Tali  latione  Paulus  saepe  de  iis,  quae  divinitus  agebat,  per  mode- 
stiam  sic  judicabat  et  loquebatur,  quasi  humanitus  facta  esseni  vid.  Kom.  15,  15. 

1  Cor.  9,  17.  s.  2  Cor.  11,  8.  b.  cum  annoti  Libertaria  hujus  causam  attingimus 
in  notis  ad  1  Cor.  7,  25.  Porro  ex  eo,  quod  diximus,  etiam  illud  liquet,  quo- 
modo  PauluB  eum,  quem  duntaxat  judicem  sedere  norat,  salva  lege,  quae  universe 
de  principibus  agit,  sic  alloqui  potuerii 

,)v.  6.  txoa^iv,  clamavit)  aperta  confessione,  ut  omnes  in  turba  audirent. 
e.  24,  21.  Hìc  in  bonam  partem  valuit  illud:  Divide  et  impera.  Non  usus  est 
Paolus  calliditate  rationis  aut  strategemate  dialeotico;  sed  ad  sui  defensionem 
siinplieiter  eos  invitat,  qui  propina  aberant  a  ventate.  —  cpaQtcalóg  eI(u,  Phari- 
saeus  sum)  ex  disciplina  pristina;  et  etiamnum,  quod  attinet  ad  fidem  resurreotio- 
nis.  —  viòg  q>ttQiCaiov)  vlòq  tpaoiauimv  habent  alii,  quorum  testimonium  Tertui- 
liani  corroborat  antiquitas*).  Fiiium  autem  pkarisaeorum  Paulus  se  appellat,  non 
pmeceptores  innuens,  quo  sensu  tautologia  esset,  Pkarisaeus,  pkarisaeorum  filius ; 
neque  Paulus  plures  praeceptores  memorat,  e.  22,  3.,  sed  unum  Gamalielem:  ve- 
runi quod  parentes  vel  patrem  et  avum  aut  proavos,  pharisaeos  habuissei    conf. 

2  Tim.  1,  3.  Tali  modo  Climax  est,  PÀarisaeus,  pkarisaeorum  filius.  —  ikitldog 
noi  ayotfra'tfSttg,  spei  et  resurrectionis)  ìv  età  óvoiv,  nam  resurreetionem  spera- 
banU  —  iyoì  xgtvofiai  9  ego  judicor)  Pr aesenti  judicio ,  cujus  praesidem  Anania* 
agit,  inquit  Paulus,  eo  res  devenil,  ut  spes  et  resurrectio  mortuorum  impugne  tur. 
Anteoeasores  Ananiae,  Sadducaei  fuerant,  e  5,  17.  et  nunc  etiam  ipse  Baddu- 
caeus  erai  Plus  viginti  jam  annis  a  resurrectione  J.  C.  elapsis  non  tam  indesi- 
nenter  praeconium  de  J.  C.  ejusque  resurrectione,  quam  ipsum  dogma  de  resur- 
rectione mortuorum,  pridem  ipsis  invisum,  insectabantur,  uti  jam  illi  quidem  fe- 
cerant  cap.  4,  2.  pharisaei  autem  a  fide  Christiana,  in  hao  parte,  propius  remoti 
crani  Itaque  Paulus  eos  sibi  conciliat,  Sadducaeis  eo  magia  frementibus.  Hic 
ergo  tnm  status  est  factus  controversiae,  quem  Paulus  serio  et  constanter  deinceps 
memorai    cap.  24,  15.  21.   26,  6.  s.   28,  20. 

v.  7.  tÒ  nky&og,  muftitudo)  assessorum,  utrivis  seotae  adsentientium. 

v.  8.  pijrt  nv$v(ict9  neque  spiritum)  Spiritus  angelo  opposi  tua,  dicit  hic  spi- 
ritum  hominis  defuncti.  conf.  v.  9.  noi  Matth.  14,  2.  Lue  24,  37.  —  ófiolo- 
yovot)  agnoseunt.  —  %i  i(Mpóttoa ,  utraque)  Alterum  horum  est  resurrectio,  al- 
terasi angeli  aliique  spiritus.  Congruit  diiferentia  particularum  jujóì,  jKtjrt,  non 
vero,  neque,    quarum  illa  negationi  addit  vim  adversativam,   haec  copulativam. 

v.  9.  xgavyrj  fA£yaXrjf  clamor  magmis)  turpiter.  —  yQappctTÙg,  scribae) 
Qnaelibet  secta  habet  titeratos,  et  idiotas:  illi  solent  esse  os  partis  suae.  — 
nvivfia,  spiritus)  Resurreetionem  defendebat  Paulus;  nunc  etiam  caput  de  spi- 
ritibuB  urgent  pharisaei  contro  Sadducaeos.  —  ikalrjotv  avrà,  loeutus  est  ei) 
Ex  sermone  Paoli  accipiunt,  quod  arridet:  coli.  e.  22,  6.  s.  cetera  abjiciuni  — 
ij  ayycXog,  aut  angelus)  Hoc  non  dixit  Paulus;  sed  pharisaei  addunt  adversum 
Sadducaeos.  Hic  praeciditur  sermo  :  sciteque  refert  Lucas  scribarum  verba  per 
tumultum  abrupta,  suspensa  apodosi  ad  particulam  il,  si,  uti  ad  xSv,  etsi.  Lue. 
13,  9.     [Aposiopesis.    Noi  crii] 

v.  10.  6  %diaQiogy  tribunus)  Quid  putes  militem  de  rixa  tanti  collegii  cogi- 
tasse? Pejora  deinde  auditurus  erai  v.  21.  —  in  avxàv,  ab  iliis)  Alii  defen- 
debant,  irruebant  alii. 

y.  11.  *p  di  imovarj  wnxì,  seguenti  autem  noefé)  Quum  ad  summum  ve- 
nere perioula,  tum  maxime  Dominus  se  aperit  cum  solatio  suo.  Promissiones  di- 
vinae,  ut  populo  in  Y.  T.  sic  sanctis  singulatim  datae  sunt  maxime  tum,  quum 
omnia  eis  videri  possent   desperata,     conf.  v.  16.   e.  27,  23.    2  Tim.  4,  17.  — 


1)  Y^Yponrrat,  scriptum  est]  Ex.  22,  28.     V.  g. 

2)  Non  Editionia  maj.,  sed  Edit.  2dae  marginem  ssquUur  Qnomon,  cum  Vera,  gema,  E.  B. 
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o  xi/?t0£)  Dominus,  Jesus.  Quod  Paulus  in  spirita  sibi  proposuerot,  o.  19,  21., 
id  nono  maturo  tempore  conflrmat  Dominus.  Accessit  deolaratio  tertia  per  an- 
gelum  DEI,  e.  27,  23.  Atque  ab  hoc  capite  23.  somma  hujus  libri  versato  in 
testimonio  apostolico  Romae  per  Panlum  peracto.  2  Tim.  4 ,  17.  Quodsi  princi- 
patus  Petrini  defensores  hoc  vel  totum  vel  ex  dimidia  dnntaxat  parte  Petro  ad- 
scriptum  inyenirent,  quam  id  urgerent?  —  òunaorvom,  testato*  es)  maxime 
diebus  proximis.  —  ÌEQOvaalì)n,  (fufttp',  Jerusaiem,  Romae)  Duae  metropoles 
orbis.  —  dei,  oportet)  Periculum  in  oenlis  DEI  est  nihiL  Ipsa  impedimenta 
prosimi  —  *al,  etiam)  Habenti  dabitnr.  —  $lg  (faSpw,  Romae)  Promisaio  in 
longinquum,  complectitur  omnia  citeriore.  Panlns  Romae  testabitnr:  ergo  Bomam 
veniet:  ergo  Judaeorum  insidias  et  maris  discrimina  et  viperae  noxam  effogiet 

v.  12.  Xiyovxtg,  dicentes)  summa  temeritate ,  etiamei  justam  habuissent  cau- 
sam.     quam  perplexi  erant,  quum  perficere  non  possent? 

v.  14.  xolg  ccQxitQtvat,  ad  principe»  sacerdolum)  quorum  tamen  erat  probi- 
bere.  —    ftrjÒEvòg,  nihil)  neo  cibi  nec  potus. 

y.  15.  vfitlgf  vos)  Huo  anneotitur  illnd,  eum  synedrio.  Fraudem  et  vini 
conjungunt.  —     Ifupaviaaxt)  sciL  iavrovg.    colL  v.  22. 

v.  16.  ixovoag,  audiens)  Rem  minus  occulte  gerebant,  non  putantes  fora, 
qui  rem  Paulo  aut  tribuno  deferret. 

v.  17.  iva)  unum;  nam  plures  erant  —  %diccQiov,  tribunum)  Huio  ipsi 
dicere  tutius  erat. 

v.  19.  imka§óutvog>  prehendens)  ut  fiduciam  adolesoentis  confirmaret. 

v.  21.  pi}  ntta&rjg)  ne  morem  gesseris.  —     frotpot,  parati)  ad  occidendum. 

v.  23.  ds^tolafiovg  òianoalovg,  stipatores  ducentos)  Sive  6c£ioXàf$ovg  lega*, 
si  ve,  ex  uno  codice  vetustissimo,  òetiofióXovg  t  ignotum  est  militum  genus,  de 
quorum  utrovis  paucula  notavit  Grotius.  Eo  magia  mirerò,  ducentos  eorum  hic 
parari  jussos.  Arabs  apud  Erpenium  et  Ludovicum  de  Dieu  habet  octoginta*  8i 
alii  testes  ad  Arabem  accesserint,  ótctxoaiovg  ex  praeoedentibus  irrepsisse  videri 
possit     Certe  contro  plus  XL  zelotas  multo  major  numerus  militum  excitatna  est 

v.  24.  %xrivr\  te  7taoa(STrj<sai ,  et  jumenta  parare)  A  stilo  recitativo  hic  veni- 
tur  ad  relati vum,  contro  ac  versu  22.  nam  in  recitativo  diceretur  ò*cao*a>(tyT£  sal- 
vum  perducatis ,  non  diacci ocoot  salvum  perducerent.  Convenit  autem  stiluB  rela- 
tivus  cum  re  ipsa;  quod  tribunus  non  statini  significaret,  quae  esset  profectionis 
causa.  —  imptPaoavTtg,  impone»  tes)  Semel  equitasse  scribi  tur  Paulus;  nec  sua 
sponte  conf.  e  20,  13.  —  iJyf/uoVcr,  praesidem)  Subjungitur  in  Latinis  reoentio- 
ribus:  Timuit  enim,  ne  forte  raperete t  eum  Judaci  et  occiderent,  et  ipse  postea  cu- 
iumniam  susfineretf  tanquam  accepturus  pecuniam.  Et  sic  Biblia  Germanica  Mo- 
guntiae  A.  1462.  excusa,  omissis  his  verbi  s,  tanquam  accepturus  pecuniam. 

v.  25.  imatoXrjv  moiiiovoav  xiv  xvtcov  tovtov)  1  Macc.  15,  2.,  tjoav  (ini' 
titolai)  n$Qti%ovaai  xòv  xqokov  tovtov.  —  xvnov)  exemplum.  Hoc  sine  dubio 
Latine  scriptum  et  in  archivia  Romania  servatum  Romanos  postea  de  ventate  hi* 
storiae  apostolicae,  hanc  cum  legerent,  convicit 

v.  27.  xòv&vòoa,  virum)  Sic  appellat,  honoris  causa,  iterum  v.  30.  —  igti- 
XóarjVy  eripui)  De  verberibus  tacet  Lysias.  Eadem  arte  Festus  utitur,  eap.  25, 
20.  25.  —     ua&àv,  ut  didici)  Non  didicit  antea,  sed  postea. 

v.  30.  iitjvvfalorig)  Hinc,  ut  ex  verbo  nuncupandi,  pendet  innnitivus  p/llrtv. 

!)v.  34.  ìk  itolag,  ex  qua)  Ci  vis  Romanus  erat  Paulus:  ideo  quaerit  Felix 
de  provincia. 

v.  35.  àtaxovaouùif  andiam)  Beatius  fuisset,  audire  quamprimum.  —  ipvXaa- 
atoòai,  custodiri)  Sic  Paulo  tempus  obtigit,  quo  posset  quiete  orare  et  meditali. 

1)  v.  33.  et;  -nqv  xawapeiav,  Caetaream]  In  hac  metropoli  Paoli  commoratio  insigne 
evangelio  subsidiam  attalit.  Ceterom  inter  medio»  ipse  gentiles  constitutus  h.  L  foit  atque  pe- 
regrinos.     V.  g. 
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CAPUT    XXIV. 

v.  1.  IIìvtì,  quinqué)  Froperant  Intervenisse  videtur  sabbatum.  —  àva- 
vlctg,  jénanias)  infensus  Paulo.  —  fàtooog,  oratore)  Hoc  uno  in  tota  scrìptura 
loco  rketor  et  rhetoris  nomen  occurrit.  —  xtoxvXXov,  Tertullo)  Videtur  fuisse 
Italus.  —   hìyavioav)  Intransitivum.  e.  25,  2.  15.  23,  15.  2Macc.  3,  7.   11,  29. 

t.  2.  %Xrfèivxoqy  vocato)  benigne,     non  ducebatur,  utì  e.  25,  6. 

y.  3.  noXXi\gf  multa)  Orati o  piane  dissimili  s  Paulinae,  verae,  modestae,  ao 
solidae  sine  fuco.  Felix  erat  homo  flagitiosus  et  Judaeis  exosus.  —  tloijvrig) 
Pax,  bonum  maxime  optandum  in  republica.  —  xaro£&cofi«rWj  Verbum  per  se 
grande;  quod  Tertullus  ex  philosophia  sumsit:  quare  non  additur  epitheton.  Se- 
quuntur  alia  ejusdem  commatis.  —  itoovoiag,  providentiae)  Hoc  vocabulum  saepe 
diis  tribuerunt. 

t.  4.  Òl9  autem)  Innuit,  plura  dici  potuisse  in  laudem  Felicis.  Yersu  3. 
subaudias  quidem. 

t.  5.  tvoóvxsg)  prò  tvQopiv.  —  &vóoct  Xoipòv)  Sic  1  Macc.  15,  3.,  &v8qìq 
Xoigiol,  —  axaaug)  Sic  codd.  opt1)  Alii  axaoiv,  Invidi osum  inter  Romanos  et 
Judaeos  verbum,  seditio.  —  nomxoaxaxriv)  principem,  —  vctfaQuiwv,  tfazare- 
norum)  Christianorum  ex  Domini  cognomino  cognomen,  quod  Paulus  non  recu- 
sat     v.  14. 

t.  6.  ìitsloaos,  conatus  est)  Yerbum  hoc  de  conatu  vel  mero  vel  efficaci 
potest  accipi:  aptum  igitur  erat  ad  calumniam. 

v.  8.  nao*  ov,  abs  quo)  i.  e.  a  Paulo. 

t.  9.  a vvtiti&tvxo)  Appositum  verbum.  —  .  xo)  ì&vf\  xà  avvtittxMfitva  — 
cwtni^tvxo  $lg  xaxa.  Zach.  1,  15.  Et  sic  alibi.  Pauci  h.  L  ovvi&nrto.  —  90- 
cxovxsg,  dicentes)  simulata  gravitate. 

t.  10.  *)vtvattvxogy  innuente)  Gestus,  gravitati  judicis  congruens.  —  1% 
jroXXwv  irwv,  ex  muitis  annis)  sex  septemve.  Bonam  causam  habenti  optata  est 
judicis  peritia.  e.  26,  3.  —  xpirtjv,  judicem)  Non  assentatur  Paulus.  —  tuOvpag) 
Ita  cod.  vetusti.     Deinde  codices  recentiores,  fv&vpo'repov  a). 

v.  11.  òtxctòvo,  duodeeim)  Demtis  quinque,  de  quibus  v.  1.,  erant  sQptem 
dies:  et  de  his  septem  vid.  cap.  21,  17.  18.  26.  27.,  ubi  expendatur  verbum  fati- 
lo* 9  et  sensus  est:  cum  ea  fierent,  quae  Paulus  v.  26.  susceperat.  porro  cap. 
22,  30.  23,  11.  12.  32.  —  àvifav,  ascendi)  Caesarea.  Ex  Caesareensibus  co- 
gnoscere  Felix  poterai. 

v.  12.  ff?o>,  tempio)  Refutat  Tertullum.  v.  6.  addo  v.  18.  —  imavOtaaiv) 
Decompositum.  In  tempio  frequens  erat  populus  :  eam  frequentiam  non  cumu- 
iavit  Paulus.  —  ówaymyaìg,  synagogis)  Hierosolymitanis  cap.  26,  11.  —  *axà 
ti)v  kóAiv,  in  urbe)  Jerusalem.  v.  11.  xorà,  cum  arti  culo,  non  habet  vim  distri- 
butivam. 

v.  13.  vvv,  mine)  primum. 

v.  14.  opoXoyà,  confiteor)  Verbum  forense,  idemque  sacrum,  opportune  ad- 
hibitum.  Confessio  ingenua,'  voluntaria,  piena,  do  fide;  hoc  versu:  de  spe,  v. 
seq.  de  amore  v.  17.  Huic  confessioni  qui  accedunt,  eadem  injuria,  qua  Paulus, 
Aaereseos  accusanftir.  —  óóòv,  vìatn)  Fatetur  se  esse  de  iis,  quos  Tertullus  Na- 
zoraeos  appellarat  —  Xéyovoiv  aìotaiv,  dicunt  haeresin)  Hanc  appellationem 
Paulus  corri git,  non  quo  tum  esset  odiosa,  sed  quod  non  satis  digna.  aiQtotg, 
seefa,  est  humani  arbitrii;  via,  divini  tua  praescripta.  Dixerat,  quantum  satis 
fuisset  ad  defensionem:  sed  nunc,  ansa  scite  capta,  confessionem  addii  —    w«- 


1)  ttaqus  et  K  l.  margo  Ed.  8.  ab  Ed.  ma),  rteedit,  et  cum  crisi  recentiori  conspirat  Ver», 
gelili.     JB.  Jd. 

S)  0  icaOXo;,  Paulus]  Simplici  narratione  infringit  Paulua  exaggeratam  accusano- 
nem.     V.  g. 

8)  /nde  lecito  cfòvpttt,  olim  tigno  Ò  notata,  in  margini  Ed.  2.  ad  signum  p  elevato  ett, 
consentUnte  Ver»,  gena.    E.  B. 
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tomo»,  patrio)  Conftitat  Paulus  praejudicium  novità tis.  —    vo'ftov,  /«£»)  Iterimi 
refutat  Tertullum.   v.  6.  —    yeyoapfiivQftg,  scriplis)  de  Jesu  Nazareno.   v.  5. 

y.  15.  ì%<ov,  ^oòens)  Id  plus,  quam  nQoaòt%ovtai ,  exspectanL  —  Sinalm 
«  xal  aó7x»v,  justorum  aeque  atque  injustorum)  Opportuna  distributio.  nam  in 
foro  dicebat 

y.  16.  Iv  tovto),  iVi  Aoo)  hanc  spem  dum  habeo.  —  avxòg,  ipse)  ego;  qnio- 
quid  illi  faciunt  —  àcxà,  studeo)  Hoc  verbnm,  cum  ilio,  haeresin,  aUegoriam 
facit  TTtrumque  in  bistoria  pbilosopbica  obvium.  —  nqòg  tòv  &tòv  xal  xovg 
av&ooinovg,  ad  Deum  et  homines)  Congrui t,  quod  sequi  tur:  eteemosynas  et  oh- 
lationes. 

v.  17.  nXuóvtov,  plures)  Qui  din  abfuit,  non  potuit  res  noyas  moliri:  de- 
buerat  autem  bumanius  excipi,  praesertim  eleemosynas  factum». 

y.  18.  Iv  olgt  in  quibus)  scil.  rebus,  studiis.  —  o%Xov —  ÙOQvfiov)  "Oflog, 
turba  hominum:  QóovJÌoq,  turba  rerum,  o%Xog  est  aliquid  magia  fortuitom:  &ó- 
Qvfìog,  turba,  vebementius  quid  et  cum  proaeresi  tentatum  notai  —  xivlg  dì) 
Ai  est  genuinum,  per  codice»  plurimos.     Subaudi,  bUov,  viderunt. 

y.  19.  ovg,  quos)  Nunquam  majores  soloecismos  mundus  etiam  contra  suas 
leges  commi ttit,  quam  in  persequenda  fide. 

y.  20.  axivxog  fiov)  quum  stetu     Statio  illa  memoratur  e.  22,  30. 

y.  21.  ntq\)  de,  resurrectione  mortuorum  nunquam  non  Paulus  mentionem 
injicit 

y.  22.  ovc/SaÀtro,  distulit)  Consilia  dilatoria,  tuta  mundo  in  rebus  divinis.  — 
àxqipicxtQov ,  accuratius)  Per  hos  praesides  accurata  notitia  rei  Christìanae  Bo- 
mam  periata  est 

y.  23.  xrjQSÌa&ai,  servari)  tutum  praestari.  —  oveotv,  requiem)  Sic  potuit 
propagare  eyangelium.     Id  moleste  ferebant  Judaei;  neque  impedire  poteiant 

y.  24.  7taQay$vóii€VQg ,  adveniens)  in  praetorio  Herodis,  ubi  captivus  teneba- 
tur  Paulus,  colL  Aet  23,  35.;  Felix  autem  non  yidetur  ibidem  fuisse,  sed  pecu- 
liarem  domum  habuisse.  —  rj}  ywainl,  muliere)  Accuratus  sermo.  Non  erat 
haec  legitima  uxor,  sed,  relieto  priore  marito,  Felici  nupserat  —  lovóaia,  Ju- 
daea)  ex  familia  Herodum.     Vici  Joseph.  L  20.  ant  o.  5. 

y.  25.  òuxltyoyiivov ,  disscrcntc)  Paulus  non  curayit  se  insinuare  per  curio- 
808  discursus.  Cum  sermone  de  fide  in  Christian  conjunxit  etiam ,  quae  dipenda 
ejsent^ad  Judicem  Felicem»  et  acTeuncìem  Felicem  atque  Drusillam.  [quàe  ne  ìe^ 
gitima  quidem  Felicis  uxorfuit.  V.  g.]  —  xov)  Articulus,  non  pruno  et  seoundo, 
sed  tertio  capiti  ex  iis,  quae  bio  enumerantur,  addi  tue,  epitasin  habet  —  ip- 
tpofìog  ytvóuBvog,  expavefactus)  Verità*  facit,  ut  Felix  etiam  yinctum  reyereatur. 
[Ecquis  non  expavefiat?  —  expavefactus  vero  ad  poem'tentmm  et  fidem  compatii  se 
patiatur,  ut  amori  cedat  pavor  ?  V.  g.]  —  tò  vvv  Ijov ,  in  praesenti)  Tale  prae- 
sens  in  hac  vita  neglectum,  singulos  olim  damnatos  rodet  Periculosa  dilatio.  — 
xcuqòv  di  Xw^mv)  Pro  Xafìoìv  plerique  soripsere  fitxaXapdv ,  ex  alliteratìone  ad  u*- 
TaxaXiaofuit  ').  LXX,  Ps.  75,  (74,)  3.,  Zxav  Xofia  xatoóv.  [Id  ipsum  tempus 
opportunnm  fuerat.     V.  g.] 

y.  26.  ita/fuv,  sperans)  Mala  spes:  oculus  nequam.  —  zfqpttra,  pecuniam) 
quam  tot  Christiani  amore  Pauli  oollaturi  forent  coni  y.  17.  23.  Sic  thftsaumm 
evangeli!  onusit  infelìx  Felix. 

y.  27.  óuxiag,  biennio)  vinculorum.  Felicis  munus  ooepit  ante  vincola! 
Pauli,  anno  interjecto:  quanquam  gradatim  Judaeae  potitus  est  unde  Panisi 
Act  24,  10.  recto  dicere  potuit,  eum  ex  multis  annis  judicem  esse  buio  populo. 
conf.  Ord.  temp.  p.  285.  —  tXape,  nactus  est)  invitus,  ut  colligi  potest  ex 
y.  10.  24.  —    %<*Qixag  xctxa&its&ai ,  gratificati)  ut  Judaeorum  grada  prosequere- 


1)  Hine  maroo  BtngtlH  reeantior  profferì  Xoffeta ,  quod  antiquior  ItttionibuM  mmus  firmi* 
aectniuerat.    E.  B. 


act.  xxv,  i  — 19.  479 

tur  decedentem.  sic  %Ìqìv  xoTtt&ia&cti,  e.  25,  9.  tpiXiav  xaxct&ia&ai ,  1  Maco. 
IO,  23.  Homines  mundani,  sibi  invicem  gratificatali,  manus  porrigunt  adversus 
ea#  quae  DEI  sunt     cap.  25,  9. 

CAPUT    XXV. 

y.  1.   Totig  fjiUQag)  triduum;  sat  cito. 

v.  2.  iv$a>avioav,  apparuerunt)  Tantis  temporum  intervalli*  non  cessat  Ju- 
daicns  zelus.  v.  24.  Tanto  justius  complexus  est  Paulus  gentes.  —  rnvocxailow, 
rogatomi)  Hinc  pendet  oncog  ut  v.  3. 

y.  3.  tlg  ttQovaakyn ,  Jerusalem)  ubi  Festus  erat  jam. 

v.  4.  axtxofóq,  respondit)  Fosti  studium  in  tuendis  Begalibus  Paulo  inservit 
Scite  ezprimit  Lucas  animnm  procuratoria  novi  adeoque  insolentis.  —  èv  ra%uf 
celeriler)  Vid.  v.  6.  —     uiXXttv  ixTtooBvta&ai)  exiturum,  ad  jus  dicendum. 

y.  5.  òvvarot)  qui  valent,  ad  iter  faciendum.  iftog  urbanum  Fosti  exprimi- 
tur,  respondentis  Judaeis,  molestiam  viae  oausantibus.  —  ovyxctxa§avxtg ,  de- 
seendentes  simuli  mecum.  Forum  non  sequitur  actorem.  —  sì  ri,  si  quod)  Non 
simpliciter  credit  Judaeis.  v.  10.  fin.  —  tv  tw  avòo\y  in  viro)  Sic  Lat.  cum  codd. 
opt.  rovxa  additum  a  recentioribus. 

y.  6.  ov  itltiovg  onxtò  rj  òixa)  non  amplius,  quam  odo  aui  decerti,  habet  La- 
tinus.  Atque  huic  lectioni  suffragantur  vetusti  codices  Graeci,  cum  versione  Co- 
ptica.  Proba  locutio  ,).  sic,  ov  nktlovg  tjfiéocn  òtxadvo  jctà.  c.  24,  11.  4,  22. 
23,  13.  Alii  omittunt  ov,  vel  etiam  óxt©,  vel  ov  nXtlovg.  Octo  aut  decem  dies, 
sat  breve  tempus  (v.  4.)  prò  commoratione  novi  praesidis  in  urbe  Jerusalem. 
Intra  id  tempus  non  commode  poterat  Pauli  causam  tractare. 

v.  7.  moiiotrìoav,  circumsteterunt)  periculum  intentante**  —  noXXct,  multa) 
Ubi  multa  colliguntur  crimina,  saepe  ne  unum  quidem  verum  est.  —  xol  paoia, 
et  gravia)  Ea  quae  fuerint,  significatur  v.  seq.  —  (pioovxtg,  ferentes)  cum  cla- 
more,    v.  24. 

y.  9.  diXng;  vis?)  Poterat  Festus  Paulo  non  rogato  decernere:  sed  conscien- 
tia  eum  retinebat,  et  res  divinitus  gubernabatur,  ut  Paulo  dare  tur  causa  appel- 
tondi.  —  in  i^iov,  penes  me)  Hoc  Festus  speciose  addit.  Bespondet  mox  Pau- 
lus :  ini  tov  firfftcrtog  %xX.  ad  tribunal  etc. 

y.  10.  ioxag  tipi,  sto)  scil.  hìc,  Gaesareae.  —    xàkXtov,  melius)  quam  alii. 

—  htiyivcioxug ,  eognoseis)  Conscientiam  Festi  tangit. 

v.  11.  idixa)  Praesens  absolutum  (uti  CoL  3,  25.)  quo  praeteritum  involvi- 
tur,  ut  apud  Ghrys.  de  Sacerd.  sect  55.  fin.  ovx  &8txà.  coni.  e.  26,  31.  nouaait. 

—  tÒ  àrco&ctveìv)  Id  ipsum  agi,  notat  articulus.  —  ovóeig,  nemo)  Modeste,  i.  e. 
tu  non  potes.  —  imxaXovuat ,  appello)  Licet  interdum  in  causa  DEI  adhibere 
remedia  juris.     Arripit  Paulus  subsidium  perfectionis  Romanae.     e.  23,  11. 

y.  12.   ovufìovXiov ,  concilio)  Hoc  constabat  ex  iis,  qui  cum  praetore  eranl 

—  noQtvay>  ibis)  Haec  videtur  Festus  terrendi  Pauli  causa  dixisse. 

y.  13.  ptovixrj,  Bernicé)  Agrippae  soror.  —  tov  qrijexov,  Festum)  novum 
praetorem. 

y.  14.  TtXtlovg,  plures)  Festus  rem  Pauli  negligenter  tractat  —  àvrJQt  vir) 
Totus  Festi  sermo  redolet  praetorem  novum. 

y.  16.  fanaioig,  Romanis)  Utinam  nil  eorum,  quae  Romani  faoere  non  sole- 
bant,  apud  Christianos  fieret. 

v.  17.  àva(ioXy}v  pqécp&ri',  dilationem  nullam)  Hoc  per  se  non  malum. 

y.  16.  vmvóow,  suspicabar)  ex  tanta  eorum  oontentione.  —  iyw,  ego) 
hospes  adhuc. 

y.  19.    2)lóiag)  Sane  Judaei  gentibus  Kòiov  proprium  quiddam  habere  visi 


1)  Quat  phait  auiimatwr  in  morg.  Ed.  S.t  et  Vera.  garm.  quam  in  Ed.  maj.    E.  B. 

2)  ;t)T^|xcrra,  quaetliones]  Magna  est  quaestiomua  varietà».    Levissima*  subinde  prò  gra- 
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goni  Agrippas  non  erat  Judaeus:  alioqui  Festus  non  eie  com  eo  loqueretur. 
Erat,  ex  Herodum  familia,  Idumaeus,  Proselytus,  sed,  ut  fit,  apud  magno*  ho- 
mines,  sino  insigni  studio.  .Festus  ergo  Agrippam  prò  Ethnico  habere  poterai 
confer  etiam  e  26,  27.  —  òeioiScufioviag,  religione)  Verbum  pitfov,  in  bonam 
partem,  sed  saepius  in  malam  adhibetur.  —  ntol  rtvog,  de  quodam)  Ita  miser 
Festus  loquitur  de  eo,  cui  omne  genu  flectetur.  [Si  credere  detrectatis,  cm- 
paectae  et  contemtores  !  qui  sit  Quidam  iste:  videbitis  omnino  cum  pf angore  et 
lamentatione.  V.  g.]  —  tì&vtjkÓtoq,  mortuo)  Crucem  aut  nescivit  aut  non  cu- 
ravit  Festus. 

')v.  20.  iitoooviitvog ,  haesitans)  Debebas,  Feste,  quaerere.  Elegans  con- 
structio,  àTcooovptvos  £tjri?o°(v.  Exempla  habet  Scapola.  —  £ijn?<Hv)  f^ri^tarc, 
quaestio,  v.  19.     £ijri}0ig,  quaestio.     Quaesitum,  quaestionis  objectum. 

s)v.  21.  triQriiHJvai,  servari)  Hoc  verbo  prodit  Festus,  se  vomisse  Paulum 
Judaeis  condonare.  —    at§aaxov)  augusti. 

v.  22.  ipovkó(irjv)  prò  §ov\ouaim  morata  enallage.  —  %a\  tnhóg,  egomet) 
Prudenter.  Si  ipse  cognoscas,  plura  videbis  et  audies,  quam  alii  referunt  [/Ve- 
ni» videiieet  mundus  est  mendaciorum  :  ai  nusquam  ineptius  proterviusve  mentiri  mos 
est,  nixi  quum  de  sanctis  vel  personis  vet  rebus  quaestio  inciderti.  V.  g.]  —  crv- 
qiov)  Idem  dies,  Festo,  avotov  cras;  Lucae,  iitavoiov,  postridie.    v.  23. 

y.  23.  qxtvraoiae,  pompa)  frequentia,  ornatu,  ceremonia.  [ingens  ministro- 
rum  ampiioris  aique  inferioris  ordinis  numerus  adfitit.  V.  g.]  —  anooor^oiov, 
auditorium)  capax,  praetoris.  —  %àiuQXoig,  tribunis)  militaribus.  —  ivòoiai 
—  7cókta>g ,  viris  —  Civita tis)  Hi  erant  magistratus  civiles.  —  6  navXog ,  Pauius) 
Huic  magnae  laetitiae  fuit  tam  illustris  occasio. 

v.  24.  ifruv,  nobis)  mihi  et  Agrippae.  —  Sviate.,  viri)  Bemicae  parcit  Fe- 
stus, quo  minus  captivum  repraesentet  mulieri.  —  &£a>QHTt)  Indicati vub:  vide- 
tu.    coli.  e.  3,  16.   19,  26.  21,  20. 

y.  26.  tw  nvola,  domino)  Gaesari.     Nuper  orta  erat  haeo  domini  appellalo. 

CAPUT    XXVI. 

v.  1.  'ErtiToinerat,  permittitur)  Eleganter,  impersonaliter.  conceditur,  a  Fe- 
sto, ab  Agrippa.  Agrippas  cupiebat  audire.  —  tinlo,  prò)  non  modo  de  te. 
[id  Pauius  agit  quidem  ;  sed  eo  paclo ,  ut  de  Christo  potius  dicat.  V.  g.]  — -  ix- 
ttivag  rrjv  %tÌQa,  extendens  manum)  yinctam.  Id  et  Paoli  parrhesìae  et  auditorum 
attentioni  conveniebat 

v.  2.  mai ,  de)  Pauius  et  crimen  judaicum  refutat,  et  fide  urgente  plura  di- 
àt  Est  hìc  sermo  ultimos  plenior,  qui  extet,  Pauli,  dignus  incrementis  ejua  spi- 
ritualìbus.  —  vnò  lovòalnv)  Non  addit  artioulum.  non  enim  piane  omnee  Ju- 
daei  Paulum  accusabant  —  (ìaotlsv  iy  olitila  >  rex  jigrippa)  Magnani  vini  habet 
compellatio  in  seounda  persona,  singulari  praesertim,  et  proprio  nomine,  v.  27.  — 
tjyfl^ai  luavtòv  uaxaoiov,  aestimo  me  beatum)  gratulor  mihi. 

v.  3.  yvaJoriyv  ovta  a)  Duo  accusativi,  Attico:  i.  e.  praesertim  quum  sis 
gnarus.  v.  Heupel.  de  Dialectis,  Can.  98.  Eaphel.  ex  Xen.  et  Amano,  yvo- 
cxrjg ,  qui  notitiam  habet  et  qtfeaerit.  Talis  non  erat  Festus,  e.  25,  20.  —  t&àv, 
consuetudinem)  in  practicis.  —  tyrrifiatcov ,  quaestionum)  in  theoreticis.  Hoo 
vocabolo  usus  erat  Festus,  absente  Paulo,  e.  25,  19.  Et  Pauius  divino  ductu  id 
repetit  et  explanat 

v.  4.  uìv  ovv)  Ovv  facit  accessum  ad  tractationem:  uiv,  non  sequente  ài, 
mollit  sermonem.   v.  9.    Magnam  ivàùyttav,  evidentiàm  habet  haeo  narratio.  — 


Yissimis  habentur,   et  prò   levissimia  gnmssimae.     Qoaestiones  de  Jean  ex  animo  fac  plurimi 

aestimes.     V.  g. 

1)  Cv)v,  vivere]  Vivit  sane.     Veruna  id  quidem  eat;  non  fictitium.     V.  g, 

8)  eU  UpouaaXiQix,  Hierosolymat]  Silet  hic  Festus  consilram  sunm  periculoevm,  quod  par- 

tium  stadio  abreptas  ceperat  adversus  Santoni.    V.  g. 
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jUotftv,  vitam)  actionem  in  vita.  —  rijv  Ix  vsóvrjtog,  rrjv  in  ctQ%rjg9  quae  ab 
adolescentia,  quae  ab  initio  erat)  id  est,  ab  ineunte  adolescentia.  sic  avodev, 
primitus.    v.  seq. 

y.  5.  itooyivcicxovxig)  noscentes  me,  antequam  ego  dicam.  —  iàv  &iXoo6t, 
si  velini)  Nolebant  autem,  quia  persentiscebant,  in  conversione  Pauli,  etiam 
respectu  vitae  anteactae,  efncacissimum  esse  argumentum  prò  ventate  fidei 
Christianae. 

v.  6.  xal,  et)  Haec,  quae  versus  6.  7.  8.  habent,  quasi  per  parenthesin  di- 
cuntur;  ut  Paulus  ostendat,  se  id  ipsum,  quod  pharisaei  recte  statuant,  de  re- 
surrectione  mortuorum,  non  abjecisse,  sed  vere  asserere.  De  nexu  v.  5.  et  9., 
cui  partìcula  (ih  ovv  inservit,  oonfer  e.  22,  3.  4.  Nempe  Pharisaismus  ad  perse-- 
cutionem  impulerat  Paulum.  —  vvv)  etiamnum.  —  iXitlèi,  spé)  Vim  habet  repe- 
titio  :  sperai;  de  qua  spe,  v.  7.  —  iitayytXiag,  promissione)  Firma  igitur  spes.  — 
eartyxa,  sto)  hoc  die.  —    xoivófievog,  judicio  subjectus)  hoc  tempore. 

v.  7.  tlg  rjv,  in  qttam)  spem.  —  xò  òmòtxciyvXov ,  duodenarhts  tribuum) 
Etiam  X  tribus  bonam  partem  redierant  ex  oriente,  sed  ex  òiaaitoQu  in  dittano- 
oàv.  Jac  1,  1.  1  Petr.  1,  1.  In  illa  enim  loca,  quae  Jacobus  et  Petrus  memorat,  * 
primitus  X  tribus  non  abductae  fuerant.  IL  ce.  Omnes  habuere  spem  resurrectio- 
nis.  —  xaxavrijocti,  devenire)  Verbum  Paulo  frequens.  Eph.  4,  13.  Phil.  3,  11. 
Tota  religio  nostra  tendit  in  futurum. 

v.  8.  Situfrov,  incredibile)  amata  ineredibilia  veteres  dixere  fabulas  poèticas. 
vid.  Chrvsost  de  sacerd.  §.  226.  590.  sic  incredibile  duxit  resurrectionem  Festus. 
e  25,  19.  —  vfiiv,  vobis)  Apostrophe,  respectu  Judaeorum;  (neque  enim  Agrip- 
pas  erat  Judaens:  v.  3.  7.,  ubi  rjfiàv  facit  antitheton  ad  proselytos,  talea  prae-- 
sertim,  qualem  notavi  Agrippam.  e.  25,  19.  not.)  et  parrhesia,  ad  praesentes  au- 
ditores.     Festo  sic  respondet,  ut  si  sermonem  ejus  audisset.    e  25,  19. 

v.  9.  f òo£or  ifiavré ,  visiim  erat  miài  ipsi)  etiam  prae  aliis.  —  òbIv  ,  opor- 
tere)  Tanta  vis  errantis  conscientiae.  —  noXXà  Ivavrict,  multa  contraria)  non 
ut  alii,  qui  nec  colunt,  neo  laedunt.  Haec  contraria  Pauli  sermo  insigni  incre- 
mento enumerai  —   noàtcci)  inoliaci,  mox.     Differunt  verba,  ut  alibi  notamus. 

v.  10.  twv  aylatVy  sanctorum)  Sic  appellat,  convenienter  orationi  ineunti, 
Christianos,  vocabulo  a  Judaeis  ad  hos  translato.  —  iym,  ego)  Emphasis.  — 
ti}v)  Articulus  signincat,  sine  potestà  fé  Paulum  hoc  non  potuisse  facere:  et  prin- 
cipes  sacerdotali  facultatem  generalem  dedisse  omnibus ,  qui  vellent  persequi.  — 
xartjviyxa  tf/qqpov)  Bara  phrasis.  Calculum  adjecit  Paulus,  quum  recte  fieri 
censuil 

v.  11.  ówayatyàg,  synagogas)  Hierosolvmitanas.  —  ^vayxcrfov  §Xa<Hprj(iriv, 
cogebam  blasphemare)  Hoc  omnium  tristissimum.  Besipiscite,  hostes  evangelio 
Si  Frane  Spiera,  cui  vis  aliata,  tam  graviter  luit,  quid  tandem  iis  net,  qui  vim 
afferunt,  nec  oum  Saulo  resipiscunt? 

y.  12.  Ì7titQ07trjg ,  jussu,  permissu)  Paulus  erat  Commissarius.  *EmxQ07tijf 
Commissione     unde  inltooitog.    vide  Esth.  9,  14.  in  LXX 

v.  13.  tlòov,  vidi)  de  improviso.  —  fiaadtv,  Rex)  Opportunissìme,  in  hao 
epitasi  narrationis,  regem  figit  —    vnla,  supra)  Gloria  Christi. 

v.  14.  rjj  ifioatòi  StaXixxa,  Hebraica  lingua)  Ipse  Paulus  h.  L  non  loque- 
batur  hebraice.  nam  e.  22,  7.  hebraice  loquens,  hoc,  hebraica  lingua ,  non  ad- 
didit  Hebraea  lingua,  Christi  lingua  in  terra  et  e  coelo.  —  <5%Xr\qov  coi,  durnm 
libi)  Syriacum  adagium  notat  Lightfoot 

v.  15.  6  òi,  i/le  autem)  6  dh  xvQiog  habet  AL  et  alii  cum  Latino.  Ex  cap. 
9,  5.  ubi  Lucae  relatio  sic  habet.  Sed  Paulus,  qui  hìc  loquitur,  omittit  etiam  in 
cap.  22,  8.  Eleganter.  Nam  postea,  continuo,  audivit  demum,  quia  esset  hio 
Dominus.  —  lyoJ,  ego)  Yivit  ergo,  Feste,  e.  25,  19.  Ad  verba  hujus  sermonis, 
quexn  Jesus  ad  Saulum  dixit,  saepe  se  refert  Paulus,  ut  mox  notabimus.  conf. 
v.  1 7.  s.  not  —  Irjoovg ,  Jesus)  6  Nafaqalog  Nazarenus ,  additar  e.  22 ,  8.  Id 
Paulus  h.  1.  non  addit,   Agrippae  parcens,   ne  ei  videatur  objicere  de  Herodum 
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impiotate  contea  Christnm.  Etiam  v.  26.  generatila  loquitar.  —  atijvt  bu  rovc 
xóóag  aov)  Sic  LXX,  Ex.  2,  1. 

v.  16.   iv  xt  6q>&rfiofUil  tot)  et  earum  visiona* ,  qua*  Ubi  postime  impertiar. 

v.  17.  lècuQOvfitvog,  eripiems)  Multi*  sane  nericati*  eripuit  Dominila  Pau- 
Ima.  Idem  verbum  cap.  12,  11.  et  alibi,  eodem  senso.  Significai  Panine,  hanc 
libertatem,  qua  none  in  inaia  vincoli*  gandeat,  «ibi  fuisse  promissam  cnm  pro- 
fectione  ad  gentes.  —  ove)  quo*.  Befertnr  et  ad  populum  judaicnm  et  ad  gente*. 
v.  20.  —  vvp  iyd)  vvv,  abaqne  </«,  habent  perpanci:  pluree,  èym,  abeque  vw. 
Facile  hanc  vel  illam  inter  plnrea  perbreTea  voculas  omiaemnt  hbrariL  Jnnetun 
Latina*  retine  t,  nune  ego  1).  Ego  denotat  anctoritatem  mittentis:  nume  demon- 
strat  tempna  praesens.  —  dnoaxiXia,  mitto)  Epocha  apostolatus  Panlini  cnm 
hoc  ipso  conversioni*  artìcolo  incipit    e  9,  15.  20.  27.   GaL  1,  12.  15.  a, 

y.  18.  avoi£ai,  aperire)  Aperit,  qui  mittit  Panlnm,  t.  23.  et  aperit  per 
Panlom,  qui  mittitnr.  Egregia  conversioni*  totina  hoc  loco  est  deaeriptio.  coni 
Jes.  42,  6.  7.  —  avruiv,  eorum)  Judaeorum  et  gentiam.  —  xov  imaxqtffmi)  Non 
additnr  avxovg,  ut  mox  additar  ad  Àajfctv*  qnare  ut  avocai,  aie  imatoblHti  dici- 
tur  de  Paolo;  (ut  accipit  Yeraio  Neograeca,  Beza  et  alii:)  et  xov  declarat,  uti 
Lue.  1,  73.  not  —  dxi  enóxovg  tic  oh»;,  a  tenebri*  in  tueem)  Hoc  magia  ad 
populum  pertinet;  illud,  quod  sequi  tur,  magia  ad  gentes,  coli  v.  20.  not  tlg  in 
lucem,  1  Petr.  2,  9.  conf.  CoL  1,  12.  s.  1  Joh.  1,  7.  2,  9.  a,  Ap.  21,  24.  oh»c 
hic  tino  articolo,  uti  v.  23.  —  l&voiag,  potestale)  quae  valde  crassa  fdit  apud 
idololatras.  confi  CoL  1,  13.  a.  —  cavava,  satanae)  Satana*  opponitnr  DEO,  ut 
Christo  antiohristus.  —  rov)  Anaphora.  —  a\p$civ  afiaqxtmv,  remissionem  pec- 
catorum)  là  ad  populum  nominatila  pertinet  e  2,  38.  nkifaov  sorte*,  ad  gentes 
magis.  —  nlriqov,  sorte*)  Conf.  iterum  CoL  1,  12— 14.  —  èv  xoìe  yyiaopi- 
voic,  in  sanctificatis)  vid.  Cap.  20,  32.  not  —  nlaxu,Jìde)  Constr.  cum  lapriv 
accipere. 

v.  19.  o&iv)  Inde,  facultatem  accepi  obediendi.  —  ovx  iytvóuxp  iim&vjct 
nonjactu*  su*  inobediens)  Litote*.  L  e.  piane  statua  obedii.  GaL  1,  16.  Ne  Paoli 
quidam  conversio  irresistibilis  fuit  De  Judaeoram  sententia  Paulua  debuisset 
esse  inobediens:  id  negai  ipso.  —     ovquvUù,  coeletti)  adeoque  efficactaaimae 

y.  20.  usravoHv,  resipiseere)  Id  magia  ad  Judaeos  pertinet.  —  hsiaxoÀtptw, 
converti)  U  magis  ad  gentes  pertinet  Nana  ad  Domina*  Christum  converti  dici- 
tur  in  hoc  praecipue  libro  de  Hebraeis:  e  11,  21.  not  ad  Dea*  converti  dioitur 
de  gentibus.    o.  14,  15.  15,  3.  19.    1  Thess.  1,  9. 

y.  21.  Fvcxa  rovruov,  horu*  causa)  Nono  omnia  dextre  confort  Paulua  ad 
dafenaionem. 

y.  22.  Imxovolag,  ape*)  Ammoniua:  (tuffiti  oiv  6  awaiv  htiMovotì  6h  6 
ifa&tv  tlg  potj&tiav  tjituv.  Quum  Judaei  omnes  Paulum  yel  oppugnarent  yel  non 
defenderent,  Deus  ausilio  repente  misit  Romanos  ex  castri*.  Sic  promiasio,  quasi 
Jesus  dederat,  y.  17.  praestita  est  —  tv%<ov)  Respectu  nostri,  non  reapectu 
DEI,  talia  sani  fortuita.  —  fon/xer,  steli)  sto  salvua.  —  (ityakfù,  magno)  ut  in 
praesenti.  —  utlkóvxmv)  Genitìvos  pendet  ab  ov.  —  noi)  et,  nominatilo,  Mo- 
ses, propheta  eximiua.  —  ti)  an.  Eleganter.  Res  erat  liquida:  Judaei  in  quae- 
stionem  vocarant  y.  3.  —  na&tivóg,  pati  polis  est)  Negarant  Judaei,  Measiam 
posse  pati.  —  noàxoc,  primus)  1  Cor.  15,  23.  —  q>àgt  lumen)  y.  13.  18.  — ■ 
fiiUei  xarayyikXzi*  t  annunciabit)  per  evangeli om,  ut  praedictum  est 

y.  24.  pa/vn  lutvkt,  insani*,  Paole)  Insania  Feste.  Videbat  Festa* ,  natu- 
ram  non  agere  in  Paulo:  gratiam  non  vidit  quare  furorem  putat  esse  judaicnm, 
eujusmodi  furor  erat  apud  gentes  ex  fabulis  suis.  Non  habitum  maniae,  sed  actum 
Paulo  tribuit  conf.  e  12,  15.  —  yoiyiuaxa,  lilerae)  Pro  Pedantismo  Festus  ha- 
bet  ardorem  apostolicum. 


1)  Cui  lettumi  margo  Ed.  ».  potius,  quam  Ed.  maj.  fami.    Atout  crisi*  potUrwrtm  mqri- 
tur  etiam  Veri.  germ.    E.  B. 
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t.  25.  xoaxióxi  <prjau ,  exeellenti**ime  Fate)  Insani  non  utuntur  nominibus 
et  vocabulis  honoris.  Sic  quoque  Festum  refutat  Paulus.  —  àkri&tiag  x«i  gm- 
<pQOGvvriq,  veritatis  et  sobrietatis)  Sobrietà*  opponitur  furori:  verità*  confirmatur 
y.  seq.  Utraque  manet  etiam,  ubi  vehementissime  agunt  homines  DEL  —  ano* 
<p&éyyoiiai,  etoquor)  Aptum  verbum. 

v.  26.  iitiótatai,  *cit)  Patet  hoc.  nam  etiam  Christianum  nomen  sciebat 
y.  28.  Interpellatione  Festi  refutata  urget  Paulus  proposi tum,  apte  et  pedeten- 
tim  rediens  a  Festo  ad  Agrippam.  —  naQifyoia£ó(tivoe1  liberiate  utens)  Libera 
fiducia  erat,  quam  Festus  maniam  appellabat  —  ovx  iv  y&via)  non  in  angulo, 
sed  inspectante  genere  humano. 

y.  27.  xolg  npoqnftatg,  propAetis)  His  qui  credit,  Paulo  credit,  ipsique  Chri- 
sto.  —  olda,  scio)  Hic  regem  ita  tenet  Paulus,  ut  vix  obniti  possit  [Eo  or- 
tificio  frequentar  ufi  juvat  strenuo*  doctore*:  at  auditor,  qui  constringi  se  *entit, 
vieta*  dare  ne  eunetetur!     V.  g.] 

y.  28.  6  ti  àyolitnag,  ^grippa  autem)  Contemtim  Bex  loqui  nonnullis  vi- 
detur:  yerius  dixeris,  bonum  in  eo  frisse  motum.  colL  y.  27.  29.  —  iv  òllyat) 
Ipsam  hanc  locutionem  non  reperias  apud  LXX.  sed  tamen  synonyma  eodem 
genere  neutro  posita,  quibus  Hebraicum  BJ73D  Latinum  propemodum,  tantum  non, 
exprimitur,  ita  quidem,  ut  effiectus  ipse,  in  re  praeterita  exeludatur,  in  re  futura 
varie  includatur.  priore  modo  fere  additur  naqi  *  icaoà  fux£Òv,  naoà  Pq^v,  nao' 
òliyov.  Ps.  72,  (73,)  2.  93,  (94,)  17.  Proy.  5,  14.  Lat.  paene.  Altero  modo  iv 
poni  tur:  Iv  t©  pifdcvl,  Ps.  80,  (81,)  15.  Iv  *«X«,  Ps.  2,  12.  Lat  nullo  negotio9 
facile,  celeriter.  quae  notìo  huio  loco,  qui  item  iv  habet,  pulcre  congruit  Oo- 
currit  ergo  hic,  Festus,  sino  Christo:  Paulus,  Christianissimus :  Agrippas,  in  bi- 
vio, eum  optimo  impulsu. 

y.  29.  €v$alpnv  av  xé  fai,  vota  DEO  feeerim)  Agrippas  loquitur  tanquam 
de  to  arbitrii  sui,  persuasionem  humanam,  qualem  Paulo  tribuebat,  admittentis. 
id  Paulus  comìter  corrigit:  nam  DEI  est  donum  et  opus.  —  «ai  Iv  okiyco  %aì 
iv  7tokXó,  et  in  pauco  et  in  multo)  Paulus  regi  illud,  in  pauco,  regerit;  et  per 
quandam  parodiaci  addit,  et  in  multo  :  quorum  utrumque  et  tempus  et  facilitateci 
rei  notat  quae  facilia  sunt,  plerumque  cito  fiunt:  quae  diffioilia,  tarde,  in 
multo  pertinet  ad  Festum,  cujus  nomini  Paulus  paroit,  et  ad  alios  auditore*,  Festi 
similes,  quos  ad  fidem  invitati  in  pauco,  vel  utrumvis,  ad  Agrippam.  —  oi  pó- 
vov  ah,  non  modo  te)  Innuit  Paulus,  se  paratum  esse,  non  modo  rò  oUyov  pau- 
eum,  loquendi  operam,  sed  etiam  rò  noXv,  multum,  magnum  laborem,  toleran- 
tiam,  ipsamque  vitam  impendere.  —  navtaq,  omne*)  Modestiae  est,  quod  hos 
omnes  Paulus  non  appellat  et  alloquitur:  aspicit  tamen  et  notat.  —  a^utqov, 
Madie)  Hoc  plerique  cum  participio  praecedente,  Chrysostomus  et  alii  cum  verbo 
subsequente  construunt.  Et  quidem  cum  verbo  insignem  vim  habet  —  ytvio&ai, 
fieri)  Repetitur  yerbum  Agrippae.  Antitheton,  *um,  mox.  —  xoiovxovg,  tale*) 
Ckristiano*,  non  solum  professione,  sed  re.  Elegans  periphrasis.  —  %àym ,  ego* 
mei)  Loquitur  Paulus  ex  sensu  suae  beati  tudinis,  cum  amore  latissimo.  coni 
1  Cor.  7,  7.  —  itctotxxig,  cum  exceplione)  Suavissima  ìm&totatnlet  et  exceptio. 

y.  30.  aviotij,  surrexit)  Sederant  igitur.  Pretiosissimum  prò  Agrippa  mo- 
mentum:  quo  utrum  usus  sit,  nec  ne,  olim  videbimus. 

y.  81.  ovòhv,  nihil)  Nilne  praeterea,  auditores,  ex  ilio  sermone  discere 
poteratÌ8?  Politica  reflexio  et  benignimi  judioium  de  téli  praecone,  rem  non 
confimi  —  nQuaatt)  agit,  egitque.  Non  de  una  actione,  sed  de  tota  vita  Pauli 
loqunntur. 

y.  32.  ti  (irj,  si  non)  Jam  Festus  non  poterat  dimittere.  Accedebat  timor 
offendendi  Judaeos. 

81* 
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y.  1.  'EjtQÌ&r}y  judicatum  est)  Profectio  Paoli  ad  Caesarem  jam  ante  decreta 
erat:,  nunc  tempus  oonatitutum,  et  iter  maritimum.  De  Paulo  proprie  judicatum 
erat:  Paulum  libere  sequebantur  amici,  in  his  Lucei.  —  tov)  inoltriti  %ò  xoifut 
xov  àitonkziv.  —  ivÌQovg>  alios)  Conf.  Lue  22,  37.  —  aiuiorig  oifiaGtijg)  co- 
hortis  Augusta*. 

v.  2.  nkolco)  Non  voluere  captivonim  causa  navem  sumere  talem,  qua  una 
totus  cursus  confìceretur.  v.  6.  —  cLÒqauvxrrivù)  Adramyttium,  Asiae  minoris 
oppidum,  a  Pergamo  septentrionem  versus  situm,  ut  ex  Xenophonte  observat 
Baphelius,  contra  ac  tabulae  habent  Geographicae.  —  plkkovtt)  Sic  senno  per- 
tinet  ad  navem,  colL  v..6.  Mikkovng  habent  alii,  ex  rhythmo  ImfiivTtg.  — 
xovg  —  tónovg ,  loca)  Ut  mare  navigatur,  sic  partes  maria  (xóicoi)  navigantur.  — 
aQictao%ov)  Aristarchus  aut  patriam  repetebat,  aut  Romam  petebat 

v.  3.  yikav&QVìTtiùg ,  humané)  Aptum  verbum,  de  offioiis  inter  alieniores. 
e.  28,  2.  Tit  3,  4.  —  lovXiog,  Julius)  Videtur  audisse  Paulum,  e.  25,  23.  — 
<plkovgf  amico*)  qui  Sidone  erant     [aeque  ac  Tyri.     V.  g.] 

v.  4.  vMrtkBvGapev ,  subnavigavimus)  Partem  Cypri  meridionalem  volebant 
praetervehi;  orientalem  non  prooul  praetervecti  suni  ww  hìo  oomponitur,  uti 
v.  7.  16. 

v.  5.  nikayog)  mare  profundum,  a  terra  remotius.  Antitheton,  suonavi- 
gavimus. 

v.  7.  fti)  nqocmvxog)  non  admittente  nos  vento  ad  Cretam. 

v.  8.  fióXtg,  vix)  Gonstr.  cum  qk&Ofisv,  venimus.  —  xakovg)  fortasse  xat 
àvxl(pQctoivy  coli  v.  12.  uti  Pontus  Euxinus,  —  kaoctia)  Sic  optimi  codices:  duo, 
akaóoa.  unde  Thaiassa  habet  LaU  Prosthesin  literae  t  Civita* ,  proxime  prae- 
cedens,  ex  tertia  syllaba  dare  potuit  Plus  trìbuimus  Asiatiois  codicibus,  quam 
Africanis,  ubi  de  nominibus  looorum  agi  tur.  Greta  kiytxai  tlvai  ixtttópnolic  t  ut 
habet  Scylaois  Periplus.     In  centum  oppiale  quam  multa  hodie  ignota  sunt? 

v.  9.  fióri,  jam)  propter  anni  tempus.  Yeteres  plus  timuere  hiemem  in 
navigando,  quam  nostra  aetas.  —  t*}v  vrjcriUtv,  jejunium)  Denotatur  anni  tem- 
pus, per  metonymiam,  ab  jejunio  mensis  7.  Lev.  16,  29.  [Expiationi*  Jestum, 
cujus  jejunium  hoc  fuit ,  UH  tempori*  parti  respondet ,  quae  proxime  anteceda  vin- 
demiam  nostrani.  V.  g.]  —  itctorjvti,  adhortabatur)  ne  Cretam  relinquerent 
v.  21.  —  o  navkog,  Pauius)  Illustre  exemplum  Paulus  praebet  ndei  in  rebus 
etiam  maxime  externis,  cum  magna  praesentia  animi  et  dexteritate  eonsìlii  se 
exserentis  et  alios  excitantis. 

v.  10.  avxotg,  eis)  centurioni  et  oeteris.  —  Su  —  fiikksiv)  ozi  interdum 
habet  innnitivum.  Polybius:  óiaóo&dotig  (prjprig,  ori  ri  {tyo/a  tovg  nktiatovg 
òiaip&HQai.  Plura  ex  eo  Baphelius.  —  vfiotag)  vpoig.  Lai.  infuria,  saepe  di- 
citur  respectu  patìentis,  qui  non  meritus  erat  inoommodum,  tametsi  causa  agens 
non  peccet  Haec  vox  vpoig  navim  potissimum  spectat:  {typia  et  navim  et  ani- 
mas.  —  (Jiékksiv  Sato&at)  fiikku  facit  orationem  modalem,  possi t:  et  modestiam 
redolet  [Non  expresse  dicit,  quid  Jieri  debeat  9  coli.  v.  21.;  sed  pericuium  dun- 
taxat  indicai,  ex  co,  quod  facere  placebat,  imminens.     ita  et  v.  31.     V.  g.] 

v.  1 1.  xv|3epvr/rfl,  gufiernatori)  qui  navem  regebat.  —  vavxAifcg»,  nauclero) 
cujus  erat  navis.  Èie  quoque  in  potestate  centurionis  erat.  —  liul&txo  fùtUov, 
obtemperabat  potius)  Artifìci  in  sua  arte  non  semper  credendum.  Saepe  fidelis 
Ghristianus,  quum  maxime  opus  est,  opportuniora  loquitur:  sed  minus  auditor. 
Con.  9,  15.     Fortasse  timuit  Julius  indignationem  superiorum. 

v.  12.  oi  7tktiovgt  plurimi)  In  periculo  suffragia  ferunt  etiam  ii,  qui  jus 
non  habent:  sed  plura  suffragia  non  semper  meliora.  —  ffcvro  fiovhjv)  con*i- 
lium  posuerunt:  Pricaeus,  Petroniana  parasi.  LXX,  Jud.  19,  30.  diate  /faultjv. 
et  sic  Ps.  13,  (12,)  3.  -Ébjtfo/uai  fiovkàg.  —  (polvixa,  Univa)  <polvi£  erat  oppidi 
nomen;  portùs,   yowixovg,  Ptolemaeo.     Prona  metonvmia.  —    xuxà  Uffa  noi 
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xeni  x&qov,  ad  Africum  et  ad  Corum)  Duobus  ventis  positis,  distinctius  exprimi- 
tur,  quam  patena  fderit  portila,  et  quanta  appellendi  spes,  quam  si  zephyrus 
duntaxat  poneretur,  a  quo  Africa*  merìdiem  versus,  corus  septentrìonem  versus 
declinai 

v.  13.  do&avx$g9  rati)  secundo  austro.  —  Soavxsg)  movente*.  Ubi  est  mo- 
tufl,  ibi  moles  de  solo,  quod  ea  premi t,  levatur.  Inde  clXquv  movere,  metonymia 
consequentis.  —  iaaov)  propius.  Gomparativns  contractuB  ab  iyyvg,  quo  pas- 
sim utitur  etiam  Herodotus,  et  Josephus  L  1.  ani  e.  20.  Vide  Bezam,  E.  Schmi- 
dium,  Baphelium.  Non  est  h.  1.  oppidi  alias  ignoti  nomen,  quod  peterent:  nam 
Phoenieen  petierant. 

v.  14.  fjSerJU)  se.  iavxóv  sio  btidóvxtg,  v.  15.  &ito$$tyavxag ,  v.  43.  In- 
transitive. —  avrfjg)  Versio  Neo-Graeca:  xr\g  morpug  %ax  ttvxijg,  in  Cretam  et  a 
Creta  adversum  noe,  —  Svtpog  xvqxùvixòg,  ventus  typhonicus)  Aristol  de  mundo, 
xv<pi6v  iati  xò  aoxoiiyav  S%qi  xtjg  yijg  òux&iov,  ictv  Sitvoov  y  fcavxikmg.  dici  tur 
a  xv<pm,  prò  &v<pa>,  ut  XQÌq>m  prò  &oi<p<o.  Plinio  Typhon  est  vibratus  ecnephias, 
praecipua  navigantium  pestis.  1.  2.  e.  48.  et  49.  cumque  adeo  flatus  procellosus 
sit  potius,  quam  ventus;  ideo  conjunctim  dicitur  avepog  xvtpcovmóg.  —  tvooxkv- 
ÒW)  id  est,  euru*  fiuetwn  concita  ns.  Apta  oompositio,  naca  xòv  evoov,  quia 
avtfiog-  et  snroà  xov  nkvdava,  quia  xvtpcwixóg.  [Vid.  App.  erit.  P.  IL  ad  h.  I. 
qui  iectionem  ìvqukvXwv,  multi*  placitam,  non  una  ratio/te  refutat.  Noi  crii 
Praeferunt  ahi  tvovnXvdmv,  ex  MS.  Fetav.,  monente  cel.  Br.  Ernest! ,  Bibl.  tk. 
T.  Vili.  p.  24.     E.  B.] 

v.  16.  ntQMQaxzìg  ycvia&ai  xfjg  6xa<pijg)  scapham ,  quae  hactenus  navem  co- 
mìtata  erat,  retinere  et  ex  mari  extrahere.    v.  30.  32. 

v.  17.  tjv,  quam)  scapham.  —    /3oq{ta'at£,  auxiliis)  quae  praestabat  scapha. 

—  vno^mwvvxtg t  subeingentes)  Gyraldus,  libro  de  Navigiis,  e.  15.  mitram  ait 
esse  funem,  quo  navis  media  vincitur.  Adde  Baphelium.  —  n}v  ovqxiv,  Syrtin) 
versus  Africani.  —  xò  axtvog,  vas)  vela  eto.  v.  19.  quo  minore  vi  agerentur 
in  Syrtin. 

v.  18.  i%0oXtjv)  jacturam  mercium. 

v.  20.  piJTC  rjkiovy  (Atjxt  Stxoatv,  ncque  sole  ncque  astri*)  Quibus  minus  ca- 
rerò poterant  veteres  ante  repertam  pyxidem  nauticam. 

v.  21.  noXXijg)  multa,  frequens,  diutina  erat.  —  xixt,  tum)  Ubi  mundus 
exsultat,  Ghristiani  abstinent:  ubi  omnes  trepidant,  hi  bono  sunt  animo,  et  ce- 
teros  erigimi  v.  36.  —  tòn  fiìv,  oportebat  quidem)  Non  sine  causa  sic  orditur 
Faulus:  bonum  consilium  dederam,  bonum  dabo;  morem  gerite  nuno.  —  %to- 
òrjoai,  luerifaeere)  Hoc  non  pendet  a  pi?,  xcodqo*»  per  euphemiam  valet  vitare. 
Josephus  1.  2.  de  Bello  Jud.  e.  16.  xóye  xijg  t}xxrjg  ovtidog  xtoòqtfere,  cladis  dede- 
corc  super sedebitis.  Adde  1.  2.  Ani  jud.  e.  3.  Basilius  Seleuciensis  Or.  19.,  iva, 
ti  pìv  <p&àoag  6  Xóyog  imaxQityri  xrjv  iwoiav,  xrjv  xtfAaotav  xegóavtoatv.  Casau- 
bonus  ad  h.  1.  confort  Arisi  rft.  (i$y.  1.  2.  x*l  m  %axà  Xóyov  trjfjUav  rp  Xctfeìv,  xòv 
ri  xoiovxov  xtQÒavavxa  tvxv%ij  qpapev.  Sic  quoque  Latini  lucrificare  dicuni  — 
xavxrp>,  nane)  quae  ante  oculos  est. 

v.  22.  xal)  Particula  uiv  praevia  postulabat  dì,  sed  x«i  modestiam  habet1). 

—  ovdtfila,  nXrjv,  nulla,  praeterquam)  Miranda  praedictio.    v.  24.  34.  44. 

v.  23.  tipi,  sum)  DEI  esse,  summa  religione;  qua  fides,  amor,  spes  com- 
prehenditur.  Correlatum,  DEO  servire.  —  Xaxqtia>,  Servio)  Id  videbant,  qui 
in  navi  crani 

v.  24.  xexaoiffTcu,  donavit)  Paulus  orarat:  Paulo  donati  sunt  etiam  multi 
fortasse  horum,  quod  ad  animam  attinei  Etiam  centuno,  subserviens  provi- 
dentiae  divinae,  Paulo  condonavit  captivos,  v.  43.  Providentia  DEI  mirabiliter 
regnat  sub  rebus  contingentibus,  quali»  erat  hic  comitatus.     Facilius  multi  mali 


1)  napaiw  vpac,  hortor  vos]  Paulus,  utut  postbabitus  antea,  non  tamen  indignatur,  sed 
pergit  salubri»  suadere,  h.  1.  et  ▼.  33.     V.  g. 
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cum  paueis  piis  eervantor;  qnam  unus  pina  cam  molti»  rais  perii.  Navi  huic 
siinilis  mundue.  [Et  quamquam  pruder  opinionem  suam  permuita  JUiis  Dei  debent 
homines  mondani;  pessime  Urne*  erga  istos  affetti  sani.  V.  g.]  —  tfol,  iièi) 
Non  erat  tam  periculoeo  alioqui  tempore  periculnm,  ne  videretur  Paulus»  qua* 
necessario  dicebat,  gloriose  dicere.  —  niwmg,  omnes)  non  modo,  nt  Julius, 
vinctos,  v.  43.  Hi  omnes,  multi  eranl  y.  37.  Pete  animai;  donabuntiir,  ape 
plurea.  —  perà  aovt  lecum)  Paulus,  in  conspectn  DEI,  princeps  nayi8y  et  con- 
fittili gubernator. 

y.  25.  Svòosg,  viri)  qnoa  decet  virtus.  —  tei  0<<5,  Dea)  Fides  angelo  DEI 
habita  habetnr  DEO. 

t.  26.  tlg  vijoov,  in  insulam)  Id  factum  mox  v.  27. 

y.  27.  TtaactotaxaiStnarrt,  quarta  decima)  post  relictam  Cretam.  v.  18.  19.  — 
avxoìg  %*>Q*v,  siti  regiomem)  Iis,  qui  vehuntur,  teme  moveri  videntur. 

y.  30.  qwytiv,  fitgere)  in  ecapha,  super  aspera  loca  tutina  itura. 

v.  31.  vpug9  vos)  Non  dicit,  nos.  De  salute  oaptivorum  non  laborabant  mi- 
lites:  suae  non  timebat  Panine. 

v.  32.  tori,  lune)  Paulus  militibus,  quid  facere  deberent,  existimandum 
reliquia 

v.  33.  Sxqi)  donee.  In  diluculo  plus  loci  erat  hortationi  diutinae.  —  uà- 
aaQiOxtttótKttvriìr ,  quartata  deeimam)  Constr.  cum  exspectanies  :  ncque  enim  tam 
diu  cibo  abatinuerant,  quamvia  fortaase  nullum  habuerant  compositom  prandium 
aut  coenam.  Ceteroqui  dies  XIV,  ut  Wallio  videtur,  oriticua  apud  navigan- 
te* fuit 

t.  34.  acDTtiQtag,  salulis)  quo  valentiores  sitis  ad  enatandum. 

t.  35.  tv%aolaxr\at9  gratias  egit)  Confeasio  publica.  —  w£<**o,  coepit)  Hu- 
jua  quoque  esempli  via  erat  Paulus  bono  animo  cibum  capiens  animum  addit 
desperatia. 

1)v.  38.  to¥  aìxovì  frumentum)  certa  appellendi  ape. 

v.  39.  Tt}v  yrjv,  terram)  quam  videro  coeperant.  —  ctlyiakòv,  Ulus)  pla- 
num.     Matth.  13,  2.  noi 

v.  40.  ttW,  permitteiant)  aoiL  navem  et  aeae  cum  ea.  —  xig  isvurtiolag 
t<5v  mqàalimv)  Gubemacuia  vincali*  quibuadam  annectebantur  navi  ea  cum  la- 
zantur,  tunc  gubernacula  multum  in  aquas  deacendunt,  et  pondero  suo  navem 
retinent,  quo  minua  a  ventis  evertatur.  Grotius.  —  xòv  io%iu4mnt)  Est  arte- 
man  minus  illud  veium,  quod  velis  majoribus  appendi  solet,  unde  et  iiii  nomea. 
Oyrald.  de  Navig.  T.  L  Op.  f.  604.,  ubi  multoa  de  ariamone  errores  refutal  — 
%y  nvtovatj)  ac  avoq,.  Id  sexto  casu  cum  verbo  xmtu%qv  conatruitur,  ut  con- 
atruit  vetus  interpres  Anglicus  et  Heinsius.  Velo,  non  remis  jam  tendobant 
ad  litua. 

v.  41.  tlq  xinov  ói&akaooov,  in  locum  bimarem)  Talis  locus  est  v.  gr.  agger 
oblongus  ex  arena  densata  oongestus.  dicitur  ratv/or,  dorsum,  puivinus,  Germ. 
sandbank. 

v.  42.  $ovlr)y  eonsilium)  crudele,  iniquum,  ingratum.  [Non  jam  recogita- 
bant  mifites,  quantum  debeant  Paulo.     V.  g.] 

v.  43.  ino^i^avxag)  aoiL  iavtovg. 

v.  44.  aitò,  de)  de  ligneis  navis  partibua. 

caput  xxvm. 

v.  1.  Tqu)  tum  demum.  —  iitiyvnpsv)  Sic  documenta  antiquissima.  int- 
yvmoav  habent  recentiorea  ex  oap.  27,  39.  Non  priua  nautae,  inquit  Lucas,  ter- 
ram cognoverunt,   quam  nos  ceteri  —     (itXixrj)  Matita,   infra  Siciliani.     Con£ 


1)  y.  S7.  al  rotati,  omnes]   qnamm  hAud  paacM  Incrtfkctas  etse  non  lemure  egisti- 
V.  g. 
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e  27,  17.  ncque  obstat  ibi  versta  27.  naia  nomen  maria  Adriatici  late  patuit, 
apud  veteres,  Jonium  versus. 

v.  2.  pctQPctQoi,  barbari)  Verbum  pioov,  per  se  non  contumeliosum.  Dru- 
sius  derivat  a  Syriaco  bar,  extra:  ut  barbarus  dicatur,  qui  ignota  lingua  utitur. 
—  yàp,  enim)  Valde  laudatur  benefioium  promtum  erga  ignotos,  multos,  quam- 
vis  alioqui  non  sumtuosum. 

v.  3.  ovotQi'pavTog  t  cum  collegisset)  Exemplum  ttvTovoyiag.  cap.  27,  19. 
Yincti  officium  faciebat  submisse,  aliis  quoque  inaerviens.  —  <povyav&vt  sar- 
mentorum)  in  quibus  vipera  latebat,  frigida  tempestate.  —  ri  TtXij&og)  ti  omise- 
runt  recentiorea.  —  ani)  ìk,  recentiores.  ini  xijg  diipqg,  a  calore,  clarius 
esse  judicat  Grotius.  Sic,  inquit,  ino  vov  ioù,  ino  trjg  Ivnrjg,  in  oausae  signi- 
ficata saepe  apud  Graeoos.  —  xcrJhj^c)  se.  iavtrjv,  alligami  se  manui  ejus.  vide 
Suiceri  Thesaurum.     Mox  sequitur  xo9fia(iivovt  pendentem.    v.  4. 

v.  4.  iktyov,  dicebant)  praecipiti  judicio.  Vincula  videbant  —  tpovivg, 
komicida)  Inhumanissimum  scelus,  homicidium;  quod  in  hac  vita  omnium  apertis- 
sime punitur.  —  ij  óixt) ,  ditto)  Ultionem  aliquam  esse,  agnosount;  sed  eam  prò 
dea  babent,  nec,  quis  sit  6  Jixatog,  Justus  ultor,  norunt.  Debile  lumen  natu- 
rale. —  £ì}v,  vivere)  Legem  talionis  agnoscunt  —  ovx  stttotv,  non  siuii)  Jam 
nullum  putant  esse  Paulum. 

t.  6.  inotivafag,  excutiens)  Quintinus  Haeduus  in  lib.  de  Bello  Melitensi, 
apud  Flacium  in  h.  L  Melitae  nullum  maleficum  serpenti*  genus  ncque  nasci  tur, 
ncque  nocet,  aliunde  invectum.  sunt  indigenae  quasi  terrori  serpenti  bus.  scorpio- 
nes,  dirum  alibi  animai,  inter  manus  lascivientium  puerorum  conspiciuntur  innocui: 
vidi  qui  manderei,  quod  Paulo  viperam  admorso  pendentem  digito  citra  noxiam 
excutienti  fcrunt  acceptum.  Id  si  vcrum  est,  subjicit  Illyricus,  sane  statuendovi 
est,  singularcm  DEI  benedictionem  esse,  qui  quasi  mnemosynon  quoddam  aeternum 
praedicati  iltic  evangelii,  et  tot  miracuiorum  reliquerit:  sicut  saepe  Scriptura  testa- 
ter,  DEUM  vel  deteriores  vel  meliores  facere  terras,  ob  peccata  hominum,  aut 
etiam  contra  ob  suam  singularcm  misericordia  m.  Sicut  manifesta  experientia  testa- 
tur,  solum  et  coelum  ipsum  Germaniae  et  omnium  septentrionalium  regionum  longe 
mitius  saiubriusque  oc  fertilius  esse,  quam  ohm  ante  CÀristum  natum  fuerit,  ut 
ex  scriptoribus  fide  dignis  liquet.  ctc. 

y.  6.  itooatòóxmv,  exspectabant)  Sciebant,  quinam  esse  solerent  effeotus  ta- 
lloni morBuum.  —  pixaPaXXóutvoi,  mutati)  Instabilità*  rationis  humanae:  aut 
latro ,  inquiunt,  aut  deus,  sic  modo  tauri,  modo  lapidea,  o.  14,  13.  19.  Datur 
tertium:  homo  DEL  De  nullo  genere  hominum  majores  errores  committunt  natu- 
ralea  homines,  quam  de  Sanctis. 

v.  7.  xoig  mot)  in  loco  et  in  vicinia.  —  tq>  nociva} ,  primati)  Non  videtur 
Publius  habuisse  imperium,  sed  opum  principatum.  —  xotìg  f;pl?ag,  triduum) 
primo  tempore  commorationis  nostrae  Melitensis. 

v,  8.  iyévtxoy  factum  est)  Morbus  describitur  graviasimus,  respectu  senecta- 
tia  et  varietatis.  —  nvottoig,  febribus)  febri  complicata;  vel  tali,  in  quam  sae- 
piua  inciderit     Plurale. 

v.  10.  rà  Jtùig  t»)v  %Qtiav,  quae  necessaria  crani)  post  naufragium.  [Denuo 
eomitibus  profuit  Paulus.     V.  g.] 

v.  11.  rotìg  iirjvag,  tres  menses)  Sic  Paulo  quies  obtigit  [ —  et  incoia, 
per  Paulum,  larga  honorum  messis.  Y.  g.]  —  naQaaì]ua>)  Insignia  in  prora 
erant,  ex  quibus  naves  nomina  habebant.  —  òiocxovooig ,  Geminis)  Hi  erant 
Caator  et  Pollux,  sive  Castores,  prò  Jovis  filiis  habiti,  quos  nautae  sibi  propi- 
tioa  putabant 

v.  13.  luouk&óvttg ,  circumlegentcs)  per  anfractum.  —  vitov,  austro)  "Fi- 
rn» navigationis  commodus. 

v.  14.  naoBxkìi&riiiiv  in  tivrolg)  Consolatimi  nobis  fuit  aspectus  fratrum; 
eaque  nos  adduxit,  ut  septem  dies  maneremus.  Hic  quoque  humanitas  centu- 
rionis  indulsit  Paulo.  —     tlg  tiJv  loipqy  jjjtdopcv,  Romani  venimus)  locum  inai- 
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gnem,  expetitum.  Hic  emphasin  habet,  xrjv  ftpaiy»,  Romam,  ut  notetor  urbe  dia 
desiderata  :  sed  in  v.  16.,  fjk&o^tv  etg  (foftijv,  venimus  Romàni,  empiutoli  habet 
j^Àdopev  venimus,  ut  notetor  introitus  ipse. 

y.  15.  ol  ddtltpoì,  fratres)  Chrietiani.  —  anivtrfltv,  occursum)  Officia  erga 
peregrinante»,  nooniuntiv,  inavxàv,  prosegui  et  oòuiam  prodire.  —  «£?*?»  **- 
que)  Alios  in  Appii  foro,  alios  deinde  in  Tribus  tabemis  offendit  —  ti%aoi- 
axrjoag,  gratias  agens)  voti  potitus,  ut  Romam  videret  e.  19,  21.  Bom.  1,  11. 
15,  23.  —  ìkctfc  &ÌQGoq,  cepit  Jiduciam)  active.  Videbat,  Christum  etiam  Bo- 
mae  esse.  Non  semper  idem  impetra  etiam  in  Paulo  fuit  Jam  obliriscitur  mole- 
«tiarum  itineris.     Ammonius:  &oaaog,  aloyog  ÓqiaìJ-  {frxotfog,  illoyog  óopy. 

y.  16.  ro>  navica)  Becentior  librarius  periphrasin  concinnavit:  6  ixatóvzeo- 
ypg  n<xQÌ8(BKt  xovg  deautovg  xm  oxQuxontòioxty  T(P  ^  itavi*  %xl. l)  Coterie  vin- 
ctis  quid  factum  foerit,  nostra  nil  interest  De  Paulo  Festoni  quam  mitàsaime 
Bomam  scripsisse,  existimare  licet,  colL  e.  25.  et  26.  —  %«#'  ictvxòv)  seeum, 
ubi  ei  yideretur.  Nactus  est  hospitium,  conductum.  y.  23.  30.  —  tfTpornórjj, 
milite)  qui  catena,  ut  solebant,  junctus  erat  Paulo,  ejusque  doctrinam  semper 
audire  poterai 

y.  17.  puri  rifiiQag  xorìg,  post  triduum)  quieti  et  precibus  datom.  —  avyxa- 
liaaofrai,  ut  convocaret)  ad  se.  y.  23.  Yinctus  minus  commode  poterat  circuire. 
—  xav  iovòcttav  nocitovgf  Judaeorum  primores)  auctoritate  pollentes.  Semper 
Judaeos  primo  quae&iyit  — .  ovdiv,  nikil)  Ex  ipsis  yinculis  potuerant  falfiam 
sospicionem  capere:  huic  occurrit  Paulus. 

y.  18.  ifiovlovxo  Ànolvoat,  voleèant  dimitteré)  o.  24,  23.  seqq. 

y.  19.  avx&tyóvxeov,  conlradicentibus)  Glementer  dici!  nana  intentata  nece 
conati  fuerant  in  Palaestìna  sopprimere  Paulum  loquentem. 

y.  20.  Hvcksv,  propter)  Initio  loquitur  oum  eis,  ut  frater,  non  ut  apostolo*. 

y.  21.  ovre,  ncque)  Hiems  fuerat:  nec  multo  ante  appellarat  Panine  Caesa- 
rem.  —  xùv  àòtlyàv,  fratrum)  Judaeorum.  —  èntjyyeiXsv,  nunciavit)  ex  pro- 
fesso. —     ilàlffat,  loeutus  est)  in  sermone  quotidiano. 

y.  22.  yvmoxòv,  notum)  Aliud  notum  rependitur  y.  28.  —  izavxo%ov  àvxi- 
Xéysxtn,  ubique  contradictionem  habet)  Id  potine  bonae  oausae  indicium,  quam 
xaalae. 

y.  23.  nsi&cov,  suadens)  suayissime.  —  ino  nomi  i&g  faniquq,  a  mane  us- 
ane ad  vesperam)  Quis  non  optaret  interferisse? 

y.  24.  intiòovxo,  assentiebant)  intellectu  et  voluntate.  Et  sic  alii  rjittoxow 
non  credebant. 

v.  25.  ovxtg,  cum  essent)  Judaei.  —  noòg  allvflovg)  inter  se.  —  antlvovxo) 
digredtebantur.  Medium.  —  tlnóvxog,  dicente)  erga  abeuntes.  —  %v)  unum, 
maxime  aptum,  serium.  [Saepe  ab  uno  verbo  vei  facto  occasionem  quis  arripit 
resiliendi  a  bono:  imo  vero  omnibus  id  ipsum  eventi,  qui,  cum  ver  bum  audiant, 
non  salvan tur.     Miserrima  momentaì    V.  g.] 

y.  26.  nooiv&riTi,  vade)  Hoo  verbum  Paulus  ad  se  applicare  potuit:  nam 
modo  Bomam  venerai 

y.  27.  xaì  ìaOouai,  et  sanabo)  Indicativus  post  Subjectiyum,  de  quo  coni 
not  ad  Marc.  3,  27.  isque  hoc  loco  eo  firmior,  quia  apud  Esajam  post  imaxoi^mtSi 
eonvertantur  maximam  accentus  Hebraicus  distinctionem  hemistichii  facit 

y.  28.  xotg  V&vttuv,  gentibus)  quarom  capot  Boma.  Profectionem  ad  gentes 
declaraverat  Judaeis  contumacibus,  Antiochiae,  e.  13,  46;  Corinthi,  e.  18,  6. 
none,  tertium,  Bomae;  adeoqoe  in  Asia,  Graecia,  Italia.  —  amatili],  missum) 
per  apostolum.  Ante  hoc  tempus  nollos  Bomam  apostolus,  ne  Petrus  quidem, 
venerat.  —  xò  oatxrJQiov  xov  éeov ,  Salutare  Dei)  Etymon  nominis  Jesu.  Confi 
Lue.  3,  6.  not.  —     ctvxol,  ipsi)  tametsi  vos  non  auditis.  —     %tà)  etiam:  non 


1)  Hinc  brevior  tedio  et  per  marginem  Ed.  2.  prò  fruitori  dedarata  est,  et  in  Vere.  germ. 
recepta.    E.  B, 
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modo  minarmi  eis  est  —  axovtfovrac ,  audient)  Hujus  ipsins  praedictìonis  eventu 
Judaei  resipiscere  debuere. 

v.  29.  7toXkrjv,  multami)  ut  solent,  qui  Tentati  impares  sunt. 

t.  30.  Sunvtòh,  mansit  autem)  quicquid  Judaei  sentirent.  —  diexiav  okrjv) 
biennium  ipsitm,  quo  tempore  elapso  liber  hic  scriptus  est,  diu  ante  martyrium 
Pauli,  et  Bine  dubio  voluntate  Pauli  editus.  Erat  Lucas  cum  Paulo  etiam  estremo 
tempore.  2  Tim.  4,  11.  Forcasse  Lucas  medita ba tur  tertium  fibrum,  in  quo  repe- 
teret  aeta  iiiius  biennii;  sicut  Jet.  1.  quaedam  exposuit  tacita  ultimo  capite  evan- 
gelii.     Eeriius.  —     nAvxag,  omnes)  sine  discrimine  nationis. 

v.  31.  /WiÀc&rv,  regnum)  in  ipsa  sede  imperii  orbis  terrarum.  Sic  mox, 
7tto\  tov  %vqiovy  de  Domino.  Conf.  v.  23.  Invidiosa  sub  Pilato  fuerat  mentio 
regni:  eam  none  Roma  fert  publice.  —  7ta$faolagt  fiducia)  intrinsecus.  —  «rxeo- 
Xvrcog,  sine  impedimento)  extrinsecus,  post  superata  tot  impedimento.  Victoria 
Verbi  Dei.  Pftulns  Romae .  anex  evangelii.  Actorum  finis:  quae  Lucas  alioqui 
(2  Tim.  4,  1 1.)  facile  potuìsset  ad  exitum  Pauli  perducere.  Hierosolymis  coepit  : 
Romae  desinit  [Atque  hoc  ipso  biennio  finiente  quartum  a  mundo  condito  millen- 
nium  finitum  fuit.  V.  g.]  Habes,  Ecclesia,  formam  tuam.  tuum  est,  servare 
eam,  et  depositasi  custodire.  In  V.  T.  Jesajas,  volumen  XII  prophetarum,  Ec- 
cleoxastes  et  Threni,  clausulam  habent  minacem  ac  severam;  unde  Judaei  versus 
penultimos  laetiores  solent  sine  punctis  subjicere.  Sed  in  systemate  librorum 
N.  T.  omnes  clausulae  habent  seconda  omnia. 


ANNOTATIONES 
IN  EPISTOLAM  PAULI  AD  ROMANOS. 


CAPUT    L 

v.  1.  Ilavlog,  Paulus)  Epistolae  initium,  Inscriptio 1).  Epistolicam  formam 
prae  libris  V.  T.  habent  scripta  N.  T.  et  in  his  non  solum  Pauli,  Petri,  Jacobi, 
Judae,  sed  etiam  uterque  Lucae,  et  omnes  Johannis  libri.  Plus  etiam  est,  quod 
ipse  Dominus  Jesus  Christus  suo  nomine  Beptem  epistolas  dedit,  Johannis  manu, 
Apoc.  2,  3.  ac  tota  Apocalypsis  instar  est  epistolae  ab  Ipso  datae.  Non  ad  servos, 
sed  ad  liberos,  eosque  emancipatos  potissimum,  epistolae  mitti  sunt  solitae:  epi- 
stolicumque  scribendi  genus  prae  quovis  alio  accommodatum  est  ad  regnum  Dei 
quam  latissime  propagandum  et  ad  animas  quam  locupletissime  aedificandas.  Plus 
in  hoe  quoque  genere  unus  laboravit  Paulus,  quam  ceteri  omnes.  Namque  XIV 
ejus  extant  epistolae  :  quarum  varius  est  ordo,  varia  divisio.  Unam  ad  Hebraeos, 
non  praenxo  nomine  suo  scripsit:  ceteris  nomen  adjecit;  atque  hae  partim  ad 
ecclesias,  partim  ad  singulos  viros  datae  sunt;  eamque  hodie  seriem  obtinent  in 
voluminibus,  ut  plurimorum  quaeque  versuum  prima  ponatur.  Multo  autem  di- 
gnior  consideratu  est  ordo  chronologicus ,  de  quo  egimus  in  Ordine  temporum, 
cap.  6.  Eo  constatato,  et  historia  apostolica  et  ipsae  epistolae  mutuam  sibi  lucem 
affermi t:  et  congruentia  noematum  locutionumque  in  epistolis  uno  tempore  super 
eodem  rerum  stata  scriptis  cernitur  :  et  incrementum  apostoli  spirituale  cognosci- 
tur.  Unam  hoc  loco  divisionem  potissimum  commemorandam  ducimus.  Aliter 
scripeit  Paulus  ad  ecclesias  opera  sua  plantatas;  aliter  ad  eas,  quibus  facie  igno- 


1)  Quae  nostro  nane  more  Sabscriptionis ,  Inscriptìonis  et  praeviae  Salntationis  nomine 
▼enfant,  ea  prisci  Graeci  et  Romani  ab  epistolarom  soarom  primordiis  ponebant,  idque  bre- 
vissime Tolgo,  ut  si  dicas:  Panlut  Christianis  Romae  salulem  dicit.  Ea  vero  ex  largissima  spi- 
rito- mensora  grandi  sermonis  nbertate  Apostolos  exprimit,  Jesnm  Christom  praecipue  Ejnsqoe 
Evangeliom,  et  soom  Apostoli  monna  evangelicum  sommopefe  depraedicans.     V.  g. 
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tua  crai  Hlas  epistolas  comparare  poasis  cum  homiliis  pastorum  ordinariia:  faas 
cum  homiliis,  quas  habent  hospites.  Hlas  status  ecclesiarum  evangelio  magis 
minusve  congruens  vel  dulci  vel  acri  familiaritate  replet:  hae,  evangelium  quasi 
meraoius  universim  et  in  abstracto  propinante  Illae  sunt  magis  domesticae  et 
quotidianae:  hae,  festae  et  festivae.  Confer  not  ad  cap.  15,  30.  Haec  ad  Roma- 
no» epistola  maxime  festa  est  —  òovkog  ir\<sov  iQtajov,  serviti  Jesu  Ckristi) 
Huic  esordio  respondet  conclusio,  cap.  15,  15.  seqq.  —    %qiotov —  &tovt  Ckristi 

—  Dei)  Ubique  in  epistolis  Pauli  et  in  toto  N.  T.  consideratio  Dei  et  CArùti  arctis- 
sime  conjuncta  extat  v.  gr.  GaL  2V  19.  seqq.  [Idque  et  nobit  fas  est  pervium 
esse.  V.  g.]  —  xkrjxòg  anóoxokog,  vocatus  apostolus)  Subaudi,  Jesu  Ckristi. 
Nam,  quod  praecedit,  servus  Jesu  Ckristi,  nunc  speciaUus  declaratur.  Ad  apo- 
sto fum,  et  ad  vocatum  aposto  fum,  pertinet,  Romanis  quoque  scribere.  [Tali  vi- 
delicel  servo  mundus  universus  est  obnoxius.  V.  g.]  Ceteri  quidem  apostoli  per 
diutinam  cum  Jesu  consuetudinem  educati  fuerant,  et  primo  ad  sequelam  ac  di- 
scipulatum  vocati,  deinde  ad  apostolatum  producti.  Paulus,  persecutor  antehac, 
de  subito  apostolus  per  vocationem  factus  est  Ita  Judaei  erant  sancii  ex  pro- 
missione; Graeci,  sancii  ex  mera  vocazione,  v.  6.  s.  Fraecipuam  ergo  vocatus 
apostolus  cum  vocatis  sanetis  similitudinem  et  oonjunctionem  habebat.  Simili  ti- 
tillo et  se  et  Corinthios  afficit  1  Cor.  1,  1.  2.  Eaque  aimilitudo  refert  vitoxvnm- 
civ  eive  repraesentationem  illam,  de  qua  1  Tim.  1,  16.  Dum  vocat  Christus,  fa- 
cit  quod  vocat,  coli.  cap.  4,  17.,  idque  celeriter.  Act  9,  3.  seqq.  15.  —  itpm- 
oiOfiivog,  segregatiti)  Idem  Pkarisaci  etymon  fuerat:  hoc  autem  loco  Paulus  se 
non  solum  ex  hominibus,  ex  Judaeis,  ex  discipulis,  sed  edam  ex  doctoribus  se- 
gregatum  a  Deo  significai  Segregalo  aliqua  antecessit  vocationem,  GaL  1,  15., 
et  secuta  est  Act  13,  2.  Atque  hanc  ipsam  spectat  in  praesenti.  —  zig  tvayyi- 
kiov,  in  evangelium)  Sequitur  conjugatum,  noosxrjyyelkctTO ,  ante  promisit.  v.  2. 
Promissio  erat  evangelium  promulgatum:  evangelium  est  promissio  repraesentata. 
Act.  13,  32.  Deus  promisit  evangelium ,  id  est,  promissione  comprehendit  Pro- 
missio non  solum  erat  promissio  evangelii,  sed  evangelium  ipsum. 

v.  2.  8,  quod)  Sermonis  Paulini  ubertas  in  ipsis  inscriptionibus  se  exhibet 
quare  filum  parentheseon  vigilanter  observandum  est  [Promisit  DEUS,  non  so- 
lum gratiam  suam  in  Filio  exkibiturum  se,  sed  etiam  universo  mundo  id  ipsum  pro- 
mulgaturum  esse,  Arrigo  aures ,  et  ambabus  arripe.  V.  g.]  —  TtQOtmtyytikaTO, 
ante  promisit)  pridem,  saepe,  solenniter.  Yeritas  promissionis  et  verìtas  imple- 
tionis  se  invicem  oonfìrmat  —  ótà  twv  noo^xmv  avrov,  per  propketas  suos) 
Quod  prophetae  Dei  dixerunt,  Deus  dixit  Lue  1,  70.  Act  3,  24.  —  ypaqpat?, 
scripturis)  Cap.  16,  26.  Etiam  voce,  non  modo  literis,  usi  sunt  prophetae;  et 
plus  firmitatis  in  uno  populo  vox  habebat,  quam  in  totius  orbis  partibus;  itaque 
firmitudo  voci  prae  literis  praerogatìvam  daret  :  attamen  literis  ad  posteritatem  ita 
multum  tribuitur,  ac  si  nulla  vox  fuisset  Adeo  scriptura  traditioni  praevalet 
[Fideles  Romani  partim  exjudaei  fuere  partim  exgentiles:  atque  àorum  praedpuam 
Paulus  rationem  kabet.    v.  13.     Y.  g.] 

v.  3.  7tso\t  de)  Summa  evangelii  est,  de  Filio  Dei,  Jesu  Carisio  Domino  no- 
stro.   Interponiti  hoc  loco  declaratio,  quid  denotet  appellalo  Fidi  Dei.  v.  3.  4.  *) 

—  tov  ytvopivov)  qui  natus  est.  Sic  GaL  4,4.  —  nati,  secundum)  Particola 
detenninans.   v.  4.  9,  5. 

v.  4.  tov  óoto&ivvog  vtov  teov,  qui  definitus  est  Fitius  Dei)  %ov  ait  rursum, 

1)  JESUS  CHRISTUS  DEI  FILITJS  EST.  Hoc  omnia  legitimi  accesstìs  Jesu  Chrìsti  ad 
Patroni  Deumque  suum  fundamentum  est;  itemque  nostri  per  Ipsum,  ut  Dominum  nostrum,  ad 
Ipsius  nostrumque  et  Patrem  et  Deum,  qui  peculium  nos  Ipsi  tradidit,  aditùs.  Etiam  ante 
exinanitionem  suam  Filius  DEI  Is  quidem  fuit:  sed  ezinanitione  filiatìo  occultata  fuit,  et  piene 
demum  retecta  post  resurrectionem.  His  justificatio  Ejjus  nititur ,  1  Tim.  3,  16.  1  Job.  2,  1.  : 
eaque  nostrae  justificationis  fundamentum  est  Rom.  4 ,  25.  Hinc  non  propter  opera  sua  (nam 
ne  Filius  quidem  Patri  quidquam  prius  dedit,  quod  Pater  Ipsi  reddere  debuissct),  sed  ea  de 
causa,  quod  Filius  esset,  in  passione  sua  omnem  suam  fiduciam  in  Patre  collocavit,  no- 
bisque  viam  praemt,  fidai  dux  et  consummator,  Hebr.  12,  2.     V.  g. 
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non  sai  aut  d'i.  Articuhia  faoit  epitasin,  iteratas.  Multis  in  locis,  ubi  utraque 
natura  Salvatori*  memoratur,  humana  ponitur  prius,  quia  divina  demum  post  re- 
sorrectionem  ex  mortuis  evidentissime  omnibus  est  demonstrata.  [Inde  est,  quod 
identidem  ingeminatur:  Hic:  non  alius  quisquam.  Aci  9,  20.  22.  etc.  V.  g.] 
Participium,  oQio&brog,  multo  plus  dicit,  quam  &<p<QQióuivog.  v.  1.  nam  àq>ool- 
fcrai  nnu8  ex  plùribus,  oberai  unicus  quispiam.  Aci  10,  42.  Illustri  ilio  loco, 
Psalm.  2,  7.  pn  idem  est  quod  oQtCfiòg,  quod  Pater  determinatissime  dixit,  Fitius 
meus  es  Tu.  Hunc  optapòv  subsequitur  anoòu^tg  demonstratio  erga  homines.  Act. 
2,  22.  Gloriasi  Filii  Dei  Paulus  inprimis  amplificat  scribens  ad  eos,  quibus  eam 
non  potuerat  coram  praedicare.  Conf.  Hebr.  10,  8.8.  not.  —  iv  òvvàfui,  in 
potenti*)  potentissime,  pienissime:  ut  quum  sol  luoet  in  ovviati  vi  sua.  Ap.  1,  16. 
—  «ora  nvev(ia  pyuoavvrig,  seeundum  spiritum  sanctimoniae)  Yocabulum  \DTlp 
aytog  sanctus ,  ubi  de  Deo  agitar,  non  solum  inculpatam  illam  in  agendo  rectitu- 
dinem,  sed  ipsam  deitatem,  vel,  ut  magia  proprie  dicamus,  divinitatem  sive  divi- 
nae  naturae  eminentiam  denotai  Inde  ayuùGvvri  medium  quiddam  dicit  inter 
ayióvnr*  *ai  ayiaCpov,  oolL  Hebr.  12,  10.  14.,  ut  quasi  tres  sint  gradua,  sancti- 
ficatio,  sanctimonia,  sanctitas.  Sanctitas  ipsa  adscribitur  Deo  Patri,  et  Fitio,  et 
Spiritai  sancto.  dunque  hoc  loco  non  memoretur  Spirita*  sanctus,  sed  Spiritus 
sanctimoniae,  disquirendum  est  amplius,  quid  ea  locutio  piane  singularis  denotai 
Spiritus  nomen  espresse,  idque  saepissime,  Spiritili  sancto  datar:  sed  Deus  quo- 
que dicitar  Spiritus;  et  Domina* ,  Jesus  Christus,  dici  tur  Spiritus,  in  antitheto 
quidem  ad  iiieram.  2  Cor.  3,  17.  Proprie  vero  huc  conferre  juvat,  quod  carni* 
et  spiritus  antitheton  uti  hoc  loco,  ita  saepius  in  sermonibus  de  Christo  occurrii 
1  Tim.  3,  16.  1  Petr.  3,  18.  Atque  bis  in  locis  Spiritus  dicitur,  quicquid  Christi 
est,  praeter  carnem,  [per  ortum  ex  Davide  assumtam,  Lue.  1,  35.  Y.  g.]  quam- 
vìb  mundam  et  sanctam,  et  saprà  carnem,  ex  generatione  a  Patre,  qui  Ipsam 
sanctificavit,  Job.  10,  36.:  in  somma,  Detta*  ipsa.  Etenim  ut  hoc  loco  caro  et 
spiritus,  ita  cap.  9,  5.  caro  et  Deità*  invicem  contradistinguuntur.  Hic  spiritus 
non  dicitur  spiritus  sancitati*,  quae  propria  et  solennis  est  appellando  Spiritus 
sancti,  quo  tamen  abundantissime  repletus  et  unctus  erat  Jesus:  Lue.  1,  35. 
4,  1.  18.  Joh.  3,  34.  Aci  10,  38.  dicitur  autem,  uno  hoc  loco,  spiritus  sancti- 
moniae, ut  simul  innuatur  sanctitatis  illius  sive  divinitatis  efficacia,  quam  resusoi- 
tatio  Salvatoris  et  necessario  secuta  est  et  potentissime  illustrat;  adeoque  spiri- 
tuali* illa  et  sancta  sive  divina  virtus  Jesu  Christi  glorificati ,  qui  tamen  spiri- 
tuale corpus  retinuii  Ante  resurrectionem  latebat  sub  carne  Spiritus:  post  re- 
surreotionem  carnem  penitus  abscondit  Spirita*  sanctimoniae:  quanquam  non  car- 
nem, sed  quod  carnale  est  (etiam  sine  peccato,)  deposuit:  Lue.  24,  39.  Ilio 
respectu,  ipse  se  quondam  appellitabat  Filium  kominis:  hoc  respectu,  celebratur 
ut  Fiiiu*  Dei.  Status  conspicuu*  varie  modincabatur.  In  judicio  apparebit  Glo- 
ria Fiiii  Dei,  et  corpus  ejus  glorincatissimum.  Yid.  etiam  Joh.  6,  63.  noi  — 
£$  ivuaxiosmg  vikqvìv,  ex  returrectione  mortuorum)  'E*  non  modo  tempus,  sed 
nexum  rerum  (nam  Jesu  Christi  resurrectio  et  fona  est  ndei  et  objectum,  Aci 
17,  31.)  denotai  Yerbum  èviavr^n,  ponitur  etiam  sine  praepositione,  ut  apud 
Herodotum,  àvaatàvug  %àv  (ia&Qcov  itaque  àvaotaoig  vtKQÙv  h.  L  accipi  posset 
prò  resurrectione  ex  mortuis.  Sed  revera  foecundior  est  sensus.  namque  innui- 
tur,  cum  resurrectione  Christi  penitus  conjunctam  esse  resurrectionem  omnium. 
coni  Aci  4,  2.  23,  6.  26,  23.  Artemonius  conjicit  i%avaotaae<og  in  vìkqwv, 
Pari  L  cap.  41.  p.  214.  seqq.  atque  ita  construit:  icsqì  ifcavaajcioewg  ix  vBnomv 
tov  vtov  uvxov  nxL  de  Fitii  sui  resuscitarne  ex  mortuis.  Atqui  I.  aperta  est 
Apposita),  de  Filio  suo  —  Jesu  Christo:  ergo  interjecta  verba  omnia  inter  se 
indivulso  nexu  construuntur.  II.  Apertum  est  antitheton:  TOT  ytvopivov  EK 
RATA:  TOT  ÓQio&ivzog —  KATA  —  ES  — .  IIL  ivuoxuoig,  non  igavatta- 
oig,  ex  ratione  stili  Paulini,  convenit  Christo;  Christianis  vero  llavaaxaaig.  conf. 
nytiQ*'  HtytQÙ,  1  Cor.  6,  14.  Objicit  Artemonius,  Christum  etiam  ante  fuisse 
Filium  Dei.    Lue.  3,  22.  Joh.  10,  36.  Aci  2,  22.   10,  38.    Besp.    Paulus  h.  L 
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non  ipsam  Filiationem  illam,  sed  Filiationis  óoiopòv  ex  resurrectione  infert:  et 
huc  confert  Chrrsòstomus  loca  Joh.  2,  19.  8,  28.  Matth.  12,  39.  atque  hunc 
oQiCfiàv  subsequitur  praedicatio  apostolica.  Lue.  24,  47.  Itaque  aptiseóma  hmc 
exordìo  est  talis  mentio  resurrectionis,  ut  GaL  1,  1. 

y.  5.  óY  ov,  per  quem)  per  Jeaum  Christum  Dominum  nostrum.  —  ilafio- 
fisv,  accepùnus)  nos,  ego  et  ceteri  apostoli.  —  %vlqiv  *«i  «motfroÀtJv,  gratiam  et 
legationem  apostolicam)  Snnt  haec  dno  distincta,  sed  conjunctissima.  Gratta ,  et 
singularis  gratiae  mensura,  apostolis  obtigit:  et  ex  ea  non  solum  tota  eornm  le- 
gatio,  Eph.  3,2.,  sed  etiam  omnes  actiones  profectae  snnt  Kom.  12,  8.  15,  15. 
16.  18.  Vocabulum  ànoavokrj  extat  hoc  sensu  Àct  1,  25.  Apnd  LXX  significai 
dimissionem ,  munus  missum  etc.     Gratiae  et  apostolatui  respondet  obedientia  /idei. 

—  zig  vnctxorjv  nlauag,  in  oòedientiam  fidei)  ut  omnes  gentes  fiant  et  maneant 
submisse  dicto  audientes  fidei  et  doctrinae  de  Jean  (Act.  6,  7.)  adeoque  praestent 
oòedientiam  in  ipsa  fide  consistentem.  Ex  relatione  ad  Evangelium  patet  natura 
hujue  oòedientiae.  e.  10,  16.  16,  26.  1  Petr.  1,  2.  Estqne  vnaxotj,  a*oi}  pt& 
vnotayrjg.  cap.  10,  3.  fin.  Sic  Maria  credens  dixit,  Ecce  aneiiia  Domini.  Lue  1, 
38.  45.  —  Iv  nécci  toic  l&veatv,  in  omnibus  gentibus)  Quemadmodum  omnes  gen- 
te* Romano  imperio  extrìnsecus  parent,  sic  fidei  omnes  gentes,  ipaique  adeo  Ro- 
mani  parere  debent  toto  corde.  —  vjiIq  xov  ivóparog  avtov)  prò  nomine  efus, 
Jesu  Còristi  Domini  nostri.  Per  hnne  facta  est  gratta:  Joh.  1,  17.  prò  hoc  agoni 
legati:  2  Cor.  5,  20.  per  hunc  fides  in  Deum  tendit.    1  Petr.  1,  21. 

t.  6.  Iv  olg)  in  quiòus  gentibus,  ad  fidei  oòedientiam  per  voeationem  Jesu 
Còristi  adductis.  —  xal  vfitìg,  etiam  vos)  Nil  praecipue  Romania  adscribit  Pau- 
lus.  colL  1  Cor.  14,  36.  Gausam  tamen  attingit,  cur  ad  Romanos  scribat  Mox 
versu  sequente  directe  eos  alloquitur.  —     xXrjroì,  vocali)  v.  7. 

y.  7.  itàoi  tolg  oiotv  iv  <fo>Vfl>  omnibus  qui  Romae  sunt)  Plerique  horum 
erant  ex  gentibus,  v.  13.,  admixtis  tamen  Judaeia.  Romae  erant,  Tel  nati  Romae 
et  educati,  Tel  certe  ibi  commorantes.  In  maxima  urbe  sparsimi  habitabant,  nc- 
que adhuc  in  formam  ecclesiae  redacti  erant:  tantummodo  nonnulli  in  domo 
Priscae  et  Aquilae  convenire  solebant  Rom.  16,  5.  Cum  omnibus  cohaeret, 
quod  aequi  tur,  dilectis  etc.  neque  enim  Romanos  idololatras  alloquitur.  —  iy*~ 
ntjTOtg  fcov,  xlrjroig  ayloig)  Duo  haec  oommata,  asyndeton  habent,  et  parallela 
sunt.  nam  qui  Dei  est,  sanctus  est  conf.  Hebr.  3,  1.  Dileetos  Dei  speciatim  di- 
cit  credentes  Israèli  taa:  eli,  28.  vocatos  sanctos,  credentes  ex  gentibus.  Israe- 
li tae,  sunt  sancii  ex  patribus:  Àct.  20,  32.  not.  coli,  annoi  ad  v.  1.  hujus  capi- 
tia  1.  sed  credentes  ex  gentibus  dicuntur  sane  tifica  ti ,  Tel  vocali  sancii,  aancti 
per  voeationem ,  ut  interpretatur  Paulus  1  Cor.  1,  2.  Duplex  est  appellatio,  cu- 
jus  priorem  partem  ad  Israelita*,  alteram  ad  gentes  retuli.  Conf.  v.  5.  6.,  et 
adde  loca  modo  citata.  Cel.  Baumgartenius  in  Expositione  Germanica  hujus  Epi- 
stolae  saepius  a  nobis  respicienda  scribit:  f,Hiedurck  wiìrde  der  gottesdienstlicke 
Unterschied  der  Glàubigen  und  eingebitdete  Vorzug  der  Israè'liten  zu  sekr  bestatiget 
worden  seyn,  den  Paulus  vielmehr  bestreitet  und  abgeschajjet  oder  aufgehoben  zu 
seyn  versickert."  Resp.  Exordio  Pauli  prerogativa  Israelitica  (quanquam  vo- 
catus  sanctus  aeque  beatus  est,  ac  dilectus  DEI)  non  minus  congruit,  quam  ri 
nqùiov  ipai  Propositioni,  e.  1,  16.,  quod  cel.  Banmgartenius  plus  satis  defendit 

—  %(xQig,  grafia  etc.)  Solennis  est  haec  Pauli  formula.  Yide  initia  epistolarum 
ejus,  nec  non  Eph.  6,  23.  —  vfuv,  vobis)  Subaudi,  obtingat.  —  slqrfyn,  pax) 
Dibv  pax:  usitata  Hebraeis  formula  salutandi:  cui  praemittitur  %ÌQtc.  grafia, 
vocabulum  Noto  Testamento  et  praeconio  apostolico  piane  congruens.  Grafia  ob~ 
tingit  a  Deo  :  inde  status  pacis  est  apud  hominem,  cap.  5 ,  2.  not  —  ino  deov 
naxqòg  rjfiàv  xeri  %vqiov  irjcov  %qi<jtov,  a  Deo  patre  nostro  et  Domino  Jesu  Cari- 
sio) Solennis  appellatio  apud  apostolos,  Deus  et  Pater,  Deus  pater  nos  ter*  nec 
saepe,  ubi  in  ter  sese  agunt,  dicunt  Kvqiog  Dominus,  quatenus  co  innuitur  nomen 
DEI  proprium  tetragrammaton  :  at  in  V.  T.  dixerant,  Jehovah  Deus  nosler.  Ra- 
tio differentiae ;  in  Y.  T.  erant  quasi  serri:  in  N.  T.  sunt  filii;  filii  autem  ita 
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nomili  patrem,  ut  non  opus  sit,  proprium  ejus  nomen  saepe  appellar!,  conf. 
Hebr.  8,  11.  Àccedit,  quod,  polytheismo  exstirpato,  non  perinde  opus  est, 
Deum  rerum  nomine  proprio  a  falsis  diis  discerni.  KvqIov  construitur  non  cum 
rjfiàv ,  nam  Deus  dicitur  Pater  Jesu  CAristi  et  noster,  non ,  noster  et  Jesu  CAristi; 
sed  cum  arso,  uti  piane  2  Tim.  1,  2.  Una  eademque  grada,  una  eademque  pax, 
a  Beo  et  Christo.  Fiducia  nostra,  et  oratio,  in  Deum  tendit,  quatenus  est  Pater 
Domini  nostri;  et  in  Jesum  Christum,  quatenus  nos  per  sese  Patri  sistit. 

y.  8.  noórov,  primum)  Non  semper  sequitur  deinde:  idque  hoc  loco  absor- 
psit  affectus.  —  (ih)  Sequitur  6ì,  v.  1 3.  Jam  vos  quidam  in  fide,  inquit,  estis, 
sed  tamen  cupio  aliquid  conferre  vobis.  —  Bv%aQiax(o ,  gratias  ago)  Vel  in  uno 
hnjus  epistolae  initio  vestigia  sunt  omnium  motuum  spiritualium.  In  his  excellit 
gratiarum  actio:  et  ab  ea  fere  omnes  incipiunt  epistolae.  Sententia  categorica 
est:  nacti  estis  ndem.  Gratiarum  actio,  quae  accedit,  sermonem  facit  modalem. 
conf.  not  ad  e.  6,  17.  Paulus  Bomae  jam  id  effectum  esse  gaudet,  quod  alias 
sibi,  omnium  debitori,  efneiendum  esse  ducerei  —  tg>  foca  u,ov,  Deo  meo)  Hoc 
verbum,  Deus  meus,  exprimit  fidem ,  amorem,  spem,  atque  adeo  totam  religio- 
nem  veram.  Ps.  144,  15.  Hab.  1,  12.  Deus  meus  est  Deus,  cui  Servio,  v.  seq.  — 
òià,  per)  Dei  ninnerà  per  Christum  ad  nos,  nostra©  gratiarum  actiones  per  Chri- 
stum ad  Deum  pronciscuntur.  —  »j  rcforic,  Jides)  In  ejusmodi  gratulationibus 
Paulus  vel  totum  Christianismum  describi t,  Col.  1 ,  3.  seqq.  vel  partem  aliquam, 
1  Cor.  1,  5.  Itaque  hoc  loco  fidem  commemorat,  suo  convenienter  instituto. 
v.  12.  17.  —  xaxayyikksTai,  annunciatur)  Sermo  concisus:  ndem  nacti  estis; 
eam  audio;  etenim  ubique  praedicatur.  Sic  1  Thess.  1,8.  ait  ndem  Thessaioni- 
censium  in  ornai  loco  celebrali.  —  iv  okay  reo  xótffio) ,  in  toto  mundo)  Bonitas  et 
Sapientia  divina  ndem  stabilivit  in  urbibus  primariis,  Hierosolymis  praesertim  et 
Bomae  :  unde*  in  totum  orbem  dideretur. 

v.  9.  pccQTv$f  testis)  Asseveratio  pia,  de  re  necessaria,  et  hominibus,  re- 
moti* praesertim  et  ignotis,  occulta.  2  Cor.  Il,  31.  —  kcnoBvm,  Servio)  ut  apo- 
stolus,  e  15,  16.  Testimonium  Dei  resonat  in  latria  spirituali:  et  qui  Deo  ser- 
vi t,  Deo  quam  plnrimos  servire  vnlt  et  gaudet  2  Tim.  1,3.  —  uv$lav  vpóv, 
mentionem  vestri)  Expressam  et  explicatam  ecclesiarum  et  animarum  mentionem 
fociebat  Paulus. 

v.  10.  tfnmg  ijfli/  noti)  Particulae  cumulatae  declarant  vim  desiderii. 

v.  11.  prrada,  impertiar)  coram,  per  praeconium  evangelii,  v.  15.,  sermo- 
nes  fructuosos,  preces  etc.  Hoc  propositum  Paulus,  epistola  interim  scripta  non 
expletus,  retinuit  e.  15,  24.  Multo  majus  est  bonum  praesentiae,  quam  litera- 
rum,  ubi  illa  obtingil  —  %uQiaiia  7tviv(iauxòv ,  donum  spirituale)  Talibus  donis 
abundabant  Corinthii,  qui  Paulum  praesentem  habuerant:  l  Cor.  1,7.  12,  1. 
14,  1.  nec  non  Galatae.  Gal  3,5.  Ac  piane  ecclesia©  illae,  quae  apostolorum 
praesentia  gaudebant,  praerogativas  insignes  in  hoo  genere  habuere,  v.  gr.  ex 
apostolica  mannum  impositione.  Act  19,  2.  6.  8,  17.  s.  2  Tim.  1,  6.  At  Romani 
adhuc  certe  multo  inferiores  in  hac  parte  erant:  quare  etiam  cap.  12,  6.  7.  per- 
brevis  est  charismatum  enumeratio.  Itaque  subvenire  illis  cupit,  ut  corroboren- 
tur.  namque  per  charismata  eonfirmabatur  testimonium  CAristi.  1  Cor.  1,  6. 
Petrus  non  magia,  quam  Paulus,  antequam  haec  epistola  scriberetur,  Bomam 
venerat,  ut  ex  hoc  loco  et  ex  toto  epistolae  tenore  noscitur.  nam  quod  Paulus 
Bomanis  imperlare  cupit,  Petrus  'impertiisset.  Porro  Baronius  hanc  epistolam 
A.  LVIII.  scriptam  censet:  martyrium  autem  Petri  fuit  A.  LXVII.  Ergo,  si  Bo- 
mae omnino  fuit,  Bomae  diu  commorari  non  potuit.  —  ovriQix&ìivat ,  corrodo» 
rari)  Modeste  loquitur.  Dei  est  corroborare,  cap.  16,  25.  Organon  tantummodo 
se  esse,  Paulus  innuit. 

v.  12.  tovto  HÌOTi,  hoc  autem  est)  Explicat  illud,  videre  vos,  etc.  Non 
ait,  Hoc  autem  est,  ut  vos  in  formam  ecclesiae  redigam.  Cautio  erat,  ne  ecclesia 
Bomana  afferret  perniciem,  tamen  postea  ortam.  —  vudiv  re  %al  ifiov,  et  ve- 
stram  et  meam)  Non  solum  associat  sibi  Bomanos,  in  quibus  simul  excitari  cupit, 
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Bed  eos  etiam  praeponit  sibi.     Alius  longe  stilus  est  apostolico*,  atque  curiae  pa- 
pato Romanae. 

y.  13.  ov  —  ityvouv,  non  —  ignorare)  Consueta  Paulo  formula  candotem 
animi  ostendit.  —  iòiktpoì,  fratres)  Appellatio  frequens,  sancta,  omnibus  apta, 
simplex,  dulcis,  magnìfica.  Juvat  hoc  loco  expendere  titulos,  quibus  utuntur 
apostoli.  Nomina  propria  rarius  ponunt,  Corintkii,  Timothee  etc.  Fratres  aae- 
pissime  dicit  Paulus;  interdum,  hortans,  diletti,  vel,  Jratres  mei  diteeti.  Jaco- 
bus,  fratres,  fratres  mei,  fratres  mei  diteeti:  Petrus  et  Judas  semper  diteeti: 
Johannes,  diteeti,  saepe;  semel,  fratres;  plus  semel,  Jitioti ,  ut  Paulus,  fili  Ti- 
motkee, —  xooffòv  o%<£,  fruetwn  kaberem)  Habere,  verbum  eleganter  pontoni, 
medium  inter  aceipere  et  dare,  quod  aliis  prodest,  ipsum  Paulum  juvat  Id  prò 
fructu  habet,  Phil.  1,  22.  Ubique  aliquid  in  foenore  positum  habere  vult  Hanc 
oupiditatem  quodammodo  temperat,  quum  se  debitorem  versa  sequente  ait*  Et 
postulai  et  debet,  v.  12.  11.  Ex  his  duobus  nervis  firmatur  versus  15.  —  k«- 
&&S,  sicìtt)  Bonum  apud  quam  plurimos  se  extendit 

v.  14.  tXkffii  n  %aì  (iaQfìaooig,  Graecis  juxta  atque  Barbaris)  GraecÌB  hos 
annumerat,  ad  quos  Graece  scribit  Haec  divisio  in  Graecos  et  Barbaros  omnes 
gentes  complectitur.  Sequitur  altera,  sapientibus  juxta  et  insipientibus.  namque 
inter  Graecos  erant  etiam  insipiente*,  inter  Barbaros  etiam  sapientes.  Omnibus, 
inquit,  sum  debitor,  ex  divino  mei  ad  omnes  missu,  et  omnium  servus.  2  Cor. 
4,  5.  Qui  sapientia  vel  potentia  praestant,  iis  tamen  necessarium  est  evange- 
lium:  ceteri,  non  excluduntur.     CoL  1,  28.  not. 

v.  15.  ovxm,  sic)  adeo.  Est  quasi  epiphonema,  et  illatio  atoto  ad  partem 
insignem.  —  to'  xot  ipi)  id  est,  meum,  sive  ego,  quatenus  non  impedior.  8ic 
Ezr.  6,  11.,  xctl  6  oIkoq  avxov  xò  xax  iuì  xotyòNjtfcrat.  —  XQÓ&vpov,  premium) 
sabaudi  est.  3  Macc.  5,  23.  (26.)  xò  noó&vpov  xov  fiaedicag  h  itolpa  xsUs&au  — 
h  £aifi|h  Romae)  sapientibus,  coli,  versa  praecedente:  potentibus,  celiato  versa 
sequente,  et  1  Cor.  1,  24.  Itaque  hoc,  Romae,  iteratur  eum  emphaaL  Roma, 
caput  et  theatrum  orbis  terrarum.  —  Bvayytllaao&ai ,  evangelizaré)  Latet  hio 
Propositio:  Scribam,  quae  coram  vellem  dicere,  de  Evangelio. 

v.  16.  ov  yào  inaiaxvvouat,  non  enim  erubeseo)  Bemissius,  ut  in  exordio, 
loquitur:  postea  dicit,  habeo  gloriationem ,  e.  15,  17.  Mando  evangelinm  est 
stultitia  et  infirmitas,  1  Cor.  1,  18.  quare  mundi  opinione  esset  erubeacendum, 
Romae  praesertim:  sed  Paulus  non  erubescii  2  Tim.  1,  8.  2  Cor.  4,  2.  —  tov 
XQiarov,  Coristi)  Cor  Paulus  non  appellarit  h.  1.  evangelium  BEI  aut  EILII  DEI, 
bene  docet  Baumgartenius  ;  sed  rationes,  quas  affert,  non  plus  valent  ad  legen- 
dum  xov  xQtaxov ,  quam  ad  omittendum.  Facile  rationes  ubivis  in  utramque  par- 
tem exeogitantur:  sed  testes  praevalent,  atque  hoc  loco  teste*,  qui  onùttunt,  euf- 
ficiunt.  Vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  L  —  avvale  tiiov,  virtus  Dei)  magna  et 
gloriosa.  2  Cor.  10,  4.  —  sig  tfoTt/olav,  in  salutem)  Ut  summam  evangelii  Paulus 
hac  epistola,  sic  epistolae  summam  versa  hoc  et  sequente  complectitur.  Proprins 
igitur  hic  locus  est  ad  exhibendum  epistolae  conspeotum.    Est  in  ea 

I.  Exordimn.  Gap.  L  1  —  15. 

II.  Propositio,  cmn  sommario  oonfirmationis  : 

1.  de  fide  et  justitia: 

2.  de  salate  sive  vita: 
8.  de  Omni  credente,  Jadaeo  et  Gracco.  #  16.  17. 

Tribus  bisce  partibas,    quartini  prima  a  eap.  I,  18.  ad  o.  IV, 
seconda   a  V  ad  Vili,   tertia  a  IX  ad  XI  tractator,   non  solasi 
haec  ipsa  Tractatio,   sed  etiam  deducta  inde  Paraclesis,   eodem 
ordine  respondent 
IH.  Tractatio: 

1)  de  Jnstincatione ,  qnae  fit 

I.  non  per  opera;  nam  sub  peccato  sont 

gentes,  18. 

Judaei,  II.  1. 

ntriqne:  11.  14.  17.   HI.  1.  9. 

IL  sed  per  (idem:  '    11.  8 7.  tft.  81. 
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IIL  nt  constai  «empio  Abraham!  et  testimonio  Davidis.        IV.  1.  6.  9.  18.  18.  28. 
8)  de  Salute:  V.  1.  18.    VI.  1.   VII.  1.  7.    Vili.  1.  14.  24.  31. 

3)  de  credente  Omni:  IX.  1.  6.  14.  24.  30.    X.  1.  11.    XI.  1.  7.  11.  25.  33. 

IV.  Paraclesis:  XII.  1.  2. 

1)  de  FIDE,  et,  (quia  per  fldem  lex  statuitar,  e.  IH,  31.)  de  amore, 
qnem  fides  park,  deqne  jostitU  erga  homines.  8.  —  XIII,  10. 
FIDES  expresse  nominatnr  e  XII,  3.  6.  AMOR,  ibid.  t.  9.  et 
cap.  Xm,  8.     JUST1TIAE  definitio,  ibid.  v.  7.  initio. 

2)  de  SALUTE,  11  —  14. 
SALU8  e  Xm,  11.  expresse  nominatnr. 

3)  de  conjunctione  JUDAEORUM  ET  GENTIUM.  XIV.  1.  10.  13.  19.  XV.  1.  7—18. 
Expressa  de  utrisqne  mentio,  e   XV.  8.  9. 

V.  Condusio.  XV.  14.    XVI.  1.  3.  17.  21.  25. 

—  tovdaln,  Judaeo)  Post  deportationem  Babylonis  omnes  Israèlitae,  ut  Josephus 
docet,  appellati  sunt  Judaei.  hinc  Judaeus  opponitnr  Oraeco.  Alia  ratione  Grae- 
cns  opponitur  Barbaro,  v.  14.  —  tiqìòxov)  De  hac  particola  vid.  App.  crit  Ed.  II., 
ad  h.  L  x)  De  fide,  ut  ostendi,  agit  Apostolus  e.  I  —  4.,  de  salute  e.  5  —  8.,  de 
Judaeo  et  Gracco y  e.  9 — 11.  Hujus  partitìonis  cogniti o  permultum  facit  ad  re- 
ctam  epistolae  intelligentiam.  Tertia  pars  tractationis,  de  Judaeo  et  Graeco,  par- 
ticnlam  nqmxov  neque  labefactat  neque  statuminat.  Utitur  ea  Paulus  ad  Judaeos 
magia  arguendos,  e.  2,  9.  10.,  sed  evangelium  credenti  Judaeo  non  magie  quam 
Graeco,  virtus  DEI  est  ad  salutem. 

r.  17.  òixatoavvrj  toov,  justitia  Dei)  Saepe  justilia  Dei  memoratur  in  N.  T. 
saepe  apud  Esajam  et  Danielem,  saepissime  in  Psalmis.  Significat  interdum  ju- 
slifiam  illam,  qua  Deus  ipse  justus  est,  juste  agit,  et  justus  agnoscitur:  e.  3,  5. 
eamque,  ut  in  hominibus  appellatur,  vel  particularem,  vel  universalem,  qua  etiam 
gratia  et  misericordia  continetur;  et  quae  maxime  demonstratur  peccatum  con- 
demnando  et  peccatorem  justificando.  quo  pacto  Justitia  Dei  essentialis  non 
piane  excludenda  est  a  negotio  justificationis.  e.  3,  25.  seq.  Inde  interdum  signi- 
ficat justitmm  hano,  qua  homo  (Dei  dono,  Matth.  6,  33.)  justus  fit  et  justus  est: 
idque  vel  justìtiam  Jesu  Christi  per  fidem  apprehendendo.  e.  3,  21.  22.  vel  justi- 
tiam  illam  Dei  per  virtutes  et  bona  opera  imitando.  Jac.  1,  20.  Paulo,  de  justi- 
ficatione  loquenti,  Justitia  Dei  dicitur  illa  fidei  justitia,  quia  Deus  eam  invenit  et 
parayit,  revelat  et  donat,  approbat  et  coronat:  conf.  2Petr.  1,  1.  cui  ideirco  op- 
ponitur propria  hominum  justitia.  Rom.  10,  3.  coli.  Phil.  3,  9.  Quin  etiam  nos 
ipsi  dicimur  Justitia  Dei,  2  Cor.  5,  21.  Hoc  loco,  ut  in  Propostone,  denotat 
Justitia  Dei  totum  beneficino!  Dei  in  Jesu  Christo  ad  salutem  peccatoris.  —  ano- 
nalvimxni,  revelatur)  Patet  hinc  necessitai  Evangclii,  sine  quo  nec  justitia  nec 
salus  cognoscitur.  Ostensio  justitiae  Dei  facta  est  in  morte  Christi,  cap.  3,  25.  seq. 
manifestatio  et  revelatio  justitiae  Dei  per  fidem,  in  evangelio,  ibid.  v.  21.  et  h.  L 
Gemina,  collato  versu  18.,  hio  fit  revetatio,  irae  et  justitiae.  Illa,  per  legem, 
parum  nota  naturae:  haec,  per  evangelium,  prorsus  ignota  naturae.  Dia  prae* 
cedit  et  viam  parat:  haec  subsequitur.  Utrumque,  revelatur ,  in  praesenti  expri- 
mi tur,  in  oppostone  ad  tempora  ignorantiae.  Ad  17,  30.  —  ìk  niaumg  sfa 
niariv,  ex  fide  in  fidem)  Constine,  justitia  ex  fide,  ut  mox,  justus  ex  fide.  Ex 
fide  in  fidem ,  dicit  fidem  meram.  namque  justitia  ex  fide  subsistit  in  fide,  sine 
operibns.  slg  denotat  terminimi,  finem  ac  limitem.  vid.  e.  12,  3.  et  Noi  ad 
Chrysost  de  Sacerd.  p.  415.  Sic  1  Chron.  17,  5.:  eram,  bttK  bfi*  biffiTO  ex  ten- 
tano in  tentorium,  ubi  non  tentorium  aliud  aliudque  notatur,  sed  tentorium  citra 
domum  sive  templum.  Fides,  inquit  Paulus,  manet  fides  :  fides  est  prora  et  pup- 
pis,  apud  Judaeos  et  gentes,  etiam  apud  Paulum,  usque  ad  ipsam  ejus  consumma- 
tionem.  Phil.  3,  7  — 12.  Sic  pulcre  ad  in  sonat  bÌq,  ut  aitò  et  tlg,  2  Cor.  3,  18. 
de  gloria  purissima.  Euphemia  est,  quod  Paulus  opera  nondum  expresse  exclu- 
dit,  quorum  tamen  in  hac  Propositione  exclusio  quaUscunque  fieri  debuit    Porro 


1)  MinuM  fUmam  margo  Ed.  2.  eam  judicavit,  quum  Ed.  msj.  Udori  pctiu$  judidum  rtU- 
giitoff.    NihU  definii  Vers.  germ.    E.  B. 
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propositionis  sic  institutae  fert  indoles,  ut  multa  alia  hinc  inferantur.  nana  quia 
non  dici  tur,  ix  xrjg  nloxswg  tlg  ti}v  niaxiv,  sed  indefinite,  ix  niaxiatg  rfg  nionv, 
sic  dicemus,  ex  una  fide  in  aliam,  ex  fide  Dei  offerentis  in  fidem  hominum  acci- 
pientiura,  e.  3,  2.  ss.  ex  fide  Y.  T.  et  Judaeorum  in  fidem  N.  T.  et  gentium  quo- 
que, e.  3,  30.  ex  fide  Pauli  in  fidem  Romanorum,  e.  1,  12.  ex  fidei  gradu  uno  in 
ulteriores,  1  Joh.  5,  13.  ex  fide  firmorum  in  fidem  infirmorom,  e.  14,  1.  a.  ex 
fide  nostra  exspectante  in  fidem  divinitus  praestandam  per  viiae  donum.  — 
xa&àg,  sicut)  Tria  Paulus  modo  posuit:  I.  ex  fide  est  justitia.  v.  17.  IL  ex  ju- 
stitia, saluS.  v.  16.  III.  Judaeo  et  Graeco.  v.  16.  Omnia  confirmat  illud,  Justus 
ex  fide,  vivet:  ex  prophetico  programmate,  Hab.  2,  4.  Vid.  noi  ad  Hebr.  10, 
36.  seqq.  Idem  Spiritus  est,  qui  per  prophetas  locutus  fuit  Dieta  a  Paulo  ci- 
tanda;  et  quo  duce  Paulus  ea  tam  apposite  et  opportune,  in  hac  praesertim  epi- 
stola, citavit.  —  gtytarcu,  vivet)  Fivit,  prò  vivet,  Latinorum  aliqui  pridem  scri- 
psere.  Sphalma,  in  una  literula,  apertum,  memoratu  et  refutatu  indignum.  Re- 
fu  tat,  post  Whithium,  Baumgartenius ,  et  a  me  praetermissum  notat 

y.  18.  inoxakvnxsxai ,  revelatur)  Vid.  vers.  17.  not.  —  y«o,  enim)  Parti- 
cula  incipit  tractatìonem,  finita  propositione.  cap.  6,  19.  Matth.  1,  18.  Act»  2,  15. 
1  Cor.  15,  3.  Latini  fere  omittunt  Primum  Pauli  argumentum  hoc  est:  Omnes 
sunt  sub  peccato;  idque  lex  ostendit  ergo  ex  operibus  legis  nemo  justificatur. 
Id  tractatur  usque  ad  e.  3,  20.  Inde  infert:  ergo  ex  fide.  e.  3,  21.  seqq.  —  éoyy 
fcov,  ira  Dei)  Ooytj,  sine  articulo,  h.  L  at  ij  ÒQyrj  denunciatur  iis,  qui  juatitiam 
negligimi  Ira  quasi  alia  in  gentes,  alia  in  Judaeos.  Justitia  et  ira  Dei  quodam- 
modo  antitheton  faciunt.  Justitia  mundi  obterit  reum:  justitia  Dei,  obterit  pec- 
oatum,  peocatorem  restituit.  Hinc  frequens  in  hac  inprimis  epistola  irae  mentio, 
e.  2,  5.  8.  3,  5.  4,  15.  5,  9.  9,  22.  ac  porro  e.  12,  19.  13,  4.  5.  —  in  ovpvvov, 
a  eoeio)  Hoc  majestatem  irati  Dei  significat,  oculumque  videntem,  et  irae  latitu- 
dinem.  quicquid  sub  coelo  est,  et  tamen  non  sub  evangelio,  sub  ira  est.  Ps. 
14,  2.  —  ini  nàoav,  super  omnem)  Paulus,  iram  Dei  repraesentans,  in  abstracto 
loquitur,  de  peccato:  saluterà,  in  concreto,  de  credentibus.  itaque  jam  per  ae- 
nigma  innuit,  peccatoribus  gratiam  esse  paratam.  —  àoifeiav  xcrl  aòtxiav,  m- 
pietatem  et  iiy'ustitiam)  Duo  haec  momenta  tractantur  v.  23.  seqq.  [Injustitiam 
saepe  appei/at  Paulus ,  v.  29.,  utpote  dirtele  oppositam  justitiae.  V.  g.]  —  crv- 
&Qoin<Qv  tóSv)  Periphrasis  gentium.  —  xi\v  akrjfautv,  veritatem)  cujus  est,  quic- 
quid bonae  frugis  habent  scripta  ethnicorum.  —  h  iSixla ,  in  iiyustitia)  Latina 
jam  sumitur  vocabulum,  quam  modo  in  antitheto  ad  iaifiuav,  uti  ivoula  e.  6,  19. 

—  xutsxÓvtwv,  detinentium)  Yeritas  in  mente  nititur  et  urget:  sed  homo  eam 
impedii 

v.  19.  tÒ  yvmajov)  quod  notus  est  Deus:  illa  ratio,  quod  Deus  se  notum 
praebet:  q.  d.  notitudo  Dei:  non  modo,  quod  nosci  potest.  nam  v.  21.  ait  yvoV 
tBg.  Plato  1.  5.  Polit.  rò  uhv  navxskóg  Sv,  navxskwg  yvcooxóv  (irj  ov  Sì  fLtjèafiij, 
navxrj  ayvcoaxov.  —  itpctviocoae)  Magna  proprietate  Paulus  hoc  verbo  usua  est, 
ut  supra  inoxakvnxm. 

v.  20.  àÓQctza  xcc&ooarai,  invisibilia  videntur)  Incomparabile  oxvmoron.  In- 
visibilia  Dei,  si  unquam,  certe  in  creatione  facta  essent  visibilia:  sed  tum  quo- 
que non  nisi  per  intelligentiam  videri  coeperunt.  —  ino  xxiaecog,  a  creatione) 
'Ani  denotat  hoc  loco  vel  doeumentum,  uti  ino\  Matth.  24,  32.,  ut  intelligentia 
patrum  a  condito  mundo,  refutet  defectionem  gentium:  vel  potius  tempus,  ut 
respondeat  hebraeo  ?a  et  sit,  a  condito  mundo,  et  ultra,  retrorsum,  quo  pacto 
mox  congruit  itòiog,  aeterna,  priore  modo  ino  cohaeret  cum  xa&OQàxur  altero 
modo  cum  ióqaxa.  —  notruiaai)  operibus  per  xxlatv,  creationem,  productis.  Sunt 
opera,  ergo  est  ereatio.  ergo  est  Creator.  —  voov^tva)  li  soli,  qui  va  utontur, 
xa&ooóSai.  —   xcr&ooarcu,  videntur)  nam  opera  oernuntur.  '  Antitheton,  itfxorfodq. 

—  ìjxe  —  xcfl)  Haec  cum  àooaxa  stant  in  appositione.  —  itòiog  xxk.,  aeterna  etc.) 
summa  Dei,  Deo  digna,  perfectio  in  essendo  et  agendo;  uno  verbo,  fctóxtig.  quod 
significat  divini tas,  ut  ^eóxrjg  deilas.  —   òvvapig,  potenlia)  ex  omnibus  Dei  attri- 
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butis  primum  revelata.  Singalis  Attributis  bue  opera  peculiari  modo  respondent. 
[Esaj.  40,  26.]  —  bIq  xà)  Paulus  directe  excusationem  adimit,  non  solum  de 
eventu  aliquo  loquitur.  Et  hoc  colon  elg  xò  —  habet  se  instar  propositionis  ad 
v.  seqq.  Constr.  cum  cpctveoóv  iaxiv.  —  àvanokoy^vovg ,  inexcusabiles)  Sic  quo- 
que de  Judaeis,  e.  2,  1. 

v.  21.  Stori)  Hoc  è  tòri  reassumitur  ex  v.  19.  Non  ignorantes,  sed  scientes 
peccarunt.  —  &sòv  cog  &sòv,  Deum  ut  Deum)  Haeo  est  rj  akrj&sia,  ver  itasi  summa 
convenientia  :  nbi  naturae  divinae  respondet  cultus.  conf.  Gal.  4,  8. ,  non  natura, 
de  contrario.  —  &eòv,  Deum)  aeternum,  omnipotentem,  glorificatione  et  gratia- 
rum  actione  celebrandum.  —  ido^aaav  tj  evx<*QÌaTr}0ccv ,  glorificaverunt  aut  gra- 
tias  egerunt)  Gratias  agere  debemus  ob  beneficia:  glorificare  ob  ipsas  virtutes  di- 
vinas.  contra  Hobbesinm.  Si  esse  posset  mens  aliqua  extra  Deum,  a  Deo  non 
creata,  ea  tamen  teneretur  ad  laudandum  Deum.  —  rj)  aut  saltem.  —  ifiaxatoi- 
&tiaav)  Hoc  verbum,  et  itfxor/a^t/,  habent  vim  reciprocane  bnìl  parata,  pa- 
xaiovo&ai,  saepe  dicitur  de  idolis,  eorumque  cultu  et  cultoribus.  2  Beg.  17,  15. 
Jer.  2,  5.  nata  objecto  suo  conformatur  mens.  Ps.  115,  8.  Maxai6xr\g  opponitur 
r»  £o£a£civ  icvvsxog  xaoóia,  tu  sv%cìqigxùv.  —  òiaXoyiapoig ,  cogitationibus) 
variis,  incertis,  stultis. 

v.  22.  q>aa%ovxsg)  prqfitentes.  —  è(icoQavd^aav)  LXX,  Jer.  10,  14.  s.  iftw- 
Quv&ri  nàg  av&Qmnog  uno  yvcóoecog  —  tytvórj  ì%tùvevactv  —  parata  itfriv,  ioya  ifi- 
nB7taiyfjUva.  Passim  in  hac  epistola  alludit  Paulus  ad  extrema  Jesajae  et  prima 
Jeremiae  capita  :  ex  quo  apparet,  recentem  tum  ab  eorum  lectione  frisse  sanctum 
Bei  hominem. 

v.  23.  iJUagav,  mutarunt)  summa  stultitià.  Ps.  106,  20.  Jer.  2,  11.  Eadem 
impietas  et  eadem  poena  tres  habet  gradua.  In  primo  emphasin  habent  haec 
yerba:  xctQÒia:  xaodicov:  y.  21.  24.  èóó£ao<xv  et  tó£av,  et  axifia^sa&at  xà  <rco- 
pora.  v.  21.  23.  24.  In  secondo,  penjMdjav ,  cujus  verbi  iteratio,  non  tamen 
sino  differentia  figurae  simplicis  et  compositae,  talionem  exprimit,  v.  25.  26.  ut 
Ttaocì  iteratum,  ibid.  In  tertio,  ovx  iSonifiaaav  et  adóxtpov.  y.  28.  In  singulis 
poenam  exprimit  rò  7tctQÌdmxs.  Si  homo  Deum  non  ut  Deum  colit,  sibi  ita  re- 
linquitur,  ut  se  hominem  abjiciat,  et  a  Deo,  ad  cujus  imaginem  factus  erat,  quam 
longissime  discedat.  —  t»jv  òó£av  xov  àtp&àQxov,  gioriam  incorruptibilis)  Perfe- 
ctiones  Dei  vel  positiyis  vel  negatiyis  terminis  exprimuntur.  Hebraea  lingua  po- 
sitivis  abundat:  negativos  fere  per  periphrasin  reddit  —  iv)  Hebr.  a  Lai  prò, 
cum.  sic  iv,  v.  25.  —  Ìv&q&tiov —  ioncrnv,  nominis  —  reptitium)  Climax  de- 
scendens.  corruptibilis  constr.  etiam  cum  volucrium  etc.  Saepe  formam  hominis, 
aria,  quadrupede,  serpentis,  commiscuerunt.  —  ófioicipan  sUóvog,  similitudine 
imaginit)  Imago  est  concretum:  similitudo  abstractum,  óVjjif,  gloriae  oppositum. 
quo  majori  similitudine  imago  refert  creaturam,  eo  apertius  aberrai  a  vero. 

y.  24.  òiòy  propterea)  Peccati  alia  poena  est  ex  consequentia  physica,  y.  27. 
not.  oportebat:  alia  insuper  ex  justitia  vin  dicati  va,  ut  h.  1.  —  iv  xrtlg  èm&v- 
pUatg  y  in  concupiscentiis)  iv,  non  (ig.  Jam  aderant  at  im&vplai ,  concupiscentiae. 
Quales  deos  fingebant,  tales  erant  ipsi  homines.  —  axct&aoaiav ,  impuritatem) 
Baepe  conjungitur  impietas  et  impuri  tas,  1  Thess.  4,  5.,  cognitio  Dei  et  puritas 
mentis,  Matth.  5,8.  1  Joh.  3,  2.  s.  —  àxiiia&o&ai,  dehonestare)  Oppositum 
Àonor.  1  Thess.  4,  4.  Homo  non  debet  se  projicere.  1  Cor.  6,  13.  s.  —  iv  l«v- 
roig,  in  se  ipsis)  per  scortationem,  moUitiem  et  alia  flagitia.  Ipsi  sunt  materia 
poenae  suae,  et  impensa  ejus.  Quam  justel  qui  Deum  inhonestant,  puniuntur  de 
se  ipsis.     Joh.  Cluyerus. 

y.  25.  xtjv  àXtj&uctv,  veritatem)  quae  jubet  Deum  colere  TANQUAM  Deum. 
—  h  va  tysvÒEi,  in  mendacio)  Mythologiae  pretium.  iv,  Lat.  cum.  —  hz§a- 
tflhytfav,  coluerunt)  interne.  —  iXàxoevaav,  serviverunt)  externe.  —  naqà)  prae- 
ter,  prae.    e.  14,  5. 

y.  26.  na&r)  artplag,  passiones  ignominiae)  Yid.  Gerberi  lib.  unerkannte  Sun- 
den,  T.  L  cap.  92.,   Fon  der  geheimen   Unzucht.     Talium  piena  sunt  gentilium 
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scripta.  —  axi(iiagy  ignaminiaé)  Oppostami  Tipi),  honor.  1  Thess.  4,  4.  —  Off 
luca,  foemùiae)  In  peccatis  arguendis  saepe  scapha  debet  scapha  dici.  Pudorem 
praeposterum  ii  fere  postulante  qui  pudicitia  carenf ^Paulus ^Eornam* adhuc  non 
visam  sic  apertius  scribi  t,  ineunte  epistola,  quam  nsqnam  antea.  Gravitas  et  ar- 
dor  stili  judicialis,  proprietatc  verborum  non  violai  verecundiam.  —  XQVCtvi 
usum)  Subaudi,  *ui.  sed  est  ellipsis.  cansam  habes  1  Cor.  11,  9.  Vtendum,  non 
fruendum.     Gravitas  stili  sacri. 

v.  27.  i^sxav&ijaav  y  exar scruni)  nvocioti  abominanda.  — t»)v  ao^ijftotfut^v, 
turpitudinem)  cui  ipsa  corporis  et  membrorum  connnnatio  reclamata  —  t}v  W«) 
quam  oportuit,  naturali  sequela.  —  xi\g  nXàvrjg,  errori*)  quo  aberrarunt  a  Beo. 
—  ctnoXafApavovxtg)  Verbum  opposi tum,  de  Gentibus:  ut  anoòdau,  respectu  Ju- 
daeorum.    e.  2,  6.     In  utroque  verbo  ino  eandem  vim  habet. 

v.  28.  hHV>  kaberè)  Antitheton,  naoéócoxtv,  tradidit.  ì%nv  iv  imyvmati, 
habere  in  a  guidone,  plus  notat,  quam  imyivtioxtiv,  agnoscere.  Non  piane  deerat 
agnitio:  sed  in  eo  non  ita  profeccrunt,  ut.Deum  haberent.  v.  32.  —  àóóxifiov) 
Ut  aòvvaxog,  amoxog  et  similia,  et  active  et  passive  valent,  sic  quoque  àóóxipog. 
Hoc  loco  active  notatur  mena,  quae  proba t  minime  probanda;  cui  relieti  sunt,  qui 
maxime  probanda  non  probarunt.  Hoc  «do'xtpov  tractatur  v.  32.,  awnvÒoxovcr 
noulv  xà  a*}  xa&qxo  vra,  tractatur  v.  29  —  31.  —     t«  fti)  xafrt\xovxu)  Mtimcig. 

v.  29.  7tenXtìQ(x>fAÌvovg)  Grande  verbum.  peoxovg,  moz.  —  «duc/a,  in/usti- 
tia)  Hoc,  justitiae  opposi  tum,  primo  loco  ponitur:  immisericordia,  ultimo.  Ju- 
stitia  habet  vitam:  injustitia  mortem.  v.  32.  Tota  Enumeratio  ordinem  habet  sa- 
pientem ,  per  membra  novem ,  in  affectibus  :  duo ,  in  sermone  :  tria,  respectu  Bei, 
et  sui,  et  prosimi;  et  duo,  in  rebus  gerendis:  sex,  respectu  necessitudinum,  Con- 
fer  de  contrariis,  e.  12,  9.  seqq.  —  noovua)  Betinendum  esse  hoc  verbum,  jam 
diu  agnovi:  l)  Clementi  Romano  haud  lectum  esse  non  appare!  —  novr\QÌa  — 
xcxxi'a)  Tlov^oia  est  nequitia,  ejus,  qui  alteri,  etiam  sine  suo  commodo,  nocere 
gaudet.  xaxict  est  vitium,  quo  alter  alteri  nil  boni  conferre  potest.  itksovi£ia  de* 
notat  avaritiam  proprie ,  ut  saepe  apud  Faulum.  alias  rarius  hoc  peccatum  ab  eo 
redargueretur.  Solet  autem  jungere  cum  impuntate,  nam  homo  extra  Deum 
quaerit  pabulum  in  creatura  materiali,  vel  per  voluptatem  vel  per  avaritiam.  bo- 
num  alienum  ad  se  redigit.  —  xaxorj&ti«g)  xaxoqtoia ,  xaxt'a  xcxovpfilvq.  Am- 
monius.     aliena  omnia  male  arripiens:  se  alteri  molestam  exhibens. 

v.  30.  tyi&vQiOTctg,  susurrones)  clam.  —  xaxaXaiovg,  detractores)  aperte.  — 
\>Eo<5xvytìg)  qui  odiosos  se  exhibent  contra  Deum.  —  vjÌQiotccg)  qui  omnia  bona 
et  salutarla  contumeliose  a  se  repellunt  —  vntor}<pàvovg)  qui  se  efferunt  supra 
alios.  De  hoc  vitio,  et  aliis,  quae  hic  notantur,  vid.  2  Tim.  3,  2.  seq.  —  ala- 
tóvctg)  arrogante* ,  ad  rea  magnas  et  bona*.  —  iytvotxctg  xccxàv)  inventore*  ma* 
forum,  novarum  voluptatum,  novorum  quaestuum,  novarum  artium  nocendi,  v.  gr. 
in  bello.  2  Macc.  7,  31.  Antiochus  dicitur  naQt\g  xaxiag  BVQixqg  ytvóptvog  tig 
xovg  ijÌQaiovg. 

v.  30.  31.  yovivoiv  ànetòùg,  àovvirovg,  iavv&ixovg,  icxóoyovg,  icftóvÒovg, 
àvtkt^fiovag ,  pareniibu*  inobediente* ,  insipiente* ,  refractario*9  sine  affectione,  ir- 
reconciliabile*, immisericordes)  Duo  terniones,  prior  apud  inferiores;  alter  apud 
superiores.  < 

v.  31.  àovv&ézovg)  Verbo  ctcvv^eveiv  LXX  Hebraeum  *tta  et  b*»  exprimunt 

v.  32.  dtxafapa,  jus)  Regale  divinum,  quod  Deus  virtutes  probat,  vitia 
odit,  improbos  morte  afficit,  jure  meritoque,  ut  ostendat  se  non  esse  injustum, 
Nam  dum  nefarios  morte  punit,  ipse  justìficatur.  Id  Regale  etiam  gentibus  co- 
gnitum.  —  ori)  nempe  quod.  —  nouaaovxtg*  noctaaovoi)  Hoc  verbum,  noiovoiv 
interjecto  repetitum,  accurate  exprimit  petulantiam  flagitiosorum,  divinae  justitiae 
prorsus  contrariasi,     tiqiovgiv,  etiam  affectu  et  ratione.     Eadem  differenza  ver- 


l)  ti/ut  margo  Ed.  ma}.   (A.  1784.)   omfttemfum  centxerit.     Gnomoni  rtspmitt  ed.  2.  et 
Vera,  germ.    E.  B. 
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borum,  e.  2,  3.  —  ùavarov,  morte)  Lev.  18,  24.  s.  Àct.  28,  4.  Subinde  im- 
probissima quaeque  stirps  ex  genere  human o  eradicatur,  et  tota  posteritas  ex  iis 
propagatur,  qui  minus  mali  fuerant.  —  dkkèt  x«),  sed  etiam)  Pejus  est  ovvtvòo- 
x«v,  approdare,  nam  qui  malum  patrat,  sua  sibi  cupidi  tate  abducitur,  non  sine 
elencho  in  se  ipsum  vel  etiam  in  alios,  (conf.  judicans ,  e.  2,  1.)  et  cum  approba- 
tione  legis.  coli.  e.  7,  16.  sed  qui  ovvsvÒoxn  sive  approda t,  corde  et  ore,  malitiae 
fiructum  habet  ipsam  malitiam,  eaque  pascitur,  et  suum  reatum  alieno  cumulat, 
aliosque  in  peccando  infiammai  pejor  est,  qui  et  se  et  alios,  quam  qui  se  unum 
perimit.  Haec  vero  mene  est  reproba.  Coniugata,  aòóxt^ov  et  ovvsvòoxovot. 
v.  28.  not.  Huic  approbationi  opponitur  judicatio.  e.  2,  1.  Gentes  non  modo 
faciunt,  sed  etiam  approbant:  Judaeus  judicat  quidem,  non  approbans;  sed  tamen 
facit  —     xolg  itoaaaovGi ,  faeientibus)  sibi  et  aliis.    conf.  £s.  3,  9. 

CAPUT    IL 

v.  1.  dio,  quapropter)  Transit  Paulus  a  gentibus  ad  Judaeos,  ut  totus  sermo 
subsequens  ostendit:  et  tamen  particulam  ponit  non  transitivam,  sed  illati vam; 
quarum  haec,  ut  valentior,  illam  absorbet.  Gentilis  faoit  mala:  Judaeus  facit 
mala.  Deinde  v.  6.  ss.  utrosque,  Gentes  et  Judaeos,  complectitur.  —  ctvanokó- 
yrjrog,  inexeusabilis)  Defensionem  quaerit  homo.  —  ai/ifycora,  homo)  De  genti- 
libus  capite  I.  in  tertia  persona  locutus,  cum  Judaeo  in  secunda  singulari  agit; 
uti  lex  ipsa  non  in  secunda,  sed  tertia  singulari  cum  Judaeo  agit,  quia  cum  no- 
mine rem  habebat  nisi  cum  Judaeo.  conf.  e.  3,  19.  Sed  apostolus,  qui  ad  gentes 
et  Judaeos  suum  sermonem  dirigit,  Judaeum  quidem  in  secunda  singulari  alloqui- 
tur;  communi  vero  eum  nomine  appellat,  coli.  e.  1,  18.,  neque  Judaeum  agnoscit: 
v.  17.  28.  Eadem  differentia  tertiae  et  secundae  personae  recurrit  v.  14.  17. 
Non  dissimile  est  illud,  quod  gentes  differuntur  ad  judicium  extremum,  v.  16.: 
Judaeis  judicium  etiam  praesens  ex  lege  intentatur,  v.  2.  —  6  xqivwv,  qui  ju- 
dicas)  remotus  a  compiacenza ,  e.  1,  32.  Paulus  gravi  verbo  utitur.  Judaeus  se 
Graeco  praefert,  v.  19.  s.  id  Paulus  jam  appellat  judicium:  eoque  viam  sibi  faoit 
ad  judicium  Dei  ostendendum.  Philavtiae  est,  quod  homo,  quo  alios  sese  pejores 
putat,  eo  se  meliorem  existimat  Gal.  6,  4.  Est  paregmenon.  nam  sequi  tur, 
utaxaxoivug.  Conf.  e.  14,  22.  23.  1  Cor.  4,  3.  seqq.  11,  29.  ss.  Jac.  2,4.  — 
ZTtQovy  alterum)  qui  ad  te  nil  attinet:  cujus  apertior  injustitia  te  nil  juvat: 
ethnicum. 

v.  2.  oXòafitv)  scimus;  te,  o  homo  judicans ,  non  docente.  —  tò  noi^a  xov 
4rtov)  judicium  Dei;  non  tuum,  qui  te  excipis.  —  x«rà  akvj&Hctv)  ad  veritatem 
summara,  nullo  discrimine,  òixcnov,  justum,  v.  5.  6.  11.:  et  secundum  interna, 
non  solum  externa,    v.  16. 

v.  3.  av)  tu,  prae  gentili,  quisque  se  ipse  vel  sine  causa  excipit:  et  sibi 
assentato,  etiamsi  ipse  nesciat,  quare.  —  èxtpcv^rj;  effugies?)  per  rimas,  quas 
quaeris.     ytvyu  fugit  reus  omnis:  ixtptvyn  effugit,  qui  absolvitur. 

v.  4.  rj)  an.  Homines  facile  fiunt  contemtores  bonitatis,  dum  judicium  di- 
vinasi non  sentiunt.  Particula  an,  fjt  proprie  disjungit  opinionem  vanam  effti- 
giendiy  et  thesaurixationem  irae  apertam,  per  abusum  ipsius  bonitatis.  —  zpq- 
tfróttpoff,  <*vo%y/£,  uaxoo&vniag ,  benignitalis ,  tolerantiae,  longanimitatis)  quum 
tu  et  peccasti  et  peccas  et  peccabis.  [Benignitate  iram  suam  DEUS  cohibet,  v.  5.  : 
talerantià  ignotum  se  quasi  tenet,  donec  revelatur,  v.  5.:  longanimilate  justum 
suum  judicium  procrastinai,  ibid.  V.  g.]  Mox  haec  omnia  significat  xò  iQf\Czòv9 
benignità*  Dei  Etiam  ii  potuere  et  dentiere  resipiscere,  qui  olim  damnabuntur. 
—  ayvomv,  ignorans)  Miratur  Paulus  nane  ignorantiam.  —  ayu)  ducit  suaviter: 
non  cogit  necessitate. 

v.  5.  de,  sed)  Antitheton  intet+divitiarum  bonitatis  contemtum  et  inter  the- 
saurum  irae.  —  ckk^QÓrnxu  y  duritiem)  Antitheton,  %oriaxóv.  —  afiETcrvo'ipoi/ 
r.a$6lav)  Antitheton,  (letavotav.     Volebat  dicere,  apffavoijcrfav,  a  quo  verbo  re- 
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centiores  non  abhorrent:  sed  Paulus  vitavit  verbum  insolens.  —  &rjcavQÌbig,  col- 
i/gii) etsi  tu,  o  homo,  putas  te  colligere  beata  omnia,  0  quid  potest  homo  col* 
ligere  tot  horis  vitae  suae,  in  utramque  partem!  Matth.  18,  24.  1  Tim.  6,  18.  — 
aeavxó)  Ubi  ipsi,  non  alteri,  quem  judicas.  -*-  òoyrjv —  óiyifc,  iram  —  trae) 
dtivótrig,  sermonis,  magna  vi.  Cur  multi  non  sentiunt  iram?  nondum  est  dies 
trae,  erit  autem.  —  iv  itf*i?a)  h ,  de  tempore,  praesens  notat:  tlg,  futurum. 
Ule  dies  praesens  est  Beo.  Potest  autem  hoc  construi  etiam  cum  ÒQyrtv.  —  ano* 
xaXv^sag,  revelationis)  Quum  Deus  revelabitur,  occulta  hominis  revelabuntur. 
y.  16.  —  xcri  òixaioxoialag)  Particulam  xaì  testium  copia  longe  potior  et  irre- 
fragabile apostoloque  dignissimum  àvo%rjg  et  anoxaXv^stùg  antitheton  (quale  est 
etiam  inter  àvoir\v  et  Hvdsi&v,  e.  3,  36.  Ps.  50,  21.)  corroborati  y.  4.,  trjg  yjp}- 
Cxóxr\xog>  xaì  rtjg  ivo%Ì\g,  xaì  xrjg  (juxxoo&vfiiag  •  y.  5.,  ioyijg  xaì  ctrcoxaXvtye&g, 
xaì  òtxaioxoialag.  9Avo%ij  et  ànoxaXv^ig  respiciunt  Deum,  et  inter  se  conferuntur, 
ut  àvoxrj  et  Ivdsi^ig  e.  3,  25.  s.  naxQO&vfiia  et  òixaioxoioLu  spectant  peccatorem: 
iqr]Gx6xr]g  et  oqyri  ponuntur  generatim.  Quare  non  fuit  omittenda  xaì  particula 
a  quibusdam:  quam  exhibet  etiam  Orig.  e.  Cels.  in  ms.  Basii  eensi,  ut  docet  Sam. 
Battierius  in  Biblioth.  Brem.  Class.  YL  p.  98.  Pro  iitQ%ctkvtys<og  habet  Alex,  av- 
ranodócecog.  Hanc  varietatem  ex  alliteratione  ad  verbum  cacoòdau  natam,  et 
aperte  absonam,  praetermisi  antehac,  neque  ea  nunc  ad  tuendum  illud  xaì  con- 
tinuo subsequens  utor.  Novatum  òixaioxqioiag  verbum  in  re  a  mortalibus  antea 
non  agnita  notat  Erasmus. 

v,  6.  og  ànotioioet  ixioxm  xaxcc  xà  ioya  avxov)  Sic  LXX  piane  Prov.  24,  12. 
it.  Ps.  62,  13.:  av  ànoòcóaug  xtX.  Dictum  hoc,  et  infra,  v.  11.  inprimis  saepe 
citatur.  —  ctTtoòcìaei)  reddet:  non  modo  datti,  sed  retribuet.  [Hanc  eonsiliorum 
tuorum  normam  fac  consti tua*.  V.  g.]  —  xaxà,  secundum)  Paulus  describi t  eoa, 
qui  yel  vitam  vel  mortem  consequentur,  generaliter,  et  prò  capta,  eorum,  cum 
quibus  hoc  loco  res  ei  est,  praescindens  adhuc  a  speciali  ratione  salutis  obfinendae 
yel  amittendae.     Ergo  hic  locus  non  facit  prò  merito  operum. 

y.  7.  8.  xolg  fikv —  xolg  Si,  hit  quidem  —  iis  vero)  Majus  discrimen  quam 
multi  nunc  putant. 

y.  7.  xolg)  so.  ovai,  colL  y.  seq.  nam  xarc*  (yid.  Act.  25,  23.)  hic  fere  po- 
ni tur,  ut  ££,  y.  seq.  nisi  quod  ig  sonat  quiddam  peccatori  naturale;  xerrà,  quid- 
dam  superyeniens.  Differentiam  videbis,  si  parti culas  inter  se  permutaveris  :  i| 
v7topovrjg  xxX.  Ita  xolg  et  fyxovoi  stant  in  appositione ,  per  asyndeton.  —  vno- 
povi}v  ìqyov,  pa tieni iam  operìs)  Sic  patientia  spei  1  Thess.  1,  3,  VTiofAOvrj,  pa- 
tienila,  includit  h.  L  obedientiam,  constantiam,  eamque  submissam.  —  fyyov, 
operis)  Magna  vis  in  singulari  numero.  Phil.  1,  6.  Àp.  22,  12.  —  dógav,  glo- 
riar») Con8tructio:  xolg  6ó£av  xxX.  {tyrovaiv,  (ctnoóoicH)  fwt/v  iis,  qui  gloriam 
etc.  quaerunt,  (reddet)  vitam.  Amor  purus  non  excludit  fidem,  spem,  deside- 
rium.  1  Cor.  15,  58.  —  £17101)01,  quaerentibus)  cum  tu,  Judaee,  tibi  non  opus 
esse  quaesito  putes.     [Industria  requiritur.     V.  g.] 

y.  8.  xolg  ih  i£  ioidttag,  iis  vero  qui  sunt  ex  contentione)  Horruit  Paulus 
expresse  dicere:  Deus  reddet  iis,  qui  sunt  ex  contentione,  mortem  sive  aeternam 
perniciem.  quare  eam  rem  conscientiae  peccatoris  ex  antitheto  praecedente  sub- 
audiendam  relinquit;  reddet,  non  sane  vitam  aeternam:  sermonemque  fleotit  ad 
ea  quae  sequuntur.  Itaque  xolg  h.  1.  vim  habet  h  praefìxi,  notantis  quod  attinet, 
conf.  e.  4,  12.  noi  Ideo  non  in  commode  sequitur,  ini  naoav  — .  nam  aie  quo- 
que Ex.  20,  5.,  liei  xixva,  ini  tqÌxtjv  xaì  rBxaQxr^v  ysvtàv,  xoìg  futfovtft  fi*.  Porro 
i£,  ex,  ut  y.  27.  et  saepe,  notat  partem  sive  sectam:  iis,  qui  sunt  ex  parte  sive 
natione  contentiosa,  tui,  Judaee,  similes,  Deo  refragantes.  Character  peeudo- 
judaismi,  inobedientia,  contumacia,  impatientia.  —  xrj  ccX-q^tla-  xrj  aStxia,  ve- 
ritati:  injustitiae)  Saepe  haec  duo  inter  se  opponuntur.  1  Cor.  13,  6.  2  Thess. 
2,  10.  12.  veritas  continet  justitiam  :  et  injustitia  connotat  mendacium.  —  {fopòs 
xctl  òoyrj)  LXX,  Ps.  78,  (77,)  49.:  #t/fiòv  xaì  óoyrjv  xaì  dXLtyiv.  dvpòg  infligit 
poenam:  ioytj  persequitur  culpam.     Yocabulorum  proprietas  perspicitur  ex  Eph. 
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4,  31.  32.,  ubi  rj[  ògyjj  opponitur  rò  %ap/f*crth*i ,  et  tco  &v[uo  tò  zvtiitXuyyyov. 
Ovpòg  Stoicis  definito  o'oyt}  ótQxopévy.  Nec  aspernandum  illud  Ammonii ,  &vuòg 
ftiv  taxi  noóonaioog'  o'oyi}  Si  noXv%g6viog  tAvrjaixanici. 

v.  9.  &Xlrlftg  xal  otsvox&qicc ,  afflictio  et  anxietas)  &XiìjHg,  afflictio,  in  prae* 
eens:  ax*vo%mola,  anxietas,  de  futuris.  &Xtyig,  afflictio  premit:  Gxsvox&Qia,  ae- 
stuat  et  urget.  Job.  15,  20.  seqq.  Argumentum  est  in  his  verbis,  de  ultrice  ju- 
stitia  Dei.  nam  ira  Dei  eo  tendit ,  ut  creatura  peccane ,  iram  et  omnia  adversa 
experi ens,  discat  odisse  se  ipsam,  quod  contra  Deum  fecerit.  quod  justissimum 
odium  sui  quamdiu  creatura  fugit,  in  poena  est.  —  nSaav  t^v^tjv,  omnem  am- 
mani) Hoc  vocabolo  adjuvatur  universalitas  sermonis.  e.  13,  1.  —  tcqmtov,  pri- 
mum)  Sic  Fsalm.  94,  10.:  Qui  gentes  castigat,  nonne  arguet  (vos  in  populo?)  Ju- 
daei  particeps  Graecus. 

v.  10.  Só^et  oh  xcrl  tifnfj,  gloria  vero  et  honor)  Gloria ,  ex  divino  benepla- 
cito :  honor,  ex  divina  remunerati o ne  :  et  pax,  in  praesens  et  in  perpetuimi.  Nam 
Si,  vero,  exprimit  oppositionem  inter  ira  et  gloria,  indignalo  et  honor,  afflictio 
anxiefatque  et  pax.  colL  e.  3,  17.  16.  quorum  laeta  spectantur,  ut  ex  Deo  profi- 
ciscuntur;  adversa,  ut  ab  homine  persentiscuntur  :  haec  enim  absolute  in  nomina- 
tivo ponuntur,  cum  illa  e  contrario  in  v.  7.  in  accusativo  ponantur,  ut  talia,  quae 
Deus  impertiat.  Sed  cut  opponuntur  honor  et  dolor:  quum  honoris  contrarium 
sit  ignominia,  voluptatis  dolor?  Besp.  In  hoc  praecise  loco  attendendum  ad 
Tocem  tlorpn\ ,  pax,  quae  heìc  dolori,  nimirum  afflizioni  anxietatiqxLe  opponitur. 
Ceterum  Es.  65,  13.  gaudium  (et  honor)  pudori  (et  dolori)  opponitur:  utraque 
parte  concise  expressa  et  ex  opposito  suo  supplenda.  Praeterea  in  honorum  ge- 
nere erummum  est  honor;  in  poenarum  genere,  dolor:  et  summus  gradua,  inferio- 
res  includens,  summo  gradui  opponitur.     sic  gloria tio  et  vae.     1  Cor.  9,   16. 

v.  9.  10.  nttxB oytt&iiivov  •  igyct^ofiivq})  Differentia  horum  verborum  facilina 
senti  tur,  quam  explicatur  :  facilius  ridetur,  quam  refutatur.  Alia  differenza:  de 
poena  dicitur,  ini  ^n^t/v  nam  poena  incumbit,  et  anima  feret  invita:  de  prae- 
mio:  navxì  tg>  ÌQya£opivG>,  dativus  commodi. 

v.  12.  otfoi  yào,  quotquot  enim)  Gentes:  et  quotquòt,  Judaei.  —  évóp<Qg) 
Hoc  bis  ponitur  per  antanaclasin,  hoc  sensu,  ovx  iv  vófi<p>  oi  Sia  vófiov,  ut  patet 
ex  antitheto.  —  vjfiaotov)  peccarunt:  praeteritum,  prò  judicii  tempore.  —  x«l 
ànoXovvrai,  etiam  peribunt)  etiam  notat  convenieutiam  modi  peccandi  et  inter- 
enndi.  et  peribunt  ait:  neque  enim  commodum  erat  dicere,  àvó\i<og,  si/te  tege 
judicabuntnr  ;  ut  mox  apte  dicit,  per  legem  judicabuntur.  —  tv  vópa>)  cum  lege, 
non  àvópcog.    i.  e.  cum  legem  haberent.  —     Sici  vófiov,  per  legem)  e.  3,  20. 

v.  13.  ovyào,  non  enim)  Valde  extans  Fropositio.  cujus  verba  etiam  ad 
gentes  spectant;  sed  ad  Judaeos  praecipue  accommodantur.  de  illis  v.  14.  s.  de 
his  v.  17.  s.  quare  etiam  versus  16.  a  versu  15.  pendet,  non  a  versu  12.  Multa 
turbarunt,  qui  a  v.  14.,  imo  a  v.  13.  ad  fin.  v.  15.  parentheseos  sepem  statue- 
runt.  —  ot  àxQoaxaì,  auditore»)  otiosi,  quamlibet  seduli.  —  itaoi  rc5  &£&,  apud 
Deum)  v.  2.  —  Ttoirjraì,  factores)  nempe,  si  homines  se  praestiterint  factores. 
e.  IO,  5.  Possunt  facere  ea,  quae  sunt  legis:  sed  totius  legis  factores  praestare 
se  non  possunt.  —  Sixauù&rjGovxat,  just ificabun tur)  Hoc  verbum,  nomini  Sinaioi, 
ipso  facto  justos  denotanti,  contradistinctum,  involvit  conditi onem  praestandam, 
et  tum  subsecuturam  in  die  judicii  divini  declarationem  justorum. 

t.  14.  orav,  quum)  Postquam  Paulus  judaicum  judicium  contra  gentes  per- 
versimi refutavit,  nunc  verum  judicium  divinum  ostendit,  contra  easdem.  De 
gentibus  agitur  hic  magia  directe  ad  gentes  convincendas;  et  tamen,  quod  his 
obiter  conceditur,  eo  fine  conceditur,  ut  Judaeus  peragatur  gravius:  sed  v.  26. 
de  gentibus  piane  incidenter,  ad  convineendum  Judaeum.  quare  hic  ponitur 
oxav,  quum:  illic,  iàv,  si.  —  y<fo,  enim)  Causam  reddit,  cur  etiam  a  gentibus 
poatuletur;  ut  sint  factores  legis.  nam  quum  vel  tantillum  faciunt,  obligatos  se 
esse  recognoscunt.  Et  tamen  docet,  illos  per  legem  naturae  sive  per  se  ipsos 
justificari  non  posse.     Sunt  quatuor  sententiae  :  quum  —  hi  —  qui  —  una  testante. 
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secunda  declaratur  per  tertiam,  prima  per  quartam.  —  i&vrj)  Non,  ter  tthuj- 
homines  aliqui  il;  i&vàv.  Et  tamen  nullus  est,  qui  piane  nihil  faciat  ix  rà>v  xov 
vópov.  Noluit  dicere  idvtxoì ,  quod  solet  in  pejorem  partem  accipi.  —  j*ij  vó- 
liov  vóftov  pi},  non  legem:  legem  non)  Nec  Me  quidem  oommutatus  verborum 
ordo  ratione  caret.  priore  loco  emphasin  h&bet. non,  ut  amplincetur  illud  non 
haberc:  altero  loco  emphasin  habet  legem,  in  antitheto  ad  sibi  ipsis.  Sic  quo- 
que vópog  modo  Bine  articulo,  modo  cum  articulo,  non  sine  causa  dicitur.  v.  13. 
23.  27.  3,  19 — 21.  7,  1.  seqq.  —  qwan,  natura)  Constr.  ftt}  vópov  t%ovta  <pv- 
aa,  non  legem  hahenles  natura,  l) piane  ut  v.  27.,  tj  ix  <pvoea>g  àngo^varla,  ex 
natura  praepufium ,  con  tra  ac  Syrus,  ex  natura  legem  faciens.  Gentes  sunt  na- 
tura (i.  e.  per  se,  ut  nascuntur,  non  ut  homines,  sed  ut  gentes)  legis  (scrìptae) 
expertes:  cum  Judaei  sint  natura  Judaei,  Gal.  2,  15.  adeoque  legem  (sariptam) 
habeant  natura,  conf.  eli,  24.  fin.  Ncque  tamen  perìculum  est  ullum,  ne  vis 
illa  constructionis,  quam  plerique  sequuntur,  natura  ea,  quae  sunt  legis ;  furiant, 
intereat  nam  quod  gentes,  legem  non  habentes,  faciunt,  sane  natura  faciunt. 
Legis  yocabulum  non  philosophico ,  sed  Hebraico  usu  venit  apud  apostolum  :  ita- 
que  appellati o  legis  naturalis  non  extat  in  Scriptura  sacra:  v.  12.  res  ipsa  est 
vera.  —  tot]/»  faciant)  non  solum  opere,  sed  etiam  motibus  intimis.  v.  15.  fin. 
—  ovtoi,  ài)  Haec  vocula  nomen  collectivum  %&vt},  gentes,  flectit  ad  sensum 
distributivurn.  [ —  quatenus  scilicet  faciunt.  V.  g.]  —  vófiog,  lex)  Quod  Ju- 
daeis  est  lex;  id  gentes  ipsae  sunt  sibi. 

y.  15.  èvòeUvvvTai ,  demonstrant)  sibi,  oeteris  hominibus,  et  Beo  ipsi  quo* 
dammodo.  —  rò  ioyov  xov  vóuov,  opus  legis)  legem  ipsam  non  sua  activitate. 
Opponitur  literae,  quae  est  accidens.  —  yotmxòv,  scriptum)  Nomen,  non  pax- 
ticipium.  nedum  infìnitivus.  Alludit  Paulus  ex  opposito  ad  tabulas  Mosis.  Hoc 
scriptum  antecedit  Jactionem  eorum  quae  sunt  legis ,  sed  postea  quum  quis  aut  fe- 
cit  (aut  non  fecit,)  sequitur  demonstratio ,  -et  liquidine  apparet  permanens  illa 
scriptura.  —  av^aQzvQovarjg ,  una  testante)  Allegoria,  in  judicio  sunt  actor, 
reus,  testes.  testis,  conscientia:  accusant,  vel  etiam  defendunt,  cogitatione*. 
Natura  et  peccatum  ipsum  testatur:  conscientia  una  testa  tur.  —  avrmv)  ipso* 
rum.  —  Ttjg  <svvtiòr\Gt mg ,  conscientia)  Nullam  facultatum  suarum  minus  in  po- 
t estate  habet  anima,  quam  conscienti am.  Sic  awtidrjaig  et  koyiauòg  junguntur 
Sap.  17,  11.  12.  —  jutra£i}  àkl^loìv,  inter  se  invicem)  sicut  actor  et  reus.  Hoc» 
ineunte  commate,  emphaseos  causa  poni  tur,  quatenus  cogita  tiones  cogitationibus 
implicatae,  opponuntur  conscientiae  ad  legem  relatae.  —  twv  loyiopùv  xarqyo- 
qovvkùv,  cogitationibus  accusantibus)  Besolvunt  sic:  una  testantibus  cogitationi- 
bus, quae  accusant:  sed  cogitationibus  accusantibus  stat  per  se.  —  ìj  xoi,  vel 
etiam)  Particula  etiam  concessiva  ostendit,  cogita  tiones  longe  plus  habere,  quod 
accusent,  quam  quod  defendant:  ipsaque  defensio  (coli.  2  Cor.  7,  11.  defensio- 
nem)  non  est  de  toto,  sed  duntaxat  de  parte  facti,  quae  ipsa  rursum  debitores 
totius  convincit.  e.  1,  20.  —  à7tokoyovpiva>v ,  defendentibus)  Exemplum,  Gen. 
20,  4. 

y.  16.  iv  fifiioa,  in  die)  Constr.  cum  demonstrant.  neque  enim  obstat  tem- 
pus  praesens.  y.  5.  Ao  saepe  Paulus  dicit:  in  die  Domini,  quod  plus  dicit,  quam 
in  diem.  1  Cor.  5,.  5.  conf.  coram  1  Tim.  5,  21.  not.  Quale  quidque  fuit,  tale 
tum  conspicietur,  definietur  et  manebit.  In  ilio  die  constabit  illud  in  cordibus 
scriptum  legis,  apologiam  etiam  aliquam  recte  factorum  conjunctam  habens, 
quamvis  homo  in  judicio  succumbat,  semet  accusatore,  propter  cetera.  Idque 
infert  accusationem  vel  etiam  defensionem  (a  majori  ad  minus  procedendo)  in 
hac  quoque  vita  constantem,  quoties  vel  ipsum  repraesentatur  homini  judicium 
futurum,  vel  praeludia  ejus  in  conscientia,  homine  inscio,  aguntur.  conf.  Uoh. 
4,  17.     Ac  saepe  ita  loquitur  Scriptura  de  futuris,  speciatim  de  novissimis,  ut 

lì  Per  hanc  interpretationem  comma,  quod  in  Vers.  germ.  verba  von  Natur  praeetdit,  ad 
evilandum  amphiboliam  omitti  dtbtrt  censeas,  quanquam  aequivoca  distinctione  iciens  forfossù 
VoUntque  b*  Auctor  u$u$  e$t.    E.  B. 
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citeriore  praesupponat  Judaeis  v.  5.  ut  Gentibus  h.  1.  judicium  futurum  inten- 
tatur.  —  t«  novnxà,  occulta)  conscientiam  et  cogita  tiones.  conf.  1  Cor.  4,  5. 
Confìrmat  hoc  nexum  versus  hujue  cum  praec.  Ex  occultis  vera  quaJitas  actio- 
num  etiam  ipsis  plerumque  agentibus  ignota  pendei  v.  29.  Homines  judicant  ex 
manifestis,  etiam  de  se  ipsis.  Judicabuntur  etiam  manifesta;  sed  non  tum  de* 
munì:  judicantur  enim,  ex  quo  patrantur:  occulta,  tum  demum.  —  rav  ccv&qoÌ- 
nav,  hominum)  etiam  gentium.  —  xaxà,  secundian)  i.  e.  ut  docet  meum  evan- 
gelium.  Hoc  ineisum  addit  Paulus,  quia  hic  agit  cum  homine  Jesum  Christum 
nondum  cognoscente.  Evangelium  est  praedicatio  tota  de  Cluisto:  et  Ohristus 
judex  erit:  et  judicium  in  gentes  non  tam  in  V.  T.  quam  in  N.  T.  declorato. 
Idque  dicitur  evangelium  Pauli,  per  Faulum  praedicatum,  etiam  gentibus.  Act. 
17,  31.  Articuli  omnes  doctrinae  evangelicae  et  articulue  de  judicio  extremo 
valde  se  invicem  illustrante  atque  hic  ipse  respectu  fìdelium  piane  est  evangelicus. 
Act.  10,  42.    1  Petr.  4,  5. 

v.  17.  d  61,  si  vero)  Si,  colL  quum,  v.  14.  anaphorae  simile  quiddam  ha- 
bet:  nisi  quod  orcrv,  quum,  [de  gentibus]  plus  ponit;  d,  si  [de  Judaeo]  minus 
concedit.  Post  si  sequitur  ovv,  ergo,  uti  àkXà,  sed,  e.  6,  5.  et  ói,  vero,  Act. 
11,  17.  coni.  Matth.  25,  27.  Et  protasin  longiorem,  quae  ab  ti,  si,  incipit,  sub- 
sequens  ovv,  ergo,  in  Bummam  redigit.  —  lovòcùog,  Judaeus)  Hic  apex  Judaicae 
gloriationis  (interposita  ulteriore  ejus  descriptione,  v.  17 — 20.  additaque  refuta- 
tione,  v.  21 — 24.)  ipse  refutatur  versu  25.  seqq.  Descriptio  autem  gloriationis 
constat  bis  quinque  commatibus:  quorum  priora  quinque,  requiescis —  fege,  osten- 
dunt,  quid  sibi  Judaeus  sumat;  reliqua  totidem,  conjidis  —  lege,  ostendunt,  quid 
is  inde  sibi  amplius  ad  alios  arroget.  Utrinque  primum  respondet  primo,  secun- 
dum secundo,  et  sic  deinceps:  atque  ut  quintum  prius,  institutus,  sic  quintum 
posterius,  habentem,  denotat  causam:  quia  sis  institutus:  quia  habeas.  —  lito- 
vo/icrf  j?)  Medium  :  hoc  cognomine  te  vocas ,  et  vocari  gaudes.  —  inavaitavri)  re- 
quiescis in  eo,*  quod  tibi  angustiam  intentai,  paedagogum  prò  patre  habes.  — 
tc5  vo'pa,  in  lege)  Scienter  Paulus  hoc  nomen  frequentai  —  iv  fca>,  in  Deo)  ut 
qui  tuus  sit  Deus. 

v.  18.  io  &iltjna)  voluntatem,  i.  e.  quicquid  jure  piaci  tum  est  sic,  volun- 
tas,  absolute,  Matth.  18,  14.  1  Cor.  16,  12.  Haec  autem  voluntas  nulla  est 
praeter  voluntatem  Dei:  sed  tvkifiua  magna  facit,  ut  Paulus  non  addat,  Dei.  — 
óoxiiia£eig)  probas,  approbas. 

v.  19.  Iv  anoxti)  in  tenebris  ignorantiae  connatae. 

v.  20.  (lóoqìfoaiv)  Sumitur  h.  1.  in  bonam  partem,  respectu  Judaei  glorian- 
tifi:  informa  tionem.  —  xr^g  y  voi  a  song  x«i  xi\g  àh^eiag,  cognitionis  et  veritatis) 
?v  dia  òvoiv.  veritas  hoc  loco  dicit  à%ql^uotv  doctrinae  cognitae;  hodie,  or- 
thodoxiam. 

v.  21.  ov  òióàaxtig,  non  doces)  Metonymia  consequentis.  se  ipse  non  docet, 
qui  non  facit  —     xrjQvcacov,  praedicans)  dare. 

v.  21.  22.  xlinxtig-  fioi%tvus'  ttooovktlgt  furtum,  adulterium,  sacrilegium 
committis)  atrocissime  peccas  in  proximum,  te  ipsum,  Deum.  Ad  gentes  Paulus 
ostenderat  peccata  primum  contraDeum,  deinde  contra  se,  deinde  con  tra  alios. 
nunc  ordinem  invertit  :  nam  peccata  contra  Deum ,  in  gentibus  apertissima  sunt, 
in  Judaeo  non  item.  —  0  pàtkvOGÓtizvog ,  qui  abominaris)  etiam  ore.  —  xà  «l- 
òiùka,  idolo)  Judaei  a  captivitate  Babylonica  ad  nostra  usque  tempora  idololatriam, 
cui  antea  dediti  fuerant,  abominantur.  neque  tamen  non  interfecerunt  Christum, 
et  evangelium  gloriamque  Dei  oppugnant  —  itooovktlg ,  sacrilegium  committis) 
quia  Deo  non  das  gloriam,  quae  proprie  Dei  est. 

v.  24.  tò  yctQ  fi vonct)  Es.  52,  5.  LXX,  oV  vuàg  òtà  navxòg  xù  ovoua  fxov 
pXaaqnjiiHxcti  iv  xoìg  ì&vioi.  Conf.  Ez.  36,  20.  s.  —  na&còg  yiygctnxai,  sicut 
scriptum  est)  Convenienter  hoc  ineisum  hic  in  extremo  ponitur,  de  re  etiam  per 
se  evidente:  ponitur  autem  ob  Judaeos.     e.  3,  19. 

v.  25.  dxpekù,  prodest)  Non  dicit:  justificat.    utilitas  describitur  cap.  3.v  et  4. 
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Apud  Judaeoe  (credentes)  adirne  erat  in  usu  circumcisio.  —  iàv,  si)  Paulus  non 
modo  ad  hominem,  sed  etiam  ex  sua  sententia  loqnitnr:  et  docet,  falli  eoe,  qui 
circumeisione  nitantur,  violata  lege.  —  aaoa/Sariff ,  transgressor)  Verbum  Ju- 
daeo  horribile,  v.  27. 

v.  26.  i)  àxQo§varia ,  praeputium)  id  est,  incircumcisus.  nani  huc  refertux 
ccvtov,  ej'us.  —  koyiod  fattoti)  Futurum:  censebitur,  justo  judicio.  v.  25.  yéyo- 
vbVj  praeteritum:  jam  facta  est. 

v.  27.  x£iva,  judicabit)  Quos  tu  judicas,  ii  te  judicabunt,  versa  vice,  in  jn- 
dicii  die.  v.  16.  Matth.  12,  41.  sq.  1  Cor.  6,  2.  3.  —  xikovoa,  perficiens)  Grande 
verbum.  Itaque  iàv,  sì,  v.  26.  conditìonalem  vim  habet,  non  affirmai  —  ci9 
te)  judicem  sui.  —  xòv)  Articulus  non  pertinet  proprie  ad  naga^ortrjv}  sed  xòv 
dia  dici  tur,  ut  ij  ix.  —  dia)  cum.  habes  literam,  sed  et  abuteris.  antithetort, 
ex  natura,  cum  /itera,  tum,  Sv  àia  òvoìv,  (itera  et  circumeisione.  De  litera  et 
spiritu,  vid.  ad  e.  7,  6. 

v.  28.  o  iv)  Periphrasis  adjectivi.  —  iv  tfaoxl,  in  carne)  Oppositom,  cor- 
di*,   v.  29. 

v.  29.  ov,  cujus)  qui  laudem  quaerit  et  habet  non  ex  hominibus  etc.  — 
ìncttvog,  laus)  Alludit  ad  nomen  Judaeus,  *fvrp  laudabunt  te  Oen.  49,  8.  Ideo 
addit  ov,  non  rjg.  Resolv.  Judaeus ,  qui  in  occulto  est,  est  iite  Judaeus,  a  tu 
laudem  habet,  q.  d.  vera  Judaitas.  Opponitur  judicio.  —  ovx  £|  av&Q(Ì7ca)vt 
non  ex  hominibus)  qui  ubi  se  laudant,  gloriantur.  v.  17.  —  &eov,  Deo)  qui 
cor  spectat. 

caput  ni. 

v.  1.  Ti,  quid)  Frequens  Paulo  formula  inducendi  objectionem.  —  ©vr) 
igitur.  si  circumcisio,  lege  non  servata,  si  Judaeus,  in  aperto,  non  valet:  quid 
hic  habet,  quid  illa  juvat?  nulla  ergo  est  Judaeorum  prerogativa.  *  negat  Paulus 
consequentiam.  Innumerae  sunt  exceptiones,  quas  contra  doctrìnam  hac  epi- 
stola expositam  perversi tas  Judaica  et  humana  profert  omnes  eximit  Paulus.  — 
tÒ  7tEQiaaòv,  praecipuum)  ire  prae  gentibus.  De  hoc  agitar  v.  2.  —  c&<pikeia 
xijg  neoito^ijg,  utilità s  circumeisionis)  De  hac  vide  e.  2,  25. 

v.  2.  Ttolv,  m  ni  tum)  Neutro  genere,  se.  ntqiooóv.  Refertur  ad  concretum, 
de  Judaeo,  magis  quam  ad  abstractum  de  circumeisione,  v.  1.  de  qua  aget 
e.  4,  1.  9.  s.  Sic  e.  2,  29.  ov  sciL  lovdttiov.  —  ttqwtov)  i.  e.  prhnum  atque 
adeo  praecipue.  non  semper  sequitur  deinde.  Una  hoc  loco  Paoli  insti tuto  aptis- 
sima  exponitur  praerogativa  Judaeorum,  (reliquae  sequentur  e.  9,  4.  5.)  ex  qua 
ipsa  eos  mox,  finita  hac  noofaDctTcsia ,  tanto  magis  coarguet  —  èmovtv&ijoav, 
eredita  sibi  habent)  Cui  creditur  thesaurus,  is  eum  potest  vel  fìdelìter  et  dextre 
tractare  vel  secus:  ac  Judaei  Scripturam  V.  T.  varie  tractarunt  Ita  autem  ere- 
dita Judaeis  eloquio.  Dei  dicit  Paulus,  ut  ventura  bona,  v.  8.  in  iis  descripta,  Ju- 
daeorum essent,  si  ea  per  fidem  reciperent  foecundissima  noémata:  Deus  est 
verus,  fidelis,  oredens  sua  verba  hominibus,  justus.  homo  est  mendax,  perfidus, 
diffidens,  injustus.  — •  kóyia)  Diminutivum.  Besponsa  divina  saepe  habuere  bre- 
vitatem,  ut  in  TJrim  et  Thummin.  kóyiov  etiam  sermo  de  circumeisione  et  ceteris 
praerogativis  Israè'litarum. 

v.  3.  tlyàg;  quid  enim?)  scil.  dicimus.  v.  5.  ubi  item  f*£,  num,  sequitur. 
sic  xl  yag;  LXX,  Job.  21,  4.  —  si,  si)  Sic  facile  objiceret  gentilis  aemulus.  — 
rìmarrjoav)  Conjugata:  Ì7tioxEvd,rjOav,  yicfatriaav,  àmaxia,  niaxiv.  —  xivìg,  qui- 
dam) Euphemia.  Atque  inndeles,  quam  vis  multi,  habentur  ut  quidam  indefinite; 
quod  non  valde  sub  censum  veniant.  e.  11,  17.  1  Cor.  10,  7.  1  Tim.  4,  1.  — 
nionv)  fidem,  qua  fient  promissa  et  venient  bona.  Haec  fides  manet,  etiamsi 
omnes  homines  sint  infideles:  manet,  inprimis  respectu  fidelium.  Fidem  Dei,  re- 
spectu  injidelium,  parum  agnoscunt,  qui  universalem  gratiam  negant.  Magni 
sane  habenda  est  voluntae  Dei  antecedens  etiam  respectu  reproborum.     nani  quod 
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non  habent,  habere  tamen  poterant.  quod  ipsum  magnam  omnino  praerogativam 
eia  confort:  atque  eam  sì  non  tuentur,  praecipuum  tamen  illnd  remanet,  quod 
gloria  Dei  et  gloria  fidei  Dei  in  eiB  illustratur.  conf.  abundavit.  v.  7.  Praeci- 
puum non  est  nihili.  Convenienter  apostolus  fidem  Dei  laudat,  fidem  nostrani  as- 
serturus.  Conf.  2  Tim.  2,  13.  —  noxaqyrictt;  abolebil?)  Futurum:  magna  vi, 
in  oratione  negante.     Immota  Dei  fides. 

y.  4.  pi)  yivoixo)  Solns  Paulus,  ad  Bomanos  duntaxat  et  Galatas,  hao  for- 
mula ntitur.  —  yivia&co,  fiat)  in  judicio.  —  o  &sòg  ikrj&rjg,  Deus  verus)  vicL 
Ps.  116,  12.,  ubi  retribntio  Dei  fidelissima  opponitur  perfìdiae  humanae.  Hoc, 
et  mendax,  respicitur  mox  versu  7.  —  itag  av&qconog^  omnis  homo)  ne  Davide 
qnidem  excepto.  Ps.  116,  11.  LXX,  nag  Sv&Qmnog  ^Bvavrjg.  Hinc  David  1  Sam. 
24,  10.  dicit,  verba  hominis,  i.  e.  mendacium.  —  oncag  —  xQlvta&ai  at)  Sic  LXX, 
Ps.  51,  6.  Etiam  iila  sunt  prophetica,  quae  David  in  agone  poenitentiali  oravit 
—  av)  si  nsn  veniat,  si  homo  ausit  experiri.  —  6  ixa  ua&yg —  vixrjang,  jnstifice- 
ris  —  vincas)  fidei  et  veritatis  nomine.  Humanns  judex  judicat  ita,  ut  tantum- 
modo  sontis  culpa  pensetur,  nec  de  6ua  ipsius  ceteroqui  justitia  agit:  sed  Deus 
judicat  ita ,  ut  non  magis  injustitia  hominum ,  quam  ipsius  justitia  demonstretur. 
vixcrv  dicitur  plerumque  de  Victoria  post  aleam  belli  aut  sponsionis  aut  ludi;  h.  L 
de  judiciali  Victoria,  quae  non  potest  non  a'd  Deum  pervenire.  —  iv  xolg  Xóyoig 
cov)  Hebr.  "pana  quo  uno  loco  nm  in  Kal,  extra  participium,  occurrit.  i.  e. 
quum  loqui  instituis,  et  homini  te  insimulanti  judiciali  ter  respondere,  hominemve 
peragere.  [In  genere  agnoscunt  quidem  homines ,  DEUM  esse  justum  :  ai  ubi  de 
casibus  speciatibus  agitar,  tum  suam  ipsi  causata  tueri  antan t.  V.  g.]  —  iv  rw 
nplvsc&ai  as)  Hebr.  'pstta.  Simul  Deus  et  xqlvti  et  xqlvtxai.  KoivBTm,  media 
si  unificati one,  qualem  habere  solent  verba  cer tondi,  xglvovvai ,  qui  in  jure  disce- 
ptant  LXX,  £s.  43,  26.  Jud.  4,  5.  Jer.  25,  31.  Exemplum  Mich.  6,  2.  s.  nec 
non  1  Sam.  12,  7.  InefFabilis  benignitas,  qua  Deus  ad  hominem  disceptandi 
causa  descendit. 

v.  5.  ti  61,  si  vero)  Nova  haec  instantia  per  Judaicam  personam  elicitur  ex 
verbo  justificeris.  v.  praec.  —  t/  àiixtct,  injustitia)  quae  committitur  per  infi- 
delilatem.  —  ti  iQOvptv,  quid  dicemus)  Ostendit  Paulus,  hoc  praecipuum  non 
obstare,  quo  minus  Judaei  sub  peccato  sint  —  6  Imtpiqmv)  inferens  iram,  in 
Judaeos  infideles.  Articulus  vim  habet.  Est  allusi o  ad  Ps.  7,  11.  6  &tòg  XQitrjg 
òixaiog,  xaì  fu)  (bfit  prò  bfit)  Iniywv  0Qyr\v  xct&  Ixa0ri?v  rjfiéQuv.  —  xirra  av#p©- 
jtov,  secundum  hominem)  Homo  humanitus  posset  sic  cogitare:  Hea  improbitas 
snbservit  gloriae  divinae,  eamque  illustra t,  ut  tenebrae  lucem:  ergo  non  sum 
puniendus. 

v.  6.  imi,  aiioqui)  Consequentia  nectitur  a  minori  ad  majus,  ut  in  negativis 
fieri  debet:  Si  Deus  injuste  ageret,  inferens  iram  in  Judaeum  injuste  agentem: 
quod  jam  est  absurdum  dictu:  sane  non  posset  universum  mundum  judicare. 
Àffirmative  sic  procederet:  Qui  universum  mundum  (juste)  judicat,  is  sane 
etiam  in  hoc  unico  casu  juste  judicabit.  Yicissim  a  majori  ad  minus  concluditur, 
1  Cor.  6,2.  —  tov  xo'ffftov,  mundum)  Non  etiam  totius  mundi,  (Judaeis  oppo- 
si ti,  e.  11,  12.)  injustitia  commendai  justitiam  Dei:  et  Deus  tamen  totum  mun- 
dum injustum  judicat,  idque  juste.  Gen.  18,  25.  Imo  in  ipso  judicio  humana 
injustitia  divinam  justitiam  maxime  illustrabit.  Justitiam  divini  judicii  in  mun- 
dum agnoscit  Judaeus:  ostendit  autem  Paulus,  eandem  esse  rationem  judicii  in 
Judaeos  non  credentes. 

v.  7.  tlyio,  si  enim)  Aerologia,  per  sermocinationem  proposita,  ad  confir- 
mandam  objectionem  initio  v.  5.  inductam.  —  tfsetfopcm,  mendacio)  Quae  Deus 
dicit,  vera  sunt:  haec  qui  non  credit,  mendacem  facit  Deum,  ipse  mehdax.  — 
ti)  i.  e.  quid  etìamnum  me  purgo,  quasi  habeam,  cur  timeam?  conf.  xl  Iti, 
cap.  9,  19.  GaL  5,  11.  —  xdycò)  ego  quoque,  cui  veritas  Dei  re  velata  est;  non 
modo  ethnici.  —  xqIvo(ich)  Resp.  xo(vto&ai.  v.  4.  6.  LXX,  Job.  39,  34.  (40,  4.) 
xl  hi  lym  xotvopai; 
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v.  8.  noi  fitj,  et  non)  Subaud.  sic  facto,  sicut  —  sed  intercedit  commutatio 
numeri  sive  personae,  qualis  e.  4,  17.  —  xa&cìg,  sicut)  Nonnulli  calumniaban- 
tur  Faulum:  alii  sic  sentiebant,  et  suam  senténtiam  a  Paulo  probari  ajebant  — 
q>aai  xtvsg,  inquilini  quidam)  qui  suae  perversitati  nostrum  suirragium  praetexunt, 
Haec  epistola  inprimis  ea  de  causa  scripta  est,  ut  talea  confutaret  Paulus,  — 
rjfiàg,  nos)  justitiae  Dei  assertores.  —  Su)  Hoc  pendet  praecise  a  kiyuv.  — 
7Z0iij<sa>ptv ,  faciamus)  sine  timore.  —  xà  xaxer,  mata)  peccata.  —  Èk&y  to 
ayorfrer,  veniant  bona)  Eadem  locutio  LXX  int.  Jer.  17,  6.  Hoc  volunt  dicere  ca- 
lumniatores  illi  :  Bona  ad  veniendum  propensa  sunt;  sed  mala  viam  eia  debent 
praeparare.  —  za  àya&cc,  bona)  Gloria  Dei.  —  <ov,  quorum)  i.  e.  eorum,  qui 
faciunt  vel  etiam  facienda  dicunt  mala,  ut  veniant  bona.  —  to  xo/pa)  Judteium, 
quod  isti  velut  injustum  subterfugere  conantur,  singulariter  eoa  corripiet  — 
ìvòixov,  justum)  Sic  Paulus  consequentiam  illam  quam  longissime  amandat,  et 
talee  responsatores  abrupte  repellit. 

y.  9.  zi  ovv;  quid  igiturT)  Resumit  initium  v.  1.  —  nQOS%6(U^a;)  habemus 
quidquam  prue  gentibus?  —  ov  nàvxag)  Judaeus  diceret:  nàvxmg.  at  Paulus 
contradicit  Leniter  ineunte  hoc  loco  loquitur:  (nam  aliis  locis,  ubi  dicitar  pi}- 
òauàg,  non  potest  ov  navxag  surrogari:  et  hoc  loco  illud  nullo  modo  tolleret, 
quod  v.  2.  concessiti)  deinde  vero  gravius.  —  7ZQOTjziaoa(it&a)  ante  couvicimus, 
quam  Judaeorum  praerogativam  commemoravi.  Paulus  agit  cap.  1.  et  2.  tanquam 
severus  Procurator  justitiae  divinae;  sed  tamen  noluit  singulari  numero  uti.  plu- 
rali numero  assensum  fidelium  lectorum  exprimit  navzag,  omnes  Judaeos, 
omnes  Graecos.  —  vV  i^aoziav)  vxo  notat  subjectionem  tanquam  sub  tyran- 
nidem  peccati. 

v.  10.  Kct&ùg,  sicut)  Sub  peccato  omnes  esse,  ex  vitiis  in  genere  humano 
semper  et  ubique  grassatis  evidentissime  arguitur:  perinde  ut  sanctitas  Christi 
etiam  interna  describitur  per  innocentiam  sermonum  et  actionum.  Eecte  igitur 
allegat  Paulus  Davidem  et  Jesajam,  tametsi  de  sua  aetate  queruntur,  idque  cum 
exceptione  piorum.  Ps.  14,  4.  seqq.  Nam  querela  illa  exprimi t,  quales  Deus  de 
coelo  despiciens  inveniat,  non  quales  grada  sua  faciat 

v.  10.  s.  ozi  ov*  bit  óixatog  ovòi  elg  xzX.)  Ps.  14,  2.  s.  LXX,  ovx  ftm 
noiàv  xqtjotÓz rjxa ,  ovx  taxiv  ìtog  ivóg.  —  si  iati  ovviòv  tj  ix^zeiv  xòv  faóv.  — 
ivóg.  Genus,  non  esl  justus.  sequuntur  partes:  affectus  et  studia,  v.  11.  12.: 
sermo,  v.  13.  14.:  actiones,  v.  15.  16.  17.:  gestus  et  nutus,  v.  18.  —  ducato?, 
justus)  Aptum  verbum,  in  sermone  de  justitia.  —  ovài  tlgf  ne  ttnus  quidem) 
Quis  hio  excipiat  quenquam?  v.  23.  ne  unus  quidem  sub  coelo.  Vel  unius  vel 
certe  paucorum  exceptio  posset  omnibus  favorem  conciliare  :  mine  ira  eo  major. 

v.  1 1.  ovx  lonv  6  ovvimv,  non  est  intelligens)  Sunt  sine  intellectu  ad  bonum. 
—  ovx  ìaziv  6  ixfr/rcov,  non  est  exquirens)  Sunt  sine  voluntate  ad  bonum.  ej> 
quirere  signincat,  Deum  esse  "inno»  Es.  45,  15. 

v.  12.  i£ixXivav,  dectinarunt)  exierunt  Declinalo  supponi t,  omnes  antea 
rectos  fuisse.  —  Sua)  simulf  uno  tempore.  —  ffiQU(64hiaav>  inutiles  facti  sunt) 
non  habent  vires  redeundi  ad  bonum.  Et  oontra  his  omnibus  partibus  haerent  in 
malo,  vel  intus  vel  etiam  aperte.  Evaserunt  &xq€ìoi,  ad  usum  inepti.  Conjuga- 
tum  mox,  xof}Czózrjg. 

v.  13.  zoupog  —  log  —  avzàv)  Sic  LXX,  Ps.  5,  10.  140,  4.  —  avtmyuivog) 
modo  relectum,  eoque  foetidissimum  sepulcrum.  —  o  Xàovyè,  guttur)  Observa 
seriem  sermonis  ex  corde  manantie  per  guttur,  tinguast  labia.  totum,  os.  magna 
peccati  pars  in  verbis  est  —     ino  zi  %sih\)  sub  labiis.     nam  in  labiis  mei  est 

v.  15.  (ov  xò  axópa  àqàg  %a\  ntxoiag  yifiBt)  Ps.  10,  7.  LXX,  ov  aoag  ti 
ai 6(i a  avzov  yifiu  xal  ntxoiag  xal  óóXov.  —  to  azoici,  os)  Hoc  et  seq.  versu  de- 
scribitur vis,  ut  v.  13.  fraus.  —  àoag,  execrationis)  in  Deum.  —  mxoiag,  ama- 
rutentiae)  in  proximum. 

v.  15 — 18.  6&ìg —  ovx  tyvaCav)  Es.  59,  7.  8.  LXX,  ot  ài  nódtg  avxàv  — 
rapvoì  ixgiai  alpa  —  avviroipfta  ovx  oWaat.     Sic,  de  pedibus,  Prov.  1,  16, 
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y.  16.  óvvxQifiua  x«l  xaHammoia)  -atti  *no  vastità*  et  destructio. 

v.  17.  ovx  Hyvwaav,  non  cognoverunt)  nec  eciunt,  nec  scire  volunt. 

v.  18.  ovx  —  avxàv)  SicLXX,  Ps.  36,  2.  ovx  —  avxov.  —  qpójfoff,  /iVwor) 
nedum  amor,  de  quo  multo  minus  ecit  natura.  Compluribus  ex  locis,  ubi  vitio* 
sitas  humana  vel  per  querelam  Dei  et  Sanctorum,  vel  per  confeBBionem  poe- 
nitentium  exprimi  tur,  partem  verborum  perscripsit  Paulus,  reliqua  omnia  ex 
iiadem  locis  repetenda  innuens.  —  ó<p&aXpcovt  oculis)  Verecundiae  sedes  in 
oculis  est. 

v.  19.  oca)  quaecunque.  Multa  Legis  testimonia  modo  cumulavit.  —  vi- 
(iog,  lex)  Ergo  teetimonium  v.  10.  s.  ex  Psalmis  productum  Judaeos  pulsat:  nc- 
que hi  putare  debent,  Gentes  in  eis  accusali.  Paulus  contra  gentes  nullum  po- 
snit  dictum  scripturae,  sed  illic  egit  ex  lumine  naturae.  —  vópog  —  vópa>)  4h- 
vóx-ng.  —  Sta,  ut)  Urget  Judaeos.  —  oxóua)  os,  amarura,  v.  14.  et  tamen  glo- 
riahundum.  v.  27.  Judaei  maxime  notantur,  ut  per  mundum  gentes.  —  ytvn~ 
t«m,  fiat)  Mundus  semper  est  obnoxius:  sed,/?/,  peragente  eum  lege.  —  nàg, 
omnis)  ne  Judaeis  quidem  exceptis.  Gentium  reatus  ut  manifestus  praesupponi- 
tur:  Judaei  ex  lege  peraguntur.  Hi  sunt  rei:  his  peractis  totus  mundus  reus  per- 
actus  est 

y.  20.  inixi)  propterea,  quia.  —  vófiov)  legis ,  indefinite,  maxime  moralis  : 
v.  19.  9.  e.  2,  21.  s.  26.  quae  sola  non  aboletur:  v.  31.  cujus  operibus  Abraham 
praeditus  erat  ante  circumeisionem  susceptam.  Paulus  negans  justificari  nos  ex 
legis  operibus,  fidei  opposi tis,  non  legi  ulli,  totam  legem  dicit,  cujus  partes  po- 
tius,  quam  species  erant  ceremonialis  et  moralis.  quarum  illa,  ut  jam  tum  ab- 
rogata, non  ita  veniebat  sub  censum;  haec  non  sub  ea  ratione  nos  obligat,  ut 
est  per  Mosen  data.  Opera  legis  piane  nulla  habemus  extra  gratiam  in  N.  T. 
nam  lex  nullas  dat  vires.  Non  sine  causa  Paulus  opera  memorane  toties  legis 
addii  his  enim  nitebantur  adyersarii;  meliora,  ex  fide  et  justificatione  prove- 
nientia,  nesciebant  —  ov  óixauo&rìosxcii,  non  justificabitur)  De  signifioatione 
hujus  verbi  vid.  ad  Lue.  7,  35.  Apud  Paulum  certe  manifesta  est  significatio  ju- 
dicialis,  v.  19.  24.  s*  e.  4,  5.  eum  contextu.  De  tempore  futuro  conf.  v.  30.  not 
—  naca  0crp£,  omnis  caro)  Synonymon  mundi,  v.  19,,  sed  eum  connotatione 
causae:  mundus  ejusque  justitia  est  caro,  ergo  non  justifìcatur  ex  se.  —  ivcó- 
mov  avxov,  coram  ilio)  e.  4,  2.  2,  29.  —  vóuov,  legem)  ob  id  ipsum  datam.  — 
iniyvmoig)  Àgnitio  peccatorum  non  justificat  per  se,  sed  justitiam  deèsse  sentit 
et  confitetur.  —  afiaoxlag,  peccati)  Peecatum  et  justitia  directe  et  adacquate  in- 
ter  se  opponuntur.  at  peecatum  involvit  et  reatum  et  yitium  :  itaque  justitia  dicit 
oppositum  utriusque.  Justitia  est  abundantior.  e  5,  16.  Praeclare  ApoL  A.  C, 
Bona  opera,  inquit,  in  sanetis  sunt  justitiae,  et  placent  propter  /idem,  ideoque 
sunt  impletio  legis.  hinc  òmaiovv  est  justum  facere,  sive  justincare  ;  prorsus  con- 
gruente buie  notioni  forma  verbi  in  oco,  nec  difficultas  est  in  verbo  derivato,  sed 
in  òUtuog.  Is  igitur,  qui  justifìcatur,  traducitur  a  peccato  ad  justitiam,  id  est, 
et  a  reatu  sive  noxa  ad  innocentiam,  et  a  vitio  ad  sanitatem.  Neque  est  homo- 
nymia  sive  notio  duplex ,  sed  simplex  et  idem  praegnans  significata  in  vocabulis 
peecatum  et  justitia.  qualis  etiam  passim  obtinet  in  vocabulo  Sq>saig  remissio  et 
in  verbis  eam  denotantibus,  éyiafa,  inoXova,  xa&aQi£a)  %xX.  sanctifico,  abluo, 
purifico  etc.  1  Cor.  6,  11.  not  Ps.  103,  3.  Mich.  7,  18.  s.  Atque  hic  ipso  prae- 
gnans significatu8  verbi  justtficare,  totum  beneficium  divinum,  quo  a  peccato  ad 
justitiam  reducimur,  denotans,  occurrit  etiam  v.  gr.  Tit  3,  7.  coli.  2  Cor.  5,  21. 
Bom.  8,  4.  coli.  e.  5,  16.  Abbi  vero,  prout  rea  proposita  exigit,  ad  certam  quan- 
dam  partem  restringi  tur,  inprimisque  ad  liberationem  a  peccato,  quatenus  in  eo 
spectatur  reatus.  Et  sic  semper  Paulus,  ubi  de  Deo,  peccatorem  justificante  per 
fidem,  ex  instìtato  agit 

v.  21.  vwi)  nunc  facit  anta  the  ton,  inclusa  vi  temporis.  v.  26.  —  %mq\g  vo'- 
pov  —  vitò  xov  vófiov  xol  twv  ngocpriràv ,  sine  lege  —  a  lege  et  prophetis)  Suave 
aotìtheton,     Lex  stricte  et  late  dicitur.     [Prophetis  Davides  v.  gr.  adnumerandus. 
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e.  4,  6.     Y.  g.]  —     nBfpecvigmtai ,  manifestata  est)  per  evangelium  Jesu  Cbristi. 

—  lictQTVQov(iivr} ,  testimonium  kabens)  ex  promissione. 

v.  22.  de,  autem)  Declaratur,  quae  sit  justitia  Dei.  v.  21.  —  àio)  ictaxsag 
Irjaov  xqksxov,  per  fidem  Jesu  Christi)  per fidem  in  Jesum.  vid.  GàL  2,  16.  not.  — 
Big,  in)  Conneci  cum  justitia,  v.  21.  —  eig  itavxag,  in  orti  net)  Judaeos,  qui 
sunt  tanquam  vas  proprium.  —  ini  navxag,  super  omnes)  gentiles,  qui  sunt  ut 
solum,  recipiens  pluviam  superabundantem  gratiae.  Conf.  v.  30.  —  ov  yaQ  taxi 
diotfroÀi},  non  enim  est  distinctio)  Judaci  et  gcntes  eodem  modo  et  accusantur  et 
justificantur.     Eadem  locutio,  e.  10,   12. 

y.  23.  iìfiaotov,  pecca  veruni)  id  est,  peccatimi  contraxerunt  Notatur  et 
actus  primordialis  peccati  in  paradiso,  et  habitus  peccaminosus,  et  «ctus  ex  eo 
fluentes.  Saepe  praeterita  significationem  habent  inchoativam  cum  contìnuatione. 
talia  sunt:  IniózBvaa,  ijXrcixa,  rjyanrixct,  v^KOvaa,  ftfrtjxa,  fidem ,  spèm,  amo- 
rem,  obedientiam  suscepi,  statui  me.  —  xori  vOxbqovvxcu,  et  destituuntur)  Ex 
praeterito,  peccarunt,  fluit  hoc  praesens,  deficiunt.  eoque  verbo  omne  praeci- 
puum  Judaeorum,  cuncta  gloriati o  carnis  omnis  tollitur.  illud  actum;  hoc  statum; 
utrumque,  privati onem  denotai  non  pervenitmt,  e.  9.  31.  —  xrjg  dóhjg  xov 
&tov,  gloria  Dei)  Significatur  ipsius  Dei  viventis  gloria,  vifam  tribuens:  e.  6,  4. 
ad  quam  homini,  si.  non  peccasset,  patuit  adi  tua;  sed  peccator  ab  ilio  fine  suo 
excidit,  neque  jam  eum  assequitur,  neque  gloriam  illam,  quae  in  ilio  effulsisset, 
ullo  modo  tolerare  potest.  Hebr.  12,  20.  s.  Ps.  68,  2.  quo  fit,  ut  morti  sit  obno- 
xiu8.  nam  gloria  et  immortalitas  sunt  synonyma,  et  sic  more  et  corruptio.  at 
mortis  ipsius  expressiore  nulla  Paulus  mentione  utitur,  donec  consummato  justi- 
ficationis  processu  et  ad  vitam  usque  exitu,  mortem  quasi  a  tergo  respectat 
e.  5,  12.  Itaque  summa  ipsa  status  peccati,  palmario  hoc  loco,  exquisitissime  sic 
describitur:  absunl  a  gloria  Dei,  i.  e.  a  summo  fine  hominis  aberrarunt  quo  ipso 
omnis  connotatur  aberratio  citerior.  At  justificati  recuperant  spem  ìIIìub  gloriae, 
cum  praesentiesima  tantisper  gloriatione,  (qua  ex  sese  caruerant,  v.  27.)  et  re- 
gnum  in  vita.  Vid.  omnino  e.  5,  2.  11.  17.  8,  30.  fin.  Itaque  oppoeàtum  xov 
peccarunt  explicatur  mox,  v.  24.  seqq.  e.  4.  toto,  de  justificatìone  :  oppositum 
roti  destituuntur,  cap.  ilio  quinto,  coli.  e.  8,   17.  seqq. 

v.  24.  itxai ovpsvoi ,  qui  justifieantur)  Repente  sic  panditur  scena  amoenior. 

—  rj}  avxov  %<xqixi)  Ipsius  gratià;  non  inhaerente  nobis,  sed  in  nos  quasi  prò- 
pendente,  patet  ex  coniugato  %otQÌ£o(iai  et  %aoixóto.  Melanchthon  prò  grafia 
saepe  vocabulo  favoris  et  misericordiae  utitur.  Ipsius  habet  emphasin.  coli.  v. 
seq.  —  ànoXvxQciomg)  aTtoXvxo&aig ,  redemtio  a  peccato  et  miseria.  Expiatio 
sive  propitia tio  (ÌXaCpòg)  et  àTtoXvxoaoig ,  redemtio  est  in  fundo  rei  unicum  be- 
neficium,  scilicet  restitutio  pecca  foris  perditi.  Haec  maxime  adacquata  et  pura 
idea  est,  quae  nomini  JESU  respondet  adacquate.  Redemtio  est  respectu  hostium 
(de  qua  re  Koenigii  theologia  positiva  in  loco  de  Redemtione  distincte  agit  :)  et  re- 
conciliatio  est  respectu  Dei.  atque  hic  voces  tXaapòg  et  xaxaXXayr)  iterum  diffe- 
runt.  iXctcpòg  (propitialio)  tollit  offensam  contra  Deum  :  xaxaXXayrj  est  dlitXivooc, 
et  tollit  or  indignationem  Dei  adversum  nos,  2  Cor.  6,  19.  0  nostramqtie  abaliena- 
tionem  a  Deo,  2  Cor.  5,  20.  —  tv  XQrtxà  ir\Oovì  in  Christo  Jesu)  Non  temere 
Christi  appellatio  interdum  prius  ponitur,  quam  Jesu.  Ex  V.  T.  fit  progressus  a 
notitia  Christi  ad  notitiam  Jesu;  in  experientia  fidei  praesentis,  a  notitia  Jesu  ad 
notitiam  Christi.     Conf.   1  Tim.  1,   15.  not. 

v.  25.  iiqoì&bxo)  ante  omnium  oculos  posttit.  Lue.  2,  31.  I1qÒ  in  nooi&tto 
non  connotat  tempus,  sed  est,  ut  Latinum  proponere.  —  tXaaxrjgiov,  propitia- 
torium)  Àlluditur  ad  propitia torium  V.  T.  Hebr.  9,  5.  et  hoc  Graeco  vocabulo 
LXX  plerumque  Hebraeum  mM  exprimunt.  Ex.  25,  17 — 22.  Propitiatio  prae- 
supponit  offensam.  contra  Socinianos.  —  tv  tw  avxov  uìpaxi,  in  ipsius  sanguine) 
Hic  sanguis  est  vere  propitiatorius.  conf.  Lev.  16,  2.  13.  s.  —  Big  Ivòbi^iv  xrjg 
àixaioavvrjg  avxov ,  in  demonstrationem  justitiae  suae)  Hoc  quasi  post  parenthesin 
repetitur  v.  seq.  ad  continuandum  orationis  cursum.   tantum  prò  Big  dicitur  deinde 
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rcoò?,  ad,  quod  quiddam  praesentius  notai  o.  15,  2.  Eph.  4,  12.  —  Hvdsittv, 
demonstrationem)  Confi  noi  ad  e.  1,  17.  — ■  òià  xi}v  nàosaiv,  propter  praetermis- 
sionem)  "Acpsaiv,  remissionem,  Paulus  in  Actis  et  ad  Eph.  CoL  Hebr.  saepe  dicit, 
cam  coterie  apostolis:  nàotoiv,  praetermissionem ,  non  nisi  unus  hoc  uno  loco; 
certe  non  temere.  Remissio  etiam  ante  adventum  et  mortem  Christi  erat,  e.  4, 
7.  3.  Matth.  9,  2.  quatenus  dicit  applicationera  gratiae  ad  individua,  praetermis- 
sio  autem  fuit  in  Y.  T.  respectu  transgressionum,  donec  earum  a*  noXvxo  no  tg  fieret 
in  morte  Christi,  Hebr.  9,  15.,  quae  tamen  ipsa  ct7zoXvTQCQ<sig  interdum  etiam  aeps- 
oiq  dicitur,  Eph.  1,  7.  Idem  paene  est  Ttayiévai,  quod  vnsQiòslv,  Act.  17,  30. 
hinc  Sir.  23,  3.  (2.)  parallela  sunt,  uri  tptiSta&cu,  et  f*t}  rccrpiivcri,  in  peccata  ani- 
madvertere.  Ed.  Hoeschel.  p.  65.  376.  Ttàosaig,  praelermissio ,  non  est  àcptOig, 
remissio,  imperfecta;  sed  longe  alia  differenza  est.  illi  opponitur  abolilio,  de 
qua  Hebr.  9,  26.  huic,  rò  retinere,  Joh.  20,  23.  Simul  laudat  Paulus  toleran- 
tiam.  Objectum  praetermissionis ,  peccata;  tolerantiae,  peccatores,  contra  quos 
non  est  persecutus  Deus  jus  suum.  Et  haec  et  illa  quam  diu  fuit,  non  ita  appa- 
rai t  justitia  Dei.  non  enim  tam  yehementer  visus  est  irasci  peccato,  sed  pecca- 
torem  sibi  relinquere,  àutksiv,  negligere.  Hebr.  8,  9.  at  in  sanguine  Christi  et 
morte  propitiatoria,  ostensa  est  Dei  justitia,  cum  vindicta  adversus  peccatum 
ipsum,'  ut  esset  ipse  justus,  et  cum  zelo  prò  peccatone  liberatione,  ut  esset  ipse 
jus  tifica  ns.  cujus  ideirco  vindictae  zelique  frequentissima  in  prophetis,  praeser- 
tim  in  Esaja,  v.  gr.  e.  9,  6.  61,  2.  mentio  est  Et  dia,  propter  illam  praetermis- 
sionem in  tolerantia  Dei,  opus  fuit  ali  quando  fieri  demonstrationem  justitiae.  — 
Ttooytyo  vorov)  quae  facto  fuerant,  antequam  Christi  sanguine  expiarentur.  conf. 
iterum  Hebr.  9,  15. 

y.  26.  Iv)  in,  notat  tempus  tolerantiae.  antitheton,  in  praesenti  tempore, 
ubi  etiam  rò  vvv  praesens  respondet  rw  tsqÒ  ante  in  nqoyzyovóxcuìv.  —  eig  rò  $1- 
vai  ttvxòv  òinatov  x«i  dmaiovvxa,  ut  esset  ipse  justus  et  justificans)  Justitia  Dei 
non  modo  apparai  t,  sed  revera  se  exercuit  in  sanguine  Christi.  conf.  v.  praec. 
not  avxòv  t  ipse,  in  antitheto  ad  justificandum.  Summum  hi  e  habetur  paradoxon 
evangelicum.  nam  in  lege  conspici  tur  Deus  justus  et  condemnans:  in  evangelio, 
justus  ipse  et  justificans  peccatorem.  —  xòv  in  niaxEcag)  eum ,  qui  ex  fide  est. 
conf.  ex,  e.  2,  8. 

v.  27.    Ttov,  ubi)  Particula  victoriosa.    1  Cor.  1,  20.   15 ,  55.     conf.  2  Petr. 

3,  4.  —     tj  xav%ri<SiQ,  gloriatio)  judaica,  prae  gentibus,  erga  Deum.  o.  2,  17.  s. 

4,  2.  Gloriali  pò  test,  qui  dicere  potest:  talis  sum,  qualis  esse  debeo,  justitiae 
et  vitae  compos.  Eam  gloriationem  Judaei  quaerebant  in  se  ipsis.  —  èia  noiov 
vópov)  subaudi,  i&exXeia&ri  ij  xccv%r]aig;  vel  poti  uà,  per  quam  iegem  res  perficitur? 
Similis  ellipsis,  e.  4,  16.  —  ov%},  non)  Etiamsi  quis  ex  lege  haberet  juetitiam  et 
mercedem,  tamen  ad  Deum  gloriari  non  posset:  conf.  Lue.  17,  10.  mine,  nulla 
ex  lege  justitia,  multo  minus  loci  manet  gloriationi;  et  per  legem  fidei  multo  ma- 
gie, quam  per  legem  operum  excluditur  gloriatio.  —  vófiov  niaxttog,  legem  fidei) 
Opportuna  cataohresis  vocabuli  lex.  est  haec  etiam  lex,  quia  instituti  divini,  cui 
debetur  subjectio,    e.  10,  8. 

v.  28.  Xoyi£opt&a  y*o)  Fùo  prò  ovv.  hoc  sensu:  haec  hactenus.  voluimus 
enim  probatum  dare-,  fide  ete.  Plerique  ovv.  sed  id  ex  v.  27.  repetitum  vide  tur; 
et  yàq  servi t  argumento,  quod  contra  gloriationem,  ex  justificatione  per  fidem 
v.  22.,  nunc  deducitur.  —  izìgxh,  fide)  Luth.  allein  durch  den  glauben.  sola 
fide,  vel  potras,  tantum  fide;  ut  ipse  explicat  T.  Y.  Jen.  f.  141.  Arithmetiee  sic 
fit  demonstratio  : 

In  quaestionem  veniunt  duo: 

fides  et  opera.  2. 

excluduntur  opera.  1. 

superest  fides  sola.  1. 

TJno  de  duobus  subtracto,  remanet  unum  [coli.  e.  11,  6.] 
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Ita  piane  u-óvov,  tantum,  v.  29.  ita  uvvov,  ex  senso,  addidere  TXT,  Dent 
6,  13.  colL  Matth.  4,  10.  Vulgatus,  solum,  Job.  17,  1.  eto.  nióvti  uóvrjt  sol* 
fide.  Basii  hom.  22.  de  Humil.  quid?  de  hac  ipsa  re  loqnens  Jacobus,  et  abusum 
dogmatis  Paulini  refutans,  po'vov,  tantum,  addii  e.  2,  24.  [£/  volumina  sane 
prostant  eorum  test  imo  niis  re/erta,  qui  vocula,  allein,  usi  sunt  ante  Lutherum. 
V.  g.]  Per  ipsam  fidem  justificatio  fit,  non  qnatenus  est  fides,  sive  opus  legis, 
sed  quatenns  fides  Coristi,  Christum  apprehendens,  i.  e.  quatenns  aliqnid  seorsum 
habet  a  Legis  operibus.  GaL  3,  12.  [Cave  tamen  sinistre  rem  aeeipias.  Soia  fides 
justificat:  at  nec  est  nee  manet  sola.  Intrinsecus  operatur  et  extrinsecus.  V.  g.]  — 
av&Qa>7zov)  tt-w  quemvis,  Judaenm  et  Graecum.  colL  v.  seq.  Sio  av&omnog,  nomo, 
1  Cor.  4,  1. 

y.  29.  voi  xaì  i&vàv,  imo  etiam  genlium)  [ —  Lege  quamlibet  earentium,  V.  g.] 
nt  natnra  docet,  et  vaticinia  V.  T. 

y.  30.  intinto ,  si  quidem)  Inferi,  si  justificatio  sit  ex  lege,  gentes  non  posse 
justificari,   lege  carentes:    qnae  tamen  etiam  Beo  gaudeant  jostifioatore.  e.  4,  16. 

—  eFg)  rfg,  ó  fcóg,  unus,  nempe,  Deus,  ex  unus  pendei  qui,  —  àinaioión,  ju- 
stificabit)  Futurum,  nt  passim,  e.  1,  17.  3,  20.  5,  19.  17.  2  Cor.  3,  8.  ideo  ex- 
presse, (liXXovtog,  e.  5,  14.  u-ilksi,  4,  24.  Loquitnr  Paulns  tanqnam  per  prospe- 
ctum  e  V.  T.  in  Novum.  Huc  spectant  illa,  providens ,  Gal  3,  8.  promissione!*, 
ib.  y.  14.  spem,  ib.  cap.  5,  5.  Sic  Johannes  dicitur  venlurus,  Matth.  11,  14.  17,  11. 
futura  ira,  Matth.  3,  7.:  ubi  prodromi  senno  est,  praesupponens  comminationes. 

—  ix —  dui,  ex  —  per)  Judaei  pridem  in  fide  faerant:  Gentiles  fidem  ab  illis  re- 
cene  nacti  erant  Sic  per,  y.  22.  £ph.  2,  8.  ex,  passim.  Eandem  partienlarom 
differentiam  omnino  conferre  par  est  cap.  2,  27.,  differentiam  rei  e.  11,  17.  s.  — 
dia  rfjs)  Non  dicit,  ita  xrjv  ntanv,  non  propter  fidem,  sed  per  fidem. 

y.  31.  vópov,  tegem)  Similis  declaratio  haeo  est  declarationi  Domini,  Matth. 
6,  17.  —  toràuev,  statttimux)  dum  id  tuemnr,  quod  lex  testato,  y.  20.  21.,  et 
dnm  ostendimus,  quomodo  legi  vere  satisfiat,  per  Christum. 


CAPUT   IV. 

y.  1.  7Y  ovv,  quid  ergo)  Ex  Abrahami  exemplo  probat  1)  justificationem  gra- 
tili tam,  2)  etiam  gentibus  paratam.  v.  9.  —  tòv  narioa  iJpcDv,  patrem  nostrum) 
Fundamentum  conseqnentiae  ab  Abrahamo  ad  nos.  —  evorfxivai)  invenisse.  Di- 
citur de  re  nova,  Hebr.  9,  12.  Significatque  Paulus,  viam  fidei  esse  antìquiorem 
Abrahamo;  et  Abrahamum,  in  quo  facta  est  secessio  circumeisionis  a  gentibus, 
esse  primum,  cujus'exemplum,  si  cujusquam,  yideretur  adducendum  prò  operi- 
bus: idemque  tamen  ostendit,  id  ipsum  multo  magis  militare  prò  fide.  Atque  ita 
rem  confirmatam  argumentis,  deinceps  oonfirmat  exemphs.  —  nota  ciana,  secun* 
dum  carnem)  Nusquam  dicitur  Abraham  pater  noster  seeunéum  carnem.  Ergo  non 
construitur  cum  patrem.  nam  rò  secundum  carnem  in  mentione  duntaxat  patroni 
addi  tur,  ubi  de  Christo  agitur,  e.  9,  5.,  et  Abraham  mox  v.  11.  ostenditur  pater 
credentium  etiam  eorum,  quorum  ille  non  secundum  carnem  pater  est  Itaque 
oonstr.  invenisse  secundum  carnem.  Ipsi  quaestioni  inserit  Paulus  aliquid  ad  re- 
epondendum  faciens,  ne  vel  momentum  relinquat  Judaicae  justitiae  et  gloriationi 
adversus  Deum. 

v.  2.  si,  si)  Particula  aegre  ooncedens.  —  yào,  enim)  Causa  post  proposi- 
tionem,  et  cur  v.  1.  limitari t,  invenisse  secundum  carnem  1).  —  feoog)  ad.  No» 
ad  Deum  ex  operibus  justifieatus  est,  adeoque  non  ad  Deum  habet  gloriationem, 
sed  utrumque  secundum  carnem. 

y.  3.  yÙQ ,  enim)  Refertur  hoc  ad  sed  non.  —   tj  yqatpr^ ,  scriptura)  Elegan- 

1)  i(  fpywv.  ex  operibus]  Abrahamo»  ante  Legem  fuit:  hinc'nullam  Legis  mentionem  Pau- 
lus v.  1  —  18.  inferi.     V.  g. 
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ter,  scriptum,  non  dicit  h.  1.  Moses,  conf.  e.  10,  5.  —  Matsvas  Sì  cr/fyaap  %xX.) 
Gen.  15,  6.  LXX,  xnl  Mavtvatv  a^oa^i  xtà.  credidit,  promissioni  de  semine  co- 
pioso, et  praecipue  de  semine  Christo,  semine  mulieris,  in  quo  omnes  promissio- 
nee  sunt  ita  et  amen,  et  propter  quem  semen  copiosum  erat  optatnm.  —  iXoyia&rj) 
koyi£ea\>att  numerare,  aestimare,  ducere,  censere.  notat  h.  L  actum  yoluntatis 
benignae.  Magna  vi  frequentatur  hoc  loco.  iXoyiad-n,  passivum,  ut  Xoyi&ict^ 
v.  4.  5.  ductum  est.  Hebr.  duxit  eì  eam,  scilicet  rem  zivefldem.  nam  hoc  subaudi- 
tur  ex  Terbo  proximo,  credidit.  —    slg)  Sic.    e.  2,  26.    Act.  19,  27.  not. 

t.  4.  di)  atqui.  Removet  Paulum  contrari um;  ut  v.  seq.  concludat  ad  illum, 
qui  non  operibus  ni  ti  tur,  evincatque,  Abrahamum  non  fuisse  opera  nfem.  —  i^ya* 
Zopévcp,  operanti)  si  quis  revera  talis  esset.  Utrumque  operanti  et  non  operanti, 
reduplicative  sumendum.  operari  et  merees  in  Hebr.  b?D  sunt  conjugata.  [Operans 
A.  L  dicit  eum,  qui  operibus  omnia  praestat,  quae  Lex  desiderata  Y.  g.]  —  uia&àgf 
merees)  Antitheton,  fides.  —  òtptiXrjfxa)  debitum  intercedente  contractu.  Corre* 
lata:  meritum  strictissime  dictum,  et  debitum. 

v.  5.  tÒv  aosfirjj  impium)  Hoc  ostendit  excellentiam  fidei,  quae  statui t,  im- 
pilisi justificari.  e.  5,  6.  Conf.  et  expende  cap.  hujus  v.  1 7.  fin.  Veri  eum  qui  im- 
pius  est.  Justincatio  indivi dualis.  Efficacissime  ostendit  hoc  verbum,  Paulo  ser- 
monem  esse  rei  maxime  de  morali  lege,  cujus  operibus  nemo  justificetur.  —  xorrà 
irjv  noó&taiv  xrjg  x<xQirog  xov  &bóv.)  Secundum  propositum  gratiae  Dei,  habet  Lat. 
interpres  vetustiss.  et  inde  Hiiarius  Diac.  Scholiastes  apud  Uieronymum  etc.  Id 
maxime  convenire,  Beza  agnoscit.  Etenim  apertum  est  antitheton  :  non  secundum 
gra/iam ,  sed  secundum  debitum:  et,  secundum  propositum  gratiae  Dei.  Facilis 
Graecorum  librariorum  saltus  a  xard  ad  xa&ditsq.  Interjecto  inter  editionem  Ap- 
paratus  Gnomonisque  tempore,  sine  inconstantia,  ad  hoc  incisum  amplectendum, 
non  invito  Beza,  progressus  sum:  intercedit  cel.  Baumgartenius.  Ego  meas  indi- 
cavi rationes,  ille  suas.  Judicent,  qui  possunt.  Sane  opera  et  nqó&tatv,  propo- 
situm opponit  Paulus  invicem,  et  quidem  tum,  quum  definite  de  certis  subjectis 
credentibuB,  ut  h.  1.  de  Abrahamo,  agi  tur. 

t.  6.  xtti ,  etiam)  post  legem  datam  per  Mosen.  —  òavlS ,  David)  Perappo- 
site  post  Abrahamum  introducitur  David  :  quia  uterque  in  Messiae  progenitoribua 
promissionem  suscepit  et  propagavit.  Mosi  nulla  directa  promissio  data  est  de 
Messia:  quia  hic  ei  opponi  tur,  neque  ex  Mosis  stemmate  prognatus  est.  —  Xlysi 
vóv  ficnutQHStLÒv)  eloquitur  illud  beati  praeconium,  fiaxa?££a>,  beatum  dico,  con- 
struendum,  Xèyu,  eloquitur  sine  operibus,  i.  e.  David,  rationem  salutis. nomini  tri- 
buendae  enumerans,  nullam  piane  mentionem  facit  operum.  Efficax  persaepe  est 
argumentum  a  silenti o  Scripturae.  Atqui  David,  inquis,  continuo  addit,  nec  est 
in  spiritu  e/us  dolus.  quod  tantundem  est  ac  opera  allegare.  Besp.  Non  tantun- 
dem est.  Additamentum  hoc  non  est  pars  subjecti  describendi,  sed  pars  praedi- 
cati.  quanquam  ne  tum  quidem  meritum  operum  statueretur:  neque  enim  fur,  qui 
delictum  fatetur  nec  dolose  id  negat,  ea  sua  confessione  veniam  delieti  meretur. 
Sensus  vero  est:  beatus  vir  cui  non  imputavit  Dominus  peccatum:  beatus  est,  nec 
est  in  spiritu  ejus  dolus.  i.  e.  de  re  sua,  de  remissione  peccatorum  suorum,  certus 
est  licet  ei  bene  oonfidere:  spiritus  ejus,  cor  ejus  eum  non  fallit,  ut  esset  tan- 
quam  STW  niDp  arcus  dolosus,  Ps.  78,  57.  Etiam  Pinehasi  factum  ei  ad  justitiam 
imputatimi  fuit,  Ps.  106,  31.;  non  vero  ex  intuitu  operis,  sed  erat  quasi  mera 
fides.  Nec  videro  quidquam  aliud  nec  audire  videbatur  prae  mero  zelo,  ut  hono- 
rem Dei  sui  tueretur. 

v.  7.  iiplfrnGuv  %tX.)  Sic  LXX,  Ps.  32,  1.  Synonyma:  à<ptivat,  Ì7UxaXvntHvf 
ov  Xoyifro&ai,  ut  peccatum  commissum  habeatur  prò.  non  commisso. 

v.  8.  ci,  cui)  Vim  habet  transitila  a  plurali  v.  praec.  ad  singularem,  Il  v.  si- 
cut  etiam  expressior  viri  et  Domini  mentio  aocedit. 

y.  9.  of)  Complectitur  Paulus,  quae  modo  de  Abraham  et  de  David  dixit  — 
jwfiTopijv)  num  super  circumeisionem  solam,  per  se,  praecise?  an  etiam  super 
praeputium?  —   Xiyoptv,  dicimus)  v.  3. 
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y.  10.  Tcng,  quomodo)  Id  plus  valet,  quam  quando,  —  ovx  Iv  ntQixofijj,  non 
in  circumcisione)  Nam  justincatio  describi  tur  Gen.  15.    circumcisio,  Gten.  17. 

v.  11.  tfjj/mov,  signum)  Ipsa  circumcisio  signum  erat,  nota  scilicet  corpori 
indita:  et  signum  circumcisiom's  dicitur,  uti  dormi t io  somni,  Joh.  11,  13.,  et,  vir- 
tù* pietatis,  id  est,  pietas  virtas.  —  &«/?€,  accepit)  obsequiose.  —  tifa  iv  ry) 
tip  constr.  cum  nicxmg.  coli,  vers.  seq.  —  di  àxoo(}vaxiag)  dia,  cum,  uti  e.  2,  27. 

v.  11.  12.  naviga)  constr.  ut  esset  ipse  pater  omnium  credentium  cum  praepu- 
Zio,  —  et  pater  circumcisiom's.     Correlata,  pater  et  semen. 

v.  12.  nsQiiofArjg t  circumcisiom's)  Abstractnm  prò  concreto,  circumcùae  gen- 
ti*. —  rolg)  Hebr.  b  v.  Nold.  hac  partic.  n.  30.  10.  15.  19.  22,  Vulgo,  quoad. 
sic  xolg,  1  Joh.  5,  16.  Lue.  1,  50.  55.  LXX,  1  Chron.  13,  1.:  fiera  twv  ìqxÓv- 
xodv  xtà.  Ttavxì  rtyovp.iva>.  adde  2  Chron.  31,  2.  16.  Num.  29,  4.  —  ovx  —  póvov) 
Qui  ergo  tantum  ex  circumcisione  sunt,  neque  etiam  fidem  Abrahae  sequuntur; 
his  Abrahamus  non  est  pater  circumcisiom's.  —  ix  7t£Q  ir  ofiijg ,  ex  circumcisione) 
Ex  plus  valet,  quam  in.  Circumcisio  salterà  signum  erat,  praeputium  ne  signum 
quidem.  —  akkà  xal  volg)  Sic  v.  16.  —  fyveai,  vestigiis)  Vestigia  fidei  oppo- 
nuntur  vestigiis  circumeisionis  extern ae.  non  est  via  a  multis  trita,  sed  vestigia 
sunt,  aperta  tamen. 

v.  13.  ov  yo)o  6 là  vófiov  rj  iitayyikla,  non  enim  per  legem  promissió)  Hoc  in 
terminis  patet:  et  promissió  data  erat  ante  legem.  per  legem,  i.  e.  per  justitiam 
legis  :  sed  non  voluit  Paulus  mentionem  justitiae  et  legis  oonnectere.  —  rj  xà 
anéùfLaxi,  aut  semini)  Fundamentam  consequentiae  ab  Abrahamo  ad  fideles  omnes, 
—  xov  xóapov,  mundi)  eoque  omnium  conf.  1  Cor.  3,  21.  Heres  mundi  idem  est, 
quod  pater  omnium  gentium ,  benedictionem  accipientiura.  Totus  mundus  promis- 
sus  est  Abrahae  et  semini  ejus  per  totum  mundum  conjunctim.  Abrahamo  obtigit 
terra  Canaan,  et  sic  aliis  alia  pars:  atque  corporalia  sunt  specimen  spiri tualium. 
Christus  heres  mundi,  et  omnium,  Ebr.  1,  2.  2,  5.  10,  5.  Ap.  11,  15.,  et  qui  in 
eura  credunt  Abrahae  exemplo.   Matth.  5,  5.  not. 

v.  14.  dt  si)  Promissió  et  fides  rem  confici t:  nec  tanquam  homogeneum  quid- 
dam  legem  debemus  adderò.  —  ot  ix  vópov,  ii,  qui  ex  lege  sunt)  Haec  phrasis 
leniore  sensu  recurrit  v.  16.  —  xtxivwxai —  xaxrjovtivat  9  inani*  facto  —  abolita 
est)  Synonyma,  sed  non  permutando  conf.  Gal.  3,  17.  15.  Oppositum:  firma* 
y.  16.  Fides  recipit  plenitudinem  honorum:  ergo  in  contrario  dicitur  inanis  fieri, 
casseri.  —  nicxig —  inayyikia,  fide* — promissió)  Correlata;  ordine  retrogrado 
convenienter  posita  in  deductione  ad  absurdum. 

v.  15.  vópog,  lex)  Bis  ponitur:  primo,  cum  articulo,  definite;  deinde  inde- 
finite. — ■  oqyVvì  ùw*)  non  gratiam.  v.  seq.  Itaque  lex  non  est  promissioni*  et 
fidei.  —  ovài  net q a (ìaoig,  ne  transgressio  quidem)  Non  dicit:  ne  peccatum  quidem. 
conf.  e.  5,  13.  2,  12.  deiictum,  e.  5,  20.,  et  transgressio  expressius  refertur  ad  le- 
gem, quae  violato.     Transgressio  iram  concitai 

v.  16.  ix  nloxtnQ,  ex  fide)  Ita  ex,  cap.  3,  30.  5,  1.  Subaudi,  keredttas, 
coli.  v.  14.  —  ix  xov  vófiov,  ex  lege)  Sic,  ex  circumcisione  v.  12.,  ubi  ad  ex  cir- 
cumcisione pertinet  non  solum,    sed  hoc  versu  non  solum  pertinet  ad  x&%  ei,  qui. 

l)  v.  17.  ori  —  xifaixi  oe)  Sic  LXX,  Gen.  17,  5.  Constructio,  xi&eiKa  ce 
xaxivccvxi  —  &eov,  similis  estilli:  iva  eìóìjxb,  ccqov.  Matth.  9,  6.  conf.  Rom.  15,  3. 
Act.  1,  4.  —  xaxivavxi  &eov ,  coram  Beo)  quum  coram  hominibus  nondum  exta- 
rent  iÙae  gentes.  —  ov)  id  est,  xaxivavxi  dsov,  ro  ijclaxsvaE.  —  £aM»roiovvrog, 
vivificante)  Hebr.  11,  19.  not.  Mortai  non  sunt  Deo  mortai:  etiam  quae  non  sunt, 
Deo  sunt  —  xakovvxog,  vocante)  Nondum  extabat  semen  Abrahae,  et  tamen  Deus 
dixit:  Semen  tuum  sic  erit.  Multiplicatio  seminis  praesupponit  existentiam  semi- 
nis.  v.  gr.  Centuno  servo,  in  rerum  natura  versanti,  ait:  fac.  sed  Deus  luci, 
dum  ea  non  est,   sic,    quasi  ea  esset,   ait:   prodi,   yevov.     Cogita  frequens  illud 


1)  Ttomn.p  Ttavxtóv  i)(j.c5v,  noster  omnium  pater]  Inde  est,  quod,  utut  Christus  Davidi*  fiìius 
dicatar,  fideles  tamen  non  Davidis  filii  audiunt,  sed  Abraham!.     V.  g. 
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•W  Gen.  1.  exprimitur  transitus  a  non  esse  ad  esse,  qui  fit  votante  Deo.  conf.  Ez. 
36,  29. 

v.  18 — -21.  òV,  ywi)  Ostendìt  Paulus,  fidem  non  esse  remtenuem,  cui  justi- 
ncationem  adacribat,  sed  vini  eximiam. 

v.  18.  nao9  ikniSa  in  ikn4di  faclaxevtiev,  praeter  spem  in  spe  credidit)  Una 
eademqne  res  etjide  et  spe  prehenditur:  fide,  ut  res,  quae  vere  edìcitor;  spe,  ut 
rea  laeta,  quae  eerto  et  fieri  potest  et  fiet.  praeter  spem  rationis,  in  spe  promis- 
Bionis  credidit.  naqà  et  ht\,  praeter  et  in,  particulae  oppositae,  insigne  oxymo- 
ron  reddunt  —  ovxmg,  sic)  sicut  stellae.  Gen.  15,  5.  LXX  quoque:  ovrwg  — 
<sov,    Conf.  GaL  3,  8.  noi 

v.  19.  (irj  Aotovrfictq,  non  infirma  tus)  Eatio  praebere  poterat  infirmitatis  cau- 
saa.  —  iavxov —  aàfóag,  suum — Sarae)  Senectus  utriusque  conjugis,  alterius 
etiam  praevia  sterilita*,  auget  rem,  et  ortum  Issaci  miraculosum  comprobat  Do- 
cet  series  historiae,  Saram  nonnisi  eum  Abrahamo  conjunctam  peperisse  Isaacum. 
Novus  eorporis  vigor  etiam  mansit  in  matrimonio  cum  Kettira.  —  ixatovraéirig 
nov,  qxtum  annos  haberet  circiter  centum)  Post  Semum,  nemo  centum  annorum  ge- 
nerasse Gen.  11.  legitur. 

y.  20.  tlg,  in)  Promissio  erat  basis  fidueiae.  —  ov  StsxoMhi,  non  dubitavit) 
Dubitatio  quid  sit,  patet  ex  opposito,  corroboratus  est.  Notandum  contra  dubi- 
tationem.  —  Sovg,  dans)  Arcte  cohaerent  haec,  dahs  gloriane  Deo ,  et  certus.  — 
do|ov)  gloriarti  veritatis,  (oppositum  notatur  1  Job.  5,  10.  in  eo,  qui  non  credit:) 
et  potentiae. 

■)  v.  23.  ò£  ovròv,  propter  illuni)  multo  ante  defunctam.  —   ott,  quod. 

y.  24.  *)  ty$loavtaf  eum  qui  excitavit)  Conf.  v.  17.,  vivificante  mortuos.  Fides 
Abrahami  ferebator  in  id,  quod  futurum  esset  et  fieri  posset:  nostra  in  id,  quod 
factum  est.   utraque,  in  Vivificatorem. 

y.  25.  Ttaosòódr},  traditus  est)  Sic  LXX,  Es.  63,  12.,  xal  òùt  zig  àvopiag 
avzmv  itaoeòóér}.  traditus,  in  mortem.  Deus  Christo  mortem  non  dicitur  infli- 
xisse;  tametsi  ei  dolores  inflirit:  sed  Christina  tradidisse;  vel  Christus,  mortuus. 
e.  8,  34.  Barn  ipsam  non  nego:  vid.  Zach.  13,  7.  sed  locutiones  ita  se  habent,  ut 
magia  exprimatur  passio  a  Patre  injuncta  Christo,  tum  mors  a  Christo  exantlata 
obedienter.  —  dinalmoiv,  justtficationem)  Verbale.  Diff.  a  Sixuioawn,  justitia. 
Fides  ex  resurrectìone  Christi  fiuit,  adeoque  etiam  justifìcatio.  Col.  2,  12.  1  Petr. 
1,  21.  Ratio  sub  qua  in  Deum  credimus:  quia  resuscitava  J.  C.  Neo  tamen  nos 
non  justificat  obeóUentia  J.  C.  et  sanguis  ipsius.   vid.  e.  3,  25.   5,  19. 

CAPUT  V. 

v.  1.  Jixain&ivTtQ  ovv  ix  nlarsmg,  justificati  ergo  ex  fide)  Hoc  comma  ha- 
bet  èvaxttpakalmGw ,  summam  praecedentium,  conf.  just\ficationem.  e.  4,  25.  — 
ffyijvifv,  pacem)  non  jam  hostes,  v.  10.,  nec  iram  metuentes.  v.  9.  Pacem  àabe- 
mus  et  gioriamur,  somma  cap.  5.  6.  7.  8.  [Hinc  tam  frequentar  Paulus  gratiae  ap- 
ponit^scem.  V.  g.]  —  noòg,  ad)  erga,  versus.  Deus  pace  nos  amplectitur.  — 
%ov)  Paulus  plenam  Domini  nostri  Jesu  Christi  appellationem  inprimis  ponit  tra- 
ctatione  aliqua  ineunte  vel  exeunte.  v.  11.  21.  6,  11.  23.:  qui  tamen  versus 
aretina  cohaeret  cum  antecedentibus,  quam  cum  consequentibus,  quorum  initio 
ponitur  fratrts. 

v.  2.  itQOGaycoyriv,  aditum)  Eph.  2,  18.  3,  12.  —  ioy/puituEv,  habuimus)  Prae- 
teritum,  in  antitheto  ad  Aabemus.  v.  1.  Justifìcatio  est  aditus  in  gratiam:  pax  est 
status  permansionis  in  gratia,  inimicitiam  perimente.  Ideo  Paulus  in  salutationi- 
bua  conjunctim  solet  dicere  :  gratia  vobis  et  pax.  conf.  Num.  0,  25.  26.  Comple- 
ctitur  et  praeteritum  et  praesens,    et  mox,   de  spe  loquens,  futurum:    quare  sic 


1)  V.  22.  8tà ,  propterea]  quod  scilicet  gloriam  DEO  dedit    V.  g. 

2)  to'  T^ftac ,  propter  noi]  Abrahami  exemplo  excitandos.     V.  g. 
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constarne,  pacem  habemus  et  gloriamur.  —  tv  yt  m  qua)  Grafia  Bemper  manet 
gratta:  nunquam  fit  debitum.  —  Ifftt/xaptv ,  stetimus)  stationem  noeti  sumus. 
—  nav%f6fLeéa ,  gloriamur)  novo  ac  vero  modo.  oonf.  3,  27.  —  lii  iXnlòi  rijg 
6ó£rjQ  xop  #£o£,  super  spe  gloriae  Dei)  Conf.  ib.  v.  23.  e.  8,  30.  Judae  v.  24. 
Christus  in  nobis,  spes  gloriae.  Col.  1,  27.  Joh.  17,  22.  Igitor  gloria  non  est  ipsa 
gloriatio,  sed  objectum  ejus  solidissimum  de  futuro. 

v.  3.  %av%cù(ie&a,  gloriamur)  Cònstr.  cum  v.  11.  not  —  Iv  xaìg  {Mtyetfiv, 
in  affiictionibus)  Affiictiones  in  ornili  hac  vita  noe  morti,  non  gloriae  videntur 
tradere ,  et  tamen  non  modo  non  sunt  adversae,  sed  spem  adjuvant.  —  vwopovijv 
xcer* qya^zzai ,  patientiam  operatur)  scil.  in  fidelibus:  nam  apud  infideles  sequitur 
potius  impatientia  et  apostasia.  Patientia  non  discitur  sine  adversis:  est  non  solum 
promti,  sed  etiam  robusti  animi  ad  perferendum. 

v.  4.  ij  Sh  wtofiovrj  doxifiijv)  Rursum,  rò  òoxlfuov  xrjg  nlaxsmg,  vwofto*ijv. 
Jac.  1,  3.  Joxiurj,  non  facile  invenias,  qui  ante  Paulum  dixerit  Soxiprj  est  qua- 
litas  ejus,  qui  est  óójufAog.  [—  qui  per  vario*  casus  et  rerum  discrimina  probatus 
est.  V.  g.]  —  tfoxifii}  ikntèa,  probitas  spem)  Hebr.  6,  9.  10.  IL:  ubi  v.  IO.  est 
óoxifit),  probitas,  v.  9.  et  11.  spes.  Ap.  3,  10.  —  iknlòa,  spem)  de  qua  v.  2.  fin. 
In  orbem  redit  oratìo:  et  ad  hoc  totum  pertinet  aetiologia,  quia.   v.  5. 

v.  5.  ov  xaxaiayvvn ,  non  pudefacit)  TccnBÌva>aig.  id  est,  summam  praestat 
gloriaìionem ,  nec  fallet  spes  erit  res.  — •  ori ,  quia)  Praesens  describitur  versa 
5  —  8.  Inde  spes  in  futurum  infertur  v.  9 — 11.  —  <n  iyawr\)  amor  $iq  rjpàg  erga 
nos:  v.  8.  ex  quo  speramus;  est  enim  amor  aeternus.  —  ixxiyvxai,  effusus  est) 
abundantissime.  Unde  hunc  ipsum  sensum,  afafrqaiv,  habemus.  —  bt  xaìg  xuq- 
Staig,  in  cordibus)  non,  in  corda.  Indicatur,  Spiritum  S.  ipsum  esse  in  corde 
fideli.  —  dia,  per)  Causa  describitur  totius  status  praesentis,  in  quo  Spiritala  est 
arrhabo  futuri.  [Prima  kaec  est  in  hac  tradottone  Spiritus  sancti  mentio.  Nimi- 
rum  ad  hunc  usque  terminum  quum  perductus  est  homo ,  operationem  Spiritus  sancti 
nolanter  denique  sentit.  V.  g.]  —  So&évrog)  datum ,  per  fidem.  Act.  15,  8.  GaL 
3,  2.  14. 

v.  6.  Iti,  adhuc)  Constr.  cum  ovxav,  quum  essemus.  —  yào,  enim)  Expo- 
nitur  amor  ille  Dei.  —  àafcvmv ,  infirmis)  'Aa&évua  est  infirmitas  illa  animi  pu- 
defacti,  (conf.  init  versus  5.)  quae  opponitur  gloriationi:  (conf.  ad  2  Cor.  11,  30.) 
Antitheton  habes  v.  11.  ubi  haec  quoque  periocha,  cujus  initio  ponitur  infirmis, 
in  orbem  redit.  Infirmitatem ,  eamque  mortalem,  (conf.  1  Cor.  15,  43.)  habebant 
impii,  \  t  boni: 

peccatores,   |         quorum  oppositum         ]  justi: 
inimici,         )  (  reconciliati. 

Tide,  de  infirmitate  et  de  robore  gloriationis,  Fs.  68,  2.  seqq.  [71,  16.  103,  35.] 
Es.  33,  24.  cap.  45,  24.  1  Cor.  1,  31.  Ebr.  2,  15.  adde  paralleL  verbaL  2  Cor. 
11,  21.  —  xaxà  %uiùòv  èni&avi,  secundum  tempus  mortuus  est)  JTTttto  xarà  %at- 
oòv,  Es.  60,  22.  Quum  infirmitas  nostra  ad  summam  pervenerat,  tum  mortane  est 
Christus,  eo  tempore,  quod  praefinierat  Deus,  ita,  ut  nec  citius  nec  serius  more- 
re  tur,  (conf.  in  tempore,  quod  nunc  est.  e.  3,  26.)  nec  diutius  in  morte  teneretur. 
Limitat  Paulus;  nec  mortem  Christi  in  hoc  loco  memorare  potest,  quin  idem  de 
DEI  Consilio  et  de  resurrectione  Christi  oogitet.  v.  10.  e.  4,  25.  e  8,  34.  Non  est 
otiosa  quaestio,  cur  Christus  non  venerit  citius:  vid.  Hebr.  9,  26.  GaL  4,  4.  Eph. 
1,  10.  Marc.  1,  15.  12,  6.  perinde  ut  illa  non  est  otiosa,  cur  lex  non  citius  data 
sii   v.  14. 

v.  7.  òutalov  *  xov  dyaftov)  Masoulina.  coli  v.  6.  8.  ut  recte  docet  Tk.  Gata- 
kerus  lib.  2  Mise  e.  9.  sed  ita,  ut  mera  synonyma  esse  putet  Ubi  de  proprietate 
locutionis  et  differentia  verborum  ambigitur,  multum  juvabit,  si  vel  supponas  ali- 
quid  tantisper  vel  transponas.  Transpositis  itaque  h.  1.  vocabulis  lege:  fiólig  yio 
vitto  àya&ov  zig  ano&avelTai,  vtcIq  yùo  óixaiov  xa%tt  xig  xaì  ToXpy  ino&ctvttv, 
suppone  videlicet  etiam,  ayaéov  positum  esse  sine  articulo.  Ulico  perspicries  in- 
commodum,    quod  haberet  haec  permutalo,   apparebitque,   et  aliquam  esse  diffe- 
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rentiam  inter  ólxaiov  et  àya&òv,  et  magnam  inter  ilxaiov  et  xòv  àyct&àv,  ubictui- 
que  illa  deinceps  reperiatur.  Sane  articulus  sic  positus  Climaca  efficit  Omnia 
bonus  est  justus:  sed  non  omnis  justus  est  bonus.  Greg.  Thaumaturgus  :  nsoì  tcoX- 
kov  xaì  TOT  itavxóg.  Ckrysostomus  :  jlixq*  xavta  xaì  TO  fiq&v.  Hebraeis  p"HSt  "* 
dicitur,  qui  ofncium  legitimum  praestat:  TOH  qui  etiam  beneficium.  IUe  Graecis 
est  dUaiog,  hic  oaiog.  conf.  pTX  et  5113*  Sophon.  2,  3.  at  h.  1.  non  habemus  6aiovy 
sed  tov  àya&ov.  Quare  differenti  a  illa  vocum  Hebraicarum  rem  non  confidi  Id 
autem  certum,  uti  offtog,  sic  quoque  àya&òg  plus  dicere,  quam  dtxaiog.  (Vide 
Matta.  5,  45.,  et  ne  ibi  quoque  mera  esse  synonyma  putes,  eandem  illam  adhibe 
transpositionem :  videbis,  blandì  solis  mentionemin/titfo*,  utiiù  pluviae  in  bonos 
non  ita  convenire:  item  Lue.  23,  50.)  Atque  hoc  loco  digniorem,  prò  quo  mo- 
ri atur  aliquis,  Paulus  judicat  xòv  àya&òv,  quam  ólxaiov.  suntque  opposi ta,  dae- 
ptìg  et  o  aya&òg,  impii  et  bonus,  tum,  dlxaiog  et  apaouDXoì,  justus  et  pecca  tores. 
Quid  igitur?  òixcuog,  indefinite,  dicitur  homo  innoxius ,•  ó  dya&òg,  omnibus  pieta- 
tis  numeri*  absolutus,  eximius,  lautus,  regalia,  beatus,  v.  gr.  pater  patriae.  — 
mìo  yÒQ)  Sejungendi  vim  y*Q  h.  L  ut  saepe,  habet.  — ■  xé%a,  xìg,  xaì,  xoXuy, 
forsitan,  auù,  etiam,  audet)  Haec  singula  amplificant  id,  quod  v.  8.  dicitur. 
xa%a  (prò  %tt%iaxa)  minuit  affirmationem.  zig,  aliquis,  piane  indefinite  ponitur, 
neque  spectatur,  utrum  in  statu  irae  an  gratiae  sit  ille,  qui  prò  justo  aut  prò  Bono 
moriatur.  xai,  etiam,  concessiva,  ostendit,  cur  non  simpliciter  dicatur,  moritur, 
quasi  res  quotidiana  esset;  sed  dicendum  potius  esse,  audet  mori,  quia  magnum 
quiddam  sit  et  insolitum.  TOÀpa,  audet,  quasi  verbum  auxiliare,  respondet  fu- 
turo tempori  in  morie  tur.  audet,  sustinet.  —  Aito&avtìv,  mori)  Vis  habere  ami- 
cos  quam  certissimos?  bonus  esto. 

v.  8.  6wLcxr\<5i)  commendat.  Elegantissimum  verbum.  Solent  commendali 
nobis,  qui  antea  ignoti  erant  nobis  aut  alieni,  conf.  in  medium  descendit.  Hebr. 
6,  17.  — •  dì,  vero)  Comparatio  haec  praesupponit,  tantum  esse  Dei  amorem  erga 
Christum,  quantus  est  Dei  amor  erga  sese.  Ergo  Filius  est  Deo  aequalis.  — 
a^aQxcaXàv ,  pecca toribus)  Non  modo  non  boni,  sed  ne  justi  quidem  eramus. 

v.  9.  iixauo&ivxtg,  jus  tifica  fi)  Antitheton:  peccatoribus.  v.  8.  —  vvv,  nunc) 
Recens  tum  erat  apud  fideles  memoria  mortis  J.  C.  —  ino  xijg  òqyrjg,  ab  ira)  quae 
alioqui  non  desini t.   qui  non  assequuntur  gratiam,  super  eia  manet  ira. 

v.  10.  il,  si)  Saepe  il,  si,  inprimis  hoc  et  octavo  capite  hujus  epistolae,  non 
tam  conditionem  denotat,  quam  consequentiam  firmai 

v.  11.  xavjciui&a,  gloriamur)  Tota  oratìo,  a  versu  3.  ad  11,,  una  constru- 
ctione  sumitur  hoc  modo,  oi  uóvov  ài,  iXkà  xaì  xav^ufteda  iv  xalg  dXttytoiv  (d8ó- 
xtg —  h  xy  feofl  avxov)  ov  uóvov  Sì,  aXkà  xaì  xav%ciue&a  fa  x<p  &e(p  xxX.  Sic 
Colinoci  editio,  Barb.  4.  cod.  ms.  in  colleg.  praedicatorum  apud  Basileam,  BodL  5. 
Cov.  2.  L.  Pel.  1.  Steph.  ux.  Jcth.  Jrab.  Fulg.  ut  illud  ipsum,  ov  uóvov  di,  aXXà 
xaì  xavxmfu&a,  parenthesi  longa  interveniente,  [per  epanalepsin,  Noi  crii]  re- 
petatur,  et  sententia  per  eam  suspensa  elegantissime  dulcissimeque  expleatur,  hac 
apostoli,  serius  a  nobis  perspecta,  constructione  :  Pacem  habemus,  et  gloriamur 
non  solum  super  SPE  gloriae  Dei;  sed  etiam,  in  mediis  tribulationibus,  gloriamur, 
inquam,  in  Deo  ipso,  per  Dominum  nostrum  Jesum  Christum,  per  quem  NUNC  re- 
conciliationem  accepimus,  Eecentiores  plerique  f ecere,  xav%ùiptvoi9  ut  si  con- 
structio  esset,  reconciliati  salvabimur ,  et  gloriantes  :  uti  receptior  habet  leotio.  — 
tv  tao  foco)  in  Deo ,  non  adversus  Deum  e.  4,  2.  —  ti)v  xaxaXXayi}v)  Reconciliatio- 
nem  et  Uberationem  ab  ira  insequitur  gloriati o  de  amore,  quae  plus  dici! 

v.  12.  Sia  xovro,  propterea)  Bespicit  totam  tractationem  superiorem:  ex  qua 
haec  infert  apostolus,  non  tam  digressionem  faciens,  quam  regressum,  de  peccato 
et  de  justitia.  Paulinae  methodi  imitatione  agendum  primo  est  de  peccato  aotuali, 
ex  cap.  1.  seq.  deinde  retro  de  peccati  ortu.  De  peccato  ilio,  quod  originale  vo- 
cant  theologi,  Paulus  minus  expresse  loquitur:  sed  enim  ad  demonstrandum  rea- 
tum  sufficit  peccatum  Adami;  ad  demonstrandam  corruptionem  habitualem  suffi- 
ciunt  fructus  tristissimi  plurimi.     Et  ex  justificatìone  homo  demum  respiciens  do- 

33* 
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ctrinam  capit  de  origine  mali  et  reliqua.  Specialem  tamen  nexum  altera  haee  para 
cum  priore  hujus  capitis  habet.  conf.  multo  magis  utrinque  regnane,  y.  9.  b.  15.  s. 
namque  ipsa  gf or  t'alio  fidelium  exhibetur.  coli.  v.  11.  cum  v.  21.  Includitnr  hic 
quoque  par  ratio  Judaeorum  et  Gentium,  atque  adeo  omnium  hominum.  —  manto, 
sicut)  Protasis,  quam  continuat  rò  et  sic.  neque  enim  sic  etiam  subBequitur.  Apo- 
dosis,  variata  oratione,  latet  in  seq.  —  ctv&oc&itov ,  hominem)  Cut  nihil  de  mu- 
liere?  Resp.  1)  Àdamus  mandatum  acceperat.  2)  caput  erat  non  solum  generis 
sui ,  sed  etiam  Evae.  3)  si  Adamus  non  audiseet  vocem  mulieris  suae ,  peccatum 
non  venisset  ad  plures.  Porro  cur  nihil  de  Satana,  qui  prima  peccati  causa  est? 
Resp.  1)  Satanas  opponitur  Beo;  Adamus  Curiato,  at  hic  oeconomia  gratiae  de- 
Bcribitur,  potius,  ut  est  Christi,  quam  ut  Dei.  ideo  Deus  semel  nominatur,  v.  15., 
Satanas  nunquam.  2)  Quid  Satanae  cum  gratia  Christi  ?  —  i?  apaorta  —  6  de- 
voto g,  peccatum  —  mors)  Duo  mala  distincta,  de  quibus  Paulus  deinceps  copiosa 

—  slg  xòv  xo'tfftov)  in  mundum  hunc,  qui  dicitur  genus  humanum.  —  e&tyÀfc, 
intravit)  eBse  coepit  in  mundo.  nam  antea  non  fuerat  extra  mundum.  —  x«l  òià, 
et  per)  Ergo  mors  non  potuit  intrare  ante  peccatum.  —  «al  ovxcog)  et  sic,  sciL 
per  unum  hominem.  —  tfg)  in  omnes,  penitus.  —  òirjk&tv,  transivit)  semel  in- 
gresso peccato ,  quod  initio  non  fuerat  in  mundo.  —  hp  m)  'Eqf  o5  cum  verbo 
rjliaQTOv  eandem  vim  habet,  quam  óià,  cum  genitivo,  rfjg  apaQxlag.  Sensus:  per 
id,  quod,  sive,  quia  omnes  peccarunt.  conf.  Itp  ©,  2  Cor.  5,  4.,  et  mox  htì  aite- 
rum,  v.  14.  —  nivxtg)  cune  li.  non  agitur  de  peccato  singulorum  proprio,  omnes 
peccarunt,  Adamo  peccante:  sicut  omnes  mortui  sunt,  salutariter,  moriente  Chri- 
sto.  2  Cor.  5,  15.  Targum  Ruth  e.  4.  fin.  b*  Propter  consilium  iiiud,  quod  serpens 
dedit  Evae,  «ma  W^nna  reifacti  sunt  mortis  omnes  habitatores  terrae.  Targum 
Eccl.  e.  7.  fin.  Fecerunt,  serpens  et  Eva,  ut  irrueret  in  hominem  dies  mortis  et  in 
omnes  habitatores  terrae.  Peccatum  est  prius  morte:  sed  mortis  unrvcrsaù'tas  prius 
innotescit,  quam  universalitas  peccati.  Haec  ratio  ordinis  incisorum  quataor  in 
hoc  versu. 

v.  13.  &XQif  usque)  Peccatum  in  mundo  erat,  non  modo  post  legem  datam 
per  Mosen,  sed  etiam  toto  ante  legem  tempore  ab  Adamo  ad  Mosen  usque,  quo 
tempore  peccatores  sine  lege  peccarunt.  e.  2,  12.:  par  enim  est  ratio  omnium  ante 
Mosen  et  gentium  deinceps:  sed  hoc  peccatum  proprie  non  fuit  causa  mortis  :  quia 
sine  lege  imputati o  peccati  nulla  fit,  et  per  consequens  mors  nulla  est  conf.  v.  20. 
Peccatum  ab  Adamo  omnium  malo  admissum  dicitur  ij  àpaQxia,  bis,  v.  praec. 
nunc,  hoc  versu,  peccatum  in  communi  dicitur  afiaoria,  sine  articulo.  —  ow 
lM.oy  arai,  non  imputa  tur)  Non  est  sermo  h.  L  de  negli  gentia  humana,  quae  pec- 
catum, sino  lege,  non  curet:  sed  de  judicio  divino;  quod  peccatum  sine  lege  non 
soleat  venire  sub  censum , ,  ne  sub  divinum  quidem.  Conf.  èXXóyei  imputa,  Philem. 
v.  18.  not.  Itaque  peccatum  non  notat  scelera  insignia,  qualia  Sodomitae  ante  Mo- 
sis  tempora  luerunt:  sed  malum  commune.  Egregie  docet  Chrysostomus  in  h.  L 
Paulum  hoc  argumento  demonstrare,  ori  ovx  avxrj  17  afiaorict  rfjg  rov  vófiov  na$a- 
fi&otcog,  iXX'  ÌkbIvtj  ij  xijg  rov  dSàfi  TtctQccxotjg,  avtrj  ì\v  ij  ndvxa  kviiaivofJìnj,  naì 
xig  rj  xovxov  ditódei£ig;  tà  xal  noà  xov  vó(iov  nivxag  aftodvqtfxeiv.  non  id  pecca- 
tum ,  quo  lex  viotatur,  sed  iilud,  quo  Adam  inobediens  fuit,  omnem  dedisse  perni- 
ciem:  nam  etiam  ante  legem  omnes  esse  tnortuos. 

v.  14.  Ipaa&Bvcsv,  regnavit)  Chrvsost.  ncog  Iflaalktvoev  ;  tv  rc5  6 pò  tei  pari  rijg 
itaottpccotcog  àòéfi.  quomodo  regnavit?  in  similitudine  transgressionis  Adam,  ita- 
que, t/i  similitudine,  construxit  ille  cum  regnavit.  ac  possia  subaudire,  regnavit, 
inquam.  conf.  e.  6,  5.  Morti  adscribitur  regnum,  ut  robur.  Hebr.  2,  14.  Sane 
vix  ullus  rex  tot  subditos  habet,  quot  vel  reges  mors  abstulit.  Immane  regnum. 
Non  est  hebraismus.  Imperat  peccatum:  imperat  justitia.  —  ano  —  f^g?*,  a0 
usque)  Triplex  est  oeconomia  circa  totum  genus  humanum.  1)  ante  legem.  2)  sub 
lege.    3)  sub  grafia.     Ejus  oeconomiae  vim  singuli  homines  experiuntur.  cap.  7. 

—  xaì,  etiam)  Particula  indigitat  speciem  morientium,  quibus  prae  ceteris  par- 
sura  mors  videri  potuisset;  adeoque  uni  versali  tatem  mortis  confirmat.    [Non  in  eos 


ROM.  V,  14.  15.  517 

tantum,  ait,  qui  post  Mosis  aetatem  multa  peccata ,  ex  Lege  imputanda,  commise- 
runt;  sed  in  eos  etiam,  multo  prius,  qui  non  commisere  (alia  peccata.  V.  g.]  — 
ini,  in)  Paradoxon,  dominala  est  mors  in  eos,  qui  non  peccarant.  Talia  amat 
Panine  in  hoc  mysterio.  conf.  v.  19.  2  Cor.  5,  21.  Rom.  4,  5.  —  tovg  ft>)  afiao- 
jyaavxag,  eos  qui  non  peccarant)  Omnes  quidem  peccata  commiserunt  ab  Adamo 
ad  Mosen,  quanquam  ani  fuere  probi,  alii  flagitiosi:  sed  quia  sine  lege  peccarant, 
aine  qua  non  reputatur  peccatum,  dicuntur  ii  qui  non  peccarant:  Adam  autem, 
unus  qui  peccavit,  v.  16.  Nota:  si  septem  illa  praecepta  Noachi  essent,  qnod  di- 
cuntur: Paulus  eos  qui  non  peccarant  descrìpsisset  ab  Adamo  ad  Noachum,  non  ad 
Mosen.  —  ófiQieiuaxi,  similitudine)  Sicut  Adamus,  qnum  legem  transgressus  est9 
mortnus  est:  pariter  etiam  mortili  sunt,  qui  non  transgressi  sunt,  vel  potius,  qui 
non  peccarunt.  nani  Paulus  verba  variat,  de  Adamo  deque  ceteris  loquens.  Con- 
cinno baeo  est:  Quod  homines  ante  legem  mortili  sunt,  id  accidit  eis  super  simili"  ! 
tudzne  transgressionis  Adam ,  L  e.  quia  illorum  eadem,  atque  Adami  transgredien- 
tifl  ratio  fuit:  mortui  sunt,  propter  alium  reatum,  non  propter  eum,  quem  ipsi 
per  se  contraxere,  id  est,  propter  reatum  ab  Adamo  contractnm.  Sane  unius 
lapsni  mors  mnltorum  assignatur  immediate,  v.  15.  Sic  non  negatur,  oujusvis 
peccati  stipendium  esse  mortem,  sed  ostenditur,  primariam  mortis  causam  esse 
peccatum  primum.  Hoc  nos  peremit:  sicut  latro  post  homicidium  furatus  punitur 
ob  homicidium,  nec  tamen  impune  furatus  est,  furti  poena  in  poenam  homicidii 
confluente,  sed  ad  homicidii  poenam  vix  aestimata.  —  àòà(if  Adami)  In  uno 
hoc  versu  ponitur  nomen  individui  àSàfi,  in  ceteris  nomen  appellativum,  homo. 
Nomen  autem  Jesu  Càristi,  Adami  nomine  oblivioni  tradito,  dare  praedicatur. 
v.  15.  17.  —  og  ioti  xvwog  xov  p&ÀovTog)  Ss  prò  o,  quae  res,  genere  congruit 
cum  rujiog.  futurum,  xò  uikkov,  in  neutro  dicitur.  Hinc  sermo  in  futuro,  v.  17.  19. 
Haec  periocha  a  v.  12.  implicite  totam  comparationem  Adami  I  et  II  continet, 
quatenus  inter  se  conveniunt:  nam,  quae  sequuntur,  ad  differentias  pertinente 
colligique  ex  protasi  debet  apodosis,  hoc  modo,  ad  v.  12.  Pariter  per  unum  homi- 
nem justìtia  in  mundum  intravil,  et  per  justitiam  vita:  et  sic  in  omnes  homines  di- 
manavit  vita,  quia  omnes  justificati  sunt  Et  ad  v.  14.  :  Omnes  in  vita  regnabunt, 
ad  similitudinem  Christi,  qui  omnem  obedientiam  praestitit;  etiamsi  illi  per  se  non 
implevere  justitiam.  Iterum  Chrysostomus  :  rcàg  xvnog;  <pqoLv'  ori  Sojcbq  Ixùvog 
toIs  i£  avxov,  xatxoiyt  firj  tpctyovoiv  arcò  xov  %vXov,  yiyovtv  aXxiog  Qavdxov  xov 
dia  tiJv  PqcùOiv  sloct%&ivrog.  ovxm  x«i  ó  %Qtaxòg  roig  i£  avxov,  xctlxotye  ov  iutctio- 
nqaytfiaai,  yiyovi  noó&vog  òixaioavmrjg  f  fjv  èia  xov  óxctvoov  nàóiv  rjixlv  è%ctoi- 
auto.  Òtcc  xovxo  avto  xaì  xctxoo  xov  ivog  ìytxcti ,  xaì  owe%mg  xovxo  rfg  fiioov  (pioti. 
Quomodo  tupus?  inquit:  quoniam  qttemadmodum  ille  iis,  qui  ex  ipso  sunt,  quam- 
vis  non  ederunt  de  arbore,  factus  est  auctor  mortis  propter  comestionem  inductae: 
sic  etiam  Christus  iis,  qui  ex  ipso  sunt,  quanquam  justitiam  non  praestiterunt ,  fa- 
ctus est  concilia tor  justitiae,  quam  per  crucem  omnibus  nobis  donavit.  Idcirco 
NUSQUAM  NON  urget  Unum ,  et  identidem  hoc  in  medium  affert.  Addatur  hoc 
quoque:  quemadmodum  peccatum  Adami,  sine  peccatis,  quae  postea  commisimus, 
mortem  attulit  nobis;  sic  justitia  Christi,  sine  bonis  operibus,  quae  deinceps  a 
nobis  nunt,  vitam  nobis  conciliati  etsi,  ut  quodvis  peccatum,  sic  quaevis  actio 
pia,  convenientem  accipit  mercedem. 

v.  15.  iU.'  ov%,  sed  non)  Adamus  et  Christus,   secundum  rationes  contrarias, 
conveniunt,   in  positivo;   differunt,   in  comparativo.     Convenienti am  Paulus  pri-  ' 

mnm  v.  12  — 14.  innuit,  protasi  expressa,  apodosi  tantisper  ad  subaudiendum  re*  I 

lieta.     Deinde  differentiam  multo  magie  directe  et  expresse  describit.    differunt  | 

autem  (1.)  lapsus  et  donum,  amplitudine,  v.  15.  (2.)  ille  ipso,  a  quo  profectum  est 
peccatum;  et  hic  ipse,  a  quo  profectum  est  donum,  differunt  potentia.  v.  16.  At- 
que haec  duo  membra  nectuntur  per  anaphoram,  non  sicut:  v.  15.  16.  et  utrum- 
qne  complectitur  aetiologia.  v.  17.  Denique  hac  differentia  per  modum  rcootffoa- 
n t lag  praemissa,  comparationem  ipsam  per  protasin  et  apodosin  infert  atque  exse- 
quitur,  ratione  effectus,  v.  18.,  et  ratione  causae.  v,  19,  —  xò  n<tQàitx<ù(w  —  xq 
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juoifipn,  lapsus  —  donum)  Summo  stadio  obeervanda  sunt  hoc  loco  antitheta:  ex 
quibus  propria  verborum  apostolicorum  significatio  optime  colligtorr.  mox  hoc 
rena  et  deinde  v.  17.  donum  synonymis  exprimitar.  — -  ot  noklol,  multi)  Hoc 
omnes  connotat.  etenim  articulus  habet  vim  relathram  ad  navtag,  omnes,  v.  12. 
confi  1  Cor.  10,  17.  —  ij  %<*Qigf  gratia)  Gratta  et  donum  differuni  v.  17.  Bph. 
3,  7.  Gratta  opponitor  iapsui:  donum  opponitor  tc5  mortoti  sunt,  estque  donum  vi- 
ta*. Pontificii  prò  gratia  habent,  quod  donum  est:  et  quod  gratiam,  ut  illi  eam 
denniunt,  consequitur,  non  habent  prò  dono,  sed  prò  merito.  At  nulla  est  im- 
pensa nostra.  —  èv  %aQm  XQtarov,  in  gratia  Ckristi)  Yid.  Matto.  3,  17.  Lue  2, 
14.  40.  52.  Job.  1,  14.  16.  17.  GaL  1,  6.  Eph.  1,  5.  6.  7.  Gratia  Dei,  est  Gratia 
Christi;  a  Patre  in  Christum  collata,  ut  in  nos  ea  derivetur.  —  ry  tov)  Articoli 
nervosissimi.  Col.  1,  19.  Praesertim  tjj  cautissime  additar,  quod  si  abesset,  qui- 
vis,  opinor,  illud  unius  pendere  potius  putaret  a  donum,  quam  a  gratia.  None 
constat,  Gratiam  Dei  et  Gratiam  Jesu  Christi  praedicarL  coni  e.  8,  35.  39.  de 
amore.  —  bòg  av&ocinov7  unius  Àominis)  Libenter  Jesum  Paulus  (prae  ceteris 
apostoli»,  qui  Bum  ante  passionem  yiderant)  hominem  appellat,  in  hoc  negotio. 
1  Cor.  15,  21.  1  Tim.  2,  5.  Quia  humanam  Christi  naturam  excludat  ab  officio 
mediatorio?  Paulus  hoc  yersu,  ubi  nomen  hominis  Christo  tribuit,  Adamo  non 
tribuit:  et  v.  19.,  ubi  Adamo  tribuit,  Christo  non  tribuit  (con£  Hebr.  12,  18.  noi) 
Scilicet  non  eodem  tempore  kumanitatem  et  Adamus  sustinet  et  Christus:  et  aut 
Adam  nomine  hominis  indignimi  se  fecit;  aut  nomen  hominis  vix  satis  dignum  est 
Christo.  Porro  denominali  solet  Christus  ab  humana  natura.,  ubi  agitar  de  homi- 
nibus  ad  Deum  adducendis;  Hebr.  2,  6.  seqq.  a  divina  vero,  ubi  agitar  de  adVentu 
Salvatoris  ad  nos,  et  de  praesidio,  quod  ipse  nobis  praestat  adversum  hostes.  Tit 
2,  13.  Nulla  hic  Deiparae  mentio.  quae  si  sine  macula  fuit  concipienda,  non 
patrem,  sed  tantummodo  matrem,  habere  debuit,  uti  is,  quem  peperit.  [Co- 
ke l.  7,  29.] 

y.  16.  %a\,  et)  Sententia  est  haec:  et  non,  sieut  per  unum,  peccantem  (judi- 
cium:)  (sic  per  unum,  justitiae  auctorem,)  donum.  id  est,  Ac  non  eadem  est 
utrinque  ratio.  —  *?Ìp*>  judicium)  se.  est.  —  ££  Mg,  ex  uno)  se  lapsu.  nam 
sequi  tur  antitheton,  ex  multis  lapsibus.  Unus  lapsus,  unius  hominis:  multi  lapsus, 
multorum. 1) 

v.  17.  tov  hòg  —  ita  tov  hòg,  unius  — per  unum)  Significantissima  repe- 
titio  :  ne  peccata  per  singulos  patrata  yideantur  mortem  potius  peperisse.  —  ifia- 
atXtvas,  regnavit)  Sermo  praeteriti  temporis  ex  oeconomia  gratiae  respicit  in  oeco- 
nomiam  peccati:  ut  mox  regnatimi,  futurum,  ex  oeconomia  peccati  prospicit  in 
oeconomiam  gratiae  et  vitae  perennis.  sic  v.  19.  —  zrjv  moiaadav)  Diff.  Ttisova- 
Ì$iv  et  nsQiooevuVy  ut  multum  in  positivo  et  plus  in  comparativo,  v.  20.  Abun- 
dantia  gratiae,  opponitur  uni  Iapsui.  —  kapflivovxtg,  accipientes)  jéeeipere  potest 
vel  tanquam  neutro -passivami  reddi  empfangen,  erlangen,  kriegen,  vel  active 
annehmen.  Ulud  potius.  Eelatio  tamen  ad  ò&qbccv,  donum  oum  aotu  sumendi  me- 
lina convertii  In  justificatione  homo  agit  aliquid:  sed  non  justificat  actos  su- 
mendi, quatenus  est  actus;  sed  illud  quod  sumitur  sive  apprehenditur.  donum  et 
sumere  sunt  correlata.  Porro  hoc  verbum  non  adhibetur,  ubi  agitur  de  peccato; 
ex  eadem  ratione,  qua  fit,  ut  in  morte  non  dicamur  regnare,  sed  mora  regnavit: 
vita  vero  regnat  in  nobis,  2  Cor.  4,  12.,  et  nos  in  vita.  h.  L  Christus,  regnantium 
rex.  Conjuncta  quoque  vitae  et  regni  mentio,  Ap.  20,  4.  Fitae  appellatio  repeti- 
tur  ex  e.  1,  17.,  et  saepe  recurrit  mox  v.  18.  21.  et  oapp.  seq. 

1)  Pluralis  iste  qui  clarissime  ostendat,  Paulum  hic  non  agere  de  peccato  originali,  quasi 
unquara  existat  sine  peccatornm  aliorum  satellitio,  (quod  reetntiorum  nonneminis  Postulatomi  est) 
equidem  fateor  me  non  perspieere.  Nimirum  et  originali  peccato ,  et  actualibus  PR AETEREA  sin- 
gulornm  lapsibus  mederi  donum  in  Christo,  distincte  Aposiolus  doctL  Multa  nimirum  sunt  pec- 
cata actualia,  quae  non  ut  consequens  necessarium  peccati  primi  considerando  sunt  (alioquia 
omnis  aclionum  nune  moralità*  cessar  et:)  at  nullnm  est  peccatum,  sive  originate  andiat  sive  actaate, 
cujus  condonatio  et  sublatio  non  haberi  dibeat  prò  mero  ^apCaparo?  effecta.  Ergo  major  est  tov 
XapfopoiTQc,  quam  tov  xpCpotTOC  pottntia.    E,  B, 
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v.  18.  Sqcl  ovv)  aoa  infert,  syllogistice:  ovv  concluditi  fere  rhetorioe:  non 
enim  amplius,  nisi  in  hoc  et  sequente  versu,  de  hac  materia  agitur.  —  ivòg  — 
ivòg,  unius  —  urna*)  Masculinum.  patet  ex  antitheto,  omnes.  unius  plerumque 
sine  kominis  positum ,  Bumma  vi  designat  unum  utrumvis.  —  òwamuaxog  —  òi- 
xoloxftv)  Jixaifùfia  est  quasi  materia  Òixauóoet  justificationi  substrata,  obedientia, 
justitia  praestita.  Justificamentum  liceat  appellare,  ut  iSQalwfia  denotat  fìrmamen- 
tum,  ivòv^a  vestimentum,  ini§Xrjfia  additamentum,  filaófia  inquinamentum,  ò%v- 
Qtofia  munimentum,  JtEQixà&aQpa  purgamentum,  7itoltyrnia  ramentum,  aninaoiitt 
tegumentum,  axtqèm^a  firmamentum,  vxóóriua  calceamentum,  <poóvripa  q.  senti- 
mentum,  GalL  sentimene  Aristot  L  V.  Etti.  e.  10.  opposita  statuit  aóucqpa  et  ói- 
x europa,  atque  hoc  describit  to  btavóo&ana  xov  àóutrjpaTog.  id  quod  tantundem 
est  atque  satisfactio,  vocabulum  Socinianis  immerito  invisum.  Exquisitam  verbo- 
rum  proprietatem  Schematismus  exhibet: 

A.  B.  C.  D. 

y.  16.   KQÌfia9  jcarcéx^ifia*   %iqusua,  tftxa/ttfta. 

A.  B.  C. 

y.  18.   7taqanzm{ia  y  xatax^tftor   àuta lauta. 
D. 
dixalwGig  t<oijg. 
In  utroque  versu  A  et  B  avatoi%u9  itemque  C  et  D.  sed  A  et  C  iv%i6xoi%u,  item- 
que  B  et  D.     Versu  16.  describitur  negotium  ex  parte  Dei:  v.  18.  describitur  ex 
parte  Adami  et  Christi:   idque  in  oeconomia  peccati  minore  verborum  varietate, 
quam  in  oeconomia  gratiae.    dixuiwoig  farjg  est  declaratio  divina  illa,   qua  pecca- 
tore mortiB  reus,  vitae  adjudicatur,  idque  jure. 

y.  19.  naoanorjg)  naqà  in  natatori  perquam  apposite  declarat  rationem  initìi 
in  lapsu  Adami,  quaeritur  :  quomodo  hominis  recti  intellectus  aut  voluntas  potuit 
detrimentum  capere  aut  noxam  admittere?  Resp.  Intellectus  et  voluntas  simul 
labavit  per  à^éXiiav  •  neque  quidquam  potest  prius  concipi ,  quam  abilita  incuria, 
sicut  initìum  capiendae  urbis  est  vigiliarum  remissio.  Adam  seductus  àia  fa&v- 
piav,  propter  levita lem  animi,  ut  ait  CArysost.  HomiL  XXVII.  in  Gen.  et  copiose 
Hom.  LX.  in  Matth.  nó&ev  rj&éXrjasv  6  av&qmnog  Tcaoaxovoai  &sov;  ano  $a&v- 
pdag  %xL  unde  voluti  homo  inobediens  esse  Beo  ?  a  levitate  animi  ete.  Hanc  incu- 
riam  significat  naqaxotj,  inobedientia.  Oppositum  est  h.  1.  wtaxot},  obedientia, 
ex  quo  egregium  de  obedientia  activa  argumentum  fluit:  sine  qua  satisfactio  Chri- 
sti non  posset  appellali  obedientia.  quare  toties  ut  apiopog  irreprehensibilis  lauda- 
tur.  —  Kaxao'Ta&riaovTai ,  eonstituentur)  AUud  est  ]xiB,tum  constitui,  etiam  ubi  de 
imputatione  sermo  habetur,  aliud  justificari:  cum  illud  justificationis  fundus  et  fan- 
damentum  existat,  et  justificationem  veram ,  cui  substernitur ,  necessario  praecedat, 
justus  enim  quis  existat,  prius  necesse  est,  quam  possit  vere  justificari.  Utrumque 
autem  islud  a  Carisio  habemus.  nam  et  satisfactionis  Christi  mcritum  nomini  ex  se 
injusto  imputatum,  justum  eundemjam  constituit,  quum  justitiam  ei  conciliet,  qua 
justus  sii;  eljustitiae  hujus  virtule,  quae  merito  ilio  compara  tur,  justificatur  neces- 
sario, ubi  id  opus  fuerit:  A.  e.  jure  merito  absolvitur,  qui  hac  ratione  justus  extat. 
Thom.  Oataker.  Dxss.  de  novi  instr.  stylo,  cap.  8.  Becte.  Apostolus  tamen,  ut  in 
clausula,  talem  justorum  constitutionem  videtur  praedicare,  quae  justificationis 
actum  subsequatur,  et  verbo  inveniri  includitur.  Phil.  3,  9.  colL  Gal  2,  17.  —  ot 
noXLoì,  multi)  omnes  homines.    v.  18.  15. 

v.  20.  vófiog,  lex)  Sublimitati  servit  articulus  praetermissus.  —  naoeigrjk&e) 
subintravit,  per  Mosen.  v.  14.  Antitheton,  intravit,  v.  12.  Peccatum,  lege  anti- 
quius.  —  nlsovàor},  abundaret)  e.  7,  7.  ss.  Peccatum  sine  lege  non  reputatur: 
subingressa  lege,  peccatum  ut  abundans  apparuit.  Ante  legem  vero  lapsus  Adami 
prò  causa  mortis  haberi  debuit  —  %ò  naouitimiia,  lapsus)  Subaudi ,  xaì  ij  aiuta- 
ti*, et  peccatum.  Ad  peccatum  Adami  collata  omnia  hominum  peccata  sunt  quasi 
stolones:  illud  est  radix.  'Aiutarla,  in  singulari,  spectatur  ut  pestis  latissime  di- 
dita, complectiturque  omnia  etiam  actualia  7iaqanx(à^axa  f  y.  16.  —    tj  djia^wa, 
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peccatum)  sive  lapsus  et  peccatum.  differunt  eniin  vid.  not  ad  v.  14.  peccate**, 
singulari  numero.  Joh.  1,  29.  —  vntouttolooivasv ,  superabundavit)  Vieti  vieto- 
rem  711100118  tertius  ntroque  melior  est  Hominem  vicit  peccatum:  peccatom  vin- 
cit  grafia,  ergo  Gratiae  vis  maxima. 

▼.21.  h  t«5  Novara)  —  tlg  few/v,  in  morte  —  in  vitam)  Differentia  partìcnla- 
rum  iv  et  clg.  mora  habet  metam  ac  terminum  :  vita  est  perennis  et  divinitus  in- 
tenta. More  non  dicitur  aeterna:  vita  dicitar  aeterna,  e.  6,  21.88.  —  ij  i*qis 
(tua  divori,  gratia  regnarci)  Gratia  igitur  quasi  nullum,  id  est,  brevissimum  ha- 
buit  regnum  ante  lapsum.  Credibile  est,  Adamum  non  multo  post,  quam  crea- 
tue  erat,  peccasse.  —  bflov,  Jesum)  Jam  ne  memoratur  quidem  Adamus:  solius 
Christi  mentio  viget 

CAPUT    VI. 

v.  1.  ^Ent^tvovfiev;  permanebimus?)  Haotenus  egit  de  praeterito  et  prae- 
senti;  none  de  futuro,  verbis  ad  proxime  praecedentia  accommodatis,  de  pleo- 
nasmo gratiae.  Hoc  loco  proponitur  continuatio  peccati:  versu  15.,  reditus  ad 
peccatum  victum.  Homo,  gratiam  nactus,  potest  huc  illucve  se  vertere.  In  hac 
tractatione  Faulus  peccato  tergum  vertit 

v.  2.  am&Avoiitv,  mortui  sumus)  in  baptismo  et  justincatione. 

v.  3.  ij)  ani  Interrogatio  disjunotiva.  —  ayvoùxt,  ignorata)  Dootrina  de 
baptismo  fuit  omnibus  cognita.  Formula  recurrit  cap.  7,  1.  cui  respondet  illa,  an- 
non  nostìs?  v.  16.  e.  11,  2.,  et  1  Cor.  passim.  Ignorando,  multimi  offici t:  scien- 
tia  non  sufficit.-  —  0001,  quicunque)  Nemo  Christianorum  jam  tum  non  baptua- 
tus  erat  —  ipaTcxla&rj^ev)  baptismum  admisimus,  Aptissima  huic  loco  Baptismi 
mentio.  haec  enim,  quae  haotenus  descripsit  apostolus,  emensus  sit  oportet  dignus 
Baptismi  candidatus  adultus.  Faulus  fere  in  solennioribus  epistolis  ad  ecclesias 
(Rom.  Cor.  GaL  Eph.  Col)  missis,  quarum  initiis  apostolum  se  nominat,  Baptis- 
mum citati  in  familiaribus,  (FhiL  Thess.)  eum  praesupponit  —  tlg)  in.  Ratio, 
sub  qua  baptbsati  sumus.  —  xqioxov  hjcovv ,  Ckristum  Jesum)  Christi  nomen  hic 
praeponitur,  quia  id  hic  magis  spectatur.  v.  4.  GaL  3,  27.  —  ile  ròv  davaxov 
avxov,  in  mortem  ejus)  Qui  baptizatur,  induit  Ckristum  Adamum  secundum;  in 
Christum,  inquam,  totum,  adeoque  edam  in  mortem  ejus  baptizatur:  et  perinde 
est,  ac  si  eo  momento  Christus  prò  tali  nomine,  et  talis  homo  cum  Christo  patere- 
tur,  moreretur,  sepeliretur. 

v.  4.  <3vv£xà<prnAtv9  una  sepuiti  sumus)  Sepulturae  Christi  fructus.  Memo 
in  baptismate,  vel  certe  aqua  superfusa,  sepulturam  referti  sepultura  mortem  ra- 
tam  facit.  —  tlg,  in)  Constr.  cum  baptisma.  coli.  v.  3.  —  marno  —  ov?o>,  sicut 
—  sic)  Sermo  concisus.  sicut  excitatus  est  Christus  ex  mortuù  per  gtoriam  Patri*, 
sic  nos  quoque  resurgamus:  et  sicut  Christus  in  gloria  Fatris,  et  in  ea  vita,  ad 
quam  resurrexit,  regnat  perpetuo,  sic  et  nos  in  novitate  vitae  ambulemus.  —  dur, 
per)  Per  de  Fatre  etiam  1  Cor.  1,  9.  extat  —  xtjg  dófog,  gioriam)  4ó£a  est  glo- 
ria divinae  vitae,  incorruptibilitatis ,  e.  1,  23.,  potentiae  et  virtù tis,  per  quam  et 
Christus  resuscitatus  est,  et  nos  vitae  novae  restituimur,  Deoque  conformamur. 
Eph.  1,  19.  seqq.  —  h  xmvon/r*,  in  nomiate)  C.  7,  6.  2  Cor.  5,  15.  ss.  Haec 
novitas,  in  vita  consisti  t 

v.  5.  avpApvTOi)  LXX,  povvog  avutpvxog,  dovp,òg  avu^pvxog,  mons  consitus, 
silva  consita,  Amos  9,  13.  Zach.  11,  2.  qua  ratione  opoiufitm  hic  casu  sexto  sumi 
possit  Sed  Hesychius,  ovuqnnov,  ovfiitOQtwfitvov ,  ovvóv.  et  sic  avpqwxot  cum 
Dativo,  coli.  v.  4.  6.,  est  verbum  valde  significane.  Cluverus:  connaturati;  con- 
creti. Omnia  vis  vegetativa  spirituali»  est  in  Christo,  eaque  in  baptismum  collata 
est  ovv  ponitur  ut  in  opposito,  6vveaxavQci&rj.  Et  etymon  (pvoficu  ad  &€tvaxov 
pertinet  et  ad  iviaxcastv.  —  iìkà)  at.  Oppositio  est  inter  mortem  et  resurrectio- 
nem.  —  xijg)  id  est,  tc5  óiioicipaxt  xtjg  àvaaxaamg.  —  faóut&a)  se.  óvfupvxot 
crimus,  in  vita  nova.   Futurum,   vid.  e.  5,  19, 
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v.6.  av&Qvmos,  homo)  Abstractum  prò  concreto:  uti  e.  7,  22.  et  passim.  — 
Iva  —  tov  uipùbi)  Observandae  particulae:  tum  tria  nomina  synonyma,  et  verba 
iia  adjeota.  —  xaxctQyr}df},  destruatur)  dominio  suo  exuatur.  —  to  capa  xijg 
afActQTiag,  corpus  peccati)  corpus  mortale,  scatena  peccato,  concupiscentiis  etc. 
y.  12.   Sic  corpus  morti*,    e.  7,  24.  noi 

v.  7.  àno&avtòv ,  mortuus)  peccato,  v.  2.  —  òiòixctlmxcu ,  justificatus  est) 
nói  jam  in  eum  juris  est  peccato:  coli.  v.  6.  9.  ut  non  jam  sit  debitor.  e.  8,  12. 
justus  est,  ratione  praeteriti,  a  reatu;  ratione  futuri,  a  dominio,  v.  14. 

v.  8.  si,  si)  Apodosis  cadit  principaliter  in  verbum  una  vivemus. 

v.  9.  eiòóxeg,  scientes)  Hoc  pendet  a  credimus.  —  dàvaxog,  mors)  Sino 
articulo:  ulta  mors.  —  ovx  Iw,  postkac  non)  Nunquam  dominata  est  in  Chris  tum 
mors,  sed  tamen  in  eum  incurrerat,  Aci  2,  24.,  et,  si  eum  tenuisset,  ei  domi- 
nata dici  potuissei    quod  absii     Noluit  Paulus  hic  dicere,  paatkevu,  regnai. 

v.  10.  o)  quod.  hic  plus  valet,  quam  ori,  quod.  —  ty  a(iaoxia,  peccato) 
Dativus  detrimenti,  uti  v.  11.  Peccatum  fuerat  conjectum  in  Christum:  sed  Chri- 
stus  id  abolevit  morte  sua,  prò  nobis.  vere  defunctus.  —  iq>dna^)  Id  plus  hoc 
loco  valet,  quam  aita%.  Sic  Hebr.  7,  27.  et,  cenai;,  1  Petr.  3,  18.  —  fjj  xa  fan) 
vivtt  Deo,  vitam  ex  Deo  gloriosam,  v.  .4.,  divini  vigoria  plenam,  in  perpetuum. 
Nam  Deus  est  Deus  viventium. 

y.  1 1.  loyl&a&e,  existimatis)  Indicativus.  nam  vèrsu  sequenti  incipit  impera- 
tiva.    Sic,  Xoyi£ófjie&a9  e.  3,  28.     Quo  quisque  in  stata  est,  eo  se  censere  debet 

—  dvai)  Pauci,  sed  antiqui,  omittunt.  Legit  ceL  Baumgartenius :  ego  ambi- 
guum  habeo.  —  Iv,  in)  Constr.  eum  viventes,  neque  tamen  non  edam  eum  mor- 
tuos:  y.  8.  nisi  quod  in  illa  parte  potius  adhibetur  praepositio  eum  et  per.  e.  7,  4. 

—  xm  %voifp  vfiàv)  Yid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  L 

y.  12.  firj,  ne)  Ad  f*i)  ne  refer  àXXà>  sed;  ad  (it]8hf  neque  refer  xal  xà  (likrj, 
ei  membra  etc.  [Dehortationis  et  cohortationis  hujus  eximia  vis  est.  V.  g.]  —  uri 
ovv  PaCiXevixa,  ne  ergo  regnet)  Idem  verbum  e.  5,  21.  Synonymon,  v.  9.  Corre- 
latum,  servire,  v.  6.  —  &vr\xvìy  mortali)  Vos  enim,  viventes,  abalienati  estis 
a  corpore  vestro.  e.  8,  10.  —  avzy  iv)  Paraphrasin  hoc  redole t  Etiam  h.  L  Baum- 
gartenius et  ego,  uterque  tuetur  morem  suum.  —  iv  xalg  im&viilaig  avxov,  in 
concupiscentiis  ejus)  se.  tov  aoifiavog,  corporis.  Cupiditates  corporis  sunt  fomes; 
peccatum,  ignis. 

y.  13.  (iriòi  naoiaxavtxt)  Majorem  vim  habet  mox  aor.  1.  naqaux^aaxt.  — 
tct  uikn  vficov  iavxovg  xal  xà  uikri,  membra  vestra:  vos  ipsos  et  membra)  Primo 
considerato  persona  Christiani,  deinde  actiones  et  munera.  Homo  in  peccato  mor- 
tuus non  commode  diceretur  sistere  S E IPSUM  peccato  :  sed  vivens  potest  se  sistere 
Deo.  —  OTtXa,  arma)  Allegoria  a  bello;  ut  opsonia  v.  23.  —  iòixlag,  injustitiae) 
quae  adversatur  justae  voluntati  Dei.  —  tjJ  apaQxlct,  peccato)  Peccatum  hic  con- 
siderato ut  tyrannus.  —  7taQaaTijaaxe ,  sistité)  ut  Regi.  —  in  vbxqwv,  ex  mor- 
tuis)  Christianus  est  ex  mortuo  vivens:  fuerat  mortuus,  nunc  vivit.  Conf.  Eph. 
5,  14.  noi  Ap.  3,  1 — 3.  Hic  quoque  somnus  est  mortis  imago.  —  àmmoovvng, 
justìtiae)  Antitheton,  ctdwiccg,  injustitiae. 

y.  14.  ov  xvquvoh,  non  dominabitur)  nec  jus  habet  nec  facultatem.  invitos 
non  coget  ad  serviendum  sibi.  —  vitò  vópov,  sub  lege)  Qui  sub  lege  est,  ei  do- 
minato  peccatum. 

y.  15.  vnòy  sub)  e.  7,  2.  14. 

y.  16.  Sovlovg,  servos)  Notatur  servitus,  ex  qua  sequitur  obedientia.  — 
òovlot,  servi)  Notatur  status  servitutis,    qui  sequitur  obedientiam.    2  Petr.  2,  19. 

—  tic,  in)  Big,  in,  bis  pendet  &  servi.  —  vnaKorjg,  obedientiae)  Obedientia  ab- 
solute  dieta  in  bonam  partem  sumitur.  Etiam  justitia  obedienter  agentes  sibi 
promte  asserii  —  elg  Stxaioovvrjv ,  in  justitiam)  Subaudi,  et  justìtiae  in  vitam. 
ex  antitheto,  coli.  v.  20.  ss.   e.  3,  20.  noi 

v.  17.  %ioig  6e  x£  &s<p,  grafia  vero  Deo)  Idioma  Paulinum  est,  quod  propo- 
sitìones  categoricas  solet  non  categorico  et  nude,   sed  eum  quodam  quasi  modo, 
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id  est,  cum  significatione  affectus,  gratiarum  actionifi,  voti  etc.  efferre.  vi<L  1  Cor. 
14,  18.  2  Tim.  2,  7.  aot.  Ita  hujus  loci  enthymema  est:  fuisiis  servi  peccati  ;  sed 
nunc  obedientes  facti  justìtiae.  sed  accedit  modus  moralis:  gratta  Deo,  quod,  quum 
fueritis  servi  peccali,  nunc  obedistis  justìtiae.  qui.tamen  modus  hoc  loco  etiam  hoc 
significata  hunc  statum  Bomanorum  esse  beatum,  quem  ornili  modo  tueri  debeant 
Haec  observatio  faciet,  ut  multis  in  locis  et  sententia  sermonis  et  ardor  pectoris 
apostolici  distincte  appareat  —  o«,  quod)  Sic  quod,  subaudito  quidem,  Joh. 
3,  19.  —  àovkot,  servi)  praesertim  in  ethnicismo.  —  in  KctQÒiag,  ex  corde) 
Veritas  et  efficacia  religionis  christianae.  Mali  non  possunt  piane  ex  animo  esse 
mali,  quin  eos  semper,  vel  inscios,  poeniteat  sui  et  servitati*  suae:  sed  boni  ex 
animo  boni  sunt  et 'libere.  [Neque  Mila  kominum  doctrina,  sed  sola  divina,  cor 
hominis  expugaat.  V.  g.]  —  slg  ov)  Resolve  :  vnrjxovGare  elg  xvnov  àiòa%iJQ  (colL 
slg  navta  vnrJKOOt,  2  Cor.  2,  9.)  cJ  Tel  èlg  ov  KaocÀó&qre.  colL  elg,  Gai  1,  6.  Ca- 
sus relativi  in  locutione  concisa  expressus,  pendet  a  verbo  praeoedente,  e.  4,  17., 
vel  subsequente,  e.  10,  14.  —  ftaocdódipre,  traditi  està)  Alias  doctrina  dicitar 
tradi.  2  Fetr.  2,  2 1 .  Ea  phrasis  hic  eleganter  invertìtur  :  estque  verbum  valde  de- 
corum,  de  iis,  qui  a  peccato  liberati,  sese  dedunt  et  sistunt,  v.  16.,  magna  do- 
mimi mutatione,  ad  illam  lautam  servitutem  justìtiae.  —  xvnov,  Jormam)  Puloer- 
rimum  verbum.  Exod.  25,  40.  Christi  ea  est  forma.  Gai  4,  19.  —  àtòcqijg9  do- 
ctrinae)  Norma  illa  et  regula,  ad  quam  sese  componit  servus,  tantum  ei  per  doctri- 
nam  ostenditur;  urgeri  eum,  non  opus  est 

v.  18.  ikev&EQm&ivjBg ,  liberati)  Methodi  apostolioae  huc  usque  progressae 
Conspectum  hunc  habere  juvabit: 

I.  Peccatimi.  e.  3,  9. 

/  II.  Peccati  ex  lege  agnitio:  sensus  irae:  mors  interna,  e.  3,  20. 

-      '  III.  Revelatio  justìtiae  Dei   in  Christo  per  evangelium, 

contra  peccatum,  prò  peccatore.  e.  3,  21. 

J*IV.  Centrum  Paulinum,  FIDES:  revelationem  illam  sine 
exceptione  amplectens,  et  ad  justitiam  ipsam  ni- 
tens  et  enitens.  e.  3,  22. 

V.  Remissio  peccatorum  et  juatifìcatio:  qua  peccatum 
admissum  homini,  Deus  Judex  prò  non  admisso, 
et  justitiam  amissam  prò  servata  ducit.  e.  3,  24. 

YI.  Donum  spiritile  sancii:  amor  divinus  in  corde  effu- 

sus:  vita  nova  interna.  e.  5,  5.    6,  4. 

\  VII.  Justìtiae  libera  servitus  in  bonis  operibus.  e.  6,  12. 

Ex  hoc  conspectu  patet,  quare  Paulus  justificationem  per  fidem  solam  ad- 
versus  dubitantes  errantesve  probans,  saepe  mentionem  faciat  doni  Spiritus  sancii, 
et  aliorum,  quae  justificationem  consequuntur.  Ex  fide  quippe  est  justitia:  justi- 
tiam comitatur  filiatio  :  filiationem  consequitur  donum  Spiritus  sancti  cum  clamore, 
Abba  pater,  et  cum  vitae  novitate.  atqui  fides  et  justitia  per  se  non  incurrit  in 
BenBum  :  donum  autem  Spiritus  sancii  habet  effectus  valde  conspicuos  et  extantes. 
conf.  lestatus  est,  Act.  15,  8.  Accedi t,  quod  nobilitai  horum  fruotuum  potentis- 
sime redarguit  vilitatem  operum  humanorum. 

v.  19.  ccv&QCQ7Vivovf  Aumanum)  Humanus  sermo  frequens  et  quodammodo  per- 
petuus,  quo  Scriptura  se  ad  noe  demittit  Sermo  apertior  non  semper  aptior  ad 
rem  ipsam.  Accusati vus  prò  adverbio.  [Nostro  loquendi  modo  vertas  :  Ich  muss 
es  euch  nur  massi v  sagen.  Y.  g.]  —  òw,  propter)  Tarditas  intellectus  fluit  ex 
infirmitate  carnis,  i.  e.  naturae  mere  humanae.    conf.  1  Cor.  3,3.  —     1)ry  avo- 


1)  aròévciav,  infirmitatem]  li,  qui  sermonem  piane  apertum  usquequaque  desiderant,  in- 
firmitatis  suae  notam  in  hoc  ipso  agnoscere  debebant,  neque  profundiorem  veritatis  expressio- 
nem  aegre  ferre,  sed  prò  abundanti  beneficio  grata  mente  reputare,  si  utrovis  modo  percipere 
rem  ipsis  contigerit:  sublimius  primum,  deinde  planius,  ut  Nicodemo  Job.  8,  8.  15.  Quae 
plurimis  arrident,  ea  non  sunt  optino*.     V.  g. 
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pia  zig  ti}*  avop/av,  iniquitati  in  iniquitatem)  Ploce,  a  Syro  non  observata.  xò 
iniquitati  (cui  impurità*  tanquam  pars  toti  praemittitur)  opponitur  justitiae;  rò 
iniquitatem  opponitur  sane  tifica  tionù  Juslitia  respondet  Yoluntati  divinae  :  sancii- 
fioatto,  toti  quasi  naturae  divinae.  Qui  justitiae  serviunt,  profìciunt:  avo  poi, 
iniqui,  Bunt  iniqui,  nil  amplius. 

t.  20.  ttjs  d(iaQrlagy  peccati)  Hic  casus  vim  habet:  peccatum  vos  possede- 
rai. —    TJJ  óixaioiiwri ,  justitiae)  id  est,  respectu  justitiae. 

t.  21.  riva  ovv  naoitòv  it%ST€  totc,  la?  olg  vvv  è7icuo%vveod'e  ;)  Tota  haec 
periocha  vim  habet  interrogationis  negantis.  Justos  ait  habere  fructum  suum  in 
sanctincationem  :  sed  fructus  nomine  haud  dignatur  ea,  quae  sunt  annona ,  Eph. 
5,  11.  Ait  igitur:  quae  vobis  nunc  pudorem  incutiunt,  ea  antehac  non  sane  fuere 
fructus*  Atti  post  tów  interrogationis  signum  ponunt,  ut  è<p  olg  interrogationi 
respondeat:  sed  tum  dixisset  apostolus,  iqf  c5,  sciL  xaonrp.  [Fudoris  hujus  con- 
trarium  est  sanctificatio,  y.  22.  :  piane  ut  1  Cor.  1 ,  28.  30.  ignobile  et  sanctifi- 
catio  sunt  in  antitkest\  Atqui  christianam  nunc  multitudinem  sanctifìcationis  pu- 
det,  prò  re  ignobili  aestimatam.  Quanta  talibus  mora  imminet!  0  tempora,  o 
mores!  V.  g.]  —  vvv}  nunc)  cum  resipuistis.  —  yào)  nam,  prò  autem:  sed 
majore  vi  sejungendi.  conf.  v.  22.  fin.  81,  autem.  sic  yào,  nam,  e.  5,  7.  — 
èxdvcov,  itlorum)  non,  horum.  remote  spectat  praeterita.  —  ftavatog,  mors) 
Huic  nomini  nunquam  additur  epitheton  aloiviog,  aeterna,  v.  23.,  non  modo  in 
iis,  in  quibus  mors  cedit  vitae,  sed  ne  in  iis  quidem,  qui  in  ignem,  cruciatum 
et  exitium  aeternum  abibunt.  Si  quia  cogitare  potest,  Scripturam  casu,  non  Con- 
silio, quando  expresse  aeterna  vita  memorato,  oppositum  nunquam  aeternam  mor- 
tem,  sed  ubique  aliter  appellare,  idque  tam  multis  in  locis;  ei  equidem  aequipol- 
lentiam  phrasium  exitium  aeternum  etc.  relinquo.  Eatio  tamen  differentiae  vel 
haec  est:  Scriptura  mortem,  per  prosopopoeian,  saepe  describit  ut  hostem,  eum- 
que  destruendum:  cruciatum,  non  item. 

y.  22.  vw\  6ì,  nunc  vero)  Nvvl  persaepe  Paulus  adhibuit,  semper  cum  Sì 
vero.  —  ?Xm)  habetis:  vel,  habete.  coli.  v.  19.  —  ilg  aytaffftòv,  in  sane  tifi- 
cationem)  Antitheton:  lq>  olg  titat,a%vvsa&z.  Estis  sanctum  Dei  sacerdotium.  Vi- 
detur  respici  Amos  2,  11.,  trittb  LXX,  tlg  ayiaGpóv. 

#v.  23.  rà,  io)  Nota  subjecti.  —  ótf/afvu*  —  ga^ió/ia,  stipendia  —  donati- 
vum)  Mala  opera  mercedem  suam  merentur,  non  bona:  nam  illa  stipendium 
habent,  haec  donativum.  ótpoivia,  stipendia,  plurale:  %aqia^ay  donativum,  sin- 
golare, majore  vi. 

caput  vn. 

v.  1.  *H,  an)  Interrogalo  disjunctìva.  Arcte  haec  cohaerent  cum  cap.  6, 
cujus  y.  6.  14.  21.  verba  extant  hoc  capite  recurrentia,  xaxaoytUsdai ,  kvqibvuv, 
xctQitòg,  &avaxog  xtà.  Gontìnuatur  collatio  status  veteris  et  novi.  —  ytvdaxovai, 
cognoscentibus)  Judaeis:  quanquam  omnium  christianorum  est  legem  scire.  — 
6  vóuog,  lex)  v.  gr.  matrimonialis.  Lex  tota  ponitur  per  synecdochen,  conve- 
nienter  ineunti  periochae,  prò  lege  matrimoniali.  —  roti  avfy&itov,  nomini)  id 
est,  mulieri.  v.  2.  conf.  1  Petr.  3,  4.,  ubi  homo  interior  exteriorem  praesupponit, 
et  paraUelismus  in  eo  est,  quod  homo  etiam  seorsum  de  muiiere,  non  modo  de 
Adamo,  viro  praedicatur.  Homo  hic  in  genere:  sed  versu  2.  subsumit  Paulus  de 
muliere.  —  l<p  offov,  quoad)  nec  diutius,  nec  minus  diu.  —  fjj,  vivit)  Lex. 
Prosopopoeia.  In  apodosi  via  et  mors  adscribitur  non  legi,  sed  nobis.  Hic  au- 
tem est  protasis,  in  qua  ex  sensu  apostoli  legi  ipsi  adscribitur  vita  vel  mors,  et 
marito.  Sermo  nititur  natura  relatorum,  quae  sunt  lex  et  homo.  Ubi  alterutra 
pars  moritur,  altera  censetur  mortua.     Sic  protasis  et  apodosis  cohaerent 

v.  2.  VTHxvòoog)  Sic  LXX.  —  òidètcuy  ligata  est)  Construi  potest  cum  viro, 
et  cum  legi.  —  xov  vópov  rov  àvdoòg)  Non  incommode  statuas  appositionem  ; 
a  lege,  viro.     , 
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v.  3.  XQYHiaxlasi)  sciL  iavxyv,  subibit  appellationem  adulterar,  idque  vi  legifl. 
Ipso  sibi  appella tionem  adulterae  contrahet.  —  iàv  y irritai  dvSoì  Moto)  LXX» 
Dcut  24,  2. 

y.  4.  Saie)  Hoc  majorem  vini  habet,  quam  si  dixisset,  ovxmg.  —  i&ctvaxvi- 
\h)is)  mortificati  estis.  id  plus  notat ,  quam  mortiti  estis.  Comparationis  somma 
est:  maritus  vel  uxor,  conjugis  morte,  libertati  restituitur.  nam  in  protasi  pars 
moriens  est  vir:  in  apodosi  pars  moriens  ea  est,  quae  respondet  mulieri.  —  6im 
xov  ffcóparog,  per  corpus)  Magnum  mysterium.  Cur  in  expiatione  peccati  menilo 
fit  plerumque  corporis  Christi  prae  anima?  Resp.  Peccati  theatrum  et  officina 
caro  nostra  est  :  huic  medetur  sancta  caro  filli  Dei.  —  iyzo&ivxi,  excitato)  adeo- 
que  viventi.  —  xaQ7to(poQTj6(0(isv ,  fructificaremus)  A  seconda  persona  venit  ad 
primam.    fructus  respondet  proli:  nam  similitudo  est  a  matrimonio. 

v.  5.  rjiitv  iv  rjj  cagni)  eramus  in  carne,  i.  e.  carnales.  vid.  oppositum,  v.  6. 
fin.  —     òià}  per)  v.  8.  —     tea  davaxé)  ei  morti,  de  qua  v.  13.   e.  8,  6. 

v.  6.  àno&avovxsg ,  mortui)  Sic  v.  4.,  mortificati  estis,  de  ea  parte,  quae 
respondet  mulieri.  conf.  Gal.  2,  19.  àno&avóvxtg  Ckrysostomum  quoque  legisse, 
non  ano&avóvxog ,  ostendi  in  der  Jntwort  wegen  des  N.  T.  p.  55.  A.  1745.  — 
«)  Plana  constructìo  hoc  sensu:  per  mortem  soluti  sumus  a  lege,  nos  tenente.  — 
*axei%óii£&a)  Verbum  significans.  conf.  avvixXeioe,  e.  11,  32.  è<poovaovp£&a  Gal 
3,  23.  —  iv  naivóxrixi  7ivevpaxog,  naì  ov  7zaXaiÓTt]Ti,  yoa^axog,  in  novità  te 
Spiritus ,  ac  non  vetustati  literae)  Idem  antitheton,  e.  2,  29.  2  Cor.  3,  6.  Litera 
non  est  lex  per  se  spectata,  quippe  quae  spiritualis  est  et  viva,  v.  14.  Act  7,  38., 
sed  respcctu  peccatoris,  cui  Spiritum  et  vitam  dare  nequit,  sed  morti  eum  relin- 
quit,  quin  etiam  profundius  addicit.  quanquam  ille  interim  praestare  affectet, 
quod  litera  ojusque  sonus  fieri  jubet;  ut  species  et  nomen  remaneat,  sicut  mortua 
manus  est  manus.  Per  evangeUum  autem  et  fidem  datur  Spiritus,  vitam  et  novi- 
tatem  tribuens.  2  Cor.  3,  6.  coli.  Joh.  6,  63.  Vetustatis  et  novitatis  vocabulo  Pau- 
lus  spectat  duo  testamenta,  quanquam  credentes  jam  olim  habuere  primitias  novi; 
et  hodie  non  credentes  retinent  reliquias,  imo  totam  vim  V.  T.  Observa  etiam  in 
semel,  non  bis,  positum.  Vetustati  servivimus,  non  Deo,  conf.  Gal.  4,  9.,  olg, 
quibus:  nunc,  non  no  vitati,  sed,  in  novità  te,  servimns  Deo.    e.  6,  22.       » 

v.  7.  o  vófiog  ifiaQxia;  lex  peccatum?)  Sic  fortasse  objiciet,  qui  audierit, 
eadem  de  lege  et  de  peccato  praedicari:  num  lex  est  peccatum  sive  causa  peccati 
peccaminosa?  conf.  v.  13.  noi  —  xrp  apaoxlav,  peccatum)  Observanda  iterum 
proprietas  verborum  et  differentia: 

o  vo'fiog'  xò  Xiynv  xov  vófiov. 
rj  ifiaùxia*  rj  ìm,dvp.la. 
ov%  ìyvfùv,  (a  yivcianco  •)  ovx  ydtiv,  (ab  olòa.)  iyvmv  majus  est,  otta  minus.  Hinc 
posterius,  cum  etiam  minor  gradus  negatur,  est  in  incremento.  rApaoxla,  pec- 
catum, est  quasi  materia  peccans,  ex  qua  omnis  morbus  et  paroxysmus  concupi- 
sce/i tiae.  —  ovx  lyvav,  non  noram)  Saepe  Paulus  indefinitum  sermonem  pro- 
ponit  per  primam  personam,  non  solum  perspicuitatb  gratia,  sed  ex  perpetua 
applicatane  ad  se  ipsum.  vid.  1  Cor.  5,  12.  6,  12.  Et  sic  hoc  loco.  —  ti}v  re 
yào  im&vfiiav,  etenim  concupiscentiam)  Penitior  et  reconditior  est  rj  ipaQxla, 
peccatum:  rj  èm&viila,  concupiscentia ,  magia  in  sensum  incurri t,  eademque  pec- 
catum prodit,  ut  fumus  ignem.  Hunc  dto?fO>oV,  hanc  contradistinctionem ,  indi- 
cant  particulae,  rt  yào ,  etenim.  et  peccatum,  unum  illud  malum  inhabitans,  ope- 
ratur  concupiscentiam  variami  v.  seq.  et  rursum  concupiscentia  parit  peccatum 
consummatum.  Jac.  1,  15.  [Peccatum  latet  in  nomine,  ut  aestns  in  potu,  qui,  si 
ex  sensazione  judices,  frigidissimus  esse  potest.  V.  g.]  —  ovx  yàstv)  non  noram, 
concupiscentiam  esse  malam.  vel  potius,  non  noram  ipsam  concupiscentiam. 
motus  demum  incurrit  in  oculos.  —  Hksysv,  diceret)  Dixit  autem,  per  se;  tum, 
in  animo  meo  conf.  veniente,  v.  9. 

v.  8.  dia  xrjg  ivxol£\g9  per  praeceptum)  Constr.  cum  verbo  seq.  uti  v.  11,  bis 
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—  ZO?fg —  Vixoà,  sine — mortuum)  Axioma.  —  vsxqct,  mortuum)  se.  erat:  non 
ita  furebat  per  concupiscentiam.     vel:  est. 

v.  9.  f£o>v,  vivebam)  £fjv  h.  1.  non  significai  duntaxat  degere;  sed  ponitur 
in  expressa  antithesi  ad  mortem.  Tonns  pharisaicus.  conf.  v.  seq.  [Bene  valere, 
mihi  quidem  videbar.  V.  g.]  —  %(ooìg  vSpov,  sine  lege)  lege  amota,  procul  ha- 
bita,  quasi  nulla  esset.  —  iX&ovcrjg)  Antitheton,  %molg.  —  ivxoXijg,  praecepto) 
èvroXtj  »  praeceptum,  pars  est  legis,  addita  expressiore  connotati one  virtutis  coacti- 
vae,  qnae  coercet,  injungit,  nrget,  prohibet,  roinatur.  —  avi^rjCBv)  revixit, 
sicut  vixerat,  qnnm  per  Adamum  intrasset  in  mundum. 

y.  10.  iité&avov,  mortuus  sum)  vitam  illam  meam  amisi.  —  bvqÌ&ti,  reper* 
tum  est)  Sic,  Bvoiaxa  reperto,  v.  21.  —  Big  £«*}*'>  in  vitam)  ratione  intentionis 
divinae  primae,  et,  alitar,  ratione  meae  opinionis,  quam  mihi  habebam  vivens 
sine  lege.  Vita  et  laetitiam  et  agilitatem  indigitat  :  morte  oppositum  innuente.  — 
avrrj)  ipsa,  eadem.  Vulgo  «un/,  sed  cel.  Baumgartenius  avtr(,  recte.  Conf. 
A  et.  8,  26.  noi 

v.  11.  Ijfyjrawjtff,  decepit)  in  avia  duxit,  sicut  latro  viatorem.  ad  vitam  me 
tendere  putans,  in  mortem  incidi.  —  ìkìxxbivbv,  occidit)  Hic  terminus  oeco- 
nomiae  peccati,  in  confinio  gratiae. 

v.  12.  Syiog,  sancta)  Subaudi  ex  seqq.  et  justa  et  bona,  quanquam  haec 
synonyma  potissimum  ad  defendendum  praeceptum,  cum  sua  virtute  pungente, 
opus  fuit  cumulari.  sancta,  justa,  bona,  ratione  causae  efficientis,  formae,  finis; 
(ut  habent  Dorschei  Notae  ms.)  vel,  sancta,  respectu  offìciorum  erga  Dermi:  justa, 
respectu  proximi:  bona,  respectu  naturae  meae:  cui  convenit,  quicquid  praeci- 
pitur,  nam  vita  promittitur.  v.  10.  Ex  his  tribus  epithetis  convenientissime  ter- 
tium  assumitur  versu  seq. 

v.  18.  to)  igitnr,  quod  bonum  est  — .  Vis  artìculi  notanda.  —  ftavettog, 
mors)  malum  maximum,  et  mortis,  mali  maximi,  causa:   xarBoya£o(iivri  operans. 

—  aXXà  rj  afiaorla ,  sed  peccatum)  se.  mihi  factum  est  mors.  ncque  enim  parti- 
cipium  xarEQyaiofiivfi  operans  sine  verbo  substantivo  praedicatum  constituit  — 
iva  (pavy  apaoxia,  ut  apparerei  peccatum)  Ploce.  peccatum,  minime  bonum.  Hoc 
cohaeret  cum  anteced.  —  Sta  rov  aya&ov  —  fra  verro  v,  per  bonum  —  mortem) 
Paradoxon.  et  magni  vi  epitheton  bonum  adhibetur  prò  substantivo  iegem.  — 
xotrsoyaZonivrj ,  operans)  Participium,  ita  resolvendum:  peccatum  mihi  mors  fa- 
ctum est,  quippe  quod  mihi  vel  per  bonum  patravit  mortem.  Non  est  tautologia; 
nam  illud  per  bonum  vim  superaddit  secundae  parti  hujus  sententiae.  —  iva 
yivtfcai,  ut  fieret)  Hoc  pendet  ab  operans.  Sic  Iva  ut  duplex  gradationem  facit. 
Si  quis  malit  anaphoram  statuere,  sic  qupque  priorem  partem  declarabit  altera.  — 
xa&'  vnBQpoXrjv  AfMXQtmXóg)  Castelli o  :  quam  peccantissimum.  quia  se.  per  bonum, 
per  praeceptum,  operatur  malum,  mortem.  —     óià,  per)  Constr.  cum  fieret. 

v.  14.  7CVBv(iaxixóg  lanv,  spiri  tua  fis  est)  requirit,  ut  sensus  omnia  humanus 
respondeat  sensui  Dei:  Deus  autem  est  Spiritus.  —  aaoxixòg,  carnalis)  v.  18.  — 
tifa,  sum)  Paulus  comparato  inter  se  duplici  statu  fidelium,  pristino  in  carne, 
v.  5.,  et  prae8enti  in  spirita,  v.  6.,  deinceps  a  descriptione  prioria  ad  descriptio- 
nem  alterius  contendens,  id  agit,  ut  et  duabus  objectionibus,  quae  ex  illa  com- 
paratione  his  verbis  formali  possent:  ergo  lex  est  peccatum,  v.  7.,  et,  ergo  lex 
est  mors,  v.  13.,  satisfaciat,  et  earum  solutioni  totum  intexat  processum  hominis 
a  statu  sub  lege  ad  statum  sub  grafia  cogitantis,  suspirantis,  contendentis  atque 
enitentis,  legisque  in  ea  re  functionem  ostendat.  id,  inquam,  agit  v.  7 —  25., 
donec  e.  8,  1.  s.  ad  ulteriora  pergit.  Itaque  hoc  versu  14.  nec  particula  enim 
ullum  omnino,  nedum  rea  ipsa  tam  grandem  pati  tur  saltum  fieri  ab  uno  statu  in 
alterum.  nam  Paulus  statum  carnalem,  hoc  versu,  et  spiritualem,  e.  8,  4.,  tum, 
servitutem  versu  hoc  et  23.,  libertatemque,  e.  8,  2.,  e  diametro  inter  sese  op- 
ponit  Utitur  autem  ante  versum  14.  verbis  praeteriti  temporis;  tum,  expedi- 
tioris  sermonis  causa,  praesentis,  in  praeteritum  resolvendis,  perinde  ut  alibi 
casus,  modos  etc.  facilitatis  gratia,  permutare  sol  et:   et  v.  gr.  mox  e.  8,  2.  4.,  a 
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numero  giugulari  ad  pluralem,  ibidem  v.  9.  a  prima  persona  ad  seoundam  transit 
Eoque  commodius  a  praeterito  tempore  ad  praesens  flectitur  oratìo,  quod  status 
illius  legalis  indolem  tum  demum  vere  intelligat,  postquam  sub  gratiam  venerit; 
et  ex  praesenti  liquidius  possit  judicare  de  praeterito.  Denique  unus  ille  idem- 
que  status  processusque  yarios  habet  graduB,  vel  magis  praeterito  vel  minus  prae- 
terito tempore  exprimendos;  et  sensim  suspirat,  connititur,  enititur  ad  liberta- 
tem:  inde  paulatim  serenior  fit  oratio  apostoli,  ut  yidebimus.  Hinc  minus  miran- 
dum,  cur  in  diversa  abeant  interprete*,  alii  ex  priore,  alii  ex  posteriore  perio- 
chae  hujus  parte  nervos  quaerunt,  et  tamen  totam  periocham  de  simplici  statu 
exponere  conantur,  vel  sub  peccato,  vel  sub  gratia.  [Notandum  in  genere,  Pau- 
ium,  ut  saepius  ita  et  A.  L,  inde  a  v.  7.,  non  de  sua  persona  loqui,  sed  sub  sche- 
ma te  hominis  pugna  ista  implicati.  Ea  pugna  pluribus  Aie  describitur:  ipsum  vero 
negotium,  quoad  punctum  quasi  decisi  vum,  in  multis  ceieriter  confit;  quamquam 
fidelibus  ad  plenam  usvue  liberationem  dimicandum  est  cum  Aoste,  v.  24.  8 ,  23. 
V.  g.]  —  7ts7tocciiivog i  venditus)  Servus  venditus  miserior  est,  quam  verna:  et 
venditus  dicitur  homo,  quia  ab  initio  non  fiierat  servus.  Idem  verbum,  Jud.  3,  8. 
1  Beg.  21,  25.     Venditus:  captusf  v.  23. 

v.  15.  o  yào,  quod  enim)  Describit  servitutem,  ita  ut  non  excuset  se,  sed 
ut  peccati  tyrannidem  accuset,  et  miseriam  suam  deplorai  v.  17.  20.  Tao,  enim, 
pertinet  ad  connrmandum  to  venditus.  Mancipium  indigno  domino  primum  ser- 
vit  cum  gaudio,  deinde  cum  moerore,  postremo  jugum  excutit  —  ov  ytvoiax©) 
non  agnosco,  ut  bonum:  (idem  est,  quod  bonitatem  fa  feri,  v.  16.  in  antitheto:) 
oppositum,  odi.  —  #£U»,  volo)  Non  dicit  amo,  quod  plus  esset,  sed  volo,  op- 
positurus  mox  tò  odi.  —  7toaG6ù)  —  notò)  Fervulgata  Graecis  est  differentia 
verborum  noàaaoo  et  notò.  Illud,  gravius  quiddam,  quam  hoc.  IUud  ponitur 
bis  in  praesenti ,  primum  in  negante  sermone ,  deinde  in  afnrmante.  ov  noaaóa, 
non  agOy  res  non  deducitur  in  actum:  noia,  facto,  intus  et  extra.  Permutantur 
haec  verba  v.  19.  e.  13,  3.  s.  haecque  permutalo  non  tantum  non  contraria  est 
indoli  orationis  sensim  ascendentis,  sed  etiam  eam  adjuvat  et  confìrmat  namque 
v.  15.  nondum  ita  acerbus  est  sensus  mali,  quod  propterea  ne  nominat  quidem, 
sed  v.  19.  valde  jam  aegre  fert  ma lum  sibi  ita  imponere.  Quo  longius  anima 
a  malo  dista t,  eo  major  ei  cruciatus  est,  vel  minimum  mali  saltem  digito  uno 
attingere. 

v.  16.  tfvfiqpifyu,  consentio)  Plus  dicit  avvtjdoficti ,  detector,  v.  22.  not  As- 
sensus  hominis,  legi  contra  semet  ipsum  praestitus,  illustris  character  est  religio- 
ne, magnum  testimonium  de  Deo.  —  xakòg,  pulcra)  Lex  etiam  praescindendo 
a  legali  tate,  pulcritudinem  habet  xctkòg,  pulcra,  aanctitatem,  justitiam  et  boni- 
tatem dicit     v.  12. 

v.  17.  ovx  hi,  jam  non)  hoc  repetitur  v.  20.  —  ohovótt,  habitans)  v.  18. 
20.     Id  verbum  deinde  dicitur  de  Spiritu.     e.  8,  9. 

v.  18.  olòa,  novi)  Haec  ipsa  notitia  est  pars  hujus  status,  qui  describitur. 
—  xovxhxiv,  Aoc  est)  Limitai  me  plus  est,  quam  carne  mea:  et  tamen  caro 
non  dicitur  ipsum  peccatum,  (notand.  contra  Flacium:)  sed  dicit  Paulus:  pecca- 
timi habitat  in  carne.  Et  jam  aliquid  boni  secum  vehit  hic  status,  de  quo  Pau- 
lus agii  —  dékeiv,  velie)  Accusati vub,  bonum,  non  additur:  et  hujus  orationis 
tenuitas  tenuitatem  xov  velie  exprimit  —  nctQaxHxai)  jacet  in  conspectu,  sine 
Victoria.  Antitheton,  de  perficiendo  bono,  non,  mox.  Mens  mea  quaerens,  non 
reperit  in  re. 

v.  20.  ovx  hi)  jam  non:  se.  ut  antea  perneiebam  ego.  Sensim  exoritur  se- 
renitas  et  liberatio  aliqua.  iyoi  habet  emphasin,  in  antitheto  ad  peccatum.  la, 
qui  ait  non  volo  ego  cum  emphasi,  prò  non  volo  (v.  16.),  jam  longius  a  peccato 
diremtus  est 

v.  21.  evqIgxo>)  in  hac  pugna  et  aerumna  invento  legem,  sine  qua  vivebam 
antea.  Tantum.  Propositio  ea,  quae  extat  v.  14.,  repetitur.  —  tov  vopov)  le- 
gem ipsam,  sanctam  in  se.  —     x&  délovxt,  volenti)  Dativus  commodi.     Legem 
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invenio,  mihi  non  peccaminosam  aut  letalem.  Egregia  sermonis  subtilitate  ex- 
primuntur  prima  stamina  harmoniae,  amicitiae  et  consensionis  in  ter  legem  et  ho- 
minem. Considerate  praeponitur  participium ,  volenti  mihi,  in  antitheto  ad  mihi 
alternm  mox  absolute  positum.  Cum  volenti  conf.  Phil.  2,  13.  —  oxt)  quia.  — 
itaqi%ztzat,  adjacet)  Hic  bilanx  commutatur.  nam  v.  18.  voluntas  bona  adjacet, 
ut  pars  debilior:  nnnc  malnm  adjacet,  ut  pars  debilior,  non  mala  voluntas. 

y.  22.  avvedo  fiat  y  deleetor)  Hoc  quoque  jam  plus  est,  quam  av(Kprj(jLi  con- 
senta, v.  16.  —  xòv  iota,  internum)  Hic  jam  interni,  sed  tamen  nondum  novi 
tuetur  hominis  nomen.     sic  quoque  v.  25.  mente  dicit,  non  spirito. 

v.  23.  pièna))  video,  ex  parte  animae  superiore,  tanquam  e  specula,  quae 
dicitur  vovg,  mens,  et  in  se  repositam  habet  conscientiam.  —  ìxsoov)  aliam, 
alienamque.  —  (léktoi,  membris)  Anima  est,  ut  rex:  membra  sunt,  ut  cives: 
peccatum,  ut  hostis,  culpa  regie  intromissus,  plectendi  per  civium  oppressionem. 

—  xm  vo'fiw  tov  voóg  (iov)  dictamini  mentis  meae  Lege  divina  delectatae.  —  ai%- 
(laXaxtfcovxa  (is,  captivantem  me)  qualibet  Victoria  actuali.  Duriore  rursum  verbo 
u  ti  tur,  ex  sancta  impatientia:  allegoria,  a  bello,     coli,  repugnantem. 

v.  24.  xakainwQog  iyà  Sv&omitos)  me  miserum,  qui  homo  sim!  Homo,  si 
peccatum  abesset,  tam  nobilis  ac  beatus;  cum  peccato,  magie  optat,  non  esse 
homo,  quam  talis  esse  homo,  homo  dicit  statimi  hominis  per  se,  ut  est  natura. 
Haec  quiritatio  summum  est  in  lucta ,  et  ex  illa  homo  opis  suae  nil  esse  expertus, 
quasi  imprudens  incipit  orare,  quis  me  liberabit?  quaeritque  liberationem ,  et 
exspectat,  donec  ad  illud  quis  palam  sese  dat  Deus  in  Christo.  Articulus  mortis 
mysticae.  Ex  hoc  sensu  fideles  quiddam  trahunt  usque  ad  obitum.  e.  8,23.  — 
fiottai,  liberabit)  Vi  opus  est.  Verbum  proprie  adhibitum.  nam  §viO&ai,  1% 
BANATOT  %X%uv.  Ammonius  ex  Àristoxeno.  —  Ix)  ex.  —  tov  acifiaxog  tov 
&avóxovy  corpore  mortis)  corpore  ob  peccatum  mortuo.  e.  8,  10.  Mors  corporis 
est  piena  exsecutio  mortis  illius,  de  qua  v.  13.  et  tamen  in  morte  sit  liberatio. 

—  tovtov)  aàfia  &avaxov  tovtov  dicitur  prò  oàfia  &avàxov  tovto.  conf.  Àct. 
6,  20.  not 

v.  25.  ev%ctQi(JTc5y  gr alias  ago)  Hoc  de  improviso  tanquam  perfugium  unicum 
soavissime  commemoratur,  et  nunc  demum  recte  agnoscitur.  Sententia  categorica 
est:  Deus  me  liberabit  per  Ghristum;  non  meae  res  opis  est.  eaque  sententia 
summam  rerum  innuit:  accedit  autem  modus  moralis  (de  quo  ad  cap.  6,  17.)  gra- 
tias  ago.  (uti  1  Cor.  15,  57.  sententia  est:  Deus  dat  nobis  victoriam:  sed  accedit 
fi&oq  sive  modus,  Deo  grafia.)  Et  xò  gratias  ago  tanquam  hymnus  laetus  ex  ad- 
verso  respondet  questui  miserabili,  qui  extat  v.  praec.  me  miserum.  —  ovv,  ergo) 
Concludi t  ea,  in  quae  ingressus  erat  versu  7.  —  avxòg  lycò)  ipse  ego.  —  vófim 
&eov  —  v6fi<p  anctQxlag,  legi  Dei — legi  peccati)  vópa>  Dativus,  non  sextus  casus. 
v.  23.  Jam  homo  est  in  aequilibrio  servitù tis  etlibertatis,  idemque  tamen  ad  li- 
bertatem  anhelans  legem  sanctam  ab  omni  culpa  immunem  agnoscit  Baro  est 
aequilibrium  merum.     Hic  lanx  boni  potior  jam. 

CAPUT     Vffl. 

v.  1.  Oiòìv  Soet  vvv  natingifia,  nulla  ergo  nunc  condemnatio)  Nunc  venit 
ad  liberationem  et  libertatem.  Non  autem  ponit  adversativam  Sh,  autem,  sed 
conclusivam  aoa,  ergo:  (conf.  ad  cap.  2,1.)  quia  jam  in  fine  capitis  7.  confinia 
hujus  status  attigit.  Nunc  etiam  piane  ex  diverticulo  eximio  in  viam  redit,  quae 
habetur  e.  7,  6.  Indicio  est  et  posita  ibi  et  hic  reBumta  nunc  partìcula,  quae 
tempus  praesens   (ut  Germ.  wurklich)  denotai     Ad  condemnatio  ref.  condemna- 

Vtt.       T.  3. 

v.  1.  2.  TiCQinctxovatv  6  yào  vópog,  ambulantibus  :  lex  enim)  Suspendit  ora- 
tionem  aetiologia  per  parenthesin  (lex  enim  mortis:  ambulantibus  v.  4.)  qua  per 
epanalepsin  clausa,  orationem  complet  illud,  sed  secundum  spiritum.  ubi  to  sed 
potius  ad  non  v.  1.,  quam  ad  non  v,  4.,  opponitur.     Ti  sed  secundum  spiritum 
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(àkkà  xaxà  7CvsvfAct)  gravissimi  testes  priore  loco  praetermittunt  :  retinet  ceL 
Baumgartenius.  At  continuo  tractat  Paulus  illud,  f*i)  xarà  aaqxa,  non  secun- 
dum carnati:  deinde  in  progressu  addit  àlXà  xaxà  nvtvfict,  sed  secundum  sprri- 
tum,  v.  4.  noi 

y.  2.  vófiog  xov  nvèvfiaxog,  lex  spiritus)  evangelium  cordi  inscriptum.  colL 
e.  3,  27.  2  Cor.  3,  8.  Spiritus  vivificat:  et  haec  vita  vegetat  Christiannm.  — 
qksv&éQcooi  (ab,  iiòeravit  me)  Verbum  lene,  in  praeterito:  antea  posuerat  verbum 
gravius,  fiottai,  in  fatturo.  Quod  homini  sub  lege  difficile  videtur,  id  grafia  fa- 
cillimum  reddit,  vel  potius  ipsa  facit.  Utrumque  opponitnr  reo  captivantem. 
e.  7,  23.  —  xijg  afiagxlag  xaì  xov  davatov,  peccati  et  morta)  Bespicit  ea,  quae 
prò  lege  Dei  dizit  e.  7,  7.  et  13.  Observa,  quod  hìc  ponitor  et,  ineunte  versu 
non  ponitur,  in  antitheto,  spiritus  vitae,  ubi  aut  est  asyndeton,  spiritus,  vitae, 
aut  ita  resolvendum,  to  nvevficc  xrjg  faijg,  spiritus  vitae. 

v.  3.  tò)  Habet  hoc  vim  epitheti ,  sic  simpliciter  resolvendi  :  Deus  perfecit 
condemnationem  peccati,  legi  impossibilem.  Deus  (id  quod  Lex  non  poterat, 
nempe  condemnare  peccatum,  salvo  peccatore,)  condemnavit  peccatum  in  carne. 
Te!  àòvvaxov  impossibile  h.  L  valet  active:  et  Lutheri  parapnrasis  est  ex  sensu 
apostoli,  vid.  Wolfìi  Cur.  ad  h.  L  —  xov  vópov)  legis,  non  modo  ceremonialis, 
sed  etiam  moralis.  nam  si  lex  moralis  expers  esset  hujus  impossibilis ,  non  opus 
fuisset,  mitti  filium  Dei.  Porro  impossibile,  privatio,  praesupponit  babitum  :  olim 
potuit  justitiam  et  vitam  praestare  lex.  e.  7,  10.  Hinc  homo  primae  illius  viae 
vestigia  etiam  post  lapsum  tam  libentcr  sequitur.  —  iavxov)  Xòiov,  v.  32.,  suum, 
in  quem  nil  poterat  peccatum  et  mors.  —  nifiìpag,  mittens)  Hoc  quandam  quasi 
elongationem  Filii  a  Patre,  ut  esset  mediator,  denotai  —  iv  oftotoipari  aaoxog 
afictQxiag,  in  similitudine  carnis  peccati)  Constr.  cum  xaxixQiVE,  condemnavit.  Nos 
cum  carne  nostra  peccato  penitus  infecta  debueramus  morti  dedi:  sed  Deus,  in 
similitudine  carnis  illius  (nam  similitudinem  requirebat  justitia)  i.  e.  in  carne  Pilli 
sui  vera  eademque  san  età,  et  (quidem)  prò  peccato,  condemnavit  peccatum  illud, 
(quod  erat)  in  carne  (nostra,)  ut  nos  liberaremur.  iv  in  constr.  cum  condemna- 
vit. coli,  per,  e.  7,  4.  —  tzbdì  àpaoxiag  tiJv  èpaQxiav,  prò  peccato  peccatum) 
Substanti vum  iteratum,  ufi  Lue.  11,  17.  noi  divisa  domo,  cadit  domus.  Sed  hic 
accedit  Ploce,  ut  indicat  articulus  posteriore  tantum  loco  positus.  hi  duo  termini 
ad  se  invicem  referuntur,  ut  similitudo  carnis  et  caro.  TIbqÌ,  prò:  ittol  a^iaoxlag 
est  instar  nominis,  ufi  Ps.  40,  (39,)  7.  sic  Ebr.  10,  6.  8.  Sed  hic,  in  ep.  ad 
Bom.  sic  resolvo  :  condemnavit  Deus  peccatum  eo  nomine,  quod  peccatum  est.  Pec- 
catum ,  ut  peccatum ,  est  condemnatum.  Sic  bis  ponitur  peccatum ,  eodem  aigni- 
ficatu,  (non  duplici,  ut  nt  in  antanaclasi)  sed  articulus  xtjv  addit  epitasin.  — 
xaxixoive,  condemnavit)  omnem  vim  ademit,  confecit,  peregit,  interemit,  virtute 
privavil  (conf.  impossibile,  modo.)  peccatum,  quod  in  filium  Dei  erat  conjectum. 
Condemnationem  enim  peccati  sequitur  etiam  exsecutio.  Oppositum  xov  justificare. 
v.  1.  e.  5,  18.  not  et  2  Cor.  3,  9. 

v.  4.  tò  dtxa/o)ftcr,  jus)  Antitheton,  condemnatio.  v.  1.  —  7cXriQtD&y9  im- 
pleretur)  Id  irnplementum  describitur  mox.  v.  5  — 11.:  inde  enim,  v.  5.  Justifi- 
catum  sequuntur  opera  justitiae.  Peccatum  est  condemnatum  :  qui  fuerat  pecca- 
tor,  nunc  recte  agit,  et  lex  eum  non  persequitur.  —  iv  ijfuv)  in  nobis.  —  fii} 
xaxà  aiqxa,  non  secundum  carnem)  Antitheton:  in  carne,  v.  3.  Nunc  demum 
evasit  Paulus  ad  apertum  discrimen  carnis  et  Spiritus.  Spiritus  denotat  vel  Spiri- 
tami Dei,  vel  spiritum  ndelium.  v.  16.  Hic  est  vis  nova  ab  Ilio  producta  in  no- 
bis et  sustentata:  et  de  hoc  sermo  est,  ubicunque  caro  stat  in  opposito. 

v.  5.  oi  yào ,  qui  enim)  Ab  hoc  loco  Paulus  primario  describit  statum  fide- 
lium;  et  secundario,  prò  eo  illustrando,  contrarium.  —  ovxtg,  qui  sunt)  Status. 
—  (poovovGi,  sentiunt)  Sensus,  e  statu  fiuens. 

v.  6.  tpQÓvriua,  sensus)  Gali,  sentimenti  Besp.  sentiunt.  v.  5.  —  &àvaxog  — 
fan},  mors  —  vita)  in  hac  jam  vita  cum  continuatane  in  altera.   Conf.  e.  6,  23.  — 
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fai)  %aì  tlorjvTj,  vita  et  pax)  Addito  verbo,  pax,  praeparat  sibi  transitionem  ad 
v.  seq.  ubi  describitar  inimicitia. 

1)v.  8.  dì)  imrajiKÓv.  —  àqiaai)  iqiaum  h.  1.  ut  saepe,  significai!  non 
solum,  placco,  sed  piacere  studeo.  1  Cor.  10,  38.  Gal.  1,  10.  affine,  subfici, 
v.  praec. 

t.  9.  Tcvevfia  fcov,  nvevfia  xqhstov,  spiritus  Dei,  spiritum  Còristi)  Testimo- 
ninoci illustre  de  S.  Trinitate,  ejusque  oeconomia  in  corde  fidelium.  conf.  cap.  5, 
8.  5.  14,  17.  18.  15,  16.  30.   Marc.  12,  36.   Joh.  15,  26.    Gal.  4,  6.   Eph.  1,  17. 

2,  18.  22.    1  Petr.  1,  2.    Act  2,  38.    Hebr.  2,  3.  4.    1  Cor.  6,  11.  13.  ss.    2  Cor. 

3,  3.  s.  Ad  liei  ref.  v.  11.  et  antea  ad  Còristi  ref.  v.  10.  Nam  Gnorismata  hoc 
ordine  procedunt:  Qui  Spiritum  habet,  Christina  habet:  qui  Christum  habet, 
Deum  habet  Conf.  de  tali  ordine,  1  Cor.  12,  4.  s.  Eph.  4,  4.  s.  —  iv  vplv,  in 
vobis)  In,  particula  valde  observanda  hoc  capite,  v.  1  —  4.  8  — 11.  15.  de  statu 
carnali  et  spirituali.  Noe  in  Deo;  Deus  in  nobis.  —  ovxog)  àie  demum  non  est 
Christi:  adeoque  haec  tota  oratio  ad  eum  non  pertinei  —  avzov,  illius)  Christi. 
Christianus  est,  qui  Christi  est 

y.  10.  d  Sì  XQWvòg,  si  vero  Càristus)  Ubi  Spiritus  Christi  est,  ibi  Christus 
est.  conf.  v.  praec.  —  capa)  corpus,  peccaminosum.  nam  hic  spiritai,  non  ani- 
ma©, opponitur.  —  vsnoòv)  Concretum.  mortuum  dicit,  prò,  moriturum,  magna 
vi:  morti  adjudicatum  deditumque.  Sic  censent,  in  quibus  succedit  separatio 
animae  et  spiritus,  vel  naturae  et  gratiae.  —  dì,  vero)  Oppositio  immediata, 
quae  Purgatorium  ezcludit,  neque  corpori,  neque  spiritili  accommodatum,  neque 
cum  reliqua  epistolae  hujus  plenissimae  oeconomia  conveniens.  t.  30.  34.  38. 
e.  6,  22.  s.  —  fan},  vita)  Abstractum.  —  dia,  propter)  Justitia  parit  vitam, 
ut  peccatum  mortem;  non  vita  justitiam.  contra  Pontifìcios.  —  dixaLoavvrjv,  . 
justitiam)  Juslus  —  vivet. 

▼.11.  Irpovv,  Jesttm)  Mox,  in  apodosi,  Christum.  Appellatio  Jesu  spectat 
ad  ipsum;  Christi,  refertur  ad  nos.  Illa  appellatio,  tanquam  nominis  proprii, 
pertinet  ad  personam;  haec,  tanquam  appellativi,  ad  officium.  —  £a>07ioirì<Hi, 
vioifieabit)  Conf.  vita.  v.  6.  Haec  vita  nescit  condemnationem.  v.  1.  —  dia) 
propter.  2  Cor.  1,  22.  Unus  idemque  est  Spiritus,  qui  Christi  est  et  qui  est  in 
fldelibus.  ergo  ut  Christus  vivit,  sic  fideles  vivent.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1. 
▼.  12.  iapìv)  sumus,  nos  ipsos  agnoscimus  et  ducimus.  Didascalia  vergena 
ad  hortationem,  (sic  sumus  ponitur  etiam  GaL  4,  31.)  et  praesupponens  homines 
spontaneo*.  Debiti  sensum  lubentia  temperai  [Qualis  vero  carnalium  conditio 
est?  Hi  nimirum  debitores  sunt,  et  debitores  se  confitentur,  quoties  fieri  posse 
negant,  ut  vivant  spirituali  ter,  V.  g.]  —  ov  rjjoaQxl,  non  carni)  Subaudi,  sed 
spiritili.  Sed  hoc  eleganter  subaudiendum  relinquitur.  —  xorà  aéq%a)  secun- 
dum  cameni)  quae  nos  in  servitutem  revocare  conato. 

v.  13.  *)tov  tfaparog)  Alii,  trjg  aaoxóg.  Prius  defendit  cel.  Baumgartenius  : 
ego  in  medio  relinquo.  —  fijtfttffo,  vivetis)  Non  dicit,  pittne  £rjv ,  nacturi  estis 
vitam;  sed,  fqtfttffc,  manebitis  in  vita.  In  poenitentia  eorum,  in  quibus  caro 
dominata  erat,  et  in  tentatione  eorum,  in  quibus  spiritus  regnat,  caro  et  spiritus 
quasi  in  aequÓibrium  veniunt;  gratia  illos,  peccato  hos  praeveniente  :  utrameun- 
que  in  partem  homo  se  vertit,  ab  ea  denominationem  accipit  Ab  hoc  loco  Pau- 
lus  piane  missum  facit  carnalem  fitatum,  et  pertezta  ea  parte,  quam  cap.  6,  1. 
inceperat,  purum  statum  vitalem  fidelium  describii 

T.  14.  cryotron)  Medium:  ducuntur,  libenter.  [Haec  antecedentium  Summa 
est:  eonsequentium ,  vtoì  &eov  detv.  V.  g.]  —  Miv  vtoì  fcov)  Alii,  vtoì  Otov 
tlóiv  vel  vtol  fieri  0£ov.  Tres  lectiones:  quarum  primam  tuetur  Baumgartenius; 
ego  alteram,  tertia  fultam,  quatenus  vtol,  ob  emphasin,  praeponitur.  Et  em- 
phasis  me  impulit  ad  hanc  varietatem  attingendam.  —    vtol,  filii)  Filiis  datur 

1)  v.  7.  ovol  —  avverrai ,  neque  —  votesi]  Inde  impossibilitatia  praetextus ,  quo  fili  purgare 
se  stadent,  qui  hoc  ipso  loco  redargauntur  ut  carnai  ea.     V.  g. 

1)  Y*p»  mini]  Caro  pessime  retribuiti  cui  quis  velit  quidquam  debere?     V»  g. 
Bcngil  gmam.  84 
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Spiritus.  Gal.  4,  6.  Ab  hoc  loco  ingreditur  Paulua  ad  ea  tractanda,  quae  deinde 
verbo  glorificava  complectitur.  v.  30.  Non  autem  meram  describit  gloriam,  sed 
ut  gustus  ejus  adhuc  cruce  diluitor.  Est  ergo  aumma  :  per  passiones  ad  gloriam. 
intexitur  sustentatio  in  passionibus.     Hinc  totus  sermonis  nexus  patebit 

v.  15.  yào,  enim)  Respicit  filii,  v.  praeced.  —  nvtvpa  dovXrfag,  spiritum 
servitoli*)  Spiritus  sanctus  ne  in  veteri  quidem  testamento  fuit  Spiritus  servi- 
tù tis;  sed  apud  fideles,  in  quibus  habitabat,  ita  suam  vim  explicavit,  ut  tamen 
subesset  sensus  et  affectus,  qui  quiddam  ex  6ervitute  traheret,  apud  parvulos. 
GaL  4,  1.  —  nakiv)  iterum,  ut  antea.  Habuerant  Romani  in  gentilismo  timo- 
rem  vanum;  sed  non  spiritum  timone,  ut  habuerant  ii,  in  quorum  locum  vene- 
rant  gentes.  Ecclesia  omnium  temporum  est  quasi  una  quaedam  persona  moralis, 
sic,  iterum,  GaL  4,  9.  5,  1.  —  Big  qpo/fov,  in  timorem)  Vid.  Hebr.  2,  15.  not 
—  vlodsoiag,  adoptionis)  Vid.  Gal.  4,  1.  s.  —  xQa^ofiBv^  clamamus)  singuli  et 
universi.  Clamor,  sermo  vehemens,  cum  desiderio,  fiducia,  jure,  constantia.  Et 
ipse  Spiritus  clamati  Abba  pater.  Gal.  4,  6.  not  [ld  si,  dum  vivis,  nondum  ex- 
per  tu  s  es,  luge,  et  experiri  stude:  sin  expertus  fueris,  cum  gaudio  J oc  in  eo 
verseris.     V.  g.] 

v.  16.  irò)  Spiritus  noster  testa  tur:  Spiritus  Dei  ipse  una  testatur  cum  spi- 
rita nostro.  [Spiritus  noster  humanus  est,  1  Cor.  2,11.  adeoque  testimonium  ejus 
in  se  non  est  infallibile.  Mal.  2,  16.  V.  g.]  Beati,  qui  testimonium  distincte 
sentiunt.     avrà  rò,  refertur  ad  v.  14. 

v.  17.  GvyxXriQOvóiioi,  coheredes)  ut  sciamus,  piane  magnani  esse  heredita- 
tem,  quam  Deus  dat  nobis:  nam  Filio  suo  utique  magnam  dedit  —  tìnzq,  si- 
quidem)  Haec  clausula  est  propositio  nova,  respectu  eorum,  quae  sequuntur.  — 
ovurtao%oiisv ,  una  patimur)  Huc  ref.  passiones  v.  seq.  et  sic,  una  glorificemttr, 
et  gloriam. 

v.  18.  yao,  enim)  Aetiologia,  cur  modo  mentionem  fecerit  passionis  et  glo- 
rificationis.  —  xov  vvv  naioov,  praesentis  temporis)  Crux  major  in  N.  T.  quam 
olim  fuit,  sed  est  brevis.  Kaiqòg,  tempus  breve,  praesens  et  futurum  inter  se 
opponuntur.  —  noòg,  ad)  id  est,  si  comparemus  invicem.  —  slg  rj^ag)  in  no*. 
conf.  2  Cor.  5,  2. 

v.  18.  19.  d7toxctXv<p&ijvcu  —  aTco%a\vtyiv)  Revelatur  gloria:  et  tum  revelan- 
tur  etiam  filii  Dei. 

v.  19.  aTtOKagccòoKlct)  Hoc  notat  spem  rei  appropinquantis,  et  nixum  animi 
cupide  in  eam  inhiantis.  Exspèctatio  creaturae ,  i.  e.  creatura  exspectans.  Luth. 
in  Post.  eccl.  h.  1.  das  endliche  Harrcn.  —  xifc  Hxiatmg,  creaturae)  Creatura  h.  L 
non  denotat  angelos,  a  vanitate  immunes;  nec  homines  duntaxat  quoscunque, 
quanquam  ne  vanissimi  quidem  homines  excluduntur,  qui  etsi  in  strepitu  vitae 
vanitatem  prò  libertate'habent,  et  gemitum  partim  obruunt,  partim  dissimulanti 
tamen  per  tempora  sobria,  quieta,  insomnia,  calamitosa,  suspiriorum  vim,  aure 
divina  colligente,  emittunt:  neque  excluduntur  gentiles  probi:  fideles  autem 
diserte  opponuntur  creaturae.  Quod  superest,  denotat  creaturarum  universitatem, 
visibilium,  (uti  xilafia  Macario  passim  notat  creaturam  visibilem.  Homi!  VL 
§.  5.  etc.)  et  prò  suo  quodque  genus  captu.  [v.  39.  e.  1,  25.]  Sicut  se  habet 
creatura  cuncta  ad  filios  Dei,  sic  se  habent  praedicata  illius  ad  praedicata  horum 
h.  1.  Mali  nec  desiderant  libertatem,  nec  assequentur.  Ad  creaturam  ex  peccato 
redundarunt  incommoda:  ad  creaturam  ex  gloria  filiorum  Dei  redundabit  recrea- 
tio.  —  vfcJv)  xixvav.  v.  21.  —  anBnòi%Bxai)  'Ano  in  composito  hoc  denotat 
exspectationem  rei  sperqtae  ex  promissione.  Idem  verbum,  v.  23:  Et  sic  modo, 
anoKaoccSoxia. 

v.  20.  ^axai6xr\xi,  vanitati)  unde  primus,  quem  Scriptura  laudat,  fidelium 
bill  dictus.  Et  vanitati  et  corruptioni  opponitur  gloria,  et  maxima  vanitas  est 
idololatria.  e.  1,  21.  23.  Vanitas,  abusus  et  consumtio.  ipsi  spiritus  maligni  do- 
minantur  in  creaturam.  —  vntxityr\,  subjecta  est)  Passivimi,  media  significatone, 
prosopopoeiae  tamen  quiddam  habente.  —     oi%  ixovaa,  non  volens)  Nam  initio 
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aliter  fedi  inde  mavult  subjici  Chnsto.  Hebr.  2,  7.  6.  —  Sta  xov  vnoxiìotvxct, 
propter  eum,  qui  subjecit)  id  est,  propter  Deum.  Gen.  3,  17.  5,  29.  Adamus 
eam  obnoxiam  vanitati  fecit,  non  subjecit. 

t.  21.  in  Iknlòi,  super  spé)  Constr.  cum  subjecta  est.  Sic,  super  spe,  ab- 
solute  positum,  Act  2,  26.  Et  confi  spe,  v.  24.  —  avtrj  rj  xxiaig)  ipsa,  videli- 
cet  creatura.  —  iktvdeoco&riGETai ,  Hberabitur)  Liberatio  non  fit  per  plenam  de- 
structionem:  alias  quadrupedes,  quum  jugulantur,  cum  voluptate  caderent.  — 
ino  xrjg  dovketag  rijg  y&OQccg  slg  xrjv  èksv&soLav  xrjg  òó£rjg,  a  servitù  te  corruptio- 
tììs  in  libertatem  gloriae)  'Ano ,  a  et  de ,  in  sunt  opposita.  A  notat  terminum  a 
quo;  in,  terminum  ad  quem.  Servitù*  et  libertas  est  creaturae:  corruptio  et  glo- 
ria hominum,  fidelium.  Fanitas  v.  20.  est  quiddam  subtilius,  quam  qp&ooà,  cor- 
ruptio. Non  solum  liberatio,  sed  etiam  libertas  illa  est  meta,  ad  quam  suo  modo 
tendit  creatura.  —  slg  xrjv  Ikiv&solctv,  in  libertatem)  ut  libere  serviant  gloriae 
filiorvm.     Cluverus. 

t.  22.  yào,  emiri)  Supponit  haec  aetiologia,  gemitum  creaturae  non  esse  ir- 
ritum,  sed  audiri  a  Beo.  —  naca)  cuncta.  Considerata* ,  ut  unum  quoddam 
totum.  coni,  v.  28.  32.  39.  —  avatevàfai,  simul  suspirat)  suspiriis  junctis.  Sin- 
golare exemplum  habet  Dio  Cassius  lib.  39.,  de  ejulatu  elephantorum,  quos  Pom- 
pejus,  contro  fidem  datam,  ut  homines  interpretabantur,  in  ludos  insumpsit:  quo 
ipse  populus  ita  commotus  est,  ut  imperatori  diras  imprecaretur.  —  cfyot,  usque) 
Innuit,  finem  fore  ejus  gemitus  et  dolorum. 

t.  23.  ov  fioVov  di ,  non  solum  vero)  Concludit  a  suspirio  forti  ad  suspirium 
multo  fortius.  —  avxoì  —  xaì  rjpelg  avxoì,  ipsi  —  etiam  nos  ipsi)  Prìus  ipsi  re- 
fertur  per  antitheton  ad  creaturam,  v.  22.  posterius,  ad  v.  26.  de  spiritu:  et  ta- 
men  unum  idemque  subjectum  denotat;  alias  dixisset  apostolus,  avxol  ol  xì}v 
anaQxrjv  nxk.  —  xfjv  anao%riv  xov  nvtvuaxog,  primitias  spiritus)  i.  e.  Spiritum, 
qui  est  primi tiae.  vid.  2  Cor.  1,  22.  noi.  Sumus  primitiae  quaedam  creaturarum 
Dei,  Jac  1,  18.  habemusque  primitias  spiritus.  atque  idem  Spiritus  penetrat 
omnes  creatura*,  Ps.  139,  7.:  quo  ex  loco  gemitus  creaturae  declaratur.  Primi- 
tias habere  dicuntur  fìlli  Dei,  quam  diu  sunt  in  via.  Primitias  et  bonum  primi- 
tias sequens  qui  habent,  iidem  sunt.  —  fyovrtg,  habentes)  Hoc  involvit  causam, 
quia  habemus.  —  èv  iavxolg,  in  nobis  ipsis)  Signifìcat,  fidelium  gemitum  longe 
differre  a  gemitu  creaturae.  —  oxeva£o(itv)  Zxtvafa  h.  1.  et  v.  22.  signifìcat 
cum  gemitu  desiderare,  coli  2  Cor.  5,  4.  —  ti}v)  Hic  articulus  ostendit,  appo- 
sitione,  si  eam  resolvas,  hanc  contineri  sententiam:  redemlio  corporis  nostri,  est 
adoptio.  —  tf}v  ànokvxQ&aiv ,  liberationem)  Haec  erit  in  die  novissimo,  quem 
sibi  jam  tum  imminere  proponebant.  Affine  èkev&eoia,  libertas.  Lue.  20,  36. 
[Non  ea  libertas  innuitur,  qua  nos  tiberamur  corpore,  sed  ea,  qua  corpus  morte 
libera  tur.     V.  g.] 

v.  24.  Iknlòi)  Dativus,  non  medii,  sed  modi,  ita  salvali  sumus,  ut  supersit 
etiamntun,  quod  speremus,  et  salutem  et  gloriam.  Limitat  praesentem  salutem, 
sed,  dum  limitat,  hoc  ipso  eam  praesupponit  —  ri  %a\)  cur  etiam  sperat  ille 
id?  cum  visione,  non  est  spe  opus.  Beati  erunt  certi  de  aeternitate  suae  beatitu- 
dinis;  quia  non  egebunt  spe:  adeoque  erunt  confirmati. 

v.  25.  ti  6ì9  si  vero)  Ex  natura  spei  deducit  fidelium  exspectationem. 

v.  26.  x«ì,  etiam)  Non  solum  creatura  omnis  suspirat,  sed  Ipse  Spiritus  fert 
auxilium.  colL  v.  23.  noi  2.  Fideles  ex  utroque  latore  tales  habent,  qui  cum 
illis  gemunt  et  communem  cum  illis  causam  faciunt:  ex  uno  latere  totam  creatu- 
ram, ex  altero  multo  magia  Spiritum.  Quatenus  Spiritus  gemit,  respectus  est 
ad  nos:  quatenus  etiam  auxilium  fert,  respectus  est  ad  creaturam.  —  avvuvxi- 
kappàvExai)  Cvv  in  hoc  composito,  ut  in  avu>paQxvQrif  v.  16.  —  xalg  aa&evtlaig) 
injirmitatibus ,  quae  sunt  in  nostra  cognitione  et  in  nostris  votis.  abstractum  prò 
concreto,  infirmitatibus ,  id  est,  orationibus,  quae  per  se  infirmae  sunt.  —  yào, 
nam)  Explicat  Paulus,  quae  sint  infirmilates.  —  xi —  xa£ò,  quid  —  sicut)  Conf. 
quomodo  aut  quid.    Matth.  10,  19.  —     vit€QBvxvy%évn)  vniq,  super:  ufi  v.  37. 
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viteoviKcSfiev  et,  vmqm tqlcatvatv ,  e.  5,  20.  Utromque  vniQSvxvyxavii,  hoc  v., 
et  ivxvy%avèif  v.  27.,  praedicatum  est  de  eodem  Subjecto,  scilicet  Spirita  S.  Sic 
fere  fieri  solet»  ut  primo  verbum  compositum  in  Bua  emphasi  justa  ponatur,  deinde 
vero,  loco  ejuB,  simplex  tantummodo  repetatur.  Sic  Eom.  15,  4.  noozyqAipfi  prius: 
Bubsequitur  genuinum  alterum  lyqiipr\.  —  Oxsvaypoig,  suspiriis)  Orane  suspirium 
proficiscito  (thema,  oxtvòg)  ex  angustiis.  itaque  materia  suspiriorum  est  ex  no- 
bis:  sed  formami  inducit  Spiritus  sanctus,  onde  suspiria,  vel  ex  tristitia,  Tel  ex 
gaudio,  fidelibus  sunt  ineffabilia. 

v.  27.  oh)  Eef.  ad  a  privativum  in  àkak^voig.  —  rag  Kctoòiag,  eorda)  In  cor- 
dibu8  habitat  Spiritus,  et  interceda.  Christus,  in  coelo.  Qui  scrutatur  corda, 
est  Pater,  cui  id  in  Scriptum  potissimum  tribuitur.  —  xò  (pQOvrjfxa  xov  nysvfutxog, 
sensum  spiritus)  Conf.  <poóvrnia  v.  6.  Sensum,  nominativus:  a  plurali,  senso,  sen- 
sorum.  —  xov  nv$vp,ctxogf  Spiritus)  sancii,  v.  praec.  —  xorrcr)  ad.  %axi  4ta>v, 
non  nata  av&Qooitov.  (conf.  1  Joh.  3,  20.)  ut  Deo  dignum,  eique  acceptum  et  ma- 
nifestum  est  Spiritus  sanctus  intelligit  stilum  curìae  coelestis,  Patri  acceptum. 
Emphasin  habet  hoc,  commate  ineunte.  —  vnìo  ayicw,  prò  sanctis)  Non  additar 
articulus.     sancii  sunt,  et  Deo  propinqui,  et  auxilio  digni,  prò  quibus  intercedi t. 

v.  28.  ofàapsv  oh,  novimus  autem)  Antitheton:  non  novimus.  y.  26.  —  rote 
àyanàoi,  amantiòus)  Hlc  describitur  subjectum  a  fructu  eorum,  quae  hactenus 
dieta  sunt,  amore  erga  Deum;  qui  amor  etiam  facit,  ut  fideles  omnia,  quae  Deus 
immittit,  dextre  in  bonam  partem  accipiant,  et  omnia  constanter  pervincant 
[Jac.  1,  12.  Exemplo  est  Paulus,  2  Cor,  1,  3  — 11.  V.  g.]  Mox  in  vocatis  de- 
notato causa,  cur  huic  subjecto  tam  lautum  praedicatum  tribuatur.  —  navxa 
OvveoyH)  omnia  cooperantur,  per  suspiria  et  aliis  modis.  Sic  1  Macc.  12,  1.: 
o  xcuoòg  avrà  ovveoyBl  —  rfg  ccya&òv,  in  bonum)  ad  glorificationem  usque.  y.  30. 
fin.  —  xolg  %azà  itqofcotv  %Xr\xolg  ovóiv,  iis,  qui  secundum  propositum  vocati 
sunt)  Nova  propositio  respectu  eorum,  quae  sequuntur.  Ànakephalaeosin  totius 
beneficii,  in  justificatione  et  glorificatione  siti,  versu  30.  dare  instituens,  regre- 
dito nunc  primum  ad  summas  ejus  radices ,  ex  his  ipsis  fructibus  dulcissimis  de- 
mum  noscendas,  simulque  praeludit  capiti  nono.  TtQÓ&saig  propositum  est,  quod 
Deus  constituit  de  salute  suorum.  Kirjxoìg,  vocatis,  nomen  est,  non  partìcipiam  : 
quia  accedit  oiotv,  qui  sunt  vocati.  xò  propositum  explicatur  v.  29.  to  vo- 
cati,  y.  30. 

v.  29.  nooiyva>)  praenovit.  Hafenrefferus  vertit:  antea  agnovit.  7Xoó&B6ig 
propositum  complectito  nqoyvmatv  praecognitionem  et  nqooQto^v  praedestinatio- 
nem.  nam  et  illi  et  his  annectitur  vocatio.  y.  28  —  30.  Ephu  1,9.:  ubi  tamen 
iUlrma,  voluntas  latine  patet,  quam  praedestinatio.  Et  praecognitionem  certo 
comitato  praedestinatio.  nam  praecognitio  tollit  rejectionem:  eli,  2.  rejectio 
autem  et  praedestinatio  sunt  opposita.  —  itoorìoiOB,  avnfiÓQ<povg,  praedestinavit, 
conformes)  Declarat,  qui  sint,  quos  praenovit,  nempe  ii,  qui  sunt  conformes  etc 
Hic  est  charaeter  praecognitorum  et  glorificandorum.  2  Tim.  2,  19.  PhiL  3,  10. 21. 
—  xfjg  eUóvog,  imaginis)  Constr.  cum  av^óqtpovg,  quanquam  (SvfifiOQfpov  PhiL 
1.  o.  dativum  regit.  Hic  cum  genitivo  magis  habet  vim  substantivi.  Similitudo 
est  ipsa  adoptio  filiorum ,  non  crux  aut  gloria,  nam  haec  sequitur  demum  justifi- 
cationem,  de  qua  v.  30.:  qui  autem  Jilii  Dei  sunt,  fratres  Christi  sunt  Confor- 
mitàtem  cum  Filio  Dei  (Gal.  4,  19.)  subsequitur  conformitas  cum  ejus  cruce  aut 
gloria.  Sic  Eph.  1,5.,  praedestinans  nos  in  adoptionem  filiorum.  —  zig  to') 
Causa,  cur  cum  praecognitione  conjuncta  sit  praedestinatio.  nempe  Christus  de- 
bet  habere  multos  fratres:  haec  multitudo  autem  excideret,  aut  certe  minueretur, 
si  praecognitio  esset  sine  praedestinatione.  Praedestinatio  vincit  omnia  impedi- 
menta  salutis  fidelium,  et  adversa  convertit  in  secunda.  —  slvat)  ut  sit  et  con- 
spiciatur.  —  noanóxonov,  primogenitus)  Ipsa  resurrectio  gloriosa  Christi  et  fide- 
lium est  quaedam  generatio.     Matth.  19,  28. 

y.  30.  xovxovg  xorl  ióixalcoosv ,  hos  etiam  justificavit)  Non  absolute  parem 
eorum,  qui  vocanto,  justificantur,  glorificantur,  numerom  Paulus  statoit:    non 
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negat,  posse  fidelem  inter  vocationem  specialem  et  glorifìcationem  defìcere,  cap. 
11,  22.;  nec  negat,  eos  etiam  vocari,  qui  non  justifi  centur  ;  sed  docet,  Deum, 
quantum  in  ipso  est,  a  grada  ad  gradum  perducere  suos.  —  idó£ctoe,  glorificavi?) 
v.  17 — 24.  Loquitur  in  praeterito,  tanquam  a  meta  respiciens  ad  stadixun  fidei, 
et  ex  aeterna  gloria  in  ipsam  quasi  retro  aeternitatem ,  in  qua  Deus  glorifìcatio- 
nem decrevit     [Cf.  Ps.  16,  3.] 

v.  31.  noòq  retina,  ad  haec)  quae  cap.  3.  6.  8.  dieta  sunt.  q.  d.  ultra  non 
possumuB  ire,  cogitare,  optare.  Et  si  quis  ipsius  infìdelitatis  nomine  velit  aliquid 
xqÒq  xavxa  (conf.  Lue.  14,  6.)  contro  haec  proferre,  nil  possit.  [Coeli  portarti 
hoc  loco  patere,  jure  dixeris.  v.  31  —  39.  V.  g.]  —  d)  si.  Conditionalis  prò 
causali,  firmiorem  facit  consequentiam.  Plerique  statuunt  tres  periochas  hoc 
loco,  quarum  quaelibet  per  interrogationem  incipiat  in  xtg  quis,  cum  anaphora,  et 
responsionem  habeat  subsequentem ,  quae  anthypophora  vocatur.  Atqui  aliam 
spectavit  analysin  apostolus.  Sunt  ab  hoc  versu  quatuor  periochae:  una,  gene- 
ralis;  tres,  speciales.  quaelibet  habet  primum  gloriationem,  de  Gratia;  mox,  in- 
terrogationem congruam,  adyersa  omnia  provocantem,  cui  rò  persuasus  sum  re- 
spondet.  Prima,  generalis,  est  haec:  si  Deus  prò  nobis ,  QUIS  contro  nos?  spe- 
cialis  prima  haec,  de  praeterito:  qui  ne  suo  quidem  filio  pepercit,  sed  prò  nobis 
omnibus  tradidit  illuni:  QUOMODO  non  etiam  cum  ilio  omnia  nobis  condona  bit? 
QUIS  accusabit  electos  Dei?  (ubi  in  interrogatione  consectaritim  est  ex  gloriatione 
de  praeterito  :  natura  enim  rei  non  ferebat  periocham  nonnisi  per  praeterito  ex- 
pressam.  Utique  duplex  etiam  futurum  est  in  condona  bit,  accusabit;  sed  id  ta- 
men  manifestimi  habet  ad  praeterito  respectum.  Peccata  commissa  Deus  omnia 
condonabit.  Ob  ea  commissa  nemo  jam  electos  Dei  accusare  potest.  Atque  rò 
quomodo,  quis  compinguntur  hoc  modo  in  unam  eandemque  periocham,  sed  du- 
plex item  est  respectus.  1)  suo  Filio  Deus  non  pepercit.  Ergo  etiam  cum  ilio 
omnia  nobis  condonabit.  2)  prò  nobis  omnibus  tradidit  illum.  Ergo  nemo  accusa- 
bit  electos  Dei.)  seconda,  de  praesenti:  Deus  j usti fìcans:  QUIS  condemnans?  confi 
omnino  Jes.  50,  8.  9.  tertia,  de  futuro:  Chris tus  eie.  QUIS  nos  separabit.  eie. 
futurum  enim  est  in  separabit.  coli.  v.  38.  fin.  Praeteritum  et  Praesens,  funda- 
mentum  Futuri.  Et  saepe  ex  morte  Christi  amor  infertur.  e.  5 ,  5.  seqq.  Gal. 
2,  20.  Ap.  1,  5.  Frequens  etiam  est  talis  apodosis  interrogans,  et  maxime  con- 
vento sermoni  animoso.  Act.  8,  33.  Num.  24,  9.  Job.  9,  12.  34,  29.  Ps.  27,  1. 
E«.  14,  27.  43,  13.    Thren.  2,  13.  fin.    Amos  3,  8. 

v.  32.  ogyz,  qui)  Prima  haec  periocha  specialis  quatuor  habet  sententias: 
primam  respicit  tertia,  secundam  quarta.  Filio  non  pepercit:  ergo  nil  non  con- 
donabit Filium  tradidit  prò  nobis:  ergo  nemo  accusabit  nos  propter  peccata. 
e.  4,  25.  traditus  est.  Neque  xo  quis  accusabit  tam  arcte  cohaeret  cum  eo,  quod 
sequitur,  quam  cum  eo,  quod  antecedit.  nana  Christi  traditio  prò  nobis,  omnem 
accusationem  prohibet:  accusationem  non  prohibet,  sed  vincit  Justificatio.  yl  sua- 
yitatem  habet  plenam  exultationis,  ufi  xal,  etiam,  v.  34.  iteratum.  og,  qui, 
habet  apodosin ,  is ,  implicitam  verbis  subsequentibus.  —  ovx  iqxlaaxo ,  non  pe- 
percit) LXX,  ov%  itpsiaa  xov  viov  aov  xrJL  Gen.  22,  16.  de  Abraham  et  Isaac: 
eumque  locum  Paulus  videtur  in  mente  habuisse.  Deus  paterno  suo  amori  quasi 
vim  adhibuit.  —  tjfiwv  nivxtov,  nobis  omnibus)  Alias  fere  dici  tur,  omnes  nos, 
omnium  nostrum,  sed  hìc  nobis  priore  loco  positum,  majore  vi  et  accentu.  Sen- 
sus  gratiae  in  nos  prior  est  sensu  gratiae  universali^.  Multa  extant  applicationis 
exempla  sine  mentione  universalitatis.  v.  gr.  1  Tim.  1,  15.  s.  universalitas  autem 
deinceps  ad  ulteriora  officia  acuenda  laudatur.  ibid.  e.  2,  1.  s.  —  naoédcùxev)  Sic 
LXX,  Es.  53,  6.  —  xol  avv  avrw,  etiam  cum  ipso)  Kal  edam  addit  epitasin 
argomento  a  majori  ad  minus.  Plus  fuit,  Filio  non  parcere:  nunc,  cum  Filio,  id 
est,  quum  Filium  Dei  nobis  impensum  habemus,  utique  omnia  condonabit.  — 
itavxa,  omnia)  salutarla.  —  xagiaerai,  condonabit)  Antitheton:  non  pepercit. 
Quae  ex  redemtione  consequuntur,  ipsa  quoque  gratuita  sunt. 

v,  33.  htenxàv  fcov,  electos  Dei)  y,  29,  —   flixcurov,  Justificans)  Opposita; 


534  R0M-  vw  >  ••  —  **• 

justificare  et  condemnare.  v.  3.  noi.  Es.  50 ,  8.  s.  quem  locum  antea  citavimus, 
similiter  praecedit  subinde  hypotheais,  et  sequitar  Subjectio,  interrogative  con- 
cepta:  ex.  gr. 

A  Propinquw  est,  qui  justificat  me: 

B  1.  quis  litigabit  mecum?  stabimus  una. 

Hoc  videtur  tantisper  ex  sensu  Y.  T.  dictum  esse,  quod  propin- 
qitus  Bit,  cum  e  contrario  apud  Rom.  dicatur,  Deus  justifi- 
cansy  sine  restrictione. 
B  2.  quis  dominus  judicii  mei?  appropinquet  ad  me. 
C  En  Dominus  Deus  auxiliabitur  miài: 
D  quis  est  ille  qui  condemnabit  me? 
Hìc  videtur  apostolus  A  assumsisse,  et  e  contrario  B  omisisse,  itemque  C  omi- 
sisse, et  e  contrario  D  allegasse. 

v.  34.  ó  GMO&avtaVy  (iàkkov  61  — ,  og  noi  — ,  og  xaì,  mortuus,  magis  vero  — , 
qui  etiam  — ,  qui  edam)  His  quatuor  momenti»  respondet  series  enumeratìonÌB 
contrariorum,  v.  35.  38.  b.  In  v.  35.  sunt  leviora  et  minora,  quae  omnia  poasunt 
referri  ad  mortem  v.  38.  quia  sunt  dispositiones  praeviae  ad  mortem.  Graviora 
sunt  v.  38.8.  Id  statina  uberius  evolvetur.  —  futtÀov,  magis)  e.  5,  10.  Fides 
nostra  niti  debet  morte  Christi,  sed  magis  etiam  eo  debet  proficere,  ut  nitatur 
Ejus  resurrectione ,  regno  ,  adventu.  —  taxi v  iv  Ss^ia  roti  &bov  ,  est  in  dextra 
Dei)  potest  servare;  ipse  et  Pater.  Non  praemittitur  mentio  ascensioni*,  nec  se- 
quitur  mentio  adventus  gloriosi,  nam  illa  est  actus  sessionis  ad  dextram:  haec, 
piane  tollit  omnia,  separationem  ab  amore  Dei  intentantia,  et  glorifìoationem  af- 
fert,  de  qua  v.  30.  —     ivzvyxava,  in  ter  veni t)  vult  servare;  ipse  et  Pater. 

v.  35.  xig  rjiiàg  ypoiGu,  quis  nos  separabit)  Perpetua  in  posterum  conjunctio 
cum  amore  Christi  et  Bei  deducitur  ex  Christi  morte,  resuscitatone ,  sessione  ad 
dextram  Dei  et  interventione.  conf.  e.  5,  5.  s.  9.  s.  Hebr.  7,  25.  Quis  autem  mox 
per  enumerationem  declaratur,  sine  subsequente  aetiologia;  ex  quo  iterum  patet, 
aetiologiam  ante  quis  nos  esse  quaerendam,  v.  34.  et  quis  ait,  non  quid,  quan- 
quam  subjicit,  afflici  io  etc.  quia  sub  his  adversis  latent  hostes.  —  xijg  ùyuivqg, 
amore)  erga  nos.  v.  37.  39.  Fundamentum,  cur  ab  amore  separari  non  possimus, 
est  amor:  fundamentum  hujus  fiduciae,  amor  perspectus.  —  tov  %qiaxov,  Chri- 
sti) Cum  amore  Christi  unus  eBt  amor  Dei.  v.  39.  —  yvftvórijg)  penuria  vestita*, 
somma  egestatis.  1  Cor.  4,  11.  2  Cor.  11,  27.  Senno  fere  incedit  per  paria,  fa- 
me* ae  nuditas  etc.  —  xivòvvog,  pericuium)  Hypocritae  saepe  periculis  meri* 
succumbunt.  —  rj  fia%aiQuy  aut  gtadius)  instrumentum  mactationis.  Suae  mortìe 
genus  Paulus  nominai  confi  e.  16,  4.  Phil.  2,  17.  not.  Multi  martyres,  quos  alia 
tormenta  confìcere  non  potuere,  gladio  consummati  sunt,  hsleicó&yactv. 

v.  36.  xadaSg,  sicut)  Declarat,  cur  versu  praec.  tam  multa  adversa  enumeret 
—  ow —  atpccyrjg)  Sic  LXX,  Ps.  44,  23.  Sic  et  ecclesia  Y.  T.  et  multo  magis 
ecclesia  N.  T.  dicere  potuit  et  potest  —  Ivtxu  aov ,  tui  causa)  Sic  pati  bonum 
est:  aliis  de  causis  irriti  sunt  dolores,  quibus  scatet  mundus.  —  ftxvoroi/ptda, 
morte  afficimitr)  Prima  classis  beatorum  fere  completur  per  eos,  qui  violenta  morte 
obierant.  Matth.  23,  34.  s.  Hebr.  11,  37.  Ap.  6,  11.  20,  4.  —  otyv  tjJv  ìjtUoav) 
Sic  LXX  passim.  DTìl  bs  adagium.  totum  diem ,  omni  die.  Matth.  20 ,  6.  Ps. 
cit.  v.  16.  9.  —     èkoylafhjnsv  >  reputati  sumus)  ab  hostibus,  a  nobis. 

v.  37.  vTceovixcùiitv ,  exsuperamtis)  vim  habemus  non  modo  parem  et  suffi- 
cientem,  sed  longe  superantem  ad  vincenda  praecedentia.  ne  sequentia  quidem 
oberunt.  quia  Christus ,  quia  Deus  major  est  omnibus.  Hac  periocha  designatur 
illa  summa  quasi  linea,  quam  Christianus  ante  beatam  analysin  assequi  potest  — 
àia  xov  ayctnrjoavxog)  Aoristus:  per  eum,  qui  amore  suo  nos  in  Christo  complexus 
est,  et  ob  id  ipsum  per  adversa  nos  probat 

v.  38.  nlntiafiai,  persuasus  sum)  vieta  omni  dubitatone.  —  yào)  Minora 
non  obsunt.  nam  majora  non  oberunt.  —  ovxt  Oàvctrog  xxL  neque  mors  etc) 
Hoc  infertur  ex  v.  34.  ordine  admirando: 
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nam  Chris tus  mortuus  est: 

resurrexit: 

est  in  dextra  Dei: 


interventi. 


ncque  mors  nocebit  nobis, 

neque  vita:  (coni  e.  14,  9.) 

ncque  angeli  neque  principatus,  neque  praesentia 
neque  futura:  coni  Eph.  1,  20.8. 

neque  virtus,  neque  aititudo  neque  profundum, 
neque  alia  ulia  creatura. 
Atque  hinc  illufitratur  series  verborum.  Incedit  enim  sermo  per  paria: 
neque  mors,  neque  vita:  neque  praesentia,  neque  futura:  reliqua  duo  paria  per 
Ziatfpòv  sabjiciuntar:  neque  virtus,  neque  aititudo,  neque  profundum,  neque  alia 
creatura  ulla;  eie  tamen,  ut  etiam  quaelibet  virtus  et  aititudo,  ut  profundum  et 
quaevis  creatura  conjungantur.  SimiiiB  %iaapògy  Mattb.  12,  22.:  ila  ut  coecus  et 
mutus  et  loqueretur  et  videret.  QuodBi  cuipiam  receptior  enumerationis  ordo  ma- 
gia placet,  sic  legat: 

neque  mors,  neque  vita: 
neque  angeli,  neque  principatus,  neque  virtutes: 
neque  praesentia ,  neque  futura  : 
neque  aititudo,  neque  profundum,  neque  alia  creatura  ulla: 
ut  sint  quatuor  specierum  paria;  et  secundum  quartumque  par,  genus  primo  ultì- 
move  loco  adjectum  babeat.  Sed  superiorem  illam  enumerationis  seriem  defendit 
major  testium  antiquitas.  [Yid.  App.  crit.  Ed.  II.  p.  329.  sq.]  Receptum  ver- 
borura  ordinem  egomet  faciliorem  agnosco:  ac  liberum  manet  lectori  judicium. 
Certe  respectus  hujus  enumerationÌB  ad  yersum  34.,  paulo  ante  demonstratus,  ita 
evidens  est  et  salutari  doctrina  refertus ,  ut  prò  arbitrario  interpretamento  haberi 
recuset  Nunc  eadem  incisa  singulatim  videbimus.  —  ftavazog,  mors)  Mors, 
maxime  terribilis  babetur:  et  primo  bìc  loco  ponitur,  collato  versu  34.  ejusque 
serie,  et  versu  36.  Innuitur  ergo  mors  etiam  quae  ab  hominibus  infligitur:  vivi 
comburium,  strangulatio,  bestiae  etc. 1).  —  foo»),  vita)  et  in  ea  &kLil>ig,  afflictio 
etc.  v.  35.  item  vitae  diuturnitas,  tranquillitas,  omnesque  homines  viventes.  Ho- 
rum  nil  oberit.  coni  1  Cor.  3,  22.  —  ayyékoi,  angeli)  Angelorum  mentio  fit,  per 
gradationem,  post  implicitam  bominum  mentionem.  coni  1  Cor.  15,  24.  not.  Hoo 
loco  et  de  bonis  angelis  (conditionate,  uti  Gal.  1,  8.)  et  de  malia  (categorice)  ac- 
cipi  pò  test,  (nam  hos  quoque  angelos  absolute  dici,  non  modo  angelos  diaboli, 
Mattb.  25,  41.  reperias.)  1  Cor.  4,  9.  6,  3.  11,  10.  1  Tim.  3,  16.  1  Petr.  3,  22. 
2Petr.  2,  4.  Jud.  v.  6.  Ap.  9,  11.  etc.  Ps.  78,  49.  —  àox<*lt  principatus)  Hi 
continentur  etiam  angelorum  appellatone,  ut  ceteri  ordines,  Ebr.  1,  4.  14.  sed 
spedatisi  angeli  videntur  appellali,  qui  saepius  reliquia  mittuntur.  Principatus 
sic  dicuntur,  atque  etiam  throni,  CoL  1,  16.  non  tamen  regna,  namque  regnum 
est  Filii  Dei.  1  Cor.  15,  25.  24.  —  ovtb  ivtotàra  ovtb  (tikkovra,  neque  prae- 
sentia neque  futura)  Praeterita  non  memorantur,  ne  peccata  quidem:  nam  prae- 
terierunt.  Praesentia  sunt,  quae  nobis,  quam  diu  peregrinamur,  vel  mundo  toti, 
dum  is  finitur,  accidunt.  Sancti  enim  spectantur  vel  singulatim  vel  conjunctim. 
Futura ,  quae  nobis  vel  post  nostra  in  mundo ,  vel  post  totìus  mundi  tempora  oc- 
current,  ut  judicium  novissimum ,  conflagratio  mundi ,  supplicium  aeternum  ;  vel 
ea,  quae  cum  jam  sint,  tamen  nobis  nominetenus  in  futuro  seculo  demum  inno- 
tescent.  Epb.  1,  21.  —  ovtb  òvvapig,  neque  virtus)  dvvauig  saepe  respondet 
Hebraico  gag  et  copias  dicit. 

y.  39.  ovtb  vtycùptt  ovtb  §à&og,  neque  altum  neque  profunditas)  Praeterita  et 
futura  spectant  ad  differentias  temporum:  altum  et  profunditas,  ad  differentias 
locorum.  Quam  multa,  magna,  varia,  bis  vocabulis  comprebendantur,  non  no- 
vimus,  nec  tamen  timemus.  Altum,  grandi  hic  stilo,  dicitur  prò  coelo:  profun- 
ditas, prò  abysso.  coli.  cap.  10,  6.  7.  Epb.  4,  8.  9.  10.  i.  e.  neque  ardua  et  alta, 
neque  praecipitda  ac  profonda,  non  dicam,  sensuum,  affectuum,  famae,  faculta- 


1)  Statnm  potiti*  mortaorum  Me  intmi,  quam  caedem  actualem,  in  Vera.  germ.  ex  eo  tu- 
ipicatur  b.  Auctor ,  quod  jam  v.  85.  quodvis  mortis  genus  contineatur  suo  gladii  mentane.    E.  B, 
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tum,  Phil.  4,  12.  nec  dicam,  murorum,  montium,  aquarum,  sed  coeli  et  abyssi 
ipsius,  quorum  voi  secura  cogitatio  externare  mentem  humanaxn  potest,  noe  ter- 
rei Porro  Paulus  Graece  non  dicit,  vtyog,  fid&og,  ut  alibi  alio  sensu:  neque 
ttyofia,  pà&vafia  (utì  Plutarchus,  vicinava  tqjv  aótioav,  et  Theophrastus,  0a- 
frvoiiccxct  t%  Xipvrig)  sed  utpcopa,  fia&og'  derivativum  et  primitivum,  variumque 
sonum  quasi  studio  adhibens.  vtyog,  nomen  primitivum,  absolute  sonat  altitudi- 
nem,  ttywficr  verbale  quiddam,  non  tam  al  tum,  quam  altatum  si  ve  elatum:  vtyog, 
Dei  est,  et  coeli  tertii;  unde  nil  infestum  nobis.  vipcopa  fortasse  parechesin  ha- 
bet  ad  verbum  tfreolofta  LXX  interpretibus  frequens:  et  certe  dicitur  h.  1.  de 
regionibus  illis,  quas  scandere  arduum  est,  et  ubi  potestates  tenebrarum  versan- 
tur,  adversum  nos  se  horribiliter  efferente*,  pà&og,  quaqua  descendi t,  nil  no- 
cet  nobis.  —  xr/tftg,  creatura)  quaecunque  sunt,  extra  Deum,  et  qualiacunque 
sunt.  Hostes  visibiles  ne  nominare  quidem  dignatur.  —  dwijtffrc»,  poterti) 
etiamsi  multa  conentur.  —  xmqlaai ,  separare)  neque  vi,  v.  35.  neque  per  viam 
juris,  v.  33.  s. 

CAPUT    K. 

v.  1.  'Akrj&nav,  veritatem)  De  nexu  vid.  not.  ad  c.|l,  16.  Non  additar  hic 
artìculus:  (conf.  2  Cor.  7,  14.  11,  10.)  quia  non  est  sermo  de  ventate  omni,  sed 
de  re  quadam  vera  in  specie,  quo  sensu  etiam  àlrj&eicu  in  plurali  dicuntur  in  Ps. 
12,  2.,  LXX,  2Macc.  7,  6.  Haec  asseveratio  praecipue  spectat  versum  3.,  ubi 
enim  ponitur,  uti  Matth.  1,  18.  Itaque  v.  2.  or»  notat  quia,  et  innuit  voti  cau- 
sam.  Versus  2.  per  se,  sine  tanta  asseveratone,  fidem  inveniebat.  —  itiyo»,  dico) 
Deliberate  loquitur  apostolus.  —  iv  xqiaxm)  a  iv  interdum  facit  ad  juramentum. 
—  ov  tysvdoiJKUy  non  tnentior)  Hoc  aequipollet  commati  illi,  veritatem  dico,  atri- 
que  additur  sua  confirmatio.  Hoc  caput  passim  in  phrasibus  et  figuri*  ad  He- 
braismum  accedit.  —  a vvu òqaecog ,  conscientia)  Criterium  veri,  in  conscientia  et 
corde:  quam  illuminat  et  confirmat  testìmonium  internum  Spirìtus  sanctL 

v.  2.  Xvnrj,  tristitia)  In  spiritualibus  tristitia  et  (cap.  8.  fin.)  laetitia  in  som- 
mo gradu  possunt  esse  simul.  Sentiebat  Paulus,  quantìs  bonis  hactenus  enumera- 
tis  se  excluderent  Judaei:  simulque  deolarat,  se  ea,  quae  dicere  nabet,  non  di- 
cere inimico  erga  suos  persecutores  animo.  —  fio*  —  vy  xaoòia  f*ov,  miài  —  cordi 
meo)  Haec  aequipollent  in  utroque  hemistichio. 

v.  3.  T/vxofifjv,  optabam)  Yerbum  imperfecti  temporis,  vim  potentialem  vel 
conditionalem,  si  Christus  annoerei,  involvens.  dolor  erat  indesinens:  at  hoc  w- 
tum  non  videtur  h.  L  asserì  indesinens,  neque  absolutum.  Yerba  humana  non  sunt 
piane  apta,  quibus  includantur  motus  animarum  sanctarum:  neque  semper  iidem 
sunt  motus  ilfi,  neque  in  earum  potestate  est,  tale  semper  votum  ex  sese  elicere. 
Non  capit  hoc  anima  non  valde  provecta.  De  mensura  amoris  in  Mose  et  Paulo 
non  facile  est  existìmare.  Eum  enim  modulus  ratiocinationum  nostrarum  non  ca- 
pit :  sicut  heroum  bellicorum  animos  non  capit  parvulus.  Apud  ipsos  illos  duum- 
viros  intervalla  illa,  quae  bono  sensu  ecstatica  dici  possint,  subitum  quiddam  et 
extraordinarium  fuere.  Ne  in  ipsorum  quidem  potestate  erat,  tales  actus  ex  sese 
quovis  tempore  elicere.  Dolor  et  tristitia  de  pericolo  et  aerumna  popoli  :  pudor 
prò  eorum  culpa:  zelus  prò  eorum  salute,  prò  tantae  multitudinis  incolumitate, 
prò  Dei  gloria  per  tanti  popoli  conservationem  magia  promovenda:  ita  eoa  abstu- 
lit,  ut  sui  obliviscerentur  tantisper.  Exod.  32,  32.  paraphrasis  mea  haec  fùerit: 
Condona  eis  :  si  non  condonas ,  poenam  in  eos  destinatalo  in  me  converte ,  i.  e.  ut 
Moses  alibi  loquitur,  me  in  ter/ice.  Num.  11,  15.  Itaque  est  liber  vitae  temporali*, 
prescindendo  ab  aeterna,  prò  ratione  et  oeconomia  et  stilo  Y.  T.  Coni  Ex.  33, 
3.  5.  De  libro  temporalis  vitae  agitar  Ps.  139,  16.  —  aixòg  iyd,  ipse  ego)  Constr. 
cum  esse.  —  ava&tiia  slvai,  anathema  esse)  Satis  erit  contulisse  locum  Gal  3, 13., 
ubi  Christus  dicitur  factus  prò  nobis  maledictio.  Sensus  est:  optabam  Judaeorum 
miseriam  in  meum  caput  conf  erre,  et  iliorum  loco  esse.    Judaei,  idem  repudian- 


BOM.  IX,  8  —  5.  '  537 

tes,  erant  anathema  a  Christo.  conf.  Gal.  1,  8.  9.  5,  4.  Utrum  privationem  don- 
taxat  omnia  boni,  et  destractionem  vel  annihìlatìonem  sui,  an  etiam  perpessionem 
omnifl  mali,  eamque  et  in  corpore  et  in  anima,  et  sempiternam,  optaret,  aut  in 
ipso  voti  ìUìub  paroxysmo  intellectui  suo  obversantem  habuerit,  quis  scit,  an  Pau- 
lus  ipse  interrogatus  definiret?  Certe  illud  EGO  penitua  apud  illom  in  pausa  erat  : 
tantum  alios,  honoris  divini  causa,  speetabat.  conf.  2  Cor.  12,  15.  Ex  stimma  fide 
(cap.  8.)  nunc  summum  ostendit  amorem,  ex  amore  divino  accensum.  Res  non 
poterat  fieri,  quam  optarat:  sed  votum  erat  pium  et  solidum,  quamlibet  cum  tacita 
conditione,  si  fieri  posset.  Conf.  Rom.  8,  38.  persuasus  sum.  Ex.  32,  33.  —  ani 
xov  XQiotov,  a  Christo)  Sic  ani,  a,  1  Cor.  1,  30.  Yel,  ut  Christus,  maledictio 
factus,  a  Paire  derelictus  fuit:  sic  Paulus,  Christi  plenus,  a  Christo  destitutus  esse 
Judaeorum  vicem  optabat,  tanquam  anathema.  Non  est  sermo  de  excommunica- 
tione  ab  aeterna  societate  ecclesiae.  Differunt  haec  duo.  nam  naxaoa ,  Sibbp  ma- 
tedictio,  majore  vi,  dicitur  quiddam  magis  absolutum:  D^n  anathema,  aliquid  re- 
spectivum,  GaL  1,  8.  9.  1  Cor.  16,  22.  illud  gravius,  hoc  mitius:  illud  vim  recon- 
ciliationis  per  Christi  crucem  exprimit,  hoc  in  Panlum  magis  convenit.  neque 
alterum  prò  altero  aut  h.  L  aut  IL  ce.  substitui  potesi  —  rcòv)  De  tota  multitu- 
dine  sermo  est,  non  de  individuis.  —  àòsXcpàv  uov,  fratribus  meis)  Causa  amo- 
ris  tanti.  —  (Svyytvéùv  ftov  %axà  tfcrpxa,  cognatis  meis  seeundum  cameni)  Causa 
voti,  cur  votum,  ceteris  paribus,  justum  esset.  et  cognatis  additum  ostendit,  fra- 
tribù*  h.  1.  non  accipi,  ut  solet,  de  Christianis,  sed  de  Judaeis.  Christus  factus 
est  prò  nobis  maledictum  9  quia  eramus  ejus  cognati. 

v.  4.  ofrivfg,  quippe  qui)  Nunc  explicat  causam  tristitiae  et  doloris:  tantis 
bonis  non  fini  Israélem.  Magnani  adhibet  euphemiam.  —  cJv  rj  vto&saia  —  Inay- 
yzktai,  quorum  est  adoptio  filiorum  —  promissiones)  Sex  praerogativae  per  paria 
tria  correlatorum  enumerantur:  ac  primo  pari  spectatur  Deus  Pater;  secundo, 
Christus;  tertio,  Spiritus  sanctus,  coli.  Eph.  3,  6.  noi  —  rj  vto&sala  xaì  rj  W£a, 
adoptio  filiorum  et  gloria)  i.  e.  quod  Israel  est  filius  Dei  primogenita,  et  Deus 
gloriae  est  Deus  eorum.  Deut.  4,  7.  33.  s.  Ps.  106,  20.  (47,  5.)  sed  vi  correlatorum 
simul  Deus  est  Pater  Israelis;  et  Israel  est  Dei  populus.  Locutio  item  concisa, 
Ap.  21,  7.  conf.  e.  8,  18.  s.  Sunt  qui  do'gcrv  gloriarti  accipiant  de  arca  foederis: 
sed  Paulus  nil  corporeum  hìc  commemorai  Ipse  Deus  dicitur  Gloria  populi  Israel, 
ea  metonvmia,  qua  Timor  prò  Deo  dicitur.  Gen.  31,  42.  54.  —  %a\  al  dta{H?x<u 
gal  rj  vopo&soia,  et  testamenta  et  legislatio)  conf.  Hebr.  8,  è.  Causa,  cur  testa- 
menta  ante  legislationem  ponantur,  patet  ex  GaL  3,  17.  Plurale  est,  dia&iìxccr 
quia  testamentum  sive  foedus  et  saepe  repetìtum,  Lev.  26,  42.  45.  Eph.  2,  12.,  et 
varie;  Hebr.  1,  1.  et  quia  erant  duae  dispositiones  Gal.  4,  24.,  altera  promittens, 
altera  promissa.  —  x«l  r\  XarosLa  xcrl  ai  inayyekiat,  et  cultus  et  promissiones)  Aci 
26,  6.  7.  Eph.  1,  13.  Hebr.  8,  5.  6.  Correspondent  hìc  per  chiasmum  legislatio  et 
cultus,  testamenta  et  promissiones.  Ex  testamentis  fiuunt  promissiones  :  et  per  le- 
gislationem institutus  est  cultus.  [Cultui  dignità  tem  suam  conciliarunt  promissiones. 
Promissus  autem  fuit  Spiritus  sanctus.    Gal.  3,  14.    V.  g.] 

v.  5.  cov  o?  natio tg  xtà.)  Commenta tionem  ad  h.  1.  et  scripsit  ven.  Baumgar- 
tenius,  et  Explicatìoni  hujus  Epistolae  adjecit  Quae  in  ea  ad  me  pertinent,  ex- 
planavi  im  Zeugniss.  p.  157.  seqq.  (ed.  1748.)  [e.  11,  28.]  —  xal  ££  ©v,  et  ex 
quibus)  L  e.  ex  Israelitis,  Act.  3,  22.  Ad  sex  praerogativas  Israèlitarum  modo  me- 
moratas  accedit  nunc  septima  et  octava,  de  patribus  deque  ipso  Messia.  Nobilis 
est  ac  sanctus  populus  Israel.  —  6  wv)  i.  e.  og  Ioti,  sed  participium  sonat  augu- 
stins.  Doxologiam  hoc  loco  non  esse,  non  inepte  probat  Artemonius  a  luctu 
Pauli:  Pari  I.  cap.  42.  sed  idem  cum  sociis  contendi t,  Paulum  scripsisse,  &v  6 
ini  navtav,  faòg  xrÀ.  ut  notetur  haec  praerogativa  Israèlitarum,  quod  Dominus 
sit  Deus  eorum  :  et  illud,  6  ini  navtnv,  interpretatur  ita,  hanc  praerogativam  esse 
omnium  Israélis  dignitatum  maximam.  Sed  talis  interpretatio  xov  6  ini  Havrov, 
coli.  Eph.  4,  6. ,  (ut  hanc  primo  amoveamus,)  sententiam  habet  non  nisi  ex  patro- 
cinio hvpotheseos  oriundam,  et  tali  potius  formula,  tò  dij  navxaov  fuìjov,  exprimi 
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postulantem.  CoDJectura  ipsa,  £v  6,  apertam  testai  TÌm  inferi.  NamL  ea  t© 
nutra  oioxct  discludit  a  membro  opposito,  ubique  commemorali  solito,  xorà  nvtvftxt. 
IL  Eadem  membrom  enumerationis  ultimum,  cui  *al,  et,  convenienter  datar, 
xal  ik  cov  xtà.  in  duo  di  vidi  t,  et  horam  alteram  duro  asyndeto  affidi 

Objicit  Artemonius:  I.  Christus  nullibi  in  Scriptum  sacris  Deus  expresse 
vocatur.  Resp.  Nullibi?  scilicet  quia  omnia  illa  loca  Artemonius  vel  alia  lectione 
vel  alia  interpretatione  avertere  conatur.  Ipse  plura  unius  rei  testimonia  postu- 
lali debere  negat  pag.  225.  De  cetero  vid.  not.  ad  Joh.  1,  1.  Obj.  IL  Si  Paulus 
scripsit  o  c5v,  praecipuam  praetermisit  Israélitarum  praerogativam,  quod  Deus 
ilio  Opt.  Max.  illorum  fuerit  Deus.  Resp.  In  eo  ipso  constiterat  ^/ra/to  et  gloria: 
ergo  non  praetermisit  neque  unquam  illud,  Dominus  est  Deus  Israelis,  exprìmi- 
tur  his  verbis:  Tuus,  o  Israel,  est  Deus  benedictus  in  secula.  Instat:  Etiam  in 
foederibus  contìnetur  Christus,  et  tamen  mox  Chris  ti  expressam  Paulus  mentionem 
facit:  quanto  magis  ipsius  Dei  Patris?  Resp.  Ratio  dispar  est  Omnes  praero- 
gativas  Israelis  Paulus  (patribus  obiter  cum  Christo  conjunctis,)  ordine  temporis 
commemorai  Itaque  Christum  commemorat  ut  exhibitum  :  at  de  Deo  id  non  opus 
erat  ita  commemorali.  Porro  Christus  singulariter  propinquus  erat  Israeliti*: 
Deus  autem  erat  etiam  gentium  Deus.  e.  3,  29.  Neque  tamen  Deum,  sed  Chri- 
stum apertius  repudiabant  Judaei.  Quid?  in  ipso  nominis  Israel,  adeoque  Israé- 
litarum etymo,  quod  apostolus  spectat,  v.  4.  6.,  nomen  Et,  Deus,  invenitur. 
Obj.  III.  Patrum  stilus  dissentit:  imo  Pseudoignatius  eos,  qui  dicerent  Jesum 
ipsum  esse  super  omnia  Deum,  Satanae  ministris  annumerat.  Resp.  Hac  phrasi 
Sabellianos  descripsit  incautius  :  sub  quos  mox  Artemonitas  in  eadem  classe  ponit 
Ceteroqui  patres  Paulinam  de  Christo  phrasin  saepe  de  Patre  adhibentes  eo  ipso 
vim  phraseos  comprobant:  et  tamen  patribus  praestat  apostolus.  Pluribus  Arte- 
monium  refellit  Wolfius  in  Voi.  II.  Curar,  ad  N.  T.  p.  802.  seqq.  —  ini  narra**, 
super  omnes)  Pater  utique  excipitur.  1  Cor.  15,  27.  Christus  est  ex  patribus,  se- 
cundum  carnem  :  idemque  erat,  est,  et  erit  super  omnes,  quippe  Deus  benedictus  in 
secula,  Ameni  Encomium  idem  Patris  et  Filii,  coli.  2  Cor.  11,  31.  Super  omnes, 
in  antitheto  ad  ex  quibus,  ostendit  et  noovTtaQ&v  Christi  ante  patres,  oppositam 
desoensui  ejus  ex  patribus  secundum  carnem  :  et  majestatem  infinitam,  dominium- 
que  gratiae  plenum  in  Judaeos  et  gentes.  conf.  de  phrasi,  Eph.  4,  6.  de  re,  Joh. 
8,  58.  Matth.  22,  45.  Perversi  sunt,  qui  aut  hic  punctum  (nam  comma  pie  poni 
pote6t,)  fìgunt;  sic  enim  dicendum  fuerat,  tvXoyr\xòg  6  Oiòg,  si  modo  tali  doxo- 
logiae  hic  peculiaris  fuisset  locus:  aut  post  aaoxa.  quo  pacto  illud  rò  nata  aaoxa 
suo  carerei  antitheto.  —  &eòg,  Deus)  Impense  laetari  debemus,  quod,  in  hac 
solenni  descriptione ,  Christus  tam  aperte  Deus  appellatur.  Apostoli,  qui  ante 
Johannem  scripsere,  praesupponunt  deitatem  Christi,  ut  confessam:  quare  non 
directe  de  illa  agunt;  sed  tamen  ubi  incidit,  gloriosissime  eam  denotant  Paulus 
e.  5,  15.  Jesum  Christum  appellarat  hominem;  nunc  Deum.  sic  quoque  1  Tim. 
2,  5.  3,  16.  altera  appellalo  alterum  sustentat  —  evXoyi]tòg,  benedictus)  frapn. 
Hoc  epitheto  subscribitur  omni  divinae  laudi.  2  Cor.  11,  31.  —  tig  rovg  aicàvag, 
in  secula)  Qui  super  omnes  —  in  secula,  est  primus  et  novissimus.    Ap.  1,  17. 

v.  6.  ov%  olov)  non  est  hoc  ejusmodi.  Judaei  putabant,  si  non  omnes  Judaei 
salvarentur,  verbum  Dei  excidere.  id  refutat  Paulus,  simul  innuens,  verbo  Dei 
potius  praedictam  fuisse  Judaeorum  defectionem.  —  oh)  autem,  tametsi  sciL 
magnum  dolorem  de  Israele,  Christi  experte,  profiteor.  —  iKiténzcoxsv,  exciderit) 
Aptum  verbum.  1  Cor.  13,  8.  not.  Si  totus  Israel  excidisset,  Dei  verbum  excidis- 
set.  absit  hoc:  ergo  etiam  illud.  nam  et  nunc  sunt  aliqui,  et  olim  erunt  omnes. 
Complectitur  enim  haec  sententia  omnia,  quae  dicuntur  capite  9.  10.  11.,  et  apris- 
simo est  expressa.  Arcte  cohaeret  cum  antecedentibus  versu  2.,  et  tamen  respecta 
subsequentium ,  ubi  to'  kóyog  verbum  recurri t,  inest  ingens  euphemia  et  noofapa- 
itda,  ut  sermonem  tristem  prius  leniat,  quam  proferat,  uti  1  Cor.  10,  13.  —  6  16- 
yog,  verbum)  promissionis ,  Israèli  datum.  —  ov  yào  navzsg,  non  enim  omnes) 
yùq ,  enim ,  incipit  tractationem.   non  omnes,  clementer  dicitur,  prò  eo,  multi  non 
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sunt.  Judaei  aio  statuebant:  omnes  et  soli  nos  sumus  populiis  Dei.  Quare  xò  omnes 
refatator  Me;  to  soli  refutatur  v.  24.  ss.  Judaei  erant  Particularistae :  hos  ergo  re- 
futat  Paulus  e  diametro.  Tota  ejus  tractatìo  non  solum  tolerabilis,  sed  etiam  ama- 
bilia  erit  iis  demom ,  qui  capita  superiora  emensi  sunt  per  fidem  et  poenitentiam  : 
potior  enim  ìdojtdei  ratio.  Summa  hujus  tractationis,  ex  mente  eorum,  qui  uni- 
versalem  gratiam  negant,  haec  est:  DEUS  dai  FIDEM,  cui  vult:  non  dat,  cui 
non  vult.  ex  mente  Pauli  haec:  Deus  dat  JVSTITIAM  credentibus,  non  dat  ope- 
rantibus:  idque  verbo  ejus  nullo  modo  est  contrarium.  Imo  Ipse  et  typis  et  testimo- 
nio declaravit,  illos,  promissioni*  Jìlios ,  recipi;  hos,  filios  carnis,  repudiati. 
Hoc  Dei  decretum  est  certum,  irrefragabile,  justum:  huic  decreto  uti  homo  popu- 
lusve  quilibet  vel  auscultai  vet  renititur,  ita  ve!  per  misericordiam  assumitur,  vet 
per  tram  rejicitur.  Huc  recurrit  analyBis  Armimi,  excerpta  Calovio  Theol.  aposi 
Rom.  Oracolo  LXVJIL,  et  adoptata  Oraculo  LXIX.  Conf.  piane  e.  1,  16.  noi 
Interim  Paulus  ad  eoa,  quos  refutat,  ab  hoc  capite,  de  justitia,  prius  illud,  de 
fide,  non  valde  seceraii  neque  enim  opus  erai  —  fao<x>}À,  iooarjX,  Israel,  Is- 
rael) Ploce. 

y.  7.  oxi)  quia,  facit  haec  particula  Inlxaaiv,  respectu  sententiae  praeceden- 
tìa.  —  &  fiottali,  Abrahami)  Quod  Patrum  antiquissimorum  filila  accidit,  multo 
magia  accidere  potest  ulterioribus.  —  aXX'  iv  laaàx  xxX. ,  sed  in  Isaaco  etc.)  Hoc 
ponitur  suppositione  materiali,  nam  subauditur:  scriptum  est,  idque  impletur. 
LXX,  Cren.  21,  12.:  ozi  iv  —  aniouct.  Congrui t  hic  etymon  quoque  nominis 
Isaac.  Semen  ii  sunt,  qui  foedus  gratiae  cum  gaudio  liberali  et  puro  amplectun- 
tur.    Gen.  17,  19. 

t.  8.  rovxhxiv)  Ex  parrhesia  ponit  hoc  est  prò  ergo.  —  xavxa)  Dì"!  id  est, 
sunt.  Pronomen  substantivum  prò  verbo  substantìvo.  sic  hi,  v.  6.,  et  fere,  hic, 
y.  9.    Sermo  hoc  capite  decenter  hebraizai   sic  v.  28.  s. 

v.  9.  inayysXtctg,  promissioni^)  Besp.  promissionis,  v.  8.  —  ovzog,  hic)  se.  est. 
—  %axà  xov  kciiqÒv  xovxov  iXevaofiai.,  xol  iaxai  xrj  cà$(a  vióg)  LXX,  Gen.  18,  10.: 
lòov  ÌJtava<SXQÌq>mv  ij|w  noóg  Ci  xarcr  xòv  xaioov  xovxov  elg  aoctg,  xeri  ?£«  vtov 
Oa$$a  tj  ywrj  aov.    conf.  Gen.  17,  21. 

v.  10.  ov  fióvov  di,  non  solum  vero)  Id  est:  mirum  est,  quod  dixi;  quod  se- 
quitor,  magia  etiam  mirandum  est.  Sub  Abrahamo,  Ismael:  sub  Isaaco,  Esaù: 
sub  Israel,  Ismaélis  et  Esavi  similes  defeceruni  —  (fe/fe'xxor,  Rebecca)  sciL  iaxìv, 
L  e.  hoc  loco  occurrii  Mater  et  mox  Isaacus  pater  nominantur.  —  é£  ivàg,  ex 
uno)  Isaacus  jam  erat  ab  Ismaele  divisus  :  et  tamen  sub  Isaaco  ipso ,  in  quo  voca- 
tur  semen  Abrahamo,  Esavus  dividitur  etiam  a  Jacobo.  Ismael  et  Isaac  non  eadem 
matre,  non  eodem  tempore  nati,  atque  Ismael  etiam  ancillae,  Isaac  liberae  nlius: 
Jacob  et  Esaù  et  eadem  matre,  eaque  libera,  et  eodem  tempore.  —  xolxtjv)  Sio 
LXX  prò  finito  saepe,  v.  gr.  Lev.  18,  20.  ov  óoiasig  xotxrjv  aniopaxog,  de  viro: 
cui  phrasi  opponitur  i%uv  xoixriv,  de  muliere,  h.  L 

v.  11.  iir(7i(o  yivvrfiivxtùv,  quum  nondum  nati  essent)  MI  juvat  ortus  carnalis. 
Joh.  1,  13.  —  pr\òl  noal-avTcov ,  et  quum  haud  fecissent)  Hoc  additur,  quia  in 
Ismaele  posset  aliquis  existimare,  eum  non  tam  ob  id  esse  expulsum,  quod  esset 
ancillae  nlius,  quam  quod  esset  illusor.  quanquam  ancillae  fìlium  deinde  vernilitas 
haec  tenet,  ut  sit  ptlit»  et  xaxófykog  xov  pniT  cui  invidet  et  insultai  —  hot' 
ìxXoyyv)  In  sola  electione  liberrima  itoófaotg  suam  rationem  sitam  habei  conf. 
xarcr,  e.  16,  25.  Tii  1,  9.  Latine  diceres,  propositum  Dei  eiectivum.  —  f-wp, 
maneret)  tolli  nescium.  Verbo  maneret  praesupponitur,  nqó^zaiv,  propositum, 
esse  prius.  —  ovx  i£  l^yrnv,  non  ex  operibus)  ne  ex  praevisis  quidem.  Yide: 
electioni  non  opponitur  ndes,  sed  opera.  —  Ix  xov  xaXovvzog,  ex  vacante)  eo, 
qui  Jacobum  vocavit  superiorem;  Esavum,  servum.    conf.  v.  25. 

v.  12.  avxrj,  UH)  Saepe  matribus  praedictum  est  ante  conceptum  vel  partum, 
quid  filiis  futurum  esset.  —  Zxi  6  —  iXaaaovi)  Gen.  25,  23.  LXX,  xal  o  —  iXàc- 
covi.  —  o  utlJZatv)  major,  quem  ratio  putaret  debere  imperare;  sicuti  minorem 
servire.  —    òovXtvou,  serviet)  neque  id  tamen  perpetuo.    Gen.  27,  40. 
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y.  13.  xcrfhòg,  sicut)  Cum  dicto  in  Genesi  tanto  post  tempore  congruit  dictom 
apud  Malachiam.  —  xòv  laxcìp  r}yanr}aa  xxL)  Malach.  1,  2.  LXX,  ityaivnaa  xòv 
laxcifi  xrÀ.  —  fiyanr\Gct  —  ifitarjaa ,  amavi  —  odi)  Sermo  non  est  de  utriusque 
fratria  stata  spirituali:  sed  externus  status  Jacobi  et  Esavi,  perinde  ut  Isaaci  nati- 
vitas  corporalis  v.  9.,  est  typus  rerum  spiritualium.  Non  omnes  Israélitae  salvati: 
nec  omnes  Edomitae  damnati.  Innuit  autem  Paulus,  ut  inter  filios  Abrahami  et 
Isaaci  diversitas  fuerit,  sic  inter  posteros  Israelis  esse  diversitatem.  Hactenus  de- 
monstravit  propositum:  deinceps  objectionem  inducit  et  refutai  piaelv  proprie  no- 
tat  udisse,  imo  va/de  odisse.    vid.  Malach.  1,  4.  fin. 

y.  14.  xl  ovv;  quid  ergo?)  num  ergo  hinc  insimulari  possumus,  nos  hac  asser- 
zione Deum  arcessere  injustitiae  sive  iniqui tatis?  Nullo  modo,  nam  quod  asseri- 
mus,  Dei  assertum  est  irrefragabile,  v.  seq.  —  pi)  yhoixo,  absit)  Judaei  pnta- 
bant,  se  nullo  modo  abdicali  posse  a  Deo;  gentes  nullo  modo  posse  recipL  Ut 
igitur  etiam  homo  probus  adversus  flagitatores  morosos  invidosque  majore  cum 
inoxofila  agit  (ut  jus  suum  vel  patroni  tueatur,  neque  alieno  tempore  liberalitatis 
suae  laudem  prodat  ac  projiciat)  quam  revera  sentit:  sio  Paulus  contra  Israelita 
solo,  suo  nomine  meritisque  fretos  potestatem  et  jus  Dei  defendit;  qua  in  re  iis 
opportune  phrasibus  interdum  utitur,  quibus  antehao  in  disciplina  pharisaica  vide- 
tur  assuetus  fuisse.  Hoc  dicit:  Domino  Deo  nullus  homo  quidquam  praescribere, 
neque  quidquam  ut  debitum  ab  eo  postulare  et  contumacius  extorquere,  neque  ei  ulta 
re  interdicere  aut  rationerk  ab  eo  requirere  potest,  eur  etiam  aliis  benignttm  se  prae- 
beat.  Itaque  Paulus  morosos  et  invidos  interpellatores  severiori  responso  abruptius 
compescit  Talis  locus  Lue.  19,  22.  s.  Nam  nemini  licet  cum  Deo  quasi  ex  syn- 
grapha  agere.  sin;  etiam  Deus  cum  nomine  severius  agit  conferatur  parabola 
piane  parallela  Matth.  20,  13  — 15.:  non  injuriam  facto  tibi  etc.  Alia  est  igitur 
sententia  verborum  Pauli,  qua  satisfacit  responsatoribus  operariis:  alia,  mitior, 
latet  in  aenigmate  verborum,  prò  fidelibus.  Etiam  in  sacris  Scripturis,  praeser- 
tim  ubi  a  thesi  ventum  est  ad  hypothesin,  ri  *J#i/,  (mores)  non  modo  ot  lóyoi, 
(rationes)  expendi  debent.  Et  tamen  commentarius  nullus  ita  planus  esse  potest, 
quem  facilius,  quam  Pauli  textum,  intelligat  operarius. 

v.  15.  tc3  yccQ  (imafi,  Mosi  enim)  Multi  ab  hoc  v.  ad  v.  18.  statuunt  objectio- 
nem. quo  pacto  enim  ponitur,  ut  cap.  3,  7.,  et  dices  igitur  v.v19.  objectionem 
concludit,  versu  14.  inceptam.  Et  sane  hac  sermocinatione  commode  exprime- 
retur  ivxaTtóxoiatg  (responsafio)  illa,  quae  v.  20.  redarguì  tur,  et  deinceps  as- 
sumtis  vel  verbis  ipsis  vel  eorum  synonymis  refutatur.  Interim  Paulus  verba 
ita  exprimit,  ut  o  avxanoxQivófievog  eodem  tempore  sibi  ipse  respondeat  atque 
adeo  etiam  sano  sensu  per  apostoli  personam  accipi  possunt;  ut  jam  conamur 
ostendere.  Moses  Exod.  33.  prò  se  et  populo  oraverat  per  }n  gratiam  Domini, 
v.  12. 13. 16.  17.,  dixeratque  postremo:  ostende  miài  gloriarti  tuam.  Bespondit  Do- 
minus  :  Ego  transire  faciam  omne  Bonum  meum  coram  facie  tua,  et  vocabo  in  nomine 
Domini  ante  faciem  tuam.  otti»  "itD&rnN  vnarm  ItiN  *nDK"TiN  Tùrn  Gratiamque 
praestabo ,  cuicunque  gratiam  praestabo  ;  et  misericordiam ,  cuicunque  misericor- 
diam.  v.  19.  Ne  Mosi  quidem  sine  dilatione  Dominus  aperuit,  cui  esset  gratiam 
et  misericordiam  praestaturus,  quam  vis  de  Mose  et  populo  solo  Israelitico,  non 
de  gentibus  agebatur.  Huic  igitur  Mosi,  non  modo  aliis  per  Mosen  (Moffy ,  in- 
quit  Paulus,  ut  mox,  x<p  (pagaci)  dixit  hoc  Dominus:  Et  praedicatione  mea, 
abundantissimoque  deinceps  opere  eum  designa bo  grafia  et  misericordia  prosequen- 
dum ,  quemeunque  grafia  et  misericordia  prosequor.  Quibus  verbis  significavit  se 
praedicaturum  de  gratia  et  misericordia:  et  mox  praedicavit  Ex.  34,  5.  "jiam  Dim 
OIKTIPM&N  xoi  EAEHMSIN  nxX.  elg  xiXtaòag-  addiditque,  xal  xòv  tvoxov 
ov  xa&aouì,  Inaytov  apaoxiag  naxioayv  xtà.  Itaque  ex  praedicatione  ipsa  subse- 
cuta  hic  sensus  praeviae  pollici tationis  elucet:  Tibi  gratiam  abundantissimam  9  eo 
usque,  ut  de  me  videas,  quicquid  et  cupis  et  capis,  quo  porro  sentias,  gratiam  esse, 
praestabo  ;  quia  le  grafia  semel  complexus  sum ,  quam  tu  gratiam  agnoscis.  et  ce- 
leri* de  populo  misericordiam  abundantissimam,  quo  minus  interitum  praesentissimum 
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b  idololatriam  eis  infligam,  ut  porro  sentiant  misericordiam  esse,  praestabo,  quia 
t>s  misericordia  semel  eomplexus  sum ,    quarti  tu  misericordiam  prò  illis  agnoscis. 
Cojns  Bententiae  vim  expresserunt  LXX  Ini  et  Paulus,   per  differentiam  tempo- 
ma  futuri  et  praesentis  :   Ikerjom  ov  Sv  ilim,  xcà  ohxuor\G<o  ov  av  olxxeloa).     Est- 
uile Ploce,  fere  Bonans,   uti  infra,   e.  18,  7.,   et  hoc  loco  libertatem  agenti*,   de 
I  tio   senno  est,  exprimit,  uti  Exod.  16,  23.    Utrumvis  autem  verbum,    per  duo 
sminata  positum,  in  priore  commate  emphasin  habet,   ut  alias  fere  in  commate 
posteriore.  Gen.  27,  33.  43,  13.   2  Reg.  7,  4.    Gratiae  misericordiaeque  agnitio- 
^em  ex  parte  Mosis  et  yerorum  Israelitarum  simul  involvi,  patet  ex  eo,  quia  Pau- 
t-os  v.  1 6.  volentem  et  currentem  in  opposito  dicit  hominem,  cui  gratia  non  est  gra- 
tia,    et  cui  misericordia  non  est  misericordia.    *itDK  net  ov  av  bis  poni  tur,  innuit- 
-jxie  priore  loco  Mosen,   (cui  ex  ipsis  ejus  precibus  to  yn  gratiae  vocabulum  repo- 
nitaTy   ex  v.  13.,  nbi  eadem  Ploce  est:)  posteriore  loco  ceteros,  ilg  %ikiiiag,  qui- 
^xm  opponuntur  peccantes,   eorumque  filii,  nepotes  etc.   e.  34,  7.    Atque  ita  hoc 
^^stimonium  apprime  convenit  ad  probandum,  non  esse  injustitiam  apud  Deum. 
Qaec  est  sententia  fi  delibus  aperta.     Ad  operarios  autem  est  abruptior  :  causa,  cut 
Deus  misereatur,  non  est  alia,  nisi  Ipsius  misericordia,   nam  nulla  alia  apud  Mo- 
^cjx  commemoratur,  de  Mose  et  Israele.     Miserebor:  h.  e.  nemo  per  vim  extorquere 
xjscidquam  potest;  in  mea  manu,  potestate,  arbitrio  sunt  omnia,    si  aliter  ago,  nemo 
g,^  injtistitiae  accusare  potest.    Hoc  responsi  satis  est  operano  :  cui  si  quid  amplius 
pespondetor ,  id  fit  ex  abundanti. 

v.  16.  Soa  ovv,  igitur)  Sic  quoque  v.  18.  Infert  autem  h.  L  Paulus  non  ex 
particola  ov  av,  quemeunque,  sed  ex  ipso  verbo  &$&  et  oIkxìIqod.  —  ov  xov)  non 
volenti* ,  neqiie  currentis  (kominis)  snbaudi  est,  negotium,  vel,  votuntas,  cursus. 
non  quo  irrìtum  sit,  recte  velie,  et,  qnod  majus  est,  recte  currere,  sive  conten- 
dere ,  1  Cor.  9,  26.  Phil.  3,  14.  :  sed  quod  velie  et  currere  affectatum  operariorum 
nil  effìciat.  Yoluntas  humana  opponitur  gratiae  divinae;  et  cursus  humanus  ope- 
rationi  divinae.   conf.  v.  30.  31. 

v.  17.  Xiyst)  dicit,  i.  e.  Deum  sic  dicentem  ostendit  Conf.  e.  10,  20.,  dicit. 
—  yoQ,  enim)  Probat,  esse  miserentis,  Dei.  —  tg>  <paoa(òy  Pharaoni)  qui  Mo- 
sis tempore  vixii  —  ozi  slg  avrò  tovto  It-rjyEtDa  os ,  onmg  iv  jetitopat  iv  aol  xi}v 
òxrvaplv  poi;  xtà.)  Ex.  9,  16.,  LXX,  «ai  ivtxtv  tovto v  òuxrjQrj^rjg  ?(og  xov  vvv, 
Tvo  ivéttgopat  iv  aol  xtjv  la%vv  uov  %xL  —  ilrjyuQ*  ob)  Exod.  1.  e.  WiTOttl 
"LXX  Ini  òitxrìQrt&rjg  (ut  Exod.  21,  21.  1B*  òiafiiovv)  sed  Paulus,  prò  instituto 
suo,  signincantius,  i£ijyEi?a  et.  Observandum  autem  probe  est,  per  l&ydoa)  non 
exprimi  hic  verbum  D^prt,  uti  ponitur  Zach.  11,  16.,  sed  T732FJ,  qnod  omnibus 
Iocìb  onorino  praesupponit  subjectum  jam  ante  productum.  vide  differentiam  D^ptt 
et  TWi  1  Eeg.  15,  4.  Sensus  igitur  est:  Excitavi  te  regem,  valde  pUentem  (in 
quo  ostenderem  potentiam  meam)  et  illustrem  (propter  quem  nomen  meum  prae- 
dicaretur  per  omnem  terram).  Itaque  haec  Qiytooig  includit  xò  SiaxriQSÌv,  nt  LXX 
vertunt,  leniore  verbo;  et  to  iveyxelv,  qnod  v.  22.  ex  hoc  ipso  Mosis  loco  infer- 
tili. Anteceasor  magis  coeperat  pridem  premere  Israèlem,  Ex.  2,  23.,  nec  tamen 
«ucceaeoT  resipxdl  Perbreve  hujus  regnum  fuisse,  statuit  Ordo  temporum,  pag.  161. 
P&d.U.  142.]  tota  igitur  ejus  statio  erat  experientia  potentiae  divinae.  Adden- 
dum iHud,  non  ixùtio,  sed  post  multos  contumaciae  excessus  Pharaoni  hoc  esse 
aictum:  ncque  id  vel  jam  eo  pertinuisse,  ut  ab  agnoscendo  Jehovah  dimittendo- 
quepopulo  detorreretur ,  sed  ut  ad  frugem  perduceretur.  —  dvvauiv,  potentiam) 
quamewuBcumcopiisestPharao.  —  óiayyiky,  annuncietur)  Id  fit  hodienum. 
..  VT  ^'  ov  ^i»  tnjus  vult)  Quem  autem  velit  Deus  misereri,  quem  indurare; 
um  locà*doc^?wtoB.  —  to*h  miseretur)  ut  Mosis.  —  oxkrfQvvsi,  indurai) 
tia  «tó011^'  wrfttrfl''  d*0**»  Pro>  non  miseretur,  per  metonymiam  consequen- 
i  «tolto  non  nùmeri  quodammodo  durius  sonai  Sic,  sanctificatus  est,  prò, 
"onwtimjwitt,  \Cor,7j  14.  fyffatffe,  prò,  non  tradidistis.  Jos.  22,  31. 
XAoV  \  ^"^  euamnum«  Pftrticula  valde  exprimit  morosum  fremitum. 
o^UonemKy.  pontam  Paulus  dupliciter  respondet:  I.  Jus  Dei  in  nomine* 
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majus  est,  quam  figlili  in  lutum.  v.  20.  21.  deinde  II.  respondet  mitius:  Deus  non 
est  usua  jure  suo ,  ne  in  irac  quidem  vaso.  v.  22.  —  «t/rov,  ilh'us)  Hoc,  prò  Dei 
positura,  exprimit  affectum,  quo  Deum  aversantur  responsatores  ejuemodi. 

v.  20.  l)  Sv&omns)  homo,  pusille,  justitiae  ignare.  —  ftij  ioti  xxl.)  Es. 
29,  16.:  oi%  cog  7fì]kòg  xov  xioafiiwg  Xoyio&rj<Sto&e  ;  firj  ioti  xò  nlaOfJia  xtp  nka- 
aavxi  avrò,  Ov  ai  jue  &rÀaaac.  Idem  e.  45,  9.:  fu}  ìqh  6  nr\kòg  xà  xtoa^zl' 
xi  noitìg,  oxi  ovx  ioya£ri,  ovài  ì!%Hg  %sÌQCtg.  (irj  ànoxQid^atxai  xò  TtlaOfia  itoòg 
xòv  nlàaavxa  avxó; 

v.  21.  ij)  an?  —  iizovalav,  potestatem)  Constr.  cum  futi.  Figulus  non  facit 
lutum,  sed  fodit:  Deus  facit  hominem,  ergo  majorem  habet  potestatem,  quam 
figulus.  Sed  potestas  et  libertas  absoluta  non  infert  voluntatem  decretumque  abso- 
lutum.  Si  Deus  totum  genus  humanum  reliquisset  in  peccato  et  morte,  non  fecis- 
set  injuste  :  sed  ilio  jure  non  est  usua.  [Poteslatis  divinae  repraesentatione  percelti- 
tur  homo ,  ut  omnem  posthac  suspicacem  cogitationum  intemperiem  contro,  justitiam 
divinam  deduca t.  Matta.  20,  15.  Ex.  20,  20.  Job.  42,  2.  6.  V.  g.]  —  (pvoafia- 
xog,  massa)  quae  ex  luto  parata  est  et  macerata,  partes  jam  magia  homogeneas 
habens.  —  tic  axiulav,  in  dedecus)  Circumspecte  loquitur  Paulus:  nondum  dicit, 
in  iram.    cum  his  verbis  construendum  est  vas. 

v.  22.  si  6h,  si  vero)  Haec  particula  apodosin  habet  v.  23.  in  fine  ex  v.  20. 
subaudiendam  hanc:  multo  jam  major  est,  Deo,  de  nomine  quaerendi;  et  minor 
nomini,  cum  Deo  expostulandi,  causa.  Confer  icrv,  apodosi  item  subaudita,  Joh. 
6,  62.  Interrogalo  est,  sed  implicita,  cum  ellipsi,  Quid  responsas?  —  friXcov, 
volerli)  Eesp.  robinia  ti,  v.  19.  vult,  v.  18.  Paulus  loquitur  xax9  av&QaTtov,  ad- 
versarii  verbis  :  et  sic  ti  valet  quum.  Simul  observandus  est  senno  ejus  de  vasis 
irae,  parcior;  de  vasis  misericordiae,  uberior.  volens  demonstrare,  inquit,  non, 
ut  demonstraret ,  colL  v.  seq.  et  Eph.  2,  7.  —  ivòd&o&ai  —  xò  dvvaxòv  avtov, 
demonstrare  potentiam  suam)  Haec  repetuntur  ex  v.  17.  —  xtjv  òoyrjv,  iram)  Non 
dicit,  divitias  irae.  conf.  v.  23.  —  xò  dvvaxòv)  Hoc  potentiam  significa^  non  po- 
testatem. —  rjvtyxev,  tulit)  uti  Pharaonem  tulit.  —  h  nokky  (laxqoùvuia ,  in 
multa  longanimitate)  quae  videlicet  reprobos  ex  statu  displicentiae  ad  poeniten- 
tiam  allicerei  cap.  2,  4.  2  Petr.  3,  9.  Multos  malos,  in  magna  felicitate  hujus 
vitae  et  diutina,  tolerat  Deus,  cum  eos  posset  primo  quoque  tempore  morti  tea- 
dere.  E  tiam  his  patuit  janua  gratiae.  Haec  longanimi  tas  voluntatem  demonatran- 
dae  irae  humanitus  loquendo,  praecedit,  nec  eam  demum  sequitur.  quare  fjvtyxtv 
interpretandum  tulerat.  Quo  ipso  validissime  refutatur  illud,  quis  restitit?  v.  19. 
—  oqyv?)  irae,  quae  sane  non  sine  causa  est,  sed  peccata  praesupponit.  non  di- 
cit, dedecoris,  neque  in  iram,  sed,  irae.  —  xairjo  via  piva,  adaptata)  Id  inter- 
nam  et  pMham,  sed  non  jam  liberam  disposi tionem  notat,  non  destinationem  :  non 
dicit,  quae  nooxaxriQxias  ante  adaptavit,  cum  tamen  v.  seq.  dicat,  quae  praepara- 
vit.  conf.  v.  19.  e.  11,  22.  noi  Matth.  25,  v.  34.  cum  v.  41.  et  Act  13,  46.  cum 
v.  48.  Praescinditur  a  causa  efficiente:  tantum  dicitur,  quales  inveniat  Deus, 
quum  iram  infert.  —  tlg  unmluav,  in  perditionem)  Antitheton,  v.  23.,  in  gloriam. 

v.  23.  iva,  ut)  Notat  exsertiorem  finem  et  scopum,  mediis  non  exclusis.  — 
yvaqiarj,  notas  faceret)  Hoc  verbum  dicitur  de  re  ante  non  agilità;  ideo  hic  et 
v.  praec.  ponitur:  at  èvódxvvo&ai  demonstrare  tantum  v.  22.  ponitur  de  ira;  de 
qua  etiam  gentiles  aliquid  sciunt.  —  irci,  super)  Oratio  sic  cohaeret:  si  vero 
Deus,  ut  notas  faceret  divitias  gloriae  suae ,  subaudi,  fecithoc,  si  ve,  notas  fecit 
divitias  super  vasa  misericordiae  :  de  apodosi  vid.  init  not.  ad  v.  22.  —  xyg  òó- 
£qg)  gloriae:  bonitatis,  gratiae,  misericordiae,  sapientiae,  omnipotentiae.  Eph. 
1,  6.  —   ikiovg)  misericordiae j  v.  15. 16. 18. 25.  quae  praesupponit  pristmam  va- 

1)  pevoGvYC,  enitnvcro]  Severam  haec  responsio  atque  vehementiorem  indolem  redolet  Fé- 
roces  nimirum  compescendi  sunt.  Deinceps  vero  suavissimum  totius  cansae  fundamentam  rete- 
gitur  vocatis ,  v.  24.  In  hac  tractatione  qui  unjim  duntaxat  membrtun  resecat  a  ceteris ,  enxo 
necesse  est,  perplexnm  haerere  in  tricia  :  at  expeditum  iter  tenet,  qui  totam  Capitani  9.10.  11. 
compagem  perpendit.     V.  g. 
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sorum  miseriam.  —  TtQOtjrolfiaasv ,  praeparavit)  antecedenter  ad  opera,  v.  11., 
per  conformationem  omnium  circumstantiarum,  quas,  qui  vocahtr ,  in  primo  suae 
vocationh  momento  sibi  salutares  inventi,  externe  et  interne.  Id  infert  praepo- 
sitio  in  nqor\xol[ia(5tv.     Sic  vas  in  honorem,  paratum,  2  Tim.  2,  21. 

y.  24.  ovg  xcri ,  quos  etiam)  x«l  f  etiam ,  uti  cap.  8,  30.  Cluverus  :  quos  (ad 
gloriavi  praeparatos)  etiam  vocavit.  —  éxwUacv,  vocavit)  Antitheton  aliqua  ra- 
tdone:  tulit.  Iterum,  vocabo.  v.  seq.  —  t;pag,  nos)  Hoc  noemate  Paulus  ad 
Propositionem  venit  de  grada  Judaeis  et  gentibus  obvia:  et  Particularismum  Ju- 
daicum  refatare,  gratiaeque  universali tatem  defendere  insti tuit.  —  ov  póvov  è£, 
non  soium  ex)  Judaeus  credens  non  est  eo  ipso  vocatus,  quod  Judaeus  est:  sed 
vocatus  est  ex  Judaeis.  Etymon  Terbi  hxkrjola.  [Universae  huic  periochae,  nee 
non  adhortationi  e.  14.  15.  exinde  deductae,  apprime  respondet  Epistola  ad  Ephe- 
sios.  V.  g.]  —  l£  lovdai&v,  ex  Judaeis)  Id  tractat  v.  27.  —  i£  i&vòv,  ex  gen- 
tibus) Id  tractat  v.  25.  s. 

y.  25.  kiysi,  dicit)  Deus.  Paulus  prius  jus  Dei  in  yocandis  gentibus  et  voca- 
tàonem  ipsam  asseruit:  et  nunc  demum,  eventu  ostenso,  unum  testimonium  Y.  T. 
ac  deinceps  e.  15,  9.  s.  plura  allegat,  memorabili  methodo.  Praedictiones,  quam- 
vis  copiosae  et  ex  implemento  clarissimae,  tamen  prius  non  facile  fìdem  inyeniunt. 
Nervus  allegationis  subsequentis  non  est  in  verbo  xakiacoy  appeflabo,  sed  in  reii- 
quo  dicto»  ixaÀEtftv,  vocavit,  ponitur,  uti  cap.  8,  30.  Yerun tamen  vocationem  sta- 
tini comitatur  appellatio,  et  quodammodo  eam  praecedit  —  nakéaco  xòv  ov  kaóv 
fiov}  kaóv  fiov  xm  xrp>  ov%  t/yaaqplvnv  f  yyomrjfiévrjv)  Hos.  2,  25.  LXX,  xeri 
iks^cco  zr(v  ov%  qkermivrjv  xol  ioti  xm  ov  kaà  fiov,  kaóg  fiov  ti  ov.  —  t/ycrjnffti- 
vr\v,  amatam)  tanquam  sponsam. 

y.  26.  xcrl  —  ènti  Kkr\&r\<sovx<xi  —  f covro?)  Hos.  2,  1.  LXX,  xcrl  —  xAffftqtfov- 
ra*  naì  aixoì  —  t&vxog.  —  ixtt)  ibi:  ut  non  opus  sit,  illos  mutato  solo  patrio 
conferre  se  in  Judaeam.   conf.  omnino  Zeph.  2,  11. 

y.  27.  xoafa)  clamai.  Vi<L  Es.  10,  22.:  ubi  accentus  quoque  conferri  pos- 
simi Reclamat  Israel:  JesajaB  majori  etiam  clamore  declarat,  residuum  fore  sal- 
yunL.  —  vitto)  prò  Israele.  GalL  enfaveur.  —  ictv  ^  6  àpi&póg  x&v  vlòv  iaQarjk 
—  xtrtikituuct  —  noirjoH  Kvoiog  ini  xijg  yrjg)  Es.  10,  22.  23.  LXX,  xcrl  iàv  yé- 
vijTai  6  kaóg  loparjk  —  xuxdckenifia  avxmv  —  Kvoiog  nov^n  iv  xy  olxovfiivy  oky. 
In  extremo  Symmachus  et  Theodotion  habent,  iv  fiio*e>  7ticr\g  xijg  yijg.  Tà  àoi&nog 
intexuit  Paulus  ex  Hos.  2,  1.  Si  Israel  tanto  numero  fuerit,  quantus  est  arena- 
rum,  residuum  salyabitur,  ex  miseria  Babylonica  et  spirituali.  In  multitudine  re- 
sidui, residuum  manere,  minus  est  mirum.  '  Multi  sunt  indurati:  semen  vero  pau- 
citatem  dicit  v.  29.  noi  —  rò)  Ubi  defectio  Israélis  ad  summa  venit,  ibi  eo  ipso 
salufl  incipit 

y.  28.  kóyov)  rem  auditam,  adeoque  dictam.  Es.  28,  22.  —  twxzkàv  xaì 
owxipvmv)  Subaudi,  ut  saepe  apud  Hebraeos,  iati  Conf.  Act  24,  5.  2  Petr.  1,  17. 
Hebr.  ttsnrtii  ì-ÒD  et  ynn  "p^D  Dominus  kóyov  de  Israele  ovvxskn  (ut  sit  rÒ3) 
ad  poenam  fixam;  idemque  kóyov  avvxipvH  (ut  TÒ'D  quidem  STfcini  sit)  ad  termi- 
num  poenae.  Dominus  subaudiendum  ex  seq.  xò  cvvxekòv  potest  accipi  vel  prò 
subjecto,  vel  potius,  quia  articulus  abest,  prò  parte  praedicati.  —  tv  dtxaiocvvy) 
np-TX  tptt  Jes.  10,  22. 

v.  29.  $1  firj  —  co^oicód^fiev)  Jes.  1,  9.  LXX,  xcrl  ti  prj  —  uftotofcfyjbitv.  — 
7tQ0ttffflK*v y  ante  dixit)  Ante  eventum,  velante  prophetiam versu 28.  citatam.  — 
oaftacìè)  Pro  Hebraico  n&OX  in  libro  1  Sam.  et  in  Jesaja  Gctfiadd  ponitur;  in  reli- 
quis  libris  omnibus  ftovtoxoarcoo.  Ex  quo  non  infirmam  ducas  conjecturam,  alium 
interpretem,  sive  mavis,  alios  interpretes,  duorum  illorum,  alios  ceterorum  fuisse 
librorum.  Atque  in  eodem  primo  Samuelis  libro  Scriptura  incipit  hanc  Dei  appel- 
la tionem  ponere;  quum  e  jus  quasi  loco  aliae  jam  antea  fuissent  adhibitae.  Exod. 
34,  23.  —  anlofia,  semen)  Denotato  1)  paucitas  praesens.  2)  copia  inde  post- 
liminio  propaganda.  —  cogoóòoua,  ut  Sodoma)  ubi  nemo,  ci  vis,  evasit;  nullum 
semen  relictum. 
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y.  30.  t/,  quid)  Ex  digressione,  quam  v.  24.  in  medio  coeperat,  revertens, 
totam  rem  v.  30. — 32.  complectitur  summatim;  et  tractationis  a  v.  6.  ad  23.  per- 
ductae  severitatem  mitigat,  quam  mitigationem  nemo  capiet,  nisi  qui  viam  fidei 
cognovit.  Ex  hoc  denique  tono  praecedentia  dijudicantur.  —  %axikaf$s)  sunt  os- 
see uta.    [Lue.  13,  29.  24.]  —    niaxsmg,  fide)  v.  33.  fin. 

v.  31.  vópov  òty.atoavvrjg  y  ilg  vóuov  ornato Ovvrjg ,  legem  justitiae ,  in  iegem 
justitiaé)  Legem  non  dixit  v.  praec.  de  gentibus:  nuno  dicit,  de  Judaeis.  estque 
Ploce:  de  Justitia  legali  et  evangelica.  Dum  unam  legem  persequitur,  alteram 
non  assequitur.  Conyenienter  legem  justitiae  dicit,  prò  justitia  legis.  Judaei  ma- 
gia legem,  quam  justitiam  spectabant  vópog,  doctrina,  JTTin.  —  ovx  Iqtàaót) 
non  est  assecutus. 

y.  32.  oxi,  quia)  scil.  persecuti  sunt.  —  ovx  —  akk'  mg)  Lexicon  Basileense  : 
mg  in  compara  (ione  dissimitium  gemina  tur,  et  eleganter  in  priore  membro  subauditur 
alter um ,  posteriorique  parti  mg  tantum  adjungitur.  Exempla  ibi  subjiciuntur  ex 
Aristotele:  nos  conferamus  Joh.  7,  10.  2  Cor.  11,  17.  it  Act  28,  19.  PhiL  v.  14. 
PhiL  2,  12. 

y.  33.  lòov  xIQtjui  h  oimv  kl&ov  nooaxo fifiocxo g  xaì  néxoctv  axavòakov  •  «al 
7iag  o  nióxivmv  in  avrà  ov  xaraMtywdiftfeTai)  LXX,  Es.  28,  16.,  lèov  i/o  Ip/fa- 
km  ilg  ri  &$ufout  oimv  kt&ov  nokvxikrj,  ixkixxòv,  àxooymvialov ,  kvxiuov  efe  xa 
fannia  avxmv  %aì  6  maxivmv  in  ctvxm  ov  (irj  xarawtywOfl.  Es.  8,  14if  nai  ov% 
mg  kl&ov  TtQOOìtó Sfiati,  awavxrjaiO&i ,  ovóh  mg  nixoag  nxm(iaxt.  Talis  ov  xcrxai- 
o%vv&rjaexai,  non  pudefiet,  atque  adeo  gloriam  consequetur.  conf.  e  5,  2.  5.  Id 
aeternam  satutem  connotai  Es.  45,  17. 

CAPUT   X. 

y.  1.  'ASikmoì,  fratres)  Nunc  quasi  superata  praecedentis  tractationiB  severi- 
tate  comiter  appellat  fratres.  —  uh,  quidem)  Hano  partìculam  solet  ài  sequi: 
sed  dì  y.  2.  absorbetur  in  alla,  sed.  —  evòoxla,  beneplacitum)  Lubentissime  audi- 
turus  essem  de  salute  Israè'lis.  —  óbjaig,  oratio)  Non  orasset  Paulus,  si  absolute 
reprobati  essent. 

v.  2.  ')  tijkov  &eov,  zelum  Dei)  Acl  22,  3.  noi  Zelus  Dei,  si  non  est  contra 
Christum,  bonus  est  —  ov  xax9  inlyvmaiv,  non  secundum  scientiam)  litote*, 
i.  e.  cum  magna  coecitate,  congruit  mox,  ignorantes.  Flaoius:  Judaei  kabuere  et 
habent  zelum  sine  scientia:  nos  contro,  proli  dolor,  scientiam  sine  zelo.  Zelus  et 
ignorantia  respicitur  yersu  19. 

y.  3.  trjxovvxsg,  quaerenlcs)  ornili  modo.  —  ov%  vntxiyrfiav,  non  subjeeti 
sunt)  neque  vntjxovaav  obediverunt,  v.  16.  'Tnoxayrj  submittit  se  tu  Olluv  di- 
vino, voluntati  DEL 

y.  4.  xikog,  finis)  justitiam  et  yitam,  quam  lex  ostendit,  sed  dare  nequit,  tri- 
buens.  Tikog,  finis,  et  nkrjomfia,  complementum ,  sunt  synonyma.  colL  1  Tim. 
1,  5.  cum  Rom.  13,  10.  itaque  conf.  cum  hoc  loco,  Matth.  5,  17.  Lex  hominem 
urget,  donec  is  ad  Ghristum  confugit  tum  ipsa  dicit:  asylum  es  nactus,  desino 
te  persegui,  sapis,  salvus  es.  —  xqtoxòg,  Càristus)  Subjectum,  finis  legis:  Prae- 
dioatum,  Càristus  (scil.  mv,  qui  est)  in  etc.  [v.  6.  7.  9.]  —  navxl  xm  ntttxtiiovxt, 
omni  credenti)  Tractatur  xò  credenti,  v.  5.  s.  to  omni,  y.  11.  ss.  navsl,  omni, 
ex  Judaeis  et  gentibus.  Caput  9.  non  est  includendum  in  augustiores  terminos, 
quam  Paulus  hoc  laetìori  et  latiori  capite  10.  patitur,  in  quo  regnat  xò  omjus. 
y.  1 1.  seqq. 

y.  5.  youcpsi,  scribit)  litera  occidente.  Antitheton  v.  6.  8.  :  dicit,  voce  vìvida. 
Par  antitheton:  Moses,  in  concreto;  quae  ex  fide  est  justitia,  in  abstracto.  —  Zxt 
6  nori\6ag  xxk.)  Lev.  18,  5.  LXX,  noir\atxs  ctvxà,  a  noiYfOag  xxk. 

1)  yàp,  tnirn]  Itaque  in  ita  etiam,  qui  non  sunt  in  stata  gratUe,  aliquid  certe  residere 
potest,  quod  eos,  qui  gratta  gaudent,  compeUere  ad  intercessionem  queat.     V.  g. 
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y.  6.  fj  in  nfoxsag  òmoioovvf},  quae  ex  fide  est  justitia)  Metonymia  suavissima. 
L  e.  homo  justitiam  ex  fide  quaerens.  —  ltyH>  loquitur)  secum.  —  fiy  Etityg) 
ne  dixerh:  nam  qui  ita  dicit,  is  in  lege,  quod  quaerit,  non  invenit;  et  quod  in 
evangelio  invenire  poterat,  non  quaerit:  justitiam  videlicet  ac  salutem,  quae  et 
in  Christo  est,  et  credentibus  praesto  est  in  evangelio.  Et  tamen  ita  dicere  neces- 
sum  habet,  quisquis  tantum  illud  ex  Mose  audit:  faciens  vivet.  —  %aodia,  corde) 
Fidei  tribuitur  etiam  os;  nam  illa  loquitur:  at  incredulità*  fere  mussat.  —  xlg  uri.) 
Deut  30,  11  — 14.  LX.X ,  on  ivxoXr)  avxrj^  tjv  iycì  IvriXXo^at  coi  arìptoov,  ov% 
vnéooyxóg  ioxiv,  ovài  paxoctv  ano  oov  ioxiv.  ov%  h  x&  ovoavm  lati,  Xiymv  xlg 
ivafitjatxai  fifimv  slg  xov  ovoavòv ,  xai  Xrytyrcai  r^Xv  avti}v;  xai  anovoavxsg  ai5ri}v 
noirfiofitv.  ovài  nioav  xrjg  &aXà<sot}g  ioxl,  Xiymv  xlg  òiantoiotxai  rjptv  tlg  xà  ni- 
qov  xrjg  &ctXào6rjg  xai  Xrjtytxai  rjpìv  avxrjp;  xai  a*ov6avxtg  avxrpr  no^OOfiev.  iyyvg 
oov  taxi  xo  (rjfia  acpóòoa-  iv  órópccrl  aov  xai  iv  rjj  xaodla  aov,  xai  iv  xtfig  %ioal 
oov ,  Ttoiuv  avrò.  Ad  hunc  locum  haec  quasi  parodia  suavissime  alludit,  sine  ex* 
pressa  allegatione.  Loquitur  Moses  item  de  coelo,  ut  Faulus:  sed  ille  deinde  ait, 
trans  mare,  prò  quo  Paulus  orationem  de  abysso  dexterrime  infieotit,  ut  e  contra-. 
rio  mentionem  facere  possit  resurrectionis  Christi  ex  mortuis.  Abyssus  est  ingens 
cavitas  in  globo  terraqueo,  sub  mari  simul  et  sub  terra,  confer,  multis  de  rebus, 
Hiob  28,  14.  22.  Phil.  2,  10.  noi  —  xlg  avafóatxai,  quis  ascendet)  Qui  ita  dicit, 
ostendit,  Be  velie,  sed  negat,  se  posse  ascendere,  et,  descendere,  ut  e  longinquo 
petat  justitiam  et  salutem.  —  xovx*  taxi ,  hoc  est)  Redarguito  perversitas  eorum, 
qui  dicunt:  quis  ascendet  in  coelum?  nam  perinde  loquuntur,  ac  si  non  praesto 
esset  verbum  de  Domino  codesti,  quem  os  credentis  confitetur  Dominum,  v.  9.  et 
qui  volunt  salutem  inde  a  coelo  deducere,  volunt  Christum  (quippe  extra  quem 
salus  nulla  est)  e  coelo,  unde  pridem  descendi t,  deducere:  atqui  hoc  fieri  non 
potest    ergo  ne  illud  quidem.     In  praesenti  hoc  est  ter  adhibetur  magna  vi. 

v.  7.  xovx9  taxi,  hoc  est)  Hoc  cum  dicere  construitur,  ut  substantivum  et  ad- 
jectivum.  Redarguito  autem  iterum  perversitas  eorum,  qui  dicunt:  quis  descen- 
dei  in  profundum?  nam  perinde  loquuntur  ac  si  non  praesto  esset  verbum  de 
Christo  ex  mortuis  resuscitato ,  quem  cor  credentis  resuscitatum  agnoscit  eodem 
verro  9.  et  qui  volunt  salutem  e  profundo  terrae  petere,  volunt  Christum  (quippe 
extra  quem  salus  nulla  est)  e  profundo ,  quod  ille  semel  in  resurrectione  reliquit, 
adducere  :  atqui  hoc  fieri  non  potest.  ergo  ne  illud  quidem.  Itaque  credens  nc- 
que coelum  eatenus  morato,  neque  profundum,  rem  tam  prope  habens,  quam 
ipse  est  sibi.  Infidelitas  autem  fiuctuat.  vult  semper,  nec  scit,  quid  velit;  quae- 
rit semper,  neque  invenit  quidquam.  Itaque  profundum  cum  vertigine  intueto, 
neque  coelum  cum  laetitia  adspicere  potest.  —  xqiaxòv,  Christum)  Infidelis  Chri- 
stum non  suo,  id  est,  Christi  nomine  aut  e  coelo  aut  ex  abysso  repetit:  sed  infl- 
deli  ignoranti  nomenclaturam  Christi  suggerit  justitia  ex  fide  hic  loquens.  q.  d. 
illud,  quod  tu,  o  infidelitas,  coelum  et  abyssum  movens,  ad  coelum  aut  abyBsum 
perfugiens,  (ut  apud  Virgilium  est,  Acheronta  movere,)  quaeris,  id  scito  extra 
Christum  nec  a  me  cogitali,  nec  abs  te  inverdii  posse,  v.  4.  Est  locutio  hypothe- 
tica.  Id,  quod  fieri  non  potest,  ut  a  coelo  aut  ex  abysso  yetàtm  justitia,  procui; 
removet  Paulus:  atque  ita  unum  relinquit  perfugium,  verbum  de  Christo,  quod 
est  in  proximo. 

v.  8.  «Uà,  sed)  Particula  h.  1.  aut  habet  vim  imxaxixr}v,  ufi  Matth.  11,  8.  9., 
aut  cadit  super  iyyvg  prope.  —  iyyvg,  prope)  Christum  non  debemus  quaercre 
procui,  sed  intra  nos.  Dum  emm  fides  credere  incipit,  Christus  habitat  in  corde. 
Quaeritur  non  ab  iis  tantum,  qui  modo  incipiunt,  sed  etiam  a  proficientibus.  Cani 
3,  1.  Ps.  105,  3.  4.  Hic  enim  sermo  est,  ut  si  justitia  fidei  secum  ipsa  colloque- 
rete. —  iv  tw  axófictxl  oov  xai  iv  tj}  HaoSla  aov)  Sic  Hebr.  sed  LXX  addunt, 
xai  h  xatg  %soal  oov.  —    xovr  laxì)  Verbum,  hoc  est  verbum  fidei,  prope  est  tibi. 

v.  9.  iàv)  si  modo.  —  6fioXoyr]ayg ,  confessus  fueris)  Confessio  salvat  non 
per  se;  alias  infantes  non  possent  sai  vari:  sed  quatenus  fidem  includi  t  —  xvpiov, 
Dominum)  In  hac  appellatione  est  stimma  fidei  et  salutis.     Qui  Dominum  fatetur 

Mendel  gnom.  35 
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Jesum,  non  demum  conatur  enm  ex  coelo  deducere.  —  fiyUQtv  Ix  vtxQ&v,  exci- 
tavit  ex  mortuis)  Speciale  objectum  ndei.  Qui  credit  resurrectionem  Jean,  non 
demum  conatur  eum  ex  mortuis  adducere.  v.  7. 

y.  10.  xaoòia,  corde)  Probatur  consequentia  a  mentione  cordifl  et  oris  apud 
Mosen  ad  fìdem  et  confessionem:  quia  nempe  cor  est  ndei  proprium  subjectum,  et 
os  confessionis.    ideo  corde  et  ore  sententias  inohoat 

v.  11.  Xiyet,  dicit)  e.  9,  33.  not.  !) 

y.  12.  oi  yeto  èavi  òiacvoXri,  non  enim  est  differentia)  e.  3,  22.  Hio  non  ad- 
ditar primum  Judaeis,  ut  initio,  e.  1,  16.  —  or  yiq  aixòg,  idem  enim)  e  3,  29.  30. 
—  Kvoiog ,  Domìnus)  v.  9.  —  nlovróv)  dives ,  et  largus.  quem  nulla  quamvis 
magna  credentium  multi  tudo  exhaurire  pò  test;  qui  nunquam  uecesse  habet  restri- 
ctras  agere. 

v.  13.  nàg  Sg  Sv,  omnis  quicunque)  Act.  2,  21.  not.  Hoc  monosyllabon,  nàg, 
(omnis,)  toto  mundo  pretiosius,  propositum  v.  12.,  ita  repetitur  v.  12.  et  13.,  et 
ita  connrmatur  ulterius  v.  14.  15.,  ut  non  modo  signincet,  quicunque  invocarti, 
salvum  fore;  sed,  Deum  velie,  se  invocali  ab  omnibus  salutariter. 

v.  14.  15.  nàg,  quomodo)  Climax  retrograda:  qua  Paulus  ab  ulteriore  quo- 
vis  gradu  ad  citeriorem  argumentatur,  et  hujus  necessitatem,  tum  ex  necessitate 
ipsam  existentiam  ejus  inferi  Qui  vult  nnem,  vult  etiam  media.  Deus  vult,  ut 
homines  invocent  Ipsum  salutariter.  ergo  vult,  ut  credant.  ergo  vult,  ut  audiant. 
ergo  vult,  ut  habeant  praedicatores.  Itaque  praedicatores  misit.  Omnia  fecit, 
quae  ad  rem  pertinerent     Yoluntas  ejus  antecedens  est  universale,  et  effìcax. 

v.  14.  ov  ovk  ijxovaav)  quem,  scil.  loquentem,  in  evangelio,  v.  15.,  vel,  se 
offerentem,  non  audiverunt. 

v.  15.  nàg  oh  xtjQv^ovciv,  quomodo  vero  praediaibunt)  se.  oi  MiQvaooneg, 
praedicantes.  hoc  vernimi,  uti  antecedentia,  in  futuro  positum  est,  imitatione 
Joélis,  apud  quem  extat  to  invocaverit,  v.  13.,  per  prospectum  illum  ex  Y.  T. 
in  jNovum.  —  xa&cog,  sicut)  i.  e.  non  defuere  nuncii.  Esajas  in  spiri  tu  alacres 
eorum  gressus  vidit.  —  oig  —  ilqtivr\vy  rcòv  BvayytXiiofiivav  rà  àya&à),  Es.  52,  7. 
LXX,  cSg  —  Ìkoìjv  tlqJivriQ,  og  tvuyyiki£óp£vog  àya&à.  —  colatoi)  Sqa  proprie 
dicitur  de  pulcritudine  et  amoenitate  physica.  —  oi  nóòsg,  pedes)  eminus  :  quanto 
magie  ora,  cominus.  —  tcSv  Evayytfofrpévoov,  evangelixantium)  qui  dum  loquun- 
tur,  Ipse  Dominus  loquitur.   Es.  52,  7.   coli.  v.  6. 

v.  16.  aXX9,  at)  Hìc  demum  culpa  notatur.  —  ov  nàvng,  non  omnes)  Anti- 
theton:  omnis.  v.  11.  ss.  Culpa  est  hominum,  speciatim  Judaeorum.  non  omnes, 
i.  e.  fere  nemo.  confer  statim,  quis?  —  vntjxovactv)  Conf.  vnò  in  vnstéy^owy 
v.  3.  Etiam  ii  debuerant  et  potuerant  obedire,  qui  non  sunt  obedientes  facti.  — 
Uyn)  dicity  mox  sub  verba  v.  15.  citata.     Yid.  Joh.  12,  38.  not 

2)  v.  17.  Squ)  igitur.  Ex  prophetae  querela  de  auditorum  infidelitate  infert, 
non  deesse  verbum  Dei,  et  praedicationem,  tanquam  propriam  ndei  oausam  et  an- 
sam.  —    ££  àxorjg)  à%or\,  audilio,  et  bine  oratio,  sermo,  praedicatio. 

v.  18.  (iti  ovk  ii*ovOccv\  num  non  audiverunt?)  num  facultas  audiendi  deruit, 
quando  non  nisi  ex  auditu  fides  est?  —  dg  itàaav  —  Sfiora  avxàv)  Sic  LXX, 
Ps.  19,  5.  In  eo  Psalmo  est  Comparatio,  et  protasis  quidem  v.  2  —  7.,  apodosis 
autem  v.  8.  seqq.  Inde  liquido  eadem  ratio  Praeconii  coelorum  et  evangelii,  omnia 
penetrane,  perspicitur.  Comparatio  nititur  maxime  allegatione  apostolica,  nec 
textui  vim  infert.  —  6  q>&óyyog,  sonus)  Ps.  19,  5.  ip.  Id  Aquila  olim  verterat 
xavoiv.  conf.  omnino  2  Cor.  10,  13.  Sua  cuique  apostolo  definita  erat  regio  et 
quasi  provincia,  quo  vox  ejus  esset  perventura.  Sed  canon  est  tantum  singulo- 
rum:  sonus  sive  sermo ,  ad  cunctam  terram  pertinet. 

v.  19.  (irj  ovk  lyva>  iooarjk;  num  non  novit  Israel?)  Sensus  est:  Israelem  pò* 
tuisse  et  debuisse  agnoscere  justitiam  Dei  :  sed  non  voluisse.  v.  3.    Idque  ostendi- 

1)  ou  xotTaioxuvdirjaeTQct ,  non  pudefiet]  Iryustitia  et  pernicSes  pndorem  infenxnt:  gloriano, 
jnstitia  et  salus.     V.  g. 

9)  tjfxwv,  mostrai]  tuorum,  iiiquit,  legatorum.     V.  g. 
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tur  nunc  ex  Mose  et  Esaja.  Paulus  cap.  9 — 11.  frequentar  appellat  Israelem, 
non  Judaeos.  —  itoditog  pcQvoijg,  prìmus  Moses)  Moses,  sub  quo  Israel  formam 
populi  accepit,  jam  tum  dixii  —  lyu\  —  vuàg  —  vpàg)  Deut.  32,  21.  LXX, 
xaym  —  avxovg  —  avxovg.  —  ovx  Ifrva)  Latine  possis  dicere  :  Ne-gente.  Quem- 
admodum  populus  deos  non-deos  secutus  est:  ita  Deus,  perndiam  populi  ulciscens, 
populum  non  populum,  populum,  qui  non  habebat  Deum,  populum  Israeli  piane 
dissimilem,  suscepit.  Sic  populi  nomen  redit  non  v.  20.,  sed  v.  21.  —  atfvvéroo, 
insipiente)  Sapientda  populum  facit  Job.  12,  2.  Itaque  populus  insipiens  est  non 
gens;  populus,  qui  Deum  non  novit,  est  insipiens.  "H3  est  uiaov  vocabulum, 
quo  edam  Israel  notatur.     Epitheton  bà3  gentes  alias  notai 

t.  20.  aitoToÀftp)  Quod  Moses  innuerat,  Esajas  audacter  et  piane  eloquitur. 
—  tvoifhiv,  inventus  sum)  praesto  fui.  Es.  65,  1.  LXX,  ifiqjavrjg  iyfvqffyv  xolg 
ifti  fi»}  ftjTovatv,  svoid^jv  tolg  ifii  f*i)  Ì7tsoa>TÒaiv. 

t.  21.  okrjv,  totam)  Es.  ib.  v.  2.  LXX,  i£méxa6a  xàg  %sìoag  uov  okrjv  xrjv 
rjpioav  noòg  xxL  Conf.  totam  diem,  e.  8,  36.  vid.  J.  C.  Pfaffii,  de  gratìa  Dei 
continua,  dissertatio  insignis.  —  i&nitaGaf  extendi)  Metonymia  antecedentis : 
sinunt  me  extendere  manus,  nec  veniunL  Tel  hoc  uno  verbo  refellitur  dogma  de 
duplici  roluntate  divina,  beneplaciti  et  signi.  —  imi&ovvxa,  non  credentem) 
corde.  —    avxikiyovxa,  contradicentem)  ore.    conf.  v.  8.  seq. 

CAPUT    XI. 

v.  1.  Mr\  infocato)  num  totum  abdicavit.  Sic  Gideon,  in  fide  expostulans, 
ait:  vvv  imitato  ijftag.  Jud.  6,  13.  Àt,  ovx  anoiasrat  Kvoiog  tòv  kaov  avxov. 
Ps,  94,  (93,)  14.  Num  abdicavit,  inquit  Faulus,  ita,  ut  jam  non  sint  populus 
Dei?  Quum  e.  10.  gratìam  erga  gentes  et  defectionem  Judaeorum  tam  graviter 
exposoit,  objici  hoc  posset  respondet  igitur:  absit,  ut  a  Deo  rejectum  dicamus 
populum  ejus:  ubi  ipsa  populi  ejus  appellati o  ratìonem  negandi  oontinet.  Ulud 
absit  declaratur  (1)  de  praesenti  tempore  populi  offendentis:  et  nunc  esse  aliquos, 
(coni  Act  21,  20.  not.)  et  crescente  deinceps  gentium  introitu  permultos  fore, 
qui  credant  ex  Israel  hi  dicuntur  reliquiae  et  etectio,  v.  5.  7.  (2)  de  futuro  :  ipsum 
populum  ali  quando  conversimi  iri.  v.  24.  not.  —  Ìyà9  ego)  Paulus  ab  individuo 
ad  genus  mavult  concludere  in  bonam  partem,  quam  a  genere  ad  Bpeciem  in  con- 
trariasi partem:  ego,  persecutor  quondam,  repelli  dignus.  Genus,  Judaei  uni- 
versi: Species,  credentes  ex  Judaeis  (quorum  unus  erat  Paulus  in  individuo)  vel, 
credituri. 

v.  2.  ngoiyvco)  prius  agnovit,  ut  populum  sibi  proprium.  v.  29.  —  h>  ijA/a, 
in  Elia)  in  historia  Eliae,  qui  in  summis  erat  angustiis,  qui  solus  sibi  videbatur; 
quum  ad  majorem  paucitatem,  quam  unquam,  venisset  Israel.  —  Ivxvyi&vti)  He- 
sychius,  Ivzvyiivti,  itQoaÌQ%ixai.   conf.  Act.  25,  24.    1  Maco.  8,  32. 

v.  3.  Kvoie,  xovg  nqoq>i\xag  6ov  —  ti)v  tyv%rjv  pov)  1  Beg.  19,  14.  LXX, 
lynatikinov  xijp  jtafhjxqy  Cov  oi  vtoì  ÌGQartk,  xà  &vaiaoxyoia  cov  na&tìkov,  %a\ 
xovg  nqotpr\Tag  Cov  dnixxswav  iv  focaia,  xai  vnokiksinpat  iyd  aova\xaxogf  xal 
ftqtovai  tj}v  tyvyfo  uov  kafizZv  avrqv.  Observanda  stili  apostolici  subtilitas  :  LXX 
povoixaxog  h.  L  ut  saepe:  Paulus,  uóvog. 

v.  4.  naxlkinov,  reliqui)  ne  eoa  occidat  Hasael,  Jehu,  Elisa.  LXX,  1.  e.  v.  18.: 
xai  xcaaktltyto  iv  looctt}k  iuta  %tXtaSccg  avfyrov,  navxa  yóvaxa  a  ovx  dSxAaffav  yów 
T«f  fiaal.  Ex  verbo  reliqui  derivatur  Xaluiia  reliquiae,  v.  seq.  —  iuavxip,  miài 
ipsi)  Hoc  Paulus  addit  emphaseos_  causa ,  in  antitheto  ad  querelam  Eliae  de  sua 
solitudine.  Dominus  novit  suos.  —  ImaKtèxiXiovg ,  septem  millia)  in  populo  ad 
miram  paucitatem  redacto,  numerila  non  parvus,  imo  ipse  totus.  1  Beg.  20,  15. 
Ex  his  tota  X  duntaxat  tribuum  posteritas  propagatur.  Hebr.  bì  i.  e.  mere  tales, 
nullo  Baalita  admixto.  Non  dico,  eadem  fuisse  individua  1  Beg.  20,  15.  et  19,  18., 
sed  par  est  numerus  7000,  in  cap.  20,  16.,  et,  circiter  70  post  annis,in  cap.  19,  18., 
post  Hasaelem,  Jehu  et  Elisam.  conf.  2  Beg.  13,  7.  14.  —  avòoag,  viros)  Viri  ma- 
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rime  veniebant  in  cenBum,  et  intererant  cultui  publico.  horum  igitur  conjugea  et 
liberi  accedunt  etiam  ad  septem  millia.  —  tjJ  §daX)  Femininum,  subaudito 
tUóvi,  imagùii  Baal,  ad  contemtum,  in  antitheto,  vrros.  Sic  LXX  quoque 
Jud.  2,  11.  etc.  Sub  immunitate  a  cultu  Baal  continetur  immunità*  a  cultu  vi- 
tolorum. 

v.  5.  ovv,  ergo)  Gonsequentia  a  V.  T.  ad  N.  T. 

y.  6.  %aQixi,  gratta)  Alia  vis  dativi;  alia  particulae  ix  cum  genitivo.  Ule 
vehiculum  potius  seu  instrumentum  innuit,  quasi  canalem,  insensupuro:  haec, 
magia  proprie,  causam  materialem,  principium,  fontem.  —  ovx  tu,  jam  non) 
Hoc,  quater  positum,  ostendit  vim  consequentiae.  Absolutum  decretum  est  hoc, 
quod  Deus  decreyit:  Justos  faciam  non  nisiexjide,  neminem  ex  operibus.  Hoc 
nemo  perrumpet  —  ylvttai  —  htìv,  Jit  —  est)  Subtilis  et  apta  verborum  diffe- 
rentia.  Natura  quaerit  opera:  fides  agnoscit  gratiam  supervenientem,  ytvofiivtjv. 
sic,  iyivtto,  Joh.  1,  17.  ytQouivrfv  gaotv,  1  Fetr.  1,  13.  —  ti  òì  i£  loynv,  ovx 
txi  lati  %aoig'  ènti  xò  toyov  ovx  iti  iatlv  ìoyov,  si  vero  ex  operibus,  jam  non  est 
gratta:  si  quidem  opus  jam  non  est  opus)  Ex  inciso  ilio,  jam  non  ex  operibus ,  in- 
feltrir illud,  Israel  non  est  assecutus:  et  ex  hoc  inciso,  jam  non  est  grafia,  infer- 
tur  hoo,  electio  est  assecuta.  Prior  pars  hujus  versus  excludit  opera;  altera  gra- 
tiam statui t,  coli.  v.  5.  Prior  facit  protasin;  altera  apodosin,  quae  semper  est  pan 
magia  necessaria,  et  hoc  loco  male  a  nonnullis  omissa.  Conf.  omnino  c.4,  4.  5. 
Eph.  2,  8.  9.  Opposita  sunt  grafia  et  opus  frVajft  LXX  ut  plurimum  interpretantur 
toyov.  v.  gr.    Ps.  109,  20. 

v.  7.  rj  ixkoyi),  electio)  praecipue  ex  Israèlitis.  electio,  i.  e.  electi,  quia 
electi,  assequuntur. 

v.  8.  timxtv  avtolg  6  &tòg  nvtvfia  xatavv£tag,  ócp&aXfiovg  tov  pi}  (Hhtuv, 
xal  ara  tov  jii}  dxovtiv)  Deut.  29,  4.  :  xal  ovx  timxt  Kvqiog  6  Qsòg  vuìv  xaodiav 
tlòivat,  xal  ótp&aXpovg  tov  {ÌXhtuv,  xal  tè  eira  axovctv,  tmg  trjg  rji*ÌQag  Tcnmp. 
Es.  29,  10.:  LXX,  ntnótixtv  vpag  Kvgiog  itvtvuati  xatavv£ta>g,  xal  xaftfivati 
tovg  óy&aXfiovg  avxàv  xtX.  Adde  Matth.  13,  14.  noi  tdmxtv,  dedit,  justissimo 
judicio,  et  dixit  eis,  habete.  —  xaravvfea)?)  Kataw^ig  h.  1.  notat  na&og  ex  fre- 
quentissima punctione  in  stuporem  desinens.  In  bonam  partem  sumitur  Act  2,  37., 
et  saepissime  apud  scriptores  asceticos.  Latinis,  compunctio.  —  tmg,  usquè)  Ta- 
cita limitatio.    2  Cor.  3,  14. 

v.  9.  ytvti&rjtn  —  avxmv  tlg  ituylia  xal  tlg  &rJQov,  xal  tlg  axavòaXov  xal  zig 
avtanótiofia  avtolg.  —  Cvyxafirpov)  Ps.  69,  23.  24.  LXX ,  ytvrjihqra)  —  avrà* 
èvcómov  avxmv  tlg  naylòa  xal  tlg  avxanóòoCiv  xal  tlg  axdvSaXov.  —  Cvyxafttyov. 
—  toantia,  mensa)  'jfibtD  Ps.  69,  23.,  ubi  coli.  v.  praec.  est  allegoria.  Id  est, 
dum  oibum  capiunt  securi,  capiantur.  —  axavòakov,  scandalum)  H.  L  magia 
proprie  accipitur,  ut  synonyma  laqueus  et  captio.  nam  axavòaXov,  scandalum,  est 
illud  mobile  tigillum  in  decipula.  Bespondet  ttplE  Psalm.  cit.  Gradatio:  laqueus 
tenet  partem,  pedem;  captio,  totum:  scandalum  non  solum  capit,  Bed  etiam  lae- 
dit.  —  avxanóòopa ,  retributionem)  Culpa  igitur  eorum  intercesserat,  non  abso- 
lutum Dei  decretum. 

v.  10.  axoiioirqttQOav  —  avyxafi^ov)  Qui  habent  oculos  obtenebratos ,  et 
dorsum  incurvatum,  sane  itxatovoi,  titubarti,  v.  11.,  et  ruunt  in  decipulam. 

v.  11.  litxausav)  ntalco  proprie  de  pedum  titubatione  dicitur.  Conf.  Jac 
3,  2.  not.  Proprietas  physica  verbi  malm  et  de  pede  et  de  lingua  opponitur  signi- 
ficatili morali.  —  iva  niotoai)  ut  caderent  piane,  cuncti,  idque  sine  instauratione? 
Looutio  adagialis.  aliquo  modo  cecidere,  v.  22.,  sed  non  prorsus.  —  toig  2&vt- 
aiv,  gentibus)  Ipsum  articulum  rei  gestae  habemus'Act.  13,  46.,  ecce.  —  tlg  ti 
itaQa%Y\Xàaai  aixovg,  ut  ad  zelum  provocarentur)  Israélitae,  ad  fidem.  v.  14.  [JFac, 
Leclor,  tu  quoque  quavis  re  ad  zelum  provoceris,  katid  mediocriter  vatiturus  gra- 
tta.  V.  g.]     Aliter  hoc  verbum  occurrit  e.  10,  19. 

v.  12.  ti  di,  si  vero)  Duas  partes  habet  hic  versus,  prior  tractatur  v.  13.  s. 
posterior,   quanto  etc.  tractatur  v.  23.  s.  —   xóauov  —  l&vàv,  mundi —  gentium) 
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Mundus  conno tat  quali tatem,  itagaitxmfMt  lapsum  pristinum;  gentes,  quantitatem 
sive  multitudinem,  cui  opponitur  tjxxtffut,  paucilas.  unde  ro  teA troppa  dioit  mox 
copta*  Israel  abundantes  gratia.  —  rjxvnfia)  paucùas»  oppositum  TcXyoatua,  abun- 
dantia.  Es.  81,  8.,  iaovxai  tic  jprqpa.  —  nóóoa  paXXov,  quanto  magis)  Nam  ubi 
multa  sunt  semina,  eorum  major  est  proventua,  —  to  nltjoa>u.a  aureo  v,  abundan- 
tìa  eorum)  Subaudi ,  erit  divitiae  gentium.  ergo  etiamsi  Judaei  credidissent  initio, 
non  exclusae  fuissent  gentes.     Idem  verbum,  v.  25. 

y.  18.  vfitv)  vobis,  non  ut  vos  efferamini,  sed  ut  Judaei  inyitentur.  —  ÓW 
xovlav,  ministerium)  apostolatum  in  gentibus.  — »  <5o§afa),  glorifico)  Nempe  Fau- 
lus  amplificat  gratiam  ethnicis  datam,  ejusque  in  ipsos  Israelitas  reciprocandam 
abundantiam.     Et  hìc  causam  reddit,  cur  eam  gratiam  aio  amplificet 

y.  14.  ti}v  aaona,  carnem)  L  e.  fratres.   Es.  58,  7. 

t.  15.  yào,  enim)  Parricida  cum  propositione  connectens  tractationem.  — 
ixofioXfj,  jactura)  Antitheton,  assumilo:  sed  eo  sensu,  ut  Deus  dioatur  assumere 
per  gratiam;  homines,  àitoflàkktadxii ,  jacturam  pati,  sua  culpa.  Buyer  jactura 
Judaeorum  gentes  assumtae  sunt  et  gratiam  consecutae.  v.  30.  —  noócX^tg) 
ovreov.  Hesychius:  noóaXr^tg,  yvóaig.  Conf.  nooazXifitxo,  e.  14,  3.  Tig  conclu- 
dit  a  minori  ad  majus.  AnofioXtj,  jactura,  et  itoóaXrjtyig ,  assumtio,  sunt  contra- 
ria: itaque  xaxaXXayri,  reconciliatio,  praemittitur  rj}  £ay  ix  vcxouv,  vitae  ex  mor- 
tuts,  quae  multo  plus  dici!  —  fon},  vita)  mundi,  v.  12.  —  £a>rj  l*  vsxoàv,  vita 
ex  mortuis)  id  quod  multo  majus  et  optabilius.  Sensus:  vita  eorum,  qui  fuerant 
mortui.  Ez.  37,  3.  ss.  ita  ix,  ex,  e.  6,  13.  2  Cor.  4,  6.  Sermo  est  de  vivificatione 
totius:  ut  non  sit  residua  massa  mortua.  Totius  generis  humani  sive  mundi  con- 
renio  comitabitur  conyersionem  Israelis. 

v.  16.  tj  ànaQxrj,  primitiae)  patriarchae.  —  */'«>  sanctae)  Deo  dicatae  et 
aeceptabiles.  conf.  y.  15.  cum  1  Tim.  4,  4.  5.  — »  qpvoapa,  massa)  Num.  15,  20.  21., 
dxaojtj  q>voafiatog.  —  rj  #fa,  radix)  stirpe  patriarchalis,  naturali  ter,  nec  non 
ut  compos  circumeisionis  et  promissionis  spectata.  Wellero,  post  Origenem,  ra- 
di* est  Christus:  rami,  etdam  patriarchae,  ex  quibus  natae  primitiae. 

y.  17.  av,  tu)  tu  Romane,  gentilis.  —  àyotiXatog,  oleaster)  calanuta  olca- 
stri.  Synecdoche  òuvr\.  [Id  nostra  etiamnum  aetate  tristis  experientia  ctamat.  Pro» 
miscua  multitudo ,  veri  càristianismi  impatiens,  ruditate  perquam  agresti  laborat; 
ne  iis  quidem  exeeptis,  qui  virtutem  atque  scientiam  haud  vulgarem  ostentant.  V.  g.] 
—  tv  avxolg)  inter  eos:  eos  non  refertur  ad  xo  quidam,  sed  ad  ramos  in  univer- 
sum. —  avyxoivù>vòg)  Saepe  avv  dicit  Faulus  de  gentibus.  Eph.  2,  19.  22.  3,  6. 
conf.  furo,  Rom.  15,   10. 

y.  18.  urj  %axanav%m,  noli  gloriari  contra)  Videant,  ne  glorientur  cantra, 
qui  negant  conyersionem  Judaeorum.  —  ov  av,  non  tu)  Subaudi,  scito,  memento, 
non  te  età 

y.  19.  tiro,  ut)  Haec  partioula  exprimit  yim  gloriationis.  confer  autem,  propter 
vos,  y.  28.,  et  tcU,  y.  31. 

v.  20.  tj  amarla  —  tj}  nlaxu,  infidelitate  — fide)  Neutrum  (inquit  Faulus) 
absolute.  nam  si  absolute,  gloriationi  locus  esset,  quae  hìc  refutatur.  fides,  Dei 
donum,  demissos  faciens.  —  %ax-mwg)  kunc  statum  es  adeptus  et  adhuc  lenes. 
oppositum:  eos,  qui  ceeiderunt.  v.  22.  —  pi}  v^n\Xo(po6vu ,  iXXa  cpofiov)  Froy. 
3»  7.,  f*ij  To&i  (pQÓvi^iog  Ttaoà  asavxtp,  (poflov  òl  xòv  fleóv.  —  q>opov,  lime)  Timor 
opponitur  non  fiduciae,  sed  supercilio  et  securitati. 

v.  21.  firfTtag)  repete,  (poflov.  —  <psLoexai)  Indicativus,  parti cula  fujrcoftg 
quasi  praetermissa,  magis  categorica  sonai  Cum  prjncvg  ceL  Baumgartenius  legi 
mavult  tptlarjxai.  At  Mart.  Crusius  iva,  mg,  onmg,  pi},  aliquando  cum  indica- 
tivo futuro  poni  docet,  Gramm.  Gr.  Fari  IL  pag.  867.,  et  praeter  cetera  notat 
illud  Demostkenis,  oncog  rà  itaoóvxa  iitvtvoQ&m&ifitxai.  Alia  exempla  collegit 
Blackwallus  in  class,  sacris,  p.  432.  ed.  Woll.  ubi  hunc  ipsum  Pardi  locum  elegan- 
tiae  nomine  laudai     Certe  oratio  magis  categorica  timorem  movei 

y.  22.  %orpxóx,nxct  %a\  anoxouJav,   bonitatem  et  severitatem)  Sejugatio  gravi». 
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—  iniiuivTjg,  permansero)  Est  permanere  in  bono,  hic:  in  malo,  v.  seq.  Ulnd 
describitur  ex  parte  Dei;  hoc,  ex  parte  hominis.  Conf.  v.  28.  30.  s.  Non  perman- 
sit  Romanus  in  bonitate,  invecta  operum  justitia.  —  ìtuì  ,  alioquin)  Fideles  pos- 
sùnt  deficere  et  labi.  —  jxxoffipty,  excideris)  ferro,  non  modo  ixxila(rfbj<Jij ,  de- 
Jr ingerì* ,  ut  illi,  manu.  IVO  LXX  btxóntat.  Jer.  44,  8.  non  tamen  eo  plerum- 
que  sensu,  quo  l|oÀo{tyeva>. 

v.  23.  iàv  firj,  sì  non)  Ergo  conversio  eorum  non  exit  irresistibiliB.  —  avvar- 
rò?, potens)  Praecipua  objectio  esse  poterat:  qnomodo  conyertentur  Judaei,  qui 
tot  seculis  id  agunt,  ut  se  subducant  fidei  et  oracula  V.  T.  a  vero  Messia  deducant 
et  oredentibus  eripiant?  Bespondet  Paulus:  potentìam  Deus  habet  conf.  potens , 
e.  14,  4.  Et  hujus  potentiae  gloriam,  cui  nemo  gentium  obniti  potest,  ostendet 
Magnum  igitur  opus  erit!  —  koUiv,  iterimi)  non  modo  minore  numero,  ut  none; 
sed  majore,  ut  antea,  quum  essent  populus  Dei. 

y.  24.  àyotekalov,  o/eastro)  Magnum  discrimen  eorum,  qui  verbum  revela- 
tum  vel  non  habent,  vel  habent;  quantum  interest  inter  oleastrum  et  oleam.  — 
naqa  tpvatv)  piane  praeter  naturam.  nam  in  re  hortensi  insitio,  quae  duas  arbo- 
rea naturae  item  diversae  quidem  copulat,  calamum,  quem  fructus  sequitur,  mi- 
tem  stirpi  silvestri  committit:  Paulus  autem  calamum  oleastrì  in  oleam  dicit  insi- 
tum  esse,  ut  oleae  pinguedinem  sequatur.  —  nocca  fiàXXov,  quanto  magi*)  Sen- 
8Ìm  a  posse  venit  ad  esse.  Sane  incrementum  sumit  oratio.  ante  Paulus  ex  prò- 
phetis  demonstravit,  plures  esse  malos  in  Israel,  quam  bonos:  nunc  item  ex  prò- 
phetis  demonstrat,  plures  fore  bonos,  quam  malos.  Àtque  hoc  ille  dum  expromit, 
mysterium  appellat,  aptum  ad  retundendum  fastum  gentium,  ne  putent,  partes 
Judaeorum  semper  inferi ores  fore. 

y.  25.  (ivazrjQtoVy  mysterium)  Paulus  mysteria  vocat  non  semper  ea  dogmata, 
quae  fidelibus  initio  sunt  necessaria  cognitu:  sed  arcana,  multis  edam  fidelibus 
ignota,  donec  illis  ea,  fidei  charitatisve  causa,  re  cogente,  ex  Scripturis  antehac 
obsignatis  aperirentur.  Conf.  1  Cor.  15,  51.,  et,  in  re  pari,  Eph.  3,  3.  Mysterium 
fuerat  vocatio  gentium:  e.  16,  25.  nunc  item  mysterium  est  conyersio  Israèlis. 
[Itaque  diversum  quiddam  innuitur  a  tali  conversione,  quaiis  Potili  temporibus  quo- 
tidie  prostata  t.  V.  g.]  Utrumque ,  magna  pars  illius  mysterii9  quod  oonfirmatui 
Àp.  10,  7.  Porro  si  mysterium  est,  patienter  ferri  debent,  qui  non  agnoecunt 
tam  cito;  et  sperali  tempus,  quum  omnes  agnosoent  —  l)<poóviuoi,  prudente*) 
sommante*,  ecelesiam  Romanam  non  posse  deficere.  Cluyerus.  Ipsa  mystera  appel- 
latio  fastum  lectorum  retundit  Hinc  repetitur  monitum  e.  12,  16.,  quod  jam  ex- 
tat  y.  20.  not.  —  arcò  fiioovg ,  ex  parte)  Molliter  loquitur.  nam  ot  nmoa^ivxtg, 
qui  indurati  sunt,  erant  ut  arena  maria,  y.  7.  oap.  9,  27.  Itaque  conyersio,  quae 
non  erit  ex  parte,  sed  omnis  Israèlis,  v.  seq.  erit  longe  abundantissima.  Atque 
interea  etiam  semper  aliqui  conyertuntur:  cui  rei  fideles  semper  invigilare  conve- 
nit  —  nXrJQ<ù(Mtf  plenitudo)  supplementum  copiosissimum,  antitheton:  ex  parte. 
Nulla  remanebit  gens,  cui  non  praedicatum  fuerit  evangelium  in  toto  orbe;  etiamsi 
magna  pars  hpminum  mala  sit  mansura.  —  dolXfrn,  ingressa  fuerit)  «Toh.  10,  9. 16. 
Ingressum  hunc  multis  jam  seculis  multa  suffiaxninant,  suo  tempore  perrumpenda, 
ut  plenitudo  gentium,  pridem  vocata,  peni  tua  intret:  ac  tum  Israèlis  obduratio 
desinet  Ps.  126,  2.  3.  Jd  zelum  christianum  Paulus  provocai  Israelita*:  idque 
praesupponit  gentes  ante  Israèlem  conyersas,  et  tamen  potest  perplenam  Israè- 
lis conversionem  deinde  reliqua  copia  gentium  lucrifieri.  v.  11.  12.  15.  31.  VE*.  39, 
7.  21.  ss.  27. 

y.  26.  %a\  ovtg>,  et  sic)  Non  dicit,  et  fune,  sed  majore  vi,  et  sic,  quo  ipso 
tÒ  fune  includitur.  nempe  ipso  introitu  gentium  terminabitur  coecitas  Israèlis.  — 
nàg  Arcai}* ,  omnis  Israel)  Israel  gentibus  contradistinctus ,  de  quo  v.  25.  Dicun- 
lur  n^-iKO  et  Fitrbfc  respectu  eorum,  qui  periere:  sed  ipsum  Residmtm,  in  se  co- 

1)  fra  |i^,  ne]  Nullum  unquam  mysterium  curiositatis  causa  considerandum  est:  bnxni- 
liatìo  semper  quaerenda.     V.  g. 
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piosum,  totum  convertetur.  Mich.  2,  12.  —  a  co&rja  et  ai)  Hoc  ipsum  Lalinus  ex- 
pressi  t,  safous  fieret.  non  inepte.  Sententia  haec  inest:  pleniludo  gentium  intra- 
bit ,  et  sic  omnis  Israel  salvus  fiet*  sed  £%qiq  ov  usque  dnm  mutavit  verbum  prius, 
ùoeXevaexcu,  in  daik&yy  manente  altero,  aa> foderai.  Talìa  vide  notata  ad  Maro. 
3,  27.  Sensum  expressi  t  Latinos.  —  ìj%Et  in  cncòv  —  chadt/xq,  orav  a<p&a>pcrt 
xag  apaQxiag  avrai/)  Es.  59,  20.  21.  LXX,  xal  rfen  evexa  ctoìv  —  cJtadijx??,  tini 
KvQtog  xri.  Es.  27,  9.  LXX,  xal  tovto'  i<mv  rj  evkoyia  aixov,  ozetv  aqpiAcofiat  xtjv 
£p,€*QxUxv  avxov  xxL  Hebr.  et  veniet  "\V2b  b&m  57<mm  (ejusqae  bono)  Redemtor,  et 
revertentibus  a  trasgressione  in  Jacob.  Paulus  e.  3.  in  descriptione  peccati  alle- 
garat  Psalmum  14.  et  Esajae  caput  59.  potissimum  :  nunc  in  descriptione  salutis 
eosdem  textus  conjungit.  ix  amvì  ait,  ut  LXX,  Ps.  14,  7.  Venit  Redemtor  (ex) 
e  Sione,  et  (b  ev£xo)  bono  Sioni.  Adventus  factus  est  pridem:  fructus  ad  summa 
perveniet  suo  tempore.  Sion  est  totum,  in  bonam  partem;  Jacob  h.  L  est  totum, 
in  partem  sequiorem:  revertentes,  sunt  pars. 

v.  27.  avTTj,  hoc)  de  quo  v.  praec.  —  TtoiQ  Ipov,  a  me)  Ipse  faciet.  —  ÓW 
thjxq,  testamentum)  sciL  tum  erit,  tuin  expedietur.  —  xàg  a^aqxlag)  peccata,  et 
ortas  inde  miserias.  ^ 

v.  28.  ÌX&QOÌ)  àostes.  Igitur  obstinatio  Judaeorum  non  debet  allegari  in 
praejudicium  conversionis  eorundem.  Porro  dicuntur  Aostes9  oc  ti  ve;  mox  diiecti, 
passive:  (utrumque  respectu  Dei,  non  modo  respectu  Pauli:)  malum  imputandum 
nomini;  bonum  proficiscitur  a  Deo.  Sic  quoque  opponuntur  inter  se  misericordia 
et  infidelitas.    v.  30.  ss.  —    óY  vftas,  propter  vos)  v.  31.  12.  15. 

v.  29.  ifjiBTafiikTfctt  9  quorum  non  poenitct)  Axioma  vere  apostolicum.  Abso- 
lutum  quiddam  significatur  :  nam  Deus  non  in  perpetuum  cedet  infidelitati  populi 
sui.  Poenitudo  abscondita  est  ab  oculis  Domini.  Hos.  13,  14.  —  %aqlGuctxaf 
dona)  erga  Judaeos.  —    xkijoig,  vocatio)  e/ga  gentes. 

v.  30.  xal)  Partìculam,  obelo  quondam  a  me  notatam,  recepì  dudum1):  et 
nunc  cel.  Baumgartenii  consensu  detector.  — •  i\nzi^auxi9  increduli  fuistis)  In- 
credulità* cadit  etiam  in  eos,  qui  ipsi  non  audivere  verbum  Dei;  quia  tamen  pri- 
mitus  id  in  Patriarchis,  Adamo,  Noacho,  susceperant. 

v.  31.  i\nzi&riGav,  increduli  fuerunt)  relieti  sunt  infidelitati  suae.  —  tw  vfiÉ- 
xio<a9  vestra)  Genitivus  objecti,  uti  xà  ikirj  daviò.  2  Chron.  6,  42.  *|fcy  yiaFi  Ps. 
106,  4.  —  ikhi,  misericordia)  Constr.  cum  iÀci^toat,  misericordiam  conseque- 
rentur;  nam  iva,  uty  saepe  transponi  tur  :  et  versu  30.  increduli tas  Judaeorum 
praecedit  misericordiam  gentium:  quare  versu  31.  misericordia  gentium  non  prae- 
cedit  incredulitatem  Judaeorum  eandem.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  iksrj- 
&<Ò0if  misericordiam  consequerentur)  misericordiam  eam,  quae  fìdem  antecedit, 
nec  nisi  per  fìdem,  qua  retractatur  Ù7tsideiat  incredulitas ,  agnoscitur  et  accipitur. 

v.  32.  avverino*)  sirnul  conclusit,  Judaeos  et  gentes.  conf.  GfaL  3,  22.  not. 
Phrasis  LXX  Int.  tlg  Oàvaxov  avvUkuat.  Ps.  78,  50.  —  tig  ansi&uav,  in  incre- 
dulitatem) Eph.  2,  2.  Qui  vim  incredulilatis  experti  sunt,  tandem  purius  se  ad 
fìdem  recipiunt.  —  iva)  ut.  Rea  ipsa  efficietur.  —  xovg  ndvxag)  universost 
cunctos.  conf.  v.  30.  31.  —  ìàe?J0??,  misererelur)  Misericordia  Ejus  ab  illis  agni- 
ta,  v.  6.:  fide  eis  ab  Ipso  donata. 

v.  33.  co  $a&ogK  o  profunditas)  Paulus  cap.  9.  quasi  in  freto  navigarat;  nunc, 
in  oceano,  profunditas  diviiiarum  describi  tur  v.  35.,  et  respicit  ad  cap.  9,  23. 
10,  12.  (quare  non  debet  in  epitheton  resolvi:)  profunditas  sapientiae ,  v.  34.: 
profunditas  cognitionis,  v.  34.  Conf.  de  divitiis  et  sapientia,  Eph.  3,  8.  not.  et 
Ap.  5,  12.  Dignae  sunt  observatu  et  collectu  differentiae  vocum  biblicarum.  Sa- 
pientia dirigit  omnia  ad  finem  optimum:  cognitio  novit  fìnem  illum  et  exitum.  — 
©5,  quam)  Nemo  6crutatur,  nemo  pervestigat,  nisi  Ipse.  Hic  et  v.  34.  s.  est 
chiasmus,  coli,  anteced.  et  conseq.  Profunditas  describitur  altera  parte  versus  33. 
Cognitio  ipsa,  ut  diximus,  v.  34.,  quis  enim  — ;  sapientia  ipsa  aut  quis  — ;  divi' 

1)  Conspirat  Vers.  germ.    E.  B. 
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tiae  ipsae,  v.  35.  —  ri  xplpora,  judicia)  circa  infideles.  —  al  óiol,  viaé)  circa 
fideles.  Gradatio.  Viae  sunt  quasi  in  plano;  judicia,  profundiora.  ne  via*  qui- 
dam pervestigamus. 

y.  34.  xlg  yio  —  iyhixo)  Es.  40,  13.  LXX,  xlg  lyvm  —  «al  xtg  avxov  0vp- 
fiovkog  tybtxo  ;  Quii?  L  e.  nomo;  nisi  ipse.  —  yào,  enim)  Sequitur  expressioT 
scripturae  allegatio.  In  dogmatìbus  probandis  adhibetur  formula,  scriptum  est: 
alile  in  locis  saepe  ea  praetermittitur.  e.  12,  20.  —  vovv  KvqIov,  mentem  Do- 
mini)  Esajas:  JTfrp  mi  nK  Spiritimi  Jehovah.  Paulus  ponit  yersionem  vmv  LXX. 
Ceteroqui  non  sunt  synonyma  tiTn  et  vovg.  Optima  autem  est  conaequentia: 
nemo  capit  Spiritum:  ergo  nemo  capit  mentem  sive  sensum  Domini.  Impliciti» 
est  ad  SS.  Trìnitatem  respectus.  confer,  ad  xò  slg  avxòv  v.  36.,  £s.  34,  16.  fin.  — 
ovuPovlog)  Non  modo  neminem  frisse  av^ovlov,  dicit  Paulus,  sed  ne  nuno  qui- 
dam esse  posse.  avfifiovXog  autem  est  vel  particeps  consiiii,  vel  certe  consci**. 
nam  modo  dbrit:  quis  enim  novit  mentem  Domini?  Et  tamen  multi  in  disoeptatio- 
nibus,  y.  gr.  de  ortu  mali,  quae  multo  profundiores  oeconomiae  divinae  recessus 
tangunt,  quam  haec,  quae  inter  v.  32.  et  33.  ab  apostolo  religiose  abrumpitur, 
(multum  enim  interest  inter  lapsum  multorum  angelorum  totiusque  generis  Im- 
mani, et  inter  casum  Israèlitarum,)  perinde  se  jactant,  ac  si  non  modo  oonsUiaiii 
Domini,  sed  etiam  quaesitores,  patroni,  vel  judioes  essent  Scriptura  ubique  sub- 
sistit  in  eo,  quod  Dominile  voluit,  et  dixit,  et  fecit:  rationes  rerum  universalium 
singulariumye  non  pandit:  de  iis,  quae  nostrani  superant  infantiam,  ad  aeternita- 
tem  remittit  fideles,  1  Cor.  13,  9.  ss.  Ceteros,  importunos  scrutatores,  torquebit 
et  uret  sciendi  sitis,  in  aetemum. 

y.  35.  ij  xlg  xtA.)  Haec  verba,  apud  LXX,  Es.  cap.  cil  v.  14.,  alii  habent; 
alii  non  habent  at  Job.  41,  2.  Hebr.  et  Yulg.  ita  habent:  Quis  ante  dedit  miài, 
ut  reddam  ei?     Omnia  quae  sub  coeio  sunt,  mea  sunt. 

y.  36.  ££  avxov  x«i  di  avxov  xcrl  elg  avxòv,  ex  Eo  et  per  Eum  et  in  Eum) 
Denotato  Origo  et  Cursus  et  Terminus  rerum  omnium,  conf.  1  Cor.  8,  6.  [Porro, 
i£  avxov  divitiar um  est;  6C  avxov,  sapientiae:  slg  avxov,  cognitionù.  V.  g.]  — 
V  &>£«,  gloria)  Divitiarum,  Sapientiae,  Cognitìonis.  [Hac  doxologia  Omnipoten- 
tiae  simui,  Sapientiae  et  Amoris  divini  laus  continetur,  unde  yires,  intellectum  ac 
beatitudinem  hauriunt  creaturae.  Y.  g.]  —  auqv-  amen)  Yerbum  finale,  in  quod 
affectus  apostoli,  quum  ad  suprema  venit,  desinit 

CAPUT  xn. 

y.  ì.  IlaqaxaXm,  hortor)  Moses  jubet:  apostolus  hortatur.  Solet  Paulus  hor- 
tatìones  ponere  dogmatìbus  antea  tractatis  congruentes.  Eph.  4.  colL  cap.  3.  Sic 
h.  L  usus  generalis  ex  tota  tractatione  continetur  v.  1.  2.,  ut  allegationes  statini 
subsequentes  demonstrant  Usua  speciales,  a  v.  3.  usque  ad  conolusionem  episto- 
lae,  ostendimus  ad  cap.  1,  16.  —  dur  rcov  olxxiopmv,  per  miserationes)  Totum 
noè'ma  derivatur  ex  cap.  1 — 5.  yocabulum  fluit  ex  antitheto  irae,  e.  1,  18.  nam 
innuitur  hoc  loco  tota  oeconomia  gratiae  sive  misericordiae ,  ab  ira  nos  eximens, 
et  gentes  inprimis  ad  ofneium  excitans.  e.  15,  9.  Qui  misericordia  Dei  recte  move- 
tur,  in  omnem  Dei  voluntatem  ingreditur.  \_At  anima  trae  obmoxia  vix  quidaamju- 
valur  adhortationibus.  Saxum  per/undis  oleo.  Y.  g.]  —  itaoa6xijca$t  sistere)  In 
tanto  ofneiorum  catalogo  Paulus  nil  earum  rerum  habet,  quae  hodie  apud  Roma- 
nenses  fere  utramque  paginam  faciunt.  naqaaxrfiai,  repetitur  ex  e  6,  13.  16.  19. 
sistere.  Oblatio  viva  sistitur;  non  mactatur.  —  acóperra,  corpora)  Antitheton 
ad  nefarium  corporum  abusum  apud  gentes.  e.  1,  24.  Sequuntur  enim  mox  plura 
antitheta,  ejusdem  capitis  respectu.  Corpus  plerumque  impedit  animam:  corpus 
Deo  siste;  anima  non  deerit.  a  6,  12.  Yid.  etiam  cap.  7,  4.  Hebr.  10,  5.  Yice 
versa,  anima  magistratui  subjecta,  etiam  corpore  parebit.  e.  13,  1.  —  tfapctra, 
Xaxodav,  corpora,  cultum)  Appositio  metonymioa,  corpus  et  animam  innuena.  — 
Qvclctv,  victimam)  peccato  mortificato,   conf.  de  hoc  sacrificio,  o.  15,  16.  —   £«5- 
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óav,  viventem)  ea  vita,  de  qua  oap.  1,  17.  6,  4.  ss.  Abominabile  est,  cadaver 
offerre.  —  uytav,  sanctam)  qualem  postulat  sancta  lex.  e.  7,  12.  —  tviqtCxov, 
bene  placentem)  cap.  8.,  maxime  v.  8.  —  tu  tea,  Deo)  Constr.  cum  nctQctGTrjaai, 
sistere.  —  Xoyixrjv,  rationalem)  sinceroni,  (1  Petr.  2,  2.)  respectu  inteUectus  et 
voluntatis.  congruit  verbum  Soxiua&iv,  v.  2.  g>?ov«i>  nxk.  v.  3.  Gentium  Xctroda, 
aloyog.  e  1,  18.  seqq.  25.  Judaeorum  confidentia,  aXoyog,  e.  2,  3.  at  Christianus 
omnia  recte  reputat,  et  ex  beneficio  Dei  miserentis  colligit  ofnoium  suum.  Verbo 
illi,  quod  saepe  ponit,  Xoyfea&ai,  oap.  3,  28.  6,  11.  8,  18.,  nano  respondet  epi- 
tfreton.  Xoytxòv  yaXa,  1  Petr.  L  a  est  periphrasis  verbi  ipsius,  Lac  verbi:  hic 
vero  Xaxodag  cultus  epitheton  est  Xoywrj,  rationaUs.  "AóoXov  dicit  Petrus:  Verbum 
est  sincerum,  et  cultus  ex  verbo  est  sincerila. 

t.  2.  pi)  tfvtfpfpar/getffc  —  àXXà  inia(ioQ<pov6&$)  fiOQtpri ,  forma ,  penitius  et 
perfectius  quiddam  notat,  quam  tfjftfta,  habitus,  coni  Phil.  2,  6.  8.  3,  21.  A 
forma  interna  non  debet  abludere  habitus  sanctorum  externus.  —  alavi ,  seculo) 
quod  totani,  neglecta  Dei  voiuntate ,  suitatem  sequitur.  —  doxip«£feiv,  probare) 
Hoc  quoque  pertìnet  ad  illam  iioofp^v  formam  novam.  Antitheton,  o.  1,  28.  [Dum 
quis  kaeret  in  antiquitate  mentis,  voluntatem  DEI,  utut  sagacissima,  probare 
nescit.  Modo  haec  modo  ista  defendere  conabitur,  DEUM  sui  sèmilem  opinatus. 
Y.  g.]  —  1)xal  xiXnov,  et  perfectam)  Qui  oblationem  vivam,  sanctam,  bene 
placentem  sistit,  noscit  voluntatem  Dei  bonam,  viva  et  sancta  requirentem,  bene- 
placentem,  et,  cum  profectu  fidelium,  perfectam.  [Perfectam  hanc  voluntatem  in- 
digni* modis  devitant,  qui  ea  semper  exquirunt,  quae  dira  peccatum  (ut  existimanl) 
perpetrare  etiamnum  liberum  est.  Fiatorem  hi  tales  agunt,  qui  non  luto  tramite, 
sed  estrema  ripa,  praeter  necessitatevi ,  incedere  gestiat.     Y.  g.] 

v.  3.  Xiyo)  Flacius:  edico.  Hoc  verbum  hortationi  subsequenti  moratae  vim 
addit  imperativi  —  yào,  enim)  Dooet,  quid  Yoluntas  Dei  velit  —  8ià  xijg 
jìqitoc,  per  gratiam)  Ipse  Paulus  exemplum  praebet  oa>q>QocvvriQ ,  quam  com- 
mendat:  ne  videatur  temere  hac  formula,  Xiya,  edico,  qua  solus  Christus  abso- 
Iute  uti  potuit,  aliis  tam  ardua  praescribere.  conf.  v.  6.  —  ovti)  cuilibet,  qui  est 
inter  vos,  vestiri  ordinis,  fidelis.  —  tv  vfitv,  in  vobis)  Multa  erant,  cur  Bomani 
se  viderentur  efferre  posse,  et  postea  se  extulerunt  —  del)  oportet,  prò  ventate 
et  officio.  —  fpoovuv)  sentire,  et  inde  agere.  —  tic)  Particula  limitat2).  — 
inalza*,  unicuique)  Nemo  debet  se  unum  prò  norma  habere,  ad  quam  ceteros  exi- 
gat,  et  putare,  ceteros  piane  debere  tales  esse,  et  idem  et  eodem  modo  agere, 
atque  ipsum.  —  mg)  sicut.  non  plus,  v.  5.,  sed  nec  minus.  v.  6.  s.  ideo  ài, 
autem ,  adhibetur  v.  6.  —  u,ìtqqv  ,  mensuram)  Et  fides  et  fidei  mensura  est  do* 
num  Dei  —  niaruog ,  fidei)  ex  qua  reliqua  manant  dona  :  (Cluverus  :)  et  quidem 
dona  sanctificantia  et  administrantia.  Omnium  fona  est  fides,  et,  in  ipso  usu, 
norma,    fidei,  de  qua  tractatum  capite  1.  et  seqq.     [Sequitur  amor,  v.  9.    Y.  g.] 

v.  5.  ó  il  xa&ùg)  Vid.  Marc.  14,  19.  not.  —     uiXrj,  membra)  Eph.  4,  25. 

v.  6.  ì%ovxtgt  habentes)  Hoc  quoque  pendet  ab  iópév  est  enim  apodosis  ad 
v.  4.  fin.  Icffiìv  autem  notat  sumus,  simulque  vergit  ad  lenem  hortationem,  uti 
GaL  4,  28.  not  Inde  in  singulis  partibus  hujus  enumerationis  debet  subaudiri 
imperatdvus.  colL  v.  14.  sed  rfiog  est,  quod  Paulus  imperativum  non  saepe  ex- 
primit,  v.  3.  semel  praemissum.  —  %aQla  fiata,  dona)  Haec  sunt  òiàyoQa,  diversa  : 
Z*?'S>  SrtlMf  una.  —  iiQO<pr\xtlctv9  prophetiam)  Haec  princeps  charismatum.  vid. 
Ad  2,  17.  18.  11,  27.  13,  1.  15,  32.  19,  6.  21,  9.  10.  1  Cor.  11,  4.  s.  12.  seqq. 
Eph.  2,  20.  3,  5.  4,  11.  1  Thess.  6,  20.  1  TXm.  1,  18.  4,  14.  Ap.  1,  3.  etc.  qui- 
bus  locis  collatis,  patet,  prophetiam  esse  charisma,  quo  mysteria  coelestia,  inter- 
dum  etiam  ree  futurae,  proferuntur  in  notitiam  nominum,  fidelium  praesertim, 
cum  explicatione  prophetiarum  scripturae,  quae  per  communes  interpretandi  re- 

1)   TÒ  S&T)j4.a,   voluntai]    Ob  ratìones  speciales   plurimae   subinde   qnaestiones  oriuntur, 

hoc  illadve  jnre  fiat  nec  ne?  Facilis  est  decisio  iis,  quibus  DEI  voluntas  curae  est  cordique. 
8ed  probatione  opus  est  atque  intelligentia.     Eph.  5,  17.     V.  g. 

Z)  a«9p^gìv,  moderatimi*  uti]  Egregia  virtoa,  a©9poavvt)  in  spiritualibus,    V.  g. 
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gulas  non  posset  elici.  Non  autem  addnntur,  in  hac  tam  copiosa  epistola»  cetera, 
de  quibus  ad  Corinthios:  vid.  e.  1,  11.  et  1  Cor.  9,  2.  noti  —  «erra,  secundum) 
Bepete,  habentes,  soiL  donum,  prophetiam.  et  sic  deinceps,  Sic  modo,  secun- 
dum gratiam.  Ut  nomini  datar,  sic  homo  debet  administrare.  —  xrjv  avaXoyunt 
xrjg  niaxmg,  analogiam  fidei)  Id  est,  ut  Deus  distribuii  (prophetae  cuiqne)  me*- 
suram  fidei,  v.  3.,  nam  ibi  jam  hoc  attigit  Paulus,  et  eo,  interjectis  aliis,  redit 
Etiam  1  Cor.  12,  9.  10.  13,  2.  prophelia  et  fides  arcte  connectuntur.  Petra» 
1  ep.  4,  11.  eadem  de  re,  Sl£  kóyict  fcov,  tanquam  eloquio,  Dei.  Tantundem 
est,  ut  si  Paulus  diceret:  sivè  prophetiam,  in  prophetia.  colL  seqq.  ne  extra 
fidem  et  ultra  eam  fera  tur,  nere  quia  ex  suo  corde  prophetet,  ultra  id  quod 
vidit;  ac  rursum,  ne  celet  sepeliatve  ventatemi  quantum  vidit  et  novit  et  credit, 
tantum  eloquatur.  vid.  CoL  2,  18.  Ap.  1,  2.  Exemplum  talis  analogiae  ipse  prae- 
bet  1  Cor.  7,  25.  Erasmus:  JVXTA  PROPORTIONEM  ut  intelligas,  hoc  esse 
majora  dona,  quo  fides  tua  fuerit  integrior.  sic  quoque  Corn.  a  Lapide,  Pisca- 
tor,  Petrus  Martyr.  Basilius  M.  de  Spiritu  sancto:  Omnia  implet  virtute,  solum 
autem  digni  eum  accipere  possunt:  ncque  uno  fiero»  modo  accipitur,  sed  xava  iva- 
koyiav  xrjg  nicxmg,  ad  analogiam  fidei  distribuii  operationem.  e.  9.  Chxysosto- 
mus:  quanquam  enim  grafia  est,  tamen  non  simpliciter  effunditur:  sed  xà  phoa 
modos  ab  iis,  qui  accipiunt ,  sumens,  in  tantum  influii,  in  quantum  invenerit  vas 
fidei  sibi  oblatum.  Copiose  de  hoc  loco  agit  Lichtscheid  in  Tr.  Germ.  vom  ewigen 
evangelio,  p.  60.  ss.  Ut  Paulo  hio,  ita  Marco  Eremitae  unum  idemque  est  pi- 
xqovy  modus,  et  avaXoyla,  analogia,  lib.  mal  xév  olopiviùv  i{  Iqyatv  àuutuo&ij- 
vai,  paulo  post  medium:  rerum  (negotiorum,  rerum  agendarum)  notitia  secundum 
analogiam  exercitii  praeceptorum  obtùigit:  verità tis  autem  (doctrinae  salyificae) 
eognitio,  secundum  mensuram  fidei  in  Chris  tum.  idemque  saepe  ita  vocabulo  ana- 
logia utitur.  Àpud  Paulum  tamen  vox  (iìxqov  magis  limitat,  ad  modeetiam,  ad 
vitandum  excessum:  avaXoyla  dicit  quiddam  abundantius,  (collatis  iis  quae  se- 
quuntur,)  ad  vitandum  defectum.  Omnino  in  fide,  quae  creditur,  (sic  enim  vo- 
cant  Theologi)  mirabili  analogia  congruunt  in  ter  se  omnia  capita;  et  quivis  arti- 
culus,  de  quo  quaestio  incidit,  ad  articulos  jam  firmiter  cognitos  dijudicarì,  ad 
Dictum  soripturae  liquido  explioatum  interpretatio  ceterorum  exigi  debet  Eatque 
haec  analogia  ipsius  scripturae  et  fidei,  quae  creditur.  .  Sed  neque  omnia  cogno- 
scit  unusquisque;  neque  pari  omnia,  quae  cognoscit,  firmi  tate  oognoscit:  quae 
autem  firmiter  cognoscit,  haec  ille  tenet  ea  ipsa  fide,  qua  creditur;  quare  et  ipse 
in  prophetando,  omnia  ad  analogiam  fidei,  qua  credit,  et  ceteri  in  audiendo,  ad 
analogiam  fidei,  qua  credunt,  dijudicare  debent  1  Cor.  14,  29.  37.  Hebr.  13,  8.9. 

1  Joh.  2,  20.  seqq. 

v.  7.  s.  elxs,  sive)  Ploce  trìplex:  4 gè,  quod  agis,  ut  res  nomen  suum  tuea- 
tur.   Coh.  9,   10.     Eadem  ratio  sententiarum  subsequentium  l). 

v.  8.  (itxadióovg)  òiòóvai,  dare:  fUxaòtSóvai,  participare,  ut  se  non  piane 
exuat,  qui  dai  —    iv  aTtXórrjxi)  uti  Deus  dat:  Jac.  1,  5.  simpliciter,  abundanter. 

2  Cor.  8,  2.  [neque  privati  commodi  studio  impeditus,  neque  anxia  deliberatìone, 
siine  dignus  alter  beneficio ,  et  justus  in  dando  modus  an  servetur  t  Y.  g.]  —  o 
itQo'iaxauBvog)  qui  alios  curat  et  in  clientela  habet  —  iv  anovòrj,  in  studio)  Hu- 
jus  verbi  vis  late  patet    v.  11.    2  Cor.  7,   11.  noi 

v.  9.  rj  àyaxrji  amor)  De  fide  egit  a  v.  3.  mine  de  amore.  Versus  9.  10.  1 1. 
respiciunt  cap.  7.  versus  12.  respicit  cap.  8.  versus  13.  respicit  cap.  9.  seqq.  de 
communione  fidelium  Judaeorum  et  Graecorum.  Yersus  decimi  sexti  comma  ter- 
tium  iteratur  ex  e.  11,  25.  —  inoaxvyovvxsg —  xokXci(Atvoi ,  aversantes  —  ad- 
haerentes)  et  animo  et  ejus  declaratione ,  etiam  cum  periculo  et  invidia.  Expla- 
natur  xò  uvvnóxQixog ,  non  simulatus.  Labia  mea  ODERINT  malitiam.  Prov.  8,  7. 
Hoc  recte  annectitur  amori.    1  Cor.  13,  6.     Yerba  valde  emphatica.     Odio  mali 


1)  Ih  Tifj  ftioueovla,  in  administraUoné]   ne  quid  ultra  sibi  sumat,   neque  tamen  non  satis- 
officio  suo.     V.  g. 


faciat  officio  suo 
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qui  vacat,  non  amai  vere  bonum.  Ab  hoc  loco  per  paria  sententiarum  incedit 
oratio.  [Sunt  komines  1)  qui  malo  patrocinantur  et  bonum  impugnanti  2)  qui  bo- 
num amant  sed  maium  non  ea,  qua  par  est,  indignatone  aversantur:  3)  qui  malum 
fastidiunt,  sed  fvigidius  justo  bonum  fovent  ;  4)  qui  malum  aversantur  et  bono  ad- 
Àaerent  ita,  ut  obscurum  in  eis  esse  nemini  queat.     V.  g.] 

v.  10.  (piXéaxooyot,  benigni)  axooyri,  amor  spiritualis  fratrum.  —  noonyov- 
fitvoi,  praevenientes)  si  non  semper  gesta  et  factis,  at  certe  semper  animi  judicio. 
id  net,  si  alterine  bona,  et  tua  vitia  potius  contemplerò.  Virtutes  homileticae 
eanotorum.  Talmudici:  Quisquis  noverit,  quod  proximus  suus  consueverit  ipsum 
salutare,  praeveniat  illum  salutando. 

v.  11.  ti)  gtvovSyj  —  tc5  ixvBVfuxxi,  studio  — spirita)  Sic  inBtruitnr  vita  ex- 
terna  rive  activa,  et  interna  sive  contemplativa.  —  xm  kvqìco  òovXevovug,  Do- 
mino servientes)  Christo,  etDeo,  servire  debemns.  v.  1.  e.  7,  6.  14,  18.  16,  18. 
Ad  20,  19.  Phil.  3,  3.  Ps.  2,  11.,  ubi  servire  et  gaudere  parallela  sunt,  ut  h.  1. 
[Fid.  App.  crii.  Ed.  II.  ad  h.  I.  qui  lectionem  xaioà  piane  debilem ,  neque  apostolo 
dignam  èsse  ostendit.     Not.  crii] 

v.  12.  tkitlài,  spe)  Hactenus  de  fide  et  amore:  nunc  etiam  de  epe.  còli. 
e  5.  et  8.  Deinde  de  officila  erga  alios,  sanctos,  v.  13.,  persecutores,  v.  14., 
amicos,  alienos,  inimioos,  v.  15.  ss.  —  %aloovxBgf  gaudentes)  Gaudium  verum 
non  modo  est  affectus  et  benencium,  sed  etiam  ofneium  christianum.  v.  15. 
Summa  Dei  comitas:  vult,  nos  gaudere,  et  gaudio  vitam  nostrani  spiritualem 
exerceri. 

v.  13.  xalg  xQslaig)  xy  Oktyzi.  PhiL  4,  14.  Romae  inprimis  magna  erat  oc- 
eano. Memorabile  est,  Paulum,  ubi  expresse  de  ofnciis  e  communione  sanctorum 
nuentibus  agit,  nil  tamen  de  defunctis  usquam  ponere.  —  dicixovxsg,  sectantes) 
ut  hospites  non  modo  admittatis,  sed  quaeratis. 

v.  14.  òtcoxovTctQ,  persequentes)  Ghristi  causa.  —  xaì  fi?)  xarctoaa&s,  neque 
maiedidte)  ne  animo  quidem. 

v.  15.  %aloHv,  gaudere)  Innnitìvus  prò  imperativo,  Graecis  non  infrequens, 
et  Me  moratus.  Subauditur  hortor  ex  v.  1.  Fletui  proprie  opponitur  visus:  sed 
hoc  loco  (ufi  1  Cor.  7,  30.)  gaudium  dicitur,  non  visus,  qui  Christianis  in  mondo 
minus  convenit 

v.  16.  xolg  xaitsivoiQ,  humilibus)  Neutrum.  praecedit  enim,  alta.  —  avva- 
nayópevoi,  una  abducti)  Verbum  medium,  quo  voluntavia  avyxaxépaatg  condescen- 
deniia  notatur.  qui  humilis  est,  eum  superbi  putant  auferri:  sed  sic  auferri  bo- 
num est.  sic  David  ablatus  est  —  fttj  ylvta&s  cpQÓvifiot,  naq  iavxoig)  Prov.  3,  7. 
LXX,  pi}  ftrfh  tpùóviftog  naoà  aeavnp.     [Conf.  Eom.  11,  25.] 

v.  17.  7toovoov(itvoi  naia  ivoimov  navreov  àv&Qcina)v)  Prov.  cap.  cit.  v.  4. 
LXX,  noovoov  nukà  ivcóitiov  KvqIov  ucci  av&Qcincov.  —  xalu,  pulcra)  Gemma 
non  solum  debet  esse  gemma,  sed  etiam  bene  sedere  in  annulo,  ut  splendor  oc- 
currat  in  oculos.  —  navxmv,  omnibus)  Nam  multi  sunt  suspicaces  et  iniqui 
vid.  v.  seq. 

v.  18.  bI,  si)  Si  potè,  conditionem  facit,  et  potest  construi  hoc  cum 
versa  17.,  quatenus  saepe  bonae  actiones,  praesertim  si  circumspectio  desit, 
minus  bonae  videri  possunt  nonnullis.  —  tò  i£  vpàv,  ex  vobis)  limitai  nam, 
per  alios,  non  semper  est  possibile.  —  fi  «rei  navxmv  av&ooinmv,  cum  omnibus 
hominibus)  quorum  maximus  Eomae  confiuxus.  Nemo  homo  ita  ferus  est,  ut  non 
erga  quosdam  humanus  sit:  atqui  erga  omnes  pacati,  lenes,  mites  esse  debemus. 
PhiL  4,  5.  2  Tim.  2,  24.  Tit  3,  2.  [Semel  quandoque  iterumque  res  tibi  per 
omnem  vitam  cum  nomine  aliquo  intercediti  quocum  prouti  agis,  sic  te  ipsum  dein- 
ceps  tuamque  universam  agendi  rationem  aestimat.  Y.  g.]  —  Blqr\vBvovxBg,  pacem 
habentes)  a' 14,  17.  19. 

v.  19.  àyanrfxoì,  dilecti)  Hoc  appellaticene  mitigat  iratos:  eamque  saepe  ad* 
hibet  in  adhortationibus  ex  sensu  gratiae  divinae  erga  hortantem  et  erga  hortan- 
dos  fluentibus.  conf.  v.  1.  —    òotb  to'xpov,  date  locum)  Qui  se  ipse  ulciscitar,  in 
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ea,  quae  sunt  irae  Dei,  involai.  —  ry  òoyy)  trae  illi,  de  qua  in  scripturis  tam 
multa  dicuntur;  id  est,  irae  Dei,  quae  sola  justa  est,  et  sola  meretur  ira  dicL 
Ellipais  religiosa.  2  Chron.  24,  18.  —  ìuol,  miài)  sciL  esto.  Deut  32,  35.: 
fffti^or  ixtfutijfftug  ivzanodeiam.  —  txitxìfiig,  ultio)  Intulit  hinc  Paulus:  non  vos 
ipsos  ulciscentes.  Ixòixtìv,  jure  erigere,  exsequi  totam  litem.  —  lym  ivxano- 
òciaco,  ego  reddam)  i.  e.  hoc  mini  relinquite.  [Facile  omnem  kaee  considerano 
vindiotae  oupiditatem  supprimit.  Fac,  adversarium  tuum  non  meliorem,  te  ipsum 
non  pejorem  esse  opinione  tua:  iste  tamen  aut  consequetur  tandem  gratiam  divi- 
nanti aut  non  consequetur.  Si  consequetur;  injuriam  tibi  quoque  illatam,  vel  te 
non  superstite,  agnoscet  prófecto;  quo  casu  accessu  ad  DEU31  prokibere  iiàtm  si- 
multate  tua  haud,  spero,  gesties,  sed  quavis  potìus  ratione  precibus  eum  tuù  ju- 
vare.  Si  non  consequetur;  DEUS  certe  propter  culpam,  qua  eum  tu  liberas,  prò 
sua,  supremi  judicis ,  parte  grave  supplicium  ab  co  sumere  nequaquam  negliget. 
Y.  g.]  —  Uyu  hvqioq,  dicit  Dominus)  Formula  prophetica:  qua  non  usi  sunt 
apostoli,  nisi  in  citandis  prophetis.  quia  alia  ratio  theopneustiae  est  in  prophetis, 
alia  in  apostolis. 

y.  20.    làv  ovv  nzivif  —  ifdjii^  —  avxov)  LXX,  Prov.  25,  21.  s.  làv  itnva 

—  xoitpt —  avxov,  6  61  xvQiog  ANTAI10J&2EI  <roi  iya&a.  Formulam  scri- 
ptum est  magie  adhibuere  apostoli  ad  dogmata,  quam  ad  mores.  —  hfyòg,  ho- 
siis)  Id  inprimis  valet  de  hoste  acerbo  et  vehementi.  —  ^apift,  ciba)  manu  tua, 
Sic  LXX,  2  Sani.  13,  5.  Sic  vel  ferreus  hostis  mitigabitur.  —  Sv^ootxag  isvoòg, 
carbones  ignis)  Omnia  vindictae  finis  est,  ut  hostem  poeniteat  sui:  ut  hostis  se 
tradat  in  potestatem  ultorìs.  Utrumque  facillime  consequetur,  qui  hostem  be- 
nigne tractaverit  Utrumque  descrìbitur  hac  phrasi  insigni  urit  enim  quam  ma- 
xime poenitudo  illa.  4  Esr.  16,  54.  et  hostis  fit  ultorìs  proprius  libenter.  habebis 
illum  ad  nutum.  —  Irà  njv  xstpaXrjv  avxov,  super  caput  ejus)  id  est,  super  ipsum, 
totum,  ea  quidem  parte,  qua  maxime  sentiet 

y.  21.  fitj  vino,  ne  vincarà)  vtxa,  medium.  Quos  mundus  yictores  putat, 
revera  vincuntur.  —  xaxov)  a  malo,  hostis  tui,  et  naturae  tuae.  —  vlxa,  vince) 
Fortis  est,  qui  ferre  potest  —  h  tcS  aya&p  xà  naxov ,  bono  malusa)  Sic  quoque 
e  13,  3.  s.  unde  amoena  connexio. 

caput  xm. 

v.  1.  Tlàaa,  omnis)  Ad  Bomanos,  quorum  urbs  erat  sedes  imperii,  copio- 
sissime scribitur  de  magistrato  :  idque  vim  habet  apologiae  publicae  prò  reli- 
gione Christiana.  Quae  etiam  causa  esse  potuit,  our  Paulus  in  hac  tam  longa 
epistola,  nonnisi  semel,  et  quidem  post  hanc  demum  ipsam  apologiam,  appella- 
tionem  regni  Dei,  alias  tam  solennem,  adhibeat  o.  14,  17.  nam  prò  regno,  glo- 
riarti appellai  conf.  tamen  Act  28,  31.  not.  Nemo  mortalium  non  debet  esse 
sub  magistrata;  poenas  daturus,  si  malum  feoerit.  v.  4.  —  tyv%Vi  anima)  Cor- 
porei Deo  sistenda  dixit  e.  12,  1.,  animas  praesupponens:  nunc  animus  magistra- 
tui  subditas  esse  vult.  Anima  est,  quae  vel  bene  vel  male  operato,  e.  2,  9., 
et  mali  operis  formido  sunt  imperantes.     Nobilitas  hominis,  non  tollit  obsequium. 

—  ìtovoiaiQ  vniQt%ovoaig)  invola  ab  elul,  vittori**  ab  $%&•  esse  prius  est,  quam 
habere.  vittorfovoaiq  continet  aetiologiam.  1  Petr.  2,  13.  GalL  Souverain.  — 
vnoxaaoio&o))  Antitheton,  avxixaooóusvos,  v.  2.  Coniugata,  xBxayfiivat,  dutrayy. 
subjicitor:  monitum,  Judaeis  inprimis  necessarium.  —  l£oi/ofa,  potestas)  i$ov- 
ala  dicit  munus  magistratus  in  abstracto:  al  óì  Invaiai,  v.  2.,  imperantes,  in 
concreto,  ideo  òì  intxaxixòv  interjicitur.  Dia  facilius  agnoscitur  esse  a  Beo, 
quam  hae.  De  utrisque  affirmat  apostolus.  Omnes  a  Deo  sunt,  qui  generatisi 
omnes  instituit,  et  singulas  sua  providentia  constituit  —  ti  /tu)  ano)  Vi<L  App. 
crii  Ed.  IL  ad  h.  1. 

v.  2.  Siarayij,  ordinationi)  Abstractum,  quo  concretum  oonnotatur.  Sic 
1  Petr.  2,  13.  xxloig,  creatura,  abstractum,  simul  complectitur  v.  gr.  regem  in 
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concreto.  —  cwditfnpttv)  Praeteritum  :  id  est,  eo  ipso  resistit.  —  nglfia)  Judi- 
cium  divinum,  per  magistratum.  —  Xrjyovrai,  sument)  Bum  potestatem  alìenam 
starnati,  sua  sponte  judicium  sument.     Mimesis. 

v.  3.  ovx  — àya&tov,  l)non  —  honorum)  Id  tractator  mox,  vis  —  in  bonum. 
—  xaxcDv,  malorum)  Id  tractatur  v.  4.  si  —  patranti.  Mala  patrant  inprimis 
etiam  rebelles.  Sic  enim,  initio  versus,  propriam  vim  retinet.  —  0iÀtig,  vis) 
Omnes  quodammodo  volunt,  sed  non  perinde  se  gerani  —  uri  q>o($HO&ai,  non 
tintere)  Alias  timor  praecedit  malas  actiones,  et  ab  iis  deterret:  hic  manet  v.  7. 
alias  seqaitar  malas  actiones:  et  ab  hoc  timore  liberi  sunt,  qui  bene  agunt.  — 
ireaivov,  laudem)   1  Petr.  2,  14.  cum  praemio.     conf.   1  Cor.  4,  5. 

y.  4.  toov  yào,  Dei  enim)  Anaphora.  Divinae  providentiae  vestigium,  quod 
etiam  mali  in  magistrata  constituti  bona  fovent,  mala  ulciscuntar.  —  *)*oÌ,  Ubi) 
Elegantissime  hoc  ponitur,  (ibi,  de  bene  agente:  at  de  male  agente,  indonnite 
t«  dicitar.  —  slg)  quod  attinet  ad  bonum,  utile.  —  tò  xoxóV,  malum)  Bonum 
hoic  malo  oppositom  notatur  v.  3.,  non  v.  4.  —  (pOQtì)  gestat,  non  modo  qpioet, 
gerii:  ex  divino  instituto. 

y.  5.  àvayxrj)  Hoc  in  aliquot  mss.  deesse  notat  cel.  Baumgarienius.  Non 
nisi  in  graeco-latinis  deest:  qui  ubi  nullos  codices  Graecos  consentientes  habent 
(uti  etiam  accidit  e.  1,  19.)  indigni  sunt  nomine  manuscriplorum.  Hoc  non  con- 
tentionis  causa  moneo;  sed  quia  eum  de  N.  T.  Graeco  bene  mereri  perspectum 
habeo,  qui  bilinguium  codioum  auctoritatem  quovis  loco  imminuit.  —  Sw  rt)v 
ÓQyr]v,  propier  tram)  quae  male  agenti  imminet  v.  4.  Patet  hinc  altera  con- 
nexio  hujus  capitis  cum  praecedenti,  ubi  vide  v.  19.,  irae.  —  dia  xrjv  avvtt- 
SrjGiv,  propier  conseientiam)  quae  bonae  actionis  laudem  exspectat  a  ministro 
Dei  v.  3. 

v.  6.  XtirovQyoì ,  minisiri)  Iisdem  appellationibus  minisierium  et  magistratus 
ornantur.  sic  v.  4.,  òiaxovog.  Conf.  Es.  44,  28.  Jer.  25,  9.  —  ffooffxaottoovi'- 
tsg,  perseveranies)  Utinam  id  omnes  recte  facerent. 

v.  7.  6<ptdàg)  debita.  —  tc5)  Concisa  locutio,  uti  2  Cor.  8,  15.  noi  — 
<póoov,  riXog)  in  re.  tpóqog,  genus:  xilog,  speoies.  —  q>6fiov,  tifitjv,  iimorem, 
honorem)  animo  et  verbis  gestibusque.     <pófiogf  respecl,  major  honoris  gradua. 

v.  8.  ufiòsvl,  nemini)  Ab  officiis  erga  magistratus  transit  ad  officia  generalia, 
mutua.  —  6<pttXtrt>  debete)  Incipit  nova  pars  adhortationis.  —  ayanav,  amare) 
Debitum  immortale.  Cani  8,7.  fin.  Si  amabitis,  nil  debebitis.  nam  amor  im- 
plet  legem.     Amare,  libertas  est 

v.  9.  ov  uoi%$vostg,  non  eommittes  adulterium)  Paulus  liberiore  ordine  prae- 
cepta  recenset.  —  ov  tytvioiiaQTVQtfiBtg)  Hoc  a  Paulo  repositum  esse,  ego  non 
arbitrabar:  arbitratur  autem ,  Whitbium  conf  erri  oportere  scribens,  cel.  Baumgar- 
tenius.  Vid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  •)  —  rf  rtg  Mqa,  si  quod  aliud)  v.  gr. 
honora  patrem.  —  ivtoXfj)  ivtoXt},  praeeepium,  pars:  vóuog,  lex,  totum.  — 
lóym,  sermone')  brevi,  facili.  —  avctxtyaXaiovxat)  summatim  continetur;  ita,  ut 
etiamsi  de  praeceptis  specialibus  non.  cogites,  tamen  nil  cuiquam  eorum  con- 
trarium  committas,  amore  praeditus.  conf.  impletur,  Gal.  5,  14.  item,  pendei, 
Matth.  22,  40.  —  mg  aeccxnóv.)  Sic  Seidelianus  cum  aliis.  Alii,  mg  ictvtóv.  ap- 
probante  cel.  Baumgartenio.  Ego  sigma  unum  prò  duobus  scriptum  censueram. 
Qui  morem  librariorum  norunt,  facile  assentientur.  Exempla  dedi  in  Appar. 
crii  p.  383. 

r.  10.  xaxòv  ovx,  malum  non)  Pleraque  autem  officia  in  negativo  oonsistunt, 
aut  certe,  ubi  nemo  laeditur,  officia  positiva  sua  sponte  et  cum  voluptate  pera- 


1)  Lectionem  —  tw  dyo&y  tyfy>  «Mei  *«?  xotx<p,  praefert  margo  Ed.  9.  et  Vera, 
gena*     E.  B. 

8)  Stoxovóc  éortv,  ministra  est]  Eadem  verba  de  magistrata  Panine  adhibet,  quibns  eran- 
gelii  mfaisterium  alias  exprimit     Ita  et  ▼.  6.     V.  g. 

8)  Habet  incisum  Vera.  germ. ,  mtmoriae  potili*  laptu ,  opiner,  quam  crisi  mutata.    E,  B. 
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guatar.  Ubi  verus  est  amor,  ibi  non  committitur  adulterium,  fartam,  mend*- 
ciam,  cupiditas.    v.  9.  *) 

v.  11.  xal  xovxo,  et  hoc)  so.  agite,  ea,  qaae  a  e  12,  1.  s.  maximeque  a 
e.  13,  8.  extank  —  Katoòv)  tempii*,  gratiae  plenum,  e.  5,  6.  3,  26.  2  Cor.  6,  2. 
—  Soa,  hora)  se.  e*/.  Arctum  temporis  spatium  definii  korae  ratio  habetur 
ad  surgendum.  —  yà*ì>  jom)  sine  mora,  mox,  vvv,  in  pr aesenti,  —  l\  vxvov, 
ex  somno)  Dilucescit,  quum  homo  fidem  aecipit:  et  tum  somnus  cedik  Surgen- 
dum igitor,  ambulandum,  opus  faciendum,  ne  somnus  iterum  obrepat  Parade- 
sis  evangelica  semper  PLUS  ULTRA  tendit:  et  praesentis  status  vetustatem  prae- 
supponit  in  comparatione  ad  ea,  quae  sequi  debent,  noviora,  Salutìs  propinqui- 
tati  respondentia.  —  ijfitti')  Constr.  cum  iyyvg ,  quod  oontinetur  in  iyywsqov, 
potius  quam  cum  otorijoia.  namque  semper  alias  aut  saius  Dei  dicitur,  ani  salus 
absolute,  non  sa/tts  nostra,  conf.  de  nac  propinquitate  saluti*,  Gai.  3,  3.  5,  7. 
Utroque  loco  supponit  apostolus,  cursum  Christiani  semel  coeptum  Bubinde  am- 
plius  progredì  et  propina  ad  metani  pervenire.  Pridem  scrìpserat  Paulus  ad  Thes- 
saionicenses  utramque  epistolam.  ergo  quum  de  propinquitate  saluti»  scripsit» 
considerate  Bcripsit.  conf.  1  Thess.  4,  15.  not  Observa:  alibi  dioit,  nos  saluti 
esse  propinquos,  Hebr.  6,  9.,  at  Me  salutem,  tanquam  diem,  nobis  esse  propin- 
quam.  Qui  bene  coepit,  non  debet  defioere  prope  metam,  sed  proficere.  —  1} 
oa>vr)QÌa)  Salta,  in  adventu  Domini  consummanda,  quae  est  meta  spei,  a  8,  24^ 
et  finis  fidei,  1  Petr.  1,  9.  Mentio  *alutù  repetitur  ex  cap.  5.  et  8.  [Jtque  ex 
Ma  tota  tracia tione  haec  adkortatio  deducilur,  tanto  brevior,  quanto  ùta  proiùnor 
futi.  V.  g.]  —  i}  Su  lma%tvGctp.iv)  quam  tum,  quum  initio  credere  coepimu*,  et 
viam  e.  1  —  4.  descriptam  ingressi  sumus.  sic,  mauvuv,  fidem  suscipere,  Ad 
4,  4.  32.  et  passim.  [Qui  semel  bene  coepit,  is  ad  salutem  subinde  propius  accedit, 
vel  salta  ad  ipsum,  ut  h,  /.  dicitur,  accedit  propius.  Praeter  cxspectatzonis  ala- 
critatem  non  habet,  quod  magnopere  cureU     V.  g.] 

v.  12.  rj  vv£)  nox  vitae  hujus  caliginosae,  nQoixotysv,  ad  summa  venti:  die* 
salutis  plenae  appropinquavit,  dies  Coristi,  dies  novissimus,  Hebr.  10,  25.,  cujus 
diluculum  est  totum  hoc  tempus  interjectum  inter  utrumque  adventum  Domini 
Loquitur  Paulus,  ut  ad  expergiscentes,  qui  non  statini  capiunt  confinium  noctis 
et  diei.  Qui  pridem  expergefactus  est,  ipse  novit,  quota  hora  sit  Sed  cui  de- 
mum  dici  debet,  non  amplius  nox  est,  dies  appropinquavit,  is  intelligitur  spe- 
ctarì  ut  talis,  qui  nuno  demoni  expergiscitur.  —  toya ,  opera)  quae  vel  jaoentes 
patrant:  armorum  nomine  indigna,  conf.  GaL  5,  19.  not  Accedit,  quod  opera 
ab  internis  veniunt:  arma  aJiunde  suppeditantur.  nox  ne  vestes  quidem  habet; 
dies,  etiam  arma.  —  orda,  arma)  Hoc  repetitur  ex  cap.  6.  arma,  quae  expe- 
ditos  decent;  ut  thoracem  et  gaieam.     1  Thess.  5,  8. 

v.  13.  *)  evoxrnióvag)  bono  amichi.  —  Kci[ioig  %aì  uì&aig,  comessatfombu* 
et  ebrietatibus)  in  nosmet  ipsos.  xupog,  comessatio,  convivium  lasciyum,  cum 
saltatìone  et  vario  tumultu.  Sap.  14,  23.  2  Macc.  6,  4.  —  noixaig  xal  àaHytltag, 
cubilibus  et  lascivia)  cum  aJiis.  —  Ioidi  xal  ftjÀw,  contentione  et  aemulatione) 
contra  alios.  In  v.  13.  14.  est  chiasmus:  a  non  comessationibus  —  /J  non  conten- 
tione et  aemulatione:  y  sed  induife,  in  amore,  Dominum  Jesum  Càristum,  ò  et  — 
non  —  in  cupiditates.     Correspondent  0  et  y,  a  et  ò\ 

v.  14.  xòv)  Hic  Bummatim  oontinetur  omnis  lux  et  virtù*  N.  T.  ut  omnia  sa- 
ius. [nullo  vitto  non  excluso.  V.  g.]  1  Cor.  6,  11.  —  Irjaovv  xqustov,  Jesum  Càri- 
stum) e.  6,  3.  s.  —  ooQKÒg,  cornis)  Bespioitur  caput  7.  et  8.  —  aoovotov,  cu- 
ram)  Cura  carnis  nec  vetatur  hoc  loco  ut  mala,   nec  ut  bona  laudatur;   sed  ut 


1)  ouv,  igitur]  Amor  per  se  non  extinguitur  :  enimvero  bene  agore,  nisi  malo  aliqno  re- 
moram  patiator,  nnnqnam  ceasat.  Hinc  ex  mali  fuga  impietro  legis,  quae  et  bonum  continet, 
derivato.     V.  g. 

2)  co;  Év  *rj|x^pqc  9  tanquam  in  die)  Qualis  in  die  novissimo  spectari  cupis,  talem  none 
fac  te  geras.     V.  g. 
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medium  quiddam,  et  tamen  quodammodo  suspectum,  in  ordinem  redigitur  et  mu- 
nitili oontra  pericula.  IIpóvoicc  praevia  cura  carnis  opponitur  spei  saaotae.  — 
èm&vplag,  cupiditates)  voluptatis  et  iracundiae.    coli  v.  13.  [et  e.  6.  7.] 

CAPUT    XIV. 

v.  1.  'A<5&£vovvT<t)  Participium  lenius  est,  quam  io&ivrj,  infirmum,  adjecti- 
Tum.  —  Tviaxei,  Jide)  Adirne  apostolus  omnia  ad  fidem  refert  —  nQoaXa(i(lu- 
viG&t,  assumite)  Idem  yerbum  v.  3.  cap.  11,  15.  15,  7.  Philem.  v.  17.  [Utris* 
que,  Judaeis  etgentibus,  per  fidem  obtigit  salus:  itaque  neutra  pars  alterutram 
impedire  debet,  sed  utraque  alterata  juvare.  V.  g.]  —  fitj  elg;  nom  in)  Qui  aite- 
rum  urget  ad  idem  agendum,  quod  ipse  agit,  videtur  eum  assumere;  sed  tum  as- 
sumit  ita,  ut  SiaXoyuspol  cogitationes  ejus  in  òtaxolatig  dubitationes  impellantur, 
ut  nequeat  in  buo  sensu  TtXrjQOcpoQslc&at,  pieno  cursu  ferri.  td5  ÒicmqIvziv  oppo- 
nitur tò  àòiatpootiv.  dubitationes  cogita  tionum  appellai:  nam  dubùantes  plura  co- 
gitant,  quam  loquuntur. 

v.  2.  mattiti,  credit)  Hoc  yerbum  in  praedicato  sonat  expressius:  partici- 
pium ao&svàv  quasi  dissimulat  infirmitatem  edentis  olerà.  —  Xà%ava,  olerà)  ci- 
bum  (prae  carnibus,  y.  21.)  certìssimae  libertatis.     Gen.  9,  3. 

y.  3.  avviv,  illuni)  qui  *dit  in  fide.  —  KootfeÀa/fero,  assumsit)  v.  gr.  ex 
gentibus. 

y.  4.  ai)  tu,  innrme.  —  zig  ti)  quis  es ,  qui  tantum  tibi  sumas?  —  aUó- 
xoiov  oìxirnv,  alienum  servum)  Huno,  alio  respectu,  fratrem  tuum  appellat,  ut 
proposito  conyenit.  y.  10.  —  xvo/a,  Domino)  Christo.  v.  6.8.  9.  s.  14.  s.  18.  — 
ùvi\%ti,  s taf)  etsi  tibi,  o  innrme,  non  ita  yidetur.  —  ffra&qtfercu  dì,  staluetur 
vero)  si  ceciderit;  statuetur,  firma  cogniti one.  —  òvvaiòg  yao,  potens  enim) 
Saepe  a  posse  ad  esse,  in  operibus  diyinae  gratiae,  valet  consequentia;  contra  eos 
praesertim,  qui  ali  ter  judicant;  prò  iis,  qui  sunt  infirmi. 

y.  5.  icàaav  rjtiéoav)  naaav  rjfUoav  %qivu  ypioav,  omnem  diem  judicat  diem, 
omni  tempore  ex  aequo  benefaciendum  esse  judicat  —  ISIcù  voi)  sua,  non  aliena. 
vovg  non  significai  sententiam  mentis,  sed  mentem.  —  nXriQO(poQU6&CQt  pieno  cursu 
feratur)  L  e.  quilibet  agat,  et  alter  eum  agere  sinito  (haec  vis  Imperativi,  uti 
y.  16.)  prò  suo  Judicio,  sine  arnia  disceptatione,  eum  hilari  obedientia.  conf. 
y.  6.  Non  est  sermo  praecise  de  intellectu*  nam  haec  duo  contradictoria  :  licet 
edere,  non  licet  edere,  non  possunt  esse  simul  vera;  et  tamen  pò  test  aliquis,  qui 
yel  hoc  vel  illud  statuit  pieno  cursu  ferri  in  sua  mente,  sicut  cymba  potest  vel  in 
angusto  canali,  yel  in  spati  oso  lacu  inoffensum  habere  cursum. 

v.  6.  tv%aqi6%H  yào  —  xoi  sv%uQiotsì,  gratias  enim  agit  —  et  gratias  agit) 
Gratiarum  actio  omnes  actiones,  quae  eam  non  debili tant,  extrinsecus  diyersas, 
sanctificat  1  Cor.  10,  30.  CoL  2,  7.  3,  17.  1  Tim.  4,  4.  Majorem  tamen  vira 
habet  enim ,  quam  et.  nam  gratiarum  aotio  conjunctior  est  eum  esu ,  quam  eum 
suspensione  esus;  et  in  eo,  qui  edit,  fidei,  illius  etiam,  de  qua  v.  22.  et  con- 
scientiae  certae;  in  eo,  qui  non  edit,  non  fidei  quidem  illius,  de  qua  v.  22.  sed 
tamen  conscientiae  inoffensae,  et  fructus  et  criterium  et  quodammodo  causa  est 
—  %cà  tv%aQtani,  et  gratias  agit)  prò  oleribus.    v.  2. 

y.  7.  tfiiàv,  nostrum)  fidelium.  nam  oeteri  sibi  vivunt  et  moriuntur.  — 
lauro»,  sibi  ipsi)  Wellerus:  Nemo  sibi  ipsi  debet  vivere,  neque  formali  ter,  ut  sui 
juris  existens  sua  juxta  desideria  vitam  instituat:  neque  materia  lì  ter,  quod  se  con- 
lentus  sibi  bla  adiri  veliti  neque  finaliter,  ut  vitam  ad  voluptates  refera  l.  —  £jj, 
aaodvqtfxa,  vivit,  moritur)  Eadem  ars  moriendi,  quae  vivendi. 

y.  8.  tc5  xvqìgù  ,  Domino)  Divina  Christi  majestas  et  potestas.  —  £o>£v)  su- 
mus,  non  modo  esse  inerpimus. 

y.  9.  xaì  àni&avs  noi  ?$ty0ev ,  et  mortuus  est  et  revixit)  Hoc  congruit  eum 
antecedentibus  et  consequentibus.  xai  itviavn  legit  cel.  Baumgartenius ,  et  verisi- 
militudinem  omissionis  per  librarios  allegati  sed  nullam  yerìsimilitudinis  causam 
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affert  Milli  adjeotio  ex  hac  fit  verisimilis,  quod  notissimam  locutionem  de  Chri- 
sto,  ini&ctve  %a\  àviavrj,  1  Thess.  4,  14.  librarli  facillime  arripuerint:  quo  facto 
alii  xal  Ijfrwv  omiserunt,  alii  tamen  id  quoque  retinuerunt,  et  quidem  rei  primo 
loco  posuerunt,  ut  apud  Iren.  L  IEL  e.  20.;  vel  medio,  ut  apud  Syrum;  vel  ter- 
tio,  ut  apud  Chrysostomum ,  qui  tamen  in  esegesi  xò  «cri  aviavq  ipse  praeterit 
Whitbius,  quem  Baumgartenius  conferri  oportere  scribit,  se  ipsum  refutat:  nam 
ait,  ani&aviv  et  vexowv,  ìtyaev  et  fc&Vrwv  inter  se  respondere,  (ut  etiam  Orige- 
ne* observat,  e.  Gels.  p.  103.  ed.  Hoesch.)  ivióTtj  ad  quod  respondeat,  nil  re- 
peri t.  Testimonia  patrum,  ab  ilio  allegata,  in  Jpparatu  expedivi.  Lectio  ffoo-fv 
firma  est;  ivi£rjaev  multo  debilior.  —  vìxq&v,  morbus)  Morientes  et  mortai  Do- 
mino  gaudent^Tesu,  qui  mortuus  est,  et  mortem  peremit,  et  diabolum  devicit 
Hebr.  2,  14.  —  fwvtoov,  viventibus)  Viventes  et  reviviscentes  triumphant  cum 
Goele  vivo.  Deus  vivens  est  Deus  viventium.  Matth.  22,  32.  Christus  redivivi» 
est  Dominus  reviviscentium.  Faulus  ponit  hic,  y.  7.  8.  hanc  vitam  ante  mortem  ; 
et  in  v.  9.  per  gradationem,  post  mortem  illam  vitam,  uti  cap.  8,  38.  coli.  v.  34. 
Christus,  inquit,  mortuus  est,  ut  morientibus  dominaretur:  Christus  revixit,  ut 
.viventibus  dominaretur.  Christus  mortuus  est:  ergo  mors  (actus,  sive  potìus  pas- 
sio moriendi  et  status  mortis)  ab  Ipso  nos  non  divelle!  Christus  est  resuscita- 
tus:  ergo  vita  (futuri  seculi)  ab  Ipso  nos  non  divelle!  Dominium  Christi  in 
mortuos  tollit  psyehopannyehiam ,  contra  quam  etiam  argumenta  solida  fluunt  ex 
apparitione  Mosis  et  Eliae,  Matth.  17,  3.  ex  resurrectione  sanctorum,  Matth. 
27,  52.  s.,  ex  spe  Pauli  etc.  PhiL  1,  23.  2  Cor.  5,  8.  Hebr.  12,  23.  Addato 
sigillum  Y,  Apoc.  6,  9.  not  et  $%Xoi  beatorum,  Ap.  7.  et  14.  etc.  A  judicio  de 
iis,  qui  foris  sunt,  ipsi  apostoli  abstrahebant  1  Cor.  5,  12.  Status  merendi  (verbo 
in  utramque  partem  late  sumto)  sine  dubio  non  ultra  hanc  vitam  extenditur.  Ab 
articulo  mortis  dependet  hominis  conditio  in  omnem  aeternitatem,  quanquam,  sine 
hominis  cooperatione,  diversi  gradus  existere  possint.  Conf.  Lue.  16,  9.  22.  25. 
Joh.  9,  4.  (coli  Koh.  9,  10.)  GaL  6,  10.  2  Tim.  4,  6.  8.  Tit  2,  12.  fin,  Ebr.  3,  13. 
6,  11.  fin.  9,  27.   Ap.  2,  10.    Rom.  8,  23.  etc. 

v.  10.  ai  di,  tu  vero)  tu,  infirmior.  Cum  hoc  apostolus  haotenus  egit:  nunc 
alloquitur  etiam  firmi  orem,  aut  etiam  tu.  —  nolvuq,  judicas)  Qtà  judicat,  ge- 
nua  sibi  reapse  flecti  postulai  —     1)ì£ov&zvhq,  nikil  faeis)  animo  et  Cacto. 

v.  11.  yfyooftTor»,  scriptum  est)  Christus  est  Deus,  nam  dicitur  Dominus  et 
Deus:  Ipse  est,  cui  vivimus  et  morimur:  Ipse  jurat  per  se  ipsum.  —  £<o  tym, 
kiyti  xvoioc'  ow —  xorl  Tratta  ykmaaa  i£o(iolLQyrjatxai  tm  tow)  Es.  45,  22.8,  "LXX, 
iyci  dfii  6  #€Òc  xal  ovx  laxtv  SXXog  —  ow  —  %al  iuthai  itàoa  ylaaaa  tòv 
teóv.  ») 

v.  12.  *)dtt0H,  dabit)  Lenis  adhortatio:  nemo  involet  in  partes  judicis. 

v.  13.  xoivate,  j udivate)  Pulcra  mimesis  ad  id,  quod  praecedit,  jam  non  ju- 
dteemus.  [Industria  opus  est  ea  in  re.  Y.  g.]  —  noòanouaa,  offendiculttm)  si 
cogatur  frater  idem  facere,  v.  20.  —  a%avSaXov,  scandaium)  si  idem  vos  aver- 
setur  ob  factum. 

v.  14.  iv  nvolfù  Irjoov,  in  Domino  Jesu)  Ex  facie  Christi  resolvuntur  optime 
et  certissime  omnes  casus,  novi  et  persuasus  sum,  rara  verborum  consociatio,  sed 
huio  loco  apta,  ad  confirmandum,  adversus  ignorantiam  et  dubitationem. 

v.  15.  dì,  sed)  Antitheton.  Non  solum  fides,  v.  14.  sed  etiam  amor  adesso 
debet.  —  dtà  pQàua)  pilmaiQ.  conf.  Hebr.  9,  10.  12,  16.  13,  9.  —  hmtStm, 
contristatur)  Opposi  tum  v.  17.  gaudium.  —  ovx  fri,  jam  non)  Froponit  sibi  ali- 
quem  in  amore  stantem:  et  innuit,  nunquam  ex  oculis  dimittendum  esse  amorem. 
Amor  et  gaudium,  non  amor  et  tristitia,  conjuncta  sunt  —  «ara  070*17  v,  se- 
cundum  amorem)  Hinc  patet  connexio  versus  primi  cum  cap.  praec.  v.  8.  —    xf 

1)  tov  xpiorou ,  Christi)  DEUS  judicabit  per  Christian,    e.  2,  16.     V.  g. 

2)  ^ojJLoXoYtjarrat,  confitebitur]  Serio.  DEI  juramento  respondet  juramentom  fidelnm. 
Emj.  45,  28.    Y.  g. 

8)  Tcepl  fcavroO,  de  te  ipso]  non  de  alio  quoqnam.    V.  g. 
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Scopar/  cov ,  cibo  tuo)  Ne  pituis  feceris  tuum  cibum,  quam  Christufl  vitam  suam. 

—  fit)  anilXvi,  ne  perda»)  1  Cor.  8,  11.  Perire  potest  etiam  yerufl  frater,  prò 
quo  Christus  mortuus  est  amantissime. 

y.  16.  pi},  ne)  Bonum  fidelium  est  libertas,  1  Cor.  10,  29.  30.  ex  privilegiis 
regni  Bei  fluens.  Hujus  libertatìs  abusili  opponitur  servitus  generosa,  v.  18. 
Apttd  patres  etiam  S.  Goena  appeUari  solita  est  to  àya&òv,  bonum,  ut  docet  Sui- 
cer.  Observ.  saer.  pag.  85.  quod  quidem  ab  hoc  ipso  Pauli  loco  non  alienimi  est, 
qui  1  Cor.  10,  16.  s.  eadem  de  re  scribens,  argumentum  sumit  a  S.  Coena.  Sub 
bono  fidelium  comprehenditur.  Dicit  autem  to  àya&Sv,  bonum,  ad  ostendendam 
indignitatem  blasphemiae,  quae  committeretur  vel  ab  infirmis,  libertatem  firmio- 
rum  prò  licentia  habentibus,  vel  etiam  ab  aliis. 

v.  17.  1/  paoikiia  xov  &eov,  regnum  Dei)  Kegnum  Dei  est,  quum  homo  est 
in  potestate  Dei.  sic  1  Cor.  4,  20.  —  poòaig  xaì  nóaig,  esus  et  potus)  Non  con- 
sistit  in  strenuo  et  securo  usu  libertatìs,  v.  gr.  ad  cibum  et  potum.  —  dixatoowrj, 
jtistitia)  respectu  Dei.  Tria  hujus  descriptionis  momenta  summam  totius  epistolae 
attingunt,  ordine.  Unica  est  fidei  et  vitae,  extra  articulum  de  justificatione  peo- 
catoris,  Justitia.  —  eiQrjvr},  P<*x)  respectu  proximi.  conf.  e.  15,  18.  —  %<*$£> 
gaudhan)  respectu  nostri,    conf.  e.  15,   13. 

y.  18.  iv  xovxotg,  in  àis)  sire  edat,  sive  non  edal  tv  xovxtp,  Alex,  et  alii, 
Lat.  Non  habet  singularis  xovxcp ,  quo  referatur.  Ortus  esse  potest  ex  allitera- 
tione  ad  tw  subsequens.  —  svaotaxog  —  òóxifiog,  bene  piaceri» — proba  tus)  Id 
agit,  unde  Deo  placeat,  et  hominibus  sese  probet  probarique  ab  hominibus  de- 
beat: probatus  etiam  iis,  quibus  non  studet  piacere. 

y.  19.  tloyvrig,  olxoiofiijg,  pacis,  aedificationis)  Haec  duo  valde  sunt  con- 
juncta.  Theologia  per  se  est  pacifica,  et  ad  aedificandum  comparata.  Polemica 
minus  directe  facit  ad  aedificationem ,  etsi  iuterdum  adjungi  debet.  conf.  Ne- 
hem.  4,  17. 

v.  20.  fi?}  xaxdkve,  noli  dissolvere)  Tristes  iique  magni  effectus  unius  pec- 
cati esse  possunt  v.  15.  —  ?vexev  §QÓ(iaxog,  ob  escam)  rem  minimam.  —  to' 
ìoyov  xov  &eov,  opus  Dei)  rem  maximam  :  opus,  quod  Deus  struit  intus  in  anima, 
per  aedificationem,  et  in  ecclesia,  per  concordiam.  [Fides  praecipue  innuitur. 
Joh.  6,  29.  Y.  g.]  —  Kaxov,  malum)  xò  edere,  supple  ex  consequentìbus.  non 
dicit  xa*«,  mala.  —  ita  Trooffxó'fifiaTOg,  per  offendiculum)  ita  ut  edendo  offen- 
datur  alter. 

r.  21.   pqSì,  h  <p)  neque  sciL  edere,  bibere,   facere  quidquam,  in  quo  etc. 

—  itqoaxónxu)  impingit  et  vulnerato,  adductus  ad  te  imitandum  temere,  cum 
jactura  justitiae.  Ut  differt  justitia  et  gaudium,  sic  differt  jactura  utriusque.  — 
a%ccvòctU&xai>  seandalizatur)  irretitur  et  impeditur,  abhorrens  ab  actione  tua,  cum 
jactura  pacis.  —  àa&evei)  infirmus  fit,  vel  certe  manet;  1  Cor.  8,  9.  s.  viribus 
interni»  defectus,  et  haesitans  inter  imitationem  et  horrorem,  cum  jactura  gaudii. 
confi  v.  17.     bl»  LXX  aofavetv. 

v.  22.  itlaxw,  fidem)  de  puntate  cibi.  —  oeavxòv  —  &eov,  te  ipsum  — 
Deo)  Antitheton  duplex,  ad  proximum:  uti  e.  15,  3.  —  ì%b,  habe)  Fundamen- 
tuxn  verae  prudentiae  et  dissimulationis.  —  (iaxaqiog,  beatus)  Haec  verba  usque 
ad  finem  capitis  habent  antitheton.  e.  15,  1.  autem.  —  xolvmv,  judicans)  Contra- 
ria: judicare  et  probare,  quibus  combinatis  exquisite  describitur  conscientia  du- 
bitane, ubi  homo  rem  probat,  et  tamen  suam  actionem  judicat. 

t.  23.    ó  SI)  Causa,  cut  firmior  non  debeat  infirmum  inducere  ad  edendum. 

—  ietv  (pàyij ,  si  ederit)  Hoc  et  de  uno  actu  et  multo  magis  de  esu  frequenti  ac- 
cipiendum.  —  xaxaxixoixai,  condemnatus  est)  Conf.  Gal.  2,11.  noi  —  ix  nl- 
axEcog,  ex  fide)  de  qua  v.  2.  5.  fin.  14.  init  22.  Innuitur  ergo  ipsa  fides,  qua 
fideles  censentur,  conscientiam  informans  et  confirmanB;  partirà  fundamentum, 
partisi  norma  rectae  aotìonis.  —  ajiaoxia,  peccatum)  adeoque  condemnationi 
obnoxium. 

Ben§ei  gnom.  36 
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y.  1.  l)4ly  autem)  Magnimi  est  periculum,  nec  nisi  Dei  vixtute  oustodiraur: 
debemufl  autem  nos  invicem  observare.  —  *?f*£*f)  nos-  connumerat  se,  debito- 
rem,  ut  apostolus,  et  ut  gentium  apostolus.  —  ot  òwaxol,  potente*)  Con£  GaL 
6,  1.  not  —  jSaara'fav,  /erre)  Id  sane  onus  est.  —  ciqIoxhv)  9AoÌ6xmy  piacere 
studeo.  qui  sibi  piacere  studet,  alteri  piacere  non  curat,  neque  oonBcientiain  ejus 
moratur.     Metonymia  antecedentis. 

v.  2.  dg  xò  àycc&òv,  itoog  olxodoprjv,  in  bonum,  ad  aed(ficationem)  c/g,  in, 
notat  fìnem  internum,  respectu  Dei;  noòg,  ad,  fìnem  externum,  respectu  prò- 
ximi.     Bonum,  genus;  aedificatio,  species. 

y.  3.  o  XQiOxàg,  Christus)  qui  unus  erat  vere  dvvctxog,  potens.  conf.  y.  1. 
cum  cap.  5,  6.  :  ówaxoì,  potente*  :  io&evslg,  infirmi.  —  ov%  iavxò,  non  sibi  ipsi) 
Admiranda  avyxaxi^aatg.  Non  sibi,  sed  nobis.  y.  7.  8.  Ps.  69,  33.:  qui  vident 
et  gaudent,  iis  iqioxuav  parayit  Christus.  —  akkà)  sed,  se.  illud  in  se  suscepit, 
quod  scriptum  est  —  yiyùanxai,  scriptum  est)  Ps.  69,  10.  colL  y.  11.  12.,  he- 
mistiebio  quolibet  posteriore.  —  ol  —  ini)  Sic  LXX  —  Ì7timaov,  inciderunt) 
«Ture  potuerat  Christus  gerere  se,  ut  Deum,  et  divino  honore  florere:  sed  non 
usus  est  jure  suo,  propter  nos.  PhiL  2,  6.  Contumelias  vero,  quibus  Deum  affi- 
ciunt  homines  improbi,  eo  dolore  persensit,  quo  ii,  qui  illas  commisere,  debebant 
persentiscere  :  ipseque  eas  contumelias  et  tulit  et  luit  tam  patienter,  ao  si  ipse 
eas  commisisset.  Tota  passio  hic  innuitur:  tum  ministrum  egit  Matth.  20,  28. 
[Tum  non  placuit  sibi  Ipsi:  se  ipsum  vero  interposuit,  ut  in  omnibus,  qui  DEUM 
dehonestarant ,  beneplacitum  DEUS  caperei.  Multa  ipsum  /erre  oportuit,  cum 
patientia.    v.  1.  4.     V.  g.] 

y.  4.  yeto,  enim)  Causa  allegationis  modo  factae.  —  nootyoa<pri)  scripta  sunt 
ante  tempus  Novi  Testamenti  :  uti  illud,  quod  v.  3.  de  Christo  scriptum  allegatur. 
—  queti(fav)  nostrum,  fìdeliumK  T.  e  4,  24.  1  Cor.  10,  11.  —  vnofiovijg)  pa- 
tientiam)  cujus  exemplum  praebuit  Christus,  non  sibi  ipsi  placens.  —  xaì)  ?v  àia 
òvolv.  Scripturarum  paraclesis  adducit  nos  ad  patientiam.  Summa  Scripturae  sa- 
crae.  —  TtaoaxkifiBag,  so/atium)  quod  medium  est  inter  patientiam  et  spem. 
e.  5,  4.  paraclesis  est,  quum  in  anima  resonat  illud,  tu  es  àoxiftog  probatus. 
2  Cor.  1,6.  —  T<5v  yomp&v,  scripturarum)  Plurale  congruit  cum  quaeeunque. 
[Scripturae  de  Christo  testantur,  ejusque  nos  exemplo  edocent,  quid  agendum  sit 
nobis  quidve  omittendum.  V.  g.]  —  xi\v  iXiclòa,  spem)  Obseryandus  articulus. 
Conf.  de  patientia  et  spe,  cap.  5,  4.  de  spe,  v.  12.  13.  Namque  ex  hac  patien- 
tiae  et  solatìi  mentione  deduci  tur  versus  5.,  et  ex  mentione  spei  versus  13.  — 
fgttptt/,  habeamus)  Prior  pars  hujus  versus  agit  de  usu  universae  scripturae;  al- 
tera, de  usu  maxime  Dicti  versu  3.  citati.  Hinc  fluit  votum  duplex,  y.  5.  13. 
oonveniens  conclusioni  appropinquanti. 

y.  5.  &sÒq  xijg  vitouovijg  xaì  xrjg  ftaoaxAipfóaig,  Deus  patientiae  et  consolati^ 
nù)  Sic,  Deus  spei,  v.  13.  Deus  pacis,  v.  33.  Appellationes  ex  re,  quae  tracta- 
tur.  Alibi,  Deus  gloriae,  Deusordinis,  Deus  viventium,  Deus  cotti. —  wfc  itu- 
oaxJtr/acws —  xà  avxò  <pqovùv —  xaxà)  Sic  piane  PhiL  2,  1.  2. 

*)v.  6.  ouofrvuaiov,  unanimiter)  uno  animo  credente.  —  axópaxi,  ore) 
confitente.  —  do£dlfixe,  gbr{ficetis)  Judaei  et  gentes.  v.  7.  9.  —  tòv  &eov  xaì 
naxéocc  xov  xvqlov  rjnàv  lr\6ov  jjoiaxov,  Deum  et  Patrem  Domini  nostri  Jesu  Cari- 
sti)  Frequens  appellatio,  2  Cor.  1,  3.  11,  31.  Eph.  1,  3.  CoL  1,  3.  1  Petr.  1,  3. 
sic  resolvenda,  Deus  Domini  etc.  Eph.  1,  17.  et,  Pater  Domini  eia.  prò  eo,  quod 
veteres  dixere,  Deus  creator  et  Dominus  coeli  et  terree,  Ps.  124,  8.  et  Deus  Abra- 
hami  et  Isaaci  et  Jacobi,  subscribentes  horum  fidei.     Sic  alibi,  Deus  et  Pater  no- 

1)  o©e£Xofi£v,  dtbtmus]  propter  Christum,  v.  S.     V.  y. 

S)  to  oniTÒ  q>povt?v ,  Uem  ssntire]  Patientia  et  solatium  concordiam  promovent.  QeJ  a  se 
ipso  dissentit,  difficillimum  se  praebet  aliis.  Concordia  in  Christo  Jesn  fandatur;  nt  piena 
spes  deinceps  in  Spirita  sancto,  v.  13.     V.  g. 
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sier.  Gal  1,  4.  Duplicem  cum  Deo  et  Patre  necessitudinem  habet  Christus,  prae 
nobis;  duplicem  nos  quoque,  per  Christum,  Joh.  20,  17. 

y.  7.  vpSg,  w$)  innrmos  quondam:  Judaeos  et  Graecos,  sine  discrìmine.  — 
tic  òo'§bv  foov,  in  gloriarti  Dei)  Constar,  oum  assunuit:  coli.  v.  6.  8.  8. 

t.  8.  Xiym  ih,  dico  vero)  Declaratur  comma  praecedens  de  Christo.  —  %qi- 
oxòv  hpovv,  Ckristum  Jesum)  Alii,  Irjaovv  goiOròv,  Jesum  Christum,  rei  Chri- 
stian. Qui  nomen  Jesum  hoc  loco  praetermiserunt,  versum  8.  et  7.  respexisse 
videntur.  Nomenclatura  Jesu  Christi  et  Christi  Jesu  non  debet  promiscue  haberi. 
Jesus,  nomen  est;  Christus,  oognomen.  Hoc  Judaeis,  illud  gentibus  prius  in- 
notuit.  Ergo  Jesus  Christus  ordine  verborum  naturali  et  communi  dicitur:  ubi 
autem,  inverso  verborum  ordine,  Christus  Jesus  dicitur,  ofncium  Christi  solen- 
niore  quodam  instituto  spectatur.  Idque  praesenti  loco  inprimis  congruit.  In- 
terdirci uno  loco  uterque  verborum  ordo  obtinet  y.  5.  6.  Gal  2,  16.  (noi) 
lTim.  1,  15.  16.  6,  18.  14.  2  Tim.  1,  9.  10.  vide  etiam  1  Cor.  3,  11.  colL 
1  Tim.  2,5.  —  òiaxovov,  ministrum)  Apta  appellatio.  colL  v.  3.  Matth.  20,  28. 
[Insignis  humiiiatìol  Hte  vero  patientìa  opus  fuit.  v.  4.  5.  Y.  g.]  Factus  est 
autem  Christus  Jesus  didxovog  tninister  Patris  ad  salutem  circumcisionis  :  volun- 
tati  Patris  inserviit  Christus;  Pater  eum  saluti  multorum  impendit:  unde  geniti- 
tub  circumcisionis  eam  Tim  habet,  quam  Gal.  2,  7.  s.  et  huic  diacono  mox  adscri- 
bitur  imperivm.  v.  12.  Non  repetitur  autem  haec  appellatio  v.  seq.  nam  vocatio 
gentium  cum  statu  exaltationis  cohaeret;  sed  ibi  dioitur  glorificare»  t.  nam  major 
gratiarum  actio  a  gentibus,  quam  a  circumclsione  praestatur.  —  reotropifS, 
circumcisionis)  id  est,  Israeli!».  —  naxtouv,  patrum)  Genitivus  vim  habet 
Matth.  15,  26. 

v.  9.  ftcx  —  f£iwu  —  tpoÀc»)  Ps.  18,  50.  LXX,  òià  —  ì&vtcì,  Kvqib  — 
«jioiU».  —  i£opokoytìaoitat9  conjitebor)  Quod  in  Psaimo  Christus  dicit  se  facturum, 
id  Paulus  gentes  ait  facere:  nempe  Christus  facit  in  gentibus.  Ebr.  2,  12.  ubi 
psalmus  22.,  ut  hie  psahnus  18.  citatur.  In  ps.  22.  Christus  rratribus  annunoiat 
nomen  Domini:  in  ps.  18.  conntetur  Domino  in  gentibus,  et  gentes  conntentur 
Ei  in  Christo.  Mox,  in  psaimo  117.  Judaei  invitant  omnes  gentes  et  omnes  na- 
tiones.  fi«b  dicit  multitudinem,  0*  politiam.  —  yaXmy  psallam)  Gentes  psallunt, 
et  laudant,  quia  misericordiam  consecutae  sunt.     Kebr.  STittTK  adhibito  organo. 

y.  10.  Xiysi)  so.  6  Xiym.  —  $v<poav{h]tE  fdvq,  pira  vov  Xaov  avxov)  Sic 
LXX,  Deui  32,  43.  Conf.  Ps.  67,  5.  gentes  in  terra.  Imperati vus ,  per  apo- 
strophen  positus,  neque  enim  gentibus  data  est  promissio,  instar  est  indicativi 
categorici.  —  (ittà,  cum)  Gentes  non  erant  populus  :  haec  misericordia  est,  quod 
tamen  admittuntur. 

v.  IL  alvuts —  «al  iimviasnt)  Ps.  117,  1.  LXX,  alvsm —  biawtaars. 

1)v.  12.  rjcatag,  Esaj'as)  Tria  Dieta  sine  nomine  Mosis  et  Dayidis  citarsi: 
nunc  Esajam  appellat,  oujus  Haphtara  cum  hoo  Dicto  legitur  die  oetava  Pasoha- 
tis,  eo  anni  tempore,  quo  haec  videtur  epistola  data,  —  tatui  rj  —  xai  6  —  in 
avidi  — )  Es.  11,  10.  LXX,  ruà  Sarai  iv  rjj  ifplo?  butirri  rj  —  o  —  in  avxov  — . 
—  rj  fifa,  radix)  Christus  alibi  dicitur  radix  Davidis:  Ap.  22,  16.  sed  LL  ex 
Es.  L  e.  oolL  y,  1.,  dicitur  radix  Jessae.  Jessae  suo  prius,  quam  Dayidis  nomine 
destinxtus  fuit  ortus  regum  et  Messiae  ex  ejus  domo:  ortusque  ilio  etiam  ex 
alio  Jessae  filio  sperari  potuit  1  Sam.  16,  7.  Sed  David  rex  fuit,  non  Issi:  et 
regnum  Christi,  respectu  Judaeorum,  fuit  quodommodo  hereditarinm,  ex  Davide, 
Lue.  1,  32.,  sed  non  respectu  gentium.'  Ideo  dioitur  h.  L  non  radix  Davidis,  sed, 
quod  proximum  erat,  radix  Jessae*  Nec  Jessae  illi,  Messias  ex  eo  oriturus,  nee 
gentibus  Messias  omnino  promissus  fuerat:  et  tamen  utrisque  obtigit  Jessae  ta- 
men destinatimi  fuisse  Messiam  ea  testantur,  quae  proxime  antecedunt,  ubi  dici- 
tur radix  Jessae,  et  Ioana  1  Sam.  16,  7.,  ubi  de  primogenito  Jessae  dioitur,  re- 


1)  afotrs,   laudate]   gratile  et  veritatìs  nomine.    Haec  enim  sequnntur  in  Psaimo,   ubi 
gentibn»  aockunat  Israel.    V.  g. 
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probavi  eum.  —  o  àvunapEvog)  Sic  LXX  interpretati  sunt  Jesajanum  vocabulum 
03  vexillum.  Suave  antitheton:  radix  est  in  infimo;  vexillum  ad  summa  surgit, 
ut  etiam  gentee  remotissimae  conspicerent.  —  èlmovatv,  speratimi)  Divinus  cul- 
tus  debitue  Christo  etiam  secundum  humanam  naturam.  Gentes  antea  nullam  spem 
habuerant.    Eph.  2,  12. 

v.  13.  ilnidog,  spei)  Conf.  sperabunt,  v.  praeo.  et  inox,  in  spc.  Deus  spei, 
nomen  Deo  gloriosum,  gentibus  ignotum  antea.  Nam  falsa  dea  Spes  fuerat:  cu- 
jufl  aedem  Eomae,  fulmine  ictam,  Lìtìub  libro  XXL,  iterumque  incendio  confla- 
gratami libro  XXIY.  memorai  —  Zaoag  noi  tloipnig,  gaudio  et  pace)  Eespicia- 
tur  e.  14,  17.  De  gaudio  conf.  v.  10.  laetamini:  de  pace,  ibidem,  cum.  —  h 
òvvdfiet)  Constr.  cum  ntoióatvuv. 

v.  14.  éiektpol  fiovj  fratres  mei)  Ut  ex  magna  urbe  egredientes  una  saepe 
via  per  plures  portas  ducit:  aio  hujua  epiatolae  multiplex  est  conclusio.  prima  ab 
hoc  versu:  secunda,  o.  16,  1.:  tertia,  ibid.  v.  17.  quarta,  ibid.  y.  21.  quinta 
ibid.  y.  25.  —  xal  avròg  iym ,  etiam  ipse  ego)  non  modo  alii  hoc  de  vobis  existi- 
mant  o.  1,  8.  —  xal  avxol,  etiam  ipsi)  rei  sine  mea  admonitìone.  —  dWope- 
voi ,  qui  possiti*)  Ea  faoultate  ut  utantur,  hortatur  hoo  ipso.  —  xal  «JUUjlov?, 
etiam  vos  invicem)  non  modo  quisque  se  ipsum.  conf.  2  Tim.  2,  2.  —  vov&mtv, 
monere)  Ad  nane  facultatem  spectat,  ut  aliquis  sit  utatòg  pienus  boritati*,  pienus, 
ex  ipsa  nova  creatione;  itixlriQwuivog  imptetus  otnni  cognitione,  impktus,  diuturna 
exercitatione;  in  intellectu  et  voluntate.  sio  conjunguntur  bonitas  et  cognitio, 
1  Petr.  3,  6.  7.  et  illa  mulieribus  commendatur  speciatim,  haeo  yiris.  Tvòaig  est 
proprie  cognitio,  et  ea  cognitio,  quae  vasis  infirmioris  rationem  habet,  nancisoi- 
tur  nomen  modera  tionis.     reyera  tamen  est  cognitio. 

y.  15.  rokfiijoóxtQOv ,  audaciu*)  Id  est,  xoluriqóxtQOv  audacia*  feci,  qui  scri- 
berem  ignotis,  cum  potius  ipse  venire  deberem.  In  scriptione  ipsa,  non  in  modo 
scribendi,  audaciam  aliquam  ait  esse  poBitam.  A  scripsi  pendet  òti  prap ter.  — 
ino  uioovg,  ex  parte)  Modeste  hoc  ponit:  neque  omnem  docendi  partem,  sed 
tantum  unam,  admonendi,  neque  hanc  totani,  sibi  sumil  nam  subjicit»  praemiaso 
oJf,  &iav«ptfiviJ0xttv,  non  simpliciter,  avttfupvqtfxttv. 

y.  16.  kuxovoyov,  Uoovoyovvxa,  Bùoayooa)  Allegoria.  Jesus  est  sacerdos: 
Faulus,  sacerdotis  ministeri  ipsi  gentiles  sunt  oblatio,  cap.  12,  1.  Ea.  60,  7. 
66,  20.,  eaque  bene  accepta,  quia  santificata,  (Job.  17,  19.)  cum  suis  muneri- 
bus.  v.  31.  —  Iv  nvcvfiaxi  iyUo,  in  Spiritu  sancto)  quem  accipiunt  gentes  per 
evangelium  Dei. 

v.  17.  navfflGw,  gloriationem)  Latum  cor  Paulo  erat  sic  v.  15.  audaci**: 
et  v.  20.  q>doriuovfievov.  —  iv  XQlCTIP  blgov ,  in  Christo  Jesu)  Hoc  declaratur 
versu  seq.  Gloriatio  mea  in  iis  rebus,  quae  ad  Deum  pertìnent,  poaita  est  in 
Christo  Jesu.  —  xè  noig  teòv,  in  ii*,  quae  ad  Deum  pertìnent)  Limitat  Faulus, 
ceteroqui  pauper  et  abjectus  in  mundo.     1  Cor.  4,  9.  ss. 

v.  18.  ov  yào  tokurflm,  non  enim  ausim)  Id  est,  animus  refogit,  sine  divino 
impulsa.  —  kaksiv  xiì  ioqui  quidquam)  commemorare  quidquam  de  rebus  meis 
gestis,  vel  potius,  doctrinam  evangelii  praedicare.  est  enim  locutio  concisa,  hoc 
modo  :  non  enim  au*im  loqui  quidquam  (aut  facere  quidquam)  eorum  quae  non  (lo- 
queretur  aut)  faceret  Christus  per  me.  nam  sequitur,  verbo  et  opere.  Theopneu- 
stia  Pauli.     conf.  2  Cor.  13,  3. 

v.  19.  iv  òwàfin  Ofifulm  xeri  xsqdxoov,  in  virtute  signorum  et  prodigio/rum) 
Id  ref.  ad  opere.  —  h  ovviati  nvBVfiaxog  #*ov,  in  virtute  spirita*  Dei)  Id  rei  ad 
verbo.  Gradatio.  nam  Spiritui  Dei  plus  tribuit,  quam  signis.  —  ano  —  P^Z?(*  a 
—  usque)  Magnus  tractus.  —  iXlvotxov,  IUyrieum)  cujus  pars  Dalmatia.  2  Tim. 
4,   10.  —     rò  evayyéhov,  evangelium)  munus  evangelii  praedicandL 

v.  20.  6h)  autem.  Declarat,  cur  illa  sibi  climata  sumpserit  —  <pdoupov- 
fitvov)  Accusatìvus  absolutus,  neutro  genere,  ut  iqiafitvov,  Lue.  24,  47.  —  ov\ 
onov,  non  ubi)  Hoc  majorem  habet  emphasin,  quam,  si  dixisset,  ubi  non.  nam 
indicai,  se  quasi  vitasse  illa  loca,  ubi  Christus  jam  fuisset  notus.    Ita  Col*  2,   1. 
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Gal.  1,  22.  ignotus  dicitnr  ferisse  Pattina  iis,  qtd  antea  fidem  susceperant.  —  ih- 
Xóroiovy  alienum)  Fundamentum  Paulus  h.  L  non  appellat  ipsum  Christum,  sed 
operam  alìornm  in  praedicando  Christi  evangelio. 

v.  21.  olg  —  awrfOovói)  Es.  52,   15.     Sic  piane  LXX. 

v.  22.  itaòg  vpag,  ad  vos)  utpote  quibus  nomen  Christi  non  jam  ignotum  est 

y.  23.  *Xlfia<H,  ctimatibus)  Haec  appellalo  praescindit  a  politica  distribu- 
tione  orbis  terrae.  nam  hanc  non  solet  sequi  evangelium.  Etiam  Beformationis 
fructus  primo  tempore  extra  Germaniam  quoque  extitii  —  iitmoQlav  $%av)  M 
sonat  ampliug  quiddam,  qnam  lmito&&v. 

v.  24.  (&$  iàv)  fSlg  principalis  particnla:  ictv,  cunque,  netotXxn.  quocunque 
modo,  aut  tempore,  aut  itinere,  —  tlg  rrjv  cnovlav,  in  Hispaniam)  ubi  evange- 
lium nondum  praedicatum  est.  —  Sianoosvófirvog,  transiens)  quia  Bomae  jam 
fondata  est  fides,  —  TtQoittfiioj&rjvai,  deduci)  Passivum,  sensu  reciproco,  id  est, 
deducendum  se  curare  vel  permittere.  familiari  ter,  quasi  prò  jure  suo,  soribit 
ad  fratres  adirne  non  visos.  —  vpàv,  vobis)  Modeste.  Romani  potine  habituri 
erant,  quod  satiarentur  Paulo.  —  ino  (iiqovg,  ex  parte)  Significat,  se  tamen 
non  fore  tam  din  Bomae,  quam  velie t:  aut,  Christum  esse,  non  fideles,  unde 
fideles  perfecte  satientur. 

v.  25.  òutxov&v,  minislrans)  Christi  esemplo,  v.  8.  —  voig  éytoig,  sanctis) 
Vid  noi  ad  Ad  20,  32. 

v.  26.  ftaxedovla  xal  agata,  Macedonia  et  Achaja)  Colligi  hinc  tempus  po- 
test  epistolae  scriptae.  Act.  19,  21.  —  %oivmviav%  communionem)  Honesta  et 
aequitatis  piena  appellatio.  —  xmv  àylcov,  sanctorum)  Non  ait:  pauperes  sanctos. 
Ergo  non  omnes  sancti  erant  pauperes.  ergo  jam  cessarat  Hierosolymis  com- 
munio honorum,  post  mortem  Ananiae  et  Sapphirae,  et  post  persecutionem, 
Act  8,  1. 

v.  27.  $vòó*fiaav  yao,  nam  placitum  habuerunt)  Subaudi,  inquarti.  colL  vers. 
praeced.  init.  Bis  memorat  placitum  ;  bis,  debitum*  —  xai,  et)  Libertas  et  ne- 
cesaìtas  in  bonis  operibus  sunt  una.  —  il  yàq,  si  enim)  Haec  ratio  etiam  in  Bo- 
manos  convenit.  igitur  hos  etiam  molliter,  in  epilogo,  invitat  et  monet,  ut  con- 
ferant  conf.  e.  12,  13.  —  ótpslXovoi,  debent)  debito  aequitatis  fraternae.  2  Cor. 
9,  7.  —    XmovQyijactt }  ministrare)  Ministrat  inferior  superiori. 

v.  28.  imuXicag  xal  <Hpoay tea (i$vog)  Verba  affinia.  2  Beg.  22,  4.  -n»  tìn^ 
*|DSÌl  LXX,  xal  cqyqéyicov  xò  iqyvqtov.  Perfecit  Paulus  prius:  nil  aiirupitj 
quamìibet  strenuus.  Act.  19,  21.  Gcpqayióifievog ,  postquam  obsignavero,  non  tan- 
tum, ut  bonam  fidem  tradentis  agnoscant,  sed  etiam  in  communi one  spirituali 
confirmentur.  —  amlsvaofiai)  abibo  ;  vel  si  nunquam  rediturus  sim  ex  Hispania. 
Haec  vis  verbi  compositi.  —  onaviav,  Hispaniam)  Non  videtur  Paulus  in  Hispa- 
niam pervenisse.  Saepe  in  animis  piorum  existit  sanctum  propositum,  quod  etsi 
non  impietrir,  tamen  pretiosum  est     2  Sam.  7,  2.  4. 

v.  29.  nXrjqci fiati  t  plenitudine)  conf.  v.  19.  Parallelismus  realis  est  in  ple- 
nitudine evangelica,  intensiva  et  estensiva.  —  tvXoytag,  benedictionis)  quae  con- 
spicua  sit  et  Hierosolymis  et  Bomae.  —  xov  svayytkiov)  Omiserunt  aliqui.  Causa 
hiatus,  rov  recurrente,  facile  noscenda1). 

v.  30.  nvqlov,  Dominum)  Hortatur  per  nomen  Domini:  coli,  per  amoremt 
mox.  —  àyanrjg,  amorem)  Amor  spiritus  latissime  patet:  ad  te  refert  etiam  quae 
aliena  viderentur.  —  ovvayaviaaa&al  poi,  una  certare  mecum)  Ipso  oret  oportet, 
qui  alios  volt  orare  secum.  Act.  8,  24.  22.  Orare,  agon  est,  praesertim  ubi  ho- 
mines  resistimi  Solus  ex  apostolie  Paulus  preces  fidelium  prò  se  ipso  expetit: 
et  quidem  fere  in  conclusionibus  epistolarum,   neque  id  tamen  promiscue.     Sic 

1)  Omissionem  itaque  hufus  vocis  Bengelio  pUcnisse ,  per  errorem  vel  8.  R.  D.  Foert- 
sehius  in  Progr.  ad  h.  I.,  vel  S.  B.  D.  Ernest!,  in  recensione  Programmato,  perhibet,  Bibl.  Ih. 
T.  V.  p>  474.  Conferatur,  t.  pi.,  Edltionis  atrinsque  margo  (ubi  tignum  8  omissionem  prò  le- 
ciUme  mixras  Arma  decìararat) ,  nec  non  Vers.  germ. ,  quae ,  cifra  parenthesin ,  exprimit  voc.  des 
Evangeli!.    E.  B. 
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etìim  non  tana  ad  eoe  acribit,  quòs  ut  filios  oum  paterna  gravitate  vel  etiam  sve- 
ntate tractat,  ut  Timotheum,  Titum,  Corinthios,  Galatas;  quam  ad  eoa,  quo» 
quasi  aequales  fraterna  cum  reverenda  tractat,  ut  Theasalonioense»,  Ephesioe,  Co- 
lossenses,  (apud  quos  non  fuerat,)  atque  adeo  Romanos,  itemque  Hebraeoa.  In- 
nectit  id  eleganter  2  Cor.  1,  11.    FhiL  1,  19.    Philem.  v.  22. 

v.  31.  %a\  Iva,  et  ut)  Haee  quoque  rea  magna.  —  ivnQÓaòexTog,  bene  ac- 
ceptum)  ut  Judaei  et  gentes  arotissimo  amore  eopulentur.  Liberalità*  gentiura, 
propter  nomen  Jesu  praestita,  argumentum  praebuit  Judaeis  prò  ventate  effica- 
ciaque  fìdei  christianae,  et  gentium  legitima  oommunione.     2  Cor.  9,  13. 

v.  32.  h  %aQ$  &£»,  in  gaudio  veniam)  Feniani  reepicit  partem  priorem  ver- 
sus 31.  et,  in  gaudio,  partem  alteram. 

v.  33.  6  Oeòg  xrjg  Blorivrjg,  Deus  pacis)  Gradatio  respectu  v.  5.  13.:  Deus  pa- 
tientiàe,  spei.  sio,  Deus  amoris  et  pacis ,  2  Cor.  13,  11.  Deus  pacis,  e.  16,  20. 
1  Cor.  14,  33.   Fhil.  4,  9.    1  Thess.  5,  23.    Hebr.  13,  20.  i) 

CAPUT    XVI. 

v.  1.  Q>QÌPr\vy  Phoeben)  Nomina  ex  diis  gentium  sumta  retinuere  ehristiani, 
in  memoriam  gentilismi  reliotL  —  oiaav  dimtovov,  quae  est  ministra)  citra  do- 
oendi  partes.  Ea  ut  ministra  in  hac  ipsa  legatione  erat  consideranda.  —  xsyiQEaig, 
Cenehreis)  ad  Corinthum. 

v.  2.  iv  HvoL<p9  in  Domino)  Plurima  mentìo  Domini,  Chris  ti*  in  hoc  capite. 
In  Domino:  hodie  dicimus,  e  Aristiano  more.  Phrasis  Paulo  propria,  at  frequena. 
—  noi  yaQ,  etenim)  Magnum  argumentum.  1  Cor.  16,  15.  e.  PhiL  2,  29.  Ampia 
necessitudo  fidelium  :  Phoebe  eommendatur  Romania  ob  beneficia  extra  Romam  po- 
siti —  nQoaraTig,  praestes)  Credibile  est,  Phoeben  fuisse  opulentam  :  quae  tamen 
minisierium  non  subterfogit,  apud  peregrinos,  egenos  etc.  neo  morata  est  apud  ci- 
ves  rei  suae  intentos  opinionem  malae  oeoonomiae.  —  nokkàv,  muttorum)  Fidelee 
debent  gratiam  referre  non  modo  ei,  qui  ipsis,  sed  etiam  ei,  qui  aliis  inserviit. 

v.  3.  cconàoao&e,  saiutate)  Obaervanda  apostoli  humanitas,  in  salutationibu» 
scribendis;  fìdelium  familiari tas,  in  oommittendis ,  v.  21.  s.  rursum,  illius  humi- 
litae,  in  suscipienòUs;  horum  amor,  in  frequentandis.  —  noLaxav,  Priscam)  Hanc 
lectionem  aatis  fìrmat  vis  testium  :  nolouXkav  praefert  ceL  Baumgartenius.  Priseil- 
lae  nomen  diminuti vum  Latinum  videtur  sancta  mulier  in  Italia  gessasse,  Aci 
18,  2.,  sed  gravius  Priscae  nomen  in  ecclesia.  Conjugis  nomen  hio  ante  maritum 
ponitur;  quia  illa  in  ecclesia  spoetati  or  erat,  Aci  18,  18.:  vel  etiam,  quia  hic 
praecessit  mentilo  Phoebes  mulieris.  —  axvkav,  Aquilam)  Nomina  propria,  Ro- 
mana, Hebraea,  Graeoa,  fìdelium,  promiscue  posita,  paradoxas  gratiae  divùias 
N.  T.  ostendunt  —     avviQyovg,  cooperarios)  docèx&do,  vel  tuendo.    v.  seq. 

v.  4.  otTive?,  qui)  Suis  singuli  virtutibus  officiisve  distinguuntur:  niraquam 
vero  ita  quenquam  scriptura  laudat,  ut  causam  habeat  extollendi  sui,  sed  Deum 
laudandi  et  in  Deo  gaudendi.  —  vTtifhjKav)  Vis  verbi  non  incommode  declaratur 
ex  nomine  vTto&rfxri.  —  ai  ixxXriolai.,  ecclesiae)  etiam  Bomae,  propter  Paulum 
servatum.  Et  nos  adhuc  quodammodo  gratiae  agere  debemus  Aquilae  et  Priacil- 
lae,  vel  olim  agemus. 

v.  5.  x«r  olxov,  domi)  Ubi  Christianus  quispiam  spatioso  utebatur  domici- 
lio, locum  dedit  conventui.  Adhuc  neque  episcopos  neque  diaconos  habebant 
fideles  Romae.  Adeo  nil  tum  simile  papatui.  Non  videntur  Romae  tum  plures 
domestìcae  fuisse  ecclesiae  :  alias  Paulus  earum  quoque  mentionem  faceret  Erat 
igitur  Aquila  Romae,  quod  Corinthi  Cajus,  e.  16,  23.  quanquam  persecutio  eum 
inprimis  attigerai  Aci  18,  2.  —  inalvsrov,  Epaenetum)  Romae  nondum  fuerat 
Paulus,  et  tamen  multos  ibi  familiares  habebat,  ex  Asia,  vel  etiam  ex  Graecia, 

1)  ctjxqv,  Amen  finale  Graeci  librarli  ex  usu  ejus  frequentissimo  amicare  amarnnt,  non 
dicam  in  doxologiis,  quae  Amen  habent  in  Ps.  41,  14.  73,  19.  etc.  sed  in  voti*  et  Ubronna 
clausulis.    Noi,  arit. 
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Palaestina,  Cilioia,  Syria.  Nulla  hic  Lini  Clementisve  mentio:  linde  colligas, 
eos  postea  demum  Romano,  venisse.  —  anao%tj9  primitiae)  Piane  favorabilis  ap- 
pellatio.  1  Cot.  16 ,  15.  —  à%atag)  alii,  doiag*  idque  probat  Grotius  cum  Bri- 
tannis  a  "Wolfio  citatis,  quibus  haud  scio,  quam  ree  te,  Whitbium  consentire,  di- 
ca! à%atag  tuetur  inprimis  D.  Uauberus,  eam  ratioeinandi  solertiam,  qua  ipse 
pollet,  nimis  liberaliter  tribuens  librariis.  Bibl.  Betracht.  Pari  3.  pag.  93.  seqq. 
Vid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  1. 

v.  7.  ovyysveig,  cognato»)  Sic  v.  11.  21.  Erant  Judaei.  e.  9,  3.  —  ano* 
atóloig,  apostoli*)  Viderant  Dominum,  1  Cor.  15,  6.:  ideo  apostoli  dienntur ,  vo- 
cabolo latina  sumto,  quamyis  quidam  fortasse  post  ascensionem  Domini  ad  fìdem 
se  contolerunt,  per  primos  Petri  sermones.  Ceteri  poterant  esse  veterani:  et  ta- 
lea agnosco  illoe  plus  D  fratres.  Allegatus  ex  1  Cor.  loous  innuit  multitudinem 
eorum,  qui  Ghristum  viderant,  et  apostolico  inde  testimonio  fungi  poterant.  — 
noò  ipov,  ante  me)  Yenerabiles  facit  aetas,  in  Christo  maxime.  Apud  veteres 
venerabile  eroi  praeeedere  quatuor  annis.  —  ysyóvaciv  iv  %qioró)  eoeperunt  esse 
in  Christo. 

t.  8.  Iv  %vol<p>  in  Domino)  Constr.  cum  dilectum.  nam  salutato  v.  6.  et  pas- 
sim absolute  ponitur. 

t.  9.  ijf*wv,  nostrum)  v.  21. 

v.  10.  ròv  oo'xipov,  probatum)  Incomparabile  epitheton.  [Spectatae  hic  vir- 
tutis  fuit.  V.  g.]  —  tovf  i%  rmv)  Aristobulus  fortasse.  defunctus  erat,  et  Nar- 
cissus  v.  11.  nec  omnia  eorum  familia  conversa.  Nonnulli  ex  his  non  videntur 
Paolo  noti  fuiflse  faoie,  sed  fama  pietatis.  Fides  non  facit  morosos,  sed  affabiles. 
Paulum  ne  gravitas  quidem  apostolica  impediit 

t.  11.  ovtag,  qui  sunf)  Ergo  pars  illius  familiae  erant  ethnici. 

v.  12.  %àg  xomaioag,  quae  laborarunt)  etei  nomen  habent  arcò  TQV<prjg9  a  de- 
liciis,  ut  Noemi.     Probabile  est,  fuisse  has  duas  sorores  secundum  cameni. 

y.  13.  ìhXìktÒv,  eleetum)  Insignis  appellatio.    2  Joh.  v.  1.  13.    1  Tim.  5,  21. 

v.  14.  iovy%qixov  xtà.,  Asyncritum  etc.)  Paulus  eos  conjungit,  quorum  pro- 
pria erat  conjunctio  necessitudinis,  viciniae  etc.  Nec  potuit  non  valde  exhilarare 
salutatio  nominatim  facta  ad  tenuiores,  qui  se  fortasse  ne  notos  quidem  apo- 
stolo scirent 

v.  16.  à<sitaGcto&B  àkXrjlovgf  salutate  vos  invicem)  subaudi:  meo  nomine.  — 
iv  fpiXrjpctu  Aylta ,  osculo  sancto)  Erat  hic  flos  fìdei  et  amoris.     Osculum  amorisf 

1  Petr.  5,  14.  Eo  utebantur  post  preces.  Osculum  sanctum  commemorai  Paulus, 
epistolam  1  ad  Thessalonicenses,  utramque  ad  Ck>rinthios  et  hano  ad  Romanos 
concludens.  Has  epistolas  primo  tempore  scripsit  Mox  puritas  amoris  apud 
quosdam  refrixit;  aut  abusus  extitit.  Nam  ad  Eph.  PbiL  Gol.  postea,  ex  vincu- 
lifl,  hoc  osculum  non  praeoepit  Differentia  est  ratione  temporis:  non  ràtione 
loci,  nam  Philippenses  erant  in  Macedonia,  uti  Thessalonicenses.  Differentiam 
tamen  temporis  non  dico  piane  unicam  osculi  jussi  aut  non  jussi  causam.  In  ep.  IL 
ad  Thess.  non  opus  fuit  tam  cito  post  priorem  epistolam  id  juberi.  Galatae  tum 
non  erant  capace».  —  at  inxXyoicu1),  ecclesiae)  quibuscum  fui.  e.  15,  26.  His 
significarat,  se  Bomam  scrìbere. 

V.  17.  iòiXcpoì,  fratres)  Dum  Christi  ecclesias  v.  16.  animo  amplectitur,  hor- 
tatio  subit;  qua  per  parenthesin  conclusa,  iis,  qui  salutantur,  adduntur,  qui  sa- 
Intani,  v.  21.  —  tovg  rag)  Erant  igitur  Roma©  talee  homines.  Conferatur  se- 
cunda  ad  Thess.  ante  hanC  ad  Rom.  scripta,  cap.  II.  —  xag  ói%oOTaaiag,  seditio- 
ues)  per  quae  bonum  non  bene  defenditur.  —  xà  OKavSaka,  scandalo)  per  quae 
malum  invehitur.  —     ipa&m,  didicistis)  Semel  didicisse,  obligal    1  Cor.  15,  1. 

2  Cor.  11,  4.  Gal.  1,  9.  PhiL  4,  9.  2  Tim.  3,  14.  —  inxklvaxi)  Conf.  oréXkèO&ai, 
2  Thess.  3,  6.    moctiTOv,  Tit  3,  10.    conf.  1  Cor.  5,  11.   2  Joh.  y.  10.     Nondum 


1)  Ledionem  uaaai,  udii  per  marginerà  utriusque  Ed.  prò  minus  firma  declaratam,  recepii 
postìimìmo  Vere.  genn.    E.  B. 
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Romae  erat  forma  eccleaiae.  Accommodatum  est  igitur  monitum  singulis  potius, 
quam  universis.  Est  tamen  testimonium  in  futura  tempora  in  hac  ep.  ad  Bom.  ut 
Canticum  Mobìb,  Israeli  praescriptum. 

y.  18.  of  Toiovroi)  hi  tales.  notatur  substantia  cum  sua  qualitate.  —  xouUs, 
ventri)  PhiL  3,  19.  —  %ofiajoXoylag)  de  se  pollicendo.  —  tvloylag)  de  vobu, 
laudando  et  assentando.  —  twv  axaxwv)  Yerbum  piaov,  per  euphemiam  thd  LXX 
in  FroT.  Sxaxog,  non  semel  axaxoi  dicuntur,  qui  tantum  carent  inaliti» ,  cum 
deberent  etiam  pollere  prudentia,  et  alienam  xtxxlav  cavere. 

t.  19.  v7ta%0Y(f  obedientia)  quae  est  tcSv  «xojmbv.  ipsa  obedientia,  non  modo 
fama  ejus,  pervenit  ad  omnes,  ubi  per  frequentem  commeatum  fidelea  ex  Roma- 
nis  etiam  ad  alia  loca  venerunt,  et  ipsa  eorum  obedientia  ooram  obaervata  fuit 
Existit  hoc  modo,  ut  apud  malos  mala,  6Ìc  apud  bonos  bona  infectio,  in  bono 
sensu.  —  Ttàvxctg)  omnes,  vos  vel  etiam  alios.  —  &<pixtro)  Hesychius:  iipixtxo, 
7taQ$yéveT0.  —  tÒ  iq>  vpiv,  quod  ad  vos  attinet)  in  opposizione  ad  turbatore*, 
qui  curam  afferunt,  non  gaudium,  —  diXco  òh9  volo  autem)  Antitheton:  obedientia 
quidem  et  axctxla,  ut  constat,  non  deficit  yos;  sed  accedere  debet  diseretio.  — 
aoyovg,  sapiente*)  Contra  atque  illi  de  quibua  Jer.  4,  22.  co<poi  slot  xov  xccxo- 
notijoai,  tÒ  oh  xaXàg  noiijaat  ovx  iniy  vmaav.  —  àxsoalovg)  Si  quid  mali  se  of- 
ferì,  dicitote:  hoc  a  me  alienimi  duco,     ixiqaiog  hoc  loco  passive  sumitor. 

v.  20.  Si,  vero)  Dei  virtus  faciet,  non  prudentia  vostra.  —  jyg  c^t/vqs, 
pacis)  Antitheton:  seditiones.  v.  17.  Yid.  1  Cor.  14,  33.  —  0WTQÌrl>H)  Futurum: 
conterei  Satanam,  quum  apostolos  ejus  conterei  —  ròv  oatavàv,  Satanam)  li- 
tium  satorem.  Semel  in  tota  hac  epistola  hostem  nominat:  et  in  omnibus  episto- 
lis  Satanam  novies  omnino  appellat:  diabolum  sexies.  Nempe  Scriptura  directe 
de  Deo  et  Christo  agit;  indirecte  de  Satana  et  antichristo.  —  ino  vovg  nóòag, 
sub  pedes)  Eph.  6,  15.  Quaevis  Victoria  fidei,  novum  dolorem  affert  Satanae.  — 
iv  tox«)  eeieriter9  quod  ad  initia  conterendi  pertinet,  in  pericolo  subito.  — 
apqv.)  Yoculam  hanc  votis  adjecere  librarii  persaepe,  quanquam  h.  1.  fere  omnes 
ea  carent     Tuetur  tamen  Baumgartenius. 

v.  21.  cwtoyòg,  eooperarius)  Kic  ponitur  ante  cognato*,  non  tamen  ponitur 
e.  1,  1.  quia  non  fuerat  Romae. 

v.  22.  daita£o(iittit  saluto)  Hoc  Fauli  vel  hortatu  vel  concessu  facili  interpo- 
suit  Tertius.  Faulus  dictavit:  ex  quo  patet,  quam  promti  fuerint  apostoli  in  li- 
bris  suis  fundendis,  sine  commentandi  molestia.  —  rionog,  Tertius)  Nomen 
Romanum.  Librarius  Romania  sine  dubio  notus.  —  iv,  in)  Constr.  cum  qui 
scripsù     Implicita  fidei  confessio. 

v.  23.  yi'iog,  Cajus)  Corinthius.  1  Cor.  1,  14.  —  ohng,  totius)  Nam  per- 
multi  adibant  Paulum.  —  ó  olxov6fiogy  oeconomus)  Romania  non  potuit  non  laeta 
esae  fides  amplissimi  viri.  —     zijg  rtótemg,  urbis)  sine  dubio  Corinthi. 

v.  24.  rj  %iqtg  —  rjfimv)  Non  legebant  Alexandrini.  —  ópijv.)  De  hac  par- 
ticula  modo  egimus. 

v.  25.  tc5  oh,  et  vero)  Doxologia  claudit,  uti.  tractationem  eli,  36.  sic 
jam  totam  epistolam.  sic  2  Petr.  3,  18.  Jud.  v.  25.  Extrema  hujus  epistolae 
verba  piane  respondent  primis:  e.  1,  1  —  5.  praesertim  de  Potentia  Dei,  Evange- 
lio, Jesu  Christo,  Scripturis,  obedientia  fidei,  gentibus  omnibus.  —  òwafUvm  — 
nati  tÒ  svayyikióv  pov,  qui  potest —  secundum  evangelium  meum)  Potentia  Dei 
certa  est.  e.  1,  16.  Act.  20,  32.  not.  —  vpag,  vos)  Judaeos  et  gentes.  —  owy- 
olfyi)  Idem  verbum  e.  1,  11.  —  ànoxilvtyiv)  Idem'verbum,  ci,  17.  nati 
anoxakwffiv  construendum  cum  tvayylliiv  fiov.  —  (ivctrjqlovy  mysterii)  de  gen- 
tibus concorporatis.  Eph.  3,  3.  6.  —  XQ°voig  almvtoig,  temporibus  aetemis)  ex 
quo  non  modo  homines,  sed  etiam  angeli  conditi  sunt,  quibua  utriaque  myaterium 
initio  fuerat  incognitum.  Eph.  3,  9.  10.  Notantnr  tempora,  primo  sui  initio  ae- 
temitatem  quasi  praeviam  attingentia,  et  ei  quasi  immixta;  non  ipsa  aeternitas, 
cujus  quasi  rivi  sunt  tempora,  nam  ANTE  tempora  aeterna  dioitur  2  Tim.  1 ,  9. 
Ps,  77,  (76,)  6.   yiiioag  àqyjutag  xaì  itti  ctlcivia.  —     aeciyrjtiivov ,  taciti)  Yetus 
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Testamentum  est  tanquam  horologium  in  suo  cursu  tacito:  Kovum  Testamentum 
est  sonito  et  pulsus  aeris.  In  Scriptum  propbeticis  praedicta  erat  vocatio  gen- 
tram:  sed  Judaei  non  intellexerunt. 

v.  26.  awvtQa&tinoc,  manifestati)  Col.  1,  26.  2  Tim.  1,  10.  Tit  1,  3.  — 
imutyrjVf  jussum)  Fundamentum  apostolatus.  1  Tim.  1,  1.  Tit  1,  3.  —  roti  aUù- 
viov  &tov,  aeterni  Dei)  Epitheton  aptissimum.  colL  v.  praec.  temporibus  aeternis. 
Sic  Tit  1,  2.  SUentium  divinum  praesupponit  scientiam  aeternam.  Aci  15,  18. 
Oeconomia  nova  nullam  in  ipso  Deo  mutationem  infert  :  notum  ipsi  suum  est  opus 
a  secolo.  Confi  inox,  so/i  sapienti.  —  l&vr},  gentes)  non  tantum  ut  sciant,  sed 
etiam,  ut  fruantur. 

▼.  27.  oo<p<p,  sapienti)  Sapientia  Dei  glorificato  per  evangelium  in  ecclesia. 
Eph.  8,  10.  Qui  potest,  v.  25.  et  sapienti,  h.  1.  conjunguntur,  uti  1  Cor.  1,  24. 
ubi  Christo  dicitur  Dei  potentia  et  Dei  sapientia,  —  <pt  cui)  positum  prò  «vtco, 
ci.  sic  wv,  e.  3,  14.  confi  2  Tim.  3,  11.  Act  26,  7.  2  Cor.  4,  6.  noi  LXX, 
Ea.  5,  28.  Et  hiulca  esset  oratio  sine  pronomine.  —  «ft?/v.  Amen)  et  omnia 
lector  fidelis  dicat:   Amen! 


IN  EPISTOLAM  PRIOREM  AD  CORINTHIOS. 


CAPUT    I. 

y.  1.  Ilavlog,  Paulus)  Constat  epistola 

L  Inecriptione.  e  I.  1  —  8. 

II.  Tractatione  :  in  qua 

1.  Exhortatio  ad  concordiam,  elata  carnis  jndicia  deprlmens.  t.  4  —  IV.  21. 

2.  Elenchns: 

1)  ob  maliun  non  ejectnm.  V.  1  — 18. 

2)  ob  jndicia  perversa.  VI.  1  — 11. 
8.  Dehortatio  a  scortatane.                                                                                VX  12  —  20. 

4.  Responsnm  de  conjngio.  VII.  1.  10.  25.  86.  39. 

5.  de  idolothytis.  Vffl.  1.3.  18.  —  IX.  27.   X.  1.  — XI.  1. 

6.  de  mnliere  velanda.  XI.  2. 

7.  de  Coena  Dominica.  XI.  17. 

8.  de  spiritualibus  donia.  XII.  XIII.  XIV. 

9.  de  resurrectione  mortuornm.  XV.  1.  12.  29.  85. 
10.  de  colleeta:  de  ano  et  Timothei  et  Apollo  adventa: 

de  somma  rei.  XVL  1.  5.  10.  12.  18.8. 

in.  Conclusione.  XVI.  15.  17.  19.  s. 

—  móoToXùQ  Irfiov  joiaxov,  apostoius  Jesu  Christi)  v.  17.  —  òià  faXrjfiaTOQ  0cov, 
per  voluntatem  Dei)  Sic  2  Cor.  1,  1.  Eph.  1,  1.  Col.  1,  1.  2  Tim.  1,  1.  Manda- 
tum  dicitur  1  Tim.  1,  1.  Ratio  auctoritatis,  ad  ecclesia*;  humilis  et  pronità  animi, 
penes  ipsnm  Paulum.  Conf.  Rom.  1,1.  not  Namque  mentione  Dei  excluditur 
anctoramentum  bumanum;  Gal.  1,  1.  mentione  votuntatis  Dei,  meritum  Pauli, 
e.  15,  8.  ss.  unde  hic  apostoius  eo  gratior  et  promtior.  2  Cor.  8,  5.  fin.  Sua  ipsius 
rolnntate  Paulus  nunquam  ractus  esset  apostoius1).  —  oac&lvris,  Sosthenes) 
comes  Pauli,  Corinthius.  Apollo  hic  non  memorato,  neque  Àquila,  non  enim 
vìdentur  tum  cum  Paulo  fuisse,  quanquam  in  eadem  urbe  erant  e.  16,  12.  19. 
In  posteriore  Timotheum  sibi  adjungit 

y.  2.  tj  htxXrjola  xov  0tov,  ecclesiae  Dei)  Eeclesiae  appellationem  Paulus 
ad  Tbeasalonioenses  et  Corintbios  et  Galatas  scribens  familiarius,  adhibet:  ad  ce- 
teros,  peripbrasi  augustiore  uti  tur.     Ecclesia  Dei  in  Corintho  :  laetum  et  ingena 

1)  Voluntatem  DEI  dncem  habere ,  plnrimum  jnrat.  Sua  volontate  aliqnid  molili ,  ntnt 
nomine  admodnm  specioso  commendabile,  piena  discrìminis  res  est*  Facile  mnndo  molesta» 
tali  tricas  parit  et  perqnam  dlfficiles.     V.  g. 
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paradoxon. —  ty  ovari,  ei,  quae  est)  fiorenti,  v.  6.  s.  Sic,  quae  erat,  Act  13,  1. 
—  rjyutojitvotg,  sane  tifica  tis)  iis,  qui  Beo  asserti  sani  Jam  tractationi  praelu- 
dens  admonet  Corinthios  majestatis  ipsorom,  ne  se  hominibus  mancipent  [Tum 
in  Exordio  ctiam,  v.  4 — 9.,  egregns  eosdem  encomiti,  utut  animi  eiationi  vieinos, 
maetat.  Quae  a  gratin  divina  derivatw  iaus,  ea  AumiHtatem  potius  alti,  eretta- 
tioni  praeterea  subserviens.  V.  g.]  Participii  vis  declaratur  mox,  vocatis  sanctis. 
oonf.  Eom.  1,7.  noi  —  avv  nàoi ,  cum  omnibus)  Connect  cum  sanctificatù  et 
Moneti» ,  non  cum  ece lesine,  conf.  nostro  in  fine  versus.  Gonsequenter  tamen  epi- 
stola pertinet  etiam  ad  reliquos  in  Àohaja  fideles.  2  Cor.  1,  1.  Nec  tamen  univer- 
salitas  ecclesiae  includitur  in  viciniam  Corintki.  Paulo  de  locis  Corinthioram  et 
Ephesiorum  cogitanti,  in  mentem  veniebat  tota  ecclesia.  Consideratio  ecclesiae 
uni versalis  animum  liberat  a  studio  partram ,  et  flectit  ad  obedientiam.  Ideo  Co- 
rinthiis  ea  statina  proponitur.  confi  e.  4,  17.  7,  17:  11,  16.  14,  33.  36.  —  toìe 
iitutaXovpivoic)  invocantibus ,  ita  ut  ad  illum  se  in  adorando  vertant,  et  ex  eo 
sese  appelleni  conf.  v.  10.  de  auctoritate  nomina  Coristi.  [Uff  nimirum  adkorta- 
tioni,  quae  v.  cit.  sequitur,  viam  à.  t.  parat.  V.  g.]  —  avrà*,  illorum)  prope 
Gorinthum.  —     ?Jfia>v,  nostro)  ubi  Paulus  et  Sosthenes  versabantur. 

v.  5.  Xóya  —  yveiaet,  verbo  —  cognitionc)  Cognitionem  sequitur  ver  bum,  in 
re  :  et  ex  hoc  oognoscitur  illa.  Ostendit,  tales  debere  esse  Corinthios,  quibus  non 
necesse  sit  scribi.  Mirabantur  autem  illi  oharismata:  ergo  mentione  charismatum 
animos  eorum  sibi  conciliat,  et  viam  munit  ad  elenchum. 

v.  6.  xoOoJff,  sicut)  Corinthiis  nil  deesse,  deolarat  ex  eo,  quod  testimonium 
Christi  in  eie  confirmatum  sit  Particula  demonstrans.  —  rov  xqmtov,  Coristi) 
Christus  non  modo  objectum  est  hujus  tesfimonii,  sed  etiam  auctor.  Act  18,  8. 
not.  —  Ifafiait&dri,  confirmatum  est)  per  se  et  per  concomitantia  obarismata  et 
miracula.    o.  12,  3.    2  Cor.  1,  21.  s.   Gal  3,  2.  5.  Eph.  4,  7.  b.   Ebr.  2,  4. 

v.  7.  Saxt  vfiàg  fii}  vOTSQsla&ai,  ita  ut  non  egeatis)  Hoc  pendet  a  divites  fa- 
cti  esfis,  antìtheto.  —  àn$n6t%ouivovgt  exspectantes)  Character  christiani  veri 
vel  falsi,  revelationem  Christi  vel  exspectare  vel  horrere.  [Suum  aliis  MEMENTO 
MORI  relinquensj  iaetam  tu  exspectatiqnem  urge.     V.  g.] 

v.  8.  og,  qui)  Deus,  v.  4.  colL  v.  9.  —  %wg  vilovg,  usque  in  finem)  Anti- 
theton  ad  initium ,  quae  data  est.  v.  4.  Hic  finis  mox  describitur  hoc  verso,  coli, 
e.  15,  24.  —  Iv  rrj  rj^ioa,  in  die)  Constr.  cum  inculpatos.  1  Thess.  5,  23.  Post 
diem  illum  periculi  nil  Eph.  4,  30.  Phil.  1,  6.  Nuno  sunt  dies  nostri,  quibus 
operemur;  dies  hostium,  per  quos  exerceamur:  tum  erit  dies  Christi  et  gloriae 
ejus  in  sanctis. 

v.  9.  itiaxòg,  Jidelis)  Fidelis  dicitur  Deus,  quia  praestat,  quae  pollioitus  est, 
et  quae  fideles  sibi  de  Illius  bonitate  pollioentur.  —  ènX^^tjn,  vocali  estis)  Yo- 
catio  pignus  ceterorum  beneficiorum.  [cui  respondebit  finis ,  v.  8.  V.  g.]  Rom. 
8,  30.   [1  Thess.  5,  24.]    1  Petr.  5,  10. 

v.  10.  1)dì,  autem)  Connexio  exordii  et  tractatioms  :  Habetis  finem  et  spem; 
servate  etiam  amorem.  Fratres,  congruit  ineunti  tractationi.  —  óià)  per.  In- 
star obtestationis.  —  xov  kvqìov,  Domini)  Christum  Paulus  vult  Corinthiis  unum 
esse  omnia.  Ideo  hoo  primo  capite  tam  saepe  Eum  appellai  —  %ò  avrò  Àiyijre, 
idem  dieatis)  Diversa  dicebant  v.  12.  —  oitofAccxa,  sekismata)  Antitheton:  xax- 
flQxwuÀvoi,  coagmentati.  coli  Matth.  4,  21.  Schisma,  disoidium  animorum.  Joh. 
7,  43.  9,  16.  —  voi,  mente)  intus,  in  oredendis.  —  yveipy,  sentenza)  prolata, 
in  agendis.    Resp.  dieatis. 

v.  11.  iórikwfrrì,  significa  tum  est)  Exemplum  delationis  bonae,  nec  sine 
causa  celandae.  e.  11,  18.  —  vnò  tóv  gAo'w,  ab  iis  qui  sunt  Chloes)  Hi  homines 
videntur  fluisse  et  Paulo  et  Corinthiis  inprimis  probati,  et  Chloè  matrona,  cujos 
filios  Corinthii,  cum  literis,  e.  7,  1.  ad  Panlum  miserint     Miserant  Stephanam, 


1)  rapaxaXw ,   hortor]    Reprehensione   qnnm    opus  haberent  ;    adhoriatiomi   fonnali  «ti- 
far,    f.  p. 
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Fortunatum  et  Achaicum,  o.  16,  17.:  quorum  unus  alterve  etiam  Chloes  esse 
potuit,  ex  Stephana  patre.  v.  16.  16,  15.  —  ioióeg,  lite»)  Bem  suo  nomine 
appellai 

v.  12.  Àlyw,  dicit)  gloriabundus.  v.  81.  e.  3,  21.  s.  —  itavkov,  Pauli)  Ora- 
datio,  qua  Pattina  se  infimo  loco  ponii  Et  Kephas,  et  Paulus,  et  Apollo,  erant 
ministri  genuini  et  doetores  veri,  quorum  unum  prae  ceteris  jaotare  majus  nefas 
erat,  quam  si  fìdelie  Corinthius  aliquis  se  Christianum  Paulinum  dixisset,  ut  se  a 
pseudapostolis  diseriminaret.  —  xtf<pa,  Rephae)  Petrus  non  videtur  fuisse  Co- 
rinihi,  e.  4,  6.  et  tamen  ibi  magni  habitus  erat  Jure  id  quidem:  sed  tamen  abu- 
tebantur  nonnulli;  et  hunc  Petrismum  (qui  postea  Romae  multo  vehementius  pul- 
lulavit)  Paulus  aeque  ac  Pauiismum  detestatur.  Guanto  minus  dicendum  aut  glo- 
riandum,  Ego  sum  papae.  —  Jyw  —  %Qrtzovf  ego —  Christi)  Hi  reotius  lo- 
quebantur,  quam  oeteri;  v.  2.  o.  3,  23.:  nisi  eo  obtentu  ministro*  despexerunt. 
e.  4,  8. 

y.  13.  ptpiQUftai;  divista  est?)  Num  non  omnia  membra  sub  uno  jam  sunt 
capite?  oum  tamen  ille  unus  prò  yobis  ciuoinxus,  inillius  unius  nomen  baptizati 
sitis?  Gloria  Christi  non  est  dividenda  oum  servis  ejus;  neque  oorporis  uni- 
tas  scindenda,  quasi  Christus  desinat  unus  esse.  —  pi),  num)  Saepe  num  ponitur 
in  interrogationis  inciso  seoundo.  «o.  10,  22.  2  Cor.  3,  1.  —  ioxavQci&ri  —  ifLunrl- 
o&riu ,  cruci fixus  est  —  baptizati  estis)  Cruz  et  baptismus  noe  Christo  asserii 
Belata:  redimere,  se  addicere. 

v.  14.  ivx<xqanmt  gratias  ago)  Providentia  Dei  regnat  saepe  in  rebus,  qua- 
rum  ratio  postea  cognoscitur.  Pia  phrasis,  prò  Tulgari  illa,  gaudeo9  gravitatesi 
rei  indicane.  —  xoianov  xal  ya'Cov,  Crispum  et  Cajum)  Testes  adduoit.  Yiros  am- 
plissimos  Paulus  sua  manu  baptizavit;  alios  non  multos:  non  ex  ambitione,  sed 
quia  illi  inter  primos  oredidere.  Justa  aestimatk)  muneris  sui  non  est  superbia, 
e.  16,  4.  Baptismi  administratio  non  tam  erat  apostolorum,  quam  diaeonorum. 
Aot  10,  48.    Neque  id  dignitatem  baptismi  imminuit 

v.  15.  Iva  urj9  ne)  Paulus  oocurrit  calumniis,  quae,  quamlibet  iniquae,  ta- 
men oriri  poterant;  easque  removet  2  Cor.  8,  20.  —  jftòv,  meum)  quasi  prò  me 
oolligerem  coetum. 

v.  16.  l)  Xoutòv,  ceterum)  Valde  solicitus  est  in  commemoranda  re  gesta.  — 
ovx  olda,  non  novi)  sine  labore  non  occurrit  memoriae  meae.  —  ti  uva,  num 
quem)  Id  est,  aut  nullum  alium,  aut  vis  ullum  baptizavi.  coli.  v.  seq.  Singulo- 
rom  memoriae  relinquit,  per  quos  BÌnt  baptizati. 

v.  17.  ànicTcdE,  misit)  Quo  quis  mittitur,  id  agere  debet  —  fianzi&iv, 
baptizare)  in  nomine  suo,  nedum,  meo.  Operosa  baptismi  actio,  saepe  suseepta, 
impedisset  praedicationem  :  ceteroqui  apostoli  baptizarunt,  Matth.  28,  19.  primos 
praesertim  discipulos.  —  evayytXi&a&ai,  evangelizare)  Hoc,  respectu  anteceden- 
tium,  est  syncategorema;  respectu  consequentium,  Propositio.  Ipsa  transeundi 
ratione  Paulus  utitur  tali,  cui  nescio  an  congruerent  leges  eloquii  Corinthiaci 
[Itaque  apostolicae  quasi  stultitiae  specimen  hoc  ipso  loco  Apostolus  praeòet:  neque 
tamen  non  sapientissime  omnia  ordinata  sunt.  V.  g.]  —  compia  Àóyov,  sapientia 
sermoni*)  [Cufus  grafia  majoris  me  vestrum  aliquis  minorisve  facit,  quam  reti- 
quos,  V.  g.]  Prequenter  hic  adhibentur  nomina-  sapientia  et  potentia.  Sapiens 
sermo  penes  mumium  habetur,  qui  nil  minus,  quam  crucem  edisserit:  sermo  autem 
crucis  nil  heterogeneum  admittit  —  o  CTavoòg  xov  xqusjov,  crux  Christi)  v.  24. 
Ignoratio  mysterii  crucis,  totius  v.  gr.  Alcorani  fundamentum  est.  [Evangelia 
quoad  initia,  surnma  innuitur.  v.  18.  23.  2,2.  Crucem  qui  respuit ,  is  et  reliquo- 
rum  expers  manet:  qui  accipit,  huic  et  virtus  deinceps  cum  gloria  innotescit.    V.  g.] 

v.  18.  fxeooia,  stu/titia)  et  scandatum.  Vide  antitheton,  potentia,  mox.  Duo 
gradus  salutis:  Sapientia  et  Potentia.     Apud  pereuntes  sublato  primo  gradu,  tol- 

1)  xal  xdv  OTt<pavà  o?xov,  Stephanae  etiam  domum]  Achajae  scilicet  primitias,  e.  16,  15. 
Corinthiorum  credente»  reliqui  per  Silvanum,  Timotheum,  Crispum,  Gajum,  vel  per  Stephanae 
certe  domesticos,  baptizati  foerint.     V.  g. 
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litur  secundus:  apud  beato*,  primum  secundus  praesupponit.  —  0a>£opfaM$ ,  iis 
qui  salvantur)  Pretesene,  ut  in  pereuntibus.  qui  evangelium  audire  coepit,  nec  ut 
perditus  nec  ut  salvatus  habetur,  sed  est  quasi  in  bivio,  et  nuno  aut  perit  «ut  eal- 
vatur.  —   dvvctfiig,  potentia)  et  sapientia.     Sic  quoque  e.  2,  5. 

v.  19.  ànoià —  atonico)  £s.  29,  14.  LXX,  noi  anoMS —  xQvtyco.  verba 
intermedia  eadem  sunt,  illorum  ac  Pauli.  —  ditola,  perdoni)  Hino,  destruere. 
v.  28.    2,  6. 

v.  20.  nov  coq>6g;  nov  yQappaxtvg  ;  nov  tfvfifrtjrtfc  xov  alóavog  xovxov;)  Ea. 
33,  18.  LXX,  nov  ziti  yoafiuaxixot  ;  nov  deiv  ot  CvppovXtvovTtg;  nov  iaxtv  6 
ioi&fimv  xovg  avaxoeipotUvovg;  Hebr.  tì^VwTtti  na  "ìBO  ma  bp»  ma  *»&  mx 
Proponit  prius  hemistichium  duas  interrogationes,  quarum  prior  declaratur  hemi- 
stichio  altero;  posterior,  versu  proximo:  (qualis  etiam  figura  Es.  25,  6.  ubi  scriba? 
ubi  pensitator?  ubi  scriba  cum  turribus?  ubi  pensitator,  eum  popuh  roborato, 
quem  visus  tuus  non  ferat?  Yidetur  enim  locutio  proverbiata,  cui  inservire  solet 
partioula  nK  cum  in  tali  sermone  univeroalitatem  denotans.  Deut.  29,  18.  Penes 
scribas  curationem  aliquam  turrium  fuisse,  colligas  ex  Ps.  48,  13.  s.  Pensitatornm 
appellatìo  facile  convenit  copiarum  praefectis.  Conf.  Heinr.  Sohafbau  Parerg.  PtdL 
Theol.  P.  IY.  p.  109 — 139.  qui  multa  erudite  collegit  nobisque  ad  haec  oogitanda 
ansam  dedit.  Locum  Esajae  utrumque  Paulus  contra  Judaeos  produci t;  et  alterimi 
quidem  yerbis  ita  nexis,  ut  magia  conyeniant  in  tempora  citeriore;  et  simul 
in  gentes.  v.  22.  Sunt  qui  notali  exietiment  tria  doctorum  Judaeorum  genera 
tì'WJ  G^DO  ta^ttDn.  Invenias  certe  primum  et  seoundum,  Matto.  23,  34.  Anti- 
theton  autem  triplex  idque  insigne  est  Es.  cap.  cit.  v.  22. ,  ubi  sanctorum  in  Do- 
mino gloriatio  exprimitur.  Hoc  autem  dicit  apostolus:  Sapientes  mundi  non  modo 
non  probant  et  promovent  evangelium;  sed  oppugnant,  idque  frustra.  —  xov 
atàvog  xovxov)  hujus  sccuti,  quod  totum  est  extra  sphaeram  verbi  crucis.  — 
ilicioavev,  stultam  fecit)  ita  ut  rationem  divini  consilii  et  beneplaciti  non  possit 
mundus  exputare.  v.  21.  —  xrjv  awpiav,  sapientiam)  Antitheta:  sapientiam  mundi 
hujus;  in  sapientia  Dei,  —    xoapoi/,   l)  mundi)  in  quo  Judaei  et  Graeci. 

v.  21.  fa  xij  eotpla,  in  sapientia)  quum  tanta  Dei  sapientia  sit  v.  25.  —  ovx 
ìyvtùt  non  cognovit)  Ante  praedicationem  crucis,  quamvis  creatura  creàtorem  prae- 
dicaret,  quamvis  prophetae  eloquentissimi  venerant,  mundus  tamen  Deum  non 
cognovit.  qui  prophetae  audivere,  spTevere;  qui  non  audivere,  hoc  animo  erant, 
ut  spreturi  forent.  —  òtà  xrjg  aotplag,  per  sapientiam)  scil.  praedicationis  :  ut  pa- 
tet  ex  antitheto,  per  stultitiam  praedicatiònis.  —  svdóxrjaev  6  &$òg)  placitum  est 
Deo,  ex  gratia  erga  nos.  Piane  yidetur  Paulus  yerba  Domini  imitatile,  Lue.  10,  21. 
—  dia  xrjg  fimoUtg,  per  stultitiam)  Deus  cum  homine  perverso  agit  peT  contraria, 
ut  homo  se  abneget  ac  Deo  gloriam  reddat,  per  fidem  crucis,  —  KrjQvyfiaxog,  prae- 
dicatiònis) quippe  de  cruce. 

v.  22.  %)aixovciy  pettini)  ab  apostolis,  ut  olim  a  Chrieto.  —  ooylav,  sa- 
pientiam)  Ghristum  philosophum  sublimem,  per  demonstrationes  procedentem. 

v.  23.  rjung,  nos)  Paulus,  Apollo.  —  Xf^vtftfopev ,  praedieamus)  methodo 
potiuB  hi  storica,  quam  philosophica.  —  %oioxòv  iaxavQtùjiivov ,  Christian  cruci- 
Jfxum)  sine  articulo.  Crucis  mentio  non  additar  v.  seq.  Sermo  incipit  a  cruce, 
o.  2,  2.  qui  sic  acoipiunt,  iis  totus  Christus  ejusque  gloria  innotescit:  qui  non  acci- 
piunt,  toto  excidunt.  Act  25,  19.  17,  32.  —  axavòaXov,  scandalum)  Ut  stuttitia 
et  sapientia,  sic  scandalum  et  signum  opponuntur.  nam  signtah  est  opus  omnipo- 
tentiae  alliciens ,  ut  saepe  synonyma  sunt  signum  et  potentia.  Scandalum  autem, 
proprie  in  decipula  dictum,   ree  valde  debilis.     [Sic  res  admodum  viles  nugarum 

1)  Etiam  h.  I.  pronomen  toutov,  ului  in  Vers.  germ.  omUsum,  utriosque  Ed.  gr.,  «tarpo 
defcndU.    E.  B. 

2)  aiQfuCa,  tigna]  potentes  actiones.  Non  reperì»,  Corinti»  signum  edttam  esse  per  Pan- 
tana.  Act  18.     V.  g. 


i  cor.  i,  a*  —  so.  573 

àodie  (germ.  Sohwachheiten)  nomine  ventuno  Y.  g.]  TJsque  adeo  crucem  Christi 
horrent  Jndaei  et  Graeci,  *)ut  oum  ea  vel  signum  et  sapientiam  repudient. 

v.  24.  avxolg)  ipsù,  constarne  oum  Judaeis,  Graecis.  —  xA^roig,  vocatis) 
Huc  ref.  vocationem.  v.  26.  —  xQiotòv,  Christum)  oum  sua  oruce,  morte,  vita, 
regno.  [Non  additar  h.  L  Crucifbd  cog nomea.  Superato  crucis  scandalo,  myste- 
rium  Christi  universum  patet.  V.  gj  —  òvvafiiv  —  aotplav ,  potentiam  —  sapien- 
tiam)  Experientia  potentiae  prior  est;  sapieutiae,  sequitur. 

v.  25.  xov  0£ov,  Dei)  in  Christo.  —  aoq>aix£QOV —  Io%vqqtsqov  ,  sapientius 
—  validius)  v.  30.  —  xmv  ccv&qcÌtcqìv  y  hominibus)  Sermo  ooncisus:  i.  e.  sapien- 
tius, quam  sapientia  hominum;  validius,  quam  valentia  hominum;  quamvis 
et  sapientes  et  potentes  sibi  videantur,  et  definire  velint,  quid  sapiens  et  po- 
tena  sii 

v.  26.  piimvs)  videtis.  Indicati vum  innuit  enim.  —  rrjv  xXrfiiv  vpàv,  vo- 
cationem vestram)  statum,  in  quo  coelestis  vocatio  vos  offendit.  sic,  vocatio, 
e.  7,  20.  —  ov  noXXol,  non  multi)  Ergo  tamen  nonnulli.  Sabaudi:  vacati  sunt. 
Ut  cum  praeconibus  evangelii,  aio  quoque  cum  auditoribus  oomparatum  est.  El- 
lipsis  euphemiam  habet 2)  —  xatct  tfaoxcr,  seeundum  carnem)  Affine,  mundi, 
mox.  Mundus  seoundum  carnem  judicat.  —  tvyBvng,  nobiles)  qui  plerumque 
etiam  sapientes  et  potentes  sunt.  [Eorum  societatem ,  qui  vernacula  Freymaurer 
audiunt,  koccine  charactere  dùtinctam  credasi    Y.  g.] 

v.  27.  xer)  Articulus  vim  habet:  ea  potissimum,  quae  stulta  sunt  etc.  —  ijjf- 
Xi&ato,  eligit)  [cumulatim  scilicet,  Act.  18,  10.  Y.  g.]  Hoc  ter  ponitur,  eleotio, 
et  vocatio,  v.  26.,  conjunota.  Ez.  20,  5.  Haec  illius  indicium.  Eleotio  est  judi- 
cium  divinae  gratiae,  eos,  qui  vocationem  per  ndem  admittunt,  ex  communi  homi- 
num pernioie  eximentis  in  Christo."  Omnis  vocatus  a  primo  fìdei  momento  est 
electus:  et  quamdiu  in  vocatione  et  fide  manet,  electus  manet:  si  quando  vocatio- 
nem et  ndem  amittit,  electus  esse  desiniti  quando  in  fide  fructus  affert,  vocationem 
et  electionem  oonfirmat  penes  sese  :  si  ad  fìdem  redit  et  credens  obdormit,  ad  sta- 
tum electìonis  redit  et  electus  obdormit.  Atque  hi  %ax  i£o%rjv  dicuntur  etecti  et 
praecogniti.  Electio  est  vel  populorum  vel  individuorum.  De  electione  populi  agi- 
tur  h,  L  et  Ez.  1.  e.  nec  non  Act.  18,  10.  1  Thess.  1,  4.  et  haec  electio  magia  in- 
currit  in  sensus  hominum  credentium,  quam  electio  individuorum.  nam  de  populo 
individua  quaedam  possunt  excidere,  salva  vocationis  et  electìonis  acquali  latitudine. 
Electio  quorundam  extra  ecolesiam  est  Beservatum  divinum  ad  amussim  praeconii 
evangelici  non  exigendum.  —  rovg  6o<povgy  sapientes)  Masculinum,  ad  expri- 
mendam  speciem  speciosissimam.  cetera  neutra,  ut  in  opposito,  etiam  stulta.  — 
nataia%vwfy  pudefaeeret)  Hoc  bis  dicitur:  deinde  destrueret.  TJtroque  verbo  tolli- 
tur  glofiatio,  de  re  vel  magie  vel  minus  voluntaria. 

v.  28.  xà  u,rj  ovr«,  quae  non  sunt)  Genus,  sub  quo  continentur  ignobiltà  et 
contenta,  neo  non  stulta  et  infirma.  Est  ergo  appositio  :  cui  toti  unum  illud  oppo- 
ni tur,  quae  sunt.  — >    xà  Svia)  quae  sunt  quidpiam. 

v.  29.  onmg  p*},  ut  ne)  Antitheton,  ut.  v.  31.  —  naaa  aio};,  omnis  caro) 
Apta  appellatio:  caro  speciosa  et  tamen  caduca.  Es.  40,  6.  —  ivoimov,  coram) 
Non  coram  ilio,  sed  in  ilio  gloriari  possumus. 

v.  30.  Il  avxov,  ex  eo)  Ex  Deo  estis,  non  jam  xov  %6<S(iov,  mundi.  Bom. 
11,  36.  Eph.2,  8.  —  vptìg,  vos)  Antitheton  ad  multos ,  v.  26.  Ipsi  iili,  quos 
apostolus  alloquitur,  vos,  erant  non  multi  sapientes  seeundum  carnem  etc.  —  iaxh 
èv  XQUfxtp  Inaov,  estis  in  Christo  Jesu)  estis  Christiani  etc.  Antitheton:  quae  non 
sunt,  et  estis:  item,  caro  et  Christus.  —  iyevqdq  rjpìv,  factus  est  nobis)  Sic 
plua  dicit,  quam  si  diceret  illud:  nosfacti  sumus  sapientes  etc.  Factus  est  nobis 
sapientia,  etc  respectu  cognitionis  nostrae,  et,  ante  eam,  per  se,  in  sua  cruce, 

1)  Lectionem  fòveat,  per  marginem  atriasqae  Edit.  ketioni  ÙXt\ai  aequalm,  praefert  Vers. 
germ. ,  germanti  nimirum  lectoribus  magis  perviam.    E.  B. 

2)  ao<po\,  iapientei]  Hinc  Athenis,  quae  graecae  sapieutiae  sedes  erant,  numero  tam  exi- 
guo  lucrifacti  sunt  homines.    V.  g. 
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morte,  resurrectione.  nobis,  dativus  commodi.  —  compia,  sapientia)  cum  antea 
686emnB  stolti.  Miseriam  nostrani  ex  nobis  praesnpponìt  varietà*  beneficii  divini 
in  Christo.  —  JtK«to0wq,  justitia)  cum  antea  essemus  infirmi.  [Rom.  5,  6.]  conf. 
Es.  45,  24.  Jehovah ,  justitia  nostra,  «Ter.  23,  6.  ubi  colL  v.  5.  de  Filio  sermo  est: 
nam  Pater  non  dicitar  justitia  nostra.  —  ayuxouòg,  sanetifieatio)  cum  antea  esse- 
mas  ignobile*.  —  àizolvTQmaig)  liberatio,  ad  summum  usque:  cum  antea  essemus 
abjecti,  è£ov&evripivoi. 

v.  31.  iva,  ut)  &s\L  Jiat.  —  6  %av%€Ìusvogj  qui  gloriatur)  Non  est  omnium 
gloriarL  —    Iv  %vqicoy  in  Domino)  non  in  se,  non  in  carne,  non  in  mundo. 

CAPUT   IL 

y.  1.  Kàycì,  et  ego)  Ostendit  apostolus,  se  convenienter  subservisse  Consilio 
et  electioni  Dei.  —  ov)  Hoc  non  construitur  cum  rjk&ov,  sed  cum  sequentibus 
verbis.  —  lóyov  i}  aoylag,  sermonis  aut  sapientiae)  Sapientiam  sequitur  sermo, 
rem  sublimem  oratio  sublimis.  —  xazayyiXlmv  vptv  to  paottSoiOv,  annunciala 
vobis  testimonium)  Sanoti  homines  non  tam  testantur,  quam  testimonium,  quod 
Deus  dai,  annunciant.  —  to  pcron/otoy  tov  #eov,  testimonium  Dei)  per  se  sapien- 
tissimum  et  potentissimum.     Correlatum,  Jìdes,  v.  5. 

v.  2.  ov  yctQ  Fxoivor,  non  enim  judicavi)  Quamvis  alia  multa  scirem,  tamen 
sic  feci,  ac  si  nescirem.  Minister  evangelii  si  eia  rebus,  quibus  excellit,  tamen 
abstinet,  ut  Christum  pure  praedicet,  maximum  earum  rerum  fruotom  capii 
Doctrina  Christiana  non  debet  in  gratiam  quidem  empaeotarum  et  scepticorum, 
eorumque,  qui  illos  mirantur,  aspergi  et  oondiri  philosophematis,  quasi  videlioet 
per  theologiam  naturalem  convinci  possint  facilina,  qui  revelationem  contumacster 
repudiant,  nulla  disputatione  ex  lumine  naturae,  quod  paedagogiae  primae  dun- 
taxat  inservit,  luorifient.  —  txoiva)  Fr$quens  Paulo  ad  Corinthios  verbum  hoc 
cum  compositis.  v.  13.  ss.  a  4,  3  ss.  11,  29.  31.  32.  34.  —  laaovv  jotaròv,  Jesum 
Christum)  Norat  Paulus  inprimis,  quam  parvi  hoc  nomen  mundus  facerei  1) 

v.  3.  noi  iyoìy  et  ego)  Antitheton:  sermo  meus9  v.  4.  et,  serre,  v.  2.  Descri- 
bit  enim  rem,  praeconem,  oratìonem.  —  ac&tvsip,  inftrmitate)  Hoc  opponitur 
robori.  Non  debemus  cogitare  in  apostolis  statum  animae  semper  lautom  et  per- 
turbationibus  piane  vacuum.  2  Cor.  7,  5.  11,  30.  Gal.  4,  13.  —  %aì  éV  (pófim 
noi  h  TQQUAù  rcoÀÀoj,  et  in  timore  et  in  tremore  multo)  Sermo  adagialis,  notans 
timorem,  qui  etiam  in  corpus  ejusque  gestum  et  motum  redundat  Marc  6,  33. 
Eph.  6,  5.  PhiL  2,  12.  LXX,  Deut.  11,  25.  Sic  Es.  19,  16.  LXX,  tomai  h 
q>óp<ù  %aì  Toófio.  •)  Alia  omnia  mundus  mirtftur.  —  lysvófifjv)  esse  coepi,  apui 
vos,  erga  vos. 

v.  4.  Xóyog,  sermo)  private.  —  nriQvyua,  '  praedieatio)  publica.  —  rcat&oi£) 
Verbum  valde  proprium.  Antitheton,  demonstratione.  Locum  mine  citat  Didy- 
mus  L  2.  de  Spir.  S.  ubi  Hieronvmus  vertit  persuasionibus ,  ut  sit  appositio,  »i- 
&oig  kóyotg.  a  nu&n ,  cui  affine  Ttu&jj.  Hesyohius,  ««ifrij,  nHa^ovrj}  nlaxig.  — 
ooipiag,  sapientiae).  Gujus  sapientiae  sermones  et  argumenta  removeantur,  decla- 
rat  v.  seqq. 

v.  5.  oocpicc,  sapientia)  et  virtute.  —    òvvàfut,  viriate)  et  sapientia. 

v.  6.  ootpiav  dh  Xakovptv,  sapientiam  vero  loquimur)  Bedit»  quasi  post  paren- 
thesin,  ad  ea,  quae  e.  1,  23—25.  attignerai  loquimur  habet  epanalepsin  verbi 
praedieamus:  sed  loquimur  est  quiddam  occultum;  coli.  v.  7.  13.  praedieamus, 
publicum.  nam  sapientia  hio  denotat  non  omnem  doctrinam  Christianam,  sed  ca- 
pita ejus  sublimia  et  arcana.  EBt  etiam  antitheton  temporis  praeteriti,  v.  1.  seqq. 
et  praesentis  h.  L  —  h  toìg  Ttlsioig)  penes  perfectos,  Corinthi  aut  alibL  Constr. 
cum  loquimur.     Cognitio  Dei  et  Christi.  est  somma  cognitio.     Conf.  iv,  e.  14,  11. 

1)  foraupatiiw ,  cruàfix%m)  Antitheton  sublimis  sapientiae,  v.  1.     V.  e. 

2)  Antitheton  sermonis  eximii,  v.  1.     V.  g. 
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PhiL  1,  30.  Perfectis  opponuntur  non  solimi  mundani  et  animales,  usque  ad  finem 
capitb;  sed  etiam  carnato  et  infante*,  e.  3.  init.  Hebr.  5,  14.  13.  —  ov  —  ovóh, 
non  —  ncque)  Seculo  opponitur  Deus,  v.  7.  principibus  mundi,    apostoli*  v.  8.  b. 

—  ao%óvxtov,  principum)  o.  1,  20.  Lato  vocabolo  Paulns  utitur,  quo  et  «Tudaeo- 
rum  et  Graecorum  proceres  complectitur.  —  rwv  xctzaoyovpivajv ,  qui  destruun- 
tur)  e.  1,  19.  28.  Hoc  epitheton  pertinet  ad  prìncipes  mundi,  et  ad  mundum 
ipsum:  ex  quo  constat,  sapientìam  mundi  non  esse  veram,  quia  non  affert  im- 
mortalitatem. 

v.  7.  èv  pvaxtiola ,  xrjv  anoKixovpuivriv,  in  mysterio ,  occultami)  Est  occulta, 
antequam  expromitur:  et  quum  expromitur,  tamen  occulta  manet  multis,  imper- 
fectb.  —  nQociouSBv,  praefinivit)  Alludit  ad  paravit,  y.  9.  —  noò,  ante)  Adeo 
non  destruitur.  y.  6.    Sapienza  haec  mundanam  antiquitate  longissime  antecedit 

—  alcivarv,  seculo)  Plurale.  Oppostami,  seculi  hujus.  y.  6.  —  dg,  in)  ut  illa 
sit  gloria  nostra,  oonf.  v.  seq.  et  gloriatìo.  e.  1,  31.  —  óo£«v)  gloriam ,  ex  Do- 
mino glorìae;  y.  8.,  oliin  revelandam,  tum  quum  prìncipes  mundi  destruentur. 
Antitheton  ad  mysterium. 

y.  8.  rjv9  guam)  Bef.  ad  sapientìam.  —  ovóeìg  wov  Àqxovxcov  —  ìyvmxsv, 
nullus  principum  —  cognovit)  nullus,  fere  nullus;  imo  piane  nullus,'  qua  princeps. 
Antitheton  hujus  praedicati  est  in  sed,  y.  9.:  subjecti^  in  aulem,  v.  10.  —  tàv 
xvowv,  Domìnum)  qui  omnes  principe*  vincit  —  iozctvocoóav)  Crux9  servorum 
supplicium.     Eo  Dominum  glorìae  affecerunl 

y.9.  cUa,  sed)  sdì.  factum  est,  conf.  Rom.  15,  3.  21.  et  1  Cor.  1,  31.  — 
xu&cìg,  sicut)  Ostendit,  prìncipes  mundi  non  cognosse  sapientìam.  —  a  6<p\>ctX- 
pòg)  Es.  64,  3.  LXX,  eneo  xov  ctlàvog  ov*  ijxovtfcrficv,  oidi  ol  6(p&aXfio\  tjfiaiv 
ilóov  fcòv  nkrpt  aov  y  xaì  xo)  %Qya  cov ,  a  noiiflsiq  xolg  vjto^ivovdiv  Skeog.  —  a, 
quac)  quae  oculus  non  vidit,  sunt  ea,  quae  paravit  Deus.  —  6q>&a\pog,  ovg,  ocu- 
lus, auris)  hominis.  —  ovx  àvifiti)  non  ascenderunt:  i.  e.  in  mentem  non  vene- 
nini  —  qto/patfev,  paravit)  Hebr.  nw  faciet.  *Quae  Esajae  tempore  futura 
erant,  PauU  tempore  facto  erant.  Hinc  etiam  ille,  ex*pectantibu*  ;  hic,  amanti- 
bus,  conf.  donata,  y.  12.,  per  gratiam  N.  T.  cujus  fructus  consummantur  in  aeter- 
nitate.    [Rom.  8,  28.  Jac.  2,  5.] 

v.  10.  ijfuv)  nobis,  apostolis.  —  àmxàkvyt,  revelavit)  Antitheton:  occul- 
tatomi. Conf.  Es.  45,  19.  15.  Ps.  51,  8.,  iterumque  Lue.  10,  21.  —  nivxa,  omnia) 
y.  9.  —  T<v  {fcxfag,  profonda)  maxime  occulta.  Ps.  92,  6.  non  modo  ea,  quae  fide- 
les  scrutantur.  v.  9.  et  12.,  utrìnque  in  fine.  Profonda  Dei,  etiam  naturae  divi- 
nae,  non  modo  regni  ejus. 

v.  11.  xig  yào  olSev  av&Qcin&v  xà  xov  av&ocinov;  qui*  enim  novit  hominum 
ea  quae  sunt  nomini*?)  'Av&qcÌtkov  omittit  AL  isque  solus:  et  tamen  id  dispunctum 
cupit  Artemon.  Part  I.  cap.  47.  Magnopere  vero  hoc  polyptoton,  hominum,  nomi- 
ni*, hominis,  ad  institutum  apostoli  pertinet  notat  enim  similitudinem  naturae, 
quae  videatur  notitiam  dare  mutuam  sensuum  humanorum,  neo  tamen  dat:  quanto 
minus  quisquam  sine  Spirìtu  Dei  Deum  noscet?  —  xà  xov  àv&oi&itov)  fiumana, 
interna.  —  xò  Ttviv^ia  xov  dvdooinov,  spiritus  hominis)  Articulus  xò  piane  deno- 
tai spirìtum  hominis  proprium,  non  aliunde  immigrantem.  —  xà  èv  avxaZ,  qui 
est  in  eo)  Criterium  veri,  natura  conscia.  —  ovòiìg)  nano,  omnium  extra  Deum. 
Hominem  ne  homo  quidem  alter  cognoscit:  Deus  est  unus,  sibi  uni  notus.  —  xò 
nvzvpM,  spiritus)  A  Spirìtu  Dei  non  potest  sejungi  deitas;  sicut  nec  ab  hominis 
spirìtu  humanitas. 

y.  12.  xò  %vtv\u*  xov  xóofiov,  spirìtum  mundi)  Eph.  2,  2.  —  èkàffouev)  Spi- 
ritus mundi  non  sumìtur,  sed  in  eo  semper  sunt,  qui  de  mondo  sunt.  Spirìtum 
Dei  accepimu*.  —    ex,  ex)  Antitheton,  in.    v.  11. 

y.  13.  xaì,  etiam)  Sic  jungitur  sciama*  et  loquimur.  —  òtòaxxolg,  dodi*) 
doctrìna  et  institutione  constantibus.  Tò  óotpiag  apud  Xóyoig  non  est  in  epitheton 
resolvendum.  Sapientia  est  scaturigo  sermonum.  —  àXk'  iv,  sed  in)  Oppositio 
immediata:   neque  dixeris,  apostolos  neutralem  dontaxat,  inde  ab  arte,  hinc  a 
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spìritu  remotam,  sermonis  facultatem  oontulisse.  —  òiòaxxolg)  Magie  placet  le- 
ctio,  dtdagjjj,  in  doetrina  l),  quam  per  nos  praebet  Spiritus*)  sanctus.  Ea  doetrina 
complectitur  et  sapientiam  et  sermones.  —  nvtv^axixoig  ixvevfiaxixo),  spiritualibus 
spiritualia)  hominibus  spiritualibus  (v.  6.  15.)  ree  et  sermones  spirituale*  eonve- 
nienter  interpretamur ,  ita  ut  velint  et  possint  aocipere.  óvyxolvm,  róyxoipa, 
ovyxqiaig,  LXX  frequentant  v.  gr.  de  interpretazione  somniorom.  Gen.  40.  et  41. 
Dan.  eapp.  2.  4.  5.  7. 

v.  14.  rl>v%MÓg,  animali*)  qualiscunque,  quantuscunque  homo  est  citra  Spiri- 
tum  Dei.  Bene  Ephraim  Syrus  :  xovg  xaxa  tpvatv  £v&ooiieovg  6  inóoxolog  ^f>  vgt- 
xovg  èxakBOB-  xovg  oh  naqà  gwftv,  óctoxixovg*  ot  òì  nvtvfictxixol  tlatv,  ot  %cà  ti}* 
tpvatv  dg  xò  itvsi>iicc  (is&aq^oiófiBvoi.  f.  92.   caro  et  sangui* ,   Matto.  16,  17.  noi 

—  ov  6i%etai9  non  capti)  quam  vis  oblata  sint,  tamen  non  vult  admittere.  coni 
di&a&s,  sincipite,  Jac.  1,  21.  Hìc  mox  respondetillud,  non  pò  test.  Coni  Kom. 
8,  7.  Utrique  additur  aetiologia,  per  enim  et  quia.  [Utrumque  antilhesin  facit  ai 
tnentem  Pauli  1  Tim.  1,  15.,  itioxòg  %a\  na&ng  &7todo%rjg  «£tog.  V.  g.]  —  %i  xov 
nvtvpaxog*),  ea  quae  sunt  Spiritus)  Sic,  ea  quae  sunt  Dei.  v.  11.  —  (imolet,  stul- 
titia)  Ule  autem  sapientiam  quaerit.  e.  1,  22.  —  ov  dvvctrai,  non  potest)  non 
habet  spiritum  et  potentiam.  —   yv&vai,  eognoseere)  ea  quae  sunt  Spiritus  Del 

—  7tvBVficttixmg)  nonnisi  spirituali  ter. 

v.  15.  o)  Pulore  additar  hio  articnlns:  tyv%txòg  sine  artioulo.  —  nétvxa, 
omnia)  Neutrum  plurale,  uti  v.  9 — 14.  Omnia  omnium,  adeoque  etiam  omnea, 
Neutro  comprehenditur  masculinum,  uti  Matth.  11,  27.  —  avrog)  ipse.  —  v* 
ovStvòg  ,  a  nullo)  animali. 

v.  16.  xlg,  quis)  Nemo,  qui  merus  homo  sii  conf.  Jer.  28,  18.  Es.  40,  13. 
LXX,  xlg  tyim  vovv  Kvqlov  —  og  Cvupipàou  avxóv;  —  og,  qui)  Non  est  hoc 
interrogativum,  sed  r elati vum,  quo  vis  interrogano!,  quae  est  in  quis,  propaga- 
te, valet,  adeoque.  —  vovv  yjqiaxov,  mentem  Christi)  Spiritus  Patria  idem  est 
Filli  Spiritus.  —  ijpatv,  habemus)  Id  et  plus  et  minus  est,  quam  eognoseere. 
qui  habet  mentem  Christi,   omnia  dyudicat,  a  nemine  dyudicatur. 

caput  m. 

v.  1.  Kaì  lyw,  et  ego)  Locutus  est  e.  2,  1.  de  ingressu  suo;  nunc  de  pro- 
gresso. —  dg  aetQxixoig,  ut  carnalibus)  Id  lenius,  quam  animalibus,  accedente 
praesertim  mitigatione,  ut  parvutis  in  Carisio,  de  grada  statini  subsecuto. 

v.  2.  yala,  lac)  Ita  loquitur,  ut  Corinthios  redigat  ad  humilitatem.  —  ov, 
non)  Sabaudi  verbum  cibavi,  aut  aliud  afone  reo  potum  dedi.  Doctoris  non  est 
docere,  quae  ipse  scit,  sed  quae  auditoribus  congruunt  Scriptum  est  perfècta: 
nam  v.  gr.  Corinthiis  toc  propinatur;  Hebraeis,  cibus  solidus. 

v.  3.  onov)  ubi.  —   Zfyog,  zelus)  in  affectu.  —   Hoig,  jurgium)  in  sermone. 

—  òt%oaxaolat,  dissidio)  in  actìone.     Crescit  oratio.   lites  dixerat  e.  1,  11.  nunc 
verba  multiplicat.  sic  verbo  gloriati  utitur  e.  3,  21.,  deinde  graviori,  infiori,  e.  4,  6. 

—  xctxà  av&Qconov,  secundum  hominem)  non  secundum  Deum:  humano  more. 

y.  4.  4)  oi5^l,  nonne)  Nam  Spiritus  non  fert  studium  partium  humanarom. 

y.  5.  xlg,  quis)  Eedit  ad  institutum.  —  òucxovot,  ministri)  Humile  Yerbum, 
eoque  aptum.  —  òY  c5v)  per  quos ,  non  in  quos.  Beote  Pelagius  ad  h.  L  Si 
nos  nihil  sumus,  quos  ministros  ipse  constituit,  quanto  magis  UH,  qui  in  carnali- 
bus  gloriantur  ?  —  iniaxto,  unicuique)  i.  e.  unusquisque,  ut  UH.  —  ó  xvovog>  &o- 
minus)  Correlatum,  òmxxovoi  ministri.  —   lòmxBV,  dedit)  varie,  v.  sq. 


ì! 


Contenta  Vers.  germ.  ;  quanquam  Editiones  graecae  in  medio  rem  reliquerunt.    E.  B. 
Omisstonem  epUheti  «tyCou  Vers.  germ.,  cum  margine  Ed.  2.  distinctius,  quam  Ed.  maj., 
comprobat.    E.  B. 

3)  Non  dissimulai  Vers.  germ.  additamentum  tou  àfiou ,  quanquam  omissio ,  per  margùum 
utriosque  Editìonis,  frmior  aestimatur.    E.  B. 

4)  otocv  yàp,  quum  enim]  Vide,  quanti  momenti  esse  queat  res  parum  risa  referre.   F.  9. 
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v.  6.  lyvTtvta  —  htórrttv,  piantovi  —  rigavit)  Act  18,  1.  19,  1.  Eadem 
mente  postea  fundamtntum  et  ea  quae  superstruuntur  ;  genitorem  et  paedagogos  di- 
cit.  —    rjv£avzv,  incrementum  dedit)  v.  10.  init.   Act.  18,  27.  fin. 

y.  7.  ó  cpvxtvmv  6  tcotLÌ<ov)  plantans,  rigans,  qua  talis:  sire  plantatio,  ri- 
gatio  ipso.  —  ó  ccvì-avtov,  qui  incrementum  dai)  sdì.  iarìv,  est,  ri,  quiddam,  at- 
qne  adeo,  quia  solus,  omnia.  Sino  hoc  incremento  grannm  a  primo  sationis  mo- 
mento esset  instar  lapilli:  ex  incremento,  protinus  fides  germinai  v.  5. 

y.  8.  *èv)  unum;  nenter  aeque  quidquam  est  Ut  in  coelo  stella  alte  supra 
stellam  eminet;  idiota  autem^altitudinis  differentias  non  capit:  sic  Paulus  aposto- 
las  longe  sapra  Apollo  eminebat;  sed  Corinthii  id  non  intelligebant.  neqne  ea  de 
re  admodnm  eos  dooet  hoc  loco  Paulus:  modo  Curiati  eminentiam  asserii  —  idiov 

—  ISiov,  propriam  —  proprium)  Congruens  iteratìo.  Antitheton  ad  unum.  — 
fturdòv,  mer cedevi)  quiddam  salute  ulterius.  y.  14.  s.  Oeconomus  fidelis  accipiet 
laudem;  operarius  solers,  mercedem.  —  xo'aov,  laborem)  non  modo  secun- 
dum  opus. 

y.  9.  fcov,  Dei)  Hoc  mox  gravem  habet  anaphoram,  et  cum  emphasi  poni- 
tur  initio,  ter:  nti  v.  10.  grafia,  et  y.  11.  fundamentum.  —  awtqyoì,  cooperar») 
Sumus  operarti  Dei,  et  cooperarii  invicem.  —  yeuoytov,  agricuitura)  Summa 
antecedentium.  ymoyiov,  verbum  late  patene,  agrum,  hortnm,  vineam  comple- 
etens.  —    oUodourì,  aedifica  tio)  Summa  sequentiom. 

Y.  10.  %iqtv,  gratiam)  JToofcocmf/av  adhibet,  ne  arroganter  Yideatur  se  sa- 
pientem  dicere.  —  óo&elactv,  datam)  Erat  ergo  in  Paulo  habitnale  quiddam.  — 
aofpòg)  perittis.  Talee  facit  cognitio  Jesu  Christi.  —  foft&tov,  fundamentum) 
Fundamentum  est  prima  institutio.  —  akkog)  alius,  qnisquis  est  Eleganter  ab- 
stinet  nomine  proprio.  Antecessor  non  videt  successorem:  et  Paulus  consulit 
dignitati  Apollo,  sic  mox,  unusquisque.  nam  erant  etiam  alii.  e.  4,  15.  —  fiXe- 
nheo,  videat)  Ego,  inquit  Paulus,  feci  quod  meum  est:  viderint,  qui  sequuntur. 

—  ime)  quomodo,  quam  sapienter;  quam  affaire. 

v.  11.  yào9  enim)  Causa,  cur  tam  deliberate  dicat,  superstruit.  —  ovSeìg, 
nemo)  ne  Apollo  quidem.  —  Privai,  ponere)  Corinthi  et  ubicunque  Christus  in- 
notuit  —  Irfiovg  xQiaxòg,  Jesus  Christus)  Convenienter  hic  utrumque  nomen 
ponitur. 

y.  12.  et)  num  conf.  quale,  v.  13.  Est  interrogatio  obliqua,  quae  signum 
interrogationis  non  Yalde  requirit.  In  v.  13.  est  apodosis,  sive  num  valeat  dy  sive 
si.  —  xqvcÒv,  aurum)  Tria  genera  enumerat,  quae  ignem  ferunt:  totidem,  quae 
comburuntur.  Ula  denotant  homines  vere  fìdeles;  haec,  hypocritas:  et  concreto 
includitur  abstractum,  ut  connotentur  doctrinae  verae  et  solidae,  vel  falsa©  et  sub- 
lestae:  utrinque  rei  majoris  vel  minoris  momenti.  Etiam  mica  auri,  aurum  est: 
etiam  stipula  levissima,  ignem  pascit  —  U&ovg  ufilovg,  lapides  pretiosos)  Hoc 
non  gemmas  pusillas  dicit,  sed  lapides  nobiles,  ut  marmar  etc.  —  £vila,  Ugna) 
In  mundo  multa  recte  aedificàntur  ex  Ugno;  sed  non  in  aedificatione  Dei.  conf. 
Ap.  21,  18.  s.  —   xaÀttftip')  stramen. 

v.  13.  fyyov)  opus,  quod  quivis  exstruxit  —  i?  fotou,  dies)  Domini.  Sic 
Hebr.  10,  25.  conf.  mox  cap.  4,  3.  5.,  ubi  ex  intervallo,  ut  solet,  clarius  loqui- 
tur.  Non  excluduntur  piane  dies  citeriores,  qui  ignem  repraesentant,  in  adver- 
sis,  in  morte.  —  òrjXcóóBi,  declarabit)  omnibus.  [Complura,  aliquibus  certe,  prius 
etiam  revelantur:  sed  extremum  Paulus  atque  certissimum  ponit.  V.  g.]  —  iv  twqI 
anonakvnTfrai)  in  igne  revelatur  se.  Dominus,  cujus  dies  ille  est:  vel,  opus. 
2  Thess.  1,  7.  8.  revelatur,  praesens,  quia  certuni  est  et  propinquum.  Ap.  22,  20. 

—  tÒ  iivq,  ignis)  Metaphora,  ut  in  toto  hoc  sermone.  Significator  ignis  diei 
novissimi  et  judicii  divini,  ut  patet  ex  subsequente  sermone  proprio,  e.  4,  5. 
2  Cor.  5,  10.  [2  Thess.  1,  8.]  cui  in  die  ilio  respondebit  ignis  visibilio  —  <5oxi- 
giéott)  probabit:  non  purgabit.  _Hic  locus  ignem  putgatorium  non  modo  non  fo- 
Yet,  sed  piane  exstingjuit  :  nam  in  nòvissimoaemumai^^  propabit  opus  cujus  ~ 
que.   ergg  ìgnirgurgatorTus  non  praecedit.     Nequeìpso  mFfcè~pwgabitur  opus; 
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sed,  quale  in  utramvifl  partem  antea  fuerit,  probabitar,  quum  vel  manebit  Tel 
combnretur. 

v.  14.  rf  xivog,  si  cujus)  Hino  Paulus  ex  fratrum  constantia  sibi  gloriala 
polliceli  [hine  adhortationes  etiam  depromere]  solet  2  Cor.  1,  14.  PhiL  2,  16. 
1  Thess.  2,  19. 

v.  15.  {tyfuorihpftrctt,  jacturam  faciet)  mercede  excidet,  non  salute.  —  avxòg) 
ipsc.  —  óoodyoexai,  servabitur)  quia  ftindamentum  hoc  non  deserti  v.  12.  — 
mg,  ut)  Particula  declarans  et  limitans:  ut  qui  per  ignem  debuerit  ire.  —  òul, 
per)  Sio  àia,  per,  Bom.  2,  27.  non  dira  ignem.  v.  13.  Ut  meroator  naufragus, 
annasa  merce  et  lucro,  servato  per  undas. 

v.  16.  vaòg,  templum)  Nobilissimnin  genns  aedificii.  —  i<nìf  estis)  vos  uni- 
versi.  —  io  TtvBVfia,  Spiritus)  Inhabitatio  tìpìrìtus  sancti,  et  Dei,  ejusdenTcligna- 
fioìiìs  est.    Ergo  eadem  est  Spiritus  sancii  dignitas,  quae  Dei.    e  6,  19. 

y.  17.  tpfclQU)  perdit)  per  schismata,  ex  mundi  sapientia.  —  atàtoti,  per- 
dei) talione  justissima.  Multae  sunt  poenae,  quae  non  nuunt  ex  peccato  per  ne- 
xum  physicum.  —    ayiog,  sancium)  divinum,  inviolabile. 

v.  18.  domi)  Frequens  verbum  hoc,  et  Àoyttofict,  ad  Corinthios:  sed  doxé 
magia  in  priore;  alterimi,  lenius,  in  posteriore,  si  quis  est  sapiens,  et  fa/cm  se 
esse  cogiiat.  Saepe  enim,  in  bac  praesertim  epìstola,  óoxo>  hanc  vim  babet,  ut 
res  ipsa  non  negetur,  sed  bominis  rem  illam  habentis  existimatio  de  se  ipso,  vel 
justa  vel  innata,  connotetar.  e.  7,  40.  8,  2.  10,  12.  11,  16.  14,  87.  —  co<póg, 
sapiens)  Hìc  praesoindit  a  sapientia  mondana  vel  divina.  [Misera  sane  sapientia, 
se  ipsum  decipere.  Y.  g.]  In  qua  enim  quisque  sapientia  sapere  vult,  in  eodem 
genere  sapientìae  se  prius  stultum  autumare  debet,  ut  fìat  sapiens. 

v.  19.  6  òoaaaóusvog  xovg  aowovg  iv  xjj  itavovoyUf  avxmv)  Eliphaz  Jobi5, 13. 
LXX,  6  nctxaXa^avcov  aowovg  iv  rjj  qpoovqaei.  Videntur  apostoli  verba  LXX 
Interpretum  maxime  tenuisse  in  locis  apud  Hellenistas  valde  notis,  v.  gr.  in  Par- 
sebijoth  et  Hapbtaroth,  item  in  Psalmis;  Hebraica  autem,  in  locis  minus  usitatis, 
qualis  est  bic  Jobi  locus.  Etiam  alibi  Paulus  Jobum  spectavit  PhiL  1,  19.  noi  — 
iv,  in)  non  solum  dum  se  sapienter  agere  putant,  sed  ita,  ut  ipsa  eorum  sapien- 
tia sit  laqueus. 

v.  20.  ooepàv,  sapientum)  LXX  évd'Qconcov,  hominum.  Cogitationes  non  per 
se,  sed  sapientum  addito,  respondet  mawifc  Hebraico.  Ps.  94,  11.,  LXX.  — 
slol,  sunt)  homines  videlicet  cum  suis  cogitatìonibus.  vid.  Ps.  cit  in  Hebraicis. 

v.  21.  iv  av&ooinoig,  in  hominibus)  Id  pertinet  ad  extenuandum.  —  itàvxa, 
omnia)  non  modo  omnes.  —  vfióv,  veslra)  Bla  vostra  sunt;  non  vos  illorum. 
e.  1,  12.    2  Cor.  4,  5. 

v.  22.  Ttavkog,  Paulus)  Paulus,  quasi  a  se  ipso  alienus,  in  tertla  persona  loqui- 
tur,  quomodo  Gorintbii  de  ilio  debebant  loqui.  Et  se  ipsum,  quasi  intimimi, 
primo  loco  ponit.  —  xw<ifc>  Cephas)  In  Petro  quoque  gloriabantur:  ne  id  qui- 
dem  recte.  e.  1,  12.  not.  —  ftóapog,  mundus)  Bepentinus  bic  a  Petro  ad  totum 
mundum  saltus  orationem  facit  amplam,  cum  quadam  quasi  impatientia  enumerandi 
cetera.  Petrus  et  quivis  in  toto  mundo  quamlibet  excellens,  vel  ingenio,  vel 
cbarismatÌB,  vel  munere,  ecclesiastico  vel  politico,  vestra  sunt;  vobis  inserviunt, 
etiam  inscienter.  conf.  de  mundo,  v.  19.  e.  4,  9.  6,  2.  7,  31.  Bom.  4,  13.  Gal. 
4,  3.  —  tìxt  toni,  tXxt  davctxog,  sive  vita,  sive  mors)  adeoque  vivi  et  mortai. 
Conf.  Bom.  14,  8.  PhiL  1,  21.  —  ivsaxaxa,  praesentia)  in  terra.  —  piXXovxa, 
futura)  in  coelo. 

v.  28.  vptlg  61  xqioxov,  vos  vero  Christi)  immediate:  non  interveniente  Ke- 
pha.  —  xqioxov  —  &eov,  Chris  ti — Dei)  Huc  resp.  e.  4,  1.  —  xoioxòg  òì,  &cov, 
Christus  vero,  Dei)  e.  15,  28.  Lue  9,  20. 
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CAPUT   IV. 

v.  1.  Ovxmg,  sic)  Determinati,  et  ex  praecedentibiifi  repetit  —  koyi£io&co, 
reputei)  citra  gloriatìonem.  e.  3,  21.  —  av&Qwnog,  homo)  ttTN  homo  quivis, 
nostri  similifl.  e  3,  21.  —  vnrjoirag,  ministro*)  Lue.  1,  2.  —  gouftav,  Christi) 
in  officio  ejus:  non  hominum,  —  ohovófiovg  fivózriQloov  &sovf  oeconomos  myste- 
riorum  Dei)  Paulus  ministros  evangelii,  ubi  eoe  humillime  describi t,  tamen  oeco- 
nomos agnoscit  vid.  Tit  1,  7.  noi  Cònf.  Coristi  et  Dei  cum  e.  3,  23.  [Myste- 
ria  sunt  doctrinae  coeiestesf  quae  citra  DEI  revelationem  ignorantur  ab  homini- 
bus.    Y.  g.J 

y.  2.  o  òì)  Quod  porro  Deus  quaerit  et  homines  i«  oeconomis  suis;  illud  est, 
«/  aliqms  fidelis  reperiatur.  Huic  paraphrasi  respondet  versus  3.  —  fqmrflu, 
quaeritur)  per  inquisitionem,  cum  tempus  est  Correlatum  inveniatur.  —  niaxòg, 
fidelis)  Eo  non  contenti  erant  CorinthiL  —  tvos&y,  inveniatur)  Interea  quilibet 
vult  fidelis  existìmari 

y.  3.  ipoì)  miài,  prò  mea  parte.  —  de)  autem,  quamvis  fidelis  reperiri  pos- 
sim.  —  elg,  in)  Mitigans  particula.  Non  contenuto  vestrum  judicium  per  se; 
sed  quando  Dei  judicium  cogito,  tum  vestrum  paene  ad  nihilum  venit  —  &«#- 
oxov,  minimum)  Unius  Dei  judicium  magni  fieri  debet  —  v<p  v(ià>v,  a  vobis)  pri- 
vatim.  Antitheton:  ab  humano  die,  publice.  [Limitai,  quae  e.  3,  21.  dixeral: 
Omnia  sunt  vestra.  V.  g.]  —  avoncoriho,  dijudicer)  fidelisne  sim,  nec  ne.  Vide- 
bantur  utique  Corinthii  sola  fidelitate  non  esse  contenti,  sed  apostolus  ànotiyaùg 
agit  —  av&Qcomvrjg,  humano)  Hoc  pertinet  ad  minuendum.  [Omnes  dies,  domi- 
nico  citeriore*  y  humani  sunt.  Y.  g.]  —  rj^Qag,  die)  Sic  appellat  in  antitheto 
ad  diem  Domini  ijpéQct,  dies  dieta  rei  agendae.  Estque  Me  abstractum,  prò 
concreto,  colL  vobis:  item,  locutio  hypothetica;  nemo  enim  fidelium  erat  apo- 
stolo diem  dicturus.  —  àva%oLvcoy  dijudico)  Non  debemus  enim  nos  dijudicare, 
sed  judicare.  avaxùiaig  est  dyudicatio  unius,  respectu  aliorum;  notaig,  judicium 
simplex.  Felix  oblivio  boni  suL  Sic  vehementer  refutatur  dyudicatio  Corinthio- 
rom  de  Paulo. 

y.  4.  ovòìv)  nil,  perfidum.  conf.  fidelis,  y.  2.  Sic  LXX,  ov  ycco  GvvoiSa 
ifjiavxó  axojta  itùi%ng,  Job.  27,  6.  Quem  conscientia  accusat,  is  tenetur  se  dijudi- 
care. —  oix  iv  xovxm  fojjxa/ttfictt)  non  in  hoc,  si  me  ipse  dijudicem,  jus  tifica- 
tus  sum.  Judicium  enim  superest  Justificabit  me  Dominile,  v.  5.  Paulus  vel 
Bpectari  potest  ut  judex  sui  ipsius,  vel  ut  testis.  Ut  testis  scit,  se  nihil  sibi  con- 
scium  esse.  Ut  judex  non  audet  ideo  se  dijudicare,  sive  pronunciare,  se  justifica- 
tom  esse.  —  àvaxolvatv  fie)  dijudicans  me,  non  refugientem,  in  suo  adventa, 
Y.  5.,  et  justificans. 1) 

y.  5.  xolvtxt,  judicate)  Non  dicit,  ivaKùlvtxs,  dijudicatc.  propius  alludit  ad 
judicium,  quod  Dominus  aget  —  6  xvoiog,  Dominus)  Jesus,  cui  servimus.  v.  1. 
—  x«l)  etiam.  non  modo  judicabit,  sed  judicium  proferet  —  qxoxten)  qxoxL&iv 
est  lucem  in/erre  in  rem,  v.  gr.  qxùxl£uv  xrjv  vvxxa,  Ex.  14,  20.  in  marg.  ed.  Wech. 
lucem  in/erre  in  noctem:  vel,  rem  proferre  in  lucem.  2  Tim.  1,  10.  Utrumque 
tum  net  —  xà  novnxà,  abscondita)  Sane  cor  hominis,  crypta  est  —  xov  oxó- 
iovg,  tenebrarum)  quo  nulla  acies  humana  penetrat  —  (paveociau,  manifestabit) 
ita,  ut  tum  demum  nos  piane  cognituri  sitis.  —  xàg  flovkàg,  Consilia)  quis  fide- 
lis fuerit,  vel  minus.  —  xàv  xaodimv,  cordium)  Ut  cor  est,  ita  actio  estjusta 
et  laudabili*,  vel  secus.  —  xóxs,  lune)  Eo  exspectate.  —  iitaivog,  laus)  Mun- 
dus  laudat  suos  principes,  duces  bellicos,  legatos,  sapientes,  artifices:  Deus  mi- 
nistros suos  deinde  laudabit  —  ixàaxcp)  cuivis ,  laudabili,  fideli  oeconomo.  vos 
unum  duntaxat  laudatis,  v.  gr.  Paulum.  Sic  quivis,  e.  3,  8.  De  laude  a  Deo,  vid. 
Matth.  25,  21.    Etiam  ii,  qui  non  sunt  fideles,   laudem  exspectant,   sed  laus 

1)  xvpiéc  iaxvt,  Dominus  est]  Jesus  Christus,  v.  5.  Hujua,  cum  DEO  mentìo  simul  in- 
licitar,  ut  v.  1.    7.  g. 

37* 


580  i  cor.  IV,  é-S. 

eorum  erìi  opprobrium.  Itaque  vocabulo  faus,  per  euphemiam,  connotato?  etìam 
contrarium,  ut  in  probabit  etc.  e.  3,  13.  8,  8.  10.  noi  Sic  benedictio  complectitnr 
etìam  maledictionem.    Gen.  49,  28.  7.    Similis  locus  1  Sam.  26,  23.  (24.) 

v.  6.  ravra)  haec,  quae  inde  a  e.  1,  10.  s.  extant  —  fimtfyifpcmffa,  trans- 
figuravi)  Conf.  2  Sam.  14,  20.  Schema  in  eo  est,  quod  Paulus  ea,  qnae  Corin- 
thioB  admonerent,  non  solum  in  secunda,  sed  in  prima  potissimum  persona  seri- 
psit,  v.  8.  4.,  ut  causae  sensus  moderati,  quibns  Paulus  et  Apollo  movebantar, 
eaedem  Corinthios  moverent,  v.  16.,  et  Corinthii  de  Paulo  cogitarent,  quomodo 
Paulus  de  sese.  —  pà&rjrs,  dùceretis)  Hoc  verbo  componit  Paulns  elatos  Corin- 
thios. —  yiyqamat,  l)  scriptum  est)  Conf.  ainiD  2  Chron.  30,  5.  Scriptum,  in 
tota  Scriptura,  nnde  modo  e.  3,  19.  s.  citata  sunt  ali  qua:  nam  praeter  eam,  et 
ultra  eam,  sentire  non  oportet.  Rom.  12,  3.  15,  4.  Ea  canon  est  respectu  omnÌB 
sensus  spiritualis:  et  canonem  migrare  non  licei  2  Cor.  10,  13.  In  Scriptora, 
cujub  archetypon  in  coelo  est,  describitur  commnnis  ratio  omnium  fidelium ,  qua 
Dominus  quemvis  judicabit,  et  qua  quisqae  solum  Christum  suspicere,  quisque  se 
ipsum  censere  potius  debet,  quam  iis  donis,  qua  alios  antecellit  aut  se  antecellere 
putat.  (Lue.  10,  20.)  \Adde,  quod  Scriptura  DEO  soli  gloriam  tribuit;  nomini, 
nullam  omnino,  e.  1,  31.;  adeoque  kumana  gloriatio  Scripturae  contrariatur  ejusqve 
universo  sensui.  Lue.  16,  15  — 18.29.  Esai.  66,  2.  V.  g.]  Congruit  mox  untts, 
uno.  Tali  modo  boni  omnes,  et  mali,  (Jud.  v.  4.)  pridem  in  Scriptura  notati 
sunt.  —  slg  villo  rov  ivòg,  unus  prò  uno)  Definitio  sectae,  ubi  singuli  singulos 
mirantur  et  sequuntar.  Articulus  rov  addit  emphasin.  Unicus  minister  non  est 
solus.  —  <pvOiov6&s)  Subjunctiyus,  prò  cpvóiàa&By  ut  filovie,  prò  £qÀ»r£  Gal. 
4,  17.  Est  vero  irregularis  ista  forma  Subjunctivi,  quam  nonnulli  indicatìvum 
vocani  Singularis  ratio  contractìonis.  Non  enim  credibile  est,  tantum  apud 
haec  verba  indicatìvum  prò  subjunctìvo  poni.  —  kiqov,  alterimi)  v.  gr.  contro 
Apollo. 

v.  7.  rtg)  quis?  non  tu,  non  alius  homo:  sed,  si  modo  aliquid  habes  exi- 
mium,  Deus  solus.  —  al,  te)  Hoc  et  ad  Corinthium  aliquem  referri  potest,  et, 
mutato  schemate,  ad  Paulum.  al,  te  ipsum,  quantus  quantus  es:  in  antitheto  ad 
dona,  quae  acceperis  vel  non  acceperis.  —  diaxotvH,  discemit)  vel,  discrimine 
aliquo  eximie  distingnii  —  xl  il  t%£ig,  o  ovx  Ikctfeg;  quid  vero  habes,  quod  non 
accepisti?)  Sensus:  quicquid  habes,  non  a  te,  sed  a  Beo  accepisti.  vel:  multa 
sunt,  quae  non  accepisti  ;  eaque  ideirco  non  habes ,  nec  venditore  potes.  aut  ecce- 
pisti, aut  non  accepisti:  si  non  accepisti,  non  habes.  si  accepisti,  non  nisi  acce- 
ptnm  habes,  citra  causam  gloriando  Is  quem  Paulus  hìc  alloquitur,  est  homo, 
v.  gr.  Paulus,  cujus  sensum  Corinthius  unitari  debet.  Posterior  sensus  vim  xov  et, 
quod  mox  sequitur,  expressiorem  facit;  et  antanaclasin  ostendit  in  non  accepisti: 
non  accipiens.  —    (og  pi}  Àcr/fròv,  quasi  non  accipiens)  quasi  a  te  ipso  habeas. 

v.  8.  ^8rj,  jam)  prae  nobis.  Congruit  mox,  sine  nobis.  —  %BxoQsa§iivot, 
saturati)  Gradatio:  saturi,  divites,  reges.  Oppositum:  esurimus  etc.  v.  11.  s. 
Yarium  fj&og,  incomparabilem  asteismum,  et  copiosum  salem,  ut  duae  epistolae 
ad  Corinthios,  sic  inprimis  hic  locus  habet;  ut  vel  Corinthiorum  vel  apostolorum 
respectu,  de  internis  vel  externis,  de  rebus  ipsis  vel  de  opinione  infilata  Corin- 
thiorum, accipiendus  sit.  Eevera  lautus  erat  Corinthiorum  status  spiritualis;  lau- 
tus  etìam  apostolorum.  Recte.  sed  apostolos  crux  foris  macerami  retinebat,  ne 
sibi  eo  placerent:  Corinthii  etìam  in  rebus  externis  lauti,  sibi  placebant  et  pl&u- 
debant,  haud  recte.  Itaque  Corinthii  imitabantur  filios,  qui  illustrati  parum  cu- 
rant  humiles  parentes.  ex  saturitate,  fastìdium  habebant:  ex  opulentìa,  insolen- 
tiam:  ex  regno,  superbiam.  —  %a>QÌg  ijfiwv,  sine  nobis)  Ambiguum  novnm  et 
aptum.  non  habetis  nos  consortes;  inde,  non  habuistìs  nos  adjutores.  obliti  estis 
nostri,  sicut  dicitur,   noXXol  pafrnxaì  Hotlvcoveg  Sidecaxàlcov.  —    iftaaitewscttt, 


1)  Verbum  ^ppovefv  post  yéypoiKxat  passim  obvium,  sed  per  marginm  utriosque  Ed.  in  me- 
dio quasi  rtlictum,  omisit  Àuctor  in  Vera.  germ.    E.  B. 
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regnavùiis)  ad  rognoni  perveniste.  Majestas  Christianorum.  —  xal  otpAiv  ye, 
atque  utinam)  L  e.  non  in  video  vobis,  modo  vobis  revera  quam  optime  sii  2  Cor. 
12,  14.  s.  —  iva  nui  tjfitts,  ut  etiam  nos)  Ubi  vos  consummati  eri  tifi,  otium  et 
finis  erit  tribulationis  apostolicae.  —  av^aodBvamfuv ,  una  regnarcmus)  Mo- 
deste: vobiscum.    conf.  e  9,  23.   3,  22. 

v.  9.  donai,  videtwr  miài)  Sensus  demissus  :  clemens  mimesis.  Corinthii  iòó- 
xow  videbantur  sibi  praecellere.  —  xovq  anoaxokovg,  io%axovg,  apostolo*  f  ulti* 
mas)  laxaxog,  vilissimus.  v.  10.  s.  Opposita,  uno  loco  posita.  Etiam  prophetae 
affligebantur;  sed  molto  magia  apostoli.  Et  prophetae  poterant  hostes  suos  tollero, 
t.  gr.  Elias:  [tanlaque  apud  homines  eorum  existimatio  erat,  ut  vel  Magnates  reve- 
reri  eos,  et  honorificis  modis  aut  inseguì  aut  accersere  tenerentur,  2Eeg.  1,  10. 
5,  9.  8,  9. 12.  Y.  g.]  at  apostolorum  erat  pati  et  perpeti.  v.  12.  —  àntòti^zv) 
Latini,  munus  ostendere,  munus  declorare:  de  spectacolis.  —  im&avaxiovg) 
nooaòoxmphovg  aito&aviiv.  vide  Hesychium.  —  reo  xo'tfpp,  mundo)  Hic  subdi- 
viditur  mox  in  angeloB  et  homines,  articolo  non  repetìto.  —  «ai  ayyikoig  xal  av- 
&ocÌ7toiQ,  et  angelo  et  hominibus)  bonis;  sed  magis,  malis. 

v.  10.  (mdqoI,  stulti)  e.  1,  21.  —  òuc  juQietòv  —  h  %Qt><r*(p,  propter  Christian 
—  tin  Carisio)  Hoc  in  sequentibus  duobus  membris  repetendum.  Salva  ventate, 
de  uno  subjeoto;  vel  de  diversis  subjectis,  quorum  eadem  est  ratio;  v.  gr.  de  Paulo 
et  Corinthiis,  diversa  possunt  praedicari;  prò  diverso  respectu,  quem  h.  L  propter 
et  in  exprimit.  propter  in  servos,  in  in  consortes  convenit  —  Èvòo£oi)  exifltima- 
tione  intensiva:  atanpof,  mox,  etiam  existimatione  simplici  spoliatL  —  rjiuig 
di,  nos  vero)  Hic  postponitur  prima  persona,  qua  v.  seq.  pergit 

v.  11.  YV(iv7}Tevo(ievy  nudi  sumus)  Summus  inopiae  gradua.  2  Cor.  11,  27. 
[Tantum  ab  fiat,  ut  splendore  aliquo  regni  Christi  praeeones  ornati  essent.  Nos  pror- 
sus  alias  imaginamur.  Y.  g.]  —  xoÀaqptgtificfox,  eolapkis  caedimur)  velut  servi: 
adeo  non  regnamus. 

v.  12.  %07wcof*n>,  laboramus)  quasi  necessitate  adacti.  Id  pauci  faciebant 
Corinthii.  —  BvAoyovfiev  —  avB%6^t&a —  naqaxakov\ttv ,  benedicimus  —  tolera- 
mus  —  rogamus)  i.  e.  non  reponimus  convicia,  persecutionem ,  blasphemiam  ;  sed 
tantum  benedicimus.   nil  aliud  licet:  id  mundus  spretum  putat 

y.  13.  TttQina^aQ fiata  •  fteptyqpa)  Utrumque  vocabulum  ponitur  prò  purga- 
mentis,  quo  denotantor  homines  non  solum  abjectissimi ,  sed  piaculares.  "iM 
itzqixa^aq^a  Òutalov,  avofiog.  Pro v.  21,  18.  tÒ  àoyvQiov  ntglìfnjfia  xov  naiòiov 
rjpóv  yhoixo.  Tob.  5,  (18.)  26.  adde  Jerem.  22,  28.,  ubi  fttt3  3Stt>  nonnulli  ver- 
terunt:  niQlt(nj(ia  cpavkov.  Hesychius:  7t£QÌ^nj^a,  ntqixaxapaypa ,  dvxLXvxQa, 
cnrtltyvxa,  ìf  ino  xà  f%vrj  nivxmv.  nBot^fia  Eustathio  est  anoyyvayA  xi  ideoque 
tenuius,  quam  Xvpa,  hoc  (Xvfux)  mollius  quam  xd&aQiia,  cujus  vim  ro  mqì  inten- 
di! quare  Paulus  dioit  ntqixa^iq^axa  xov  xéopov,  nsqlyrma  non  solum  mundi 
persequentis ,  sed  omnium,  quamvis  non  persequantur  nos.  mundus  nos  odit; 
omnes  nos  contemnunt.  —    ìoog  Sqxi,,  usque  huc)  Epanalepsis,  colL  v.  11.  init 

v.  14.  oix  ivxqhuav,  non  pudefaciens)  Exquisita  im&tqansta.  Pudefacere 
Corinthios  potuisset  ipsorum  ac  PauU  dissimilitudo,  filiorum  et  genitoris.  'Ev- 
xqonrj  in  animo  apostoli  non  finis  erat,  sed  medium:  sicut  etiam  alias  dicit,  no- 
luisse  se  eos  contristare,  cum  tamen  revera  sic  factum  fuerit  Saepe  quondam 
quasi  leporem  apostolus,  salva  gravitate  apostolica,  adhibet  ex.  gr.  2  Cor.  12,  13. 
not  —   vov&etw,  moneo)  ut  pater.  Eph.  6,  4. 

y.  15.  naióayaryovg ,  paedagogos)  quamlibet  evangelicos,  in  Carisio,  non  le- 
gales.  Opposita  :  plantare  ;  rigare  :  fundamentum  ponere  ;  superaedificare  :  gignere  ; 
educare.  —  ov  noXXovg,  non  multos)  Unusquisque  regenitus  pariter  non  habet 
multos  patres.  Non  dicit  Paulus:  unum  patrem;  nani  hoc  soli  Beo  convenit:  Ba- 
lia tamen  declaratur  non  multos  per  ego  subsequens.  Non  solum  Apollo  exoludi- 
tur,  successor;  sed  etiam  comites,  Silas  et  Timotheos.  Act  18,  5.  Spiritualis 
paternitas  eingularem  necessitudinem  et  affectionem  conjunctam  habet,  prae  omni 
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alia  propinquitate.  —  h  yào  xqictgì  Itjaov,  nam  in  Carato  Jesu)  Hoc  expressius, 
quam  modo,  in  Carisio,  ubi  de  aliis,  paedagogis,  loquitor. 

v.  16.  itctQaxaXà,  hortor)  Brevis  hortatio  post  longam  et  veram  exempli  sai 
eommemorationem,  valet.  —  piprjrai  pou,  imitatore*  mei)  ut  filli.  Sennini  il- 
luni, qui  in  nobis  alitar  per  crucem,  vos  colite  etiam  Bine  cruce,  fasta  deposito. 
Imitationem  sui  proponit  illis,  quibuscum  faerat  Gal  4,  12.  PhiL  3,  17. 

v.  17.  Ttftófòov,  Timotheum)  e.  16,  10.  —  xixvov  f*ov,  filius  meus)  adeoque 
imi  tutor.  Paulus  Timotheum  fratrem  appellat,  2  Cor.  1,  1.  noi  sed  hoc  loco  pa- 
ternus  obtinet  affectus.  —  ay(tnt\xòvy  amatus)  cui  libenter  negotium  dedi.  — 
maxòv,  fidus)  cui  negotium  usare  potai.  —  avanvrjau,  admonebit)  Non  dicit,  do- 
cebit.  norant  Corinthii:  admonitu  opus  erat,  —  xctg  óòovg  fiov,  via*  meas)  quas 
tenui  apud  vos.  —  xafrog,  sicut)  ut  dianovog,  minister.  —  £xxAi?tf/a,  ecclesia) 
Singularis  numerus  cum  emphasi. 

t.  18.  mg,  tanquam)  Quia  Timotheum  mitto,  putant  me  non  yentoram.  Id 
valet  ài  autem  particula.  —  l<pvciw^r\6av  xiveg,  infiali  sunt  quidam)  Hoc  scripsit 
Paulus  in  lumine  divino:  cogitationes  illorum  in  praesenti,  dum  haec  legerentur, 
nascentes  retegens  et  convincens.  Inflabantur  variis  de  rebus ,  v.  seq.  e.  5,  2. 
Eoe,  inquit,  adventu  meo  compescam.  Potuerat  forsan  etiam  hanc  inflationem 
apostolus  cognovisse  1*  xtSv  Ttjg  %Xor\g  (o.  1,  1 1.).  At  Corinthii  non  videntur  de 
dilato  apostoli  adventu  innati  esse,  nisi  postquam  cum  hac  ipsa  epistola  Timo- 
theum misit,  alterum  ipsum.  Tom  vero  subito  obortae  sunt  cogitationes  istae 
infLatae:  ipse  ergo  Paulus  non  veniet     Yitium  Corinthiis  frequens,  infiatio. 

v.  19.  iXsvaofiai,,  veniam)  Paulus  ecclesias  passim,  de  suo  adventu  scribens, 
in  officio  contine!  —  iàv  6  xvoiog  #£Àq<ty ,  si  Dominus  voluerit)  Sapienter  hanc 
addit  conditionem.  Inciderunt  deinde  nonnulla,  ne  statim  veniret  —  yvaUto- 
[icu)  cognoscam.  Yerbum  judiciale.  Hìc  et  v.  21.  paternam  ostendit  potestatemf 
homo  foris  adeo  abjectus.  v.  9.  s.  —  ov  xàv  Xóyov,  non  sermonem)  grandem, 
inanem. 

y.  20.  ov  yÒQy  non  enim)  Axioma.  —  h  dwctuti,  in  potentia)  Yim  habet 
articuli  absentia,  utì  Eph.  4,  21*  [Tua  Christianismi  potentia  qua  in  re  consistati 
perpende.    V.  g.j 

y.  21.  xt  tiilsre;  quid  vultis?)  Eligite.  [Confi  2  Cor.  13,  3.  Sic  etiam  nurn 
tum  quoad  caput  rei  tum  quoad  varios  casus  valet  istud:  quid  vis?  Amori  locum 
fac  facies.  V.  g.]  —  h  fdfiòcp,  cum  virgo)  paterna.  Conf.  Es.  11,  4.  —  iy, 
auf)  Hoc  mallet  Paulus. 

CAPUT  V. 

y.  1.  "OÀttg,  omnino)  Partìculam  hanc  Paulus  alibi  nusquam,  in  hac  autem 
epistola,  suo  convenienter  animo,  ter  posuit  h.  L  et  e  6,  7.  15,  29.  atque  his 
et  omnibus  aliis  in  locis  particula  oXcog  omnino  aut  ponitur  in  oratione  negante, 
aut  orationi  neganti  implicite  contradicii  sic  ChrvB.  Hom.  5.  e  Anom.  Ferunla- 
men ,  etsi  parum  differt  homo  ab  angelo ,  liuyS^  "QA&2  iati  xt  (tiaov,  cum  aliquid 
nihilominus  interest,  non  scimus  accurate,  quid  sint  angeli.  Sic  h.  L  oXmg  nulla 
debebat  in  vobis  audiri  scortatio  :  at  auditor  oXmg.  Eadem  particulae  xtjv  à$x*P 
ratio.  —  iv  vfilv,  de  vobis)  vestro  nomine.  —  noovila,  %a\  voiavxti  noovtia, 
scortatio,  et  talis  scortatio)  Gravis  iteratio:  quo  magia  commoverentur  Corinthii 
—  ovài,  neque)  Infandum  flagitium,  etiam  apud  gentes,  si  aliquot  monstra  exci- 
pias.  TtQo&BQanita  commatis  subsequentis,  Saxs.  Ostendit  apostolus,  etiam  gen- 
tes a  tali  flagitio  abhorrere.  —  yvvalna ,  mulierem)  Haec  sine  dubio  fuit  ethnica  : 
ideo  non  eam  redarguii  v.  12.  s.  Pater,  ut  exi  stimare  licet,  obierat  —  HSiV7 
Aabeat)  uno  actu,  aut  ipso  statu.  v.  2.  3. 

v.  2.  xoi  ifielg,  et  vos)  Urget  —  m<pvauouivoi9  infiati)  [quasi  nulla  in  vo- 
bis culpa  resideret,  V.  g.]  Vis  verbi  patet  ex  opposito,  lugere.  —  iaxt9  estis) 
ftdhuc,  —    insv^aare,   luxistis)  Ipse  Paulus  haec  scripsit  lugens,  imo  flens. 
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2  Cor.  2,  4.  lugere  debemua  de  peocatb  alienis,  2.  Cor.  12,  21.,  poenitentiam  agere, 
de  nostri*:  utrumque,  de  peccato  primo  et  originali  —  iva,  ut)  Non  habuistis 
luotum,  qui  vob  moveret,  «Zete.  —  aodg,  tolleretur)  Jam  in  mente  habetPau- 
lus,  quod  scriptum*  est  versa  13.  Mitra*  verbum  alouv  h.  L  quam  l^alqtw 
deinde. l) 

v.  3.  iyoì  (ih  yào,  equidem)  Antitheton  inter  poenam  leviorem,  quae  a  Co- 
rinthiifl  fuerat  statuenda;  et  gravem,  quae  a  Paulo  intentatur.  inde  etiam  v.  2., 
noirflaq,  faeiens,  leniore  verbo;  v.  3.  xaxiQyacé^svov,  operatum,  grayiore.  Post- 
ea  Corinthii  fecerunt,  qnod  debebant;  2  Cor.  2,  6.  ideo  grayiore  animadversione 
in  peccatorem  (hlc,  v.  5.)  supersederi  potuit  Inde  gaudium  Pauìi.  2  Cor.  1,  24. 
2,  1.  sa.  —  x&  mnv(utnf  spiritu)  CoL  2,  5.  2  Beg.  5,  26.  —  ijcfy  x&coixa,  /aai 
judicavi)  Graviter  suspensa  manet  et  vibrat  oratìo  usque  ad  v.  5.,  ubi  operatum 
reaasumitur  in  talem.  —  eoe;  naocìv,  ut  praesens)  Constr.  cum  tradere.  ibid.  — 
xóv  ovta  xovxo)  Demonstrativum  triplex.  —  ovxm,  sic)  tam  indigne,  sic,  dum 
£rater  dicebatur. 

v.  4.  h  t«  óvófum,  in  nomine)  Consti,  cum  tradere.  —  tov  ifiov  nvev(uc- 
xog,  meo  spiritu)  v.  3.  —  tfi)v  tj}  òvvàpei,  cum  potentia)  Spiritus  et  potentia  fere 
sunt  synonyma.  Paulus  de  se  loquens,  Spiritum  adhibet;  de  Chris to,  polentìam. 
cont  2  Cor.  13,  3.  Matth.  28,  20.  18,  20.  Hypotyposis  i.  e.  ita,  ut  virtus  Domini 
atatim  se  exserat. 

y.  5.  itaoaòovvtU)  tradere)  Id  apostoli  erat,  non  Corinthiorum.  confi  2  Cor. 
13,  10.  not  et  1  Tim.  1,  20.  noi  Specimen  summi  gradus  vindictae  in  rep.  Chri- 
stiana, primis  illis  temporibus  conveniens.  —  oXz&qov,  perniciem)  mortem,  etiam- 
si  non  subitam.  Id  Hebraeo  n*D  respondei  conf.  eli,  30.  —  xijg  oaonòg,  car- 
ni*) qua  peccarat.    [1  Petr.  4,  6.  coli. ,  quoad  spiritum,  Eom.  8,  10.    V.  g.] 

v.  6.  ov  «ttAòv,  non  bona)  xò  non  obnititur  securitati  Corinthiorum.  —  xo 
xavxrjpa,  gloriatio)  Ea  per  se  bonum  quiddam  est  et  pulchrum,  e.  15,  31.,  sed 
ubi  non  solicite  custoditur,  laborat,  et  ad  infiationem  aocedit.  v.  2.  —  fintoci  — 
£vuoT)  Jambicus  senarius.  Gal.  5,  9.  —  tvui\,  fermentum)  unum  pecoatum,  unus- 
que  peccator.  —  tpvoaua,  massam)  coetum.  —  fruoi,  fermentai)  reatu  et  exem- 
plo  latissime  serpente.  [Quanto,  eheul  temporum  tractu,  et  quanto  gradu  univer- 
sum Christianum  orbem,  si  ab  iis  quae  renovantur  discesseris,  massam  esse  oportet 
eolluviemve  penitissime  fermentatami    V.  g.] 

t.  7.  rrjv  naXaiàv,  vetus)  ex  gentilismo,  et  naturali  corruptione.  —  iva  rpt 
viov  <pvQct(iay  ut  sitis  nova  massa)  universi,  sublato  malo.  —  xadcòg,  sicut)  Ter- 
tium  hujus  versus  comma  pendet  potius  a  primo,  quam  a  secundo.  —  cr£vpot,  in- 
fermentati) singuli,  ex  conversione,  e.  6,  11.  —  xò  naa%cc,  pascha)  Scripta  est 
epistola  circa  Pascha.  e.  16,  8.  —  W*®v,  nostrum)  Christianorum.  Pascha  Ju- 
daicum,  typus*  paschatis  Christiani  et  novi.  —  Irv&Sf)  immolatum  est.  Paulus 
loquitur  in  praeterito.  multo  magie  locuturus  erat  in  praesenti,  scopo  ejus  ita  re- 
quirente, si  sacrificium  Missaticum  agnovisset.     Hesychins:  hv^n}  l(Scpctyr\. 

v.  8.  £oQTa£a>iAEv  >  festum  agamus)  Vulgatus,  epulemur:  verbo  apposito.  — 
TtaXaiS,  velcri)  Judaismi  et  Ethnicismi.  Genus.  —  xctniag  xa\  7tovr\qiaq)  Species. 
xaxlu  est  vi  tium  virtuti  contrarium,  eique  purae,  sive  xjj  etkixQivslct  •  novr\qict  est 
in  iis,  qui  xctxlav  obnixe  retìnent  et  defendunt,  opponiturque  ry  àXri&eia.  Ammo- 
nius:  novtjQÒg,  6  doaanxog  xaxov.  conf.  v.  13.  Sincerità*  cavet,  ne  cum  bono 
malum  admittat;  verità* ,  ne  malum  prò  bono  admittat 

v.  9.  iyQaipa,  scripsi)  Nova  pars  epistolae,  superiori  congruens.  colL  v.  1. 
—  iv  ifl  imatoXrj,  in  epistola)  ante  hanc  scripta.  Eam  Corinthii  non  satis  intel- 
lexerant  :  ideo  Paulus  jam  declarat  Non  est  dubium ,  quin  Paulus  et  Petrus  et 
ceteri  apostoli  multa,  quae  hodie  non  extant,  scripscrint  conf.  e.  16,  3.  2  Cor. 
IO,  10.  —    urj  (SwavafUywo&ai ,  non  commisceri)  per  conversationem.  v.  11.  fin, 

1)  to  ffrov,  faànus]  Fuit  actio  prava,  citra  matrimonium.    V*  y* 
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—  noqvoig,  scortatoribus)  nóovog,  alias,  scortosi  masculum;  sed  h.  L  dicitar  de 
omni  eo,  qui  scortatur.     Sabaudi  hic  quoque  ex  t.  11.,  aut  avaria  etc. 

y.  10.  xal)  idque.  —  ov  it&vxwg,  non  piane)  Senno  non  est  universalis  ne- 
gans,  sed  particularis  negans.  Rom.  3,  9.  not.  —  roti  xóopov  xovxov,  mundi 
hujus)  [ubi  in  avaros,  rapace*  eie.  nusquam  non  incida*.  V.  g.]  Àntitheton,  fra- 
ter,  v.  11.  —  l)aQ7ta%iv,  rapacibu*)  Hos  potius,  qusm  fures  appellat:  quia 
furtum  non  apparei  [Connotantur,  qui  aliena*  re*  vel  vi  vel  infuria  captante  V.  g.] 
Tria  flagitiorum  genera  commemorata  quae  sunt  contra  hominem  ipsum,  proxi- 
mum,  ac  Deum.  —  Ina  6q>elkexe  Sqa9  alioqui  deberetis)  Alii  ùìoìbUlìxs  scripsere, 
prò  òyttXsxt'  sed  praesens  adhibetur  etiam  e.  7,  14.  :  imi  Soa  xa  xixva  vpòv  Axa- 
&aoxà  iati.  Quae  sine  limitatione  expressa  scribuntur,  non  debent  semper  abso- 
lute  accipi,  si  aliquid  inconveniens  inde  consequatur.  Locum  habet  hodie  paro- 
dia: alioqui  deberetis  ex  terra  a  Christianis  habitata  emigrare.  Vitandi  sunt  igi- 
tur  inprimis,  qui  inter  Christianos  prae  aliis  probi  haberi  volunt,  et  tamen  sunt 
scortatores  eto.  —  ócpelkevs,  deberetis)  Sic  enim  tolleretur  omne  commercium  ci- 
vile, e.  10,  27.  Quod  Monachis  est  perfectio  evangelica,  id  Paulo  est  Sxonov  et 
inconveniens.  —   xoopov,  mundo)  qui  scatet  flagitiosifl. 

y.  11.  àósXcpòg,  Jrater)  Ordinaria  appellatio.  —  òvoua£ópsvog ,  qui  nomina- 
tur)  Medium.  —  koqvoq,  *cortator)  Enumerantur  hic  flagitia,  quorum  nomine 
alii  vitandi  sunt:  tum  cap.  6,  9.  s.  adduntur  plura,  quorum  nomine  sibi  quisque 
timere  debet.  —  •)  firjòì  awsod'leiv,  ne  edere  quidem  simul)  non  modo  non  apud 
talem,  ut  hospitem,  sed  ne  cum  eo  quidem,  apud  tertium.  Infimus  gradus  com- 
mercii,  qui  homines  inter  se  promiscue  agunt,  (v.  9.)  edere  sitnul.  Etiam  apud 
Judaeos  Din  exeommunicatio  tollebat  communitatem  cibi.  Non  edendum  cum  eo, 
qui  non  poterit  simul  edere  cum  sanctis  in  regno  Dei  o.  6,  10.  Viderit  ecclesia 
hodierna,  in  qua  convivae  eucharistici  non  sunt  instar  liberorum  in  una  domo, 
sed  instar  variorum  hospitum  in  magno  divergono. 

v.  12.  s.  ti  yio  poi  xal  xovg  ?£a>  xqìveiv;  ov%\  xovg  fa»  vpilg  xqtvBxe;)  Arte- 
monius  p.  212.  Clerici  conjecturam  refert,  paucisque  mutatìs  eam  sic  repraesen- 
tat:  xl  yio  poi  noi  xoig  ?£©$  xal  vvv  ovv  xovg  lem  vpug  xoivexe.  Multiplex  lite- 
rarum  commutatio,  qua  verbum  maxime  necessarium  xqivtiv  obliteratur.  Si  Paoli 
sensus  fuisset,  quid  miài  et  extemis?  Ipoi  tulisset  Graecum  idioma,  non  poi.  Ti 
ydq  uoi  xal  xovg  F£co  xqivuv  scil.  taxi;  quid  enim  miài  etiam  externo*  judicatio  est? 
(Verbalia  regunt  casum  verbi:  Curatio  hanc  rem.)  Simillimae  locutiones:  ivarl 
uot  £tjv;  Gen.  27,  46.  ov  Gol,  <5f/a,  &v  picca  cu,  2  Chron.  26,  18.  ovx  taxi  yào 
%alouv,  Xiyu  xvqiog,  xoig  àoe($éaiv,  Es.  48,  22.  oncog  fei)  yivf[xai  avxm  %qovoxqi- 
($TJ6ai,  Aci  20,  16.  Ttó&tv  coi  ravxa  slòivcu,  Hippolytus  de  antichrifìto,  cap.  32. 
Haec  ad  totam  sententiam  :  nunc  verba  singulatim  expendemus.  —  xal)  etiam.  q.  <L 
Satis  negotii  mi  hi,  qui  intus  sunt,  facessunt  s)  —  xqivuv,  judicare)  Judicat, 
qui  non  commiscetur.  —  ov^l,  nonne)  Ex  eo,  quod  in  ecclesia  fieri  solet,  inter- 
pretari  debuistis  monitum  meum.  v.  9.  Gives  judicatis,  non  alicnos:  quanto 
magia  ego?  Sia  judicatis  notabit  judicium  rectum.  Potest  autem  etiam  praevius 
isque  opportunus  esse  aculeus  in  Gorinthios,  qui  eos  qui  intus  erant  judicabant, 
quum  sanctos  haberent  a  judiciis  rerum  ad  victum  pertinentium  remotos.   e.  6,  1.  s. 

v.  13.  xovg  81  fi-co,  externos  vero)  Cognitio  de  pernicie  aut  salute  gentium 
est  Eeservatum  divinum.  —  xqiveì)  judicabit.  Rom.  2,  16.  Subaudi:  et  hoc  judi- 
cium nos  Beo  submisse  relinquimus.  Sic  propius  cohaeret  et  subsequens.  —  xeri, 
et)  Epiphonema,  utrique  parti  hujus  capitìs  conveniens.  Particula  xal  cum  tota 
sentenfia  huc  citatur  ex  LXX,  Deui  17,  7.  19,  19.  24,  7.  xaì,  atque  ita.  Non 
autem  praefigitur  h.  L  illud,  sicut  scriptum  est:  idque  fit  vel  severitatis  causa,  vel 


1)  TtXeov&Tatc,  avari*}  lucri  sai  studiosis.     F.  g. 

2)  pfòvaoc,  ebrius]  Innnit  eam,  qui  vino  se  ingurgitai,  etiamsi  non  prorompat  in  cflre- 
natas  debacchationes.    V.  g. 

3)  AUamen  haec  ip$a  particula  ti  minori*  aesiimalur  in  Ed.  2.,  quam  in  Ed.  maj.,  et  piane 
omittUur  in  Vera.  germ.    E,  B, 


1  COB.  V,  13.    VI,  1  —  8.  585 

quia  i£aotm,  Hebr.  mWl  apud  Mosen  de  ìmprobo  ex  popolo  per  supplicium; 
apud  apostolum  de  ìmprobo  ex  ecclesia  per  excommunicationem  tollendo  ponitur. 
— -  xòv  itovfiQÒv,  improbum)  v.  2.  9.  —  vutìv  ctvvmv,  vobis  ipsis)  Sic  LXX  saepe. 
Antitheton,  cxtemos,  h.  1. 

CAPUT    VI. 

t.  1.  TokfiMt  audet)  Grandi  verbo  notatur  laesa  majestas  Ghristiaiiorum.  — 
xìg,  aliquis)  vel  unns.  —  xqlvsa&ai)  Medium,  i.  e.  xoificc  fgsiv,  v.  7.  —  idUtùv, 
injustìs)  Omnia  infidelis  injustus,  plerumque  etiam  civiliter.  —  ènl  rcov  àyicov, 
suo  sanctis)  Christianis.  Magnum  jus  fìdelium,  etiam  civilia  negotia  inter  se  com- 
ponendi:  neque  debet  magistrati»  sese  totum  ingerere  rebus  privatis,  nisi  eorum, 
a  quibus  aditur.  Judaeis  multa  ìndulgebant  magiBtratus  gentium:  nec  ab  Judaeìs 
adirne  in  ea  parte  distincti  erant  Christiani. 

y.  2.  ovx  otàaxt,  an  nescitis)  Sexies  hoc  uno  capite  haec  formula  adhibetur, 
magna  vi.  Sciebant  Corinthii,  et  <ffl  Affli?  gfpdfthftnt.f  rpH  nnnfm  agebant.  —  oi 
Syioi,  sancii)  judicatì.  prius  ipsi.  —  xov  xoo>tov,  mundum)  eos  universos,  qui 
non  sunt  sancii.  Antitheton,  ilaxlaxmv,  minrmis.  c£  e.  3,  22.  —  xqivovoi,  ju- 
dicabunt)  Futurum;  colL  v.  3.  Ap.  20,  4.  In terponitur  praesens,  judicatur:  colL 
Joh.  15,  8.  Etiam  civilis  potestatis  potiti  sunt  sancti  sub  Constantino  M.  id  quod 
praeludium  est  futurorum.  \Maximarum  rerum  Scriptum,  tanquam  in  transito, 
radium  subinde  aliquem  exàibet.  Superbi  talia  contemnunt:  ai  àumiies  corde,  sobria 
videlicet  mente,  reposta  tenent.  Occulta  Sanctis  majestas  est,  suo  tempore  reve- 
landa,  V.  g.]  —  iv,  in)  Conf.  Act  17,  81.  —  ava£iol  iati,  indigni  estis)  Com- 
municatio. 

y.  3.  ayyiXovg,  angelos)  eos,  qui  non  sunt  sancti:  et  sic  quoque  homines 
inaloe.  Non  additar  articulus.  Gradatio,  respectu  mundi.  —  jframxà,  res  ad 
victum  pertinentes)  viles,  sì  ad  angelos  comparentur. 

v.  4.  xovg  iZovdevrìpévovg  iv  jrjj  ixxXyala)  eos  qui  in  ecclesia  sunt  vel  tenuis- 
sinti;  quosvis  potius,  quam  ethnicos.  minimus  quisque  vel  maxima  in  rebus  ex- 
ternis  negotia  capii  [adeoque  non  ad  antiquas  quidem  ethnicorum  leges ,  attamen 
ex  vera  aequitate  dirimere  valet.  V.  g.]  conf.  e.  1,  28.  11,  22.  itaque  xa$/f£f« 
collocate  est  imperativus.  [Neque  tamen  judicum  ethnicorum  juri  quidquam  ea  re 
decedere  existimandum  erat.    V.  g.] 

y.  5.  noòg  Ivxqon^v,  adpudorem)  Compescitur  inflatio  Corinthiaca.  o.  15,  34. 

—  coyòg,  sapiens)  Sapientiam  mirabantur  alias:  et  sapientia  ad  dijudicandas  res 
facultatem  parit  —  oidi  slg,  ne  unus  quidem)  Vel  temussimus  fìdelium  optatior 
et  sapientior  judex,  quam  impius.  —    òvvrjasxai)  futurum  :  poterit,  si  adhibeatur. 

—  óiaxolvcu)  disceptare.  id  differt  a  xqivcu,  judicare.  —  àdeXtpov,  fratrem)  Nu- 
merus  singularìs,  prò  plurali,  ad  facilitatem  rei  notandam:  vult,  actorem  et  reum 
inter  se  transigere,  sine  opera  judicis. 

y.  6.  «oi  Tovro,  et  hoc)  Sic,  et  haec,  v.  8.   Hebr.  11,  12. 

y.  7.  okeag)  Particula  morata:  e.  5,  1.  opponitur  implicite  reo  fu/óotog.  oXtog 
nulla  judicia  habere  debebatis  invicem,  at  habetis  oXag.  —  qtrqpa,  defectus) 
etiam  ex  parte  ejus,  qui  justiorem  causam  habet,  et  se  vincere  putai  \_Matth.  5,  39.] 
non  dicit,  peccatum:  hoc  tamen  facile  accedit  v.  8.  Opposita  sunt  defectus  et 
la  us9  coli,  eli,  17.  not.  Laus  hìc  quidem  non  expresse  legitur,  sed  tamen  oppo- 
Bitum  tale  innuitur,  quia  non  expresse  peccatum  vocat  Id  quod  laudatur  est  ali- 
quid  quasi  floridius,  quam  ipsa  actio  legi  consentanea.  Sic  in  opposito.  —  vfilv, 
vobis)  Similis  datiyus,  e.  15,  32.  ')  —  pàXXov,  potius)  Hoc,  potius,  non  omnes 
Capitini  Multi  nec  laedere  nec  laedi  studenti  laesionem  ferre  non  conantur,  quae 
falsa  est  mediocritas  justitiae.  —   atfucciafc)  Medium;  ut  iitooxBQuafa. 

y.  8.  v[tng}  vos)  Emphasis.     Antitheton  ad  eos,  a  quibus  pati  debebant.  — 

1)  xptpocra,  judicia]  etiamsi  causam  non  xnjustun  concernenti*.    V*  g. 
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adixuxi,  injuriam  facitis)  auferendo.  —  «so^me,  fraudata)  denegando!  re- 
tinendo.  —   àisktpove,  fratres)  Id  auget  oulpaxn. 

t.  9.  rj)  an.  —  aihxot,  injusti)  v.  8.  —  paatXstav  &tov,  regnum  Dei)  In 
hoc  regno  viget  justitia.  —  ov  xXfioovourjoovai ,  non  kabebunt  kercditatem)  quia 
non  sunt  filli  DeL  —  (itj  itXavàafo,  notile  decipi)  per  vos  et  alios.  —  itóovoi 
—  aqnaysq,  scortatores  —  rapaces)  Flagitia  Corinthiaca,  2  Cor.  12,  20.  8.  Ro- 
mana, Rom.  13,  13.  Galatica,  Gal  5,  19.  s.  Ephesia,  1  Tim.  1,  9.  a.  Cretica, 
Tit  1,  12.  Id  valet  de  acta  seortationis  età  ac  multo  magia  de  habitu.  —  Mw- 
Xolaxoai,  idololatrae)  Idololatrìa  ponitor  inter  scortationem  et  adnlterium;   nam 

Ihaec  flagitia  habebat  oonjuncta.  —  potatoi)  molle* .  Edam  manna,  in  summa 
solitudine,  easta  esse  debet.    Necessarium  inventati  monitum. 

v.  11.  xavxa,  haec)  Nominativa»,  neutro  genere  prò  maseulino:  vel  accusa- 
ti vub,  subintellecto  xorà,  ut  har  PhiL  2,  6.  Etiam  aocusatiyus  adverbiasoens 
cum  verbo  substantìyo  sum  construi  potest  —  «Uà  àrulovoaad*,  alla  ijyia- 
a&rjrs,  «U'  ioWiafrtyrt*  ted  abititi,  sed  sanctjficati \  sed  justjficati  està)  liberati 
ostia  piane  a  JornicaHone  et  peccatis  impuritatis,  circa  voe  ipsos;  idololatrìa*  et 
impietatifl  contra  Deum;  injustitiae  contro  proximum:  idque,  quod  et  ad  reatum 
et  ad  dominium  attinet  e.  5,  7. 10.  —  ijyurtfthprf ,  sanct\fieati  estis)  Sanctus  dici- 
tur  in  respectu  ad  Deum.  —  ijixatatóijre,  justificati  estis)  Resp.  injusti.  v.  9. 
Quid  emphaseos  apostrophus  in  ilk*  huic  verbo  prae  duobus  praecedentibus  (colL 
2  Cor.  7,  11.)  addat,  nolui  olim  perscribere,  ne  quia  exsibilaret  Expendatur  ta- 
men  antitheton,  injusti.  Sine  apostropho  àXXà  empbaain  habet:  sed  ubi  all'  apo- 
strophum  habet,  accentua  et  emphasis  cadit  super  verbum  subsequens,  oppoaitum 
vitio  ei,  quod  reprehenditur  v.  7.  ss.  ninrirniTi  super  idinauóthize ,  justjficati  estis, 
quia  hic  sermo  est,  contra  injustitiam  ;  et  2  Cor.  L  e.  lxòUri<Siv ,  vindictam ,  quia 
haec  est  praecipua  pars  studii  ex  tristitia  sancta.  adde  Marc.  2,  17.  —  iv  rw  ovó- 
fum,  in  nomine)  Inde  remissio  pecoatorum.  —  iv  toj  rcvsvuaxi,  in  spirita)  Inde 
nova  vita.  —  ijfiròv,  nostri)  Ex  his  causis  docet,  nil  jam  obstare,  quo  minua 
heredes  esse  queant  regni  Dei 

v.  12.  navxa,  omnia)  Cavet  apostolus,  ne  quia  àbutatur  iis,  quae  mox  dicet 
de  cibis  et  ventre,  conf.  o.  10,  23.  Omnia  refertur  ad  ea,  quae  sequuntur;  non 
ad  scortationem,  quanquam  hoc  argumentum  principale  est,  sed  ad  argumentum 
accessorium  et  incidens,  de  esu  oiborum,  de  quo  etiam  infra  cap.  10,  29.  in  eo- 
dem  argumento  repetitur  :  omnia,  quae  licere  possunt,  mihi  lioent  —  pò»,  miài) 
Saepe  Paulus  prima  persona  singolari  eloquitur,  quae  vim  habent  gnomes;  in  hac 
praesertim  epistola,  v.  15.  o.  7,  7.  8,  13.  10,  23.29.30.  14,  11.  Mihi,  cogitare 
debebat  Corinthius.  —  avuq>ioH,  condueunt)  Speotandum  illud  maxime,  quid 
conducat  —  fìttfriv  l£ovtfia<j{hj0opat)  Conjugata.  Qui  potestate  ac  liberiate 
non  libere  utitur,  ex  sua  potestate  exit,  et  in  alienam,  v.  gr.  meretrieis9  v.  15. 
coli.  e.  7,  4.  transit  Stolidus  esset  viator,  qui,  in  medio  campo  viam  habens, 
semper  in  ripa  et  margine  undis  proximo  ambularet  At  sic  multi  vivunt,  etiam 
in  piis  habiti.  Potestos  penes  fìdelem,  non  penes  res,  quibus  utitur,  esse  debet 
[Liber totem,  in  se  bonam,  tollit  abusus  tibertatis  Gal.  5,  13.  1  Petr.  2,  16.  Y.  g.] 
Ipsum,  non  ego,  habet  potestatem,  cum  attentione  ad  se  ipsum.  Non  egol  alius 
audeat  per  me.  Hoc  fidelis  statuit  respectu  sui;  respectu  proximi  ait:  non  omnia 
aedificant.    e.  10,  23.  —     xivòg)  ulla  re.     Neutrum,  ut  navza. 

v.  13.  xà  (totipava,  eseae)  scii  iaxl,  eongruunt.  a  cibis  ad  venerem  non 
valet  consequentia.  —  xaì  xavr^v  %ul  xavxa ì  et  hune  et  hanc)  Demonstrativum, 
bis,  de  tempore  praesenti:  hunc  praecedit:  esca  est  propter  ventrem.  —  %ax*o- 
yi}Gei)  destruet,  et  quidem  non  solum  ita,  uti  corpus  destruitur  in  morte.  Ex 
antitheto  ventris  et  corporis  colligas,  differentiam  sexuum  foro  etiam  in  stata 
angelis  simili  Quae  destruentur,  per  se  liberum  habent  usum.  Coi  2,  20.  aeqq. 
Marc.  7,  1 8.  non  potest.  Eleganter  hic  et  v.  seq.  ponitur  autem  prò  enim.  nam 
concessioni  subjungitur  severa  denunciatio,  interdicto,  laeta  declaratio.  tq>  de- 
struet ex  adverso  respondet  exsuscitabit.  —    xò  di  omo*,  corpus  autem)  Corpus 
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hic  non  opponiti»  alvo,  sed  cibis1).  —  itoovela,  scor Cationi)  Abstractum.  — 
reo  %vqUùf  Domino)  Christo.  Huic  debetur  corpus:  nani  corpus  ipse  assumsit, 
nosque  sanctifioavit;  et  corporis  resurrectione  ei  jungimur.  —  tw  aoiporo,  cor- 
porf)  Quanta  dignatio! 

y.  14.  riyBtQS  —  iì-sySQeì,  suscitami  —  exsuscitabit)  [Praeiudit  hic  Paulus  ad 
ea,  quae  explicatius  e.  15.  pertractaturus  eroi.  V.  g.]  Simplex  yerbum,  conve- 
nienter,  de  primitiis;  compositum,  rarum,  de  massa  dormientium.  !E£  in  com- 
poeitione  saepe  dioit  eonsummationem.  Usus  ex  resurrectione  carnis  nostrae. 
peccatum  semel  in  carne  patratum  nunquam  fiet  infectum.  —  òtà,  per)  Hoc 
Paulus  maluit  cum  resuscitationis,  quam  cum  destructìonis  mentione  connectere. 
—  dwàfUfùg,  potentiam)  Quia  ergo  dubitet?    Deus  est  omnipotens. 

v.  15.  ammara,  coipora)  sive  totum  ave  partes  spectentur.  —  Haag  ovv  xà 
fiéXrj  xov  xQtoxov,  ffoupft»  nóqvrjg  fiéty;)  Nonnulli  codices  aoa,  prò  Song.  Soa  ovv 
saepe  dicit  Paulus;  sed  talibus  in  locis,  ubi  ex  prolixiori  sermone  conclusio  sub- 
nectitur:  aoag  huic  loco  magis  congruit,  idque  habent  optimi  testes,  in  bis  Ire- 
nacus,  et  somma  in  hoc  participio  inest  hiqyua,  indignitatem  rei  quasi  depin- 
gens.  tollens,  nitro  alienans,  membra  Christi  faciam  meretricis  membra?  Sic 
saepe  nao£k*u  participium  q>iomv9  de  quo  egi  ad  Chrysost.  de  Sacerd.  pag.  394. 
ad  illud,  tpiqmv  iavxóv  %*xe%qripviae.  —  novipiù9  faciam)  Non  enim  simul  pos- 
sunt  esse  meretricis  membra  et  Christi. 

v.  16.  o  xoXkcifisvog  xy  7cóqvrjf  qui  adhaeret  meretrici)  Syllepsis.  i.  e.  me- 
retrix  et  is  qui  ei  adhaeret.  nam  si  proprie  cohaeret  praedicatum,  unum  corpus 
estf  congruitque,  hi  duo.  —  taovtai,  erunt)  Hoc  primario  dicitur  de  conjugi- 
bus:  applicato  autem,  ob  paritatem  rationis,  ad  eoa,  qui  sine  foedere  una  caro 
fiunt.  Per  foedus  £Lt  mulier  mulier  viri,  antequam  vir  ei  adhaeret:  et  in  eo  pò- 
tÌBHiinnm  est  ratio,  cur  sint  indissociabiles.  alias  etiam  ii,  qui  scortantur,  indis- 
soeiabiles  forent. 

y.  17.  rèi  xvql<p9  Domino)  Christo.  Eadem  syllepsis.  —  ìv  iwsvfiu,  unus 
spéritus)  tam  arcte,  quam  oonjuges  sunt  unum  corpus.    Experire. 

t.  18.  q>evysxs  xrjp  noqveiav,  fugite  scortationem)  Severitas  cum  fastidio: 
fiigite;  nam  periculum  propinquum  est.  —  nócv  apaorqpa,  omne  peccatum)  etiam 
gulositas  etebrietas:  (coni  v.  13.)  etiam  autochiria.  [ —  etiam  idololatria,  utut 
gravius  ceteroquin  peccatum  sii.  V.  g.]  Gravius  est  abutì  membris  Christi,  quam 
cibo  ani  vino,  et  ventre:  et  foedius,  a  fiagitio,  est  corpus  scortatoris,  quam  ca- 
daver  etiam  hominis  sua  manu  interfectì.  Non  dìssimilis  comparatio,  Prov.  6, 
30.  seqq.  —  Ixxàg,  extra)  Peccat  quidem  cum  corpore  et  per  corpus;  sed  non 
tlg  in  corpus:  non  terminator  peccatum  ejus  in  corpore;  ac  laedit  quidem,  sed 
non  alienat  corpus:  magis  peccat  in  xodlav,  ventrem,  quam  in  corpus,  ut  distin- 
guit  apo8tolns.  Tales  sententiae  morales  non  morose  urgendae  sunt,  nec  secun- 
dum  summam  axqlfciav.  Videntur  viscera,  quae  proprie  ad  oeconomiam  anima- 
lem  spectant,  abolenda,  nec  in  resurrectione  restituenda  esse.  Ad  ossa  Scriptura 
respectu  boni  et  mali,  poenae  et  praemii,  multum  refert,  tanquam  ad  partes  so- 
lidas:  unde  non  vana  conjectura  est,  intensissimum  dolorem,  et  sic  etiam  inten- 
sissimum  gradum  laetitiae  et  voluptatis  futurum  esse  in  ossibus. 

y.  19.  ij,  ari)  Suaviter  limitatur  xò  proprium  v.  18.  Ita  nostrum  est  corpus, 
ut  sit  templum  Dei,  i  e.  habitaoulum  proprium  et  perpetuimi.  —  xov  iv  vjhv, 
qui  in  vobis)  Hoc  yim  habet  aetiologiae.  Spiritus  sanctus  est  in  yobis,  ergo  estis 
templum  ejus.  —  ov)  quem,  spiritum.  —  *a\  ovx  iati  iavxmv,  et  non  estis 
vestri)  Hoc  concinne  sequitur:  sed  tamen  arotius  cohaeret  cum  emti  estis,  et  in 
oonstruendo  et  pendet  ab  ori,  quod. 

y.  20.  fjyoQaadrivi,  emti  estis)  toti  estis  juris  alieni.  Fendere  dicitur  prò 
alienare;  emere ,  sibi  vindicare ,  et  hic  quidem  proprie;  nam  additur  pretti  men- 


1)  Ventri  tamen  corpus  oppostomi  coisti  h.  I  Vera,  gora.,   quae  in  margine  haet  habet: 
Ventre  corpus  malto  est  nobilius.    E.  B. 
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tio.  —  Tipi??,  predo)  Hoc  majorem  vim  sic  habet,  quam  si  epitheton  esset  ad- 
jectum.  Sic  quoque  cap.  7,  23.  —  óo£a<J<m,  glorificate)  Epiphonema»  Errant, 
qui  putant,  intrinsecus  duntaxat  vel  extrinseous  duntazat  colendum  esse  Deum,  — 
h  tu  tfoìfum  vftiov  !),  t»  eorpore  vestrp)  Boxo.  12,  1.   PhiL  1,  20. 

CAPUT    vn. 

y.  1.  IIìqÌ  dì  av  fyfftycrre,  de  quibus  autem  scripsistis)  Eleganter  rem  initio 
exprimit,  generatim  potius,  quam  speciatim.  Saepe  apostoli  in  epìstolÌB  de  con- 
jugio  agunt:  unus  Paulus,  semel,  nec  sua  sponte,  sed  interrogatus,  coelibatum 
Buadet,  idque  lenissimo.  [Tantum  abest,  ut  praeceptU  humanis  ea  res  obtrudi  de- 
buerit.  V.  g.]  —  xtdòv,  bonum)  Hoc  oongruit  cum  affectu  capitis  praeced. 
Coni  infra,  t.  7.  8.  26.  34.  med.  35.  fin.  40.  Bonum,  pulcrum,  conveniens,  ob 
libertatem  et  immunitatem  a  debito ,  de  quo  v.  3.  et  ob  potestatem  sui  integram, 
v.  4.  quum  e  diverso  tactus,  de  quo  v.  1.,  semper  pudorem  habeat  comitem  apud 
castos.  —  ccv&QWTtm,  nomini)  in  genere,  etiam&i  non  sit  christianus.  v.  7.  26.  — 
ywautòg,  mulierem)  et  sic,  mulieri,  non  tangi.  Belatorum  uno  etiam  in  iis, 
quae  sequuntur,  involvitur  alterum. 

v.  2.  dtà,  propter)  conf.  propter,  v.  5.  —  rag  xoovtlag,  scorlaù'ones)  Co- 
rintia grassanies,  [ethnicisque ,  et  Graecis  praecipue,  ne  in  peccata  quidem  km- 
bitas,  V.  g.]  ad  quas  facile  illicerentur  coelibes.  Plurale  vagas  libidines  notat, 
eoque  magia  opponitur  unitati  conjugb.  —  ti)v  ictvrov)  suam;  ut  mox,  FòW, 
proprium.  Eadem  variatio,  Eph.  5,  22.  25.  ictvrov  suam  innuit  dominiom  ma- 
ritale. Utroque  verbo  excluditur  omnis  oommunitas,  quae  est  in  polygamia. 
coni  v.  4.  Porro,  quae  est  ratio,  cut  vir  debeat  habere  mulierem,  eadem  est, 
cut  debeat  retinere,  propter  scortationes.  Hinc  refutatur  etiam  concuèùuttus. 
nam  concubina  aut  est  uxor,  aut  non  est.  si  non  est,  peccati  si  est,  manere 
debet.   v.  10.  s. 

v.  3.  òq>Eikyvf  debitum)  Id  explicatur  v.  seq.  Idem  officium  Graecis  x*9"S 
poetia  yiXóvrjxa  dici,  docet  Gatakerus.  o'qp&Aopivqv  tvvoiav  durit  paraphrasis  hu- 
jus  loci     [óiptiXrjv,  lectio  nativa  et  simplex.     Not.  exit] 

v.  4.  ISloVy  sui)  Hoc  cum  potestatem  non  habet  elegans  facit  paradoxon.  Jus 
utrinque  est  acquale. 

v.  5.  nrj  anoatBotfre)  Sic  LXX,  Es.  21,  10.  wjv  óprfdav  ctvrrjg  (nrùHP)  ov* 
cmoouqJiGh.  Congruit  hoc  verbum  cum  verbo  debendi,  v.  3.  —  el  utj  ri  av,  nisi 
forte)  Yalde  limitat.  Ubi  hae  conditiones  adsunt,  non  est  privatio,  sed  absti- 
nentia. —  Iva  o%oXa£rjTi ,  ut  vaeetis)  Magnani  axokrjv  atque  otium  hio  dicit  apo- 
stolus.  Abstinentia  praevia  servit  precibus.  [Jejunium  adjecere  Graeci  fejuna- 
tores.  Noi  crii]  Alias  etiam  malas  habere  causas  potest  abstinentia.  —  xtà 
nakw,  et  iterum)  De  intervallis  talibus  eorumque  modo  vide  Seldenum  in  uxore 
Hebraioa.  —  ini  xò  avrò,  simul)  Hoc  non  dicit  ipsam  consuetudinem,  sed  op- 
ponitur priori  sejunctioni.  —  7tsiQcc£y,  tentet)  ad  scortationem.  etc.  v.  2.  — 
o  aaxavag,  Satanas)  qui  inter  exercitia  virtutìs  sublimioris  maximam  quaerit  an- 
sam  nocendi.  Non  facile  est  tentatio  sine  Satana  praesumenda.  —  ixqaclav,  in- 
continentiam)  v.  9. 

v.  6.  rovvo)  hoc,  quod  inde  a  v.  2.  dictum  est.  —  naxà  tfvyyvwfwjis  ov 
%ar  imjapjv)  Vid.  v.  25.  noi 

v.  7.  #ìàm)  volo  equidem,  v.  32.  Paulus  gustarat  dulcedinem  coelibatus: 
eadem  alios  gaudere,  cupiebat  Possit  to  volo  etiam  absolute  accdpi,  prò  optan- 
dum  est.  conf.  e.  6,  12.  not.  ut  alias  dicit  ov*  tjv  d&wux,  es  woUte  nicht  seyn.  — 
yào)  enim,  proprie.     Ref.  ad  v.  6.  —     mg  noi  ipavròv,  sicui  etiam  me  ipsum) 

lì  Quae  tequuntur  usque  ad  /Inetti  hujus  commatis,  ea  per  marginem  utriusque  Ed.  prò 
ìedione  non  genuina  declarantur:  quapropter  et  in  Vera.  gemi,  nomisi  per  parenthesin  estoni. 
Consenta  Not  crit.  ad  h.  I.;  V|u5v,  rapi)  Lectio  firma.  Agitar  h.  1.  de  corporis  usa  et  eh- 
asn*    E*  B. 
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coelibem.  Yidentur  Corinfhii  exemplum  Paoli  spectasse.  v.  8.  —  %éqiO(ia,  do- 
num)  Quod  in  nomine  naturali  est  naturalis  habitus,  id  in  sanctis  fit  donum. 
Charisma  h.  L  est  totus  habitus  animae  et  corporis  apud  Christianum,  quatenus 
v.  gr.  conjugium  aut  coelibatus  ei  magie  con  veni  t,  cum  actionibus  utrique  statui 
cohaerentibus,  seeundum  praecepta  Dei.  In  stata  autem  involontario  certius  au- 
xilium  gratiae  apud  pios. 

t.  8.  Uya>  dì,  dico  vero)  Conf.  v.  12.  ubi  expressius.  —  xolg  àyiuoig,  coe- 
Hbibus)  utriusque  sexus.  coÙ.  v.  10.  s.  —  ViQatg,  viduis)  Yiduos  et  viduas  di- 
cit.  —  pc/vatfiv,  maneant)  in  libertate.  —  mg  xcrvaS,  ut  etiam  ego)  Bine  uxore 
tum  fuisse  Paulnm,  perspicuum  est:  conf.  e.  9,  5.:  et  quanquam  hic  etiam  de  vi- 
duis  loquitnr,  tamen  ille  Y|^e^ur  pò*"**  fuisse  coelebs,  quam  viduus.    conf.  Act 

7,  58.  et  ieinceps.  ~"     

v.  9.  XQBÌC60V,  melius)  Hic  comparativus  positivum  non  tolHt  v.  38.  —  rj 
7cvoova&ai,  quam  uri)  Yehemens  verbum.  Etiam  continens  potest  habere,  qui- 
cum  mete  tur,  etiamsi  non  uratur.  Thomas  Aquinas  in  h.  1.  uri,  id  est,  concu- 
pìscentia  superati,  concupiseentia  enim  est  color  quidam  noxius  :  qui  ergo  concu- 
piscentia  impugna  tur f  caieseit  quidem,  sed  non  uri  tur,  nisi  humorem  gratiae  perdat 
a  concupiseentia  superatus.     Haec  ustio  detrudit  tandem  in  gehennam  ignis. 

v.  10.  ì)na0ayyilkm  oi%  lyoJ,  praecipio  non  ego)  Simile  zeugma,  vivo  au- 
tem non  jam  ego.  Gal.  2 ,  20.  Vis  verbi  praecipio  afnrmate  nectitur  cum  Do- 
mimi*. —  o  nvQiog,  Dominus)  Christus,  qui  hac  de  re  docuerat  Matth.  5,  32. 
19,  4.  s.  vel  etiam  Paulo  hac  de  re  locutus  est.  coli.  v.  12.  —  f*i}  %a)Qi(S&i}vait 
non  separali)  Separatur  pars  ignobilior,  mulier;  dimittit  nobilior,  vir:  inde  con- 
versa ratione  etiam  mulier  fldelis  dicitur  dimittere:  et  vir  infidelis,  separari. 
v.  13.  15. 

v.  11.  lèv,  si)  Hoc  quoque  in  fine  hujus  versus  de  viro  accipiendum.  — 
tua  %a>Qta&ji)  etiam  separata  fuerit,  contra  praeceptum. 

v.  12.  xolg  61  Xomolg)  ceteris  vero,  in  matrimonio  viventibus.  —  lyoJ,  ego) 
Yid.  v.  25.  not  —  *fy«*  dico)  non  ait,  praecipio,  uti  v.  10.  hoc  scilicet,  quod 
versu  12.  s.  15.  s.  et  quidem  maxime  versu  15.  s.  dicitur.  nam  si  versus  12 — 14. 
Beorsum  spectentur,  ex  versu  10.  fluunt  —  awevòoxsì,  consentii)  Multi  esse 
poterant,  qui  vel  dubitarent,  vel  non  abhorrerent  a  fide.  —  pi}  atpiixay,  ne  di- 
mittat)  In  Y.  T.  arctior  erat  haec  regola.  Bespici  h.  L  differentiam  Y.  et  N.  T. 
colligitur  ex  v.  18.  15.  noi 
v.  13.  ywi),  mulier)  sor  or. 

v.  14.  Yfyiacxat)  sanct\ficatus  est,  ut  pan  fldelis  sancte  uti  possit,  neque  di- 
mittere debeat,  coni  1  Tim.  4,  5.  Verbum  ponitur  valde  aignincans;  quia  con- 
scientiam  ubique  expeditam  Scriptura  nobis  praestare  volt  —  h  Tp  yvvaixl) 
respectu  mulierù,  cum  qua  libenter  manet,  sic  h,  e  14,  11.  Non  additar  m- 
CJV>  fiàeli,  ***  av&oamov.  nam  vir  infidelis  nescit,  quid  sit  fide*.  —  ènei  Soa, 
alioqui)  Nam  parto»  sequeretur  conditionem  parentis  infidelis.  Est  matrimonium 
christianum:  est  soboles  Christiana.  —  xixva,  liberi)  qui  parente  fideli  et  infl- 
deli  nascuntur.  —  àna&aoxa,  impuri)  ut  ii,  qui  utroqoe  parente  infideli  na- 
scuntur, quamvis  non  sint  spurii.  —  iyia  ioxw,  sancii  sunt)  Ab  hoc  differt 
fjy latitai,  ut  sanctum  fieri  a  sanctum  esse:  sed  sanctitas  ipsa  liberorum,  et  pa- 
rentis infidelis,  eadem  est.  dicit  puritatem  aliquam,  qoae  non  solum'facit,  ut 
proles  sit  legitima,  non  adulterina;  qualem  habent  etiam  ii,  qui  e  matrimonio 
duorum  infìdeliom  nascuntur;  sed  propinquiorem  aliquam  cum  ecclesia  necessi- 
tudinem  et  apertiorem  januam  ad  fidem  ipsam  importata  perinde  ut  si  ex  utroqoe 
parente  christiano  essent  Coni  Bom.  11,  16.  Exemplo  est  Timotheus,  Act 
16,  la|  qui  hanc  epistolam  tulit:   moltiqae  talea  in  subole  Corinthiaca  esse  po- 


1)  tow  —  ivfanLtpièai,  matrimonio  junctis]  quum  uterque  conjnx  credentiom  e  numero  est 
Antitbeton  totfc  Xoticot?,  v.  1*.;  ubi  alterato  pan  est  infidelis.    V.  g. 
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tuere.     [Maritus  alias  praefcrtur:  ai  ttxoris  fides  plus  edam,  quam  ùfideliias 
riti,  valet.     V.  g.] 

v.  15.  o)  ij  r\  amaxog.  —  %<oqi$ìc&ci>  ,  separator)  suas  sibi  ree  habeat.  fra- 
ter  sororve  Bit  aequo  animo  :  ne  putet,  mutandum  ubi  esse,  quod  mutare  nequit 
[Fidelis  pars  in  gratiam  partis  infideUs  non  tenetur  fidei  renunciare.  V.  g.]  — 
ov  òtSovkmxai)  non  est  mancipi.  Libertas  eo  justior  in  hao  parte,  quia  parti  fideli 
non  multum  opis  paratum  erat  a  magistrato  infideli  quanquam  etiam  hodie  ratio 
illa  valet  a  liberiate  et  pace;  sed  cum  exceptione  illa,  montai  extra  conjugium. 
v.  11.  —  iv  oh  b^vtj,  in  pace  vero)  Axioma;  ab  intornia  etiam  ad  externa  pro- 
cedens.    Antea  fuerat  inimicìtia.    Eph.  2,  15. 

v.  16.  xl  yùq,  quid  enim)  Ideo  non  debes  nimis  ansie  laborare;  sed  tran- 
quillitatem  animi  retinere  tui.  Pro  modo  spei,  conandum.  —  Svboay  ywetixa, 
vi  rum,  mulierem)  a  te,  adeoque  a  fide  abhorrentem.  —  cciatig,  servabis)  Con- 
jux  conjugem,  quoad  potest,  debet  ad  salutem  perducere. 

y.  17.  il  fw},  si  non)  q.  <L  si  hoc  non  est,  siye,  ceteroqui.  A  conjugibus 
(v.  10.)  ad  quemlibet  externum  yitae  statum  digreditur.  —  iniaup,  unicuique) 
Beeolve  :  unusquisque  ambulato,  sicut  distribuii  ipsi  Deus.  —  ifiioiasv,  distribuii) 
y.  7.  —  mg  %è%ki\%zvy  sicut  vocavii)  quo  quemque  statu  vocatio  coelestia  invanii 
—  o  xvQiog,  Dominio)  Christus.  —  itiQutaxtlxa> ,  ambulato)  Haec  oonclusio,  ex 
jussu  et  permissu  contemperata,  repetitur  et  declaratur  y.  20.  et  24.  Vocatio  su- 
perna non  abolet  status  externos.  Quod  quis  citra  eam  fecit  aut  facturus  fuit,  in 
ea  fieri  licere,  docet  Paulus.  —  xcl  ovxag,  et  sic)  Doctrina  uniyersalis:  in  qua 
etiam  Corinthii  possunt  aoquiescere. 

y.  18.  fti)  imaiiaa&co ,  non  adduca t)  Complures,  qui  a  Judaeifl  ad  gentes  de- 
fecerant,  praeputia  sibi  quodammodo,  chirurgico  artificio,  recuperarono  1  Macc 
1,  (15.)  16.  vide  Reineccium  ad  h.  L  Id  nonnullos,  qui  ex  Judaeis  Christiani  fe- 
cti  erant,  imitatos  esse,  ex  Pauli  monito  colligi  potest 

y.  19.  ovòév  fori,  nihil  est)  Conf.  e.  8,  8.  Sic  quoque,  a  paritate  rationis, 
nil  est  servitus,  libertas;  conjugium,  coelibatus.  —  Tyoyóig,  serva  fio)  Axioma 
insigne.  —  ivxokmv,  praeceptorum)  Etiam  circumeisio  praecepta  erat:  sed  non 
in  perpetuum,  ut  amor. 

y.  20.  h  tjJ  nikrfln,  in  vocationé)  Status,  in  quo  vocatio  quemque  offendit, 
instar  vocationis  est. 

v.  21.  fi*/  tfoi  fiderà,  ne  iibi  curae  sit)  ne  anxie  quaesieris  libertatem.  sic, 
noli  quaerere.  v.  27.  —  paUov  XQVOat,  potius  utere)  utere,  facultate  libertatis 
assequendae,  vel  potius,  utere  servitute.  nam  qui  liber  fieri  posset,  habet  he- 
rum  benignimi,  cui  servire  praestat,  quam  alias  sequi  eonditiones.  1  Tini.  6,  2. 
conf.  v.  seq.  initium.  idoirco  venni  23.  non  dicit,  noUte  esse,  sed  noà'te  fieri 
servi  hominum. 

v.  22.  ùntiti  fcoog,  Ubertus)  *EktifaQogf  liber,  etiam  is,  qui  nunquam  ser- 
vii t;  iittktv&toog,  liberius,  qui  servienti  —  nvolov,  Domini)  Ckrisii,  ut  mox 
dicitur.  —  o  Iktv&tQog  nkfftilc.,  qui  liber  vocatus  est)  Initio  versus  vocahts  po- 
nitur  ante  servus:  hic  liber  praeponitur  reo  vocatus,  emphaseos  eausa,  ut  inolu- 
datur  etiam  is,  qui  ex  vocationé  facultatem  libertatis  assequendae  nanciscitur. 
Conf.  de  ordine  verborum,  GaL  4,  25.  not 

v.  23.  fiyoQaa&T}xtt  emii  estis)  Deo.  [ut  servi  Ckristi.  V.  g.]  —  fiff  yivtaik, 
notile  fieri)  Status  internus  et  externus  debet  oongruere,  quantum  consequi  licet, 
et  hic  illi  subservire,  fieri  hic  proprie  dicitur  ad  eos,  qui  non  sunt  servi  [firn 
liber  est,  libertatem  ne  abjiciat.     Noi  crii] 

v.  24.  naoà  &tà,  apud  Deum)  Antitheton  ad  homines.  Rom.  14,  22.  Qm 
Deum  semper  spectant,  sanotam  circa  externa  habent  indifferentiam.  Limitato 
tamen  hac  ratione  illud,  quod  v.  20.  dixerat  Potest  enim  v.  gr.  ex  servo  fieri 
liber,  non  mutato  statu  apud  Deum. 

v.  25.  nao&hmv,  virginibus)  utriusque  sexus.  v.  seqq.  sic,  virgo,  Ap. 
14,  4.  —    ovx  !%mf  non  habeo)  Non  dicit:  non  kabemus.     Exspectabant  Corin- 
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thii  mandatavi  speciale,  per  revelationem,  quae  Fatilo  obtingerei  —  yvéuip  di) 
Yocabulum  hic  et  v.  40.  exquisite  positum,  ut  mox  vo(il£a).  Aristoteles  proprie- 
tatem  Graecorum  vocabulorum,  in  Ethicis  praesertim,  accurate  designane,  sic 
ait:  tj  naXoviUvfi  yveiuff  tj  xov  intBixovg  fon  xqlaig  òoéfj.  iterumque,  tj  SI  avy- 
yvcifiri,  yvdfitj  fovl  xoixixrj  xov  imtinovg  òo&rj.  OQ&rj  oh  tj  xov  aXrfiovg,  L  6.  Eth. 
Nic.  e.  11.  Copiosior  ibi  disputatio  extat,  qua  tota  lecta  distinctius  percipietur, 
quid  sit  yvaifiif  xcà  avyyvmiir}.  Imperat  htvtayi\  •  yvciftì]  censet,  afnnemque  habet 
ovyyYwprjv  9  (quae  est  yvdfirj  ad  alterius  statimi  animumve  accommodata,)  ut  in 
re  facta,  sic  etìam  in  facienda.  Vide  v.  6.  et  2  Cor.  8,  10.  8.  ubi  harum  utra- 
que  opponitur  xy  imxayy.  Utraque  spectat  xo  ov(iq>ÌQov  commodum  ejus,  cui 
consulitur:  eodem  yersu  10.  et  hic,  1  Cor.  7,  35.  Earum  rerum,  de  quibus  hoc 
capite  agi  tur,  talis  est  natura,  ut  ipsae  partim  sub  imxaytjv,  partìm  sub  ovyyvci- 
\kt\v  et  yvdfiriv  cadant.  Decorum  autem  erat,  ut  imxayrj  nomine  Domini  perscri- 
beretur,  yvmpri  et  óvyyvoifirj  nomine  apostoli  Itaque  de  ea  re,  quae  sub  imxct- 
yijv  cadit,  Dominus  expresse  dederat  apostolo,  quae  scriberet:  sed  de  hac  re, 
quae  sub  yvoifLfjv  cadit,  non  opus  fuit  dari.  Namque  apostoli  nil  scripsere  non 
&tÓ7tvivoxov,  sed  interdum  habuere  revelationem  et  mandatum  speciale:  e.  14,  37. 
1  Thess.  4,  15.  cetera  deprompserunt  ex  habitu  fidei,  quae  in  eis  ex  misericor- 
diae  dominicae  experientia  extiterat:  h.  v.  et  ex  thesauro  Spiritus  Dei.  v.  40. 
Atque  in  his  potuere  prò  varietate  negotiorum  et  personarum,  ut  Banctus  ferebat 
affectus,  varios  Uberrime  adhibere  modos,  et  de  suo  jure  decedere,  se  ipsos  de- 
primere aut  reprehendere,  alios  sibi  anteferre,  rogare,  deprecari,  hortari,  2  Cor. 
6,  1.  7,  8.  11,  17.  not.  ac  jam  severius  agere,  jam  lenius.  quo  pacto  v.  gr. 
vopigm  mollius  dicit  Paulus,  quam,  Xiyco.  v.  26.  12.  Itaque  hic  quoque,  citra 
imxay^v,  tamen  ea  scripsit,  quae  menti  Domini,  yv(6fir]v  duntaxat  hanc  dari  vo- 
lente, exacte  convenirent.  Eodem  autem  tempore  ndeliter  indicat,  ex  quo  quid- 
que  principio  scripserit;  (a  qua  modestia  quam  longe  quaeso  abiit  stilus  papae  ?) 
documentumque  praebet,  non  debere  eos,  qui  a  Dei  Spirita  et  verbo  jam  satis 
praesidii  habent,  extraordinarium  quidpiam  postulare.  —  dg  fjXitjfiivog ,  tan- 
quam  misericordiam  consecutus)  Misericordia  Domini  ndeles  fecit:  ndes  verum  Ca- 
Buistam.  —  ino  xvqlov,  a  Domino)  Christo.  —  ictaxòg,  Jidelis)  ndem  habens 
Domino:  ndem  praestans  et  Ipsi  et  hominibus. 

v.  26.  òià  Tip/  ivsaxùaav  ctvayxrjv,  propter  praesentem  necessitatemi)  Famee 
sub  Claudio,  Act.  11,  28.  valde  diutina  fuit,  et  gravis,  in  Graecia  inprimis.  Ita- 
que consilium  hoc  Pauli,  ex  parte  certe,  accommodatam  erat  ad  tempus.  —  av- 
4fycróa>>  homìni)  utriusque  sexus.  —    ovx&g,  sic)  uti  est   v.  27. 

v.  27.  diòsaai —  XéXvaai,  alligatus  es  —  solutus  es)  In  ipsis  verbis  est  ar- 
gnmentum.  Alligali**  uxori,  saepe  retine  tur,  ut,  cum  culpa,  vel  sine  culpa,  li- 
beralitatem  et  alias  virtutes  minus  laute  exercere  possit,  quam  vellet.  In  verbo 
Xilvcai,  solutus  es,  latet  participium,  et  participium  habet  vim  nominis,  ut  so- 
lutus denotet  non  solum  eum,  qui  uxori  desiit  esse  alligatus,  sed  etiam  eum, 
qui  nunquam  alligatus  fuit.  Simili*  phrasis,  Job.  39,  5.  —  pi),  ne:  bis)  Id  est, 
non  cogeris  quaerere. 

v.  28.  tw  aaqxi,  carne)  Non  spirito,  cui  afflictio  est  peccatum,  quod  hic  nul- 
lnm.  —  iyafdh,  ego  autem)  Paterno  affectu  scribit.  v.  32.  —  (ptlòofuu,  parco) 
Magis  arduum  et  forte  est,  matrìmonium,  quam  coelibatum  bene  gerere. 

v.  29.  tovto  di  qrqui,,  hoc  vero  dico)  Eadem  formula,  e.  15,  50.  ad  expla- 
nandum*.  in  sumrna.  —  aieXqtol,  Jratres)  Solet  Paulus,  de  rebuB  praesertim 
externis  scribens,  digressìones  inserere  multo  nobilissimas,  Spirita  semper  ad 
optima  quaevis  vocante.  —  ó  xaioog)  tempus  praesens,  vel  mundi,  v.  31.  e.  10, 11. 
vel  singulorum,  flendi,  gaudendi  etc.  —  ow£CxaXu4vog)  angustum,  expeditae  li- 
bertati  contrarium.  v.  26.  —  xò  Xouiòv,  ceterum)  Particola  valde  hic  opportuna. 
[innm't,  non  multum  abesse  a  consummatione  seculù  V.  g.]  —  Iva,  ut)  tempus 
denique  est  ejuemodi,  ut  debeant  etc.  [Sunt,  qui  superflua  vitae  commoditate, 
qui  vagabundis  cogitatìonibus,  qui  pertìnaciori  literarum  studio,  qui  conviviorum 
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atque  oblectationum  diuttrmitate  et  frequentiti  multum  tempori*  consumunt;  et  ver- 
tuta est  penes  mundano*,  ubi  quis  dies  noetesve  vel  dimidias,  vei  tota»  adeo, 
verborum  et  rerum  inanitatibus  modo  haud  invenusto  traducere  cum  sodalibu*  novit. 
Quodsi  vel  precibus  vacandum,  vel  liberorum  educationi  invigilandum ,  vel  amori* 
offieium  proximo  exhibendum  est,  tum  vero  tempora  penuria  obstat:  muro,  ne 
perpendere  quidem  vacat,  quanto  ista  rea  tu  constent.  V.  g.]  —  ywalxag,  mu- 
lieres)  et  sic,  liberosf  amico*,  patrono*.  Nil  debemus  proprinm  existimare.  — 
(jlyj  ,  non)  Sic  abnegando  Christiana  proprie  exprimitur.  Ea  carent,  qui  habent,  ut 
qui  habeant,  et  din  habituri  sint.  —     mai,  sint)  Hoc  subauditur  etiam  v.  seq. 

v.  30.  ot%aÌQOvngf  gaudente*)  Non  dicit:  ridente*.  [Rom.  12,  15.  De  nu- 
ptiis  etc.  àie  cogites  ;  ut  de  obitu  conjugis  e  te.  in  praecedentibu*.  V.  g.]  Tempe- 
rate loquitur  prò  valle  lacrymarum.  —  cig  p,rj  naté%ovreg ,  tanquam  non  tenente*) 
Post  emere  epitasin  facit  tenere;  quemadmodum  post  uti,  abuti  v.  seq.  unde  patet, 
tria  cola  praecedentia  habere  Plocen.  namque  uti  Paulus  hortatur,  ut  docens  do- 
ceat,  et  quisque,  quod  in  bono  agit,  agat,  Rom.  12,  7.  sic  in  mundo  gaudente* 
gaudenti  at  hoc  idem  ille  prohibet. 

v.  31.  ot  XQapsvoi ,  utente*)  Yidetur  Paulus  hoc  prò  ilio,  et  vendente* 9  po- 
stasse, quia  ex  ornili  usu  mundi,  venditio  per  se  maxime  convenit  peregrinatoli- 
bus.  Utendum ,  non  fruendum.  —  mg  urj  xaragoo'fievoi)  tanquam  non  abutentes. 
Compositum  Graecum  et  Latinum  non  perversità tem  usus  tantum,  sed  abundan- 
tiam  notat.  —  naoayti)  praeterit,  omni  momento;  non  modo  praeteribit.  — 
tÒ  <?%rilM*  tov  xótfftov  tovtov,  habitus  mundi  hujus)  mundus  ipse,  ejusque  habitus, 
qui  estnubere,  fiere,  gaudere,  emere  etc.  Hebr.  Dbifc  Ps.  39,  7.  73,  20.  Dum 
homo  y.  gr.  ab  anno  XX  aetatis  ad  XL  progredì  tur,  pristinas  fere  necessitudines 
amisi  t,  no  vis  tene  tur. 

v.  32.  àptoluvovg,  sine  cura)  non  modo  sine  affiictione,  y.  28.,  sed  etiam 
Bine  cura  animum  distrahente.  —  6  ayafiogy  coelebs)  yidelicet  si  statu  suo  yelit 
sapienter  uti.  —  tov  xvqlov,  Domini)  ÒhristL  —  aoiaei)  placitum  *e  praestet, 
per  sanctimoniam  corporis  et  spiritus. 

y.  33.  Ttàg  ccoéoet ,  quomodo  placeat)  Yerbum  placendi  repetitur  ex  v.  prae- 
ced.  et  complectitur  hoc  yersu  omnia  officia  mariti,  quae  conjux  in  societate  vitae 
omni  postulare  potest 

y.  34.  fABfiÌQtarcci  xcà  tj  yvvr(  %a\  rj  nuoti  kvog)  Id  est,  divisa  quoque  est  nw- 
lier  et  virgo:  non  tantum  mas  coelebs  et  mas,  qui  uxorem  ducit,  divisas  sibi 
partes  habent,  sed  etiam  uxor  et  virgo  (sexus  feminini)  quam  maxime  diversa* 
sibi  partes  habent.  Sunt,  qui  verbum  fi$(xÌQtataiy  particula  xcà  etiam  praepo- 
sita,  alia  interpunctione  connectant  cum  verbis  antécedentibus:  sed  Paulus  refert 
ad  ea,  quae  sequuntur.  Divino  videlicet  inter  conjugium  et  coelibatum,  quorum 
generum  utrumvis  alias  sibi  aliasque  partes  viicEcat,  maffìs  pertinet  ad  muliereg, 
quam  ad  viros.  nam  viri  adjutorium  mulier:  majoremque  status  sui  mutationem 
subit  mulier,  quam  vir,  matrimonium  contrahendo.  conf.  v.  39.  40.  Aocedit, 
quod  praecipue  de  virginibus  sermo  est  v.  25.  Ideo  yerbum  fitfiiqiarai  huic  po- 
tissimum  loco  aptum  est:  neque  obstat  singulari*  numerus,  quo  minus  id  cum 
muliere  et  virgine  construatur.  Sic  2  Reg.  10,  5.  in  Hebr.  et  MISIT  prae/ectus 
doma*,  et  prae/ectus  civitatis,  et  seniore*,  et  nutricii.  Sic  infra,  e.  9,  6.  i} 
MONOZ  iycò  «ai  fictovapag  %xl.  —  iva  y  ayla,  ut  sit  sonda)  Sic  placet  Do- 
mino, si  sit  sancta,  tota  Ei  dedita.  Sancìita*  hìc  plus  quiddam  dic&t,  quam 
yersu  14. 

y.  35.  avr&v,  ip*orum.  —  Pqo%ov,  laqueum)  Laqueus ,  metus  peccati ,  ubi 
non  est  peccatum:  vel  etiam  coacta  servitus.  Laqueo  tranuniur  inviti,  conf. 
Prov.  7,  21.  LXX.  Facile  prò  laqueo  habetur,  quod  maxime  conduciti  —  rtf- 
o%th*>ov)  Antitheton  «o^poveiv,  v.  seq.  —  iinaoBÒQov)  Affine  yerbum,  nooat- 
dqtvuv.  e.  9,  13.  Exemplum,  Lue.  10,  39.  —  r<5  nvolm,  Domino)  Dativum 
regit  tvitioiioov,  ut  nuqtiqtvm.  —     ènsotanéatmg)  Declaratur  tò  tvnaQèdoov. 
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nani  opposta  sunt  opta  assessio  et  dùtractio.  Sedere ,  adjuvat  animarli  devotam. 
Conf.  Lue.  10,  39.  40.     Simile  quiddam  Paulus  de  vidua  dicit,  1  Tim.  5,  5. 

v.  36.  %lg,  aiiquis)  parens.  —  aa%rniovuv)  scil.  lorvro'v.  —  ti)v  nao&ivov 
avrov)  virginem,  suam  filiam.  —  vou%u,  exislimat)  Antitheton:  exisiimo,  v.  26. 
—  làv  jj  vnéQaxuog)  si  unutjv  annorum  praetermittat  citra  nuptias,  quasi  spreta 
a  procis.  —  ótptlXu,  debet)  [eo  quod  melius  eonstdere  Jiliae  nescit,  Y.  g.]  Anti- 
theton: non  habens  necessitateli*,  v.  seq.  —  ov%  apaQrivn,  non  peccai)  Suaviter 
res  exprimitnr  per  incisa. 

t.  37.  fonptfv)  constitoìt  se,  constitatam  habet  Egregia  hoc  loco  synony- 
mia,  descriptioque  libertatis.  —  pj}  ^ov  avayxtjv,  non  habens  necessitatene)  ob 
quam  coelibatum  conjugio,  v.  26.  vel  oonjugium  coelibatui  praeferat.  —  i|ov- 
olav)  arbitrium,  nulla  re  interpellante.  —  fyu,  habet)  prò  habens.  nani  non  et 
autem  ad  se  invicem  referuntur.  Eadem  enallage,  Col.  1,  6.  not  —  it*QÌ,  de) 
Nam  saepe  alia  voluntas  est,  alia  potestas.  —  lòtov,  propria)  Eleganter  notatur 
libertas.  [Qui  voluntatis  jam  divinae  curam  habent9  in  eas  ii  saepe  cogita tiones 
adducuntur,  ac  si  una  duntaxat  via  datum  esset  consegui,  quae  voluntati  divinae 
respondeant.  Immo  vero  ptenam  DEUS  quoad  res  Legi  suae  consentaneas  liberta- 
tem  homini  concediti  Deut.  36,  6.  Y.  g.]  —  %ixqi%tv)  Judicatum  habet.  —  xa- 
X&g  noni,  bene  facit)  non  modo  non  peccai     xctXàg  perbene. 

v.  38.  mare,  igitur)  Observandum,  quanto  studio,  quanta  fide  et  copia  Pau- 
lus  huic  loco  immoretur.  —     %aì)  etiam. 

v.  39.  tvxvoia,  in  Domino)  ut  Christus  hic  quoque  flit  omnia.  Mixti  inter 
se  habitabant  christiani  et  infideles:  christianos  ergo  christianas  jubet  ducere. 

y.  40.  fiaxaQtcoiiqat  beatior)  v.  1.  28.  34.  s.  Lue.  23,  29.  —  donai,  videor 
mihi)  Corinthii  videbantur  sibi  plus  quam  par  erat,  de  se;  et  minus  de  Paulo. 
Id  Terbum  Paulus  eis  àatilmg  reponit  —  %àyà)  ego  quoque,  non  minus  certe, 
quam  qui  vis  vestrum.  —  Tcvsvfut  dcov,  spiritum  DEI)  cujus  Consilia  sunt  spi- 
ritualia,  divina. 

caput   vm. 

y.  1.  Jho\  —  ofdapev,  de  —  scimus)  Hoc,  parenthesi,  quae  sequitur,  con- 
clusa, reassumitur  v.  4.  —  ori)  quia.  Declaratur  tÒ  scimus.  —  yvàaiv,  cogni- 
tionem)  Non  addit  articulum1),  non  nimium  concedens.  —  fyop*")  habemus) 
Loquitur  in  prima  persona,  de  se,  et  reliquis  finnioribus  in  fide;  latius,  in  tertia, 
y.  7.  Sic  facile  conciliatur  rò  omnes  et  non  in  omnibus.  —  ij  yv&aig,  cognitio) 
sine  amore.  [Etiamsi  de  doctrinis  Jundamentalibus ,  maximeque  necessariis  atque 
ardua  sermo  sii.  Y.  g.]  —  amaiol,  inflat)  quum  quis  sibi  placet  conf.  doxsl, 
videtur  sibi,  v.  2.  —  ij  dì  ayanrj,  amor  vero)  cognitione  recte  utens:  amor, 
erga  Deum,  v.  3.  et  erga  proximum.  —  ohtodofieì,  aedificat)  quum  quis  pro- 
rimo  placet  Scieniia  tantum  dicit,  omnia  mihi  iicent:  amor  addit,  sed  non  omnia 
aedificant. 

V.  2.  tlòtvat,  scire)  Respicitur  rò  scimus*  v.  1.  Diff.  a  cognoscere.  —  ti) 
aiiqmd.  Tenue  quiddam  concedit  Paulus.  confer  comma  subsequens.  —  ovnm, 
nondum)  instar  tironis.  —  xa^mg,  quemadmodum)  vìdelicet  per  viam  amoris, 
a  Deo. 

v.  3.  tÒv  dtóv,  Deum)  Amorem  Dei  sequitur  amor  prorimi.  —  ovxog ,  hic) 
qui  amai.  —  iyvmavai)  cognitus  est.  Cognitionem  passivam  sequitur  cognitio 
activa  e.  13,  12.  Habetur  hoc  verbo  egregia  metalepsis:  cognitus  est,  adeoque 
cognovit   Gal.  4,  9.  not.    Est  cognitio  mutua.  —    vii  avrov)  ab  Ipso. 

v.  4.  Poeia$a>g)  Rem  versu  1.  propositam  determinat  propina:  de  esu  igitur 
eie.  —   ovShv)  Praedicatum:  nihil.    cujus  vim  auget  oppositum,  in  mundo.    inn 


1)  Ilaqus  et  in  Vera.  germ.  abeue  K  I.  ariictdus  debebat.    E.  B. 
Bemgelgmm.  38 
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1  Sam.  12,  21.  LXX,  ovóiv.  Coni  e.  10,  19.  noi  [Ligni  lapidate  pars:  prae- 
tereaque  nihil.     V.  g.] 

v.  5.  keyó(isvoi,  dicti)  Dens  dicitar  Unus  ille  potentissimus  :  inde  per  homo- 
nymiam  dii  dicuntur  angeli,  propter  natoram  spiritualem  potentes,  et  homines 
imperio  potentes.  —  iv  ovoavy)  —  ini  yrjg  9  in  cotto  —  super  terra)  Deorum  prò- 
vinciae  snnt  apud  gentes  distributae  in  coelo  et  terra  onm  mari:  quorum  tamen 
utrumque  Dei  est  —  &eoì  noUol  noi  xvqloi,  koUoì,  dii  multi  et  domini  multi) 
Ps.  136,  2.  3. 

t.  6.  ijfuv)  nobis9  credentibus.  —  l£  ov  tà  nana,  ex  quo  omnia)  Ergo  no- 
bis  unus  Deus.  —    rà  navxct,  omnia)  per  creationem.  —   *?(***?)  *os)  credentea. 

—  tlg  avrov,  in  eum)  Finis  fidelium.  —  xeri  zig,  et  unus)  Christus,  objectum 
cultus  divini  et  religiosi.  Apostoli  etiam  hanc  ob  oausam,  ut  polytheiami  speciem 
yitarent,  Christum  saepius  appellar  ere  Dominum,  quam  Deum,  ubi  ad  ecclesia* 
ex  gentibus  scripserunt.  —  %voiogy  Dominus)  Haec  appellatio  notionem^/u  Dei, 
adeoque  etiam  Dei  in  se  complectitur,  cum  idea  Bedemtoria.  —  di  ov,  per  guem) 
Probatur  dominium  Ghrìsti:  per  illum  ounota  sunt  ex  Deo.  —  it  ctvxov,  per  il- 
lum)  Per  illum  nos  venimus  tlg  ad  Patrem.    Schema  hujua  periochae  sic  habet: 

ex  quo  omnia     \  t  ad  ipsumf 

(  per  creationem:  et  nos  \  per  restitutionem. 

per  quem  omnia  )  (  per  ipsum, 

v.  7.  àXX')  Nos  habemus  yvcSaiv,  eognitionem:  sed  sdii  non  perinde  habent 

—  Ttvìg,  aliqui)  Antitheton  omnes,  v.  1.  Aliqui,  Judaei,  idolum  abominantes; 
Graeci,  idolum  reverentes.  0.  10,  32.  —  tov  elòoikov,  idoli)  Sic  affecti.  sunt *), 
quasi  idolum  non  sit  nihil;  vel  certe,  quasi  idolothytum  inde  sit  inquinatolo.  — 
$<og  aou,  usque  àuc)  cum  jam  scientiam  debebant  habere.  —  <&g)  ut.  hinc  diseri- 
men  pendei  —  fioÀwerat,  inquinatur)  Verbum  appositam,  per  metaphomm  a 
carnibus.  —  jfycSfta,  esca)  Indefinite  positura,  v.  13.  —  *?p*ff>  nos)  scientiam 
habentes,  Tel  non  habentes.  —  ov  naQiavqdi)  neque  ad  placendum,  in  judicio, 
neque  ad  displicendum,  noòg  tò  vóxsQEio&cti.  cvvlaxqpi,  commendo:  at  verbum 
(ifoov,  naoiovriiu,  ut  patet  ex  Ep.  Athanasii  noòg  ctpovv,  ubi  parodiam  instituit: 
(pvGixrj  xig  Hxxgiaig  rjfiàg  ov  Ttaqaaxrflu  noòg  Ttpcog/av.  sic  v.  10.  ut  verbum  pi- 
Cov  olxoòopri&riOETai,  adhibetur.     Est  hoc  fundamentum  i^ovalag.  00IL  dà,  v.  seq. 

—  ovxb — Tuoicoivofiev  ovxb —  vaxeooviie&a,  neque  —  abundamus:  neque  —  de- 
ficimus)  quia  utrinque  manet  gratiarum  acido.    Bom.  14,  6. 

v.  9.  ij  i£ovola9  potestas)  Potestatis  et  libertatis  vocabulum  fxequens  in  hac 
tractatione.  e  9,  1.  4.  età  coni  e.  6,  12.  —  vfiàv,  vostra)  quam  obnixe  tue- 
mini    v.  11. 

v.  10.  elòcoksly)  Vocabulum  aptum  ad  deterrendum.  Extat  1  Macc  1,  (47.) 
50.  10,  83.  3Ezr.  2,  10.  —  o/xodopi?di?<retat ,  aedificabùur)  Antiphrasis:  tu 
deberes  aed(ficare  ad  bonum;  sed  impelila  ad  malum.  [Magna  exemplorum  vis. 
V.  g.]  —  xà  elònXó&vxa  io&Uw,  idolo  thyta  edere)  His  ipsis  verbis  exprimitur 
horror  infirmi,  tamen  edentis. 

v.  IL  à7iokeìxat,  peribit)  jacturam  faciet  fidei,  et,  nisi  eam  recuperai,  sa* 
lutis  ipsius.  Bom.  14,  23.  [Vide,  una  actio,  parum  in  externis  re/erre  vùa9 
quantas  eventorum  consequentias.  habere  queat.  V.  g.]  —  òC  ov)  propter  quem. 
Propter  magia,  quam  prò  convenit  loco  praesenti;  ut  doceamur,  quid  nos  fra- 
trum  eausa  debeamus.  —  ani&etvev,  tnortuus  est)  ex  amore,  quem  tu  sic  mi- 
nime unitaria. 

v.  12.  xvTtxovxtg,  verberantes)  sicut  jumentum  lassum  verberibus  urgetur. 
Eleganter  alt,  verberantes,  non,  vulnera ntes.  nani  vulnus  oernitur;  verbera,  mi- 
nus.     Ferberatis  fratres,  vel  facitis,  ut  ipsi  se  feriant.  —    tlg  ^tfròv,  in  Ckri- 

1)  Lectionem  ow»£e£qc  h.  v.  lectioni  communi  ouveiftifaei  praeferre  cum  Heumanno  Benge- 
linm,  eel  D.  Ernest!  perhibet,  Bibl.  th.  noviss.  T.  I.  p.  611.;  idque  cum  approbatìont  quidem, 
sed  nullo  fondamento.  Videlicet  margo  Bengelianus  antiquior  lectioni  ovrrfitUf:  signum  y ,  recen- 
Uor  auUm  signum  Ò  tubjecU,  et  Versio  germanica  vocem  ouvei^aet  distincte  exprmiL    ^  B. 
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stum)  cui  conjuncti  sunt  fratres.  Emphasin  accentra  in  hoc  inciso  habet  illud, 
in  Christum;  in  priore,  peccante*. 

v.  13.  noia,  carnet)  Quo  oertius  vitarem  carnem  idolo  immolatam,  toto  ge- 
nere carnium  abstinerem.  —  <sxavSallo<ò,  qffenderem)  Commutatur  persona  :  modo 
dbdt,  si  cibus  offendi t. 

CAPUT    IX. 

v.  1.  Ovk  elfil  ìXsv&sqog;  ov%  tipi  aitóaroXog  ;)  Duo  haec  membra  trajicit 
receptior  hodie  lectio.  atqui  Faulns  primo  ponit  thesin,  Liber  sum:  deinde  aetìo- 
logiam,  apostolus  sum:  et  inest  ìv  Sia  dvolv,  hoc  sensu,  competit  miài  iiòertas 
non  sohtm  Christiana  f  sed  etiam  apostolica.  Tractatio  xuxtfpòv  habet  nam  in  ea 
prins  sibi  vindicat  jépostolatum,  mox,  y.  1 — 3.:  deinde  liber  tatem,  eamque  apo- 
stolicam,  asserit  v.  4.  s.  19.  Quod  in  adjectivo  liber  est,  id  in  substantivo  est 
l|ot/*ta,  po/estas,  v.  4.  coli.  e.  8,  9.  —  ov%\  —  icioctxa;  nonne  — vidi?)  Vide 
firmitudinem  apostoli.  —  tò  toyov  poi;,  opus  meum)  Rerum  testimonium,  vali- 
dissimnm. 

y.  2.  vpiv,  vobis)  ad  qnos  veni:  qui  evangelium  suscepistis.  non  potestis 
negare,  vfiiv,  quod  ad  vos  attinel.  Similes  Dativi,  y.  21.  —  q  yèo  0q>Qctyìg9 
sigillum  enim)  Ex  ecclesia  fidelium,  argumentum  sumi  potest  prò  ventate  evan- 
geli, et  religionis  christìanae.  —  tx7to0ToXijg ,  apostolatus)  Poterat  etiam  aliquis, 
qui  non  erat  apostolus,  per  evangelium  adducere  homines  ad  fidem,  ut  Philippus, 
Epaphras,  alii:  sed  Paulus  sigillum  vocationis,  non  cujuscunque,  sed  aposto  ficee 
suae  vocat  Corinthios;  quia  signa  apostoli  habuit,  2  Cor.  12,  12.  Bom.  15,  18.  s. 
neque  Corinthii  fidem  solum,  sed  etiam  singularem  charismatum  abundantiam  ac- 
ceperunt    1  Cor.  1,  7. 

v.  3.  ij)  Anaphora  cum  rj  Gtpoaytg.  —  aitoXoyla,  defensio)  Plus  sibi  sumit 
pontifex  Bom.  volens  esse  àvvnev&vvog.  —  xoìg  iftl  àvctKQÌvov6iv }  iis  qui  me  di- 
judicant)  qui  de  meo  apostolatu  ambigunt 

1)v.  4.   prj  ovx  h%0(uv9  num  non  habemus)  A  singulari  ad  pluralem  venit, 
collegas  includens.  —     q>aytìv  xal  muv ,  edere  et  bibere)  sine  labore  manuum. 
•  v.  5.    aòeXqtrjv  ywulxct,  sororem  tixorem)  In  casu  recto  haec  est  proposi tio: 

haec  soror  est  uxor  mea.  quare  sororis  nomine  non  tollitur  matrimqnium.  — 
ntoiayuv,  circumduceré)  Sermo  concisus:  prò,  habere  et  circumducere.  non  enim 
habebat  uxorem.  Non  ex  habendo,  sed  ex  circumducendo,  sumtus  afferebatur  ec- 
clesiis.  —  &$,  sicut)  Pertinet  hoc  etiam  ad  v.  4.  —  ofÀowroi,  ceteri)  Articu- 
lus  ostendit,  omnes  reliquos  sic  fecisse.  Etiam  de  Johanne  cogitare  licei  —  xaì 
oi  àSilqtol  tov  xvoiov,  et  fratres  Domini)  Act.  1,  14.  Gal.  1,  19.  —  xcci  xq?ag> 
et  Cephas)  Gradatio.    coli.  e.  3,  22.  noi 

v.  6.  tov  pi}  ioyé£iO&ai)  supersedendi  opere  manuario. 

y.  7.  r/g,  quis)  Pulcre  confertur  minister  evangelii  cum  milite,  vinitore, 
pastore.  Loquitur  apostolus  de  eo,  quod  communiter  fieri  solet,  etiamsi  jam  tum 
fuissent,  qui  propriis  stìpendiis  milites  fuerint,  Folontairs.  —  qwvsvsi,  plan- 
tat)  e.  3,  6. 

t.  8.  xal)  etiam.  Non  modo  non  secundum  hominem ,  sed  ipsa  lege  appro- 
bante  id  dico. 

y.  9.  ov  <pincÌ6Eig  (iovv  àkomvut)  Sic  LXX,  Deut  25,  4.  —  ikomvva,  tritu* 
rantem)  Hodie  equi  tritarant  in  nonnullis  Germaniae  locis.  —  (irj  rmv  0owv,  num 
boves)  Id  non  piane  negatur,  boves  curae  esse  Deo.  nam  qui  bovi  trituranti  os 
obturasset,  peccasset  contra  legem.  Sed  conclusio  procedit  a  minori  ad  majus. 
Specimen  tractandi  leges  Mosaicas,  circa  animantia  latas. 

v.  10.  mxma>$9  omnino)  Ipsi  interrogationi  inseritur  vocula  ajendi.  —  on) 
nempe,  quod.  —     hi  iknldi)  niaab  LXX  solent  reddere  in  iXnldt.     conf.  Act 

1)  aviti)  fori,  haso  est]  quod  sdì.  vos  muneris  mei  sigillum  estis.    F.  y. 
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2,  26.  —  o<psl\u,  debet)  Commutatìo  personae.  Debitum  est  pene*  remunerai- 
tes,  non  penes  laborantes:  alias  hi  peccarent  non  accipiendo.  Sio  de  praecepio, 
v.  14.  Conf.  debui,  2  Cor.  12,  11.  —  ó  iooxqmv^  arans)  Hic  quoque  boum  U- 
bor.  Yidetar  adagium;  quale  illud:  Spes  alit  agricola*.  —  xijg  ibtiòog  wxov1), 
spei suae)  Àbstractum  prò  concreto:  firuetuum,  quorum  spe  aravit  is,  qui  nunc  tri- 
turai —  pttéiHv,  particeps  fieri)  scil.  debet.  Spei  suae  particeps  fieri ',  peri- 
phrasis  verbi  triturare.  Nempe  qui  arat,  arat  spe  triturano!  et  edendi:  qui  tri- 
turata poti  tur  ea  spe,  quam  in  arando  habuit,  et  triturat  in  spem  edendL 

v.  11.  vfiiv,  vobis)  Non  dicit,  vestirà,  ut  mox.  —  pha>  magnum)  Coni 
2  Cor.  11,  15.  14.  ubi  exponitur,  mtrum. 

v.  12.  akkoi,  alii)  apostoli  veri,  v.  5.  aut  falsi,  2  Cor.  11,  20.  —  vpnv) 
veslri.  —  fiaXkov ,  potius)  propter  majorem  laborem.  —  xy  invaia  xavxrj)  Vini 
habet  iteratio :  potestate  ista.  —  axiyofisv)  axiya,  proprie,  lego;  inde,  protego, 
de  fendo:  item,  dissimulo,  dissimulanter  fero  et  tolero.  h.  1.  et  cap.  13,  7.  Contra, 
ov  axiytiv,  non  /erre,  in  affectu  yehementi,  erumpente.  1  Thess.  3,  1.  5.  [Hae 
tolerantia  opus  est  Evangelii  ministra.*  Tali  enim  arrogantiae  seu  avaritìae  nomine 
exprobrantur,  quae  virtutis  esse  eensentur  inter  politicos.  V.  g.]  —  iva  pi}  iyuo- 
nrp  ti  va  Smusv,  ne  impedimentum  ullum  afferamus)  i.  e.  ut  quam  maxime  promo- 
veamus.  Expedi tiores,  plus  operis  faciunt,  et  minus  sumtuum  afferunt  Hinc 
coelibatus  sacerdotum  in  papatu,  et  militimi  in  republica. 

v.  13.  xà  ttoà)  rem  sacram.  —  in  xov  ìeqov)  ex  aede  sacra.  —  Òvcusaxif 
oL<p,  altari)  Si  Missa  esset  sacrinrìum,  piane  Faulus  vereu  sequenti  apodosin  hoc 
accommodasset 

v.  14.  6  xvqioq,  Dominus)  Christus.     Matth.  10,  10. 

y.  15.  ìyQCLtyu,  seripsi)  modo.  —  fiàXkov,  potius)  Constr.  cum  mori.  Ratio 
tantae  asseverationis  explicatur  2  Cor.  11,  7.  seqq.  —  xlg,  aliquis)  qui  victum 
ex  evangelio  vel  det  mihi  vel  dari  dictitet.  • 

v.  16.  yào,  enim)  Declarat,  in  quo  sit  illa  gloria tio.  —  evayy£Xi£a>pat,  evam- 
gelizem)  Id  sumendum  exclusive:  si  evangelizem,  neque  id  faciam  gratis;  si  nihil 
praeterea  faciam.  —  avaywn,  necessitai)  Debitio  tolUt  gloriationem.  —  ovai  61, 
vae  vero)  vero,  intensivum:  non  modo  non  habeo  gloriationem,  sed  etiam  vae. 
Jon.  1,4.    Ex.  4,  14.    Jer.  20,  9. 

v.  17.  txmv,  volens)  Hic  ponitùr  prò  gratis,  unde  mereeiem  habeo  feàt 
oxymoron.  mercedem  autem  et  luerum  definit  v.  seqq.  Saepe  Faulus  de  sui*  re- 
bus loquens,  avgiprtv  et  ptiwoiv,  catachresi  non  absimilem,  et  abnegationi  sui 
convenientem,  solet  adhibere.  poterat  volens  evangelizare,  et  tamen  mercedem 
accipere  a  Corinthiis:  sed  si  mercedem  acciperet,  id  sibi  imputat  prò  praedica- 
tione  ab  invito  facta.  sic  v.  seq.  usus  potestatis  esse  poterat  citra  abustsm  ;  sed  il- 
luni ipsum  prò  hoc  sibi  imputat  conf.  Rom.  15,  15.  2  Cor.  11,  8.  s.  1,  24.  2,  5. 
7,  2.  3.  —  olKOvofitav  ittniaxsv  pai,  dispensatio  miài  eredita  est)  Non  possimi  me 
subducere,  tametsi  mercede  illa  excidam.     Iterum  oratio  exclusiva,  uti  v.  16. 

v.  18.  iva,  ut)  Respondet  interrogationi.  —  0i/<to)  Futurum  subjunctivL 
—  zig  tri  fiy  xaxctiQrjaao&ai)  ut  ne  abutar:  L  e.  ut  me  ab  abusu  quam  longissime 
removeam. 

v.  19.  ix  nivxmv,  ex  omnibus)  ICasculinum,  ut  mox,  omnibus,  colL  piures. 
liber  ex  omnibus  eram:  L  e.  nemo  me  habuisset  sibi  obnoxium.  —  iiovlmoa, 
servum  exhibui)  Servus  se  totum  ad  alium  accommodat  —  xovg  itXstovag,  piures) 
Articulus  habet  vim  relatìvam  ad  omnes,  i.  e.  quam  plurimos  eorum.  —  ntùòqom, 
lucrarer)  Congruit  hoc  verbum  cum  consideratione  mercedis. 

v.  20.  mg  lovòalog,  tanquam  Judaeus)  in  iis  rebus,  quae  non  sunt  lege  defi- 
nitae.  sequitur  enim,  tanquam  sub  lege,  quanquam  etiam  ii,  qui  Noachicas  leges 
observarunt,  homines  sub  lege  inter  Judaeos  et  èvófiovg  medii,  dici  poterant  — 


1)  Breviorem  leclionem,  £k  éXittet  toC  iast^cw,   cujus  nee  tn  margine  Ed.  m%}.}  net  tu 
Gnom. ,  nec  in  Vera.  germ.  vutigium  est  >  praefert  margo  Ed.  2.    E.  B. 
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tog  viti  vófiov)  pij  cov  avràg  vnò  vóftov,  subjungitur  in  vetustissimis  monumen- 
tis  ').  Facile  omiBsom  in  aliis,  vóftov  recurrente.  —  xovg)  Articulus  hic  non 
tam  emphaseos,  quam  necessitata  causa  videtur  posi  tue,  sequente  vnò,  sub. 

t.  21.  àvófioig)  Hic  ponitur  eo  sensu,  quem  etymi  vis  praecise  parit,  ut, 
àwnaxaxxov.  Ebr.  2,  8.  —  <£g  Svofiog,  tanquam  sine  lege)  praetermittendo,  quac 
praeteimitti  possunt,  in  ceremonialibus.  —  pt]  cov  avopog,  qui  non  sim  sine  lege) 
Paulus  non  fdit  anomus,  nedum  antinomus.  —  firj  avofiog  dfó>,  àXXf  Iwofiog  %Qi- 
o~rc5)  XQWxòg,  $tov  fan,  e.  3,  23.:  unde,  qui  est  Svofiog  fa<5,  est  etiam  avo  pò  g 
ygusxà.  qui  est  ìwopog  yjoiaxm,  est  twofiog  toà.  de  Lege  Christi,  oonf.  Gal. 
6,2.  noi     Clementina  Zwofiog,  dici  tur,  quam  vita  vópov. 

v.  22.  xovg  aa&evslg,  infirmo*)  Articulus  non  additus  ad  iovdalovg,  nec  ad 
àv6(iovg'  additus  ad  io&tvsig,  quia  de  bis  praecipue  sermo  est;  e.  8,  7.  et  hi  fa- 
cile omnes  lucrifmnt,  si  recte  tractentur.  —  yéyovct,  factus  sum)  Verbo  sic  po- 
nto oratio  ab  iytvipnv  commode  traduoitur  ad  praesens  nota. 

v.  23.  Iva  ovyxoivwvòg  avxov  yévmfjiai)  £vv  et  y  Ivo  fiat,  magnani  babent  mo- 
destiam.  Ea,  quae  sequuntur,  referuntur  ad  buno  versum,  tanquam  ad  Proposi- 
tionem.  —     avxov,  ejus)  Evangelii,  et  salutis:  oollato  verbo,  servarem. 

v.  24.  ov%  ottieni;  haud  seitis?)  Similitudo  a  re  Corintbiis  valde  nota.  — 
*)fls,  urna)  Etiamsi  sciremus,  unum  fore  salvum;  tamen  operae  pretium  esset, 
currere.  [Ènhnvero  de  iis  quid  fiet,  qui  aliorum  tueri  se  torpore  non  desinunt? 
Conf.  e.  10,  5.  V.  g.]  —  ovxa  xoi%exe,  ita  naxàkifhixt,  sic  currite,  ut  com- 
prcAendatù)  Paulus  ad  finem  usque  capitili  de  se  loquitur;  nondum  directe  Corin- 
tfaios  cohortatur.  itaque  hic  videtur  per  sermocinationem  illa  induci  cohortatio, 
qua  athlothetas  et  paedotribas,  et  spectatores  uti  solitos  docet  P.  Faber  L  2.  Ago- 
nist  e.  32.  Chrysostomus  Homil.  in  illud,  iòv  itHva.  et  Caesarius  quaesi  29. 
Nam  non  semel  reticetur  verbum  inquit,  inquiunt.  cv5,  13.  15,  32.  33.  Eph.  6,  2. 
CoL  2,  21.  Ps.  137,  3.  Jer.  2,  25.  51,  9.  Itaque  hic  quoque  sensus  est:  ita, 
inquiunt,  currite:  pertinetque  comma  hoc  ad  protasin,  quae  v.  seq.  initio  con- 
tìnuatur.  ovxa,  ita,  particula  laudandi  juxta  atque  hortandi.  Phil.  4,  1.  — 
Toi%m,  currite)  Omnes  incitantur;  quasi  singuli  flint  accepturi,  non  unus.  — 
iva,  ut)  quo. 

v.  25.  nag,  omnis)  Multa  genera  erant  certaminum.  —  ti,  autem)  *Enlxa- 
Gtg.  Cursus  erat  in  levioribus;  lueta,  ad  quam  moz  alluditur,  in  gravioribus  cer- 
tandì  generibus.  —  navxa,  omnia)  subaudi  xaxct,  ad,  per.  —  lyxoaxzvtxai, 
continet  se)  Admirabilis  erat  diaeta  athletarum.  Vide  eundem  Fabrum,  eundem- 
que  Chrysostomum  de  Sacerd.  1.  4.  e.  2.  in  extremo.  —  Ixtlvoi)  UH,  qui  currunt 
et  luctantur.  Christiani  speotacula  reliqueruni  —  qtàaoxòv,  corruptibilem)  ex 
oleagine,  malo,  apio,  picea.     Non  solum  corona,  sed  etiam  memoria  ejus  perii 

v.  26.  iyù)  ego,  prò  mea  parte.  —  ovxag)  sic,  ut  dixi  v.  23.  conf.  ovxm, 
ita,  v.  24.  —  oix  àSfjkmg,  non  in  inccr tutti)  Scio,  quid  petam,  et  quomodo.  qui 
liquido  currit,  metam  recta  spectat  et  recta  petit,  omnem  sarcinam  abjicit,  et  ser- 
mones  adstantium  negligi t,  ipsoque  interdum  lapsu  incitato.  —  nvnxevm,  pugi- 
lem  ago)  Pugilatum  cursui  prae  ceteris  certandi  generibus  adjicit  Paulus.  —  mg 
ovk  ctéoa  òtonv,  non  quasi  aerem  verberans)  In  seiamachia,  quae  certamini  serio 
praemitteretur,  solebant  aerem  verberare.     conf.  aerem,  e.  14,  9. 

v.  27.  vTHùmàfa)  Eustathius:  vnciittà  <paOi  xàg  nsoì  xovg  6<p&aXfu>vg  nXn- 
yag-  i|  iv  in  fjrfoovg  xcttQHOxàxov ,  xaì  xò  vncama&tv,  xaì  ooifiaxog  vitamiaG(iog 
pBxa<poòixmg ,  o  xaxa  Gvvxrfew.  Idem  docet,  in  pede  esse  nqóaxofifia ,  quod  in 
capite  vncimov.  itaque  cum  vicmmafa  conf.  nQÓaxofifia  et  xvitxovxsg.  e.  8,  9.  12. 
—  xò  oàfia,  corpus)  Antagonista  propinquità.  Bom.  8,  13.  1  Petr.  2,  11.  — 
iovXaymyà)  manum  corpori,  veluti  mancipio,  injicio,  idque  compesco,  conf.  de 
servo,  Sir.  33,  25.  wamiafto,  ut  pugii:  dovXayatyà,  ut  cursor.     IUi  verbo,  hoc 

1)  Adeoque  tum  in  margine  Ed.  2.  a  signo  y  ad  signum  $  elevatum,  tum  in  Yen.  germ. 
ipti  eonUxtui  imerium  est*    E.  B. 

8)  nome*  omnts]  Conf.  e  10,  1.    V.  g. 
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postponitur.  ìllud  magia  actum,  hoc  statum  notai  Ulud  gravine,  quam  hoc: 
initìo  enim  majore  opus  est  austeri  tate,  dum  subigitur  corpus.  —  xfiQv£ag)  Xiy- 
ovxeg  apud  agonas  erant.  [qui  coronai  victoribus,  nomina  eorum  mtncupaniet, 
imponebant.  V.  g.]  —  aóonipog,  reprobus)  indignus  brabeo,  corona.  Yocabu- 
lum  agonistìcum. 

CAPUT    X. 

y.  1.  Ov  &ika)  dh  vpàg  ayvoeìv,  nolo  autem  vos  ignorare)  Formula  pertìnet 
ad  totum  locum.  nam  historiam  norant  Corinthii  conf.  e  9,  13.  Particula  l) au- 
tem transfert  sermonem  a  singulari,  e.  9,  26.,  ad  pluralem.  —  oi  naxiqtg  r\pàv, 
palres  nostri)  Corinthiorum  quoque,  nam  gentes  in  locum  Judaeorum  sucoesse- 
runt.  [yéntecessores  nostri,  ait,  respectu  communionis  cum  BEO.  V.  g.]  —  wóv- 
tsq,  omnes)  Àegypto  exierant,  ne  uno  quidem  ex  tanta  multitudine  aut  per  vim 
aut  morbi  causa  detento.  Fs.  105,  37.  Commemorantur  quinque  beneficia  divina, 
v.  1  —  4.,  et  totidem  peccata  patroni,  v.  6  — 10.  —  ino  tfjv  vB<pékrp>  rjacrv,  sub 
nubem  erant)  Ex.  13,  21.  s.  —  dia  trjg  &ctXa<56rig  ÓtrjX&ov,  per  mare  transierunt) 
Ex.  14,  29. 

v.  2.  noi  navreg  slg  xàv  (lODVOtjv  ifiantiaavro ,  et  omnes  in  Moysem  baptizati 
sunt)  x«i,  et  sic.  Beassumit,  quod  v.  praec.  de  nube  et  mari  attigit;  ostenditque, 
quorsum  utrumque  pertineat  baptizati  sunt  in  nube,  quatenus  sub  eam  erant; 
et  in  mari,  quatenus  per  id  transierunt  Nec  nubes  eos,  nec  mare  madefecit, 
nedum  tinxerit;  (quanquam  ex  nube  illa  miraculosa  pluviam  lapsam  fuisse,  ex 
Fs.  68,  9.  105,  39.,  nonnulli  conjiciunt:)  neque  Dantismi  appellatio  apud  Mosen 
extat  Faulus  autem  percommode  aio  appellat,  1.  quia  nubes  et  mare  sunt  natu- 
rae  aqueae:  (quare  etiam  Faulus  de  columna  ignis  silet)  2.  nubes  et  mare  pa- 
tres  oculis  subduxit  et  reddidit,  sic  fere,  quomodo  aqua  eos,  qui  baptizantur. 
3.  per  nubem  et  per  mare  initiatì  sunt:  atque  initiatio  ut  CoL  2,11.  per  circum- 
cisionem,  sic  h.  L  per  baptismum,  mutua  inter  V.  et  K.  T.  metaphora,  coni 
cap.  5,7.,  describitur.  Baptizati  sunt  autem  in  Mosen,  tanquam  servum  Dei, 
Ex.  14,  31.,  quia  ei  credere  coeperant,  atque  ut  ei  posthao  crederent  coni 
$lg,  in.  Bom.  4,  20.  l§anxlaavxo ,  medium,  baptismum  susceperunt.  Yersu  1. 
innuitur,  quid  Deus  eia  praestiterit:  versu  2.,  quid  patres  acceptarint.  Flora, 
quam  duo,  fuerunt  Sacramenta  V.  T.  si  annumerentur  haeo  extraordinaria  sub 
exitum  ex  aegypto.  —  Hai  iv  rjj  &aXdooti9  et  in  mari)  In  repetitum,  indicai 
novum  gradum. 

v.  3.  xal  Ttàvreg,  et  omnes)  Tres  superiores  articuli  spectant  baptismum:  hic 
et  subsequens,  S.  Coenam.  Si  plura  essent  N.  T.  sacramenta,  ceteris  quoque  si- 
mile quiddam  posuisset  Faulus.  —  to  avrò)  eundem,  respectu  Patrum  cadentium 
vel  non  cadentium  ;  non  respectu  illorum  ac  nostri,  nam  in  N.  T.  non  est  manna 
Mosaicum.  conf.  ex  uno,  v.  17.  —  PQÓ5fiaf  cibum)  Ex.  16,  14.  —  jrvn>/tMmxòr, 
spiritualem)  Manna,  spiritualis  cibus  erat,  non  per  se,  Joh.  6,  32.,  nec  solum 
ratione  praengurationis:  sed  quia  Israelitis  una  cum  cibo  corporis  alimentimi  ani- 
marum  ex  Christo  datum  est,  manna  externo  longe  nobilius.  conf.  v.  seq.  Atque 
ab  hac  parte  potiori  fìt  denominatio.  conf.  Fs.  78,  24.  25.  Et  erat  oibus  spiri- 
tualis  non  solum  credentibus,  sed  etiam,  ex  parte  Dei,  ceteris. 

v.  4.  nò fict,  potum)  Eespicitur  potius  Ex.  17,  6.  quam  Num.  20,  8.,  ubi 
etiam  pecudis  mentio.  —  yào,  enim)  Qualis  Petra,  talis  aqua.  —  ix  nv$vpmxqg 
axokov&ovorig  nkoag,  ex  spirituali  sequente  petra)  Non  additar  articulus  xijg.  Po- 
pulus  non  norat,  quae  esset  petra.  ideirco  Faulus  postliminio  addit:  petra  vero 
erat  Chris  tus.  Haeo  petra  spiritualis  dioitur  sequens:  non  quo  sequeretur  popu- 
lum,  nam  praeibat  potius;  sed  quia,  quamvis  jam  tum  vere  praesens  erat,  v.  9., 


1)  Attamen  pòrticula*  yàp  tum  in  margine  atrìosqae  Edit  tum  in  Vera,  gwm.  patata  de- 
Cttnituf.    E,  B, 
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tamen  postero  tempore  demum  innotuit.  conf.  de  verbo  àxoXov&eìv,  segui,   1  Tim. 
5,  24.:  de  ordine  rerum  natoralium  et  spiritualium ,  1  Cor.  15,  46. 

t.  5.  ctXX\  sed)  ©tei  tot  habuere  edgna  praesentiae  divinae.  —  ovx  Iv  xolg 
nltloGiv  avxnv,  non  in  pluribus  eorum)  Observandus  non  parti culae  situa.  Ratio 
oonjiceret,  utique  iv  xolg  nkelooiv,  in  pluribus,  beneplacitum  habere  Deum.  id 
negat  apostolus.  Notat  non  solum  eoe,  qui  mox  speciatim  describuntur,  sed  mul- 
tos  simul  alios.  —  ó  &eòg,  Deus)  cujua  judicium  unius  valet  —  HazeGxQoi&riOav, 
prostrali  sunt)  magnìs  cumulis,  magna  vi.  Hoc  verbum  posuere  LXX,  Num. 
14,  16.  —  yào,  enim)  E  ventila  docuit,  non  placuisse  eoa.  —  iv  tj}  ÌQW<p9  in 
deserto)  oitra  terram  promiaaionia. 

v.  6.  retina,  kaec)  beneficia,  quae  populua  accepit;  et  peccata,  quae  idem 
admisit,  —  xvnoi,  exempla)  quibus  erudiamur  nos,  unde  discamus,  quid  nobis, 
si  paribus  beneficiis  affecti,  pari  modo  peocemus,  exspeotandum  poenarum  esse! 
— -  tlg  tÒ  fii),  ut  ne)  Beneficia  describuntur  eo  ordine,  quo  apud  Mosen,  diveraia 
Exodi  capitibua;  delieta,  cum  poema,  alio  ordine.  Fundamentum  delietorum,  con- 
cupiacentia.  mox,  idololatrìae  mentio  maxime  ad  propoaitum  facit,  v.  7.  14.,  et 
cum  idololatria  conjunota  esse  solebat  scortatio,  v.  8.,  tentatio,  cum  murmura- 
tdone,  v.  seqq.  £a  potiaaimum  delieta  memorantur,  quae  ad  Gorinthios  admo- 
nendos  pertinent  —  im{rv(itixàg)  Verbale  hoc  habent  LXX.  —  ftaxav,  maio- 
rum)  Rom.  14,  20.  —     insévur^auv ,  concupierunt)  Num.  11,  4. 

v.  7.  ylvetite,  efficiamini)  Hoc  et  v.  10.  in  secunda  persona  proponitur;  nam 
Paulua  erat  extra  periculum  idololatrìae;  tnurmurationis  vero  etiam  objeotum:  oe- 
tera  in  prima:  utrumque  decore.  Sic  1  Petr.  4,  1.  3.,  in  secunda  persona.  — 
nvhg  uvx&v,  aliqui  eorum)  Notandum  aliqui.  ubi  aliqui  incipiunt,  facile  sequitur 
major  multitudo,  et  in  peccatum  et  in  poenam  ruens.  —  ixà&iaev  %xl.)  Sic  LXX, 
Ex.  32,  6.  —  (payelv  xcà  nulv,  edere  et  bibere)  Id  apposite  allegatur.  coni 
v.  21.  —  fta/gfeiv,  ludere)  Innuitur  festom  laetum  [lasciva  saltatione  circa  vitu- 
lum  celebratum,  V.  g.];  idemque  inane,  ob  idolum. 

v.  8.  inóùvevcctv,  scortati  sunt)  Num.  25,  1.  —  tXxoai  xosìg  %dui$eg ,  vi- 
giliti tria  millia)  Viginti  quatuor  milita  dicuntur  1.  e.  v.  9.  Eoa  plaga  divina  abs- 
tulit:  praeterea  vero  prinoipes  suspensi  fdere,  et  judioes  jussi  sunt  vrros  suos, 
quibus  praeerant,  Baal  Peori  junctos,  interfioere.  Moses  aeque  ac  Paulua  eoa 
numerat,  quos  ipsa  e/us  diei  plaga  absumpsit.  Num.  25,  18.  Cut  ergo  Paulus 
mille  detrahit?  Praeoisus  mortuorum  numerus,  ut  existimare  fas  est,  inter  utrum- 
que rotundum  medius,  si  placet,  23600,  et  ex  traditione  notus  fuerat  Subtili- 
tates  aliorum  interpretum  non  sequimur. 

v.  9.  uifiì  ÌKizeLQa£(0(iev)  Compoaitum,  ut  Matta.  4,  7.  Simplex  sequitur 
mox.  —  xòv  XQiaxoVt  Christum)  Commemorat  Paulus  quinque  beneficia,  v.  1 — 4., 
quorum  quartum  et  quintum  arcte  connexa  erant:  et  quinque  elimina,  quorum 
quartum  et  quintum  item  arcte  connexa  erant.  In  mentione  quinti  beneficii  ex- 
presse memorat  Christum:  et  in  mentione  quarti  oriminis  indicat,  id  commissum 
fuisse  in  Christum.  [Vid.  App.  P,  IL  ad  h.  /.  ubi  lectio  xqhszÒv  adversus  Arte- 
monium  defenditur.  Not.  crii]  —  insloctOav,  tentaverunt)  Num.  21,  5.  Ckristus, 
Deus.  Ex.  17,  2.  Saepe  ea,  quae  in  V.  T.  de  Domino  enunciantur,  in  K  T.  di- 
cuntur de  Chris to,  Rom.  14,  10.  a.  Tentatìoque  illa,  qua  populua  peccabat,  sin- 
golari ratione  Christum  offendit  Exod.  23,  20.  s.  32,  34.  Es.  63,  9.  nam  quum 
ex  Petra,  quae  Christus  erat,  bibissent,  v.  4.,  tamen  de  aquae  defeotu  quere- 
bantur.  Rum.  21,  5.  Proinde  etiam,  a  serpentino!  ardoribus,  exaitato  serpente, 
Christi  typo,  servabantur.  Quomodo  Abraham  vidit  Cariati  diem:  quomodo  Mo- 
ses opprobrium  Christi  amplexus  est:  sic  Israèlitae  tentarunt  Christum.  expres- 
sius  tamen  Christum  tentare  poterant  Corinthii. 

v.  10.  ufjòh  yoyyvfro,  ncque  murmurale)  Conf.  v.  22.  Objectum  murmura- 
tionis  in  V.  T.  secundarium  fuere,  Moses  et  Aaron.  —  iyóyyvtav,  murmur ave- 
runt)  Num.  16,  41.  Apud  Mosen  murmur  erat  ante  tentationem:  Paulus  vero 
murmur  post  tentationem  ponit  ultimo  loco,  tanquam  aimillimum  ei  peccato!  in 
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quod  incidere  poterant  Corinthii.     qui  infirmior  est  (eoli  v.  22.,)  non  debet 
murare.  Ex.  16,  8.  10.  fin.  —   &na)lovxo,  pericrunt)  Ibid.  t.  49.  —  òko&Qtvxov, 
exterminatoré)  Conf.  Sap.  18,  22.  25.    Hebr.  11,  28.  noi 

v.  11.  navxa,  omnia)  Reassumit,  quae  dixit  v.  6.,  et  in  hac  anakephalaeosi 
addit,  omnia,  quod  cum  typi  stai  in  appositione.  —  tvitot)  l) exempla.  —  ixtl- 
voig,  iiiis)  Constr.  cum  eontingebant.  —  fy?**?»?»  scripta  sunt)  Usua  Scripturae 
Y.  T.  maxime  in  K  T.  viget  Ea  initio  non  fttit  perscripta.  —  xà  xiXtj  tcqv  crU- 
vwv,  fine»  seeulorum)  ot  atàveg,  cuncta,  etiam  priora  seeula;  rà  xtki\y  in  N.  T. 
colL  Bom.  10,  4.  Pluralis  habet  vim  magnam.  omnia  ooncurrunt  et  ad  sumxna 
veniunt:  beneficia  et  pericula,  poenae  et  proemia  conf.  v.  seqq.  Restat,  ut  Chii- 
Btus  yeniat  vindex  et  judex:  quod  dum  fit,  ipsi  fines  plures,  inoludunt  varias  pe- 
riodos  inter  se  succedentes.  —  xaxtjvxrjtSBv,  devenerunt)  quasi  de  improyiso.  Non 
dicit,  qui  in  fines  devenimus.     Idem  verbum,  e.  14,  36. 

v.  12.  o  òoxofv)  qui  stat,  et  id  ipsum  existimat.  —  {viavai,  stare)  in  be- 
neplacito Dei.  v.  5.  —     prj  niarf,  ne  cadat)  v.  8.  5. 

v.  13.  miQaauàg,  tenta  fio)  Tentati  o  humana  est,  ubi  negotium  est  nomini 
Tel  cum  semet  ipso  rei  cum  aliis  sui  similibus,  homini  superabilis.  huic  opponitur 
tenta tio  daemoniaca.  conf.  y.  20.  14.  —  vpag)  vos.  Majora  expertus  Paulus: 
Corinthii,  inexpertì,  securiores  erant  —  ovx  zlknytv,  non  eepit)  ovx,  inquit, 
non  ovxixi.  Loquitur  ergo  de  tentatone  quadam,  quae  in  medio  sii  Ad  ef- 
l*iq>tv}  eepit  confer  Lue.  5,  5.  26.  2  Cor.  12,  16.  —  maxòg  di,  fidelis  vero) 
Sermo  concisus,  oujus  membrum  alterum  ex  altero  supplendum.  Adhuc  non  gra- 
yiter  tentati  estis;  id  non  yestro,  sed  Dei  praesidio  debetis:  sed  nuno  major  ten- 
tatio  imminet;  in  ea  quoque  tuebitur  vos  Deus:  sed  vos  etiam  vigilate.  Ita  vero 
vim  suam  porrigit  ad  v.  14.  Fidelis  est  Deus  in  praestanda  ope,  quam  et  verbum 
ejus  et  prìstina  opera  pollieentur.  —  rcttoatfdf/vat,  tentari)  ab  hominibus  aut 
daemoniis.  —  dvvaa&e,  potestis)  sciL  sufferre.  ex  fine  v.  —  avv,  cum)  Deus 
nos  sinit  modico  tentari:  et  simul  exitum  providet.  —  xal,  etiam)  indivulso 
nexu.  —  f xjfaffiv)  exitum,  qui  fit  paulatim,  etiam  dum  aliqua  sufferenda  restant. 
Idem  vocabulum,  Sap.  2,  17.  8,  8.  11,  (14.)  15. 

y.  14.  aitò  xijg  etòcoXoXaroeia g ,  ab  idoiotatria)  Gonsequens  ponitur,  quo  ma- 
gia deterreantur  Corinthii,  prò  antecedente:  id  est,  fugite  idolothyta,  eorumque 
UBum  religiosum,  quatenus  sunt  idolothyta.  Hac  cautione  praemissa,  usum  jeo- 
rum  civilem  licitimi  quidem  esse,  sed  tamen  hunc  quoque  cautum  esse  debere, 
docet  y.  23.  ss. 

y.  15.  (poovlfioig ,  prudentibus)  quibUB  panca  verba,  de  hoc  arcano,  sufneiunt 
ad  judicandum.  —     xolvaxs  rjurìg,  judicate  vos)  vobis  relinquo  judicandum. 

y.  16.  tÒ  noxriQtov,  poculum)  Poculum  ponitur  ante  panem;  quia  considera* 
tioni  cibi  magis  ex  instituto  immoratur,  v.  21.:  ponitur  tamen,  quia  inseparabile. 
Ordo  hìo  commutatus  argumento  est,  corpus  Christi  seorsum  accipi,  non  quatenus 
sanguinem  habet  concomitantem.  In  mentione  alimenti  magis  spoetato  cibus, 
quam  potus:  sed  in  mysterio  redemtionis  saepius  nominato  sanguis,  quam  corpus 
Christi.  Hinc  ordo  promiscuus  Paulo.  —  rrjg  tvkoylag,  benedictionis)  Eo  distin- 
guitur  a  poculo.  communi.  Matth.  26,  27.  — -  S  svkoyovfitv,  cui  benedicemus)  Plu- 
rale, ut  in  frangimus.  sabaudi,  nos,  antìstites  et  fideles,  prò  sua  quisque  parte. 
conf.  e.  5,  4.  Omnes,  qui  simul  benedicunt,  et  frangunt,  eo  arotius  ingrediuntur 
in  oommunionem.  —  xoivavla,  communio)  Praedicatum  hoc  in  abstract©  poaitum 
indicat,  Subjectum  item  in  abstracto  debere  accipi:  poculum,  quo  utimur,  i.  e. 
usus  poculi.  (confi  Marc.  7,  30.  not)  qui  de  hoc  poculo  bibit,  est  particeps  san- 
guinis  Christi.  sic  v.  18.,  edentes.  Innuitur  somma  realitas.  colL  v.  19.  not.  — 
xov  alfiaxog,  sanguinis)  effusi.  Porro  qui  particeps  est  sanguinis  et  eorporìs 
Christi,  particeps  est  etiam  saorificii  in  cruce  peraoti,  oonf.  v.  18.,  particeps  de- 


1)  Lectionem  Tvmx<5f ,  in  margine  Ed.  8.  a  tigno  e  ad  signum  y  elevalam,  exhibet  Ver», 
germ.    E.  B. 
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nique  ipsius  Christi.  conf.  oppostami,  v.  20.  fin.  —  ròv  aqxov)  SìmìlÌB  constru- 
ctio,  e.  7,  17.  LXX,  Num.  32,  4.  Hic  denuo  subauditur  rrjg  svXoyiag,  panie 
benedictionù.  —  xov  tiri  paro  g  xov  ioigtov,  corporis  Christi)  corporis,  prò  nobis 
traditi,  coni  oppositum,  y.  20.  init.  Corpus  Christi  est  etiam  ecclesia,  v.  seq. 
sed  hio  innuìtnr  ipsum  corpus  Christi,  cui  sanguis  contradistinguitur. 

y.  17.  oti,  quoniam)  Probat,  poculum  et  panem  esse  communionem.  nam 
panie  per  se  non  facit,  ut  yescentes  sint  unum  corpus;  sed  panis  id  facit,  quate- 
nus  est  communio  età  —  tlg  uoxog,  unus  panis)  scil.  est.  [et  quidem  talis,  qui 
frangitur,  corporisque  Christi  communionem  infert.  Y.  g.]  — ■  oi  noXXoì ,  multi) 
fìdeles.  —    1%  xov  ivòg  Sqxov,  ex  uno  pane)  adeoque  etiam  ex  uno  calice. 

y.  18.  xov  4h>0iaoxriQÌov9  altaris)  adeoque  Dei.  Is,  cui  offerto,  ea,  quae 
offeruntur,  altare,  super  quo  offeruntur,  communionem  habent:  uti  patet  ex  ver- 
eibue  sequentibus.     conf.  Matth.  23,  20.  s. 

y.  19.  xl,  quid)  In  protasi  posuit  argumentum  a  sacris  christianiB  et  judai- 
cis:  nunc  apodosin  daturus,  noofoocLTctlav  adhibet  per  occupationem,  ipsamque 
apodosin  tviafiàg,  in  y.  20.,  implicite  ponit:  qui  idolo  thyta  edit,  communionem, 
cum  daemoniis,  oolit  Idolum1)  est  lignum ,  ^raeterea  nihil:  idolothytum,  est 
frustimi  carnie,  praeterea  nihil:  at  poculum  illud  et  ille  panie,  de  quibus  y.  16., 
non  est  merum  poculum,  non  panis  merus. 

y.  20.  all',  sed)  scili  dico.  —  óaipovtoig,  daemoniis)  prae  idolis.  —  xot- 
vcovovg,  soeios)  Qui  sacrinciis  gentium,  daemonia  invitantìbus,  aderant,  daemoniis 
fenestram  aperiebant  ad  sese  inyadendoe.  —  foca,  Beo)  in  cujus  communione 
esse  debetis.     Deut.  32,  17.:  Idvoav  Saifiovloig,  %a\  ov  &ed>.     Conf.  Baruch  4,  7. 

v.  21.  ov  dvvatfo)  non  potesti* ,  sine  maximo  peccato.  —  xvqiov,  Domini) 
Christi.  —  xoanifyg  xvolov,  mensae  Domini)  S.  Coena  convivium  est,  non  sacrì- 
ficium;  in  mensa,  non  in  altari. 

y.  22.  naqufy(kov\uv)  irritamus?  nempe  per  idololatriam.  y.  7.  Ex.  20,  5. 
Affine  nitóri  aymva  itaoi%etv.  Es.  7,  13.  Sic  Deut.  cap.  cit  y.  21.,  avrol  itaot- 
£t}la>aav  (ts  in  ov  &eo>.  —  la%vq6xtqoi,  validiores)  ut  effugere  possimus  zelum 
ejus  accensum?     [Debili or  cifra  periculum  irritatur:  secus,  yalidior.     V.  g.] 

y.  23.  ov\upioziì  conducunt)  y.  33.  Potestas,  qua  Qzaxiv  omnia,  datur  a 
Beo:  avfKpioov,  utilitas  est  mea:  olxodopr),  aedincatio,  est  alterius. 

y.  25.  2)firjdiv  avaxolvovxtg ,  nihil  dijudicantes)  utrum  sit  idolothytum,  nec 
ne.  Saepe  curiositas  plus  nooet,  quam  simplicitas.  —  òtà  xrjv  owsLòrjaiv,  propter 
conscientiam)  alienasi,  y.  29.     cui  consulitur  taciturnitate,  ne  commoyeatur. 

y.  26.  xov  xvqIov,  Domini)  non  ido forum.  Ps.  24,  (23,)  1.,  roti  xvolov  rj  yi[ 
xetì  xò  7tXtJQ(0(ia  ctvxrjg.  Ps.  50,  (49,)  12.,  ipr)  yiq  ioxiv  t]  olxovfiivrj  %aì  xà  iikr\- 
qoofta  avxrjg.  —     nXrjomiia,  plenitudo)  etiam  omnes  cibi. 

y.  27.  &ilsxe  noQtvM&ai,  vultis  ire)  Id  Paulus  non  yalde  probat,  nec 
prohibet 

y.  28.  xòv  (ir^vvaavra  xaì  xrjv  óvvsiSrjOiv,  indicantem  et  conscientiam)  ìv  dia 
òvolv.     fifivvoa  notat  indioium  rei  serium. 

y.  29.  xrjv  iavxov,  tuam  ipsius)  oolL  y.  praec.  vel  potius,  quia  ibi  senno 
est  in  plurali,  meam  ipsius,  colL  eo,  quod  mox  sequitur.  —  hioov,  alterius)  de 
quo  v.  28.  — -  r]  èktv&toLct  pov,  libertas  mea)  i.  e.  ego,  cum  liberiate  conscientiae 
meae.  sic  mox,  ab  aliena  conscientia,  ab  alio,  cum  ejus  conscientia  impedita.  — 
xotvtxcu,  judicatur)  i.  e.  conscientia  illius  infirma  non  potest  meam  conscientiam 
libertate  privare.  —  &Uqg)  aliena.  Hoc  vim  habet  majorem ,  quam  si  dixisset, 
alterius. 

y.  30.  iym,  ego)  Hoc  facit  ad  potestatem.  —  xl  pXaoyrjfjLOvpcu;  quid  blasphe- 
morì)  ab  eo,  qui  libertatem  non  capii  i.  e.  nemo  potest  me  reprehendere  (sed 
gravius  est  §Xcca<prj^uv)  quasi  contro  meam  conscientiam  faciam.  —  vnìq  ov,  prò 

1)  Invtrto  ordine,  c||iaAo3wov  praeponendum ,  efòcoXov  postponendum  esse,  utriusque  Ed. 
margo  innuU:  nd  ledionlffiextus  Vera.  germ.  sequiktr.    E.  B. 

9)  icdv,  omnt]  *d  differentiam  cìborum  quod  attinet,  v.  26.     V.  g. 
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quo)  i.  e.  cur  prò  mea  gratìamm  aotione  mihi  probra  ingenui  tur?  —  ei%u^§axm, 
gratta*  ago)  Gratìarum  aotio  cibum  omnem  sanotifìcat:  auctoritatem  idolorum»  ne- 
gai; Dei,  asBerit.     1  Tim.  4,  8.  s.    Rom.  14,  6. 

y.  31.  iXxt,  sive)  Magnum  axioma.  Conf.  Jer.  22,  15.  16.  —  ette  «  xottm) 
sivefacitis  aliquid,  quod  vel  magia  vel  etiam  minuB  commune  Bit,  quam  edere  et 
bibere.  [Summae  aequitatis  est,  in  omnibus  verbis  nostra  factisque  considerare, 
num  in  DEI  gloriam  cedant.  2  Cor.  9,  12.  1  Petr.  4,  11.  V.  g.]  —  zig  òóè** 
fcov,  in  gloriam  Dei)  oum  gratìarum  aotione  et  proximi  aedificatione. 

y.  32.  rjj  l%ydr\<sla  xov  deov,  eeciesiae  Dei)  ecolesiae  sanctae,  ex  Judaeiaet 
gentibus  vocatae.     Eadem  appellando,  e.  11,  16.  22. 

y.  33.  navxa)  naxà  navxa.  —  nàoiv,  omnibus)  Judaeis,  Graecis,  Christia- 
nis.  —  aotaiCD,  piaeeo)  in  conscientia  illorum.  —  Iva  ondato,  ut  serventur) 
Ex  eo  dijudicandum  utile, 

CAPUT    XL 

y.  1.  Mintiteli  pov,  imitatofics  mei)  Hnno  yersnm  priori  addit,  ut  ostendat* 
summum  exemplum  esse  Christi,  non  suum.  —  %qioxov,  Ckristi)  qui  mn  sin' 
ipsi  ptacuìt,  Rom.  15,  3.,  sed  se  ipsum  saluti  nostrae  impendit    Eph.  5,  2. 

y.  2.  inalvei,  laudo)  [Feri  limites  capitum.  Noi  crìi]  Non  alibi  tam  ex- 
presse laudai  Paulus  ullos,  ad  quos  soribit:  hic  autem  soribere  institoit  de  re 
quapiam,  quae  proprie  non  oadit  sub  naoayysXlav.  conf.  y.  17.:  qua  in  re  sì  ta- 
men  rationibus  ab  ipso  allatis,  et  mori  sanctorum,  y.  16.,  quem  ut  stringentio- 
rem  postremo  ponit,  obseouturi  sint,  laude  dignos  fore  statuit  Corinthios,  ncque 
eoa  aut  Petri  aut  suatn  indignationem  ineursuros  esse  edieit  —  navxa)  xaxà  navxa. 

—  uov,  mei)  Oonstr.  cum  meministis;  vel  cum  omnia,  e.  16,  14.  —    naoiònxa 

—  naoaòóaetg,  tradidi — traditiones)  Hoc  dicitur  de  dootrinis  sive  coram  sive  per 
literas  impertitis,  sive  ad  mysteria  sive  ad  ritus  spectent:  y.  23.  o.  15,  3.  2  Thess. 
2,  15.  magia  tamen  de  ritìbus.  Versa  23.  dicit,  se,  de  coena  dominica,  et  acce- 
pisse  et  tradidisse:  sed  hoc  loco  tradidisse  se  dicit;  acoepisse,  non  dicit 

y.  3.  6i ,  autem)  De  hac  re  Paulus  antea  Corinthiis  nihil  videtur  praecepisse, 
sed  nunc  primum,  cum  opus  esse  intelligeret,  scripsisse.  volo,  apertam  facit 
professionem  animi.  —  ow,  quod)  Etiam  ritualia  ex  moralibus  resolyenda,  ut 
eis  congruant.  Dices:  Quomodo  virum  ad  aperiendum  caput,  mulierem  ad  ope- 
riendum  movet  una  eademque  capitis  (i.  e.  Christi  virive)  ratio  ?  Besp.  Chriatus 
non  conspicitur:  yir,  conspicitur.  sic  velamen  ejus,  qui  Christo  subest»  non  con- 
spicitur;  ejus,  quae  viro  subest,  conspicitur.  —  dvèoàg,  yvvaixòg,  viri,  mulic 
ris)  etiamsi  non  vivant  in  matrimonio,  v.  8.  seq.  —  ij  nupalrj,  caput)  Alladit 
haec  appellatio  ad  caput  proprie  diotum,  de  oujus  babitu  agii.  v.  seq.  Affine  il- 
lud  vulgatum,  Principale  Artioulus  t;  mox  bis  est  ex  hoc  inciso  subaudiendua.  — 
%e<pab)  iQiaxov,  caput  Christi)  e.  3,  23.  15,  28.  Lue.  3,  23.  38.  Joh.  20,  17. 
Eph.  3,  9.,  ubi  Deus  omnia  per  Christum  condidisse  dicitur:  ergo  Christi  caput 
est.  —    6  teòff,  Deus)  v.  12. 

y.  4.  7tQoosv%6fiBvog  ij  nQOtptjxevmv ,  orans  aut  prophetans)  praesertim  in  ec- 
clesia, y.  16.,  et  conventu.  y.  17.  —  xaxà  K$a>akrjg ,  in  capite)  Habitus  capitis, 
partifl  praecipuae,  toti  corpori  dignitatem  affert.  [Facies  inprimù,  ubi  de  vela- 
mine  sermo  est,  spectatur.  V.  g.]  —  ijpv)  habens,  i.  e.  si  habeaL  Viri  Corin- 
thii  non  velabantur:  et  in  eo  ipso  mulieres  imitabantur  yiros.  ad  eas  ergo  refu- 
tandas  Paulus  conditi onate  loquitur  de  viro.  —  xyv  xiqpoÀi}?  ovrov,  caput  suum) 
caput,  proprie  dictum,  ut  modo  hoc  versa,  colL  noi  ad  v.  6.  Alias  yir  operto 
capite  orans,  plus  pecoaret  in  Christum,  quam  mulier  in  virum,  capite  aperto. 

y.  5.  nàaa  ài  yvvi),  omnis  vero  mulier)  dì  vero  facit  epitasin.  Toto  hoc  loco 
mulier  potissimum,  Corinthia  praesertim,  admonetur.  —  itooQtvjpuivfi .ij  kqo- 
qynxtvovoa,  orans  aut  prophetans)  Ergo  ab  his  officiis  ^lieres  non  piane  sunt 
exclusae:  certe  Corinthiae  id  faciebant,  quod  quateaus  lioeat,  Paulus  differt  ad 
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cap.  14.,  nempe  extra  conventum  solenniorem.  —  à%axaKaXv7ci(p ,  non  velato) 
Yelamen  natura  poscit:  sed  sinciput  cum  facie,  et  occiput,  quonsque  velandum 
sit,  moribus  populorum  relinquitur.  Verisimile  est,  Jesum  et  discipulos  ejus  fuisse 
operto  capite,  Israelitico  more,  unde  regala  non  est  universalis,  neque  antiquior 
Paolo.  Et  naoadoaig  erat,  non  regula  stricte  dieta,  sed  institutum,  eine  Verord- 
nung.  Quaeritur  hoc  loco,  quid  de  Capillamentis  habendum  sit?  Primum  ea  prò 
ittQifiolala  sive  tegmine  capitis  non  habenda  videntur:  nam  sunt  comae  imitamen- 
tum,  et,  ubi  ea  tenuior,  supplementum,  hodie  interdum  yaletudinis  causa  prope 
necessarium,  ac  faciem  nihilo  magia  velant,  quam  capillus  oujusque  viri  prò- 
prius;  neque  enim,  si  mulieres  talibus  ufi  solerent,  eae  prò  sat  velatis  haberentur. 
Itaque  caput  viri  vix  magie,  dum  orat,  quam  dum  non  orat,  per  ea  dehonesta- 
tur.  Bevera  tamen  capillamentum,  prolixum  praesertim  et  silvae  suae  luxuria 
a  similitudine  comae  naturalis  degenerane,  est  quiddam  ad  venti  tium,  et  ortum 
aetatemque  habet  a  superbia  vel  certe  a  mollitie  rei  yoluntaria  vel  falsam  necessi- 
tatem  contrahenti:  ab  initio  non  erat  sic;  neque  ita  semper  erit.  Paulus,  bì  hodie 
eum  consulere  possemus,  eos,  credo,  qui  capillamenta  jam  gerunt,  non  oogeret 
protinus  ex  toto  abjicere;  sed  eos  certe,  qui  nondum  gerere  coeperunt,  ut  quid- 
dam yiros  eosque  orantes  minime  decens,  in  perpetuum  dedoceret.  —  ?<frt,  est) 
Talis  mulier  non  differt  a  rasa. 

t.  6.  %siQao&a>i  tondeatur)  Quale  oociput  est  natura  in  viro  et  muliere;  tale 
fere  sinciput  esse  decet  cultu.  v.  14.  s.  Imperativus  permittens,  sed  permissio 
habens  mimesin  sive  deductionem  ad  inconveniens.  Dedecet  rasura  moniales.  — 
aloiQÒv,  turpe)  Sic,  dedeeus,  v.  14.  Oppositum,  deeorum,  v.  13.:  gloria,  v.  15. 
—  tÒ  xstoaa&ai  rj  £vQaa&ai)  Hoc  plus  est,  quam  illud.  Mich.  1,  16.,  ^VQrjaai,  xeri 
ntloat.  Ivqaictv  sinciput:  xttoitai  occiput  Gradati o  apud  Micham,  L  o.  sequitur, 
in  latitudine  rasurae. 

t.  7 — 10.  ov%  6q>slln  xtà. ,  non  debet  etc.)  Magia  liber  est  viro,  praesertim 
extra  actum  orandi  et  prophetandi,  habitus  capitis,  quam  mulieri.  —  naraxa- 
kvnveafrat,  velari)  Versus  7.  et  10.  exactum  habet  antitheton.  Observa  primum, 
non  debet  et  debet.  deinde  aspice  diagramma:  Vir  non  debet  velari:  quia  vir  est 
A  imago  Dei  B  et  gloria  Dei.  at  mulier  debet  velari  :  C  quia  est  gloria  viri  ;  D 
et  propter  angelos.  Vir,  inquit,  est  imago  Dei;  subaudi,  et  Cbristi,  ex  v.  3. 
(vid.  t.  8.  coli.  v.  12.  é*,  ex,  de  viro  et  de  Deo;  at  tfi«,  per,  de  muliere:)  non 
solum  propter  ipsam  potestatem  in  mulierem,  sed  etiam  propter  potestatis  causas, 
scil.  quia  mulier  est  ex  viro:  est  autem  ex  viro,  quia  (yàq)  propter  virum  condita 
est  At  vir  propius  et  ex  Deo  et  Bub  Deo  est  ;  et  sic  Deum  repraesentat.  Porro 
quia  vir  est  imago  Dei,  est  idem  gloria  Dei.  conf.  gloria,  2  Cor.  8,  23.  Mulier 
autem  est  gloria  viri:  quia  vir  caput  et  dominus  mulieris.  Non,  imago  et  gloria 
viri;  sed  tantum,  gloria  viri,  ait,  sermonem  quasi  suspendens.  Gloriano,  autem 
viri  esse  probat  v.  8.  et  9.  quasi  per  parenthesin:  ex  quo  etiam  colligi  potest, 
cut  vir  sit  imago  et  gloria  Dei.  Nunc  quum  mulier  est  gloria  viri,  posset  eadem 
dici  imago  viri:  sed  hoc  Paulus  alio  sermone  rependit,  et  ait,  propterea,  quia 
scil.  mulier  est  gloria  viri,  debet  velari  propter  angelos.  etenim  in  diagrammate, 
quod  modo  posuimus,  D  habet  se  ad  À>  uti  C  ad  B.  Hujus  brevissimi  noématie 
sententia  [in  notis  ad  Vera.  germ.  eodem  prorsus  modo  expressa,']  ex  ipsis  verbis 
adjectis  elici  debet:  mulier  se  tegat  propter  angelos,  i.  e.  quia  etiam  angeli  te- 
guntur.  sicut  ad  Deum  se  habent  angeli:  sic  ad  virum  se  habet  mulier.  Dei 
facies  patet:  velantur  angeli.  Es.  6.  Viri  facies  patet:  velatur  mulier.  Neque 
eo  pacto  vir  supra  angelos  effertur:  sed  consideratur  duntaxat,  quatenus  Deum 
repraesentat  erga  mulierem,  quod  de  angelis  dici  nequii  Velari  autem  maxime 
debet  mulier  orans  et  prophetans.  nam  viri  prae  muliere  est  orare  et  prophe- 
tare:  quum  ergo  mulier  eas  partes  sumit,  tum  maxime  opus  est  aliqua  protesta- 
tione,  mulierem  tamen  viro  inferiorem  esse  merito  libenterque.  Externusque  cor- 
poris  habitus,  liiimiMQh  in  cordis,  angelis  non  pervii,  ostendens,  et  ordo,  ipsos 
angelos  delectat:  qui  etiam  ordinem  tuentur,  et  res  humanas  spectant  in  ecclesia© 
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coetu:  o.  4,  9,-Eph.  3,  10.  conf.  Eccl.  5,  5.:  ubi  LXX  itoò  Ttootànov  &eov'  ab 
angelis  ad  increatum  angelum  conoluditur  ut  a  minori  ad  majus.  adde  Fs.  138,  1. 
Sin  minus,  mulier  ea  deformi  tate  offendit  angelos,  Matth.  18,  10.  31.  Offen- 
dere autem  angelos  eo  minus  debet,  quia  mulier  etiam  aliquanto  magia,  quam 
vir,  tutela  angelorum  eget.  Eget  autem  magia,  ob  innrmitatem  propriam,  per- 
inde  ut  minores.  Matth.  1.  e.  coli.  not.  ad  Greg.  Thaum.  Paneg.  160.  sicut  etiam 
daemones  magie  insidiantur  mulieri,  2  Petr.  2,  19.  fin.  cum  seductione  et  devi- 
otione  proportionem  habet  jus  adversuB  seductum  et  devictum.  atqui  mulier  prior 
devicta  fuit.  vel  etiam  eam  magis  appetunt  impuri  illi  quamlibet  spiri  tus,  quos 
ob  pabuli  avidi tatem  Qraeci  ydovkovg  yocant.  conf.  Matth.  8,  31.  12,  43.  Haec 
magna  viri  prae  muliere  excellentia  temperatur  versu  11.  12.,  per  Im&toantlav, 
ne  vir  se  efferat,  neve  mulier  se  oontemtam  putet.  Jac.  Faber  Stapulensis:  Vir 
immediate  factus  est  a  Deo,  imago  et  similitudo  Dei,  ad  ejus  gloriam:  mulier  vero 
mediante  viro ,  quasi  veiamine  inter  eam  et  Deum  posilo,  medium  enim ,  ut  inter- 
stìtium  et  velamen  quoddam  est.  Ad  quod  mysterium  designandum,  cum  vir  se 
convertii  ad  Deum,  quod  maxime  aut  orans  aut  prophetans  facit,  detecto  capite, 
quasi  nullum  inter  se  et  Deum  velamen  habens,  suae  creationis  honorem,  ut  est, 
Deo  offerens,  id  facere  debet:  mulier  autem  capite  velato,  suam  creationem  agno- 
scens,  et  utdecet,  honorem  Deo  offerens:  secundo  loco,  et  gloria  viri  intermedia, 
est  enim  vir  prima  et  immediata  gloria  Dei:  mulier  mediata  et  secunda,  et  imme- 
diate gloria  viri,  et  ipsius  viri  grafia  facto.  Idem  Stapulensis:  Et  vir  et  angeli, 
inquit,  immediate  creati sunt  a  Deo;  et  ideo  nullum  velamen  in  hujus  rei  symbolo 
debet  habere  vir,  cum  convertitur  ad  Deum ,  non  secus  ac  angeli:  at  mulier  non  so- 
lum  propter  virum  habere  debet,  sed  etiam  propter  angelos.  superbia  enim  esset, 
si  creationem  suam  angelis  faceret  aequam ,  cum  hanc  potestatem  habeal  mediante 
viro.  Quid  est  enim,  mulierem  potestatem  habere,  et  debere  quidem  habere  in  ca- 
pite, nisi  mediante  viro,  mediante  capite,  qui  vir  ejus  est?  Haec  cordatus  lector 
ad  nostra  dextre  attemperaci 

y.  8.  ov  yàq,  non  enim)  Sicut  ad  primum  virum  se  habet  mulier  sua;  sic  to- 
fani genus  mulierum  ad  viros.  —    i|  ivòoòg,  ex  viro)  ex  viri  costa. 

v.  10.  6q>BÌkei,  debet)  Hoc  verbum  differt  a  dn,  oportet.  optila  notai  obli- 
gationem,  dei  necessitateci;  illud  morale  est,  hoc  quasi  phvBicum:  ut  in  verna- 
cula  wir  sollen  und  mussen.  —  Qovatov  igeiv)  potestatem  habere,  super  capite. 
Ex  antitheto  ilio  versus  7.  et  10.  patet,  potestatem  idem  esse,  quod  xoÀvppa,  te- 
gumentum.  sic  Gen.  20,  16.,  tr>^3>  mOS  LXX,  bIq  xifirjv  xov  nooomnov  oov  in 
tegmen,  i.  e.  in  testimonium  intemeratae  castitatis  matrimonialis.  E  diverso  caput 
mulieris  e  viri  potestà  te  per  adulterium  egressae  vel  certe  ea  de  re  suspectae  ano- 
xatoimeiv  aperire  jussus  est  sacerdos,  Num.  5,  18.  Cum  utroque  loco  ilio  oon- 
gruit  praeclare  hic  locus:  tantum  trovala  potestas  vocabulum  aptius  hic  fuit,  quam 
Tifiti,  honor.  Nec  piane  alienum  fuerit  conferre  illud  Ps.  60,  9.:  Ephraim  rotar 
capitis  mei.  9EI;ovoLctv  dicit  Paulus  per  metonymiam  elegantem,  signi  prò  signato; 
vel  etiam  clementem,  relati,  prò  correlato,  vnotaytj  aut  simili:  nisi  potius  est 
signum,  quo  protestetur  et  confiteatur  mulier,  se,  quanquam  oret  ac  prophetet, 
tamen  viro  esse  inferiorem;  qua  demum  conditìone  potestas  ei  obtingit  orandi  et 
prophetandi,  sine  signo  ilio  non  exercenda.  Atque  haec  appellatio  eo  est  con- 
venientior,  quod  afnnis  est  tc5  do'|«,  gloria,  v.  15.  et  è^oveia  etiam  de  angelis 
dicitur. 

v.  11.  tv  kvqIg),  in  Domino)  in  Christo,  per  quem  et  vir  et  mulier  et  con- 
diti et  redemti  sunt  Respectu  Chris  ti,  h.  1.  et  respectu  Dei,  v.  seq.  jam  magis 
disparet  differentia  viri  et  mulieris,  GaL  3,  28.,  quam  respectu  angelorum.  Ita- 
que  versus  9.  10.  11.  et  12.  in  clausulis  sibi  eleganter  respondent. 

v.  12.  rj  yvvi)  ex  rov)  Hic  duntaxat  et  v.  10.  adduntur  articuli.  In  v.  10.  est 
relativa  vis  ad  v.  9.,  et  in  versu  12.  ad  v.  11.  —  Ix  —  iti,  ex  —  per)  DifFerunt 
particulae.  mox,  de  Deo,  etiam  ex  dicitur.  —  jrcrira,  omnia)  vir,  mulier,  et 
alterius  utrius  mutua  ab  altero  dependentia. 
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y.  13.  h  vfuv  aixoìc,  in  vobis  ipsis)  sine  longa  explicatione.  —  lari)  estne? 
Directa  interrogatio,  uti  e.  6,  5.  —  yvvalxa  —  td>  #fcp,  mulierem  —  Beo)  Expri- 
mit  Paulus  saltimi,  quem  mulier  non  velata  faciat,  et  virum  et  angelos  praetergre- 
diens.     Egregia  hypotyposis,  quamlibet  brevis. 

v.  14.  ovih  avrtj)  ne  *P*a  ouidem  natura,  ex  qua  facillime  omnes  dicunt  — 
rj  q>vctg)  natura,  ejusque  de  decoro  lumen.  —  ictv  xopcr)  sì  magnani  habeat  co» 
mam,  instar  tegminis.  non  enim  piane  tonsus  esse  jubetur.  —  atipia,  dedecus) 
sciL  si  id  sine  causa  faciat  nam  interdirai  etiam  viros  decet  coma.  Num.  6,  5. 
2  Sam.  14,  26.  Act,  18,  18.  Qui  comam  quamlibet  longam  habebat  Nazir,  debuit 
eam  retinere. 

v.  15.  imi  moifiolalov,  prò  legnane)  Non  quin  accedere  debeat  tegmen  arti- 
ficiale: sed  quod  coma  prolixior  documento  sit,  capitis  quam  maxime  velandi. 
naturae  debet  respondere  voluntas.  —    òidotai,  l)data  est)  per  naturam. 

y.  16.  zi  dì,  sin  autem)  Praecisio,  uti  e.  14,  37.  Perspicit  Paulus,  nonnulla 
posse  excipi:  sed  ea  reprimit  auctoritate.  —  òoxri  (ptXóvsixog,  videtur  contentilo- 
sus)  Talis  disputator  putaret,  se  recte  contendere:  sed  Paulus  appellat  contentio- 
start,  hoc  dicit:  si  quis  vult  contendere,  idque  sejurefacere  autumat.  Habet  haec 
periocha  aliquid  ad  Corinthios  modestiam  docendos  potius,  quam  ad  omnes  obli- 
gandos  spectans.  confi  2  Cor.  2,  9.  Nam  inprimis  q>valaaiv  eorum  compescit  conf. 
e.  14,34 — 38.  —  ty***?,  nos)  doctores  vostri,  exHebraeis.  —  avvri&Hav,  con- 
suetudinem)  ut  mulier  caput  non  tegat,  orans  praesertim.  —  al  ixxÀi?0/ai  tov 
4>sov,  eeclesiae  Dei)  quae  non  contemni  debent   e.  14,  36. 

v.  17.  tovto)  hoc,  quod  sequitur.  —  naq ayyèlXtù ,  jubeo)  Domini  nomine. 
t.  23.  Cap.  14,  37.  —  ovx  ijtaivóv,  non  iaudans)  Oppositum:  laudo,  v.  2.  Hoc 
antitheto  duae  partes  hujus  capitis  arcte  connectuntur.  in  altera  erant  probi;  in 
altera  peccabant  Gorinthii.  —  tic  tò  noilttov,  in  tnelius)  Conventus  fidelium  sem- 
per  debebat  proficere  in  melius.  —  ilg  tò  rptov,  in  deterius)  adeoque  in  judicium. 
v.  34.   Initìo  Paulus  loquitur  mitius.     Paronomasia,  xotìztov,  ijttov. 

v.  18.  itqatov,  primum)  Hoc,  non  subsequente  deinde,  moratam  facit  oratio- 
nem.  Conventus  etiam  in  usu  charismatum  poterat  apud  Corinthios  fieri  in  melius. 
e  14.  —  iv  vfi  ìxxktiala,  in  ecclesia)  Ecclesia  hic  vergit  ad  significationem  loci. 
hti  tò  avrò,  v.  20.  [ubi  omnia  ad  concordiam  fas  est  componi.  V.  g.]  —  a%lafiaza) 
schismata,  non  modo  in  sensibus,  e.  1,  10.,  sed  etiam  in  coetibus,  v.  21.  —  f*l- 
oog  ti,  ex  parte)  Excipit  innocentes  :  et  miti  sermone  utitur.  —  matsva,  credo) 
salvo  amore,  e.  13,  7. 

v.  19.  xa\  atoiosig,  etiam  kaereses)  Schismata  et  haereses  hoc  loco  de  una  re 
dicuntur;  neque  etiam  pertinet  ad  faciendum  discrimen;  sed  hoc  significat:  non 
modo  multa  bona,  neque  modo  offendicula,  e.  8,  0.,  sunt  penes  vos,  sed  etiam 
haereses  sive  diversas  sententias  et  plerumque  nascentia  ex  iis  schismata  esse  opor- 
tet.  Harum  necessitas  tum  et  est,  et  conducit  piis,  ubi  admixti  eia  sunt  minus 
probati.  Schisma  est  discessus  mutuus;  haeresis,  discessus  unius  partis,  ab  uni» 
tate  eeclesiae,  vel  in  fide,  vel  in  cultu.  —  ot  Aóxifioi,  probati)  Tales  ergo  certe 
nonnulli  erant     Sermo  aatsìog*  nam  voluit  dicere:  ut  minus  probati  fiant  palam. 

v.  20.  gvvsq%ohÌv(ov  ovv  vfióoVy  convenientibus  ergo  vobis)  Ergo  facit  ad  reas- 
sumendum  sermonem  v.  18.  —  ovx  tati  <payeiv)  non  est  edere,  i.  e.  non  contingit 
edere:  esus  impedito,  videlicet,  quia  pania  avertitur.  ideo  notanter  ait,  edere* 
Locutio  indefinita.  [Man  kommt  nicht  dazu ,  wegen  Abgang  des  Brots  und  Jfeins* 
Noi  crii]  Interdirai  perveniebant  ad  coenam  dominicam  ipsam  edendam  :  v.  26. 
interdirai  excludebantur,  nonnulli  certe,  qui  tardius  adveniebant,  non  exspectati. 
v.  33.  Sic  iati  cum  infinitivo,  Hebr.  9,  5.  Sic  non  semel  Chrysostomus.  vid.  ad 
L  2.  de  Sacerd.  p.  388L  Similis  usus  verbi  ylverat.  Act  20,  16.  Sic  11XH&  )** 
2  Chron.  5,  11.   finab  -pa  Eflth-  4>  2-   ovk  tativ  aoar  LXX,  1  Chron.  15,  2.   ovx 

1)  Voc.  avtfl,  ctijtu  omitsio  per  marginsm  Ed.  2.  a  siano  y  ad  signum  e  detrusa  est,  ex- 
Mteter  in  Yen.  gena.    E.  B.  n 
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fon  itoóg  6i  àvnaxijvai,  2  Chron.  20,  6.  et  piane  Gen.  6,  21.»  %a\  tarai  coi  xal 
ixtivoig  tpaysiv.  —    xvourxòv,  dominicam)  Antitheton:  propriam  v.  seq. 

v.  21.  ixaoxog,  unusquisque)  G.  Raphelius:  MoHs  futi  Atheni* ,  inqtiit,  So- 
cratis  aetate,  ut,  qui  ad  coenam  conveniebant,  ipsimet  singuli  aliquid  obsonii  affer- 
rent:  quod  non  semper  in  commune  apponebant9  sed  plerumque  quùque  suo  vesce- 
batter,  inde  inducto  Xenophontb  testimonio!  infert:  Quem  morem,  indieio  est 
àie  ipse  apostoli  loeus ,  iila  etiam  tempestate  a  Corintàiis,  jam  Ckristianis,  eatenus 
servatum  fuisse,  ut  celebratici  S.  Coenam,  si  non  alios  etiam  eidos ,  panem  certe 
et  vinum  in  eeclesiam  afferrent,  ex  quibus  deinde  partes  sumebantur,  quae  consecra- 
bantur  in  euckaristiam.  Primum  enim  ttiov  Siìnvov  vocal  Paulus  sine  dubio,  quem 
quisque  cibum  domo  attillerai,  in  quem  quasi  jure  suo  irruebant,  non  exspectalis 
ceteris.  Deinde  ot  uij  Igovreg  v.  22.  non  olii  possunt  intelligi,  quam  tenuiores,  in 
quorum  conspeetu  non  sine  contemtu  ipsorum  intemperanter  epulabantur  ditiores,  ante 
distributionem  coenae  dominicae,  cujus  fruendae  causa  aderant  pauperes ,  cibis  nul- 
lis  praeterea  sibi  paratis.  —  itQolau,(tavu,  praesumit)  cnm  deberet  exspectare, 
v.  33.  —  iv  to»  tpaytlv,  in  edendo)  Senno  de  pasta  oorporis,  t.  33.  s.  a  quo 
S.  Coena  longissime  differì  —  xal,  et)  et  alius  quidem  (non  habens)  esurit  (et 
sititi)  alius  vero  (habens,  saturato  et)  ebrius  est.  Alter  plus  jnsto  habet  sibi, 
alter  minns. 

v.  22.  yào ,  enim)  Interrogando  urget  —  olxlag,  domos)  v.  34.  —  zrjc.  l%~ 
%ki\<sUxqy  eeclesiam)  oujus  melior  pars,  pauperes.  Jac.  2,  5.  —  tov  &tov,  Dei) 
Dignitas  ecclesiae.  —  %araq>QOveZve ,  contemnitis)  quum  id,  quod  domi  facere 
poteratis,  in  ecclesia  facitis  seorsum.  —  aij  fyovtag,  non  kabentes)  Habentes, 
locupletes:  non  habentes,  egeni.  —  ovx  inaivm,  non  laudo)  MslatGig.  Valde 
reprebendendi  estis. 

y.  23.  iyd  yào  naoÌka§ov,  ego  enim  accepi)  immediate.  Magna  ergo  venera- 
Itone  ad  id  augustissimum  mysterium  accedere  oportet,  quod,  dum  in  tetris  adkue 
esset,  instituit  Dominus,  ut  ex  Mattkaeo,  Marco  et  Luca  aperte  cognoscitur:  et 
quod,  ubi  coelos  scandii,  revelatione  saneto  apostolo  ejus  Paulo  facta,  adkuc  inno- 
vami. Jac.  Faber  Stapulensis.  —  ano  xov  xvqìov  ,  a  Domino)  Jean  Cariato.  — 
naoi6anta%  tradidi)  coram.  —  6  xvqtog  It^aovg,  Dominus  Jesus)  Hoc,  Jesus,  con- 
siderate additar.  Modo  dixerat,  a  Domino.  —  h  rjj  wxx\,  in  nocte)  Inde  Coena 
dicitar.  Conf.  Ex.  12,  6.  quanquam  de  agno  paschali  tempus  diei  expresse  prae- 
ceptum  est;  de  Eucharistia,  non  item.  —  y  naoBÒliovo,  qua  prodebatur)  Hoc 
piane  considerate  sic  effertur.  nam  proditio  abrupit  conversationem  Jean  com 
discipnlis.   conf.  noi  ad  v.  26. 

y.  24.  JxXaOB,  fregit)  Ipsa  fractionis  mentio,  distributionem  involvens,  refu- 
tat  proprietatem  Corinthiacam.  v.  21.  —  rò  vnìq  vunv  xXoituvov,  quod  prò  vobis 
frangitur)  Apud  Lucani,  quod  prò  vobis  da  tur.  In  S.  Coena,  com  pane  fracto, 
corpus  Christi,  quod  prò  nobis  in  mortem  datum  est',  sumitur  et  editor,  tanquam 
verus  cibus  :  quanquam  nisi  f radio  panie  tum  communi  pridem  usa  recepta  esset, 
Dominum  adhibitarum  eam  fuisse,  nemo-spoponderit.  Passio  natura  prior  est, 
quam  eucharistia:  ideo  institutio  S.  Coenae  quam  proxime  ante  mortem  Coristi 
facta  est.  Itaque  corpus  Christi  dioitur  datum  respectu  passionis  per  se:  fractum, 
respecta  passionis  corpus  Dominicum  ad  edendum  aptantis;  et  to  datum  connotali, 
docet  rò  prò  vobis,  ut  sit  locutio  concisa,  hoc  sensu,  Quod  prò  vobis  datar  et  yo- 
bis  frangitur.  Haeo  ad  communem  quidem  lectionem,  quae  habet  xkcifuvor,  ex 
yerbo  IxXaos  proxime  praecedente  :  sed  Alexandrina  lectio  non  habebat  participium, 
ut  patet  ex  libro  Cyrilli  contra  Nestorium  quarto;  l)  unde  alii  suppleyere  òìòója- 
vov,  ex  Luca.  Nervosa  sententia,  corpus  meum,  quod  prò  vobis:  utà  Job.  6,  51. 
in  codd.  vet  caro  mea  prò  mundi  vita. 

y.  25.  (ina  rò  òunvr^oai,  post  coenam)  Itaque  vos,  Corinthii,  a  Sacra  Coena 

1)  Hine  et  participium  xXufievov,  et  imperativus  praecedens,  Xagere  yéytxz,  tum  in  mar- 
gini Ed.  2.  fa/trmtoribu  lectkmitm,  mutata  Crisi,  annvmarantur ,  Imi  dubie  pommtor  in  Vere, 
gemi.    £•  B» 
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debetifi  sejungere  epula  communia.  —  óoaxig,  quoties)  Non  praecipitur,  quoties: 
sed  saepe  edendum  ac  bibendum  esse,  indicatur.  —  nlrnxi,  bibatis)  hoc  poeu- 
lnm.  y.  26.  —  slg  trjv  IfMjv  avapvqcriv,  in  mei  memoriam)  Hoc  Mattimene  et  Mar- 
cus praesupponit:  Lucas  semel  ponit;  Paulus  bis,  quia  ad  institutum  ejns  maxime 
faci!  Sacrificia  Teiera  faciebant  ad  memoriam  peccatorum:  Hebr.  10,  3.  sacrificium 
corporis  Christi,  semel  peraotum,  recolitur  per  memoriam  remissioni*. 

v.  26.  ròv  Odvaxov  xov  xvqiov,  mortem  Domini)  mortem9  qua  Christus  immo- 
latos  est  prò  nobis.  [et  sangui*  ejus  a  eorpore  separalus.  Mine  sigillatimi  Hoo 
est  corpus  meum,  inquit,  et  sigillatimi  Hic  est  sauguia  meus.  V.  g.]  Sic  quoque 
in  apocalypsi  agnus  ut  mactatus  memoratur.  —  natayytXXm ,  annunciata)  Indi- 
cativa, cum  enim9  refertur  ad  tradidi.  v.  23.  Corinthios  ex  ipsa  eorum  praxi 
qualicunque  convinci!  annunciantur  nova  :  et  mora  Domini  semper  nova  esse  de-» 
bet  memoriae  nostrae.  Ex.  13,  8.,  %a\  ivayytkug,  et  annunciabis:  de  Paschate. 
unde  lectio  illa  paschalis  dicitur  STttft  annunciano.  Etiam  Syro  est  indicativus. 
—  a%Qig  ov9  usque  dum)  Hoc  deducit  Faulus  ex  particola  ?»$  Matth.  26,  29. 
Quicquid  nobis  per  abitum  Christi  decedere  videtur,  id  per  S.  Goenam  quasi  per 
quiddam  aequiyalens  compensatur,  ut  a  disceasu  Domini  ex  oculis  credentium, 
usque  ad  adventum  ejus  yisibilem  et  glorioBum,  Ipsum,  quem  tantisper  non  vide- 
mus,  tamen  habeamus..  Quod  Redemtoris  nostri  conspicuum  fuit ,  in  sacramenta 
trans  ivit.  Leo  M.  sermo.  2  de  ascens.  Ideo  dicitur,.  in  mei  recordationem  :  qua 
recordandi  ratione  non  opus  fuit,  quamdiu  ipse  cum  discipulis  fuit;  unde  etiam 
S.  Coenam  non  citius  instituit,  sed  ea  necte,  qua  proditio  conversationem  Jesu  in 
terra  yisibilem  abrupit:  tum  vero  insti tuit,  ne  cum  visu  etiam  memoria  intermit- 
teretur.  Quaeres  :  cut  non  instituerit  S.  Goenam  illis  XL  diebus  inter  resurrectio- 
nem  et  asoensionem?  Besp.  1)  Quia  maxime  pertinet  ad  memoriam  mortis  ejus. 
2)  Sacra  Goena  est  specimen  communis  quasi  convictus  cum  Ghristo  in  coelo  :  at 
post  resurreotionem  suam  Christus  non  edit  et  bibit  cum  discipulis;  sed  tantum 
edit,  et  eo  tantum  fine,  ut  eos  conyinceret  de  se  ipso  vere  resuscitato  et  prae- 
sente.  Haec  memoria  est  intima  et  vividissima,  ut  est  liberorum  erga  parentes, 
sponsae  vel  conjugis  erga  maritum,  fratria  erga  fratrem,  cum  fide,  amore,  desi- 
derio, spe,  gaudio,  obsequio  conjuncta,  summam  status  christiani  complexa. 
Haec  ratio  viget  a  clausula  ultimi  cum  discipulis  convivii  usque  ad  adventum 
Matth.  26,  29.  Hoc  mvsterium  duo  tempora  estrema  conjungit.  —  Sv)  quocun- 
que  tempore  fiat  adventus.  ')  Tum  bibetur  novum.  Matth.  26,  29.  —  lidi))  ve- 
nerit,  in  gloria,  o.  4,  5.     Non  dicitur  reditus.    Acl  1,  11.  noi 

y.  27.  Sare  og  Sv  io&iy  ròv  aqzov  tovtov  tj  nlvy  vo  JtovqQtov  xov  xvqtov  ava- 
ilag)  Fridem  ij  legerunt  aliqui  prò  neri,  sed  manet*)  tua,  ut  in  eo  quod  subse- 
quitur,  corporis  ET  sanguini*.  Ex  partìcula  ìj  Pamehus  ad  Cyprianum  de  Lapsis 
frustra  necessitatem  communionis  sub  utraque  specie  impugnai  Partìcula  disjun- 
ctiva,  si  quia  Paulum  ea  usum  putat,  tamen  non  separat  panem  et  calicem:  alias 
posset  calix  aeque  sine  pane,  ac  pania  sine  calice  sumi.  Paulus  bis,  et  cum  pane, 
et  cum  calice,  recordationem  Domini  Jesu,  verbis  Ipsius,  postulai  :  v.  24.  25.  at 
apud  Corinthios,  in  ea  ratione,  qua  coenam  dominicam  celebrabant,  poterat  ali- 
quis  simul  et  panem  huno  edere  et  calicem  Domini  bibere,  et  tamen  seorsum  pa- 
nem huno  indigno  edere,  vel  calicem  hunc  indigno  bibere,  Domini  recordatione 
in  alteram  utratn  duntaxat  partem  violata,  v.  2 1.  Quodsi  quis  jam  tum  in  illa  con- 
fusione apud  Corinthios  panem  sine  calice,  vel  calicem  sine  pane  sumsit,  ob  id 
ipsum  indigno  sumsit,  et  reus  est  factus  corporis  et  sanguinis  Domini.  — -  iva- 
£fof ,  indigno)  Id  faciunt,  non  modo  qui  piane  poenitentia  et  fide  carent,  sed  qui 
se  non  probant  Alia  est  indignitas  edentis,  alia  esus.  Quidam  sane  dicunt,  quia 
non  indignum,   sed  indégne  accipientem  revocet  a  sancto.     Si  ergo  etiam  dignus  in- 

1)  Inumo  vero  hanc  ipsam  particulam  Sv  omUUndam  potius  per  codice*  esse,  utriusque  Ed. 
margo ,  consentienie  Vers.  germ. ,  innuit.    E.  B. 

2)  Recentiortm  hanc  àdxpiaiv,  a  crisi  Ed.  maj.  abUtdtnttm,  confirmat  margo  Ed.  2.,  cum 

V6TS*  gCflU.      C*.  B* 
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jftgwe  accedens  retraàitur9   quanto  magis  indignus,    qui  non  potest  aceipere  digne? 
Pelagius  ìnter  opera  Hieronymi. 

*  v.  28.  doxifiaf irco ,  probato)  dijudicando  se  ipsum,  dijudicando  corpus  Do- 
mini, v.  29.  31.  —  av&Q&Ttog,  homo)  quilibet,  e.  4,  1.  et,  per  se,  indignila.  — 
ovvag)  sic  demum.  —  £%  tov)  Fraepositio  exprimit  circumspectum  animum:  at 
zòv  &QTOV,  tò  nozriQiov,  facit  sermonem  indiscretos  exprimentem.  v.  praec 

v.  29.  xo/pa)  [Sine  articulo.  con/,  v.  32.  Noi  orit]  judicium  aliquod,  mor- 
bum,  mortem  ve  corporis.  v.  seq.  ut,  qui  Domini  corpus  non  discernunt,  suo  cor- 
poro  luant  Non  dicity  t<5  HatàxQtpa,  condemnationem,  —  ptj  óutufUvav,  non  di- 
judicans)  Conf.  Hebr.  10,  29.  —  xò  o&fia,  corpus)  subaudi,  et  sanguùtem.  — 
tov  kvqIov,  Domini)  Antonomasia!  i.  e.  Jesu.  Ecclesia  non  dicitur  corpus  Jesu, 
aut  corpus  Domini;  sed  corpus  Coristi,  hio  igitur  de  proprio  corpore  Domini  Jesu 
agi  tur. 

v.  30.  Sia  Tovro,  propter  hoc)  Causam  hanc  Corinthii  non  observarant:  ob- 
servari  autem  hodienum  oonvenit  —  ào&tvùg  xerì  &$(<ootoi9  infirmi  et  invalidi) 
infirmi  morbis  minoribus  et  invalidi  gravioribus.  conf.  Ap.  2,  22.  —  xocfusVxw, 
obdormiunt)  Yerbum  filcov,  praescindens  a  stata  post  mortem.  2  Petr.  3,  4L.  Hic 
tamen  non  denotat  mortem  diram. 

T.  31.  òuKolvoneVy  dijudicaremus)  ante  factum.  —  èxotvóut&a,  judicaremur) 
post  factum.  Concinne  ponitur  yerbum  simplex  et  composita;  neque  statim  addi- 
tur,  a  Domino:  sed  Paulus  deinde  aperit,  a  Domino  castigamur.   Ap.  3,   19. 

y.  32.  <svv  tw  %Ó0(iq>9  cum  mando)  Mundo  igitur  certa  est  condemnatw,  ex- 
perti  castigationis. 

y.  33.  afare,  itaque)  Eeprehensionem  vitii  bene  sequitur  remedium  et  consi- 
lium,  quo  simplicius,  eo  melius.  —  dSek<pol  pov,  fratres  mei)  Appellatio  haec 
conyenit  conclusioni. 

y.  34.  rniva,  esurit)  quo  minus  exspectet.  Occupatio.  —  Àoutà,  retique) 
de  S.  Coena.   nam  mox  in  hao  epistola  item  disponit  de  spiritualibus. 

CAPUT    XE 

y.  1.  IZeoI  dì  tov  7tvev(iaxixù)v ,  de  spiritualibus  autem)  Neutrum.  e.  14,  1. 
Mirere,  in  aliis  epistolis  non  agi  etiam  de  charismatis,  quibus  tamen  non  carebant 
aliae  eoclesiae.  e.  14,  36.  Gal  3,  5.  1  Thess.  1,  5..  2,  13.  Gharismatum  in  eccle- 
siis  Graecis  abundantia  potenter  refutavit  literatam  Qraecorum,  sed  inanem,  curio- 
sitatem.  Occasionem  Paulo  ad  Gorinthios  dedit  abusus  eorum:  yestigiumque  hoc 
sapientiae  divinae  est,  quod  singuli  libri  Scripturae  sacrae  etiam  N.  T.  propria* 
quasdam  habent  tractationes.  Corinthii  abundabant  donis  spiritualibus:  ac  tamen 
habuit  Paulus,  quod  ad  eos  scriberet,  cum  de  coterie,  tum  de  hoc  ipso  capite, 
idque  sine  mora.  colL  eli.  fin.  Describitur  autem  L  unitas  corporis,  y.  1 — 27. 
II.  varietà»  membrorum  et  fonctionum,  y.  27 — 30.  IEL  rundamentum  recte 
exeroendi  charismata,  v.'Sl.  et  cap.  seq.  toto,  per  amorem.  IY.  oomparatio  cha- 
rismatum  inter  se,  e  14.  —  ov  &ika>  vu&g  àyvoeìv,  nolo  vos  ignorare)  Hoc  per 
synonymiam,  quasi  post  parenthesin,  iteratur  yersu  3.  —  ayvotìv,  ignorare) 
e  14,  38. 

y.  2.  oUarty  scitis)  Affine  verbo  meministis9  quod  extat  Eph.  2,  11.  — 
otSare,  ou,  ore  fthuj  {re,  nqòg  za  iUwXa  tà  a<pmva  cig  3v  fjysefa  éiurfOfuvoi) 
Expeditam  haeo  habebunt  analysin,  si  modo  nervum  hunc  tenueris,  on  qysrife, 
vos  ductos  esse:  ut  to  Tjyta&s  non  sit  syncategorema,  sed  ipsum  praedicatum.  coni 
Eph.  2,  12.,  ubi  ethnici  et  ethnicismus  item  distinguuntur  in  enunciatione.  Nam* 
que  prò  on  sive  mg  etiam  conjunctim  dicitur  mg  on,  Qerm.  wie  dass,  et  on  mg* 
idque  interjecta  alia  vocula,  ut  apud  Xiphilinum  in  Epitome  Dionis,  Xe%&Ìv  avrai, 
on  aoa  mg  aXl£avSoog  ik&wv  avròv  StaSi&r ai-  yel  etiam  parenthesi  longiore,  ut 
apud  Xenophontem:  èvtav&a  yvóvzeg  ol  \uxvxwug  mg9  ti  pq  anoKOOVOovtat  avvovg, 
Zxi  xtX.  itaque  quod  Graece  geminatur,  uti  an  in  Hebraeo,  Gen.  17,  17.,  subaudito 
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inquarti.  Porro  av  cohaeret  cum  verbo  fjytafa*  ut  apud  eundem  Xenophontem, 
xaioòg  oh  yQcttyai  ag  Sv  òo&óxaxa  l%axio(p  %Q&xo.  ubi  Devarius  (qui  utrumque  hoc 
Xenophonteum  nobis  commodavit)  av  òwr\xixòg  in  constructionis  distributione 
verbo  iQtpxo  adjungi  docet  itaque  gamma  Bententiae  manebit,  bì  totum  ag  Sv  in 
construendo  seponas,  uti  2  Cor.  10,  9.,  ubi  notat  quasi,  quo  pacto  etiam  hic  ac- 
cipi  posset.  neque  euim  av  facile  cum  indicativo,  qualis  est  ijyartte,  construitur. 
Jam  in  ftyta&i  catayófievoi ,  passivum  cum  medio,  simplex  cum  composito  con- 
structum:  ductbamini  et  abducebamini  ;  ductui  cuilibet  vos  permittebatis.  Huc  re- 
dit  fere  Scholion  Chrysostomi ,  a  recentiorìbus  sine  causa  reprehensum:  otòatt, 
oxt  ÌXXr\vtg  i\xt ,  nàg  ànrjytafc,  ikxópevot  xóxe.  Adde  Castellionem.  Sanava, 
muta,  epitheton  aptum,  colL  v.  3.  eoeeì  ad  muto*  ibatis,  muti  ad  coecos. 

v.  3.  dio,  quapropter)  Infert  thesin  hanc,  spiritualia  esse  apud  Christianos 
omnes  et  solos,  i.  e.  eos,  qui  Jesum  gloria  afficiunt:  et  fidem  in  Jesum  probari 
per  illa.  nani  idola  nil  spirituale  donant  destructa  gentium  superstitione,  non 
item  opus  est  donis  miraculosis.  Yicisaim,  qui  Jesum  gloria  affìcit,  Spiri tum  Dei 
habet:  qui  gloria  non  affioit,  Spiritum  Dei  non  habet  1  Joh.  4,  1.  s.  Paulus 
praebet  criterium  veri  contro  gentes;  Johannes,  contro  falsos  prophetas.  —  yvco- 
f/£o>  ifuv ,  notum  facio  vobis)  Incognitae  Gorinthiis  antea  fuerant  ejusmodi  opera- 
tiones  divinae.  Ante  has  Pauli  literas  minus  distinctam  habebant  cognitionem, 
non  multo  ante  ex  gentilismo  erepti.  —  h  mevfiari  (tarò,  in  Spirita  Dei)  Mox, 
in  Spiritu  saneto.  Deitas  et-Sanctitas,  synonyma,  praesertim  ubi  sermo  est  de 
S.  Trinitate.  —  Xakóv,  loquens)  Hoc  latissime  patei  nam  etiam  ii,  qui  sanatio- 
nes  et  virtutes  operantur,  verbis  uti  solent  Antitheton  ad  muta  idola.  — >  Uyu 
avà&spa,  dicit  anathema)  ut  faciebant  gentes,  sed  magis  Judaei.  Estque  xaitzl- 
vatoig.  Non  dicit  anathema,  i.  e.  maxime  benedicit.  Opposi ta,  anathema  et  Do- 
minum.  [Longanimitatis  est,  omnem  captum  superantis ,  quod  Jesus  Christus,  Do- 
minus,  ad  Dexteram  Patris,  tanto  temporum  Iractu  tantum  blasphemiarum  cumuium 
ab  infidelibus,  et  a  Judaeis  praecipue ,  qua  sunt  miseri  coecitate,  tolerare  non  re* 
eusat,  Christianum  ea  considerano  quavis  indignatone  de  quocunque  utut  minime 
promerito ,  opprobrio  liberare  debebat.  V.  g.]  —  thtuv,  dicere)  nv8V(iajixmg9 
modo  spirituali. 

v.  4.  Suxtoiosig,  divisiones)  Hoc  vocabulo  LXX  Hebraicum  npbfitt  exprimunt, 
de  saoerdotum  ordinibus.  Conf.  dividens,  v.  11.  —  ò*è,  vero)  Antitheton  inter 
unum  fontem  et  flumina  multa.  —  %uo%aiiaTa>v  9  donorum)  Quae  v.  1.  dixerat 
spiritualia ,  nunc,  post  mentionem  Jesu,  appellat  dona.  —  itvevpa,  Spiritus) 
Hoc  versu  agitur  de  Spiritu  S.  v.  5.,  de  Christo:  v.  6.,  de  Deo  Patre:  et  his  no- 
minibus  congruit  appelìatio  charismatum,  ministeriorum,  operationum.  De  Spiritu, 
tractatur  v.  7.  seqq.  de  Domino,  v.  12.  seqq.  de  Deo,  v.  28.  seqq.  [Conf.  Eph.  4, 
4.  5.  6.] 

v.  5.  òux%ovwv9  ministeriorum)  v.  28.  ~  6  Si  avxòg  nvoiog,  idem  vero  Do- 
minus)  Filius  Dei,  quem  Spiritus  sanctus  glorificat  per  diaoonos  illos. 

v.  6.  faiQytniava*v9  operationum)  v.  10.  —  6  di  avzóg  l)  lati  &eòg,  idem 
vero  est  Deus)  Deus,  operante  Spiritu  ejus.  v.  1 1.  —  xà  navxa,  omnia)  Aliquanto 
latius  spectatur  operati o  Dei,  quam  munera  Christi  et  charismata  Spiritus.  —  lv 
naaiv,  in  omnibus)  Masculinum,  colL  unicuique,  v.  seqq. 

v.  7.  q>avÌQcoGigy  manifesta  do)  varia  per  quam  Spiritus  sese  manifestai,  per 
se  ab8conditus.    nqòg  rò  aviupioov,  ad  id  quod  conducit)  Id  tractatur  v.  12.  s. 

v.  8  — 10.  $•  ixéq<p-  ÌxÌqco,  buie:  alteri:  alteri)  Genera  tria,  colL  e.  13,  8.: 
et  inter  haec  species  multas  to  SXkm  ahi  denotat,  singulas  Bub  genere  suo.  sic 
etiam  e.  15,  39.  40.  41.  &Uog  distinguit  species,  hxtoog  genera.  Yicissim  alkog 
ad  genera  distinguenda  adhibetur,  hsoog  ad  species:  Hebr.  11,  35.  Prophetia  po- 
ni tur  hic  in  secundo  potius  genere,   quam  in  primo,   quia  in  secondo  talia  enar- 


1)  Voc.  iox\  tum  per  utriuaque  Ed.  margmem ,  tum  per  Vere.  germ.  «tutore  polii»  debe- 
òot.    E.  B. 
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rantur,  quae  magis  ad  extra,  ad  infideles,  valent,  qaam  qnae  in  primo  gemere, 
ad  fideles.  —  dia,  per)  Mox  %axà,  secundum:  tv,  in.  singola  oonvenienter  ad- 
hibita.  —  lóyog,  sermo)  Sermone  exfleruntur  in  ecclesia  et  sapientia  et  cognitio. 
—  aocplag  —  yvmasag,  sapientiae —  cognitionis)  Cognitionem  Paulus,  praesertìm 
ad  Corinthios,  varie  nominat,  vel  per  se,  2  Cor.  6,  6.,  vel  cum  rebus  affinibus: 
sermone  et  cognitione,  1  Cor.  1,  5.  coli  2  Cor.  11,  6.  fide  et  sermone  et  cogniiione 
et  omni  studio,  2  Cor.  8,  7.  prophetiam  (de  mysteriis)  et  cognitionem ,  adjunctis 
linguis,  1  Cor.  13,  2.  8.  aut  in  revelatione,  aut  in  cognitione ,  aut  in  propketia, 
aut  in  doctrina,  e.  14,  6.  sapientiac  et  cognitionù,  h.  1.  Col  2,  3.  Eph.  1,  17.  8,  19. 
Loquitur  ut  de  rebus,  quae  Gorinthiis  sint  quotidianae:  hodie  de  ipsarum  vocum 
vi  et  differentia  ambigimus.  IUud  certum,  quod,  ubi  Beo  adscribuntur,  in  aolis 
objectis  differunt:  vid.  Bom.  11,  33.  not.  ubi  fidetibus  tribuuntur,  Sapientia  magia 
in  longum,  latum,  profundum  et  altum  penetrai,  quam  Cognitio.  Cognitio  est 
quasi  visus;  sapientia ,  visus  cum  sapore.  Cognitio ,  rerum  agendarum;  sapien- 
tia ,  rerum  aeternarum.  quare  etiam  sapientia  non  dici  tur  abroganda,  e.  13,  8.  et 
cognitio  est  frequentior:  uti  de  Corinthiis  non  tam  illam,  quam  hanc  praedic&t 
Paulus.  e.  8,  1.  2,  6.  propketia  est  prophetarum;  sapientia,  sapientoni;  reliqua 
cognitio,  Bcribarum.  Matth.  23,  34.  Lue.  11,  52.  —  to  ctvtò)  eundem,  per  quem 
datar  sermo  sapientiac* 

v.  9.  nlaxtg,  fides)  Fides  Me  non  dioitur  ea,  quae  omnibus  sanctis  est  com- 
munis,  sed  charisma  singulare,  idque  distinctum  a  quatuor  speciebus  illis,  quae 
mox  sequuntur ,  et  tamen  cum  iis  magia ,  quam  cum  primo  ilio  et  tertio  charisma* 
tum  genere,  v.  8.  et  v.  10.  fine,  oonjunctum.  Est  ergo  Fides  haec  aidentissima 
et  praesentis8ima  apprehensio  Dei,  in  Ipsius  potissimum  voluntate,  ad  effectas 
vel  in  naturae  vel  in  gratiae  regno  singulariter  conspiouos.  ideirco  conjungitur 
cum  operatone  virtutum,  e.  13,  2.  (oujus  potissima,  quia  proximo  utilissima,  spe- 
cies,  sanationes:)  et  cum  propketia  (cui  affines  dyudicationes  spirituttm,  e.  14,  37.) 
Bom.  12,  6.  Atque  ex  hac,  quam  modo  vidimila,  descriptione  patet,  quomodo 
fides  communis  sive  salvifica,  et  miracolosa,  quae  charisma  est  peculiare,  vel  con- 
veniant  vel  differant;  quomodo  altera  sine  altera,  utravis  autem  sine  amore  esse 
possit  vel  non  possit  Omnipotentem  Dei  voluntatem  apprehendere  in  Christo 
possunt  etiam  homines  justitiae  et  amoris  expertes:  Matth.  7,  22.  Voluntatem 
autem  Dei  in  Christo  nobis  reconciliatam  nonnisi  sancti  homines.  Et  in  his  fides 
non  alia  est  miraeulosa,  alia  salvifica;  sed  una  eademque:  eaque  aotu  primo  sem- 
per  habet  vim  miraculosam,  ipsa  enim  tota  est  supernaturale  quiddam,  Eph.  1,  19., 
tametsi  non  semper  eo  gradu,  eave  occasione,  ut  sese  exserat  vid.  Not  ad  Chjys. 
de  Sacerd.  §.  416.  —  %uota(una  lauaxmv,  dona  sanationum)  Non  tantum  inietti- 
gun tur  miracu/osae  sanationes,  Act.  5,  15.  19,  12.  28,  8.,  sed  etiam  gratiosa  bene- 
die  fio  curationis  aegrotorum  per  naturatici  remedia:  sicut  negari  non  potest ,  medi- 
corum  alias  alia  esse  feliciores,  quod  non  tantum  pcritiae  ipsorum,  sed  inprimù 
gratiae  divinae  triòuendum.  E.  Schmidius.  Potest  hoc  etiam  ad  reliqua  applicali 
oharismata.  quippe  ut  rex  Judae,  amissis  clypeis  aureis,  aeneos  substituit:  sic 
postquam  ecclesia  a  puris  charismatis  descivit,  Gratia  tamen  sub  humanis  studiis 
et  subsidiis  sese  occultius  praebet,  idque  eo  locupletius,  quo  plus  ei  loci  datur. 

v.  10.  nqoqyr^zla,  propketia)  vid.  ad  Bom.  Le.  —  òurxofocif  avei/parw, 
discretiones  spirituum)  ut  posBit  aliis  demonstrare,  qualem  quisque  propheta  spiri- 
timi habeat  e.  14,  29.  —  ykvn  ylmaa&v —  iouvpiia,  genera  linguarum  — ùUer- 
prctatio)  v.  30.  e.  14,  5.  13.  26.  s. 

v.  11.  PovXitui,  vult)  Spiritus.  bìc,  sicut  voluti  Deus.  v.  18.  Singoli»  dai 
singula,  vel  aliqua,  varia  mensura. 

v.  12.  ovtoo  xaì  6  XQiatòg,  sic  etiam  Ckristus)  Totus  Ckristus  caput  et  corpus 
est,  caput  unigenitus  Dei  Filius,  et  corpus  ejus  ecclesia.  Augustinus.  Congruit 
Ps.  18,  51.,   Uncto  suo,  Davidi  et  semini  ejus.    sic  enim  postuiat  acoentus. 

v.  13.  iv  ivi  nvEvpaTi,  in  uno  Spiritu)  Spiritus  S.  est  in  baptismo.  —  *k 
ìv  acòjua,   in  unum  corpus)  ut  simus  unum  corpus,   uno  quippe  Spiritu  animatomi. 
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—  stx$  lovòtnot  $txs  ìlknvsg,  rive  Judaei  sive  Graeci)  qui  maxime  diversa  fuerant 
corpora,  natura.  —  sin  òovkot  sire  iktvfooot,  sive  servi  rive  lìberi)  qui  maxime 
diversa  fuerant  corpora ,  instituto.  —  navxeg  ìv  nvtvpa)  omnes  uno  Sparito  po- 
tati Burnus.  [Omissio  xov  slg9  lectio  firma.  Noi  crii]  Job.  7,  37.  ss.  Hinc  quoque 
corporis  infertur  unitas.  Ad  S.  coenam  hio  immediate  alludi  non  existimo.  oon- 
fer  tamen  Marc.  10,  38.  noi 

y.  14.  xoi  yioy  etenim)  Haee  protasis  de  corpore  pertingit  ad  v.  26.,  et  ita 
instruitnr,  ut  apodosis  v.  27.  summatim  addatur. 

y.  15.  lev,  si)  Ignobiliora  membra  neque  a  se  ipsis  abjioi  debent,  v.  15.  s. 
neque  a  nobilioribus  negligi  possimi  v.  21.  s.  —  novg,  pes)  Eleganter  pes  de 
manu,  auris  de  oculo  loquens  induci  tur,  pars  de  parte  quam  simillima.  sic  enim 
in  hominibus  se  quisque  oum  iis,  quibus  quam  simillima  dona  habet,  potius  quam 
oum  longe  superioribus  aut  longe  inferioribus  comparare  solel  Thomas  Aquinas: 
per  membra  deseroientia  motui  designantur  homines  dediti  vitae  aetivae:  per  membra 
deserviemtia  virtuti  apprehensivae  designantur,  qui  student  vitae  contemplatale. 
itaque  pedes  statuit  esse  subditos;  manus,  praelatos:  oculos,  doctores;  aures, 
disoipulos.  —  ovn  tlul  in,  non  sum  ex)  Subaudi  propter  hoc,  ex  commate  sequenti. 

y.  15.  16.  ov  nuoà  xovxo  ovn  itixiv  in  xov  aciftaxog)  Mi}  interrogane  negat 
quidem  t.  29.,  ftrj  ituvxtg  ànóoxokoi;  sed  ovx  affirmal  e.  14,  23.,  ovx  IqovGiv; 
Itaque  interrogalo ,  qua  nonnulli  legunt,  ov  naoct  xovxo  ovn  ìoxtv  in  xov  6ci(ia- 
xog;  sensum  pervertii  Duplioem,  non  simplicem,  negandi  vim  ov  naqcc  xovxo 
ovn  obtinet,  uti  Acl  4,  20.,  ov  òvvape&a  firj  IctXilv.  2Thess.  3,  9.,  ov%  ori  ovn 
liopiv  i£ovoiav.  Si  pes  dixerit,  Quia  non  sum  manus,  non  sum  ex  corpore ,  buie 
ejus  sermoni  benigne  contradici  tur,  non  propterea  non  es  ex  corpore,  non  ideirco 
desinis  esse  ex  corpore.  Simillima  phrasis  Theophili  Antiocheni  :  ov  naqà  xò  (irj 
piinetv  xovg  xvyXovg,  fjiti  nal  ovn  tati  xo  <pcog  xov  rjXlov  q>alvov.  lib.  ad  Autol. 
e.  3.  quo  item  loco  nctqà  notat  propter,  uti  Deul  23,  4.  Origenes:  ov  òià  xovxo 
ov  uot%svovoiv.  e.  Cels.  p.  885.  Chrysostomus:  ov  yùo  òvptov  h  xolg  òvo%soÌ6t 
noivmvovvxtg,  ìv  xolg  %Qr\Gxoxlqoi,g  ov  xoivttvijtfm.   ad  2  Cor.  1,  7. 

v.  16.  xò  ovg,  auris)  pars  minus  nobilis.  —  ótp&aXnòg,  oculus)  pare  nobi- 
lissima, et  maxime  rjyenovwrj.  conf.  Num.  10,  31.   Visus  praestat  auditui  v.  17. 21. 

v.  17.  ti  olov  ixorj,  si  totum  auris)  Non  di  ci  tur,  et  si.  nam  subauditur  in 
fine  versus  xò  etc.  vel,  si  totum  olfactus,  ubi  guslus  et  tactus? 

v.  18.  xcr&còg  ri&tknatv,  sicul  voluti)  Non  debemus  ultra  voluntatem  Dei  alias 
rerum  causa»  requirere  altiores:  infra  eam  voluntatem  philosophari  fas  est;  de 
mondo  optimo,  ut  apostolus  hoc  loco  de  corpore  humano  optimo. 

v.  20.  Sv  ih  cupa,  unum  vero  corpus)  Ex  hac  unitate  sequitur  mutua  mem- 
brorum  indigentia. 

v.  21.  xquttv,  opus)  Huc  ref.  necessaria,  v.  22.  —  tj  xEqpoÀi},  caput)  pars 
somma, 

v.  22.  ào&tviaxiQu,  infirmiora)  manus,  ad  ocuium  collata. 

v.  23.  àxipóxeoct,  ignobiliora)  ut  pedes.  ComparativuB  molliens:  ignobilia, 
gravina  era!  Ea  autem  sic  vocat,  quae  vestibus  teguntur.  —  a<tyqpova»  inko- 
nesta)  quae  egent  cultu.  —  t*jm)v —  ittqixi^t^tv)  Sic  LXX,  Esth.  1,  20:  ittoi- 
fhtfiovai  xtprjv.  item  Prov.  12,  9.  —  t%n,  nabent)  a  curatura,  quae  ab  aliis  mem- 
bris  praestatur. 

v.  24.  ov  XQtiav  ì%u,  non  opus  kabent)  Quid  igitur  opus,  planas  genas  muscis 
{mouches)  distinguere?  —  owixiquot)  contemperatrit.  —  tipi}?,  honorem)  Conf. 
v.  23.  inil 

v.  25.  vn&Q  aUijÀov  ftEoipvciGi,  prò  se  invicem  careni)  Id  explicatur  versu  seq. 
Plurale  niQipvmói  curam  omnium  membrorum  expressius  notat,  quam  si  Attice 
diceretur  ptoipva. 

v.  26.  ovviatosi)  gratula/? tur.  Et  hoc,  et  compatiuntur,  non  solum  affeotum, 
sed  etiam  effectum  denotai 
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y.  27.  1%  uéoovg,  ex  parte)  Hoc  addit,  quìa  non  soli  Corinthii  erant  corpus 
Christi  et  membra,  e.  14,  36.    Etiam  Roma  satis  habere  debebat,  si  sit  ex  parie. 

v.  28.  iv,  in)  Sic,  lv,  in,  v.  18.  cum  eodem  verbo  posuit.  —  nomrovf  pri- 
mum)  Apostoli,  non  Petrus  seorsum,  in  primo  grada  sant;  oeteri  eos  sequuntur, 
natura  officii,  tempore,  dignitate,  utilitate.  —  nQCxprjtctg ,  prophetas)  Act.  13,  1. 
—  tqìxov  òidaaxakovg ,  tertìo  doctores)  Doetores  eminentem  looum  habent,  prae 
iis  ipsis,  qui  miracula  edunt.  Sub  prophetis  et  doetoribus  eontinentur  etiam  evan- 
gelista©, et  pastores,  coli  Eph.  4,  11.  —  liuita,  deinde)  Getera  genera  non  dia- 
tinguuntur  numeris.  —  òvvàpug,  potestates)  Abstraotum  prò  concreto,  etiam  in 
sequentibus.  —  dvrtl^Big  y  Kvfcovrflsig,  opitulationes ,  gubernationes)  Gubema- 
tiones  gerunt,  qui  clavum  in  ecclesia  tenent;  opitulatìones ,  qui,  cum  guberna- 
toreB  non  sint,  tamen  virtute  quadam  vel  facilitate  pollent,  qua  fulciantur  aliL 
conf.  e.  13,  3.  Haec  duo  non  reassumuntur  versu  80.  Principes,  ut  ipsi  christia- 
nam  fìdem  admiserunt,  opitulationum  et  gubemationum  sibi  partes  vindicarunt: 
initio  autem  ii,  qui  auctoritate,  prudentia,  opibus  in  ecclesia  praestabant,  eam 
sublevabant  et  gubernabant.  Gubernatio  circa  externa  versato  :  ideo  Spiritus  eam 
inferiore  loco  recenset  —  lopipttlag  ykoaaàv,  interpretatéones  Unguarum)  Non 
videtur  esse  glossema  ex  v.  10.  '),  nam  ibi  est  iq^viia  ylmaaóv,  singulari  nu- 
mero: et  repetitur  versu  30.  Asyndeton  tantundem  valet,  quantum  clausula  illa, 
et  eetera. 

v.  29.  fii|  ^avxtg)  omnes  ne?  i.  e.  non  plurimi.  —  dvvafitig,  potestates)  sa 
sunt?  nam  si  Paulus  habent  huc  referret,  hic  exprimeret. 

v.  31.  %nlovTBf  aemulamini)  Spiritus  dat,  ut  vult:  v.  11.  sed  fideles  tamen 
libere  aliud  prae  alio  possunt  sequi  et  exercere.  o.  14,  26.  Deus  operato  soavi* 
ter,  non  cogit.  —  xà  noiitrova,  meliora)  ut  quodque  amori  opportunius  est  Theo* 
logia  comparativa*  e.  14,  5.  19.  —  Iti)  quia  etiam.  Lue.  14,  26.  Non  solum  hor- 
tor,  sed  etiam  methodum  et  viam  sive  ratìonem  ostendo.  —  xaO'  v7isqP<>It)v)  Hoc 
nomini  substantivo  vim  superlativi  conciliat  (Bom.  7,  13.)  quasi  dicat,  viam  ma- 
xime vialem.  —  ódiv,  viam)  Non  addit  artioulum;  suspensos  nonnihil  tenens 
Corinthios,  dum  viam  explanat  yn'via  amoris.  —  StUvvpi,  ostendo)  Praesens. 
Jam  ardet  Paulus  et  fertur  in  amorem.  Hac  ostensione  facta,  redit  ad  charismata, 
ut  verbum  aemutamini  iteratum  docet,  hic  et  e.  14,  1. 

CAPUT    XIII. 

v.  1.  *E«v,  si)  Omnia  charismata  [utui  exhnia  suavitate9  amplitudine  atque 
utilitate  polleant.  Y.  g.],  prò  amore  ejusque  norma,  debent  aestimari,  exerceri, 
sublunari.  Tractatìoni  de  charismatis  interponit  tractationem  efneaciorem  de 
amore.  Sic  in  Disputationibus  semper  revertendum  ad  ea,  quae  majorem  dant 
gratiam.  —  xctìg)  omnibus.  —  yldaaaig,  lingùis)  Gradatio:  tinguis:  prophe- 
tiam,  fidem:  distribuirò,  —  laici,  loquar)  Tenor  amoris  facit,  ut,  quum  modo 
dixerit,  vobis  ;  nunc  tamen  in  prima  persona  singulari  loquatur.  Se  non  exoludit, 
sub  conditione.  —  xaì  xd>v  ayyilmv,  et  angelorum)  Angeli  praestant  hominibus; 
et  lingua  vel  linguae  illorum,  linguis  horum.  Linguis  autem  utuntur  ad  nomine* 
certe.  Lue  1.  et  2.  —  àytróifv,  amorem)  quo  proximi  salus  quaeritur.  —  fiìj 
fym,  non  habeam)  in  ipso  usu  charismatum  et  in  reliqua  vita.  Sane  prophetiam 
aUaque  dona  habent  multi,  charitatis,  ejusque  fructuum,  v.  4.  s.  expertes.  Matth. 
7,  22.  quae  non  tam  ipsorum,  quam  aliorum  respectu  charismata  diountur.  — 
yiyova)  faetus  sim9  per  defectum  amoris.  Oratio  obtinet  ànovofilav.  —  Z«i*Ò£, 
aes)  Àesy  v.  gr.  aureus  numus,  minus  artis  habet,  quam  v.  gr.  cymbalumy  v.  gr. 
argenteum.  Cum  ilio  conferri  possit,  qui  sine  amore  loquatur  hominum  linguis; 
cum  hoc,  qui  angelorum.  —    Vffl*v —  ik*li£ovf  tinniens — jubilans)  sono  quali* 

1)  Plus  favet,  cum  Gnomone,  leeUoni  pleniori  margo  Ed.  2.,  quam  Ed.  miy.  et  Vers. 
gema.     E.  B. 
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cunque,  lugubri  aut  laeto;  Bine  vita  et  Bensa.  Oratio  variat:  nihil  sum;  nil  pro- 
fitto, y.  2.  3.  Bine  amore,  linguae  sunt  sonus  merus:  prophetia,  cognitio,  fides, 
non  est,  quod  est:  Matth.  7,  22.  15.  1  Cor.  8,  1.  s.  Jao.  2,  14.  8.:  impensa  omnia, 
sine  mercede  est.  quamlibet  talig  homo  sibi  placeat:  se  aliqnid  esse  putet:  magnnm 
praemium  sìbi  pollicealur.  Cam  amore,  snbaudiuntur  bona  isti*  defectibus 
opposita. 

v.  2.  (ivatfjQtat  mysteria)  Bom.  11,  25.  noi  Non  addit  sapientiam,  quae 
nulla  est  sine  amore.  —  %a\  itaóav  Tijv  yvmatv,  et  omnem  eognitionem)  Constr. 
cxun  Mó  noverim,  tanqnam  onm  verbo  cognatae  signincationis,  eoque  proxime 
praecedente.  Ex  iis,  quae  oap.  12.  enumerata  sunt,  Fanlns  capite  13.  ea,  qnae 
sunt  insigniora,  et  quibus  opportune  opponantur  praerogativae  amoris,  delegit. 
Mysteria  sunt  rerum  reconditarum;  cognitio  eomplectitur  ea,  quae  sunt  magia  in 
promptu  et  magia  necessaria:  uti  vulgo  dicuntur  fVissensckaften ,  de  rebus  natu- 
ralibus.  —   nUsxw,  fidem)  e.  12,  9.  noi 

v.  3.  %a\  l«v,  et  si)  Id  summum  est,  quod  faoere  possunt  opituìationes ,  gu- 
bernationes,  e.  12,  28.  —  ympleco,  distribuero)  Summo  loco  ponit  ea,  quae  sunt 
humanae  voluntatis,  et  cum  amore  quam  conjunctissima  videntur,  ad  agendum  et 
ad  patiendum.  qui  opes  et  corpus  tradit,  vaide  amat,  2  Cor.  12,  15.:  sed  qui  sine 
emore  tradit,  animami  sibi  retinet  nani  animae  faoultas  est  amor,  ideo  in  apodosi 
de  utilitate  loquitor.  ympltsiv  vid.  Bom.  12,  20.  —  itaoadw,  tradidero)  prò  aiiis. 
—  Sta)  usaue  eo  ut  orar.  Dan.  3,  28. ,  itaolòmitav  ti  cd^utta  avxmv  slg  itvo. 

v.  4.  rj  «yaxq,  omor)  Naturam  amoris  describit  non  dicit,  amor  loquitur 
linguis,  habet  prophetiam,  dat  pauperibus;  sed,  est  longanimis.  Estque  meto- 
nymia,  prò  nomine  amorem  habente.  Eoa  autem  potissimum  amoris  fructus  no- 
minat  Paulus,  qui  in  exercendis  charismatis  necessarii  sunt,  quos  a  Corinthiis 
requirit,  et  sine  quibus  prophetiae  esse,  sed  non  prodesse  possunt  Cnaracterem 
amoris,  quem  Paulus  Corinthiis,  et  Characterem  sapientiae,  quem  Jacobus  item 
iis,  ad  quos  scripsit,  e.  3,  17.,  attemperava,  utiliter  inter  se  conferas,  adhibito 
loco  1  Cor.  8,  1.  s.  —  lutKQoévfislj  longanimis  est)  Amoris  laudes  duodecim  (si 
ab  iiiitio  unum  par,  et  a  fine  duo  paria  connumeres,  ut  in  notis  sequentibus  osten- 
ditur)  per  tres  classes  enumerantur  v.  4 — 7.  prima  bimembris  est:  longanimis  est9 
benignus  est:  non  aemula  tur.  Idem  syntheton  et  antitheton,  GaL  5,  22.  20. 
Longanimis  est  in  malo  ab  aiiis  profecto;  benignus,  in  bono  ad  alios  propagando: 
con  tra,  non  dolet  alieno  bono,  nec  gaudet  alieno  maio.  Etiam  asyndeton  est  in 
benignus  est. 

v.  4.  5.  ov  ntQiuotvtxai,  ov  tpvaiovxai'  ovx  iapirsovtlì  ov  fruì  xi  iavxrjf, 
non  agit  procaciter,  non  inflatur:  non  agit  indecore,  non  quaerit  sua)  Secunda 
classis,  quataor  membrorum.  in  primo  et  secando  tolluntur  duo  excessus,  plerum- 
que  conjuncti;  in  tertio  et  quarto  tolluntur  duo  defectus  item  conjuncti.  aGxquo- 
vtiv  enim  est,  etiam  id  decorum  non  observare,  eam  civili  tatem,  quam  observasse 
conveniebat:  et  fftxHv  xà  iavxov  conjunctum  est  cum  neglectu  aliorum,  ubi  quia 
tantummodo  se  ipsum  spectat  et  alios  sibi  relinquit  Hos  duos  defectus  vitat  amor, 
et  primo  respondet  tertìum,  nam  utrumque  pertinet  ad  studium  probandi  se  aliis; 
secundo  opponitur  quartum,  nam  utrumque  pertinet  ad  cavendum  studium  par- 
tium.  ov  iteontocvexai ,  non  agit  insolenter,  cum  fastu  et  ostentatone:  rursum, 
ovx  éoxriitovu,  non  est  inconditus,  impolitus,  rudis.  l)  vide  quae  de  verbo  neont- 
Qtvopai  notavi  ad  Gregorii  Paneg.  p.  141.  seqq.  ov  q>vaiovxai,  non  inflatur,  nimiis 
in  alium  stadiis.  conf.  e.  4,  6.  rursum  ov  fi/m  xà  iavxrjg,  non  studet  sibi,  nec 
sibi  ab  aliis  studeri  postulai  Non  dissimili  modo  item  bis  duo  membra  se  invicem 
respiciunt,  (licet  alio  subinde  ordine  collocentur,  per  chiasmum  directum  vei  in- 
verami) versa  7.,  et  praesertim  e.  14,  6. 

1)  Ubi  amor,  ibi  vera  modesti*  viget,  quae  ewUitas  mondanis  audit  (ncque  tamen  fami- 
liarilat  insolentiae  incosari  debet):  contra,  quaevis  tnorum  concinrtttas ,  in  sommo  suo  apice, 
apud  homines  secoli ,  Insolentiae  indolem ,  propter  philaotiam ,  refert.  Desinai  mondos  virtotes 
jactare  :  nonnlsi  vero  Christianismo  istae  conveniunt.     V.  g. 
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v.  5.  s.  ov  naoo^vvizai  —  ninna  vnopivii,  non  irritatur  —  omnia  sustinet) 
Tertìa  classis,  sex  membrorum:  quorum  tertìum  et  quartana,  atque  adeo  aecun- 
dum  et  quintum,  prìmum  et  sextum,  inter  se  respondent  Est  enim  xiaapòg,  is- 
que  retrogradus ,  valde  eongruens  olimaoi  geminae  per  gradua  negativoa  et  affir- 
mativos.  Atque  horum  omnium  objectum  personale  est  proximus;  reale,  futurum, 
amor  non  irritatur:  omnia  sperai,  omnia  suffert:  praeteritum,  non  cogitai  malum: 
omnia  tegit,  omnia  credit:  praesens,  non  gaudet  super  iniquitate,  congaudet  autem 
ventati,  sed  membrìs  ita  trajeetis  conoinnitas  ordinis  Paulini  eo  magia  perspiei- 
tur;  quem  hoc  modo  repraesentat  schema,  et  oujus  neryum  et  nezum  evidens  ratio 
ostendit: 

1.  non  irritatur 

2.  non  cogitai  malum 
i  3.  non  gaudet  super  iniquitate  prae8ens 
)  4.  congaudet  autem  veritati 

5.  omnia  tegit ,  omnia  credit  praeteritum 

6.  omnia  sperai,   omnia  suffert  futurum 

Ita  ordo  sibi  mutuus  coustat:  et  apparet  ratio,  our  haec  postrema  sperai, 
suffert ,  in  extremo  ponantur,  quia  nimirum  ad  futura  referuntur. 
—  ov  ituQolvvtxui,  non  irritatur)  etiamsi  studio  ardet  gioriae  divinae,  tamen 
non  exacerbatur.  oonf.  Act  15,  39.  — -  ov  koy  iettai  rò  itaxòv)  non  cogitai  ma/um 
ab  altero  illatum  quasi  ulturus.  Sio  LXX  prò  Wl  3»n  saepe.  [Non  cogitai: 
Uic  vei  iile  hoc  illudve  miài  inferi;  hoc  itludve  vei  fecit  vel  promeritus  est.    V.  g.] 

t.  6.  ad  mia  —  air}  fata ,  iniquitate  —  veritati)  De  hoc  antitheto  vid.  Bom. 
2,  8.  not.  —  avyyuiozi,  congaudet)  gratulata-,  cum  laetitia.  Yeritas  omnia  gau- 
dium  alit. 

y.  7.  navxa,  omnia)  Quater,  omnia;  videlicet,  quae  tegenda  vel  credenda; 
quae  speranda  et  sufferenda  sunt.  Quatuor  hi  gradua  pulcre  se  invicem  sequun- 
tur.  —  criytiy  tegit)  dissimulat,  penes  se  et  penes  alios.  axiyoutv^  tegimns, 
cap.  9,  12.  noi  —  moxtvn,  credit)  ut  tegit  mala  proximi,  quae  apparenti  sic 
credit  bona,  quae  non  apparent.  —  tkittfcn,  sperai)  Causami  spei  vide  Bom.  1 4,  4., 
oxa&yatxai.  speratitem  bona  in  posterum,  et  suffert  mala.  —  wofiivst,  suffert) 
dum  spes  ali  quando  nascatur.  2  Tim.  2,  25.  Sic  laudes  amoris  quendam  quasi 
orbem  effìciunt,  in  quo  extrema  et  prima  sibi  invioem  respondent  tonganimis  est, 
benignus  est:  omnia  sperai,  omnia  suffert.  Quartumque  hunc  gradum  suaviter 
sequitur  illud  multo  majus,  nunquam  exeidit. 

v.  8.  ovdifcots  1%-itinxu,  nunquam  excidit)  non  destruitur,  non  cessai,  sem- 
per  locum  suum  obtinet:  nunquam  e  statu  suo  movetur.  conf.  ixmnzovxeg ,  Marc. 
13,  25.  not.  —  rtxs  Sì  7iQO<prjxnai,  sive  autem  prophetiae)  sciL  sunt.  sic  e.  15,  11. 
Prophetiae,  in  plurali,  quia  multifariae.  —  xaTcroyifdijaovrai ,  destruentiar)  Sic 
de  prophetiis  et  cognitione:  at  de  linguis,  mtvaovxai,  desine  nt.  Linguae,  fiori- 
dissimum  quiddam ,  sed  minime  durabile  :  quae  in  Pentecoste  Act  2.  prìmum  ex- 
titerunt,  sed  in  ecclesia  primitiva  non  tam  diu  manserunt,  quam  cetera  dona  mi- 
raculosa.  neque  habent  analogum  quidquam  in  genere  perfecto,  ut  prophetia  et 
cogniti o  habent,  cui  cedere  debeant:  unde  ad  has  prae  linguis  mox,  cum  de  per- 
fecto agit,  respicit.  —  yXàìaaai,  ìinguae)  Hae  medio  loco  ponuntur,  quia  sunt 
vehiculum  prophetiarum  et  appendix:  at  prophetia  et  cogniti  o  duo  genera  diversa 
constituunt.  v.  9.  12. 

v.  9.  1%  nioovg,  ex  parte)  Non  solum  hoc  dicit:  haeo  prophetia  et  haec 
cognitio,  quam  nos  habemus,  imperfecta  est;  nani  sic  edam  dicendum  esset,  ex 
parie  amamus:  sed  ipsius  prophetiae,  excepto  uno  propheta  Jesu  Christo,  et 
cognitionis,  ea  est  natura,  ut  haberi  debeat  in  iis,  quae  sunt  ex  parte 7  quia  uti- 
mur  iis  in  hao  vita  imperfecta.  De  locutione  conf.  not  ad  Bom.  15,  15.,  anda- 
cius  scripsi. 

v.  10.  h&y,  venerit)  suo  tempore;   per  gradus,  non  per  saltum.     In  spiri- 
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tualibus  aetas  imbecillior  non  debet  cnpidius  affectare  maturiora.  Venit,  quod 
perfeotum  est,  in  obitu,  2  Cor.  5,  7.,  et  in  die  novissimo.  —  tot*,  tunc)  non 
prius.     Itaque  prophetia  et  cognitio  nunquam  piane  exspirant  in  hac  vita. 

v.  11.  o«,  qwan)  Cam  aetatibus  hominis  oonfertur  profectus  a  grafia  ad  glo- 
riane, singulos  fideleB  et  totam  manens  ecclesiam.  —  vqmog,  infans)  Humilitas 
Paoli.  Homo  naturalis  prae  fasta  non  libenter  recordatur  infantiae  suae  :  at  anima 
adversis  macerata  vel  primas  ortus  sui  vias  fatetur.  Job.  10,  10.  —  ikakovv,  lo- 
gueòar)  Id  refertor  ad  linguai.  —  itpoóvovv ,  sentiebam)  Id  refertur  ad  prophe- 
tdam:  est  enim  simplicios  quiddam.  —  iÀoyifo'fii/v,  ratiocinabar)  Id  refertor  ad 
cognitionem:  est  enim  magis  compositum.  —  ore  dì,  quum  vero)  Non  dioit: 
quum  abolevi  puerilia ,  factus  sum  vir.  Hiems  non  affert  ver;  sed  ver  pellit  hie- 
mem.  sic  est  in  anima  et  in  ecclesia.  —  %crrrjoyr]xa ,  abolevi)  nitro ,  libenter, 
Bine  labore.  —  xà  xov  vqniovt  puerilia)  sermonem,  sensum,  consilium  infantile: 
Abstractum,  za.     Homo  non  tollitur,  sed  vir  fit 

v.  12.  fiXinopiv,  videmus)  Bespondet  apud  LXX  Hebraicis  ìian  et  iTrfi  1  Sam. 
9,  9.  1  Par.  29,  29.,  de  Propàctis.  Habetqne  hic  locus  synecdochen  speciei  nobi- 
lioris,  prò  toto  genere:  et  cum  verbo  videmus  subaudias,  et  audimus.  nani  prò- 
phetae  et  vident  et  audiunt:  et  visionibus  plerumque  verba  adjungi  solita  sunt. 
Evolvisse  juverit  Gregorii  Paneg.  et  insignem,  quem  ad  illum  notavimus,  Orige- 
nis  locum,  p.  104.  s.  217.  218.  s.  Quod  autem  visui  est  speculum,  id  auditui  est 
aenigma,  cui  lingua  inservit.  Cum  hoc  loco  multis  de  rebus  conferas  Num.  12,  8. 
Dicit  autem  videmus,  in  plurali:  cognosco,  in  singulari.  ao  videre  et  cognoscere 
diiferunt  in  genere  rerum  spiritualium,  ut  sensus  externus  et  internus  in  genere 
rerum  naturalium.  Nec  toto  hoc  versu  Deum  nominat;  sed  loquitur  de  ilio,  ut 
erit  omnia  in  omnibus.  —  rote,  lune)  Magnum  futurorum  illorum  gustum  ha- 
bebat  Paulus.  2  Cor.  12,  2.  s.  —  noócantov  nqòg  noótomov,  facie  ad  faciem) 
D"OB  b«  D^D  facie  nostra  videbimus  faciem  Domini.  Id  plus,  quam  ìiD  bfct  ttt 
axópa  noòg  oxopa.  Yisio,  protestantissima  fruendi  ratio.  Concinne  posuit  verbum 
pUnoutv,  utrique  statui,  sed  diversa  notione,  aptum.  —  ytvorfxar  imyvaco- 
pai)  Compositum  multo  plus  significat,  quam  simplex:  nosco,  pernoscam.  Atque 
ita  Eustathius  Homericum  iafióif/ofuw  interpretatur,  ànQi(ìiaxaxa  ittm^ipra)  •  et 
inlaxonog,  axoitivxrjg  ixQiptjg'  rationemque  addit,  oxi  rj  inmoó&eoig  %tà  ccxqL- 
fitiav  uva  atifLatvn  %al  InlxaGw  htqydaq.  —  xaÙmg  xaì  insyvaaùrjy,  sicut  etiam 
cognitus  sum)  Hoc  respondet  illi  ad  faciem. 

v.  13.  vi; vi  oh  (livtt,  nunc  vero  manet)  Non  est  proprie  sermo  de  duratione: 
nam  in  ea  non  oonveniunt  haec  tria;  sed  fides  in  speciem,  spes  in  gaudium  termi- 
nator, 2  Cor.  5,  7.  Bom.  8,  24.  solus  amor  perstat,  v.  8.  sed  de  valore,  in  anti- 
theto  ad  prophetiam  etc.  hoc  sensu:  omnibus  rationibus  subductis,  haec  tria  sunt 
necessaria  et  sufneientia;  stent  modo  haec  tria.  haec  sunt:  haec  manent:  nil  am- 
plius.  Christianus  potest  esse  sino  prophetia  etc.  sed  non  sino  fide,  spe,  amore, 
conf.  de  verbo  piva),  maneo,  Bom.  9,  11.  1  Cor.  3,  14.  2  Cor.  3,  11.  Hebr.  13,  1. 
Fides  est  in  Deum;  spes,  prò  nobis;  amor,  erga  proximum.  Fides  proprie  con- 
juncta  est  cum  oeconomia  Patria:  Spes,  cum  oeoonomia  Filii:  Amor,  cum  oeco- 
nomia  Spiritus  sancti.  Col.  2,  12.  1,  27.  8.  Quae  ipsa  etiam  ordinis  est  ratio,  quo 
haec  tria  enumerantur.  vwì  nunc  facit  ad  epitasin.  [et  quae  viatorum  praecipuae 
par  Ics  sint,  indigitat.  V.  g.]  —  tolti,  tria)  duntaxat  Necessaria  non  sunt 
multa.  Saepe  Paulus  haeo  tria  respicit.  Eph.  1,  15. 18.  PhiL  1,  9.  s.  Col  1,  4.  s. 
22.  not  1  Thess.  1,  3.  5,  8.  2  Thess.  1,  3.  s.  Tit  1,  1.  s.  Hebr.  6,  10.  ss.  Inter- 
dum  fidem  et  amorem  commemorata  interdum  fidem,  totum  Christianismum  syn- 
ecdochice  denotans.  1  Thess.' 3,  6.5.  In  malo  sunt,  inndelitas,  odium,  despera- 
tio.  —  xavxa,  haec)  Hebr.  Dtl  i.  e.  sunt,  soiL  majora  prophetiis  etc.  —  fi*/- 
fwv)  major,  maximus,  horum,  trium.  Amorem  non  solum  anteponit  prophetiae, 
sed  etiam  iis,  quae  prophetiam  excellunt  Amor  proximo  plus  prodest,  quam 
fides  et  spes  per  se.  conf.  major,  e  14,  5.  Ac  Deus  non  dici  tur  fides  aut  spes  as- 
solute, amor  dioitur. 
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y.  1.  dioixite,  sectaminì)  Id  plus,  quam  tyXovri  aemulamini,  hic,  et  y.  12.  39. 
e.  12,  31.  —  ftaUov,  potius)  prae  linguis.  De  Cognitione  hic  non  jam  expresse 
agit  Paulus:  nam  ea,  respecta  aliorum,  oum  prophetia  coinciditi   v.  6. 

y.  2.  tw  #ta>)  Zteo  soli,  omnes  linguas  intelligenti.  —  oxovti ,  ««/<///)  i  e. 
intelligit.  —  nv  tv  fiori,  spirito)  v.  14.  —  (ivavjiQut,  my storia)  quae  alii  potius 
mirentur,  quam  discant.     Non  additar  articulus. 

y.  3.  olnodofiriv,  aedificationem)  Hnic  generi  adduntur  dnae  specie*  praeci- 
pnae.   naqa%kf](5ig)  ex hor  tatto,  tollit  tarditatem,  7taaa(iv&tet,  consolatio,  tristitiam. 

y.  4.  ittvtòv,  se  ipsum)  ea,  quae  lingua  loquitur,  intelligentem.  —  éxxlq- 
ró*v,  eeciesiam)  totam  congregationem. 

y.  5.  yXciooaig,  linguis)  Has  inprimis  colebant  Corinthiì:  quoB  Paulus  non 
refutat,  sed  in  ordinem  redigit,  v.  12.  —  pf/gtov,  ma/or)  ntìlior.  v.  6.  —  &uq- 
pr\vtvu)  òià  eleganter  exprimit  interyentum  interpretis  inter  loquentem  lingua  et 
inter  auditorem.  Si  idem  ipse,  qui  lingua  loquitur,  etiam  interpretem  agit,  tum 
idem  ipse  inter  se  ipsum  quodammodo  et  auditorem  intervenit  :  prò  diverso  scilicet 
respectu.  —    ij  IxKXrjala,  ecclesia)  aedificationem  quaerens;    congrui t,  accipiat. 

v.  6.  fj  h  ànoxaXvtyn,  tj  iv  yvdan,  ij  iv  nqo<pn\xda ,  rj  iv  diSttxrj,  aut  in  re- 
velationef  aut  in  cognitione ,  aut  in  prophetia,  aut  in  doctrina)  Quatuor  genera 
prophetiae  late  dictae.  -  duo  priora  pertinent  ad  illum  ipsum,  qui  charismate  gau- 
det:  duo  altera  majorem  simul  propensionem  ad  audientes  afferunt  ')  De  diffe- 
rentia  prophetiae  (quae  revelationi  respondet)  et  cognitionis  (cui  doctrina  respondet) 
yid.  ad  cap.  12,  8.  10.  et  de  tota  re,  infra,  ad  v.  26.  seqq.  Prophetia  refertur  ad 
res  singulares,  antea  non  valde  cognitas ,  ad  mysteria,  noscenda  demum  ex  reve- 
latione.  Doctrina  et  cognitio  ex  communi  fidelium  penu  depromitur,  et  refertur 
ad  res  in  materia  salutis  obvias. 

y.  7.  avXàg —  xi&aqa,  tibia  —  cithara)  Duo  summa  organorum  genera:  non 
solum  tibia,  quae  spirita  tibicinis  quasi  animata* ,  sed  etiam  cithara.  —  rolg 
q>&óyyoig,  sonis)  Casus  sextus,  coli  per,  v.  9.  —  nmg  yvwi&rfittai,  quomodo 
cognoscetur)  quomodo  dignoscetur  tibia  a  tibia,  cithara  a  cithara?  alius  aliusque 
unius  instrumenti  sonus,  ad  alia  et  alia  pertinens  negotia. 

y.  8.  yà$ ,  enim)  servit  gradationi  :  nam  inferiorem  gradum  comprobat  ulte- 
rior.  —  adrjXov,  incertam)  Unius  tubae  cantus  alius  ad  alia  yocat  milites. 

v.  9.  v\uìg,  vos)  animati:  colL  v.  7.  —  Sw,  per)  i.  e.  tum,  quum  lingua 
loquimini. 

v.  10.  roaavxa,  et  rv%ot)  ti  tv%oi,  Lat.  verbi  gratta,  coli.  e.  15,  37.  facit» 
ut  tooavta  habeat  vim  certi  numeri.  Si  homines  unquam  inire  potuissent  nume- 
rum  yocum,  Faulus  eum  yoluerat  ponere.  —  ovòiv  5<pcovov,  nullum  mutuai) 
Quodvis  eorum  suam  habet  potestatem,  dvvafiiv. 

v.  11.  (téQpctQog,  barbar us)  yid.  Act.  28,  2.  noi 

v.  12.  nvBVfiatmv,  spirituum)  Plurale,  uti  v.  32.  e.  12,  10.  Ut  unum  est 
mare,  et  maria  multa,  sic  spiritus  unus,  et  spiritila  multi,  tuba  una,  edit  sonos 
multos.  —  rcoòg  rt/v  olxodoprjv,  ad  aedificationem)  ut  quam  maxime  aedifìcetur 
ecclesia. 

y.  13.  itQoatv%io&m)  oret:  et  hoc  faciet  eo  fructu  et  effectu,  ut  ad  linguam 
accedat  interpretatio.   y.  seqq.    Innuitur,  precibus  hoc  impetratum  iri. 

y.  14.  to  nvtvfid  pov  —  6  dì  vovg  pov,  spiritus  meus  —  mens  vero  meo)  *v$v- 
Hcty  spiritus  est  facultas  anima©,  quum  ea  Spiritus  divini  operationem  suayiter  pa- 
ttuir: at  vovg,  mens,  est  facultas  animae  foras  progredientis  et  cum  proximo 
agentis:  adtendentis  ad  objecta  extra  se  posita,  res  et  personas  alias,  quanquam 
tamen  possit  esse  àizóxqvtpog  XoyiCfióg.    conf.  v.  20.  noi  aio  mens,  v.  19.    nvsvfta, 


1)  Piane  cum  his  conveniunt,  quae  in  Moldenhanero  approbal  cel.  P.  Emesti,   BiM.  (tool. 
T.  Vili  p.  678.    E.  B, 
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penetrale  rov  voóg.  Eph.  4,  23.  coli.  Hebr.  4,  12.  vovg  autem  a  vi»,  propter 
agitationem:  conf.  Alexand.  Aphrod.  1.  2.  issol  tyvxrjg,  f.  144.  ed.  Aid.  —  axao- 
ytog,  sinefruetu)  fructum  habet,  -sed  non  affert  De  hoc  vocabolo  vid.  ad  Matto. 
13,  22. 

y.  15.  ftooftvgopa»,  orabo)  voce.  Prima  persona  singularis  prò  Becnnda 
plurali.  — ■   perlai,  psallam)  canta  vel  etiam  organo. 

y.  16.  imi)  si  id  facias  solo  spirita.  —  tvXoyr((Srjg  t  benedixeris)  Nobilissima 
species  orandi.  —  o  avaitXrjQÓv  xòv  xoitov  xov  lòuóvov,  implens  ioeum  idiotae) 
IiOCtitio  haec  non  est  mera  idiotae  paraphrasis,  sed  complectitor  omnes,  qui,  qoam- 
libet  charismatis  excellentes,  dontaxat  eam,  qua  quis  loquebatur,  linguam,  juxta 
cnm  idiota  non  intelligebant.  Eoque  magìa  pudefacit  Paulus  eum,  qnem  hoc  loco 
refatat.  Prequens  Hebraeis  locutio,  implet  loeum  patrum  suort/m,  i  e.  majoribos 
se  dignom  praebet  —  nóSg  ioti  xà  api}?,  quomodo  dicet  amen)  Sic  jam  tum  sole- 
bant  :  nec  solum  idiotae,  sed  cuncti  auditores  dicebant,  subscribentes  ei,  qui  bene- 
dicebat.  Atque  ita  etiam  ii ,  qui  non  poterant  molta  verba  facere ,  aliorom  verba 
adoptabant,  et  suae  mentis  assensum  declarabant  —  xt  kiyng,  quid  dicas)  Non 
modo  debet  scire,  te  nil  mali  dixisse,  sed  etiam,  quid  boni  dixeris. 

y.  18.  ivjaqiaxm,  gr alias  ago)  Gratiarom  actionem  et  noo&toaittiav  Panlus 
adhibet,  laudabile  quiddam  de  se  dicturus.  —  itavtmv,  prae  omnibus)  prae  sin- 
gulis,  vel  etiam  universis.  —  vuavf  vobis)  Saepe  ii,  qui  minus  habènt,  plus 
sibi  placent  et  insolentias  faciunt 

t.  19.  ntvxt  Xóyovg)  quinqne  sententias.  Numeras  dennitas  prò  indefinito: 
bis  millesima  pars  myriadis.    conf.  Lev.  26,  8. 

v.  20.  afcÀqpoi ,  Jratres)  Vocativas  initio  positus  suayem  vim  habet.  —  xy 
xaxfoc  xalg  q>qia\)  Opportune  Ammonius:  vovg  uiv  iaxiv  iitóxQvtpog  XoyiCfióg' 
<PQÌvig  81 ,  at  ATABAI  òwvoia».  Neque  xaxla  denotat  maiiliam ,  sed  vitium, 
siye,  quicquid  virtuti  opponitur.  —  vrptia&xt)  infante*  estote,  vrjmafa,  formae 
axfta£a>,  nvQfafa.  —  xiketot,  perfetti)  adeoque  yerum  cuique  rei  pretium  sta- 
taentes  ex  asu  ejus. 

v.  21.  véum,  legé)  etiam  prophetas  complexa.  —  h  kxtooyXmaaoig  xorl  h 
%ttl$Giv  hiootg)  £s.  28,  11.  LXX,  dia  <pavXt<ffiòv  %edi(ov,  èia  yXoSaarjg  ixioag. 
ixeQoyXmaaoig,  masculinum,  vel  neutrum.  Paraphrasis  textum  Esajanum  ad  looum 
Paulinom  accommodans  sit  haec:  Non  audii  Me  populus  iste,  consueta  lingua  lo- 
quentem:  loquar  ergo  eis  per  alias  linguas,  hostium  eis  immissorum;  sed  ne  tum 
quidem  miài  auscultabunt.  conf.  Jer.  5,  15.  Quatenus  Deus  linguis  hostium  loqui 
dicitnr,  ab  illis  ad  donum  linguarum  procedit  paritas  rationis.  —  ovò*  ovxatg  tla- 
axovoovxal  pov)  Es.  28,   12.  LXX,  %aì  ovx  rj&ékrjGav  dxoveiv. 

y.  22.  tlg  orjptìov)  in  signum,  quo  allecti  auscultare  debebant,  sed  ovò'  ovtmg 
ne  sic  quidem  auscultant  —    slaìv)  exsistunt.     Accentua  ad  emphasin  pertinet 

—  i]  Sì  TtQCxpijTsta,  prophetia  vero)  scil.  in  signum  est,  vel  simplioiter,  est.  oolL 
cap.  6,  18.  —  xolg  movtvovaiv,  credentibus)  Id  sumendum  in  ampliatione:  qua- 
tenus  prophetia  ex  infidelibus  credentes  facit.  lingua  loquens  inndelem  sibi  relin- 
quit  Sermo  Paoli  est  indefinitus.  Infideles  fere,  ubi  linguae  in  eos  incidono 
infideles  manent:  sed  prophetia  ex  infidelibus  fideles  facit,  et  fideles  pascit 

y.  23.  oXrj  ini  xà  avrò,  tota  in  unum)  Id  rarum,  in  tanta  urbe.  —  doiX&mat 
di,  ingrediantur  autem)  hospitum  ri  tu,  vel  etiam  ex'curiositate.  —  lòiàvai,  idio- 
tae) qui  qualemcunque  fidei  gradom  habent,  sed  charismatis  non  florent  Seqoi- 
tor,  per  gradationem,  aut  infideles  ;  qoi  non  tam  facile  ingrediebantur,  nec  tamen 
arcebantur.  Hoc  verso  loquitur  Paulus  in  plurali,  versu  sequente  in  singulari. 
Plures  mali  se  malis  sermonibus  impediunt:  singuli,  facilius  lucrifiont.  —  ori 
paivta&i,  vos  insanire)  Non  enim  poterunt  ardorem  istum  a  furore  discernere, 
hinc  improbe  loquentor.   coni  Act.  2,  13. 

v.  24.  nivxtg,  omnes)  singulatim.  v.  31.  —  daiXd^n,  ingrediatur)  Exemplum 
1  Sam.  19,  20.  s.  —   anioxog,  infidelis)  Huc  refertur,  redarguitur.  coÙ.  «Toh.  16,  9. 

—  lÓKÓTrjg,  idiota)  Huc  refertur,  dìjudicatur.  e.  2,  15.    Elenchus  ille  infidelilatis, 
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et  dijudicatio  illa  idiotica*  ruditatifl,  fit  ipeius  prophetia©  vi,  etiamsi  haee  aine 
application©  ad  individua  fiat  Atque  hi  sunt  duo  gradua;  aequitur  tertius,  oc- 
culta eto. 

v.  24.  25.  ikiyyrcai  ino  itavxnv,  àvaxqivtxai  ino  navruv,  (%aì  ovt»)  vi 
xqvnxà  rijg  xaodlag  avrov  atavioà  ylvttar  xaì  ovvio  neacìv  ini  nqóaconov,  nooe- 
xvvrj<SH  tó  &i&f  inayyiXXtav  Su  6  &tàg  ovzmg  iv  vuìv-  iati)  Prius  illnd,  xaì  ovysj, 
alienum  est.  namque  praesens  verbi  yivexat,  indioat,  incisimi  hoc,  xa  nqvnrà  — 
ytvexai,  arctìuB  eohaerere  cum  praecedentibus,  ubi  aermo  fluit  in  praeaenti,  quam 
cum  sequentibus,  qua©  habent  futurum  nooaxwtjau.  —  vnò  kovtw,  ab  omnibus) 
partim  loquentibus,  partim  a&sentientibuB. 

y.  25.  t<*  xovnxà  rijg  xaoóiag  avrov  f  occulta  cordis  ejus)  intima  omnia  cor- 
dis ethnici,  talia  nunquam  experti,  et  sibi  nunc  primum  innotescentis  et  de  se 
confitentis.  Fraecipue  enim  agitar  de  infideli.  Idiota  obiter  additar,  ob  rationem 
ejus  non  piane  disparem.  Deum  vere  in  fidelibus  esse,  quilibet  in  infimo  JSdei 
gradu  ante  ingresBum  in  coetum  ejusmodi  norat  —  avrov,  ejus)  hospitis  non  cre- 
dentis.  —  tpavtqà  ylvezai,  manifesta  Jiunt)  Dan.  2,  30.  fin.  —  ovro)  sic  demum. 
—  Tteoàv,  cadens)  Publica  declaratio  ©orum,  qui  virtutem  verbi  in  ae  aentiunt 
et  experiuntur,  hodie  nimis  pare©  fieri  solet  —  ànayyikXcnvy  pronunciati*)  ultro, 
plaile ,  diserte  pronunciane,  vel  in  ecclesia,  vel  etiam  foris.  eonf.  de  hoc  verbo, 
Grog.  Paneg.  §.  128.  cum  Annoi  —  Su,  quod)  Coni  Dan.  cap.  cit  v.  46.  47. 
Argumentum  prò  ventate  religionis,  ex  operationibus  Bei  in  hominibus  divini», 
efnoacissimum.  —  ovrmg,  vere)  Gonfitebitur,  vos  non  furore,  sed  Deum  vere 
esse  in  vobis,  et  verum  Deum  esse,  qui  in  vobis  est 

v.  26.  ìxaaxog,  quilibet)  Fructuosior  tum  erat  concio,  quam  hodie,  ubi  unus, 
quocunque  est  animo,  tempus  explere  sermone  debet  — -  yaXuòv  ì%u)  psahnum 
nabet,  habitu  vel  actu,  vel  paulo  ante,  vel  jam  modo.  oonf.  v.  30.  Dabantur 
eis  a  Spirita  cantica  extemporalia.  Habebant  singuli  psalmum ,  quo  Deum  landa- 
rent;  vel  doctrinam  proximo  impertiendam;  vel  linguam,  qua  sibi  loquerentur 
quisque.  Yerbum  Igei,  habet,  iteratum,  eleganter  exprimit  divisam  donorum 
oopiam.  —  aTtoxalvyiv,  revelationem)  qua  Deus  homini  aliquid  pandi t:  Gal  2,  2. 
revelationem  propheticam.  v.  30.  29.  —  ÌQfirjv$tavy  interpretationem)  qua  homo 
homini  littguam  interpretetur.  —   oixodofirjv,  aedificationem)  Optima  norma. 

v.  27.  tìu ,  sive)  Speoialius  explicat,  quomodo  omnia  fieri  possint  ad  aedifi- 
cationem. —  tic,  aiiquis)  Nunquam  debuit  unus  tantummodo  lingua  loqui;  aed 
si  unus  loquebatur,  debebat  unus  alterve  subsequi,  ad  vindicandam  Spiritus 
opulentiam.  —  *?**£>  tres)  loquantur.  — -  iva  pioog)  diviais  temporibus,  vel 
etiam  locis. 

v.  29.  iav  ah  utj  y ,  si  vero  non  sit)  Interpretari  poterat  vel  is  ipso,  qui  lin- 
gua loquebatur,  v.  13.  vel  alter.  —  oiyaxm,  faceto)  qui  lingua  loquitur.  —  iavrip 
xaì  tc5  tea,  sibi  ipsi  et  Deo)  v.  4.  2.  —    Xalslxco,  loquatur)  privatila. 

v.  29.  nQoqnfxai  eh ,  prophelae  vero)  Antitheton  ad  lingua  loquentes.  Pro- 
phetia  strìcte  dieta  opponitur  revelationi:  v.  6.  prophetia  latius  dieta  (perìnde 
ut  reveiatio)  opponitur  cognitioni.  ibid.  iterum,  cognitionem  compleetens,  oppo- 
nitur linguis  v.  4.  —  XaXtlxmaav,  loquantur)  sabaudi,  ava  péoog,  singulafim. 
v.  27.  —  ot  aXXoi,  reliqui)  se.  prophetae.  —  òiaxoivixcMav ,  dyuéicent)  etiam 
sermone. 

v.  30.  KadTjuiva)  dum  sedei,  auscultane.  —  6  noóxog,  primus)  qui  antea 
loquebatur. 

v.  31.  xa&  iva,  singulatim)  ut  semper  singuli  singulis  oonoedant  —  niv- 
r$g,  omnes)  Notanda  universalitas.  —  navxtg  porWhxyaKU,  omnes  dicant)  collo- 
quendo,  quaerendo,  dicendo,  auscultando:  omnes ,  prophetae.  Docendo  disci- 
tar: loquendo,  interrogando,  discitar,  v.  34.  85.  [Multi  quoad  spirìtualia  ideo, 
quod  nihil  fere  de  talibus  loquantur  y  inepti  manent  et  languidi.  V.  g.]  —  itaoa- 
xaXàvxai,  confirmentur)  Interdum  magis  excitat  nos  alterius  sermo,  interdum 
poster. 
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t.  82.  acri)  et  quidem.  sic  xoi,  2  Cor.  5,  15.  1  Joh.  3,  4.  —  itvtvpara  noo- 
qnjTù)*,  spirito*  prophetarum)  Abstractum  prò  concreto:  prophetae,  etiam  dum 
aguntur.  —  nootprjxaig  y  propàetis)  Non  dioit:  spiritibus  prophetarum.  —  vxo- 
xàacexai ,  subjiciuntur)  non  ut  propheta  veritatem  suae  prophetìae  propter  alterum 
neget  aut  abjiciat:  1  Reg.  13,  17.  seqq.  nam  verbum  propheticum  est  saprà  pro- 
phetas:  v.  37.  sed  utne  se  solum  postulet  audiri,  veruni  aliis  quoque  audiendis, 
dum  verba  faciunt,  det  operam,  et  ex  illis  ea,  quae  prae  ipso  accepere,  discat. 
subjectio,  silenti*,  diseentìs.  v.  34.  s.  [1  Tim.  2,  12.]  Omnia  actus  docendi  invol- 
vit  authentiam  quandam.  subjiciuntur ,  dioit;  non  modo  debent  snbjici.  Dei  Spi- 
ritus  hoc  prophetas  docet. 

v.  33. .«?,  ti/)  Simillima  clausula  partis  proximae,  v.  36. 

y.  34.  al  ywctixeg,  mulieres)  Id  soribit  Paulus  edam  1  Tim.  2,  11.  s.  et  tamen 
inprimis  Corinthiis  hoc  scribi  expediit  con£  noi  ad  e.  11,  16.  —  vfimv  iv  xalg 
ÌKxXrjaiaig)  in  concionibus  vestris;  praesentibus  viris,  qui  loqui  possimi  —  èm- 
xéxocaxxai)  commissum  est.  —  vnoxaoaeó&cu,  snbjici)  nt  suam  voluntatem  alienae 
submittant.  Gen.  3,  16.  Ad  virum  est  npiOTi  applicatio  mulieris,  et  quidem  ut  ad 
dominnm  snum.  —   xal)  etiam.    conf.  e.  9,  8.  not 

v.  35.  ffta&tfv,  discere)  per  sermonem.  —  &ikovaivf  volunt)  Occupatio.  — 
lólovg)  suos  potius,  quam  alios.  —  imomxix&aav ,  interrogent)  Viris  integrum 
erat  in  conciono  interrogare.  —  iv  iKxkrjaia)  in  concione  vel  civili  vel  sacra.  — 
XoXhv,  loqui)  vel  docendo  vel  rogando. 

v.  36.  i},  i},  an ,  an)  Yos,  Corinthii,  (vos  item,  Romani,)  nec  primi  neo 
soli  estis.     Atqui  etiam  alibi  silent  mulieres. 

v.  37.  nQO<prpn\Si  propheta)  Species:  spirituale,  genns.  Ule,  prae  hoc,  elo- 
quio praeditus.  —  imyivcoaxixca ,  cognoscat)  Non  patitur  Paulus  demum  quaeri, 
an  recte  scribal  —    xov  xvqìov,  Domini)  Jesu. 

v.  38.  si  ài  uq  ayvon,  sin  autem  quis  ignorai)  quo  minus  possit  cognoscere. 
si  quis  ignorat,  inquit,  vel  ignorare  se  simulat.  Argumentnm  validum  apud  Co- 
lin thios,  cognitionis  avidissimos.  —  iyvotlxm,  ignoret)  q.  d.  Non  possumus  ob 
talem  omnia  projicere.  habeat  ille  sibi.  Qui  sibi  ita  permittuntur,  facilius  resi- 
piscunt,  quam  si  invitos  doceas. 

v.  39.  Savi,  itaqué)  Somma.  —  gqÀovrs,  aemulamini)  Id  plus,  quam  non 
prohibete. 

v.  40.  ivaffliiovcog,  honeste)  quod  ad  singulos  attinet  —  %axà  t<x£»v,  secun- 
dum  ordùtem)  invicem. 

CAPUT    XV. 

v.  1.  IVa>p/fa>,  notumfació)  Gonstr.  cum  rivi  quo  v.  2.  confi  Gal.  1,  11.  Pau- 
lus Corinthiis  jam  antea  notum  fecerat  evangelium;  sed  nunc  certiores  eos  facit 
amplius,  quo  modo  illud  eia  evangelizarit,  qua  ratione,  quo  fondamento,  quibus 
argumentis.  Antea  fuerat  doctrina,  nunc  fit  elenchus ,  qui  versu  34.  dyvooalav 
ignorantiam  severe  notat.  —    tÒ  evayyikiov,  evangelium)  de  Chris to,   maxime  de  | 

ejus  resurrectione.     Grata  appellatio,   qua  Corinthios  allicit:   et  morata  praefatio, 
qua  eos  quasi  suspensos  tenet  —    TtaoskafexB  y  accepistis)  Praeteritum.    [/ieter-  \ 

nam  haee  acceptatio  obligationem  involvit.    Y.  g.]  —    fermare,  stetistis)  i.  e.  sta-  j 

tum  nacti  estis.    Praesens,  in  sensu. 

v.  2.  tfwfetffo,  Salvemini)  Futurum,  in  sensu.  v.  18.  19.  —  zi  xaxi%£xty  si 
tenetis)  Si  hìc  signincat  spem,  ut  patet  ex  eo,  qnod  sequitur,  nisi  etc. 

*)  v.  3.  iv  Ttocixoig,  in  primis)  ftuae  maximi  momenti  sunt,  in  primis  doceri 
debent  ftaTOMia  LXX  iv  noolvotg,  i.  e.  pridemf  2  Sam.  20,  18.:  at,  primo, 
Deut  13,  9.  et  sic  h.  1.  —  naoéka§ov}  accepi)  a  Christo  ipso.  Non  ego  finxi. 
conf.  2  Petr.  1,  16.  —    oh,  quod)  Paulus  dioit,   se  non  solum  resurrectionem 


1)  6&TJ,  frustra]  Triste  vocabulum.    Gal.  2,  2.  8,  4.  4,  11.    V.  g. 
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Christi,  sed  etiam  resurrectionem  mortuorum  inde  nuentem,  in  primis  praedicaase 
fidei  capitibus:  quorum  fidem  susceperint  Corinthii,  antequam  baptixarentur  in 
nomen  Christi  prò  ipsis  crucifixi,  adeoque  etiam  mortili  et  resuscitati  ci,  13. 
oolL  Hebr.  6,  2.  —  vnìo)  prò.  Efficacissima  locutio,  prò  peccati*  nostri*  abolen- 
do. Gal  1,  4.  1  Fetr.  2,  24.  1  Joh.  3,  5.  Sic  vnko  Hebr.  5,  3.  Confer  piane 
Tii  2,  14.  Lue  1,  71  —  74.  2  Cor.  5,  15.  —  afutorimv9  peccati*)  quibus  mortem 
oommeriti  eramus.  v.  17.  —  YQaaag,  scripturas)  Multa  dieta  extant  in  Scriptum 
de  morte  Christi.  Testimonium  Scripturae  praemittit  Paulus  testimonio  eorum, 
qui  Dominimi  viderunt  ex  resurrectione. 

y.  4.  iza<ptjf  sepultus  est)  Matto.  12,  40.  [Aretiu*  Aie  sepultura  Christi  età* 
resurrectione  conjungitur,  quaM  cum  morte.  Nimirum  sub  ipsum  mortù  Ceruti 
momentum  virtù*  vitae  dissolvi  nesciae  se  exseruit,  1  Petr.  3,  18.  Matta.  27,  52. 
Non  receptacuium  eorruptioni  destinatami  Carisio  Domino  sepulcrum  fuit;  sed  con- 
clave vitae  adeundae  aptum.  Jet.  2,  26.  Y.  g.]  —  ly^ytorm,  exdtatus  est)  Eo 
opportunior  est  copia  sermonis  de  resurrectione  Christi,  quia  circa  tempus  pa- 
sciuta scripta  est  epistola,  e.  5 ,  7.  noi  Urgendum  est  pondus  materiae  de  resur- 
rectione, quod  variis  titulis  hodienum  elevatur.  —  nati  zig  yoamig,  secumdum 
scripturas)  quae  non  impleri  non  potuere. 

y.  5.  xtwa,  Cephae)  Lue  24,  34.  —  doiStxa,  duodecim)  Lue.  24,  36. 
Probabile  est,  Matthiam  tum  quoque  interfuisse.  tvÒBxet  Photius  in  Amphilo- 
phìiff  et  alii. 

v.  6.  liana,  deinde)  progressione  facta  ad  numerum  ma j orerò.  —  inav» 
ntvxaxoaioig ,  plus  quingentis)  Ulustris  apparitio.  His  omnibus  se  postponit  Pau- 
lus. —  oìnktiovg,  plures)  circiter  300  ad  minimum.  olkUiovq,  plerique,  ob 
id  ipsum  tam  diu  in  vita  divinitus  serrati,  ut  essent  teste*,  [auctoritatem  nacti 
apostolicae  affinem,  V.  g.]  conf.  Job.  24,  31.  —  fiivovatv,  manent)  in  vita.  Hos 
integrum  erat  percontari.  Tales,  AndronicuB  et  Junias  frisse  censendi  sunt,  Bom. 
16,  7.  —  xaì,  etiam)  Hos  testes  allegare  non  minori*  erat.  Hac  fide  obierant. 
—  Ixoiurftuaav ,  obdormiverunt)  ut  resurrecturi. 

v.  7.  x)itaaiv,  omnibus)  Apostoli  videntur  hic  plures  dici,  quam  Oli  duode- 
cim, v.  5.:  strictiori  tamen  sensu,  quam  Bom.  1.  e. 

y.  8.  laxatov  dì  ndvxmv)  ultimo  omnium:  vel  potius,  post  omnes9  ut  se  es- 
cluda! Etiam  post  Stephanum.  Deut.  31,  27.  29.  toxaxov  tov  Ocrvorov  uov  %xL 
[Non  excluduntur  hac  locutione  apparitiones  postmodum  àtsecutae.  Act.  23,  11. 
V.  g.]  —  marnati  reo  ixr^có^orri,  tanquam  abortui)  LXX,  inroafia,  Num.  12,  12. 
Articulus  vira  habet.  Paulus  se  unum  sic  appellai,  prò  stata  apparitionis,  et  prò 
tempore  praesenti  scriptionis.  Quod  inter  liberos  est  intomba  abortii* %  inquit,  id 
ego  Bum  in  apostolis:  et  hoc  uno  verbo  se  plus  deprimit,  quam  ullis  aliis  modis. 
Ut  abortus  non  est  dignus  humano  nomine ,  sic  apostolus  negat  se  dignum  apostoli 
appellatione.  Metaphora  inde,  unde  etiam  regeneratio  dicitur.  1  Petr.  1,  8.  ti  in 
marnosi  nonnihil  mitigat:  ut  si.  docet,  non  debere  hoc  nimium  premi  —  tur- 
poi,  etiam  mihi.)  Hoc  eleganter  ponitur  in  fine  periodi. 

y.  9.  lXa%iatog)  Latine,  Paulus,  minimus.  —  og,  qui)  Inorementum  habet 
oratio.  —  idtoga,  persecutus  sum)  Eideles  etiam  post  resipiscentiam  imputant 
sibi,  quae  semel  patrarunt 

y.  10.  luqixi,  grafia)  sola.  —  o  tlui,  quod  sum)  i  e.  apostolus,  qui  Chri- 
stum  vidi.  —  ov  xtvrjy  non  vacua)  Probat  Paulus  auctoritatem  evangeli!  et  testi- 
monii  sui  ab  effectu.  —  ttvzàiv,  illis)  Hoc  refertur  ad  v.  7.  —  nàvxatv,  omnibus) 
singulis.  —  avv  tuoi,  mecum)  Cum  particula  conveniens,  quia  dioit  laboravi. 
confi  Marc.  16,  20. 

v.  11.  xrjQVGOOfitv ,  praedicamus)  uno  ore,  omnes  apostoli.  —  imarsvaars, 
credidistis)  Fides  semel  suscepta  fundat  fidem  subsequentem  :  et  titubantes  non 
modo  obligat,  sed  saepe  etiam  retinet  firmi  tas  prima. 


1)  'loxwpo) ,  Jacobo]  Minori.    V.  g. 
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y.  12.  $1)  si.  Particola  afnrmans.  —  n&g,  quomodo)  Nexus  inter  resur- 
rectionem  Christi  ex  mortuis  .et  mortuorum  erat  Fanlo  longe  evidentissimus. 
Qui  vero  resurrectionem  in  genere  prò  impossibili  habebant,  ne  Christi  qui- 
dem  resnrreetionem  credere  poterant.  —  xtvlg)  aJiqui,  sine  dubio  ex  gentibus. 
Aet  17,  82. 

y.  13.  ti  ih,  si  vero)  Institoit  regressum,  et  enumerat,  qnae  v.  3  — 11. 
allegavit 

t.  14.  «tvòv — bevi},  vacua  —  vacua)  contro  ac  vos  ipsi  agnovistis.  v.  11. 
xevi},  sine  vera  re.    din*,  fiatala,  vana,  v.  17.  sine  uso. 

y.  15.  tyBvdoiiaQTVQtg,  falsi  testes)  Non  licet  praedicare  de  Deo,  qnod  non 
ita  est;  tametsi  glorioBum  yideatur.  Falsi  testes  snnt  v.  gr.  Negotiatores,  qui 
qnaestns  sni  causa  terrae  motus,  eluviones,  aliosque  magnos  casus,  e  remotis  fin- 
glint  locis,  animasque  ceteroqui  non  nimis  credulas  ad  cogitatìones  et  collocutio- 
nes  de  jndiciis  divinis,  in  thesi  bonas,  in  hypothesi  erroneas  inducunt 

y.  17.  aiuxQtlaig,  peccatis)  etiam  coeci  ethnicismi.  y.  34.  [spe  vitae  aeter- 
nae  cassi.     Y.  g.] 

y.  18.  ancikovTo,  perierunt)  fuerunt,  nulli  sunt.  Loquitur  Panlus  sub  con- 
ditione:  sub  ea  condì tione  ethnicus  poterat,  resurrectionem  negans,  mortuos  per- 
inde  aestimare,  ac  si  nunquam  fuiseent.  Neque  hìc  opus  erat,  a  Paulo  distincte 
exprimi,  quid  sit,  in  peccatis  esse. 

y.  19.  ti,  si)  Praecedit  hunc  yersum  et  v.  18.  propositio  eorum,  quae  tra- 
ctantur  v.  20.  ss.  Et  hoc  versa  est  propositio  eorum,  quae  tractantur  v.  29  —  34. 
—  Iv,  in)  bfy  quod  allinei,  i.  e.  si  spes  nostra  in  Christo  fìxa  intra  hujus  uóvov 
tantummodo  vitae  nnes  tota  vertitur.  —  fcojj,  vita)  Non  facile  hanc  vitam  Scri- 
ptura  vitam  dicit;  saepius,  alava,  seculum.  Me  dicitur  *az  av&Qconov,  uti  Lue. 
16,  25.  —  yknuiÓTtc  ioplv,  speravimus)  credidimus  cum  laeta  exspectatione  fu- 
turi, —  iktavónooi,  miserabiliores)  Comparativus  proprie:  nam  si  superlativi 
yim  haberet,  articulus  praecederet  miserabiliores  sumus  omnibus  hominibus:  ce- 
teri  homines  omnes  nec  falsa  spe  lactantur,  et  praesentis  vitae  fructum  libere  per- 
cipiunt;  nos,  si  mortili  non  resurgunt,  falsa  spe  lactamur  stolide,  et,  per  abne- 
gationem  nostri  et  mundi,  certuni  praesentis  vitae  fructum  amittimus,  dupliciter 
miserabiles.  Jam  nunc  beati  sunt  Ghristiani:  sed  non  in  iis  rebus,  quibus  ceteri 
homines  pascuntur;  et  sublata  6pe  alterius  vitae,  praesens  laetitia  spiritualis 
inuninuitur.  Praesentissimum  in  Deo  gaudium  habent  Melos,  et  ideo  jam  sunt 
beati:  sed  si  non  est  resurrectio,  gaudium  illud  magnopere  debilitatur.  Hoc 
momentum  est  alterum:  prius  momentum  est,  quod  Christianorum  beati tas  non 
est  sita  in  rebus  mundanis.  Utroque  momento  confirmatur  felicitas  ex  spe  re- 
surrectionis. 

y.  20.  vvvl,  nunc)  Declarat  Paulus,  non  esse  inane  praeconium,  non  esse 
vanam  fidem:  abolita  esse  peccata:  non  esse  nullos,  in  Christo  defunctos:  non 
hac  vita  terminari  spem  Christianorum.  —  inauri,  primitiae)  sciL  ola  a  vel  »v. 
Primitiarum  mentio  egregie  convenit  tempori  paschali,  quo  tempore  scriptam 
hanc  epistolam  paulo  superius  notavimus  :  imo  ipsi  diei  resurrectionis  Christi,  qui 
item  erat  postridie  sabbati.     Lev.  23,  10.  11. 

y.  21.  *al)  etiam.     intiòfj  yào,  siquidem  enim  hìc  habet  apodosin. 

y.  22.  navxtg  ino&vrioxovaiv ,  omnes  moriuntur)  Moriuntur,  inqnit,  non  in 
praeterito,  uti  v.  gr.  Bom.  5,  17.  21.  sed  in  pr aesenti,  quo  apertius  in  antitheto 
loquatur  de  resurrectione  etiamnum  futura.  Et  dicit,  omnes.  Moriuntur  in  Ada- 
mo maxime  impii;  sed  Paulus  loquitur  hìc  de  piis,  quorum  a7tao%rj  primitiae 
Christus  est:  atque  hi  ut  in  Adamo  omnes  moriuntur,  sic  etiam  in  Christo  omnes 
vivificabuntur.  Scrìptura  nbicunque  cum  fidelibus  agit,  de  ipsorum  resurrectione 
agit  primario;  1  Thess.  4,  13.  s.  de  impiorum  resurrectione,  incidenter.  —  iv 
to5  %QiCT(p,  in  Christo)  Hoc  emphasin  habet  in  hoc  commate.  Posita  resurrectione 
Christi,  ponitur  omnium  vivincatio.  —    faonoirftriGovt ai,  vivificabuntur)  Dixe- 
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rat:   moriuntur,  non,  ànoxttivovtai ,  occiduntur :   nunc,  non  remviscent,  sed  «h 
vificabuntur,  virtute  non  sua. 

y.  28.  fxaarog  —  «KOftW  —  ìnsua)  Ter  hoc  versa  sabaadiendam  lari  vel 
ffal.  Versa  24.  item  sabanditar  e*/.  —  raypan)  ordine  divìnitas  constatato. 
Ta£t?  tamen  est  abstractum,  xayua  concretum.  Conjugatum,  vnhaltv,  v.  27.  — 
ànctQxri,  primiliae)  Vis  hojns  verbi  complectitur  vim  verbi  «ex1)»  initium,  coi  ex 
opposito  respondet  finis.  —  instxa  —  sita)  "Ennta  magie  disjungit:  sfr*  magis 
copulai  y.  5.  6.  7.  inetta,  posterùis,  comparativo  opposito  ad  primum,  v.  46. 
cujus,  primum,  vis  inest  in  primitiae  h.  L  e2ra,  postea,  sensu  magis  abeoluto. 
Disjunctiva  vis  tov  Insita  et  copulativa  rov  sZra,  darà  est  v.  5.  6.  7.  Conjun- 
guntur  enim  ot  Duodecim  cum  Repka  per  rfra  *  disjunguntur  Quingenti,  et  ab  bis 
Jacobtis:  sed  copulantur  buie,  per  «fra,  4 postoli.  Itaque  qui  per  tnuxa  memo- 
rali tur,  quasi  per  parentbesin  interponuntur.  Sed  bic,  v.  23.  videtur  rea  ambi- 
gua. Si  diebotomiam  instituas,  potes  vel  Cbristum  et  eos  qui  Cbristi  sunt  uni 
membro  diebotomiae  inserere,  atque  alteri  to  rékog,  finem:  vel  Cbristum  ,  solum, 
principalissimum,  ponere,  et  alteri  lateri  eos  qui  Cbristi  sunt  et  postea  to  xiiog, 
finem  adj ungere.  Priore  modo  Cbristiani  sunt  appendix  oapitxs  sui:  posteriore 
modo  Cbristus  retinet  suam  ubique  praerogativam,  et  cetera  in  unum  coacervantur 
latus.  Priore  modo  post  xqkstÒq  in  textu  ponitur  comma,  posteriore  etiam  colon: 
et  sic  (Ita  sensum  magis  absolutum,  et  tamen  vim  copulativam  prae  t»  ìnuta 
retine!  Describit  Paulus  totum  processimi  resurrectionis,  cum  iis,  quae  illam 
sequentur  ;  eoque  ipsam  resurrectionem  reddit  credibiliorem.  Nam  baec  necessa- 
rio requiritur,  ut  res  eo  perducatur,  ut  Deus  sit  omnia  in  omnibus.  —  ot  tov 
XQiatov,  qui  sunt  Chris  ti)  Suave  polyptoton,  XQiatàe,  %oiGtov.  Cbristiani  sunt 
quasi  appendix  xrjg  ànaoxiig,  primitiarum.  Eodem  tempore  resurgent  impii;  sed 
illi  non  veuiunt  sub  bunc  beatum  censum.  —  iv  ty  naaovala  ctvtov,  in  adventu 
ejus)  tum  erit  ordo  Cbristianorum.  1  Tbess.  4,  16.  Non  alii  post  alios  resurgent 
ilio  tempore.     Non  appellat  Paulus  judicium  ;  quia  cum  ndelibus  agii 

y.  24.  tira,  postea)  post  resurrectionem  eorum,  qui  Coristi  sunt,  qui,  ut 
rexf  inter  resurrectionem  et  inter  finem,  judicium  peraget.  —  xi  xiXog)  Finis, 
resuscitationis  omnis.  Correlatimi  primitiarum.  In  boc  fine  omnes  ordines  suum 
nanciscentur  complementum.  1  Petr.  4,  7.  Eom.  6,  22.  Hoc  nomen  continet  vim 
verborum  tradiderit  et  destruxerit.  Yide,  quanta  mysteriorum  pondera  apostolus 
deducat  ex  syllabis  propbeticis  n*  et  bD  Ps.  110,  1.  8,  6.  Gr.  a%Qig,  usane,  et 
navta,  omnia.  Itaque  etiam  verba  sunt  faónvtvota.  Nam  quae  borum  ratio,  ea- 
dem  omnium  est.  —  oxav —  oxav)  quum  — ;  nempe,  quum.  Prius  declaratur 
per  alterum:  et  ad  prius  referto  pars  prior  versus  sequentis;  ad  alterum,  pars 
altera.  Simulac  Filius  Patri  regnum  tradiderit,  Pater  destruet  omne  imperium: 
et  traditio  regni  fit,  ut  fiat  abolitio  omnis  imperii.  —  naoadm  tr)v  (taotltiav,  tra- 
diderit regnum)  Non  incipiet  tum  regnare  Pater,  sine  Filio:  neque  desinet  tum 
Filius,  sine  Patre,  regnare,  nam  regnum  divinum  et  Patris  et  Filli  est  ab  aeterno 
et  erit  in  aeternum.  Sed  sermo  est  de  regno  Filii  mediatorio,  quod  tradetur;  et 
de  regno  Patris  immediato,  cui  tum  locus  net  Interjecto  tempore  Filius  nego- 
tium,  quod  ei  Pater  dedit,  gerit,  prò  suis  et  per  suos,  prò  electis,  per  angelos 
edam,  et  apud  Patrem,  et  contra  hostes,  dum  borum  vel  conatus  superest  Re- 
gnum, quatenus  Pater  Filio  dedit,  Filius  Patri  tradet:  Job.  13,  3.:  nec  Pater, 
quum  FiHum  regem  oonstituit;  nec  Filius,  cum  regnum  Patri  tradit,  regnare  de- 
sini t:  atque  eo  ipso,  quod  non  aòolendum,  sed  Patri  tradendum  dici  tur,  signifi- 
cator,  id  ipsum  quoque  infinitae  esse  majestatis.  Gloria  autem  antemnndana, 
etiam  post  traditionem  illam  manebit:  Job.  17,  5.  Hebr.  1,  8.  neque  secundum 
bumanam  naturam  rex  esse  desinet.  Lue.  1,  33. l)  Si  cives  novae  Jerusalem  re* 
gnabunt  in  secula  seculorum,  Ap.  22,  5.:  quanto  magis  regnabit  Deus  et  Cbri- 


1)  Eundem  locum,  coli.  Dan.  7,  14.  huc  reftrt  8.  R.  D.  Moldenhaaer  ad  h.  J.,  jaepùtùnt 
cimi  Bengelio  ccnsenHtns,  e.  g.  v.  82.  49.  efe.    E.  B. 
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stus?  —  «3  &i<p  %aì  nuxql,  Beo  et  Patri)  Duplex  respectus.  Consideratur  et 
ut  Deus  et  ut  Pater,  ad  Christum,  Joh.  20,  17.  etiam  exaltatum,  Ap.  3,  12.  21. 
et  ad  fideles.  CoL  3,  17.  Consideratur,  ut  Deus,  adversum  hostes.  —  xaxaQyTJorf, 
aboleoerit)  Deus  et  Pater»  de  quo  etiam  dicitur  ponat  et  subjecit.  Pari  ratione 
senno  ad  alinm  in  tertia  persona  flectitur  v.  25.  et  29.  —  nàaav  ctQiyv  xal  «<*- 
óav  ièovciav  nuì  jwapiv,  omne  imperium  et  omnem  potestatem  et  potentiam)  Impe- 
ria et  potestates  dicuntur  etiam  de  potestatibus  humanis,  Tit.  3,  1.  saepius  autem 
de  angeliois,  CoL  1,  16.  idque  in  concreto,  ut  ipsas  denotent  substantias:  bìc  au- 
tem in  abstracto,  uti  flaoikeiav,  de  regno  Filii.  neque  enim  substantiae  angelicae 
destruentur.  ào%rì  notat  imperium:  huic  subordinatur  igoutffa,  potestà* f  magi- 
stratus,  et  òvvapig,  exercitus,  copiae.  i^ovaia  et  òvvafiig,  magia  conjunctae, 
commune  habent  epitheton  omnem.  Significato  hic  non  modo  imperium,  pote- 
stà», copia  hostium,  v.  25.,  qualis  est  mora,  v.  26.,  sed  omm's,  etiam  bonorum 
angelorum.  Nam  ubi  rex,  debellatis  bostibuB,  arma  deponit,  vacatio  datur  mili- 
tibus.     neque  indignum  bis  est  verbum  %axuoyuv9  abolere.    e.  13,  8.   2  Cor.  3,  7. 

y.  25.  oh,  oportet)  Praedictum  enim  est.  —  avròv,  itium)  Christum.  — 
Paadevuv,  regnare)  Jtti  dominare  in  medio  hostium  tuorum.  Ps.  110,  2.  —  *xf*S 
ov  ov,  usque  dum)  Ulterius  non  opus  eri!  —  &y,  ponat)  Pater.  —  nartece, 
omnes)  Inserit  hoc  Paulus,  ut  transitum  paret  ad  ea,  quae  sequuntur.  —  xovc 
ÌX&qovq,  hostes)  corporales  et  spirituales.  Subaudi,  ejus,  ex  ilio,  pedes  ejus,  sciL 
Filii*  sed  elegans  est  jam  ellipsis:  quoniam  Christus  eos,  quatenus  Ckristi  hostes 
erant,  pridem  destruxit;  quatenus  nostri,  eos  destruet.  Ad  peractum  jam  trium- 
phum  ejus  residua  pars  victoriae  se  habet,  ut  ad  orbem  alicujus  monarchiae  hu- 
manae  subjugatum  margo  ejus  quispiam  aut  angulus. 

y.  26.  to%azog,  novissimus)  Praegnans  enunciatilo:  Mors  est  hostis:  eBt  hostis, 
qui  destruitur:  est  hostis,  qui  destruitur  novissimus.  v  novissimus  autem,  id  est, 
post  Satanam,  Kebr.  2,  14.,  et  post  peccatomi  v.  56.  nam  eodem  ordine  inva- 
luerunt;  et  Satanas  invexit  peccatum,  peccatum  peperit  mortem.  Illi  hostes  abo- 
liti sunt:  ergo  etiam  mors  aboletur.  Dices:  Nonne  omnium  hostium  par  est  ratio? 
nam  quatenus  celeri  sunt  aboliti,  etiam  mors  est  abolita.  2  Tim.  1,  10.  ergo  qua- 
tenus mors  manety  etiam  ceterì  hostes  manent  adhue:  neque  adeo  mors  aboletur  ul- 
tima. Besp.  Christus,  quatenus  ipse  cum  hostibus  ohm  conflixit,  primo  Sata- 
nam, per  mortem  suam;  deinde  peccatum,  in  morte;  postremo  mortem,  in  re- 
surrectione  de  vici  t:  eodemque  ordine  hostium  potestati  eripit  fideles  universos; 
eodem  hostes  ipsos  destruit  Iterata  dices  :  Quomodo  mors  ultima  aboletur  9  si  re- 
surrectio  mor tuorum  praecedit  abolitionem  OMNIS  IMPERI!?  Besp.  Besurrectio- 
nem  statini  sequitur  judicium,  cum  quo  conjuncta  est  abolitio  omnis  imperii:  at- 
que  hano  statini  excipit  abolitio  mortis  cum  inferno.  Ordo  abolitionis  describitur 
Ap.  19,  20.  20,  10.  14.  Debet  autem  Benno  accipi  reduplicative:  hostes  de- 
struentur, ut  hostes.  Namque  etiam  postea  Satanas  exit  Satana»;  infernus,  infer- 
nus;  hoedi,  maledictL  Destruentur  soilioet  prius,  ante  mortem,  hostem  novissi- 
mum,  non  ut  piane  non  sint,  sicut  mors;  neque  ut  non  Bint,  quod  audiunt,  nempe 
Satanas,  infernus,  maledioti:  sed  ut  non  sint  hostes,  resistentes,  repugnare  va- 
lentes.  nam  nent  debellati,  imbelles,  capti,  supplicio  affecti,  sub  pedibus  Domini 
nostri  Abolitio  OMNIS  IM PERII  non  debet  ad  abolitionem  hostium  accenseri: 
abolitio  autem  potestatis  inimicae  juxta  Apoc.  19,  20.  etiam  ante  abolitionem  mor- 
tis fit,  quam  subsequitur  abolitio  OMNIS  potestatis,  OMNIS  imperii.  Etiam  boni 
angeli  nanciscuntur  vacationem.  —  èx&oógy  hostis)  Mors,  hostis:  itaque  homini 
initio  non  fuit  naturali*.  Qui  negabant  resurrectionem,  negabant  etiam  immor- 
talitatem  animae.  Illa  vindicata,  haec  vindicatur.  —  %axaoytZxui7  destruitur) 
Praesens,  prò  futuro.  —  6  &avaxogf  mors)  Mentione  mortis  continetur  etiam 
infernus  f  quatenus  destruendus.    v.  55. 

v.  27.  navxa  yào,  omnia  enim)  nec  morte  quidem  excepta.  Psalmus  videri 
posset  hac  syllaba  bD  omnia ,  ammalia  duntaxat  et  astra,  quae  appellat,  innuere: 
sed  multo  eum  longius  spectare,  docet  apostolus.     Bona,  Bubjiciuntux  lautissima 
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conditione;  mala,  tristissima,  nani  haec  abolentur,  et  scabellum  pedum  finn!  — 
viziza&v,  subjecit)  Deus  et  Pater.  Confi  ad  vitotay^v,  Eph.  1,  22.  PhìL  3,  21. 
Hebr.  2,  8.  1  Fetr.  3,  22.  subjjcietf  suo  tempore:  jam  subjecit,  quia  <fórà.  — 
«wò  rot)$  ftóda?  ovrov)  *SM  /We$  ejus  subjeoti  sunt  non  modo  hostes,  sed  etiam 
eetera.  Eph.  1,  22.  Locutio  est  synecdochica  :  omnia  ei  Bubjiciuntur:  et  ea  quae 
se  opponunt  neque  subjecta  esse  volunt,  piane  ad  pedes  detruduntur  tanquam 
scabeUum.  Est  sane  discrimen  inter  rò  subjiei  sub  pedes  et  inter  rò  dori  in  ma- 
nus.  Non  tamen  illud  tam  crudeliter  intelligere  licet:  alias  non  haberet  locum 
exceptio  praeter  eum  qui  subjecit.  —  £&"?>  dicat)  propheta.  Hebr.  2,  6.  —  dij- 
Àov,  manifestum)  Nam  Pater  non  subjicitor  Filio;  sed  (di,  v.  28.)  Filius  Patri. 
Summam  rerum  omnium  ex  Psalmo  potenter  et  sapienter  demonstrat  apostolo*. 

v.  28.  vnoxayy,  subjecta  fuerint)  ita  ut  in  aeternum  mansura  sint  subjecta. 
—  to'ts)  tum  demum.  Antea  conflictandum  semper  est  cum  hostibus.  —  xaì) 
etiam.  —  aixòg)  ipse,  nitro.  Ipse  hio  faoit  antitheton  ad  omnia ,  ut  infinita 
denotetur  excellentia  Pilli  :  et  praeterea,  ut  saepe,  significat  quiddam  volontà- 
rium:  nam  Filius  se  ordinat  Patri:  Pater  Filium  glorificai  Gloriosius  est  nomen 
Dei  et  Patrie,  et  Filii,  quam  Begis.  Hoc  nomen  ab  ilio  absorbebitur,  ut  antea 
ex  ilio  fluxerat  —  ó  vtòg,  Filius)  Christus,  secundum  utramque  naturam,  etiam 
divinam.  id  quod  non  tam  ex  eo  colligas,  quia  hic  Filius  appellatur,  conf.  not 
ad  Marc.  13,  32.,  quam  quia  expresse  consideratur  in  relatione  ad  Patrem.  Nee 
tamen  hic  sermo  est  de  Filio,  quatenus  Pater  et  Filius  unum  sunt,  quae  quidam 
unitas  essentiae  hic  praesupponitur;  sed  respectu  oeconomiae,  quatenus  Pater  ei 
omnia  subordinavit  —  vnozayriatxat)  subordinabitur.  hoc  enim  verbum  magia 
et  proprium  est  et  dignum,  quam,  subjicietur.  Aptissimum  verbum  ad  rea  di- 
yersissimas  denotandas.  Piane  enim  alia  est  subordinatio  Filii  ad  Patrem ,  alia 
creaturarum  ad  Deum.  Filius  Patri  subordinabitur  eo  modo,  quo  antea  non  fae- 
rat  subordinatus.  namque  in  regno  mediatorio  separatus  quodammodo  fulgor  Filii 
a  Patre  foerat:  deinceps  autem  Filius  Patri  piane  subordinabitur.  eaque  subor- 
dinatio Filii  erit  piane  voluntaria,  ipsi  Filio  optata  atque  gloriosa:  non  enim 
subordinabitur  veluti  minister,  Hebr.  1,  14.  coli,  anteced.  sed  tanquam  Filius. 
[Scilicet  in  humanis  quoque  non  subditorum  duntaxat,  sed  filiorum  etiam  est  sub- 
ordinario.  Lue.  2,  51.  Hebr.  12,  9.  V.  g.]  Medium  igitur  verbum  est  vjtozayjf 
ostai,  non  passivum.  Bonum  meum,  inquit,  non  est  praeter  TE,  Jehoyah.  Ps. 
16,2.  Hesshusius:  Subjectio  et  obedientia  Filii  erga  Patrem  non  tolhmt  acquali- 
tatem  potentiae ,  nec  essentiae  diversitalem  probant.  Filius  in  omni  aeternitate  rc- 
verentia  summa  agnoscit,  quod  ab  aeterno  a  Patre  sit  genitus  :  agnoscit  etiam,  quod 
regnum  spirituale  a  Patre  acceperit,  et  dominus  totius  orbis  sit  constitutus.  Hanc 
suam  sanctissimam  reverentiam ,  subjectionem  et  fiUalem  amorem,  tati  creaturae 
demonstrabit ,  ut  omnis  honor  Patri  aeterno  tribuatur.  rerum  hic  nikil  decedit  Fi* 
Ho  ,*  siquidem  Pater  vult,  ut  omnes  honorent  Filium,  quemadmodum  Patrem,  Jok.  5. 
Exam.  p.  10.  —  7va  $  6  fcòg  noma  h  na<fit  ut  sit  Deus  omnia  in  omnibus) 
Significato  hic  novurn  quiddam,  sed  idem  summum,  ac  perenne.  Omnia  (adeo- 
que  omnes)  sine  ulla  interpellatione,  nulla  creatura  occupante,  nullo  hoste  obtur- 
bante,  erunt  subordinata  Filio,  Filius  Patri.  Omnia  dicent:  Deus  est  mini  omnia. 
Hoc  tilog  est,  hic  finis  et  apex.  Ultra,  ne  apostolus  quidem  quo  eat  habet.  Ut 
in  Christo  non  est  Graecus,  Judaeus,  circumeisio,  praeputium,  barbarus,  Bcytha, 
seryus,  liber,  sed  omnia  et  in  omnibus  Christus:  CoL  3,  11.  sic  tum  non  erit 
Graecus ,  Judaeus  etc.  neque  principatus ,  potestas  etc.  sed  Deus  omnia  in  omni- 
bus. Ab  impiis  in  mondo  habetur  Deus  prò  nihilo;  Ps.  10,  4.  14,  1.  et  apud 
sanctos  multa  obstant,  ne  sit  unus  omnia  apud  ipsos:  sed  tum  erit  omnia  in 
omnibus. 

y.  29.  s.  ènti  ti  noirjoovóiv  ot  pantt^óusvoi  vtiÌq  wv  vsxqwv;  fi  olrng  vsxool 
ovn  èytloovTai,  ti  noi  ^aittl^ovtai  vitto  ccvxcov;  ti  naì  yfieig  xiv6w$vo(Uv  naaar 
ùioap;)  Primum  de  distinctione  hujus  versiculi  dicemus  aliquid.  Incisum  hoc,  ti 
olwg  vtnooì  ovn  iyeloovtai,  recte  multi  cum  sequentibus  jampridem  connectunt 
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nani  ejnsdem  incisi  vini  in  priore  hemìstichio  exhaurit  particela  Boia  Intl.  zi  in» 
choat  sententiam,  uti  v.  32.  bis,  et  saepe  v.  12.  Beqq.  Hine  ad  vengoì  refertnr 
avróVy  pronomen 1).  Porro  de  baptismo  super  mortuis  tanta  est  interpretationum 
varietas,  ut  is,  qui,  non  dicam,  varietates  ipsas,  sed  varietatum  catalogos  colli- 
dere relit,  Dissertationem  scriptnrns  sit  Nec  martyria,  neo  baptismi  super  se- 
pulcrìs  etc.  jam  tum  erant,  Corinthi  praesertim:  sed  baptismus  super  sepulcris, 
et  baptismus  prò  utilitate  mortuorum,  ex  sequiore  hujus  ipsius  loci  interpreta- 
tione  Bumtus  est;  sicut  ignis  usus  apud  Aegyptios  et  Abyssinos  in  baptizatis,  ex 
Matth.  3,  11.  Saepe,  ubi  opinione  proprior  et  facilior  est  interpretatio  germana, 
e  longinquo  petitur.  Nobis  notanda  I.  Paraphrasis:  Alioqui  quid  agent  qui  bapti- 
zantur super  mortuis?  si  piane  mortoti  non  resuscitantur,  quid  etiam  baptizantur 
super  iis?  quid  etiam  nos  perieiitamur  omnem  horam?  IL  Sensus  phraseos:  §anxi- 
£«ritoi  vnìo  tcov  vfxpcòv ,  baptizari  super  mortuis.  baptizantur  enim  super  mor- 
bus ii,  qui  baptismum  et  christianismum  suscipiunt  eo  tempore,  quum  mortem 
ante  oculos  positam  habent,  jam  jamque  vel  ob  decrepitasi  aetatem,  vel  ob  mor- 
bnm  aut  luem,  vel  per  martyrium  ad  morluos  accumutandi,  omni  fere  fructu  hu- 
jus vitae  carentes,  devenientes  ad  mortuos,  et  mortuis  quasi  imminentes.  qui  di- 
cere possent  *ò  W\yp  seputcra  miài  praesto  sunt.  Job.  17,  1.  III.  Prior  versiculi 
pars  est  lenior:  posterior  vero,  quae  a  si  piane  incipit,  habet  epitasin,  in  protasi 
sua  per  omnino  et  in  apodosi  per  etiam  expressam,  quae  duae  partioulae  inter  se 
reepondent:  eademque  apodosis  anaphoram  habet,  duas  partes  ejus  per  quid  etiam 
jungentem.  IV.  Nexus  sermonis.  Argumento  de  Cbristi  resurrectione,  ex  qua 
resurrectio  nostra  fluit,  innectit  Paulus  propositionem  duorum  (plura  quidem  sunt 
quam  duo:  sed  absurda  antecedentia  repetuntur  ex  prioribus  satis  jam  refutata:), 
absurdorum,  quae,  si  mortui  non  resurgant,  si  Ghristus  non  resurrexerit,  emer- 
gant:  et  expedito  interim  argumento  de  Chris to,  v.  20  —  28.,  duo  absurda  illa 
refutat  per  tractationem  paulo  uberiorem,  ex  argumento  de  Christo  nervis  auctam. 
Posterius  absurdum  (hoc  enim  evidentiorem  habet  rationem)  de  miseria  christia- 
norum  in  hac  vita,  proposuit  versu  19.,  et  tractat  versu  29.  med.  et  seqq.  si 
piane:  similiterque  prius,  de  interitu  Christian orum  defunctorum  proposuit  ver- 
su 18.,  et  nunc  tractat  vel  repetit  vel  deolarat  parte  versus  29.  priore.  V.  Vis 
argumenti  apostolici  :  quae  per  se  et  evidentissima  est  et  urgentissima.  VI.  Ver- 
borum  singulorum  constans  sibi  proprietas.  a)  quid  faeientf  est  faturum,  re- 
spectu  salutis  aeternae.  i.  e.  frustra  erunt,  nil  agent  talea  baptìzati,  si  defuncti 
sopiuntur  sonino  sempiterno,  fi)  Baptismi  vocabulum  notione  usitata  perstat:  et 
sane  in  hac  epistola  Paulus  frequentiorem,  quam  in  ulla  alia,  baptismi  mentionem 
fecit  e.  1,  13 — 17.  10,  2.  12,  13.  y)  vitto  praepositio  cum  genitivo  varie  sic 
quoque  posset  accipi:  de  objecto  simpliciter,  ut  Latini  dicunt  super,  de,  quod 
attinet:  hoc  sensu,  ut  mortuos,  sine  considerarne  resurrectionis,  sibi  proponant  ; 
vel  de  impendendo  quasi  pretio,  ut  mortuos  prò  nuliis  reputent;  vel  de  acqui- 
rendo  pretio ,  ut  ad  mortuos  aggregentur  in  perpetuum  :  sed  retinemus  proprietà- 
tem ,  qua  iitlo  notat  propinquitatem  super  aiiqua  re  imminentem  ;  quo  modo  Theo- 
critus  appellat  Aaq>ódtlov  xòv  vitko  yàc,  asphodetum  numi  naseentem.  Idyll.  26. 
Plura  exempla  dant  lexicographi,  e  Thuoydide  maxime.  Sic  baptizantur  super 
mortuis  ii,  qui  mox  post  baptismum  ad  mortuos  aggregabuntur :  quo  pacto  super 
mortuis  hoc  loco  dici  tur,  ut  si  diceretur  super  seputcro,  uti  Lue.  24,  5.,  cum  mor- 
tuis, t  e.  in  sepulcro.  Neque  incredibile  est,  saepe  baptismum  apud  fonerà  ad- 
ministratum  frisse.  8)  Vocabulum  mortuorum  proprie  suini  tur,  de  mortuis,  in 
genere,  ut  articulus  quoque  poscit,  tam  late  sumtis,  quam  patet  resurrectio. 
t)  Adverbium  Siate,  Lat  piane,  adhibet  inductus  a  Paulo  Corinthius,  resurrectioni 
morosius  refragatus,  neque  de  jacturis  commodorum  etiam  hujus  vitae,  quae  in 
baptismo  fiant,  cogitans.     et  ti  SXwq  perinde  ponitur,  ut  iituót)  oXoog  apud  Chry- 


1)  V«rs.  germ.,  nomen  tov  vcxpuv,  loco  pronominis,  in  /in.  veri.,  rtpetens  et  o  Gnomone 
abtudit  et  ab  utrrasqae  Ed.  margini*    E.  B. 
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sost  homil.  5.  e.  Anomoeos:  Veruntamen,  inquit,  etsi  parum  differì  homo  ab  <w- 
gelo,  innàri  okag  lati  ti  pioov,  quum  aliquid  nihilominus  interest,  haud  scimus 
accurate,  quid  sint  angeli.  ?)  %uì  non  nctoiXxiiy  sed  intendit  vim  praesentia  tem- 
poris  fLanxitovtai,  quid  agunt,  qui  baptizantur?  in  antitheto  ad  futurum,  ti  woirr- 
oovoiv;  quid  agenti  Confer  noi,  2  Cor.  1,  14.  11,  12.  PhiL  3,  7.  8.  4,  10. 
Nempe  eos,  qui  super  mortuis  baptizantur,  quasi  in  articulo  mortis  constituft 
Paulus,  et  iifl  neque  in  futurum,  negata  resurreetione,  neque  in  praeteritom, 
quidquam  mercedis  remanere  ostendit  Yidetur  Paulus  eoe  redarguere,  qui  et  re- 
Burrectionem  corporum  et  immortalitatem  animae  negabant  Illa  vindicata  haec 
satìs  superque  vindioatur.  Estque  haec  avyxtttépaaig  Scripturae,  quod  propter 
imbecilles  et  simplices  non  se  inmittit  in  illam  subtilem  litem,  sed  rem  in  ea  parte 
prehendit,  quae  faoilior  est  demonatratu  et  tamen  demonstrationem  partis  dif&ci- 
liorifi  etiam  seoum  vehit.  £)  Duo  commata  a  xl  inoipientia  pulore  cohaerent;  cum 
gradatione,  ab  iis,  qui  aliquantisper  duntaxat  hae  vita  fimi  pos&ent,  ad  {no*,) 
eos,  qui  diutius  frui  possent,  nisi  spem  in  Christo  fixam  haberent  —  vsxool, 
mortui)  Toto  hoc  capite,  in  quaestione,  an,  Paulus  v&toovg  dicit  sine  articulo: 
deinde  hac  expedita,  in  quaestione  quomodo,  v.  35.  etc.  artioulum  adhibet  t«v 
autem  hoc  versu  vim  relativam  habet 

v.  30.  yuùg,  nos)  apostoli,    e.  4,  9. 

v.  31.  «ttofo'ijtfxG»,  morior)  non  solum  perìoulo  semper  proposito,  2  Cor. 
1,  8.  s.  11,  23.,  sed  etiam  ipsa  mortificatione  perpetua.  Congruit  hoc  toti  ser- 
moni. —  vi}  ti\v  vuitioav  %av%rfiivl),  ì}v  l%(0  iv  XQiOtà  If^eov  tri  nvolq*  qua*, 
per  vestram  ghriationem ,  quam  habeo  in  Carisio  Jesu  Domino  nostro.)  In  jurando 
vel  asseverando,  si  humana  persona  allegatur,  ea  solet  allegari,  quae  ut  dignior 
praefertur,  adeoque  interdum  tertia,  Oen.  42,  15.  16.,  vi)  rrjv  vyhiav  <pao*&' 
interdum  prima,  2  Sam.  3,  35.,  xaòt  noirfiai  poi  6  &$òg  %a\  taòe  noocdntj'  coni 
ibid.  v.  9.  sed  plerumque  secunda.  1  Sam.  1,  26.  £\j  ij  tyvxr\  coti,  ibid.  o.  3,  17. 
rade  rcoujtfat  coi  6  &tòg  xcti  rade  7tQoa&zir\.  Ita  Paulus  hic  allegat  Corinthiorum 
lautissimum  vitae  etiam  spiritualis  statum,  Buae  ipaius  morti  oppositum,  quam 
prò  gloriamone  illorum  sustinebat:  conf.  e.  4,  8.  seqq.  2  Cor.  4,  12.  15.  PhiL 
1,  26.  Eph.  3,  13.  et  ideo  allegat,  ut  ipsos  Corinthios  commoveat  Non  atten- 
derunt  hoc,  qui  prò  vptxtovv  scripsere  tJh(tÌq<xv.  Sequitur  prima  quidem  per- 
sona, i}v  fy»,  sed  singolari  numero:  ao  refertur  ijv  non  ad  ifuiioav  xavj^oiv, 
sed  ad  xavjijiftv  sic  enim  interdum  relativa  solent  poni.  GaL  1,  6.  7.  Eph.  2,  11., 
ubi  dieta  circumeisio  concretum  est,  et  additar  tamen  in  carne  manu  fatta, 
quod  nonnisi  abstracto  congruit  1  Tim.  6,  20.  s.  2  Tim.  1,  5.  Ostendit  Paulus, 
se  non  temere  mori  quotidie,  sed  participem  esse  glorìationis  Corinthiorum. 
2  Cor.  4,  14. 

v.  32.  si  netta  av&otonov  i&r}qio(iaxfjaa  Iv  i<pt<$w,  ti  pò*  tò  otptlog;  ti  vsxool 
oi*  iyzioovxai,  q>àya>pev  xaì  itltousv,  avoiov  yàq  aoo&vqtfxopev.  si  secundum  ho- 
minem  cum  bestiis  pugnavi  Ephesi,  quae  miài  utifitas?  si  mortui  non  excitantur, 
edamus  et  bibamus,  eros  enim  morimur)  Incisum  hoc,  si  mortui  non  excìtantur, 
recte  pridem  sequentibus  verbis  annectitur:  nam  in  antecedentibus  vim  ejua  re- 
praesentat  formula,  secundum  hominem:  id  est,  si  humanitus,  humano  auctora- 
mento,  spe  vitae  praesentia  duntaxat,  non  spe  resurrectionis  divinitus  exspectan- 
dae,  cum  bestiis  pugnavi  Ephesi  etc.  —  iò\\Qtopuxffia  ^  iq)iacot  cum  bestiis 
pugnavi  Ephesi)  Hoc  unum  certamen  Paulus  nominatila  commemorat,  non  solum, 
quia  praegrande,  sed  etiam,  quia  recentissimum.  Ephesi  adhuc  erat:  e  16,  8.  s. 
atque  ibi  habuerat,  ante  epistolam  hano  scriptam,  discrimen  aingulare,  quod  de- 
scribi videtur  Aci  19,  29.  s.  2  Cor.  1,  8.  quapropter  pugnarti  cum  bestiis,  qua 
vita  agebatur,  appellata  coli,  e  4,  9.:  sicut  Epheaios  Heraclitus  Ephesius  400 
ante  annis  d^ola  solitus  fuerat  appellare,  conf.  Tit.  1,  12.,  de  Cretensibus  etEpi- 


1)  Vocativi*  dfa\q>o\ ,  tum  in  marg.  utriusque  Ed.  frmioribus  Uctionibus  atmumtralui,  tom 
in  Ve»,  germ.  rteeptus,  exulat  K  f.     E.  B. 
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menide.  —  <paya>p,tv  —  &ito&vrfl%o\uv ,  edamus  —  morimur)  Sic  piane  LXX, 
Es.  22,  18.  Id  est,  utamur  corporis  et  vitae  praesentifl  bonis.  Mimesis  collo- 
quii  mali. 

v.  33.  firj  Tikavàafc)  Medium.  —  tpdrfQovaiv)  corrumpunt.  Conjugatum, 
corruptio ,  v.  42.  Sententiam  Menandrì  notam  sublimiore  sensu  adhibet  et  oppo- 
nit  symbolo  Epicoreo,  v.  32.,  mox  v.  34.  graviorem  Btimulum  adhibiturus.  [Sane 
pravorum  sermonum  et  proverbiorum  ingens  est  in  vita  fiumana  multitudo ,  quibus 
quampiurimi  res  utut  sanctas  et  salutares  repellimi,  suamque  proterviam  tueri  stu- 
dent  atque  hypocrisin.     Ejusmodi  dicteria  Israeliti*  quoque  frequentata  sunt.    Ex. 

11,  3.  15.  12,  22.  18,  2.  V.  g.]  —  ijfrq,  mores)  Boni  mores  sunt,  quibus 
homo  a  rebus  oaducis  ad  aeterna  transit.  —  xQrjarct)  bonos,  vel  etìam  faeiles, 
ieves.  vid.  Scap.  ad  hanc  vocem  coL  1820.  Conf.  Rom.  16,  18.  —  xaxaì,  mala) 
fidei,  spei,  amori  adversa.  Contra,  boni  sermones,  de  reeurrectione,  perimunt 
gulam  et  pravos  mores. 

v.  34.  ixvrj^au)  Exclamatio  piena  majestatis  apostolicae:  excutite  veternum 
sive  crapuìam,  v.  32.  Sic  LXX,  hvrjtyaTS  ot  pefti/ovrsg,  Joel  1,  5.  Mitius  di- 
cit,  vigilate,  in  conclusione,  e.  16,  13.  —  òtxatmg,  juste)  ea  justitia,  quae  fluit 
ex  vera  Dei  agnitione.  Antitheton,  peccare ,  et,  mores  corrupti,  v.  33.  —  xcrl 
fi»J  £pLO(p*v9Tt)  Imperativus  post  itnperativum  habet  vim  futuri:  («Toh.  7,  37.  not.) 
et  non  peccabitis,  rei  per  errorem  intellectus,  vel  per  malos  sermones,  vel  per 
corruptos  mores.  qui  peccatum  in  voluntate  sola ,  ac  non  in  intelleotu  collocant, 
errant  adeoque  peccant  Argumentis  probantibus  adduntur  commoveStia,  uti  Gal. 
4,  12.  not  nam  Scriptura  totum  hominem  instruii  —  ayvwetav,  ignorantiam) 
àyvmola,  et  ignorantia,  1  Petr.  2,  15.,  et  oblivio,  3  Macc.  5,  24.:  xaxà  nàv 
àyviùcia  xexQcevfipivog.  Ignorantiam  habere  gravior  est  phrasis,  quam  ignorare; 
et  includit  antitheton  ad  scientiam,  quae  alias  Corinthiis  placebat  —  &eov9  Dei) 
adeoque  etiam  potentiae  et  operum  Dei.  Matth.  22,  29.  —  xtvìq,  aliqui)  Tem- 
perai elenchum.  —  htQonrjv ,  pudorem)  Corinthii  magnata  sibi  cognitionem  vin- 
dicabant  Turpe,  ignorantia,  somnolenta,  unde  evigilandum.  —  ipìv,  vobis)  qui 
vel  ignoretìs,  vel  ignorantes  habeatis.  Est  tamen  simul  dativus  commodi.  — 
Xiym,  dico)  Farrhesia.     Severius  loquitur,  quam  initio,  de  alia  re,  cap.  4,  14. 

v.  35.  tìg)  aiiquù,  qui  ex  ignoratone  modi  rem  ipsam  audeat  negare,  quia 
mora  tanta  fuerit  destructio,  et  resurrectio  dicatur  tam  gloriosa  fore.  —  di, 
vero)  Inixuaig.  —  fygovrai,  veniunt)  Viventes  diountur  manere,  v.  6.:  mortili, 
«KcMtóvre?,  abeuntesj  Chrys.  de  Sacerd.  p.  494.:   et  redeuntes,  Fs.  90,  3.    Cob. 

12,  7.  At  redivivi,  veniunt:  ac  potius  venire,  quam  redire  dicuntur,  propter 
summam  illam  novitatem.  v.  seqq.  Conf.  Act.  1,  11.  not  Paulus  ad  Corinthios 
in  quaestione  an  haerentes,  quaestionem  quomodo  ita  trac  taf,  ut  identitatem  cor- 
poris cadentis  ac  resurgentis,  aliquanto  quasi  remissius  ac  parcius,  quam  alias 
solet,  exprimat 

v.  36.  «9^ov,  insipiens)  Miratur  apostolus,  quenquam  hìc  haerere  posse. 
adeo  certum  ipse  habebat  Hoc  quoque  pertinet  ad  pudorem,  v.  34.  Quaerenti 
illi  de  via  resurrectionis  et  de  qualità  te  corporum  resurgentium,  respondet  primo 
per  similitudinem,  v.  86 — 42.  med.  deinde  citra  similitudinem,  v.  42.  seq.  In 
similitudine  protasis  et  apodosis  praeclare  inter  se  respondent:  agiturque ,  de  via 
resurrectionis,  in  protasi,  v.  86.:  in  apodosi,  v.  42.  seminatur  eie.  tum,  de  qua- 
/itale  corporum,  in  protasi,  v.  37 — 4L:  in  apodosi,  v.  43.  —  av)  tute,  no- 
mando. —  antfaig,  seminas)  in  agro.  Sequitur  allegoria  copiosa.  —  ov  £a>o- 
nouìxai,  non  vivificatur)  ad  novum  germen.  —  iàv  pi)  àno&avrj,  nisi  moriatur) 
Invertii  Paulus  objectionem  :  mora  vivificationem  non  impedit,  sed  praegreditur 
et  praemonstrat,  tanquam  sementis  messem. 

v.  87.  oi  ti  ampa  to  ysvqffopevov,  non  corpus,  quod  nascetur)  corpus,  spe- 
ciosum,  non  jam  nudum. 

v.  38.  o  òì  faàg,  Deus  vero)  non  tu,  homo;  non  granum  ipsum.  —  avrai, 
il/i)  grano»  —     tjd&iftft)  voluit.     Praeteritum,  respectu  creationis,  Gen.  1,  11., 

40* 
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vel  certe,  quia  velie  est  ante  dare.  —  Inaerà,  unicuique)  non  modo  semini  fra- 
gum,  sed  etiam  animantum.  Gradatio  ad  v.  seq.  —  ìótov,  proprium)  speciei  con- 
veniens,  individuo  proprium,  ex  Beminis  substantia  productum.  Hoc  proprium 
ampliuB  declaratur  v.  seq. 

y.  39.  ov  naca,  non  omnis)  Hoc  universaliter  negai  Quaelibet  speciee  car- 
me diversa  eet  a  ceteris.  Docet  Paulus,  etiam  a  terrestribus  differre  corpora  ter- 
restria,  et  a  coelestibus  coelestia,  v.  41.:  sed  ita,  ut  utrumvis  horum  ad  diffe- 
rentiam  corporis  a  semine,  et  corporum  coeleetium  a  terrestribus  magis  illustrane 
dam  referat.  namque  in  apodosi  nihil  de  gradibus  gloriae  ponit,  sed  hoc  aapien- 
tibus  tanquam  per  aenigma  relinquit  existimandum,  satis  habens  ipsam  corporum 
resurgentium  gloriam  aperte  asseruisse.  —  aliti  av&Qtdxa>v,  alia  hominum)  Eie- 
ganter  omittit  vocabulum  carnis ,  ubi  humanae  opponit  brutorum  carnea,  xrifvij 
hoc  loco  dicuntur  quadrupedes  omnes;  nam  eis  pisces  et  volucres  opponuntnr.  — 
ll&vtùv ,  piscium)  Itaque  qui  piscibus  vescuntur,  carne  vescuntur;  idque  Iantina, 
varietate  delectante. 

y.  40.  inovgavia,  coelestia)  Sol,  luna,  stellae.  —  ìrdyua,  terreslria)  ye- 
getabilia,  ammalia.  —  itioa  oh,  alia  aulem)  De  gloria  terrestrium  confi  Matth. 
6,  28.s.    IPetr.  1,  24. 

v.  41.  aottJQ  yào,  siella  enim)  Enim  intensi  vum.  Non  modo  stellae  aliam 
gloriam  habent,  ac  sol,  luna,  sed  etiam,  quod  majus,  una  stella  subinde  aliam 
vincit  claritate.  Nulla  stella  ab  altera,  nuÙum  corpus  gloriosnm  ab  altera  piane 
nihil  differì.* 

v.  42.  ovro,  sic)  Hoc  respidt  protasin  jam  v.  36.  coeptam.  —  Giuiotxai, 
seminai ur)  Yerbum  amoenissimum,  prò  sepultura.  —  Iv  y&ooà,  in  corruptione) 
Non  solum  mortui  corporis,  sed  mortalis  corporis  conditio  notatur. 

t.  43.  iv  alalia,  in  dedecore)  in  nuditate,  v.  37.:  cui  opponitur  gloria,  tan- 
quam ves/itus,  v.  53.  49.  —  amiotxui  iv  aa&cvtia,  seminaiur  in  infirmiate)  Fi- 
gura continuatur:  sed  re  ipsa,  finita  similitudine  illa,  ad  novam  partem  respon- 
sionis  fit  transitus,  cujus  propositio  haec  est:  est  corpus  animale,  et  est  corpus 
spirituale.  Affinia  inter  se  sunt,  in  virtute,  et  spirituale ,  Lue.  1,  17.  sicut  in- 
corrupiio  et  gloria ,  y.  42.  s. 

y.  44.  ^wgixòv,  animale)  quod  totum  informatur  ab  anima,  constana  carne 
et  sanguine,  v.  50.  —  nvevpaxtxòv ,  spirituale)  quod  totum  informatur  a  spirito. 
—  %ul)  atque  adeo,  oonsequenter. 

y.  45.  yiyonniai,  scriptum  est)  Oen.  2,  7.  LXX,  lyivexo  6  Sv&omnoQ  sic 
i*v%fjv  £àaav.  Cetera  Paulus  addit,  .ex  natura  oppositorum.  —  KQàxoc.)  Id  est, 
primus:  nam  opponitur  ultimus.  at  v.  47.,  noàxog,  prior:  nam  opponitur  ótv- 
xtooe,  alter:  et  uterque  ibi  considerata:,  ut  exemplar  oeterorum.  6  ia%axog,  ul- 
timus aeque  atque  ó  ósvxfoog,  alter  innuit  Christum:  non  totam  speciem  huma- 
nam  in  consummatione.  —  aSàfi,  Àdamus)  Nomen  proprium  h.  L  sed  mox  per 
antonomasian  iteratur.  —  ^i/Jt*/v,  ammani)  Hino,  ^ugutòv,  animale,  v.  44.  — 
6  hxavog,  ultimus)  Job.  19,  25.  "|Tinfit  idem  qui  bau  dicitur,  ut  ibidem  ex  paral- 
lelismo gemini  praedicati  patet  Christus,  ultimus:  dies  Ghristi,  ultimus.  Joh. 
6,  39.  [Christus,  spiritus.  2  Cor.  3,  17.  Y.  g.]  —  faonoiovv,  vivificantem) 
Non  solum  yivit,  sed  etiam  vivificai, 

y.  46.  ov  nocStov)  non  prins.  —  xo  nvivuaxixov ,  spirituale)  corpus.  Hic 
versus  yersum  44.  respicit,  versu  45.  quasi  parenthesin  falciente,  coi  deinde  ver- 
sus 47.  respondet  —  tnnia,  deinde)  Observcnt  hoc  ii,  qui  de  origine  mali  ita 
disputant,  ac  si  debuissent  omnia  statim  initio  non  modo  bona  esse,  ut  faerunt, 
sed  etiam  talia,  qualia  erunt  in  consummatione. 

y.  47.  6  7tQ(òxog  avÙQConog,  ix  yìjg,  %o'ìkÓq'  6  òevxeoog  Sv&Qumog,  6  xvotog 
2|  orQavov,  primus  homo,  ex  terra,  terrestris:  secundus  homo,  Dominus  ex  coelo) 
Exacta  oppositio.  Primus  homo,  ix  yijg  scil.  «v,  quum  ex  terra  sit,  est  zoftiò?, 
terrestris,  ita  affectus,  uti  %ovg,  %vxtj  terra  ac  diffluens.  ratio,  quia  ex  terra  est 
ortus.    Haec  est  protasis  :  sequitur  apodosis ,  in  qua  non  erat  conveniens  dicere, 
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secundus  komo%  ex  coelo,  coelestis.  nam  terree  quidem  hoc  in  acceptis  refert 
homo,  ut  sit  terrenus:  sed  Dominus  non  debet  coelo  gloriam  suam,  qui  ipse  coe- 
him  fecit  coelum,  et  per  descensum  ex  coelo  se  nobis  ut  Dominum  ostendit.  Pro- 
inde  conversa  est  verborum  series,  Dominus,  ex  coelo.  Verbum  Dominns  in  con- 
creto idem  notat,  quod  Gloria  in  abstracto:  (Germ.  Herr,  Herrlichkeit:)  unde  pro- 
prie opponitur  terreno,  v.  43.  Phil.  3,  20.  seq.  et  ex  hac  gloria  fluit  incorrupti- 
bilitas  carnis  Ghristi.  Act  2,  24.  31.  Tali  pacto  defenditur  recepta  lectio,  et 
varietates,  quamlibet  antiquae,  in  Apparata  memoratae,  amoventur. 

v.  49.  xal  xa&cì$,  et  sicut)  Ex  priore  statn  alterum  infert  Paulus.  —  lq>o- 
otottusv,  gestauimtis)  valuti  vestem.  —  ti}v  slxóvct,  imaginem)  Hoc  non  solum 
similitudinem,  sed  etiam  dependentiam  notat  —  tpogéatofiiv  xaì  r?}v  slxóva  xov 
trcovoavlov ,  pori  emù s  etiam  imaginem  coelestis)  Tertulliano ,  Porlemus,  non  por- 
tabimus;  praeceptive,  non  promissive.  Imo  q>0QÌa<optv9  ac  tamen  promissive. 
Subjunctivus  sermonem  facit  modalem  et  moratum,  quo  Paulus  divindni  ordina- 
tionera  (coli.  v.  53.,  oportet,)  et  fidem  ei  assentientem  exprimit.  Confer  sub- 
junctivnm  Jac.  4,  13.  15.,  no  q  svari  pt&a  xrX.  Recentiores  fecero,  <poofoontv 
eademque  varietas  est  in  codd.  Origenis  e.  Celsum,  ut  notat  Sam.  Battierius  in 
Biblioth.  Brem.  Class.  VL  p.  102.  seq.  lectionem  g>oQÌamfitv  etiam  e  Maximo  ntol 
àycL7tJ)q  comprobans. 

v.  50.  <r<xp£  xal  alfieiy  caro  et  sanguis)  Terminus  abstractus,  [hominem,  qua* 
tenus  circulatio  sanguinis  carnem  ejns  vivificai,  innuens,  V.  g.]  uti  cp&ooà,  cor* 
ruptio.  Alterum  refertur  ad  viventes  in  mundo,  alterum  ad  mortuos.  Utrique 
debent  alii  fieri.  A  faecibus  vini  non  tam  valde  differt  spiritus  inde  extractus, 
quam  ab  homine  mortali  homo  glorificatus.  —  pttatkiiav  dsov,  regnum  Dei)  piane 
spirituale,  nulla  parte  animale.  Magna  mutatio  interveniat,  oportet,  dum  homo 
ad  regnum  illud  capax  fit  —  ov  òvvarai ,  non  posstint)  Syllepsis  numeri.  No- 
tatur  enim  multitudo  eorum,  qui  sunt  caro  et  sanguis.  —  oidi  —  xXrjQovonu, 
ncque  —  hereditate  consequitnr)  Non  dicit,  non  potest  hereditate  acci  pere,  caro  et 
sanguis  longius  abest,  quam  ipsa  corrttpfio:  et  corruptionem  id  non  posse,  per  se 
patet,  quanquam  certe  via  est  ad  incorruplibiiitatem.  v.  36.  Vim  praeBentis  col- 
ligas  ex  v.  52.  init. 

v.  51.  vpìv,  vobis)  ne  putetis  vos  omnia  scire.  —  Àfyo,  dico)  prophetice. 
e.  13,  2.  1  Thess.  4,  15.  —  navrsg  p\v  ov  xoijwijfri/tfo.ue&cr,  ndvug  di  aUcryqtfó- 
p€&a,  omnes  quidem  non  obdormiemus,  omnes  vero  immutahimur)  Latini,  magno 
consensu:  Omnes  quidem  resurgemus,  sed  non  omnes  immutabimnr.  Eamque  le- 
ctionem, praeter  ceteros  Tertulfianus  et  Rnfinus  sequuntur.  Keque  tamen  Lati- 
nus  interpres  Graeca  a  nostris  Graecis  diversa  videtur  1  egisse;  sed  sententiam,  ut 
eam  ille  quidem  accipiebat,  expressisse  potius,  quam  verba.  Sic  enim  in  hac  epi- 
stola solet,  ut  quum  e.  12,  v.  10.  et  28.  vertit  yk&ao&v,  sermonum:  et  vicissim 
e.  14,  10.,  (pmvàv,  linguamm.  itaque  ov  xoiiiri&rjoóiit&a  videtur  interpretatus  : 
ov  ptvovpav  noifirj&tvTFg,  id  est,  resurgemus.  Inde  sequebatur,  ut  mox  6uppleret 
non,  antitheti  grada,  uti  non  suppresserat,  cap.  9,  6.,  quo  item  loco  Tertulliano 
vestigia  illius  premit.  Porro  ex  Latino  fictum  est  èvci§triao^iv  apud  Vetcs.  et 
avaórrjaó^t^ct ,  (quo  verbo  Paulus  in  hoc  toto  capite  non  utitur,)  in  Clar.  manu 
prima.  Ex  Graecis  nonnulli  habent,  itivxtg  fiìv  ovv  xoiurjfhjoóntda,  «ÀÀ'  ov  wav- 
rtg  «Uayqffopdto'  ubi  ex  (ilv  ov  facile  factum  est  ftJv  ovv  neque  vero  apostolus 
in  hoc  versi  culo  de  immutatone  negare  protinus  aliquid,  sed  affirmare  et  myste- 
rium  proferre  voluit.  Manet  lectio  textus,  ne  Latinis  quidem  ignota  codicibus, 
Hieronymo  ex  Didymo  laudatis.  Utrumque  autem  incisum  habet  universalitatem: 
Omnes  quidem,  nos  videlicet,  quibus  mox  oontra  distinguuntur  mortili,  non  ob- 
dormiemus; omnes  autem,  iidem  nos,  immutabimur.  Idem  subjectum  utriusque 
enunciationis.  Conf.  nug  ov»,  universaliter,  e.  16,  12.  Rom.  9,  33.  Eph.  5,  5. 
Ap.  22,  3.  Aci  11,  8.  Spectat  sermo  non  tam  ad  illos  ipsos,  qui  tum  vivebant, 
exspectantes  consummationem  seculi;   quam  ad  eos,  qui  illorum  loco  tum  victuri 


630  1  COB.  XV,  51— 56. 

sunt»  y.  52.  fin.  1  Thess.  4,  15.  noi  —  iXkayipoptò*)  immutabimur)  Anima 
manente  in  corpore,  corpus  ex  animali  fiet  spirituale. 

y.  52.  iv  aTOfict),  in  momento)  Ne  prò  hyperbola  habeatur,  addit  phrasin 
magie  popularem,  in  ictn  oculi,  Eximium  opus  omnipotentiae  divinae!  Quia 
ergo  dubitet,  quin  etiara  in  morte  homo  possit  subito  liberali  a  peccato?  — 
Oakmyyi ,  tuba)  Piena  tubarum  descriptio  reservata  in  apocalypsin  :  aliqua  tamen 
praecerpuntur  etiam  Matth.  24,  31.  1  Thess.  4,  16.  de  tuba  ultima;  quod  quidem 
epitheton  hoc  loco  espressimi  est,  tubas  priores  praesupponens:  vel  quia  8piritua 
praeviam  Paulo  allusionem  ad  apocalypsin  inspiravit;  vel  quia  tubas  indefinite 
aliquas  ante  uitimam  esse,  Scriptum  pridem  docet;  £s.  27,  13.  Jer.  51,  27. 
Zach.  9,  14.  Hebr.  12,  19.  4.  Ezr,  5,  4.  vel  praeoipue  respectu  tubae  in  ascen- 
sione. Ps.  47,  6.  coli.  Act*  1,11.  nam  ullimus  dici  potest,  ubi  duo  spectantur 
tantummodo,  v.  45.,  ne  dicam,  ubi  unum;  nullo  altero  subsequente,  Ap.  1,  7.  — 
calmati  yào)  clangei  enim  Dominus,  per  archangelum.  1  Thess.  4,  16.  Tubarum 
usus  olim  erat  diebus  festis,  ad  convocandum.  —  xaì)  et  illieo.  —  oq&aQvoi, 
incorruptibiles)  Proprie  dicendum  videtur  fuisse,  immortales:  nam  incorruptibi- 
litas  induetur  per  immutationem  ,  y.  53.,  sed  ùnmortalitatem  oompleotitur  incor- 
ruptibilitas. 

v.  53.  tovto)  hoc  ipsum,  praesens.  —  ùv&aooUtv,  incormptibiUtatem)  per 
alterationem  illam. 

v.  54.  otav  ài —  à&avaaiav,  quurn  autem  —  immortalitatem)  Suayissima  est 
horum  yerborum  frequentatio.  —  to'ts,  tunc)  non  prius.  Certa  est  Scriptura: 
ergo  certa  est  resurrectio.  —  xaxmó&ri  6  davaxog  slg  vixogy  absorpta  est  mors 
in  vicloriam)  Ea,  25,  8.  LXX,  xaxinuv  6  òavatog  la%voag.  absorpta  est  uno  hau- 
stu  momentaneo,  conf.  Ap.  21,  4.  —  tic  vl%oo)  Hebr.  nattb  quod  LXX  non  hic, 
sed  alias  saepe  vertunt  ile  vìxog. 

v.  55.  nov  oov,  davate,  ti  xtvxqov;  novaov,  yòr\y  %ò  vìxog;)  Hos.  13,  14. 
LXX,  nov  if  òlxri  {vinti)  tfov>  davate;  nov  tò  xivxoov  aovt  jriij;  Hebr.  *yp\yi  "*nK 
blKiS  l^lUp  "^N  rn»  h.  e.  ubipestes  tuae9  mors?  ubi  exitium  tuumf  inferne?  vid. 
omnino  G.  Olearii  disa.  inaug.  de  redemtione  ex  inferno.  In  hoc  epinicio  ubi 
significai ,  mortem  et  infernum  antea  valde  feroces  fuisse  :  nono  conversa  ree  est. 
duvaxog  mors  et  Sdrjg  infernus  saepe  promiscue  usurpantur;  sed  tamen  differant, 
neque  enim  prò  altero  utro  semper  alterum  substitui  potest  nimirum  infernus 
opponitur  coelo;  mors,  yitae:  et  mors  est  prior;  infernus  profundior.  mors  ac- 
cipit  corpora  sine  animis,  infernus  animas,  etiam  sine  corporibus:  non  modo  im- 
piorum,  sed  etiam  piorum,  ante  mortem  Christi  quidem.  Gen.  37,  35.  Lue.  16,  23. 
Ideo  junctim  memorantur;  et  in  gradatone  dicitur,  mors  et  infernus.  coli  Ap. 
20,  13.  14.  6,  8.  I,  17.:  quibus  in  locis,  evidens  est,  prò  inferno  non  posse 
substitui  sepulcri  vocabulum.  Porro  quia  hic  de  corporum  resurrectione  agitur, 
ideo  infernus  non  nisi  semel  appellatur,  mors  saepe,  etiam  v.  seq.  —  tò  niv- 
xoov)  aculeus,  pestiferum  habens  venenum.  Paulus  vicloriam  et  aculeum  trans- 
ponit:  id  quod  non  solum  magis  congruit  cum  synonymorum  hebraicorum  grada- 
tione,  sed  etiam  commodiorem  facit  transitionem  ad  versum  seq.  ubi  aculeus  et 
polentia  sunt  affinia.  Stimiti us,  xivtoov  majus:  (conf,  Act.  26,  14.)  aculeus,  kìv- 
xqov  minus  :  interdum  promiscue  dici  possunt,  ubi  a  quantitate  abstrahitur.  Etiam 
contra  aculeum  in  spinis  potest  calcitrare  —  yòr\>  inferne)  Non  denotato:  hic 
aeterni  supplicai  locus,  sed  receptaculum  animarum,  in  resurrectione  cum  corpo- 
ribus itcrum  conjungendarum.  Nil  jam  hic  de  diabolo,  colL  Hebr.  2,  14.  quia 
illi  prius,  quam  morti,  Victoria  eripitur.  v.  26.  —  vìxog)  LXX,  òi%r\,  an  vlxq; 
Paulus  vìxog  iterat  suaviter,  colL  v.  praec.    Raritas  verbi  opportuna  ad  epinikion. 

v.  56.  tj  afiuorta,  peccatum)  Si  pecoatum  non  esset,  mors  nil  posset  conf. 
Hos.  cap.  cit.  v.  12.  Contra  hunc  aculeum  nemo  sua  vi  potuerat  calcitrare; 
nemo  illud  ubi  cantare,  hoc  innuit  vero  particola.  —  o  vófiog,  lex)  prò  peccato 
mortem  intentans.  sine  lege  peccatum  non  sentitur:  sub  lege,  peccatum  domi- 
natur  Rom.  6,  14. 
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y.  57.  t«  ih  #«5  %éqtg9  Deo  autem  grafia)  Nostrae  opis  id  non  faerat.  — 
di)  autem.  tametsi  et  leac,  et  peccatum,  et  moro  et  infernus  nos  oppugnarono 
tamen  vioimus.  Haeo  est  sententia;  sed  aoeedìt  modus  sive  rftog,  gratta  Deo.  — 
r«  òiòóvxi,  qui  da t)  Praesens,  prò  stata  credentium 1).  —  tò  vìxog,  vietoriam) 
Bepetitio,  conveniens  triumpho.  vietoriam  affectarant  mora  et  infernus.  —  %Qim 
arovy  Christum)  in  cujus  fide,  /eg"/ morientes,  vitam  assecuti  fuimus.    v.  3.  seqq. 

y.  58.  *)  aya  »qroi,  dilccti)  Vera  consideratio  novissimorum  accendit  amo- 
rem  erga  fratres.  —  iòquìot ,  stabile*)  ne  ipsi  declinetis  a  fide  resurreotionis.  — 
afttxantvrjxot }  immobile*)  ne  per  alios  dedueamini.  v.  12.  Sie  Col.  1,  23.  - —  h 
tc5  loym  xov  xvqìov,  in  opere  Domini)  Christi.  Fhil.  2,  30.  Generatim  dicitur 
opus,  quod  Domini  causa  geritur.  Speoialior  determinati o  pendet  a  circumstan- 
tiis  cujusvis  textus.  —  ilSóxsg,  sciente*)  Certuni  jam  habet  de  assensu  Corin- 
thiorum.  —  ovx  firn  xsvòg ,  non  est  inani*)  i.  e.  maxime  conducibilis.  Inanem 
faciebant,  qui  resurrectionem  negabant:  bos  Paulus  etiam  in  conclusione  refu- 
tat  leniter. 

CAPUT    XVI. 

v.  1.  Aoylag,  collarone)  Aptum  initio  verbum  proprium,  v.  2.  benedictio 
dicitur  2  Cor.  9,  5.  —  dg  xovg  aylovg,  in  sanctos)  Sic  mavult  dicere,  quam 
pauperes.  id  facit  et  ad  gravitatem,  et  ad  impetrandum.  —  olitala,  disposili) 
auctoritate  apostolica,  Gatatis  domestica.  —  yalaviag,  Galatiae)  Galatarum  ex- 
emplum  Corinthiis,  Corìnthiorum  exemplum  Macedonibus,  Corinthiorum  et  Ma- 
cedonum  Bomanis  proponit.  2  Cor.  9,  2.  Bom.  15,  26.  Magna  exemplo- 
rnm  vis. 

v.  2.  xuxà  play,  in  una)  Dies  dominicus  jam  tum  singulari  ratione  obser- 
vatus.  Sabbato,  una  erant  Judaei  et  Christiani:  postridie,  hi  res  «ibi  proprias 
agebant  Sabbatumt  syneodochice  hebdomas.  Plerumque  dicitur  rj  ulu  Gafifìa- 
rmv,  una,  prima  sabbatorum:  sed  hic  non  additur  articulus,  ut  xaxà  retineat 
vim  distributivam.  Consilium  facile.  Semel,  non  tam  multum  datar.  Si  quis 
singoli*  diebus  dominicis  ali  quid  seorsum  posuil,  plus  collectum  fuit,  quam  quis 
semel  dedisset.  —  ?xa<sxog>  quisqut)  etiam  non  ditissimi.  —  naq  iavxaj)  seor- 
sum; ut  appareat,  quid  ipse  ponat:  sive  alii  parcius  sive  largius  ponant.  Non- 
dum  habebant  aerarium  commane  in  ecclesia  Corinthii.  —  xi&éxco)  ponat  9  in 
conciono.  —     drfiavolfav  y  recondens)  copiose.     Verbum  gratum.    1  Tim.  6,   19. 

—  Bvoòmxm,  commodum  sit)  facilitate  animi  et  opum.  Prudentiae  christianae 
est,  ut  res  dant  sese,  ita  in  agendo  obsequi.  Eccl.  9,  10.  1  Sani.  10,  7.  —  Iva 
fii),  ut  ne)  Occupatio,  ne  putent,  tum  quoque  collectum  iri:  simulque  parrheaia, 
q.  <L  non  piane  vos  praeteribo.  —  oxctv  &{fr»,  quum  venero)  Coram  id  agore, 
nec  Paulum  juvaret,  nec  Corinthios.  nane,  inquit,  generosius  facietis:  tane 
alia  agemus.  —  koyiai,  eollationes)  Haec  appellatio,  minus  favorabilis,  moram 
dissuade! 

v.  3.   ovg  Sv  ioniuaonxe)  quoseunque,  me  praesente,   probaveriti* ,  ut  fidos. 

—  it  tmoxokàv  xovxovg  w^uf/o»)  àos  cum  lilteris  vostro  nomine  mittam.  anti- 
theton:  Patiius  ipse.  v.  4.  Conf.  òiàt  Bom.  2,  27.  2  Cor.  2,  4.  —  Ttjv  %ioiv 
vfuov,  gratiam  vestram)  Gratiosa  appellatio,  eoque  frequens.    2  Cor.  8,  4. 

v.  4.  alto?,  dignttm)  si  operae  pretium  eritf  ut  ipse  perferam.  Invitat  ad 
liberalitatem.  —  xi(ii ,  etiam  me)  Justa  aestimatio  eoi  non  est  superbia.  2  Cor. 
1,  19.  Paulus  se  primo  loco  nominai  —  aw  iuoì,  mecum)  ut  occurratur  omni 
suspicioni.    2  Cor.  8 ,  20.  s. 

v.  5.  tUvootuu  ih,  veniam  autem)  Dixerat,  quum  venero,  v.  2.  — «•   oxav  uà* 

1)  Attamen  Uctionem  ftóvrt,  adeoque  praeteritum  tempus,  et  margo  Ed.  2.,  ti  Vera,  germ. 
fmtftrim    K.  B. 

2)  <5otc,  itaque]  Gravis  h.  1.  error  Paolo  refatandua  fuerat;  naque  tamen  adhortatìonem 
negligit  subjungere.     V.  g. 
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xiòovlav)  TJniuB  apicis  uno  hoc  loco  erratum  est  in  editione  minore,  post  datano. 
praefationem  novam,  repertnm:  oujue  indicium  ideo  tantum  tacere  cogimur,  ut 
praefationis  illius  affirmatio,  de  editione  nostra  ad  literuiam  usque  correda,  sibi 
constet.  —  òUqxoiicu,  transeo)  Ploce,  oujue  antitheton  sequitur:  transire,  corn- 
ino! ari.  Quare  non  est  urgendum  tempus  praesens.  Nondum  erat  in  Macedonia, 
sed  id  cogitabat    v.  8. 

v.  6.  xv%òv)  fortasse.  Familiarissime  loquitur.  —  ov  iavt  quocunque)  Mo- 
destiae  causa  non  exprimit,  quam  longe  cogitei     Act.  19,  21. 

y.  7.  «fri,  nune)  post  moram  haotenus  adhibitam.  —  làv  6  xvotog  hctxoi- 
nrj1),  si  Dominus  permutai)  Pia  conditio.  Sanctorum  destinationes  libertatem 
aliquam  habent,  quas  bonitas  divina  varie  et  antecedit  et  sequitur. 

v.  8.  iv  i<piaa>,  Ephesi)  Ephesi  erat  Panine,     conf.  v.  19.  de  Asia. 

v.  9.  &vQaf  jarnia)  Sapientis  est,  observare  occasiones.  —  iviaye,  aperta, 
est)  Ephesi.  —  pey celti  %cà  Ivtoyrig,  magna  et  efficax)  Tantae  occasioni  aliquot 
hebdomadibus  satisfacturus  erat.  coli  e.  5,  7.  noi  —  àvuxUfisvot ,  avversarti) 
quibus  resistam.     Saepe  bonum,  et,  contra  ea,  malum,  simul  valde  vigent 

v.  10.  ài,  autem)  Antitheton  inter  Paulum  ipsum  et  Timotheum  vicarium.  — 
*)<rq>óP(ogy  sine  timore)  Id  fiet,  si  nemo  eum  contempserit.  Si  Paulum  nonnulli 
contempserunt,  quanto  facilius  Timotheum,  adolescentem  LyBtranum.  —  uvqìov, 
Domini)  ChristL  —  loyatstai  opera  tur)  Id  par  est  fieri  sine  timore.  Funda- 
mentum  verae  observantiae  erga  antistites. 

v.  11.  ctvtòv,  eum)  juvenem.  Ps.  119,  141.,  vtciuQog  iyoi  dai  xaì  ESOT- 
JENSIMEN02.  —  àótlqxàv,  Jratribus)  qui  item  exspectant,  vel,  item  veniant 

v.  12.  itolXà  7zctQB%aktGct  t  multum  adhartalus  sum)  Non  metuit  Panine,  ne 
Corinthii  praesentem  Apollo  prae  se  amplecterentur.  Apollo,  eum  Paulua  hanc 
epistolam  daret,  non  aderat  nam  nec  v.  19.,  nec  cap.  1,  1.  memorato.  —  ptrì 
xév  aÓskqxov,  eum  fratribus)  v.  17.  Alii  sunt  hi,  atque  versu  11.  —  ov»  r^v 
dékritict,  non  erat  voiuntas)  Benno  quasi  impersonale:  ubi  rea  considerato»  ut 
volenda  vel  non  volenda,  non  expresso,  oujus  sit  voiuntas;  ubi  tamen  norma  est 
voiuntas  Dei.  conf.  Matth.  18,  14.  Sic  quoque  Graeci  verbum  &iXa>  adhibent 
Act  2,  12.  —  otìxv  evxaiQì'(OTi  >  eum  opportunum  ei  fueril)  Opportunità!  innuitnr 
non  carnalis,  sed  quae  voluntatem  Dei  sequitur. 

v.  13.  s.  yoriyoQBiUi  vigila  té)  Gonclusio,  inprimis  ad  fidem  et  amorem  hor- 
tans.  [JUaec  omnium  eorum  Summa  est,  quae  Corinthiis  ve!  Timotheus  vel  Apollo 
inculcando  censeret.     V.  g.]  —     iv  tj}  itlaxti,  in  fide)  e.  15,  2.  11.  14.  17. 

v.  14.  iv  àyanyf  in  amore)  e.  8,  1.    13,  1. 

v.  15.  xoìg  aytoig,  sanclis)  Dativus  regito  a  ministerium.  Sondò,  ex  Israe- 
le :  nam  erant  primitiae  ex  Achaia.  —  iavxovg ,  se  ipsos)  ultro.  [Hi  ipsi  erant, 
qui  Corintho  pervenerant  ad  Paulum.  v.  17.  V.  g.]  Quo  magie  voluntarium  mu- 
nus  in  re  ardua,  eo  gratius  et  laudabilius.    2  Cor.  8,  16.  s.   Es.  6,  8. 

v.  16.  xori,  et)  vicissim.  —  vnozàaoria&e,  subordinemini)  Resp.  Ixmfysv,  or» 
dinaverunt.  —  avviQyovvx^  cooperanti)  eum  aliis.  — -  xojwcSvu,  la  baranti)  per  se. 

v.  17.  %alQa>,  gaudeo)  Paulus,  Dei  respeotu,  gratias  agii,  quum  dicere  po- 
terai, gaudeo:  e.  1,  14.  at  quum  ad  homines  scribit,  prò  gratias  ago  dicit  gaudeo, 
vel,  gavisus  sum.  PhiL  4,  10.  Philem.  v.  7.  conf.  Act.  10,  33.  3  Joh.  v.  7.  Jam 
iterum  disoesserant  legati  Gorinthiorum;  ac  tamen  dicit  gaudeo  in  praesenti.  nam 
jucunda  manebat  memoria,  et  supponitur  praesens  prò  tempore  epistolae  Corinthi 
lectae.  —  auq>avàt  Stepkanaé)  Hio  videtur  ferisse  filius  Stephanae  illius,  cujns 
domus  memoratur  sine  ipso.  v.  15.  —  vazÌQtifiaì  defectutn)  quatenus  mihi  de- 
fueratis,  nec  me  absentem  potuistis  ipsi  reereare. 

v.  18.  àvinavaav,  recrearunt)  Veri  fratres,  quamvis  minores,  non  frustra 
veniunt  aut  adeunt     Recrealio  sanctorum.  —     rò  iftòv  nvsvfia ,  meum  spiritum) 

1)  Lectinnem  tìttTptyfl ,  praeeunte  margine  Ed.  2. ,  exprimit  Vera.  gemi.    Crisin 
h.  I.  sequitur  Qnomon.    E.  B. 

2)  Tiitfòcof ,  Timotheus]  Epistola*  higui  ptrlator.    V.  g. 
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2  Cor.  7,  18.  —  xal  %o  vpav,  et  vestrum)  in  me.  2  Cor.  7,  3.  —  tmyivaxsxtxz, 
agnoscite)  Antecederla  prò  conseguente,  sic,  tlòtvat,  scire.  1  Thess.  5,  12.  qui 
id  non  facit,  iyvtùpoov  dicitur. 

y.  19.  noXlct,  multum)  prò  singolari  desiderio.  Àct.  18,  2.  1.  —  àxvlag  xal 
itoioxdXct,  Aquila  et  Priscilla)  Alibi  mulier  haec  prius  ponitur;  ad  Corinthios, 
postponitnr.  conf.  e.  14,  34.  —  xav  ohov,  domi)  Hoc  par  conjugum  etiam 
postea  Bomae  domes/icam  instituit  ecclesiam.     Rom.  16,  5. 

v.  20.  iv  (pdripaxi  dy(a>9  in  osculo  sancto)  quo  omnes  dissensiones  absor- 
beantur. 

v.  21.  xjj  Ipr}  z*f**  mea  manu)  Igitar  dictavit  superiora. 

v.  22.  sì  xig  ov,  si  quis  non)  Paulus  amat  Jesum:  tos  quoque  omnes  eum 
amate.  —  q>dri)  amat,  corde:  osculatili",  opere,  resp.  qpt Appari,  osculo,  v.  20. 
nam  <pdtlv  dicitur  prò  osculati,  Lue.  22,  47.,  et  osculari  prò  amare.  Ps.  2,  42. 
—  ròv  xvqiov,  Dominum)  Hic  anteferendus  omnibus  etiam  fratribus,  etiam  Paulo 
et  Apollo.  —  iJt»  avafapa,  iic<q<xv  à&à.  sit  anathema,  maran  atha)  Tantum 
abest,  ut  salutem  ei  dicam,  ut  potius  anathema  eum  esse  jubeam.  Anathemati 
pondus  addit  xo  puoiv  i&a.  quae  formula,  familiari  Judaeis  idiomate  expressa, 
indicat,  Judaeorum,  pessimo  odio  Jesum  anathema  dicentium,  e.  12,  3.,  in  ana- 
themate  justissime  in  ipsos  recidente  consortem  illum  fore,  qui  Jesum  non  amet 
sic  enim  per  euphemiam  loquitur,  prò  eo,  si  quis  Jesum  oderit.  (nagàv  à&à,  i.  e. 
Dominits  verni,  paoiv,  Syriace,  Dominus  noster,  vel  simpliciter,  Dominus.  nam 
Hesychius,  paoctvaèci,  6  xvoiog  f\X&iv  xtX.  perinde  ut  Gallìs  monseigneur  idem 
est  quod  scigneur.  Yidetur  puoàv  a&à  Symbolum  Paulo  frequens  fuisse,  cujus 
sententiam  Corinthii  vel  jam  nossent,  vel  nunc  vehementer  commovendi,  ex  aliis 
discere  possent. 

y.  23.  tj  %ÌQig,  gratta)  Haec  est  salutatio  versu  21.  proposita:  versu  22.  ex- 
cluduntur  indigni,     conf.  2  Joh.  v.  10.  11. 

v.  24.  t?  ayànti  fiov  fiera  navreov  ifiàv  iv  XQl6x9  fytfov,  amor  metes  eum 
omnibus  vobis  in  Christo  Jesu)  Apostolus  amore  divinitus  accenso  non  modo  eoa, 
qui  se  Pauli  esse  dixerant,  sed  omnes  Corinthios  amplexatur  in  Christo  Jesu,  In 
solo  cod.  Alex,  omittitur  fiov  sed  piane  congruit  vocula  eum  initio  et  conclusione 
hujus  epistolae.  Postea  additum  iyoiw}  ano  ydinTtcov.  Atqui  Ephesi  scripta 
est,  v.  8.:  fortasse  tamen  Philippis  missa,  v.  5.,  quod  Corinthiorum  legati  Pau- 
lum  eo  comitati  essent.  Certe  Aquila  et  Priscilla,  de  quibus  v.  19.,  Ephesi 
erant:  Act.  18,  19.  inde  supra  Philippos  iter  erat  Corinthum.  Commodi orem 
conciliandi  viam  non  refugio.  confer  ord.  Temp.  p.  282.  lin.  4.  et  9.,  et  finem 
paginae  281. 


IN  EPISTOLAM  IL  AD  CORINTHIOS. 


CAPUT    I. 

y.  1.  IlavXog,  Paulus)  Paulus  erga  Corinthios,  superiore  epistola  severa 
pie  oommotos,  amorem  apostolicum  et  aropyi)v  pandit,  eum  repetitione  monito- 
rum:  et  eeteroqui,  ut  in  illa  de  rebus  Corinthiorum  scripserat,  sic  jam  de  suis 
rebus  scribi t,  sed  eum  perpetuo  respectu  ad  Corinthiorum  utilitatem  spiri tua- 
lem.  Eilum  autem  et  nexus  totias  epistolae  est  bistoricus;  cetera  per  modum  di- 
greseionum  intexuntur.  Nervos  vide  versu  8.  15.  e.  2,  1.  12.  13.  7,  5.  8,  1. 
IO,  1.  13,  1.  de  praeterito,  praesenti  et  futuro.  Unde  hic  epistolae  conspectus 
existit:  est  in  ea 


634  scori,  i~6. 

I.  Inserì ptio.  e  I.  1.  t- 

II.  Tractatìo. 

1.  In  ASIA  valete  pressi  fuimos: 

sed  Deus  nos  est  consolatila. 

namque  sincero  animo  agimus  ;  etiam  in  eo ,  quod  non  jam  ad 

vos  veni,  quos  decet  mihi  obsequi.  8  —  IL  11. 

2.  TROADE  festinavi  in  vicinata  vobis  Macedoniam: 

cnm  progresso   evangelii,    eojns    glorioso  munere  digne  fon- 

gimur.  11— VIL  1. 

3.  In  MACEDONIA  laetum  accepi  de  vobis  nnneiom.  1  — 16. 

4.  Macedonum  liberalitatem  in  hoc  itinere  perspexi. 

Qaocirca  vos  id  exemplum  sequi  decet.  Vili.  1  — IX.  15. 

5.  In  via  som  ad  vos,  armatila  virtute  Chrìstì.    Ergo  obedite.  X.  1— XIII.  10. 
III.  Oonclusio.  11  —  1S. 

—  rtpófoog  6  a8tXq>òg,  Timotkeus  frater)  Timotheum  Paulue,  ad  ipsum  scribens, 
filium  appellat;  de  ilio,  ad  Corinthios  et  alios,  fratrem.  —  tjJ  hxXtjola  xov  foov, 
ecclesiae  Dei)  Vim  synonymi  id  habet,  quod  sequitur,  sanclis. 

v.  3.  svkoyrjTog,  benedictus)  Lauta  exordiendi  ratio,  et  apostolico  spiritili 
conveniens,  in  adversis  praesertim.  —  6  Trarlo  rwv  oUuqiawv  xa\  faog  naarjg 
nctQctxhjoecog ,  pater  misera  tionum  et  Deus  omnis  consola tionis)  Miserationes ,  fons 
consolationis  :  conf.  Rom.  12,  1.:  nccoaxaXeìv  est  xusprechen.  Eadem  saepe  ratio 
hortationis  et  consolationis.  consolatio ,  indicium  misera lionum.  [Et  prius  mise- 
rationum  atque  auxitii  Pautus ,  quam  afflictionum ,  mcntionem  facit.  V.  g.]  Mise- 
rationes suas  exhibet  in  ipsa  calamitate:  neque  calamitas  sanctorum  contraria  est 
miserationi  divinae,  neque  illa  apud  sanctos  contra  hanc  parit  suspicionem:  con- 
solatìonem  edam  postea  praebet.     ideo  additur  nccarjg  omnis. 

v.  4.  naay  nàcy  omni:  omni)  Qui  in  uno  genere  afflictionum  fuit,  in  eo 
potissimum  potest  alios  consolari;  qui  in  omni,  in  omni.  Hebr.  4,  15.  —  ÒXiipti, 
afflizione)  Opposita  sunt,  ex  una  parte,  rcafhffiaTc,  adversa,  et  OXiiptg,  angustia 
animi;  quorum  altero  alterum  connotatur:  et  ex  altera  parte,  a&vnqla,  salta ,  et 
TtaQdxXrjGig t  consolatio;  quorum  altero  item  connotatur  alterum.  Frequentatio 
horum  verborum  valde  sapiet,  sed  nonnisi  expertis.  [Experientiae  quanta  est 
necessitas  !  qua  qui  caret,  quam  ineptus  magister  est!  V.  g.]  De  adversis  tracta- 
tur  a  v.  8.:  de  consolatione,  a  cap.  7,  2.  ss.  De  solatio  generatim  loquitur  Pan- 
ine initio;  speciatim  tamen  spectat  illud,  quod  ex  Corinthìorum  obsequi o  hansit. 

—  avTol)  ipsi. 

v.  5.  tov  xqhstov,  tlg  r^ag*  òià  xgtatov,  fjfiwv,  CAristi,  in  nos:  per  Cari- 
slum,  nostra)  Suaviter  commutantur  verba  eorumque  ordo.  —  rctt&fjfiara  •  naoci- 
xkriatg,  adversa  :  consolatio)  Ula,  multa  sunt  :  haec,  una,  et  tamen  potior.  —  ov- 
twe,  sic)  Ex  bac  ipsa  epistola,  ad  priorem  collata,  major  post  angustias,  quae 
intervenerant,  consolandi  vis,  Gorinthiis,  priore  epistola  percussis,  opportunia- 
sima,  adeoque  novitas  totius  interni  hominis  in  dies  major  praeclare  eluoeL 

v.  6.  s.  site  òi  òkipópeda  xrX.  sive  autem  angimur  etc.)  Sententia  est  haec, 
tXxt  òì  &hpóps&a,  (&Xi f$Qiii&a)  vnìq  rtjc  vfidiv  itaoaxkvfiBmg  %al  amvnoias'  tfu 
nctQccxaXovped'ct ,  (TtaQctxctXovfis&a)  vnlo  xtX.  sive  autem  angimur,  (angimur)  prò 
vestra  consolatione  et  salute:  sive  confirmamur,  (connrmamur)  prò  vestra  consola- 
tione,  quae  opera htr  in  patientia  eorundem  adversorum,  quae  etiam  nos  patimur, 
et  spes  nostra  Jìrma  prò  vobis  :  scientes ,  quod  sicut  participes  estù  adversorum , 
sic  etiam  consolationis.  Quemadmodum  Phil.  1,  16.  19.  QUipig  et  carriola  inter 
se  opponuntur,  ita  hoc  loco  &lii>tg  angustia  ministrorum  evangelii,  et  consolatio 
salusqne  Corinthìorum  inter  se  opponuntur,  perinde  ut  mors  illorum  et  vita  ho- 
rum, e.  4,  12.  Porro  uti  ex  afflictione  ministrorum  evangelii  pendet  comsoimtio 
et  salus  Corinthiorum  :  ita  ex  consolatione  illorum  pendet  consolatio  horum  et  spes 
illorum  prò  his.  Participium  scientes  pendet  a  verbis  angimur  et  confirmamur 
subauditis.  Ita  sibi  Constant  membra  hujua  perioohae,  quae  ali  ter  aliterque  tra- 
jecta,  in  appara  tu  notamus.  Nunc  etiam  singulatim  aliqua  declarabimus.  —  ciré, 
sive)  Interdum  magis  sentiuntur  adyersa;  interdum  consolatio.  —   vn&vy  vestra) 
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Communio  sanotorum,  in  cordo  Pauli,  Ti  ti,  Corinthiorum,  aHarum  eoclesiarum 
exercìta,  egregie  repraesentatur  in  hao  epistola,  o.  2,  3.  4,  15.  6,  12.  7,  7.  13. 
9,  12.  Haec  corda  fuere  quasi  specula,  imagines  inter  se  reoiprocantia.  Conf. 
Phil.  2,  26.  s.  —  nuQcmLufiseùg ,  consolationé)  in  anima.  —  oornioiag,  salute) 
in  re.  —  trjg  ìveòyovpivrig)  Medjiua.  o.  4,  12.  Bom.  7,  5.  —  xoìv  avrai/)  eo- 
rundem  numero.  Pauli  adversa  erant  eadem  Corinthiorum,  qui  erant  in  corde 
Pauli:  a  6,  12.  ad  illosque  redundabat  fructus  eorum,  quanquam  obstiterant,  quo 
minus  Corinthum  yenirei  Deolaratur  communicatio  mutua.  —  nu6%onev,  xctl 
ij  iknìg,  patimur,  et  spes)  Cum  mentione  afflictionum  et  patientiae  jungi  solet 
spes.  y.  10.  Bom.  5,  3.  s.  15,  4.  —  foflctia)  firma  est;  firmi tatem  per  res  ad- 
ver8as  nacta. 

y.  8.  h  ty  aola,  in  Mia)  1  Cor.  15,  32.  not.  Affiictionem  illam  Asiaticam 
norant  Corinthii;  magnitudinem  vero  et  fructum  nuno  declarat  Paulus.  [Universa 
epistola  itinerarium  refert; sed  praeceptis  pertextum  praestantissimis.  V.  g.]  — " 
V7iiq  òvvafjuv)  supra  jacuttatem  ?  oramàriain.  —  è&aitoor)fHjvai,  iesponderemus) 
Affirmat  hìc,  quod  e  4,  8.  alio  respectu  negai  nam  hic  de  humano,  illio  de  di- 
vino  loquìtur  ausilio.  ^ 

v.  9  aXXà,  sed)  id  est,  imo.  subaudi  propterea,  ipsi  etc.  utne  eie.  —  «> 
ànoxo^a)  Hesychius:  &nóxoipa,  xajdxgifia,  tyrjyov.  imxolvuv,  perditum  judi* 
care,  prò  nullo  habere.  oppositum,  confisi.  Aliter  Simonius.  —  àkX*  ini,  sed 
in)  Mira  natura  fìdei,  in  summis  difncultatibus,  nullum  exitum  habere  visi».  — 
iytioovTi,  excitante)  1  Cor.  15.  copiose  scripserat  de  resurrectione  mortuorum: 
nunc  eandem  doctrinam  identìdem  attingit,  et,  ventate  ejus  apud  Corinthioe  prae* 
supposi ta,  usum  urget 

y.  10.  fissai,  cripti)  Praesens,  respectu  ipsius  afflictionis.  i.  e.  dum  in  morte 
sumus,  eripimur.  —  TiXnix<t(i£v)  spem  sumus  noeti.  —  fvoerai,  eripiet)  ut  pos- 
sila ad  vos  venire. 

y.  11.  avvvTtovQyovvrav,  subadjuvantibus)  Ex  ioyov  est  vnovoyeìv.  ioyov, 
opus  opis,  est  Dei:  vnovoyslv,  adjuvarc,  est  apostolorum:  avvvitovqyslv ,  subad* 
juvare,  Corinthiorum.  —  xaì)  _etiam  vobis,  non  modo  aliis.  —  l)i*  nokXoìv 
n^ocaiassv,  ex  multis  respeclibus)  npoaconov,  facies,  respectus.  Respectu  sciL 
praeterìti,  praesentis,  futuri:  eripuitf  cripti,  eripiet»  Non  vertimus:  ex  multis 
personis:  id  enim  oontinetur  in  per  muttos.  —  tò  slg  rjfiàg  gapttfpa)  auxitium, 
quod  a  gratia  nobis  obtingit.  —  isà  noXktov  evxaQiovri&y)  per  multos  gratiarum 
actione  celebre  tur.  Correlata,  %aQiaa.u  et  tv%aQ  tarla,  e.  4,  15.  —  villo  vfimv,  prò 
vobis)  Modo,  prò  nobis,  de  precibus;  nunc,  prò  vobis,  de  gratiarum  actione.  In 
Corinthioe  redundabat  fructus.  Neque  iterum  necesse  fuit,  post  zig  ftpèg,  elicere 
VJtÌQ  ijficov9). 

y.  12.  yào,  enim)  Nexus:  Dei  opem  et  piorum  preces  non  frustra  expetimus 
nobisque  pollicemur.  —  %ctvii\Gig,  gloria Ho)  etiam  in  adverais  et  oontra  adver- 
sarios.  —  xrjg  ovvsiSrjasmg  yfióv,  conscientiae  nostrae)  quicquid  alii  de  nobis 
sentiant.  —  éitkovqxi,,  simpticitate)  intentione  in  unum  scopum  per  viam  rectis- 
edmam.  —  slXixQivtio:*),  sinceritate)  nulla  admixta  aliena  qualitate.  —  ovx  tv, 
non  in)  Opposita:  sapientia  carnalis,  et  gratia  Dei,  suos  sapienter  regentis. 
v.  17.  s.  —  h  tò  xócfi(p)  in  mando  toto,  perfido.  —  itSQiO0OTÌoa>g ,  abundan- 
tius)  e.  2,  4. 

y.  13.  alla)  alia,  contraria.  —  yoàtpotitv,  scribimus)  hac  epistola.  Ad 
rem  praesentem  provocai  —     àvayivrioxstt ,   legitis)   in  epistola  superiore.  — 

1)  Tir}  Beifaet— •  cuxaPtaTTl^n>  supplicatile —  gratiarum  actio  fundatur]  Qui  Sanctonim 
commtmionem  colit,  precnm  is  opportunitate  minquam  carebit;  etmmsi  de  se  ipso  quod  cura- 
ret,  nihil  haberet  reliqui.    V.  g. 

2)  Itaque  lecito  tJhwv  in  fine  versus,  per  utrinsque  Ed.  marginati  non  probaia,  in  Ver*, 
germ.  videtur  non  cogitanti  irrepsisse.    E.  B. 

3)  Lectionem  c&txpiveCqc  Seov,  per  Ed.  maj.  in  aequilibrio  positam,  praefert  Ed.  2.,  et 
piane  rscipU  Vers.  gemi.  SincerUakm  Dei  eam  interpretalur  cel.  D.  Emesti ,  qualem  DEUS  deci- 
derai et  comprobat  ;  Heumannus,  quam  DEUS  ipse  operatur.     Vid.  Bihl,  ih.  T.  IL  p.  495.    E.  B. 


636  *  cob.  i>  ia— so. 

rj  xal,  vei  etiam]  Plus  est  tnlywatig,  quam  àvayvwatg.  —  So?  tilovg,  usarne  ad 
fintni)  cursus  mei.  Conf.  v.  14.  fin.  1  Cor.  4,  5.:  linde  patet,  respeetom  ad  diem 
Domini  non  escludi. 

y.  14.  ano  pioovg,  ex  parte)  Antitheton,  usane  ad  finem.    v.  praec. 

y.  15.  TaviTji  hac)  de  qua  v.  12.  init  —  noóuoov,  prius)  De  hoc  Consilio 
passim  in  epistola  priore.  Constr.  cum  volebam.  —  òsvxtouv  %àoiv,  secondavi 
gratiam)  Primam  gratiam  [divinitus  exhibitam,  v.  12.]  habuerant  primo  Paoli  ad- 
ventu:  (conf.  amorem  primum,  Ap.  2,  4.)  secundam  secundo  suo  adventu  eia  de- 
stinarat  Gratta  per  se  una  est:  sed  in  kabendo  est  prima,  seounda  etc  coni 
Joh.  1,  16. 

t.  16.  nQonstup&ijvai ,  deduci)  deducendum  me  vobis  committere. 

y.  17.  t»J  elettola,  {evitate)  plus  promittendo,  quam  praestando.  —  ij)  Lat 
au  f  disjunctìve.  —  nata  aao%a,  secundum  earjiem)  Significat  Paulus,  si  aecun- 
dum  carnem  consuleret,  sibi  potius  veniendum  fuisse,  quam  non  yeniendum.  nam 
qui  secundum  carnem  consulunt,  omni  modo  id  agunt,  ut  nae  promissioni s,  quic- 
quid  inci derit,  appareat  in  re,  prò  tuenda  constantia  [stive  bona  inde  sive  mata 
eveniant,  V.  g.]  Apostolus  autem  neque  inconstans  neque  oarnaliter  constans 
fuit:  quorum  utrumvis  suspicari  potuissent  iniquiores.  Polli citus  erat  sub  condì- 
tione  :  et  deinde  adventum  distulit  magna  de  causa,  quae  intervenerat  —  tò  vai 
acri  rò  ov9)  Yid.  App.  Crit  Ed.  IL  ad  h.  L  Simplex  est  et  non  ■)  apud  Pantani 
prorsus  comprobatur  versu  sequente,  ubi  est  et  non  negat  nimirum  de  eadem  re: 
quod  affirmat  v.  17.  de  diyersis  rebus.  Emphasin  in  y.  17.  habet  to  y  sit:  ut 
ex.  gr.  de  homine  inconstante  dici  potest:  Nee  est  nec  non  apud  eum  invenias; 
id  est,  non  potest  quis  sermonibus  ejus  fidere:  vel  ut  de  constante  viro  dìeas: 
Ejus  est  et  non  va/et. 

y.  18.  mero?,  fideh's)  Sermo  categoricus:  Doctrina  nostra  firma  est  Acce- 
dit  modus:  fidelis  est  Deus,  )i2ìtt  coli,  amen,  v.  20.  —  di»  autem)  Antitheton 
inter  conrilium  itmeris  et  doctrinam  ipsam.  illud  justis  de  causis  in  re  externa 
mutatum  nullam  infert  inconstantiam  doctrìnae.  Interim  ostendit  Paulus,  qui  in 
rebus  externis  leves  sunt,  etiam  in  spiritualibus  leves  esse  et  videri  solere.  — 
ngòg)  apud ',  a<L  apud  vos.  antitheton,  apud  me.  v.  17.  —  ovx  èytvtvo  vai  xaì 
ov,  non  factus  est  nae  et  non)  Contradictoria  non  sunt  in  Theologia. 

v.  19.  o  yàg  xov  fcov  vtòg  ì-qaovg  gotaròg,  Dei  enim  fitius  Jesus  Ckristus)  de 
quo  summa  sermonis  nostri  est.  Observandae  tres  appellationes  conjunctae,  fìrmi- 
tudinem  ostendentes:  tum,  naturali  ordine  positae;  neque  enim  prima  cum  tertia 
piane  eadem  est  —  ntà  otlovctvov,  et  Sitvanum)  Sitam  hunc  appellat  Lucas, 
Act  15,  22.  not.  —  itXXà  vai)  sed  Ita  mcrum,  ex  parte  nostra  et  vestra.  —  h 
avt<59  in  ipso)  Christus  praedicatus  i.  e.  praedicatio  nostra  de  Christo,  meta  est 
nae  in  Ipso  Christo.  Sic  congruit  aetiologia  versu  seq.  Omnes  promissione* 
in  Christo  sunt  nae.  Ergo  sane  etiam  testimonium  de  ipso  Christo,  in  Christo 
est  nae. 

v.  20.  iitctyytklat)  promissione,  declarationes.  —  *ò  vai  —  rò  api}?,  nae  — 
amen)  Suaviter  voculis  nae  et  non  inter  se  pugnantibus  opponuntur  voculae  con- 
gruentes,  nae  et  amen,  nae,  per  affirmationem  ;  amen,  per  juramentum  :  vel  nae, 
respectu  Graecorum;  amen,  respectu  Judaeorum:  coli.  Gal.  4,  6.  not  nam  nae 
Oraecum ,  amen  Hebraeum  est.  vel  nae,  respectu  Dei  promittentjs;  amen?  respe- 
ctu credentium  :  conf.  1  Joh.  2,  8.  nae  respectu  apostòlorum;  amen,  respectu  audi- 
torum.  —  t»  foco  noò$  dò$«vf  Deo  ad  gtoriam)  Nam  Dei  veritas  in  omnibus 
ejus  promissionibus  in  Christo  verificatis  glorificatur.  —  TtQÒq  dò£orv,  ad  gtoriam) 
e.  4,  15.  —  òV  rjiuàv,  per  nos)  Constr.  cum  est  iterum  subaudito.  Quoiqwt  enim 
promissiones  Dei  sunt,  est  in  Ilio  Nae  et  in  ilio  Amen.  Deo  ad  gtoriam  (est  illud 
Nae  et  Amen)  per  nos.     Tò  nae  per  nos  resonat 


1)  Quae  ledio  quamvis  prò  mimi*  firma  per  marg.  Ed.  2.  declorata  sit,  pnmuttte  tomai 
Gnomone  csprimilttr  in  Yen.  germ.    E.  B. 
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y.  21.  i  óì  (tifatimi? ,  qui  vero  confirmaf)  Filius  glorifioat  Patrem,  y.  19.,  Pa- 
ter autem  vicissim  Filium.  —  /3e/3ato5v,  confirmans)  ut  firmi  simus  in  fide  Christi. 
Huic  verbo  respondet  to  obsignans:  alterami  est  ex  Christo  et  unctione;  alterum 
ex  Spirito,  tanquam  arrhabone.  Obsignatur,  quod  alicujus  esse  confirmatur,  si  ve 
6Ìt  mancipium,  sive  literae  etc.  ut  certum  sit,  ad  quem  pertineat.  conf.  1  Cor. 
9,  2.  Tropua  abstrahit  a  personis  ac  rebus,  nude  desumtus  sii  —  i?f"*S,  nos) 
apostolo*  et  doctores.  —  avv  Vftfv,  vobiscum)  Modeste  de  se  loquitur.  —  tlg 
XQiotov,  xatxQiaag,  in  Christum,  et  ungens)  Conjugata.  Ex  oleo ,  robur ,  h.  I. 
et  bonus  odor.  e.  2,  15.  Omnia  tendunt  ad  ti  noe.  tlg  %qiotÒv,  in  fide  in 
Christum. 

v.  22.  i$$a$àva,  arrkabonem)  o.  5,  5.  a&Jor/Saìv  Gen.  38,  17.  s.  dioitur  prò 
pignore,  quod  debito  soluto  redditur:  alias  autem  prò  arrka,  quae  datur  in  ante- 
cesaum,  ut  fides  fiat  de  subsecutura  praestatione  piena.  Hesychius,  à$§a($o*v, 
TtQoòofAa.  Est  enim  arra,  inquit  Isid.  HispaL  compiendo,  non  auf erenda;  unde 
qui  Aabet  arram,  non  reddit  sicul  pignus  ,  sed  desiderai  plenitudinem.  Talis  ar- 
rknbo  est  ipso  Spiritus:  Eph.  1,  14.:  unde  etiam  primiiias  Spiritus  habere  dicimur, 
Rom.  8,  23.     Vide  RUtershusii  lib.  7.  Sacr.  lect.  e.  19. 

y.23.  lym  dì,  ego  vero)  Antitheton  faoit  vero  particula.  volebam  venire:  non- 
dum  vero  veni.  —  ròv  &sòv,  Deum)  omniscium.  —  imxalovpcu,  invoco)  Jurat 
apostolus.  —  liti ,  super)  Gravis  sermo.  —  tyviW  animam)  in  qua  rerum  mea- 
rum  mini  conscins  sum,  quam  perimi  nolim.  —  omdópEvog,  parcens)  Grande  ver- 
bosi: ideo  declaratur  mox.  Pareere  potest,  qui  dominatur:  parcit  etiam,  qui 
gaudium  potius,  quam  dolorem  affert.  Hano  vim  declarandi  confirmat,  quod  non 
quo  dominemur  dicit,  non,  quod  non  dominamttr.  —  $ig  xóoiWtav,  Corintkum)  Eie- 
ganter,  prò  ad  vos,  in  sermone  potestatem  ostendente.  Coram,  tristras  agendum 
tuiBeei:  nam  praesentia,  severior.  conf.  Ex.  33,  "STjBLos.  11,  9.  Ideo  Tittfin  prae- 
miaerat  apostolus. 

v.  24.  Kvouvouev,  dominemur)  Legitima  quoque  potestate  apostolo  uti  grave 
fuerat;  idque  ideiroo  appellat  dominavi,  conf.  1  Cor.  9,  17.  noi  de  tali  genere  lo- 
qnendi.  —  xìjg  nlarscag,  fidei)  Fideles,  Uberi.  —  avvBQyol,  cooperar ii)  non 
domini.  —  Z"9*?>  g*ndii)  e*  fide.  Phil.  1,  25.  Antitheton,  tristitia,  e.  2,  1.  s. 
—  rjj  itloTBi,  fide)  per  fldem.  Rom.  11,  20.  —  Iffnjxoie,  stetistis)  neque  lapsi 
eatifl.  quanquam  perìculum  fuerat 
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v.  1.  "E%Qiva  dì  iuavtm,  judicavi  autem  mini  ipsi)  quod  ad  me  ipsum  attinet, 
jjS&«S8BB8d8f  antitheton:  vobis,  e.  1,  23.  —  dì,  autem)  Antitheton  ad  non 
jam,  e  1,  23.  —  nakiv,  iterum)  Constr.  cum  venire,  non  cum  venire,  in  tristi- 
tia* in  tristitia  antea  scripserat,  non  venerai  —  iv  Ivxy,  in  tristitia)  duplici. 
sequitur  enim,  si  enim  ego  contristo,  et,  si  vero  quis  contristami.  Effìcit  haeo 
anaphora  duas  partes  opposi tas,  quarum  tractatio  concinne  respondet  scripsi, 
ut  cognosceretis:  scripsi,  ut  cognoscerem.  v.  4.  9.  omnium  vestrum:  omnes  vos. 
▼.  3.  5. 

v.  2.  Àtttró,  contristo)  vel  coram,  vel  literis.  —  x«i  xlg  ianv,  et  quis  est) 
To  si  habet  apodosin  bimembrem:  et  quis,  et  scripsi.  et,  et:  cum,  tum.  — 
sv<poaiva)v  ut,  exhitarans  me)  per  tristitiam  poenitentialem.  —  ti  f*i),  nisi)  Ei 
qui  mihi  laetitiam  per  poenitentiam  affert,  tristitiam  per  objurgationem  incussisse 
non  juvat  Mallem,  opus  non  fuisse.  —  i  Itmoviievog,  contrista tits)  Notat  Co- 
rinthios,  sed  magia  illum,  qui  peccarat  —  i£  è(iovy  ex  me)  dq>  cJv,  a  quibus, 
versa  seq.  Differunt  particulae :  a  dicit  quiddam  liberius:  ex,  quiddam  penitius. 
coni  e  3,  6.    1  Thess.  2,  6. 

v.  3.  %aì  ìyoatyu,  et  scripsi)  Demonstrat,  se  jam  tum,  quum  primam  episto- 
lam,  qua  adventum  promiserat,  dedit,  hoc  animo  fuisse,  quem  v.  1*  explicat  — 


688  *  con.  n,  8-u. 

aqf  £v,  a  quibus)  tanquam  a  flliis.  —  on,  quod)  Ipsum  gaudium  Paolo  non 
sua,  sed  Corinthioram  causa  est  optabile. 

t.  4.  ix  yàq ,  nam  ex)  Volai  vos  commovere  ante  adrentom  menni,  ut  postea 
non  opus  esse!  angustia  cordi*  peperit  lacrymas,  multa  multa*.  Lacrymarum 
vestigia  in  literis,   si  ipse  scripsit,   videre  poterant  Corinthii,   signnm  angustia*. 

—  ov%  Iva)  non  tam  ut  etc.  Tristitiae  fructus  non  est  tristi tia;  amoris  autem, 
amor.  —  Xv7tri&ijts,  contristaremini)  Facile  dolet,  qui  a  flente  admonetur.  — 
ti)v  àycc7trjvy  amareni)  Fona  verae  correptionis,  et  ex  ea  gaudii  —  yvàte,  cogno- 
sceretis)  ex  mea  ndeli  admonitione.  —  nsQtaootiomg  elg  v^ùcg,  abundantius  in 
vos)  singulariter  mihi  commendatos.   Act.  18,  10. 

y.  5.  tìg,  aliquis)  Glementer  jam  loquitur,  quis,  et  quid,  v.  10.  In  utraque 
epistola  pepercit  Paulus  nomini  hujus,  de  qno  loquitur.  —  ovx  Ipì  IsXvnrpis*) 
non  me  contristava,  i.  e.  non  oontriBtatum  habel  —  iti!  ani  fUoovg)  tantum- 
modo  ex  parte  attulit  mihi  tristitiam.  —  ImfìaoW)  onerem)  Id  gravina,  qnam 
contrislem. 

v.  6.  tnaviv)  Neutrum,  loco  snbstantivi.  satis  tali  est,  ita  nt  non  possit  plus 
ab  eo  postulali,  havòv,  verbum  forense.  Prudentiae  ehristianae  est,  modtnn  te- 
nere. Bene  longum  tempus  intereessit  inter  utramque  epistolam.  —  fattizia, 
objurgatio)  Antitheton,  condonare,  item,  consolari.  —  nòvnkuóvmv,  pharibus) 
non  solnm  iis .  qui  praeerant.     Ecclesia  gerit  clave*. 

vT7.  xaqioaà^ai)  Hoc  vim  habet  indicativi,  unde  potius  condonatur:  et  indi- 
cativus  mitissime  hortatur.   e  12,  9.   Matth.  26,  18.  not. 

y.  8.  %vod><Sai,  sancire)  xvoog  est  penes  amorem,  non  penes  tristitiam.  ma- 
jestas  regiminis  et  disciplinae  ecclesiasticae  sita  est  in  amore.  Hic  regnat  op 
LXX,  kvqovo&cu.   Qen.  23,  20.   Lev.  25,  30. 

v.  §.  %aì  Hyoatya)  non  modo  scribo,  sed  etiam  seriosi.  —  t$v  doxi^i^v)  do- 
cumentimi, an  sitis  filii  genuini,  amantes,  obedientes.  —  $lg  navxa,  ad  omnia) 
ad  objurgationem ,  et  ad  amorem. 

v.  10.  ti,  atiquid)  Lenissime  loquitur  de  peccato  atroci,  sed  agnito.  —  %a- 
oi&afa,  condonati*)  Non  dubitat,  qnin  faciant,  quod  scripsit  versu  7.  —  noi 
lya>,  etiam  ego)  Modeste  subscrìbit  et  se  quasi  aggregat  Corinthiis.  —  et  ti  xsja- 
oiofiai,  si  quid  condonavi)  Rea  limitato  per  si  quid:  nt  ostendat  Paulus,  se  ve- 
niam  a  Corinthiis  peccatori  datam  subsequi.  Ex  praesenti,  condono,  statini  nt 
praeteritum,  condonavi,  dum  Paulus  haec  scribit  —  ài  vuag,  propter  vos)  aciL 
condonavi.  —    iv  nqoamita  %oiatov  ,  in  facie  Christi)  coram  Cariato.    1  Cor.  5,  4. 

—  iva  pi)  nUovtxzrfi&utv,  ut  ne  fraudemur)  Detrimentum  unius  peocatoris,  detri- 
mentum  commune.  Ideo  dixit,  propter  vos.  —  vita  xov  cavava,  a  Satana)  cui 
tradidìi  yel  tradìturus  foit  Paulus  peccatorem.  1  Cor.  5,  5.  Satanas  non  modo 
carnem,  sed  animam  perdere  cogitabal:  et  maxime  nocendi  looum  quaerit  per 
tristitiam. 

y.  11.  ov  yào,  non  enim)  Vera  prudentia  ecclesiastica,  qui  habent  mentem 
Christi,  non  ignorant  volpara  cogitationes  et  molimina  hostilia.  Conjugata,  vot^ 
fiata,  ayvoilv. 

y.  12.  noi)  etiam  quamvis.  Paulus  libenter  Troade  commoratus  esset.  — 
{rvqag,  janua)  Nec  tamen  peccavit  Paulus  discedens,  quia  liberum  manebat.  — 
avtaiv,  requiem)  Hac  primo  apiritua,  deinde  etiam  caro  coepit  carere.  cap.  7,  5. 
Soire  cupiebat,  quomodo  priorem  epistolam  susoepissent  Corinthii.  —  voi  nv%\h 
pati,  spirita)  Inde  sensit,  non  neoessum  esse,  janua  illa  uti.  —  tlxov,  Titum) 
a  yobis  venturoni. 

y.  18.  tlg  uaxiiovtav,  in  Macedoniam)  ubi  propior  essem  et  oitius  nerem  cer- 
tior.  [qualis  fuerit  priora  epistolae  ad  vos  meae  fructus,  V.  g.]  Haec  continuane 
tur  e.  7,  2.  5.  Interjaoetque  nobilissima  digressio,  de  rebus  tantisper  alibi  gestii 
et  toleratis;  quarum  fructum  hoc  pacto  etiam  ad  Corinthios  derivat,  apologiae  prae- 
ludens  centra  pseudapostolos. 

y.  14.  t<p  ih  fati,  Beo  vero)  Tametsi  Corinthum  non  veni,  Troade  non  massi; 
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tamen  non  deest  Victoria  evangelii,  etiam  aliis  in  loois.  Accedit  senno  modali*: 
Gratta  Deo.  —  Trattore,  semper)  Sequitur  parali  elum,  in  omni  loco.  —  ifytap- 
(itvovxi  rjpàg)  qui  triumpAo  nos  ostendit,  non  ut  victpsr  aed  ut  victoriae  suae  mi- 
nistros.  non  solum  Victoria,  sed  victoriae  ostensio  denotatnr:  sequitur  enim,  ma- 
nifestanti* Triumpkus  oeulos  ;  odor  nares  vehementer  ferii  —  rtjv  ócfi^v ,  odo- 
rem)  Ab  omnibus  sensibns  metaphora  sumitur  ad  describendam  virtutem  evangelii. 
Hic  visus  (traumphi)  et  odor  ooeurrnnt  —  avxov,  ejus)  Christi.  v.  15.  —  qpovc- 
Qovvxiy  manifestanti)  Frequens  verbum  in  hac  epistola,  suspioiones  Corinthiacas 
refutans.  sic  1  Cor.  4,  5. 

v.  15.  èvaòia)  odor  bonus,  i.  e.  validus,  gratus  piis,  gravis  impiis.  Cbristi 
odor  per  nos,  nt  aromatum  per  vestimenta,  sese  exserit  —  èv)  penes.  —  tfa>£o- 
(ihroic  À7toXXvpivoig ,  qui  servantur:  qui  pereunt)  Utrius  generis  quisque  sit,  ex 
eo  patet,  prout  quisque  evangelium  accipit  De  priori  genere  agit  e.  3,  1.  —  4,  2. 
de  altero,  e.  4,  3 — 6.  —    anolkvtiivoig ,  pereuntibus)  e.  4,  3. 

v.  16.  óqpij  Perverrò v,  odor  mortis)  Hàbent  prò  re  mortua:  inde  mortem  nan- 
ciflcuntur  jure.  —  olg  di,  iilis  autem)  qui  salvantur.  Hic  versus,  collatis  ante- 
eedentibus  et  consequentibus,  %utctiòv  habet.  —  %al  naàg  xavxa  xlg  txctvóg;  et 
ad  àaec  qui*  idoneus?)  Quis?  ì.  e.  pauci,  nos.  Ea  sententia  modeste  innuitur  et 
Corinthiis  agnoscenda  relinquitur.  coli.  v.  seq.  Faulus  suam  et  paucornm  facevo* 
t7/to  sufficientiam  copiose  asserit  e.  seq.  et  boc  ipsum  verbum  repetit  v.  5.  s.  ut 
adversarii  videantur  veì  expresse  vel  in  sensu  negasse,  Paulum  esse  idoneum. 

v.  17.  oi  KoUol.  matto)  Sic  e  11,  18.  Coni  D^rr  1  Eeg.  18,  25.  Articulus 
vim  habet  multi,  plerique,  croapot,  odoris  expertes.  (Jonf.  Fhil.  2,  21.  —  %*mt\- 
ktvavxeg)  cauponanles.  qui  non  id  laborant,  ut  quam  plurimnm  virtutis  edant, 
sed  ut  quaeatum  faciant  Loqnuntur  talee  de  Christo,  sed  non  ut  ex  Deo  et  coram 
Deo.  xoflWfÀoi  caupones  aliunde  meroem  sumunt:  adulteranti  cum  quaestu  tractant 
aliter  apostoli  in  verbo  Dei  versantur.  nam  ex  Deo  loqnuntur,  et  sincere,  et  ut 
Deo  se  probent  Synonyma,  òoÀcvvxtg,  adulterante,  e.  4,  2.  et  itutoQsvto&ai, 
mercari.  2Petr.  2,  3.  —  ig  BÌXuiQivsiag ,  ex  sincerità  te)  Verbo  Dei  per  se  stude* 
mas.  —  akk9  cig  èxy  sed  ut  ex)  GÌradatio,  sed  iterato,  ut,  declarat.1)  —  xctxs- 
v«Mwov  —  kctkovnev,  coram  —  loquimur)  Sic  piane  e.  12,  19.  Semper  cogitamus, 
Deum,  ex  quo  loquimur,  praesentem  esse  loquentibus:  homines  non  curamus.  — 
br,  in)  Sermo,  quem  in  Christo  habemus,  divinitus  datur  et  regitur.  —  letlov- 
ftiv,  loquimur)  Linguam  adhibemua:  yirtus  est  Dei. 

caput  ni. 

v.  1.  'Ao%óue&«,  ùicipimus)  Justus  aculeus,  in  illos  quosdam,  qui  coeperanU 

—  nikiv,  iterum)  ut  antehae  factum  in  epistola  priore,   sic,  iterum,   cap.  5,  12. 

—  Qvvitvuvsiv,  commendare)  humano  more:  e.  12,  19.  commemorando  res  alibi 
gesta*.  —  si  pri)  nisi.  Particula  morata:  num  ita  demum  pares  sumus  ipsi  ad 
nos  commenaandos,  si  non  etiam  epistolis  egeamus?  Alii,  ij.  —  xivig,  quidam) 
multorum.  e  2,  17.  Hac  quoque  in  re  abhorrere  se  significai  a  pseudapostolis. 
illi  egebant.  —    i£  i/p<nv,  ex  vobis)  ad  alios.     Hic  ergo  mos  erat  Corinthi 

v.  2»  h  rais  naoòiatg  rjfiàv,  in  cordibus  nostris)  Yestra  fides  scripta  est  in 
corde  nostro:  in  quo  eam  et  vos  ipsos  circumferimus,  ubique  oognosoendam  et 
legendam.  Ex  corde  Corinthiorum  reflectebatur  ad  cor  apostolicum.  —  nivxmv, 
omnibus)  a  vobis  et  aliis.  Argumentum  prò  ventate  evangelica,  obvium  omnibus, 
ex  ipsia  desumendum  credentibus.    [e.  4,  2.    1  Cor.  14,  25.] 

v,  3.  tpaveootipevot,  manifestati)  Constr.  cum  vpBÌg  vos.  Aetiologia,  cur  legi 
posait  haec  epistola.  —  xqiaxov  —  vtp  tjfióvf  Christì —  a  nobis)  Declarat  xò  no* 
$traf  v.  2.    Ghristus,  auotor  epistola©.  —    òiaKOvrifcìaa)  Verbum  6iaxovia>  saepe 

1)  Attamen  et  partieuìam  eie*  ante  lg  e&ixptve(a$ ,  et  particulam  dXX\  ante  eoe  ex  Scov, 
omUiit  Yen.  gornu ,  utut  omistio  mimi  probata  futril  per  utriusqut  Ed.  margina.    E.  B. 
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accusatiyum  rei  habet  e.  8,  19.  20.  2  Tim.  1,  18.  1  Petr.'l,  12.  4, 10.  Sic  Fa 
nius:  ttjv  fttt'x^v  òianovov^isvog,  pugnam  adminis trans.  L  7.  metaphr.  Eutr.  Apo- 
stoli dtrjKÓvovv  lanquam  ministri  dederunt  epistolam.  Christas  per  eoa  lucem, 
spiritum,  in  tabulas  cordis  Corinthiorum  intulit,  ut  sorìba  atramentum  in  cartam 
fert  Ad  acribendam  epistolam  requiritur  membrana  vel  carta,  et  calamo* f  non 
modo  atramentum.  Quod  Paulus  atramentum  sino  calamo  et  carta  memorai,  est 
synecdoche:  t<5  uikav  non  praecise  atramentum  notat,  sed  quameunque  nigre- 
dinem,  v.  gr.  etiam  carbonum,  quibus  lapidi  aliquid  inscribi  potest  Totius 
scriptionÌ8,  quae  atramento  et  calamo  fit,  eadem  est  ratio,  quae  decalogi  in  ta- 
buli lapideis  exarati.  Lapidi  insculptae  erant  literae,  ut  cartae  inscribitur  atra 
litera.  Corda  innuuntur  Corinthiorum  :  nam  Paulus  erat  quasi  stime.  —  ov  pi- 
leria, non  atramento)  Synecdoche.  nam  tabulae  apud  Mosen,  diyinitua  inacri- 
ptae,  sine  atramento,  certe  erant  materiata.  —  fwvros,  viventis)  Confi  v.  6.  7. 
—  hdivaig,  lapidea)  v.  7.  —  nlaì-ì  xao6ia$  oaoxivaig,  tabulis  cordis  carnea) 
Tabulae  cordis,  genus:  tabulae  carneae,  specie*,   nam  non  omne  cor  est  carneum. 

v.  4.  nmolirnaiv,  fiduciam)  qua  tales  nos  esse  et  statuimus  et  proniemur. 
Antitheton,  segnescere.  e.  4,  1.  —  dia  rov  gotarov,  per  Christian)  non  per  nos 
ipsos.  Hoc  tractatur  v.  14.  fin.  et  seqq.  —  itoàg  xòv  0eòv,  ad  Deum)  Hoo  tracta- 
tur  v.  6.  seqq. 

y.  5.  l)  Xoylaaad'aii  cogitare)  cogitando  conaequi,  nedum  loqui  aut  pera- 
cere.  Inesse  quiddam  videtur  mimeseos.  Non  enim  cogitant,  quos  Deus  agit: 
id  eBt,  nil  cogitando  nngunt  aut  elaborant  2  Petr.  1,  2À.  —  tì)  quidquam,  rei 
minimum. 

y.  6.  x«l,  etiam)  Epitaaia.  sujficientiam  dedit  nobia,  et  sujficientiam  diaco- 
norum  N.  T.  quae  multo  plus  postulai  —  *?fur?  dcaxòvov?,  nos  ministros)  Appo- 
sitio.  —  xaivije,  novi)  Antitheton,  veteris*  v.  14.  —  ov,  non)  Novi  Testamenti: 
id  est,  non  literae,  sed  Spiritus.  vid.  Eom.  7,  6.  seqq.  cum  annoi  —  /pappato?, 
literae)  Paulus  etiam  dum  haec  scripsit,  non  UteraeT  sed  spiritus  ministrnm  egit. 
Moses  in  proprio  ìùo  officio  suo,  euam  cumTiaucl  scripsìf,  tamen  uTIltera  versa- 
tus  est  —  7tvn>iAaTOQ,  spiritus)  cujus  ministerium  majorem  et  gloriam  habet  et 
capacitatevi  requirit.  —  inoKxnvti)  occidit;  peccatorem  ezatimulat  ad  «"««"> 
mortis.  nam  si  peccator  yitam  haberet,  antequam  litera  venit;  yiyincatione  per 
Spiritum  non  esset  opus.     Huc  oonf.  y.  seq.  mortis. 

v.  7.  i}  cuneo  v/cr,  ministerium)  quo  Moses  fungebatur.  —  Jyttriwwplyiy) 
LXX,  xtxoXaiifiht).  Ex.  32,  16.  —  ki&oig,  lapidibus)  Fuerunt  igitur  duae  tabu- 
lae di  yersae,  non  ex  uno  lapide.  Ex.  34,  1.  impressam  lapidibus,  est  declaratio 
incisi  hujus ,  in  literis.  —  iytvt/fo?  iv  óo|f?)  noeta  est  gloriam.  yivopai,  fio ,  et 
tipi,  sumf  y.  8.,  differunt  —  pi}  òvvctod-ai  invitai)  Ex.  34,  30.  iyoffiyfrwogy 
iyylatti  avrei.  —    (lavaiag,  Moysis)  in  sua  functione  versante. 

v.  8.  fatai)  erit.   Loquitur  ex  proapecta  V.  T.  in  novum.   adde,  spam,  ▼.  12. 

y.  9.  xaxaKolatoog'  ètxaioawng,  condemnationis  :  justìtiae)  Per  hanc  multo 
magia  quam  per  illam  refulget  Dei  gloria.  Litera  condemnal:  condemnaHo  mortem 
innigit:  Spiritus,  cum  justitia,  yitam  affert  —  o*o|a,  gloria)  Abstractum  prò 
concreto,  brevitatis  grada. 

y.  10.  ovài  òtóófcatai,  ne  glorifieatum  quidem  est)  Sequitur  mox  limitatio, 
in  hoc  parte.  Lumen  maina  obscurat  minns.  —  xd  ó$òo£a6(Uvov ,  glorificatomi) 
Sio  LXX,  Ex.  34,  29.  35.,  pp  *cdo£a<rrai. 

y.  11.  àia  do'gi??*  iv  dóéu,  per  gloriam:  in  gloria)  Particulae  convenienter 
yariatae,  Subaudi  est.  —  xo  fiivov,  quod  manet)  Non  manet  ipsa  òuxxoWa,  mt- 
msterium,  et  quicquid  ex  parte  est,  1  Cor.  13,  10.,  sed  Spiritus,  justitia,  vita. 
Ideo  neutroni  genua  adhibetur. 

y.  12.  ikTtióa,  spam)  Fiduciam  dixit  y.  4.,  nunc  spam,  intuita  ejus,  quod 
manet,  v.  11.  —    najfaaia)  aperta  agendi  ratione. 

1)  foplv ,  fumiti]  Hoc  ipsa  ettaniram  hor».     V.  g. 
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t.  13.  gai  ov ,  ac  non)  Sabaudi  sumus  aut  facimus.  —  xaXvuua)  Sic  LXX, 
Le.  —  itQÒg  tò  ft»})  Ilgòg,  ad,  congruentiam  notat,  coli.  Matth.  19,  8.  Nam  rò 
pi}  arivfottt  erat  ante  impositionem  yelaminis:  sed  ipso  splendore  Mosis  posterius, 
y.  7.  qnare  illic  aatt  ponitur.  Quod  de  Mose  dicitar,  Paulus  de  ministris  N.  T. 
negat,  nempe  totum  illnd,  ponere  ve/amen,  ne  inspiciant  Israelita*.  Saepe  ali- 
quid  inserìtur  in  protasin,  quod  proprie  in  apodosin  redundet.  In  v.  7.  est  &<sxz 
firj  òvvaa&at  dxtvlocu.  hìc  nqòg  tò  ftt)  axevioai.  Hìc  nempe  negatur  actus,  non 
potentia.  Potentia  apud  Mosen  deerat  omnibus:  apud  apostolos,  quibusdam.  — 
tic  rò  xiXog  rov  xctxctQyovplvo v ,  infinem  ejus,  quod  aboletur)  Paulus  verba  flectit 
ad  allegoriam.     Id  quod  aboletur,    hsbetfinem  suum  in  Christo:   v.  14.  fin.  Rom. 

10,  4.  eo  tendi t  et  terminator  lex. 

y.  14.  àXX'  incaooi&rì,  sed  obdurati^sunt)  sed  opponitur  rei)  non  intendere  ocu- 
los.  —  rò  avrò)  idem,  quocHttosis* tempore.  —  ini,  super)  i.  e.  cum  legunt, 
et,  tametsi  legunt.  —  àvayvoiati,  lectione)  publica,  frequenti,  perpetua.  Limi- 
tat  Paulus:  velamen  non  est  jam  in  facie  Mosis,  aut  in  scriptis  ejus;  sed  in  le- 
ctione, dum  Mosen  legunt,  et  quidem  ita,  ut  Christum  non  admittant,  item,  su- 
per eorde.  v.  16.  —  fiivBi,  pi}  àvaxaXvntófiivov)  manet  superacene,  ita  ut  ne  re- 
tegatur  quidem.  —  Su)  quia  non  nisi  in  Christo  aboletur.  Proposito  eorum, 
quae  sequuntur.  —    xaxaQyùxai ,  aboletur)  vetus  testamentum.    conf.  omnino  v.  7. 

11.  18.    Non  dicit,  abolitum  est,  sed  aboletur,  respectu  conyertendorum. 

v.  15.  iXX'  Zmg,  sed  usque)  Sed  opponitur  tm  non  retegitur.  —  rjv/xa)  Hoc 
ano  loco  Paulus  hoc  adverbio  utitur:  videtur  ei  haesisse  ex  recenti  lectione  tmv 
LXX,  Ex.  Le.  —  ivafivcicnetai  powffjfc,  legitur  Moyses)  et  quidem  obnixe, 
sine  intuitu  Christi.   sequitur  antitheton,  cum  vero  conversum  erit. 

y.  16.  ijv/xa  è?  Sv  —  ntQiaiQtìtai  tò  xaXvfipa ,  quum  autem  —  aufertur  vela- 
men) Parodia  haec  est  ad  Ex.  34,  34.,  rjvlxa  6'  Sv  tlomoQtvtxo  p(ovorjg  Ivavtt 
Kvolov  XaXùv  avrò»,  nsgirjQHxo  tò  xaXvfifjia.  Igitur  riviva,  non  si,  sed  quum, 
piane  affirmat,  uti  versa  praec.  et  apud  LXX  passim.  fjvlxct  iàv,  rjvlxct  Sv,  Gen. 
24,  41.  27,  40.  Ex.  1,  10.  34,  24.  Lev.  6,  4.  10,  9.  Deut.  25,  19.  jWxa  ó'  Sv, 
Ex.  33,  8.22.  40,  36.  —  faiffrpltf/i?,  conversum  erit)  scil.  it  naoòia .  cor.  Resi- 
piacendo  veritas  agnoscitur.  2Tim.  2,  25.  Non  disputationis ,  sed  conversionis 
methodos  erga  Judaeos  adhibenda  est  —  noòg  xvqiov,  ad  Dominum)  Christum. 
v.  14.  fin.  Insignis  appellatio.  e.  4,  5.  —  niQiatgEÌxcei)  nfQiaigovfiat,  passivum 
esf,  Act  27,  20.  et  apud  LXX,  Lev.  4,  31.  35.  sed  Medium,  apud  LXX,  per* 
saepe,  et  quidem  eo  quoque  loco,  quem  Paulus  respicit  Passivami  tamen  signi- 
ficationem  suadet  h.  1.  antitheton  versus  15.  et  16.:  velamen  jacet  :  velamen  aufer- 
tur.    Praesens,  aufertur,  emphasin  habet. 

v.  17.  o  oh  kvqioq  tò  rcvtvpa  icxiv,  Dominus  autem  Spiritus  est)  Subjectum, 
Dominus.  Chrìstus  non  est  litera,  sed  est  Spiritus,  et  finis  legis.  Sublimis  enun- 
ciatio.  conf.  Phil.  1,  21.  Gal.  3,  16.  Particnla  autem  ostendit,  hoc  versu  decla- 
rati  praecedentem.  Conversio  fit  ad  Dominum,  ut  spiri tum.  —  oiToTto  avaifia 
nvolov ~  uoTvcrb^Spiritus  Domini)  Ubi  Chrìstus  est,  ibidem  Spiritus  Christi:  ubi 
Spiritus  Christi,  ibi  Chrìstus.  Rom.  8,  9.  s.  Ubi  Chrìstus  et  Spiritus  ejus,  ibi 
libertas.  Joh.  8,  36.  Gal.  4,  6.  s.  —  ixrì)  ibi  àevmrn.  —  iXevòtola)  libertas,  op- 
posita  velamini,  servi tutis  symbolo.  liberlas,  adspiciendi  sine  timore  tali,  qualem 
habebant  fìlli  Israel   Exod.  34,  30. 

y.  18.  rjfitìg  ti  navttg,  nos  vero  omnes)  nos,  Ministri  N.  T.  omnes.  antithe- 
ton ad  unum  Mosen.  v.  13.  —  SvaxexaXv  fluiva  nooocina)  facie  nostra  relecta 
erga  homines.  nam  erga  Deum  ne  Mosis  quidem  facies  erat  velata.  Antitheton, 
opertwn,  e.  4,  8.  —  «}v  òo^av,  gloriam)  majestatem  divinam.  —  xvoiov,  Do- 
mini) Christi  —  xaxonxQi^óynvoi)  Dominus  nos  xaxoTtxQl&i, ,  splendorem  faciei 
suae  in  corda  nostra  tanquam  in  specula  immiltens  :  nos  illum  splendorem  suscipi- 
xnus  et  referimus.  Elegans  antitheton  ad  hxztvntofiivri ,  insculpta.  Nam  quae 
ùtscuìnuniurj  fiunt  paulatim:  quae  in  speculo  repraesentantur ,  fiunt  celerrirae. 
—  xi\v  avtì]v)  eandem ,  cum  simus  multi.  Eadem  glorìae  Christi  in  tot  ndelibus 
Bengel  gnom.  4 1 
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expreesio,  character  veritatifl.  —  elnóva,  imaginem)  Domini,  gloriosam.  —  ps- 
vanoQq>oviu&a,  transformamur)  Dominus  format,  celeri  scriptara,  imaginem  suam 
in  nobis;  sicut  Moses  retulit  gloriam  Dei.  Passivum  retinet  accusati  vum;  ut  in 
ilio:  ótiaaKOfuxt  vtóv.  —  ano  <5o'£ifg  ilg  òófcv,  a  gloria  in  gloriam)  a  gloria  Do- 
mini in  gloriam  in  nobis.  Israèlitae  a  gloria  Mosis  non  erant  tranaformaU  in  arau- 
lem  gionam.  erantlinim  in  litera.  —  Ka&anto,  sicut)  Adverbinm  similitudini*. 
colL  v.  13.  Sicut  Dowjjoub  se  nobis  inprimit,  eie  per  nos  ezprimitar.  Ipae  est 
esemplar;  nos,  imagines.  —  ino  nvoiov  nvevfiaxog)  a  Domini  (Coristi  v.  14.) 
Spirito*  Respicit  v.  17.,  ubi  vero  Spirihu  Domini*  Si  esset  appoaitio,  Panlus 
dicere t,  ino  nvoiov  xov  nvev(unog.  Alias  dicitar  Spiritus  Domini;  sed  hìc,  Do- 
mini Spiritus,  emphatice.     Ano  est,  utì  cap.  1,  2,»  et  saepe. 


CAPUT   IV. 

v.  1.  Tt]v  òutnovlav  tavxtp,  ministerium  hoc)  de  quo  cap.  3,  6.  seq.  —  *a- 
&àg  tiktri&riiitv ,  sicut  misericordiam  noeti  sumus)  Misericordia  Dei,  per  quam  mi- 
nisterium accipitur,  facit  strenuos  et  sinceros.  Etiam  Moses  misericordùm  adepto» 
est,  et  inde  tantam  invenit  adnrissionem.  Ex.  33,  19.  —  ovx  —  ctXX\  non  —  sei) 
Duplex  propositio.  altera  pars,  per  xiaóuòv,  tractatur  mox;  prior,  a  Tersa  16. 
Quare  ibi  repetitur,  ovx  ix*axot5fi«v,  non  segnescimus ,  nil  vitii  capimus,  in  lo- 
quendo,  in  agendo,  in  patiendo. 

v.  2.  àminafAEda)  Hesychius:  ànsmd^ &a ,  imfóulwiie&ù'  àntinavxo,  m- 
qr/fxt^aavxo  f  ànixàtavxo.  abdicavimus,  et  abdicata  esse  jubemus.  —  xi  xqvnxu 
Tt}f  afagvvqff,  occulta  pudoris)  Pudor,  gloriae  dominicae  expers,  ex  occulto  agii 
eam  nos  agendi  rationem  missam  esse  jubemus.  Rom.  1,  16.  Antitheton,  mani  fe- 
sta tionc,  mox,  et  loquimur.  v.  13.  —  Iv  navovoyia,  in  astutia)  Haee  opponitur 
sinceritati.  astutia  latebras  quaerit:  nos  non  utìmur.  —  fiffiì  ioXovvxsg)  ncque 
adulterantes.  —  xy  tpaveodau,  manifestationc)  conf.  a  3,  3.  —  xijg  ilfj&ziag, 
veritatis)  evangelicae.  —  iavxovg9  nos  ipsos)  ut  sinceros.  —  noòg)  ad.  —  nà- 
octv)  omnem,  de  omnibus  rebus.  —  ow$ìòti<hv)  conscientiam ,  e.  5,  IL:  non  ad 
judicia  carnalia:  e  3,  1.,  ubi  implicite  notatur  commendatio  quorundam  oarnalis. 

v.  3.  ti  di,  sin  autem)  perinde  ut  Mosis  tempore.  —  %eì  fon,  etiam  est) 
Etiam  intendit  vim  temporis  praesentis  in  est.  —  xò  siayyihov,  evangelium)  per 
se  aperàssimum.  —  iv,  in)  quod  ad  pereuntes  attinet  sic  in,  1  Cor.  14,  11.  — 
iv  xotg,  in  iltis)  non  in  se.  —   aKoUvp&oic,  pereuntibus)  1  Cor.  1,  18. 

y.  4.  èv  olg)  ad  quos  quod  attinet.  —  o  &eòg  xov  olnvog  xovxov,  deus  acni 
hujus)  Grandis  sed  horribiUs  descriptio  Satanae.  [grandi  ejus,  at  korribili  operi, 
A.  /.  memoralo,  respondens,  V.  g.]  coni  Eph.  2,  2.  de  re;  et  PhiL  3,  19.  de  vo- 
cabulo.  quis  alias  putaret,  illum  posse  in  nominibus  tantae  luci  ofneere?  Inest 
autem  mimesis  aliqua.  nam  pereuntes,  Judaei  praesertim,  putant,  se  habere  et 
nosse  Deum.  hujus  aevi  injìdelium,  oonstruxere  veteref .  o^o  ™ftfli»  resisterent 
Manichaeis  et  Marcìonìtìs.  — °  xov  alai vog  xovxov,  aevi  hujus)  hujus,  inquit:  non 
eninfsemper  grassan  poterit  —  hv<pl<oa$9  occoecavit)  non  modo  velami.  —  xmv 
inioveov,  infidelium)  Epitheton,  subaudito  relativo  pronomine,  iushmv,  illorum. 
nam  in  iis,  qui  pereunt,  maxime  sunt  ii,  qui,  cum  audierint,  non  credunt  Fide 
recipitur  evangelium  ad  sahUem.  —  tlg  xò  utj  avyacm)  l)  ne  luceat.  —  xòv  <pm- 
xiapóv  xov  tvayyddov  %xL,  illuminalo  evangelii  etc.)  Mox  appellat  illuminattonem 
cognitionà  etc.  qpttrtffpòf ,  illuminatio,  est  reflexio  ave  propagatio  radionun  ab 
illuminatìs  ad  illuminandos  plures.  Evangelium  et  cognitio  sunt  correlata,  ut  causa 
et  effeetus.  —  xrjg  dófyg,  gloriae)  e.  3,  18.  noi  —  tìsmv  xov  toot),  imago  Dei) 
Hinc  satis  intelligi  potest,  quanta  sit  gloria  Christi  v.  6.  1  Tisi.  6,  16.     Qui  Fi- 

1)  Pronomt*  avrotc,  w  mare.  Ed.  9.  piurtf ,  quam  in  Ed.  nusj.,  assUmatum,  esMòst  q*è- 
qu$  Vfvs.  gwm*    E.  B. 
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Kum  videt,  Patrem  videi,  in  Jacie  Chriati.  Filine  Patrem  exacte  repraeaentat 
ac  refèrt. 

y.  5.  ov,  non)  Non  commendamus  nos  ipso»,  e  3,  1.  quanquam  pereuntes 
id  putant  —  yào,  enim)  Penes  nos  colpa  non  est  coecitatia  illorum.  —  xv^iov 
òovlovg,  Dominum  :  servos)  Antitheton.  non  praedicamua  noe  ipaoa  dominoa.  conf. 

0.  1,  24.  —  òovkovg  vpmv,  servai  vestros)  Inde  Paulua  Corinthioa  sibi  prae- 
ferre  aokt  v.  12.  e.  —  àia  /ijtfow,  propter  Jesum)  Ex  Ulo  majeataa  Chriatia- 
norum. 

t.  6.  e»,  quia)  Probat,  se  veroa  esse  serva»*  —  oP  Otòg,  Deus)  Deus  — 
splenderei  aubjectum:  deinde,  subaudito  est,  (uti  Act  4,  24.  25.)  praedicatom  se- 
quitnr,  qui  splenduti.  —   o  tlnmv,  qui  dixit)  qui  verbo  jussit.   LXX,  tlutv,  Gen. 

1,  3.  —  i%  exórovg  tp&g,  ex  tenebria  lucem)  LXX,  Job.  37,  16.,  qxSg  novqóag  in 
axóvovg.  Magnum  opus.  —  iXaptyw)  fulgorem  dedit,  ipse  Lux  nostra:  luminia 
non  solum  autor,  aed  etiam  fona,  ac  Sol.  —  xaoòiaig,  cordibus)  per  se  obsouris. 
—  iv  nooommia  l)  hfiov  xQiarov,  in  faeie  Jesu  Coristi)  qui  est  Patria  nnigenitos 
et  imago,  et  manif estatus  est  in  carne  oum  gloria  sua. 

v.  7.  tov  fraóavQov  rovrov,  tnesaurum  hunc)  deseriptnm  a  o.  2,  14.  Nono 
oetendit,  aiflictiones  et  ipsam  mortem  adeo  non  o  ostare  miniaterio  Spiritos,  nt  id 
etiam  adjuvent,  et  exacuant  miniatroa,  et  fruetnm  augeant  —  óotQaxlvotg,  testa- 
cea) Theaauros  antiqui  aaaervabant  in  ollis.  Snnt  testacea  vaaa,  aed  tamen  mun* 
da;  contra  ac  vaa  aurenm  tamen  immundum  esse  poteat.  —  oxsveatv,  vasis)  Sic 
appellat  corpus  aive  camem,  afflictioni  et  morti  aubjectam.  v.  aeqq.  —  1}  wteo- 
(fokij  x^g  tvvapemg,  exeelientìa  virtutis)  quae  in  theaanro  sita  se  in  nobis,  dnm 
servamur,  et  in  vobia,  dnm  locuple  taurini,  exserit.  v.  10.  a.  —  y,  sit)  esse 
agnosoatur,  oum  gratiarum  actione.  v.  15.  —  tov  0«ov,  Dei)  non  modo  ex  Deo. 
Deus  non  modo  semel  largitur  virtutem,  aed  aemper  praestat 

v.  8.  iv  ninni  ^Ai/fóptvoi  9  dum  in  ornai  premimur)  Sio  e.  7,  5.,  in  ornai,  scil. 
re,  loco.  oonLsemper,  v.  10.  —  0Àt0o7twoj,  dum  premimur)  Quatuor  partioipia 
in  hoo  versu,  ad  afleotum;  totidem  in  sequenti,  ad  ea  quae  foria  accidebant,  ape- 
ctant  cap.  7,  5.  Oonstrunntur  cum  t%oasv,  habemus:  et  in  quovia  membro  priua 
comma  probat,  vasa  esse  testacea:  posterius  praedicat  excellentiam  virtutis.  — 
ov  ortvoyùQQvptvoi,  non  ad  angustia»  redigimur)  Nunquam  deeat  exitus.  —  ano* 
QOVfitvoi,  naesitamus)  de  futuro:  ut  premimur,  in  praesenta. 

v.  9.  di(oxópevoif  persecutìonem  patimur)  Plus  est  xataPaiXofuvoi ,  dejecti, 
ubi  fuga  non  patet 

v.  10.  navtoTi)  Ab  hoc  differt  ari,  v.  seq.  navxott,  toto  tempore:  ari,  qui- 
busvis  temporibus,  confici,  Marc.  15,  8.  Congruunt  verba,  circumferentes ,  tra- 
dimur,  versu  hoc  et  11.  —  xr\v  vixoaxsiv,  mortificationem)  Haec  eat  quasi  aotus: 
vita,  habitus.  —  tov  xvqìov,  Domini)  Hoc  nomen  subaudiendum  ter  versu  hoc 
et  seq. ft)  commode  autem  primo  hoc  loco  mitigat  mentionem  mortj/icationis.  Mor- 
tificano Domini  dicitur,  et  genitivus  innuit  oommunionem,  uti  e.  1,  5.  —  hfiov, 
Jesu)  Saepiue  in  hoc  toto  loco  Paulus  hoo  nomen  solum  ponit,  v.  5.,  quam  alias 
sole!  itaque  hio  aingukriter  sensit  dulcedinem  ejua.  —  ntqwpioomtg ,  circumfe- 
rentes) in  terris.  —  iva  «al,  ut  etiam)  Inorementum  sumit  conaolatio.  Modo, 
quater,  sed.  —  h  tò  ooifiau  iJpcSv  qmvtùaAry,  in  corpore  nostro  manifestetur) 
manifestetur  in  mortua  carne  nostra,  v.  seq.  Altero  loco  nomen,  altero  verbum, 
emphaeeos  causa  praeponitur.  versu  10.  speotatur  glorincatio:  v.  9.  conaervatio  in 
hao  vita,  et  corroboratio.  nostro  Me  potiua  addit,  quam  ineunte  verau.  corpus 
est  nostrum,  non  tam  in  morte,  quam  in  vita,  manifestetur  explicatur  versu 
14,  17-  a. 

v.  IL  o{  tfivttc.,  viventes)  Oxymoron.  conf.  viventes,  e.  5,  15.  Miratur  se 
tantìs  mortUms,  vai  etiam  aliia  ob  teatimonium  Christi  jam  interfectia,  v.  gr.    Sto* 

1)  pomeri  'Itjoov  dubiae  Uctionis  esse,  et  margo  Ed.  2.  et  Vers.  germ.  innuU.    Eademqus 
roth  est  lectionis  tov  x\>p(ou,  v.  10.    E.  B. 
9)  Conf.  noi.  marg.  ad  v.  6.    E.  B. 

41* 


644  *  COR.  IV,  11  —  18.    V,  1.  8. 

phano,  Jacobo,  superatitela.  Antitheta,  vivente* ,  utortem:  vita,  moriva.  — 
7t£rQa6ióóuLt&ct,  tradimur)  Eleganter  et  modeste  abstinet  mentione  ejus,  qui  tradii. 
£xtrinsecu8  traditio  videri  posset  temere  fieri. 

v.  12.  OavctTog,  mors)  corporis.  [per  comtptionem  kominis  extemi ,  Y.  g.] 
r—  JcdjJ,  vita)  spiritùs. 

v.  13.  xò  avrà)  eundem,  quem  [et  Davides  habuit  et  kabetis]  vos.  conf.  v.  14. 

—  xaxà,  secundunì)  Hoc  construitur  cum  credimus  et*loquimur.  —  btiaxrvaa, 
èia  èXàXrjda)  sic  LXX,  Ps.  116,  10.  Hebr.  iitlauvaa,  oxi  XaXrjaa).  Altero  sensu 
alter  includitur.  Fides  nata  mox  loquitur:  et  ex  loquela  se  noscit  et  auget  — 
Xakovfisv,  loquimur)  Bine  metu,  in  media  afflictione  et  morte  v.  17. 

v.  14.  eióóxeg,  scientes)  fide  magna,  e.  5,  1.  —  nuqaax^ati)  praesentes  sistet. 
Hoc  verbum  est  instar  hypotyposeos. 

y.  15.  yàg,  enim)  Causa,  cur  modo  dixerit,  vobiscum.  —  xavza,  omnia) 
adversa,  seconda.  —    rj  %aoig,  grafia)  quae  nos  servat,  et  vos  in  vita  connrmat 

—  jtXtovaaaaa-  ntqiaasvoy)  nXtovafa  habet  vim  positivi;  moioocvi»,  compara- 
tivi. Rom.  5,  20.  Itaque  cum  ntqiicivar^  construenSum  Ìli.  IlXiov  idem  quod 
nkijQEQ  non  est  comparatìvus.  —  dia)  propter  complurium  gratiarum  aetionem, 
prò  illa  gratia.  Gratiarum  actio  gratiam  uberiorem  invitai  Ps.  18,  4.  50,  23. 
2  Chron.  20,  19.  21.  s.  —  svyuQtaxiav ,  gratiarum  aetionem)  nostrani  vestram- 
que.  e  1,  3.  s.  —  ntqiaatvc^)  abundantius  obtingat  nobis  et  vobis,  iterum  ad 
gloriam  Dei. 

v.  16.  dio  ovx  foxcntovpsv,  propterea  non  segnescimus)  v.  1.  noi  —  or  ££», 
exterior)  corpus,  caro.  —  óuctp&t  tonai,  eorrumpitur)  per  affUctionem.  —  àvo- 
xaivovrai,  renovatur)  per  spem.  v.  seqq.    Haec  novitas  omne  vitium  xatUav  arcet 

v.  17.  naoavxUa)  modo,  notatur  praesens  breve.  1  Petr.  1,  6.  Antitheta: 
modo,  aeternum:  leve,  pondus :  affiictionis ,  gtoriae:  seeundum  praestantiam ,  in 
praestantiam.  —  xa&  wtEQflokrpr,  seeundum  praestantiam)  Etìam  illa  pressura, 
quae  xa#'  vtczq^oX^v,  seeundum  praestantiam,  est,  comparata  ad  minores  afflictìo- 
nes  ceteras,  ci,  8.  tamen  est  le  vis,  ad  gloriam  dq  VKtQ§oXfjv,  in  praestantiam, 
comparata.     Oxymoron  generosum.  —   xaxsQya^txai)  comparat,  conficit 

v.  18.  axonovvxcw)  dum  speetamus  etc.  Quod  quisque  prò  scopo  habet,  id 
assequitur.  —  pi)  pXtnóusva,  quae  non  cernuntur)  Alind  significat  apparar,,  invi- 
sibilio,  nam  multa,  quae  non  cernuntur,  erunt  visibilio^  confeoto  itinere  fideL  — 
yàq,  enim)  Causa7  cur  spectent  llli  ea,  quae  non  cernuntur. 


CAPUT  V. 

v.  1.  rag,  enim)  Aetiologia  ad  illud:  pressura  parit  gloriam.  —  t}  Iniynog) 
quae  est  in  ferra:  1  Cor.  15,  47.  Antitheton,  in  eoelù.  —  tjfiròv,  nostra)  Anti- 
theton,  ex  Deo.  —  oUla  tov  axtjvovg,  domus  tabernaeuli)  Antitheton,  aedifieium, 
domum  non  manti  factam.  Paulum  tabernacalarium  metanhora  ab  arte  sua  potuit 
eo  magie  afneere.  —  xaxaXv&y,  dissolutum  fuerit)  Mite  verbum.  Antitheton, 
ae  terna  m.  —  f%outv,  habemus)  Praesens:  illieo  a  tempore  solutae  domus  terre- 
nae.  —    àxuQoitoirjvov)  non  factam  manu  humana. 

v.  2.  h  xovxtp,  in  hoc)  Eadem  phrasis  e.  8,  10.  et  alibi.  —  0rcva{op*y,  ge- 
mimus)  Sequitur  epitasis,  gemimus  graffati,  v.  4.  —  oUtizyoiov,  domicihum) 
olxlct,  domus,  est  quiddam  magia  absolutum:  ofottrtipiov.  domiciiium.  respicit 
jnco|am.  —  tÒ  l{  ovqavov)  quod  ex  eoelo  est.  ex  Me  denotat  ortum,  ut,  ex  terra, 
Job.  3,  31.  Itaque  hoc  domiciiium  non  est  coelnm  ipsum.  —  iixtvSvaaadai,  su- 
perindui)  Medium,  ivóvua ,  wéumentum ,  corpus  ;  inde  ìnduti,  degentea  in  cor- 
pore:  inlvòvua,  superindumentum ,  habitatio  coelestb  et  gloriosa,  qua  etiam  cor- 
pus, indumentum,  induetur.  Sicut  graminis  viror  et  decus  est  vestimentum  gra- 
minis,  Matth.  6,  30.,  sic  gloria  coelestis  est  domiciiium  et  amictus  totius  hominis, 
ooelum  intrantis. 
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v.  3.  tfy*  noi,  siquidem  etiam)  Ulad,  qaod  v.  2.  optatur,  locum  habet,  si  nos 
vivos  inveniat  dies  novissimus.  —  ivòvatifiivoi ,  indétti)  Corpore  induta  sumus, 
t.  4.  init.  —  ov  yvftvol)  non  nudi  a  corpore  hoc,  i.  e.  defuncti.  —  evQe&rjoó- 
ft£&a)  inveniemur,  a  die  Domini. 

t.  4.  nctìyaq,  et  enim)  Causa  desidera '.  —  avevamo p sv  fiagoviisvot,  gemimus 
gravati)  Proprius  sermo.  Onus  suspiria  exprimit  —  ixóvaaoéai)  exuere  corpus. 
Éon_  agnoscit  A4es.  B.Woj^MfilTO.  pQjrporis  .a.  Creatore  dati  fastidinm. 

v.  5.  xatSQYuaanevog  t  parans)  per  fidem.  —  tlg  avrò  Tovro)  ad  hoc  ipsum, 
se.  ut  ita  suspiremus.  Rom.  8,  23.  —  naft  etiam.  Novum  indicium.  —  xòv 
a$$ap<Bva9  arrhabonem)  e.  1,  22.  noi  —  tov  Ttvsviiaxog,  Spiritus)  suspiria  ope- 
rantis. 

v.  6.  &et$(ovvx$g)  Antitheta:  &a$$ovvxtg  ovv  itivxoxt,  &a$$ov(iev  òì  xaì 
ivdoKOvpEv  fiàXiov  xtà.  Utrivis  parti  sua  Bubj  ungi  tur  explicatio:  cum  semper  et 
in  ornili  vita  confidimur;  tum  vero  confidi mus  maxime  spe  discessus  beati.  — 
xeri)  et.  —  hòrjtiovvveg'  iKdtffiovfiBv)  Haec  duo  verba  hic  commorationem  deno- 
tant  :  at  v.  8.  ubi  commutantur,  profectionem.  —  èxòrjfiovfitv)  peregrinarne.  In 
hoc  ipso  verbo  latet  causa  fiduciae.  nam  peregrinator  patriam  habet,  sive  cito 
rive  tardius  eo  perventurus.  Hebr.  11,  14.  —  uni  xov  xvolov,  a  Domino)  Curi- 
ato.   PhiL  1,  23. 

v.  7.  8w  nlaxinq,  per  Jidem)  Non  videre,  prope  tantundem  est,  atque  dis- 
junctum  esse.  —  yào,  enim)  Ref.  ad  arcò,  a.  —  nzonictxoviLSv ,  ambuiamus)  in 
mundo.  Sic,  Ttooevea&ai,  Lue.  13,  33.  —  ovàia  siòovg,  non  per  speciem)  LXX 
Stenra  visionem,  adspectum,  speciem,  vertunt  tlòog.  vi<L  praecipue  Num.  12,  8.: 
iv  tUuy  xctì  ov  di  aiviypavcQV  it  Ex.  24,  17.  Opponuntur  inter  se  fides  et  spe- 
cies:  fidés  in  morte  terminum  habet,  h.  1.    Ergo  tum  incipit  species. 

v.  8.  Sì,  vero)  Epitasis.  coli.  v.  6.  noi  —  evSonovfisv)  ita  decretum  habemus, 
vaide  grattati  nobis  fore.  —  èvÒrjfiijaai)  domum  ire.  v.  6.  not.  —  itoóg  xòv  xu- 
qiov,  ad  Dominum)  PhiL  1,  23. 

y.  9.  òti  xert,  ideo  g/igw)  ut  assequamur,  quod  optamus.  —  (piXoxtnovue&tt, 
confendimus)  IJ|9£jana  .^ori^ta,  éìve  ambttio  legitima.  —  rfra,  sive)  Constar. 
cum  bene  piaceri  tes  esse_. 

l)  j —  hSrjuovvxsg ,  domi  versantes)  in  corpore. 
j —  ÌK8rjuovvxEg ,  decedentes)  ex  corpore. 
— —  tvaoeoxoi,  bene  placentes)  praesertim  in  ministerio. 

v.  10.  xovg  yào  navxug,  omnes  enim)  Convenienter,  de  morte,  resurrectione 
et  vita  aeterna  agens,  etiam  de  judicio  cogitai  Motivum  sanctae  illius  ambitio- 
nis.  —  nuvxag  rjnug,  omnes  nos), etiam  apostolos,  sive  peregrinantes  sive  dece- 
dentes. —  <p«vsQ(o{rrjvai)  non  modo  comparere  in  corpore,  sed  manifestos  fieri 
cum  occultig  nostris,  1  Cor.  4,  5.  Etiam  peccata  fidelium  pridem  remissa  patebunt 
nam  multa  eorum  bene  facta,  poenitentia,  vindicta  contra  peccatimi,  ut  piane 
dispalescant,  requirunt  revelationem  peccatorum.  Si  quis  fratri  ignovit  offensam, 
etiam  offensa  patebit  etc.  Sed  id  fiet  ipsis  volentibus,  sine  pudore  et  dolore; 
nam  erunt  alii,  ac  fuerant.  Revelatio  illa  fiet,  indirecte,  ad  majorem  eorum  lau- 
dem.     Consideremus  rem  altius. 

§.  1.  Dieta  scripturae  sacrae  de  remissione  peccatorum  sunt  longe  significan- 
tissima. Peccata  teguntur:  non  reperientur  :  jacta  sunt  retrorsum:  in  pelago  de- 
morsa: dissipata  ut  nubes  ac  nebula:  sine  recordatione.  Itaque  apud  omnes,  qui 
in  judicio  a  dextris  stabunt,  ne  atomus  quidem  peccati  haerebit. 

§.  2.     Yicissim,    Dieta   de   omnibus   omnium  hominum   operibus  in  judi- 

1)  Lectionem  tXrt  £xoW)jaovvt6$  ette  év&Tjjiovrrec ,  inverso  ordine,  rtcepfae  textus  lectiani 
aequatem  constiiuit  utrinsque  Editionis  margo.  Quodsi  not.  crit.  (Aj>p  Ed.  IL  P.  IV.  uro.  XIV. 
p.  896.)  cum  Vera.  germ.  companlur:  videtur  6.  Auetor  et  ordinem  et  significatimi  verborum,  gita- 
lem  Gnomon  exhibet,  poslea  mutasse.  Nam  Not.  crit.  habet:  £v8ìjp.oCvT£5 ,  domum  euntes,  non 
domi  versantes  ;  et  Vers.  germ.  :  Wir  mogen  in  der  Fremde  seyn  (i.  e.  éx&T)[j.owTes)  oder  heina- 
gehen  (i.  e.  évftqfiouvTec).    E.  B, 


646  *  oml  v,  io. 

cium  proferendo  sunt  univerealia.  Eocl.  12,  14.  Bom.  14,  10.  1  Cor.  8,  18.  ss. 
4,  5.  etc. 

§.  8.  Congruit  locus  2  Cor.  5,  10.,  ubi  apostolua  ex  manifestatione  omnium, 
sive  domum  euntium  sive  peregrinantium,  coram  tribunali  Curiati,  inferi  TIMOREM 
Domini  ac  Judicis,  t.  11.  12.,  eumque  timorem  non  modo  reprobia,  sed  etiam  sibi 
et  sui  Bimilibns  cordi  esse  declarat  la  timor  apud  sanctos,  supposto  sententia  de 
peccatis  eorum  non  revelandis,  nullus  exit  Porro  Paulus  se  et  sui  aimiles  mani- 
festatum  iri  dioit  non  modo  eatenus ,  quatenus  rem  bene  in  summa  geaserint,  aed 
etiam  quatenus  ulla  ex  parte  defecerint  Mirabilia  est  apud  eoa,  qui  servantur, 
mercedis  varietas:  effectumque  demerita  habent,  non  ad  poenam  quidem,  aed 
tamen  ad  jacturam  mercedi  oppoaitam.  1  Cor.  8,  14.  15.  coli.  2  Cor.  I,  14.  PhiL 
2,  16.  4,  1.  Hlud,  ut  quilibet  aceipiat  etc.  docet,  apud  justos  manifestatimi  iri 
defectus  quoque.  Nam  ita  demum  patebit,  our  qui  vis  aceipiat  hoc  mercedia, 
.quod  acoipit,  non  minus,  non  plus.     Beddet  Dominua  cuique,  JJJJ^jjjj^ejua  erit 

§.  4.  Quare  dieta  §.  1.  citata  non  debemua  nimium  premere.  Peccata  electo- 
rum  praeterita  non  deainent  esse  objecta  divinae  omniacientiae  sempiternae,  quan- 
quam  sine  ulla  offensa  et  exprobratione.  Et  hoc  unum  pluris  est,  quam  patefactLo 
peocatorum  ooram  omnibus  creaturis,  si  haec  etiam  perpetua  esset,  nedum  in  uno 
judicii  die,  ubi  non  ut  commissa,  sed  ut  per  poenitentiam  retractata  et  deleta 
peccata  occurrent 

§.  5.  Neque  apud  ipsos  electos  propria  ipsorum  peocata  desinent  esse  ob- 
jeotum  reoordationis  suae,  quanquam  sine  ulla  molestia.  Cui  multum  remiasum 
est,  is  multum  diligit  Aeterna  magni  debiti  condonati  recordatio  erit  fomentum 
maximi  amoris. 

§.  6.  Tanta  verbi  divini  est  efficacia  apud  homines  in  hac  vita,  ut  a  spirita 
separet  animam,  Hebr.  4,  12.,  et  occulta  cordis  recludat,  1  Cor.  14,  25.  Pudor 
admisBorum  ac  remissorum  est  animae ,  non  spiritò*.  Homines  in  flftgìtiìp  se  vo- 
lutantes,  saepe  occulta  Bua  jactant:  desperati,  nihii  celant  Gratia  vero,  multo 
potentior,  piane  ingenuos  facit  suos.  Vere  poenitentes  ad  apertìssimas  confeasio- 
nes  occultorum  malorum  summa  cum  lubentia  progrediuntur.  A  et  19,  18.  Quanto 
magia  in  ilio  die  ferent,  se  patefieri,  piane  absorpta  affectuum  naturalium  teneri- 
tudine?  conf.  1  Cor.  6,  9.  11.  Talis  candor  magnani  pacem  et  laudem  confert  Si 
in  judicio  esset  locus  apud  justos  v.  gr.  pudori,  ea,  credo,  peccata,  quae  hodie 
plurimum  teguntur,  minus  molesta  forent,  quam  ea,  quorum  hodie  minus  pudet 
Pudet  nos  hodie  eorum  maxime  peccatorum,  quae  ad  versus  verecundiam  sunt 
Jure  major  esse  debebat  pudor  aliorum  peccatorum,  ex.  gr.  adversua  f^nìfn 
pnmam. 

§.  7.  Adamum  esse  salvum,  non  dubitamus.  at  lapsus  ejus  in  perpetuum 
memorabitur.  nam  aliter  restitutio  per  Christum  facta  qui  celebrari  digne  poaait 
in  coelo,  non  capio.  Davidis  cum  Uria  negotium,  Petri  abnegatio,  Sauli  perse- 
cutio,  aliorum  peccata,  ipsis  remisaa,  tamen  in  Y.  et  N.  T.  tam  diu  scripta  extant 
Si  hoc  non  obstat  remissioni  pridem  faotae,  ne  in  judicio  quidem  extremo  men- 
tio  peccatorum  obstabit  remissioni.  Non  omnis  manifestatio  delictorum  est  pars 
poenae. 

§.  8.  Tam  arctum  nexum  bona  et  mala,  tam  inseparabilem  xnvicem  respe- 
ctum  habent,  ut  honorum  revelatio  sine  malia  intelligi  non  possit  Quodsi  quae- 
dam  peccata  sanctorum  patefient,  oonsentaneum  est,  omnia  in  lucem  proditura. 
Facit  haec  sententia  ad  gloriam  omniacientiae  et  misericordiae  divinae  :  et  tali 
pacto  rationes  judicii  in  alios  benigni,  in  alios  severi  egregie  in  vicem  elucescent, 
cum  axQtpeia  retributionis. 

§.  9.  Non  dico,  omnia  omnium  beatorum  peccata  omnibus  creaturis  actu 
et  distincte  perspectum  iri.  Maledicti  fortasse  ea  non  cognoscent:  justi  non  habe- 
bunt,  cur  in  ter  se  vereantur/  Peccata  eorum,  luce  magni  illius  diei  omnia  rete- 
gente,  non  erunt  manifestata  directe,  ut  fit  apud  reos,  qui  plectuntur,  (unde 
Hatth.  25.  nulla  eorum  mentio:)  sed  indirecte,  quoad  oonveniena  fuerit:  quemad- 
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modum  in  fòro  humano  plenam  speeiem  faeti  malia  saepe  ingredi  solent  obiter. 
Et  tali  modo  bona  quoque  opera  reproborum  manifesta  fieri  poteruni  In  luce 
omnia  nosoi  possunt,  sed  non  omnes  omnia  noscunl 

§.  10.  Haec  consideralo  timorem  nobis  in  posterum  incutere  debet:  incus- 
sit  enim  apostolis,  ut  hic  locus  2  Cor.  5.  docet  Quod  si  ob  praeterìta  manifesta- 
tionem  illam  refugiunt  animae  teneriores;  rite  instructae  ex  iis,  quae  dieta  sunt, 
praesextim  §.  6.,  acquiescent  Saepe  veritas,  quae  initio  amara  videbatur,  peni- 
tius  introspecta  dulcescit.  Si  quem  amo  ut  me  ipsum,  ei  licet  mea  pace  omnia  de 
me  scure,  quae  de  me  egomet  scio.  Multa  aliter  judicabimus,  in  multis  aliter 
affeoti  fiemus,  donec  illuo  perveniamus. 

—  xop&tyrcri,  re/eroi)  Hoc  Terbum  non  solum  de  praemio  vel  poena,  sed  etiam 
de  actionitms,  quas  praemium  vel  poena  excipit,  dicitur.  Eph.  6,  8.  Col.  3,  25. 
OaL  6,  7.  —  fx«0To?y  quisque)  seorsum.  —  %à  òtà  xov  atouazoQ)  Homo  oum  cor- 
porea agit,  bene  vel  male:  homo,  cum  corpore,  mercedem  capii  coni  Tortali. 
de  resurr.  carnis,  e.  43.  za  —  itùòq  a,  ea  intima,  ad  quae  extrinsecus  egit.  òià 
xov  aduaroQ,  dogi  is  corpus  habuit.  v.  6.  8.  e.  4,  10.  coni  dm,  Rom.  2.  27.  — 
ah*  ivctd'òv  ths  xcrxòv,  sive  bonum  sive  maium)  Constr.  oum  egit.  Nemo  potest 
mmul  et  bonum  et  mdjMJjwere. 

v.  11.  *)  nnèouèv,  persuademus)  ita  noe  gerimus,  et  vehementer  et  modico 
agendo,  v.  13.  ut  homines,  nisi  nolint,  probare  nos  possint  Confer,  quae  de 
oonsoientiis  dioit,  mox  et  e  4,  2.  Opponi  solent  nel&uv  et  avayxa&tv.  tì<L  ad 
CbryBOst  de  Sacerd.  p.  396.  392.  s.  —  xcowircoafti&a,  manifestati  sumus)  xnani- 
festos  nos  praebemus  et  gerimus.  Talee  qui  sunt,  sine  terrore  possunt  manifestali 
in  judicio.  t.  10.  —  il7tl£my  spero)  Manifesta  tum  esse  est  praeteritum:  spes  est 
rei  futurae.  Sperat  Faulus  aut  manifestationis  jam  faotae  fructum,  ant  ipsam  mani- 
festationem  adhuc  faturam.  —  ovviiòtjctoiv ,  eonseientiis)  Pluralis  habet  gravita- 
teli!. [Fit  atiquando,  ut  quis  lalium  quoque  conscientiae  manif estatus  sit9  qui  rem 
conantur  dissimulare.    Y.  g.] 

y.  12.  y<xo,  enim)  Aetiologia,  cur  existimandum  relinquat  conscientiae  Corin- 
thiorum.  —  òióóvxsg,  dantes)  Subaudi  scribimus,  aut  simile  yerbum  generale, 
eujus  vis  continetur  in  speciali  commendammo  Simile  participium,  cap.  7,  5.  11,6. 
Argumenta,  inquit,  vobis  praebemus  gloriandi  de  nobis.  —  %ttvjy\uuxocf  gloria- 
tionis)  de  nostra  sinceritate:  tantum  abest,  ut  demum  opus  esse  commendatione 
nostri  putem.  —  fy?r*>  habeatìs)  repete,  oceasionem.  —  iv  itooamnip'  xaì  ov 
%aQÒLa7  in  facie:  et  non  corde)  Idem  antitheton,  1  Sam.  16,  7.  LXX,  et  alio 
modo,  1  Thess.  2,  17.  —  naoilu)  eorde.  Haec  Pauli  vena  erat:  ab  ejus  corde 
fulgebat  veritas  ad  conscientias  Corinthiorum. 

v.  13.  tire  Uioxrjfnv  ette  awpoovovfuv)  Ulud  tractatur  v.  15 — 21.:  hoc, 
e  6,  1  — 10.  Alterius  verbi  vis  patet  ex  altero  :  ultra  modum,  vel  modico,  agore, 
nimius  viderì  Paulus  poterat  ex  Symperasmate,  quod  dedit  versa  praec.  [tantis 
vidclicet  encomiis  munus  suum  ornans.  Y.  g.]  —  fatò ,  Deo)  sciL  ultra  modum 
egimusy  quamvis  homines  non  capiant  nos.  —  vuìv,  vobis)  Etiam  pii  aequiore 
animo  ferunt  doctorum  moderationem ,  quam  txaxaaw,  excessum:  sed  horum  est 
obsequi  Spiritai 

v:  14.  yào,  enim)  Eadem  sententia  e.  11,  1.  2.,  sed  cum  incremento,  nam 
hic  ultra  modum  egmus  ait  et  amor:  illic  insipientiae  et  aemulor.  —  àyafeq) 
amor,  mutuos:  non  modo  timor,  v.  11.  amor  Christi,  erga  nos,  quam  maxime, 
et  inda  noster  quoque  amor  erga  illam.  [Quod  amorem  k.  L  dicit  apostolus ,  qui 
Jtnes  migrare  fortassis  videri  queat,  id  vel  aemnlationem  postea  nuncupat,  quae 
metu  ad  insipientiam  usque  concitetur,  e.  11,  1  —  3.  Y.  g.]  —  ovviti,  distinet) 
ut  nos  et  Deo  et  vobis  probare  conemur. 

v.  15.  xofravrag,  judieantes)  judicio  verissimo.     Amor  et  judicium  non  ob- 

1)  TÓv  qpópov,  timorem]  Cohel.  12,  13.  V.  g.  —  av^ptónouc,  hominibus]  Maltis,  quae  ipso 
DEUS  ffccit,  non  probantnr:  quibos  qui  probari  queant,  quae  faciunt  fervi  Ejua?  Quid  con- 
stili?    Andb,  l«ctor,  hoc  ipso  loco.    K  g. 


stant  inter  se,  apud  spirituales.  < —  vnìq  navxcov,  prò  omnibus)  prò  mortai»  et 
viventibus.  —  «por  oi  7tàvTtg}  igitur  hi  omnes)  Hinc  summa  vis  xov  vnig,  prò, 
et  summa  magnitudo  mysterii  patet.  non  modo  tantundem  est,  ac  ai  omnes  essent 
mortui,  sed  omnes  mortui  sunt  neque  mora,  neque  alias  ullus  hostis,  neqne 
ipsi  potestatem  sui  habent:  tota  sunt  in  potestate  Bedemtoris.  oi  habet  vim  rela- 
tivam  ad  navxmv,  omnibus.  Apta  uni  versalitas  :  Doctores  urgent,  auditore»  ar- 
gentar; quia  prò  utrisque  mortuus  est  Christus.  —  iné&ctvov,  mortui  siati)  ne- 
que jam  se  ipsi  respiciunt.  Quod  omnium  est,  id  inprimis  ad  se  applicasi  gene- 
rosi amatores  Bedemtoris.  Mors  facta  in  morte  Coristi.  —  xal,  et)  Hoc  quo- 
que pendet  ab  ori,  quod.  Primum  illa  inter  se  respondent,  unus  et  prò  omnibus: 
deinde,  mortuus  est  et  vivant.  —  ot^àvxsg,  viuentes)  in  carne.  —  ctklà,  sed) 
scil.  vivant,  in  fide  et  vigore  novo.  Gal.  2,  20.  —  tu)  non  dicit,  vnhq  xov.  Da- 
tivus  est  commodi,  ut  appellanti  vkÌq,  plus  notai  —  noi  iyso&brxi,  etexcitaio) 
Hic  non  subauditur  prò  iliis;  nam  non  congruit  cum  phrasi  apostolica:  sed  analo- 
gum  quiddam,  v.  gr.  ex  Rom.  14,  9. 

v.  16.  ino  xov  vvv,  ab  hoc  tempore)  ex  quo  amor  Christi  nos  occupavit 
Edam  haec  epistola  gradu  differt  a  priore.  —  ovóéva ,  neminem)  neque  nos  ipsos, 
neque  alios  apostolos,  Gal.  2,  6.,  neque  vos,  neque  alios.  magnoB  non  tùnemus, 
tenues  non  ducimus  nobis  tenuiores.  omnia  agimus  et  patimur,  et  omni  modo 
curamus,  ut  omnes  addueamus  ad  vitam.  In  hac  ecstasi,  (v.  13.)  imo  in  hac 
morte,  (v.  15.)  neminem  novimus  superstitum,  etiam  in  ministerio  nostro.  — 
naxi  oàoxa,  secundum  carnem)  secundum  statum  yeterem,  ex  nobilitate,  divitiis, 
opibus,  sapientia.  [ut  ex  respectiùus  naturàìHius  Hoc  tliuave  veì  ageremus  vel  omit- 
teremus.  V .  g.J  —  si  òì  xaì  iyvmxufiBv)  olòct  et  tyvmxa  differunt  1  Cor.  2,  8.  1 1. 
8,  1.  sq.  Tolerabilior  erat  talis  cognitio  ante  mortem  Christi.  tum  enim  erant 
dies  carnis.  —  xarà  acrpxa,  secundum  carnem)  Constr.  cum  iyvmxafuv,  cogmovt- 
mus.  —  xQia™v,  Christum)  Non  dicit  hic, t  Jesuft.  Appellalo  Jesu  est  quodam- 
modo  spiritualior ,  quam  Christi:  et  Christum  cognoscunt  secundum  carnem ,  Qui 
eum  non  mundi,  v.  19.  sed  Israelis  duntaxat.  e.  JJT  18.  noti  agnoscunt  Salvato- 
rem ,  et  sibi  eo  nomine  gratulante,  quod  sintjex  ea  gente,  ex  qua  Christus  ortns 
est,  et  in"ejus  gloria  spìenàòrein  politicuìm,"  in  prìstino  ejus  ante  passionem  aspectu 
et  auditu  qualicunque  exceilentiam ,  in  ejus  cognizione  fructum  sensuum  natura- 
lium  quaerunt,  neque  ad  illum  fructum  enituntur,  qui  hic  describitur,  et  ex  ejus 
morte  ac  resuscitatane  deducitur.  v.  15.  17.  s.  coli.  Joh.  16,  7.  Rom.  8,  34.  PhiL 
3,  10.   Lue  8,  21. 

v.  17.  £t  tic  iv  %qmxm,  si  quis  in  Christo)  ita,  ut  Christo  vivat:  si  quis  eorum, 
qui  nos  audiunt  etc.  Observa  correlatum,  nos  in  Christo,  h.  1.  Deus  in  Christo, 
v.  19.  Christus  ergo  mediator  £t  reconciliator.  —  xcuvrj  xriaig,  nova  creatura) 
Non  solum  Christàanus  ipse  novum  quiddam  est,  sed  ut  Christum  ipsum  non  se- 
cundum carnem  novit,  sed  secundum  vim  vitae  et  resurrectionis,  sio  et  se  ipsum 
et  omnia  prò  no  vitate  illa  intuetur  aestimatque.  De  hac,  Gal.  6,  15.  Eph.  4,  24. 
Col.  3,  10.  —  xà  aoxctia,  vetera)  Haec  appellatio  fastidium  aliquod  ostendit  vidL 
Gregor.  Thaum.  Paneg.  cum  annoi  p.  122.  240.  —  TtaQijkfav,  transiverunt)  ultro, 
ut  nives  vere  novo.  —    lóov,  ecce)  Demonsirativum  rei  praesentis. 

v.  18.  xà  61  itavxa,  haec  autem  omnia)  quae  a  v.  14.  dieta  sunt  Infert  Pau- 
lus  ex  morte  Christi,  obligationem  suam  erga  Deum.  v.  13.  —  W*crc,  nos)  mttn- 
dum,  et  nominatim  apostolos.  oonf.  v.  seq.  ubi  rursum  subjungitur  in  nobis.  Ulnd 
nos  inprimis  complectitur  apostolos,  sed  non  solos.  nam  initìo  v.  18.  jam  late  pa- 
tet oratio.  Sio  saepe  Subjectum  in  eadem  oratione  variat,  neque  tamen  mox  di- 
serte additur  nota  diversitatis.  —  W"S  nobis)  apoBtolis.  —  tj}v  òutnoviav,  mi- 
nisterium)  sermone m ,  v.  seq.    Ministerium  dispensai  sermonem. 

v.  19.  ©e  ori)  Particulae  declarantes.  —  i\v  KccxakXaoowv)  erat  reconcilians. 
conf.  v.  17.  not.  Tempus  verbi  x\v  declaratur  v.  21.  —  iv  goiffru*  iv  rjfiìv,  in 
Christo:  in  nobis)  Haec  inter  se  respondent.  —  xóauov,  mundum)  infensum 
antea,  —    xazeckkaooav   fi?)  loy^ópevog,   conciliane:    non  imputans)  Eadem  rea 
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afnrmativis,  et  negativis  verbis  Bolet  amplificali.  —  ti  icaotatrcipctTct)  offensas 
multas  et  graves.  —  &iu*voc,  ponens)  sicut  interpreti  committìtnr,  quid  loqui 
debeat 

y.  20.  vtcÌq  xqtcxov,  prò  Christo)  Chris tus,  fundamentum  legationis  divinitus 
missae.  —  TtotofevofjLtv  •  ótóiis&a,  lega t ione  fungimur  :  roga m n s)  Duo  quasi  ex- 
trema,  inter  se  opposita;  quae  pertinent  ad  rò  ultra  tnodum  egimus:  horum  anti- 
theton,  inter  estrema  Ola  medium,  adhortamur  9  e.  6,  1.  10,  1.  quod  pertinet  ad 
rò  amipQovovusv,  moderate  agimus.  Ideo  sermo  apostolicus  plerumque  itaoaxaXei, 
adkortatur:  quum  rò  legatione  fungimur  habeat  majestatem,  xi  rogamus  submis- 
aionem  non  quotidianam.  o.  10,  2.  [Con/.  1  Thess.  2,  6.  7.]  Utroque  verbo  non 
tam,  quid  nunc  faciat,  Paulus  indicat,  quam  quid  in  toto  suo  munere.  alteri 
rò  prò  Christo  praeponitur,  emphaseos  causa,  colL  verse,  anteceda  Mox  alte* 
rum,  eadem  de  eausa,  prius  ponitur.  —  xaiakXàyrjxi ,  reconciliamini)  este  re- 
conciliati. 

v.  21.  tov)  eum,  qui  non  norat  peccatum;  qui  nulla  eguerat  reconoiliatione. 
Elogium  Jesu  proprium.  Maria  non  erat  tj  /ttt?  yvovoa  quae  non  norat  peccatum. 
—  apaoxiav  fnolrjotv,  peccatum  fecìt)  peccatttm  ita,  uti  JiOBjtisTìlta.  Quis*aude- 
ret  sic  loqui,  nisi  Paulus  praeiret?  Conf.  Gal.  3,  13.  Ideo  Christus  etiam  dere- 
lictus  in  cruce.  —  i?peif)  nos9  qui  non  noramus  justitiam,  qui  debueramus  con- 
sumi, nisi  reconciliatio  inventa  esset  —  iv  avrò»,  in  eo)  in  Christo.  Antithe- 
ton,  prò  nobù. 

CAPUT    VI. 

v.  1.  Hwioyovvxeg,  eooperantes)  Non  modo  ut  legati  Dei,  vel  contra,  ut 
rogante*,  vobiscum  agimus;  sed  etiam,  ut  amici  vostri,  eooperamur  vobis  ad 
salutem  vestram.  [Hoc  est  medium  inter  gravitatem  legatorum ,  et  inter  suòmissam 
rogationem,  e.  5,  20.  Id  est,  omnia  experimur.  Noi  crii]  nam  vos  debetis 
salutem  vestram  operari,  PhiL  2,  12.  cooperano  describitnr  v.  3.  8.  adkortafio, 
v.  2.  14.  s.  [usque  flrf  e  7,  1.  V.  g.]  Ab  Judaismo  deterret,  ut  legahts,  et  ro- 
gando: ut  eooperans  deterret  ab  ethnicismo.  In  omnes  ejusmodi  formas  non  nisi 
sanctus  evangelii  minister  vertere  se  potest  —  x«l)  etiam,  —  ti)v  %Ìqiv%  gra- 
tiain)  de  qua  e.  5,  18.  s.  [et  e.  6,  2.  17.  18.  V.  g.]  —  óiìiao&cci)  Hoc  deduoitur 
ex  ÒBxxà.    Gratia  divina  se  offert,  fides  et  obedientia  humana  se  permittit 

v.  2.  Àiyet,  dicit)  Pater  ad  Messiam,  £s.  49,  8.  omnes  in  eo  ndeles  ampie- 
ctens.  —  yào,  enim)  Describit  grafiam.  —  òsxxà,  accepto)  divini  beneplaciti. 
Hinc  Paulus  mox  infert  correlatum,  tv7toóaSexxog ,  bene  acceptum,  ut  nobis  quo- 
que gratum  sii  —  im)xovad  oov)  audivi  le,  orantem.  —  h  t}p>ÌQa,  die)  Lue. 
19,  42.  Hebr.  3,  7.  —  ttov  vvv,  ecce  nunc)  Summa  adhortationis,  v.  1.  per  ser- 
moeinationem  proposito. 

*v.  3.  h  prióivl,  in  nullo)  Resp.  iv  nani,  in  omni.  v.  seq.  —  diòóvxeg,  dan- 
tes)  Participium  pendet  ex  v.  1.  —  noooxoTtrjv ,  offensionem)  quae  esset,  si  care- 
remus  patientia  et  ceteris,  quae  mox  memorantur.  —  rj  òutxovia,  ministerium) 
Abstractum.     Concretum  v.  4.  Dei  ministri. 

v.  4.  òiaxovoi,  ministri)  Hoc  majorem  vim  habet,  quam  si  scripsisset  òiaxó- 
vovg,  ministros.  —  wtouovy,  patientia)  Haec  primo  loco  ponitur.  e.  12,  12.  Se- 
quuntur,  castilas  etc.  v.  6.  Insignis  Gradatio.  —  noXXrj,  multa)  Sequnntur  ter  trita 
patienda,  quibus  patientia  exercetur ,  pressurae  — ,  piagge  — ,  làbores  —-.  ÌPrì- 
mns  ternanus  continet ^genera;  secundus,  species  adversorum;  tertius,  spontanea. 
Et  notanda  ^ngùIorum'varTètas  ^  "  plurali*  numerò  'expressa.  - —  iv  dUtytaiv,  iv 
avàyxatg,  iv  oxsvoxcaglaig ,  in  pressuris,  in  necessitatibus ,  in  angustiis)  Afonia 
haec  vocabula  et  inter  se  et  cum  aliis  varie  junguntur.  e.  12,  10.  1  Thess.  3,  7. 
Kom.  2.  9.  8,  35.  Lue.  21,  23.  In  pressuris,  complures  patent  viae.  sed  difnei- 
les;  in  necessita ttòus  una,  dimcilis ^  in  angustiis ,  nulla. 

v.  5    axaxacxaotaig ,  seUìiìonibus)  vel  contra  nos,  vel  propter  nos. 
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v.  6.  tv  yvciat t)  yvmaig  saepe  dicit  aequitatem ,  quae  oommoda*  rerum  auste- 
riorum  interpretationes  amat  et  admittit:  et  congroit,  qnod  sequitur,  »  longoni* 
mùnte,  conf.  2  Petr.  1,  5.  1  Petr.  3,  7.  noi  —  iv  fKxxQO&vpia  y  iv  yfir\axixfftt,  i* 
lònganimitate ,  in  benignitate)  Haee  nomine  unius  virtutis  junguntur  etiam  1  Cor. 
13,  4.  —  Iv  nvtvuaxi  iylm,  in  Spirito  Moneto)  ut  somper  habeamus  praeseaten 
Spiritum  sanctum,  semper  vigeamus,  etiam  in  exserendis  donis  miraculosia.  1  Thess. 
1,  5.  Sequitor  contìnuo,  in  amore,  qui  praecipuus  fructus  est  Spirito* ,  et  usua 
donorum  gpiritualium  gubernat. 

t.  7.  è^imv  noi  Aoiortornv)  per  arma  offensiva,  quum  noremus;  0/  offensiva, 
qnam  laboramus.  Milites  iklviiv,  ayctv,  imaxaiiptiv  ini  òóov  aut  ivi  {tipo?,  Mf 
dextram;  ini  aontda,  itp  rjvlttv  aut  gaiivóV,  <r4  laevam  significai,  perinde  ut  Gal- 
lis  nfimitf  yraii  dioitur  laeva;  laneeae,  destra,  adde  Not  ad  Chrys.  de  Sacerd. 
p.  464.  Haee  ita  collocavit  Paulus,  ut  simul  faeerent  transitionem.  nana  modo  de 
armifl  dextris  egit,  de  sinistris  statini  acturus. 

y.  8.  òófrjg,  gloriam)  Ai\u,  gloria  et  art  fila  dedecus  profiokoitur  ab  iis,  qui 
auctoritate  pollent,  et  eadit  in  praesentes:  infamia  et  bona  fama,  apnd  mukrtndi- 
nem,  in  absentes.  [Porro,  gloria  ab  iis  proJScùcitur ,  qui,  quali*  sii  minùter 
DEI,  agnoseunt:  dedecus  ab  iis,  qui  non  agnoscunt,  adeoque  alias,  in  rebus 
secoli  hujus  qualemcunque  opellam  navantes ,  pluris  aestimant.  Infamia  ab  igue- 
rantibu*  et  malevoli*:  bona  fama,  a  bene  informatis  pariter  atque  animali*.  Quanto 
quis  vel  gloriae  vel  bonae  famae,  tanto  etiam  vel  dedecoris  vet  infàmia»  plus  minus- 
ve  habet.  V.  g.]  Contraria  concinne  miscentur.  —  òvaqyquiag,  infamiam)  Hanc 
jn  ne  apostoli  quidem  effugeruntx  quis  effugere  postulet?  —  <og  nkivot,  ut  sedo- 
ctores)  Stimma  infamia.  —    Skifteig,  veraces)  apud  fideles,  et  re  ipsa. 

y.  9.  àyvQovptvoi ,  ignoti)  [ita  ut  vel  piane  ignoremur  et  negUgomur,  nei  àe- 
beamur  prorsus  olii  quam  qui  reapse  sumus.  V.  g.]  GaL  1,  22.  Col  2,  1.  —  bar 
yivmanóu*vot)  ugniti.  —    l)  ISov,  ecce)  repente,  contra  spem. 

y.  10.  ari)  quovis  tempore,  quoties  tristati  eramus.  —  nlovxi^ovxtg)  locu- 
pletante*) spiritnaliter.  —   névxu  naxbiovxtg,  omnia  tenente*)  ne  aHia  pereant 

v.  11.  xi  tfro'pa*  os)  Symperasma,  quo  viam  sibi  praeparat  Paulns,  ut  ex 
laude  ministerii  evangelici  a  e.  2,  14.  hucusque  deducti  derivet  odnortationem  ad 
Corinthios.  —  iviwyt,  apertum  est)  aperuit  se.  Sane  singulare  quiddam  habet 
haeo  epistola.  —  koqIv&ioi,  Corinthii)  Rara  et  praesentìssima  appellatio,  quod- 
dam  quasi  privilegium  Corinthiorum  exprimena.  conf.  PhiL  4,  15.  noi  —  »J  nat- 
ela, cor)  Ab  ore  ad  cor  concludere  debebant  Afonia  sunt,  apertum  esse  et  dita- 
tatum.  —  ninXatvvxai,  dilatatum  est)  diffosum  e*t.  1  Beg.  4,  29.  ab  im  %vno 
xaoòiag,  dg  tj  apfiog  rj  naoà  tiJv  Oalaoaav. 

y.  12.  ov  or$vo%ù>Qtiate ,  non  angimini)  Indicativus.  Antitketon:  dilatati 
estote.  —  iv  rjpìv)  in  nobis.  iv,  in,  proprie,  uti  e  7,  3.  Sat  spatii  habet  cor 
nostrum  ad  yos  capiendos.  Panimi  cordis  latitudo  eadem  est  Corinthiorum»  propter 
neoessitudinem  spiritualem,  de  qua  v.  13.  —  axtvoimotìaox ,  angimini)  angustia 
cordis,  propter  delictum  nuperum.  —  iv  xoig  anXay%votg  vfimv,  in  vùceribu*  ve- 
ttori*) quae  mea  causa  doluere. 

y.  13.  ti}v)  Subaudi  naxà,  secundum.  —  ovrijv)  eandem:  ut  eodem  sensu 
aitis,  quo  nos.  —  àvxifiia&lav,  remunera tionem)  quam  mini  ut  patr^debetis.  coni 
GaL  4,  12.  —  mg  xinvoig  Uym,  ut  liberi*  dico)  Innuit  hac  parenthesi,  se  nil  grave 
et  acerbum  postulare.  —  nluxvv4h[t$,  dilatamini)  Adhortatio  duplex:  Pandite 
yos  primum  Domino,  deinde  nobis.  conf.  e.  8,  5.  dilatamini,  ut  Dominila  yos  in- 
habitet:  y.  14.  —  e.  7,  1.    capite  no*,  e.  7,  2. 

y.  14.  (tri  ylveate,  ne  /iati*)  M#ter;  nro^  ne  siti*.  —  ^o^oOmf,  cum 
parte  aliena  jugati)  Lev.  19,  19.  LXX,  xa  nxinvn  aov  ov  %axo%tvoii$  ixtoo£iym. 
Heterogenea  sunt,  fidelis  et  infidelis.  Jugo  vicina  est  notio  servitutis.  Affine 
Yerbum  D^n^atsrr  Num.  25,  5.    Deterret  apostolns  Corinthios  a  connubiis  infide- 

\)  aTwàv^oxovre^,  morkates]  e.  11,  23.    V.  y. 
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lium,  oolL  1  Cor.  7,  39.  tantummodo  in  Damino.  Eas  tamen  rationes  adhibet» 
quae  etiam  ab  reliquo  cnm  infldelibus  commercio  propiore  eoa  deterreant.  coni 
t.  16.  cum  ICor.  8,  10.  10,  14.  seqq.  —  oWotoi?,  infideiibus)  ethnicis.  Omnes 
peregrinitatis  fibras  evellit.  —  ti$,  quaé)  Quinque  interrogationes:  quarum  tre» 
primae  vim  habent  argomenti;  quarta,  aut  quae9  et  quinta,  simul  conclusionis, 
—  ètnatoovvy  xal  ctvopla,  justitiae  et  injustitiae)  Status  fldelium  et  xnfidelium, 
dirersissimus. 

t.  16.  jhUcrp,  Beìiai)  Semper  graecis  verbis  exprimunt  LXX,  bTÒZ  Hebrai- 
cum  :  hoc  autem  loco  Hebraioum  euphemias  grada  Paulus  adhibet.  Est  hoo  appel- 
lati-rum, 1  Barn.  25,  25.  primumque  occurrit  Deut  13,  14.  Hiller.  Onom.  S.  p.  764.  : 
Belyakal,  sine  adscensu:  i.  e.  infimae  condì tionis,  kumiliimi  et  obscurì  loci.  B.  Fau~ 
lus  Satanam  Beliàl  vocat.  Veruntamen  Satanas  Deo ,  Carisio  autem  Antichristus 
opponi  solet:  quare  hio  quoque  Be/iai,  Christo  oppositus,  omnem  colluviem  anti- 
christianam  notare  yidetnr. 

T.  16.  4vyxaxatoaig)  LXX,  Ex.  23,  1.  ov  <ruyxora{h}<ty  fitta  tov  iilxov.  — 
pero  slócilmv,  cum  ido/is)  Non  dicit:  furò  vaov  etòwXmv,  cum  tempio  idoiorum, 
(quamvia  tempio  subaudit  Syrus:)  nam  idola  non  inhabitant  oultores  suos.  —  vfitig, 
voi)  Quae  Israeli  promissa  sunt,  pertinent  etiam  ad  nos.  —  i^otxtfa»  —  Àaòg> 
inÀabitabo  —  popuhis)  Lev.  26,  11.  s.  LXX,  017000  rrjv  oxtjvìjv  fiov  iv  vfiiv  —  xal 
ipntpmccxriom  iv  vfuv,  xal  lóopai  vumv  &sóg.  xal  vpeìg  iata&i  poi  Àaog.  Unum 
versum  citat  Paulus;  totam  periocham  vult  repetìtam  censeri.  —  IpirtpMHmjffa», 
inambuhbo)  Divinasi  praesentiam  perpetuam  significat  ùtàabitabo,  inambuiabo 
operationem.  Materia.de  inhabitatione  Dei  gratiosa  in  anima  et  corpore  sancto- 
rum,  declarari  potest  ex  contrario,  de  obsessione  spirituali  et  corporali;  ut 
omnia  oeconomia  mali  et  boni  inter  se  conferri  possunt  seoundum  rationes  con- 
traria*. —  ioofiaf ,  ero)  Summa  divini  foederis.  Ex.  6,  7.  Hebr.  6,  10.  —  &eóg' 
fotóg,  Deus:  popuhu)  Gradatio,  in  patrem:  in  Jilios  etc  t.  18.  Àp.  21,  3.7. 
Jer.  31,  1.  9. 

v.  17.  ii&dm  —  pi}  anzea&e)  Es.  52,  11.  aTtóarrjxt  oWcrvqr*,  i|&frro  ixsi- 
0ev,  xal  axa&aoxov  pi}  Sìfrnafc'  i£ii&m  Ix  uicov  ctvxrjg,  aqpoo/odqif  xtà.  — 
in  ufoov  avtmv,  ex  medio  eorum)  ex  gentilibus.  —  kiyu  xvoiog,  dicit  Dominus) 
Sequitur  epitaais,  dicit  Dominus  omnitenens.  v.  18.  —  ixct&aorov,  impurum) 
Masculinum.  Es.  52,  11.  1.  conf.  Es.  65,  5.  Huo  ref.  purificemus,  e.  7,  1.  —  pi} 
arcrarita,  non  tongite)  Videro,  cum  opus  est,  non  semper  inquinati  A  et  11,  6. 
tangere,  magia.  —  €&ról|oftai,  intro  recipiam)  tanquam  in  familiam  aut  domum. 
[Conf.  e.  5,  1 — 10.  V.  g.]  Burnus  foris:  sed  intromittimur.  Respondet,  exite 
ex  etc.  Deus  est  in  sanctis:  v.  16.  et  sancii  sunt  in  Deo.  shii%o(im  respondet 
Hebraeo  yap  Ez.  20,  41.   Zeph.  3,  19.  20. 

y.  18.  eie.  vtovg  xal  &vyaxÌQagt  in  Jilios  et  Jilios)  Es.  43,  6.  Promissio  Baio- 
moni  data,  1  Chron.  29,  (28,)  6.  applicatur  ad  omnes  fideles.  —  Kvoiog  nonno- 
xoaxwg)  Dominus  omnitenens.  Ex  hac  appellatone  perspicitur  magnitudo  prò- 
missionum.  Porro  tÒ  ftavroxoaroo  omnitenens  in  N.  T.  alibi  nusquam  nisi  in  Ap. 
ponitur:  hoc  autem  loco  Paulus  adhibet  more  LXX  interpretum,  quia  locum 
V.  T.  citat 

CAPUT    vn. 

t.  1.  Ktt&aolaa>iitv ,  purifieemus)  Haeo  postrema  pars  est  hortationis,  quae 
proposita  erat  e.  6,  1.  et  exhibita  ibid.  v.  14.  Exhortationem  concludit  in  prima 
persona.  Antitheta,  impumm,  e.  6,  17.  item,  inquinamento,  h.  1.  Idem  officium 
ex  simili  fonte  deducitur  Uoh.  3,  3.  Apoc.  22,  11.  —  fioÀvtfpou,  inquinamento) 
Inquinamentum  carnis,  v.  gr.  fornicatio;  et  inquinamentum  Spiritus,  idololatria, 
saepe  oonjunota  erant  apud  gentes.  Etiam  Judaismus,  in  puritate  carnis  occupa- 
tua,  nunc  est  quodammodo  inquinamentum  Spiritus.  Illi  opponitur  sanctimmia, 
huio  timor  Dei,  (eolL  iterum  1  Cor."  10,  22.)  promovens  sanctimoniam.  —    m>*v- 
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fioro  e,  spiritai)  Conf.  Ps.  32,  2.  78,  8.  —  imnkovvxtg,  perficientes)  usque  ad 
finem.  Coepisse  non  satis  est:  finis  coronat  opus.  Antitheta:  adoperi,  imxtlim, 
incipit* ,  perfido,  o.  8,  6.  10.  11.  GaL  3,  3.  PhiL  1,  6.  —  aytaxruvqv,  sancii- 
moniam)  Resp.  separamini,  e.  6,  17.  —  iv,  tir)  Non  dicit,  xaì  <pópov,  et  limo- 
rem.  Timor  est  sancta  passio,  quae  non  perficitur  stadio  nostro,  sed  dnntaxat 
retinetur.  \Purus  DEI  timor  cum  ipsa  lautissimarum  promissionum  consideratione 
conjnnctus  esfimm^^,llì?^ÌJeSrTÌ,i^    V.  g.j 

v.  2.  xmoriaats  ?/p«f,  capite  nos)  Summa  eorum,  quae  hoc  capite  et  e.  10.  seq. 
dicuntur.  —  W*«s)  nos,  vestri-amantes,  vostra  causa  laetantes;  et  nostrum  sen- 
sum,  sermonem,  actiones.  —  oiòiva  qóixi}<rcrpev ,  ovóiva  iatfaloaptiv,  ovóiva 
inlsovtKvrioaiAEv)  Tria  proponit  per  gradationem,  quorum  primum  traotat  a  v.  4., 
ipso  verbo  aóixùv  reperito,  y.  12.  Secundum,  a  e  10,  1.  ipso  verbo  ipdtiQUv 
repeti to,  e.  11,  3.  Tertium  a  e.  12,  13.  ipso  verbo  nktovsxxriv  repetito,  ib. 
y.  17.  Periochae  tamen  initium  notavi  in  v.  11.  cap.  cit.  Transiti o  potest  ad  an- 
tecedenza vel  ad  sequentia  referri.  Ipsius  incisi  illius,  ovóiva  Ì7cXsovBxrqaafizv, 
tractatio  incipit  versu  13.  Hoc  ergo  dicit:  Nil  est,  cur  nos  non  capiatis.  nam 
neminem  laesimus,  asperitate,  tristitìam  absorbentem  pariente:  imo  ne  deterio- 
rem  quidem  fecimus  elatiore  agendi  ratione  :  imo  ne  circumvenimus  quidem  per 
quaestum.  in  omni  re  consuluimus  vobis  et  commodis  vestris,  coli.  v.  9.  idque 
gratis.  Dum  malum  Corinthiis  illatum  esse  negat,  bona  eis  praestita  innuit,  sed 
modestissime  oculos  quasi  avertene. 

v.  3.  ov  noòg  xaxaxoiGtv,  non  ad  condemnationem)  Ostendit,  se  id,  quod 
v.  2.  dixit,  non  ideo  dicere,  quod  existimet,  Corinthios  abhorrere  a  Paulo  et 
collegis,  sed  dicere  animo  paterno,  e.  6,  13.:  eamque  existimationem,  ut  osten- 
dat,  quam  longe  ab  illa  absit,  condemnationem  vocat,  nova  sui  demissione.  — 
7tootÌQr]xa,  ante  dixi)  e.  6,  12.  —  yàq,  enim)  Causa,  cur  nec  ipse  eos  conde* 
mnet,  et  cur  illi  debeant  ipsos  capere.  — ■  iv  xaoótaig,  in  cordiòus)  Sic  PhiL  1,  7. 

—  slg  tò  avvccTio&avHv  xaì  ov£rjv,  ad  una  moriendum  et  una  vivendum)  e.  1,  6. 
4,  12.     Summa  amicitia. 

v.  4.  naffyoia,  fiducia)  v.  16.  e.  6,  11.  —  vnlq  vpmv,  prò  vobis)  ad  alios. 
antitheton,  ad  vos.  —  naqaxXr^ou,  consolatone)  De  hac,  v.  6.8.  de  gaudio, 
v.  7.s.  16.  de  utroque,  v.  13.  consola  tio  levai,  gaudium  omnino  liberat  a  tristi - 
tia.  —  V7t$Q7ttQL60Bvonat,,  superabundo)  super  omnia  adversa.  —  0Àtyci,  pres- 
sura) de  qua  v.  5.  <ftU0óf*fvot,  pressi.  Huc  pertinent,  quae  commemoravit  e.  4, 
7.  s.   6,  4.  s. 

v.  5.  aiol;,  caro)  Late  sumitur  hoc.  expende  to  qpo'£ot ,  timor es.  —  &U- 
pópsvot)  pressi,  sciL  eramus.  —  ti-co&sv ,  extrinsecus)  a  gentibus.  —  iaw&tv, 
intus)  a  fratribus.    conf.  1  Cor.  5,  12.    2  Cor.  4,  16. 

v.  6.  xovg  xannvovg,  humiles)  Nam  erecti  et  elati  non  capiunt  solatium. 

v.  7.  àvayyékkuv)  renuncians.  exspectantibus.  haec  vis  verbi  compositi.  No- 
minativus  pendet  a  consolationem  accepit:  sensus  pertinet  etiam  ad  vo  praesentta. 

—  Ti/v  vpàv  imttQfrqGiv ,  vestrum  desiderium)  erga  me.  —  xov  vumv  éóvqpiv, 
vestrum  Jtetum)  de  vobis,  peccatimi  non  statini  ultis.  —  xòv  vuwv  S>)Aov,  vestrum 
zelum)  prò  salvando  spiri  tu  peccatoris.  Haec  tria  recurrunt  v.  11.:  sed  cuilibet 
horum  accedit  syntheton  aliquod.  hìc  autem  parcius  agit,  et  euphemias  causa 
desiderium  primo  loco  ponit,  et  flelum  dicit,  non  indignationem.  —  vitto  iftov) 
prò  me.  Quia  Corinthii  zelum  adhibuere,  Paulus  sublevatus  est,  quo  minus  ex- 
erceret  zelum.  —  £axt  pe  fiàkkov,  ita  ut  ego  potius)  Transitio  occulta.  Extitit 
apud  me  non  tam  solatium,  quam  gaudium:  gaudium  potius.    v.  13. 

v.  8.  iv  xy  imaxokrj)  in  epistola,  non  addit,  mea.  mox  etiam  longius  ab 
ea  se  removet,  quum  addit,  ixdvrj,  illa.  —  ti  xa\)  etiamsi.  Optarat  Paulus,  ut 
a  Corinthiorum  poenitentia,  si  fieri  posset,  remota  esset  tristitia.  Ter  uno  versu 
hano  particulam  adhibet.  item  v.  12.  Vide  paternam  ejus  lenitatem:  tantum  non 
deprecatur.  —  pkéna> ,  video)  ex  re  ipsa.  —  si  xaì ,  etiamsi)  In  inciso  hocce, 
or*  rj  imoxokri  ixtivrj  $1  naì  noòg  &quv  ikv7trjGsv  vftag,  formula  il  xaì  vel  ante  «e 
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et  post  se  comma  habere  debet,  vel  neque  ante  neque  post  Causam  explanat 
apostolus,  cur  ipsum  haud  poenìteat  trìstitìae  Corinthiis  allatae.  Contristavit  vos. 
inquit.  epistola,  tantumniodo  ad  tempus.  vel  potius  ne  ad  tempus  quidem.  Uncle 
etiam  Cnrysostomus  ìllud,  oxi  ngog  <ogav  Uv7tr\<stv  vpag,  ita  repetit  in  esegesi, 
ut  ti  %aì  praetermittat  Valde  morata  est  ti  xaì  perticala,  absolute  posita.  Sex- 
tus  noòg  iaxgoXoyov  Mt&  rifitoav  oiòìv  tc5v  nQOtiQrjfiivtov  òvvaxóv  iati  naqa(5r^ 
fitwvoùat,  fióva  ò*h,  1 1  unì  aga,  rag  xov  tjkiov  xivrpttg.  ubi  ti  xaì  otqay  ut  appo- 
site loquitur  Devarius,  detranit  confessioni  factae,  Solis  videlicet  tantum  motus 
observari  posse:  si  modo,  inquit,  scil.  ipsi  motus  Solis  observari  possunt  Vide 
Devar.  de  partic.  Gr.  in  ti  xaì,  neo  non  in  ikk'  tìnto  et  aXk*  $1  cica,  et  Budaei 
Comm.  L.  Gr.  f.  1390.  ed.  1556.  et,  si  placet,  quae  notavi  ad  Gregorii  Neocaes. 
Paneg.  p.  174.  de  ti  absolute  posito.  Percommode  Lutberus,  Vielleicht.  Alii 
non  observata  particulae  vi,  mire  vexarunt  hunc  iocum,  vftovg  apostolici  plenis- 
simum.     Affinis  locutio,  ovài  noòg  &oav,  Gal.  2,  5. 

v.  9.  vw  z«/?a>,  nunc  gandeo)  Nunc  facit  epitasin:  non  modo  non  poenitet 
me,  quia  frittiti a  ftdt  brevi*;  sed  etiam  gaudeo,  quia  fuit  salutari*.  —  tlg  pe- 
xdvoiav,  in  poenitentiam)  In  hio  determinat  speciem  tristitiae.  —  nata  4ta>v,  se- 
cundum  Deum)  Secundum  hìc  significat  sensumlmimi,  fleunTepectantis  et  sequen- 
tis.  In  Deum  non  cadit  tristitia:  sed  tristitia  poenitentium  mentem  cum  Deo  con- 
format conf.  xerrò,  secundum,  Rom.  14,  22.  CoL  2,  8.  1  Petr.  4,  6.  Sic  apud 
Philostr.  in  Heroieis,  p.  665.  nata  &tòv  iJxcd,  divino  auspicio  adsum.  —  iv  uff- 
ótvì)  in  nullo)  Congruit  boc  cum  affectu  ilio,  ex  quo  apostolus  loquitur  etiam 
e.  11,  9.  iv  ttovrl,  in  omni.  —  {tyfua&qre,  detrimentum  pateremini)  Omnia  tri- 
stitia, quae  non  est  secundum  Deum,  detrimentosa  est,  et  mortifera,   v.  10. 

v.  10.  fuxavoiav —  àfitrauiXntov ,  poenitentiam  —  non  pocnitendam)  H  etvmi 
fittavoia  proprie  est  mentis,  fitxa^éksia  voluntatis;  quod  illa  sententiam,  baco 
solicltuàinem ^véi^tìus "studi um  mutatum  dicat.  Unde  Thomas  Gatukerus  Advers. 
mise  posth.  o.  29.,  ubi  de  bis  poenitentiae  vocabulis  accuratissime  agit,  longam 
dissertati  onem  bac  anacepbalaeosi  claudit:  Ita  seriem  kabemus  non  6Xoa%tQcig,  sed 
àxQifiàg  delineatam,  qua  affectio  ista  a  prima  sui  origine,  quasi  per  gradus  et  in- 
crementa quaedam,  ad  maturi tatem,  ut  cum  Septimio  loquar,  justam  tandem  per- 
duci  tur.  Primo  loco  animadversio  habetur,  quod  nb  m©  prò  ab  mtt  Hebraeis  di- 
citar:  ab  hoc  errorie  agnitio,  futivoict  resipiscentia  oritur.  Excipit  hanc  Òvaa- 
oioxriotg  siveìvKti,  displicentia,  tristitia;  xò  Qrti  poenitentia:  hanc,  ubi  efncax 
naì  yrnala  i.  e.  genuina  fuerit,  consequitur  xò  31©  conversio,  imotooipri ,  fitta- 
piktta,  quae  colophonem  et  coronidem  imponit,  cum  vitae  novam  piane  a  pristina 
rationem  inducat.  Haec  ille.  Porro  propter  arctissimam  intellectus  et  voluntatis 
necessitudinem  (ittafiéktia  et  fittavolo  simul  sunt,  et  nomina  ac  verba  utraque 
promiscue  apud  pbilosopbos  quoque  sumuntur,  unique  verbo  Hebraico  Dna  apud 
LXX  respondent:  in  utroque  etiam  fitta  significat  post.  Unde  Plato  in  Gorgia: 
xcevxa  itQOVorfiaGi  fiìv,  òvvaxcf  fittavotjcaat  ài,  aòvvaxa.  et  Synesius  Ep.  IV., 
xc5  Inifiri&ti,  tpaatv,  xò  uiv  fiiltiv  ovk  yv,  tò  6ì  utxafiiXuv,  ivijv.  Utrumque 
ergo  dicitur  de  eo,  quem  facti  conBiliive  poenitet,  sive  poenitentia  bona  sit  sive 
mala,  sive  malae  rei  sive  bonae,  sive  cum  mutatione  actionum  in  posterum,  sive 
citra  eam.  Veruntamen  si  usum  spectes,  utxvfiiXtia  plerumqne  est  Jfl(flgE,  voca-  | 
bulina,  et  refertur  potissimum  ad  actjonesjjyngnjaj^  Ju.'S'i T. j 

praesertimf  in  ^njnm  portoni  sumitur,  quo  notatur]^enitentiaAM^gJj^j^^  ipso- j 


rumque  nostri  quodammodo:  Bive  tota  illa  beata  mentis  post  errorem  et  peccata  \ 
reminiseentìa,  cum  omnibus  affectibus  eam  ingredientibus,  quam  fructus  ctignij 
sequuntur.  Hino  fit,  ut  fitxuvotìv  saepe  in  imperativo  ponatur,  ptxafiEXtùs&«i\ 
nunquam.  oeteris  autem  locis,  ubicunque jLtxiyoia  leiptur.  iitxauikuav  possisi} 
substituere:  sed  non  contara.  Idcirco  boc  loco  Paulus  utrumque  vocabulum  dis-j 
tincte  ponit:  et  fittàvoiav  tlg  ocatrjQlav  dicit  i^etafiiXrjtov ,  quia  neque  ipsum  j 
poenitere  potest  hanc  Corinthiis  fittavoiav  attulisse,  neque  bos,  eam  suscepisse.) 
—  tlg  6<ùXì]olav,  in  salutem)  cujus  omnia  impedimenta  sic  removeutur.  —  %axtQ- 
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yafrt<u,  operatur)  Ergo  tristitia  non  est  ipsa  poeniientia,  sed  parit  poenitentùrm, 
i.  e.  studium  etc.  y.  1 1.  —  if  de)  a/  sola  mundi  tristitia  eie  cujus  ego  non  extiti 
autor  vobis.  —  xov  xóouov)  mundi:  non  modo,  secundum  mundum.  [Quali* 
Acfaabi  i/i  causa  Nabothi  tristitia  fuit.  Subinde  malignae  quoque  tenebrano*  vére*, 
ut  in  Saulo,  se  immiscent.  Tum  vei  infantum  innocens  alacrità*  voàtcriumve  can- 
to* vitulorumve  exultaliones  indignationem  quandoque  movent.  Tali*  mundi  tristitia 
non  minu*  cavenda  est,  quam  laetitia  mundi,  Laetitia  mundus  in  sodalitii*f  reli- 
quo  fere  tempore  tristitia  detinetur.  V.  g.]  —  torvorov,  mortem)  animae  *^^"*- 
Patet  ex  opposito. 

t.  1 1.  liov,  ecce)  Demonstrat  hoc  Paulus  ab  experientia  praesentL  —  vp"% 
vobis)  DativuB  commodi  :  colL  v.  9.  fin.  —  anovórjv,  studium)  onovèaìov  dioitnr, 
quicquid  in  suo  genere  probum,  integrum  ac  strenuum  est.  Pulcher  locua  Ari* 
stotelìs  L  2.  Eth.  Nicom.  e.  5.  1f  xov  oq&akpov  iqtty  xiv  xe  iurtmlpòv  anovòaiov 
noni  xal  rò  tqyov  avxov'  ópolmg  rj  xov  inssov  aqttvj,  treno*  x$  fSwovèulov  tuhsì, 
%a\  àya&òv  òoapnv  xrÀ.  ut  fò  óxovóatov  sit  xo  sv  kjpv  et  opponatur  xa  <ptrvXa>, 
ibid.  e.  4.  Itaque  anovórj  dioit  navitatem:  et  in  praesenti  exprimit  praecipuum 
oharacterem  poenitentiae ,  serio  animam  penetrali  tis,  quo  carent  oi  naxaipaopyfxal, 
contemtores.  Act  13,  41.  Hoc  studium  sequuntur  sex  characteres  speoiales,  mox: 
et  hujus  unius  mentio  repeti  tur,  v.  12.  Idem  verbum  e.  8,  7.  s.  16.  s.  22.  — 
iXli  anoXoylav  %xL  sed  defensionem  etc.)  Sed  facit  epitasin:  non  solum  hoc,  quod 
dixi,  sed  etiam  etc.  Corinthiorum  alii  bene,  alii  minus  bene  se  gesserant  in  iato 
negotio;  vel  etiam  cuncti  ex  una  parte  fuerant  expertes  culpae,  ex  altera  culpa- 
biles:  unde  vani  affectus  extitere.  defensionem  oeperant  et  iudfMnationem,  re- 
J2>ectu^sui  ipsorum:  timor em  et  desiderium  respectu  appostoli:  %etum  et  v(ndiciam^ 
respectu  eTus ^  qui  pèccarat  Confer  de  hoc  triplici  respectu,  v.  7.  not  et  t.  12. 
not  —  anoloyiav,  defensionem)  quod  non  approbaveritis  factum.  —  ayavauttf- 
OiVy  indignationem)  quod  non  statini  coèrcueritis.  iyavtt%xijoiQ  hio  mira  proprie- 
tate  accipitur.  notat  dolorem,  oujus  causam  aliquis  in  se  ipso  habet,  t.  gr.  in 
denti  tione.  huc  enim  confert  E.  Schmidius  illud  ex  Platone:  xvijoig  te  noi  «ya- 
vaxrqoìg  nsoì  xù  oika.  —  <pó/W,  timnr*m}  ne  p^  yirfra  yenirem. —  &fucó0if- 
aw,  desiderium)  ut  me  videretis.  —  Ìnkovy  zetum)  prò  bono  animae  illins,  qui 
pecoarat  —  ikk*  Mlwiow,  sed  vindictam)  contra  matum  ab  ilio  patratum,  1  Cor. 
6,  2.  s.  —  iv  navxì)  in  omnibus,  quas  dixi,  rebus.  —  aweaxrpux*  iatnovc, 
commendasti*  ve*  ipsos)  probavistis  tos  mihi,  satisfecistis.  —  ayvovg  dvat)  puro* 
esse,  clementer  dictum,  esse,  prò  facto*  esse,  nani  non  piane  fuerant  puri.  1  Cor. 
6,  6.  Exprimitur  amnestia  mutua,  versu  hoc  et  seq.  —  %*iyp4snf  negotio) 
Indefinite  loquitur  de  re  odiosa» 

y.  12.  ov%  Svine*  xov  tcòixiqauvxoc)  Quicquid  soripsi,  non  illiu*  cauta,  qui 
iaesit,  jam  scriptum  habeo.  zov  àòixrpuvxa  appellat  illum,  quem  o.  2,  6.  xov  le» 
kvnrjxóta'  nuno  variat  verbum,  quia  to  contristare  de  se  ipso  dixit,  v.  6.  a.  et 
ipsam  tristitiam  missam  facit  Quia  yos  Corinthii  fecistiB  de  ilio,  qui  pecoarat, 
quod  fas  fuit;  per  zeium  et  vindictam,  acquiesoo.  —  ovài  Svtxsv  tot;  «Ai*if9tVrof, 
ncque  laesi  eaitsa)  Singularis  prò  plurali,  per  euphemian.  Laesi  erant  Corinthii, 
o.  2,  5.  quorum  defensio  et  indigna tio  faoiebat,  ut  Paulus  illorum  quoque  causa 
jam  posset  acquiescere.  Alii  interpretantur  de  parente  offenso.  1  Cor.  5,1.—- 
x^v  ónovdriv  tfruov,  studium  nostrum)  Conf.  o.  2,  4.  —  ivmmov,  coram)  Constr. 
cum  cpctvtotoiHjvai ,  ut  manifesiaretur. 

y.  13.  ini  xg  nuQaxl^OH  Vf4«v,  super  consolatione  vostra)  quae  ipsam  trista 
tiam  seeuta  est  —  Tuatóóotiong  paUov,  abundantius  magi*)  Affectus  ilio  magis 
obtinet  nomen  gaudii,  quam  consolatìonis  :  et  gaudium,  motooottowc,  abundan- 
tius fuit,  quam  con*ofatjo.  sic  pàXXov  cum  superlativo,  e.  12,  9,  poUov  prò  i* l) 
autem  ponitur  magnince. 


1)  AUamtn  xmisth  partiù.  Òl  tum  m  mero*   ntrinaquè  Edit.  tum  di  Ver*,  gena,   mamt 
eenMtur.    E.  B. 


firma  ccnMfur< 
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y.  14.  xfxatSjftfiaf ,  ov  xax^a%vv^r\v  y  gloriati**  sum9  non  pudejaetus  sum) 
e  9,  4.    12,  6.  —    ndvza,  omnia)  Opportune  raspi  ci  t  ad  e.  1,  18. 

v.  16.  iv  navtl,  in  omni)  Hoc  convenit  in  antecedentia  et  consequentia.  Si 
voB  reprehendo,  inquit,  bene  accipitis:  si  de  vobis  polliceor,  praestatis.  Sic  viam 
sibi  munit  ad  cap.  8,  1.  10,  1.,  ubi  ipsum  verbum  &<*$$£  confido  reassumitur.  — 
iv  vpiv,  in  vobis)  vestra  causa, 

caput  vm. 

y.  1.  JVc^/fofifv,  noiam  faeimus)  Haec  adhortatio  hoc  perquam  idoneo  loco, 
post  amorii  mutui  dulcissimam  declarationem,  per  méntionem  Titi  connexa,  in- 
sen tur,  et  ex  ordine  ìimens  t'aulirti  proponitur,  ut  postea  in  grayiorem  admoni- 
tìonem  epistola  possit  desinerò.  Ipsa  porro  adhortatio,  edam  ad  Corinthios,  ad 
quos  apostolus  auctoritate  paterna  uti  poterai,  vel  maxime  liberalìs  est  et  evan- 
gelica. —  rtjv  %£qiv,  gratìam)  Cum  quid  bene  fit,  gratta  est  iis,  qui  faciunt,  et 
iis,  quibus  fii     Frequens  hic  yerbum.    v.  4.  6.  7.  9.  19.   e.  9,  8.  14. 

y.  2.  (ftl/tf/tttg,  pressurae)  cum  paupertate  conjunctae.  y.  13.  dkiipie  pres- 
sura. —  molatela  xaì  Tmogc/a,  abundantia  et  paupertas)  Oxymoron  et  tv  Sia 
òvolv  suayiter  contextum.  —  nata  pa&ovg)  Ba&ovs  est  genitivus,  qui  a  xerrà  re- 
gitur.  conf.  xara,  Matth.  8,  32.  nec  non  E.  Schmid,  ad  2  Joh.  y.  3.  Citat  ille 
suam  Syntaxin  particularum  graecarum;  librum  egregium.  —  ««Àonjioc,  sim» 
p/ieitatis)  Bimplicitae  liberale?  facii    e.  9,   11. 

y.  3.  on,  quod)  Anaphora,  cum  epitaai.  —  uaotvqà,  testor)  Hoc  et  ad 
seewidum  et  ad  supra  spectai  —  ov&uìqsioi)  sua  sponte:  non  modo  non  rogati» 
sed  ipsi  rogantes.    v.  seq. 

y.  4.  otópevoi,  rogantes)  Amantèr  moniti  foerant  a  Paulo,  ne  supra  facul- 
tatem  facerent  Macedones  contra  rogarunt  sei!  ut  munus  acciperetur.  — ■  ti}r 
%aoiv  noi  ri)v  xoivaviav,  gratìam  et  communionem)  Sv  Sia  òvqìv. 

y.  5.  idwnav  ,  dederunt)  Hoc  yerbum  totam  periochae structuram  sustinei 
tali  sensu  :  Non  modo  gratìam  et  communionem,  sire  dopa,  munus  Tflud,  deaerimi» 
sed  piane  se  ipsos  dederunt  Ita  Chrysosi  HomiL  XYL  in  2  Cor.  coli,  maxime 
HomiL  XVIL,  ubi  repetit  villo  òvvapiv  iówxav.  Cum  eodem  verbo  ióeoxav  co- 
haerent  nominativi  illi,  av&aioeroi,  òto^tvor  et  ab  eodem  pendent  accusativi, 
%*qw$  xoivmviav,  iavrovg,  sensu  facili  et  suavi.  Librarii,  post  aylovg ,  intrusero 
òi£*o&ai  tjiMtg'  quae  verba  qui  prò  Paulinis  habent,  valde  se  torquent>  Beza  ma-' 
xima  Alii  alias  adhibuere  Glossas,  piane  supervacuas.  —  ngùtov,  primum)  se 
ipsos,  prae  munere.  oon£  Rom.  15,  16.  —  xa  xvqìm,  Domino)  Christo.  —  xaì 
rjfiìv  ów  &tkyiiaxoQ  Gioii,  et  nobis  per  voluntatem  Dei)  Ideo  dicitur  grafia  Dei.  y.  1. 
Macedones  non  ipsi  muneris  amplitudinem  antea  determinarunt,  sed  id  apostoli 
dispositi oni  reliqueruni  Ttt**-  <Al*Ju*o  • 

v.  6.  ilg)  Non  .finis,  sed  consequens  sigiuficatury^--  na&aìg  itQOtvyoiaTo, 
sieut  antea  incepit)  in  rebus  spiritualtbus* a  7,  15.  Cui  bene  coepit,  huic  facile 
ulteriora  obtinguni  Ierat  ad  Corinthios:  ibat  ad  Corinthios.  —  iiuzeXioQ,  per- 
ficeret)  in  kae  re.  [Si  quid  boni  adortus  fueris,  perfice.  Y.  g.]  —  slg  vfiàg,  in 
vos)  ut  imitaremini  Maoedonas. 

y.  7.  ili'  &07MQ,  sed  sieut)  Sed,  inquii  Quae  Paulus  antea  per  Titum  ego- 
rat  cum  Corinthiis,  vim  habuerant  imxayijg,  praecepti:  e.  7,  15.  coli  1  Cor.  5,  7. 
nunc  aliter  agii  itaque  ut  mox  pendet  a  dico,  y.  seq.  —  vanto,  sieut)  Spiri- 
tus  in  omnibus  partibus  ducit  ad  abundantiam.  —  yveiou,  eognitione)  Haec  ap- 
posite memoratur,  colL  e.  6,  6.  noi  Conjngatum,  mox  v.  10.  y  vèpri*  f  colL  1  Cor. 
7,  25.  noi  —  xaì  jrotfp  aitoviy)  et  omni  navitate.  anovttj  h.  LJidem  et  sermo- 
nem  (eordis  et  oris,)  cognitionem  eie.  complectitur.  Et  saepe  speciei  aut  parti  uni 
aut  pluribus,  interjecto  vincolo,  et  omnis9  subjungitur  genus  aut  totum.  e  10,  5. 
Matth.  3,  5.  23,  27.  Marc.  7,  3.  Lue.  11,  42.  13,  28.  21,  29.  Aoi  7,  14.  15,  17. 
22,  5.    Eph.  1,  21.    4,  31.   5,  3.    Hebr.  13,  24.    Jac.  3,  16.    Ap.  7,  16.   21,  8* 
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22,  15.  —  xal  T]J  —  ayinr^,  et  amore)  Generi  subjungit  speciem  cum  re  propo- 
sito maxime  oonjunctam.  —  i£,  ex)  Non  dicit,  amore  vestro  erga  nos,  sed  dicit, 
amore  ex  vobù  in  nobis,  quia  Corinthii  erant  in  corde  Pauli.  e  7,  3.  Amorem 
eorum  allegai  non  addit,  ut  Pauli  nomine,  qui  gratis  praedicasset  illis,  eo  phu 
darent  —     iva,  ut)  Hoc  pendet  a  kiym,  dico  eleganter  subjunoto. 

v.  8.  dia,  per)  aliorum  studio  vobis  commemorato,  v.  1.  —  xal)  etiam. 
Hoc  omni  imperio  validius.  —  ayanrjg,  amori*)  Nil  studiosius  amore.  —  òoxir 
ftafoov,  probans)  Participium  pendet  a  y.  10.      ~ 

y.  9.  yivoioKtu  yào,  cognoscitis  enim)  ea  cognizione,  quae  debet  amorem  ha- 
bere.  —  l*Qiv,  gratiam)  amorem  sincerissimum,  uberrimum  et  liberrimum.  — 
inxci%tvo$)  pauperem  egit,  paupertatem  gessit  neque  id  tamen  a  yobis  postula- 
tur.  v.  14.  —  ixeivov,  Itlius)  Hoc  mappitudinem  Domini  innuit  —  mastio 
nXovzrjafiTS ,  paupertate  divites  essetis)  Sic  omnibus  iis,  quae  perpessns  est  Domi- 
nufl,  contraria  bona  nobis  parta  snnt.     1  Petr.  2,  24.  fin. 

y.  10.  xal)  etiam.  —  avutpioBi,  eondueit)  Argumentum  ab  utili,  moyens 
ad  dandum.  sic  y.  16.,  vitto.  Suayissimum  paradoxon.  —  xò  noirfiui,  facere) 
prò  anno  praeterito.  —    io  #£Utv,  velie)  in  huno  annum. 

y.  11.  io  reoitjacu,  facere)  ut  faciatis  iterum.  —  imxikhaxi,  perfidie)  Ini- 
tium  et  exitus  inprimiB  fundat  actionum  laudem  vel  culpam.  Gen.  11,  6.  Job.  6,  26. 
Jer.  44,  25.  —  Smog,  ut)  bcìL  sit.  —  ix  xov  iytiv)  ex  habentia,  non  ultra. 
Propositio  respectu  sequentium. 

y.  12.  itqóxtixai,  in  medio  est)  Sic,  novrfola  itqóxuxai  vpZv.  Ex.  10,  10.  — 
ivnoóaòi xxog ,  bene  acceptabilù)  Deo,  e.  9,  7.,  cum  suo  munere.  —  ov  rado  ovx 
i%n9  non  sicut  non  habet)  Sic  enim  minus  acceptabilis  foret  tenuior. 

y.  13.  ov  yào)  non  enim,  sciL  id  agi  tur.  Begula  exercendae  liberalitatis,  — 
avsoig-  &Xityig)  Idem  antitheton,  2Thess.  1,  6.  7.  —  i|  tóóxrjxog,  ex  acquali- 
tate)  in  carnalibus.  [Proximum  tuum ,  ut  te  ipsum,  amato.  V.  g.]  —  iv  «5  vvv 
xetioQ) ,  pr aesenti  tempore)  Haec  limitatio  non  recurrit  y.  seq.  —  xò  —  ntoit- 
avita,  abundantia)  in  facultatibus  externis.  Benigne  iXXtlnn  imperativus  ytvio&w, 
fiat.     Non  enim  imperai,    y.  8. 

v.  14.  xal  tÒ  —  nSQiaaivua,  et  abundantia)  spiritualis.  —  yivnxai  $lg)  Ea- 
dem  locutio,  Gal  3,  14.  —  xò  vpàv  iaxto^ua,  vestrum  defectum)  qnatenus 
eratis  gentes.  Jam  illorum  abundantia  explere  coeperat  Corinthiorum  defectum: 
sermo  est  Igìtur  de  continuatione,  augmento  et  praemio.  Neque  tamen  negare 
ausim  etiam  abundantiam  eorporalem  Judaeorum  aliquando  expleturam  defectum 
gentium  eorporalem.  omittitur  enim  limitatio,  y.  13.  noi  quanquam  sptriiualù 
abundantia  Israelis  nitìtor  parallelo  Rom.  15,  27.  —  teòtrjg,  aequaiitas)  in  spi- 
ritualibus. 

y.  15.  yiyoanxcH  y  scriptum  est)  Ex.  16,  18.,  ovx  Ì7tX$6vaa$v  oti  7toXv>  xal  6 
xò  tkaxxov,  ovx  rikaxxóvrfitv.  Articulus  xò  vim  superlativi  addit  —  o  xò  nolv, 
qui  muitum)  scil.  ovXXé^ag^  colle git.  Simili s  locutio,  Num.  35,  8.:  ino  tojv  xà 
noXXa,  noXXa.  —     ovx  Ì7cXtóvaas)  non  plus  habebat,  quam  Omer. 

y.  16.  %£oig,  grafia)  Studium  erat  in  me;  unde  profeota  est  exhortatìo  ad 
Titum:  sed  idem  erat  in  Tito  ipso,  datum  divi  ni  tua:  quare  Deo  gratìas  ago. 
Vide,  quam  late  pateat  hoc  officium  ^ratias  agendi.  Saepe  in  aliquo  casa  ma- 
gnùm  unni»  prae  aiiìs  habet  studium,  ut  fttiis.  Id  non  debet  reprehendi,  sed  prò 
Dei  dono  agnoBci. 

y.  17.  naQct*Xi\(Hv ,  adhortationem)  illam,  de  qua  y.  6.,  nempe  ut  exiret  — 
anovòaióxBQog)  studiosior,  alacrior,  quam  ut  opus  esset  hortatu.   v.  22. 

y.  18.  awinifi'ìlfafiBv ,  una  misimus)  ego  et  Timotheus.  sic  y.  1.  eto.  Hoc 
verbum  per  anaphoram  repetitur  versu  22.,  et  hoc  priore  loco  cum  pix*  habet 
èmphasin.  —  xòv  àò$X<pòv,  fra f rem)  Hunc  Titi  comitem,  et  illnm,  de  quo  v.  22., 
non  opus  fuit  nominare,  o.  12,  18.  Luoam  indigitari,  existimarunt  veteres.  vide 
elauBulam  epistolae.  oolL  Philem.  v.  24.  —  ov,  cujus)  Qui  in  evangelio  fldelifi 
est,  fidelis  etiam  erit  in  re  minori. 
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V.  19.  gtiforotoffal?,  consiitutus)  Hoc  participium  non  construitur  cum  exi- 
vit,  v.  17.  nam  ea  constructio  ìnterpellaret  nexum  v.  18.  20.  avvené^a^tv  — 
atsXXóusvoi>  una  misimus —  vitantes.  Itaque  subauditur  og,  qui  ex  ov  cujus  v. 
praec.  Eooleedae  huno  Paulo  oomitem  dederant,  quoounque  iret:  inde  apostoli 
eccfesiarum  dicuntur  v.  23.  idque  Paulus  declarat  pertinere  etiam  ad  praesens 
negotium.  Patet  hinc  mutuum  jub  ecclesiaram.  —  avvixòr^iog  rjpàv,  come*  pere-* 
grinationis  nostrae)  Qui  awéxdrjpog  vpàv  legunt,  apud  Wolfìum,  ii  variam  prò- 
nominis  lectionem  a  fine  versiculi  per  errorem  huc  referunt1).  —  6vv,  cum) 
Constr.  cum  avvénitnàog,  come*  peregrinai ionis.  Secrun  portabant  munus  Mace- 
donum  Hierosolymam.  —  noóg,  ad)  Constr,  cum  ff*pqToywfelg  consti tutus.  — * 
ttvxov  %ov  xvolov,  ipsius  Domini)  Christi  v  2Ì.  —  xai  ngoèviilav  rjfimv,  et  ala- 
critatem  nostrani)  Longe  praevalent  monumenta,  quae  ijficòv  legunt:  atque  vpòv 
in  pauoulis  irrepsit,  obvia  pronominum  Graecorum  permutatione,  quae  hio  prò- 
nior  erat  ob  alliteratìonem  v  in  vpàv  ad  itoofrviiiav.  Fratrem,  de  quo  agitar,  or- 
dinarant  eoclesiae,  Paoli  oomitem,  cum  munere  suo  ipsarum,  non  ad  alacritatem 
Corinthiorum,  quae  ad  ecclesias  illas  minus  pertinebat,  sed  ad  alacritatem  PauH 
et  fratria  illius,  id  est,  ne  ob  metum  reprehensionis  illius,  de  qua  mox  loquitur, 
lubentia  snBcipiendi  et  connciendi  negotìi  minueretur. 

v.  20.  aòoovnxt,  exuberantia)  Haec  appellati o  Corinthios  non  sinit  esse  re- 
atrietos. 

y.  21.  ivoimov  xvolov  y  coram  Domino)  in  occulto,  in  ventate.  Gonf.  Bom. 
12,   17.  noi 

*)v.  22.  avroìg,  iltis)  cum  Tito  et  fratre.  —  ntnotàvfiti ,  fiducia)  Constr. 
cum  una  misimus,  hio  et  v.  18.  ooll.  v.  23.  —  zig  vpag,  in  vos)  de  liberalitate 
vestra. 

v.  23.  wtÌQt  prò)  Motivum  fiducia  e.  —  xlxov,  xoivcovòg,  Tito,  socius)  Àp- 
positio  conf.  Lue.  22,  20.  noi  —  aAtÀqool,  Jratres)  Dici  poterat,  prò  fratribus: 
sed  interveniente  oasu  recto,  socius,  casu  recto  dioitur,  Jratres,  et  subauditur 
verbum,  sunt.  i.  e.  sive  fratres  nostri  sunt  et  spectantur.  —  ànóaxoXoi)  legati: 
qui  publico  nomine  pium  exsequuntur  offioium.     Iterum  subaudi,  sunt. 

v.  24.  f votigli'  h>óei1;aofa)  Dioitur  hoc,  ut  %<tiouv  l<xoév.  —  tlg  avxovg,  Big 
Ttqóewtov  rcov  inxlfjaioìv,  in  eos,  in  faciem  ccclesiarum)  Per  legatos  notitia  rei 
erat  dimanatura  in  ecclesias. 

CAPUT    K. 

v.  1.  Ti  yodynv,  scribere)  Nam  testes  habebitis  praesentes,  et  scio,  vos 
sane  literis  promtos  esse. 

v.  2.  %au%c5fuu,  glorior)  Praesens.  Adhuc  erat  Paulus  in  Macedonia.  — s) 
o  i|  vpmv  trjXog)  zehts,  qui  ex  vobis  propagatus  est  ad  Macedonas.  —  xovg  nkiio- 
vug)  plerosque  Macedonum. 

v.  3.  Smpfya,  misi)  ante  me.  v.  5.  —  Iv  xtp  uÌqei  rovrm,  in  parte  hac) 
Limitai  • —     xa&mg  lisyov,  sicut  dicebam)  v.  2. 

v.  4.  vprìg,  vos)  multo  magie.  —    vnoùxiau)  constantia,    e.  11,  17. 

v.  5.  ivayxaìov)  necessum,  non  modo  con  venie ns.  —  nooBitrjyyeXuivriv,  antea 
promissam)  a  me,  apud  Macedonas,  de  vobis.  —  svXoyiav)  Ut  im  dicitur  sermo 
et  factum;  sic  tvXoyict  beneéictum  et  bene  factum,  munus  lautum.  LXX,  Jos. 
15,  19.  —  ehm)  prò,  tov  rovere,  ut  sit.  —  ovxmg,  sic)  Demonstratur  Ploce  in 
benefaeium.  —  *k$ovt£lav9  avaritiam)  Avaritia  est,  quum  datur  restricte,  et  ac- 
cipitar  inique. 


1)  forati*  et  margo  Ed.  ».,  secus  ae  Ed.  maj.,  et  Vera.  germ.  praefert  lectionem  ijpuv.   E.  B. 
S)  évwciov  ctopuftttv,  coram  hominibus]  Pravi  sunt  homines;    adeoqae  suspicaces»    Hinc 
et  tategerrfmos  qaosque  omnem  smpieionem  fas  est  avertere.     V.  g. 

3)  amò  Ttépum,  ab  anno  superiori]  ex  priori  Pauli  adhortatione ,  1  Cor    16,  1.     T.  g. 
Senati  gnom.  42 
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y.  6.  <pEi6op.ivmg)  puree.  [Sementis  rationibus  respondet  messis.  li  ipsa 
verbo,  inferunt.    V.  g.]  —     eiloylaig)  Plnralis  vim  habet 

y.  7.  xK&mg  nQoaiQeìxai  rrj  xorooTa)  prò  indue Itone  animi.  Gen.  94,  8. 
"itDDD  rrppn  LXX,  nootilsto  tij  i/n/xj?*  <zyi/<?  destinai:  tristitia:  necessitate:  kit*- 
reta:  qùatuor  verba,  quorum  primum  et  tertium,  secundum  et  quartum  inter  se 
opponuntur.  —  i|  iviy%rjgf  ex  necessitate)  ideo  tantum,  quia  recuaare  non  poteri. 
—  tkaoòv,  àiiarem)  Dei  similem.  Proy.  22,  9.  LXX,  avi  fa  Skaoòp  noi  òóxrjv 
èyanà  (Alex.  tiXoytì)  6  fcóg. 

y.  8.  nàoav  x&QWi  omnem  gratiam)  etiam  in  bonis  estenua.  —  nsqiaasvam) 
abundantem  reddere9  etiam  dum  largimini.  —  Iva,  ut)  JÌ&SXXJ£SÙà$i*%  habemus, 
non  ut  habeamus,  sed  ut  bene  faciamus.  Omnia  in  Ime,  vita,  .etiam  praemia,  sunt 
semina  ndelibus.  in  messem  futuram.^ —  avxctQXHav,  sufficienHam)  ut  non  egeatis 
aliena  liberalitate.  Huc  re£  panem.  v.  10.  —  iya&óv,  bonum)  erga  egentes. 
Huc  ref.  seme*,    v.  10. 

Y.  9.  èanóoTiiotv,  sparsili  Verbum  generosumc  spargere  ,  piena  manu,  «ine 
janxia^ogjtatione,  quorsum  ùngula  grana  cadant.  Estque  metonymia:  spmrstt, 
1  e7semper  habet,  quod  spargat.  Sane  Psalmo  112,  9.  esjt  pan  promissionia.  — 
tj  òi%aioGvvr\  avxov,  j usti  Uà  efus)  yiw/i/to^Le^benefioentìa^  v.  seq.  Stricte  hoc 
notatum  est   Plus  est  justitia.  —  pini,  manet)  inexhauBtaT  inoblita,  indefatipata. 

v.  10.  6  òì)  Deus.  —  ImxoqriyGsv,  suppeditans)  Abunaantìa  est,  quod  semen 
datur;  panie,  necessarius,  utique  datar  priua.  Innuit  Paulus,  promissione  semi- 
ni s,  quae  verbo  dispersit  denotatur,  praeBupponi  etiam  promissionem  pania:  sed 
plura  addii  Est  enim  in  textu  chiasmuB:  Deus,  qui  exhibet  semen  seminanti, 
praebebit  et  multiplicabit  semen  vestrum:  qui  exhibet  panem  in  oibum,  augebit 
germina  justitiae  vestrae,  animami  paseentis.  ci  bus  animae,  justitia.  Matth.  5,  6. 
6,  31.  33.  &m%OQv\ytìv%  suppediture  habet  emphasin,  sed  plus  est  %oa^y*Iv9  dare, 
addito  verbo  TtXriirvvsw,  mulUplieare.  Hnóoog,  semen ,  quatenus  opes  pie  collo* 
cantur:  ysw^paxa,  germinai  omnia  proventi»  spirituali»  et  oorporalis  benedictio- 
nis,  ex  illa  satione.  Haeo  distinctionis  ratio,  ut  ponatur  comma  post  fanaiv, 
non  post  %oqr\y^aiiì  jam  in  Apparatu  notata  est  —  %aì  aaxov^  et  panem)  Ee. 
55,  10.:  mg  av  da>  (o  vtxòg)  oniopa  r<p  antlùovxi  *vl  uotov  Big  fiomaiv,  —  XOQV 
yri<5ti)  dabit.  Indicativus1).  Corinthii  locum  praebebunt  divinae  largitati,  et 
haec  se  iis  praestabit.  —  ytwripaxa)  Sic  LXX,  ytvinfaiaxa  Aixateffvyiff.  Hoa. 
10,   12. 

v.  11.  nXovri^ófiBvoi,  opibus  crescente*)  Pendet  ab  abundetis.  v.  8.  Prae- 
sens:  plus,  quam,  sufficientiam  habentes. 

v.  12.  jJ  òianovLa  xijg  Uitovoyiag  xavxyg)  Decora  appellatio.  Intovofla,  fun- 
ctio  ipsa;  foaxov/of,  actus.  —  7CQoaavanXfiQOvaaf  amplius  suppiet)  Decompoaitum. 
Etiam  aliunde  suppiebantur  defectus*  —    noXkmv)  Femininum:  mut tartan. 

y.  13.  doyuprjg)  documentum.  —  oo|a£emf ,  glorificante*)  Hoc  pendet  ex 
gratìarum  actiones,  v.  12.  Iterum  casus  rectus,  uti  e.  8,  23.  noi  —  ha  «p  vwo- 
xvyy  xi\g  opoXoylug  v(imvf  super  subjectione  confessioni*  vestrae)  Bebus  ipsis  pro- 
fessuri erant,  se  recognoscere  beneficium  divinum  sibi  in  evangelio  praestitnm. 
[et  victas  dedisse  verbo  gratiae*  V.  g.]  —  xaì  slg  %ivzagì  et  in  omnes)  Qui  aliquos 
sanotos  beneficio  affici t,  eo  ipso  omnes  affioit.     Omnibus  enim  se  foriere  ostendit 

y.  14.  ÒHjtei,  oratione)  ConstruB,  glorificante*  super  eorum  oratione*  nam 
gratias  agimus  etiam  prò  orationibus,  quae  nobis  datae  «uni  2  Tim.  1,  3.  —  im~ 
no&ovvxnvy  desiderantium)  Constr.  cum  avx&v,  eorum*  —  dia,  prepier)  Conttr. 
cum  gratiarum  actiones.  —     ly  vp.lv)  super  vobis,  ita,  ut  in  Ólos  redundet 

Y.  15.  x<*QlS)  gratia)  Sententia:  Deus  nobis  dedit  xtjv  òcoosàvf  domum,  ab» 
undantiam  honorum  internorum  et  externorum,  quae  et  ipsa  est  inenarrabilis ,  et 
fructus  habet  consimiles;    conf.  v.  8.  ss.  (ubi  enarratio  est,   cujus  verba  animo 

1)  Qui,  secus  ac  in  Ed.  maj.  factum  f turai,  tum  in  Ed.  2.  finn  in  Ver»,  gtna.  jvoifcr- 
tur.    E.  B. 
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Pàoli  non'satisfaciunt:)  et  e  8,  9.  1.:  quorum  enarratio,  prae  copia  rerum,  ipsam 
oratìonem  in  fine  capitis  praeeedentis  quodammodo  impeditam  reddidit  Acce- 
dit  modus:  gratta  Deo/ 

CAPUT    X. 

v.  f.  Jvxòg  dì  iytò  Travio?,  ipse  vero  ego  Paulus)  Sermo  valde  demonstrati- 
vus  et  emphaticus.  ipse,  facit  antitheton  vel  ad  Titum  et  fratres  duos,  quos  prae* 
misit  Paulus;  vel  ad  Corinthios,  qui  ipsi  debebant  offici um  observare;  Tei  edam 
ad  Paulum  ipsum,  majore  eoram  usurum  se  veri  tate,  ut  ctvxòg  ipse  denotet  nitro. 
—  naqanakù)  aortor,  monco,  vestra  causa;  oum  possem  jubere  et  minari.  Au- 
titheton, òiouai  òì9  rogo  autem,  mea  causa,  v.  seq.  —  óW,  per)  Motivum  Pauli 
et  Corinthiorum.  —  Ttoaoxrixog  xeri  imuxtUtg,  lenita tem  et  acquila lem)  itouóxrig, 
lenita*,  virtus  magia  absoluta:  Imelnua,  aeguitas  >  magia  refertur  ad  alios.  Utra- 
que,  origo  vera  admonitionum  etiam  sevènssimaruml  —  xov  goitfrov,  Christi) 
Signincat,  tenitatem j  suam  non  esse  a  natura.  Vel,  àia  per  poni  tur,  uti  Rom. 
12,  1.:  ut  Ghristi  ipSu8  lenita*  et  aeguitas  intelHgenda  videatur.  Sed  obstat, 
quod  de  ipso  Ghristo  lnuUuu}  aeguitas  nullibi  praedieari  videtur,  et  est  haec 
consueta  ratio  loquendi  apud  Paulum,  quod  de  Ghristo  in  se  et  per  se  operante  et 
vim  suam  exserente  dicit  Confer  veritatem  Christi,  i.  e.  veritatem  in  Carisio, 
2  Cor.  11,  10.,  et  adde  Pkil  1,  8.  not.  —  o?»  qui)  Mimesis  sùavis,  v.  10.,  quae 
hic  etiam  frequens  in  verbo  koyifypai.  —     xomttvòg)  humilis,  timidus. 

v.  2.  diofteu,  rogo)  Deum:  e.  13,  7.  vel,  hic,  vos.  Signifìoat  Paulus,  se, 
uti  per  literas  roget,  siccoram  tamen  posse  graviter  agere.  —  koyLtoficd,  exi~ 
*tùnor\  Passivum,  uti  Rom.  4,  4.  5.  —  ini  rivo?,  super  guosdam)  Constr. "bum 
autiere.  —  xovg  lo"yt£opIvovg ,  putantes)  Medium.  —  mg,  tanquam)  Necte  cum 
*ecundum  carnem.  —  %axà  ano**,  secundum  carnem)  quasi  impune  possint  nos 
contemnere. 

v.  3.  iv  0«0xl,  in  carne)  cum  debilitate,  v.  seq.  —  ì)axùaxiv6(ie^a,  miti» 
tamus)  Hoc  verbo  nt  aditus  ad  ea,  quae  sequuntur;  contineturque  ratio  audaciae, 
xov  &a((rj0cn. 

v.  4.  xà  yio  Siila,  nam  arma)  A  bacillo  paterno  1  Cor.  4y  21.»  nunc  ad 
arma^  crescente  se  ventate ,  progreditur.  con£  mox  v.  6.,  nec  non  1  Cor.  &, 
5.  13.  —  ov  0cvoxt*a,  aiXS  Zvvaxu)  non  carnatia  et  debilia,  sed  spiritualia,  coque 
valida.  —  ré  ^eo>,  Deo)  Est  casus  quartus.  Sic  e.  2,  15.,  Deo.  item,  Aot  7,  20. 
ut  praepositio  b  praefixi  Jon.  3,  3.  Non  nostra,  sed  Dei  est  virtus.  Efficacia  reli- 
gionis  christianae,  argumentum  veritatis.  —  o'xuoapavav,  munimentorum)  Grande 
verbum.  [Sermoni*  ampulla*  Àie  suspicari  queat  sensus  kumanus:  enimvero  haud 
vulgari*  eoram  rerum  vi*  est  atque  potentia,  quae  in  anima  ex  ulroque  latere 
eveniunt.     V.  gj 

v.  6.  koytopovg,  cogitaiiones)  eas  ipsas,  de  quibus  v.  2.  —  Kcritatoovvttg, 
destruente*)  Poterat  hoc  construi  oum  v.  3.  sed  magis  pendet  a  v.  4. ,  destruclio- 
nem.  Iterum  casus  rectus  prò  obliquo,  uti  e.  9,  13.  not  —  nàv  vifwfia,  omnem 
allitudinem)  Cogita tionc*  ,  speeies:  allitudo,  genus.  non  dicit  vtyog,  colL  Rom. 
8,  39.  not  —  iitaioiittvov ,  extoUentem  se)  muri  instar  ac  valli.  -r—  xazà  xr$ 
yvaiaemg  xov  &iov>  contro  cognitionem  Dei)  Vera  cognitio  facit  humiles  :  [DEO  soli 
potentiam  omnem  tribuens,  V.  g.l  uhi  est  elatio  suiA  deeet  aynitio  Dei.  —  «fyfux- 
Xa>xi£ovxtg  n$v  vèrmut)  Nónpa  dicit  raoultateni  voog  mentis,  cujus  ictus  sunt  Aoyi- 
a  poi,  cogitaiiones.  Hi,  per  se  infesti,  destruuntur:  illud,  victum  et  captum,  se 
dedit,  ut  necessario  et  libenter  Christo  victori  praestet  obedientiam  ndei,  deposita 
omni  auctoritate  sua,  siòut  servus  ex  domini  sui  arbitrio  totus  pendet 

v.  6.  h  kotfM»  i%ovtfg)  seil.  foie.*  parati,  inquit,  sumus.  Zelus  jam  adest: 
prometur,   cum  tempus  erit.  —     nàoav,  omnem)  Hoc  latius  patet,   quam  vficov 

1)  i*  <J«0xl  — ou  Hard  actpxa,  in  carni  — non  Mcundum  carnm]  Magna  differenti*.   V.j. 
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vestra,  mox.  —  oxav,  quum)  ne  laedantur  imbecilliores.  V.  8.  Caput  prudenti** 
pastoralis.  [Ejusmodi  nonnihil  Pauius  Corinthi  jam  fecerat  9  Act  18,  7.  Pari  ex 
ratione  tantam  DEUS  longanìmitatem  in  vastissima  pravorum  multituiine  exercety 
dum  ea,  quae  lucrifieri  possunt,  educta  sint.     Vid.  Exod.  32,  34.     V.  g.] 

v.  7.  xà  xaxà  7tQÓoamov  (ikinszs;  quae  secundum  faciem  sunt,  videtisf)  No- 
tato error  Corinthi orum  :  et  refiitatur,  generatilo;  v.  7  —  9.  tum,  spedatimi  ex- 
positas,  epeciatìm,  v.  10.  11.  Ideo,  hoc  cogitet,  iterato.  —  xaxà  Tcoóoaxov, 
secundum  faciem)  v.  1.  Antitheton,  per  epistola*,  v.  9.  Coram  possimi  agere  se- 
vere, inquit.  —  «?  xig)  si  quis  vestrùm.  —  jctnotà&t)  ntnoifrnaig  et  néxoi&a  va- 
rie hactenus  in  hac  epistola  adhibitum  Paolo,  t.  2.  etc.  —  aq>  Htvtov,  a  se  ipso) 
antequam  per  nos  convincato  severius.  GhristianuB  ex  suo  sensu  metiri  fratrem 
potest.  —  %a&còg,  sicut)  Indulgentia  Pauli,  quod  parem  duntaxat  cnm  iis  locum 
postulat,  quos  genuerat  per  evangelium.  nani  per  quem  alius  Christi  erat,  is  ipse 
prius  erat  Chris  ti,  sive  Christianus.  Causa  haec  pudoris  erat  apud  Corinthioe.  — 
xaì  rjuilg,  etiam  nos)  Id  quod  talis  experiri  poterit 

y.  8.  yco,  enim)  Hoc  facit  epitasin.  —  xal  neouMÓt ioóv  xi ,  etiam  exceUen- 
tius  quid)  Erant  enim  non  modo  Christiani,  sed  Apostoli  etc.  —  è£ovaictg,  pote- 
state)  v.  6.  e.  13,  10.  —  of  xvotog,  Dominus)  Christus.  —  ovx  afoivv&jfiopvi, 
non  pudefeam)  Non  fuerint  fulgora  ex  pelvi:  auctoritatem  non  defugero. 

v.  9.  ?va  fw})  Hoc  eo  dico,  ne  etc.  —  mg  Sv)  Appositae  particulae,  —  i%- 
(pofislv  vpag,  terriere  vos)  sicut  pueros.  vano  terrore. 

v.  10.  ornai)  inquit,  sciTis,  qui  tue  inquit:  scil.  is,  de  quo  y.  11.  Occultai 
obtreotator  innuitur,  quem  Dominus,  vel  etiam,  ostendente  Domino,  Pauius,  vi- 
debat.  Talis  obtrectator  erat  etiam  apud  Galatas.  Gal  5,  10.  —  §aotiaiy  graves) 
Antitheton,  contemtus.  —  la%vQal,  validae)  Antitheton,  infirma.  —  naqovcitt, 
praesentia)  Extabat  illud,  quod  hodie  jaotator,  minuti  praesentia  famam.  An- 
thologium  ecclesiae  Graecae  d.  XXTX.  Junii  Commemoratìonem  habet  Petri  et 
Pauli,  cum  descriptione  formae  apostoli  utriusque;  quae,  quod  ad  Paulum  attinet, 
satis  bene  cum  hoc  loco  congrui!  — -  ào&evrjg,  infirma)  nullum  spectantibus 
metum  afferens. 

v.  11.  x&Xóyat,  sermone)  Antitheton,  tot  $Qy<p,  opere. 

v.  12.  ov  ya$  rolfiofiev,  non  enim  audemus)  Copiosissime  vindicat  Pauius 
potestatem  suam  aposto  licam ,  in  qua  sint  etiam  Corinthii;  refutatque  pseudapo- 
stolos,  qoi  apud  illos  etiam,  quacunque  specie  arrepta,  faloem  in  Pauli  meesem 
immittentes,  se  ingerebant  quorum  fucorum  audaeiam  redarguens,  ait,  non 
audemus:  in  quo,  dum  dicit,  quid  ipse  non  faciat;  notat,  quid  isti  faciant  Ego, 
inquit,  nil  ab  istis  mini  vindico:  isti  vicissim  desinant  se  nobis,  etiam  Corinthi, 
adjungere.  Sepem  inter  se  et  illos  ponit  —  lynqivui  fj  avyxQÌvui)  aequiparart, 
veluti  consortes  ejusdem  muneris;  aut  comparare,  velati  participes  ejusdem  la- 
boris:  utrumque  peneB  vos.  iyKoivovxcu,  aequiparantur  invicem,  quae  sunt  ejus- 
dem generis;  avyxoivovxw,  comparantur,  quae,  cum  differant  genere,  rationem 
saltem  eandem  habere  judicantur.  tm  tyxoìveti  respondet  mox  pstoovvxtg ,  ut  xm 
avyxoivai  avyxolvovzeg.  —  rcSv)  Genitivus.  Eorum,  qui  se  ipsi  commendane 
audacissimi  se  iyxolvovai  xxl.  —  xal  avyxotvovxBg^  et  comparante^)  Hoc  ineunte 
commate  poni  tur,  emphaseos  causa.  —  iavxoig,  ov%l  xtà.)  Vid.  App.  Crii  ad 
h.  L  Non  sane  in  pseudapostolos  hic  sermo  oonvenit,  qui  revera  se  conabantur 
aliis  comm etili  et  ingerere.  Pauius  contra  de  se  et  sui  simiHbus  ait:  in  noto, 
non  in  istis,  pseudapostolis,  nos  ìpsos  metimur;  nobis,  non  istis,  comparamus 
nos  ipsos  '  ). 

v.  13.  ovgi,  non)  Yersu  13 — 16.  et  SyxQMig  et  avyxovotg  inter  apoetolum  et 
pseudapostolos  tolMtur.  Summa  est  haeò:  ov%ì  tlg  xà  &(i$xga  xavpfiiptfht  tv  air 
loiqioig  xónoig.    Prius  membrum,  ov%\  tlg  xà  afiitoa  opponitur  xm  h  iavxolg  p*- 


1)  Congruit,  quod  Versio  germ. ,   utut  voces  ou  ovvtoufftv   -qfLeic  Si  esprimo*,   ita  tamm 
verhontm  eohaerenliam  instntit,  ut  idem  $ensus  emergal,  quem  fundii  Gnomon.    E.  B. 
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TQorhnig,  ettractatur  v.  13.  14.,  voce  (Uxoov  frequenter  poBita.  Alterum,  ov%l 
iv  àXXoxqioig  %6no%g,  opponitur  xm  iavrolg  Gvynolvovxtg ,  et  tractatur  v.  15.  16., 
voce  nUoro/oi?  iterata.  Paulus  mensuram  habet;  isti  in  immensa  gloriantur:  at- 
que  Paulus  inter  gentes  rudes  evangelizare  perget;  isti  Big  xà  hot(ia  gloriantur.  — 
iig)  io,  super,  confi  t.  15.  noi  —  apcroa,  immensa)  Acuta  amphibolia.  afie- 
xqoVj  quod  modum  sive  mensuram  vel  non  servat,  vel  non  habei  Faulus  men- 
suram servat:  pseudapostoli  piane  nullam  habent.  —  alla)  sed,  scìl.  agemus.  — 
rò  (iÌxqov  xov  navóvog,  mensuram  canonis)  Mixoov  stai  %avdv  interdum  dìcitur 
per  synonymiam:  hie  differunt.  Méxqov  dicitur  respectu  Dei  distribuenti*,  navcìv 
respectu  apostoli  laborantis.  Itaque  xavtòv  determinatar  per  piroov.  nam  (lixgov, 
apud  Eustathium,  To£tg*  et  (ihoov  ao  fiEoi£tt  Bunt  conjugata:  quia  utrumque  a 
fxeÌQù>.  Conf.  davia  Homerica,  p.  222.  Singulis  apostolis  divisae  provinciae.  — 
ftétQOVy  mensurae)  Hoc  iterato,  ut  ov  agnoscatur  ad  fxivQOv  referri,  xov  notvóvog 
absolute  ponitnr.  post  accusativum  (iìxqov  ponitur  genitivus  \Uxqov,  ad  notan- 
dam  par  lem,  apud  Oorinthios.  —  ipioiaeir,  partitus  est)  Hoc  verbo  aperte  ex- 
cluduntur  pseudapostoli.  —  ianxia&ai)  L  e.  xov  kpuda&ai.  —  a%qi  xaì  vfiwv) 
eiiam  ad  vos  usque.     Mslmaig. 

v.  14.  ov  yào  vmasnxilvopiv)  non  enim  extendimus  nos  ultra  mensuram  no- 
strani. —  «iqi  /ero,  nam  usque)  Paulns  ab  effectu  probat,  Gorinthios  contineri 
canone  divinitus  sibi  assignato.  —  Iv  xw  tvayyéklq>)  in  funclione  evangelica* 
con£  e.  2,  12. 

y.  15.  ov%  tlq,  non  in)  Hoc  initmm  alterius  membri,  quod  ad  construotionem 
attinet,  nectìtur  cum  fine  prioria,  conf.  not  ad  Rom.  8,  1.  Non  inferemus  pe- 
dem  in  alienam  provinciam,  dicentes  :  Haec  mea  sunt.  —  ai^avofiivrjgy  crescente) 
Praesens.  Paulus  Oorinthios  neque  ante  tempus  omittere  voluit,  neque  alios  diu- 
tius  differre.  —  iv  v(xivr  in  vobis)  Noster  penes  vos  profectus  solidissimus  gra- 
dum  nobis  magnificimi  dabit  ad  pronciendum  plus  ultra.  —  neyaXw&rjvai  — 
svayytklacrtBai)  ampli/icari  revera,  evangelizando.  utrique  verbo  conjunctim,  sed 
praesertim  xtp  ampli/icari,  opponitor  gloriari.  —  rìg  iteoiooetav)  abundanter.  — 
tlg,  in)  Antitheta  sunt,  in  illa  qtiae  ultra  vos,  et,  in  parata. 

y.  16.  xà  vitioinstva,  illa  quae  ultra  sunt)  quo  nullus  adhuc  pervenit  cum 
evangelio,  meridiem  versus  et  occidentem.  nam  Athenis  Corinthum  venerai  Act 
18,  1.  —  ovx  h  àkkoxoln,  non  in  alieno)  Antitheton,  secundum  canonem  no- 
strum. —  zig)  in  ea,  quae  parata  sunt,  gloriando  nos  inferra,  hotfuc,  parata, 
plus  etiam,  quam  rjxo^aafiha,  notai 

y.  17.  ó  ah,  qui  vero)  Beceptui  quodammodo  canit:  et  tamen  hac  ipsa  im- 
$*Qctn$Ut  iterum  pseudapostolos  ferii  —  iv  %vqltp}  in  Domino)  adeoque  Do- 
mino probante. 

CAPUT    XI. 

v.  1.  "OfpsXov,  utinam)  Pedetentìm  accedi t,  cum  insigni  noofrioanela  et 
nQOsnwkrfèu,  cui  respondet  ini&toamla.  e.  12,  11.  —  (iikqÒv,  paulum)  Anti- 
theton, v.  4.  20.  —  xjj  àcpQoavvri,  insipientia)  Sic  appellat,  antequam  exponat, 
eoque  ipso  Oorinthios  capii  Mitius  hoc  vocabulum,  quam  fimola.  —  avij^atft, 
tolerate)  Imperativus.    coli.  v.  16. 

v.  2.  {tyÀcD  yìo ,  aemulor  enini)  Hoc  versa  et  seq.  exprimitur  causa  insipien- 
tiae;  amantes  enim  videntur  amentes.  causa  toìerantiae  Paulo  debitae  explanatur, 
v.  4.  coli.  v.  20.  —  &£ov  £ijÀa>,  Dei  zelo)  zelo  sancto  et  magno.  [Si  nimius 
sum,  inquit,  Deo  sum  nimius.  V.  g.]  —  iJofiO0a|M?v,  despondi)  Appositi o  est, 
uni  viro ,  Carisio ,  et  utrumque  construitur  cum  sistere.  Itaque  despondi  absolute 
ponitur.  Et  aonófrfiai,  despondeo,  de  ipso  quidem  sponso  dici  solet:  hic  autem 
Paulus  eadem  mente  de  se  dicit,  qua  sibi  etiam  zelum,  qui  mariti  est,  adscribii 
nam  Ohristi  causa  sentiebat  et  faciebat  omnia.  —  naodivov  àyvi^v,  virginem  ca- 
stam)  non  singulatim,  sed  conjunctim.    Non  dicit  nao&évovg  ayvig. 
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y.  3.  (pofiov fiat,  metuo)  Talis  metus  non  modo  non  centra  amorem  est,  sed 
est  amoris.  e.  12,  20.  19.  [Omnis  nitnirum  zelus  ex  metti  oritur.  V.  g.]  —  òi9 
v<?ro)  Hoc  opponitur  tw  d espondi . —  ©$,  */)  Simili  tudo  perquam  apposita.  — 
tvctv,  Evam)  simplicem,  mali  ignaram.  —  navovvyia,  astuù'a)  quod  simplicita  ti 
mimicissima.  —  avx&g,  sic)  Sancti,  vel  si  piane  quiesceret  peccatum  originale, 
tentari  possunt  —  q&ao  j),  corrumpantur)  amissa  virginali  puntate.  Immine* 
bant  corruptores  Corinthiis.  v.  seq.  Sermo  codcìbus1  corrumpantur  et  deducantar 
a  simp licitale,  —  ct7ik6xrjxogy  simplicìtate)  uni  intenta,  tenemma;  non  alium, 
neque  alter  um,  quaerente.    v.  4. 

y.  4.  il,  si)  Ponit  conditionem,  ex  parte  rei,  impossibilem;  ideo  dicit  in 
imperfecto,  toleraretis:  sed  prò  conatu  pseudapostolorum,  non  modo  posaibilem, 
sed  piane  praesentem;  ideo  dicit  in  praesenti,  praedical.  confi  piane  Gal  1,  6.  s. 
—  yào,  enim)  Ratio  timor is  Paulini,  facili tas  Corinthiorum.  —  o  ig%6(Uvog,  ve~ 
niens)  quilibet;  ex  Judaea,  si  placet.  Gen.  42,  5.,  fjk&ov  psià  rwv  igiopivav. 
[Dicit  jam,  quae,  ut  dicerentur,  Corinthii  debebant  concedere,  v.  1.  V.  g.]  — 
akkov  ìztQOVy  alium:  alterum)  Differunt  haec  verba.  A  et.  4,  12.  noi  alium  minus 
longe  bìc  disterminat,  quam  alterum.  —  ov%  ikd(imm  ov*  èòi£cta&t,  non  accepi- 
slis:  non  reeepistis)  Verba  diversa,  rei  apta.  non  conenrrit  voluntas  hominis  in 
aocipiendo  spirita,  ut  in  recipiendo  evangelio.  —  $  evayyiktov  heoov,  aut  evan- 
gelium  alterttm)  Commode  verbum  est,  aut  occipiti» f  subaudiendum  relinqnitur.  — 
nakng  r\vdit(S&s ,  bene  toleraretis)  Non  probatur  haec  tolerantia ,  corruptionem  al- 
latura,  sed  rov  bene  poni  tur,  ufi  Maro.  7,  9.  Notatur  saturi  tas  Corinthiorum,  et 
aviditas,  in  Christianismum ,  si  quia  esset,  magis  novnm  lautumque  intenta. 

v.  5.  yào,  enim)  Parti cula  propositi oni  annectens  traotationem.  Ponitur  hic 
summa  gloria tionis  Paulinae,  et  repetitur  e.  12,  11.  —  xoìv  vnsoXiav,  eximiis) 
quales  Jacobus,  Kephas,  Johannes,  [magna  prerogativa  in  trans formatione  Jesu 
distincti,  V.  g.]  vel  etiam  reliqui  de  duodecim  superstites:  Gal.  2,  2.  non  modo 
quales  ii,  qui  latiore  sensu  dicuntur  apostoli,  i.  e.  tasi  Bum  apostolus,  quam  qui 
maxime.     Petrus  nil  habet  praecipuum.     [Act.  26,  13.  16.  GaL  1,  16.] 

v.  6.  si,  si)  Apostolum  se  esse,  probat,  1)  a  oognitione  apostolo  digna:  hoc 
versu.  2)  ab  abstinentia:  v.  7.  s.  Ad  utrumque  proponendum  viam  6Ìbi  facit 
per  occupationem,  ut  necessitas  proponendi  perspiciatur.  —  iótcixrjg,  idiota)  Hoc 
opponitur  excellentiae  apostoficae.  Idiotam  Paulum  dieebant  iniqui.  Cognitione, 
quae  prima  dos  apostoli,  negat  se  esse  idiotam;  atque  exemplum  extat  singulare 
capite  sequenti:  sermone  idiotam  se  esse,  neque  valde  negat,  cum  id  non  obsit 
apostolatui,  imo  etiam  conducat;  1  Cor.  1,  17.  ss.  neque  prolixius,  quam  facultas 
-ejus  in  dicendo  ferebat,  conntetur;  neque  respondet,  etiam  alios  apostolo*  ser- 
mone idiotas  haberi  posse;  sed  rem  in  medio  relinquit,  colL  e.  10,  10.  11.,  ab 
ipsis  Corinthiis  dijudicandam.  subjicit  enim,  sed  in  omni  manifestati  etc.  [Ea- 
rum  itaque  rerum ,  quas  Corinthii  apostoiicae  praerogativae  suae  opponerent,  yatiam 
post  aliam  dee  lina  t.  V.  g.]  —  ikk'  tv  ituvxì  (pavtQto&èvxtg  iv  nàaiv  $lg  vpàg)  La- 
tinus  habet,  in  omnibus  autem  manifestati  sumus  vobis  :  ut  si  superfluum  esset  vel 
iv  Ttavxì  vel  iv  nàoiv.  Atqui  diversam  vim  habent  duae  locutiones:  iv  tuxvxì,  in 
omni  re,  etiam  in  sermone  et  cognitione;  iv  nàoiv,  in  omnibus  hominibus.    cap. 

1,  12.  3,  2.  4,  2.  iv  7tà(St,  masculino  genere  dicitur  1  Cor.  8,  7.  Hebr.  13,  4., 
et  aliis  locis.     idem,  neutro  genere,  1  Tim.  3,  11.  4,  15.  2  Tim.  2,  7.  4,  5.  Tit 

2,  9.  IO.  Hebr.  13,  18.  Sed  iv  navxì  non  nisi  neutro  genere,  idqne  saepiasime, 
v.  9.  cap.  4,  8.  6,  4.  7,  5.  IL  16.  8,  7.  9,  8.  11.  PhiL  4,  6.  Itaque  hoc  loco 
iv  naaw  est  masculinum,  iv  navxì  neutrum.  Sic  PhiL  4,  12.,  iv  navxì  %aì  iv 
Ttàci  fitfivtjficn.  —  eig  vfiig,  in  vos)  Ex  eo,  quod  Paulus  etiam  apud  alios  age- 
bat,  fructus  in  Corinthiorum  corda  redundabat. 

v.  7.  rj  apaoxlav)  an  peccatum.  Sic  posset  objioi  contra  illud,  in  omni,  v. 
praec.  —  xcmuvàv,  humilians)  in  victu.  [De  jure  suo  apostolico  hac  in  re  de- 
cessemi. V.  g.]  —  vtya&iJTe ,  exaltaremini)  spiritualiter.  —  ti  xov  &eov  tvoy» 
yikiov,  Dei  evangelium)  divinum*  pretJOBiss^'^,    &*.***-!* 
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v.  8.  icvXtfia,  spoliavi)  Justissiniam  stìpendii  acceptionem  imputai  sibi  prò 
rapina,  et  moz  prò  segnitie  et  onere,  confi  not.  ad  1  Cor.  9,  17.  Hoc  verbum, 
et  opsanium,  allegoriam  effioit,  a  re  militari.  —  Àa/Swv,  sumens)  in  viam,  quum 
ad  vob  veni.    Antitheton,  praesens,  quum  vobiscum  essem. 

y.  9.  nqoa*vEntiiQa>oav ,  atnplius  suppleverunt)  Decomposi  tum ,  nonnihil  sup- 
plevit  Paulus  sua  manu  laboriosa.  —  noi  xrjQtfico,  et  servato)  tantum  abeat,  ut 
poeniteat   e.  12»  14. 

v.  10.  tattv  àlrftaa,  est  verità*)  Verbum  emphatioe  praeponi tur:  stat.  aer- 
ino est  de  ventate  speciali,  òonf.  Rom.  9,1.  not  —  ov,  non)  Metonymia  con- 
sequentia:  ghriatio  non  obsiruetur,  i.  e.  posthao  nihilo  gravior  ero. 

t.  11.  on,  quod)  Saepe  laeditur  amor  etiam  recnsando. 

v.  12.  vai  noiitjatù)  etiam  faciam.  —  bwótyco,  amputem)  Pseudapoatolia  non 
erat  commodum,  gratis  praedicare.  v.  20.  —  Ttjv  cyogftiyy,  occasionerei)  in  hae 
re:  mox,  Bine  a-rticulo,  à^pourjy^  quacunque  in  re.  —  iv  w,  in  quo)  Oloriatio 
eorum  in  hoo'constiHt,  ut  aioerent:  Invenunur,  ut  Paulus. 

v.  13.  of  yào  Toiovvoij  tales  enim)  Aetiologia,  cur  nolit  istos  similes  putari 
ipeiua.  —  tytvóanóexoloi ,  pseudapostoli)  Haeo  jam  pars  praedicati.  antitheton, 
y.  5.  None  tandem  scapham  scapham  dicit.  Congruit  moz,  òóXioi,  dolosi,  [In- 
signi* Uè  sermoni*  est  severità*.  Cogitaverint  Àaud  pauci:  Oppido  etiam  tales 
non  Bpernendae  indolis  homines  sunt;  quos  tam  invidiose  deformari  non  oporte* 
bat:  Christum  videlicet  viderunt,  Eique  diuturnum  jam  testimonium  praebent; 
adeoque  non  habendi  sunt  nullo  inter  eeteros  loco.  Jtqui  subtilissima  est  veritalis 
causa.  Qui  multis  hodie  arridet  Indiff erentismus ,  eum  Paulus  non  coluit.  (Er 
war  kein  so  gefàlliger  Toleranz-Prediger.)  Accediti  quod  in  frequentihus  vitae 
discriminibus  zelus  J posto  li  nil  debilitatus  perstitit.  Y.  g.]  —  tlg  anoexókovg 
XQrtzQVy  in  apostolo*  Christi)  Non  piane  negabant  Chris tum;  sed  non  vere  prae- 
dieabant»    v.  23. 

y.  14.  oi  {tovfMtfròv,  non  mirum)  Non  magnum.  v.  seq.  Magia  mirum,  de 
Satana,  qui  longius  differt  ab  angelo  lucis.  —  avxòg)  ip*e,  auctor  et  magister 
eorum.  —  furatf^fum'ffTai,  transformat  se)  Praesens:  i.  e.  solet  se  transfor- 
mare. Pecit  id  jam  in  paradiso.  Oratio  II.  in  annunciationem,  adscripta  Gre- 
gorio Thaumaturgo,  in  Ethopoeia  Mariae:  pi)  nakiv  tlg  ayyeXov  ytozòg  (lExaexv 
(i<xxi4&iÌQ  6  &D%ixa%oq  óaipuv  %xk.  —  Syytkov  qpwrò?,  angelum  lucis)  Id  faeit, 
non  solum,  ut  noceat  nobis,  sed  etiam,  ut  fruatur  honore.  —  (pcoxòg,  lucis)  quum 
tamen  Satanae  potestas  sit  in  tenebria. 

v.  16.  ov  piyct,  non  magnum)  non  difficile.  —  avxov,  ejus)  Satanae.  — 
dixaioavvrig  f  justitiaé)  quae  est  in  Christo.  —  xò  xtkog,  Jinis)  Quacunque  specie 
se  none  efferant,  detrahitur  tandem  schema. ,  Effioacissimum  criterium  a  futuris, 
in  bono  et  malo.     Phil.  3,  19.  21. 

v.  16.  nikiv  kiyrn,  iterum  dico)  Novo  huic  argumento  gloriationis  iteratam 
ex  v.  1.  noo&eoaBeiav  praemittit:  qua  certe  nemo  insaniens  utitur.  —  fii),  «e) 
Particuk  prohibendi:  nemo  me  pufarit  desipere.  Hoc  inoisum  non  ponitur  per 
parentheain,  sed  vis  verbi  kiy&,  dico,  super  hoc  ipsum  incisum  cadit 

v.  17.  o  kakài,  oi  kakm  naia  hvqiqv,  quod  loqttor,  non  loquor  secundum  Do~ 
minum)  Theopneusta  sunt  igitur,  et  secundum  Dominimi  dieta,  quaecunque  Paulus 
Bine  hac  expressa  exceptione  scripsit  :  quin  etiam  hunc  locum ,  et  propriam  huic 
loco  exceptionem,  sic  perscripsit  ex  regula  decori  divini,  a  Domino  instructus; 
perinde  ut  vir  literatus  puero  dictat  epistolam  puero  accommodatam ,  cum  tamen 
puer  per  se  non  posset  ita  scribere. 

v.  18.  nokkoì,  multi)  Quod  multis  licet,  uni  facilius  condonatur.  —  xarà 
r»jv  Cagna,  secundum  cameni)  v.  gr.  quod  Hebraei  sint    v.  22. 

v.  19.  rjdicog)  libenter. 

v.  20.  yio,  enim)  Particula  intensiva:  fertis  insipiente*;  nam  fertis  etiam 
oppressores.  Cleon  apud  Thucydidem  lib.  3.,  nitpvntv  6  av&otùTtog  xò  fiiv  §toa- 
Tuvov  vntotpQovttv  xò  61  uri  wmxov  &avpii£uv.  —    eX  zig,  si  qui*)  ut  pseudapo- 
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stoli,  gloriabundi  —  xaraSovlol,  in  serviiutem  redigit)  Genia:  sequuntor  bis 
duae  species.  —  xaretf^/ft)^8KO^X70Pv>M^^  —  Àaf*/J«fv«,  accipit)  sciL  a 
yobis.  neque  enim  necessario  subauditur  vuag  vos,  collato  inciso  subsequente.  — 
Inalqzxai,  extoilitur)  praetextu  majestatìs  apostolicae.  —  efc  noóaamov  àioti,  in 
faeiem  eaedit)  sub  specie  zeli  divini.  Id  Corìnthiis  accidere  potuerat  coni  Es. 
58,  4.    1  Reg.  22,  24.   Neh.  13,  25.    1  Cor.  4,  11.    1  Tim.  3,  3. 

v.  21.  nate?  ccrifilav,  secundum  ignaminiam)  quasi  jam  prò  infami  habitus. 
Vide  1  Cor.  4,  10.,  qno  ex  loco  etiam  rò  infirmi  huc  conferas,  et  prudente*  ad 
v.  19.  Conf.  secundum,  Fhil.  4,  11.  —  mg  ou  fjpslg  yG&tvyoafUv)  quasi  no$ 
infirmati  simus  animo,  nil  babentes,  qui  gloriemur  et  audeamns.  sequitur  anti- 
theton:  quacunque  autem  in  re  aliquis.  infames  et  infirmi  non  possunt  gloriari; 
sed  tamen  audebo.  conf.  v.  30.  —  h  àcpqoovvri,  in  insipientia)  Sic  appellat  «or' 
av^o«7tov,  y.  16.,  et  modestiae  causa. 

y.  22.  i§Qaìoi,  Hebraei)  Capita  glorìationis,  quorum  primum  et  secundum 
praerbgativas  naturales,  tertium  et  quartum  spiritnales  indicat.     Conf.  PML  3,  5. 

—  xayco,  etiam  ego)  Hebraeus,  (non  Hellenista,)  ex  Hebraeis. 

v.  23.  diàxovoi,  ministri)  extrinsecas  ').  —  naoatpoovwv  XaXto,  insipiens 
loquor)  Cum  perpetuo  labore  abnegano!  sui  haec  perecripsit  Paulus.  —  inio)  so- 
pra, quam  isti,  quo  quisque  plus  patitur,  eo  magis  ministrata  —  ntQWGOTiowg, 
abundantius)  Labore*  et  eareeres  expertì  erant  etiam  pseudapostoli,  sed  minus: 
cetera  Fauli  propria  erant. 

y.  24.  ffOT<rctg,  quinquies)  Prodest  servis  Dei,  omnia,  quae  egerunt,  et  ex- 
antlarunt,  accurate  meminisse,  ut,  cum  opus  olim  est,  narrare  possint  coni. 
Gal.  1.  —  TioaaoaxovTa  rutoà  play,  quadragintaf  minus  una)  Trìplici  loro  trede- 
cim  ictus  incussi  undequadraginta  plagas  efficiebant     vid.  Buxt.  dedic.  Àbbrev. 

v.  25.  xo\q  èvavayrjact,  ter  naufragium feci)  ante  naufragium  Melitense.  -•- 
tv  tc5  §v&à)  6  §v&òg  quodvis  profundum  notat;  sed,  ubi  absolute  ponitur,  mari- 
num,  hic  praesertim,  cum  mentione  naufragiorum.  fiblXtt  LXX  plerumque  pv- 
&ó$.  —  iitolijoa)  transegi  natans.  Multi  naufragi  cum  aquis  multas  horas  ita 
confliotantur,  ut  tandem  emergant. 

v.  26.  ódoutootaig,  itineribus)  Vide  Acta.  —  iv  ytvSttSikfpoig,  in  falsis  fra- 
fribus)  Hoc  periculum  molestisBimum  :  praeter  exspeetationem  ceteris  adjectum, 
cum  suavitate.  \4 cerbi  erant  isti  ac  pestiferi  àomines,  utut  boni  specie  non  desìi- 
fitti.    Gal.  2,  4.     V.  g.] 

v.  27.  iv,  in)  Quinque  commata:  primo  cobaeret  secundum,  tertìo  quartum, 
suavi  rbythmo.  —  iv  li;*»,  in  fame)  Deut.  28,  48.,  iv  Xium  noi  iv  ótytt,  xol 
tv  yvp.vóxr\Ti,  xcrl  iv  èxXèixpn  navxajv. 

y.  28.  x&QÌg,  praeter)  Particula  servit  connexioni.  —  xwv  naotxxòg)  Sic 
appellat  labores  externos.  hactenus  descripsit  suos  proprios;  nunc  alienos,  secum 
communicatos.  —  ij)  Appositio  casus  obliqui  et  recti,  qùalis  illa  Basilii  Seleu- 
ciensis,  w  qxDvrjg,  acorrjQiag  tvt^4\.  conf.  not.  ad  ChryB.  de  Sacerd.  p.  504.  — 
imavaxaaig  fAov,  ineursus  in  me)  Verbum  imavvtorijfii  et  verbale  imavaxaaig  LXX 
saepe  ponunt  de  seditione  Kore  cum  suis.  conf.  Act.  24,  12.  Itaque  hic  notatur 
obturbatio  illorum,  qui  doctrinae  vitaeve  perversitate  Paulo  molestiam  exhibebant, 
v.  gr.  Gal.  6,  17.  —    xa&  rjiiÌQctv}  quotidie)  Latitudo  temporis:  loci,  in  omnium. 

—  Ttatiùv,  omnium)  Id  modestius,  quam  si  diceret,  niar\g  ri\g  ixKÌriaiag,  totitu 
ecclesiae.  Omnium ,  etiam  ad  quas  non  veni.  Col.  2,  1.  Id  non  peraeque  Petrus 
de  se  dicere  potuisset 

v.  29.  xlg,  quii)  Non  solum  ecclesias,  sed  singulas  animas  curai  —  ao&evà, 
infirmor)  non  modo  per  ovyxavapaoiv ,  1  Cor.  9,  22.,  sed  per  compassionem.  — 
axavòcckl^siai ,  scandalizatur)  Jnfirmari  [et'scandafizari ',  hoc  certe  loco,  (colL  ta- 
men Rom.  14,  21.  not.)  differunt.     IUud  fit  per  se;  hoc  per  alios.  —     xal  ov% 


1)  Neque  tamen  hac  àislinctione  opus  fueril,  si  Not.  crit.   ad  h.  I   conferai  ;   Ioterrogatio. 
num  istos  negat  diaoonos  Ohristl,  v.  15.     Congruit  Vera,  gerxn.    E.  B. 
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fyoi  nvQovpett)  quùi  ego  incender.  Non  priore,  sed  hac  versiculi  parte  addit  egor 
nani  illic  infirmo  se  aocommodat;  hic  dissimilem  se  scandalizantis  fatetur,  partes 
a  scandalizante  neglectas  scandalisti  causa  ipse  susoipiens.  Partes  a  scandali- 
eante  negleotae  sunt  amor,  prudentia  etc  Idem  tamen  Panine  etìam  partes  scan- 
dalizati,  siye  incommodum,  quod  scandalizatus  sentit,  in  se  susoipit  Haec  omnia 
eie  sequuntur,  vi  relatorum.  7tvQov<s&ctt  roig  &vpoig,  non  semel  1.  2  Maoc.  Male 
sentinnt  aut  loquuntur,  qni  soandahim  videntes  yernaenla  formula  ajnnt:  me  ipse 
scandatizavi. 

y.  30.  $1)  si.  i.  e.  qunm.  —  va  vrjg  aa&6vtictg  pov  jtcrvgljffofuvi,  de  iù,  quae 
tnfirmitatis  meae  sunt,  gloriabor)  Eximium  oxymoron.  e.  12,  5.  9.  10.  Nam  op- 
poeita  sunt  infirmitas  et  gloriatìo. 

y.  31.  sikoyrfxòg,  benedicati)  Hoc  anget  religionem  jurisjurandi.  — -  olSev, 
novit)  Persecutio  Damascena  erat  e  primis  et  maximis ,  et  huc  inprimis  portine- 
bat:  Deumque  invocat  testem  Paulus,  quia  nullum  testem  ex  hominibus  ad  Co- 
rinthios  allegare  poterat,  de  re  paucis  cognita  et  pridem  faota.  conf.  Gal.  1,  20; 
Lucas  postea  perscripsit,  Aci  9,  25.  Haeo  religiosa  praefatio  auget  etìam  fidem 
eorum,  quae  mox  cap.  seq.  commemorantor. 

t.  32.   è&véQxw)  Sic  appellato  Simon  saoerdos  Bummus,  1  Ifacc.  14.  et  15. 

CAPUT   xn. 

v.  1.  Ay)  sane.  —  oi  avpapiqei  poi,  non  conducit  miài)  propter  periculum 
elationis,  et  colaphorum  Satanicorum,  et  impediendae  yirtutis  Christi.  —  &*v- 
oofiai)  veniam,  inquit,  non,  renio:  non  cupide  accurrit  sic,  gloriabor,  non 
glorior,  in  conclusione  ipsa,  v.  5.  —  yaQ,  enim)  Causa,  praeiatiunculae  modo 
positae.  —  òntaoiag  *a\  aTVonaXvifmg ,  visione*  et  revela fiones)  Visiones,  ad  vi- 
dendum:  revelationes ,  ad  audiendum.  ISam.  9,  15.  LXX.  TJtrumque  numero 
plurali;  quia  duoB  gradua  habuere  raptus  illi,  ut  mox  memorai  Sic,  revetatio- 
num ,  v.  7.  Plures  ceteroqui  visiones  et  revelationes  habuit  Paulus.  —  nvqlov, 
Domini)  v.  8.  L  e.  Christi,  v.  2. 

y.  2.  olia9  tfw  éqnayivxa,  novi:  sive:  raptum)  Haeo  versu  sequente  ite- 
rata non  solum  suaviter  suspendunt  acuuntque  leetorem,  et  gloriationi  considera- 
tae  pondus  addunt;  sed  etìam  piane  duplex  rei  momentum  exprimunt.  Clemens 
Al.  Strom.  1.  V.  ìmg  to/tov  oigavov,  xaxtfòtv  eig  ròv  nttqiiuoov,  f.  427.  Et  sic 
Irenaeus  1.  2.  e.  (56.)  55.  (ubi  Grabius  addit  Justinum  M.  Methodium  et  ex  re- 
centioribus  Jeremiam  Taylor:)  it.  1.  5.  o.  36.,  ubi  (coli.  Matth.  13,  23.  Job.  14,  2.) 
ex  diversitate  fructificantìum  diversas  habitationes  infert,  et  statuit  StaotoXrjv  ot 
xrJGHog  differentiam  habitdtionis  eorum,  qui  coelo,  qui  paradiso,  qui  splendore 
civitatìs  gaudenl  Athanasius  in  ApoL  noi  e&g  to/tov  ovquvov  rJQ7taa&r}  %tà  eig 
ròv  naqiòuaov  àyrjvéx^rj.  Orig.  ejusve  interpres  in  Kom.  16.,  in  tertium  coelum, 
et  inde  in  paradisum.  Oecumenius,  1707*0717  H&g  tqìjov  ovqcxvov,  xerl  itàXtv  insi- 
de* zig  ròv  nagaSeiaov.  Diversasque  loco  hoc  revelationes  commemorari,  agno- 
scunt  HilariuB  Diac.  Primasius,  Anselmus,  Gregorius  Papa  apud  Estium.  Acce- 
dit  Hieron.  in  Ez.  28.  Pelag.  in  h.  1.  Cassiodor.  Haymo,  Aquinas.  Duplici  raptui 
respondet  duplex  illud,  ut  ne  extollerer.  v.  7.  Paradisus  certe,  in  gradatione  sub- 
sequens,  eum  artìculo  emphatìco,  interina  quiddam  in  coelo  tertìo  dicit,  quam 
ipsum  coelum  tertium.  id  quod  cum  sententia  veterum  ap prime  congruit.  vid. 
Gregor.  obs.  e.  18.  con£  Lue.  23,  43.  not.  et  Ap.  2,  7.  Ideo  res  paradisi  dun- 
taxat  audire  contigit  Paulo;  coeli  tertii,  etìam  videre,  (conf.  v.  praec.)  quanquam 
de  hoc  etìam  parcius  loquitur.  Terbi  olòa,  novi,  vis  praecipue  cadit  super  par- 
ticipium,  raptum.  colL  ori  quod,  v.  4.  —  uqÒ  ixàv  SexctTeooaQayv,  ante  annos 
quatuordecim)  Constar,  cum  agnayivra  raptum.  Pristinum  aliquid  recenset.  longo 
tempore  alius  a  se  ipso  quisque  factus  vide  tur;  ut  bona  et  mala  sua  liberiuB 
commemorare  possit.  [Diutttrnum  sane  silentium  t'stud  fuit.  Ncque  tamen  exiguo 
temporis  intervallo  inter  Corinthios  versatus  fuerat,  iisque  praecipuo  quodam  fami- 
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liaritatis  vincalo  junctus.  Y.  g.]  —  fa  óoipctri,  in  carpare)  Hoc  sino  artìcolo: 
tum  ixxòg  tov  ompavog ,  extra  corpus,  cum  aìrticulo,  et  sic  constanter  t.  seq.  Vi- 
detur  opinari  Paulus,  extra  corpus  fuisse.  Utut  est,  incorpoream  esse  mehorem 
hominis  partem,  recto  hinc  infert  Claudianus  Mamertus  1.  2.  de  Stata  animae  e  12. 
atque  haec,  anima,  ipsa  rapta  fuii  Extra  corpus  aut  intra  erai,  quicquid,  prae- 
ter  corpus  Pauli,  erat.  —  ovx  olia,  non  navi)  Ignoratilo  modi  non  tollit  oextam 
rei  scientiam.  Apostoli  multa  non  scivere.  —  uQnaytvxa,  raptum)  Coni  Aet, 
8,  39.  noi  —  F»c)  usque,  longe,  in  tertium  ooelum.  conf.  Big,  in.  v.  4.  £rgo 
paradisus  est  extra  coelum  tertium?  £esp.  iwg,  usque,  inclusive,  uti  Lue.  2,  15. 
etc  —  xqìxov,  tertium)  Primum  coelum,  nubium:  secundum,  stellarum:  ter* 
tium,  spirituale.  Duplex  coelum  visibile  dualis  in  D'TOtt  denotat:  tertii  nomen- 
clatura, quod  ooulus  non  vidit,  Novo  Testamento  reservata  fuit  coni  Eph. 
4,  10.  noi 

v.  3.  xerl,  et)  Particula  hoc  loco  novum  rei  momentum  exprimii  Finge, 
coelum  tertium  et  paradisum  piane  esse  synonyma;  valde  imminuetur  nervus 
oratiouis  Paulinae.  —  tov  xoiovxov,  talem)  tòv  fa  %oicxòy  eum  qui  erat  in  Cari- 
sto.  —  tire,  sive)  Hoc  repeti  tur,  quia  vel  si  in  corpore  usque  ad  tertium  eoe* 
lum  raptus  fuerit,  tamen  ulteriori  gradu  in  paradisum  extra  corpus  potoit  ra- 
ptus esse. 

v.  4.  affata)  ineffabilia,  non  in  se;  alias  Paulus  non  potuisset  audire:  sed 
nomini,  ut  aequitur  mox,  adeoque  ipsi  Paulo.  Quis  ea  effatus  sit,  Deus,  an  Chri- 
stus,  an  angelus,  an  angeli,  an  spiritus  justorum,  et  cui;  Paulus  non  indicat, 
an  sciai  Sublimitatìs  certe  magnae  fùere;  nam  non  omnia  coelestia  sunt  ineffk- 
bilia,  v.  gr.  Ex.  34,  6.  £s.  6,  3.  quae  tamen  valde  sublimia.  —  ovn  ifàv,  non 
licet)  Qòv  et  óu  vorrò  v,  licere  et  passe,  dici  tur,  quod  neque  rea  neque  lex  prò* 
hibei  itaque  ineffabilia  et  non  licet  se  mutuo  declarant,  negantque,  aut  posse 
ea  loqui  hominem,  aut  licere  homini.  Ceteri,  qui  non  audivere,  non  possunt:  ' 
Paulus,  qui  audivit,  non  satis  potest  et,  si  possent,  tamen  non  liceret,  non 
convenire t,  in  mortalitate:  quia  terrìcolae  non  cancreni  «Toh.  3,  12.  Latine  pa- 
tet  auditus,  quam  loquela.  —  oviamo»,  homini)  Constr.  cum  licet.  Arctior 
saepe  loquendi,  quam  oognoscendi  poteste*. 

v.  5.  vnìo  xov  xotovxov,  prò  tali)  Masculinum.  antitheton,  me  ipso*  Be- 
ino vere  debemus  io  ego  a  rebus  magnis.  Duas  partes  hio  versus  habet:  altera 
habet  aetiologiam  versu  seq.  altera  declaratur  v.  7.  s.  —  nutvjrpopai ,  glarmbar) 
i  e.  gloriari  possem.    colL  v.  6.  inii 

v.  6.  ovn  faofiai  &q>ou>v,  non  ero  insipiens)  Etiam  cap.  praec  dixit  veritatem, 
et  tamen  insipientiam  sibi  adacribit:  quia  scilicet  gloriatus  est  de  rebus  minime 
gloriosi»,  hic  de  gloriosissimis.  —  qpctóopat,  pareo)  parce  haeo  tracto.  —  pq 
rie,  ne  quis)  0  quam  non  verentur  haec  plerique,  etiam  TheologL  [Cominus  et 
etninus  haud  pauci  pluris  aestimari  se,  quam  fas  est,  patiuntur:  at  quam  notabili 
eos  honoris  parte  penes  DEUA1  se  ipsos  ea  re  defraudare  existimes?  Filiorum  BEI 
siquidem  jure  gaudeas,  fac  luceat  lumen  istud  tuum:  sed  singularibus  rebus  caute 
et  parce  uti  memento.  Y.  g.]  —  fainei-  anovn,  videt:  audit)  in  vita  communi, 
me  non  prohibere  valente. 

v.  7.  iva  (iti  wiioaiomiMu,  ut  ne  extolterer)  Omnibus,  quae  Paulus  egit, 
quaeque  eum  apud  homines  magnum,  carum  et  admirabilem  fecerunt,  minua  ef- 
ferre  poterat,  quam  his,  quorum  ipse  unus  erat  sibi  conscius.  Vana  et  pusilla 
est  anima,  quae  ob  hominum  plausum  sibi  applaudii  Potiora  sunt  intus.  [Quanti 
vero  pericoli  rem  oportet  esse  sui  elatìonem;  quum  Apostolo  tanto  repagulo  fuerit 
opus!  Y.  g.]  —  axóXoty)  Hesychius:  a%6kontg,  olla  %vka  iq&à,  axavqoL  no- 
tate sudes  acuta,  pungens.  conf.  LXX,  Num.  33,  55.  Ez.  28,  24.  Hoc  gene- 
rale mox  declaratur  specialiter  per  colaphos  illos:  neque  duplex  haec  declaratio 
tertiam  ullam  requirit,  varie  tentatam  ab  iis,  qui  colaphos  improprie  interpretan- 
tur.  —  tjJ  aaqxì)  Casus  sextus:  carne,  ad  carnem  macerandam.  Idem  casus, 
1  Petr.  3,  18.   4,  1.  6.    Haec  innnnitas  major  erat  omnibus  capite  praecedente 
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enumerati*  :  et  banc  ut  commemorare  posset,  necesse  habuit  revelatàones  cornine* 
inorare.  —  ayytkog  caxàv,  angelus  Satani)  Paulus  angelica  expertus  none  ange- 
ium  persentiecit  contrarium.  rò  Caxàv  non  nisi  bis  torve  habent  LXX ,  idque  ut 
anhxov  •  sed  XXXIV  locis  in  N.  T.  et  in  his  novies  a  Paulo  aerava?  declinato; 
hooque  uno  loco  ponitur  ut  indeclinabile,  quasi  per  apocopen  conaideratam,  certe 
non  sine  causa.  Itaque  angelus  Saia»  hoc  loco  non  videtur  esse  appositio ,  quasi 
diceretur  angelus  Setanas,  prò  diabolo,  nam  diabolus  nusquam  dicitur  angelus, 
sed  habet  angelos  suos  ipse.  Ergo  Satan  aut  est  nomen  proprium  in  genitivo,  aut 
adjeotivum  in  nominativo,  ut  notetur  vel  angelus  a  Satana  immissus;  vel  angelus 
infestissima*,  angelus  ipsi  Satanae  sive  diabolo  similis,  praescindendo  a  Satanae 
missione.  Amphiboiia  videtur  innuere,  ipsi  apostolo  (quo  magie  humiliaretur) 
nesciendum  fuisse,  quae  esset  hujus  angeli  ratio.  Ex  alto  habuit  revelatìonem: 
ex  profondo,  castigationem.  Job.  et  Paulus  per  hostem  vexabantur:  Herodem  an- 
gelus Domini  percussit  —  Iva  ps,  ut  me)  Palus  non  est  angelus  ipse  (conf. 
tamen  Num.  L  e.)  sed,  quod  angelus  Pauhim  colaphis  vexavit  Iva,  ut  concinne 
iterum  in  medio  commatis  ponitur,  ut  antitheton  bis  praecedat  particulam,  bis 
eam  subsequatnr.  Opponuntar  enim  exeellentia  revelationum  et  angelus  Satan; 
itemque  estolli  et  colaphis  caedi.  —  HoXafpify ,  colapkis  caedat)  Colaphis  (pcy«« 
Xaig  atpalg-  hoc  enim  apud  Eustathium  habetur  etymon:)  caedebantur  servi. 
1  Petr.  2,  20.  neque  obstat  quidquam,  quo  minuB  proprie  hic  accipiatur  verbum. 
vici  Job.  2,  6.  s.  Nam  si  ab  hominibus  colaphos  aliaque  incommoda  acceperunt 
et  apostoli  et  ipse  Dominus,  o.  11,  24.  s.  1  Cor.  4,  IL  Matth.  26,  67.  coli.  e.  4,  5. 
cur  non  Paulus  a  Satana  ejusve  angelo,  vel  visibili  vel  invisibili  modo?  Talia 
Antonio  quoque  obtigere,  ut  in  vita  ejus  memorat  Àthanasius.  Omnia  generis 
adversa  obvenere  apostolo,  v.  10.,  quae  non  deprecabatur:  sed  hic  praecipuum 
quiddam  nominat,  quod  infirmitatìbus  eum  macerabat  et  dolore  ignominiaque  oo- 
currebat  elatìoni,  magie  etiam,  aut  certe  non  minus,  quam  furor  libiduris  in 
membris  exdtatus  (quo  tamen  quam  mirabiliter  exeruciari  possint  quamlibet  san* 
ctae  animae,  apud  Ephraimum  Syrum,  Estium  in  h.  1.  Joh.  a  Oruce,  et  P.  M.  Pe- 
truccium  legere  est)  aut  cephalalgia  vehementissima.  Horum  oolaphorum  quasi 
recentem  Paulus  pavorem  in  momenta  habuisse  videtur,  quum  tanta  frequentia, 
quantam  naturalis  lector  fastidiat,  se  in  ter  gloriandum  reprimi  t.  Notat  Ghryso- 
stomus,  noluyi&Qy  colaphis  caedat ,  non  HQkayion,  colaphis  caederet,  Paulnm  di- 
cere, ut  de  re  praesenti.  Visus  et  auditus  Pauli  ad  lautissima  admissus  erat:  /«- 
ctus  durissime  maceratus. 

v.  8.  tovtov,  hoc)  Demonstrativum.  Oblitus  erat  elationis.  —  rote)  ter, 
ut  ipse  Dominus  in  monte  olive  ti  Paulus  rogationes,  nescio  qnibus  ex  inter- 
vallis,  tres  peregit:  deinde  palum  toleravit,  cum  vidit,  ferendum  esse,  ne  tum 
quidem,  cum  haeo  scripsit,  videtur  palo  caruisse,  et  quamdiu  se  efferre  potuerat 
confer,  quae  sequuntur.  —  xòv  hvqwv,  Dominum)  Chris  tum.  v.  seq.  Non  est 
rogando»  Satanas,  ut  parcat 

v.  9.  «t'orni  poi ,  dixit  mihi)  tertium  roganti.  —  agmi  eoi  tj  %<Ìqic  jiov,  suf- 
ficit tibi  gratta  meo)  Benignissima  repulsa,  indicativo  modo  expressa.  Dominus 
Paulo  haeo  verba  quasi  in  os  inserit,  ut  subsequens  ea  dicat:  Sufficit  mihi,  Do- 
mine, gratis  tua.  Gratia  esse  potest,  etiam  ubi  maximus  doloris  sensus  est  — 
tJ  yào  òvvctfiig  h  àa&eveia  tskt  tomai,  virtus  enim  in  infirrnitate  perficitur)  Pro 
òvvafug  plerique  seripsere  òvvauig  pov ,  ex  alliteratione  ad  %aQtg  uov.  Si  Paulus 
scripsÌ88et  òvvauig  u,ov  •  credo ,  subjecisset,  h  ào&tvtia  aov  l  ).  Innuitur  tamen, 
ut  gratia  Chris  ti  f  sic  virtus  Chris  ti.     yào,  enim,  hoc  loco,   ut  saepe,   est  parti* 


1)  Hate  tamen  Gnomonis  crisis  tum  ab  ntrinsque  Ed.  marg.  tum  a  Vers.  germ.  hattd  ob- 
scurt  aNudik  Ergo  non  omni  jure  eo  nomine  carpitur  b.  Bengeliua,  quod  |xo\>  poti  ft\jva|At£  omis- 
sum  voluerU  (ut  habet  D.  Ernesti  Bibl.  th.  T.  IV.  p.  705.);  immo  vero  hoc  ipso  loco  occasiontm 
Vir  celeberrimus  habuisset,  pertìnaciae  criticae  culpa  liberanti i  Beafum.  Focile  etiam  ex  Bibl.  th. 
1.  e.  sutpicari  qui*  possit,  Bengelinm  partic.  (xaAXov  post  tatara  eliminatum  volutale;  at  contra- 
rimi rsperisnt,  qui  auis  utuntur  ocuhs.    £.  B. 
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cola  ÒHtxQiTwrj,  qua  discrimen  ponitar  inter  gratiam  et  inter  virtutem.  Sufficit 
gratin  :  noli  postulare  virtutem  sensibilem.  virtus  enim •  Sic  demum  par- 
ticola enim  vini  causano!  nanciscitur,  non  immediate,  Bed  mediante  discrimine 
inter  gratiam  et  virtutem*  —  h  Ac&evzla,  in  infirmitate)  Ex  sermone  Domini 
Paulus  saepe  hoc  verbum  repetit,  oap.  11.  12.  13.  —  teXeiovrai,  perficitur) 
omnia  eoa  peragit,  perfìcii  Non  ergo  debemus  Bub  praetexta  fatate  avragutiag 
et  sufncientiae  abjieere  virtutem  ChristL  —  uàkkov  %uv%tfio^ui)  potius  gloriabor 
in  infirmitatibus  meis,  quam  in  revelationibus  :  nam  si  in  nifi  glorier,  impediero 
virtutem  Christi.  Illis  pronomen  addit,  non  bis.  —  ImtiKrpraxsy  iit  iuÀ)  ut  tan- 
qnam  tentorium  sttperobtegat  me.  oxijvog,  tabernaeuiumf  corpus:  rò  imaxrivow, 
superobtegens ,  extrarium  quiddam.  non  dicit  hic,  ut  inhabitet  me;  nam  sic  im- 
minueret  sensum  infirmitatum  suarum.  —  rj  óvvafug  xov  goicrrov,  virtus  Christi) 
id  est,  Christus  cum  sua  virtute.  Quae  hoc  inserviunt,  lìbentissime  debemus 
accipere. 

v.  10.   «/óoxco,  bono  sum  animo)  Non  dicit  hic,  gaudeo,  quod  plus  notaret. 

—  iv  èa&evelaig,  in  infirmitatibus\  Qenus.  bine  inox,  infirmar,  sequuntor  bis 
dnae  speoies.  —  iv  v§gsotvf  iv  aviyxuig,  in  conlumeiiis,  in  neeessitatibus)  qua* 
etiam  angelus  Satan  inferi  —  h  ÒKùyfioìg,  Iv  arsvoxcoQtaig,  in  persecutioniòus, 
in  angustiis)  bumanitus  allatis.  —  visìq,  prò)  Constr.  cum  evSoxw,  bono  sum 
animo.  —     véri)  tum  demum.  —     óvvenòg,  potens)  virtute  ChristL 

v.  11.  yéyova,  factus  sum)  Receptui  canit  —  àtpsiXov,  debebam)  Commn- 
tatio  personae:  L  e.  vos  debebatis  me  commendare.  —  v<p'  vuóv)  a  vobisf  inter 
vos.  —    ovòiv  tipi,  nihit  sum)  ex  me. 

v.  12.  uhv,  quidem)  Haec  partìcula  sive  mica  modestiam  alit  —  officio, 
signa)  Rerum  testimonia  adsnnt  —  xov  àitoaxóXov ,  apostoli)  Articulus  vim  ha- 
bet:  efus  qui  sit  apostolus.  —  otjfisloig)  Sic  M.  Lat.  (in  cod.  ReutL)  Hilarivs. 
Lectio  media,  unde,  h  ctype/oig,  plerique:  xcà  OffiuLoig,  Càrys.  Boern.  Lat.  in 
mss.  arjfxslotg  xe  Lin.  nec  non  Sur.  De  atifisioig  et  rigaci  vide  ad  Matta.  24,  24. 
JvvapEig  sunt  evidentissima  omnipotentiae  divinae  opera. 

v.  13.  xl,  quid)  Hoc  pertinet  et  ad  anteoedentia  et  ad  consequentia.  — 
Xoinàg,  reliquas)  vel  per  me  vel  per  alios  apostolos  piantate».  —  il  pi} —  tbw- 
rf\vì  nisi — hanc)  Insignis  asteismus.  —  avxòg)  ipse.  Sequitur  antitheton:  nec 
per  alios  y  v.  16.  s.  —  aditUav,  injuriam)  Jure  poterat  apostolus  opsonia  a  Co- 
rinthiis  accipere:  quo  quum  kaud  usus  est  jure,  injuriam  òhi  imputat:  eamque 
sic  appellat,  non  per  ironiam,  a  qua  sermo  apostolicus  abhorret;  sed  per  amphi- 
boliam.  nam  àòixlav  appellat  hoc  loco  inusitata  praecipue  notione,  quae  Latino 
non-jus  possit  exprimi,  et  a  privativum  habet,  uti  ovopog,  àvópvg,  Rom.  2,  12. 
1  Cor.  9,  21.  àìtvnótaxtov y  Hebr.  2,  8.  et  tamen  notionem  injustìtiae  aimul  ad- 
mittit,  minoris  erga  Corinthios  amoris  suspicionem  depreeans:  condonate.  colL 
e.  11,  11. 

v.  14.    Ter  vficov,    vostra)  Phil.  4,  17.  —     vfiag,   vos)   ut  vos  luerifaciam. 
Matth.  18,  15.     Thesauros  spirituales  congerit  prò  Corinthiorum  animù.   v.  15. 
«v.  15.   iytò  di,  ego  vero)  Fero  faoit  epitasin.  —     daffovtjtfco)  pendam  mea. 

—  ixòanavtj&^co^ai)  expendar  ipse.  —  r\xxov ,  minus)  Amor  desoendit  potius, 
quam  ascendi!  [Indignimi  esty  intensissimum  amorem  amoris  exiiitate  repen- 
dere.    V.  g.] 

v.  16.  ito!  vB€tQ%nv,  sed  cum  essem)  Objectio,  quam  formare  Gorinthii  [su- 
spicione per  moti 9  V.  g.]  possent.  Respondet  versu  seq.  —  i'AajSov,  copi)  ne  rete 
quaestui  positum  piane  effugeretis. 

v.  17.  (iti  xiva  t&v —  òV  avxov)  Pro,  pi)  dui  xwog  xovx<ovf  ovg  anioxakna 
xxX.     [Egregie  Pauium  soeiorum  bona  fides  juvit.     V.  g.] 

v.  18.  ftaoexaÀcaa,  hortatus  sum)  ut  ad  vos  iret  —  xov  adflqpòv,  fratrem) 
Hic  videtur  fuisse  Corinthius.  —  nvtv(iaxit  spiritu)  intrinsecus.  —  fyv*ai>  t,e" 
stigiis)  extrinsecus. 

v.  19.   nàkiv  òoxhtb)  Nonnulli ,  nàkat  óoxeiz$-   quae  quidem  lectio  perlina» 
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cràs  avertimi  a  Paulo  Corinthiorum  animum,  coli.  e.  3,  1.,  notaret.  Barn  nakai, 
cnm  verbo  praesentis  temporis,  perseverantiam  notai  Plato  in  Gorgia,  aXk*  %yv>y* 
naì  naXaiXiym/  Probatior  lectio,  nahv  óohbIxb  •  coli,  iterum  e.  3,  1.  —  vplv, 
vobis)  quasi  nostra  causa  opus  esset  hoc  modo  favorem  vestnun  retinere.  —  vnlo 
rifa  vfimv  oUoSotirjg,  prò  vestra  aedificatione)  ut  potius  videatis,  quam  experia- 
inini  cum  dolore,  quam  sim  apostolus. 

v.  20.  ov%  oTovg,  non  quale*)  Id  tractatur  usque  ad  finem  capitis.  Tum, 
qualem  non  imiti*,  e.  13,  1.  seq.  Quatta  auditor,  talifl  ei  pastor.  —  long,  £*?Aot, 
Ovfioi,  ioi  fatai)  GaL  5,  20. 

t.  21.  iirj  nàXiv,  ne  iterum)  Anaphora,  ne  forte,  ne  forte,  ne.  Et  hoc  qui* 
dem  versu  gravius  loquitur.  —  xaTteivciorj ,  humiUet)  Metonymia  consequentis. 
6  faóg  (iov,  Deus  meus)  Keddit  causam,  cur  commòssa  in  Deum,  ad  sa  perti- 


caput  xin. 

y.  1.  Tolxov)  Numera»  decretorius,  terUum,  Sic  LXX,  xoixov  xovxo.  Num. 
22,  28.  —  figoftai,  vento)  jam  sum  in  procinctu.  —  ihxqzvq&v,  testium)  Ergo 
in  ea  re  non  revelatione  immediata,  sed  testimonio  humano  niti  oogitabat  aposto- 
lus: neque  jubet,  reos  ante  suum  adventum  ex  ecclesia  ejici. 

y.  2.  noofiorfxa  %tà  nooXiyco,  ante  diari,  et  ante  dico)  Ad  illud  refer  quasi 
praesens  seeundum;  ad  hoc  absens  nane.  Serio  denunciai  Est  in  textu,  qui  tò 
YQaqxso  tanquam  lectionem  sequiorem  excludit,  continuus  ohiasmus  per  tria  mem- 
bra, hoc  ordine: 

ante  dixi  et  ante  dico 

i  i 

quasi  praesens  seeundum  et  absens  nunc 

(quum  nimirum  in  viciniam  Gorinthum 
versus  venisset,  quamque  statuisse  t  ipse 
quoque  eo  venire,  quanquam  deinde 
pepercit) 

iis   qui  ante  peecaverunt,     scilicet  et  reliquis  omnibus,  qui 

ante  seeundum  hunc  adventum.  postea     peecaverunt, 

post  adventum  seeun- 
dum, et  tamen  ante 
adventum  tertìum. 

—  ov  (pelaofiai,  non  parcam)  Peperoerat  antea.    e.  1,  28. 

v.  3.  óoxtpqv  frizsìu,  documentum  quaeritis)  Metonymia:  irritatìs  me;  ten- 
tatis  me;  sentire  cupitis,  quia  sim.   v.  5.     doxtfit}  conjugata  Bua  habet  versu  5.  s. 

—  xov  —  xqhstov)  i.  e.  an  Christus  in  me  loquatur.  Dubitarunt  Corinthii:  du- 
bitare eos  non  debere,  mox  probai  —  elg  vpàg,  iv  vfuv,  in  vos:  in  vobis)  Dif- 
ferunt  particulae.  e*  10,  1.  —  ovk  aa&tvsì,  non  infirmatur)  per  me,  et  hanc 
ipsam  epistolam.  —  óvvaxù)  Afdor  spiritus  verbum  hoc  novum,  per  parodiam 
ad  ao&svH,  produxit 

v.  4.  ti,  si)  Particula  concessiva,  -r- .  èoxavQoifh} ,  cruc(fixus  est)  Crux, 
summa  infirmi tas;  mortem  includit.  nam  vita  opponitur.  —  i|  dcfavtlag,  ex 
infirmiate)  Infirmitatis  est,  cruoingL  Haec  vis  particulae.  —  aa&$vov(Uv  iv  ai- 
ta, infirmamur  in  ilio)  Variatur  mox  particula,  Gvv,  cum  ilio,  infirmamur,  non 
exercemus  tvvajiw,  potentktm,  adeoque  hanc  ipsi  minus  sentimos,  tribulationum 
sensu  praevalente.. 

v.  5.  iavtovg)  vos  ipso*,  non  Paulum.  Si  examinaveritis  vos  ipsos,  sen- 
tietis,   quale*  noa  simus.     Ubi  veri  sunt  doctores  et  veri  auditore*,  ab  altera 
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parte  de  altera,  quatte  sit,  existimare  licet.  —  h  rjj  itlvxsi,  in  fide)  adeoque  m 
Christo.  —  do  xi  fta£ert,  probaie)  Graviori  verbo,  tentate,  subjicitur  lenior  ad- 
monitìo:  si  estis  m  fide,  vos  ipsos  proba  te,  U,  si,  ut  mox  in  eì  urjvt.  —  »?><*») 
L  e.  potestis  utique  vos  probare:  nam  Jeans  Christos  est  in  vobis,  eumque  in  vo- 
bis  esse  nostis.  [Quiltbet  nimirwn  tentare  seipstem  potest,  sìve  in  fide  sit  sire 
mimts:  probare  se  suumque  valorem  exptorare  nemo  valet,  msi  fidelis.  V.  g.]  — 
imyivciaxtte ,  agnoseilis)  Compositam  emphaticum.  —  ori,  quod)  Ratio  Bub  qua. 
—  Itiaovg,  Jesus)  non  solum  sensus  Christi,  sed  ipse  Jesus  Christus.  [ut  patet 
ex  adjecto  proprio  nomine ,  Jesus.  Conf.  2  Tim.  4,  22.  V.  g.]  —  il  pipi,  nisì 
quid)  Sic,  nisi.  ed,  1.  xl  quid,  mitigat  sermonem.  —  aàóxtfioi,  reprobi)  pas- 
sive et  active.     nam  respicitur  conjugatum  doxiua&TE,  reciproco  sensu. 

v.  6.  yvoioiofa,  noscetis)  per  probationem  vostri,  sine  experimento  potestatis 
meae.   v.  10. 

v.  7.  sv%0fjuxi)  Idem  verbum  cum  accusativo  et  infinitivo.  Act  26,  29.  — 
fitj  xoiijGai  vfiàg  xaxòv  fiffòìv)  ut  nikii  mali  faeiatis:  sic  recto  Interpres  vulgata*. 
Sequitur  enim,  ut  vos  bonum  faeiatis.  Grotius  interpretatur:  ne  cogar  cuiquam 
malutn,  poenam,  infligere.  Sed  sic  amittìtur  antitheton  modo  notatum.  Habet 
noitìv  accusativum  personae:  sed  Paulus,  noiuv  noóg  riva,  etg  riva.  —  ov%  Iva) 
non  ut.  —  óoxtftoi,  probati)  coéroendo  vos  male  facientes.  —  mg  iòóxipoi,  quasi 
reprobi)  nulla  nobis  causa  data,  potestatis  exercendae.     »$  quasi  mitigat 

v.  8.  óvvnut&a,  possumus)  Conf.  potestatem,  v.  10.  —  àkrjOilag,  veritaiem) 
Yeritas  hic  notat  jus  aoouratom,  in  Corinthios  exeroendum. 

v.  9.  ctff&tvapsv*,  infirmemur)  oorpore,  et  quiescente  potestate  nostra.  — 
óvi'uroi,  potentes)  fide.  —  «al  &v£Ófi£#<r,  etiam  optamus)  Infirmi tas,  laeta  est, 
non  optata,  nationaig  etiam  optata.  —  xaraoTtoiv)  eoagmentatìonem:  v.  11. 
1  Cor.  1,  10.  ne  opus  sit  quenquam  de  corpore  rescindere,  inoTÓpayg  severe» 

v.  10.  poi,  miài)  De  potestate  apostolica  propria  agens  Paulus  a  plurali  ad 
singularem  redit 

v.  11.  Àocftòv,  eeterum)  Conelusio.  Severius  scripserat  Paulus  in  tractatione: 
nunc  benignius,  re  tamen  ipsa  non  dimissa.  coli.  cap.  12,  20*  —  gafpre)  gmm- 
dete.  Redit  a  prima,  e.  I,  24.  Opportune  autem  hic  ponitur  verbum  gutycre, 
quo  etiam  vale  solet  dici.  —     itaQaxaUiofa,  confirmamini)  o.  I,  6. 

v.  13.  rj)  Respondet  hoc  votum  utrique  epistolae.  Habet  quidem  etiam 
prior  epistola  suam  clausulam  et  votum  :  sed  tamen  quia  prior  epistola  in  nraltis 
capitibus  per  secundam  reassumitur  renovatorque,  hoc  votum  edam  in  illam 
quadrat,  et  in  voti  universalitate  ipsa  videtur  apostoius  etiam  ad  priorem  epieto- 
lam  respexisse.  —  %àoig ,  grafia)  Haec  primo  loco  nominatur.  nam  per  gratiam 
Christi  venitur  ad  Patria  amorem.  [Egregium  de  S.  S.  Trinitate  testimonium  ! 
V.  g.]  —  ff  àyaTvq  xov&tov,  amor  Dei)  v.  11.  —  ij  noivmvla,  communio)  quae 
etiam  vobis  gentibus  obtigit,  et. concordimi  pari*. 


IN  EPISTOLAM  AD  GALATAS, 


CAPTTT   L 

V.  1.  ttavkog  wtóatoXog,  oi%  in  £v&omitaxv,  ovài  di  iv&ùmitov,  atta  Aia 
Irjaov  xqioxov  xal  &tov  neergàg  tov  lytiqctvxog  avxòv  i%  vexqòv,  Paulus  apostolo*, 
non  ab  àomùnbus,  ncque  per  hominem,  sed  per  Jesrnm  CAristum  et  Detm  Patrem, 
qui  suscitami  eum  a  mortuis)  Notabile  antitheton,  quo  Paulus,  apoatolatum  suam 
asserena,  memorat  et  vocationem  divinam:  •«*  ari  av&Qtónmv,  àlkà  (subaudi  oicr) 
deov  naroog,  non  ab  hominibus,  sed  (per)  Dernn  Putrem:  eoli.  v.  15.  seq.  et  in- 
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stitutionem  immediaiam:  oiiì  òY  av&ociicov,  aXXa  Sii  lt]<sov  %Qiatov,  ncque  per 
hominem,  sed  per  Jesum  Christian,  coli.  v.  12.  Institutio  plerumque  facta  per 
unum,  t.  gr.  per  Gamalielem;  vocatio  per  plureB:  hinc  differentia  numeri,  homi- 
niòus,  hominem.  Contendit,  Glericum  secutus,  Artemonius,  pag.  211.8.  post  %aì 
ineerendttm  esse  anòy  a:  sed  recte  ex  proxìmo  subanditnr  6ià  per,  et  vis  parti- 
culae  òti  per  includit  h.  1.  yìm  particulae  cenò ,  a ,  non  contra.  Saepe  Paulus  in 
conjuncta  Patria  et  Filii  mentione  unam  praepositìonem  habet.  1  Tim.  6,  13.  — 
óià,  per)  Modo  dia  per  apostrophum  posuerat;  nnne  sine  apostropho,  empha- 
8€0S  causa.  —  èyttoavroe,  qui  suscitami)  Semina  sparguntur  tractationis.  Re* 
BUBcitatio  (liristi,  est  fbns  justitiae  et  apostolatus.  Rom.  1,  4.  5.  4,  25. 
2  Cor.  5,  19. 

t.  2.  navrsg,  omnes)  Hic  versiculus  huic  epistolae  addit  symboli  formam.  — 
innki\eiuig,  ecclesiis)  Plurali  utitur,  ob  multitudinem  ecclesiarum  et  oppidorum 
in  Galatia.  Neque  addit  epitheta,  uti  ad  Rom.  Cor.  etc.  —  yalaxlae,  Gufatine) 
1  Petr.  1,  1. 

t.  4.  tov  óovrog,  qui  dedit)  Gratiae  et  paois  appreeationi  nusquam  alibi 
Paulus  talem  periphrasin  addit  qui  tradidit,  e.  2,  20.  —  apaottàv,  peccati*) 
quae  uob  malo  huic  seoulo  manoiparant  —  listai ,  eriperef)  Totum  benencium 
redemtionis  Paulus  describit  ab  ea  parte,  in  qua  potissimum  laborabant  Galatae, 
malo  Judaioo  abrepti.  —  ivitrcaro?,  praesente)  Praesens  hoc  durat,  quam  din 
malitia  viget  —  atóvo?  novtfùov,  seeuio  malo)  Rarum  loquendi  genus,  quo  do* 
tatur  tota  oeconomia  peccati,  Bub  potestate  Satanae.  Huie  seeuio,  [et  pravo  et 
infelici,  V.  g.]  de  quo  conf.  Rom.  5,6.,  quo  Galatae  paene  ablati  erant,  oppo» 
nuntur  secula  seculorum*  v.  seq.  Praesens  seeulum  obstat  gloriae  Dei,  et  est  sub 
potestate  tov  7tov7joovy  Mali.  Nusquam  parcius,  quam  in  hac  epistola,  Paulus 
de  Satana  loquitur.  —  naia,  secundum)  Constr.  cum  qui  dedit.  Joh.  10,  18.  Un. 
—  tÒ  &iXrnia,  voluntatem)  sine  merito  nostro,  coni.  Joh.  6,  38.  s.  - —  %a\,  et) 
Tid.  Rom.  15,  6.  noi 

r.  5.  tj  Sila,  gloria)  prò  hac  voluntate  salutifìca.     Exordium  laetum. 

y.  6.  derapalo,  miror)  Ad  reliquas  omnes  ecclesias  scribens  Paulus  exorditur 
ab  expressa  gratiarum  actione  et  laude  Bei:  quae,  re  hic  aliud  poscente,  tamen 
repraesentata  est  versu  5.  Etiam  appellationem  Jfralrum  differt  Summam  epi- 
stolae hanc  damus:  Partes  sunt  III. 

L  iBMrìptfo.  c.  L     1  —  5. 

0.  Rerocatio  Galatarom  ad  veruni  evangelium:  obi  * 

1.  eoa  reprehendit.  6  —  10. 

2.  evangeli!  ab  sese  praedicati  auctoritatem  divinam  asseriti 

qtrippe  qui 

1)  ex  persecutore  factas  sit  apostoli»  per  vocationem  coelestem.  11  —  17. 

2)  ipsi  Potrò  so  nunquem  imparom  geeserit.  18.  a.  21.  a. 

II.      l.S.   11.8. 

8.  justlficatlonem  per  fldem  vindicat,  Oalatas  denuo  objurgans.    HI.  l.s.  15.  — IV.  11. 

4.  Galatia,   tenerrimo  aflectu,   eandem  rem  per  allegoriam  filii 

aneiUae  et  filii  libera*  ezplanat.  IV.  12. 

5.  indo  ad  libertatem  toendam  oos  bortafenr:  V.  1  — 12. 

et  a  libertaria  abusa  deterret,  atqae  ut  non  in  carne,  sed 

In  spirita  ambulent,  monet  18. s.  16. —VI.  6.  6  —  10. 

m.  Conclnsio.  11.8.  17.  18. 

Vid.  etiam  not.  ad  cap.  2,  16. 

— -  ovtw  toxtmg,  tam  cita)  Non  multo  ante  Paulus  apud  Galatas  filerai.  Vide 
Ori.  4emp.  pag.  281.  [Ed.  IL  p.  242.  no.  6.]  —  futatfasate ,  transfertmini) 
Grave  verbum,  admizta  ezeusatione.  Hieronymns:  Galatia  translationem  in  no- 
sira  lingua  tomai.  — •  ano  xov  nailaavrog  vpaf ,  ah  co  qui  vacavi t  vos)  Yocatio, 
gratiae  caualis,  regola  in  posterum.  e.  5,  8.  13.  Hahetur  versu  6 — 10.  Propo- 
siti et  Par  litio  quaedams  et  de  vocatione  in  gratta  agitar  deinoeps  a  versu  11.  de 
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turbatoribus ,  a  5,  7.  se^of.  — -  iv  xàoiti,  ,n  gratta)  Agì  15,  IL  —  zfMftov, 
C/tristo)  Hoc  construitur  cum  arcò,  a£  1). 

v.  7.  o,  quod)  Ref.  ad  evangelium,  non  ad  alterum  evangelium,  —  ovx 
loti*  ciUo,  «9»  «/  n/iW)  DifL  ab  frc^ov,  alterum,  Paulus  non  modo  illnd,  quod 
Galatae  sibi  obtrudi  paesi  erant,  sed  quod  vis  aliud  repudiai  —  tivig,  quidam) 
infelices.  v.  8.  e.  5,  10.  12.  —  xaQacaovxtc.,  turbante*)  e.  5,  10.  —  &lXovxtqf 
volente*)  Re  ipsa  non  poterant:  volebaut  tamen  obnixe.  Saepe  Paulus  hoc  yerbo 
tangit  Galatas  eorumque  corruptores.  e  4,  9.  17.  21.  6,  12.  s.  Sio  CoL  2,  18.  — 
uttaaxqt^fat)  Hoc  verbo  saepe  ^Dft  exprimitur.  —  ti  evayyiXiov  xov  xpftfrov, 
evangelium  Ckristi)  Turbatores  non  piane  negabant  Jesum  Cnristum:  sed  Paulus 
evangelium  nonnisi  purum  agnoscit 

V.  8.  r\uuq)  nos,  multi,  v.  2.  —  ij  ayyelog  i£  qvdccvov,  aut  angelus  ex  coclo) 
cujus  auctoritas,  extra  Deum  et  Cbristum,  summa  est  e.  4,  14.  —  o  evayytXt- 
eaiieda,  quod  evangelizavimus)  Infallibilità*  apostolica.  —  iva&tpa,  anatkeme) 
expers  Christi  et  Bei.  Antitheton,  e.  6,  16.  —  laxn,  esto)  Controversiae  non 
modo  possunt,  sed  ne  debent  quidem  sino  affectu  tractari:  sed  affeetns  debet 
esse  sanctus. 

v..  9.  <&gf  sicut)  Deliberate  loquitur.  Videtur  inter  utriusque  versiculi  acri- 
ptionem  pausa  ferisse  interjecta.  Similis  asaeveratio  iterata,  e.  6,  2.  3.  21.  — 
itQOEiorìxaiifv ,  ante  diximus)  Plurale,  nam  v.  8.  scripsit,  noe  et  evangelizavimus, 
item  pluraliter.  —  Àiyoi,  dico)  in  singulari.  Omnes  sciebant  veritatem  evangelii; 
Paulus,  Galataa  vere  imbutos  evangelio,  ideo  nunc  dicit,  recepisti*,  in  quo  verbo 
epitasis  est  hujus  iterationis.  —  st)  Hoc  magis  positivum,  quam  iiv,  v.  8.  — 
Vfutg  evayye JUfera* ,  vos  evangelio  ùutruit)  Hic  vo*  ante  verbum  evangelùsare  pò- 
nitur,  versu  8.  postpositum;  emphaseos  causa»  neque  nullum  in  casa  discrimen 
est:  evangelium  praedicavimu*  vobis,  habet  dativum  commodi;  evangelio  aliquem 
instruere,  convenit  insultationi  falaorum  dootorum. 

v.  10.  uqxi  yÙQy  nunc  enim)  Causa,  cut  etiam  nunc  tam  asseveranter  scribat 
nunc  repetitur  ex  v.  9.  —  àvùqmnovg,  homines)  Hoc  sine  articulo:  at  mox,  xòv 
&eov  Deum,  cum  articulo.  Dei  solius  habenda  esf  ratior —  mfàiù)  nzi&to  rivo 
fere  idem,  ac  mox  aQÌ<sxct>,  piacere  quaero  alieni .  nstòstv  xivà,  consensum  ali- 
cuju8  aut  veniam  impetrare.  Plato  de  Leg.  lib.  IO.  init.  conf.  2  Cor.  5,  11.  noi 
—  aWfyomocg,  hominibus)  Antitheton:  CkristL  —  fri,  adkuc)  Sensus:  neque 
antea  quaesivi,  neque  adkuc  piacere  hominibus  quaero.  Conf.  adkuc,  e.  5,  11. 
Particulae  temporis  praesentis,  aoxi  nunc  et  fri  adkuc,  refhtant  eermones  ejus, 
qui  Galatas  turbabat:  oontradistinguunt  hoc  loco  tempus  praesens  superiori  tem- 
pori, non  pharisaico,  sed  item  apostolico.  De  pharisaico  neque  negat  Paulus  h.  L 
neque  aii  Paulus  non  multo  ante  circumeiderat  v.  gr.  Timotheum.  Id  in  vim 
consequentiae  apud  Galatas  ei  vertere  volebant.  —  uv&omnotg,  hominibus)  Nam 
hominum  sensus  a  Deo  et  Christo  abhorrei  bine  seculi  malignità*,  v.  4.  — 
%qs0koì/,  placercm)  aoioxmf  quaero  piacere.  Rom.  8,  8.  noi  Cui  autem  quisque 
piacere  quaerit,  vel  non  quaerit,  ei  fere  aut  placet  aut  non  placet  —  tfioxov, 
Christi)  cui  piacere  quaero,  ut  servum  decei     Tit  2,  9. 

v.  1 1 .  iòekcpoìy  fratre*)  Nunc  demum  fratres  appellai  —  %axà,  secundum) 
nata  complectitur  vim  praepositìonum  ano ,  dice  et  naoà, v.  1.  12.  Non  est  Ira- 
niani oensns  evangelium  meum. 

v.  12.  naoikafiov,  accepi)  Dif£  a  doctus  sum*  nam  alterum  n{  sine  labore, 
alterum  cum  labore  discendi.  —     òt  arcoxcrAv^to»?,  per  revelationem)  sciL  accepi. 

y.  18.  ^xovmm,  audivistù)  antequam  ad  voe  veni.  —  novi,  dliquamdo)  quo 
tempore  Pa«lus  minime  cupidus  fuerat  evangelii  colendi. — .  ènóo&ovv,  mulabim) 
Hoo  piane  contrarium  aedificationi  notai 

v.  14.  7tjfoi%anxoVf  jm^ieham) Tln  faotis  ipsk.  —  0uvipUxMDf«f,  coaetaneos) 


1)  Hate  ipsa  vox  xpiorou,  utut  per  margintm  vtrhisqiie  Ed.  non  prorsut  firma  censeatur, 
txprimitur  tamen  in  Vera.  gemi.    E.  B. 
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vegeto*  turn.  —  fcarQixmv  uovf  pairiarum  mearum)  carissimarum,  ut  si  me  solo 
patrono  niterentur.     Mimesis. 

y.  15.  ìv6Óxtj<sev,  beneplacitum  habuit)  Beneplacitum  divinum  est  Bummum, 
ubi  quisque  de  suae  salutis  causis  quaerit  Nil  mentis  tribuit  Faulus:  moz  ad- 
di t,  ex  utero,  eonf.  Eom.  9,11.  —  o  iq>oqlaag  pc,  qui  separami  me)  ut  hoc 
beneplacitum  mini  praestaret  —  ix  xodlag  uytoós  uov,  ex  utero  matris  meae) 
Jer.  1,  5. 

y.  16.  aitoxakvtyai,  revelare)  Constr.  cum  beneplacitum  habuit.  Insigne  ver- 
talo. —  tov  vtòv  avtov,  Jilrum  suoni)  o.  2,  20.  —  iv  iuoì)  in  me,  non  modo, 
per  me.  id  enim  demum  consequens.  Revelatus  erat  antea  filius  Bei,  nunc  re- 
velabatur  etiam  in  Paulo ,  quod  ad  Paulum  attinet,  i.  e,  Paulo.  Sic  in  moz  hoc 
Tersa  et  v.  24.  —  iv  rolg  H&veatv ,  in  gentibus)  quarum  vocatio  in  multìs  meae 
respondet  Eo  minus  opus  erat,  Hierosolyma  potere.  —  vò&img,  statim)  Co- 
haeret  maxime  cum  àitrjk&ov  abiù  Notatur  subita  habilitas  apostoli.  Act.  9,  20.: 
statim  praedicabat.  \Attamen>  animi  modestia  permotos,  collegis  senioribus,  si- 
quando  praesentes  eos  habuit ,  lubens  pahnam  coneessit.  Y.  g.]  Hieronymus  con- 
strili t:  ut  evangelizem  continuo.  —  ov  noooav$&iuriv)  non  retuli  ad  carnem  et 
sanguinem,  consulenti^  .causa.  Idem  yerbum,  et  ivséiutjv,  e.  2,  6.2.  Lezica 
(quae  ride)  nuUam  verbi  compositi  et  decompositi  differentxam  tradunt  :  sed  apo- 
stema videtur  considerate  distinzisse ,  ut  itgòq  yaleat  praeter,  ultra,  i.  e.  satis 
mihi  fdit  divina  reyelatio.  —  aaoxì  xctì  ctffum ,  carni  et  sanguini)  ì.  e.  nomini, 
veì,  nominib'usl    o.  2,  6      conf.  Matth.  16,  17.  noi 

v.  17.  oidh  ctvijk&ov)  ncque  ascendi,  sic,  ctvtjX&ey  Joh.  6,  3.  —  feootfoÀvpor, 
Hierosolyma)  sedem  apostolorum.  —  ioaflUtv,  Àrabiam)  regionem  gentium.  — 
nakiv  vniatQBfya,  iterum  reversus  sum)  Paulus  hic  Damascenum  iter,  in  quo  con* 
versus  erat,  utnotum  praesupponit.  —  òauaanèv,  Damascum)  Syriae.  Non  da- 
tur  alia  Damascus,  nisi  Syriae.  Sed  Syriae  mentionem  addi  di,  quia  antea  de 
Arabia  etc.  sermo  erat 

v.  18.  to/or,  tres)  editis  documentis  muneris  apostolici.  —  tarooriaai)  Grave 
verbum,  ut  de  re  magna.  Non  dizit  lòti»,  sed  taroonaai.  omo  finquit  Chrvs.) 
rag  jtgycacg  nokziq  xal  kaungag  Kctrauav&avovxsg  kéyovGi.  Solonem  Plutarohus 
ìosque  repomt  multos,  qui  nokvnuoicig  Hvé%a  %aì  iaxoqutg  peregrinati  sunt  Ju- 
lianus,  magos  consulturus  in  urbibus  Graeciae,  eundi  causam  obtendit  %a&  tato- 
ùlav  rrjg  ikkaòog  xecì  twv  ixtice  naidEvrrjQlmv.  Greg.  Naz.  Or.  4.  Cresoll.  theatr. 
rhet  p.  163.  —  nixqov,  Petrum)  Hunc  ergo  Paulus  ceteris  antetulit  e.  2,  7.  — 
òtxctnhxBy  qtiindecim)  Tantillo  tempore,  inquit  Paulus,  Petrus  me  non  potuisset 
apoBtolum  facere.  tfJuvat  curatats,  quae  tecum  aguntur9  notare;  ut,  quum  res 
tulcrit,  post  longa  etiam  intervalla  confidenter  ad  ea  provocare  queas.     V.  g.] 

v.  19.  tov  iòtktpòv  tov  xvo/ov,  fratrem  Domini)  Jesu  oonsobrinum.  Non 
aliufl  Jacobus  frater  Domini,  atque  apostolus. 

v.  20.  ISov,  ecce)  sciL  iati,  est.     nam  ow,  quod. 

v.  21.  ffk&ov,  veni)  cum  evangelio,    v.  23. 

v.  22.  rijg  lovdaiag,  Judaeae)  extra  Jerusalem. 

v.  23.  o  óuixoov,  persequens)  Hoc  nomine  notàosimusfderat:  neque  tam  ce- 
lebre ipsum  nomen  Sauli,  quam  persecutoria. 

v.  24.  iSó&tov,  glorf/icabant)  Atque  hodie  ecclesia  Deum  glorincat  in  Paulo. 
[Idem  observare  memento ,  quoties  bona  fama  periata  ad  te  fuerit.  V.  g.]  —  h 
iuoì,  in  me)  conf.  noi  ad  v.  16.  Glorifìcarant  Deum  antea;  nunc  glorincabant 
etiam  Paoli  causa. 

CAPUT    tt 

v.  1.  Jià,  per)  interjectJB  XIY  annis,  inter  duo  itinera  Hierosolymitana. 
v.  2.  nata  anoxaìv^iv,  secundum  reveìationem)  Paulo  revelatìones  habenti, 
non  opus  erat,  discere  ez  hominibus.     Haeo  revelatio  ei  magna  de  causa  obti- 
Btngel  gnom.  43 
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gerat.  —  avedéfcqv)  propositi,  ut  solent  aequales;  non  ut  eonnrmarent  me,  sed 
ut  alios.  Àct.  15,  2.  —  ctvroÌQ,  illis)  Hierosolymitanis.  Id  traotatur  y.  3.  a,  — 
noi  ìòittv)  seorsum.  non  omnes  capiebant  —  xoig  èonoiiat,  iis,  qui  magni  fie- 
bant)  Antitheton  ad  Paulum,  qui  minus  agnoscebatur.  [apostoli  praedpue  indi- 
gitantur,  v.  9.  Y.  g.]  conf.  2  Cor.  11,  5.  Hesychius,  óoxovvteg,  ot  fvAo£oi. 
Id  tractatur  v.  6.  s.  —  (irptag,  ne)  Hoc  pendet  a  propositi.  In  vanum  eurrerem, 
inquit,  aut  cucurissem,  si  circumcisio  judicata  fuisset  necessaria.  —  *QÌ%a>,  cut- 
rum)  cum  celeri  Victoria  evangelii. 

v.  3.  oidi)  iVe  Titi  quidem,  qui  meoum  ersi,  cireumcidendi  necesBÌtatem 
nobis  imponi  pasti  Burnus. 

t.  4.  dia  61)  Id  vero ,  de  Tito,  factum  est  propter  eto.  di,  vero,  particola, 
declarat  et  intendi!  —  mtùtioaxxovg)  Hìc  et  in  naQttfijl&ov  nuoci  notat  praettr, 
sub.  —  tytvòaòikpovg,  j alsos  fraires)  Majorem  eorum,  qui  professi  Judaei  erant, 
rationem  habuerat  in  Timotheo.  Act  16,  3.  —  olxwzg,  qui)  Conf.  Aot  15,  1.  24. 
—  xaxaoxonrjocu)  esplorare,  et  pessundare. 

v.  5.  tjj  vxoTccyg,  subjeetione)  Limitai  Amore,  libenter  cessissemus.  — 
^  iky&iut)  veritas  evangelii,  evangelium  genuinum;  non  alterum,  e.  1 ,  6.  quod 
substituere  oonabantur  fraires  non  genuini.  Eadem  looutio,  v.  14.  CoL  1,  6. 
Veritas,  praeeisa,  rigida:  nil  suum  deserit,  nil  alienum  admittit  —  vp*g,  vos) 
Graecos.     Yestra  causa  defendimus,  quae  vos  repudiatis. 

v.  6.  Aitò)  Subaudi  ot,  ot  ani  xxk.  et  oonstrue,  ovòkv  poi  òuupiou,  onotol 
non  ijoav  ino  xxk.  nil  mea  interest,  quales  tandem  fuerinl  UH  ex  ùuignioribus. 
Pariter  praepositio  posita,  omisso  artìoulo,  Marc.  5,  35.  Lue  11,  49.  Kan  tan- 
tum tres,  Jacobus,  Petrus  et  Johannes,  erant  Soxovvxsg-  ideo  dioit  ano  xmv.  of 
ioxovvug,  otvnho  Uav  aniaxoXot.  2  Cor.  11,  5.  —  dval  ti)  esse  aiiquid,  apud 
eos,  qui  Paulum  non  ita  aestìmabant  —  ónoioi  nou)  gualescunaue.  novi  encli- 
tica h.  ].  est,  non  adverbium  tempori*.  —  &tóg9  Deus)  Dei  judioium  sequebatur 
Paulus.  Auctoritatem  divinam  asserì t;  non  deprimit  apostolioam.  —  yào,  enim) 
Aetiologia  non  rei,  sed  sermoni*.  Praefationem  aliquam  modo  posuit  Paulus; 
nunc  innuit,  cur  ea  praefatione  usus  sit,  et  rem  ipsam  proponii  Simile  enim, 
e.  6,  7.  Praefatur,  se  non  pendere  ex  consensu  aliorum:  deinde  tamen  consen- 
sum  illum  ostendit  —  ovòhv  nooaa*i&$vTo)  nil  ad  me  relukrunt.  L  e.  nil  in  mea 
doctrina  repreaenderunt  Saepe  qui  vult  reprehendere  aut  monere,  id  modeste 
facit  per  speciem  communicationis.  Nulla  tali  ratione  usi  sunt  anteeessores ,  (sic 
Tertullianus  appellat  xovg  òoxovvxag,)  erga  Paulum.  Ego  illis  ave&iptiv,  t.  2. 
illi  nil  noooavifcvxo ,  nil  habuere,  quod  addexent 

y.  7.  lióvxsg)  videntes,  ab  ipso  effectu,  quem  eis  demqpatravi  v.  8.  Aot 
15,  12.  —  xr\g  àxoofivoxiag,  praeputii)  L  e.  gentìum,  eitra  circumeisionem  ad 
fidem  perdueendarum. 

y.  8.  dg  xà  i&vrj,  in  gentes)  i.  e.  in  apostolatum  gentìum. 

y.  9.  yvóvx$g,  cognoseenies)  me  audito  et  viso.  —  So&sióav,  datam)  conf. 
de  Paulo,  2Petr.  3,  15.  —  laxtafiog1),  Jaeobus)  Hic  primo  loco  ponitor,  quia 
maxime  manebat  Hierosolymis,  vel  etiam  quia  maxime  agebat  in  hao  re,  Paulus- 
que  YÌderi  potuissjet  magia  ab  Jacobo,  quam  a  Petro,  magia  a  Petro,  quam  ab  Jo- 
hanne  abhorrere.  Etenim  ex  multis  rebus  intelligi  pò  test,  Jacobum  et  Paulum, 
nec  non  Petrum  et  Paulum  etc.  in  sua  natura  et  in  ipsius  animae  affectu  habuisae, 
qui  alter  erga  alterum,  cum  sui  abnegatone,  amorem  et  tolerantiam  exeroeret, 
salva  ventate  omnibus  agilità.  Hinc  fit,  ut  non  facile  et  Jacobum  et  Paulum  ae- 
que oapiat  unus  idemque  homo  aut  coetus.  Luthero  hoc  excidit,  ut  Jacobi  epi- 
stolam  diceret  stramineam  :  quod  qui  exagitant,  viderint,  quid  monstri  ipsi  adver- 


1)  Lectio  marginalis  nlxpog  x*l  taxuftac,  hoc  ver  su,  in  utraque  Ed.  gr.  aeqwparoìur  le- 
elioni  fóxuftoc  xa\  xi^pas,  tum  in  Vers.  gemi,  tum  in  Gnom.  expreuae:  v.  11.  nometi  xtjqpàc. 
quod  Ed.  maj.  itidem  in  aequilibrio  posuerat,  in  Ed.  2.  et  Vers.  germ.  aperte  praefertur  alteri; 
denique  r.  14.  lectio  xt)9$,  per  marginem  Ed.  maj.  gtnuinis  admanerala,  in  margine  Ed.  2.  ad 
minus  /tana*  dejicitur,  et  in  Vers.  germ.  permutatur  ctist  lettone  icfrp^.    E.  B. 
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ras  Paulum  alani  Unum  caput,  nnus  Sol  Christus  eet:  maximi  apostoli,  membra 
erant;  ncque  hi  gingilli,  omnes  Solis  illius  radios  aeque  exceperunt,  sed  universi 
Christum  in  apostolato  retulere.  Gonf.  de  varietate  illorum  Ap.  21,  14.  19.  s.  Di- 
vinitusque  ita  gubernata  rea  est,  ut  Jaoobus,  legis  retinentior,  Judaeis;  Paulus, 
nunquam  ceterorum  odore  imbutus,  oc  fidei  libertatisque  studiosior,  gentibus  prae- 
dicaret:  et  ut  quisque  ad  clima  aibi  assignatum  characterem  et  dotes  afferret  quam 
aptissimas.  —  xi/<pà?£,  Cephas)  Hoo  nescio  quomodo  augustius  sonat,  quam  Pe- 
trus, Si  Petrus  illuni  primatum,  qui  ei  postea  tributus  est  ab  hominibus,  jam  tum 
habuisset;  maxima  Paulo  fuisset  causa,  primatum  illum  hic  commemorandi,  aut 
Petrosi  certe  eximio  loco  nominandi.  —  axvXoi)  Hoo  Hebraeo  T\1&  respondet, 
Prov.  9,  1.  et  passim.  —  Sei-wg  ÈSmkccv)  Sic,  òàpBv  d*£urv,  pacem  faciamus. 
1  Macc.  6,  58.  eto.  —  xoivuvlag)  communionis,  quae  collegarum  est  —  JW,  ut) 
scil.  iremus,  oum  evangelio.  —  elg  rei  ì^vr\y  in  gentes)  praecipue.  Nam  Paulus 
etiam  Judaeos,  Petrus  et  Johannes  etiam  gentes  docuere:  sed  ille  extra  Judaeam 
eucurrit;  hi  in  Judaea,  dum  ea  fuit,  substiterant.  Petrus  si  Bomam  venit,  certe 
fixam  ibi  sedem  non  habuit 

v.  10.  xmv  nx<o%m¥,  pauperum)  ex  Judaeis.  —  pLvrjfiovtvoD^sv,  meminerimus) 
Antecedei»  prò  consequente.  nam  studuit  Paulus  non  modo  meminissef  sed  sub- 
levare.  —  ioTtovòao*,  studiti)  etiam  apud  Galatas.  1  Cor.  16,  1.  Paulus  non 
abjeeit  studium  honorum  operum. 

v.  11.  ore,  quum)  Ad  somma  venit  argumentum.  Paulus  ipsum  Petrum  re- 
prehendit:  ergo  non  debet  nomini  doctrinam  suam.  —  ivTtó%siav,  Antiochia**) 
arcem  tum  ecolesiae  ex  gentibus. .—  nata  itoóotoitov)  coram.  (conf.  v.  14.,  coram 
omnibus)  Sic  LXX,  1  Beg.  1,  23.  bis:  1  Chron.  28,  8.  Ps.  50,  21.  Dan.  11,  16. 
etc.  Infra,  xctrà,  e.  8,  1.  —  ivriornv,  restiti)  Bigidum  verbum.  —  nauyva- 
cptvog)  xcrraxexoipivog,  condemnatus,  propter  actiones  contrarias,  quarum  altera 
alteram  eondemnabat  v.  s.  coli.  v.  18.  Participium  habet  vim  reciprocam.  Suo 
enim  ipse  judicio,  sua  se  praxi  condemnaverat  Petrus. 

v.  12.  cwrfi&isv)  una  edebat,  nobiscum,  cum  gentibus.  — -  vniaTtXXs,  sub- 
dmeebai)  paulatim.  —  ae?a»0f£fy,  separabat)  piane.  —  qpo/favpcvo?,  timens)  Ti- 
mor hominum,  multum  obesi 

v.  13.  oilomoì)  celeri,  oredentes.  —  nal)  etiam  Barnabas,  quem  minime 
censeres  id  facturum.  —    cwanrn&r},  una  abductus  est)  Yis  exempli  frequentis. 

v.  14.  ilóov,  vidi)  Beata  animadversio.  —  òo&onoSovoi)  redo  et  aperto 
gradu  inceduti,  ad  oanonem,  e.  6,  16.;  in  via  recta,  vel  potius  corpore  erecto, 
ut  opponatur  claudicationi,  et  praevaricatìoni  proprie  dictae.  Innuitur  recti tudo 
pedum.  Graeci  dicunt  etiam  qq&o($uxhv,  SoVotoonriìf.  —  rov  BvayyBkiov,  evan- 
geli*) Namque  erangelium  dooet,  cum  redemtione  per  mortem  Christi  non  con* 
stare  justitiam  ex  legis  operibus  et  observationem  necessariam  legis  ceremonia- 
lia.  — •  elnov,  diri)  Unus  Paulus  rem  sustinuit,  sine  sociis,  hoc  loco,  centra 
judaismum:  deinde  etiam  contra  ethnicismum.  2  Tim.  4,  16.  s.  —  rè)  Auotores 
rei  peti  debent  — •  tuTtooa&ev  navinv,  coram  omnibus)  1  Tim.  5,  20.  —  il  av, 
si  tu)  In  hoc  elencho  Paulus  Petro  in  memoriam  redigit  elenchum  Petri  ad  Pha- 
risaeos,  Aot  15,  10.  s.  Incipit  hic  propositio  bimembris,  cujus  pars  prior,  si  tu 
eia  tractatur  v.  15.  s.  altera,  quid  gentes  etc.  tractatur  v.  17.  s.  —  lovialog 
vniù%mv%  Judaeus  eum  sis)  eoque  propinquior  legi.  —  i&vuuog  fife,  ethnice  vivis) 
Sic  Paulus  loquitur  %aì  «Wfywcov.  nam  Petrus  priorem  agendi  modum  retra- 
ctans  prò  ethnico  declaravit,  cum  in  se  esset  rectus.  Demta  hac  figura,  proposi- 
tio ipsa,  non  vivendum  jam  esse  judaice,  tractatur  mox.  —  %à  l&vn,  gentes)  lege 
solutas.  —  avay%à£ng,  cogis)  facto  tuo.  Necessititi  habuissent  gentes  aut  sequi 
Judaicum  ritum,  aut  carere  communione  ecelesiae.  —  lovòat£uv>  judaizare)  Quod 
antea  fuerat  obedientia  erga  legem,  nunc  est  merus  Judaismus. 

v.  15.  r\y^lgy  nos)  Paulus,  Petri  personae  paroens,  missa  seounda  singulari 
transit  ad  primam  pluralem;  inde  ad  primam  singularem,  figurate,  v.  18.  inde 
proprie,  ego,  v.  19.  s.    Nos,  quamvis  natura  Judaei,  et  non  ex  gentibus  pecca- 
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tores,  bcìI.  fuimus:  coli,  praet.  sciente* —  credidimus.  Hoc  nos,  interjeota  per 
parenthesin  aetiologia,  reassumitur  versa  seq.  cum  epitasi,  et  pertìngit  ad  credi- 
di'mus.  —  <pv<su>  natura)  non  modo  proselyti.  —  ovx  ig  i&vàv  apaorcalol, 
non  ex  gentibus  peccatore*)  Paulus  ut  rem  confessam  pronunciata  gentes,  quae  le* 
gem  ne  habebant  quidem,  esse  peccatoreB,  quum  Judaei  e  contrario  legem  Tel 
etiam  opera  haberent,  Tit  3,  5.  Inde  obiter  concediti  nonnisi  in  Curiato  Judaeoa 
cum  illis  communionem  habere  posse;  praecipue  autem  justincationem  genthun, 
per  fldem,  ut  confessam  pronunciat;  eandemque  etiam  de  Judaeis  inferi  Huc 
refer,  peccatore* ,  v.  17.  not 

y.  16.  tldóreg,  sciente*)  i.  e.  quoniam  cognovimus.  —  SWtyoMWf ,  homo) 
quivis,  Judaeus,  Graecus.  —  i|  ìqycov  vófiov,  ex  operibus  legis)  Galatismi  se- 
ctatores,  ex  ipsius  legis  moralis  natura  ac  fine  haud  perspeota  et  sinistre  accenta, 
legem  ceremonialem  obnixe  tuebantur:  et  discrimen  legis  ceremonialis  et  moralis 
aut  nullum  aut  exiguum  agnoscentes,  uno  utramque  legis  vocabolo  comprehende- 
bant,  adeoque  in  totius  legis  observatione  justincari  quaerebant  Pariter  igitar 
apostolus  eos  refutans,  uno  utramque  vocabulo  comprehendit,  aut  ubi  legis  voca- 
bulo  strictius  utitur,  ipsam  legem  moralem  innuit;  legem  ceremonialem  aliter  ap- 
pellat,  elementa  etc.  Controversiae  autem  status  magis  in  ooulos  incurrit,  qua- 
tenus  ea  erat  de  lege  ceremoniali,  quam  quatenus  erat  eadem  de  lege  morali: 
materia  quippe  illius,  circa  tempora,  praepntium,  cibos  etc.  versantis,  in  oculos 
magis  incurrebat,  quam  hujus:  et  abrogatio  illius,  ex  toto  facta,  magis  conspicoa 
erat,  quam  hujus,  secundum  quid  facta.  Sic  flt,  ut  argomenta  quaedam  contra 
justincationem  ex  lege  ceremoniali  particulariter  militent;  plura  tamen  contra  ju- 
stincationem ex  lege  universa,  etiam  morali.  Totum  patet  lucidius  ex  oeconomia 
epistolae  ad  Galatas.  nam  e.  1.  et  2.  apostolus  se  demonstrat  divinitus  missum  et 
doctum,  oeterisque  apostolis  nullatenus  inferiorem,  uti  Collationes  Irenicae,  imo 
etiam  polemicae,  cum  illis,  ipsoque  cum  Fetro  habitae,  evincant  Capite  3.  est 
tractatio  de  lege  morali,  unde  e.  4,  1  — 11.  argomenta  de  lege  ceremoniali  de- 
ducuntur,  et,  interjecta  allegoria  ad  utramque  spoetante,  capite  5.  speciatim  de 
circumeisione  agitur.  Somma:  e  diametro  inter  se  opponuntur,  Moses  et  Jesus 
Christus:  lex  et  promissio:  facere  et  credere:  opera  et  fides:  merces  et  donum: 
maledictio  et  benedictio.  Decalogusque  aut  a  Paulo  piane  intactus  relinquitur, 
aut  sub  legis  vocabulo  continetur:  imo  deoalogus  ea  proprie  lex  est,  quae,  justi- 
fìcare  negata,  tamen  per  fldem  stabilitur:  nam  sane  lex  ceremonialis  aboletur; 
Rom.  3,  31.  Sina  autem,  Gal.  4,  24.,  multo  magis  ob  decalogum,  quam  ob  le- 
gem ceremonialem,  oelebratur.  Neque  per  se  intolerabile  jogom  erat  lex  cere- 
monialis, sed  robur  ex  morali  habuit  Aot  15.  Itaque  lex  moralis  est  tegalior, 
ut  ita  dicam,  quam  ceremonialis,  quae  simul  erat  quasi  evangelium  elementare  et 
praeliminare.  Yid.  etiam  Rom.  8,  20.  not.  —  lav  prj ,  *i  non)  Particula  resol- 
venda  in  àkkà,  sed,  sed  majore  vi.  Non  justincatur  homo  ex  legis  operibus,  nc- 
que adeo  olla  alia  ratione,  nisi  per  ndem.  Eadem  mox  vis  particulae  et  non.  — 
6tà,  per)  Per,  de  gentibus:  ex,  mox,  de  Judaeis.  Rom.  3,  30.  noi  —  hfiov 
XQHSTov,  Jesu  Ckristi)  i.  e.  in  Christum  Jesum;  ut  sequitur  mox,  transpoaitis  no- 
minibus.  Gentibus  nomen  Jesu,  Judaeis  nomen  Chris  ti  prius  innotuit  Quare 
non  semper  promiscuus  est  ordo,  ubi  utramque  nomen,  ut  hic,  ponitur.  Rom. 
15,  5.  s.  1  Tim.  1,  15.  s.  2,  5.  6,  13.  14.  2  Tim.  I,  9.  s.  nott  Et  fere  in  ser- 
mone solenniori  dici  tur,  Chris  tu*  Jesus:  in  communiori,  Jesus  Chris  tu*.  —  xaì 
ijfms)  nos  quoque  ipsi;  quanto  magis  gentes.  —  imaxivaafuv)  credidimus;  L  e. 
pridem  credere  coepimus.  —  òióxi,  propterea  quod)  Probatur  conaequentia  ad 
Judaeos. 

v.  17.  ti  ói,  si  vero)  Quum  Petrus  oommunitatem  victos  cum  gentibus  eoe* 
ptam,  subducto  se  ipso,  retraotavit,  tantundem  id  fuit,  ac  si  se  oommunitate 
illa  pecca torem  ethnicum  egisse  dixisset.  Necessitudinem  autem  cum  gentibus,  cu- 
jus  causa  recto  cum  illis  comederat,  conciliarat  Christus.  Quare  si  Petrus  cum 
illis  comedendo  peccavit,  consequens  erit,  illius  peccati  ministrum  fuiase  Chri- 
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siam.  Ab  hujus  oonsequentis  inconvenientia  sic  abhorret  Paulus,  ut  non  modo 
subjiciat,  absit,  sed  statina  in  eo  exprimendo  sermonem  molliat  per  interrogatio- 
nem,  adhibito  etiam  verbo,  èianovog,  minister,  ad  indignitatem  hoc  loco  notan- 
dam  aptissimo.  Culpa  nulla  Christi  est,  gentìbus  justitiam  et  sanctitatem  confe- 
renti!; sed  est  tota  ejus,  qui  separationem  a  gentibus,  postquam  ad  Christina  con- 
versae  sunt,  instaurai,  v.  seq.  —  gqrovtref)  quaerentes,  inde  a  suscepta  fide, 
4t  libertate  a  lege.  Hoc  quaerere  exprimitur  versu  praeo.  Estque  nervosum  an- 
titheton,  quaerentes  —  inventi  sumus.  —  evo&typev,  inventi  sumus)  nunc,  post- 
liminio.  —  xalavtoì)  ipsi  quoque,  nostra  sponte.  —  %Diazòg,  Christus)  in  quo 
tamen  quaerimus  justifioari. 

y.  18.  xazikvCa,  destruxi)  per  fìdem  Christi.  —  nctUv  ofttojopa,  ilerum 
aedifico)  per  subjectionem  erga  legem.  —  nuaufìicvnv)  praevaricatorem ,  trans- 
gressorem  legis,  dum  [retrodata  quasi  prisca  Judaismi  immuta  tione ,  V.  g.]  ejus 
observator  esse  videor.  Yocabulum  horribile,  legis  studiosioribus.  [Hoc  scilicet 
crai-  fidai  legem  transgredi.  V.  g.]  —  tfvv/av^pt,  commendo)  Petrus  voluerat 
commendare  se.  v.  12.  fin.  Ejus  common  dati  onis  trìstem  Paulus  fruotum  hao  mi- 
mesi ostendit. 

y-  19.  iyd  yào,  ego  enim)  Aetiologia  ad  pi)  yivoixo,  absit.  Christus  non 
est  minister  peccati  et  mortis,  sed  Stator  justitiae  et  vitae:  in  Ipso  totus  sum. 
Haec  summa  ac  medulla  Christianismi.  —  Sta  vópov  vófim)  per  legem  fìdei,  legi 
operum.  Eom.  3,  27.  Non  sum  injurius  in  legem:  lege  nitor,  non  minus  divina. 
Hoc  quasi  per  aenigma  proponitur,  et  mox  declaratur,  descripta  lege  fidei.  Quo 
sensu  praevaricator  dici  tur,  eo  sensu  lex  dicitur,  in  sermone  de  fide.  —  ini&a- 
vov,  Iva  &w  fótfo»)  Eom.  7,  4.  6.  noi 

v.  20.  owtaiavQcoiicu  >  una  crue\fixus  sum)  Cruce  includitur  mors,  ut  patet 
ex  antitheto,  vivo,  coni  Phil.  2,  8.  De  eadem  communione,  Phil.  3,  10.  — 
£<d  di,  vivo  vero)  ex  illa  morte.  —  ovk  hi  iycì)  non  jam  ego,  ut  Judaeus. 
Col  3,  11. 

v.  21.  -ovk  a&ttà)  non  aboleo,  ut  f aciunt  Judaizantes,  sed  tota  anima  am- 
plector.  —  vip  %aow  xov  &tov,  gratiam  Dei)  qua  Christus  prò  nobis  mortuus 
est.  —  il  yào,  si  enim)  Christus  est  justitia  nostra  per  se;  non  quatenus  legis 
justitiam  implet  in  nobis.  Id  patet  ex  praesenti  consequentia  Pauli.  —  ani- 
{tavcv,  mortuus  est)  et  sic,  resufrexit.  Nihil  horum  opus  fuisset,  si  ex  lege 
esset  justitia. 

caput  ni. 

v.  1.  *&,  o)  Ex  abrupto  Galatas  adoritnr.  —  àvórjtoi  yaXaxai,  insipientes 
Galatae)  rem  liquidissimam  non  assequentes  aut  retinentes.  v.  3.  Non  appellat 
ayaitnxovQ,  diiectos;  quia  non  erant  amabiles,  sed  reprehendendi:  quanquam  re- 
vera eos  amabat  —  ifiaOKOva,  fascinavit)  [h.  e.  tam  repentinam  eamque  ingen- 
te** vobis  mutationem  intuiti.  V.  g.]  Huic  verbo,  si  illud,  non  obedire  ver  itati, 
seponas 1),  cohaeret  propius,  quod  sequi  tur;  nam  fascino  impediuntur  oculi.  [ut 
qui»  vel  non  videro  opinelur,  quae  videt;  vel,  quae  non  sunt,  existimet  videro. 
V.  g.]  —  tutt  àtpd'aXfiovg  t  ob  oculos)  evidentissime.  —  KQoeyQaayrj,  praescri- 
ptus  est)  7tQoyQ*<ptQ&ai  dicuntur,  quae  publice  scripta  ante  oculos  omnium  po- 
nuntur,  ut  docet  H.  Yalesius,  Noi  in  Harpoor.  p.  116.  Ita  scriptus  sive  pictus 
fuerat  Jesus  Christus  ante  oculos  Gaktarum  per  evangelium.  —  iv  vplv  iaxav- 
Qa>fiivoc.i  in  vobis  crucifixus)  forma  crucis  ejus  in  corde  vostro  per  fìdem  ex- 
pressa, ut  jam  vos  etiam  cum  ilio  crucifigeremini,  e.  2,  20.  4,  19.  noi  praesertim 
in  S.  Coena. 

v.  2.  póvov,  sohtm)  Grave  argumentum.  —  pafctv,  diseere)  quid  sentiatis 
vos.     Aculeus:  multa  didicistis  ex  me;   ego  hoc  solum  volo  a  vobis  discere.  — 
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li  ìqytov  vóftov ,  ex  operièu*  tega)  in  quibus  justitiam  quaeritis.  —  tò  *vH>pa, 
Spiritum)  [in  quo  DEUM  compeliastis  Patron,  V.  g.]  per  charismata  oonspicuum, 
v.  5.  Marc.  16,  17.  Hebr.  2,  4.  Justitiam  comitatur  donum  Spiritile,  v.  14.  Eph. 
1,  18.  Ideo  saepe  alterum  prò  altero  ponitur.  conf.  noi.  ad  Rom.  6,  18.  Hoc 
«rgumentum  repetitur  versu  6.,  et  interjeoto  t.  3.  4.  pondus  additar.  Porro  Pan- 
ine in  hao  nna  sua  epistola,  quum  toties  nominet  Spiritum,  tamen  epitheton,  san- 
etum ,  ne  semel  quidem  addit;  id  qnod  non  temere  fecisse  videtur.  nempe  epi- 
theton  illud  est  valde  laetum;  at  haec  epistola,  piane  severa.  —  ij,  an)  Duo 
direote  opposita.  —  IJ  anorjg  niortmg,  ex  auditu  fidei)  Exquisite  sic  denotatur 
natura  fidei,  non  operantis,  sed  recipientis. 

y.  8.  ovrwg  ovo'??toì,  adeo  insipiente*)  ovxag  facit  epitasin.  non  modo  pictu- 
ram  Christi  evangelicam,  sed  etiam  donum  Spiritus  negligi tis,  quod  multo  magie 
in  sensum  inourrebat  vid.  ad  1  Cor.  1,  6.  —  jvoogapcvoi,  cum  inceperitù)  Ini- 
tio  respondet  progressus.  Non  datur  justificatio  seconda  per  opera  legia.  —  vvv, 
nunc)  quum  magis  magisque  deberetis  spirituales  neri,  relieta  carne.  —  tfeoxì, 
carne)  Hebr.  9,  10.  [PhiL  3,  2.  Rom.  2,  28.]  Bine  dubio  putarant  Galatae,  se 
profundius  in  Spiritum  ire.  facile  potest  caro  prò  Spiri  tu ,  etiam  a  profioientibus, 
haberi,  nisi  maneant  in  fide  pura.  —  inixtXtta&i ,  conntmmamini)  ad  finem  ten- 
dentes,  carnem  sectamini.     Omnia  fine  censentur  et  earitu. 

y.  4.  ina&su)  passi  està  ;  dum  patientissime  (quae  patientia  fructus  est  Spi- 
ritus) sustinuistis  pertulistisque  me,  quum  vobis  Ghristum  ejusque  cruoem  ob 
oculos  pingerem,  v.  1.  not.  et  in  vos  laborarem,  infirmus  carne,  ut  esplicatine 
loquitur  ex  intervallo,  e.  4,  11.  (ubi  repetitur  vocula  tini},  frustra)  13.  seq.  Non 
dicit,  fecistis9  (coli.  2  Job.  v.  8.)  quia  operante*  hoc  loco  refutat:  dicit  autem, 
passi  estis,  valde  proprie;  nam  patilur,  qui  pari  tur,  e.  4,  19.  nec  non,  qui  cur- 
rit:  e.  5,  7.  et  apposite ,  ad  indignitatem  damni  amplificandam.  Non  disaimilis 
usuB  hujus  verbi,  Amos  6,  6.  Zach.  1 1,  5.  Interdum  ti  idaysiv,  aya&òv  itaajnv, 
est  beneficio  affici,  Baruch  6,  33.  Sed  haec  quidem  notio  a  Paulo  non  est  adhi- 
bita.  —  sty$  xal  sUij,  si  tamen  etiam  frustra)  Est  haec  quasi  eorreotio:  non  fru- 
stra passi  tanta  estis.  nam  Deus  vobis  Spiritum  dedit,  et  opeiatus  est  virtutes 
in  vobis.     Conf.  Hebr.  10,  32. 

v.  5.  imxooriy(5v  —  %aì  ivtoyùiv)  qui  praebebat  —  et  operabatur.  Sic  Chry- 
sost  Etenim  partioipium  impetfecti  temporis  habetur  in  praesenti.  ini  in  priore 
participio  vim  habet  :  nam  qui  praedicat,  %OQr)yeì.  Deus  im%ooriyù  proprie.  — 
òvvàpug,  virtutes)  miraculosas.  —  i$,  ex)  subaudi,  fecit  id.  —  i|  àxorjg  ni- 
oxtcog,  ex  auditu  /idei)  Hoc  eum  versu  seq.  propositionem  consti tuit,  et  in  x«- 
&còg,  sicut,  induit  vim  affirmativam. 

v.  6.  afactàii,  Abraham)  Vid.  Bom.  4,  3.  not  Gfenesis,  armamentarium 
Paoli,    v.  6.  8.  16.  e.  4,  22.     Beeurrendum  enim  ad  origines.    Matto.  19,  4. 

v.  7.  yivcicxsn,  cognoscite)  Imperativus,  colL  2  Tim.  3,  1.  Indicatnmm  nec 
Galatarum  tarditas  aeque  ferebat,  nec  tractatio  iniens.  —  oi  ix  niax€a>g>  qui  ex 
fide)  Nam  Abraham  credidit  —  ovxot)  ài  demum,  exclusis  ceteris  Abrahamo 
natis.  —     viol,  fitti)  v.  29. 

v.  8.  ngo'iSavaa  di,  providens  vero)  di,  vero,  imxminòv,  vim  argomenti 
extendit  etiam  ad  gente*.  %o  providens  innuit  praescientiam  divinam,  lege  anti- 
qui orem.  Excellentia  magna  scripturae  sacrae,  quod  omnia,  quae  in  controver- 
siam  vocari  possunt,  in  ea  provisa  et  decisa  sunt,  etiam  verbis  aptissimis.  — 
V  Y°a(PVy  scriptum)  Sermo  multipliciter  concisus,  uti  evolventi  patebit:  Deus  est, 
qui  haec  testatus  est.  Deus  praescivit,  se  cum  gentibus  sie  acturum.  Deus 
ideo  jam  cum  Abrahamo  simili  ratione  egit.  Deus  etiam  scripto  id  consigliali  fe- 
cit. et  quidem  tura,  cum  scripto  consignaretur,  adhuo  futurum  fuit.  Haec  omnia 
oontmentur  in  ilio  providens  —  — .  Haec  omnia  nostro  more  loquendi  non  sic 
breviter  exprimi  possente  alias  obscura  haberentur.  Sed  faoit  id  ardor  pectoris 
apostolici,  quod  Spiritu  plenum  in  unam  eamque  principalem  rem  intentum  ersi 
Quae  Jbrakamo  dieta  sunt,  Mosis  tempore  persoripta  sunt.  —    in  kì'oteq»?,  ex 
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fide)  non  ex  operibus.  —  òWiot,  justtfieat)  Praesens,  respectu  Fatili  scribentis. 
sic,  benedietionem  habent.  v.  9.  —  nooevriyyekioaxo ,  ante  evangeli zavit)  Yerbum 
ad  cataohresin  accedeiiB  suavissime.  Abrahamo  ante  tempora  evangelii  evangeli" 
xatum  est.  Evangelium  lege  antiquius.  —  IvtvXoyn^rfiovxai)  ■Ciaai  Gen.  12,  & 
inde  expreesius  wanm  Gen.  22,  18.  Ps.  72,  17.  Mera  benedictionis  promis- 
sio;  nil,  operum.  Porro  justificatio  et  benediotio  oonjuncta  sunt  Simul  ex  for- 
ma Hebraioi  Terbi  patet  natura  fìdei:  benedicent  sibi,  gratulabuntur  sibi  de  bene- 
diotione.  Es.  65,  16.  colL  Deut»  29,  18.  —  iv  tfol,  in  le)  ut  in  patre  Meesiae: 
ergo  multo  magia  in  Messia.  Gentes,  ut  oredentes  in  Christum,  sunt  semen 
Abrahae.  Abrahamo  semen  prius,  deinde  benedictìo  promissa  est  Addo  not 
ad  v:  16. 

v.  9.  oi  in  niaxemg)  qui  ex  fide  sunt,  omnes,  et  soli:  ut  patet  ex  opposito. 
t.  seq.  —  tfw  t»  max<p,  cum  fideli)  Ipsi  Abrahamo  per  ndem  collata  benedictìo  : 
cum  quo,  qui  credunt,  benedioti  sunt.  Observa:  nunc  ovv  cum  dioit,  non  iv  in. 
in  te,  dictum,  antequam  natus  est  Ghristus  ex  Abrahami  semine;  deinoeps,  cum, 
imo  etiam  antea.     conf.  caÀeredes.    Hebr.  11,9. 

v.  10.  iitò  xorra^orv,  sub  maledictìonem)  Sub,  hic  et  deinoeps  cum  accusa- 
tivo magna  vi  ponitur.  maledietio  et  benedictìo,  opposita.  —  tioìv,  sunt)  Yer- 
bum hoc  iterato  magna  vi  —  yiyoanxcu,  scriptum  est)  Deut.  27,  26.,  iftixa- 
xaquxog  7tug  av\>Qv>nog,  Zoxig  ovn  Ippivu  xàoi  xoig  Xóyoig  xov  vópov  xovxov, 
noiijoai  avxovg.  ubi  nàg  et  nàai  non  est  in  Hebraeo,  sed  in  Samaritano.  Bequi- 
ritur  obedientia  perfecta,  in  omnibus,  et  perpetua,  permanet.  Hanc  nemo  prae- 
stat  —  xoìg  ytyoamUvoig  iv  x<p  (iijikla),  scriptis  in  libro)  Hoc  addit  Paulus  pa- 
raphraseos  gratia. 

v.  11.  h  vófim,  in  lege)  Pressius  urget  Paulus  rem,  ne  quis  dicat:  Agnosco, 
justiliam  non  esse  ex  operibus  legis;  sed  ea  tamen  ex  ipso  lege  est.  Multi  nite- 
bantur  lege,  quamvis  eam  non  servarent.  Bom.  2,  17.  23.  Bespondet,  eam  nil 
juvare  non  facientes.  v.  12.  —  nttqà  xm  &e<p}  apud  Deum)  quicquid  sit  apud 
nomine*.  Bom.  4,  2.  —  drjXovf  8wj  manifestum,  quia)  Formula  pertinet  ad  ea, 
quae  sequuntur.  1  Tim.  6,  7.  1  Cor.  15,  27.  Jrjlovóxi  a  Gtaecia  adhibetur  tan- 
quam  una  vox,  ut  latinum  id  est.  Quod  attinet  ad  id,  quod  in  lege  nemo  justift- 
ceto  coram  Deo,  id  sane  certuni  est  et  indubitatum,  quod  justus  ex  fide  victurus 
sit  Prius  illud  adirne  tanquam  in  dubio  allegato,  posterius  vero  est  xò  órjkov, 
manifestum ,  per  quod  etiam  prius  illud  extra  dubium  oollocari  debet  —  o  47- 
xcuog  bt  niaxtmg,  justus  ex  fide)  Yid.  Bom.  1,  17.  — »  ^aevat,  vivet)  Idem  ver- 
bum,  v.  seq. 

v.  12.  ovk  iaxiv  ix  ntax€c$gt  non  est  ex  fide)  non  agit  fidei  partes:  non  di- 
oit, crede,  sed  fac.  —     o  Ttoiyoag  atta*,  faeiens  ilio)  Bom*  10,  5. 

v.  13.  xQiOTog,  Christus)  Christus  solus.  Hoo  ex  abrupto,  sine  oonjunctione, 
cum  indignatione  quadam  adversus  operarios  legis,  exolamat.  Non  dissimile  asyn- 
deton,  CoL  3,  4.,  ubi  item  de  Christo.  —  w*a?,  nos)  Judaeos  praecipue  pressit 
maledietio;  nam  etiam  benedictìo  propior  illis  erat  antitheton,  in  gentes.  v.  14. 
conf.  e  4,  3.  6.  —  li,r\y6qaasv ,  exemit)  emtione  nos  inde  eruit,  ubi  tenebamur. 
Idem  verbum,  e.  4,  5.  —  ìk  xi\g  naxioag,  ex  maledictione)  sub  qua  sunt,  qui  vel 
lego  vel  legis  operibus  nituntur.  —  yevó^vog  vnìo  ijpcov  naxùoa ,  factus  prò  no- 
bis  maledietio)  Abstractum  nomen,  non  conoretum,  hic  ponitur.  Quis  auderet 
sine  blasphemiae  metu  sio  loqui,  nisi  apostolus  praeiret?  Maledietio  plus  dicit, 
quam  anathema,  Bom.  9,  3.  nam  maledietio  aliunde  infligitur,  anathema  ultro  in- 
curritur.  Parìter  de  Christo  dictum,  IVO"1  iloAo&oEirihjatrai ,  Dan.  9,  26.  coli, 
v.  24.  cum  annoi  C.  B.  Michaèlig.  Etiam  vitìq  prò  hic  summa  proprietate  acci- 
pitur.  nam  maledietio,  quae  nos  eramus,  factus  est  Christus,  vicem  nostrani,  ut 
nos  esse  desineremus.  — •  yiyoajixvij  scriptum  est)  Deut,  21,  23.  nsnar^Qafiivog 
ino  &eov  7t*g  notyiptvog  ini  £vkov.  —  ini  £vkov ,  in  Ugno)  inter  coelum  et  ter- 
ram.  Nostra  vernacula  dicit  patibulum.  Apostoli,  dum  de  redemtione  agunt, 
crucem  potius,  quam  agonem  in  monte  Oliveta  commemorane  1  Petr.  2,  24.    Nisi 
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-crucis  supplicium  pridem  esset  abrogatimi,  magis  in  ocnlos  incorrerei  stupenda 
«rucis  Christi  vis. 

y.  14.  "va'  Iva,  ut:  ut)  Frius  ut  respondet  tco  faetus  ete.  posterius  reapon- 
4et  tg>  nos  exemit.  conf.  ut  geminatum,  e.  4,  5.  not.  —  ilg  xà  ì^vrj)  in  gentes, 
•quae  procul  erant  v.  8.  —  ti)v  Inuyyàklav  roti  imi/paro?,  promissione**  Spiri- 
-tus)  Lue.  14,  49.  not  —  Àa/tapcv,  aeciperemus)  noa,  Judaei,  benedictioni  in 
-Christo  propinqui.  Hoc  verbo  exprimitur  natura  fidei:  promissio  et  fides,  Telata 
sunt.  —  èia  rijg  ntatmg,  per  Jidem)  non  ex  operibus.  nani  fides  sola  promis- 
sione nititur.  Spiritus  ab  extra  in  nobis  exeitat  aliquam  scintillam  fidei,  appre- 
hendentem  Chris tum  et  etiam  tpsum  Spiritum,  ut  intra  nos  kabitet.    Flaciua. 

t.  15.  ofJHog)  tamen;  etsi  hominis  tantummodo  testamentum  est,  unde*  com- 
parati© sumitur.  —  àv4>Q<&Tcovy  hominis)  cnjus  institutum  servali,  longe  minus 
refert  —  xExvocDpfrqv,  sancitum)  quum  semel  omnia  rata  sunt,  v.  gr.  per  mor- 
tesi testatorìs.  Hebr.  9,  16.  sic,  nctl  àcvoufo?  6  àyoòg,  Vp^i  Gen.  23,  20.  — 
ovàeìg)  netno,  ne  auctor  quidem  ipse,  niai  causa  neo  opinata  aut  in  animo  ipsius 
aut  extra  incidat;  (qualis  causa  Deo  non  potest  oocurrere:)  nedum  alter  quia- 
piam;  [Siquidem  de  jure  sermo  sit;  ipso  enim  facto  testamento  aut  legata  kumana 
eitius  seriusve,  non  sine  gravi  reatu,  infringuntur,  V.  g.]  cui  alteri  in  apodosi 
respondet  lex.  Consideratur  enim  Me  lex  6  vó^og  quoque,  ut  alter  quispiam  a 
Bei  promissione,  quasi  per  prosopopoeiom,  sicuti  opponuntur  peceatum  et  lex 
Deo,  Bom.  6,  13.  8,  3.  et  Mamonas,  quasi  herus,  opponitur  Deo:  Matth.  6,  24. 
et  dementa  mundi  oomparantur  cum  tutoribus,  et  lex  dicitur  paedagogusi  mox, 
v.  24.  e.  4,  2.  3.  Spectatur  promissio,  ut  antiquior,  et  a  Deo  dieta:  lex,  ut  re- 
centior,  et  praescindendo  a  Deo  legislatore:  quia  promissio  est  magis  propria 
Dei;  lex,  quasi  quiddam  alienine,  vid.  v.  17.  s.  21.  s.  noti  —  atomi}  iniòut- 
taacnai,  abrogai  aut  insuper  praeeipit)  in  toto  vel  in  parte;  abrogando,  legata 
demendo,  aut  mandata  et  condì tiones  novas  addendo,  utrique  verbo  respondet, 
irritum  facit,  v.  17. 

v.  16.  ifói&naav,  dietae  sunt)  Grave  verbum.  —  at  iitayyiUai,  promissio- 
nes)  Plurale:  promissio  saepe  repetita,  [v.  17.  18.]  eaque  duplex,  rerum  terre- 
narum  et  coelestium;  terrae  Canaan,  et  mundi,  et  bonorum  divinorum  omnium. 
Bom.  4,  13.  Atlex  semel  data.  —  x«l,  et)  Gen.  13,  15.  12,  7.  15,  18.  17,  8. 
—  liyn,  dicit)  Deus.  —  mg  htì  noXXóiv,  quasi  de  muttis)  quasi  aliud  esset  se- 
men  ante  legem,  aliud  sub  lege.  —  mg  i(p'  ivòg,  tanquam  de  uno)  Vide,  quanti 
-ponderis  conclusi onem  Faulus  ex  accidente  Grammatico,  numero,  deducat:  idque 
eo  magis  mirandum,  quia  911  nunquam  in  plurali  ponitur,  nisi  1  Sam.  8,  15.,  ubi 
tamen  agros,  non  semina  denotai  Yideìioet  in  LXX  int.  magis  apparet  vis  nu- 
meri singularis.  Porro  non  statuit  hic  Paulus,  semen  denotare  unicam  prolem, 
semina  demum  multam;  nam  semen  in  singulari  saepissime  multitudinem  denotat: 
sed  hoc  dicit,  unum  esse  semen,  i.  e.  unam  posteritatem,  unam  familiam,  unum 
genus  filiorum  Abrahami,  quibus  omnibus  per  promissionem  obtingat  hereditas; 
[post  Mosen  aeque  ac  ante  Mosen:  ex  praeputio  non  minus  quam  ex  circumcisione, 
Y.  g.]  non  aJiis  per  promissionem,  aliis  per  legem.  Rom.  4,  16.  Bene  autem 
discemenda  est  promissio  benedictionis  et  promissio  hereditatis  mundi  sive  terrae; 
in  illa,  non  in  hac,  seminis  appellatio  Chris  tum  spectat.  Namque  benediotìo  fit 
in  Abrahamo,  non  per  se,  qui  obiit  ante  gentes  benedictionem  assecutas;  sed 
quatenus  habet  semen:  et  fit  in  semine  abrahami,  non  quatenus  semen  illud  est 
innumerabile;  nam  Abraham  ipse  non  oenedixit,  sed  benedictionem  acoepit; 
quanto  minus  posteri  ejus  benedicere  possunt,  qui  cum  Dio  benedictionem,  per 
fidem,  duntaxat  accipiunt?  Fit  ergo  benedictio  in  Christo,  qui  est  Semen  unum 
excellentissimum  et  exoptatÌBsimum,  per  se  benedioens.  Sed  tamen,  quia  cum 
hoc  propinquitatem  habet  omnis  posterìtas  Abrahami;  ideo  communiter  in  semine 
Abrahami  dicitur  fieri  benediotìo,  ad  gentes  vero  pervenire,  v.  14.  Terrae  autem 
atque  adeo  hereditatis  promissio  data  eBt  Abrahamo  et  semini  ejus,  i.  e.  posteri- 
tati  numerosae:  v.  19.  22.:  non  autem  Christo,  sed  in  Chris  tum.  -«-   og  fon  %oi- 
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atòg,  qui  est  Ckristus)  og,  qui  non  refertur  praecise  ad  semini,  sed  ad  totum  ser- 
monem  praecedentem ,  hoc  sensu:  id  quod  totum  Deus  dicit  in  Christum.  [i.  e.  ad 
Abrahamum  ejusque  semen  promissiones  pertinent  seu  benedictio  in  Chriato  promissa, 
V.  g.]  nani  Christos  promissiones  omnes  sustinet  2  Cor.  1,  20.  In  Gracco  et  La- 
tino aaepe  gonna  pronominis  reapondet  Substantivo  subsequenti.  Ciò.  Ignes,  quae 
sidera  votati». 

y.  17.  tovTo  dì  Aiyo»,  hoc  vero  dico)  Ostendit,  quo  pertineat  similitudo. 
v.  15.  —  Asaftipcip')  Yooabnlnm  hìc  panlo  latiore,  quam  testamenti  notione  ac- 
cipituT.  nam  6  óia&futvog  hìc  laudatur  Dona  immortali*.  Et  tamen  huo  magia 
congrnit  testamenti  appellalo,  (y.  18.  fin.)  quam  foederis.  Conf.  not.  ad  Matth. 
26,  28.  —  itoonSHVQtùpÀvriy l) ,  ante  saneitum)  Respondet,  saneitum,  v.  15.  sed 
aocedit  «?ò,  ante,  ob  CCCCXXX  annos  illos.  Saneitum  est  testamentnm  pro- 
missione ipsa,  eaque  iterata,  et  juramento,  et  quidem  multìs  ante  annis.  cum 
hoc  ante  oongrnit  hi,  v.  18.  —  fiera,  post)  Dices:  Epistola  ad  Hebraeos, 
(e.  7,  28.  not.)  passim  ea,  quae  fiera  post  legem  sancita  sunt,  legi  praefert:  quo- 
modo  hìo  id,  post  quod  lex  facta  est,  praefertur?  Resp.  Ulic  ea  notantur,  in 
quibus  yeteri  sanctìoni  ezprease  derogabat  noya:  sed  promissioni,  quae  hìc  urge- 
tur,  legem  derogare,  nec  Abrahami  nec  Mosis  tempore  additum  est  Utrinque 
praefertur  rò  in9  àox^g,  id  quod  ab  initiojuit.  conf.  Matth.  19,  8.  Ubique  Ohri- 
«tus  praevalei  —  itti,  annos)  Magnitudo  intervalli  auget  promissionis  auctori- 
tatem.  —  yeyovdg,  facta)  Hoc  quoque  pertinet  ad  postponendam  legem,  et  ad 
^rosopopoeiam  ornandam.  non  dicit,  data,  quasi  lez  fnisset,  antequam  data  sit: 
neque  addit,  a  Beo,  ut  de  testamento  dixerat  Alia  ratio  horum  yerborum,  «Toh. 
1,  17.  —  vófjiog,  lex)  Casu  recto  loquitur;  ut  certa  ratione  opponatur  Deus 
promittens  et  lex  non  derogans.  Et  hujus  antitheti  cardo  est  prosopopoeia  ante 
notata.  —  ovx  ixvqol,  non  im'tum  Jacit)  Metonymia  consequentis.  i.  e.  lez 
non  oonfert  hereditatem.  —  Big  xà  Mxuoyrfiai)  ad  reddendam  inanem  promis- 
sionem.  Redditur  autem  inanis,  si  vis  conferendae  hereditatis  ab  ea  ad  legem 
transfertur. 

y.  18.  zi,  si)  Syllogismus  conditi onalis;  oujus  consequente  sublato,  tollitur 
antecedens;  ut  eonolusio  sit,  ergo  non  ex  lege  est  hereditas.  —  o  Òsàg,  Deus) 
Hìo  expresse  promissio  praedioatur  de  Deo. 

y.  19.  ti  ovv  6  véfiog;)  Sunt,  qui  distinguant  sic,  xl  ovv;  6  vóftog  %z\.  Et 
saepe  qaidem  per  se  dicitur  xl  ovv;  interdum  tamen  produoitur  interrogatio.  ti 
ovv  <pffui;  1  Cor.  10,  19.  xl  ovv  xo  negiocóv  xov  lovòulov;  Rom.  8,  1.  Quid  ergo 
lex?  i.  e.  Dioeret  aliquis:  ergone  lex  frustra  data  est?  —  xnv  itaoapdas&v  %é- 
oiv,  transgressionum  grafia)  ut  agnoscerentur  et  invalescerent  Notantur  trans- 
greasiones  non  tam  ante  legem  datam,  Rom.  5,  18.,  quam  deinceps  ab  hominibus 
patratae.  Idem  yocabulum,  Rom.  4,  15.  not.  Idem  pluralis,  Hebr.  9,  15.  An- 
tàtheton,  permanere,  v.  10.  Res  ipsa  declaratur  yersu  21.  s.  Omnia  sub  pecca- 
tum  conclusa  —  ixtfrri)  posita  est,  inquit,  non,  surrogata.  Multi  habent  hqoob- 
xiihi'  sed  itOhi  facilius  stat  cum  versu  15.  —  &##,  venirci)  Conf.  veniret, 
y.  23.  —  xò  oitiopa,  semen)  fideles  Novi  Test  quibus  obtingit  promissionis  im- 
pletio.  y.  22.  —  ©  in^yyikxai)  cui  promissio  facta  est:  vel  potius,  cui  promisit 
Deus.  conf.  imfyytkxui,  Rom.  4,  21.  Hebr.  12,  26.  —  òiuxayAg,  disposila)  non 
Imdturayrìg,  coli.  v.  15.  —  di  iyyilmv,  iv  %stoi  pealrov,  per  angelos,  in  manu 
mediatoris)  Dupliciter  mediate.  Pro  Deo,  angeli:  Hebr.  2,  2.  mediator  aliquis, 
prò  populo.  Angelis  legem  delegavit  Deus,  quasi  alienius  quiddam  et  seyerius: 
promissionem  sibi  reseryayit,  et  ipse  prò  sua  bonitate  dedit  ac  dispensava.  Me- 
diator erat  Moses:  hinc  frequens  illud  ftiDE  ^S  per  Mosen.  Definitio  media- 
toris extat  Deut.  5,  5.  Mediator  Moses,  longe  alius,  atque  Christus.  Ille  arcet; 
hic  adducit 


1)   Verba  tequenlia   tU  XPtaT°v,   per  marginem  Ed.  maj.   onìitlcnda   pofùis   fueranf:  «d, 
praeìwcnte  erisi  Ed.  2.,  rectpta  sunt  in  Yen.  germ.    E.  B. 
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t.  20.  o  èì  fiBalxrig,  Mediator  vero)  Artioulus  habet  vim  relativam.  Media- 
tor ille,  Moses,  promissione  longe  serior,  idemque  severo*.  —  hòc,  waus)  Me- 
dius  terminile  in  syllogismo,  onjus  major  propositio  et  minor  exprimi  tor,  oonclu- 
«o  snbanditur.  Unus  non  utilur  mediatore  ilio:  (id  est,  quisquis  est  unus,  is  non, 
prius,  sine  mediatore;  deinde  idem  per  mediatorem  agit:  neque  postea  se  subtra* 
hit,  ut  per  mediatorem  agat;  nam  familiaritas  non  solet  decrescere,  sed  crescere:) 
Atqui  Deus  est  unus.  Ergo  Deus,  non,  prins  sine  mediatore,  deinde  per  media- 
torem, egit.  Ergo  is,  cnjus  erat  mediator,  non  est  nnus  idemque  cum  Deo,  sed 
diversus  a  Deo,  nempe  6  vópog,  Lex.  —  &  il  &tóg  tlg  ioxiv,  Deus  autem  unus 
est)  Non  est  alius  Deus  ante  legem,  alius  deinoeps  :  sed  nnus  idemque  Deus.  Ante 
legem  egit  sine  mediatore;  ergo  mediator  Sinaiticus  non  est  Dei,  sed  legis;  Dei 
autem,  promissio.  confi  de  Dei  unitate,  eadem  in  re,  Bom.  3,  30.,  neo  non  1  Tìm, 
2,  5.  Et  pulcerrime  assonat  ad  unitatem  seminis  ante  legem  et  post  legem  unitas 
Dei  ante  legem  et  post  legem.  Sio  infert  Paulus  ex  ipso  modo  legislationis,  le- 
gem datam  esse  peccati  causa:  et  sic  cohaeret  objectio  nova,  y.  seq. 

v.  21.  ow,  igitur)  Sic  objici  possit  ex  eo,  quod  lex  dicatur  data  transgres- 
sionum  causa.  Kespondet,  legem  non  esse  adversus  promissiones,  responaionis- 
que  duae  sunt  sententiae.  una:  Lex  per  se,  cum  velit,  non  potest  vitam  promis- 
sam  dare.  v.  21.  altera:  veruntamen  paedagogice  adjuvit  promisaionem  vitae, 
y.  22  —  e  4,  7.  Frior  sen tenda  hoc  enthymemate  (quale  etiam  y.  18.)  probatur: 
Si  lex  posset  vivificare,  justitia  foret  ex  lege.  atqui  juatitia  non  est  ex  lege.  sab- 
audi, ergo  lex  non  potest  vivificare.  Major  est  evidens.  nam  nonnisi  justus  vi- 
vet.  y.  1 1.  Minor,  simulque  ipsa  illa  altera  sententia,  probatur  versu  22.,  idque 
per  epanodon.  nam  ex  his  qùatuor,  vivificare,  justitia ,  peccatomi,  promissio, 
primum  et  quartum,  seoundum  et  tertium  inter  se  respiciunt  —  vófiog,  le»)  Lex 
dicitur,  non,  Dei  lex  \  ut  promissiones  Dei,  non  prom issiones  absolute. —  <l/<*ft 
si  enim)  Vis  conditìonalis  non  super  data  est  cadit:  nam  utique  lex  data  est:  sed 
super  potens.  —  o  òwaptvog,  potens)  Articulus  demonstrat  emphasin  in  avva- 
llai. Lex  velie t,  v.  12.  nam  vivet  ait:  sed  non  potest.  —  i<oonoiìjca$,  vivifi- 
care) Hoc  verbo  praesupponitur  mors  peccatori  intentata,  adeoque  oratio  fit  valde 
evidens.  Lex  vitam  offert,  sub  conditione:  v.  12.  sed  non  confort;  quia  non  po- 
test, infirmata  per  peccatum.  —  ovtcog,  revera)  non  solum  opinione  operariorttm. 
Ree  agitur  seria,  quamlibet  nuno  impossibilis  legi.  —  ij  òiKaioavvrj,  justitia) 
Nam  justitia  est  vitae  fundamentum.     Antitheton,  peccatum.  v.  22. 

v.  22.  àXXà,  sed)  Tantum  abest,  ut  ex  lege  ait  justitia,  ut  potius  ex  lege 
sit  agnitio  peccati.  —  awinXuatv,  conclusit)  peocatores  antea  aeouros  compre- 
hendit  et  conclusit  omnes  simul.  conf.  coneluserunt ,  Lue.  5,6.  —  i}  yooqpq, 
scriptum)  Scriptura,  non  Deus,  dicitur  omnia  sub  peccatum  conolusisse;  quum 
tamen  ejusmodi  conclusio  adscribatur  Deo  alibi.  Rom.  Il,  32.  Notanter  porro  di- 
cit,  scriptura,  non,  lex.  Non  tum,  quum  promissio,  sed  tum,  quum  lex  dabatur, 
scribi  coeptum  est  nam  Deus  etiam  sine  scripto  stat  promissis:  sed  peccatori* 
perfìdiam  per  literam  redarguì  opus  fuit  Porro  subsequenti  quoque  coturnate,  ut 
etc.  tangit  Paulus  quiddam,  quod  legis,  non  soripturae,  sphaeram  excedit.  —  t« 
navxu,  omnia)  non  modo  omnes,  sed  etiam  omnia,  quae  illi  sunt  et  nabent. 

v.  23.  ri}v  niauv,  fidem  Jesu  Christi)  sic  v.  seqq.  —  iq>govaovfU^a  cvyxt- 
xltitSfiivoi,  custodiebamur  conclusi)  Eleganter  haec  duo  verba  disjungunt  legem  et 
fidem.  Inclusionis  consequens,  custodia.  Sap.  17,  16.,  hpoovQUto  tlg  tt}v  ioiòt^ 
oov  uoKtrjv  xaictxXtuj&elg,  —  avyntiiUiapivoi  tlg)  Sic  LXX,  CvynUUiv  tlg  &àva- 
xov  %xL  Ps.  78,  (77,)  50.  31,  9.  Amos.  1,  6.  9.  Est  autem  locutio  concisa:  con- 
clusi adeoque  reservati  atque  adaoti  ad  fidem  etc.  [ita  ut  nullum  noèis  perfugium 
restarci  praeler  fidem.  V.  g.]  Polybius,  tlg  uvtàg  ovvsKÀe/tflty  zig  Iv  xoig  iòioig 
oUiraig  xol  (piXoig  iXniSag.  et  sic  idem  saepe.  vide  Eapbeliuro.  Irenaeus,  In 
fidem  adventus  filli  Dei  concluduntur.    1.  3.  e.  25. 

v.  24.  naiSctycoyòg }  paedagogus)  qui  nos  continuit  in  disciplina,  ne  elabere- 
mur.     Tali  egent  vqmot,  infantes.    e.  4,  3.     Prosopopoeia,  iterum,  de  lege. 
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t.  26.  vtoì)  filii,  emancipati;  remoto  custode. 

v.  27.  yfctaxov  htòvaaa&e,  Christum  induistis)  Christus  robis  est  toga  virili*. 
Non  jam  oensemini  eo,  quod  fuistis;  aeque  estis  in  Christo,  et  Christi.  v.  seqq. 
Christus  est  Filine  Dei,  et  yob  in  ilio  estis  fìlli  Bei.  Tho.  Gatakcrus:  Si  quis 
Ckristiani  definitionem  me  poscat ,  «  ego  nuUam  ista  promptius  darem:  Christianus 
is  est,  qui  Christum  inèuiì.    L  1.  mise.  e.  9. 

v.  28.  ovn  Ivi,  non  est)  Antea  erant  hae  differentiae;  nnne  exspirant,  una 
cum  suis  cantb  et  signis.  ?v*  prò  ?vt<m,  cum  praepositione,  cui  mox  respondet 
iv.  — ,  ìovòaìoQ  %rL  Judaeus  et©.)  Gol.  3,  11.  noi  —  Soatv  xcrl  4HjXv9  masculus 
et  /emina)  In  circumeisione  erat  masculus.  nam  sexus  sequior,  per  quem  trans- 
gressio  incepit,  expers  erat  —    elg,  unus)  homo  novus,  Christum  indutus.  Eph, 

2,  16.  —     bt  %Qt*T&  irjaov,  in  Christo  Jesu)  Constr.  cum  unus. 

t.  29.  aoaf  ergo)  Christus  totam  Abrahami  posteritatem  sanctificat  —  inety- 
ytllctv,  promissionem)  Abrahamo  datam. 

CAPUT    IV. 

v.  1.  Aiym  dì,  dico  vero)  Declarat,  quod  e.  3,  24.  dixit  de  paedagogo.  — 
o  nkfjQOvófxog ,  Aeres)  Haec  appellalo  repetitur  ex  e.  3,  29.  —  vr\mog)  infans> 
minorenni*.  —  ovóiv  òiayioii  òovlov  ,  nikii  differì  a  servo)  quia  non  est  sui  ar- 
bitrii, in  actionibus  et  contractibus.  —  navxmv,  omnium)  eorum,  quae  ad  here- 
ditatem  spectant. 

v.  2.  imxQÓnovg)  tutores  heredis.  —     olxovópovQ)  euratores  bonorum. 

t.  3.  vno  tà  axoi%Hct  xov  xóouov,  suo  dementa  mundi)  Exoiysìov,  elementumf 
primum  quiddem,  ex  quo  cetera  oriuntur  et  constituuntur:   in  universo,  2Petr. 

3,  10.  not.  et  in  Uteri*,  Hebr.  5,  12.  (coli.  aroigEtWig ,  de  foetu,  2  Macc.  7,  22.) 
inde  per  metonymiam,  e/emerita  mundi,  h.  1.  item,  infirma  et  egena  e/ementa,  mox 
t.  9.,  i.  e.  rationes  rictus,  in  temporibus,  v.  IO.,  motu  eiementorum ,  i.  e.  solis 
et  lunae,  definitis,  item  in  cibo,  potu,  aliisque  rebus  Bubhinaribus,  materialibus 
et  externis  sitae.  e.  3,  28.  Conf.  Col.  2,  8.  16.  20.  ss.  Tutores  dicuntur  in  con- 
creto, elemento  in  abstracto.  His  mundanis  opponitur  Filius  Dei,  ooelitus  missus, 
et  Spiritus  Filii  Dei.  v.  4.  6.  —  èeóovXauivoi,  in  servitutem  redacti)  Eesp.  ni- 
Jtil  differì  a  servo,  t.  1. 

v.  4.  xà  itlyocaua  xov  %qévovy  pleniludo  temporis)  Resp.  in  quantum  tempus 
et  praefinitum  tempus.  v.  1.  2.  Sua*  etiam  ecclesia  aetates  habet.  —  Qttnfaxu- 
Àev,  emisit)  ex  coelo,  a  sese,  ut  promiserat.  Idem  verbum  repetitur  v.  6.,  de 
Spirita  sancto.  [Immensus  Patris  amor!  V.  g.]  Conf.  £s.  48,  16.,  ubi  Castellio 
et  alii  sic  interpretantur  :  Dominus  Jekovah  misit  me  sunmque  Spiritum.  Ante  hano 
vùitationem  minori  curae  Deo  esse  homines  videbantur  :  Hebr.  8 ,  9.  deinde  nova 
rerum  facies  extàtit.  —  xòv  vtòv  avxov,  fiiium  suum)  auotorem  libertatis.  crv- 
xov,  sensu  reciproco,  proprium.  Id  quid  sit,  ex  ipsa  serie  hujus  loci  patet.  nam 
prius  adoptionem,  deinde  Spiritum  adoptionis  accepimus.  Ergo  Christus  ipse  non 
ideo  demum  est  Filius  Dei,  quia  a  Patre  missus  et  unctus  est. 

v.  5.  Iva  tot;c  xrÀ.  Iva  xtjv,  ut  —  ut)  Anaphora.  Prius  ut  refertur  ad  fa- 
ctum sub  iegem  :  itaque  alterum  ad  natum  ex  muliere  special.  Simillimus  %ta<f(tòg, 
Eph.  8,  16.  5,  25.s.  cum  annoti  Christus  similitudine  conditionis  nostrae,  con- 
ddtionem  nostrani  bonam  fecit:  similitudine  naturae  nostrae  nos  Dei  fllios  fecii 
ftvófiiwov  iteratur  cum  vi.  potuerat  ytvfa&ai  in  yvvaixòg,  et  tamen  non  ytvio&ai 
ina  vófiov,  sed  tamen  iyévtxo  in  ywtunóg,  ut  fieret  sub  iegem.  Prius  ytvófisvov, 
factum,  addito  in  ywatnòg,  rignificationem  natus  adsciscit  —  i^ayogóorf,  exi- 
meret)  ex  servitute  in  libertatem.  —  xijv  vto&ealavy  adoptionem)  dignitatem  fitto* 
rttmf  qua  gaudentmajorennes,  eum  usufructu  hereditatis.  —  ànokii@coptv)  re- 
ciperemus.     ino  dicit  convenientiam  rei  divinitus  pridem  destinatae. 

y.  6.  owf  quia)  Filiorum  statum  sequitur  inhabitatio  Spiritus  sancti,  non 
hanc  ille.  —     iaxì)  estis:  etiam  yqs,  ex  gentibus,  —     vioì,  fitti)  majorennes, 


684  GAL.  IV,  6-1*. 

ingenua  liberiate  cum  Fatre  agentes.  —  affla  6  boti}?,  Abba  Pater)  Suaviter 
hìc  ponitur  nomen  Hebraicum:  conf.  Maro.  14,  36.  et  idiomatis  Hebraici  Graeci- 
que  conjunctio  congrnit  cum  Hebraeorum  et  Graeoorum  uno  clamore  mixto.  He- 
braeus  dicit,  A  bòa;  Graecus,  6  narra},  uterque  affla  6  itaryQ.  coni  Ap.  1,  7. 
Ita  geminatur,  pax  pax,  item  prò  Judaeis  et  Graecis,  Es.  57,  19.  Neque  tamen 
non  singuli  appellationem  Patrie  geminant.  Haec  tessera  nliorum  in  Noto  Testa- 
mento,    coni  Matth.  6,  9.  not. 

v.  7.  si —  vtog,  es  — ftlius)  Suaviter  Paulus  a  plurali  ad  singularem  transit: 
e.  6,  1.  simulque  hoc  loco  exprimitur  responsum  Dei  paternum  erga  singulos, 
Abba  in  Spiritai  clamantes.  —  òovXog,  servus)  more  minorum.  —  xlfioovópog) 
Aercs,  actu. 

!)v.  8.  róre,  tum)  quum  estenua  infante.  —  ov%  tlòixse  faov,  non  noscen- 
tes  Deum)  Status  gentium  miserrimus.  —  iòovXsvcavi,  servustis)  servitute  aHa, 
ac  Judaica.  v.  8.  Non  vero  cultu  deos  non  yeros  affeoistb.  Non  aasuereratifl 
cultui  Mosaico  :  eo  magia  mirandum,  vos  nunc  eum  affectare.  ,Sine  elementis  illis 
ad  veritatem  pervenistis:  nunc  demum  illa  sequimini.  —  roig  ftt)  (pioti  ovai 
faotg)  Sic  LXX,  xm  nrj  ovvi  deci,  2  Chron.  13,  9. 

v.  9.  yvóvxtg  -frtòv,  noseentes  Deum)  Deum  veruni,  qui  Spirìtus  est.  quo 
cognito,  quum  tamen  elementa  ista  sectamini,  idem  est  ac  si  magister  velit  ad 
tabellam  abecedariam  revertL  —  u&XXov,  potiti*)  Dei  donum  est  ls  tos  agno* 
vit  et  suos  filios  esse  declaravit.  coni  Ex.  33,  12.  17.  Potius  est,  quod  Dei  est, 
ad  salutem  nostrani,  quam  quod  nostrum,  conf.  Phil.  3,  12.  —  »»ff,  quomodo) 
Interrogatio  admirabunda.  e.  1,  6.,  miror.  —  nikw,  iterum)  ut  olim  serriimus 
nos.  —  àa&evrj  %a\  mu%i9  debito  et  egena)  Debilita*  oppoaita  parrhesiae  filiali; 
egestas,  opulentìae  hereditatìs.  —  olgf  quìbus)  elementis,  non  Deo.  —  naUv 
avatàev,  iterum  denuo)  Yultis  servire  iterum;  nunc  elementis,  ut  antea  idolis;  et 
denuo,  iisdem  tos  de  integro  elementis,  quibus  antea  serrierat  Israel  conf.  ite- 
rum,  Eom.  8,  15.  not.  —  SovXsvsiv,  servire)  indigno  liberis.  —  &iX$re,  vultis) 
Vid.  t.  21.  et  Maro.  12,  38.  not.  [Non  quaevis  volendi  faeilitas  bona  est.  Gol 
2,  18.  23.     V.  g.] 

t.  10.  quioag)  dies:  Rom.  14,  5.  i.  e.  sabbata,  GoL  2,  16.  noi  Sabbati 
tempus  omnium  reHgiosissimum.  Notandus  igitur  ordo  gradationis,  oolL  1  Chron. 
23,  31.  2  Chron.  31,  3.  oafflara,  vovfirjvtag,  iooxàg,  sabbata,  novilunio ,  festa, 
in  oratione  affirmante:  nam  in  sermone  prohibente  invertitur.  GoL  Le.  —  naoa- 
vnoùo&e)  observatis,  quasi  sint  aliquid,  praeter  fidem.  —  *aì  no$govg9  et  tem- 
pora) mensibus  majora,  anno  minora:  L  e.  festa.  D***1973  LXX  saepe  natoovg.  — 
hiavtovg,  annos)  solennia  anniversaria,  v.  gr.  ineunte  anno  cum  mense  TiarL 
neque  enim  annos  sabbaticos,  qui  terrae  Canaan  affari  erant,  a  Galatis  obserratos 
dixeris,  quanquam  sub  annum  sabbaticum,  Anno  Dion.  48.  elapsum,  scripta  est 
haec  epistola.     Yid.  Ord.  temp.  p.  281.  423.  [Ed.  IL  p.  242.  364.] 

t.  11.  v(iàg,  vos)  Non  mea,  sed  vestra  causa  hoo  timeo.  —  tlg  vp£g)  in 
vos.     Emphatica  locutio. 

t.  12.  ylvtofa,  estote)  Subito,  rovg  Xóyovg  argomenta  doeenìia  intermittens, 
q#q  xofi  Ttaér]  argomenta  conciliando  et  moventia  admovet:  v.  11 — 20.:  quorum 
facultatem  quisquis  non  habet,  (habet  autem  carnalis  nemo)  non  est  perfèctus 
doctor.  inprimis  hìc  tenerrìma  apostoli  pietas  se  demittit  ad  Galatas.  —  cig  iyoi, 
ut  ego)  Harmonia  animorum  fraterna  facit,  ut,  quae  docentnr,  facilius  aoeipian- 
tur.  2  Cor.  6,  13,  Ait  ergo:  conjungite  tos  mecum  in  sensu  erga  Christom.  Par- 
ticula  nt  Bummam  conjunctionem  denotai  conf.  I  Beg.  22,  4.  —  %&yw,  ctiam 
ego)  sciL  som.  —  cig  vpeig,  ut  vos)  Yestrum  detrimentum,  meum  esse  duco.  — 
òioftai  tffiàv)  rogo  vos,  ut  mecum  sentiatis.  —  ovòiv  ut  qàixijtfrò,  nikil  me  of- 
fendi* ti$)  Qui  alterum  offendit  aut  offensum  putat,  abhonret  ab  altero,    ea  causa 

1)  Seou,  Dei]  Vid.  App.  P.  II.  ad  h.  I.  ubi  multiple*  varietas  probabile  reddit,  Seov  in- 
sertimi esse  ex  Bora.  8,  17.  Not.  crii.  —  AUamen  margo  Ed.  2.  minai  fonti  omissioni,  et  Vera, 
germ.  voom  Dei,  guati  non  dubiam,  exprvmit.    E.  B. 
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non  est  apud  vos.  Dices:  Nonne  Paulum  offenderant,  laborem  ejus  paone  faciendo 
irritum?  v.  11.  Respondet  Paulus:  Hoc  ignovi;  non  revoco  ad  animum.  Simul 
est  fislmaig-  i.  e.  sommo  amore  me  complexi  eBtis.    v.  14.  b. 

y.  13.  ti  àc&évuav)  età,  propier  infirmitatem.  Infirmi tas  non  fuerat  causa 
praedicationifl  ipsius;  sed  tamen  adjumentum,  cor  Paulus  efficacius  praedicaret, 
2  Cor.  12,  9.,  cum  Galatae  facilius  rejicere  posse  viderentur. 

v.  14.  xòv  itetoaGfióv  pov,  tentationem  mcam)  i.  e.  me,  cum  tentazione.  San* 
cti,  etiam  apostoli,  tentationes  suas  olim  non  ita  dissimularmi  t,  ne  publice  qui- 
dem.  —     èv  ry  aaqni  uov,  in  carne  meo)  Paulum  in  carne  appellai  2  Cor.  12,7. 

—  ovk  igoiriteviprarf,  non  aspemati  estis)  per  snperbiam  naturalera.  —  ovài 
Ifymiauxs,  ncque  respuùtis)  per  snperbiam  spiritualem,  majori  fastidio.  Discri- 
men  est  1)  ratione  objecti,  tentatìonis  in  carne ,  quae  tentationes  duplici  modo 
poterant  contemtu  dignae  videri.     2)  ratione  antitheti,  quod  duplex  est: 

«)  non  aspemati  estis,  sed  —  ut  angeium:  qui  poterai  magni  aestimari  ex  loco 
de  creatione:  habet  enim  praestantissimam  naturam,  propter  quam  etiam 
homo  carnalis  angelus  non  potest  non  magnifacere. 

(i)  ncque  respuùtis,  sed  —  ut  Christum:  magis  ex  spirituali  ratione. 

—  Syytkov,  angeium)  In  angelos  non  cadit  caro,  infirmitas,  tentano:  quare  ut 
angeium  suscipere  est  suscipere  cum  magna  veneratione.  —  %oioxòvy  Christum) 
angelis  majorem. 

v.  15.  (laxagiapùg)  Maxaotafiòs  dicitur  a  fumaci».  Gratulati  vobis  fuistis 
de  evangelio,  meque  ejus  nuncio.  quae  causa  fuit  gratulationis ,  si  nunc  vos 
poenitet  mei?  —     l)  dqtàaXnovg ,  oculos)  carissimos. 

y.  16.  ty&qòg,  inimicus)  Qui  vcrat,  amicus  est:  neque  ei  veritas  apud  vos 
odium  debuit  parere.  —  élri&evmv,  verans)  meram  veritatem  praedicans,  etiam 
extra  tentationem. 

y.  17.  ZrjXovoiv,  aemulantur)  Isti  aemulantes  yob  ambirmi  Non  nominat  ae-> 
mulos.  —  ov  xaXdSg,  non  bene)  non  in  Christo,  quanquam  bene  yidentur.  An- 
titheton,  in  bono.  y.  18.  Nec  causa  apud  istos,  inquit,  nec  modus  bonus  est.  — 
ixxXtiaai  vpcig)  excludere  vos  a  nobis,  a  me.  Putant,  nos  exclusum  iri  a  vobis; 
sed  non  nos  a  vobis,  veruni  vos  a  nobis  excluderent.  ixxXslaai  non  putarim  eo 
sensu  dici,  ut  Latinis  excludi  dicuntur  pulii. 

y.  18.  xctXòv  ti,  bonum  vero)  Monet,  ne  se  excludi  patiantur.  —  xò  £y\Xov- 
e&ai)  Post  activum  medio  utitur.  Pauli,  nomine  Christi,  est  iqXovv,  2  Cor.  11,  2.: 
ecclesiae,  tanquam  sponsae,  est  &\Xov(S&cu,  amori  ardenti  rispondere,  zelo  zelum 
accendere,  (vid.  Chrys.)  zelare  inter  se.  rò  facit  epitasin.  —  iv  xaX<5,  in  bono) 
quum  de  re  bona  agitar.  Eesp.  iv  xm  nctouval  uè,  quum  adsum.  Respondet 
etiam  itivxoxz,  semper:  quod  est  tempus  generale,  cum  xò  quum  adsum  tempus 
speciale  sit  et  quidem  modificatum,  ut  simul  complectatur  rationem  illius  zeli, 
quod  de  praesentia  Pauli  sic  exsultare  potuissent  rò  h  x«àg>  assonat  ad  iv  xm 
itaouvai,  et  suini  potest  cum  semper  prò  una  idea,  quandocunque  aliquid  boni 
obyersatur,  et  non  solum  me  praesente.  —  iv  rea  naotival  us,  quum  adsum)  Pau- 
lum antea  praesentem  magno  zelo  amoris  fuerant  prosecuti,  et  mutuum  Pauli  ze- 
lum exacuerant.   v.  15. 

y.  19.  rexvla  uovy  Jilioli  mei)  Filiis  gtyÀaròg  cum  zelo  colendus  est  genitor. 
Arote  hoc  cohaeret  cum  vos,  ut  ti  vero  subsequens  ostendit  Compellat  Paulus 
Galatas,  non  ut  rivalis,  sed  ut  pater,  oonf.  1  Cor.  4,  15.,  cum  auctoritate  et  sym- 
pathia  tenerrima  erga  Jiliolos ,  filios  debiles  et  alienatos.  Saepe  sermo  pathetious 
tropos  conglomerai  Hìc  tamen  praevalet  schema  maternum.  tr(Xog  conjugalis  in 
nota  ad  tr\Xov6&ai  assumtus  est  ex  parallelismo.  Etiam  in  spiritualibus  amor  inter- 
dum  descendit  potius  quam  ascendit.  2  Cor.  12,  15.  —  naXiv,  iterum)  ut  prius. 
v.  13.  —    dttvto)  parturio,    zelo  sommo,   (2  Cor.  11,  2.)  cum  clamore,    v.  20. 

1)  &c*xoré  poi ,  dedissetis  mthi]  gratam  animimi  eo  nomine  testatari ,  quod  Untam  per 
me  beatitudinem  consecuti  estis.  Spontanea  ista  pietas  est,  nullo  nnquam  exposcenda  merce- 
nario.    F.  0. 
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[ifaec  ipsa  scribens  Paulus  omnes  nervos  intendebat.  V.  g.]  Loquitur,  ut  ree  fieri 
nam  in  parta  naturali  formatto  est  ante  dolore*  parto*.  —  &xoig  ovf  usque  dum) 
Non  desistendum  a  nitendo.  Correlatimi,  semper.  y.  18.  —  po^pai&p,  formttur) 
ut  nil  nisi  Christum  vivatis  et  sentiatis,  e.  2,  2(K,  ejusque  passionem,  mortem, 
vitam.  PhiL  3,  10.  s.  Hoc  pulcrum  est  summum:  haec  forma  opponitur  etoiium- 
0fi  formationi  mundanae.  —  z^caroff,  CAristus)  Non  dioit  hic,  Jesus,  sed,  C^rz- 
j/itf  ;  et  hoc  per  metonymiam  concreti  prò  abstract*).  Christus,  non  Paulus,  in 
Galatis  formandus.  —    iv  1/fuV,  in  vobis)  GoL  1,  27. 

y.  20.  dì)  vero  :  tametsi  praesentia  mea  non  est  unica  illa  causa,  quae  vestrum 
zelum  debet  accendere.  —  naoeivai,  adesse)  y.  18.  —  Squ)  Natte  magi»  opus 
esset,  quam  antea.  conf.  iterum,  v.  19.  —  aU«£<u)  varie  attemperare.  Ita  so* 
lent,  qui  zelum  habent,  dum  voluntates  abalienatas  recuperent  Molliter  acribit, 
y.  12.  19.  sed  mollius  loqui  vellet.  —  «}v  <pcovyv  pov,  voeem  meam)  Vox  prae 
literis  flecti  potest,  ut  res  poscit  Praecipua  est  loquendi  ratio;  scribendi,  vicaria 
duntaxat  et  subsidiaria.  2  Job.  v.  12.  3  Job.  y.  13.  s.  —  ànoQQV(tait  kaesito)  non 
invenio  aditum  et  exitum.  Maxima*  facilitati  sermonis  operasi  dedit  Paulus  ad 
Galatas.  Galaticae  tarditati  quam  maxime  accommodavit  sermonem,  ut  illos  con- 
vincerei    Theopneustia  inde  non  periclitatur.  vid.  1  Cor.  7,  26.  not 

v.  21.  kiysvi  poi,  diente  miài)  Urget,  quasi  praesens:  dicite.  —  ov%  inoisxs; 
non  auditis?)  in  lectione  publica.  Proinde  agitis,  ac  si  nil  de  Abraham*  in  lege 
scriptum  audiretis.  Non  nisi  estrema  necessitate  cogente  ad  allegoriam  yenit: 
haec  est  quasi  ancora  sacra,   v.  20. 

y.  22.  yiyocrorai,  scriptum  est)  Gen.  21.  —  a/fyffàft,  Abraham)  cujus  filii 
esse  vultis. 

y.  24.  ikktjyoQOVfLtva)  Componitur  ex  aUog  et  ayoolw  dico  :  ut  allegoria  sit, 
ubi  aliud  dicitur,  aliud  potius  signincatur,  y.  gr.  in  mythologia.  vide  Eusiathium 
ejusve  saltem  indicem.     Collationem  adjuvabit  Schema. 

SUBJECTA. 
Hifltorice,  Àbrahae  filii  duo. 

Hagar,  anelila:  Libera. 

Filius  ancillae:  Isaac  filius  liberae. 

Allegorico,  duo  testamenti 

Quae  habet  virum:  Deserta. 

Qui  sunt  a  monte  Sina:  Qui  sunt  promissionis. 

Mons;   (modo:)  Quae  sursum  est;  (mox.) 

Jerusalem,  quae  nunc  est:  Jerusalem,  quae  supra  est. 

Caro  :  Spiritus. 

PBAEDICATA. 

Mater;  gignit  servos:  Slgmt  hberos. 

Proles;  copiosa  initio:  copiosior  postea. 

persequilur:  persecutionem  patitur. 

eficitur:  hereditale  gaudet. 

Loquitur  autem  Paulus  latisflime,  ut  sermo  ejus  et  dootrinam  logia  et  evan- 
geli^ et  oeoonomiam  veterem  ao  novam;  neque  haec  omnia  simul  in  abatracto 
tantum,  sed  etiam  populum  utriusque  dootrinae  et  oeconomiae,  quasi  duas  fami- 
lias,  cum  earum  matribus,  in  concreto»  compleotatur.  Hino  illa  enunoiatio,  Jgar 
est  testamenti/m  a  monte  Sinai:  cui  opponitur,  nos,  v.  28.  Hino  expedi  tua,  a 
rationum  paritate,  in  allegoria  ab  uno  ad  alterum  commeatus.  —  [ila  plv,  unum 
quidem)  Huic  quidem  respondet  autem ,  v.  26.  subsequiturque  venu  28.  expressa 
promissionis  mentio ,  in  antitheto  ad  Sinai  sive  legem  :  idemque  promissionis  vooa- 
bulum  absorbet,  quod  in  apodosi  dicendum  videretur,  alterum  testamentum.  — 
ava,  Sina)  Ergo  maxime  de  lege  morali  disseri t  Paulus.  conf.  e.  8,  19.  Hebr. 
12,  18.  seqq.  —  tlg  ÒovUiav  ytvvàaa,  in  servitutem  generans)  Habet  enim  filios, 
eosque  initio  multos.  —    V*i£,  quae)  Praedicatum.     Hagar,  subjectum:  si  enun- 


GAL.  IV,  35  —  at.  687 

cìatio  spectetor  intra  contextum.  contra,  praedicatum,  extra  contextum,  ut  fit  in 
sermone  allegorico.  Hatth.  13,  37.  s. 

y.  25.  rò  yàq  Givi  ooog  xtk. ,  Sina  enim  mons  est  in  Arabia ,  congruit  autem 
Mierosolymae  praesenti,  servii  enim  cum  Jiliis  suis)  Opponuntnr  inter  se  Magar, 
v.  24.,  et  Isaac,  v.  28.  ubi  notandosi,  quod  Magar  suo  nomine  appellatur,  non 
Sara;  et  tamen  Isaac,  non  Ismael.  anciÙam  qnippe  matrem  sequitur  partus,  at 
liberae  nlius  suo  nomine  censetur.  Sic  Magar  in  hac  periocha  expeditam  habet 
rationem.  Interim,  versu  24.  et  28.,  opponontnr  inter  se  foedus  ex  monte  Sina 
et  promissio:  item,  versa  25.  et  26.,  Jerusalem  nunc  et  Jerusalem  supra.  Non- 
nulli haec  verba,  Giva  oqoq  iarlv  iv  ry  crpor/fta,  in  omnibus  monumentis  reperta, 
prò  glossemate  habent;  perperam.  Sic  enim  enervatur  argumentum  Paoli,  servi- 
totem  a  monte  Sina,  ad  eam,  qoae  nunc  est,  Jerusalem,  proferentis,  v.  24.  25. 
Potius  Magar  ex  verso  24.  in  versum  25.  inductam  esse,  docent  monomenta  ido- 
nea in  Apparato  citata,  et  neatrum  genos  articoli  xo.  nam  Magar  femininom  est, 
sed  Sina  neotrom 1).  Neque  Magaris  mentionem'postulant  illa  verba,  servit  enim 
cum  Jiliis  suis;  nam  sui*  refertor,  ot  non  ad  Sina,  neutroni,  ita  molto  minus  ad 
Magar,  sed  ad  Jerusalem,  quae  nunc  est.  illa  hdhmtfiHum,  haec  autem  filios. 
Haec  de  tota  periocha:  nunc  singolatim  aliqua  videbimus.  —  ava  ooog,  Sina 
mons)  Monte  Sina,  habet  v.  24.  :  nunc  vertitur  verborum  ordo.  (conf.  £ph.  2, 1.  noi) 
Priore  loco  potìor  ratio  habetur  montis,  quatenos  in  eo  lex  data  est,  quodcunque 
is  nomen  haberet:  postea,  magia  consideratur  Sina  mons,  in  Arabia.  —  ffvorot- 
%zì  dì)  ài,  autem,  tametsi  in  Arabia  est  evoxoi%uv  dicitar,  quod  in  oomparatione 
congruit  Haec  congruentia  per  se  patet:  nam  idem  est  populos,  qui  in  monte 
Sinai  legem  accepit,  et  qui  urbem  Jerusalem  inhabitat;  eademque  populi  utroque 
tempore  ratio.  Accedit,  quod  Sinai  et  Jerusalem  sub  eodem  fere  Meridiano  erant, 
et  per  monto  sine  magna  interpellatione  quasi  concatenato  cohaerebant.  —  tjf 
vvv,  praeseati)  Antitheton,  superna,  vvv,  nunc,  temporis  est,  supra  loci,  utrius- 
vis  ex  altero  supplendom  antitheton  in  oratione  semiduplici:  Jerusalem  praesens 
et  terrestris;  superna  et  aeterna.  Superna  dicitur  eo  commodius,  ut  alludat  ad 
Buperiorem  nobilioremque  Hierosolymorum  partem,  supergrediaturque  montem  Sina  : 
et  Jerusalem  superna,  quatenus  jam  est  mater  nostra,  non  oommode  diceretur 
futura;  neque  solum  futura  est,  sed  etiam  antiquior  est,  quam  if  vw,  praesens, 
quae  nec  pridem  fuit,  nec  olim  erit.  —  óovkevei,  servit)  Ut  Hagar  herae  suae, 
aie  Jerusalem,  quae  none  est,  legi,  et,  conveniente  stata  spirituali  et  civili,  Ro- 
manis  servii 

v.  26.  ij  dì  avo»,  superna  autem)  Hebr.  12,  22.  Ap.  21.  —  ikivOioa,  libera) 
ut  Sara.  —  qri?,  quae)  Jerusalem.  —  h"*l**lQ,  mater)  Yeteres  de  Roma  sua: 
Roma  communis  nostra  patria  est.  —  it&vxwv,  omnium)  quotquot  sumus.  Huc 
refi  multi,  v.  seq. 

v.  27.  yiyqanxm,  scriptum  est)  Es.  54,  1.  —  tvfpQavfhpi,  laetare)  cum  can- 
tico. —  attica,  sterilis)  Sion,  Jerusalem  superna.  —  fàtov,  erumpe)  ad  clamo- 
re*. —  %*ì  pórjoov,  et  clama)  prae  gaudio.  —  rtjg  loquov,  desertae)  Ecclesiae 
N.  T.  ex  gentibus  promissionis  expertibus  maximam  partem  collectae,  quae  ante- 
hac  id  non  egisse  visa  non  pariens,  nec  parturiens  appellatur.  —  xr\g  ixovorjg, 
kabentìs)  ecclesiae  Judaicae. 

v.  28.  tutzà  louàx)  ad  similitudinem  Isaaci.  —  inayytXiag,  promissionis) 
y.  23.  —    iopìv)  sumus,  et  esse  debemus  ac  volumus.   sic  v.  31. 

v.  29.  èòiante,  persequebatur)  petulanter.  Gen.  21,  9.  Persequi,  oarnalium 
est,  non  spiritualium.  [Cave  parvi  aestimes  quaecunque  aguntur  contra  Jilios  libe- 
rae.  Y.  g.]  —   xòv  nata  nvivfia)  se.  ytvvrifHvja,  eum  qui  secundum  Spiritum  ge> 

1)  Hinc  omissio  vocis  ffycrp  hoc  versu,  in  margine  Ed.  maj.  minus  adprobata,  per  marginem 
Ed.  2.  leclionibus  frmioribus  adnumeratur,  consentienle  Vera.  germ.  —  Sed  conferri  jam  merentur, 
quae  cel.  MIchaSHs  habet ,  in  der  Einleitung  etc.  T.  I.  p.  m.  646.  sq. ,  ubi  docet ,  Hagar  arabico 
idiomate  petram  denotare,  adeoque  verba  xo  "Ayotp  Stva  opoc  iarh  iv  rjj  'Apapta,  Uà  debere 
transferri:  Dm  Wort  Hagar  bedautet  in  Arabien  dan  Berg  Sinai.    E.  B. 
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nilus  est.     Paulus  apodosin  in  mente  habens,  sermonem  de  Ismaele  et  de  Iaaaco 
ita  format,  ut  conveniat  in  carnales  et  in  fìdeles.     Ubi  Spiritus,  ibi  liberta*. 

N  v. 30.  ij  yqaiprj,  scriptum)  Sara,  de  Iaaaco;  Scriptum,  per  allegoriam.  — 
fx/Sorte,  e/ice)  e  domo  et  hereditate.  —  zrjv  naiSlaxffV  noi  tòv  vtov  ctizyc-,  **cil- 
lam  etfiUum  ejus)  Ipaa  servilis  conditio  meretor  ejectionem;  sed  persecutìo  oontra 
filios  spirituales  ansanti  dat  exsequendae  poenae.  —  ov  yào  uri  xXr}Qoyoprjori,  non 
enim  hereditatem  carnet)  Respicit  Sara  divinam  ordinationem  de  Iaaaco  herede 
unico,  quamvis  etiam  Ismael  circumcisus  easet 

y.  31.  *)  xrjg  ilsv&éQag,  liberae)  Sequitur,  Ubertate.     Anadiplosis. 

CAPUT  V. 

t.  1.  Trj  iXevdeola —  CTqxtzt,  Ubertate  —  state)  Incisimi,  qua  nos  Ckristus 
liberami  9  vim  habet  aetiologiae.  Antitheton,  liberta*  y  servitus.  Aayndeton,  uti 
e.  3,  13.  Ubertate  emphatice  ponitur  sine  in:  ipaa  libertas  vim  atandi  conferì  ^J*v- 
Giornee  signincat  liberos  reddidit,  et  g  cohaeret  oum  libero*,  stale,  erecti,  sine 
jugo.  —  mikiv,  iterum)  e.  4,  9.  not  —  {vym  òovUiag,  jugo  servitutis)  Sic  ap- 
pellato non  circumeìsio  sola  Abrahamo  data  prò  aigno  promisaionifl,  sed  circum- 
ciflio  cum  tota  multo  post  in  Sinai  data  lege.  e.  4,  24.  8,  17.  Assueverant  enim 
Judaei  circumeisionem  spectare  potius,  ut  pattern  legis  per  Moaen  susceptae,  quam 
ut  signum  promissionis  Abrahamo  datum.  Joh.  7,  22.  Neque  circumeisio  tam  per 
se  jugum  erat,  quam  per  legem  jugum  factum  est,  et  lex  ipsa  multo  magia  jugum 
era!  Itaque  Faulus  gravi  metonymia  consequens  prò  antecedente  ponit:  nolite 
dreumeidi.  nam  qui  circumeiditur,  cum  hac  parte  legem  totam  subit  et  a  Ghriato 
deficit  v.  2 — 4.  Neque  tam  circumeisioni  Christum  apostolua,  quam  legi  imme- 
diate opponit  Loquitur  secundum  eorum  perversam  oonsuetudinem,  dum  eorum 
Oalatismum  et  Judaismum  r efata t:  et  ventati  tamen  nil  decedit  Etiam  Petrus 
Act  15,  10.  jugum  vocat  —  hi%s<sfc)  ivixouat,  medium:  obnixe  leneo.  Vim 
verbi  ostendit  illud  Aiphil.  in  Epit  Dion.  de  pertica  humi  fixa  et  evelli  recusante, 
iv  ry  YV  ^aXtxot  n***Q  iuittyvxcig. 

v.  2.  iàv  7ttQiTÌuvrio&i ,  si  circumeidamini)  Hoc  cum  magna  vi  pronuncian- 
dum.  Circumcidebantur,  ut  qui  in  lege  justitìam  quaererent  v.  4.  —  ovéh% 
ni/ul)  o.  2,  21. 

v.  3.  òyttXixrjQ,  debitor)  sub  periculo  salutis.  —  olov,  totam)  Id  quod  nun- 
quam  poterit  praestare. 

v.  4.  xctTfjQyì}^TjTi  ano  xov  %o%azovt  evacuati  estis  a  Carisio)  Sic  Yulgatua. 
Qermanice  dixeris,  ohne  werden.  Con£  v.  2.  Bom.  7,  2.  6.  —  òixaiovato,  justi- 
Jlcamini)  justitiam  quaeritis.  Medium.  —  xr\q  yioìtog  i£snÌ0axs,  gratia  excidi- 
stia)  Conf.  v.  3.  Excidistb  Novo  Testamento,  quaqua  patet  In  gratia  aumua  et 
stamus  nos  potius ,  quam  gratia  est  in  nobis.     Conf.  Bom.  5,  2. 

v.  5.  foiig  yào,  nos  enim)  Ego,  et  omnes  fratres,  et  quotquot  in  Christo 
Burnus.  Qui  a  nobis  dissentiunt,  habeant  sibi.  —  nvsvuazi)  Spiritu  gratiae, 
sine  circumeisione  etc  —  ix  itlazmg)  ex  fide  Chris  ti.  confi  v.  praec  —  ilxlSa 
Atxaioavvqc,  spem  justitiae)  Justitia  jam  est  praesena;  eaque  nobis  spem  in  reli- 
quum  praebet  Bom.  5,  4.  s.  —  ansxót%óii${ra)  exspectamus  et  exspectando  asse- 
quimur.  Decompostami.  Paulus,  dum  ulteriora  commemorat,  praeaentia  includit 
et  confirmat 

v.  6.  lo%vn)  va  Jet,  pollet  Idem  verbum,  Matth.  5,  18.  Jac.  5,  16.  —  ovxt 
ttKQOpvatla,  neque  praeputium)  Hoc  pertinet  ad  eoa,  qui  si  se  liberos  a  lege  sta- 
tuari, vel  ob  id  solum  se  GhristianoB  esse  putant  —  nlazig  ©V  àyiwtic  èvBQyov- 
uivj]%  fides  per  amorem  operans)  Haec  nova  creatura  est  e  6,  15.  Cum  fide  con- 
junzit  v.  5.  spem;  nunc  amorem.  in  bis  stat  totus  Chris  tianismus,  h$òyovutvti 
non  est  passivum,   sed  medium:    1  Thess.  2,  13.  neque  Paulus  amorem  ponit  prò 

1)  ovx  &|iiv,  non  fami»]  i.  e.  nec  debenras  esse  net  rolumus.    V.  g. 
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forma  fidei,  sed  docet,  cum  fide  nil  alind  nisi  amorem  manere,  v.  13. 14.  quo  ta- 
men  ipso  idem  docet,  quod  Jacobus  e.  2,  22.  Fides  commendatur  iis,  qui  circum- 
eisionem defendunt:  amor  iis,  qui  praep utium  àfiquid  esse  pufant  [ut  moneantur, 
legem  non  tolti  per  fidem]  $eJcoti)irmarìi  ^f~'%!]  Amor  oppomtur  odiis  apud  Ga- 
latas  grassantibus.  v.  13. 15.  20.  26.  [Longissime  ab  amore  absunt  operarti,  Spiri» 
tus  est  fidei  et  amoris  spiri  tus»    V.  g.] 

y.  7.  lxoi%txi  nakùq,  currebatis  bene)  in  fidei  stadio,  ut  vocatio  requirebat 
v.  8.  coli.  PhiLS,  1*4.  Id  alacrius,  quam  ambulare.  Iterum  venit  ad  argumenta 
conciliantia  et  moventia.  —  zig,  quis)  nomo,  cui  auscultare  debuistis.  Sic,  guis, 
e.  3,   1.  —    ivixotyE,  impedivil)  in  cursu. 

y.  8.  ij  nuoyu>vrO  Plerique  interpretantur,  persuasio,  etiam  addito  haec,  ista, 
nastra,  teste  Lubino  ad  h.  1.  Conf.  Chrys.  h.  1.  Rarissima  haec  vox  est:  unusque, 
qnod  ropererim,  Eustathius  ad  Odyss.  %.  eam  habet,  ubi  docet,  mìaua  xeri  neiouo- 
vr/v  ini  xàv  ivoxaxixòv  tloijo&eti,  xoomxàg,  ino  rcov  xaxà  vijag  ntiapaxeov  ijyovv 
0%otvUùv.  Est  autem  ivaxctxiKÒg,  atque  adeo  nsusfiovrjv  habet,  homo  pertinax  et  ob- 
stinatus,  qui  intermisso  cursu  ivé%exaiy  qui  sibi  uni  persuadet  et  credit,  alterique 
©v  nd&exai,  v.  1.  7.:  quo  pacto  fif}  mLfco&ai,  et  ij  nuaaovr(,  et  nènoi&a,  y.  10. 
antanaclasin  efficiunt;  quae  figura  et  Paulo,  ut  multi  passim  obseryant,  et  reliquia 
scriptoribus  sacris,  ut  Olassius  praeclare  demonstrat,  frequens  est  Sive  meta* 
phora  est  sive  minus,  certe  verbale  hoc,  ut  cetera  in  ovtj,  intransiti vum  est  — 
ovk,  non)  subaudi  est.  non  est  ex  (Deo)  qui  vos  yocabat,  sed  a  vi  videlicet  ini- 
mica. Et  subest  metonymia  abstracti  prò  concreto,  ut  ex  praevio,  quis,  non 
quid,  apparet  —  nakovvxog)  qui  vos  vocabat.  conf.  v.  13.  vocati  estis,  sic, 
1  Thess.  5,  24.  coli.  Phil.  3,  14.    Foeatio,  norma  totius  cursus. 

y.  9.  fuxoir  £vpi?,  parvum  fermentum)  unus  turbator.  v.  10.  [Improbus  unus 
tnultum  boni  perdit.  EccL  9,  18.  Unius  hominis  malitia,  calliditas  aut  violentia 
immanem  saepe  noxom  parit.    V.  g.] 

y.  10.  akko,  aiiud)  atque  scribo.  —  fpqoviqam,  sentietis)  his  lectis.  conf. 
PhiL  3,  15.  —  of  Sh,  qui  vero)  Discrimen  inter  seductorem,  de  quo  minus  spei 
est,  et  inter  seductos.  —  taqiaaaìv —  *?/pa,  ooxtg,  turbai — judieium,  quicun- 
que)  e.  1,  7.  s.  —  (iaoxaoei,  portabit)  ut  grave  onus.  —  tò  volpa,  judieium)  prò 
tanto  crimine  certo  imminens.  Àrticulus  vim  habet  —  oang  Sv  y,  quicunque 
sit)  Clandestina  erat  in  Galatis  turbator.    offri;,  quisquis,  qualiscunque. 

y.  IL  In1),  adhue)  ci,  10.  —  KtjQvaam,  praedico)  Hinc  colligas,  turba- 
torem  dixisse,  Paulum  ipsum  praedicare  circumeisionem  :  et  fortasse  praetextum 
sumsit  a  circumoisione  Timothei;  cujus  tamen  alia,  pridem  factae,  causa  fuerat 
—  ò  trino  pai ,  persecutionem  patior)  'Persequebantur  Paulum,  quod  circumeisionem 
tolleret  InutUis  jam  erat  ri  tus,  quem  si  Panine  condonasset  adversariis,  pax 
erat:  sed  non  cessit  Vide,  quam  acriter  defendenda  sit  veritas.  —  aqa,  ergo) 
Si  circumeisionem  praedicarem,  inquit,  hodie  nullum  esset  scandalum  crucis,  at- 
qui  scandalum  adhuc  fervei  Ergo  falso  dicor  praeco  circumeisionis.  —  axiv&a- 
Xov,  scandalum)  apud  carnales.  —  xov  axavoov,  crucis)  cujus  virtus  non  stat 
cum  circumeisione.  e.  6,  12.  14.  Innnitur  ipsa  Ohristi  crux.  Magna  erat  Judaeo- 
rum  et  Judaizantium  confusio.  Multi  praeconium  de  cruce  Christi  facilius  fere- 
bant,  attemperata  ei  circumeisione  ejusque  praeconio.  Sic  aliquid  tamen  reti* 
nuerunt 

v.  12.  ttnoKÓtyovxai ,  abscindentur)  Sub  elenchum  de  praeterito,  Paulus  de 
Galatis  in  posterum  bene  sperat:  sed  seductoribus  poenas  denunciat,  duabus  sen- 
tentiis,  quae,  particula  otptkov  tantìsper  seclusa,  sic  habent:  6  di  raoaaomv  vfiSg 
fiaóxaati  tÒ  xoi(ia  %xk.  xcrl  imonó^owai  of  avaaxaxovvxtg  vfiàg.  Unus  ille  occul- 
tus  turbator  ceteris  pejor,  v.  10.,  qui  ipsius  Pauli  consensum  de  circumeisione 
jactabat,  hic  in  transcursu  refutatur:  v.  11.  ceteris  vero  item,   Oalatas  de  statu 

1)  Particula  haec,  in  Ed.  maj.  infirmioribiu  lectionibus  annumerata,  per  marginm  Ed.  t. 
flnnioribus  acansetur,  adeoque  etiam  in  Vera.  germ.  bis  hoc  verni  exprimthir.    E.  B. 
Bengel  gnom.  «  44 
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evangelii  deturbantibus,  denunciatur,  fore,  ut  abscindantur.  Ita  particola  «al  et 
vim  Buam  naturalem  obtinet,  cohaerentque  verba  haec,  pctoxàou  —  dì  —  xal  rao- 
%ótyovxaiy  uti  illa,  xoivixe —  dì —  xal  è£aotixe.  1  Cor.  5,  12.  s.  itnoxo^omai  est 
futurum  medii,  quod,  ut  saepe,  ita  hic,  vim  passivasi  habet:  respondet  Hebraeo 
n^ìD  estque  conjugatum  verbi  iyxójixuv,  v.  7.  Dicitur  alias  ano%Ó7ixt<5&ai  vel  to- 
tani, decisa  parte;  vel  pars,  de  toto  decisa.  Priorem  sensum  nonnulli  hoc  loco 
tribuunt  zelo  apostolico,  ut  notetur  muti/atto  corporis  circumcisi;  ac  saepe  quidem 
prò  rVD  LXX  xo  rateo,  ajroxo'rcrco  etc.  praesertim  Deut  23,  (1.)  2.,  ubi  crooxcxop- 
plvog  dicitur  prò  eo,  quem  Galli  h.  1.  interpretantur,  plus  quam  circumcisum:  sed 
vix  nisi  per  metonymiam  ab  apostolo  dictum  possis  accipere  :  L  e.  ut  tamjuam  cx- 
secti  arceantur  ab  ecclesia.  Deut.  1.  e.  Alter  sensus  magis  congruit  gravitati  apo- 
stoliche, ut  hoc  dicat:  Quemadmodum  praeputium  per  circumeisionem  abscinditur, 
ut  quiddam,  quo  carere  decet  Israelitam:  ita  isti  tanquam  praeputium  rejicuhun 
de  communione  sanctorum  abscindentur  ,  et  anathema  erunt  e  1,  7.  seqq.  Simili 
ad  tuqivouJjv  circumeisionem  respectu  Faulus  Fhil.  3,  2.  xaxaxo^i^v  dicit,  concisio- 
nem.  nec  piane  alienum  est,  quod  de  Judaeis  ait  Apollon.  in  Philostr.  5,  IL  jam 
olim  se  absciderunt  non  a  Romanis  tantum,  sed  etiam  ab  kominibus  omnibus.  None 
quid  fietparticula  oqpfÀov;  Plerique  construunt,  oytiov  xal  ànoxótyovxcti  •  sed  oq>t- 
Àov,  quum  sat  frequens  sit  particula,  nusquam  cum  futuro  indicativi  oonstructum 
reperias.  Quod  cum  agnoscerent  Complutenses ,  djio%ótfH»vxai  ediderunt:  sed  id 
codicum  sufiragiis  caret.  Multae  in  sacris  literis  imprecationes  extant,  neque  in 
ulla  earum  formula  hoc  o<peXov  adhibetur  :  neque  hoc  loco  Faulus  post  categoricam 
denunciationem  demum  voto  militaret  in  turbatores.  Post  5<psXov  in  Augusta** 
sexto  ponitur  axiyfirj'  opinor,  in  pluribus  mss.  si  philologi  annotarent  talia. 
jiam  comma  certe  est  in  editionibus  quibusdam  antiquis,  praesertim  Basileensi 
Ann.  1545.  Imo  otptXov  percommode  connectas  cum  praecedentibus:  ioa  xarrJQ- 
yrjxctt  xò  oxavdctXov  zov  oxovqov-  ocpzXov.  Ergone  subiatum  est  seandaìum  crucis  f 
rèlim,  ita  sit.  Subjungitur  oq>tkov  in  re  optabili,  (qualis  notatur  etiam  1  Cor. 
4,  8.)  ut  utj  yivoixo,  e.  3,  21.  et  passim,  in  re  minime  piaci ta:  et  $l$vf  apud 
Graecos,  in  concessione,  vel  està,  apud  Latinos.  Atque  uti  e  2,  17.  post  Sua 
ponitur  pi)  yivoLxo ,  ita  hic  post  aaa  ponitur  5<peXov.  Utinam  crux  nemini  sit  prò 
scandalo  :  utinam  in  cruce  omnes  cum  Paulo  posthac  glorientur.  e  6,  14.  s.  —  ci 
avaaxaxovvxeg  ripag)  Idem  verbum,  Act  17,  6.    Notat  de  statu  piane  dimovere* 

v.  13.  vpttg,  vos)  Tantum  abest,  ut  circumeisionem  praedicem,  ut  potius 
libertatem  vobis  demonstrem.  —  in  ikev&sola,  super  liberiate)  ut  liberiate  gau- 
deretis.  Yocatio  non  est  ad  ftttffiovtjv,  sed  ad  libertatem.  —  póvov  pi})  Ellipàs 
Imperativi,  ivXafiuav  habens,  póvov  urj  èXev&eooi  ijw  tvjv  iktv&toiav  etc.  aut  acca- 
sativus  xi)v  iktv&solav  absolute  positus.  —  a<po^o)v,  occasione)  cujus  avida  caro 
est  —  TjJ  ffaoxi,  carni)  v.  16.  s.  —  Sui  jijg  iyanr^g,  per  amorem)  v.  14.  22.  — 
dovXtvsxs,  servite)  Decorum  antitheton. 

v.  14.  nXrjqovxaiy  impietrir)  Rom.  13,  9.  noi 

v.  15.  dì,  vero)  Oppositum  servitutis  per  amorem  serviendae.  —  òaxvsxi, 
mordetis)  in  fama.  —  xaxta&Uxe,  comeditis)  in  facultatibus.  —  avakfaBijtB,  con- 
sumamini)  Per  rixas  et  dolores  consumitur  virtus  animae,  valetudo  corporis,  exi- 
stimatio,  facultates.  [Notabili*  proh  dolor!  eorum  numerus  est,  quorum  alter  vi- 
tam  alterius  praecidit.  Durioris  ingenti  homincs  necopinantes  et  cura  rum  nescii 
consumunt  reliquos  :  molliores,  solicitudinem  tacite  devorantes ,  praematura  morte 
conficiunlur.    V.  g.] 

v.  16.  Xlym  di,  dico  vero)  Ingreditur  explicare,  quae  v.  13.  proposuit  — 
nviVfiaxi,  spiritu)  vid.  [v.  18.  22.  25.  6,  1  —  8.]  Eom.  8,  4.  noi  —  ov  pij  xtXi- 
arjzt)  non  perfieietis. 

v.  17.  to  iì  nvtvfia)  Spiritus  autem  contra  carnem.  verbum  lit&vun  ipsum, 
vel,  quia  id  fere  in  malam  partem  Bumitur,  alterum  ei  analogum  subauditur. 
Ellipsis  certe  sive  zeugma  elegantiam  habet  —  avrfceirat,  adversantur)  àvxi- 
noayla  pugna  mutua  seria.  —    a  av,  quaecunque)  Carnales  faciunt,   quaecunqm 
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rolunt;  tametsi  interdirai  caro  cum  carne  pugnai:  eorum,  qui  resipiscunt,  alia 
eaque  mirabilia  est  conditio.  nam  spiritus  obnititur  carni  et  actioni  malae;  caro, 
spiritai  et  actioni  bonae,  ut  (iva)  neqne  illa  neque  haec  peragatur.  Tali  in  stata, 
ancipiti  quippe,  multae  malae  et  multae  bonae  actiones  impediuntur:  ubi  vero 
spiritus  vincit,  y.  18.  acie  rea  decer m tur.  Haec  summaiis  quodammodo  reapon- 
det,  quae  Bom.  7,  14.  seqq.  copiose  explanantur:  quanquam  in  praesenti  status 
praesupponitur  magis  jam  spiritualis. 

v.  18.  ftvtt/jLi<m,  spirito)  Dei,  Bom.  8,  14.  et,  libertatis.  —  ayetffo,  duci- 
mini)  Medium.  1.  e.  cum  annot.  —    vnà  vo'ftov,  sub  lege)  Bom.  6,  14.  s. 

y.  19.  tpavtqà  òì,  manifesta  aufem)  Caro  occulta,  per  sua  se  opera  prodit,  ut 
facilis  sit  cognitio  sui.  —  xù  foyer,  opera)  infructuosa.  Opera,  in  plurali;  quia 
divisa  sunt,  et  saepe  inter  se  pugnantia,  et  vel  singula  carnem  produnt.  Atfru- 
etus,  bonus,  v.  22.,  in  singolari,  quia  conjunctus  et  conoors.  Conf.  Eph.  5,  11.  9. 
—  art  va,  quae)  Ea  opera  carnis  enumerat,  in  quae  maxime  proclives  erant  Gala- 
tae;  contra,  eaa  etiam  partes  fructus  Spiritus,  quae  eis  maxime  debebant  esse 
commendata*  v.  15.  Ordinem  hunc  tenet,  ut  enumeret  peccata,  commissa  cum 
proximo,  adyersus  Deum,  adyersus  proximum,  et  circa  se  ipsum:  cui  ordini  re- 
spondet  enumeratio  fructus  Spiritus.  —  àna&ctQola,  iaikyua,  impuritas)  lascivia, 
2  Cor.  12,  21.  noi 

v.  20.  qpaipaxe/a)  Vid.  LXX,  Exod.  7,  11.  et  passim:  neque  Paulum  hic  de 
naturali  veneficio,  sed  de  magia  loqui,  ex  eo  patet,  quia  non  oum  nomicàtio,  sed 
cum  idolatria  conjungit  Conf.  A.p.  21,  8.  noi  —  6i%ooxct0iai7  dissidio)  de  re- 
bus civilibus.  —    alqicug,  kaereses)  de  rebus  sacris.    1  Cor.  11,  19. 

y.  20.  21.  ZijXoi  —  grfro'voi,  zeli  —  invidine)  Et  zelus  et  invidia  aegre  fert  com- 
modum  alterius:  zelus,  commodi  sui  causa;  invidia,  etiam  sine  commodo  suo.  — 
ÌQi&tiat)  DifF.  ab  fyug.  ?oi$,  Hader:  iqi&eia,  Trutz.  ÌQ&ela  vult  major  esse, 
tgig  non  certe  minor.  —  nQoliyw,  praedico)  ante  eyentum.  —  vfilv,  vobis) 
Saepe  securi  sunt  operarli.  *) 

y.  22.  *)  iyaicriy  amor)  Hic  familiam  ducit  Pauciora  in  bonis*  vocabula  po- 
nuntur,  quia  bonum  est  simplicius,  et  una  saepe  virtus  multa  habet  contraria, 
.conf.  Eph.  4,  31.  s.  —  %«©«,  gattdium)  de  rebus  bonis.  —  %W*o'**}?>  ayo^rw- 
avvr\)  Differunt  wpiaxòxrig  magis  refertur  ad  alterum,  àyadwovvri,  bonitas  quasi 
effusa,  sponte  sua.  — .  nlaxig)  riyifcK  constantia ,  fidelitas :  cui  opponuntur  dissi- 
dia  et  kaereses»     Expende  ordinem  verborum. 

y.  23.  twv  xotovxcov,  tàles)  Hoc  tantundem  est,  ao  si  etiam  post  continentia 
addidisset  et  similia  his,  quanquam  ipsum  asyndeton  hanc  yim  habet  Matth. 
15,  19.  not.  tcòv  rotovrcDv,  masculinum,  coli,  y.  18.  21.  fin.  ubi"  ngaacovreg  addi- 
tur,  quod  nunc  quasi  per  xoiovrcov  compensatur.  1  Tim.  1,  9.  10.  init  —  ov* 
fari  vófiog,  non  est  lex)  Ipsa  lex  amorem  praecipit  [Adcoque  talibus  non  abjudi- 
catur  Dei  regnum.    V.  g.] 

y.  24.  oi  61  xov  XQiaxovy  qui  vero  Christi  sunt)  Repetit  thesin  yersu  18.  da- 
tane —  xrp  caqxa,  carnem)  de  qua  v.  19.  s.  —  iaxav^maav^  crucifixerunt)  Id 
faciunt  oum  Christo,  Bom.  6,  6.,  suscepto  baptismo  et  fide.  cruc\fixam  habent, 
in  praesenti.  Sabaudi,  et  spiritus  in  eis  viget  Id  includitur  yersu  24.,  ex 
versu  22.  —  Ttadynaat ,  passionibus)  Ex  passionibus  nascuntur  et  aluntur  concu- 
piscentiae.  utraque,  affectus  et  appetito*,  idem  supplicium,  quod  caro,  merentur. 
[Passiones,  vehementes  illae  quidem  sunt,  iracundae  atque  infestae:  conoupisoen- 
tiae  contra,  placidum  sensuum  pabulum  venantur.    V.  g.] 

v.  25.  si,  si)  Bedit  ad  hortationem.  ambulate,  dixit  v.  16.,  nunc,  axot%6- 
(xevt  incedamus.  Ex  principio  vitae  spiritualis  duci  debet  ó  %axà  Gxoìyov,  Z  hxi, 
xaìsiv,  (inquit  Eustathius)  ineessus.    conf.  de  malis,  Col.  3,  7.  —    <Jto*x<»fUv,  in- 

1)  tet  TOtaura,  tolto]  Si  quis  non  omnia  quidem  ista,  sed  aUqua  eerte  vel  unum  eoram 
perpetret:  regnum  Dei  perdidit.     V.  g, 

2)  o  xotpitòc,  fructus]  Singolare,  non  plurale.  Carnis  opera  multa  sunt  eaque  dispersa: 
fructus  spiritus  integrum  quoddam  constituit,  idque  conjunctum.     V.  o. 
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cedamus)  Idem  verbum,  e.  6,  16.   [In  spirito  vivant  9    moventur  et  sunt  spiritua- 
le*.  V.g.] 

y.  26.  f*t)  yivcitis&a,  nefiamus)  Qui  non  incedont  Spirita  accorate,  proxime 
declinant  ad  vanae  glorine  cupidi/atem,  cujus  Me  duo  effectus  nominantur.  —  xtvó- 
io&oi)  Yid.  Chrys.  de  Bacerd.  §.  587.  »)  —  7tQO%alovfi£voif  provocanfes)  ad  invi- 
diar*. Belatum,  ex  parte  potentiorum.  —  tp^ovovvrtg,  invidentes)  Correlatosi, 
ex  parte  infirmiorum. 


CAPUT    VI. 

v.  1.  'AótXqtol,  fratres)  Sequitur  monitum  ad  Galatas  proprie  aocommodatum. 
—  ieri;  x«ì,  si  etiam)  Saepe,  qui  provocat,  alterum  prò  provocante  habet:  aed 
bì  revera  alter  ante  captus  fuerit,  tamen  nos  non  debemus  noe  provocato*  ducere, 
aed  alteri  potius  consulere.  iàv  xai  denotat  rem  facilem,  sed  apud  spiritnales  non 
nimis  trequentem.  —  aoolqqp&g ,  ante  captus  fuerit)  Passivum  perinde ,  ut  apel- 
latio  nomo,  pertinet  ad  veniam  conciliandam:  sed  praepositio  noi  ante  refertur 
vel  ad  delictom,  coli  Sap.  17,  17.  7iQokrj<pdtig-  vel  potius  ad  partem  laeaam,  ut 
ante  captus  fuisse  dicatur,  qui  nos,  non  laesus,  laesit  ut  Herodianus  1.  5.,  xov$ 
eveqyeaiatg  itQQtilti<póztiQ  dicit,  qui  prius  benefeccre.  —  h  xtvì  naoanxdu4m  f  in 
altquo  delieto)  v.  gr.  vanae  glorine,  e.  5,  26.,  aut  reditùs  ad  servitutem  legalem. 
conf.  delictutn,  Bom.  11,  11.  s.  —  o£  nvsvfiaxtxol)  qui  Spirita  valetis,  et  lapeum 
illum,  vigilantes,  animadvertitifl.  sic,  validi f  Bom.  15,  1.  Congruit  mox,  in  spi- 
rito. [Conf.  e.  5,  25.]  —  nazaoxtgixt)  restituite9  ut  membrum  ecclesiae.  Omnes, 
qui  possunt,  juvare  debent.  —  TsoaórqTog,  mansuetodinis)  In  hac  aanandi  via 
est:  haec  character  palmarius  hominis  spirituali».  [Conf.  e.  5,  22.]  —  0xok<»i% 
speetans)  Singularis  post  pluralem.  Quisque  sibi  debet  attendere.  —  %al  avt 
etiam  tu)  Tentato  uno,  facile  tentatur  alter;  praesertim  si  velit  moderi  alteri,  nec 
tnansuetodinem  serve!  —    iteiqao&yg,  tenteris)  eodem  aliove  modo. 

v.  2.  ti  pioti,  onera)  Sane  onus  est  omne  delictutn.  Versu  5.  tpoqxlov.  q>oo- 
xlov9  par  ferentis  viribus:  /Sa^i/,  quae  excedunt  —  {faarafETf,  portate)  eonstan- 
ter:  non  modo  semel  sublevate.  —  naì  ovtcog  avanXtigmaate f  et  sic  adimptete) 
Imperati vub,  includens  futurum  indicativi,  uti  Joh.  7,  37.  iva  praesupponit  de- 
fectum  aliquem  apud  Oalatas  sarciendum.  —  xòv  vópov  xov  yotcxovy  legem  Cori- 
sti) Bara  appellalo,  conf.  Joh.  13,  34.  Bom.  15,  3.  Lex  Christi,  lex  amoris. 
Moses  multa  alia  habet  praecepta.  Yerba  haec,  onera  et  legem,  habent  mimeain 
ad  Galatas,  oneri  legali  obnixe  subesse  conantes. 

v.  3.  SokìI  elvai  t»,  videtur  esse  aliquid)  in  Spirito.  Qui  sibi  non  videtor 
esse  aliquid,  hio  demum  aliorum  fert  onera. 

v.  4.  tÒ  ài  lQyovy  opus  vero)  Statim  iterum  occurritur  alteri  extremo,  ne 
alios  juvans  tui  obHviscare.  —  loyov)  rem ,  non  opinionem  de  se.  —  ttg  iavxov 
uóvov,  in  se  ipsum  solum)  Multi,  dum  se  comparant  cum  aliis,  qui  deteriorea  vi- 
dentar,  gloriam  capiunt  itaque  Paulus  ab  hac  comparatone  deterrei  Ne  de  no- 
stris  quidem  bonis  glqriari  debemus;  sed  multo  minus  de  alienis  vitiifl,  quibus 
nos  careamus.  Gloriam  de  his  dum  eximat,  gloriam  de  illis  videtur  concedere, 
sed  non  admodum  concedi!  nam  probatio  suarum  rerum  statim  objiciet  multa, 
per  quae  gloria tio  imminuatur:  et  mox  non  gloriationem  dicit,  sed  popr/ov,  onus. 
imo  ipsum  vocabulum,  gloriatio,  per  mimesin  adhibitum,  simul  includit  centra* 
rium.  —  tò  %avxqu4tf  gloriationem)  illam,  qua  dicit:  Ego  aliquid  som.  —  f£«, 
habebit)  se  ipso  judice. 


1)  T(c  ovv,  inquit,  t(3v  drjptov  tovtwv  (yà  ita^i)  tts  <jjvxffc  torma)  ij  Tpoqrf  ;  xcvo5o£{ac 
pfcv,  Ttfjtal  xa\  fttaivor  flfcovofoc  fti,  £{jovo(ac  xa\  duvaoreCac  tUytàof  ftoaxavutc  di,  al  w 
icXv)9(ov  cuftoxtfJLijacic*  ytXapyvpCac >  «l  róv  iwtpcxtfvrwv  9tAori|j.(ai  *  axoXaafoc,  Tpv9^  xal  al 
awxsCfc  tcSv  YuvauccSv  IvtcvEcic*  xal  frepov  ropov.  —  E.  B. 
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v.  5.  tyOQttov,  onus)  aut  grave  aut  leve.  Conf.  §aorj,  v.  2.  —  (ìaaxaou, 
portabil)  in  judicio  divino.  Futurum;  oujus  antitheton  in  praesenti,  v.  2.  Est 
tamen  in  Iris  verbia  oratio  semiduplex,  ut  alterum  altero  connotetur.  Gloriatio 
ad  hominem  dici  tur,  quia  alter  falsam  gloria  tionem  prae  se  feri  haec  ei  eximitur, 
atque  proprium  bonae  conscientiae  testimonium  per  parodiam  tantisper  etiam  glo- 
riatio appellator. 

v.  6.  xoivmvilta)  òl,  participato  vero)  Proprium,  qunm  disi,  inqnit  Paulus, 
id  non  debet  trahi  ad  imminnendam  liberalitatem.  xoivwv/co,  perinde  ut  parte- 
cipo, et  accipiendi  et  dandi  notionem  includit.  hio,  dandi,  uti  Phil.  4,  15.  magna 
elegantia.  —  h  nàoiv  aya&oìg,  in  omnibus  bonis)  in  omni  facultatum  genere,  nt 
hbu  venit 

v.  7.  faòg  ov  iivxxr}Q%£Tai)  V$rbum  medium.  Deus  non  patitur  sibi  fumos 
vendi.  Locutio  minime  obvia  alludere  videtur  ad  LXX,  et  quidem  Prov.  12,  8., 
vtD&QOKaQÒiog  fivxTTjQi&rctt  •  ut  sensus  sit:  Deus  non  est  vG>&QOx<xQ$i,og,  sed  vere 
judicat,  nec  sine  fine  tacet  Ps.  50,  21.  Illudere  conantur,  qui  sic  cogitanti  Se- 
minato in  carnem;  et  tamen  persuadebo  Deo,  ut  messem  vitae  mihi  dei  —  o 
iàv,  quodcunque)  sive  malum  sive  bonum.  —  onttQij,  seminaverit)  speciatim  de 
facultatibus.  2  Cor.  9,  6.  —  avùocoTiog,  homo)  quilibet  —  xovxo)  id  ipsum.  — 
&  totali,  metet)  Messia  tempore  scripta  videtur  epistola.  Prov.  22,  8.  6  ontloanr 
cpavXa  fooion  nana. 

v.  8.  elg,  in)  tanquam  in  agrum.  —  tò  nvtvpu,  spiritum)  Hic  non  addi- 
tar, suum.  Per  nos  sumus  carnales,  non  spirituales.  Caro  suitati  dedita  est.  — 
£o»}v  alaviov,  vitam  aeternam)  Non  addi  tur  articulus.  non  enim  agi  tur  hic  de  fide, 
sed  de  fructu  fìdei. 

v.  9.  rò)  Quum  bonum  facimus,  adjungi  debet  perseverantia.  —  xo  xaXòv 
noiovvxtg,  bonum  facientes)  Alia  locutio,  operemur  bonum,  v.  10.  colL  bonis,  v.  6. 
—  làica ,  proprio)  post  sementem.  Tantisper  exspectandum.  Adde  not  ad  1  Tim. 
6,  15.  Tum  non  erit  potestas  serendi.  —  fu)  ixXvófisvoi)  'ExxaxzZv  est  in  velie: 
IxXveo&ai,  in  posse,  fti)  IxXvto&cti  est  quiddam  plus,  quam  f*i)  Ixxaxsìv.  Utrum- 
qne  refertur  ad  sementem.  Nam  IxXveo&cu  est  ex  interna  remissione  virium.  Sic 
LXX,  fo#i  fii}  lxXvóptvoqy  Prov.  6,  3.  Chrysostomus  eo  interpretatur,  quod  illic 
nemo  fatigetur,  ut  in  messe  mundana. 

v.  10.  mg)  ut,  quoad,  quo  tempore,  modo,  loco  etc.  Conf.  Kohel.  9,  10. 
*jrDS  LXX,  iog  ij  òvvaplg  oov ,  ut  va/es,  dnm  vales.  —  xaioòv)  tempus,  totius 
vitae,  et  in  ea  partem  temporis  opportuniorem.  Sic,  xcuqqv  t%ovxtg,  1  Macc. 
15,  34.  —  ì%o{ktv,  habemus)  Non  enim  semper  habebimus.  Satanas  paucitate 
temporis  acuitur  ad  nocendum,  Ap.  12,  12.:  nos  acuamur  ad  bene  agendum.  — 
rovg  olxtlovg  xijc  nioteng,  domestieos  Jidei)  Quilibet  benefacit  necessariis  suis; 
fideles,  necessariis  in  fide,  praesertim  iis,  qui  se  totos  impendunt  propagandae 
fìdei.  v.  6.    Sic  fidem  ipsam  commendat  apostolus  in  hoc  fine  tractationis. 

v.  11.  tètre,  videte)  Conclusio.  —  nr\XÌKoig  ygafifiaoiv)  quantis  litcris.  i.  e. 
quanta  epistola:  uti  longae  lilerae  dicuntur  prò  longa  epistola,  quanti tas  refertur 
non  ad  singulas  literas,  sed  ad  conjunctas.  Longior  est  epistola  ad  Hebraeos, 
quae  tamen  brevis  dicitur,  e.  13,  22.:  haec  autem,  longa;  quia  de  uno  argumento, 
ipsius  Pauli  manu,  de  re,  in  qua  Galatae  pridem  debuerant  esse  confirmati.  Et 
illa  ad  paracleticam,  haec  ad  polemicam  Theologiam  comparata.  Nullam  antea 
lorifeiorem  dederat. 

v.  12.  oooi)  quotquot.  —  BVTtQOOamijaaì)  bona  specie  se  commendare  coram. 
conf.  2  Cor.  5,  12.  —  &vayxa£ovaiv ,  cogunt)  exemplo  suo,  v.  13.  et  importuni- 
tate.  Idem  verbum,  e.  2,  3.  14.  —  fióvov,  solum)  Tales  ergo  ceteroqui  voiebant 
haberi  prò  Christianis.  —  óWxajvta*,  persecutionem  patianlur)  a  Judaeis,  vel 
etiam  a  gentibus,  vetustatem  judaicam  facilius  jam  ferentibus,  quam  novitatem 
fidei  Christianae  supernaturalem. 

v.  13.  aizoly  ipsi)  Tantum  abest,  nt  illorum  intersit,  a  vobis  legem  obser- 
varL  —    caoxì,  carne)  si  ea  circumeisa  sit 
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t.  14.  ipol  èh%  mihi  vero)  Nolim  istorura  esse  partioeps.  —  atj  ylvoixo  xav- 
%£a&ai)  Job.  24,  16.,  rtb^bn  uy  ytvoixo  tfruv  xaxakiTteìv  Kvoiov.  —  xavxàe&at, 
gloriavi)  Specimen  talis  gloriationis ,  2  Cor.  5,  15 — 19.  PhiL  3,  8.  seqq.  —  iv 
tal  oravo©,  in  cruce)  cui  nil  cum  circumcisione  carni*.  Óxymoron:  gloriari  im 
cruce.  —  òY  ov,  per  quam)  orucem.  Nam  de  cruce  Me  potissimum  senno  est: 
et,  si  xò  óY  ov  etiam  ad  Christum  ref erre  tur,  tamen  ratio  sub  qua  esset  crux. 
Per  quod  unumquodque  est  tale,  illud  magia  est  tale.  —  sto'opog  iavavo&xai, 
mundus  cruc\fixus  est)  Nil  penes  me  valet  mundus  cum  suis  elementi*,  e  4,  3. 
Gradatio  a  carne  ad  mundum.  —  *uym  tg>  xo'opco ,  et  ego  mundo)  Mnndus  a  me 
abhorret  etiamsi  vellem,  tamen  nullam  posthae  a  mondo  gratiam  inire  poeaem. 
Crux  haeo  mortem  includit   GoL  2,  20. 

y.  15.  ovxb  yuo  moitouq  u  iaxìv  ovte +axQofìv6xla)  Sic  vetustissima  habet 
lectio:  recentior  ad  e.  5,  6.  conformata  est  ')  Non  modo  nil  valet,  sed  etiam  nil 
est  et  circumeisio  et  praeputium:  est  vero  nova  creatura,  et  gloriatio  in  cruce  Do- 
mini Jesn  Christi.  —  staivi)  xriaig)  nova  creatio,  ex  cruce  Cbristi.  Eph.  2,  15.8. 
Oppositum  ad  vetera,  2  Cor.  5,  17. 

v.  16.  xovo'vi,  regala)  Pertinet  hoc  praesertim  ad  doctores.  —  c^tjvi?,  pax) 
sit,  et  erii  De  pace  conf.  Eph.  cap.  cit  v.  14 — 17.  —  in  avxovg,  super  iilos) 
Antitheton  ad  praeputium.  —  stai  ileog,  et  misericordia)  Rom.  15,  9.  —  xal 
ini  xòv  iaoatjk  xov  &eov,  et  super  Jsraelem  Dei)  Antitheton  ad  circumeisionem. 
Israel  Dei  sunt  credentes  ex  circumcisione  sive  gente  Judaica.  [PhiL  3,  3.]  Sen- 
sus  apostoli  quam  minime  judaicus  pulcre  arripuit  locutionem  ab  idiotismo  gentis 
abhorrentem.  nam  Hebraei  non  dicunt  Jsraè'l  Dei,  neque  enim  nomen  proprium 
in  statu  constructo  ponunt 

y.  17.  xov  Xotnov,  de  cetero)  Formula  abrumpendi.  —  xónovg,  laòores) 
Fiis  laboriosa  est  theologia  polemica  seria,  v.  1 1.  noi  et  cap.  4,  20.  YicL  L.  Osian- 
dri  AntisturmiuB  alter,  p.  87.  107.  stono»,  animi  labor  et  solicitudo.  Matth.  26,  IO. 

—  priSsìg  nvosxiuo,  nemo  exkibeat)  'Anoxouia,  severi fas9  apostolica.  —  ivoj 
Y*Q,  ego  enim)  Afflicto  non  est  addenda  afflictio.  —  xà  oxly(iaxaì  stigmata)  ex 
verberibus.  Act  16,  23.  Haec  stigmata  Paulo  infamiam  apud  mundum,  re  ipsa 
dignitatem  magnam,  nam  hinc  servus  Christi  noscebatur,  adferebant  Òpponun- 
tur  stigmata  in  corpore  notae  cireumeisionis;   corpus  Pauli,   carni  alienae.  v.  13. 

—  xov  xvqIov,  Domini)  Col.  1,  24.:  affiictionum  Christi.  —  /?a0ra'£a>,  porto)  ita 
ut  honori  mini  ducam,  v.  14.  Proinde  molesti  mini  erunt,  qui  qualibet  alia  re 
sibi  placent. 

y.  18.  ij  XaW»  gr&tia)  Hoc  congruit  cum  tota  epistola.  —  perà  xov  nvtv- 
luxxog  vuuv,  cum  spiri  tu  vestro)  vieta  carne,  v.  1.  coni  1  Thess.  5,  23.  2  Tim. 
4,  22.  Philem,  v.  25.  —  aòtX<pol9  fratres)  Ita  molli  tur  totius  epistolae  severità*, 
coli.  e.  1,  6.  noi 


1)  Gnomoni  respondet  A.  I.  Vera,  genn.:  quamvis  Uctionem  breviorem  ad  mima  forma»  retu- 
lerit  Ed.  maj.  Margo  Ed.  2.  per  signum  (ì  congruit  cum  Onom.  et  Vera.  Eadem  est  ratto  voc 
iaxh,  cui  per  crisin  recentiorem  cedere  debet  foxvci    E.  B. 
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IN  EPISTOLARI  AD  EPHESIOS. 


CAPUT   L 

v.  1.  SeX^iicttog ,  voluntalem)  Sic  v.  5.  9.  11.  —  tolg  aytoig  xolg  ovai  %a\ 
maxoìg)  Id  est,  sanctis  etfidelibus,  qui  sunt  in  omnibus  iis  locis,  quo  Tychicus 
cum  hac  epistola  venit  Nullam  civitatem  nominatìm  a  Paulo  fuisse  in  hac  in- 
scriptione  expressam,  ex  monumenta  in  Apparato  laudatis  apparet:  unde  alii 
Laodiceam  supplenint,  (quamvis,  quae  ad  Laodicenses  quoque  seorsum  specta- 
rent,  in  epistola  ad  Oolossenses  eodem  tempore  data  Paulus  expediit,  e.  4,  15.  s.) 
alii  Ephesum.  utrumvis  ad  mentem  apostoli,  nam  sine  dubio  dixit  Tychico  Pau- 
lus, quo  ire  deberet,  Laodiceam  v.  gr.  et  inde  Colossas  (Laodiceae  vicinas)  et  vel 
primo  vel  postremo  Ephesum.  Quare  annotationes'nostrae  ad  Epkesios  interdum 
speciatim  sunt  accommodatae.  Yeruntamen  b.  1.  xolg  ovoiv ,  i.  e.  qui  praesto  sunt, 
absolute  dicitur,  uti  Act  13,  1.,  xaicc  xtjv  ovoav  ÌHxknoiav  et  Rom.  13,  1.  at  oh 
ovatti  i£ovoiai.  Paulus  ad  ecclesias  scribens,  per  ipsum  plantatas,  multa  solet 
commemorare  de  suis  ecclesiarumque  rebus  praesentibus  ao  pristinis:  at  Ephesi 
fuerat,  idque  multum,  non  multis  ante  annis.  Act  20,  31.  cur  ergo  scribit,  tan- 
quam  ignotus,  v.  15.  e.  3,  2.  4.  et  cur  in  bac  epistola  minus,  qùam  in  ulLa  alia 
ad  partìeularia  descendit?  cur  e.  6,  23.  24.  in  tertia  persona,  ac  non  in  secunda, 
ut  alias  semper,  concludit?  cur  nullas  salutationes  addit,  quas  tamen  ne  ad  Oo- 
lossenses quidem  praetermittit?  cur  Timothei  non  meminit,  quem  tamen  Col.  1,  1. 
sibi  adjungit?  Nam  uno  tempore  utramque  epistolam,  banc  et  ad  Oolossenses 
missam  esse,  simillimum  utriusque  fìlum,  eademque  in  utraque  Tychici  latoris 
mentio  et  multa  alia  confirmant  Our  nonnisi  e.  6,  10.  dicit  fratres?  Eesp. 
Haec  omnia  videlicet  argumento  sunt,  Paulum  totam  ita  instruxisse  epistolam, 
ut  et  Ephesi  et  in  pluribus  ecclesiis  Asiae  (ad  quas  fortasse  nominatìm  sibi  in- 
dicatas  venturus  esset  Tychicus)  recitari  sive  legi  posset  omnesque  eam  tanquam 
ad  se  scriptam  possent  accipere.  conf.  Col.  4,  16.  1  Thess.  5,  27.  Erat  prò  hac 
parte  quasi  carta  bianca.  Notandum,  inquit  Usserius  ad  A.  M.  4068,  in  antiqui» 
nonnullis  codicibus  generalità  inscriptam  fuisse  hanc  epistolam,    ut  in  literarum 

eneyeticarum  descript  ione  fieri  solebat,  sanctis  qui  sunt et  fìdelibus  in  Chri- 

Bto  Jesu.  ac  si  Ephesum  primo ,  ut  praecipuam  Asiae  metropolim ,  missa  ea  fuis- 
set,  transmittenda  inde  ad  reliquas  (intersertis  singularum  nominìbus)  ejusdem  pro- 
vinciae  ecclesias  eie.  Dices:  Paulus  hanc  epistolam  ante  scripsit,  quam  Ephe- 
si os  vidisset.  Eesp.  Nulla  vincula  erat  antea  perpessus  tam  insignia  et  diu- 
turna, Act.  16,  35.  18,  10.  haec  autem,  quae  allegat,  erant  illustria.  Eph. 
3,  13.  6,  20.  Oeterum  in  hac  inscriptione  sanctitas  ponitur  ante  fidem.  v.  4. 
11.  12.,  ubi  etiam  xò  xXtjqovc&cu  est  ante  spem.  porro,  2  Thess.  2,  13.  1  Petr. 
1,  2.  Dei  est,  sanctificare  nos  et  sibi  asserere;  nostrum,  ex  Dei  munere, 
credere. 

v.  3.  tvXoyrjxòg  —  tvkoyrjGctg  —  svkoyict,  Benedictus  —  qui  benedixit  —  be- 
nedictione)  Antanaclasis  :  aliter  benedixit  Deus  nobis,  ali  ter  nos  benedicimus  illi. 
Oum  sensu  gratiae  N.  T.  congruunt  doxologiae  in  principiis  epistolarum  apostoli- 
carum.  Sic  fere  incipit  epistola  1  Petri,  etiam  in  Asiani  adeoque  Ephesum  miBsa. 
Paulus  scribit  affectu  per  adversa  sublimato  :  et  singulare  haec  epistola  specimen 
praebet  tractationis  evangelicae  in  thesi,  hujusque  capitis  versu  3  — 14.  compen- 
dium  ea  evangelicum  [de  gratta  Dei,  V.  g.]  exhibet,  [ita  quidem,  ut  Christi  be- 
neficium,  v.  7.,  et  Spiritus  Sti  v.  13.,  ordine  legitimo,  inseratur.  V.  g.]  Inde 
nullum  speciatim  errorem  aut  vitium  refutat  aut  redarguit,  sed  generaidm  inoedit 
Et  quantumounque  lucis  in  Epistola  ceteroqui  parallela  ad  Oolossenses  ex  Historia 
ecclesiastica  petatur,  in  hac  epistola  minus  opus  est.  Convenienter  ad  Ephesios 
quoque  de  Judaeorum  et  gentium  conjunctione  nova  scribitur.    nam  Ephesium 
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templum  fuerat  arx  paganismi,  •  sicut  e  contrario  templttm  Hieroflolymitanuin, 
JudaÌ8mi. 

Epistola  summatim  sic  habet: 
I.  Inscriptio.  e  L  v.  1.  2. 

II.  Doctrina,  pathetice  exposita. 

I.  Benedictio  Dei   prò   tota   benedictione   coelestì  :    y.  8  — 14.   et  inde 

Gratiarum  actio  et  preces  prò  sanctis.  15  —  IL    IO. 

II.  Specialior  admonitio  de  stata  illorum  quondam  misero,  nane  beato: 
v.  11  —  22.  et  inde  Apostoli  supplicalo  prò  corroboratione  illorum, 
IH.  1.  s.  14.  s.  cum  Doxologia.  80.  s. 

IU.  Adhortatio: 

1.  generata,  ut  ambnlent  digne,  prout  postulat 

1.  unitas  Spiritus  et  diversità^  donorum.  IV.  1.  s.  7.  s. 

2.  differentia  status  ethnici  et  Christian!.  17  —  24. 

2.  specialis: 

1)  ut  vitetur 

1.  mendacium.      *  25. 

2.  iracondia.  26.  s. 
8.  furtum.  28- 

4.  senno  putris.  29.  a- 

5.  acerbità».  81  —  V.  2. 

6.  impuritas.  '    8  —  14. 

7.  ebrìetas.  v.  15  —  20.  commendatis  ubique  virtutibus,  quibus 

*  vitia  illa  opponuntur,  adjuncta  submissione.  21. 

2)  ut  officium  faciant 

1.  mulieres  et  viri  22.  8.  25.  s. 

2.  liberi  et  patres.  VL  1.  s.  4. 

3.  servi  et  heri.  5.  s.  9. 
8.  finali» ,  ad  militiam  spiritualem.  10.  s.  19.  a. 

IV.  Conclusio.  21.  s.  23.  s. 

Magna  hujus  epistolae  et  epistolae  ad  Colossenses  est  similitudo ,  modo  no- 
tata: quare  tabellas  ambas  commode  inter  se  contuleris. 

—  iv  n dori,  omni)  Describit  Paulus  hujus  benedictionis  fontem  et  archetypum» 
elegit —  praedestinans  ,  v.  4.8.  indolem,  grafìa  ampiexus  est,  v.  6.  partea,  remis- 
sionem  etc.  v.  7.  s.  —  zvloyict,  benedictione)  Ipsum  vocabulum  connotat  abun- 
dantiam.  —  nvtvaaxm^,  spirituali)  Novi  Testamenti  propria.  —  iv  xolg  Ì7tov- 
qccvIoiq,  in  coelestibus)  Declaratur  rò  spirituali.  Saepe  in  hac  epistola  memorat 
xer  inovoavia,  coelestia.  v.  20.  e.  2,  6.  3,  10.  6,  12.  Sedes  gloriosa  coelitum.  — 
iv  xci0Ta>,  in  Ckristo)  Huc  ref.  v.  seq.  sicut —  in  ipso.  Jam  hic  tangìt  aliquid  de 
tribus  personis  Deitatis,  salutem  nostram  curantibus.  Patris  sunt  xà  ircovpcrvKr, 
coelestia:  Christian  ipsum  nominat:  Spiritus  sanctus  producit  spiri  tua  Uà,  Omnia 
deinceps  tractat  Paulus.  [Universus  utique  Christi  cursus,  inde  a  nati  vitate  usque 
ad  adscensionem,  k.  I.  ante  oculos  apostolo  versa tus  est.  Natdvitatem  spectat  hoc 
ver  su:  deinde  circumeisionem,  quare  v.  5.  demum  nomea  Jesu,  in  circumeisione 
Ipsi  ùnpositum,  exprimitur:  v.  6.  baptismus  Filii  dilecti  indigitatur:  quem  p.  7. 
excipit  cruenta  mortis  perpessio.  Sequuntur  denique  resurrectio  et  ascenaio, 
v.  20.  etc.    V.  g.] 

v.  4.  *a&(ù$  ££eÀ/|aro  rjfiàg,  sicut  elegit  nos)  Electioni  respondet,  et  eam 
subsequitur,  benedictio,  et  patefacit  —  iv  avzà,  in  ipso)  e.  3,  11.  Haec  prae- 
supponunt  aeternitatem  Filii  Bei.  namque  Filius,  ante  mundum  factum,  erat  ob- 
jectum  amoris  paterni  non  futurum  tantummodo,  sed  jam  tum  praesens.  Joh.  17, 
24.  5.  alias  non  per  se,  sed  item  per  alium  Patri  dilectus  fuisset.  —  «pò,  ante) 
Joh.  17,  24.  —  ilvat,  esse)  i.  e.  tov  ilvai,  ut  essemus.  —  ayiovg,  sane  ti)  posi- 
tive. —    afiaSpovg,  immaculati)  sine  malo  et  vitio.    [e.  5,  27.] 

v.  4.  5.  iv  iyinrj  «poop/tfgg  *?,««?,  in  amore  praedestinans  nos)  Molti  con- 
struunt  cum  praecedentibus  verbis,  sancti  et  immaculati  coram  eo  in  amore.  Utro- 
que  modo,  uti  rei  divinus  vel  noster  amor  denotetur,  in  hac  epistola  regnat  xò 
amo,  amor,  amatus:  sed  ipsi  principio  epistolae  congruit,  ut  amor  oonstrnatur 
non  cum  sancti  et  immaculati,    quod  item  sinè  expressa  amoris  mentione  ponitur 


eph.  i,  d-io.  697 

0.  5,  27.,  sed  cum  snbsequente  descriptione  adoptionis,  l)  coli  o.  2,  4.  3.  1  Joh. 
3,  1.  :  atque  amor  Dei  prìus  celebretur,  quam  noater.  Hoc  pacto  in  amare  stimma 
eornm  erit,  quae  sequuntur.  t.  5.  fin.  Sic  amor  ponitur,  initìo  tmematis,  o.  3,  18» 
Et  vicissim  tò  praedestinans  malto  majorem  emphasin  habet,  si  ab  initio  collocatum 
existimetur:  et  passim  apostolus,  hoc  praesertim  capite,  periodum  claudit  inciso 
quopiam,  quod  respectu  antecedentium  sit  instar  syncategorematis;  respectu  sub- 
sequentium,  Tbema.  Hoc  si  tenueris,  et  nexum  per  participia  et  relativa  obser- 
varis,  ezpeditam  habebis  analysin.  Hicmos  est  veterum,  diversus  ab  hodierna 
metljodo,  quae  per  multas  distinctiones  et  subdistinctiones,  exserte  positas,  prò- 
greditor.  —  nooooioag,  praedestinans)  Participium  pendet  ab  eiegit.  Rom.  8,  29. 
Electi  ex  ceteris,  snnt  praedestinati  ad  omnia,  quae  pertinent  ad  beatitudinem 
assequendam.  v.  11.  —  «ora  tt}v  evòoxiav,  secundum  beneplacitum)  Ultra  hoc 
beneplacitum  nobis  neque  in  salutis  nostrae,  neque  in  ullis  operum-divinorum  cau- 
Bis  rimandis  ire  licei  v.  9.  Quid  philosopharis  de  mundo  optimo?  cave,  ne  tute 
sia  malus.  Neque  in  nobis  quidquam  fuit,  quod  amorem  mereretur.  —  tot;  &t- 
Xrjfiaxog,  voiuntatìs)  v.  9.  11.  1. 

v.  6.  tlg,  in)  Finis.  —  ìnatvov  óo£q$  vijg  %dqixog,  lauderà  glorine  gratiae) 
Laudem  glorine ,  v.  12.  14.  Frimum  nascitur  laus  gratiae,  v.  7.,  inde  laus  gloriae. 
\De  gloria  eonf.  v.  6.  17. 18.  V.  g.]  —  iv  p)  %ioixi.  Conjugata,  utiyanr\v  f}ya- 
itr\<Mv,  e  2,  4.  —  Ixaqlxmatv)  %aotx6<ù,  formae  dya&óa,  óuvafióco,  ivxvnóm, 
cvoSóa),  JtjÀoo),  dovutoci),  xaxóco,  xvxXóo*  xxk  significat  grafia  ampleclor.  cujus 
rei  immediatum  consequens  est  benedictio.  conf.  Lue.  1,  28.  Huc  ref.  gratiae, 
modo,  et  v.  7.  —  i/yorc^ftivo»,  amato)  Filio  unigenito.  Antonomasia,  opportuna. 
amor  plus  significat,  quam  grafia,  vid.  1  Fetr.  2,  10.:  ubi  de  iis,  qui  mùericor- 
diam  consecuti  sunt,  ea  dicuntur,  supra  quae  6  r^yan^ivog ,  Amatus  longe  emi- 
ne!   ìktog  necessario  praesupponit  praeviam  miseriam,  sed  amor  non  item. 

v.  7.  ixousv,  habemus)  in  praesenti.  —  rtjv  a7toXvxQ<oOi,v —  xrjv  uq>$<Hv,  re- 
demtionem  —  remissionem)  Bonum  novi  Testamenti.  Rom.  3,  24.  [Sequitur  altera 
redemtio,  v.  14.  V.  g.]  — *)  xov  nXovxov  xrjg  %aoixog,  divitias  gratiae)  e.  2,  7. 
dimtiae  gloriae,  v.  18.  confi  e  3,  8.,  ubi  divitiae  gratiae,  et  consequenter  gloriae, 
item  v.  16.,  ubi  gloria  ipsius  Patrie  opulentissima  intelligitur. 

v.  8.  f\g)  prò,  tjv,  %UQtv.  —  iittoiooivoev,  aòundavit)  Deus.  —  aoq>ia)  sa- 
pienza, de  praeterito  et  praesenti,  de  bis,  quae  Deus  facit  v.  17.  —  qp^owjoa) 
prudentia,  de  futuro,  de  his,  quae  nos  faciamus. 

y.  9.  yvatotaag,  nolum  faciens)  Hoc  pendet  ab  aòundavit.  Idem  verbum, 
e.  3,  3.  5.  10.  6,  19.  —  tò  fivaxrJQiov,  mysterium)  e.  3,  3.  4.  9.  6,  19.  Rom.  16,  25. 
Col.  1,  26.  s.  —  ijv,  quod)  beneplacitum.  —  JtQoid'exo)  proposuit  sibi.  Inde,  prò- 
positum,  v.  11.  —    iv  avidi,  in  ipso)  in  Christo. 

v.  10.  tlg,  in)  Gonstr.  cum  yvcoolaag  notum  faciens.  —  olnovofilav  xov  «Aty- 
Qcifiaxog  xav  xctioàv,  dispensationem  plenihtdinis  temporum)  Plenitudo  xàv  xcuqcqv 
temporum  distinguitur  nonnihil  a  plenitudine  xov  %o6vov  temporis.  Gal.  4,  4.  invol- 
vit  enim  plenitudinem  beneficiorum  ipsorum,  et  hominum  ea  percipientium.  Marc. 

1,  15.  Utraque  tamen  plenitudo  est  in  Christo:  et  hujus  plenitudinis  propria 
quaedam  est  oeconomia  et  dispensatio.  Col.  1,  25.  Verbo  nXfjQÓn  et  7tAifoa>fia  per- 
saepe  utitur  Faulus  ad  Ephesios  et  Colossenses.  —  àvaxsipakaicioaofrai)  ut  sub 
unum  caput  redigerai  tur.  Omnia  sub  Christo  fuerant:  per  peocatum  autem  facta 
erat  avulsio  et  divulsio  :  atque  haec  rursum  sublata  est  Christus  caput  angelorum 
et  hominum  :  illi  cum  Ipso  conveniunt  in  natura  invisibili;  hi,  in  natura  visibili. 
—  ter  navxa,  omnia)  non  modo  Judaei  et  gentes,  sed  etiam  ea,  quae  in  coelis 
et  quae  super  terra  sunt:  angeli  hominesque,  et  hi  vel  viventes  vel  pridem  etiam 
defuncti.  e.  3,  15.  —    xotg  ovoavoìg,  coelis)  Plurale. 

1)  Atque  hune  quidem  di$tindioni$  nexum  praefulerat  margo  Ed.  maj.  :  allervm  Ulum ,  quo 
verta  iv  ayanrfl  ad  antecedenza  rtferuntur,  margo  Ed.  2.  in  aequilibrio  ponit,  et  Vers.  germ.  di- 
stmeU  exhibet.    E.  B. 

t)  afyurro*,  sanguinU]  e.  2,  13.    F.  g. 
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i)  v.  11.  Iv  avxm,  h  ci,  tVi  qp*o,  ut  91*0)  Hoc  repetitur  ex  verro  9.,  ut  ver- 
sus 10.  sit  parenthesis.  —  iKXrjQci&tjfiev)  Hic  loquitur  per  personam  Israelis:  era- 
musfacti  rrbrtt  *Aìfco£  sive  xAtjpovojt/a  jorj,  hereditas  Domini;  con£  Deal  32,  9. 
Antitheton  voi  v.  13.  Sermo  tamen  de.  beneficio  spirituali.  xlriQova&ai  non  est 
duntaxat  sortem  nancisci.  vid.  ChryB.  ad  h.  L  interpretatur  is,  iyiv^b^npiv  jtexlq- 
empivo*.  —  t<x  »avra)  omnia,  etiam  in  regno  fini  sui.  — »  {fatili}*,  contiti**) 
Ùberrimum. 

y.  12.  ifttffff,  »o*)  Judaeos.  —  xovg  nooriXmxóxag,  ante  sperante*)  Praedi- 
catum.  Spem  in  Christo  (1  Cor.  15,  19.)  exhibito,  primum  nactì  sunt  Judaei, 
deinde  gentes.  Act  13,  46.  tò  ante  hlc  non  referto  ad  tempora  V.  T.  coni  de  epe, 
t.  18.  e.  2,  12.  4,  4. 

T.  13.  cp,  quo)  Refi  ad  Christo,  v.  12.  rei  ad  ipso,  v.  ti.  —  axovaovrc;, 
audientes)  Oratio  manet  suspensa,  dum  correlatum  participium  accedi t,  credente*. 
—  xrjg  aktj&Eiag,  veritatis)  Hino  dicitur  auditus  Jìdei.  Reourrit  veritaù's  mentii 
e.  4,  15.  21/24.  25.  5,  9.  6,  14.  —  iv  a  xaì,  in  quo  etiam)  in  quo,  post  inci- 
Bum,  hic  reassumitur.  conf.  in  ipso,  v..ll.  not.  —  Ì6q>QayLo&rjxe  —  og  laxtv  à$- 
fapcìv,  obsignati  estis  —  qui  est  arrhabo)  2  Cor.  1,  22.  not  —  tu  nvsvfum  xrjg 
ìitayytUag  xm  aylcp,  Spirita  promissioni*  sondo)  Per  vorbum  promissus  erat  Spi- 
ritus  sanctus:  dato  igitur  Spiritu  sanoto,  ii,  qui  credidere  verbo,  obsignati  sunt 
Et  qui  Spiritum  S.  habent,  omnem  promissionem  sibi  praestitum  irì  sciunt 

v.  14.  rjfimv,  nostrae)  Hic  complectitur  Judaeos  et  Qraecos.  —  $lg  inolv- 
xotùOiv,  in  liberationem)  Constr.  cum  obsignati  estis ,  e.  4,  30.  Haec  futura  Ubera» 
tio  sive  redemtio,  addito  xijg  tetQueoriiotmg  conservationis ,  distinguitur  a  redem- 
tione  facta  per  sanguinem  ChristL  Sic  momoltiaig  OfoxrjQiag  et  tyvxijg,  1  Thess. 
5,  9.  Hebr.  10,  39.  ntqinolr\otg  dicitur  de  eo,  quod,  cum  cetera  pereant»  superat 
LXX,  2  Par.  14,  12.  (13.)  Malach.  3,  17. 

v.  15.  axovaog,  audiens)  procuL  Hoc  referri  potest  non  solum  ad  ignotos 
facie,  CoL  1,  4.,  sed  etiam  ad  familiarissimoB,  Philem.  v.  5.,  prò  statu  eorum 
praesentL  —  niaxiv)  fidem  erga  Deum  in  Domino  Jesu.  —  xcrl,  et).  Quisquis 
fidem  et  amorem  habet,  particeps  est  totius  benedictiouis.  v.  3.  seqq.  Accedit  spes, 
t.  18.  —  nóvxag,  omnes)  Character  ChristianismL  Saepe  Paulus  omnes  comple- 
ctitur.  e.  3,  8.  9.  18.    4,  6.  13.    6,   18.  24. 

v.  16.  ov  navofiat,  non  desino)  Paulus  omnium  ecclesiarum  mentionem  fecit 
in  precibus.   Col.  1,  9. 

v.  17.  iva,  ut)  Argomentimi  precum  prò  verìs  Christìanis.  —  o  7taxtjQ  xijg 
òófrlQ)  Pater  gtoriae,  infinitae  illius,  quae  refulget  in  facie  Christi;  imo  gloriae, 
quae  est  ipse  Filius  Dei.  unde  etiam  nobis  hereditas  gloriosa  obtinget  y.  18.  — 
nvsvfia  ooq>lag  xaì  ctnoxakvtyecog ,  Spiritum  sapientiae  et  revelationis)  Idem  Spiri- 
tus,  qui  est  promissionis,  in  progressu  fidelium  est  etiam  sapientiae  et  revelatio- 
nis. Sapientia  in  nobis  operato  sapientiam:  revelatio,  cognitionem.  —  br,  in) 
Constr.  cum  det.  —    avxov,  ipsius)  Dei. 

v.  18.  nsqxoxióiiivovg,  illuminatos)  Accusativus  absolutus,  uti  Act  26,  3. 
L  e.  quum  oculi  cordis  vestii  fuerìnt  illuminati.  Articulus  xovg  apud  òtp&alftovg 
praesupponit  oculos  jam  praesentes,  neque  patitur  ut  possint  tanquam  denram 
dandi  considerari.  Chiodai  òty&aluovg  esset  sine  articolo,  posset  in  sensu  abstracto 
sumi  et  cum  det  construi.  —  xovg  iq>&akpovg  xijg  naodiag,  oculos  cordis)  Coni 
e.  4,  18.  Matth.  13,  15.  'Cor  est,  quo  tantas  ree  percipimus.  e.  8,  17.  Sic  aure* 
cordis  dicit  Theophilus  L  I.  ad  AutoL  e.  3.  Addo  Not  ad  Chrys.  de  Saoerd. 
p.  429.  s.  et  piane  ow^alfiovg  xr\g  wxoàiag,  oculos  cordis,  Smyrn.  ep.  dePoly- 
carpo  §.  2.  [xaoòiag,  insigni*  teetio.  Not.  crit.*]  —  zig,  xlg,  %lì  quae,  quae, 
quae)  coli.  v.  seq.     Tria  insignia  momenta,  in  futurum,  in  praesens  (coli,  e  3,  6.) 

1)  ▼.  11.  13.  lifufe —  Ufufc,  no*  —  vo*}  IsraSUtae  —  gentiles.     V.  g. 
v.  13.  tcvcu|aoti,  tpirUu]  Cont  v.  17.     F.  a. 

v.  14.  «nfj^  xXi)povO{A(ac  iH*«v,    hereditati*  nostrae]  quae  filiorum  est,   v.  5.  deano  me- 
morata v.  18.     V.  g. 
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et  in  praeteritum.  —  rìfc  xlrjatmg  ctixov,  vocationis  Ipsius)  vooationis,  qua  voi 
vocavit     Sequitur,  sanciti:  ut  saepe  apostolus  vocatos  simul  et  sanctos  appellai. 

v.  19.  xovg  maxtvovxug,  credentcs)  Fides  igitur  yiyum  quiddam  et  efncax. 
—  zrjv  ivioyuav^  operationem)  Haec  actus  est  —  xov  xoaxovg,  roboris)  Hoc 
in  actu  est  Job.  21,  23.,  toh  QX93  LXX,  iv  xoaxu  lo%vog  avxov.  —  xijg  la%vog, 
virtutis)  Haec  ipsa  virtù»  divina  est. 

v.  20.  qV,  quam)  sci!  ivioyuav,  operationem.  ivtoytiv  ivioytiav  dicitar,  ut 
àyanàv  ayamjv ,  e.  2,  4.  —  iysioag  —  xcà  ixd&iotv  ,  excitans  —  et  coliocavit) 
Saepe  a  participio  senno  flectitur  ad  indicativum.   e  2,  17.   Col.  1,  6.  Ap.  3,  7. 

y.  21.  vntoàvco)  Compositum.  Christus  non  modo  praecedit,  sed  imperat 
super  omnia.  —  apffl?  *ai  iìovalag  xcà  Òvvàpmg)  1  Cor.  15,  24.  not  —  xal 
nvotóvnrog)  CoL  1,  16.  —  %a\  nctvxóg  òvó^axogy  et  omne  nomen)  Scimus,  Impe- 
ratorem  anteire  omnes,  etiamsi  non  possimus  enumerare  omnes  ministro*  aulae 
ejus:  ita  scimus,  Christum  esse  collocatum  super  omnes,  quamvis  non  omnes  no- 
minare possumus. —  iv  xa  iiiXXovxi)  Alwv,  seculum,  denotat  hic  non  tempus, 
sed  systema  rerum  et  operum  suo  tempore  revelatum  et  permaneva,  futurum  dici- 
tur,  non  quo  adhuc  non  sit,  sed  quia  nondum  cernitur.  Imperia ,  potestates  eie. 
evait  infuturo,  sed  tamen  nominantur  etiam  in  seculo  hoc:  at  ea  quoque,  quae  in 
praesenti  ne  nominantur  quidem,  sed  in  futuro  demum  nobis  nomine  et  re  paté* 
fient,  Christo  subjecta  sunt 

v.  22.  navxa  inha^sv,  omnia  subjecit)  1  Cor.  15,  27.  —  ìitùxt)  dedit.  ne* 
que  tamen  Christus  non  antea  erat  caput  ecclesiae.  e.  5,  25.  Joh.  3,  29.  —  vnìo 
nàvxa,  super  omnia)  Ecclesia,  super  omnia,  super  imperia  etc.  quorum  caput 
[y.  10.]  Christus  est,  CoL  2,  10.,  potest  dicere:  Christus  est  caput  meum:  ego 
sum  corpus  ejus.   tc5  super  contradistinguitur  Dativus  commodi,  ecclesiae. 

y.  23.  xi  nlyQG>iict  xov  xà  navxa  iv  nàoi  nXrjQOVfiivov ,  ptenitudinem  omnia 
in  omnibus  implentis)  Hoc  neque  de  ecclesia  praedicatur,  "ut  plerique  censent; 
neque,  ut  aliis  visum,  cura  dedit  construitur  ;  sed  absolute  ponitur  accusativo  casu, 
uti  rò  nctQxvQiov  testimonium ,  1  Tim.  2,  6.  Est  enim  epiphonema  eorum,  quae  a 
y.  20.  dicuntur,  innuitque  apostolus,  in  Christo  esse  ptenitudinem  Patria  omnia 
implentis  in  omnibus.  Vide  de  plenitudine  Dei,  Christi  et  Spiritus,  e.  3,  19. 
4,  13.  5,  18.,  item  e.  4,  10.  Joh.  1,  14.,  de  plenitudine  temporum,  ci,  10.  Glo- 
ria amoris  divini  implet  omnia,  et  in  Christo  super  omnia  se  extendit  Ànalo- 
giam  habet  locus  cum  1  Cor.  15,  28.  Hoc,  quod  modo  explanavi,  inquit  aposto- 
lus, repraesentat  nobis  ptenitudinem  etc.  ut  Mathematica  dicunt:  id  quod  erat  de- 
monstrandnm.  Hoc  totum  potest  ad  hunc  titulum  revocali,  rò  nX^otù^a ....  —  iv 
itati,  in  omnibus)  Neutrum,  masculini  potestatem  includens.  —  nkrjQOv^hov) 
L  e.  nXrjQovvxog.  Sed  major  vis  Mediae  vocis,  in  denotanda  relatione  Ejus,  qui 
implet,  et  eorum,  qui  implentur. 

CAPUT    IL 

y.  1.  Kai  vfiàg,  et  vos)  Hoc  arctissime  nectitur  cum  operatus  est,  e.  1,  20. 
vos  constr.  cum  una  vivificavi?,  v.  5.  —  vuag  ovrag,  vos,  cum  eratis  etc.)  cum 
eramus  nos,  v.  5.  Utrinque  prior  vocula  emphasin  habet,  uti  Phil.  2,  7.  not.  — 
vtnoovg,  mortuos)  Quid  miserius?  —  xoig  naottnxtifiaai)  Huc  refer  neutrum, 
(quanquam  femininum,  xalg  afiaoxlaig,  intervenit,)  olg,  quibus9  v.  3.  coli  ola, 
oiovg,  2  Tim.  8,  11.,  ubi  item  duplex  genus.  —  xalg  ifittQxlatg,  peccata)  Huc 
re£  alg,  quibus  v.  2.  Ai  anaoxiai,  peccata,  praecipue  dicuntur  de  gentibus  Beum 
ignorantibus;  xà  xaQanxiifiaxa ,  delieta,  de  Judaeis  legem  habentibus,  a  luce  de- 
ficientibus.  v.  5.    Et  hi  parebant  carni;  illi,  principi  potestatis  aereae.   v.  seqq. 

v.  2.  Kaxà  xòv  aimvet  xov  xóapov  xovxov)  Alùv  et  xóffpo?  differunt.  1  Cor.  2, 
6.  12.  3,  18.  s.  Hle  hunc  regit  et  quasi  informai  xóopog  est  quiddam  exterius; 
ulnv,  subtilius.  Tempus  dicitur  non  solum  physice,  sed  etiam  moraliter,  conno- 
tata qualitate  hominum  in  eo  viyentium:   et  sic  alcìv  dicit  longam  temporum  se- 
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riem,  ubi  aetas  mala  malam  aetatem  excipit  conf.  Aci  14,  16.  1  Petr.  1,  1S.  — 
nata  xòv  apgovra,  secundum  principem)  Sic  res  fit  expressior.  Seculum  sentiunt 
omnes;  hunc  principem  subesse,  non  intelligant  e.  6,  11.  s.  conf.  Job.  12,  31.  — 
xqg  i^ovaiag  xov  àioog,  potestatis  aeris)  Haec  potestas  est  late  diffusa  et  pene* 
trans.  Conf.  Job.  1,  15.  seqq.  Sed  tamen  infra  orbem  fidelium.  v.  6.  1  Joh.  5,  18. 
Vid.  Boxi  Dici  rabb.  coL  1495.  Ipsi  etiam  orbes  coelestes  varii  soni  Christus 
tamen  superior  est  Satana,  quamvis  etiam  in  inovoavioig  se  hic  teneat  Eph.  6,  12. 
—  xov  7tv€V(iarogt  spiritus)  Est  appositio  xijg  il-ovoiag,  xov  nvsvpaxog.  Non  hic 
ipse  princeps  dicitar  spiritus,  sed  spiritus  est  h.  1.  principiasi  illad  internam,  ex 
quo  fluunt  actiones  infidelium,  oppositum  spiritai  fidelium  filiorum  DeL  coni 
Lue.  4,  33.  —  vvv,  mine)  kodienum:  vel  potìus,  nune  maxime,  nam  non  adkuc, 
sed  nunc  dicit.  qui  evangelium  per  incredulitatem  spernunt,  manent  mancipia 
spiritus  illius,  et  amplius  capiuntur.  Expressa  Satanae  mentio  inprimis  fit  in 
describendo  statu  gentium.  Act  26,  18.  —  tv  xolg  vtoig  xrjg  anetd'tiag,  in  JUìis 
incredulitatis)  Ipsa  increduli tas  adversus  evangelium  ostendit,  quam  potens  sit 
ille  spiritus.     Affine,  fitti  irae.  v.  3.    Super  infideles,  ira  manet   Job.  3,  36. 

y.  3.  xal  rjtttlg)  nos  quoque,  JudaeL  Extremo  veteris  testamenti  tempore 
etiam  apud  Judaeos  valde  invaluerat  peccatum,  quo  magia  superabundaret  gratia. 
Kom.  5,  6.20.  Tit.  3,  3.  Lue.  1,  17.79.  Mattb.  4,  16.  —  aveexoaqiriiiev ,  conver- 
sati sumus)  Hoc  quiddam  speciosius,  quam  ambulare,  v.  2.  —  xijg  aaoxòg,  car- 
nis)  sino  Spirita  DeL  —  xijg  oaoxòg  xal  xmv  Stavouov,  carnis  et  cogita tionum) 
Cogitationes  callidius  peccandi  studium  inferunt:  caro,  coeco  ruit  impetu.  — 
tpvoei,  natura)  Natura  denotat  statum  bominis,  citra  gratiam  Dei  in  Cbrìsto. 
Naturae  nostrae  [utut  Judaei  fuerimus ,  Jes.  1,  13.  Y.  g.]  hoc  debemus,  ut  simus 
filii  irae.  —  òoyijg,  irae)  quum  putaremus  nos  esse  liberos  DeL  Antitheton, 
v.  4.  —    ot  Xoikoì)  1  Thess.  4,  13.  celeri,  qui  non  credunt,  aut  certe  nondum. 

v.  4.  ttkovaiog,  dives)  super  omnes.  Rom.  10,  12.  —  ikiif  ayaitriv,  miseri- 
cordia: amorem)  Misericordia  removet  miseriam:  amor  confert  salutem. 

v.  5.  xal,  et)  Hoc  copulatur  cum  vos  quum  eralis.  v.  1.  —  W«g9  nos) 
utrosque,  Judaeos  et  gentes.  —  Cwt^ononolriat  reo  xqioxiS'  %*Qixl  lazi  otc&OfU- 
vot,  una  vivificava  cum  Carisio:  gratia  estis  servati)  Vivificatio  resuscitationem 
antecedit;  et  ci,  20.  vitam  resuscitatio  praesupponii  Vivificati  sumus  tran, 
quum  ChriBtus  vivificatus  est.  conf.  2  Cor.  5,  15.,  de  morte  Cbristi:  et  sic  de  ce- 
teris  gradibus.  Quum  autem^ft/e*  suscipitur,  ea  omnia  a  Deo  applicantur  nomini, 
et  ab  bomine  rata  babentur.  Hunc  ipsum  salutis  ordinem  enumerans  apostolo*, 
gratiam  esse  docet  proram  et  puppim,  venni  boc  et  8. ,  et  propter  parem  Judaeo- 
rum  et  gentium  rationem  promiscue  interdum  in  prima  et  secunda  persona  loqui- 
tur.  —    xtp  xQtGnp,  Ckristo)  Hinc  fons  est.   v.  6 — 10. 

v.  6.  0vvcx«#ia£v,  simul  sedere  fecit)  Fideles  resuscitati  sunt  spiritualìter, 
resuscitabuntur  corpore  :  et  buie  utrique  resurrectioni  respondet  sessio  in  coeiesti- 
bus.  Non  sane  sunt  in  coelo  praesentia  corporali,  sed  jure  et  virtute  spirituali, 
et  singuli  babent  in  coelo  sedem  nominatim  sibi  assignatam ,  suo  tempore  possi- 
dendam.  In  Deo  tantisper  occultantur.  CoL  3,  3.  —  iv  xoìg  inovoavloig^  in  eoe- 
lestiòus)  Non  dicit,  in  dextra:  Cariato  sua  manet  excellentia.  —  XQunà  Irpov, 
Carisio  Jesu)  In  bac  potissimum  oratione  grandi  Paulus  Christum  Jesum  appellai; 
saepius  alias  Jesum  Christum. 

v.  7.  iv  xoìg  alaci  xoìg  ineQ%ouivoig ,  in  seculis  supervenientibus)  Plurale, 
contra  unum  seculum  malum ,  v.  2. ,  cui  secula  beata  superveniunt  potenter.  Con- 
gruit  baec  locutio  menti  Pauli ,  de  die  novissimo  non  proxime  instante.  —  tmto- 
Pakkovxa,  excellentem)  Rom.  5,  20. 

v.  8.  xy  —  idotxt)  tìj  babet  vim  relativam  ad  v.  5.,  xàoixt.  —  yetQ,  enim) 
Non  igitur  ait,  sed  enim,  quia  ab  effeotu  ad  causam  concludi!  —  ita  t%  iti- 
axtag,  per  fidem)  ortam  ex  resuscitatione  Cbristi.  e  1,  19.  [unde  non  v.  5.,  sed 
v.  8.  demum  memoratur.    Vid.  CoL  2,  12.   V.  g.]    Antitheton,  non  ex  operibus: 
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quale  etiam  inter  gratiam  et  gloriationem.  —  xaì  rovro)  et  hoc,  nempe  credere, 
mvejides,  non  est  ex  vobis.     Àntitheton:  Dei  boIìub  hoc  donttm  est. 

v.  10.  avzov,  ipsivs)  Dei.  —  y«p,  enim)  Probat,  salutem  esse  per  fìdem, 
non  ex  operìbns;  ao  fìdem  ipsam  totam  esse  ex  dono  Dei.  —  Tronfia,  factum) 
Baroni  hoc  sensu  verbum ,  cujus  vim  auget  xuo&ivxtg,  creati 9  coli.  v.  15.,  facti 
ex  nihilo  spirituali.  Alias  dicimnr  regene  rari.  Nihilum,  nil  operatur.  Posteri 
fìdeles,  non  solum  nblD  0*  Ps.  22,  32.,  sed  etiam  &TQD  DJ  Ps.  102,  19.  —  ini) 
honorum  operum  ergo;  ut  postea  demum  illis  incumberemus.  Ex  ea  ratione  Pau- 
lus  opera  legis  nunquam  bona  appellai  —  olg)  olg —  iv  avvoìg,  Otta  13K  prò, 
iv  olg,  in  quibus.  —  nooi\Tolpaotv)  To  noò  totam  rem  Deo  tribuit  Verbum 
rjxoiiiaoev  nentraliter  ponitur,  magna  vi:  LXX,  2  Ghron.  1,  4.,  oxt  igrolftaftv 
avry  iavli.  Sic  «<m  hoifiaoat  avrà,  Lue.  9,  52.  Deus  ita  comparavi t.  [Grafia 
itaque  cum  salute  antecedi t  opera.  V.  g.]  —  jw^ircari/tfwfuv,  ambularemus)  non, 
satvareinur,  aut,  viveremus. 

v.  11.  iivrmovevixs  9  recordamini)  Talis  recordatio  gratum  animum  acuit,  et 
fìdem  roborat  v.  19.  —  to  i&vrj)  cnan  gentes.  —  iv  aa^xì,  in  carne)  Hoo  con- 
siderate Paulus  jungit  cum  gentes.  nam  Judaei  gentes  simpUciter  dicebant  prae- 
putium,  non  praeputium  in  carne.  —  ol  Xsyóptvoi  àxQofivaxla ,  dicti  praeputium) 
magna  cum  vestra  ignominia,  dicti  et  dieta  indicat,  haec  vocabula  jam  esse  anti- 
quata, «sublato  discrimine.  —  Xtyo^lvr\q,  dieta)  Hoc  constr.  cum  circumeisione 
seorsum  ab  epitheto,  in  carne,  manu  facta.  Et  circumeisio  dicitur  in  concreto, 
prò  popolo  circumeiso  :  in  carne  manu  facta ,  in  abstracto. 

v.  12.  oti,  quod)  Hinc  pendet  eratis  et  facti  estis.  repetitur  autem  particola 
ex  v.  11.  —  X&QÌg,  sine)  Àntitheton,  in  Chris  to.  v.  13.  Sunt  tria  capita  mise- 
riae:  sine,  et  hospifes — ,  etathei:  eratis  Bine  Christo,  sine  Spirito  sancto,  sino 
Deo.  conf.  v.  18.  et  v.  seqq.  e.  3,  6.  4,  4.  s.  nott.  —  X»?if  xoiarov,  sine  Christo) 
là  probat  commate  seqoenti,  abaiienati.  neqoe  dicit,  alieni,  coni  noi  ad  e.  4,  18. 
—  rri$  nolixzLag  xov  AtyaijÀ,  politia  Israel)  Tota  respublica  Israelis  spectabat 
Christian.  —  xol  ^ivoi ,  et  hospites)  expertes.  —  xtov  Óiayhjxàv  xrjg  ìnayytklag, 
testamentorum  promissioni^)  Deus  promiserat,  praesupposito  nimirum  dono  Coristi, 
maxime  Spiritual  sanctum:  e.  1,  13.  GaL  3,  14.  not  Lue.  24,  49.  Act  2.  eique 
promissioni  inservierant  testamento.  Boni.  9,  4.  Hoc  comma  probatur  commate  se- 
quenti,  spem  non  habentes:  nam  si  promissionem  habuissent,  spem  habuissent  illi 
respondentem.  at  spem  non  habuerant.  ergo  ne  promissionem  quidem.  —  a&eoi, 
athei)  Non  statuerant,  nullos  esse  deos;  nam  vel  Dianam  et  Jovem  habebant: 
Act  19,  35.:  sed  verum  Deum  ignorabant;  tantum  aberat,  ut  haberent  1  Thess. 
4,  6.  Prius  ait,  fuistis  extra  Christum:  postea  infert,  eratis  sine  Deo.  —  iv  xtS 
xoo>ia>,  in  mundo)  Paulus  hoc  quoque,  quod  fuerint  sine  Deo,  probat;  et  probat 
ex  eo,  quia  errarint  in  mundo,  ampio  (2  Cor.  1,  12.)  et  vano,  (Lue.  12,  30.  Joh. 
1,  10.  fin.)  serrientes  creaturis,  fruentes  caducis,  longe  remoti.  0 

r.  13.  nctxQuv)  procul,  a  popolo  Dei  et  a  Deo.  v.  17.  not  —  affiati,  san* 
guine)  e.  1,  7. 

y.  14.  avròg)  Ipse.  Emphasis.  —  rj  flpijvq)  pax,  non  modo  pacificator. 
nam  sui  impensa  pacem  peperit,  et  ipse  vincolom  est  utrorumque.  —  o)  Appo- 
sitio:  Pax;  is  qui  fecit  etc.  Insigne  dictom,  v.  14 — 18.,  ipso  verborum  tenore 
et  quasi  rhythmo  canticom  imitatur.  Describitur  a  conjonctio  gentium  coni  Israele, 
y.  14.  15.,  et  inde  fi  gentium  et  Israelis,  tanquam  unius  jam  hominis,  conjonctio 
cum  Deo,  v.  15.  med.  —  v.  18.  Utraque  descriptio  subdividitur  in  duas  partes, 
ita  ut  prior  priori,  de  inimicitia  sublata;  altera  alteri,  de  decretis  evangelica, 
respondeat.  —  tcJ  ap<pÓMQa,  ambo)  Neutroni  prò  mascolino,  v.  18.,  commode, 
quia  sequitur  ìv,  unum.  —  fitcótotxov  xov  tpoayiAov,  parietem  in t erger inum  sepis) 
Partes  dicitur,  quia  intervallum  fuit  valde  munitum;  sepes,  quia  suo  tempore  fa- 
cile soluta,  paries  disjungit  domos;  sepes,  regiones.  conf.  v.  19.  Innoitur  ergo 
discrimen  circumeisionis  et  praeputii.  Ipsa  congruebat  stroctura  templi  hierosoly- 
mitani    Paries  et  sepes  aroent:   et  arcebantur  gentes,   qoatenos  minos  propin- 
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quum  habebant  aditimi,  quam  Israèlitae  quamlibet  gregarii.  —  Xvaag,  qui  sol- 
vii)  Qui  solvil —  qui  sustulit,   et  non  iterato,  arcte  cohaerent     Hoc  inrisum,  et 

—  solvit,  declaratur  versa  15.,  hemistichio  priore:  Inimicitiam  sustulit  in  carne 
sua;  colL  v.  16.  fin.  Legem  jussuum ,  ad  Israelitas  proprie  accoinmodatam,  sustu- 
lit in  deeretis  gratiae  universalibus.   colL  y.  17.  init 

v.  16.  ri}v  ?%#oav,  inimicitiam)  Judaei  gentes  abominabantur:  gente»  prò 
ludibrio  habebant  Judaeos,  ob  circumoisionem ,  sabbatum  etc  —  iv  xjj  cotoni 
avxov,  in  carne  sua)  Sic,  in  uno  corpore.  v.  16.  [1.  e.  per  passionem  et  mortem 
suam.  V.  g.]  —  tov  vóuov  x£v  ivxoXmv)  legem  jussuum ,  ceremonialium.  —  iv 
Òoy{kaat%  in  deeretis,  in  placitis)  evangelicis,  per  quae  proponebatur  misericordia 
in  omnes.  Gol.  2,  14.  not  [easdem  voces,  hanc  ipsam  rem  innuentes,  vid.  Act 
16,  4.  15,  28.  V.  g.]  —  xccTaoyyjaag ,  totlens)  Cum  hoc  participio,  ut  modo  in- 
nuimus,  utrumque  iv,  in,  constimi  tur.  Christus  carne  sua  òri, micitiam ,  dogma  ti- 
bus  evangelicis  in  totum  orbem  diditis  legem  praeceptorum  sustulit  Quod  si  rò  in 
deeretis  pertineret  ad  ivxoX&v,  jussuum,  non  praeponeretur  xò  in  carne  sua,  sed 
postponeretur.     Est  quasi  stilo  lapidari  scriptum: 

rrjv  ix&oav  iv  ty  tfcroxl  avxov 

tov  v6u,ov  twv  ivtoXmv  h  ÒóyftaCt 

naxaoyrioag. 

—  tovg  ivo,  duos)  Eleganter  omittìt  homines:  antea  enim  vix  humanum  nomea 
tuiti  erant.  Duo,  qui  erant  Judaeus  et  Graeous.  —  naivàv,  novum)  sublata  anti- 
quitate  literae.  —  noidn',  faeiens)  A  verbo  crearci  pendet  partioipium  faciens': 
et  a  reconciliaret  pendet  occidens.  utrumque  habet  vita  declarandi,  fluentem  ex 
iis,  quae  proxime  praecedunt  —  ilq^vrfv,  pacem)  Haec  pacificatio  antecedit  prò- 
mulgationem.   v.  17. 

v.  16.  iv  Ivi  ffttfurrt,  in  uno  cornare)  cruci  affixo.  Huc  ref.  in  uno  spirita. 
v.  18.  Conf.  e.  4,  4.  —  dnoxxtlvag  xrjv  fyfyav,  occidens  inimicitiam)  Inimicitiam, 
adversus  Deum  ipsum,  occidit,  morte  sua.  —  iv  aixai)  in  eo,  scil.  in  corpore 
suo.    Conf.  antecedentia. 

v.  17.  iX&àv,  veniens)  a  morte,  profectione  ad  inferos,  resurrectione,  Victor 
laetus  ipse  ultro  nunciavit.  Insigne  verbum.  2  Tim.  1,  10.  Joh.  14,  18.  —  evtyy- 
yzXlaaxo,  evangelizavit)  Verbum  prò  participio,  coli.  noii]aag.  v.  14.  Pacem  nun- 
ciavit ore  suo  apostolis,  Lue.  24,  86.  Joh.  20,  19.  21.  26.,  et  per  hos  oeteris.  — 
tlQjjvrjv  vulv  xolg  ficrxpàv  xxX.)  Act.  2,  39.  not  —  %a\  roìg)  Elegantiae  est,  quod 
semel  h.  1.  dicit  f/pi/'vtjv,  pacem.     Indivisa  est  pax  utrorumque. 

v.  18.  oxi)  quia,  —  noòg  xòv  naxloa)  ad  Patrem,  ut  ad  Patrem.  Hoc  versu 
fit  menti 0  Christi,  Spiri tug,  Patria,  eodem  ordine,  quo  Christus,  Spiri tus  promis- 
sionis,  et  Deus  spectatur  versu  12.    [Conf.  e.  1,  3.  5.]    Aliter,  Apoc.  1,  4.  5. 

v.  19.  ovxki)  non  jam.  Antitheton  ad  pristina.  —  £&">i,  kospites)  Oppo- 
stami cives.  metaphora  a  civitate.  —  niooixoi ,  inquilini)  Oppositum  domestici. 
metaphora  a  domo.  —  tcoi/  aylmv,  sanctorum)  Israè'lis.  v.  12.  confi  e.  3,  18.  — 
tov  hiov,  Dei)  Iterum  innuitur  S.  Trinitas,  v.  19.  20.  22. 

v.  20.  iTtoiKoSopn&iwts,  superaed\ficali)  Frequens  Paulo  ad  Ephesios,.c.  3,  18., 
(00IL  Act  20,  32.)  et  ad  Timotheum,  Ephesi  episcopum,  metaphora  a  re  archite- 
otoniea.  1  Tim.  3,  15.  2  Tim.  2,  19.  s.  —  ini  xò  topaUo» ,  super  fondamento)  Ut 
fundamentum  sustinet  totani  structuram;  sic  testimonium  apostolorum  et  prophe- 
tarum  substructum  est  ndei  credentium  omnium,  per  illos  jactum  est  fundamen- 
tum: Christus  Jesus,  caput  anguli  h.  L  Idem,  fundamentum  ipsum  dicitur  1  Cor. 
8,  11.  —  xfti  %qoarnx&v,  et  propketarum)  prophetarum  N.  T.  qui  ab  apostolis 
sunt  proximi.  e.  4,  11.  3,5.  —  ovxog  ixooywvutlov  avxov,  lapide  angulari  ejus) 
Paulus  locum  Esajae  e.  28,  16.,  tanquam  notìssimum  breviter  innuit  colL  1  Peti. 
2,  6.  not  Christus  Jesus  est  lapis  summus  angularis  fondamenti.  Partìcipium, 
ovxog,  initio  commatis  hujus,  valde  demonstrat  in  praesenti  tempore.  Pronomen 
avxov  refertur  ad  &efisXl<p*   nam  si  oonstrueretur  cum  %oiaxovy  dieeretur  avxov 
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TOT1)  %otarov  Irfiovy  uti  dicitar  avxòg  o  Icoavvrjg  nxl.  cum  articulo,  Matth.  3,  4. 
Marc.  6,   17.  Lue.  3,  23.   24,  15.  36.  Joh.-2,  24.   4,  44.   2  Cor.  11,   14. 

v.  21.  iv  w,  in  quo)  in  Consto.  Hoc  per  anaphoram  iteratur  versu  seq.  — 
awaoiLoloyovptrri  avfci,  coagmentata  crescit)  Verba  de  mole  viva.  e.  3,  18.  noi 
et  1  Petr.  2,  5.  Sic,  0w«9fioÀoyoi/ficvov,  coagmentatum.  e  4,  16.  Sic  combina- 
tur  gerirteli  et  domus,  Zach.6,  12.  —  vaòv,  templum)  Est  domus,  eaque  sanota: 
cui  cedere  debet  Dianae  Ephesiae  fanum.  —  ayiov,  sanctum)  i.  e.  Z^e.  v.  22.  — 
iv  xvqLgj,  in  Domino)  in  Christo.  Huc  resp.  in  Spirita,  ibid.  Sic  quoque  e.  3, 
17.  16.' 

CAPUT    m. 

v.  1.  Tovrov  %ioiv)  hujus  rei  grafia.  Hoc  reassumitur  versu  14.  [Spiritus 
apostolici  haec  ubertas  est.  V.  g.]  —  6  óiafiiog)  legatos,  isque  vinctus.  —  vitlo 
vfióvf  prò  vobis)  Paoli  studio  erga  geotes  incensi  sont  persecutores,  ut  vinoerent 
illum;  et  vincula  ipsa  profoere  gentibus.  v.  13.  2  Tim.  2,  10.  —  t«5v  i&v&v,  gen- 
tibus)  Hoc  declaratur  v.  seqq. 

v.  2.  BÌys  riKOvoats,  siquidem  audivistis)  Quae  de  Paulo  audierant,  (coni  not 
ad  a  1,  1.)  ea  testimonio  erant,  illum  v.  1.  vera  de  se  dicere. 

v.  3.  «erta  axoxalvfyw,  secondato  revetationem)  GaL  1,  12.  Àct  9,  3.  s.  — 
iyvcioioi  fio*,  notum  fecit  mihi)  Deus,  ex  gratia.  —  %ò  pttftijoiov,  mysterium) 
Coristi  v.  seqq.  —  itQoiyQcttya  iv  òXlya)  super ius  scripsi,  paucis  verbis.  Respi- 
ci t  e.  1,  9.  10.9  et  illino  verba  huc  repetit  ipsa. 

v.  4.  xoòg  o,  ex  quo)  Hoc  non  refertor  praecise  ad  paucis,  sed  ad  totum 
noè'ma:  et  nqòg  notat  analogiam,  ex:  ut  in  ilio,  Ex  ungue  leonem*).  Ex  eo, 
quod  superius  scripsi,  potesti»  etc.  —  Svvaa&i,  potestis)  Modeste  et  liberaliter 
positum  verbum.  —  àvayiv&onovrtg ,  legentes)  Est  hic  ttber  valde  sublimis,  et 
tamen  omnium  lectioni  commissus.  —  votogli  vqv  Ovveoiv  fiov,  animadvertere  in- 
teUigentmm  meato)  adeoque  per  me  proncere.  In  hao  epistola  apertius  et  subli- 
mios  sciipsit  Paolus,  quam  antehac  in  olla. 

v.  5.  o ,  quod)  Ref.  ad  v.  3.,  ut  verbum  yvw^w,  notum  furio,  iteratom  in- 
dicai —  ixlqaig  yeveaìg,  ceteris  generationibus)  Casus  sextus  temporis,  uti  Act 
13,  36,  —  ovx  iyvmololhi,  non  notificatum  est)  Non  dicit,  ovx  AittHvkwp&q,  non 
revelatum  est.  Notìncatio  per  revetationem  (v.  3.)  est  fons  notificationis  per  prae- 
conium.  Revelatìo  est  quiddam  specialius.  notificano  fit  ad  reliquos  etiam  audito- 
res,  revela tio  tantum  ad  prophetas.  —  rolg  vtolg  xmv  ctv&Qcinmv ,  filiis  hominum) 
Latissima  appellatio,  causam  exprimens  ignorantiae,  ortum  naturalem,  cui  oppo- 
nitur  Spiritus.  conf.  Matth.  16,  17.  De  statu  veteri  loquitur  idiotismo  linguae 
Hebraicae.  Porro  antitheton  apostotorum  et  propàetarum  N.  T.  ad  nlios  hominum 
inferi,  hao  appellatone  denotari  praecipue  prophetas  antiquos,  v.  gr.  Ezeohielem, 
qui  saepe  dicitar  DIN  p  et  civitatem  domumqoe  Dei  copiose  descripsit,  ot  h.  L 
Paulus.  —  iv  nvsvpaxi,  in  Spiritu)  cojus  donom  Novo  Testamento  reservatum, 
ad  Christum  glorincandum. 

v.  6.  ilvai)  quod  sint;  et,  ut  sint.  —  avyxlfiQOvóua ,  coheredes)  in  heredi- 
tate  Dei.  —  aiaawua,  ejusdem  corporis)  Sub  capite  Christo.  — ■  ftippiTOga  tqg 
iitayytUag,  eonsortes  promissionis)  in  communi one  Spiritus  sancii.  Eadem  peroni}, 
portkipatio ,  laudatur  Hebr.  6,  4.  eadem  promissio,  e.  1,  13.  Conf.  de  Trinitate, 
e  4,  4.  5.  6.  18.  21.  30.  5,  1.  2.  18.  2  Cor.  13,  13.  —  iv  te»  %ovaxòt  in  Christo) 
Constr.  cum  sint. 

v.  7.  ov,  cujus)  evangelio  —  xor»  tyv  Moyiiav,  secundum  operationem) 
v.  20.  e.  1,  19. 

1)  Utrum  lecito  xpicrrov  fyaov  an  fyaou  ^pi^oG,  profferendo:  tU,  in  medio  relinquit  utrius- 
qne  Ed.  margo:  Versio  germ.  nomen  'Iyjoou  tigno  partnthenos  seqtiestraL    E.  B. 

8)  Similtm  phrasin  ex  Thucydide  proferì  Job.  Michaèlia  :  Tipo;  Ta;  imoroXàc  uicéttTcxiov 
avrai ,  ex  eputolis  habebaat  ipsum  easpectan.    E.  B. 
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r.  8.  reo  ika%iatoxioa> ,  minimo)  Notio  nominis  Paulus  cumulata  per  compara» 
tivum  superlativo  superiorem  :  quo  *e  sanctis  vix  acoenset  elegantissima  mode- 
stia. —  tàv  àylmv,  sanetorum)  Saneti  hìc  opponuntur  gentibus.  con£  not  ad 
Act  20  9  32.  —  ivsfrxviaOTOv ,  impervestigabites)  v.  18.  19.  Simile  epitheton, 
multivaria.  v.  10.  —  nkovtov,  divitias)  Hio  laudantur  dioitiae  coeleetee;  mox, 
sapientia.   v.  10. 

v.  9.  cpmuaai)  dùcere.  Conf.  Col.  1,  28.  Nam  rnift  LXX  (pcar/f»,  2  Reg. 
12,  3.  et  aliis  loci».  —  tlg  »/  oUovofila,  quae  oeeonomia)  CoL  1,  25.  a.  {jégmosci- 
tur  leclio  oUovopla  a  studiosissimi*  receptiorum  lectionum  defensoribus.    Not  crit] 

—  iv  tc5  teca,  i/i  /teo)  Antitheton  ad  creatura,  etiam  excellentissimas.  y.  10.  — 
tea  tÒ  navTCf  xr/aavri,  qui  omnia  ereavit)  Rerum  omnium  creatio  fundamentom  est 
omnis  reliquae  oeconomiae,  prò  potestate  Dei  universali  Uberrime  dispensatale. 
Ulud,  omnia ,  continet  tàg  &Qiàg  %xk.  imperia  etc. 

y.  10.  vvv)  nune  primum.  conf.  y.  5.  —  ralg  erogai?  xaì  raig  l£ovoimg,  im- 
peria et  pofestatibus)  bonis,  vel  etiam  malie;  sed  alio  alioque  modo.  —  òW,  per) 
ex  iis,  quae  obtingunt  ecolesiae.   haec  enim  operum  divinorum  theatrum  est  coni 

1  Cor.  4,  9.  —  noXvnoixdog)  Syr.  piena  varietatum.  —  oo<pia ,  sapientia)  Circa 
hoc  objectum  inprimis  yersantur  angeli. 

y.  11.  ftoófctfiv  xwv  alcivcov)  propositum  secu forum,   de  seculis,  ante  secula. 

2  Tim.  1,  9.  —  qv,  quod)  Bef.  ad  noó&tctv*,  propositum.  —  WW,  nostro)  fide- 
lium,  qui  sunt  ecclesia. 

y.  12.  ti/v  naffyoiav,  libertatem)  oris,  in  orando.  —  rrjv  nooaaymyfjv  h 
nBnoi&tjou,  admissionem  in  fiducia)  in  re  et  corde. 

y.  13.  altovfKu)  rogo,  Deum.   conf.  v.  20. 12.    Sic,  rogantes,  absolute,  CoL 

1,  9.  —  pi)  inxetxeìv,  non  segnescere)  ne  yitium  capiam,  sed  ut  strenue  loquar 
et  multos  allioiam.  Infinitiyus  ejusdem  personae,  ac  verbum  flnitum  rogo.  — 
Quotai  uov  vnlo  isftttv,  qfflictionibus  meis  prò  vobis)  v.  1.  —  òo$cr)  gloria  apiri- 
tuàlis;  quatenus  fides  yestra  adjuvatur.   [1  Cor.  4,  10.] 

y.  14.  xifintm  xà  yóvara  (iov,  flecto  genua  meo)  Si  praesens  adfuisset  Fan- 
lue,  genua  flexisset,  exardescente  pectore.  Act  20,  36.  —  natica)  Conjuga&tun, 
nttxoiu. 

y.  15.  ££  oi)  ex  quo,  sciL  Patre  J.  C.  Fundamentum  omnis  filiationìa  est 
in  Jesu  Christo.  —   naca)  omnis,  angelorum,  Judaeorum,  hominum  ceterorum. 

—  natati)  familia,  ex  ipso,  ut  patre,  pendens.  conf.  natoti,  Lue.  2,  4.  Act 
3,  25.  —  ovoftcigfcTat,  nominatur)  Fassiyum,  vel  medium,  nominantur  filii  Dei, 
a  Deo  ipso,  et  hoc  nomine  gaudent   £s.  44,  5.  conf.  vocabo,  Rom.  9,  25.  a. 

v.  16.  ovviati,  potentia)  Hoc  congruit  cum  mentione  Spiritus.  —  tlg  ròv 
foco  Sv&QcoiioVy  in  internum  hominem)  Homo  internus  est  homo,  ipse  cum  omnibus 
facultatibus,  secundum  interna  spectatus.  o.  4,  22.  24.  1  Petr.  3,  4.  Spiritai  Dei 
est  homo  internus,  quod  Christo  corda  sanetorum,  v.  17.  Homo  internus  mimi  tur 
maxime  in  bonam  partem  :  quia  apud  malos  omnia  in  piena  ad  malum  harmonia 
sunt,  ubi  non  opus  est  limitatione  vel  distinotione.  Scriptum  maxime  spectat  res 
internas.  Observandus  %utau6g.  prima  sententia,  det  vobis:  secunda,  kabitare: 
tertia,  in  amore  —  ut  evaleatis:  quarta,  ut  impleamini.  secundam  tedia  reapicit, 
primam  quarta.  In  prima  et  quarta  memoratur  Deus:  in  secunda  et  tertia  Cari- 
stus.     Post  av&Q(07iov  et  post  xQiatov  cogita  colon:  res  erit  perspicua. 

v.  17.  xaxoiHrjoai)  ut  kabitet  in  perpetuum  Christus.  Asyndeton.  Ubi  Spiri- 
tus Dei,  ibi  etiam  Christus. 

v.  18.  Iv  ctyctTxrj,  in  amore)  Christi.  v.  19.  not  —  Ifóifauivot  xoì  rcfcpaiM»- 
ftfroi,  radicati  et  fundati)  Badix,  arboris;  fundamentum,  aedis.  Praecedit  Syl- 
lepsis,   sic  resolvenda:   ut  habeatis  Christum  inhabitantem,   radicati,    coni  CoL 

2,  2.  not.  Nisi  potius  Nominativus  cohaeret  cum  evaleatis  '  ) ,  ardore  Paul!  in  ea 
quae  sequuntur  intento,   sic  medio  sermone  ponitur  si  et  quomodo,   1  Cor.  11,  14.  s. 


1)  Huic  verborum  ntxui  et  margo  ntrinsque  Ed.  favet ,  H  Vera.  gema,  congrvlt.    E.  B. 
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14,  7.  16.  ipsumque  Iva  ut,  1  Cor.  14,  12.  2  Cor.  2,  4.  Faciunt  autem  contentio- 
nemvalde  emphaticam,  quae  has  partìoulaa  praeoedunt  —  i^ia%vafin)  evaleatis. 
plus  ultra.  —  xarakapia&ai)  ossequi,  comprehendere.  —  xi  xo  nlaxog  Hai  (irj- 
xog  xaì  fìà&og  xaì  vtyog,  quae  latitudo  et  longitudo  et  profunditas  et  altitudo)  Hae 
dimensiones  templi  spiritualis  pertinent  ad  plenitudinem  Dei,  v.  19.,  cui  ecclesia, 
prò  sua  capacitate,  respondere  debet  conf.  e.  4,  10.  13.,  de  Christo.  Significato 
enim  latitudo  plenitudinis  atque  amoris  Christi,  eaque  respectu  omnium  hominum, 
populoramque;  et  longitudo,  per  omnia  secala,  v.  21.;  tum,  profunditas,  nulli 
creaturae  percontanda;  et  altitudo,  a  4,  8.,  quae  a  nullo  hoste  attingitur.  Conf. 
Fsalm.  117.  Ad  hanc  latitudinem,  longitudmem,  profunditatem ,  altitudinem, 
quae  omnia  sunt  una  magnitudo,  nil  est  latum,  longum,  profundum,  al  tum,  in 
omni  creatura.  Memoratur  xarcJ  xtaCftov,  amor,  latitudo:  amor,  plenitudo.  Ter- 
tium  respondet  primo,  secundum  itaque  quarto.  In  v.  19.  demum  sermo  expres- 
bus  est  de  amore,  v.  18.  vero  de  plenitudine  Dei  in  se.  Sed  ipsa  haec  etiam  amore 
tincta  est 

v.  19.  yvwval  xt  ti)v  vncoPaXkovoav  xijg  yvolos&g  jctà.,  et  cognoscere  super  io- 
rem  eognitione  ete.)  Hoc  quoque  pendet  ab  evaleatis.  Suavissima  haec  quasi  cor- 
rectio  est:  dixerat,  cognoscere;  statim  negat  cognitionem  idoneam  haberi  posse, 
hoc  duntaxat  novimus,  amorem  esse  uberiorem  notitia  nostra.  Amor  Christi  erga 
nos  semper  excedit  cognitionem  nostram;  et  sic  versu  20.  potentia  Dei  cogitatio- 
nem  nostram.  —  Zva,  ut)  Asyndeton,  coli.  7va  ut,  v.  18.  Conjuncta  sunt,  no- 
titia spiritualis  et  plenitudo.  —   tlg,  in)  Haec  meta  est. 

v.  20.  villo  navxa)  JJivxa  regìtur  a  BOtqcar  unde  mìo  ponitur  adverbiali- 
ter,  ut  mox  vittQSKnzoiaaov  >  et  vntoUav,  2  Cor.  11,  5.  Potest  tamen  etiam  rò 
trnÌQ  cum  nivxa  construi,  coli.  e.  1,  22.,  inlo  navxa,  id  quod  est  maximum  :  super 
omnem  exaltationem  haec  est,  quod  Ipse  est  Caput  ecclesia©  etc.  —  vnsQExneQia- 
aov,  superabundanter)  Constr.  cum  facere.  —  av)  Genitivus  regitur  a  compara- 
tivo, qui  continetur  in  ntoiooov.  —  tj  voovjttv,  aut  cogitamus)  Cogitatio  latius 
patet,  quam  preces.     Qradatio.  —   xaxi,  secundum)  Paulus  allegat  experientiam. 

v.  21.  tv  rjj  lxxhr\ala,  in  ecclesia)  v.  10.  —  tlg  nàaag,  in  omnes)  v.  11. 
e.  2,  7.  coli,  iterum  Ps.  117.  In  omnes  generationes,  quas  compleotitur  o  alcìv, 
qui  terminatur  in  xovg  atàvag  perpetuos.  —  xag  yevtàg,  generationes)  Generatio 
proprie  periodus  aetatis  humanae,  dum  a  parentibus  ad  liberos  proceditur.  atàvsg 
periodi  oeconomiae  divinae  ab  una  quasi  scena  ad  aliam  decurrentes.  Hìc  ampli- 
ficano! causa  utrumque  vocabulum,  cum  metaphora  in  yivtà,  generatio,  conjun- 
gìtur,  ut  signiflcetur  tempus  bene  longum.  Nam  in  alwat  non  jam  sunt  gene- 
rationes. 

CAPUT   IV. 

v.  1.  fO  diouiog,  vinctus)  Yincula  Pauli  subserviebant  vocationi  Ephesiorum, 
et  hos  movere  debebant,  ut  Paulum  obsequio  exhilararent.  y&og  magnum.  — 
Iv  xvqIcq,  in  Domino)  Constr.  cum  vinctus.  —  xijg  xX^ascog,  vocatione)  v.  4.  Hoc 
derivato  ex  ci,  18.  immo  ex  capp.  1.  2.  3.  [Nam  altera  Epistolae  pars  Aie  inci- 
pit, adhortationes  complcctens,  easque  ex  doctrina  jam  per trae tata  fiuentes.  V.  g.] 
conf.  CoL  3,  15. 

v.  2.  ntxa ,  fura,  cum,  cum)  Huc  ref.  duo  participia  subsequentia,  ave%óns- 
voi,  citovi&tovxtgi  tolerantes,  studentes;  quae  casu  recto  pendent  a  praecedente 
imperativo  implicito,  ambulate.  [Qui  vocationis  divinae  sensu ,  ut  par  est,  affici- 
tur,  eum  virtutibus  h.  I.  memoratis  ornatum  reperies.  1  Petr.  3,  9.  PhiL  1,  27. 
***•  £•]  ~  n*ci\g,  omni)  Constr.  etiam  cum  mansuetudine.  CoL  3,  12.  s.  —  ta- 
7CUvo<pQoavv7]g  f  humilitate  animae)  ex  sensu  gratiae.  Eom.  11,  20.  —  Jv  iyantf, 
in  amore)  Huic  respondet,  in  vinculo  pacis.  v.  3.  Hoc  recurrit  v.  15.  16.  Et  hìc 
praedicatur  amor:  fides,  v.  5.  spes,  v.  4. 

y.  3.  xtjQthf,  servare)  Etiam  ubi  nulla  fissura  est,   monitis  opus  est.  —   ti)v 

Bengtl  gnam.  45 
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fvoTiyta,  unita  lem)  pene*  no*,  naia  Spirifcis  sanctus  in  te  tuiir*  manei,  ▼.  4.  — 
I*  tei  owiiófuo,  ut  vincalo)  Vfaculum,  quo  jnup  retinetur,  est  ipso  ««or.  Col 
3,  14.  15. 

v.  4.  $v  cupa  xttl  fci/  nvsvuu,  traiti»  corpus  ci  unus  Spirilus)  In  symbolo  apo- 
stolico articulum  de  Spirìtu  saneto  commode  excipit  articulas  de  ecclesia.  —  mm 
*èv,  et  unus)  Spirilus,  Dominns,  Deus  et  Pater:  Trinitea.  coli.  v.  seqq.  —  hf  pia 
Ujuòi,  in  una  spe)  Spirita»  est  arrhabé,  atque  ideo  cum  ejus  mentione  coajungi- 
tur  spes  Aereéitatis. 

v.  5.  fUa  retane,  tv  {fcfacuopa-,  una  fide* ,  crai»  bmpUsmus)  inChristom,  Do- 
mirra».    Modo  baptàwm»,  modo  fide»  praeponitar.  Marc.  16,  16.  CoL  2,   13. 

t.  6.  nivxmv,  omnium)  Hoc  ter,  et  mox,  omnibus,  masculmum  est  mna 
omnes  ad  ttnitatam  rediguntur.  —  ini)  super  omnes  cum  gratia  sua  enrinena.  — 
òtù  navroDv)  per  omnes  operane  per  Christum.  — -  h  nèotv)  >)  in  omnibus  haìùtaz» 
in  Spirita  sancto. 

y.  7.  di,  autem)  Àntitheton,  unum  et  unus.  in  antecedd.  —  166 fh\,  data 
est)  Hoc  ducitur  ex  Psalmo,  v.  seq. 

y.  8.  Jllya,  dicit)  David,  imo  Deus  ipse.  Pe.  68,  (19.)  20.,  avl/%  efc  ttyo& 
yyjiaXtàXtvCag  alyuxkfùaiav  '  Iketfisg  òo^oxu  iv  àv&ooìntp.  Aliqui  etiam  apud  XXX 
legunt  cevafiàf.  8ed  in  versione  XXX  virali  plerumque  ea  lectio  est  sequior,  quae 
cum  textu  N.  T.  propius  congruit,  quippe  ad  eum  conformata.  —  vtyog,  altitudi- 
ne™) Sic  eoeli  vocantur  poèsi  Hebraea:  item  Es.  32,  15.  —  yjuaXtixtvaiv  aljjpa- 
Xuaiav,  captivaiii  duxit  captivi  lateuì)  Frequens  geminatio,  y.  gr.  2  Par.  28>  5.  Hic 
notantur  copiae  infernales,  2  Petr.  2,  4.,  oppositae  hominibus.  eas  Christus  aecen- 
dens  capti vas  duxit.  neque  propterea  melius  agitur  eum  malefico  capitis  reo,  ubi 
ex  carcere  in  forum'  aut  curiam  ducitur.  Hic  dtictus  statum  tartareum  non  inter- 
pellavit.  Si  tamen  unquam  spes  evadendi  prò  illis  fuisset,  fuisset  tum.  conf.  e  6, 
12.  fin.  et  Col.  2,  15.  Neque  quilibet  ascensus,  sed  ascensus  captam  captivitatem 
habens  conjunctam,  praesupponit  et  infert  descensum  in  inferiores  terrae  partea, 
—  tòaKt  donava,  dedit  dona)  Huc  ref.  dedit  9  y.  11.,  et  data  est,  et  doni,  v.  7. 
In  Hebraeo  concisus  est  sermo  nnpb  Christus  videlicet  accepit  dona,  quae  statina 
daret.  Conf.  npb  Gen.  15,  9.  2Beg.  2,  20.  #  ubi  actio  subita  denotato  sermone 
conciso,  sic  kapèvcoaav  coi,  Ex.  27,  20.  Lev.  24,  2.  —  xoìg  ordotÓTioig,  homini- 
bus) Datìvus  commodi  prò  Dian  Prosunt  dona  non  iis  tantum,  qui  accipìunt,  sed 
omnibus. 

y.  9.  tÒ  51,  Aviari,  hoc  verof  ascendi/)  Probat  Paulus,  psalmi  sermonem  re- 
ferri ad  Christum:  et  ex  descensu  ìnfertur  ascensus.  Job.  3,  13.  Commorationem 
Filii  Dei  in  terra  omnes  spectarunt:  ascensi onem,  quam  non  viderunt,  inde  cre- 
dere debuerunt  Similis  argumentatio,  Act.  2,  29.  ss:  13,  36.  s.  maximeque  Hcbr. 
2,  8.  s.  In  Jesum  conveniunt  praedicata  Messiae  humilia:  ergo  ad  illum  etiam  glo- 
riosa referri  praedicata  debent  —  %axi§r}  noàtou,  descendit  prius)  Praesupponit 
Paulus  Deitatem  Christi.  nam  qui  ex  terra  sunt,  ii,  quamvis  antea  non  deaoen- 
derunt,  ascensum  nanciscuntur.  —  tlg  xà  Tuxzdxiga  pioti  xyg  yijc)  non  modo  in 
terram  ipsam,  sed  in  imas  terrae  partes.  [ila,  ut  per  omnia  profonda  nihil  re/in- 
queret  non  visitatavi,  coli.  v.  10.  V.  g.]  Imis  terrae  par tibus  sive  omnibus  tenia 
opponuntur  summa  coelorum  sive  omnes  coeli.  Possessionem  omnium ,  primo 
terrae,  deinde  coeli,  per  se  capessivit  Christus.  Cum  mentione  terrae  conjuncti 
sunt  homines;  cum  mentione  locorum  inferiorum  conjuncta  est  captioitas.  —  xiig 
yijc,  terrae)  in  qua  sunt  homines. 

y.  10.  avzòg)  ille,  non  alius.  —  intuivi»  nivx&v  xùv  ovqov&v,  supra  omnes 
coelos)  Piane  sublimis  locutio,  Chriatus  ascendit  non  modo  in  ooelum,  Mara 
16,  19.  «ed  per  coelos.  JEbr.  4,  14.  not  supra  omnes  coeloa;   coelos  coeloranu 


1)  Omissianm  pronominit  sive  tffifv  $ive  qpfr  praekmrat  £4.  nwj.c  sed 
sin  Ed.  2.  seetita,  rtupit  Vsi».  gran.    £.  M. 
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Seat  10,  14.  — '  izXtiociari,  impieret)  praesentia  et  operatione  sua,  se  ipso.  — 
xà  navxct)  omnia,  ima  et  summa,  Conf.  Jer.  23,  24.,  ubi  etiam  LXX  verbo  *Àif- 
qovv  utuntur. 

v.  11.  aviòg)  wse.  summa  noteatate.  id  repetitur  ex  v.  10.  Ministri  non  (le- 
dere se  ipsos.  [Ad  hos  a  communi  rerum  universitate,  modo  memorata,  mirabili, 
ut  videlur,  saltu  destendU  apostolus.  Ad  Corpus  Coristi  nimirum  respici/.  Pari 
facto  e.  1,  22.  Y.  g.]  —  AitooxóXovg-  ftoocprfvag'  siayyekiaxàg  nxX.  apostolos: 
prophetas:  evangelista*  etc.)  Cum  summis  gradibus  conjuncti  poteiant  esse  inferio- 
res,  v.  gr.  Johannes  apostolus  idem  edam  prophetam  egit  in  apocalypsi,  et  evan- 
gelistam  in  evangelio  :  sed  non  contra.  Omnes  apostoli  simul  etiam  vim  propheti- 
cam  habuerunt.  Tantummodo  hic  gradua  eminens  prophetiae,  quo  Apocalypsis 
data  est,  erat  Johanni  pecuiiaris.  Sed  prophetae  et  evangelista^  non  simul  etiam 
apostoli  fuerunt  Propheta  antecedit  evangelistam.  nam  propheta  de  futuri*, 
evangelista  de  praeteritis  infallibiliter  testatur:  propheta  totum  habet  a  Spiritu; 
evangelista  rem  visu  et  auditu  perceptam  memoriae  prodit,  charismate  tamen  ma- 
Jori  ad  munus  maximi  momenti  instructus,  quam  pastores  et  doctores.  Non  ad- 
duntur  hic  thaumaturgi;  nam  horum  actiones  jam  aliquanto  minus  pertineut  noòq 
xov  xaiaQtiG^ov  xtà.  ad  aptaiionem  e/c.  Et  fortasse  jam  ante  extrema  apostolo- 
rum  tempora  rarìus  fuit  donum  miraculorum.  conf.  Hebr.  2,  4.  —  noiuivag  noi 
óióactalovg,  pastores  et  doctores)  Pastori*  appellatio  alias  ubique  soli  Domino  da- 
tar. Pastores  et  doctores  hio  junguntur:  nam  pascmi  dùcendo  maxime,  tum  ad- 
suonando ,  compiendo  etc 

v.  12.  xpog,  tlg,  tig,  ad,  in,  in)  Huc  ref. in,  in,  in.  v.  seq.  quanquam  ad 
et  in  nonnihil  differunt  Rom.  15,  2.  Hoc  versu  denotatur  functio  ministrorom; 
versu  sequenti,  meta  sanctorum;  versu  14.  15.  16.  via  incrementi:  et  quodlibet 
horum  habet  tres  partes,  eodem  ordine  exprcssas.  Sunt  tres  periochae  tripartitae. 
Primae  tres  partes  invicem  respiciunt:  tum,  secundae:  postremo,  tertiae:  citra 
chiasmum.  —   xaxaQxiafiòv,  aptationem)  Hoc  maxime  facit  ad  unita tem. 

v.  13.  pi%Qit  dum)  Ne  apostoli  quidem  se  putarunt  metam  assecutos:  PhiL  3. 
nedum  ecclesia. .  Semper  proficiendum  fuerat,  non  standum,  nedum  defìciendum. 
Et  none  ecclesia  ideam  sui  optimae  non  a  tergo  respiciat  oportet,  sed  ante  oculoa 
habeat,  ut  futuram,  etiamnum  assequendam.  Notate  hoc,  qui  antiqui tatem  non 
tam  sequi  mini,  quam  obtenditis.  —  xaravr^trraficy)  peroeniremus.  hoc  tempus, 
tempori  praeterito  subjunctum,  imperfectum  est  Hoc  jam  fieri  debebat,  quum 
Paulus  hoc  scripsit  nam  fides  est  viatorum.  —  oi  navxtg)  euncti,  sanati.  — 
tfct  tl$*  tfct  in,  in,  in)  Asyndeton  iteratum.  Aetas  naturalis  exerescit  ad  sa- 
pientiam,  robur  et  proceri  tatem  :  his  respondet  in  aetate  spiri  tua]ijides  una9  ani' 
mus  corroborati^ ,  et  plenitudo  Ckristi.  —  ivóxrjxa,  ttnitatem)  Haec  unitas  amice 
opponitur  varietali  -donorum,  et  unioersitati  sanctorum  :  contrarius  autem  huk  uni- 
tati est  omnis  ventus,  v.  14.  —  xrjg  nioxeag  «al  xrjg  imyvoiaaùg,  fidei  et  cagni- 
tionis)  Haec  duo  et  conveniunt  et  differunt  nam  cognitio  perfectius  quiddam^tf* 
sonai  —  xov  vtov  xov  &tov,  filii  Dei)  In  Christo  cognoscendo  summam  est, 
quod  eit  filius  Dei.  —  tlg  Svòott  xiXuov,  in  virum  perfectum)  Concretum  prò  ab- 
stract»; abstracta  sunt  enim  unitas  et  mensura.  de  perfectione,  conf.  PhiL  3,  15. 
—  ykixiag,  staturae)  ut  Christus  sit  omnia  et  in  omnibus,  fjXixlcc  statura  spiritua- 
li» est  plenitudo  Coristi. 

v.  14.  fiqftivt)  non,  ut  antea  et  adhuc.  —  Vì]itioi,  infante*)  Nrpctoi  oppo- 
nontur  viro  in  secundo  grada,  et  juveni  in  primo  gradu.  Vir  perfectus ,  qui  non 
jam  in  altum  crescere  potest,  sed  alias  tamen  fit  perfectior:  infans,  qui  vix  inci- 
pit crescere.  —  xkvdaYifcótuvoi,  Jbtctuantes)  intrinsecus,  sursum  deorsum,  etiam 
citra  ventum.  —  ntouptooiuvoi  navrì  «W^oo,  circumacti  quovis  tento)  extrinse- 
cus,  huc  illuo,  alias  noe  adorientibus.  —  xvfitLa)  versu  tia.  Metaphora  ab  aiea- 
tore,  qui  talorum  jactum  fingit,  ut  semper  appareat,  quod  ipsi  placet.  —  pefro- 
Siiav)  Hoc  vocabulo  uti  amant  inprimis  Methodistae  Bomanenses.  Yid.  cap.  6, 
1 1.  not    Adde  D.  Maichelii  Diss.  inaug.  de  ecclesiae  Bomanae  moliminibus  metho- 
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disque.  —    rrjg  nXavtjg,   crroris)   i.  e.  Satanae.     Metonymia  abstraoti  occultasi 
agendi  rationem  exprimit,  qua  hostis  utitar. 

y.  15.  àXr\&tvovzsg,  verantes)  Oppositum,  errori*.  De  eadem  ventate,  v.  21. 24. 
—  fa  «yaicy,  in  amore)  quo  corpus  coagmentatur.  Hic  est  prora,  et  versa  16. 
puppis.  Verantes,  in  amore  conjunguntur.  Hoc  est  simplicius.  —  av^tjamfitw, 
crescamus)  Pendet  ab  uty.  14.  Haec  ctvgrjoig,  augmentatio.  v.  16.  media  est  inter 
infantes  et  virum.  —  zig  ccvxòv,  in  eum)  Paulus  Jesum  in  animo  habens  primum 
dicit  eum,  deinde  declarat,  quem  dicat.  —  tv  nttvxa,  omnia)  subaudi  tutti,  se- 
cundum.  languii,  et  universi,  secundum  omnia.  —  og,  qui)  Eef.  ad  Chris  tus: 
caput  per  incisum  ponitur.  —  6  %Qioxòg,  Christus)  Ploce,  emphatica.  Antea 
enim  jam  dietimi  fuerat  tlg  ttvxòv,  in  illum:  eum  tamen  postea  demum  6  %Q>ioròg 
oum  summa  emphasi  memoretur:  quasi  dicat:  Chris tus  est  Christus.  Ad  hunc 
omnia  referuntur. 

y.  16.  i£,  ex)  Fons  augmentationis.  —  awaoiioXoyovptvov  xaì  avufLi&ati- 
fievov)  compactum  et  eommissum  corpus  ;  concretimi  prò  abstracto.  i.  e.  compactora 
et  commissura  corporis,  per  rectam  conformationem  et  firmano,  coagmentationem. 
cvvaQiioXoyoviiSvov  pertinet  ad  rò  regolare,  ut  partes  omnes  in  sita  suo  et  rela- 
zione mutua  reote  aptentur:  0i/fij?tj?afo/uvov  tiotat  simul  firmitudinem  et  consolida- 
tionem.  —  Aid  ndarjg  d<ptjg  rrjg  im%OQi/]yLag)  In  palaestra  sunt  à<paì,  quibua  ap- 
prehenditur  antagonista  laedendus;  hostes  enim  pulvere  et  arena  se  invicem  con- 
spergebant,  ut,  quamlibet  inunctus,  adversarius  comprehendi  posset:  hic  dicun- 
tur  depaì  rrjg  lm%OQriyiag,  ansae  ad  mutuum  auxilium.  òià,  per,  constr.  eum  nouU 
zat,  facit.  —  %a%  ivioyuav,  secundum  efficaciam)  Facultas  debet  etiam  exerceri. 
conf.  Tiara  xrjv  Ivioyuav,  ci,  19.  3,  7.  Sed  hoc  loco  abest  articulus;  quia  senno 
est  de  efficacia  particulari,  singulorum  membrorum.  —  hòg  ixiaxov,  unius  cujus- 
que)  Constr.  eum  iviqyuav  iv  (lixoa.  —  tot;  owpaxog,  corporis)  Nomen  prò  pro- 
nomine  reciproco,  ideo  noulxat  dicitur,  non  notti.  —  iv  àyany,  in  amore)  Constr. 
eum  aedifica  tionem. 

v.  17.  xovxo  ovv  li/co,  hoc  igitur  dico)  Bedit  eo,  unde  coepit  v.  1.  —  pq- 
xhi  vjiag  ittomaxuv,  ne  posthac  ambuletis)  Antitheton,  v.  1.  — •  fa  (ittxaióvrfxi, 
in  verniate)  Badix  talis  ambulati onis,  discessio  ab  agnitione  veri  Dei.  Bom.  1,  21. 
1  Thess.  4,  5.  in  constr.  eum  ambulane.    Fanitas  exponitur  v.  18.  ambula tio,  v.  19. 

v.  18.  ianouafihoi  ry  diavola  Svxtg,  qui  sunt  obtenebrati  mente)  Habet  hic 
versus  quatuor  commata.  ad  primum  refer  tertium,  et  ibi  ad  ovrtg,  ovaav  ad  se- 
cundum refer  quartum.  Nam  etiam  Tit.  1,  16.  Svrsg  oum  epitheto  praecedente 
nectitur.  obtenebrati,  abalienati,  participia,  praesupponunt»  gentes  ante  defectio- 
nem  suam  a  fide  patrum,  imo  potius  ante  lapsum  Adami,  fuisse  participes  lucis  et 
vitae.  conf.  renovari,  v.  28.  —  xye  forjg,  vita)  de  qua  e.  2,  5.  —  xov  4ta>v, 
Dei)  Vita  spiritualis  accenditur  in  oredentìbus  ex  ipsa  Dei  vita.  —  l)ix<ùùet>aiv, 
obdurationem)  Antitheton:  vita,  vita  et  sensus  simul  sunt,  simul  desunt  coni 
Marc.  8,  5.  not.  IlmQcoaig,  obduratio  coecitati,  ubi  haec  expresse  simul  notatur, 
oontradistinguitur:  alias,  eam  in  se  continet  —    naoStag,  cordis)  Bom.  1,  21. 

v.  19.  ccTtrjXyrjxÓTtg)  Yerbum  significantÌBsimum,  in  quo  dolor  (aXyog)  per 
synecdochen  dicitur  prò  omni  sensu  affectus  et  intellectus,  sive  molesto  sive  ju- 
cundo.  Etenim  dolor  urget  ad  medicinam:  dolore  amisBO,  non  modo  spes,  sed 
etiam  studium  et  cogitatio  rerum  bonarum  amittitur,  ut  homo  sit  exeors,  eflrons, 
exspes.  Ea  est  obduratio,  v.  18.  Desperantes,  apud  Yulgatum  et  Syrum,  aliquid  * 
dicit,  et  significationem  illustrai  Quo  pacto  apud  Chrysostomum  conjunctim  no- 
tatur 17  avaXyrfiia  j/  inóyvcoaig.  homil.  VI.  in  Hebr.  3,  18.  Ipsum  autem  verbum 
inaXynv  naQa<poa{Hv  videtur  Cicero  lib.  II.  famiL  Ep.  16.  quum  ait,  diuturna 
DESPERATIONE  rerum  obduruisse  animttm  ad  DOLOR  E  M  novum.  Itaque  crnaX- 
ytiv  plus  est,  quam  desperare.     Pulcre  de  hoc  verbo  ex  Polybio  disseruit  Baphe- 

1)  &tdt  t^v  aYVOiocVj  propter  ignorantiamì]  Haec  ipsa  calamitosi  status  initium  est.  Bom.  1, 
81.  23.     V.  g. 
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lius:  ubi  de  daobus  exemplis  apud  Suidam  Polybio  tributis  alteram  iisdem  verbis 
apud  Xiphilinum  extat  —  iavxovg  naoiÓ&xav ,  se  ipsos  tradiderunt)  nitro.  — 
nctoriQ,  omnis)  aaikysus,  lascivia,  species:  axtt&aoaia,  impurità*,  genus.  His 
operìbus  carnis  qui  vacant,  materiae  ardore  correpti  incidunt  etiam  in  avaritiam: 
et  frequens  apud  gente*  ex  impudicitia  quaesti». 

y.  20.  vftag  òì  ov%  ovxmg  iua&sxt  xov  xQiaxòv,  vos  vero  non  sic  didicislis 
Christum)  Assonat  ad  illud  Deut  18,  14.  a.  aoì  òì  ov%  ovxmg  tomai  Kvoiog  6  &eég 
cov.  nQoq>ì\xr\v  —  avxov  uxovGto&t.  TJnus  est  Christus,  inquit  Paulus,  (coli., 
2  Cor.  11,  4.)  eum  uti  audistis,  sic  ezprimere  debetìs.  Ad  non  sic  ref.  mox  sicut. 
non  sic  opponitur  impuntali:  v.  19.  si  quidem  etc.  opponitur  vanitati,  v.  17.  b.  — 
ròv  xQiaxàv,  Christum)  Expressius  v.  seq.  ponit  nomen  Jesu.  Chris  ti  ideam  per- 
feotissime  et  fulgidissime  explevit  Jesus. 

y.  21.  dyt,  si  quidem)  Particula  non  minuit,  sed  auget  vim  admonitionis.  —~ 
avxov,  illum)  Hoc,  et  mox  in  ilio,  huc  redundat  ex  commate  sequenti:  ut  vos, 
GaL  4,  11.  Audire  Christum  dicit  plenius  quiddam,  quam  audire  de  Christo.  — 
fjxovaazs ,  audivistis)  Etiam  prima  auditìo  de  Christo  tollit  peccata.  —  iv  aixm) 
in  ilio.  i.  e.  illius  nomine,  quod  ad  illum  attinet  — ■  èòtòdx&rjvt ,  docti  estis)  do- 
ctrinam  suscepistiB.  Gonsequens  xov  audire  et  rov  doceri,  est  tò  discere.  —  xa- 
&ùìg,  sicut)  i.  e.  ita,  uti.  conf.  xafoog,  sicut,  1  Cor.  8,  2.  ita,  uti  veritas  reapse 
est  in  Jesu.  Antitheton,  secundum,  y.  22.  —  aÀtj&cta,  veritas)  Hoc  opponitur 
vanitati  ethnicae  in  somma;  v.  17.  et  reasBumitur  y.  24.,  uberius  tractandum. 
Veritas,  vera  agnitio  Dei  yen.  —  iv  rm  tycov,  in  Jesu)  Qui  credunt  in  Jesum, 
veroni,    conf.  1  Job.  2,  8. 

y.  22.  aito&ia&ai ,  deponere)  Hoc  pendet  a  dico ,  v.  1 7.  :  et  inde  vis  particu- 
lae,  non  jam,  quasi  post  parenthesin  reassumi  tur  per  asyndeton  in  verbo  aequi- 
pollente deponere.  nam  contrarium  eorum,  quae  v.  18.  19.  diountur,  jam  expe- 
ditum  est  v.  20.  21.  Et  tamen  hoc  verbum  àno&ia&ai  deponere  respectum  quon- 
dam habet  ad  verba  proxima  v.  21.  Tm  deponere  ex  adverao  respondet  induere, 
v.  23.  —  xcmì  «jv  itQoxioav  ivaaxqofpify ,  secundum  pristinam  conversatìonem) 
prò  eo  ac  prius  ambulastis.  Antitheton,  versus  23.  totus.  secundum  declarat  vim 
verbi,  relationem  habentis,  deponere,  non  modo  abstinere.  —  xòv  izalatòv  av- 
$o<o7tov,  veterem  hominem)  Concretum  prò  abstracto,  ut  mox  v.  24.  novum,  coli. 
y.  18.  not.  Abstractum  v.  gr.  est  mendacium,  v.  25.  —  ròv  <p&BiQÓ(i£vov  f  qui 
corrumpebatur)  Imperfectum,  ut  xtànxmv,  qui  furabatur,  v.  28.  Antitheton,  crea- 
tum  ;  idque  in  aoristo  sive  praeterito ,  respectu  primae  oreationis  et  intentionis.  — - 
nata  rag  im&vpUag,  secundum  concupiscentias)  Antitheton,  secundum  Deum,  in 
justitia  etc.  —  xàg  im^vfiiag ,  concupiscentias)  Antitheton ,  justitia  et  sanctitas. 
—  xtjg  ttitaxrjg)  erroris  ethnici.    antitheton,  veritatis. 

y.  23.  tc5  itvtvuaxi  xov  voàg,  spiritu  mentis)  1  Cor.  14,  14.  Spiritus  est  inti- 
mum  mentis. 

y.  24.  tov  naivòv)  Tòv  viov  dioit  CoL  3,  10.  de  eo,  quod  fidelibus  natioum 
est:  sed  hic  modo  dixit  ctvavsovo&cu.  vicissim  àitaxatvovusvov  subjicit  1.  e.  de  stu- 
dio fìdelium.  —  nxtaùivxa,  creatum)  initio  rei  christianae.  In  Christo  creatus 
est  hic  novus  homo.   conf.  o.  2,  10. 

y.  25.  rò  tysvdog,  mendacium)  Universali  commendationi  veritatis  convenien- 
ter  Bubjungitur  mentio  mendacii  et  veritatis  in  loquendo.  !  )  —    ori ,  quia)  Col. 

3,  11.  not  —    aklrjkmv,  invicem\  Judaei  et  Graeoi.   ibid.  —  p&q,  membra)  v.  4. 

v.  26.   ooyl&aés  noi  uff  afuxQxavixB ,  irascimini  nec  peccale)  sic  LXX,  Ps. 

4,  5.  Ira  nec  imperate,  nec  piane  prohibetur:  sed  hoc  jubetur,  ut  peccatura  ab 
ira  absit.  est  tanquam  venenum,  quod  interdum  medioinae  vim  habet,  sed  cautis- 
sime  tractandum  est  Saepe  vis  modi  cadit  super  partem  duntaxat  sermonis.  Jer. 
10,  24.  —  o  r^hog,  sol)  Affectus  noctu  retentus  alte  insidet  —  fii)  imdvtxm, 
ne  occidat)  Deut  24,  15.   ovk  iitidvatxai  6  r(kiog  in?  avxà.  —   ini  xm  naoooyiOum 

1)  rfXtftetov,  verilatem]  v.  SI.  24.     V.  g. 
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vpcòv,  super  iracondia  vestra)  Non  solami  iracondia  cessare,  sed  edam  fraier  ons 
proarastinatione  corrigi,  et  reconciliatio  fieri  debet»  praesertim  oam  proximo, 
quem  posthao  visuras  noa  sia  in  hac  vita,  quemve  primum  in  ria,  hospilio,  foro 
▼idem. 

y.  27.  fu)**,  ncque)  Diabolo  datar  looas  per  iracandiam  pertinaoem,  praeser- 
tim  nocturnam.    conf.  tenebmrum ,  e.  6,  12.  pi}  re  poni  tur,  ut  xnì  prjy  v.  30. 

y.  28.  o  Kkénxwv,  qui funi baiar)  Id  mitius,  quam  o  Hktnrng,  far.  Partici- 
pium  imperfecti  tcxnporis,  praeaenti  hio  non  exoluso.  —  fiàttov  oh  potius  vrro 
etiam,  quam  si  non  furatus  esset  In  quovis  peccati  genere  qui  pecca  vi  t,  con- 
trariam  deinde  debet  exercere  virtutem.  —  xontàzco,  laburni»)  Saepe  furtum  et 
otium  sunt  una.  —  t<5  à/nifòv,  bonnm)  Antitheton  ad  furtum,  prios  manti  piceata 
male  commissum.  —  xaig  itooì  i*,  manrb'ts)  quibus  ad  furtum  abusus  erat  —  iva 
ìiy,  ut  nabeat)  Lex  restitationis  noa  debet  uimis  stricte  urgeri  contra  legem  amo- 
ria.  [Praeter  ab/a  fi  restii  ut  io/te m  seìiicet  Ubera  tua  lem  etiam  9  qui  furatus  est,  exer- 
cere debet.    V.  g.] 

v.  29.  0a/rpoc,  putris)  vetustatem  redolens,  ▼.  22.,  expers  gratiae,  insalsus. 
Col.  4,  6.  Oppositum,  bonus.  —  pi}  fossore  u/a  ito.  ne  egreflttor)  Si  jam  in  lingua 
sit,  resorbete.  —  ti  tig)  si  qui*,  quotiescunque.  Non  tamen  postulatur  ab  omni- 
bus par  focundia.  —  noòg  oinoòo^ìjv  —  xoig  a*otiov0i,  ad  aedi  fica  tiouem  —  audten- 
tibus)  Talis  senno  non  caret  usa ,  non  subvertit  audientes ,  ut  ii ,  de  quibus  2  Tim. 
2,  14.  —   òro  x*givt  del  gratiam)  Magna  vis  est  in  coUoquiis  piis. 

v.  30.  pi)  kvnrirt,  notile  contristare)  per  sermones  putres.  Contristatur  Spi- 
ritala sanctus  non  in  se,  sed  in  nobis,  [alìisue  àominibus,  V.  g.]  quum  testìmonium 
ejus  serenum  turbatur.  Xvnùv  LXX  saepe  prò  mn  et  S)^p  ponunt  —  ioipQayi- 
6iH)T$,  obs ignoti  estis)  ut  sciatis,  non  solum  esse  aliquem  diem  liberationis,  sed 
illuni  diem  etiam  vobis,  ut  filiis  Dei,  fore  diem  liberationis;  eoqne  nomine  latta- 
mini.  —  tìg  rjfiioav  anolvigdatag  t  in  diem  liberationis)  Hic  dica  est  novissimus; 
cujus  repraesentatio  quaedam  est  in  die  mortis.  praesupponit  dies  citeriore*.  Eom. 
2,  16.    In  ilio  maxime  die  referet,  quia  inveniatur  obsignatus. 

y.  31.  muoia,  amarìtudo)  Oppositum,  v.  32.,  xgrjotoì,  benigni,  erga  omnea. 
—  frvp<!?,  saei'itia)  Oppositum,  misericordes ,  erga  imbecilles  et  misero*.  —  «al 
ooyt}$  etira)  Oppositum,  candonanies,  erga  laedentes.  Haotenus  deeeendit  Cli- 
max, in  proni bitis.  —  jSAoraqpi/picr ,  blaspnemia)  Atrox  speoies  clamori*.  Utrum- 
que  tollit  amor.  —  xorxi'ff)  vitio.  Hoo  genus  est,  ideo  omni  additar.  [Eam  gra- 
vitateti! notai  >  qua  quis  difficile*  se  et  mo/estum  con  ver  san  tibus  praebet.    V.  g.J 

y.  32.  ix*QÌ**Tof  condonami)  Praebuit  se  benignum,  miserieordem ,  costdo- 
nantem. 

C  A  P  U  T   V. 

T.  1.  MiprjTai,  imitatore*)  in  condonando,  (coli,  antea.)  et  in  amando;  nani 
sequitur,  amati.  0  quanto  glori  osius  et  beatius  est,  esse  imitatoresn  Dei,  quam 
Homeri,  Alexandri,  Apellis  etc.  —    cigtixva,  tanquam  Uberi)  Matth.  5,  45. 

v.  2.  7rtp<7ramrr,  ambulate)  Fructus  amoris  nostri,  ex  Consto  accensL  — 
vjilo  yi*àvy  prò  nobis)  Non  cum  verbo  tradidit  construitur  Dativus  Dco,  sed  cum 
.proximis  praecedentibus,  oblationem  et  vici  imam.  Alludit  enim  Paulas  ad  Mosen, 
apud  quem  solennia  sunt  ilia,  oÀoKavrco.ucr  tcJ  Ovolo**  tig  ó<tyn)v  tvaàiag,  VvoLncfia 
tu  Kvolq>  iati.  xtX.  £xod.  29,  18.  25.  41.  Lev.  23,  13.  18.  etc.  —  nooo^pooiv 
zaì  ftvainv,  oblationem  et  victimam)  Conf.  Hebr.  10,  5.  ss.  — -  «V  otfp»}v  tvaÓiag, 
in  odorem  bonae  fragrantiae)  Hoo  bono  odore  sumus  reconciliati  Deo. 

y.  3.  noQvùn,  scorta  tio)  impurus  amor.  —  rj  nktovt£i«t  ani  a  va  ritta)  v.  5. 
cu  4,  19.  —  iir}dì  òvoiAa£io&a> ,  ne  nomine  tur  quidem)  sciL  ut  facta:  conf.  1  Cor. 
5,  1.  «xovchh,  anditur:  aut  sino  necessitate,  conf.  y.  4.  12.  —  xoinn,  deeet) 
Oppositum,  ovk  dvrjKovza  non  con  venie// tia.    v.  4. 

y.  4.  alaiooxr\gì  turpitado)  in  sermone,  vel  etiam  gestu  etc.  —    iivooloyia, 
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stmétiloquium)  ubi  mas  captato,  etiam  tino  tale.  —  ìj  9vtoav$Xlct)  autfacetia. 
Haea  subtilior,  qnam  turpi tudo  aat  stultiloquinm:  nani  ingonio  ritirar.  £a  ma- 
xime delectati  Asiani  :  superioribusque  temporibus  par  aliquot  aetates  regnaverunt 
facetiae,  atiam  apud  literatos,  cor.?  Aristoteli  ivxqantkia  virtus  est:  et  Plantnm 
triverunt  n}v  tvioantlict»  a  Paulo  ita  reprehendi  notat  Olympiodorus,  aeri  ovài 
ià  ioxeìa  dtxxiov,  ut  ne  urbaniUiti  quidem  sii  focus.  —  ree  ovk  àvtjnovxa,  quae 
Mon  convemttnt)  Epitheton.  Sabaudi  praticatovi,  absint.  —  <ux«pt0Tur,  gratin- 
rum  actio)  subaodi  àvrjxn,  conventi.  Lingnae  abusai  opponitur  sanctus  et  tamen 
laetus  usus.  v.  18.  s.  Non  eenveniunt  abusus  et  usua.  tvxoaTttkia,  et  fvgaoiarìa, 
concinna  paronomasia,  illa  turbat  animavi,  (et  quidam  subtilis  aliquando  jocus  et 
lepos  tenerum  gratiae  sensum  laedit;)  haec,  exhilarat 

v.  5.  fare,  est  e)  Imperati  vus.  Gal.  5,  21.  —  og  iauv  tièaXokaxptfg  f  qui  est 
idolo/atra)  CoL  3,  6.  Avaritia  est  somma  defeetio  a  creatore  ad  creatura*!,  Matto.  ~ 
6,  24.  PhiL  3,  19.  1  Job.  2,  15.,  et  summe  violai  eadem  praeceptum  de  diligendo 
proximo,  quod  simile  est  praecepto  de  diligendo  Deo.  est  igitur  idololatria,  adeo- 
que  peccatum  maximum.  1  Sam.  15,  23.  —  tov  xqioxov  xaì  &tov,  Ckrisii  et  Dei) 
Articulus  simplex,  summam  unitatem  indicane.  1  Tira.  5,  21.  6,  13.  2  Tossa.  1,  12.  - 
coni  Mare.  14,  33.    Alibi  geminator,  emphaseos  causa.   Col.  2,  2. 

t.  6.  xtvoìg  XóyoiQ,  vanis  sermoni***)  quibus  ira  Dei  contemnitur;  quibus 
officio  se  suo  subducere,  bonum  prò  nihilo  habere,  malum  etiam  extenuara  et  in- 
crostare homines  nituntur.  [anibns  ubìvis  de/iique  omnia  seatent9  V.  t>]  Hoc  genus 
est:    speeies  tres,  v.  4.    Sic  LX.X,   pt}  (AtQipvaxwJmv  iv  lóyoig  xsroìg.  Exod.  5,  9. 

—  dia  raviff,  propter  haec)  propter  seortationem  eie.  —  t}  ocyìf  tov  Oeov,  ira 
Dei)  Antitheton  reconciliationia.  t.  2.  a  4,  32.  —  ini  xovg  vtovg  wfr  mxufrtittc, 
super  Jilios  ineredulitalis)  in  gentittsmo. 

y.  7.  jit}9  né)  ne  ira  super  vos  vernai.  Duae  partes:  no/ite9  ei  no/i/e,  v.  7. 11. 
Vitanda  communio  cum  malis  et  hominibus  v.  7.,  et  operibos,  v.  11. 

v.  3.  exitoc*  qpttf ,  tenebra»:  lux)  Abstraotum  prò  concreto,  emphasi  egre- 
gia  nam  sequitur,  filii  Ineis. 

v.  9.  o  xaoitòg  xov  qmxig,  fruetus  ineis)  Antitheton,  opera  infruttuosa  tene* 
èrarum.  v.  11.  —  iv,  in)  est,  eonsistit  in  età  —  aya&ertvvQ  xaì  itxtnoawri 
xaì  aXtid'iif,  èonitate  et  justitia  et  ventate)  Haeo  opponuntor  vitiis  modo  descriptn 
a  e.  4,  25. 

t.  10.  ooatp«£ovrtff,  proòantes)  Gonatr.  cum  ambulate ,  v.  8. 

v.  11.  oh  nm)  «ori,  etiam.  Non  satis  abstìnere  est  —  iUyx*xt>  redarguite) 
verbis  et  factis  luce  dignia. 

v.  12.  ycrp,  enim)  Causa,  cur  indefinite  loquatur  versa  11.,  de  operibua  tene- 
brarmi, quom  fruetum  lucia  v.  9.  definite  deaeripeerik  Sismi  bine  patet  facilita*, 
justitia,  salubrità*  elenchi.  —   *£ve?p,  secreto)  per  fugam  lucia,  frequentissime. 

—  vi*  avxóv)  ab  illis,  qui  sunt  in  tenebria.  —  alaioòv,  turpe)  Ad  Cerintoios 
familiarius  seribens,  nominati  etiam  ad  Romano*,  quia  opus  erat:  hic,  gravina 
agit.  —  xaì)  vel  dicere,  nedum  faeere.  —  liyuv,  dicere)  Existimari  possunt  a 
oontrariis,  bouitate,  justitia ,  ver  ita  te. 

v.  13.  il)  autem;  tametei  non  diesa  aut  appelles  ea.  — -  iityiifutii* ,  repre- 
Aensa)  per  vos.  v.  1 1.  — •   m  tov  qmtic  euryieovrat)  Coojugata»  apmog,  <pavtùù$. 

—  qpovcoovrtu,  manifestantnr)  ut  agnoscatar  eorum  turpi  tudo,  si  ve  ii,  qui  patra- 
runt,  recaloitrent,  sive  resipiseant  —  nàv9  omne)  Abatractum  prò  concreto. 
nam  aio  sermo  jam  est  de  nomine  ipso.  colL  v.  aeq.  propterea.  —  yipt  enim) 
Enim  facit  epitasin,  in  gradatione.  —  tu  (pavEQOvptvov)  Antanaclasis.  nam  <p«- 
viòovxat  est  passivum  :  q)avsQOvpfvov%  medium,  quod  manifestar i  non  refugit.  conf. 
inox,  ìytiQcti  et  «vaerò.  —  ?£$,  lux)  Metonymia,  ut  v.  8.  —  &m,  est)  fit, 
et  mox  est,  lux. 

v.  14.  dio  Mytt9  propterea  dicit)  8urama  celeusmatis  hujus  extat  £s.  60,  1., 
qpcot/fou  <pa>ri£ov,  legovcaXri^'  i\xu  yap  aov  xù  q><Sg.  Hebr.  "■'ma  V2Vp  Sic  ibid. 
e  52,  1.  2.,   Qtytioov    àvaax^u     Sed  apostolus  expressius  loquitur,   ex  luce 
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N.  T.,  atque  ut  requirit  status  ejus,  qui  excitandus  est  Simul  videtur  in  mente 
nabuisse  formulane  quae  in  festo  buccinarum  adhiberi  solita  fuerat:  Excitamimi  ex- 
citamini  e  somno  vestro  :  evigilate  e  somno  Destro ,  qui  vana  traeteti*,  nam  sopor 
vobis  gravissimi^  immissus  est.  etc.  Vi<L  Hotting.  ad  Godw.  p.  60  L  Et  fortaaae 
ilio  anni  tempore  scripsit  hane  epistolam.  oonf.  1  Cor.  5,  7.  noi  —  ìy tifar  &va- 
Oxa)  Ammonius:  àvaoxijvat,  Ini  ìoyov  iyeoiHjvai,  i£  vnvov.  —  ix  t&v  vbxqwv, 
ex  mortuis)  e.  2,  1.  —  inupavau)  itlucescet,  tanquam  SoL  oonf.  Es.  oap.  oit  v.  2. 
Thema,  im<pavawù9  apud  LXX.     Sio  a  yrjQaoxm,  yqoaato,  àoiaxco,  iotcm. 

v.  15.  fikiittxz,  videte)  Hoc  repetitur  v.  17.  —  nàg,  quomodo)  Solicàtodo 
etiam  modum  spoetai  Respondet,  tanquam.  —  àxoiPàg)  praeeise.  [Man  soli  es 
genau  nehmen.  V.  g.]  coni  Àct  26,  5.  —  ftt)  <£g  aCoqpot ,  non  tanquam  insipien- 
te*) qui  praeter  propter  viam  ambulant. 

y.  16.  è^ayooa^àfAtvot  xòv  xaiqòv,  redimente*  tempus)  Sic  LXX,  xaioòv  vpftg 
ifryoQa&Ti.  Dan.  2,  8.  Dies,  inquit  Paulus,  mali  sunt;  et  in  malorum  hominnm, 
non  in  vostra  potestate:  quare,  quum  vos  urgeri  videtis,  date  operasi,  ut,  dum 
intervalla  istius  temporis  inimica  transeunte  tempus,  si  minus  oum  lucro,  at  certe 
sine  damno  ducatis  et  traducatis,  quod  fit  quiescendo,  vel  certe  modico  agendo. 
Haec  vis  verbi  Otti  in  loco  Amosi  mox  citando.  Sapientia  et  axaLpEia  praecipitur, 
non  ignavia.  Alia  tamen  agendi  ratio  est  in  aestate,  alia  in  hieme,  vel  majori 
oum  labore.  Qui  tempore  malo  nullum  tantisper  temporis  fructum  praeter  tempus 
ipsum  (esemplo  magorum,  Dan.  L  o.  aut  more  urbis  obsessae,  subsidium  exspe- 
ctantis)  quaerunt;  hi  sapienter  faciunt,  et  deinceps  meliori  tempore,  quod  sic  re- 
demerunt,  melius  utentur.  Sir.  10,  (27.)  31.,  jxi)  òo&a£ov  iv  xatem  ax$vo%moiag  aov. 
Simillima  locutio  Smymensium  in  Ep.  de  Polycarpo,  ubi  martyres  dicuntur  èia 
fiiag  &oag  xrjv  aldviov  xókaoiv  i^ayoQa^ópevot ,  §.  2.  Oppositum  est,  tempus  per- 
dere. —  rjfiiocu,  dies)  e.  6,  13.  —  rcovi^cri,  mali)  Amos  5,  13.,  o  ovvi&v  iv 
tu  xaiQ<p  ixelva  (DT»)  ffcomtjtfETcu,  or*  xcaoòg  Ttovrtoóg  iaxtv. 

v.  17.  awUvxsg,  intelligcntes)  Amos,  modo,  o  avviar,  hinc  colligas,  Pau- 
lum  ad  illum  locum  respexisse.  —  xl  xò  &ihi\\ka  l)  xov  xvqìov,  quae  voluntas  Do- 
mini) non  solum  universe,  sed  certo  loco,  tempore  etc. 

v.  18.  firj  pB&vaxto&e  olvco,  notile  inebriari  vino)  Sic  piane  LXX,  Prov.  23, 
31.  (30.)  Convenienter  dehortationi  ab  impuntate  subjungit  dehortationem  ab 
ebrietate.  —  iv  ci)  in  quo,  vino  sciL  quatenus  immoderate  hauritur.  —  àomxia) 
"Atcoxog  dicitur  prò  Samoxog.  inde  adamo  denotat  omnem  luxuriam  frugalitati  ini- 
micasi, oppositum  vide  versu  19.,  de  effectu  plenitudinis  spirituali*  —  ceJUUv) 
Sio  fere  LXX,  L  o.  ikko)  ó putire  ctv&Qtonoig  òixaloig. 

v.  19.  Xakovvxeg  iavxotg)  loquentes  inter  vos:  antitheton,  Domino,  coni  Col 
3,  16.  noi  Spiri tus,  fideles  facit  disertos.  —  tyakpoìg,'  psalmis)  biblicis,  Davi* 
dicis,  no  via,  extemporalibus;  adjuncto  instrumento.  —  vpvoig,  hymnis)  ad  lau- 
dem  Dei  expressam.  —  dòalg)  car minibus,  quae  canuntur  aut  cani  possunt,  de 
quoounque  argomento  sacro.  —  nvtv^axmaìg  9  spiritualibus)  non  mundanis,  ut 
sunt  ebriorum.  —   xà  xvqLw,  Domino)  Chrìsto,  qui  corda  scrutatur. 

v.  20.  tviaoiaxovvxtg ,  gratta s  agentes)  Hoc  ofncium  Paulus  saepe  urget  et 
ipse  diligenter  exercet  peragitur  animo,  lingua,  opere.  Col.  3,  17.  —  itàvxatv, 
omnibus)  Neutrum,  masculini  potestate  inclusa,  conf.  1  Thess.  5,  18.  —  lifUov, 
Jesu)  per  quem  omnia  nobis  obtingunt 

v.  21.  àkkykoig,  invicem)  Nuno  de  officio  erga  alios:  cujus  fundamentum  est 
timor  Cb  risii,  a)  motiva  sua  hauriens  ex  fide  Christiana.  1  Petr.  2,  13..  Bara  phra- 
BÌ8.    conf.  2  Cor.  5,  11.  1  Cor.  10,  22. 

v.  22.  at  yvvaixsg,  mutieres)  Inferiores  priore  loco  ponuntur;  deinde  supe- 
riores.  v.  25.   e.  6,  1.  4.  5.  9.    1  Petr.  3,  1.  7.   quia  propositi^  est  de  subjectio 


1)  Leclionem  ScoO,  per  marg.  utriuaque  Ed.  lectorum  arbitrio  relietam,  praeferi  hoc  versu 
Vers.  gemi.     E.  B. 

2)  Hane  videlicel  lectionem ,   £v  90'pù)  ^Ptorou  »  Quam  Ed.  maj.  minta  frmam  judicaverxO, 
et  margo  Ed.  2.  ftrmioribus  accensei,  et  Vera.  germ.  exprimil.    E.  B. 
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«t  inferiore*  debent  offioium  facere,  qualesounque  sunt  superiore*»  Multi  etiam 
ex  inferioribus  fiunt  superiores:  et  qui  bene  subest,  bene  praeest.  Porro  hìs 
omnibus  seribitur  in  secunda  persona:  omnium  est  ergo  audire  et  legere  soriptu- 
ram.  confi  1  Joh.  2r  13.  —  Idloig,  suis)  Mulieres  obsequi  debent  suis  maritis, 
etiamsi  àlibi  meliora  viderentur  habere  Consilia,  vnoxaooo^uvai  subauditur  ex 
v.  21.  *)  De  liberis  et  Bende  di  ci  tur,  obedite,  o.  6,  1.5.  Conjugum,  major  pari- 
tas.  Conf.  tamen  Kom.  1371»  —  Sg,'  s7cut)  SuTyectio\  quae"aFuxorè  praestatur 
viro,  simul  praestatur  ipsi  Domino,  Christo.  Non  est  comparatio  cum  obedientia, 
quam  ecclesia  praestat  Christo,  sed  cum  ea,  quam  ipsa  uxor  Christo  praestare  de- 
bet     Obedientia  praestatur  viro,  intuitu  Christi.     Ergo  etiam  ipsi  Christo. 

y.  23.  xaì  avxòg,  et  ipsé)  Tir  autem  non  est  servator  uxoris.  in  eo  Christus 
excellit     Bino  sed  sequitur. 

v.  24.  akl'  Santo,  sed  sieut)  Antitheton,  vir,  mulieres.  —  vnoxacotxai, 
subordinatur)  Sabaudi  hic  quoque,  in  omni  re.  —  al  ywaixig,  mulieres)  sub- 
ordinentur. 

v.  25.  iavxov  naoiòmxtv,  se  ipsum  tradidit)  ex  amore. 

y.  26.  ayifftffl,  sanctificaret)  Saepe  sanctitas  et  gloria  sunt  synonyma:  quare 
hic  quoque  sequitur,  sisteret  gtoriosam,  —  xa&aolaag,  mundans)  Mwidatio  prae- 
cedit  donazione m  gloriae  et  nuptias.  —  Iva,  ut)  Constructio  est,  tradidit  —  mun- 
dans (i.  e.  et  mundavit:)  ab  utroque  pendet  ut,  bis  in  textu  positum.  Sanctifica- 
iio  deducitur  ex  morte  siye  sanguine  Christi,  oolL  Hebr.  13,  12.:  mundatio  siye 
purifieatio ,  mox,  ex  baptismo  et  verbo.  Sanctitas  est  gloria  interior:  gloria  est 
sanctitas  emicans.  Cur  Christus  ecclesiam  amavit  et  se  ipsum  tradidit?  ut  sancti- 
ficaret.    Cut  eam  mundavit?  ut  sisteret .    Prius  est  jus  novum  acquisitum 

Christi  in  ecclesiam:  posterius  ostendit,  quomodo  ornaverit  ipse  suam  sponsam, 
ut  convenit  tali  sponsae  talis  sponsi.  Et  conjuncta  mox  urgetur  mentio  lavacri  et 
verbi,  etsi  verbum  ad  to'  mundans  referatur.  In  verbo  est  vis  mundifica,  et  haec 
exseritur  per  lavacrum.  Aqua  et  lavacrum  est  vehiculum  :  sed  verbum  est  causa 
instrumentalis  nobilkr.  —  tm  Àovrou  xov  vòaxog  iv  (fijfum,  lavacro  aquae  in 
verbo)  Insigne  testimonium  de  baptismo.  Tit.  3,  5.  —  iv  (h/pcm,  in  verbo)  Ba- 
ptismus  vim  purificandi  habet  ex  verbo.  Joh.  15,  3.  in  oonstr.  cum  mundans. 
Ittfc  fólta. 

y.  27.  Iva  itaoaaxrja j ,  ut  sisteret)  Id  valet  suo  modo  jam  de  hac  vita.  conf. 
e  4,  13.  —  ictvxà,  sibi  ipsi)  tanquam  Sponso.  —  tv9o£ovy  gloriosam)  Ex  amore 
Christi  debemus  haurire  aestimationem  sanotificationis.  quae  sponsa  contemnit  or- 
natum  a  sponso  oblatum?  —   n}v)  illam,  quae  respondeat  ideae  suae  aeternae. 

—  onikov)  maculam ,  ex  quaounque  mala  dispositione.  —  fvxlda)  rugam ,  e  se- 
nio. —   iva  jj)  ita,  ut  sit.  —    rfpopo?,  expers  vitii)  Cani  4,  7. 

y.  28.  iavxov,  se  ipsum)  v.  29.  31.  fin. 

v.  29.  oidsìg)  nullus,  nisi  scilioet  a  natura  et  a  se  ipso  desciscat.  —  xrjv 
iavxov  cioxa,  suam  ipsius  carnem)  v.  31.  fin.  —    ìxxqìom)  valde  nutrii,    intus. 

—  dataci)  fovet,  extra.  Idem  verbum,  Deut  22,  6.  Job.  39,  14.  1  Beg.  1,  2.  4. 
Id  spectat  amictum,  ut,  nutrit,  victum.  —  ri/v  ixxXrjOlav,  ecclesiam)  nutrii  et 
fovet. 

y.  30.  or*,  quia)  Causa,  cur  Dominus  ecclesiam  alat  et  foveat,  est  arctissima 
necessitudo,  quae  hic  exprimitur  verbis  Mosaiois  de  Eva  huc  accommodatis.  Ec- 
clesia ex  Christo  propagatur,  ut  Eva  fuit  ex  Adamo;  et  haec  propagati o  est  fun- 
damentum  connubii  spirituaJis.  propter  hoc.  v.  31.  —  tov  oaifiaxog  avxov,  cor- 
poris  ejus)  Corpus  hic  dicitur  non  ecclesia,  quae  continetur  in  subjecto  sumus,  sed 
corpus  ipsius  Christi.  —  in,  ex)  Gen.  2,  23.  s.  tlntv  àdàp,  xovxo  vvv  òoxovv  ix 
xóùv  iaxifov  fiov,  xaì  0<ro|  ix  xrjg  oaoxóg  uov.  avxrj  xhn&riGtxat  yvvrj,  ori  in  xov 
ivdoòg  avxfjg  £At/qp0if.  Staxcv  xovxov  xaxaltltyu  av&ocoTcog  xòv  naxioa  avxov  xaì 
xtjv  (irjxiaa,  xaì  TCQOGxoXXti&rjocxai  xy  yvvaixì  avxov,  xaì  toovxat  oi  dio  ilg  aaqxa 

1)  Quare  in  Ver»,  germ.  nomisi  per  partnthesin  txhibttwr.    E.  B. 
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plav.  —  lx  zrjg  tforoxò?  avtov  xrJL  er  come  y>»  e/c.)  Moses  ossa  pi 
carticm  prius  nominai,  naturalem  quippe  structuram,  de  qua  ille,  ossa,  potustmina 
sosti  nent:  at  ia  nova  creatione,  caro  Christi  magia  consideratur.  Parso  Moses 
plenum  lo  qui  tur;  Paulus  omittit,  qoae  ad  propositum  non  aeqne  pertinente  Hon 
ossa  et  caro  nostra,  sed  nos  spiritualiter  propagamur  ex  humanitate  Christi,  ear- 
nem  et  ossa  habenta 

v.  31.  HavaktLpn,  velina  net)  Versus  30.  protasin,  de  conjugio  naturali,  «z 
Uose  praesupponit;  apodosiu,  de  conjugio  spirituali  exprimit;  inde  viciasim  hic 
versus  31.  protasin  exprimit;  apodosin  snbandiendam  permittit  oon£  ▼.  32.  ned. 
Etiam  Christus  Patrem  quasi  reliqmt,  et  ecclesiae  adhaesit  —  xfosxoÀAq&ij**- 
rat,  ad  A  aereo/ t)  per  unitatem  matrimonialem.  —  tig  cagna  plap,  in  carmtm.  uttam) 
non  solum  uri  antea,  respectu  ortus;  sed  respectu  novae  conjunotionia. 

v.  32.  péyn,  magnani)  Plus  senait  Paulus ,  quam  ii,  ad  quos  scribebat,  cape- 
rent.  mysterhim  appellatur  non  matrimonium  humanum,  v.  33.,  sed  ips&eonjvn» 
ctio  Christi  et  ecclesiae.  [Tria  ormano  snnt  officiorum  genera ,  quac  marito  Lex 
pravscribit  Exod.  21,  10.  Priora  duo  sansa  spiri  Inali  apostoins  nuneupnverat  ».  29..- 
nitnc  ad  tertittm  orda  deducere/,  cn/as  snmmam  tioseae  istud  exkièet  e.  2,  20.; 
Cognoscea  Dominum.  At  praeeidit  sermonem  apostolus.  Exqaisitissima*  ùtéoiù 
ti  CH/Micilaiis  mente*  requiruntur.    V.  g.] 

y.  33.  JtXriv,  veruntamtn)  Paulus  prae  nobilitate  digressionis  quasi  obliti» 
propositae  rei  nuno  ad  rem  revertitur.  —  Zva,  ut)  Sabaudi  vaio  ant  simil*  quid- 
piam.  coli.  1  Cor.  4,  2.  not  7,  29.  2  Cor.  8,  13.  Particola  vini  habet;  vim  tempe- 
rai ellipsis  morata. 

CAPUT    VI. 

v.  1.  'TnanovtTt,  obedi/e)  Id  plus  etiam  dicit,  [co/A  ».  5.]  quam  subordina^ 
muti.  Obedire  est  imperitioris :  subordinari,  cujusvis  inferiori*.  —  éuracer,  /*> 
slum)  etiam  natura. 

v.  2.  r/fia,  konora)  Liberis  expressius,  quam  parentibua,  ofiLcium  praeaeri* 
bitur.  amor  enim  desoendit  magia,  quam  ascendi t:  et  ex  liberis  fìunt  parente* 
—  ivroAi),  praeceptum)  Deut.  5,  16.  ripa  tòv  naviga  aov  xat  trjv  fitjxiQa  aoti,  òV 
toinov  ENETEIAATO  eoi  xvgiog'6  &fóg  aov,  Iva  tv  nxk.  —  7$omxnf  iv  inay- 
/fÀicr,  primum  in  promissione)  Praeceptum  de  diis  alienis  non  habendis  fert  se* 
cura  promissione!»  quidem,  sed  item  comminationem,  earumque  utramvie  ad 
omnia  praecepta  pertinentem:  praeceptum  de  abusu  nominis  divini,  habet  com- 
minationem.  Etenim  officia  erga  Deum  sunt  maxime  necessaria  et  maxime  de- 
bita; ideo  sic  muniuntur:  officia  erga  homines  minus  sunt  debita  hominibas,  et 
eatenus  minus  necessaria;  ideo  promissionem  habeni  Praeceptum  de  honorandis 
parenti  bus,  de  quo  Paulus,  promissionem  propriam  ante  omnia  primum,  si  to- 
tum  decalogum  spectes,  habet;  si  tabulam  secundam,  solum  etiam  promissionem 
babet:  primum  autem  cum  promissione  est  respectu  omnium  praeoeptorum  etiam 
decalogum  subsequentium.  Et  perquam  convenienter.  nam  praeenppoaita  paxen- 
tum  pietatc  in  liberis  ad  Dei  praecepta  educandis,  honor  parentibus  per  obedien- 
tiam  praesertim  praestitus,  initio  aetatis  omnium  praeceptorum  obedientiam  con- 
tine!. Haec  observatio  apostolica  argumento  est,  legis  meditationem  in  N.  T, 
non  esse  antiquatam. 

v.  3.  tv  aoì,  bene  Ubi)  Attende,  Juventus.  —  ami  tay.eterti)  LXX,  utro- 
que,  Exodi  et  Deuteronomii,  ubi  decalogus  recensetur,  loco,  xcù  Iva  paxpoz?ó- 
vtog  yivn.  sed  Deut  22,  7.,  ti'cr  tv  aot  yivtiTai  %a\  nokvr)nioo$  lag.  ex  cod.  AL 
ubi  ed.  Éom.  yivrj.  Earum  futurum  Subjunctivi,  ian.  Qui  diu  bene  vivit,  diu 
experi  tur  gratiam  Dei,  etiam  per  liberos  honorem  retribuentes,  et  longam  habet 
sementerà  messis  aeternae.  —  fiaxoogodvioc,  longaevns)  Tenerior  aetas  prò  capta 
suo  allicitur  promissione  longae  vitae  :  adultis  et  maturis  expressius  additar  ex- 
ceptio  crucis.     Promittuntur  autem  longa  tempora  non  tantum  singulis  parentes 
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lianorantibus,  sed  ioti  eoram  genti.  — -  ini  tijg  yijg,  super  terra)  Moses  ad  Israè- 
lem,  ini  ti}$  yijg  zyg  nya&ìjg,  rjg  Kvoiog  6  Ò-tóg  aov  diòttri  aoi.  Hodie  aeque 
bene  vivant  pii  in  omni  terra,  atque  Israel  olim  in  illa. 

v.  4.  xcrl  ol  natiotg,  et  pafres)  Et  praefigitur  etiam  v.  9.,  et  domini:  non 
praefigitur  e.  5,  25.,  viri.  Facilius  parentes  et  heri  abutuntur  potestate  sua, 
quam  mariti.  Parente*  dixituv.  1.,  nunc  pafres  potissimum  alloquitur.  nam  hos 
ifecilius  aufert  iracundia.  Eadem  differentia  vocum,  eadem  admonitio,  Col.  3, 
20.  21.  —  m  naQODyi&Tt ,  no/ite  irritare)  ne  exstinguatur  amor.  —  IntotcpsTs, 
^nutrite)  benigne.  —  iv  net  iòti  a  unì  twftari  gr .  in  ernditione  et  admonitione)  Ha- 
rura  altera  occurrit  ruditati  ;  altera  oblivioni  et  levitati.  Utraque  et  sermonem  et 
reliquam  diseiplinam  includit  Sic  apud  Jurisconsultos  vov^itt^aa  admonitioque 
dicitur,  etiam  quae  fit  per  plagas.  Job.  5,  17.,  ^iDiia  vov&étrj^ia.  1  Sam.  3,  13., 
ovk  hw fritti  Eli  filios  suos. 

v.  5.  oi  SovXoi,  servi)  H!c  late  dicitur,  de  servis  et  Kbertis,  tanquam  spe- 
cie servis  proxima.  v.  8.  fin.  —  toig  y.vyiotg  xavà  tfagxn,  dominis  seeundum  car- 
ne™) Non  conveniebat,  post  mentionem  veri  Domini,  v.  4.,  tales  statim  etiam 
absolute  vocari  dominos.  eo  magis  addit,  seeundum  carnem.  —  \kixh  q>ópov 
x«ì  tqÓuov,  cum  timore  et  tremore)  non  secus,  ac  si  minae9  quod  ad  fìdeles  he- 
ros  attinet,  sublatae  non  essent.  v.  9.  Respicitur  conditio  servorum  veterura.  — 
etnXòtr\ti  xijg  xctoólctg,  simplicitate  cordis)  Sic  LXX  prò  Hebr.  Mb'131  1  Chron. 
29,  17.  Haec  declaratur  v.  seqq.  ubi  simpl Vetta ti  maxime  opponitur  servire  ad 
ocutnm.  conf.  Col.  3,  22.  Servitus  subordinatur  Christianismo,  non  cum  ilio 
commi  ttenda. 

v.  6.  mg  àv&QQOTtttQtO'Koi ,  tanquam  hominibus  placentes)  Àntitheton,  mox, 
tanquam  servi  Christi,  facientes  etc.  Quos  dicit  servos  Christi?  Besp.  facientes 
voluntatem  Dei.  Tales  Deo  àoiaitovoi,  piacere  curant.  Idem  àntitheton  Col.  3,  22. 
Sic  exprimitur,  timentes  Deum.  Parallela  enim  sunt,  facientes  voluntatem  Dei,  ad 
Eph.  et,  timentes  Deum9  ad  Col.  —  in  tj/v/i/s,  ex  animo)  Sic  in  tf/v^^c»  Col. 
3,  23.     Sic  1  Macc.  8,  25.  27.  parallela  sunt,  xagàia  tcI^ou,  et  ir.  ipv%ijg. 

v.  6.  7.  in  ipvfflg  fifr*  evvolctg,  ex  animo  cum  bene  no  lentia)  Benevolentiam , 
praecipuam  servi  virtutem  fuisse  habitam,  qua  coramodis  heri  sui  faveret,  ex  oe- 
conomico  Xenophontis  pulcre  notat  Raphelius.  hanc  autem  habet,  qui  non  oculis 
heri,  sed  ex  animo  servit.  tvvoiav,  inquit  Xenophon  de  villico,  servo,  dryati 
avtòv  t%tiv9  il  piXXoi  ionlouv  jìNTI  EOT  naoriv.  benevolentiam,  quae  in  servo 
est,  ne  asperitas  quidem  heri  exstinguit;  ut  in  catellis.  —  xc5  l)  xvqìco,  Domino) 
Christi  dominium  omnes  movere  debet,  et  gubernare,  etiam  in  servienda  servitute 
externa.    Dominus  cor  spectat. 

.   v.  8.   o  èdv  ti)  Tmesis,  prò  fin  iàv,  Col  3,  23.  —     ùya&ov,  bonum)  in 
Christo. 

v.  9.  t«  avrà,  eadem)  ea,  quae  sunt  benevolentiae ,  compensate.  Amor  of- 
ficia servilia  et  herilia  moderator,  ut  lux  una  eademque  varios  colores.  Aequa- 
litas  naturae  et  fidei  potior  est,  quam  differentia  statuum.  —  iviévveg  zi)v  «rca- 
À>)v,  remittenles  minas)  Deposita  fere  a  dominis  saevitia  erat,  suscepta  fide;  nuno 
etiam  minae  remittendae,  ne  ostentent  servis  potestatem  suam,  ad  terrendum. 
DTT  LXX,  aTtfiAij.  —  avrav  xaì  vjidJv*),  H In  rum  et  vester)  Non  di  ssimili  8  lo- 
cutio,  Eom.  16,  13.  —  iv  ovoavoìg,  in  coelis)  omnipotens.  Ut  Dominus  vos 
tractavit,  ita  vos  tractate  Bervos:  aut,  ut  vos  tractatis  servos,  ita  ille  vos 
tractabit 

v.  10.  ti!  komòvy  ceterum)  Parti  cula  si  ve  formula  concludendo  et  ut  ad  rem 


1)  Lectionem  co?  tw,  in  Ed.  maj.  minus  firmi*  annumeratam ,  praefert  margo  Ed.  2.  et 
Vera.  germ.     E.  B. 

3)  Lidio  haec,  marniti*  Ed.  maj.  nixn ,  yrr  margintm  Ed.  2*  ad  minus  firmai  abltgatur; 
hine  Ve»,  germ.  usilalum  auch  euer  Herr  adscirit.    E.  B. 
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magnani  excitandi.  2  Cor.  13,  11.  —  àòektpol l),  fratres)  Hoc  ano  epistolae  loco 
sic  608  alloquitur.  Nusquam  magia  milites  fratrum  invieem  titolo  utuntur,  quam 
in  ade.  —  èvdvvapova&s ,  confortamini)  Qui  robur  intra  se  habent,  fai  demoni 
ad  panopliam  gestandam  apti  sani  —  xal)  "Ev  Sia  dvolv.  —  %quxu  xqg  lajvog, 
va/ore  roborù)  Hoc  de  Christo  dicitar,  uti  e.  1,  19.  de  Patre. 

v.  11.  navoitkictv ,  arma  tur am)  v,  13.  —  axijvcu,  stare)  Yerbum  agonisti- 
cum  et  castrense,  conf.  not.  ad  Matth.  12,  25.  Domini  virtus,  nostra  est  — 
yu&oòtiag,  insidias)  quas  et  vi  et  astu  instruit.  fii&oóog,  via  rectae  opposita,  or- 
cuitus,  quali  ntuntur,  qui  insidiantor:  2Macc.  13,  18.  unde  iis&oòsvuv,  2  Sana. 
19,  (27.)  28.,  LXX,  Esth.  xsq>.  pO.  de  Aman:  nokvnkóxoig  pcdódW  JtaQaloft- 
atioìg.    Me&oòsla  in  bonam  partem  adhibuit  Chrysostomus,  HomiL  IV.  de  poenit 

lV%aQlGXSÌV  6<p£Ìk(>llEV   TW  &£<Ò    Tc5    dia  Itokkàv    (LB&oduÓV  l(Ofi£V(ù    XCfi   C<ù£oVTl   xì$ 

tyvxàg  rjiiùiv.  dici  nokkoìv  iis&oòeioìv,  per  secunda  et  adversa.  —  xov  òiafiókov, 
diaboli)  principis  hostium,  qui  v.  12.  ostenduntur.  [Idem,  qui  v.  16.  dicitur  6 
novrjoóg.     V.  g.] 

y.  12.  ovx  faxiv,  non  est)  Pone  homines,  qui  nos  infestant,  latent  spiritila. 
—  ij  nakrj)  lucia.  —  nqàg  alfia  xal  tfaoxa,  ad  sanguinerà  et  cameni)  Goni 
Matth.  16,  17.  not.  Ittai  Di  sanguis  et  caro,  homines  imbecilli,  edam  Romae, 
ubi  Paulum  tenebant.  —  akXà ,  sed)  Post  mentionem  honorum  angelorum  valde 
claram,  e.  1,  21.  3,  10.,  convenienter  etiam  de  malis  spiri tibus  sic  loquitur,  ad 
Ephesios  praesertìm,  coli.  Act.  19,  19.  Quo  apertius  quisque  scripturae  liber 
de  oeconomia  et  gloria  Christi  agit,  eo  apertius  rursum  de  regno  contrario  tene- 
brarum.  —  noòg,  ad)  Ad,  quater.  tribus  commatibus  notatur  potentia  hostium; 
quarto,  natura  et  ingenium.  —  xooTioxoarooag)  munditenentes,  Tertulliani  verbo. 
bene  quod  non  sunt  omnitenentes.  Magna  tamen  non  solum  ipsius  diaboli,  sed 
etiam  eorum,  quibus  praeest,  potentia  est.  Yidentur  alia  esse  genera  malorum 
spirituum ,  quae  magis  domi  in  arce  regni  tenebrarum  manent,  imperia ,  potestà- 
tes;  aliud,  hoc  tertium,  quod  foris  mundanas  quasi  provincias  obtinet,  mundi- 
tenentes. —  xov  axóxovg,  tenebrarum)  Eo  distinguuntur  ab  angelis  lucis,  tene- 
brae  hae  sunt  maxime  spiri tuales,  e.  5,  8.  11.  Lue.  22,  53.,  quae  prò  synonymo 
mox  habent  malitiam:  quibus  tamen  etiam  tenebrae  naturales  magis  congruunt, 
quam  lux.  In  tenebria  pugna  diffìcilior.  —  xov  altavog  xovxov,  secali  hujus) 
Munditenentes  regit  immediate  duos  genitivos,  tenebrarum  et  seculi,  prò  utravis 
compositi  parte.  Kóopog ,  mundus ,  et  cttcòv,  seculum  ad  se  mutuo  referuntor,  ut 
tempus  et  locus.  Appellatio  munditenentes  est  ratio  sub  qua  haec  malignitas  ex- 
ercetur.  Sunt  tenebrici  principes  mundi  in  praesenti  seculo.  Connexio  inter 
xóofiov,  mundum  et  alava,  seculum  non  est  grammatica  sed  logica,  xo'apog,  mun- 
dus, in  sua  extensione:  alcòv,  seculum,  praesens  mundus  in  sua  indole,  cursu  et 
sensu.  Non  possum  dicere  xo'tfftog  xov  atàvog*  ut  e  contrario  dicere  possimi  auov 
xov  xóopov.  —  xà  nvsvfiaxtxà,  spiritualia)  Antitheton,  sanguinem  et  cameni. 
Haec  spiritualia  opponuntur  spiritualibus  gratiae;  1  Cor.  12,  1.,  adversanturque 
fidei,  spei,  amori,  donis,  vel  per  vim  contrariam,  rei  per  falsam  imitationem. 
Porro  ut  ibidem  e.  14,  12.  spiritus  dicuntur  prò  spiritualia,  sic  h.  1.  spirituali* 
prò  spiritus.  aptissime.  Nam  hi  spiritus  tanta  subtilitate  ac  pernicitate  incur- 
runt,  ut  anima  fere  non  putet,  illas  substanti as  subesse  alienas,  sed  ex  se  ipsa 
intus  extitisse  quidpiam,  quod  spiritualiter  eam  tentet  atque  etiam  Ttvtvfictrixov, 
spirituale ,  in  singularì  accipi  potest  prò  quodam  copiarum  genere  :  quo  pacto  di- 
citur  rò  iitmxQVy  equitatus,  Ap.  9,  16.,  et  alibi  xà  aroanamxòy ,  exercitus;  ut 
hio  dicantur  rcr  7tvsvfiaitxà  se.  xàyiiaxa,  ut  apud  Zosimum,  L  3.,  xa  nt£ix£  xi- 
ypaxci,  l-evir.òv,  milites  externi,  Aristot  3.  poi  10.  p.  210.  —  iv  xoìg  iitovoa- 
vloig,  in  supracoelestibus)  Etiam  hostes,  sed  captivi  (e.  4,  8.  not)  in  regia  esse, 
eamque  ornare  possimi 


1)  Pronomen  pov,   cujus  omissioni  utriuaque  Ed.  margo  favet,  neteio  quo  eom  tu  Vert. 
germ.  irrepsil.    E.  B. 
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v.  18.  àvakafiits,  assumile)  v.  16.  "latt  Deut.  1,  41.  LXX,  ivaXctfióvxzg.  — 
-mjv  navonXlctv,  arma  tura  m)  Grande  verbum.  Paulus  militi  Christiana  (inquit 
"Vici.  Strigelius  in  argnmento  hujus  capitis,)  attribuii  tegumento,  munimenla  et 
tela,  tegumento  triasunt,  tkorax,  cingulum  et  calcai,  munimenla  sive  (pvXax-rq- 
ptee  duo,  elypeus  et  galea,  tela  sive  apvvxriQia  totidem  sunt,  gladius  et  kasta. 
Spectavit,  ut  opinor,  ordinem  induendi,  et  ab  iis,  quae  virum  etiam  extra  aciem 
ornant,  (ut  tkorax  e  qualicunque  materia)  ad  ea,  quae  militi  propria  sunt,  Pau- 
lum  progredì  censuit.  et  quidem  to  super  omnibus  inter  tegumenta  et  munimenla 
interponitur.  Addit,  Aosta,  precario.  Quanquam  precatio  a  Paulo  potius  eo  re- 
fertur,  ut  tota  armatura  rite  utamur.  —  iv  rj)  rjuioa  rjj  7iovr\Qày  in  die  malo) 
Ps.  41,  2.  LXX,  bf  r^uioa  novrioà.  Bellum  est  perpetuum;  pugna  alio  die  mi- 
nuB,  alio  magia  fervet  dies  malus,  vel  ingruente  morte,  vel  in  vita;  longior, 
"bievior,  in  se  ipso  saepe  varius.  [Ubi  Malus  vos  invadi t,  v.  16.  :  et  copiae  ma- 
li gnae  vos  infestante  v.  12.  V.  g.]  Tum  standum,  non  demum  comparandum.  — 
alterna  xaxeQyaaa^Bvoi)  omnibus  rebus  probe  compara tis  ad  pugnam.  Ita,  xareo* 
ya&o&ai,,  2  Cor.  5,  5.  Ex.  15,  17.  35,  33.  38,  24.  Deut  28,  29.  Congruit  ana- 
diplosia:  stare,  state. 

1)t.  14.  ntoifatiaiiE voi ,  cincti)  ut  sitis  expediti.  conf.  Lue.  12,  35.  Ex. 
12,  11.  Es.  5,  27.  —  ri)v  iocpvv  viiàv  iv  akrj&tia,  lumbos  veslros  in  veritate) 
exemplo  Messiae,  Es.  11,  5.  —  ivòvau  pivot  xòv  ftcooctna  xijg  6 ixa log vvrjg  —  xcrl 
rtjv  7t£Qtxt(pakct[ctv  xov  6<ovrjolov)  Es.  59,  17.,  xal  Ivtòiaaxo  6iKaioCvvr}v  tog  da- 
qaxa,  xaì  ntoii&exo  ittQutzqxxkatav  ócoTrjotov  ini  xijg  xttpakìjg,  —  tov  dcooctna, 
thoracem)  In  pectore  sedes  est  conscientiae,  quae  munitur  justitia.  —  xtjg  òV 
xatoovvtìg,  justitiae)  Es.  11.  v.  cit     Nam  saepe  junguntur  veritas  et  justitia. 

v.  15.  xovg  nodetg,  pedes)  Pedum  saepe  conjuncta  menti o  cum  evangelio  et 
cum  pace.  Bom.  10,  15.  3,  15.  seqq.  Lue.  1,  79.  —  iv  ixoiuaala)  izoiiiaatct 
saepe  Hebraeo  "ps»  respondet.  v.  gr.  Ezr.  2,  68.  3,  3.  Ps.  10,  17.  89,  15.  Pe- 
des militis  christiani  firmantur  evangelio,  ne  loco  moveatur  aut  cedat  [1  Petr. 
5,  9.     V.  g.] 

y.  16.  ènl  Ttatiiv)  super  omnibus,  quaecunque  induistis.  —  xa  nsTfVQtofiiva) 
proprie,  ignita.     Congruit,  exstinguere. 

v.  17.  tov  ocDxrjQiov,  salutaris)  i.  e.  Christi.  Act  28,  28.  not.  Concinne  sub- 
sequitur  mentio  Spiritus,  adeoque,  colL  v.  13.,  habetur  mentio  S.  Trinitatis.  Sa- 
Jute  erigitur  caput,  et  munitur.  1  Thess.  5,  8.  Ps.  3,  3.  4.  —  6él;aa&e,  occipite) 
oblatam  a  Domino.  — "~^ijfia  4ta>v,  verbum  Dei)  Matth.  4,  4.  7.  10. 

y.  18.  dia,  per)  Quotiescunque  oratis,  orate  in  Spiri  tu,  quippe  qui  nullo 
tempore  excluditur. 

v.  19.  2o&0,  detur)  Non  nitebatur  Paulus  habitu  suo.  —  avoi^n  xov  axó- 
fiaxog)  rrc  linnc  —  iv  na^tjala  yvfoqiacti,  cum  fiducia  notum  facere)  Ideo  par- 
rhesia  opus,  quia  est  mysterium. 

y.  20.  TtQtoflzvu  iv  cavasi^  legatione  fungor  in  catena)  Paradoxon.  Mundus 
habet  legatos  splendidos.  Hinc  pendet  mox  Iva  ut.  —  iv  avrei,  in  ilio)  in  my- 
sterio.  —     cig,  uli)  Constr.  cum  notum  facere. 

y.  21.  noi  vutìg)  vos  quoque,  perinde  ut  alii.  —  itavxa,  omnia)  Kelatio 
salutaris.  —    maxàg,  fidelis)  qui  yobis  vera  nunciabii 

v.  22.  noògipàg,  ad  vos)  longe.  —  itaoaKaXiaij ,  confirmaret)  ne  offende* 
retis  in  meis  vinculis. 

v.  23.  zÌQtivfi,  pax)  pax  cum  Deo,  amorque  Dei  erga  nos.  Hoc  verbo  pax 
continetur  anakephalaeosis.  conf,  Jud.  v.  2.  —  *)  fitta  nlaxztog,  cum  fide)  Haec 
praesupponitur,  ut  donum  Dei. 


1)  arfjvai,  stare]  pugnandi  causa,  v.  14.     V.  g. 

2)  tote  dGikqtoìg,  fratribus]  In  Conclusione  hac  non  alt  vdbis,  ut  v.  SI.  Enciclica  vide* 
licet  epistola  fuit.     V.  g. 
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y.  24.  navtoop,  omnibus)  ex  Judaeis  et  gentibus,  in  ornai  Asia  etc.  — "  *)h 
i<pdctQóiat  in  incorruptibilitatc)  Constr.  cum  grafia  ,  scil.  està,  confi  e.  3,  13.  — 
fiì)  ìxhokhv,  non  segnesceré)  quod  incorruptibiiitatis  est.  Adde  2  Tim.  1,  10. 
Oppositum,  e  4,  22.  À<p&aoai(t  dicit  sanitatem  labis  expertem,  et  inde  fluentem 
perpetuitatem.  Congruit  cum  tota  summa  epistolae:  et  inde  redundat  etiam 
a<pd-ao<fia  in  amorem  fidelium  erga  Jesnm  Cnnstum. 


IN  EPISTOLA!»  AD  PHILIPPENSES. 


CAPUT    L 

v.  1.  4ovXoif  servi)  Eamiliarius  scribit  ad  Philippenses,  quam  ad  eoa,  ubi 
se  apostohim  nominat.  Sub  hoc  praedicato  communi  discipulum  Timotheum  me- 
diate vocatum  sibi  humanissime  adjungit,  qui  recens  Paulo  adjunctus  Philippos 
venerai  A  ci  16,  3.  2.  —  avv,  cinn)  Ecclesia  potior  est,  quam  episcopi.  Et 
ad  ecclesiam  magia  directe,  quam  ad  antistites  scriptura  mittitur  apostolica. 
Hebr.  13,  24.  Eph.  3,  4.  Col.  3,  18.  ss.  4,  17.  Àp.  1,  4.  11.  1  Thess.  5,  12.  — 
imaxónoig  xal  òiaxóvoig,  episcopis  et  dìaconis)  Illi  tum  interna,  hi  externa  cu- 
rabant  proprie:  1  Tim.  3,  2.  8.  nec  tamen  hi  non  interna,  neque  illi  non  ex- 
terna. Interdum  Paulus  in  inscriptionibus  ecefesias  appellai:  interdum  periphrasi 
utitur,  quae  vel  majus  quiddam  sonat,  ut  notavimus  ad  1  Cor.  1,2.,  vel  ideo  v. 
gr.  ad  Bomanos  adhibetur,  quia  minus  adhuc  erant  in  formam  ecclesia*  redacti 
Haec  una  ad  Philippenses  epistola  ita  inscribitur,  ut  cum  emphatica  paraphrasi 
conjungatut  menti o  episcoporum  et  dia co fior am  *). 

v.  3.  iv%aQiazd>,  gratias  ago)  Hoc  loco  damus  Epistolae  conspectum.  Est 
in  ea 

I.  Inscriptìo.  t  L  1.  1 

li.  Gratiarum  actio  et  preces  prò  laeto  Philippensium  flore.  ▼-  &•*•  9-*. 

III.  Befert  Paulus  sta  tum  suum  praesentem,  et  spem  bonam  in  posterum:  ▼.  13.  a.  18.8. 

Unde  Philippenses 
hortatur,  ut  1)  quum  in  vita  sit  mansnrus,  evangelio  digne  ambulent,         t.  26  — II.  li. 
2)  etiamsi  occidatur,  secum  gaudeant:  !?.§. 

seque  per  Timotheum  proxime  certiores  eos  facturum  ait ,   v.  19. 8.   et 

interim  Epaphroditum  mittere.  t.  25.  s. 

IV.  Hortatur  ad  gaudium:  e.  3,  1.  monens,  ut  caveant  falsos  justitiarios, 
et  imitentur  veros  :  v.  2.  s.  et  commendans  concordiam  :  e.  4 ,  1  —  •., 
itemque   hortatur   ad   gaudium,    cum   lenitale   et   tranqaillìtate  animi: 

v.  4  —  7.  et  ad  omnia  praeclara.  ▼.  8.  9. 

V.  Amplectitur  Philippensium  liberalitatem.  v.  10  —  20. 

VI.  Conclusio.  v.  21  —39. 

—  1*1,  super)  Mentio,  recordatio,  est  occasio  gratiarum  actionis.  —  naag,  otnni) 
Latum  erat  cor  Pauli.    conf.  v.  seq.  ter. 

v.  4.  vtiIq  ,  prò)  Constr.  cum  precatione*  —  (itra  xagàg,  cum  gaudio)  Som- 
ma epistolae:  Gaudeo,  gaudete.  Commode  epistolam  ad  Ephesios,  ubi  amor  re- 
goat,  sequitur  haec  de  gaudio^  nam  perpetua  gaudii  mentio,  v.  18.  etc.  it  cap. 
2,  2.  19.  28.  3,  1.  4,  1.  4.  Fructus  spiri  tua,  amor,  gaudium.  Preces  inolimi* 
gaudium  anknat  —    ti}v  òi-qaiv,  precalionem)  de  qua  modo. 

y.  5.  ini,  super)  Constr.  cum  gratias  ago.  —     noivavio:,  communionc)  quae 

1)  twv  ayoutcavruv,  amanlibux]  vide,  quanti  momenti  sit  amor  iste.    1  Cor.  16,  22.     V.ff. 

2)  Syriacae  N.  T.  Versionis  venerahilem  antiqyitatetn  ex  eo  etiam  ceì.  HichaSlis,  (fu  der 
Einleitung  etc.  7.  /.  p.  m.  165.  $q.)  coti  firmai,  quod  aeniorum  a.  /.  nomea  prò  epiacoportm  ex- 
hibtvl,  udfoque  eo  tempore,  quo  natii  differentia  episcoporum  oc  presbyterorum  fiondili»  ugnila 
sii,  adornata  fuerit.    E.  B. 
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Tobia  obtigit  divinitns1),  et  a  vobis  exercetur  liberalitate  sanata,  o.  4,  10.  15.  s. 
coli.  2  Cor.  9,  13.  —  arco,  a)  Coustr.  cum  gr alias  ago*  — -  qploag,  die)  cum 
faeti  estia  participes  evangelio 

y.  6.  nenoi&mg,  confisus)  Haeo  fiducia  nervo»  est  gratiarum  actionis.  —  o 
Ivmqfeipevos  ir  vfuv,  ^ta  incepit  in  vobis)  Bis  m,  cum  emphasi.  —  l'oyov  èya&iv, 
opus  bonum)  Unum  est  opus  Dei  magnum  et  perpetuum  ad  salutem  nostrani 
e.  £,  13.  —  èxtukiaHy  perfide t)  Initium  est  pignus  consummationis.  Ne  homo 
quidam  temere,  aliquid  incipit  —  «W'Ct  usqus)  Diem  Christi  potine,  quam  suam 
mortem  «ibi  prò  meta  proponebant  credentes.  —    tjiiioag,  diem)  v.  10. 

y.  7.  xct&tig,  sicut)  Declarat,  cut  de  Philippensibns  tam  benigne  loquator. 
—  Jixaiov,  justum)  Justas  inyenio  causas  penes  me,  ex  neoessitudine  fidei,  non 
love*,  Jure  et  teneor  et  postalo.  —  yqovtìv)  agitare  animo.  —  Aia ,  propferea 
quod)  Nexus  «et  hic:  Ego  vos  tanquam  oonsortes  gratiae  in  corde  meo  habeo 
(2  Cor.  7,  3.)  atque  desiderio,  neqne  id  affectu  naturali,  sed  piotate  Jesu  Coristi, 
inde  persentisco,  eodem  erga  vos  affectu  esse  ipsum  potius  Dominum,  qui  rem 
aprineiptis  ad  euee  exitus  est  deducturus.  —  òtapoìg,  ctjtoXoyia,  viucuiis,  apo- 
iogia)  ìv  òim  òvoìv.  Yincula  non  constringont  amorem  meum.  —  ànoloyia,  apo- 
logia) Romani  criminabantur  erangelium.  —  pt($atoi(ftit  confirmatione)  Haec  am- 
pUus  quiddam  est,  quam  apologia.  —  zov  cvayytUov,  erangelii)  quo  grafia 
nuseiatur.  —  ovyxowtvvvvQ  —  vpàg  ovzac)  vpàg  jam  modo  dixit  itaque  hic  est 
aecueativus  prò  genitivo,  uti  Aot  7,  21.  noi 

t.  3.  iv  oxiày%voi$  itjcov  XQtozov,  in  visceribus  Jesu  Cnristi)  In  Paulo  non 
Paulus  vivit,  sed  Jesus  Christus;  guare  Paulus  non  in  Pauli ,  seTJèsnVErSu 
move  tur  "yTsceBBùs. " -•*-.«■—■    n,*^^™  ».« 

y.  6.  xmì,  tovzo,  et  kec)  Inde  a  v.  3.  declaravit,  se  orare  prò  illis;  nane, 
quid  prò  illis  oret,  ostendit  —  ij  iyint] ,  amor)  Amor  facit  doeiles  et  prudente*. 
2  Pelar.  1 ,  7.  8.  Nata  bine  formula  in  concionibus  eoelesiasticis  pridem  usitatt» 
nobisque  yernacula,  Caritas  vestra,  latiore  sensu.  —  t5f*c5v,  vester)  Correlatimi 
amorÌ8  Pauli.  v.  7.  8.  Allusi o  praevia  ad  amorem,  quem  ei  praestiterant  e  4, 
10.  18.  —  tu  pàklov,  etiam  magis)  Ignis  in  apostolo  nunquam  dicit:  Sufficit.  — 
iv  ijuyi'uon  usti  sti<fn  ttbf&rjau ,  in  cognùione  et  omni  sensu)  Cognitio  est  species 
nobilissima,  ut  visus  in  corpore:  «iis&qoì?,  sensu*  $  est  genus.  nam  etiam  6piri- 
tualis  datur  visus,  auditus,  olfactos,  gustns,  tactus:  Le.  sensus  investigativi  et 
fruitivi,  ut  appellantur.  Sic  senstìs  pars  est  gaudiumf  in  hao  epistola  frequenter 
memoratum.  Generis  indicium,  et  omnis.  2  Cor.  8,  7.  net.  In  pbilosophia  peri- 
patetici tantum  ad  eognitionem  referebant  omnia  [quod  modernerum  quoque  Philo- 
sophorum,  ubi  in  spiritualia  incida;/ 1,  principale  viti/im  est,  V.  g.]  ;  Platonici  etiam 
ad  aXa&rpiv  reliquam,  v.  gr.  apud  Jamblicbum.  In  Christianismo  habenda  utrius- 
que  ratio:  utraque  obtingit  in  ernee,  et  aptos  reddit  n^oq  rò  óoxipajfiv,  ad  prò* 
bundam.  Hie,  post  amorem  expresse  nominatum,  fidem  describit,  et  v.  seq.  spem. 
Paulus  ubique  Christiauismum  ut  vegetum  quiddam  describit.  quare  doctrina  Mv- 
sticorum  de  Privatione  sic  est  accipienda,  ut  alacritati  illi  ne  quid  obsit 

v.  10.  doKipatuv)  esplorare  et  amplecti.  Rom.  12,  2.  —  ti  6taq>ÌQ0vtat 
praestabilia)  non  modo  prae  malis  bona,  sed  in  bonis  optima,  quorum  praestan- 
tiam  non  nisi  provectiores  cernunt  Sane  in  rebus  externis  eligimus  accurate  : 
cor  minns  in  spiri tnalibus?  Theologia  comparativa,  magni  est  [«  qua  longissimt 
absunt,  qui,  quousque  lìberi atem  dira  pecca tum  exlendere  lieta /,  quaerere  non  de- 
siuunt,  V.  g.]  —  ttXtxqivsìg ,  sinceri)  ex  cognitione.  —  affi^o'axoffot,  inoffensi) 
ex  sensu  omni. 

v.  11.  n€7tltiQa>(ilvoi  xa^niv  Situuoavvris  xr>L,  repleti  fruclu  justitiae  eie.) 
Eadem  constructio,  CoL  1,  9.,  iva  jzlqoeròqtt  t»)v  jrc/yvcotfcv:  et  fructus  justitiae 
singulari  numero  dici  solet,  Hebr.  12,  11.    Jac.  3,  18.,   neo  non  Rom.  6,  22. x 

1)  SI  allerutra  duntaxat,  ?aqye  potteriar,  coMmunionis  hujus  pars,  quae  )ìber«litat»  ezer- 
cendA  obt9Ìviinr%  iMliotmda  fuerit  {quod  aUquthus  videi vr):  vix  copio,  qui  v.  &  /bi.  taiis  op- 
portuna ritti  verbo:  Sxpic  i)fi^pa;  ItjaoO  XP^rov.    E.  B. 
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perinde  ut  alibi  Paulus  fruetum  spiritus,  lucis,  labiorum  dirit  Communior  lectio, 
7t£7tXrjQCOiJiévoi  xoqtkòv  %xX. 

v.  12.  yivciaKziv,  nosse)  Contrariis  rumoribus  praeoocupari  potuissent  eo- 
olesiae.  —  fiàUov,  potiti*)  tantum  abest,  ut  vincula  mea  obfuerint  —  zig,  in) 
Omnia  adversa  dextre  accipit  fìdes.  v.  19.  28.  2,  27.  —  iXtjXv&iv,  venerimi) 
facile. 

y.  13.  rovg  òeCfLovg,  vincula)  Paulus  cum  aliis  capti  vis  traditus,  par  eia  vi- 
sus erat:  deinde  innotuit,  aliam  esse  Pauli  causam,  et  sic  invaluit  evangeliumu  — 
(pavEQovg,  manifesta)  CoL  4,  4.  —  7tQcuvooQÌa) ,  praetorio)  aula  Caesaris.  coni 
o.  4,  22.  —  naì)  et,  inde.  —  xoìg  Xoinoìg,  celeri*)  externis.  2Tim.  4,  17.  Sic, 
celeri,   1  Thess.  4,  13. 

y.  14.  tcov  dòeXycov,  fratrum)  qui  antea  timuerant  —  tv  xvqltp,  in  Domine) 
Constr.  cum  audeant.  —  xolg  òta^oìg  fiov,  vineulis  meis)  Yidebant  Paulum  in 
confessione  et  constantem  et  salyum.  —  itp6§(og)  nemine  eoa  temente.  Saepe 
conantes  timor  fugit. 

*)v.  15.  nvìg  fih>  xivlg  òht  aliqui  quidem,  aliqui  vero)  Sejugatio.  nam  pro- 
ponuntur  duo  membra,  quae  deinde  uberius  tractantur.  —  óV  tvòoxlav)  propter 
voluntatem  propensam.     eióoxia  saepe  Hebraeo  *p3n  respondet 

y.  16.  a)i£  tgideiag,  ex  contentione)  Constr.  cum  annunciane  —  ov%  iyvmg, 
non  pure)  non  pura  intentione:  vel,  non  sine  fermento  Judaico.  conf.  Gal.  6,  12.  a. 
Dicebant  et  referebant,  quid  Paulus  doceret:  ipsi  id  vel  non  credebant,  vel  se  id 
credere  non  fatebantur.  Rumor,  fama,  praeconium  generale,  utile  est  ad  exci- 
tandos  multos,  neque  magnam  Uavóxrjxa  annunciantium  requirit,  quae  necessaria 
est  et  puritatem  mentis  doctrinaeque  postulat  in  applicati one  propiore,  v.  gr.  apud 
Gfalatas.  conf  OaL  1,  7.  ss.  —  olóutvot,  putantes)  Putabant,  gentes,  oonspecto 
incremento  evangelii,  concitatum  iri  in  Paulum  potissimum.  sed  nec  res  sucoe- 
debat  adversariis,  nec  Paulus  id  prò  pressura  habuit  ideo  dicit,  putente**  — 
#à/i/hv,  pressuram)  vel  cum  mortis  periculo.  —  buq>ioHvt  inferre)  Vincula  jam 
pressura  erat:  afflicto  afflictionem  addebant 

y.  17.  i£  àyaitrig,  ex  amore)  erga  Christum  et  me.  —  tltóttg,  sciente*)  An- 
titheton,  palante*.  —  slg  ènoloylav,  in  apologiam)  non  meo  nomine.  —  xàfurt, 
jaceo)  uno  loco.  Jacens,  currens,  profecit  Paulus.  2  Tim.  2,  9.  Bomae  comma- 
rabatur,  ut  legatus  alicubi  longioris  negotii  causa. 

v.  18.  ri  yaQ;  quid  enim?)  Quid  referti  id  est,  utrinque  juvor.  y.  12.  — 
7tXr(vt  tamen)  nihilo  secius.  —  Ttqocpccau)  per  praetexlum.  Talea,  inquit,  no- 
men  Ghristi  praetexunt:  revera  mini  invidiam  parant  —  ikrftela,  vere)  ex  ani- 
mo, serio. 

v.  19.  yiq,  enim)  Àetiologia,  cur  gavisurus  sii.  —  xovxò  poi  inofi^atxm 
tlg  amriQlctv,  hoc  miài  evadet  in  salutem)  Sic  piane  LXX,  Job.  18,  16.,  quibus 
in  uno  ilio  libro  frequens  est  verbum  inofialvm'  eodemque  loco,  Job.  18,  15.  16. 
de  sincerità  te  mentis,  quae  Paulo  est  puritas,  v.  16.  agitur.  —  elg  amxrjoUcv,  in 
salutem)  non  modo  non  in  pressuram.  v.  16.  —  òeriatcog,  precationem)  in  eoe- 
lum  asoendentem.  —  tm%OQrjyiagf  exhibitionem)  de  coelo  venientem.  ini  rela- 
tionem  indicai 

y.  20.  iv  oiSivl  ala%w{rriaopcu ,  &XX9  iv  naarj  7ta$$ri<sta  peyaXwfhqóexai  idi- 
oxòg,  in  nulla  re  pudefiam,  sed  in  omni  parrhesia  magnificabitur  Christus)  Igno- 
miniam  a  sese  removet;  sibi  parrhesiam,  Ghristo  ipsi  gloriam  tribuit  —  *»- 
fwm,  corpore)  in  vineulis.  —  zXxb  òià  faijg,  rfre  Sia  davàxov,  sive  per  vi  Arai 
sive  per  mortem)  Sejugatio  sequitur  v.  21.  s.  Ut  cadet,  inquit,  bene  erit  Non 
possum  damnum  facere.  Paulus  ipse  nesciebat,  quo  evasurum  esset;  neque  enim 
apostoli  erant  omnisoii,  sed  potius  in  rebus  ad  sese  pertinentibus,  per  fidem  et 
patientiam  exercebantur. 

1)  rè*  Xóyov ,  verbtan].  quod  ego ,  inquU ,  praedico.     F.  y. 

fi)  Gommati  huic  16.  venum  17.  anteponit  Yen.  genn. ,  marginm  Ed.  a.  potiti*,  mtam 
Ed.  maj.  accisa.    E.  B. 
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v.  21.  Jpol)  Mihi,  ìnitio  periochae,  valet,  quod  ad  me  attuici,  nam  versa 
praeo.  de  Christi  rationibus  egit  —  xò  £i}v,  toiazòc,  vivere,  Christus)  Articulus, 
nota  subjeoti,  ut  mox  iterom.  Quicquid  viro,  (vita  naturali,)  Christum  vìvo. 
[Christi  causant,  dum  vitam  in  mundo  ago,  meam  esse  eenseo.  V.  g.]  —  xò 
óno&aveiv  %ioòogf  mori  lucrami)  quamyis  moriens  videar  omnium  rerum  jactu- 
rum  facere. 

v.  22.  ti  di,  sin  autem)  Hic  prius  membrum  tractare  incipit:  alterum, 
e  2,  17.,  sed  si  et  libor.  Ponit  autem  ài,  autem,  quia  ex  disjunctione  versu 
praec.  potata  nunc  unum  assumiti  quo  assumto,  mox,  quasi  poenitentìa  ductus, 
dubitationem  insti tuit,  sic  tamen,  ut  id  tantisper  assumere  non  refugiat  —  rò 
£fjv)  sciL  tari  (tot,  si  vivere  est:  si  vivendum  est  —  h  aaoxl,  in  carne)  Limitai 
nani  etiam  morientes  vivunt  —  xaonòg  Soyov,  fructus  operis)  Kwicjructum  inde 
habeo,  ut  plus  operis  facere  possim.  opus  nobile,  e.  2,  30.:  fructus  optabilis, 
Bom.  1,  13.  Àlius  ex  opere  fructum  quaerit  Paulus  ipsum  opus  prò  fructu  ha* 
bet.  Hoc,  vivere,  est  mini  fructus  operis.  nctonòq  ioyov  dicitur,  ut  flumen  Bheni, 
virtus  liberalitatis.  pretium  operae  est  immediatum  consequens.  Cicero:  Ego 
mihi  fructum  amicitiae  propono  ipsam  amicitiam ,  qua  nihii  est  uberius.  —  afoif- 
tfoficri,  eiigam)  Conditionem  supponit:  si  sibi  obtingat  potestas  eligendi.  Haeo 
ratio  Futuri.  [Egregia  sane  Christiani  sors  est.  Rerum  nonnisi  bonarum  optio 
fieri  potest  ut  haesitatione  animum  dis linea t.  Frustrari  unquam  nequit.  V.  g.]  — * 
ov  yva>QÌ£a>)  non  expiico,  sciL  mihi:  i.  e    non  dennio. 

v.  23.  ftwlgopcri,  distineor)  Hanc  kaesitationem  conveniente?  exprimit,  quum 
huic  deliberationi  immoratur.  —  61,  vero)  Declarat  causam  dubitationis  suae.  — 
i%oyv,  kabens)  Participium,  moratum,  prò  Indicativo.  —  tlg  t<5  avaXvaat)  dece» 
dere,  ex  vinculis,  carne  et  mundo.  Non  opus  est,  metaphoram  quaerere.  Late 
patet  hujus  verbi  usus.  Lue  12,  36.  2  Tim.  4,  6.  —  avv  XQUSrà,  cum  Christo) 
ibi,  quo  Christus  praeivit  Paulus  ut  rem  certam  praesupponit,  se  post  marty- 
rium  statini  fore  cum  Christo,  melioremque  multo  habiturum  esse  conditionem, 
quam  in  carne.  [Qua  spe  tactari  quam  dulce  est!  Christum,  Lector,  diligisi 
Cogita  igitur,  quae  futura  sii,  post  mensium  aliquot  vel  dierum  intercapedinem, 
animi  tui  affectio,  si  cum  Christo  fueris?  Id  si  cerlum  libi  esset,  quid  faciendum 
putaresf  Hoc  ipsum  videticet  jamnunc  fac  facias.  V.  g.]  —  noXXn  uillov  xoef<r~ 
cov,  multo  magis  melhts)  Ad  esse,  non  ad  decedere,  refertur  hoc  incisum,  sire 
prò  praedicato  sumas,  sive  potius  id  subaudito  Sv  absoiute  accipias,  hoo  sensu, 
quum  id  sit  multo  magis  melius.  Est  enim  comparatìvus  oumulatus,  colL  2  Cor. 
7,  13.  not  Decedere  est  melius,  quam  manere  in  carne:  cum  Christo  esse,  multo 
magis  melius.  Yulgatus  solus,  quod  sciam:  multo  magis  melius.  reote.  Decedere, 
sanctis  nunquam  non  optabile  fuit:  sed  cum  Christo  esse,  ex  novo  testamento  est 
conf.  Hebr.  12,  24. 

v.  24.  imfihiiv)  amplius  manere.  —  ivayxcnóttQov ,  magis  necessarium) 
magis  ad  me  pertinet,  inquit,  etiam  ad  sensum  amoris  mei:  magis,  quam  ipso 
aditus  beatitudinis  modo  memoratae.  Philippenses  potuissent  dicere:  necessarius 
est  nobis  hic  vir.  Egoismus  in  pausa  est  apud  Paulum:  ideo  agnoscit  illud  qui* 
dem;  colL  cap.  2,  25.:  addit  tamen  etiam  hoc:  Antiquius  mihi  est  vobis  insermre, 
quam  coelo  fruì  citius.     Coelum  mihi  non  deerit. 

v.  25.  «ai  tovxo,  et  hoc)  Dum  haeo  scriberet,  in  animo  dictamen  propheti- 
cum  extitit  de  mansione.  —  ntnoidàg  olia ,  confisus  novi)  Norat  per  fiduciam 
spiritualem;  nondum  norat  ex  relatione  hominum,  v.  17.  e.  2,  23.  —  fitvm,  man- 
surum  me)  in  vita.  —  ovpnaQaptvm ,  una  mansurum)  sat  din  manebo  vobiscùm. 
Ps.  72,  5.  LXX,  ovp7utQau$v$ì  %m  rjlUp.  Non  dubium  est,  quin  Paulus  ex  priore 
captivitate  in  illa  climata  redierit.    Phil.  v.  22.    Hebr.  13,  19. 

v.  26.  rò  xavgqpa  vpdiv,  gloriatio  vestra)  de  me  vobis  restìtuto,  orantibus 
id  ipsum.  Correlatum,  in  gloriationem  mihi.  e.  2,  16.  Gloria  est  gaudium  ex 
honesto:  ghriatio  est  significatio  gaudii,  affeotus  gaudio  pioni:  ex  honesto,  vel 
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vero  rei  falso:  mule  gloriati*  etiam  Tel  Tera  Tel  falsa  est  confi  Es.  57,  12.,  ubi 
justitia  dicitnr  justitia  falso  sic  dieta. 

v.  27.  poVov,  tantum)  Hoc  unum  curate:  nil  aliud.     [— quicquid  Jint 

de  adventu  meo.  Hoc  illove  evento  supposto  tales  denique  fere  se,  quales  fas  est, 
non  pauci  siti  persuadenti  atqui  praestat,  praesenti  semper  officio,  eitra  ambages, 
fungi.  V.  g.]  —  xov  tvayytkiov ,  evangelio)  cujus  propagandi  causa  me  manere 
juvat  [Homine  christiano ,  qui  eTangelicus  dici  gestii,  quae  digna  sint;  hoc  ipso 
loco  aperte  doeetur.    Memoratur  fides,  t.  27.:  spesf  t.  28.:  amor,  e.  2,  2.    V.  g.j 

—  iòtov  —  inovtoy  videns  —  audiam)  Conf.  v.  80.  —  axovom)  audiam,  et  co* 
gnoscam.  nam  refèrtur  etiam  ad  to  veniens  et  videns  vos.  —  iv  ivi  jnwfum,  in 
uno  spwitu)  uno,  inter  tos.  —  fu?  ^wztf,  una  anima)  Est  interdum  inter  san- 
otos  naturalis  aliqua  antipathia:  haeo  vincitur,  ubi  unitas  est  non  solnm  spiri* 
tos,  sed  etiam  animae.  —  avvo&kovvxzg)  una  mecum  luctantes.  Luctabatnr 
Paulus,  T.  80. 

t.  28.  ny  sruoófisvoi,  non  pavefacti)  subito  magnoque  terrore.  Nam  tervem 
proprie  de  equis  dicitar.  —  iJtic,  quae)  tè  oèniti.  —  mvvoig)  ipsù.  —  tviubs, 
demonstratió)  2  Tbess.  1 ,  5. 

t.  29.  Su  ,  quod)  Vis  deolarandi  cadit  super  Terbum  i%aola^fi ,  ex  gratta  de* 
dit  Deus.  Gratiae  monna,  signum  saiutis  est  —  to  vnko)  là,  post  interreuien* 
incisimi,  repetitur,  ti  vxko  mvtov  itaa%nv.  —  monvttv  n*a%uv,  crederà:  pati) 
t.  27.  fin. 

t.  30.  ì%ovxìc,  Àaèentes)  Gonstr.  eum  statù  non  pavefacti.  —  sttsxt,  vidi- 
stis)  Aot  16,  12.  19.  s.  —    èV  ipol,  in  me)  non  pavefaetù. 

caput  n. 

t.  1.  Et  uq)  Si  hoc  quater  legendum  videtur,  ita  resolraa:  si  quod  erge 
(gaudium  est)  exàortatio  in  Carisio,  si  quod  (gaudium)  eonsoìatio  amoris,  si  amod 
(gaudium)  communio  Spiritus,  si  quod  (gaudium)  viscere  et  misemtienes ,  implete 
meum  gaudium  ;  ut  quater  eum  subjeoto  espresso  subauditum  jungatur  praedica- 
tum.  Vide  de  tali  ellipsi  Marc.  15,  8.  noi  Certe  gaudium  Paulo  erat  praesen- 
tissimum:  et  eum  communi  lectione1),  stxtg —  §f  riva,  si  qua  —  si  qua,  tamea 
implicite  notatur  gaudium,  per  oonoordiam  etc.  impleadum.  —  ow,  ergo)  Besp 
e.  1,  27.,  urto  spiritu,  una  anima.  —  naùuxhoetg  iv  gfiaro),  exkortatio  in  Cari- 
sio) Haec  adjunctam  habet  consolationem  amoris,  et  communio  Spiritus  adjuncta 
habet  viscera  et  miseratione*.  His  quatuor  nerris  respondent  quatuor  fruotus,  eo- 
dem  ordine,  ut  etc.  t.  seq.  uti  Tel  amoris  mentio  bis  secondo  posita  loco  indicat: 
et  utriusque  paria  opposita  remoyentur  tcibu  3,  et  4.  Omnia  deriTantur  ex  Ghri- 
sto  et  Spiritu  sancto. 

t.  2.  ti  avvi  <poovijxi,  idem  sentiatis)  Hinc  pendet  subsequens  participium. 

—  avp'tyv%oiì  unanimes)  sciL  siti*.  Hinc  quoque  pendet  sequens  participium.  — 
ti  ìv,  unum)  Idem  sentiatis,  notat  easdem  in  ree  tendere  sensum  debere:  unum 
sentientes  notat,  eundem  esse  debere  ipsum  sensum. 

.  v.  3.  (it)Sìvt  nikif)  sciL  sentile,  facile.  —  iqifalav,  contentionem)  aliis  pia- 
cere non  curantem.  —  xevo£o£ìov,  vanae  gloriae  studium)  aliis  niminm  piacere 
ourans.  —  vmoi%ovxaQf  superiores)  jure  et  dotibus.  Fieri  id  potest,  non  ex- 
terne tantum,  sed  per  veram  xamivo<pQ06vrr}v  t  eum  quia  per  abnegationem  oca* 
los  avertit  a  suis  praerogativis,  et  alterius  dotes,  quibus  prior  est,  studiose  con- 
templatur. 

t.  4.  ft«)  tà  iavxAv)  non  vestram  duntaxat  rem,  nec  Testra  causa.  Coni 
t.  21.  —  ut)  za  —  to)  Perrersa  utili tas,  multiple*;  vera,  simplex*  Haec  dif- 
ferentia  xà  et  to  *). 


1)  Quam  si  mare*  ntrinsque  Ed.  gr.  ti  Ver»,  gema,  praefem  videtur.    E.  B. 

2)  Nimhrum  Uclionem  |atq  xà xotl  xò  praeftrt  margo  Ed.  nutf. ,   sufraaenH  V«rt. 
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y.  5.  tpooviUs&u,  sentiatur)  Non  dicit,  q>oov$ìrs  sentile,  sed  qyqovtlì&a,  hune 
sensum  olite.  —  h  XQUSXfa  itjoov,  in  Carisio  Jesu)  Paulua» quoque  spectabat»  qua* 
aliorum,  non  quae  sua  erant,  e.  1,  24.:  eaque  rea  illi  ocoasionem  praebnit  hujofl 
moniti:  non  tamen  se,  sed  Christum  prò  esemplo  proponit,  qui  non  sua  quaesie- 
rit,  sed  se  ipsum  demiserit.  [Ciyus  exempli  pondus  gravissimum  veròorum  quoque 
series,  Ghristi  nomine  prius  posilo,  innuit.     Y.  g.] 

y.  6.  og)  quippe  qui.  —  iv  aooiprj  teov  vnaQ%cov,  in  forma  Dei  extans) 
Nomen  Deus  hoc  et  sequenti  eommate  non  denotat  Deum  Patrem,  sed  ponitur 
indefinite.  Forma  Dei  non  denotat  ipsam  deitatem  sive  naturam  divinam,  sed 
quiddam  ex  ea  promioans:  et  tamen  rursum  ea  non  denotat  to  esse  pariter  Dee, 
sed  quiddam  prius,  speeiem  Dei,  i.  e.  formam  ex  ipsa  gloria  deitatis  invisibili* 
effulgentem.  Joh.  1,  14.  Ipsa  natura  divina  decorem  habebat  infìnitum,  in  se, 
etiam  sine  ulla  creatura,  illuni  decorem  intuente.  Eie  decor  erat  (looqnj  &tov, 
forma  Dei,  sicut  in  homine  ex  sana  oonstìtutìone  et  eleganti  symmetrìa  corporis 
emicat  pulcritudo,  sive  ea  spectatorem  habeat,  sire  non  habeat.  Ipse  homo  per 
suam  formam  conspieitur:  sic  Deus  et  gloriosa  ejus  Majestaa.  Quo  ipso  hic  lo* 
CU8  esimie  probat  Deitatem  ChristL  nam  ut  forma  servi  non  ipsam  dicit  huma- 
nam  naturam;  servi  enim  forma  non  fuit  perpetua,  natura  humana  est  perpetua; 
sed  tamen  humanam  naturam  prassupponit:  sic  ferma  Dei  non  est  natura  divina, 
neque  tò  esse  pariter  Deo  est  natura  divina;  sed  tamen  is,  qui  in  forma  Dei 
extabat,  et  qui  potuerat  esse  pariter  Deo,  Deus  est  Dioitur  autem  forma  Dei 
poiius,  quam  forma  Domini,  ut  inox,  pariter  Deo:  quia  Deus  magis  est  voea- 
bnlum  absolutum,  Dominus  involtit  relationem  ad  inferiores.  In  ea  Dei  forma 
extaèat  filius  Dei  ab  aeterno:  neque,  quum  in  carne  venit,  in  ea  esse  desiit,  sed 
potiua,  quod  ad  humanam  naturam  attiaet,  ooepit  in  illa  extare,  et  quum  in  ea 
forma  esset,  ipsa  sua,  Domini,  excellentia,  integmm  ei  fuit,  etiam  secundam 
humanam  naturam,  statini  ut  eam  assumsit,  esse  pariter  Deo,  victu  cultuque  uti, 
qui  dignitatì  ipsius  responderet,  ut  ab  omnibus  creaturis  tanquam  dominus  earum 
exciperetur  ei  tractaretur.  sed  aliter  fecit  —  oi%  aqnaynòv  rjyrjaaTo ,  non  rapi* 
nam  duxit)  Quibus  oooasio  quaedam  subiti  commodi  offerto,  avide  solent  alias 
involare,  celeriterque  arripere,  nulla  aliorum  ratàone  habita,  et  strenue  uti  ac 
fimi.  Inde  agnalia,  apud  Eustathium,  ti!  xiw  mQiawovòaaw  quae  quis  ovini 
studio  ad  se  rapici  sthique  vùtdicet:  et  phrases,  aonuy^u,  a^nayfiòv,  iqpawv,  eC- 
lijpa,  vop/f*ii>,  noitus&ai,  rjysio&ai,  aonàfctv.  Esempla  collegit  E.  Sohmidius  et 
G.  Raphelius,  ex  Heliodoro  et  Polybio.  At  Cfaristus,  quum  posset  esse  pariter 
Deo,  non  arripuit,  non  duxit  rapinam,  non  subito  usua  est  illa  facilitate,  oonf. 
Pa.  09,  5 .  Gen.  3 ,  5.  seq.  Hic  ejus  sensus  verbo  ducere  simul  indicatur.  Non 
fuisset  rapina,  si  jure  suo  usus  esset;  sed  perinde  abstinuit,  ac  si  fuisset  rapina. 
conferatur  similis  locutio,  2  Cor.  11,  8.  noi  —  rò  sJvai  la*  &t<p)  ha,  accusati* 
vus  adverbiasoena,  ut  saepe  in  Jobo.  pariter  et  convenienter  Deo.  Esse  pariter 
Deo  dicit  phnitudinem  et  alUtudinem,  ut  patet  ex  antitheto  duplici,  se  ipsum  exi- 
nanivit  et  hmniliavit.  Articulus,  sine  quo  poo<pyì>  ponitur,  nunc  epitasin  faci! 
Non  mirum  ergo,  quod  se  nunquam  Deum,  rarius  Dei  Jiiium,  plerumque  Jilium 
kominis  appellavit 

t.  7.  <*XX\  sed)  Huo  spectant  duae  perioohae:  se  ipsum  exinanivit,  quo  per- 
tinet  forma  servi;  et  humiliavit  se  ipsum,  unde  pendei  oòedièntia.  Ulud  priva- 
tive ,  hoc  etiam  contrarie  opponitur  tco  esse  pariter  Deo.  quare  haeo  duo  verba 
per  gradationem  ponuntur,  et  humiliavit  ante  se  ipsum  ponitur.  (coli.  Jac.  2,  18. 
not.)  Etenim  v.  gr.  Philipnus  V.,  quum  Hispaniarum  regem  agore  intermisit,  de 
quo,  dum  haeo  meditabamur,  acta  fervebant,  eatenus  exinanivit  se  ivsum,  nec 
tamen  aeque  humiliavit»  regnum  is  deposuit,  sed  non  subiit  —  iavtov  Inhmón, 
se  ipsum  exinanivit)  "poni!  LXX,  xsvòv  noivjeai,  Es.  32,  6.,   ubi  de  re  quidem 
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prorsufl  alia  agitar,  sed  tamen  Paulus,  txivmótv  dicens,  rependii  verbum  •ton 
Ps.  8,  6.  colL  Hebr.  2,  7.  Ubicunque  est  exinanitio,  ibi  est  contìnens  et  conten- 
tala. Contìnens  illud  in  exinanitione  Christi,  est  ipse:  eontentam  erat  plenitudo 
illa,  quam  recepit  in  exaltatione.  Manebat  piena*  9  Joh.  1,  14.,  et  tamen  per* 
inde  se  gessi t,  ao  si  inani*  esset.  oelavit  enim,  quoad  expediebat,  homines,  et 
angelos,  imo  etiam  se  ipsum:  Eom.  15,  3.:  adeoqne  non  solnm  celavit,  sed  etiam 
abnegavit  et  abstinuit  —  poo<py}v,  formam)  Haec  tria,  po?qpi},  o'fiofapo,  0Zw«, 
forma,  similitudo,  habitus,  non  snnt  synonyma,  neque  enim  inter  se  permutali 
poternnt;  sed  tamen  affinia.  forma  dicit  quiddam  absolutum:  similitudo  dicit  re- 
lationem  ad  alia  ejusdem  conditìonis:  habitus  refertur  ad  aspectom  et  senstun.  — 
lafitòv,  sumens]  Actos  exinanitionis  habet  sumtionem  formae  servi.  Potnit  antem 
sumere,  quia  in  similitudine  hominum  fuit.  —  óuoimuatt  av&ociitmv,  similitudine 
hominum)  Factus  est  similis  hominibus,  verna  homo. 

r.  8.  xaì  0£??p<m,  et  kabitu)  Distìnctos  gradua  et  ulterior  exinanitionis.  Op- 
posita,  forma  Dei  et  forma  servi.  Ea  tamen  manet  divido,  quae  duo  verba  eri- 
nanivit,  humiliavit  per  et,  eitra  asyndeton,  consociai  'AXkà,  sed  v.  7.  dirimit 
antitheton,  quod  in  priori  parte,  post  og  qui,  habet  incisa  duo;  in  altera  plora. 

—  tfrijfum  evoefhlg  ag  av&Q&nog,  kabitu  inventus  ut  homo)  Offl»*,  habitus,  cui- 
tua,  vestitua,  victus,  gestas,  sermones  et  actìones.  —  evoc&iìg,  inventus)  talem 
se  exhibens  et  gerens  revera.  —  ng  av&oamog)  tanquam  homo,  vulgaris,  ac  si 
nil  esset  praeterea,  nec  inter  homines  quidem  excelleret.    nil  sibi  sumsit  eximiuTn. 

—  hantivnOBv  iavxiv,  humiliavit  se  ipsum)  Status  exinanitionis  gradatìm  profnn* 
dior.  —  ytvóyavog  VTvtjxoog)  factus  obediens,  Hebr.  5,  8.,  soiL  Deo.  Ellipsis  haec 
iikafiuav,  demissionem  Jesu  Christi  exprimit  obedientia  servum  decet  —  P^Z9*> 
usque  ad)  Constr.  oum  humiliavit,  nec  non  cum  obediens.  In  morte  humiliaù'o 
maxima:  e.  3,  21.  Ad  8,  33.  Ps.  90,  8.  LXX,  et  obedientia  maxima.  Joh.  10,  18. 

—  oravQQv,  crucis)  qua  servi  solebant  affici. 

y.  9.  dio  xoi ,  propterea  etiam)  Exinanitionis  praemium  justissimum  est  exal- 
tatio.  Lue.  24,  26.  Joh.  10,  17.  Neque  ea  non  potnit  illam  consequL  Joh.  16,  15. 
Quaecunque  Patria  sunt,  Filii  sunt.  Ea  non  potuere  ita  esse  Patria,  ut  non  essent 
FiliL  confi  Joh.  17,  5.  Eos  quoque,  qui  se  Christi  exemplo  humiliant»  exaltatum 
iri,  .eleganter  subaudiendum  relinquit  Paulus:  imo  exprimit  e  3,  21.  —  6  Qtòg, 
Deus)  Christum  Christus  exinanivit,  Christum  Deus  exaltavit,  coni  1  Petr.  5,  6., 
eumque  fecit  esse  pariter  Deo.  —  vntQvymos ,  superexaitavit)  Sic  compensata 
est  humiliatio.  Compositum  grande.  —  %al  ijaqlaaxo,  et  donavit)  Sic  compen- 
sata est  exinanitio,  cui  etiam  expressius  opponitur  plenitudo,  Eph.  1,  23.  4,  10. 
Verbo  %aol&a&ai  donare  denotatur,  quam  accepta  Deo  fuerit  exinanitio  Christi: 
et  quam  subjecto  animo  Christus,  omni  illa  servitute  perfunctus,  donum  hoc  susce- 
perit  —  ovopa)  nomen,  cum  re:  i.  e.  dignitatem,  landem.  —  vaio  it&v  ovopa, 
super  omne  nomen)  Eph.  1,  21.  non  modo  super  omne  nomen  humanum. 

v.  10.  nav  yów  naca  ykàaca ,  omne  genu:  omnis  lingua)  Synecdoche.  Le. 
ut  omni  modo  colant  et  reeognoscant,  ut  Dominum.  Conf.  Ap.  5,  13.  —  %àpr 
tyn)  flectat,  se.  se;  rei  cum  plausu,  vel  cum  tremore.  —  inovoavtmv,  sopra- 
coelestium)  Masculinum.  Coelestes  genua  nectunt:  nam  Christus  Dominila  eoe- 
lum  cepit.  —  htiytlnv,  terrestrium)  Nam  in  terra  yersatus  est  —  %axuj^ovlmv, 
infernorum)  Yid.  Marc.  3,  11.  Job.  26,  5.  [Eph.  4,  9.  Ap.  5,  13.  V.  g.]  Poste* 
illis  quoque  se  sfitto.  Divisio  haec  in  altum  et  profundum  longius  abit,  quam  illa 
Ex.  20,  4. 

y.  11.  IJfauoloyvpqtai,  confiteatur)  diserte.  —  -*voiog>  Domina*)  non  jam 
in  forma  servi.  —  tlg,  in)  Jesum  Christum  esse  Dominum,  quippe  qui  sit  in  glo- 
ria Dei  Patria,  sic  slg,  Joh.  1,  18.  —  dcov  ntrtoòg,  Dei  Patri*)  Filius  agnoscit 
et  ii,  qui  gloriami  Filii  vident,  agnoscunt  item,  quod  hano  gloriam  Filius  apud 
Patrem  et  a  Patre  habeat     Conf.  1  Cor.  15 ,  28. 

y.  12.  Saze,  itaque)  Proposito  Christi  exemplo,  infert,  ut  salutem  ab  ilio 
nobis  partam  tueamur.  —  vntixovGccre,  obedivistis)  mini,  ad  salutem  yos  borianti, 
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ipsique  Deo.  coni  obediens.  v.  8.  —  fiera  <pó(ìov  xerl  xoópov,  cum  timore  et 
tremore)  Servì  esse  debetis,  ezemplo  Chrieti,  v.  8.:  sdrvum  autem  deoet  timor  et 
tremor,  Eph.  6,  5.,  i.  e.  humilitas:  eoli.  Bom.  11,  20.  Notavit  Jok.  Jac.  Wol- 
fius  in  esegesi  ms.  ep.  ad  PhiL  Paulus  gaudii  plenus  tamen  serio  ecribit.  —  iav- 
xoìv,  vestram  ipsorum)  In  hac  parte  quidem  sua  quisque  speciale,  conf.  v.  4. 
ve* tram  ipsorum,  inquit:  quia  ego  vobis  non  adesse  possum,  ipsi  yos  corate  eo 
magia.  —  amxrjolav,  satutem)  eam,  qnae  est  in  Jesu.  —  xartoyagfófrf,  operamini) 
usque  ad  metam. 

v.  13.  ó  fcòg  yao,  Deus  enim)  Deus  solus;  praesens  vobis,  etiam  àbsente 
me.  Nil  deest  vobis;  modo  ne  vobis  ipsi  desitis.  oonf.  2  Fetr.  1,  5.  3.  \Vos  ex 
vobis  valelis  nikil:  Jugile  securitatem.  Sunt,  qui  nimium  lautiore  stata  suo  con» 
fisi  existimant,  posse  se  gratiam  DEI  eodem  loco  habere,  quo  hraè'titae  cibum 
eoelitus  demissum,  Num.  11,  8.;  adeoque  suum  esse,  et  vel  obtuctari  vet  aditum 
denuo  concedere.  V.  g.]  —  xò  &iX$w,  velie)  ut  salutem  volueritis,  me  prae- 
sente,  et  velitis.  —  xo  ivtoytiv,  perficere)  etiam  nunc,  me  absente.  —  mìo 
xr\q  evòoxtag,  prò  beneplacito)  Hue  refi  rò  velie,  ad  o  tvtoyàv  operans  ref.  xo 
iveoyriv  perficere. 

v.  14.  Trottare,  facile)  cum  beneplacito.  Patrem  imitati  debent  fìlli,  v.  15.  — 
Xmoìg  yoyyvaiimv,  sine  murmurationibus)  respeotu  aliorum.  Huc  ref.  Sfispnxxot, 
inculpa  ti.  Amori  adversantur  non  modo  rixae  et  clamores,  a  quibus  remoti  jam 
erant  Philippenses,  sed  etiam  murmurationes.  His  jungitur  dubitatio,  uti  irae 
1  Tim.  2,  8.  [Utrumque  vel  apud  se  fovere  quis  polest  vel  in  aliis  excitare.  V.  g.] 
Quaere  vel  argue  ooram  :  noli  murmurare  a  tergo  vel  clanoulum.  —  x«rl  òtaXo- 
ytauòv,  et  dubitationibus)  respectu  vestii  Huc  ref.  axlfatot,  indelibati,  infide. 
Complura  ejusmodi  et  activa  simul  et  passiva  sunt.  Conf.  Bom.  16,  19.  noi  'Ani- 
qvìov  patrimonium,  Chrys.  de  Sacerd.  §.  17. 

v.  15.  0cod,  Dei)  boni.  —  apoXtug)  tortuosae.  —  qxxLvto&e)  lucetis,  hac 
scdlicet  adhortatione  servata,  Sequi  tur,  vitae:  ut  saepe  conjuncta  vitae  lucisque 
mentio.  —  tv  xótffio»,  in  mundo)  in  humano  genere,  ex  quo  multi  adhuo  sunt 
convertendi,  ceteri  redarguendi. 

v.  16.  Xóyov  farjg,  verbum  vitae)  quod  vobis  praedicavi.  Frequenza  vitae 
mentio  in  hac  epistola,  e.  4,  3.  —  litiypvxsg)  tuentes;  ne  mundo  concedatis.  — 
zig  %<xvyi\p*y  in  gloria tionem)  Constr.  cum  tuentes.  —  tlg  tj(iigccv9  in  diem)  Phi- 
lippenses  diem  Ghristi  ita  propinquum  putabant,  ut  Paoli  vita  ad  eum  usque  diem 
produci  posset  Id  Paulus  refatare  non  necesse  habebat  —  ovx  tlg  xcvòv,  non 
in  vanum)  cum  fructu  vestro. 

v.  17.  aXXf  ti  xal,  sed  si  etiam)  Bespice  e.  1,  22.  noi  —  il  noi  anbòouui 
ini  xfj  Ovaia  %a\  Xnxovoyta,  si  etiam  libar  super  vidima  et  sacrificio)  Philippen- 
ses, ut  reliquae  gentes  ad  fidem  conversa*,  erant  oblatio,  Paulus  minister:  Bom. 
15,  16.  et  quemadmodum  ad  holocausta  solebat  vimini  liberi  ac  fondi  ad  basin 
altaris,  sic  Paulus  sanguinem  suum  fondi  gaudet.  Sacrificii  complementum  utris- 
que  futurum  erat  laetabile.  Martyrii  praestantia.  Congruit  phrasis  cum  suppli- 
cio  gladii,  Paulum  manente.  —     Ovaia,  vidima)  Huc  ref.  congaudeo  et  gaudete. 

—  Xuxovqylcty  officio)  Huc  ref.  gaudeo  et  con  gaudete. 

v.  18.  avy%uloixt  pot)  congaudete,  gratulamini  mini,  libato. 

v.  19.  61)  autem:  tametsi  nunc  non  habeo,  quod  de  meo  exitu  categorico 
scribam.  —  vpìv)  vobis.  id  plus,  quam  ad  vos.  —  %aym)  etiam  ego  ;  non  modo 
vos,  cognitis  rebus  meis,  v.  28.  —  tvyvx<n>  bono  animo  sim)  Solicitus  est  de 
Philippensibus;  et  tamen  bene  sperai 

v.  20.  ovòiva,  nullum)  nullum  alium,  hunc  unum,  qui  pendet  ab  hunc  sub- 
audito.  —  foótf/v^ov,  unanimum)  Paulus  alter,  Timotheus.  Sio  Ps.  55,  14.  ÌTTiÈtt 
■on»  w:»  ai  61,  uvOqwnt  la6^v%t.  Deut.  18,  7.  (6.)  *pDD5D  1»»  ó  Xaog  xy  tyv- 
%y  aov.     [Ubi  Timotheus  est,  inquit  Paulus,  ibi  me  ipsum  adesse  censeatis.    V.  g,] 

—  yvrfll&g,  germane)  v.  22.  1  Tim.  1,  2.  —  fitotpwjoet)  curabit,  apud  vos:  et 
accurate  ad  me  referet 
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▼.21.  ot  nivtsg,  omnes)  Si  tam  lauto  ilio  tempore  Paulus  de  eros  quasi  oe- 
horte  (e.  1,  li.  17.)  unum  duntaxat  piamo  probavit,  de  his  loqueas,  qui  tam 
aderant;  e.  4,  21.  et  quidam  tam  procul  ad  eecleeiaHi  Philippensium  seribens: 
nostro  tempore  quam  multos  Dee  se  probare  arbitremur?  [Experiri  hoc  datar, 
jnbi  quù  cominus  eminusve  laudabili  institelo,  quod  vel  in  mandata  non  kabet, 
vel  sui*  inservire  eommodis  non  persentiscit  t  adjutriees  manus  admovere  debebat. 
Judic.  6,  23.  8,  6.  Quin  fit  allattando,  ut,  qui  singultire  nonnihil  possidet, 
Multum  eo  nomine  sibi  placcai,  si  qua  frugem  ittius  denegandi  aliis  occasione* 
naetus  fueriU  0  indignos  nomine  Christianos.  V.  g.]  Subtiliseima  erat  «fodi?- 
0ig,  qua  hoc  peroepit  Panine.  — ■  ti  lauro» v,  sua)  y.  4.  0  qaam  multi  sua  causa 
pii  sunti  quanquam  non  sunt  hosles.  e.  3,  18.  —  {tytovet,  quaerunt)  Pie  etiam 
auditoribus  piie  significali  pò  test,  cujnamodi  sint  hi  vel  illi  antistites.  —  ov  xì  ') 
Xqhsxov  Inaov,  non  quae  sunt  Christi  Jesu)  Hoc  experiuntur,  qui  communi  aedifi- 
eationi  ex  animo  inserviunt  Raros  inveniunt  adjutores.  Jud.  5,  1 7;  23.  8,  6.  8. 
Ubi  nulla  obligatio  e  propinquo,  nulla  spee  mercedis  aut  famae,  destituuntur. 
Segno  Christi  ubi  consulitur,  fere  id  fit  per  modum  innoxiae  utilitaria.  Ubi  ali- 
quid  impendendum  erat,  non  pugnat  vir,  sed  fugit,  et  se  spe  alias  pugnandi 
-excusat. 

y.  22.  il,  autem)  Antìtheton:  omnes;  ejus.  Bara  laus.  Neh.  7,  2.  —  y*- 
voJ0*m)  notti**  oonf.  Act  16,  1.  12.  —  itxvov  avv,  Jilius  eum)  Concinne  loqui- 
tur,  partim  ut  de  fìlio,  partim  ut  de  collega,  sic  e.  3,  17.  se  ut  typum  sistit,  et 
tamen  0vpfupqràf ,  una  imiiatorcs,  non  mere  imitatores,  esse  jubet. 

y.  23.  ég  Sv  inlòm)  imdsiv,  notitiam  auferre,  constqui.  —  iiavtvjg,  mox) 
Vis  relativa  in  avxrjg  spectat  rò  notitiam  consecutus  fuero. 

v.  25.  htutpQÓSitov ,  Epaphroditum)  o.  4,  18.  —  avaxùaxmvfpf ,  commilito- 
nem)  e.  1,  27. 30.  —  vu&v  Sì  anóaxoXov,  vestrum  vero  legatum)  Philippenses  eum 
legaverant  ad  Paulum  [e  4,  18.].  —  Àmo^fo/ov  xijg  %Dslag  fiov,  minùtrum  ne- 
cessitutfs  meae)  Huo  quoque  ref.  vestrum.  nara  Philippensium  nomine  inservierat 
Paulo.  Et  Vide,  quanti  aestimetur  etiam  externa  ministratio.  y.  30.  —  nlptyut, 
mittere)  Mittere,  ait,  non,  remittere.  nam  ideo  ad  Paulum  yenerat,  ut  eum  eo 
maneret,   v.  .80. 

y.  26,  2)  aiffuovàp)  Heaychius,  dó$niovàvt  ctycovicov'  etòtjfuwff,  ànriòi», 
àyt»vM.  'Axrióiàv,  prae  trìstitia  lassù».  Aeedia,  torpor  in  rebus  spiritualibua. 
-~  rjnovaan,  audivistis)  eoque  nomine  solioiti  frusti*. 

y.  27.  mtoanXriaiov ,  prope)  Molline  loquitur,  ne  statini  terreat  Philippenses: 
deinde  v.  30.  dicit  appropinquavit,  quo  verbo  majus  periculum  innuitur.  —  ctv- 
xòv  ikiyoiv,  illius  misertus  est)  reddìta*  valetudine  et  vita.  —  %*}  ip}t  et  mei) 
J^anotis  licitum  est  omnia  sibi  data  existimare.  —  Xvnrjv,  tristitiam)  de  morte 
Kpaphroditi.  tristitiam,  gaudio  oppostala,  de  quo  tota  agit  epistola,  —  ini 
Iwtf,  super  trìstitia)  de  morbo  Epaphroditi,  de  vinculia  eto.  k 

v.  28.  07tovòaioTÌQ&$>  studiosius)  citius,  quam  Timotheum.  y.  19.  — •  %«- 
-O^ri,  gauderetis)  Omnibus  ex  rebus  piis  licet  gaudinm  capere.  —  ilvnouoog  «I, 
magi*  dolore  vacem)  quum  soiam,  yos  gaudere. 

y.  30.  néxQi  davaxov,  usque  ad  moriem)  Pertinet  hoc  ad  comparatiouem  of- 
ficiorum.  Ministrare  Paulo,  per  se  videtur  ree  aliquanto  minor,  quam  periculum 
vitae  Epaphroditi,  qui  tamen  hoc  inoommodo  oommodum  illud  rectissime  redemit 
oonf.  2  Tim.  1,  16.  s.  —  VYY"5*'  appropinquavi!)  Epaphroditus  Philippia  profì- 
oisoens  non  videtur  scisse  fore,  ut  in  morbum  incideret:  sed  tamen,  quum  ar- 
duum  iter  suscepit,  non  reformidans,  quioquid  vel  ab  inimiois  Pauli  vel  aliunde 
posset  aocidere,  benigne  ei  morbus  imputato  quamvis  improvisus.  —  naoafiov- 
Xtvaufuvog  vjj  tyv%$)  *y  tyviV*  S&tiyua.    Hesychius:  itaQapovkevoatievoc,  «V  ^»- 

1)  Ledioni  !i]0ou  XP'OTov  utriusque  Editionia  mcaryines ,  nec  non  Vera,  gemi.,  palmam 
h.  I.  decernunt.    E.  B. 

2)  Arncròuv,  desiderdhi]  Natone  nonnihil  admixtum  ftierit:  sed  prMralento  grafia,  ex 
amore  aestùnantur  omnia.     V.  g. 
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voto*  iavxòv  inSovg.  Proprie  JsaoafiovkevofLai  significai  eoneiUum  capi*  praeter 
mea  commoda.  Eatque  paronomasia  ad  verbum  Traoa/UUofMu,  audco,  projieio  me 
in  pericvlum:  quo  apostolus  videtur  soiene  abstinuiase.  coni  e.  3,  9.  fin.  noi  — • 
tÒ  vjhùv  vcti^iffiay  ve* tram  defectum)  Defectum  hnno  non  tam  Paolus  oensuit  eoa*, 
quam  ipsi  Philippenses,  prò  suo  in  illum  amore,    e.  4,  10.  s. 

caput  m. 

t.  1.  Tòlomòvy  celerum)  Formula  progrediendi.  lThess.  4,  1.  Sic  lotno\ 
tot;  koinov.  —  l)rà  avrà,  eadem)  de  gaudio.  [Legitima  ad  gaudendum  institutio 
mox  offertur,  in  commestione  cum  Cariato*  Y.  g.]  —  ovx  oxvrjoòv,  non  moiestum) 
Nam  soave  est  laeto,  ecribere:  gaudete.  Contqapum,  OaL  6,  17.  — >  vplv  ih 
àóyaXìg,  vobis  vero  cerium)  Gaudium  spirituale  optimam  affert  certitndinem  con- 
ferà errores,  Judaicos  praesertim.   v.  2. 

t.  2.  filàntxty  videté)  Yehemens  anaphora.  videte,  et  cavebitis.  metonymia 
anteoedentis.  Antitheton,  cxomhe  speciale,  v.  17.  Nam  huc  redit  v.  17.,  mi- 
rabiliter  temperato  elencho  et  adhortatione.  — >  zovg  xvver?,  canee)  Non  est  du- 
bitila, quin  hac  appellatone  saepe  v.  18.  coram  usua  fuerit,  eamque  nunc  Philip- 
penaibus  in  memoriam  revocarit.  unde  illi  facilina  intelligerent,  quam  noe.  conf. 
2  Thess.  2,  5.  Tribus  qnidem  commatibus  hujus  versus  respondeut  gradatìone 
retrograda  tria  membra  versus  subsequentis:  ut  canee  sint  falsi  apostoli  et  oar- 
nales,  qui  non  Christo,  sed  carne  nituntur,  et  turpitudini  serviunt  libidinis.  [a 
vera  sonditele ,  utut  Judaeorum  nomine  gestientes,  alienissimù  V.  g.]  v.  19.  Sic 
canee  dicuntur  abominandi ,  Ap.  22,  16.:  coli.  Ap.  21,  8.;  sive  abominabile ,  im- 
puri, Tit  1,  16.  15.,  a  sanotitate  alieni,  Matto.  7,  6.,  alii  piane,  ac  Paulus  vi- 
vena  et  moriena.x  nam  in  vita  soatent  vitiis  caninis,  foeditate,  impudichi  a,  im- 
portuni tate,  2Petr.  2,  22.  Deut.  23,  19.  (18.)  Ps.  59,  7.  16.  maximeque  hoates 
ftunt  crucis  Christi,  versu  18.  colL  Ps.  22,  17.  21.  et  in  morte  sunt  canee  mortui: 
(quo  proverbio  vilissimum  quiddam  notatur:)  conf.  v.  19.  In  hos  quadrat,  quod 
dici  solet:  Cave  canon.  Judaei,  gente»  canum  loco  habebant:  vid.  ad  Matto. 
15,  26.  nunc  canea  appellantur,  qui  nolunt  esse  Israel  Dei.  —  xovq  xccxovq  io- 
yàxag,  malos  operarios)  qui  Deo  non  serviunt  conf.  2  Cor.  11,  13.  — -  tiJv  *«- 
TaTopt)v,  concisionem)  Paronomasia,  nam  gloriosam  appeUationem  fKoiropi??,  cir- 
cumeisionis  vindicat  Christìanis.  v.  seq.  Circumciaio  corporis  jam  erat  inutili*, 
imo  damnosa.  vide  xutctti(ivm  de  concisione  vetìta,  Lev.  21,5.  1  Reg.  18,  28. 
Non  aine  indignatione  loquitur. 

v.  3.  yàq,  enim)  Causa,  cut  versu  2.  alios  tam  longe  secludai  [atque  ex- 
iemam  carnis  circumeisionem  nonnisi  concisionem  dicaU  Y.  g.]  —  tj  ttfoiropi}, 
circumeisio)  Abstractum  prò  concreto:  verus  popuius.  —  av£va<ro>  spiritu)  non 
litera.  Bom.  2,  29.  —  nvev^au  &em  kajcevovtsg,  spiritu  Deo  servientes)  Sic 
Eom.  1,9.  —    *)xav%<óiiivoi}  giorianlee)  Id  plus,  quam  nexoiQóiBg  confisi. 

v.  4.  nuinsQ  iyw,  quanquam  ego)  Singularis  includitur  in  plurali  praece- 
dente:  noe  gloriamur,  et  ego  glorior,  quamvis  eto.  quia  vero  sermo  a  plurali  ad 
aingularem  progredito,  interponi  tur  ego9  et  additur,  quia  Philippenses  fuerant 
gente»;  Paulus,  ex  circumoisione.  conf.  Apoc.  17,  8.  noi  —  h<ov»  àabens) 
Partieipium,  proprie,  nam  constructio  pendet  ab  iis,  quae  praecedunt.  habens, 
non  ulens.  —  ti  xtg  Skkog,  si  quis  atius)  Sermo  universalis.  alius  redundat  sua- 
viter.  con£  Not  ad  Gregorii  Neocaes.  Paneg.  p.  195.  —  lycJ  pàXXov,  ego  magie) 
conJUwt  sum.  Loquitur  de  pristino  suo  sensu,  cum  mimesi  eorum,  qui  gloria- 
bantur.    v.  seq.  » 

v.  5.  ffEoiTOfit}  òxjctijutQOQ  >  circumcisio  oclavo  die)  Haec  capita  quasi  in  di- 
gitis  concise  et  breviter  enumerata  sermonem  faciunt  planissimum.     Brevitatis 

1)  xa^Pgxz  &  xvpUp,  gaudete  in  Domino]  Guarita*  de  Domino  tuo,  Jesu  Christo,  tute 
etiam,  idque  constante!*,  gaudes?   e.  4,  4.     V.  g. 

2)  ovx  fo  Qapxl,  non  de  carnt]  carnali  oircumcùione  atque  origine.  ▼.  0*    .V*  0* 
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autem  gratìa  miscet  sermonem  abstractum  et  concretum,  circumcisio,  Hebraeus: 
uti  Col.  3,  11.  —  6%ta}'jn$QOf9  octavo  die)  non  demum  adulta  aetate.  —  /fcvur- 
pìv,  Benjamin)  ex  Rahel,  non  ex  anelila.  —  ££  ifÌQtdmv,  ex  HebraeU)  non  pio* 
selytus,  non  altero  ntro  parente  ex  gentìbus.  —  tpaoiaatog,  Pharisaeus)  accu- 
ratissimus. 

v.  6.  òtnxmv,  persequens)  Antehac  se  optime  facere  putarak 

t.  7.  art  va,  quae)  modo  enumerata.  —  xégòrj,  lucra)  Pluralis  grandis.  — 
ijytinai,  duxi)  Frofe66Ìo  christianissima,  de  praeterito,  praesenti  et  futuro:  usque 
ad  y.  14.  —  àia  tov  xqhstqv ,propter  Christian)  Hno  re£  v.  8.  9.,  iva  xxl.  ul 
etc.  —    typlav)  jacturam. 

v.  8.  psvovv,  sane)  Incrementum  sermonis,  in  hao  partìcula  et  per  epitasin 
deinde  synonymorum,  etiam  ijpleniore  ipsius  Christi  appellatione.  —  %a\  t/yov- 
fiai,  etiam  duco)  xal  etiam  intendit  vini  praesentis  temporis  in  rjyovfiai  duco* 
Justitia  non  initio  solum,  sed  semper,  in  toto  cursu  sanctorum,  ex  fide  est.  — 
Travio,  omnia)  non  solum  ea,  quae  modo  dixi,  sed  omnia.  —  dia  —  yveiatag 
%%k.,  propfer  —  cognitionis  etc.)  Constr.  cum  duco.  Et  rei  bue  ▼.  IO.  a.  tov 
yvùivcu,  ut  cognoscam,  —  rò  vmoixov  tijg  yvciot&g,  eminens  cognitionis)  Proprie 
eminentia  est  Christi:  quo  cognito,  cognitio  ejus  item  eminentiam  nanciflcitur.  — 
tov  xvoiov  fiov,  Domini  mei)  Fidelis  appropriatio.  —  ift/jtuwdi/v)  non  modo/a- 
cturam  duxi,  sed  revera  abjeci.  —  axvfiaka)  Crescit  sermo  de  fideli  abnegatione 
rerum  omnium,  frjfiia,  jactura,  fit  aequo  animo:  axvflaXa  propere  abjiciuntur, 
posthac  neque  tactu  neque  aspectu  dignanda.  Hebr.  id^D  antanaclasin  babet  ad 
Pkarisaeos.  vid.  P.  Zornii  T.  II.  Opusc  sacr.  p.  514.  Gatakerus:  oxvfìalov  vile 
quodvis  refectamentum  designai,  qualia  sunt  exerementa  animantium,  liquorum 
feces  et  fraees,  metallorum  scoria,  stirpium  decidua,  frugum  purgamento ,  fa- 
rinae  Jurfures ,  mensarum  analecta,  manuum  apomactra,  quae  canibus  destinane 
tur.  Vid.  Adveroar.  mise,  posth.  cap.  43.  copiosissime.  —  Iva,  ut)  Non  potest 
utrumque  fieri,  ut  et  retineas  cetera,  et  Christum  assequare.  —  ntoàtjaio  noi 
tvùt&à,  lucrifacerem  et  invenirer)  Utrumvis  opponitur  jaeturae.  Qui  omnia,  ne 
se  ipso  quidem  excepto,  amittit,  Chriatum  lucrifaoit,  et  in  Cbristo  lucrifit.  Chri- 
stus  est  illius,  et  ille  est  Christi.  Plus  ultra.  Loquitur  Paulus,  quasi  adhuc  non 
lucrifeoerit 

v.  9.  ivotàm  fa  avrà)  sciL  »v.  —  pi}  t%wv,  non  habens)  Verba,  Jacturam 
pati,  lucri  facere,  inveniri,  kabere,  allegoriam  faciunt  Tov  esse  et  reperirì  in 
Christo,  consequens  immediatum  est  habere  justitiam  ex  fide  Christi  Lib.  tutto 
Judaeorum  Euchologium  TiOD  rn  rmb  *]npixi  Dnan  bbitt  larWffn  ■***  i.  e. 
Ego  piane  vacuus  et  nudus  sum  ab  operibus,  justitiaque  tua  sola  est  amictus  meus. 
—  Ifwjv,  meam)  Oppositum,  eam  quae  ex  Deo:  sed  ipi}*,  sine  articulo,  ad  obK- 
vionem  innuendam.  —  ri}v  ix  vópov,  eam  quae  ex  lege)  v.  6.  coni  ex,  Rem. 
4,  14.  Oppositum,  eam  quae  perfiderà.  —  àtei  itltixmg  %oiatov)  per  fidem  Chri- 
sti, in  Christina.  —     Ini  vjj  niaxu)  super  fide. 

v.  10.  tov  yvtiivvi,  eognoscere)  Genitìvus  tov  cohaeret  cum  fide,  et  reassu- 
mit  mentionem  cognitionis  v.  8.  faotam,  nuno  uberius  explicandam.  —  avtov) 
Ipsum.  —  òvvapiv,  virtutem)  Rom.  1,  4.  —  tijg  avaatéasmg  avxov)  Seriei  ser- 
monis  congruit,  ut  verbale  ivdaxacig  accipiatur  non  de  resurrectione  ex  mortai*, 
quae  mutato  verbo  exprimitur  versu  11.,  sed  de  exortu  Christi:  Hebr.  7,  14., 
uti  verbum  àvacvrjaat,  Act  13,  82.  not.  Neque  enim  ccvàotaoig  semper  de  re- 
surrectione mortuorum  ponitur.  Lue.  2,  34.  [7,  16.]  Thren.  3,  63.  Sophon.  3,  8. 
Et  sane  ipse  exortus  sive  adventus  Mesaiae  suam  habet  òvvafuv,  virtutem,  cujus 
cognitione  fideles  nituntur.  2Petr.  1,  16.  —  vì\v  xotva>viav9  communionem)  OaL 
2,  20.  —  avimoQfpov(tivogt  conformatus)  Casus  reotus,  post  infinitivum,  Graecis 
frequens  est,  quanquam  hio  cum  verbo  finito  subsequente  potest  constami,  con- 
formanti^ fideles  per  fidem.  Imitatio  non  est  esclusa,  sed  certissime  consequitur. 
Gal,  3,  1.  not     Conf.  conforme,  v.  21. 

v.  11.  si  nag,  si  quomodo)  Hoc  denotat  nixum  fidai  Paulinae.    sic,  ti,  si 
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y.  12.  —  xaxavxrfliù ,  oceurram)  Ab  allegoria  damni  et  lucri  paulatim  acoedit  ad 
allegoriam  cursus.  Kaxavxav  est  pervenire,  ipse  assequendi  et  potiendi  actus.  — 
i^avaaxaatv l)  x&v  vtxoàv)  i.  e.  àvàaxaaw  (xqictov)  ex  xav  vìhqòv,  resurrectionem 
(Christi)  ex  morto is.  coni  Bom.  1,  4.  noi,  [2  Tìm.  2,  11.]  PauHnus  enim  stiluB 
Christo  adscribit  dvaaxaow,  i^avaaraaiv  Christianis.  Sed  Christi  resurrectio  et 
nostra  resurrectio  consideratur  ut  una  resurrectio  per  xoivoov/av,  communionem. 
Sub  mentionem  resuscitationis,  inteijicit  aliqua,  praesenti  suo  statui  consentanea; 
et  pertexit  oetera  versu  20.  s. 

v.  12.  ov%  ot»,  non  quo)  In  summo  fervore  sobrietatem  spiri tualem  non  di- 
mittit  apostolus.  —  ÌXafiov,  acceperim)  brabeum.  —  xtrsltlcopai)  Differunt  xi- 
Xiiog  et  xtxtkeuofiivog'  ille,  cursui  habilis,  v.  15.  16.:  hic,  brabeo  proximus, 
jam  jam  aecepturus.  —  xaì  x«raAa/?a>)  Kal ,  etiam ,  intendit.  nam  xtrtaXanfià- 
vuv  comprehendere  plus  est,  quam  kaupavetv  prehendere.  xò  laftpdvciv  prehen- 
deve  fit  in  instanti,  mox  ut  passus  ultimus  est  confectus:  xò  xaxaXaupdvuv ,  com- 
prehendere  fit,  cum  quis  piene  potitur.  Exemplum  accipientis  jam  jamque,  2  Tim. 
4,  7.  8.  [Ps.  73,  23.  28.]  —  iat  w)  quoniam.  Sensus  virtutis  Christi  accendit 
Christianum.  —  xa\  xctTtXiì<p{hjv ,  etiam  comprehensus  sum)  per  vocationem  eoe- 
lestem.  v.  14.  Act  [9,  6.]  26,  14.  19.  2  Cor.  5,  14.  Christus,  auctor  et  consum- 
ino tor,  ut  suum  fidei  cursum  consummavit,  etiam  suos  consummat  Hebr.  12,  2. 
ubi  ipsa  BQXflyov  principis  (aucloris)  appellalo  dicit  relationem  Ipsius  ad  asso- 
cia*. xaìf  etiam,  iterum  intendit,  ut  observetur  vis  aoristiL,  statum  praesen- 
tem  notantis. 

v.  13.  ctòzXyol,  Jratres)  Familiariter  fatetur.  —  iym,  ego)  Facile  hoc  alii 
de  Paulo  existimare  possent.  —  ov  Xoyi£o(iai,  non  existimo)  Convenit  sanctis  et 
ad  alaeritatem  conducit,  ut  minus,  quam  prò  ventate  rei,  de  sese  existiment. 

y.  14.  ìvy  unum)  sciL  facto.  —  tee  òniam,  quae  retro)  etiam  ipsam  confe- 
ctam  cursus  partem.  —  insxrnvófisvog)  id  est  ad  literam,  super extensus.  Oculns 
manum,  manus  pedem  praevertit  et  trahit.  —  xaxà  axonòv,  secundum  scopum) 
recta.  —  diamo),  sequor)  Sumitur  neutraliter,  ut  Lue.  17,  23.  —  /fya/fctòv,  bra- 
beum) coronam  vitae.  —     &va>,  supra)  v.  20. 

y.  15.  tìàhoi,  perfecti)  v.  12.  not.  —  vovxo)  hoc  unum.  v.  14.  —  ixiooog) 
a/iter,  ac  perfecti;  (nam  mutatur  persona,  sentiamus,  senlitù:)  non  tamen  htoov 
si  ve  «Aito,  aliud,  nil  terrenum.  v.  19.  coni  etiam  GaL  5,  10.  —  xaì  xovxo) 
etiam  hoc,  quod  nos  perfecti  sentimus,  versu  14.  expressum.  —  o  deòg,  Deus) 
vel  me  non  scribente.  —  vfiiv,  vobis)  ad  perfectìonem  nitentibus.  —  anoxaXv- 
tyu,  reve/abit)  £ph.  1,  17. 

y.  16.  nifjv,  modo)  De  gradu,  quem  jam  firmiter  tenetis,  non  debet  vos  de- 
pellere  exspectatio  novae  revelationis.  —  Big  o)  in  eo,  in  quod  pervenimus.  — 
i<p&a<sa(iiv  y  pervenimus)  magia  minusve  longe.  Cum  perfectis  ut  ceteri  faciant, 
monentur.  —  axoi%sivt  incedere)  Infiniti vus,  molliter,  prò  imperativo.  Rom. 
12,  15.  —  xavóvi)  Omittunt  hoc  JL  Boera.  Ctar.  Colò.  7.  Copt.  Biiarius  uter- 
que,  FacunduSy  vel  etiam,  collato  Pelagio,  Sedutius.  Sic  respondet  incisa,  roT 
avrai  axo%%nv,  xò  avxò  (poovHv.  Neque  enim  Latina,  qui,  comite  Covehano  2., 
incisa  transponunt,  obsequimur,  quum  icp&àoaptv  et  cxoixtlv  propina  cohaereant, 
et  oxotidv  metaphoricum  per  subsequens  <poovtìv  declaretur.  Piane  tò  xavóvi  ex 
Gal.  6,  16.  huc  traductum  videtur.  < —  tò)  Asyndeton.  —  xò  avxò  tpqovnv,  idem 
sentire)  Huc  redit  e.  4,  2. 

v.  17.  avpiHurixaì9  una  imùatores)  IpsePaulus,  imitator  Christi:  Philippen- 
sea  ergo,  una  imita tores.  —  Gxontlte,  spedate)  cum  consensione.  —  offro»?, 
sic)  Esempla  minora  exigi  debent  ad  majora  et  perfectiora,  amicorum  crucis 
Christi. 

v.  18.  ^ntomaxovOiVy  ambulant)  ante  oculos  vestros.  —     itoHaxig,  saepe) 

1)  Leclicmem  ttqv  ix  vexpwv,  in  Ed.  nutf.  non  probandis  annumeratemi,  Vers.  germ.  recepit, 
crisin  Ed.  2.  imitata.    E.  B. 

S)  icoXXol,  muìti\  Multos  imitando  penerai,  periculosam.    V.  y. 
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Assiduus  debet  elenchila  esse.  —  xWov,  flens)  Credibile  est,  Paulum  hoc  ad- 
jecisse,  postquam  lacrymis  madefecit  epiatolam.  In  gaudio,  tamen  dolor,  fiom. 
9,  2.  —     tovq  Ix&QOvg  tov  avavoov,  hostes  crucis)  GaL  6,  12.  14. 

v.  19.  »v,  quorum)  Nominati  vus  implioitus,  colL  moz  of,  pendone  ab  am- 
bulant.  —  xò  tikog,  finis)  Hoc  ponitur  ante  alia,  quo  majore  cum  horror*  haee 
legantur.  In  fine  videbitur.  [Finis,  ad  quem  cujusvis  rationes  tementi,  ostendit 
sane,  quae  sii  ejus  condì t io.  V.  g.]  —  itndktuty  pcrditio)  Antitheton,  Stivate* 
rem.  v.  20.  —  &v  6  Qeòg  rj  xòiA/a,  quorum  Deus  venter)  Rom.  16,  18.  Anti- 
theton, Dominum,  v.  20.:  et,  corpus,  v.  21.,  uti  1  Cor.  6,  18.  Istorum  venter 
nitet:  nostrum  corpus  atteri  tur.  utrumque  schema  commutabitur.  —  if  '<>l*t 
gloria)  Deus  et  gloria  ponuntur,  ut  parallela,  adeoque  óo£a  hoc  loco  notai  deum 
vel  glorialionem  de  deo.  Hob.  4,  7.  LXX,  xrp  6ó%av  avxàv  tlg  attpUtv  ftjtfopak 
—  aioxvvt},  pudor)  Respondet  Hebraeo  n©3  v.  gr.  Hab.  2,  10.  confer,  de  hoc 
propheta,  not.  ad  Col  2,  28.  item  rm*  infra  xowU'av,  vcntrem.  Simul  autem  al- 
ludit  sermo  ad  idolum,  cui  nttn  «foxvwj  respondet.  Pro  trw  LXX  interdum 
afogwq.  itaque  hoc  loco  videtur  Paulus  notare  rrjv  xazenofjLrjv ,  coneisionem  9  ut 
innuat,  oircumcisionem  non  jam  esse  gloriosa  m,  sed  ignominiosam.  Sic  venter  et 
/w<for  sunt  affinia.  Id  colunt  isti,  cujus  ipsos  maxime  pudere  debebat,  et  suo 
tempore  pudebit  misere,  quanquam  nunc  quoque  parrhesia  oarent  —  of  xa  ini- 
ytut  (poovovvveg,  terrena  sentientes)  Antitheton,  v.  seq.  ineunte. 

v.  20.  t/fiwv,  nostra)  quos  typum  habetis.  —  yào,  enim)  Causa,  our  Phi- 
lippenses  imitari  illos  debeant  —  xò  noklTevaa)  res  communis,  patria,  cémias. 
sequitur  enim,  involti  extat.  Itaque  huc  etiam  refertur  l{  ov,  ex  qua.  —  oo- 
xtjoa,  Salva torem)  Ratio,  sub  qua  exspectamus.  2  Tim.  4,  18.  —  xvotor,  Da- 
minum)  ezaltatum.  e.  2,  11.     Confirmatio  exspectationis  hujus. 

v.  21.  og  furatfxifpaWtfet,  qui  transforma  bit)  non  modo  salutem  dabit,  sed 
etiam  gloriam.  2  Tim.  2,  10.  —  rijg  tannvojótcog ,  humiliationis)  quae  fit  per 
oruoem.  v.  18.  o.  4,  12.  2,  17.  2  Cor.  4,  10.  fion  LXX  ranUvaxJtg,  Ps.  90,  8.  — 
nata,  seeundum)  Constr.  cairn  transformabit.  Opus  omnipotentiae  Domini.  —  tfjr 
Ivioytiav  tov  dvvaó&ai,  efficaciam  potentiae)  Infinitivus  loco  nominis.  Potenti* 
produoetur  in  actum.  —  noi)  etiam  :  non  modo  conforme  fecero  corpus  nostrum 
suo.  —    t*  nàvzct,  omnia)  etiam  mortem. 

CAPUT    IV. 

t.  1.  "Siati,  itaque)  tanta  exspectatìone  proposito.  —  éyaxffxoì,  amati) 
Hoc  magna  suavitate  bis  ponitur:  primum,  ut  ineunte  periocha;  deinde,  prò 
nervo  hortationis.  —  èmnófrriToi ,  desiderati)  Sic  appellat  absentes.  e.  1 ,  8.  — 
oiiyavóg  uov,  corona  meo)  e.  2,  16.  —  oSro»)  ita,  ut  stati*,  state,  coni  our», 
ita.    1  Cor.  9,  24.  not  —     tfnpm,  state)  o.  1,  27. 

v.  2.  naoaxakà,  hortor)  Hoc  bis  ponit,  quasi  coram  adhortans  seorsum  utram- 
vis,  idque  summa  cum  aequitate. 

t.  3.  voi,  noe)  Dulcis  particula.  Philem.  v.  20.  Hebr.  fio.  Ei  qui  rogatur, 
in  os  quasi  ingeritur,  ut  eà  tantum  pronunciata  roganti  annua!  —  tfvfvyi  yr^- 
atB,  compar  sine  fuco)  6  acri  rj  ovfryog,  conjux,  proprie  in  matrimonio;  inde  in 
aliis  rebus,  ita  tamen,  ut  sermo  sit  de  duobus,  et  notetur  paritas  quaedam.  etiam 
yvrjoiog  generis  communis  est  Sunt,  qui  dicant,  Paulum  aliquando  eonjt/gem  ha- 
buisse  :  sed  hoc  quidem  loco  virum  ab  eo  appellari,  non  immerito  statuimua.  av*- 
toyovg,  cooperarios,  habuit  multos;  av£vyovg  compares  non  multos,  primum  Bar- 
nabam ,  deinde  Silan.  Atque  huno  ipsum  hoc  loco  videtur  appellare,  nam  apud 
ipsos  Philippenses  Pauli  compar  fuerat  Silas.  Act  [15,  40.]  16,  19.  [Fèt9  qmd 
malim,  Epaphroditus.  V.  g.]  Certe  et  antbtes  erat,  quem  Paulus  hio  rogat.  — 
avXkttfipóvov  avretìg,  adjuva  eas)  ut  conoordiam  inter  eas,  amotis  impedimenti^, 
retineas.  —  ainvtg,  quae)  Qui  semel  bene  stetit,  huic,  etiam  cum  vacillai,  auxi- 
lium  obtingere  fas  est  —    cvvifikrfiiv  pò*,  concertavenmt  meeum)  Videntar  im- 
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plicatae  frisse  pericolo  ilio,  quod  describitur  Act  16,  19.  —  perei,  eum)  Hoc 
pendet  a  concertaverunt.  —  nXrmivxog,  Clemente)  Magne*  tìtob,  in  quibus  C/e- 
mens  exoelloit,  imitatae  erant,  Id  magno  mulieribus  honori  et  favori  erat  — 
t«  òròpova,  nomina)  quamlibet  hio  non  espressa.  Alluditor  ad  athletas,  vieto- 
res,  quorum  nomina  cluebant.  —  iv  fti(tt(p  Ìa>rjgy  in  libro  vitae)  sci!  extant,  rei, 
extent.  Saepe  supplendus  optati  vus.  v.  23.  Videntur  jam  tum  frisse  de/une  ti, 
tales  enim  solemns  votis  ejnsmodi  proseqni.  bt  Horom  socios  superstites  quis  non 
juvet?  Societas  eum  iis,  qui  pnlcre  defrneti  snnt,  magna  ad  superstites  juniores 
oommendàtio  ejus,  qui  sio  quasi  in  medio  stat:  ex.  gr.  Timothei  ad  Philippenses, 
quia  Paolo  familiariter  usus  fuerat.  [Egregium  eoneordiae  etiam  fomitem  habent  it\ 
quorum  ahi  alios  vitae  aeternae  consorte*  existimere  possunt.    1  Petr.  3,  7.   Y.  g.] 

y.  4.  %aiom  iv  xvot<p  -  navroxi,  JtaXiv  lodi,  jctlQtxt,  gaudete  in  Domino  :  sem- 
per,  iteritm  djcoy  gaudete)  Particula  iternm  epitasin  requirit,  uti  Gal.  1,  9.,  obi 
epitasis  est  in  nagtlciprcs,  eoli.  v.  8.  :  sio  Galatae  fortins  constringuntur,  quia  etiam 
assumserunt  evangelium  praedicatum.  Adde  Gal.  5,  3.,  ubi  testor  epitasin  facit  ad 
Àèya,  dico,  v.  2.,  et  itami  omni  epitasin  habet  ad  rò  vobis,  v.  2.,  et  6q>ztkhrjg 
debitor  ad  rò  nihil  prodcrit,  v.  2.  h!c  eam  epitasin  efficit  vocula  semper  eum  verbo 
gaudete  repetito.  Initio  versi  culi  dici  tur,  gaudete  in  Domino ,  uti  e.  8,  1.  Aiii  rò 
navron  eum  praeeedentibus  verbis  jungunt. 

v.  5.  to  imeixlg ,  acquitas)  Gaudium  in  Domino  parit  veram  aequitatem  erga 
proximum,  et  legitimam  securitatem  in  suis  rebus,  v.  6.  :  item,  verum  candorem 
erga  homines  ipsumque  Deum:  qui  candor  exprimitur  verbis  cognoscatur ,  opere; 
innotescanty  oratione,  v.  6.  Tristitiam  et  curam  oomitatur  morositas.  —  yv<o- 
<j#i}t»,  cognoscatur)  ex  re  ipsa.  Sunt,  qui  aequitatem  animo  alant,  neque  ho- 
minibus  iniquis  male  velint:  sed  tamen  benignitatem  dissimulant.  hi  non  recte 
faciuni  —  n&Oiv  èv&Qconoig,  omnibus  hominibus)  borda  et  malis,  sive  iniquis, 
e.  2,  15.,  etiam  ut  mali  lucrifiant.  Nemo  ita  asper  est,  ut  non  alieni  se  aequum 
praebeat,  ex  sympathia,  timore,  lucri  spe,  aemulatione  etc.  Fidelis,  omnibus. 
[Quodsi  inter  omnes  homines  vel  unum  noveris,  qui  contrarium  a  te  expertus  sii: 
etiamnum  fac  ei  aequitatem  exhibeas.  V.  g.]  —  o  KVQiog,  Dominus)  Christus, 
judex,  vobis  propitius,  vindex  in  malos.  Hiaec  consideratio  aequitatem  parit. 
Jac.  5,  9. 

v.  6.  tirjdlv  (izoifivàrt ,  nihil  curate)  Ubi  alii  non  sunt  aequi  erga  vos,  ubi 
alia  vos  urgent,  nolite  curare;  orate  potius.  Curare  et  orare,  [itemque  curare  et 
gaudere,  V.  g.l  plus  inter  se  pugnant,  quam  aqua  et  ignis.  —  iv  navxl)  in  omni 
re.  —  perà  iv%ccoiaxiag ,  eum  gratiarum  actione)  Optimus  hic  character  est  solu- 
tae  a  curis  animae  et  orationis  eum  resignatione  voluntatum  humanarum  conjun- 
etae.  Ideo  sequitur  pax:  v.  7.:  gratianimque  actio  et  pax  conjunguntur  etiam 
CoL  3,  15.  Omnia  salva  et  tranquilla.  —  ree  a  Iridata,  petita)  Petitum,  materia 
Ssrjatmg,  precationis.  —  yvcoQiZio&a),  innotescant)  Qui  deeideria  sua,  praepostero 
pudore  ac  diffidenti  modestia,  quasi  nimis  aut  parva  aut  magna  essent,  velant, 
suffocant  ac  retinent,  curis  anguntur:  qui  filiali  et  liberali  fiducia  erga  Deum  ex- 
promunt,  expediuntur.  Confessionibus  ejusmodi  scatent  Psalmi.  —  noòg  xov 
&SOV,  ad  Deum)  etiamsi  saepe  ignorent  homines,  eosque  modeste  cele  ti  s.  Ne  Pau- 
lus  quidem  rogarat  Philippenses.  [Ceterum,  simplicis  candoris  erga  homines,  v.  5., 
et ,  h.  L ,  erga  DETJM  exercitium  optime  congruit.    V.  g.] 

v.  7.  ij  f^'vtj,  pax)  omnia  solicitudinis  immunis  pax.  [gaudii  comes.  Conf, 
t.  9.  V.  g.j  —  rj  v7ttQÌ%ovaa  ndvxct  vovv)  exsuperans  omnem  inteltectumf  adeoque 
omne  petitum.  Eph.  3,  20.  —  <pqovqi}Oh)  cuslodiel;  adversus  omnes  insultus  et 
ouras  muniet,  et  quod  dexteritati  desideriorum  vestrorum  deest,  corrigei  Rom. 
8,  26.8.  —    xctQ$Lag-  vogava,  corda:  cogilationes)  Cor  sedes  cogitationum. 

v.  8.  rò)  Stimma.  In  e.  3,  1.  rò  XomSv  coneludit  admonitionem  particularem 
ad  gaudium  :  et  hic  rò  komòv  coneludit  generalem  exhortationem  ad  omne  officium. 
—  oca,  qualunque)  in  genere,   S,  quae,   v.  9.,   speciatim  in  Paolo.  —    àhr\$ì\ 
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—  fattivo? ,  vera  —  laus)  Octo  nomina ,  per  duos  ordine*  quadrimembret,  quorum 
alter  offìcium,  alter  commendationem  spectat  8i  utrumque  invicem  contenda» 
primum  nomen  primo,  secundum  secando,  tertium  tertio,  qnartam  quarto  respon- 
det  %iacuòg  multiplex  et  ooncinnus,  liberorum  quoque,  parentum,  oonjugum  et 
cetera  complectens  officia.  —  ikrj&TJ,  vera)  in  sermone.  —  aturvù,  honesta)  in 
actione.  —  dt'xaia,  justa)  erga  alios.  —  ayvà,  casta)  respectu  vestii.  —  ngoó- 
q>iXrjt  amabUia)  IlQootpiki)  óvvaycayy  oeavzòv  notti.  Sir.  4,  7.  ó  aoyóg,  hr  lóyu 
iavxov  itQ06<pUii  non'i<sei.  idem,  e.  20,  12.  (13.)  —  oca  svip^um,  quaecunque  dieta 
bona)  Jmabilia,  coram:  èie  tu  bona,  de  absentibus.  confi  e.  1,  27.  —  e?*"}, 
virtus)  Hoc  uno  loco  Paulus  hoc  vocabulum  poni!  Ref.  ad  justa.  h  ài  òtxm  o- 
óvvr)  avkktjpSriv  nàa  AqbxiJ  'avi.  —  Unaivog,  laus)  edam  in  iis  rebus,  quae  ad 
proximum  minus,  quam  ad  vos  ipsos  pertinente  —  xavxa  Xoyi&a&e)  horum  ratio- 
nem  fiabe  te.  Id  pertinet  ad  vera  etc.  quae  etiam  ab  aliis  facta  sunt  Tel  fiunt,  ut 
ea  probemus,  recordemur,  adjuvemus,  augeamus,  imitemur.  Non  sblum  debemua 
facere,  in  quae  incidimus,  sed  etiam  providere  facienda.  Sequi  tur,  haee  facile, 
per  aeyndeton,  quod  denotat,  alterum  genus  bonarum  rerum  ab  altero  non  differre. 

y.  9.  a  xai)  quae  etiam,  Rai  etiam  versum  hunc  connectit  cum  sequentibus, 
non  cum  antecedentibus  verbis.  Facit  transitionem  a  generalibus  (oaa,  quaecun- 
que)  ad  Paulina.  Locus  fuisset  reo  xoi  et  ante  a,  quae,  xm  etiam  manente.  — 
fjxovoaxe,  audistis)  etiamsi  nondum  satis  acceperitis.  —  ttiexs,  vidistis)  etiamsi 
nondum  satis  didiceritis.  —  xol  o  dtòg,  et  Deus)  Hoc  pertinet  etiam  ad  ratio- 
nem  ha  bete.  —  o  &eòg  xrjg  tior\vr\g}  Deus  pacis)  non  modo  pax  Dei,  v.  7.,  sed 
Deus  ipse. 

v.  10.  ntyalcog,  magnopere)  Hoc  vix  placuerit  Stoico.  Paulus  ingente»  affé- 
ctus  habuit,  sed  in  Domino.  —  rjòrj  noxì,  jam  aliquando)  Exspectatum  sibi  fìiisse 
Philippensium  munus  ostendit.  qua  mente,  vide  v.  11. 17.  jam,  non  serius:  ac- 
quando, non  citius.  Fuit  tempus  opportunum.  Hebr.  D*Dn  nw  —  ivtddlm, 
reviruistis)  ut  arborea,  conf.  e  1,  11.,  fructu.  avadailÀa»  hic  neutrum,  a  quo  sen- 
tire pendet,  snbaudito  secundum.  reviruistis,  opere  ipso.  Yidetur  legatio  a  Phi- 
lippensibus  tempore  Terno  constituta,  a  quo  metaphora  sumitur.  In  hiemem  qua- 
drat  illud,  carebatis  opportuni  tale.  —  to  vnìo  iuov)  Accusativus  xò  regitur  a 
(pQOvnv.  xò  vnìo  ifiov  dici  tur,  ut  tcJ  nao*  vpàv.  t.  18.  —  lq>*  e»,  in  quo)  prò 
eo,  quod.  Im&toantla.  —  Ji%aiouodt)  Katoòg  per  synecdochen  denotat  omnem 
facultatem  et  opportunitatem. 

t.  11.  xa&  vaxior\<siv)  prò  egestate.  —  tydì  ego)  in  tot  adversis.  —  ipo- 
#ov)  didici,  divini tus.  conf.  Hebr.  5,  8.  Chiasmus  directus  in  quatuor  verbis, 
didici,  novi:  insti  tu  tus  sum ,  valeo.  Ad  didici  accedit  to  institutus  sam  :  ad  novi 
xò  valeo.  Saepe  verba  intellectus  inferunt  etiam  virtutem  in  Toluntate.  —  h  ol$ 
tipi)  in  quibus  sum,  in  praesenti.    Hebr.  13,  5.  —    ccvzctQxrig)  contentus. 

v.  12.  tane  ivo  va&cnf  humiliari)  in  cultu  et  Tictu.  —  moiooevuv,  abundare) 
etiam  in  sublevandis  aliis.  Inverti  tur  mox  ordo  verborum,  ut  transitus  a  paucis 
ad  multa,  et  a  multìs  ad  pauca  notetur.  —  iv  navxì)  in  omni  re.  Symperasma, 
uti,  omnia,  v.  13.  —  iv  n&oi,  in  omnibus)  respectu  omnium  hominum.  —  pf- 
(ivriltai)  disciplina  arcana  imbutus  sum,  ignota  mundo.  —  xal  xooxàZtc&ai,  et 
sa  furari)  Constr.  cum  institutus  sum.  —  xooTa&o&ai  xal  neivàv,  saturari  et  esu- 
rire)  in  diem  unum.  —  ntoiooeveiv  xal  vaxeoùa&ai ,  abundare  et  penuriam  pati) 
longiori  tempore.  Repetita  mentio  xov  abundare  congruit  cum  statu  Pauli,  qui  ex 
Philippensium  liberalitate  tum  abundabat.  Praecesserat  humiliatio,  et  secutura 
fortasse  erat  penuria.  Qui  alios  sublevare  potest,  amplitudinem  habet,  cui  oppo- 
nitur  humiliatio. 

t.  14.  avyxoivnvrìaavxec)  quum  mihi,  afflicto,  communicastis  de  vestris  facul- 
tatibus.     Composito  verbo  innuitur,  etiam  alios  alio  modo  fuisse  xoivfovtfitnrtag. 

t.  15.  oìtfcrre,  nostis)  Ostendit  se  memorem  etiam  pristinorum.  nostis,  memo* 
riam  significat,  respectu  Philippensium;  scientiam,  respectu  oeterarum  ecclesia- 
rum.  —   <pdmm!}Owi,  Philippenses)  Nomen  proprium  innuit  antithetou  ad  ecde- 
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sias  aliornm  oppidorum.  —  Iv  &Q%y ,  in  principio)  penes  vos.  Pridem  ab  illis 
exierat  —  ox§,  qttttm)  Hoc  junge  cum  vcrbis  sequentibus,  nulla  etc.  —  ovdz- 
(da7  nulla)  Poterant  dicere,  Faeiemus,  si  olii  fecerint:  nunc  eo  major  horum  laus 
est:  ceterorum,  eo  minor.  —  ixxÀipr/a,  ecclesia)  Ergo  ecclesia  Philippensis,  in 
commune,  Paulo  misit.  —  elg  Xóyov)*  quod  attinet.  limitai  —  òóatag,  dati) 
ex  parte  vostra.  —  Xrjtyeag,  aceepti)  ex  parte  mea.  —  póvot,  soli)  laudabili* 
ter.     Ostendit  snam  indigentìam. 

v.  16.  «ai  &ta£  *cri  òìg)  Jìg,  ordinale  hoc  loco,  id  est,  non  semel  et  bis, 
quod  aequipolleret  t«  ter,  sed  mia  atque  altera  vice,  ut  sub  xA  6lg,  bis  iterum 
comprehensum  sit  xò  Sitai;,  semel.     Sic  1  Thess.  2,  18. 

v.  17.  ov%  ow,  non  quo)  Declarat,  cur  pluribus  verbis  utatur.  —  im^nx&, 
quaero)  benefìcium  vestrum  amplexus.  —    tic.  kóyov  Vfimv)  ratione  vestri. 

v.  18.  Ì7ti%<D)  Apocha  apostolica.  —  Ttegioótóco,  abundo)  Vide  animum  con- 
tentum  et  grattini.  —  xà  nctq  vuòv,  ea  quae  a  vobis)  Miserant  numos,  aut  veste» 
et  quae  inservire  possent,  —  oa^v  eictòiag ,  odorem  bonae  fragrantiae)  Pulcre 
ornat  rem.  —    frvalctv,  victimam)  Ebr.  13,  16. 

v.  19.  6  6i  feóg  pov)  Deus  vero  meus,  qui,  quod  servo  ejus  datur,  remune- 
rabitur.  In  v.  19.  per  oh  vero  clauditur  haec  particularis  tractatio  de  liberalità  te 
Philippensium  :  sed  in  v.  20.  per  dh  vero  nt  clausula  totius  hujus  laetaè  periochae. 
—  7tXijQ(Ó6ti)  impleat,  imo  implebit.  [Egregie  sane,  si  vel solum  hoc  apostoli  vo- 
tum  peperit,  Philippensium  istud  beneficium  colloca tum  esse  sentis.  V.  g.]  —  XQtluv, 
necessitatene)  ut  vos  meam  necessitateci  sublevastis.  vacuum  istud  vestrum  non 
xnanebit  vacuum.  —  iv  òoln,  in  gloria)  Hoc  refer  ad  totam  sententiam.  Sunt 
divitiae  in  gloria,  gloriosae  divitiae,  proxime:  deinde,  Deus  implebit  in  gloria, 
i.  e.  gloriose. 

v,  20.  1}  óo£«,  gloria)  prò  suo  dono.  2  Cor.  9,  15.  Doxologia  fluit  ex  gaudio 
totius  epistolae. 

v.  21.  it&vxa  uytov,  omnem  sanctum)  singulatim.  Sic  mox  v.  22.  omnes 
Sancii,  %aì  ot,  sciL  Syioi,  sancii,  late  dicti.  Itaque  fratres  potius,  v.  21.,  de 
Judaeù  possint  accipi,  (coli.  Act  28,  21.)  iisque  oredentibus. 


IN  EPISTOLAM  AD  COLOSSENSES. 


CAPUT    I. 

v.  2.  *Ev  xoXoaoaig,  Colossis)  Phrygiae  urbe.  —  iyiotg,  Sanctis)  Habet  hoo 
vim  substantivi.  Dicit  conjunctionem  cum  Beo:  fidelibus  fratribus,  conjunctio- 
nem  cum  hominibus  Christianis.  Conjunctionem  dedit  xo  fratribus.  Hi  erant 
credentes. 

v.  3.  tvxaqicxovptv  —  &%o vdavxtg,  gratias  agimus  —  audientes)  Conf.  Eph. 
1,  15.  s.  Eternai  epistola  ad  Colossenses  magnam  habet  convenientiam  cum  dua- 
bus  illis,  quibus  subjungitur:  cum  Epistola  ad  Ephesios  in  thesi,  et  in  paraclesi; 
cum  epistola  ad  Philippenses,  in  antithesi  et  elencbo.  Plura  notabimus  suis  locis. 
Epistolae  ad  Ephesios  et  Colossenses  uno  tempore  missae,  per  Tychicum.  e.  4,  7. 
Eph.  6,  21.  —    navxoxs,  semper)  Constr.  cum  orantes.   Eom.  1,  10.  PhiL  1,  4. 

v.  4.  itivxag,  omnes)  praesentes  et  absentes. 

v.  5.  ita,  propter)  Ex  spe  patet,  quanta  sit  causa  gratias  agendi  prò  dono 
fidei  et  amoris.  propter  constr.  cum  gratias  agimus,  v.  3.  [Fides,  amor,  spes, 
▼.4.  5.,  somma  Christianismi.  Conf.  v.  9. 10. 11.  V.  g.]  —  ànonufiévriv,  repo- 
sitam)  sine  periculo.  —  ijv,  9^am)  spem,  colL  v.  23.  —  ^oijxotStforc)  ante 
audistis,    quam  ego  scriberem.  —    iv  rc5  Xóycp  xtjg  dXti&tictg,  in  verbo  veritatis) 
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Eph.  1,  13.  Feritati  praeeonii  respondet  verità*  agiritionis.  v.  6.  Neutra  admittìt 
mangonium. 

v.  6.  $lg)  Elg  et  iv  h.  L  parallela  sunt.  —  xaì  lari,  etest)  Post  partioipinm 
oratio  redit  ad  indioativum  :  v.  26.  e.  2,  13.  14.  praesentis  (i.  e.  quod  adest)  —  et 
(repete  quod,  ex  anteced.)  est  fructificans.  —  xao7toipoQOvfiBvov l) ,  fruttifica**) 
in  omnimundo.  —  xa&cìg,  sicut)  Peregrinantes  magna  cum  laetitia  recognoecunt 
eosdem  in  omnibus  climatibus  evangelii  fructus:  et  fructus  probant,  esse  rerbum 
veritatis.  Confer  sicut,  mox  v.  7.  Permutatur  enim  et  tandem  ad  Colossenaec  in- 
clinatur,  ad  propagationem  sermoni*.  —  iq>'  yg>  a  quo)  Constr.  cum  in  vobis.  — 
iv  akrj&eia,  in  veritate)  veritate  testimoni!  evangelici,  et  fidei  ex  testimonio  et 
erga  testìmonium. 

t.  7.  na&ii$ ,  sicut)  Ita  Paulus  confirmat  et  comprobat  dootrinam  Epaphrae, 
a  nonnullis  forta&se  spreti.  Pauli  prae  Epaphra  fuit  scribere.  —  ^yr  nastro) 
Pauli  et  Timothei.  —  wsÌq  vfiòv)  prò  vobis,  vestra  causa.  —  «e/crmjv  iv  *rcv* 
ficm,  amorem  in  spiritu)  Amor,  fructus  Bpiritus:  amor  spirituali*,    coli  r.  9.  fin. 

v.  9.  i\%ovOauzv,  audivimus)  v.  4.  —  ftQoaavxófisvoi,  precantes)  Precum  men- 
tionem  generatim  fecit  y.  3.  :  nunc  exprimit,  quid  preoetur.  —  nhQombrjpe,  im- 
pleamini)  Hoc  verbum  cum  conjugatis  suis  frequens  in  hac  epistola,  usque  ad 
e.  4,  12.  17.  —  ti)v  iniyvcDOiv  vov  ^sX^otrog  avxov,  cognitione  infantati*  ejus) 
Gradatio  est  v.  seq.  in  cognitionem  Bei.  —  xov  falrnLarog,  volontà  ti*)  Eph.  5, 17. 
1,  9.  —  oo (pia,  sapientia)  Frequens  verbum  in  hac  epistola:  quo  magis  deducan- 
tur  a  falsa  sapientia  et  phÓosophia.  conf.  Eph.  1,  8.  [Et  videtur  cognitionis  atiqua 
penuria  apud  Colossenses ,  optime  eeteroquin  animalo* ,  locum  habuisse:  quare  ape- 
stolus  tanto  eam  opere  urget  per  totam  epistolam,  v.  11.28.  2,  2.3.  3,  10.  16. 
4,  5.  6.  V.  g.]  Apud  Corinthios,  inflationi  propiores,  minus  commendato1  eogni- 
tio.  Sapientia  denotat  gustum.  oonf.  Matth.  23,  34.  noi  —  ovviasi,  inteilectu) 
quo  discernatis,  quid  cum  veritate  congruat  rei  pugnet:  neque  praetennitfcatifl, 
quod  considerandum  est.  Sapientia  (oocpia)  est  quiddam  generalius:  aiveaig  est 
solertia  quaedam,  ut  quovis  tempore  aliquid  succurrat,  quod  hlc  et  nunc  aptum 
est  ovveeig  est  in  inteilectu:  sapientia  est  in  toto  complexu  facilitatala  animae. 
—  nvevitaTiKy ,  spirituali)  non,  naturali. 

y.  10.  7t£Qi7ictxfjaai)  ut  ambuletis.  Talis  ambulatio  fiuit  ex  cognitione  volun- 
tatis Dei.  —  i^lag  xov  xvqLov)  ut  Christo  Domino  dignum  est.  Eph.  4,  1.  — 
ccoioneiav)  studium  placendi,  ex  parte  vestri;  usque  eo,  ut  revera  placeatis  Do- 
mino, "jn  LXX,  ccqioKtiaiy  Prov.  31,  30.  —  xaonocpoQOvvTtg  y  fructum  ferente*) 
Ex  verbo  impleamini  pendent  participia,  fructum  ferente*,  crescentes,  corroborati. 

v.  11.  ovviati,  virtute)  Eph.  1,  19.  3,  16.  6,  10.  —  SófrlS,  gloriae)  Rom. 
6,  4.  —  fiaxoo&vfi/ay,  longanimitatem)  Eph.  4,  2.  —  atta  %aqàg,  cum  gaudio) 
v.  24. 

v.  12.  sv%aoiarovvxBg ,  gratias  agentes)  i.  e.  gratiasque  agimus.  Pendet  a 
y.  9.  Sequi  tur,  nos,  mox:  etvos,  v.  21.  [Ieraélitarum  videlicet  nomine  v.  12  — 
20.-,  gentium  causa  v.  21.  sqq.  gratias  agit.  Cf.  Eph.  2,  3.  11.  V.  g.]  —  t« 
Ixavcooavrt,  9  qui  idoneo*  fecit)  Fueramus  enim  inidonei.  Idem  verbum,  2  Cor. 
3,  6.  —  elg,  in)  i.  e.  ut  acciperemus  partem  sortis  sanctorum  :  coli  v.  seq.  et  Eph. 
1,  11.,  vel  potiu6,  Act  20,  32.  26,  18.  —  fieoiia  xov  yX^qov)  partem,  sorte, 
non  pretio,  datam.  —  iv,  in)  Constr.  cum  partem.  Lux  est  regnum  Dei,  ha- 
bentque  fìdeles  in  hoc  Regno  partem  beatam.  iv  in  est  quasi  praepositio  loci.  Con- 
feratur  oppositum  Matth.  4,  16.,  ubi  bis  est  in.  —  tot  <pa>xì,  luce)  Antitheton, 
tenebrar  um.  v.  13.    Conf.  Eph.  5,  8.    Lux  est  agnitionis  et  laetitiae. 

v.  13.  og,  qui)  Pater.  —  i^ovalag,  potè* tate)  Antitheton,  regnum.  potestà* 
detinet  captìvos;   regnum  fovet  cives  lubentes.   conf.  Eph.  2,  2.   5,  5.  6,  12.  — 


1)  Lectio  ptenior,   xapitoqpopaiftfvov  x«\  av£ovó|ievov ,  in  marg.  JSd.  nutf.  od  minus 
retata ,  fkrmiorilms  per  marg.  Ed.  %.  et  Ver»,  gena,  aeotnsetur.    E.  B. 
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Oxóxovtf)  tenebrano*  ooeritatis,  odii,  miseriae.  —  xov  vtov  rijg  aya7trj$  avrov} 
Jilii  amoris  sui)  Joh.  17,  26.  Eph.  1,  6.    Hoc  tractatur  venni  15.  et  seqq. 

v.  14.  iv  cS,  in  quo)  Fìtto.  Eph.  1,  7.  —  trjv  ànolvTQartiv,  redemtionem) 
Hoc  tractatur  v.  18.  med.  et  seqq. 

y.  15.  og  loxiv,  qui  est)  Describit  gloriam  Christi  et  eminentiam,  etiam  super 
angalos  summos  :  atque  ea  semina  spartii,  ex  quibus  deinoeps  redarguet  angelo- 
rum  cultore*,  [ad  ipsum  Ckrtsium ,  tanquam  Salva torem  suum9  eundemque  Omnium 
caput,  adpiieare  se  docet  fideles.  Y.  g.]  Hano  cognitionem  de  Christo  ii  demum 
pienoni  assequuntnr,  qui  mysterium  redemtionis  experti  sunt.  —  tfaùv  xov  Vtov, 
imago  Dei)  2  Cor.  4,  4.  not  —  tov  dooàtov ,  invisibilis)  Gloriosissimum  Dei  epi- 
theton.  1  Tim.  1,  17.  Deum  inyisibilem  solus  Filius  unigenitus  repraesentat,  qui 
ipse  imago  imvisibilis  est  secundum  naturam  divinami  visibilis,  secundum  huma- 
nam  [Joh.  14,  9.]  visibilis  etiam  ante  incarnationem ,  quatenus  a  creatione,  quae 
per  illuni  facta  est,  invisibilia  Dei  coepta  sunt  cerni.  Huc  ref.  v.  16.,  visibilio  et 
invisibUia.  —  nqwvóvonog  naarig  xxiatwg,  primogenita  omnis  creaturae)  Est  ge- 
nitus;  et  genitus  ante  creationem  rerum  omnium,  zi  rego.  quod  continetnr  in 
notar 6xo%o$.  reyt  penitivum ,  xxlotcpg.  "1Tempus  est  accidens  creaturae:  ergo 
ortus  Filli  Bei  praecedit  omne  tempus. 

v.  16.  •«,  quia)  Declaratur  versus  15.  pars  altera.  —  iv,  in)  iv  in  denotat 
priua  quiddam,  qnam  inox  dea,  etslg.  Notatur  initium,  progressus,  finis.  Somma 
repetitur  versu  seq.  —  avrei,  ipso)  Ipse,  hìo  saepe  positum,  magnam  significat 
majestatam,  et  omnem  exclndit  creaturam.  —  è*iLafh\t  creata  sunt)  De  creatione 
illa  agi,  quae  tìen.  1.  describitur,  patet  ex  enumeratione  mox  subsequente.  con£ 
v.  23.  —  rei  iv  xotg  ovoavoig,  ca  quae  in  coeh's)  et  ooeli  ipsi.  Nominantur  autem 
potìus  ea,  quae  sunt  in  coelis:  quia  incolae  sunt  nobiliores,  quam  domus.  —  xa 
óoctrà,  visibilio)  Sequitur,  per  gradationem,  et  invisibilia,  quorum  species  sub- 
junguntur.  [Qu um  visibilia,  quatta  sunt  sol ,  luna,  stellae,  prius  nominentur,  in- 
visibilia deinceps:  considerala  haud  indignum  fucrit ,  annon  visibilia  sextidui  tem- 
pore, invisibilia  die  septimo  creata  sint?  Gen.  2,  1.2.  Exod.  31,  17.  Y.  g.]  — 
ette  &QQVOI  tUi  nvQiótrizsg,  sive  tkroni  sive-dominationes)  illi  his  majores.  Abstra- 
ctum  prò  concreto.  —  «Ite  ào%aì  sXu  iiovalai,  sive  imperia  sive  potestà tes)  illa 
his  validiora.  Utraque  dicunt  functionem  respectu  creaturarum  :  sed  throni  et  do- 
minationes  appellationem  videntur  habere  magia  in  ilio  respectu  ad  Deum,  quate- 
nus sunt  ixi'ìfutta,  vekicula,  majestatis  ejus.   Eph.  1,  21. 

!)v.  17.  few,  est)  Non  dicit,  factus  est;  neque  eroi,  quorum  hoc  tamen 
augusto  sensu  dici  poterat,  colL  Joh.  1,  1.,  sed  est,  in  praesentì.  conf.  Joh.  8,  58. 
—  itoò  navzcDv)  ante  omnia,  etiam  ante  tempus:  i.  e.  ab  aeterno.  —  xaì  x* 
nivx*  h  avrò  owiatrjxe)  et  omnia  in  ilio  convenerunt  in  unum  sy stema:  rerum 
universitas  in  ilio  complementum  nacta  est  LXX,  t«  avox^axa  xmv  vóàxnv. 
Gen.  1,  10.  Ipse  est  primus  et  novissimus.  Ap.  22,  13.  [/et.  41,  4.,  in  fonte:  Ego 
Dominus,  primus:  et  cum  ultimis  Ego  sum.   Y.  g.] 

v.  18.  noi,  et)  Nunc  a  toto  descendit  ad  partem  praecipuam,  ecclesiam.  conf. 
Eph.  ly22.  not  —  og  ieri,  qui  est)  Anaphora,  coli.  v.  15.  ostendit,  hic  initium 
esse  novae  perioohae:  et  utrique  membro  additur  suum  oxi,  quia.  —  <*QX%  pria- 
cipiam)  Hoc  verbum  respondet  Hebraeo  «fin  praesertim  de  Christo,  Hos.  2,  2., 
et  n^tDM^ì  speciatim  de  primogenito  quopiam,  Deut  21,  17.,  sed  maxime  de  Chri- 
sto, Prov.  8,  22.  iitaqxri,  primitiae,  dioitur  1  Cor.  15,  23.,  vocabulo  magia  re- 
sfzicto  ad  resurreotionem  mortuorum:  «px^>  principimi,  expressius  notat  eminen- 
tiam. conf.  e.  2,  10.  Ps.  89,  28.  a?gi}  singulare  opponitur  plurali  io%al,  imperia. 
v.  16.  —  nocoxóxoxog  1%  xdv  vixoàv,  primogenita  ex  mortuis)  Christus  etiam 
ante  resurreotionem  ex  mortuis,  imo  ante  creationem  mundi,  erat  primogenitus, 
v.  15.,  sed  primogenitus  ex  mortuis  dicitur,   quatenus  ideo,   quia  filius  Dei  erat, 

1)  «2f  avròv,  in  IUwm]  Omnia  ad  Ipsum  rrfenurtur.  NU  qaidqaam  sine  Ipso  feetam  est. 
Joh.  1,  8.     V.  g. 
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non  potoit  non  resuscitar!,  et  quatenus  ex  resurrectione  agnoacituT  FDiua  Bei  ève. 
conf.  Aot  13,  33.  not  praesertim  quum  ex  resurrectione  illius  fluat  vita  fratrum 
multorum.  —  nàaiv,  omnibus)  Neutrum.  v.  17.  —  aixòg)  Ipse,  per  se,  aine 
locumtenentibuft,  sine  vicario.  —  tcqmuvqw,  primat  tenens)  v.  gr.  in  reaurre- 
ctione,  ascensione,  etc.  Joh.  3,  13.    Primarius,  interpretator  Victorinus. 

v.  19.  l)  Bvòóxrjoe,  bcneplacitum  habuit)  Deus.  Hoc  subaudiendum  ex  mente 
Pauli,  qui  benefioium  Christi  commemorans ,  nunquam  dimittit  memoriam  Patria. 
De  Patris  beneplacito  in  Filio  confer  Matth.  3,  17.  svòoxm,  sequente  accusativo 
et  infinitivo,  2  Macc.  14,  35.  Porro  ab  svòóxtiat,  bcneplacitum  habuit ,  pendet  re- 
conciliare  et  pacificans.  —  nàv  rò  nl^Qoofta,  omnem  plenitudine**)  e  2,  9.  IO.  2. 
4,  12. 17.  1,  9.  25.  Eph.  1,  23.  not  Quia  exhauriat  profondimi  hoc?  —  xaxo*- 
xqtfcu,  habitare)  constanter,  tanquam  in  tempio,  in  qno  nobis  praeato  est  Haee 
inhabitatio  est  fundamentum  reconciliationia. 

v.  20.  anoxazaXXa^ai,  reconciliare)  Eph.  2,  16.  —  xà  ninna,  omnia)  Eph. 
1,  10.  —  slg  avxov,  in  ipsum)  in  Deum.  v.  22.  fin.  2  Cor.  5,  19.  —  tlorfponoiti- 
aag,  pac\ficans)  Eph.  2,  14.  17.  Nominativus  pendet  a  bcneplacitum  habuit.  — 
óut  xov  aipaxog  xov  ovavQQv  avxov)  per  sanguinem  in  cruce  effasum  et  morteci 
adeo  crucis:  Tel  est  appositio  cum  metonymia,  per  sanguinem ,  crucem  ipsius. 
Crucifixionis  effectus  (quamvis  non  aolius  crucifixionis)  est  effusio  aanguinia.  — 
òV  avxov,  per  ipsum)  Hoc,  iteratum,  et  ad  emphasin  facit,  et  ostendit,  omnia 
statim  declarari  per  illud,  sive  quae  etc.  Hoc  omnia  continet  etiam  defunctoa.  — 
ini  xijg  ytjg,  in  terra)  In  terra  initium  fuerat  inimicitiarnm;  ideo  terra  priore  loco 
ponitur.  —  xà  h  toig  oioavoìg,  quae  in  coelis)  Lue.  19,  38.  Certum  est,  ange- 
los,  Dei  amicoB,  fuiase  inimicos  hominum  Deo  infensorum. 

t.  21.  x«i  vfiàg,  et  vos)  Eph.  2,  1.  12.  —  anriXkoxQt&fiivovg  noi  Ix&oovg, 
abalienatos  et  hostes)  Abalienatio  actualis  efficit  hostes  habitualea.  —  xy%6utvoia) 
prima  intimaque  vi  mentis,  ceteras  facultates  post  se  trahente.  —  wv\)  nume, 
quum  fidem  suscepistis,  qua  ad  conciliationem  in  cruce  factam  aggregati  estia.  L  e. 
eratis  pridem  abalienati,  mine  autem  reconciliavit.  quanquam  hostes  eratia,  Uumen 
reconciliavit.  Apodosis  refertur  ad  proxime  praecedentia,  licet  non  faciant  aen- 
tentiam  completam.  —    Ano%axi]Xka\tv ,  reconciliavit)  Deus. 

t.  22.  Iv  te»  tfoifum  tijg  oaoxòg  avxov ,  in  corpore  carnis  cfus)  Tota  hac  ap- 
pellatane diatìnguitur  ah  ecclesia,  quae  corpus  Christi  dicitur:  aimulque  corpus 
notat  veram  ac  totam  humanitatem  Christi  :  Bom.  7,  4.  Caro ,  innuit  capacitatela 
patiendi  et  passionem  ipsam.  Eph.  2,  15.  —  naoaaxifiai,  ut  sisteret)  Eph.  5,  27. 
—  aylovg,  sanctos)  erga  Deum.  —  afiófiovg,  sine  macula)  reapectu  Teatri.  — 
àvtyxXyxovg,  sine  querela)  respectu  proximL 

T.  28.  tfye,  si  quidem)  Pendet  hoc  a  verbo  finito  reconciliavit,  t  21.,  pò* 
tius,  quam  ah  infinitivo,  naoaaxrjaai'  hocque  naqaat^aai,  finale,  ipsum  est  fru- 
ctus  laetissimus  reconciliationis.  unde  a  persererantia  Colossensium  non  suspendi- 
tur  Teritas  factae  reconciHationis,  sed  fructus  in  posterum  laetiasimus,  qui  non 
consequitur,  nisi  Colossenses  perseveraverint  con£  ti  ye,  Eph.  4,  21.  iavmo, 
Hebr.  3,  6.  —  tjJ  nlaxn)  fide ,  fiducia;  cui  spes  jungi  solet  —  redtfuliop/vot) 
ajfixi  fondamento,  iòoaioi,  stabiles,  firmi  intus.  Illud  metaphoricum  est,  hoc 
magia  proprium:  illud  importat  majorem  respectum  ad  fundamentum,  quo  susten- 
tantur  fideles:  sed  iòoaìoi,  stabiles  dicit  internum  robur,  quod  fidelea  ipsi  habent: 
quemadmodum  aedificium  primo  quidem  fondamento  recte  solideque  inniti,  deinde 
Tero  sua  etiam  mole  probe  cohaerere  et  firmiter  consistere  debet  —  xaì  iòoaùn 
noi,  et  stabiles  et)  1  Cor.  15,  58.  not.  Eph.  3,  18.  —  roti  BvayytUov,  evangelH) 
quo  nunciatur  reconciliatio.  —  nitri,  omni)  v.  20.  Maro.  16,  15.  noi.  —  éui- 
xovog,  mùttster)  v.  25.  Eph.  3,  7. 

t.  24.  vvv,  nunc)  Antitheton,  a  quo  die.  v.  9.  —  noi,  et)  BeaolTe,  in  pas- 


1)  tv  autc5,  in  ipso]  Filio  nimirom.    Diligente*  et  hoc  et  teq.   ospito  dbeernead*  eunt 
verba,  vel  Patron  spectantia  Tel  Filium.     V.  g. 
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sionibus  meis,  in  quibus  vicissim  adimpleo.  Ponitur  et,  uti  sed,  Eph.  5,  27.  — 
avzavcniXriQà ,  vicisshn  adimpleo)  Fixa  est  mensura  passionum,  quas  tota  exan- 
tlare  debet  ecclesia,  quo  plus  igitur  Paulus  exhausit,  eo  minus  et  ipsi  posthac  et 
ceterifi  relinquitur.  hoc  facit  communio  sanctorum.  [Mensura  passionum,  Paulo 
destinata ,  dum  adimpleta  fuit+  gentes  ad  plenam  evangeli  communionem  pertige- 
runt.  V.  g.]  Inde  pontificii  merita  statuunt  prò  aliis  :  ut  in  illorum  sistemate  per- 
multi  errore*  ex  subtili  ventate  indiscrete  accepta  nati  sunt  —  tmìo,  prò)  Eph. 
3,  1.  noi 

v.  25.  Tip*  oUovoulav  tov  Otov,  oeeonomiam  Dei)  Inde  Paulus,  oeconomus 
gratiae  Dei.  Eph.  3,  2.  —  dg  vfiàg,  in  vosy  gentiles.  ▼.  27.  —  7tXrjooìOai)  im- 
piere,  ad  omnes  perducere.  Paulus  ubique  ad  summa  tendit  conf.  Rom.  15,  19., 
7itn\riQG)xiv<xi.    Id  requirebat  pienitudo  Christi  et  temporum. 

v.  26.  t<5  (ivatìì^toVy  tuysterium)  Sv  Ai  ci  òvolv.  xòv  Xóyov,  ri  uvOxy^qiov.  i.  e. 
scrmonem  de  mysterio.  Mysterium  declaratur  v.  seq.  Eph.  1,  9.  3,  9.  Gloria  est 
objectum  mysterii.  —  ànontXQVUfiivov,  occulta  tum)  Sic,  occulti,  e.  2,  3.  —  ina 
xoìv  airiveov,  a  seculis)  in  quibus  silentium  fuerat  majus.  —  ano  tc5v  yevsàv,  a 
generai ionibus)  in  quibus  6ensim  facta  revelatio  aliarum  rerum.  Aeones  referun- 
tur  ad  angclos;  generationes,  ad  homines.  —  iqxtvtocidri ,  mani festatum  est)  Ite- 
rum  verbum  post  participium.  —    xotg  ayiotg,  sanefis)  Eph.  3,  8.  noi 

v.  27.  olg)  quippe  quibus.     Declaratio.  —    tJ&AbfGfv,  voluit)  Uberrime.  — 

0  nXovTog,  divitiae)  6uper  omnes  homines.  Eph.  1,  7.  noi  —  og,  qui)  prò  u, 
qttod.  —  XQiaxog  Iv  t/fuv,  Chrùttus  in  vobis)  Parallela,  in  gentibusf  et  in  vobis. 
Christus  in  genfibus,  summum  illis  temporibus  paradoxon.  conf.  in,  Eph.  3,  8.  [17.] 

1  Tim.  3,  16.  ■)  —  t}  iknìg  xijg  óo£i?g,  spes  gloriae)  Christus  in  nobis,  per  se  lae- 
tìssimum:  sed  multo  lactius,  respectu  eorum,  quae  revelabuntur.  cap.  3,  4.  Eph. 
1,  18.     Sic  Rom.  5,  2. 

v.  28.  fjfitf£,  nos)  v.  1.  —  nàvxa  avòannov,  omnem  hominem)  Hoc  toties  po- 
situra maximam  habet  òtiv6xr\xa  ac  vira,  et  causam  continet,  cur  etiam  ad  ignotos 
scribat  e.  2,  1.  Conferatur  distributio  omnium,  e.  3,  11.  —  xal  iidaanovxeg ,  et 
docentes)  vov&txovvxai ,  admonentur,  qui  jam  dotti  sunt,  ut  Colossenses;  ói- 
óaaxovxai,  docentur,  rudes.  —  tÌXhov)  Eph.  4,  13.  perfectum,  sine  elementis 
mundi 

t.  29.  ccya>vt£ópsvog ,  certans)  Huc  respicit  e.  2,  1.,  certamen.  conf.  e.  4,  12. 
—  nata ,  seeundum)  Paulus  per  se  non  valeret,  pre  eo  ac  Christus  in  eo  operatur, 
polle!  —    ai  tov,  ejus)  Chris  ti. 


CAPUT    li. 

t.  1.  GlXco  yàg,  volo  enim)  Declarat,  cur  verbo  certans  usua  sit  e.  1,  29 
sequitur  mox,  certamen.  —  ayòva,  certamen)  solicitudinis,  studii,  precum,  qui- 
bus sardo  ea,  quae  praestare  non  possum,  absens.  —  xal  oaot,  et  quicunque)  Sub 
bis  comprehendi  possunt,  qui  erant  Hierapoli,  e.  4,  18.  Paulus  se  omnium  gen- 
tium  debitorem  statuii  —  ov%  tmoaxaai ,  non  viderunt)  Hac  de  causa  Paulus  fa- 
milinribus  titulis,  fratres,  dilccti,  in  tota  hac,  eaque  sola,  epistola  non  utitur. 
[Porro,  ad  eas  ecclexias,  quas  coram  Paulus  instituerat,  de  rebus  par/icularibus, 
postliminio  inculcandis,  scribit:  multa  supponit,  et  elencho  identidem  utitur  pater- 
na m  potestà  tem  redolente.  Ad  ea  vero  loca,  quae  praesens  non  videro t,  tales  lite- 
ras  dedit,  quae  sermonibus  ad  auditores  non  domesticos  habendis  (Gastpredigten) 
comparar i  qtteant;    unioersae  doctrinae  satutaris  compendium  suggerens.     Utroque 


1)  Enndcm  igitur  vocia  c\  signiflcahm  (non  meris  emphaaibos  intentiti)  b.  Bengelius  ettam 
h.  L  agnovil,  quem  cet  Ernest!  in  Attone  cotnfirotaf,  Bibl.  Ih.  T.  X.  p.  180.  Sed  maturiorrm  islam 
communionem  cum  Cariato,  quae  omnem  certe  rationem  humanam  superni  y  ìaetum  praedicalionls 
inier  gente»  Consequent  esse,  allegalione  loci  Eph.  9,  17.,  ut  margine-  Vera.  gena,  innuere  non  du- 
bitavi!.   E.  B. 
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disserendi  genere  fae  juveris.  V.  g.]  —  xò  noóammv  fiov ,  faciem  meam)  Vd 
aspectus  Pauli  habebat  vim  paracleticam.    v.  2.  Àct.  20,  38. 

y.  2.  aviifiipac&ivTcov)  Partìcipium  categorie©  afnrmanB  :  sunt  conjuncti  (in- 
quit  Paulus,)  amore.  colL  v.  5.  :  accedere  debent  reliqua.  Si  placeat  legere l)  Ovp,- 
fìifiaod'évxeg  t  resolves,  Iva  Tcaoorxaqdafai  xatg  xccqdiaig  crvrcov,  av(i($i,(kta&évTtg. 
conf.  1  Cor.  6,  16.  not.  —  iv  ayéitri)  in  amore  Dei  et  fidelium  mutuo.  —  mai) 
etiam.  —  slg,  slg,  in,  in)  Anaphora,  cujus  partem  priorem  declarat  altera  duo- 
bus  commatibuB.  —  xov  Oeov  noi  TtctxQog  xal  xov  %qusxov,  Dei  Patrisque  et  Christi) 
ArticuluB  accurate  positus.  De  Deo  et  de  Christo  proponit  hìc,  et  tractat  ver- 
su  8.  e.  12.  b.  nam  in  Christo  est  omnis  plenitudo  deità  tu.    v.  9. 

v.  3.  iv  ©)  in  quo  scil.  mysterio  Dei  Patrisque  et  Christi.  Hoc  qui  tenet, 
nil  ultra  requirere  debet,  ad  sapientiam  et  reliqua  bona.  De  Curiato  ipso,  agitar 
versu  9.  —  slal,  sunt)  Construe:  omnes  arcani  t/t  esauri  sunt  in  mysterio  Uh. 
ànóxQvcpoi,  sine  articulo.  —  navx$g,  omnes)  Resp.  omnes.  v.  2.  —  of  {hfiwrv- 
qoI,  thesattri)  Hinc  nkovxog  divitiae.  ibid.  —  xijg  ao<ptagf  sapientiae)  Hinc  ffw?- 
Oig  intellectus.  ibid.  —  xrjg  yvdaemg,  cognitionis)  Hinc  iniyvnGig  cognitio.  ibid. 
conf.  1  Cor.  13,  12.  not  —  a7zóxov(poiy  occulti)  Est  enim  mysterium.  ibid.  Coni 
1  Cor.  2,  7.  b. 

v.  4.  fitj  xig,  ne  quis)  Sic.  v.  8.  16.  18.  —  itaQct\oyi£r\xcu,  iv  ntàavoloyia, 
decipiat  in  plausibili  sermone)  Conf.  Bom.  16,  19.  cum  anteced.  p/ausibilis  sermo 
est,  qui  y.  gr.  humilitatem  prae  se  feri  v.  18.  23.  Erant,  qui  Judaismum  et  phi- 
losophiam  orientalem  commiscerent.   vid.  Budd.  eccl.  apost.  p.  466.  s. 

t.  5.  xaÌQcov  Kceì  /Uiftw,  gaudens  et  cernens)  i.  e.  cum  gaudio  cernens.  — 
xaì-iv,  ordinem)  ne  quid  sit  luxatum,  Hebr.  12,  13.  Ordo  debet  esse  in  ainguli» 
et  conjunctis.  Conjunctos  spectat  Paulus,  ut  sint  <Svn§i($ao&évxeg ,  v.  2.  —  <m- 
QÌa>fia,  firmamentum)  ut  ordinem  non  facile  amittat  Fides  firma  non  patitur  quid- 
quam  ex  ordine  suo  moveri  Haec  firmitudo  requiritur  in  singulis,  uti  pieropko- 
ria  v.  2.     Ordo  intelligitur  amoris.     Fides  est  firmamentum,  Xpxum  ipsa  firma  est 

y.  6.  xov  xvqiov,  Dominmm)  Artìculus  os tendi t,  eoa  Christum  ut  Dominum 
accepisse.  —  iv  avxqj  ntoinaxeixe,  in  Eo  ambulate)  in  ilio  solo.  Hic  epistolae 
scopus  est     Summam  damus  hanc: 

/I.  Inscriptio.  e.L  ▼.  1. 2. 

IL  Doctrina,  qua  mysterium  Christi  pathetice  exponit  apostolus,  per  gratìamm 
actionem  prò  Coloss.  v.  8.  seq. 
et  preces  prò  iisdem,  9.  s.  12.  s.  15.  s.  21.  a. 

cum  sui  in  Ulos  stridii  declaratione.  24.  s.   IL  1.  a. 

IH.  Adhortatio: 

1)  generalis  :  qua  eoa  excitat  ad  perseverantfem  In  Christo,  6.  a. 
et  monet,  ne  decipiantur.  8. 

H!c  iterum  describit  mysterium  Christi ,  ordinatim,  9.  s. 

et  eodem  ordine  monita  deducit 
ex  Christo,  capite:  16. 

ejusque  morte,  10  ss. 

et  «aitatone.  UL  1—4. 

2)  specialis: 

1.  ut  vitentur  vitia,  5—9. 
et  colantor  virtutes,                                                                                    10.  a. 

praesertim  amor,  12.  s. 

et  studium  verbi  Christi.  16.  a. 

2.  ut  officiosi  faciant 

1.  mulieres  et  viri,  18.  19. 

2.  liberi  et  patres,  20.  21. 
8.  serri  et  domini.                                                                   22.  a.  IV.  1. 

!     S)  finalis,  ad  preces:  2.  s. 

y  ad  prudentiam.  5.  s. 

IV.  Conclnsio.  7.  s.  10.  a.  15.  e.  18. 


1)  Sic  nimirtm  legere  potius  suadet  margo  Ed.  2. ,  quam  Ed.  maj.    E,  B. 
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y.  7.  ttftfauivoi,  radicati)  Eph.  3,  18.  Praeteritum,  prò  izdtìo.  —  ixoi- 
xo8opov(ievot)  Praesens,  etiam  in  progressu.  Act  20,  32.  —  iv  avrai,  in  ilio)  in 
Jesu  Christo,  ut  Domino.  Parallelum  mox,  infide.  —  h  €v%aQioxla,  in  grafia- 
non  actionc)  Haec  licitum  et  laetum  facit  ostenditque  usum  rerum,  quas  alii  inter- 
dictis  onerant.  v.  21.    Goni  1  Cor.  10,  30.  1  Tim.  4,  3.  4. 

y.  8.  py  xig  forai)  Sic,  Iva  forai.  Ap.  22,  14.  —  avkaytoyav)  qui  non  solum 
de  vobis,  sed  vos  ipsos  spolium  faciat.  Et  huic  verbo  et  ra>  inanem  opponi  tur 
plenitudo,  divitiae,  thesauri.  —  dia,  per)  Hoc  dicit  instrumentum.  —  qpdoao- 
<p(ag  xaì  xtvrjg  anixr^g,  philotophiam  et  inanem  fraudem)  *èv  Sia  òvoìv,  uti  v.  18. 
Philosophia  in  se  est  medium  quiddam:  sed  tamen  facilior  abusus  ad  fraudem,  in 
ea  praesertim  philosophia  Judaica,  quam  tum  jactabant,  et  puntati  fidei  attempe- 
rare conabantur.  neqne  enim  per  philosophiam  Paulus  nos  ad  Christom  adduci  ait 
Quod  adversarii  jactabant  esse  philosophiam  et  sapientiam,  v.  23.,  id  Paulus  ina- 
nem fraudem  esse  dicit  —  xoxà ,  secundum)  Hoc  determinate  indicat,  quae  phi- 
losophia notetur:  et  generalem  appellationem  restringit  ad  philosophiam  judaicam. 
Ea  innuitur  in  tractatione,  v.  11.  16.  20.:  quare  propositìo  versu  8.  non  debet 
latius  extendi,  ad  philosophiam  gentilem:  quanquam  a  gentilibus  philosophiam 
Bumserant  Judaei;  et  a  paritate  rationum  id  valet  in  philosophiam  omnem.  — 
tóv  av&QcÌ7tcov ,  hominum)  Antitheton,  dettati*.  —  ti  crollila,  dementa)  Anti- 
theton,  corporali  ter.  v.  9.  17.  Conf.  elemento,  Gal.  4,  3.  not  —  xaì  ov  xaxà 
XQtaxòv ,  et  non  secundum  Christian)  Unice  ergo  secundum  Christum  debemus  ad- 
mittere  doctrinam. 

t.  9.  or*)  quoniam.  Ratio,  cur  ii  soli  audiendi,  qui  secundum  Christum  do- 
cent  —  Iv  avrà,  in  ipso)  Joh.  14,  10.  —  xaroixa,  habitat)  e.  1,  19.  not  — 
nàv  tò  JtXrJQwpa  xrjg  fco'n/ro?,  cuncta  plenitudo  Deità  tis)  Fideles  implentur  in 
omnem  plenitudinem  Dei,  Eph.  3,  19.  in  Christo  vero  habitat  cuncta  plenitudo  dei- 
tatis,  Deitas  pienissima:  non  modo  divinae  virtutes,  sed  ipsa  divina  natura. 
o.  1,  19.  Vocabulum  abstraotum  signincantissimum.  —  atofiauxàg,  corporaliter) 
Deus  est  caput  Christi,  1  Cor.  11,  3.  et  Christus  est  caput  omnium,  v.  10.  atque 
ad  Deum  Christus  se  habet,  ut  ad  Christum  corpus  ejus,  ecclesia:  sed  non  com- 
mode diceretur  Christus  corpus  Dei.  Ideo  variatur  oratio.  Ipsa  deitas,  ipsa  quasi 
solida  substantia  Deitatis  in  Christo  habitat,  presentissimo  modo,  et  verissimo. 
Typus  erat  inhabitatio  gloriae  Dei  in  tempio  Salomonis.  aòfia  non  semper  notat 
proprie  corpus,  v.  11.  17. 

v.  10.  xaì)  et  ideo.  —  ioti)  estis.  —  7tmXtiQa>utvoi,  repleti)  Joh.  1,  16. 
Plenitudo  Christi  redundat  in  ecclesiam.  Ps.  133,  2.  Ergo  plenitudo  ipsius  infinite 
abundantior.  Ipse,  plenus:  nos,  repleti,  sapientia  et  virtute.  —  y  xttpakrj  nè- 
cnq,  caput  omnis)  Eph.  1,  10.  —  nacr\g  àoxijg,  omnis  imperii)  A  Christo  igitur, 
non  ab  angeli»  potere  debetis. 

v.  11.  xaì)  etiam.  Nunc  enumerat  Paulus  prooèssum  eorum,  qui  plenitudinis 
Christi  participes  facti  sunt  —  ntQUxpjfrnxs ,  circumeisi  estis)  Ut  circumeisio, 
sic  baptismus  ad  initiandum  pertìnet  —  itSQitou.jj ,  circumeisioné)  cordis.  — 
à%UQonori\Tiù ,  non  manu  facto)  Epitheton  valde  conveniens  Novo  Testamento, 
coni  Eph.  2,  11.  Hebr.  9,  11.  24.  —  ÌtuxSvoh)  Yerbum  signincantissimum. 
▼.15.  —  xov  acifutxog }  corporis)  Hoc,  tanquam  totum ,  opponitur  parti,  prae- 
putio.  anlxòvaig  aduaxog,  detractio  corporis,  benigna  dennitio  mortis.  est  di- 
versa utique  a  baptìsmo;  est  circumeisio  cordis;  est  mors  spiritualis,  bona;  cum 
baptismus  comparetur  sepulturae.  Sunt  tamen  detractio  illa  et  baptismus  con- 
juncta.  [Describitur  hoc  versu  et  seq.  communio  cum  morte  et  sepultura  et  resur- 
rectione  Christi.  V.  g.]  —  %qc  aaoxòg,  carnis)  Appositio,  corpus  pecca torum, 
caro.  —  iv  ry  nioirofiy  xov  %qiotov)  circumeisioné  Christi,  novo  testamento 
congrua:  cui  cedit  illa  Mosis,  in  carne. 

v.  12.  /Scnrr/tffiarf,  baptismate)  Ut  mors  est  ante  resurrectionem;  sic  baptis- 
mus natura  praecedit,  in  hoc  tertio  comparationis,  fidem  adultam.  —  iv  u ,  in 
quo)  Anaphora,  colL  v.  11.  —    àia  xijg  nlaxmq  xìjg  Ivioytiag  xov  &bqv)  Insigni* 
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locutio.  fides  est  (opus)  opera  tionis  divinae:  et  operatìo  divina  est  in  fìdelibus. 
Eph.  1,  19.  2,  8.    1  Thess.  2,  13. 

v.  13.  xoc  vnàg,  et  vox)  Sermo  v.  10 — 12.  sub.secunda  persona  fuit  indefini- 
tus  :  nunc  proprie  loquitnr  in  secunda  persona.  Et  quidem  insigne  est  asyndeton, 
quo  versus  13.  14.  15.  nectuntur.  —  vtxgovg  ovtcyc,  mortilo»)  Eph.  2,  1.  s.  — 
T0  dy.QofivOTia  tijg  aaoxòg,  praeputio  carni*)  Exquisita  appellatio  peccati  origina- 
lis.  —  am>e£ao7tairiOE  avv  avrà)  vivificavit  vos  Deus  cum  Christo.  conf.  Eph. 
2,  4.6.  Hinc  pendent  per  asyndeton  verba  sustulil  et  ostentava,  cum  participiis 
annexis,  omnia  ad  Deum  Patrcm  refercnda.  —  ictoiGutitìog)  Aoristus  determina- 
tur  per  tempus  verbi,  cui  additus  est.  Nunc  amplector  lectionem  hanc,  %ttQioa- 
furog  ifAiv —  *),  et  hoc  incisum  connecto  cum  verbis  antecedentibus.  Sic  ver- 
sus 13.  cum  antecedentibus  alloquitur  gentes:  versus  14.  introducit  Judaeos  lo- 
quentcs.  —  7rcrpof7iro)|ii«ra,  de/icta)  unde  mors  orta  erat,  Cum  hac  liberatione  a 
peccato  conjuncta  est  libcratio  ab  opprobrio  peccati,  v.  14.,  et  liberatio  a  potcstate 
tenebrarum,  v.  15. 

v.  14.  èZaXfityng,  deiens)  Vcrbum  proprium  de  scripto,  junge  cum  wxcv, 
sustutit.  —  naif  ijixàv,  contra  tios)  Hic  versus  inducit  Judaeos  loquentes.  [No* 
sotum  contra  nos  fuit  Lex  postulati*  suis ,  sed  inimica  etìam  nobis  accusai  ione 
sua.  V.  g.]  —  in QÓYoayov ,  chirographum)  Ubi  debitum  est  contraetemi,  sequi- 
tur  plcrumquc,  ut  debitor  chirographo  suo  fateatur,  se  teneri,  debitum  condona- 
tur:  et  tum  demum  chirographon  deiefur.  Peccata  nostra  crant  debita:  chirogra- 
phon  non  crant  peccata  ipsa,  sed,  ex  consequenti,  non  inficianda  labes,  memo- 
ria, clamor,  (vid.  piane  Jcr.  17,  1.  2.)  non  tam  in  conscientia  nostra,  quam  coram 
Dco,  Lego  variis  nos  modis  peragente.  Hcbr.  10,  3.  17.  1  Cor.  15,  56.  Contra 
esse ,  et  inimicum  esse,  differunt,  6Ìcut  status  belli ,  et  ipsa  pugna.  Chirographon 
erat  contra  nos;  sed  delevit  Deus.  Chirographon  inimicum  erat  nobis:  sed  e  me- 
dio sustulit  Deus.  [Eph.  2,  15.  sq.]  —  roig  òóyyurtiv,  decretis)  placiti*.  Haec 
sunt  decreta  gratiae.  In  co,  quod  contra  nos  erat,  non  in  co,  quo  sublevati  su- 
mus,  scriptum is  includitur  mentio.  Litera  occidil.  2  Cor.  3,  6.  Vid.  Ven.  D.  Hau- 
beri  tract.  ad  h.  1.  —  vKtvuvxiov)  inimicum.  vnà  non  dicit  ctam,  in  hoc  compo- 
sito :  ut  ex  LXX  patet.  —  xal  avrò)  ipsum  quoque.  —  t/pxf  v  ir.  xov  picov)  Sic, 
K(iraQyi'i<Jctg ,  Eph.  2,  15.  —  ngoarjXoioag ,  affigens)  Alluditur  od  c/a  vos  crucis 
Christi.  Chirographum  perforatum,  prò  abolito  censetur.  rcsolvc,  postquam  affi- 
xerat  cruci,  nam  ijqxsv  sustutit  porti  net  ad  fructum  resurrectionis.  Sic  etìam 
v.  15.,  postquam  triumphum  ff  cerai  in  iitos.  Plenum  exercitium  potestatis  in  de- 
victos  jam  est  initium  trinmphi,  ubi  vieti  vinciuntur  et  ad  spectaculum  adaptan- 
tur.  Triuwphus  vi  et  ori  am  praesupponit  et  subsequitur  ex  intervallo.  Factum  for- 
san  in  desccnsu  Christi  ad  inferos. 

v.  15.  clnBKÒvcdfjifi'oc,  cxuens)  Matth.  12,  29.  —  rag  cQ%ng  xal  rag  ilzovoiac, 
imperia  et  potestà tes)  Qui  angelos  bonos  colebant,  iidem  malos  timebant:  ncutrum 
jure.  conf.  v.  10.  —    iòttypàrtoev ,  osleutavit)  Id  factum  in  ascensione.  Eph.  4,  8. 

—  tv  nn^Qrjoia .  aperte)  spoetanti  bus  et  ipsis  inviccm,  et  bonis  angelis,  et  deinde 
homi  ni  bus,   et  Deo  ipso.     Nuditas  hostis*  devicti  patuit,  re  ipsa,  et  in  evangelio. 

—  avrovg)  eos:  masculinum  spcctat  ad  angelos.  —  iv  avrà,  in  co)  in  Christo. 
sic  explicat  llilarius  diaconus.  Hoc  pertinet  ad  totam  periocham  [de  BEO,  inde 
a  v.  12.  agentem.  V.  g.]  quae  hic  concluditur.    [Piane  f  ut  Eph.  1,  20.  2,  5.  V.  g.] 

#  v.  16.  oiv,  igitur)  Ex  v.  8 — 15.  deducitur  igitur.  v.  16.  (coli  not  1.  ad 
v.  20.)  cap.  3,  1.  5.  12.  —  xQtvixco,  judicet)  Mctonymia  antecedenti»:  i.  e.  nemi- 
nem,  qui  vos  judicare  conatur,  audiatis,  sic  v.  18.  —  iv  faciali,  in  rsu)  Tanti* 
venale.  —  iv  pioti  loprf/c,  in  parte  festi)  Vidctur  to'  in  parte  hic  habere  vim 
sejungcndi.  Alius  potcrat  ex  capite  cibi  et  potus  (v.  21.)  alius  rursum  ex  capite 
festorum  turbare  fideles.  J eslum ,    annuum:   novituniutn,    in  mense:   sabba  tu,    in 

lì  Kam  lecUn  «Jjrv,  in  Ed.  maj.  mlnus  firmis  annumerata,  per  marginerà  Ed.  2.  suffraganti 
Ve»,  germ.,  ad  firmìvms  refertur.    E.  B. 
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hebdomadc.  conf.  Gal.  4,  10.  noi  —  i"  ffnr/J/Jrnrav,  ant  sabba forum)  Pluralie  prò 
singulari,  Matth.  12,  1.,  sed  hic  significanter  positus:  nam  sabba fa  dicuntur  dica 
singuli  hcbdomadoB.  Matth.  28,  1.  itaquc  Paulus  orane  di  seri  me  n  dierum  hic  sub- 
latum  innuit:  neque  cnim  unquara  apcrtius  de  sabba! o  scripsit.  Non  obscure  Chri- 
Btus,  postquam  ipse,  sabbati  Dominus,  venerat,  voi  ante  passi onem  docuit  libcr- 
tatera  sabbati  :  apcrtius  vero ,  post  resurrectionera ,  per  Paulum  cara  asscruit.  Nc- 
qnc  tamen  expresse  definitimi  est,  quid  sabbato,  quid  dici  Dominico  tribuendura: 
sed  hoc  cujusque  mensurae  Jìdei  rclictum.  Sabbatum  non  laudatur,  non  impcrn- 
tur:  Dominica  memoratur,  non  praccipitur.  Qui  profundis  in  mundi  negotiis 
haercnt,  his  utilis  et  nccessarius  est  dics  defini  tua:  qui  semper  sabbatizant,  ma- 
jori  libertate  gaudent.  Sabbatum  est  typus  rerum  etiam  aetcrnarum,  Hebr.  4,  3.  8. 
nec  tamen  ideo  in  N.  T.  durat.  alias  etiam  noviluniu  forent  rctincnda.  Es.  66,  23. 

v.  17.  emù,  umbra)  Hebr.  8,  5.  10,  1.  Umbra,  vitae  expers.  —  ffcòfta,  cor- 
pus) ipsa  Teritas,  per  veteres  ritus  adumbrata.  corpus,  pcrìnde  ut  umbra,  cui 
opponi  tur,  praedicatum  est  quare  sic  resolvas:  esus,  potus  e  te.  sunt  umbra  fu- 
turorum;  sed  corpus  Christi  est  corpus,  si  ve,  corpus  est  Christi.  Ad  ip6um  cor- 
pus Christi  alluditur,  sed  intelligitur  ree  Christiana:  tu  tov  xoictov  est  cu^ucr.  Si 
etiam  in  Subjecto  supponas  corpus,  erit  Ploco. 

v.  18.  prjòtìg  vfiàg  xamPonfavitù),  ne  ma  vos  prò  arbitrio  trac/et)  Verbum 
affino  x&judicare  et  dogmntizare.  v.  16.  20.  nam  |fy«0*i'a>,  modcror:  e.  3,  15.  noi. 
a  quo  xazctf$Qa(}(vcù  differt,  ut  a  %gcio^ni  differt  xarctxQnoum,  et  vpàg  accusati vum 
regit  verbum  ipsum,  quod  cum  y.tttà  componi  tur,  nam  x«r«  praepositio  geniti  vum 
postularet.  Hesychius:  nctTafion fatai  (log.  KctTvtPoaptvttat)  xaraxQivtTai.  TMiaya- 
vi Jf  rai.  Hoc  ergo  dicit  Paulus  :  no  quis  br  abeutac  potcstatem  usurpane  atquc  adco 
potcstate  abutens,  vos  currentes  modero  tur,  perperamque  pracscribat,  quid  «equi, 
quid  fugere  debeatis ,  brabeum  accepturi.  Gaìlus  quidam  intcrpris  usus  est  verbo 
viaitriscr.  scite  :  nequo  cnim  sermo  est  de  acmulo  palmam  stadii  pracripicnte,  sed 
de  brabeuta  sinistro,  perverso,  insolente.  Ab  hoc  verbo  pendent  quatuor  parti- 
cìpia,  per  totidem  sentcntias,  quarum  prima  et  tertia,  sccunda  et  quarta  inter  se 
respiciunt  cujus  xtortfpov  observati  multiple*  statini  patebit  utilitas.  —  &ik<ov  iv 
ranuvotpQoavvn)  Saepe  yen  sequente  a  exprimitur  verbo  &ék(ù,  i&ikm,  tvÓoxò, 
povkofiai  Iv  rivi.  v.  gr.  1  Sam.  18,  22.  25.  Conf.  compositum,  i&tko&oriOKtict.  v.  23. 
Qikcov,  qui  cum  prò  i ab  io  Jacit.  conf.  Marc.  12,  38.  not  —  rannvotpgoavvri  xcù 
&Qt]<SY,ti(x  twv  iyyiktùv,  humilitate  sensus  et  cui  fu  angeiorum)  ?v  Sin  tivoiv.  II  umi- 
li tati  s  modestiaeque  praetextu  angulos  colunt,  quasi  non  ausi  Dcum  et  Christum 
immediate  et  recta  compellare.  /Ideo  aite,  inquit  Alexander  Morus,  radices  ege- 
rat  aie  error,  ut  ne  post  terna  quidtm  secala  potuerit  ovetti,  contro  eum  cairn  con- 
ditus  est  Canon  35.  Concita  Laodiceae ,  quae  metropoli*  Phrt/giac ,  ubi  et  Colossi. 
Damnat  ilie  Canon  Angelicos,  ita  cnim  dicebanfur.  Angelici,  inquit  stngnslinus 
Haeres.  39.,  in  angeiorum  cu/tu  inclinati.  Hoc  nervo  invocatio  sanctorum  et 
quamlibet  speciosa  cum  spiritibus  commercia  perimuntur.  —  lì  fi»}  itSQnxtv,  fu- 
pctTtvwv)  Eadem  rat  ione  dixit ,  qua  Graecorum  Tragici  dicerent ,  K.nv  inpartvav, 
oaact  pi)  fltiiztiv  Qipig.  Hcinsius.  fcóprrxfi*,  vidit,  ab  oculis,  et  i}t(i«vtvav,  a 
pedibus,  per  metaphoram  de  animo  dicitur.  oculos  non  debet  pes  antevcrtere. 
iuPariva>,  ingredior,  immeo,  pervado,  de  irruptione  hostili  adhibetur  1  Macc. 
12,  25.  transfertur  ad  intcllectum,  notatquc  scrutar,  tracio.  Chrysost.  de  sacerd. 
Nam  qui  discendi  causa  interrogarci  Christus  o  rag  «Trccvrcor  itt($aTtva>v  r.nQÓiag; 
quem  ad  locum  plura  notavimus,  T.  I.  p.  376.  Est  porro  compositum  xereu/Sivrrìv, 
de  inani  studio  rerum  abstrusarum ,  do  quo  in  thesauro  Suiccrus:  Platonicumquo 
hoc  verbum  fuisse,  Damascii  exeraplis  probat  idem  Al.  Morus.  Atquo  ipsi  Paulo 
in  mente  fuisse  Platonicum  ve»bum,  eos  refutanti,  qui  Platonico  de  Angclis  opina- 
buntur,  vix  est  dubium.  conf.  xevrjc,  v.  8.  Sed  tamen,  cum  diccro  posset,  S  jwij 
itioa  xwtnfìctTevcùv ,  tamen  non  ita  dicit:  (etenim  ca,  in  quac  cafabrabeufa  so  in- 
feri, non  sunt  in  se  piane  xtvà,  sed  tantum  isti  non  viso:)  quiddam  vero  etiam 
graviuB  ponit    quippo  tei  lufiaxzvtiv  fastum  catabrabeutae  magia  exprimit.     Ex 
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adverso  respondet  to  xqccxuv,  tenere  caput f  quod  non  Ut  frustra,  sed  facit  ad 
augmentum.  —  qpvfftovfievo?,  inflatus)  Antitheton,  humilitate  sensus:  et  tamen 
haec  duo  conjuncta  sunt 

y.  19.  ov  KQcnmvy  non  tenens)  Qui  non  onice  Christum  tenet,  piane  non  te- 
net.  —  xrjv  xupaXrjv,  caput)  Hic  habet  fìdes,  ubi  figatur.  Oppostomi,  a  pi) 
ióigaxsv,  infiarevwv,  qui  transvolat  in  medio  posita  et  fugientia  captai.  —  if  ov, 
ed?  quo)  ex  tenendo  caput:  Tel,  ex  quo,  scil.  Christo,  capite.  —  dia  rwv  aqpar)  ^er 
nexus,  fidei.  Eph.  4,  16.  Huc  spectat  im%oQtiyovutvov.  —  xa\  awòtaumv)  et 
juncturas,  amoris  et  pacis.  Eph.  4,  3.  Huc  spectat  0vfi/}t/!fa£jfieyov.  colL  v.  2.  — 
im%OQriyovptvov)  im%0Qr\yLctv  accipiens.  Sic  3  Macc.  6,  38.,  itavd''  vnò  xov  (ktai- 
Xicog  xoQrjyovutvoi. 

v.  20.  ti,  si)  Continuatur  illatio  versu  16.  coepta:  et  e.  3,  1.  nova  illatio  se- 
quitur.  —  am&avne  arcò,  mortui  estis  ab)  Concise:  id  est,  mortiti  et  sic  libe- 
rati ab  elementis  etc.  —  aitò  tcòv  oxoi%hcov9  ab  e/ementis)  v.  8.  —  ÒQyp,uxl£ta&t) 
Medium:  dogmata,  piaci ta,  suscipitis. 

v.  21.  fii},  ne)  Sic  dictitabant  dogmatistae.  —  St//fj,  tetigeris)  Genus.  spe- 
oies,  gustare  lingua  et  attingere  manu.    . 

v.  22.  a  hit,  quae  sunt)  Ea  scil.  quae  tanguntur,  gustantur  etc  —  tic. 
<P&oqÒv,  in  eorruptionem)  neque  adeo  inquinant  1  Cor.  6,  13.  med.  Matth.  15,  17. 

—  rj}  ctnoxQrjoei)  abusu,  non  stricte  dicto,  sed  quatenus  usum  denotat  naturatali, 
civilem,  externum,  vere  adiaphorum,   a  timore  et  rigore  superstitioso  remotum. 

—  xernì,  secundum)  prò  eo  ac  solent  praecepta  humana.  —  xà  tvxàXfiaxa  noi  Ai- 
daoxccXiag,  praecepta  et  doctrinas)  Matth.  15,  9.  not 

v.  23.  Sxiva,  quae)  Anaphora,  colL  *,  quae,  v.  22.  —  ?tfu,  sunt)  Constr. 
sunt  ad  expletionem:  ut  v.  22.,  sunt  in  eorruptionem.  itaque  t%ovxa  resolve,  cum 
kabeant,  ut  sit  incisum.  taxi  sunt  et  ixqòg  ad  disjuncto,  apposite  suspensa  fìt  ora- 
tio.  —  Xóyov)  nomen  et  speciem.  —  uiv,  quidem)  Vis  particulae,  dì  sed,  apo- 
dosin  facientis,  latet  in  verbo  finito  taxi  sunt.  —  i&tXo&Qyoxeta ,  cultu  volonta- 
rio) i&tko&QfioxBla  perinde  ut  humiiitas  sensus  speciem  habet  plausibilem.  Hoc 
enim  vocabulum,  ut  optarne  docet  E.  Schmidius,  notat  cultum  (si ve  rectum  sive 
perversum,)  libenter  et  promta  voluntate  praestitum.  talis  tintitela,  facilita*, 
habet  speciem  sapientiae,  conf.  Jac.  3,  17.  videtur  enim  abesse  a  pertinacia,  sicut 
humiiitas  sensus  a  superbia.  —  xanttvotpqoavìn) ,  humilitate  sensus)  v.  18.  not  — 
xcà  itptiòicc  awfMttog,  et  severa  tradottone  corporis)  quum  corpori  multa,  quae 
poterant  praeberi,  subtrahuntur,  v.  21.,  imo  ipsum  corpus  atteritur.  Hoc  quoque 
speciem  habet  nam  sanctos  deoet,  1  Cor.  9,  27.  :  quanquam  iuptiòia  odiosius  quid- 
dam  sonat,  quam  1.  o.  to  vjza>matnv  noi  SovXaymytiv.  Haec  tria  speciosa  invol- 
vunt  triplicem  respectum,  Dei,  angelorum,  sui;  adeoque  conjunctim  habent  spe- 
ciem perfectam.  —  ovx  iv  «pjj  xivi,  non  in  predo  quodam)  Cohaeret  hoc  comma 
cum  praecedente,  et  iv,  in,  hoc  opponitur  iv,  in,  praecedenti.  LXX,  avtv  n- 
liijg,  i.  e.  gratis.  Es.  55,  1.  Ps.  44,  13.  Job.  31,  39.  Homini  per  fidem  generoso 
convenit  justa  sui  non  in  se  ipso,  sed  in  uno  Domino  suo  Jesu  Christo,  aestimatio, 
qua  sese  tanti  redemtum,  ad  tanta  contendentem,  non  indigno  projioiat,  v.  gr. 
per  t&dodQTioxBlag  speciem.  Act  13,  46.  Rom.  2,  7.  1  Cor.  6,  15.  3,  21.  7,  23. 
1  Thess.  4,  4.  Haec  aestimatio  parit  qpfÀOTtp/crv,  ambitionem  sanctam,  2  Cor.  5,  9.  : 
temperatur  autem  abnegatione  sui  vera;  rursumque  violatur  per  praecepta  hu- 
mana, quae  quia  nullum  operae  pretium  afferunt,  (conf.  Hebr.  13,  9.)  inanem  et 
oassam  piane  speciem  sapientiae  et  omnis  rei  bonae  habent.  Con£  piane,  fru- 
stra, v.  18.  Congruit  hic  locus  cum  Fhil.  3,  19.  not.  et  uterque  cum  Hab.  2,  16. 
IIAH2MONHN  ATIMIAS  ix  óó&g  xxX.  satiasti  te  turpitudine,  loco  glorine: 
quare  tu  quoque  bibita  et  praeputiatus  conspicitor*  Vera  autem  tipi),  pretium, 
eorum  est,  qui  gloriam  Domini  vident  ib.  v.  14.  —  nqòq  TtXrjOftovtjv  xijg  OaQxòc.) 
nXrioiiovri,  expletio,  satietas,  fere  excessum  denotat:  aà?£,  caro,  non  denotat 
corpus,  sed  ponitur  ut  versu  18.  Hilarius  diac.  oujus  commentari us  in  XIII  epi- 
stola* Fauli  inter  opera  Ambrosii  in  veni  tur,   ad  h.  L  Sagina  carnalis  sensus,   tra- 
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ditto  Aumana  est.  Aurea  sentenza.  Traditio  infl.at:  sensum  coelestem  impedii 
Opposita  aunt  igitur,  et  tamen  conjuncta:  i&eko&oriaxBla  xxk.  et  T&bjtffiov*/  xrjg 
oaoxóg.  Veram  %i\Lrn>  dimittunt,  ut  carnem  explere  possint  irqòg  denotat  id, 
quod  interest,  sive  finem,  oujus  gratis  assumuntur  cetera. 

caput  in. 

v.  1.  Ti  ava  frxnxe,  superna  quaerite)  Christus  a  resurrectione  statuii  con» 
tendit  ad  coelum.   Joh.  20,  17.  not     Sic  fideles,  £ph.  2,  6. 

y.  2.  wqovsìxs,  sopite)  Qui  vere  superna  quaerunt,  non  possunt  non  sapere 
superna.  Sopite  dicit  apostolus  secundo  loco,  non  quaerite.  est  enim  antithe- 
ton  ad  terrena 9  quae  sapere,  curare  dicimur,  non  commode  quaerere,  quia 
praesentia. 

v.  3.  intOavETt,  mortui  estis)  terrae  et  mundo,  spiritualiter.  cap.  2,  20.  — 
«}  £«i)  vpav  xixovnxai,  vita  vestra  a  ascondita  est)  Sermo  concisus:  hoc  sensu: 
mortui  estis  mundo,  ut  Beo  vivatis;  ea  autem  vita  est  abseondita  adhuc  quidem. 
—  xixovTtxai  6vv  va  %QuSzà ,  abseondita  est  cum  Cariato)  Neque  Christum  neque 
cEristianos  novit  mundus;  ac  ne  christiani  quidem  piane  se  ipsos. 

y.  4.  otcxv,  quum)  Sermo  absolutus  lectorem  totum,  quasi  verborum  praeoe- 
dentium  immemorem,  repentina  luce  percellit:  ut  dubium  sit,  utrum  et  an  vero 
subaudiri  debeat  —  wavsoiù&rj ,  manifestatus  fuerit)  in  gloria.  1  Pètr.  4,  13.  — 
rj  £©i}  vpàv ,  vita  vestra)  Ratio  sub  qua  manifestatoti]*.  —  ro're,  tome)  Prius  non 
debemus  postulare.  —  «cri  vusìg,  etiam  vos)  Haec  spes  abstrahit  a  terra.  —  Iv 
dóiy ,  in  gloria)  Yita  gloriosa. 

y.  5.  vexociaau)  ornili  morte  multate,  [parcere  nescii.  V.  g.]  —  xà  u4ktj9 
membra)  ex  quibus  conjunctis  constat  corpus  peccati,  e.  2,  11.  [Omnis  Aie  impu- 
ritas,  eilra  exeeptionem,  arce  tur.  V.  g.]  —  ini  xrjg  yì)$,  super  terra)  ubi  suum 
habent  pabulum.  Ea  mox  enumerantur.  —  noovtlav  xxL,  scortationem  etc.)  Eph. 
5,  3.  s.  —  ni&og,  passionem)  morbum  libidinis,  intrinsecus.  —  im&vpittv,  con- 
cupiscentiam)  sensuum  externorum.  —  ti}v  nkeov$£iav,  avaritiam)  Articulus  facit 
ad  epitasin,  et  totum  genus  vitii  a  genere  enumeratarum  modo  specierum  diver* 
cum  complectitur.     Avaritia  maxime  affigit  ad  terram. 

y.  6.  di'  a,  propter  quae)  Eph.  5,  6. 

y.  7.  i£ijxe)  vivebatis,  tanquam  in  vestro  principio,  origine,  elemento.  Conf. 
Gal.  5,  25. ,  de  Yita  spirituali 

y.  8.  xai  v(izìgì  etiam  vos)  Assonat  ad  ti  edam  vos,  v.  7.  In  v.  7.  erat  etiam 
vos,  sicut  alii  filii  infidelitatis.  In  v.  8.  etiam  vos,  sicut  alii  fideles.  —  xà  nivxa) 
omnia  vetera,  speciatim  irom  etc.  Sic  in  antitheto,  super  omnibus,  v.  14.  — 
coytjv,  (h>iiàv,  iram,  saevitiam)  Eph.  4,  31.  —  xaxtav)  vitium  animi:  v.  gr. 
suspicionem,  perversitatem,  impatientiam.  —  ^laawnfiiav,  ala%qokoylav ,  bla- 
spAemiam,  turpiloquium)  Huc  spectat,  ex  ore  vestro. 

v.  9.  pt}  tysvÓza&i,  ne  mentiamini)  Eph.  4,  25.  — '•  elg)  erga:  vel,  contro. 
Hiflt  Susannae,  v.  55.  59.,  iiftevaa  elg  xr)v  ceavxov  %t(paXt}v.  —  uKBxòvai^zvot, 
exuentes)  Eph.  4,  22. 

y.  10.  xòv  viov  tov  avaxaivovfuvov ,  novum  renovatum)  ib.  v.  24.  not  —  slg 
Inlyvaatv,  in  cognitionem)  veritatis  (e.  1,  6.  9.  10.)  qua  necatur  omnis  amor  men- 
dacii.  —  nttx  eUóva,  secundum  imaginem)  Haec  imago  consistit  in  ventate  per- 
fecta.  —  roti  xxlaavxog  ctvxòv,  ejus,  qui  condidit  illuni)  id  est,  Dei.  Eph.  4,  24. 
conf.  ibidem  e.  2,  10.  Creationis  vocabulo  innuitur  regeneratio,  ex  qua  resultai 
imago. 

v.  11.  onov)  ubi,  i.  e.  in  quo,  sive,  qua  in  re.  —  ovx  ivi,  non  inest)  ne» 
quo  Dei  neque  fidelium  aestimatione  inest  Judaeus  etc.  —  $kkrjv  xai  lovdaìoq, 
Graeeus  et  Judaeus)  Concretimi  prò  abstracto,  uti  mox  etiam  Christus.  nam  ab- 
stracta  sunt  mox  circumeisio  et  praeputium.  —  àxqo^vaxla,  praeputium)  Etiam 
Graeeus  poterat  circumeidi.     Ergo  praeputii  raentio  expressiorem  fecit  eermonem. 


744  col.  m,  il— 17. 

—  (Hofìaùog,  oxvdrjg,  Barbarti*,  Scytha)  Haec  duo  per  asyndeton  ponta  aeque 
avtvyiav,  par,  faciunt,  ac  servii*,  liber.  Graeci,  ad  occidentem:  Judaei,  ad 
orientem:  Barbari,  ad  meridiem  (etenim  Barbaro*  proprie  Numida*  dici,  Ara- 
bica voce,  Scaliger  docet:)  Soythae  ad  Septentrionem ,  barbarie  barbariores.  qua 
mente  Anacharsi,  ut  Galenus  refert,  a  nescio  quo  exprobratum  est,  ori  Paopaoog 
tiri  vai  axv&rjg,  bar bar um  esse  eum ,  et  barbanim  Seylham.  Quaelibet  gens,  ut 
aliam  sibi,  sic  se  rursum  ceteris  quoque  obtentu  praefert  itaque  inter  Graecos  et 
Scythas  medius  Barbarus  palmam  dabat  Graeco,  Scytha  se  meliorem  ducebat  Hoc 
discrimen  tollit  fides.  Fortasse  Colossis  erat  unus  alterque  Scytha  Christiana».  — 
ter  navxa  xeri  tv  nàoi  XQl(5™S>  omnia  et  in  omnibus  Cari* fu*)  Apposi tio  XQioròg  (cSv) 
ree  navxa  naì  tv  nàai.  Scytha  non  est  Scytha,  sed  Christi  :  Barbarus  non  est  Bar- 
barus, sed  Christi  Christus  est  omnia,  idque  in  omnibus,  qui  oredunt  In 
Christo  est  nova  creatura,  v.  10.  Gal.  6,  15. 

y.  12.  ixktxxoì,  eletti)  Hoc  instar  substantìvi:  epitheta,  saneti  et  amati. 
Electos  Dei  dicit,  uti  Rom.  8,  33.  Ordo  verborum  exquisite  respondet  ordini  re- 
rum: elee  tio  aeterna  praecedit  sanctificationem  in  tempore  :  sanctificati,  sentiunt 
amorem ,  et  deinceps  imitantur.  —  ciùayxva ,  vixcera)  Eph.  4,  32.  —  xantiro- 
(pooavifiv,  humilitalem  sensus)  ib.  v.  2.  Hae  virtutes  exercentur  tolerando  et  con- 
donando. •% 

y.  13.  avixi(i$voi,  tolerantes)  in  offensis  praesentibus.  —  givfifópcroi ,  con- 
donante*) offensas  praeteritas.  Hinc  pendet,  sic  etiam  vos.  —  6  iQioxòg,  Chri- 
stus) cui  maxima  fuerat  nobiscum  quaercndi  causa, 

y.  14.  Ini,  super)  Incremcntum  sumit  sermo:  omnibus  potior  amor.  1  Petr. 
4,8.  —  ti)v  ayaicriv,  amorem)  indiate.  —  avvitOfiog,  vineutum)  Amor  oomple- 
ctitur  virtutum  universitatem.  2  Petr.  1,  7.  —  xtke torero?  f  perfectioni*)  nn  tf- 
Uwrng.  Jud.  9,  16.  Prov.  11,  3.  Qui  habet  amorem,  ei  nil  deest:  non  tcnetur 
clementi»  mundi.     Ex  hoc  fonte  d  cri  vantar  etiam  officia  particularia.  v.  19.21. 

y.  15.  xfti)  atque  ita.  Nexum  colligas  ex  Eph.  4,  3.  —  i\  tloi\vf\  tov  %iov, 
pax  Dei)  Phil.  4,  7.  —  fign^tviveo)  Insigne  verbum.  Hesychius,  Poaptvixn,  pe- 
atxtvitto,  nrjvvaara),  ì  òvvia  &a>.  Sap.  10,  12.:  Snpientia  Jacobo  ayùva  lajygov 
ipoàpivctv.  itaque  Poafltvtiv  est  moderari  currentem ,  donec  ad  metam  pcrvenit 
Affine,  custodire  Phil.  4,  7.  Permutile  vo*  paci  di  vitine  omnia  gubernanti.  Impe- 
rati vus,  post  imperati vum,  signifìcationem  futuri  indicativi  involvit  Oppositum, 
cum  excessu,   xarafÌQnfcvtiv ,  e  2,  18.  not.  —    t*kì'i$h)Tt,  vocali  està)  Eph.  4,  4. 

—  èviàoiotoi,  gru  fi)  prò  illa  vocationc.  Haec  est  propositio  eorum,  quae  sc- 
quuntur.     Idem  offìcium  praecipitur  Eph.  5,  4. 

v.  16.  6  kóyog,  senno)  per  quem  vocati  estis.  —  ivoixtixm,  inhabitet)  tan- 
quam  in  tempio,  perpetuo.  —  tv  vpiv,  in  vobis)  in  interiori  vestro.  conf.  pieni, 
Rom.  15,  14.  —    nkovaimg,  abundanier)  Sequitur  distributio:   in  orniti  snpientia 

—  vos  ipsos:  in  grafia  —  in  ')  corde  vestro.  i.  o.  mutuo  et  seorsum.  in  sapienti*, 
in  gratta:  recurrit  e.  4,  5.  6.  —  tv  itàan,  aotpiv  óiòàaxovxig,  in  orniti  snpientia 
docente*)  Sic  construendum,  coli.  e.  1,  28.  Casus  rectus  per  Syllepsin  pendet  ab 
ivoixttrm,  inhabitet,  i.  e.  inhabitantem  habete.  quae  constructio  eo  commodior, 
quia  paullo  ante  positura,  yivsofa,  estote,  mentem  lectoris  tenet  —  iavxovg,  vos 
ipsos)  akktjlovg,  invicetn.    Sunt  parallela,  v.  13.  —    ^rarÀpotg,  psalmis)  Eph.  5,  19. 

—  tv  %*oixi,  in  grafia)  xàoig,  ^n  Ps.  45,  3. 

v.  17.  7roi>}T*,  facitis)  Lato  sensu  ponitur,  ut  etiam  xò  loqui  includati  — 
navxa,  omnia)  scil.  faci  te.  —  tv  òvóuaxi,  in  nomine)  ut  perinde  sit,  ac  si  Chri- 
stus faciat,  v.  11.,  vel  certe,  ut  Christo  omnia  probetis  Qui  potest  dicere,  Hoc 
in  tuo,  Jesu  Christe,  nomine  feci,  is  certo  actionem  6uam  Christo  probat  Christi 
nomine,  Christi  causa,  conf  v.  seqq.  —  óY  crvrov,  per  eum)  non  per  angelo*. 
Theodoritus. 


1)  Pluralem  £v  x*ìg  xap&(aic,  non  probatum  in  marg.  Ed.  maj.,  praefert  Ed.  2.,  et  don 
tsprimU  Vere,  gema.    E.  B. 
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v.  18.  —  cap.  4,  1.  crf  yvvaìxtc  xxX.  uxores  eie.)  Eph.  5,  22.  —  6,  9.  —  tv 
*i>0ig>,  in  Domino)  Constr.  cum  sabordinamitn,  coli.  Eph.  6,  1.,  vel  cum  conventi, 
colL  hio  v.  20.  :  nisi  v.  20.  itcm  construas  obedite  in  — .     Ambiguura. 

y.  19.  (iy  juxoatvcfffc,  no/ite  amari  esse)  TIixQia  odium  amori  mixtum.  Multi, 
qui  foris  erga  omnes  hamani  sunt,  tamen  domi  in  uzorem  oc  liberos,  quos  vide- 
licet  non  tìment,  occulta  facile  acerbitote  utuntur.  quae  ubi  vinci  tur,  specimen 
est  magnae  mansuetudinis. 

t.  21.  l)  iva  pi)  a&vptaGtv,  ne  a/timum  despondeant)  à&vulaf  fractus  animus, 
pestis  iuventutis. 

^  v.M.'^fov,  Deum)  qui  eorda  novit 

y.  23.  ori  iiv  noiijtt,  quodcunque  facitis)  in  servitole,    o  iav  ti.  Eph.  6,  8. 

t.  24.  tijg  xXijQovoiiictg ,  kereditatis)  quamvis  in  mundo  non  habetis  heredita- 
tem,  sed  pars  estis  hereditatis,  ab  hero  ad  liberos  transeuntis.  —  %p«**9>,  Carisio) 
remuneranti  eos,  qui  ipsi  serviunt  —    óovlivtje,  servitis)  dum  ita  servitis. 

v.  25.  àótxàv,  qui  injuriam  f iteti)  corde  et  re.  —  ovx  lavi  TcooffamoAi^f/far, 
non  est  acceptio  personarum)  Termos  saepe  putant,  sibi  proptcr  tenui  tatem  ipso* 
rum  esse  parcendum.    Id  negatur. 

CAPUT   IV. 

v.  1.  Tò  òlxatov  xal  xt)v  faórijTOf,  justum  et  aequtiatem)  xà  avvi  eadem,  Eph. 
6,  9.  not. 

t.  2.  xy  nooctvjìj,  precationi)  Eph.  6,  18. 

v.  3.  ihiuv,  nobis)  ci,  1.  —  aVoffg  &voav  xov  Xóyov,  aperiat  jan nani  ser* 
monis)  i.  e.  os.  Eph.  6,  19.  coli.  Mich.  7,  6.  Dicitur  alias,  jaaua,  occasio  magna. 
1  Cor.  16,  9.  —  didt(iaiy  iva  <pavtg  ciato,  vinctus  sumt  ut  paief ariani)  Paradoxon, 
uti  2Tim.2,  9.   PhiL  1,  12.  s. 

y.  4.  aie,  uti)  Id  pendet  a  loqni,  v.  3. 

y.  6.  tv  aotpia,  in  sapientia)  Eph.  5,  15.  not. 

y.  6.  navxou ,  semper)  s.  t}ro> ,  esto.  —  iv  %agixi)  cum  grafia  conjunctus 
spirituali.  Eph.  4,  29.  —  alari)  saie  sapientiae.  [A*  quid  putridi  subsit.  V.  g.] 
—  tióirai)  Infiniti vus,  casu  sexto. 

y.  7.  xà  xar    ipc,  mea)  Eph.  6,  21. 

y.  8.  yvoT  ter  ntol  vpùv)  yvtòtt  tà  nepì  rjucSv  habent  AL  Coib.  7.  etc.  Id  ex 
Eph.  6,  22.  huc  translatum  est  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Multa  sane  inter 
se  simillima  habet  utraque  epistola,  sed  taraen  mutatis  routandis.  Et  fere  in  ejus- 
modi  parallclismÌ8,  quos  librariorura  sedulitas  cowmiscuti ,  alia  uno  loco,  alia 
altero  genuina  est  lectio.  Statura  Colosseuxinm  Tychicus,  et  per  Tychicum,  ut 
apparet,  Faulus  (unde  prò  yro3  etiam  yvù  legi  possit,)  cogniturus  erat,  uti  Thcssa- 
lonicensium  statum  per  Timotheura,  Corinthiorum  per  Titura,  Fhilippensium  per 
Epaphroditum  :  et  quidem  Colossensium  eo  magis,  quia  Paulus  raagnum  de  his 
agonem  habebat  Cognitio  autem  Colossensium  de  Paulo  non  solum  in  verbis 
praecedentibus ,  ut  in  epistola  ad  Ephcsios,  sed  etiam  in  verbis  subsequenti- 
bus,  epistoloe  huic  ad  Colossenses  propriis,  satis  notatur:  navxa  vpìv  yvaotovai 
xà  code. 

y.  10.  avvaiipctlmós  pov,  consors  vinculorum  meonnn)  Talis  Aristarchus, 
non  Epaphras;  v.  12.  at  Epaphros,  non  Aristarchus,  Philcm.  v.  23.  s.  Fortasso 
Epaphras,  ut  Romani  venit,  captus  fuit,  et  mox  liberatus.  Aristarchum  sic  vo- 
care  potuit  Paulus,  quia  antea  captus  fucrat.  —  6  Avtì^iòg  pagvafia^  propinqaus 
Barnahae)  Barnabas  notior  erat,  quam  Marcus,  ideo  hic  ab  ilio  denominatur.  — 
nsoì  ov,  de  quo)  scilicet  Marco,  casura  rectum  spcctat  rò  ov,  non  obliquum,  Bar- 
ri a  bae.  —    iXàfitxt)  accepistis.     Haec  mandata  ad  Colossenses  jpcrtulisse  videntur 


1)  ol  icorlpcc,  paini]  Marito   uxoria  caput;   quare  patribus  praeclpue  potestà»  tribui- 
tnr.     V.  g. 
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Tychicus  et  Onesimufl,  cum  hac  epistola,  accepistts,  inquit,  non,  aceipietis.  nam 
veteres  sermonem  aptarunt  tempori  epistolae  lectae;  non  tempori  scriptae,  ut  nos. 
bìc,  scripsi,  prò  scribo.  Fhilem.  v.  19.  —  ivrokàg)  mandata,  opponuntur  literia. 
—  iàv>  si)  Haec  summa  illorom  mandatorum. 

v.  11.  otavug,  qui  sani)  se.  Arifltarchus,  Marcus ,  Jesus.  —  povo»)  soli, 
ex  circumciaione.  —  na^yogia)  Obserranda  Terbi  proprietas:  quod  mpeptriKa 
est  in  moerore  domestico,  id  TtaQfiyogla  est  in  forensi  pericolo. 

y.  12.  tikuoi  %aì  ntTtXrjQcopivot ,  perfecli  et  impteti)  Hoc  infertor  ex  tracta- 
tione  superiore.  —    h  navrì,  in  omni)  Constr.  cum  stetis. 

v.  13.  yào9  enim)  Aetiologia  proprie  est  in  habet.  Verbum  testar  modale 
est.  —   (ftAov,  zelwn)  ne  seducamini.   oap.  2,  4.   confi  2  Cor.  11,  2. 

v.  14.  6  btroòg,  medicus)  Sic  appellata:,  vel  quia  fecerat  medicinam,  Tel, 
quia  faciebat  Lucam,  Timotheo  satis  notum,  solo  nomine  appellati  2  Tim. 
4,  11.  Colossensibusignotum,  medicum  vocat  —  èrifiSgt  Demas)  Hic  solus  sine 
elogio  ponitur.  Confer  2  Tim.  4,  10.  nisi  Demas  epistolam,  dictante  Paulo, 
scripsit. 

t.  15.  vvfjupavf  Nymphan)  Laodicensem,  ut  ex  hoc  loco  potest  colligL  Con- 
gregationibus  fìdelium  Colossensium  Philemonis  domus  patebat   Philem.  t.  2. 

t.  16.  aWyvauFfrjj ,  tecta  erit)  publice,  in  ecclesia.  Coni  1  Thess.  5,  27. 
Ap.  1,  3.  Deut  31,  11.  —  ij  £7*1010X1},  epistola)  haec  ipsa.  —  *oit/tf<m,  faeité) 
Sic  quoque  1  Thess.  Le.  —  tt)v  in  kaodindag,  eam  quae  ex  Laodfcea)  Millius 
epistolam  ad  Ephesios  innui  oenset,  quae  fuerit  ex  Laodicea  petenda  et  Colossas 
perf erenda.  Certe  non  sine  causa  Paulus  potius  appellat  oppidum,  ex  quo  fuerit 
petenda  epistola,  quam  eos,  ad  quos  ipse  miseri t  epistolam. 

t.  17.  el'ftore,  dicité)  tos,  meis  verbis,  dicite,  tanquam  testes.  Hoc  magia 
moTebat,  quam  si  ipsum  Archippum  appellarci  Et  fortasse  Archippus,  autiste*, 
imbecilli  tate  valetudinis  Tel  senectutis  detinebatur,  quo  minus  in  concionem  Teni- 
ret  Nam  metae  proximum  fuisse,  colligi  potest  ex  Terbo,  impleas.  Philem.  t.  2. 
Jrchippo  non  alii  praepositi  ecclesiae,  sed  ecclesia  ipsa  dioere  jubetur.  Ergo  epi- 
stola directa  est  ad  ecclesiam,  quam  vis  valde  sublime  habet  argumentum.  [Cut 
itaque  homines,  quos  dicunt9  laici,  a  leetitanda  Scriptura  arcendi  sint?  V.  g.]  — 
fjv  7tagéXa§Egì  quod  aecepisti)  vocatione  mediata,  non  enim  sequitur,  a  Domino, 
coli  1  Cor.  1 1,  23.  sed,  in  Domino. 

t.  18.  0  àaTcaouòg,  satutatio)  Hunc  versum  sua  manu  adjeoit  Paulus,  supe- 
riora a  se  profecta  agnoscens.  —  pv^povetim ,  memores  estote)  praecipue  in 
orando,  v.  3. 


IN  EPISTOLAM  PRIOREM  AD  THESSALONICENSES. 


CAPUT    L 

t.  1.  TIavkog9  Paulus)  Paulus  neque  apostolicum,  neque  alium  titulum  in 
hac  epistola  omnium  suarum  prima  adhibet,  quia  familiarissime  ad  pios  Thes- 
salonicenses  scribi t,  ad  quos  non  opus  erat  auctoritate  apostolicae  praefatione. 
e.  2,  6. 

Partes  epistolae  sunt  hae: 
I.  Inscriptio.  e  L  r.  1. 

II.  In  tractatione  oelebrat  gratiam  Dei  erga  Thessalonioenses  :  ▼.  *.  ss.  snbjangens 
Boam  et  coUegarum  sinceritatem ,  cap.  2,  1.  a.  et  Theasaloniceasiam  ob- 
sequium.  13.  ». 

FU.  Inde  declarat   1)  desiderium  suum:  17. 

2)  solicitudinem  :  UL  1. 

3)  gandiom ,  cum  roto.  6.  9.  10.  s. 
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IV.  Hortatur  ad  profectum   1)  in  sanctitate.  IV.  1.  s. 

2)  in  amore  fraterno,  cum  prudenti*.  9.  s.  14..  s. 

V.  Docet,  com  exhortatione ,    1)  de  dormientibus.  13.  8. 

8)  de  temporibus.  V.  1.  ». 

VL  Addit  hortationes  miseellas ,  v.  12.  s.  14.  a.  com  voto,  23. 

et  solatio.  24. 
VII.  Conclusio.                                                                                                               25.  26.  27.  28. 

Habet  haec  epistola  meram  quandam  dulcedinem,  quae  lectori  dulcibus  affectibus 
non  assueto  mìnns  sapit,  quam  ceterae,  severitate  quadam  palatum  stringentes. 
Expedita  erat  apud  Thessalonicenses  exspectatio  adventus  Christi.  Tarn  lautus 
eorum  status  foit  et  tana  expedita  Christianismi  apud  eos  ratio,  ut  in  horas  possent 
Dominum  Jesum  ezspectare.  Epistolae  ad  hos  scriptae  sunt  ante  alias:  postea 
apud  ecclesias  varia  irrepsere  mala.  —  deaoaXovixicov ,  Thessalonicensium)  Jac. 
Mehrningius:  Patrum  nostrorum  memoria  duo  Graeci  primum  apud  fratres  in  Mo- 
ravia, deinde  in  Belgio  fuere,  qui  confirmarent ,  apud  Thessalonicenses  eliamnum 
utramque  S.  Pauli  ad  ipsos  epistolam  in  autographo  probe  asservari.  Hist.  ba- 
ptismi,  A.  1647.  Germanico  edita,  p.  739.  —  Iv,  in)  Conjunctio  cum  Deo  in- 
nuitur. 

y.  2.  pvilav  —  &ÒictX*iitxa>q,  mentionem  —  indesinenter)  Conf.  Bom.  1,  9. 
2  Tim.  1,  3. 

v.  3.  vpmv,  vestrae)  Pendet  a  fidei  etc.  —  ìoyov  nónov  vitofiovrjg-  ope- 
risi labori»:  patientiae)  Epithetorum  vim  haec  habent,  adjuncta  fidei,  amori,  spei. 
opus  opponitur  sermoni  inani ^ei^m sinfcularif  ^<^it  nerjpefaum  quiddam  et  effi- 
cax,  quod  habet  fides  in  sese;  eo  ipso,  quod  credit,  se  exercens,  non  ex  amore 
demum  proveniens.  —  l)n6nov,  laboris)  in  beneficiis  spiritualibus  Tel  externis. 
Qui  sui  commodi  et  suae  quietis  ratione  ducta,  omne  negotium  subterfugiunt,  pa- 
nini antan t.  \Ecquis,  inquies,  ut  vacet  miài,  perfecerit?  Immo  vero  cave  desi- 
dia ,  conviviis  longius  j listo  protrahendis ,  et  conversa tionum  vanita tibus  tempus  per- 
das  :  et  amplum  amoris  labori  spatium  lucra  ber is.  V.  g.]  —  tov  xvqIov  ,  Domini) 
Constine  cum  patientiae,  uti  2  Thess.  3,  5.  :  uti  possimi  dicere,  devotio  suspiriorum 
coelestù.  Constantia  prò  Christi  nomine.  —  tpitQoa&tv ,  coram)  Constr.  cum 
recordantes. 

v.  4.  rfòóuQ,  scientes)  Constr.  cum  gratias  agimus,  v.  2.  —  àòdcpol  i\y<xni\- 
ptvoi  ino  teov,  fratres  amati  a  Deo)  Conf.  2  Thess.  2,  13.  —  i%koyìp,  electio- 
nem)  1  Cor.  1,  27.  noi 

v.  5.  Zzi,  quod)  Hoo  quod  vim  suam  ultra  huno  versum  porrigit.  —  de 
vuàq)  quod  ad  vos  attinet.  —  Iv,  in)  Haec  pertinent  et  ad  doctores,  collato  fine 
hujus  versus,  et  ad  Thessalonicenses,  v.  seq.  —  iv  òvvapn,  in  virtute)  v.  gr.  ad 
fidem.  —  iv  nvti^axi  ayico)  in  Spiritu  sancto,  ejusque  operatione  salutari,  v.  gr. 
ad  amorem,  neo  non  miracolosa.  —  iv  TdijoocpoQla ,  pieno  lata)  v.  gr.  ad  spem. 
▼.  3.  —  otftcrr* ,  seifis)  Besp.  scientes ,  v.  4.  TJtrique  sciebani  —  ofoi ,  quales) 
aermonem  vobis  impertientes  cum  gaudio.  —  di  vfiàg,  propter  vos)  ut  vos  lucri- 
fàceremus. 

v.  6.  pifiiprcrl,  imitatores)  Imitatores  fiunt  typi.  v.  7. tov  kvqIov,  Domini) 

Christi ,  qui  Patria  apostolum  egit,  et  verbum  de  coelo  attulit,  et  sub  adversis  do- 
cuit.  —    fina,  cum)  Constr.  cum  suscipientes. 

v.  7.  xvrcovg,  *)typi)  exempla  fidei.    vid.  mox,  et  v.  seq. 

v.  8.  yào ,  enim)  Parlicula  intensiva.  —  ilifoijTa*)  claro  sono  diditus  est.  — 
tov  kvqIov,  Domini)  Christi.  —  Sor  e,  ita  ut)  Fas  est  loqui,  de  conversione 
animarum.  Hoc  Paulus  praesupponit,  et  ipse  quoque  materiam  suorum  collo- 
qui orum  a  conversione  Thessalonicensium  sumsisset,  nisi  alii  rem  jam  antea  sci- 
vissent  et  de  ea  coibenti  fuissent  —  Xaktìv  xt,  loqui  quidquam)  de  fide  vo- 
stra, v.  9. 

1)  7t{ore««—  òfyaTCT);  —  &:itòo«,  fidei  —  amoris  —  tpei]  e.  5t  8.   2  Thess.  1,  8.  4.    F.  g. 

2)  Singulartm,  tutcov,  per  marginem  utriusque  Ed.  aequiparatum  plurali,  exprimil  Vera. 
germ.    £•  B» 
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y.  9.  ittol  rjuàiv,  de  nobis)  utrisque,  docentibus  et  credentibus.  —  Sovltvnv 
foro,  servire  Dea)  Ita  disti  nguuntur  Thessalonicenses  a  gentibus:  a  Judaeia,  v.  seq. 
—  xa\  a^frivo),  et  vero)  Hoc  veritatem  naturae  denotat. 

y.  10.  xtti  ctrctfiivtiv ,  et  exspectarc)  Compositum  ivttftivtiv  de  eo  dicitur,  qui 
abiit  ita,  ut  venturus  Bit.  Conf.  «Toh.  14,  3.  not.  Act.  1,  11.  noi  Non  piane  nego 
rctlituiH,  sed  adventum  dico  eleganter  dici  prò  reditti  $  quia  adve utus  glori osus  per- 
ni ulta  habet  nova.  [Exspectare ,  ccrtissimns  veri  Cfirixtiani  character.  V.  g.]  — 
Sv  ilyttQtv  ix  rtxQÙv,  quem  excitavit  ex  mori  iris)  Inserì  tur  argumentum  palma- 
rium,  ex  quo  constat,  Jesum  esse  Dei  Fifitim.  —  (vófievov,  qui  cripti)  Christus 
noe  semel  ikvTodaaxo,  redemit:  semper  (vtvmt  eri/ti/.  —  aitò  tìjg  voyt]g  xijg  ia- 
%OjjLÌvtjgf  ab  ira  veniente)  Ira  veuit  in  judicio  novissimo,   e.  5,  9. 


CAPUT    IL 

y.  1.  ràgy  enim)  Ref.  ad  e.  1,  5.  6.  nam  quod  ibi  propositum  erat,  id  nune 
tractandum  reassumi  tur,  et  quidem  de  Paulo  et  comilibus,  v.  1  — 12.:  de  Thes- 
salonicensibus,  v.  13 — 16.  —    ot5  xtv*))  non  ùtauis,  sed  piena  virtutis. 

y.  2.  noona&óvug,  antea  passi)  id  quod  alios  a  praedicando  detenere  po- 
tuisset 

v.  3.  yrfy,  enim)  Recurri t  enim  v.  5.  Est  aetiologia  duplex.  «  in  thesi,  de 
toto  perpetuoque  more  suo.  v.  3.  4.  0  in  hypothesi,  quomodo  apud  Thessalonicen- 
ses versati  fuerint.  v.  5.  seqq.  conf.  2  Cor.  1,  12.,  de  respcctu  generali  et  speciali. 

—  jtayaKkrjoig,  boria t io)  Sic  nominatur  totum  praeconium  evangclicum,  passio- 
num  dulcedinc  tinctum.  v.  2.  coli.  2  Cor.  1,  3.  ss.  nnQ«*k r\aig%  Znxpruch,  late 
patet:  ubi  desides  excitat,  est  hortafio;  ubi  trislitiae  medetur,  est  soia fin m.  con- 
fer  mox  v.  11.  not  —  ovx,  ovài,  ovrt,  non,  nect  ncque)  Removet  malas  inteu- 
tiones  respectu  Dei  et  sui  et  aliorum.     Oppositum  universum,  v.  seq.   coli.  v.  10. 

—  ovx  ix  nkdvrigj  non  ex  errore)  sciL  est.  Conf.  loquùuur ,  praesens,  v.  4.  — 
ovài  il  aKa&aoaiag,  ncque  ex  impuntate)  Haec  est,  ubi  fructus  carnis  quaeritur. 
conf.  Phil.  1,  16.  Carnis  fructus,  snbtilior:  Eigenàcit.  De  purità  te  opposita  vid. 
Act.  15,  9. 

v.  4.  ÒB$oxipci<spB&at  proba  ti  sumus)  Huc  ref.  mox  probanti.  —  iqhxovxfg) 
piacere  curantes. 

v.  5.  iv  kóyay  xokaxtlrrg,  in  sermone  adula  tionis)  Antitheton,  v.  7.  s.  sìcut  in 
prnetcxtu  avariliae  antitheton  habet  v.  9.  et  rò  gloriam ,  v.  6. ,  antitheton  habet 
v.  10.  —  xokoxtiag,  adutalionis)  qua  inprimis  utuntur,  qui  bominibns  piacere  si u- 
det/t.  —  xaOcìg  oiSaic*  &tóg  pàotvg,  sicut  nostis:  Deus  testis)  Haec  duo  inter 
se  respondent;  sicut  de  tertio  membro,  quod  versu  sequente  ponitur,  gemina  con- 
firmario  sequitur  eodem  versu  10.  Rei  apcrtae  testes  appellat  homines:  rei  in 
corde  occultae,  Deum:  rei  partim  apertae  parti  m  occultae,  homines  et  Deum.  — 
noofpàau)  praetextu  specioso,  quo  tegeremus  avaritiam. 

v.  6.  a  te'  akkcov,  ab  a  Iris)  iis  scili  cet,  qui  nos  admirati  essent,  si  vos  super- 
bius  tractassemus.  —  dvvàpevoi)  ctim  possemus:  quamvis  possemus.  —  iv  fiagn 
tlvai,  in  gravitate  esse)  "inD  P<*Qog9  granita*;  splendor,  quem  fegato  conciliat 
Domini  raajestas.  Affine  dó|«f  gloria,  versu  praec,  Conf.  P«Qog  óóbjg,  2  Cor. 
4,  17.  Fulgor  gravis  est  visui,  ut  pondus  tactui,  Bonus  magnus  auditui.  Unde 
talia  dicuntur  ferri  aut  non  ferri.  Hebr.  12,  20.  Conjugatum,  impctoìiOni ,  mox, 
v.  9.  Utraque  notio,  gravita tis  et  oneris9  includenda  est.  Sed  ab  utroqne  sibi 
temperarunt  apostoli. 

v.  7.  tj/noi,  lenes)  Suavissimura  vocabulum,  de  parentibus  praecipne  et  de 
medicis  dici  solitum.  Opponitur  hoc  adulationi.  nam  yrtwg  dicitnr,  qui  veram 
lenitatem  habet.  —  iv  fiiaco  v^ójv,  in  medio  restri)  sicut  gallina  pullis  circum- 
data.  Non  agebant,  Quasi  ex  cathedra,  quao  Petri  dicitur,  et  stilum  curiae  suac, 
apo8tolicum  appètrat.  —    Toòy o^  mater,  eademque  nutrix.    Expendo  suoi  ipsius. 
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AffectuB  spirituales  analogiam  habent  cuna  affectibus  naturalibos.  v.  11.  1  Tim. 
5,  1.  2. 

y.  8.  ovxwg,  t^ziqó^tvoi  v/iav,  iióoxovfiev)  quod  qnum  ita  esset,  t.  e.  quum 
veltri  amore  teneremur ,  protriti  eramus  etc.  Textus  simul  ad  pronunciationem  est 
accommodatus  :  in  notis  curatior  distinctio  instar  notae  est  Idem  verbum,  fju/- 
oovxai,  Job.  3,  21.  svdoHovptv,  eliam  sine  augmento,  tamen  imperfectum  esse 
potest:  in  tota  narrati one  omnia  in  praeterito  procedunt,  quod  versiones  etiam 
bìo  habent.  —  tyvxàg,  anima*)  Anima  nostra  cupiebat  quasi  immeare  in  animam 
vestram. 

v.  10.  l)  cig  óaicog  naì  dtxaiwg  xcà  ifiifircxag,  quam  sane  fé  etjuste  et  incul- 
paté)  Quinuilam  ex  hominibus  gloriam  quaerunt,  hoc  assequuntur,  ut  se  gerant 
sancte  in  rebus  dìvinis,  juslc  erga  homines,  uicufpute  respectu  sui  ipsorum.  — 
roìg  moxivovoiv ,  crede  nlibus)  tametsi  aliis  non  ita  videremur. 

v.  11.  (£g  iva  ixaaxov,  quomodo  vnumqucmque)  Id  non  faci  un  t.  qui  gloriam 
quaerunt.  v.  6.  —  dg  naxì\o,  ut  pater)  Grayitas  temperata ,  patrum.  —  naoa- 
%akovvz(g7  adhortantes)  Hoc  pendet  ab  iycvijihffui' ,  fucti  sumus.  v.  10.  naoàxlri- 
aig,  hor tatto,  movet,  ut  facias  aliquid  libenter;  naoayLvOiov ,  consolatio,  ut  cum 
gaudio;  rò  fiagxvQeìa&ai ,  contesta ito,  ut  cum  timore. 

y.  12.  fìaodeiav  %a\  óó^av,  regnum  et  gloriam)  Magnificum  Gvv&txov. 

v.  13.  óià  xovxo,  propter  hoc)  i.  e.  quia  tales  habuistis  doctores.  —  tvxnoi- 
axovptv,  gratias  agimus)  Sententia  categorica:  acccpistis.  Modalem  sermonem, 
addita  gratiarum  actione,  affectus  eifecit.  —  naoakapóvxeg)  7ictQaXc<nP<xi>cù  dicit 
simpticem  acceptionem:  dlgoport,  connotat  prolubium  in  accipiendo.  —  ov  kóyov 
àv&Qcin<ovt  non  sermonem  fiominuru)  Declaratur,  quod  modo  dixit,  Dei,  accepistis, 
nempe,  non  verbum  hominum  etc.  —  Sg,  qui)  Deus,  ostendens,  verbum  vere 
esse  Dei  verbum.  e.  4,  8.  9.  Act  14,  3.  —  évci/urcu,  operatur)  Gal  3,  5.  [ope- 
ratur  nimirum  patientiam,  v.  14.    V.  g.] 

v.  14.  ytto,  cairn)  Opera  fio  divina  maxime  conspicitur  et  sentitur  in  afnictio- 
nibus.  —  iv  tjj  lovòaia,  in  Judaeu)  Ecclesiae  Judaicae  erant  exempla  insignia 
ceteris.  — '  rà  avxà,  eadem)  Sic,  idem,  Phil.  1,  30.  Idem  fructus,  caedem  affli- 
ctiones,  eadem  experimenta  fidelium,  omnibus  in  locis  et  temporibus,  eximium 
praebent  criterium  veritatis  evangelicae.  —  lòiav,  propriis)  Matth.  10,  36.  Lue. 
13,  33.  fin.  —  ovn<pvkevcùv  t  contribulibus)  Hi  erant  Thessalonicenses,  Judaei  et 
gentes.   Act.  17,  5.  a. 

v.  15.  ijtoxTtivàvTmv,  qui  interfecerunt)  Hoc  sane  peccatum  est  totius  populi, 
maximum,  adhuc  non  agnitum.  —  ngo^xag,  prophetas)  Gonstr.  cum  qui  inter- 
fecerunt. Pristinus  ille  reatus  tum  maxime  evigilavit,  quum  ipsum  Dominum  oc- 
ciderunt  —  W«?»  nos)  apostolos.  —  Ixòifo^avxcov ,  qui  per  seque n  do  ejecerunt) 
-dS«cVrt^Hf^-not.  —  fi»)  avfoxó vtcùv)  piacere  non  quaerentium.  — •  Ivolvxi&v,  ad* 
versorum)  Judaei  aversabantur  gentes,  et  ilio  tempore  nolebant  gentibus  verbum 
praedicarì. 

v.  16.  XaXiiaai,  ìoqui)  Tamivaaig.  —  tìg  rò  &vcmkr}Q<ùGai9  ut  impieant) 
Contumacia  contra  verbum  implet  maxime  mensuram  peccatorum.  —  avrai»,  sua) 
Judaeorum.  — r  itavxoxt)  ut  semper,  ita  nunc  quoque.  —  iig  xtkog,  in  fiuent) 
Tristis  exitus.  Eadem  phrasis  Lue.  18,  5.  Sub  Herode  Agrippa  ree  Judaica  reflo- 
ruerat:  sed  eo  mortuo,  Act.  12,  23.,  redi  ere  procuratores  Romani.  Gumanus  et 
Felix  eorumque  successores  magia  magisque  Judaeos  vexabant.  Scripta  est  haec 
epistola  A.  D.  48,  et  circa  id  tempus,  in  paschali  festo,  ingens  multitudo  Hiero- 
solymis,  orto  tumultu,  oppressa  est.  noimulli  plus  30  millia  narrant  Urgebat 
miseros  ira  Dei,  et  tlg  xikog  tandem  urbem  cum  tempio  delevit. 

y.  17.  «óiÀcpoi,  fratres)  Incipit  novum  caput  epistolae.  —  anoùq>avio&ivxtgt 
orbati)  ut.j^rentes,   Uj^nsjabsentibus.  —   noòg  xctioòv  moag ,  ad  tempus  horae) 

1)  ùjJLìt;  jiiprupes  xot\  ò  Stese")  Yns  estis  fatta,  et,  quod  multo  plurìs  est,  testis  est  Detti. 
D'cnro  non  repugnat  sermo ,  ut  Judaei  calumniantnr.  Vid.  Jos.  22,  22.  1  Barn.  12,  6. ,  in 
fonte.     V.  g. 
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xcuqÒq,  tempus,  indefinitum;  hora,  definitum  quiddam.  Ex.  18,  10.  rTryifcb  LXX 
xaxà  KcttQOvg  (oqùv.  —    lòtìv,  videre)  2  Tim.  1,  4. 

v.  18.  «ftcrg  %cà  òìg)  Sic  LXX,  Neh.  13,  20.  —  6  Occtavag,  Satana*)  Sapien- 
ter  hanc  causami  mali  primam  subesse  censnit  Paulus  ;  de  qua  nos  non  suspicare- 
mur,  legentes  historiam,  Act  17A  13.  seq.    Satanas  egit  per  homines  maloa. 

v.  19.  xlg  yào)  Sic,  xig  y«ro,  LXX,  1  Sam.  lf,  12.  —  iknìg  %xL)  spes  etc. 
Confer  imeni  versus  hujus.  Magna  lana.  —  ari<pavog  navico ta>gt  corona  gloria- 
tionis)  Sic  LXX,  Proy.  16,  31.  —  %a\  vfittg,  etiam  vos)  Alios  non  excludit:  hos 
maxime  numerai  —  iv,  in)  De  hac  particula  conf.  e.  3,  13.  Rom.  2,  16.  not 
Tarn  longe  spes  porrigitur! 

e  a  p  u  t  m. 

t.  1.  Aio  uriniti  oxiyovxig,  quapropter  non  jam  ferentes)  Hoc  quasi  post  paren- 
thesin,  reassumitur  versu  5.  —  fio  voi,  soli)  Vide,  quanti  ruerit  Timotheua;  quo 
digrosso,  Faulus  et  Silas  sibi  videbantur  esse  soli,  in  urbe  videlicet  a  Deo  alienis- 
sima.   conf.  Ord.  temp.  p.  278.   [Ed.  2.  p.  239.] 

v.  2.  Ì7cifitf;afiev,  misimus)  Ego  et  Silvanus. 

v.  3.  aalvtad'at)  aaiveo,  a  cèco,  moveo.  Eustathius  proprie  dici  docet  de  ca- 
nibus,  caudam  remulcendo,  blandientibus;  per  metaphoram,  Big  rovg  vnovlovg 
xaì  xoXctKtxovg  y  quae  notio  hic  quoque  locum  habet  Etenim  in  affiictionibus  et 
propinqui  et  adversarii  et  cor  ipsum  adulationes  admiscent:  quibus  victis,  confir- 
mantur  fideles.  —  xavxatg,  nis)  Praesens.  —  xei'pdhv,  jacemus)  Argumentum 
ex  yocatione.    conf.  e.  5,  9.,  positit. 

y.  5.  6  nttQafav,  tentoni)  i.  e.  Satanas.  e.  2,  18.  Euphemiam  habet  senno. 
Saepe  hic  hostis  subest,  ubi  non  putares  eum  subeBse.     Conf.  ad  Matta.  4,  3. 

y.  6.  ctQiiy  nunc)  Statim  sub  Timothei  adventum,  recenti  gaudio,  tenemmo 
amore,  haec  scribit.  Congrui t  tò  tvayycktoapivov ,  participium  insigne.  —  im- 
no&ovvxzg,  desiderante*)  Hoc  signum  bonae  conscientiae. 

y.  7.  6W  xrjg  —  nioxewg,  per  — fiderrì)  Constr.  oum  naotnX^^fi(iiv ,  solatio 
affetti  sumus. 

y.  8.  vvv  fupcv,  nunc  vivimvs)  nunc  sentimus,  nos  vivere.  Formula  tastan- 
dae  summae  laetitiae.    conf.  Ps.  63,  4. 

v.  10.  vvktÒq,  nocte)  Sanctae  cogitationes  nocturnae.  2  Tim.  1,  S.  —  x* 
voxtarniaxa ,  defectus)  Etiam  Thessalonicenses  habebant,  quod  crescerent 

v.  11.  ovxìg)  tpse.  Utraque  epistola  ad  Thessalonicenses  fere  singula  capita 
singulis  suspiriis  obsignata  habet  o.  5,  23.  2  Thess.  1,  1 1.  2,  16.  8,  5.  16.  — 
lri<sovg,  Jesus)  Preces  et  vota  diriguntur  etiam  ad  Jesum  Christum,  nam  et  ad 
hunc  et  ad  Patrem  tendit  xò  dirigat.    conf.  2  Thess.  2,  16.  s. 

v.  12.  vn&g,  vos)  sive  nos  veniemus,  sive  minus.  —  nltovaoai  noi  x*qi6- 
azicai)  De  differenza  verborum  conf.  2  Cor.  4,  15.  not  —  «al  rjptìg,  etiam  nos) 
icil.  sumus  amore  pieni. 

y.  13.  perà,  cum)  Constr.  cum  adventu.  coli.  2  Thess.  1,  7.  —  narxmv  rsiy 
ayiaVf  omnibus  sanciti)  Hoc  angelo»  et  eleotos  e  terra  complectitur.  —  avxov, 
suis)  Christi.  Act  9,  13. 

CAPUT    IV. 

Y.  1.  'Aaianstv)  placitos  praestare  vos. 

v.  2.  naoctyyzklctg,  praeceptà)  Primo  hoc  tempore  Panine  hoc  verbam  adhibet 

ad  Thessalonicenses  scribens,  quorum  pietas  id  recte  ferebat,  perinde  ut  Timothei, 
cui  severissime  praecipit  Idem  verbum  v.  11.  2  Thess.  3,  4.  6.  10. 12.  Ad  alias 
deinceps  ecolesias,  consti  tuta  auctoritate  sua,  perraro  id  ponit 

v.  3.  (Hkrina,  voiuntas)  Sic  e.  5,  18.,  sine  arti  culo.  Multae  sunt  voluntates, 
Act  13,  22.  —   6)  Nota  Subjecti.  —  ayiacfiòg  vpuv,  sanctificatio  vostra)  Fedra 
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revocai  ThessalonicensibuB  in  memoriam  statum  profanum  pristinum.  Sanctìficatio 
oomplectitur  castitatem  maxime.  —  aitò  xijg  noovilag,  a  scorta  tioné)  Tanti  chri- 
stiani  hoc  tamen  erant  monendi,  quia  gentiles  non  horraerant  stupra. 

y.  4.  tiòbrcu,  nossé)  olòa,  novi,  non  modo  scientiam,  sed  facultatem  animi 
denotai  PhiL  4,  12.  conf.  seeundum  cognitionem ,  1  Fetr.  3,  7.  Utmmque  sane 
ad  castitatem  matrimonialem  requiritur.  —  axsvog,  vas)  corpus.  1  Sam.  21,  5. 
1  Cor.  6,  18.  xxùG&ai  possedere  illustrato  ex  Lue.  21,  19.  —  xm  xi(iyf  et  no- 
nort)  Contrarium,  atipia  dedecus.    Rom.  1,  26.  24. 

y.  5.  /«}  iv  na&st,  im&vplag,  non  in  passione  eoncupiscentiae)  Concupiscentia 
dominane,  tandem  invalesti  t,  ut  fiat  misexum  n&9og.$\  MOXÌEVL*  2  Sam.  13,  4.  — 
za  i'fotj,  gentes)  Hae  quoque  notantur  v.  12.  13.,  alia  et  alia  periphrasi.  —  ter 
pi}  ilióxa,  quae  non  norunt)  Ignorantia,  impudicitiae  origo.  Rom.  1,  24.  [Coeii 
serenità tem  adspice:  impurità  tis  tqedium  te  capiet.    V.  g.] 

y.  6.  xo  pri  vitsofiaiviiv  %a\  nktovtxxtìv)  ArticuluB  rò  facit  epitasin,  quae  ca- 
dit  super  yerbum  vniq^aivuv.  Eustathius,  vrcfojSìprai ,  xo  xa#*  vittoPoXrjv  ctQTo%r}~ 
cai  xov  òiovxog.  Itaque  non  yidetur  Faulus  hio  dicere  avaritiam,  quae  tamen 
Eph.5,  5.,  et  CoL  3,  6.,  (ubi  item  articulus  epitasin  facii^)  peccatis  impuritatis 
jungitur,  et,  tanquam  somma  transgressio,  idoloiatria  dicitur:  sed  fraudes  et  artes 
xnoechorum.  Hebr.  13,  4.  nam  asyndeton  indicat,  ejusdem  argumenti  sermonem 
continuali:  et  sermo  est  de  tali  negotio9  cujus  major  est  culpa,  quam  furti,  Froy. 
6,  30.  et  yersu  7.  redit  mentio  de  sola  impuntate  et  sanctimonia.  Euphemia  est, 
quod  adulterium  non  appellat  apostolus.  —  iv  xm  nocr/paxi,  in  negotio)  Articulus 
demonstrat  negotium,  quod  sub  manu  est  hoc  illove  tempore.  2  Cor.  7,  11.  — 
iÒEXtpòv,  fratrem)  Aetiologia  fugiendae  transgressionis.  —  fxjixog,  vindex)  Hebr. 
18,  4.  not  —   o  xvqioq,  Dominus)  Christus,  judex. 

y.  7.  iv  ayutOfiup,  in  sanct\ficatione)  hà>  super ,  magis  expriroit  finem;  «V, 
tVt  9  indolem  rei. 

y.  8.  o  a&itàv)  qui  hoc  sperniL  —  tov  xcrl  òóvxa,  qui  etiam  dedit)  Etiam 
innuit,  novum  hio  addi  momentum  superiori  proximo.  —  xò  nvevfia  avxov  xo 
ayiov  $Iq  vuag9  Spiritum  suum  sanctum  in  vos)  Eph.  4,  30. 

y.  9.  ov  XQsiav  t%outvì  non  opus  habemus)  Hebr.  8,  11.  —  faoòiòaxxoi)  di* 
vinitus  docti.  Amore  Deus  nos  imbuit  per  regenerationem.  itaque  to'  doeti  habet 
quandam  catachresin,  ut  scriptioni  opponatur.  —  slg  xò  àyanàv,  ad  diligendum) 
Doctrinae  divinae  vis  confluit  in  amorem. 

y.  1 1.  qHkoxiuno&ai  rfiviafriv)  Oxymoron.  <pikoxtuia  politica  erubescit  rjav- 
%à&iv.  Oppositum  ittQi*Qyà&6frai.  2  Thess.  3,  11.  s.  Ideo  hio  addi  tur,  noàccnir 
%à  lòia.  Proprietas  tamen  accedit  verbo  <pikoxtpBÌa&ai  ex  v.  12.  fin.  —  iayàfa 
a&ai,  laboraré)  Hoc  opus  erat  dici  hominibus,  qui  coeli  gustum  ceperant:  mundo 
morsi,  sua  sponte  laborant     Crescit  monitum,  2  Thess.  3,  6.8. 

y.  12.  tvoxvpóvtos ,  Aoneste)  ne  possint  dicere,  Christianismum  esse  desidiae 
et  egestatis.  Oppositum,  inordinate,  e.  5,  14.  2  Thess.  3,  6.  —  firjdsvòg)  nullius 
rei,  quam  ab  externis  petatis.  Summus  gradus  tinoolag,  expeditae  rei  familiaris, 
Christiano  optandae,  ob  libertatem. 

y.  13.  *)  iva  fit)  Xvntjo&i,  ut  ne  contristemini)  de  nuper  defunctis,  in  fide, 
de  his  enim  yalet  spes.  Efficacia  religionis  christianae  vel  maxime  ex  eo  patet, 
quod  ea  desiderium  mortuorum,  affeotuum  subtilissimum,  et  mortuorum  vel  olim 
Tel  nuper,  non  tollit  aut  exaoerbat,  sed  suaviter  temperai*) 

y.  14.  /ero,  enim)  Scriptura  ex  tot  solatiis  centra  mortem,  hoc  fere  unum, 
tanquam  palmarium,  de  resurrectione,  propinai  —  &ni&avi±  morjuus^est^^  Hoo 
yerbum  de  Cariato  dici  solet:  de  ndelibus.  o^dormire.  1  Cor?  16,  376.^18.  20.  51. 
—  ovxùì)  item,  uti  Jesus  ipse  surrexit,  sic  nos  vivos  ductum  iri  credimus,  per 
iter  mortis.  —    Sii  xov  fytfov,  per  Jesum)  Construe  cum  %oiprftlvxagt  qui  obdor- 

1)  7CCp\  tùv  xcxotfn)plvttv,  de  tis  qui  obdormivert]  Solarium  in  recenti  lnctn;  —  non  saper 
deftuetfo  pridem.    Not.  arit. 

2)  cXictda,  ipcmj  et  gaadium.     V.  g. 
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miverunt.  Nam  rò  ducei,  quod  sequitur,  jam  habet  appositum  cum  ilio.  —  *£«) 
ducei,  suave  verbum.  dici  tur  de  viventìbus.  —  ovv  ovroS,  cum  ilio)  quia  cum 
ilio  conjuncti  sunt. 

v.  15.  vfiiv)  vobis,  hoc  nosse  dignis.  —  klyoptv  iv  Xóycp  kvqìov,  dicimus  in 
verbo  Domini)  Dominila,  Christus,  nobis  dixit;  nos,  vobis.  conf.  1  Reg.  20,  35. 
TiVrr  1213  iv  koytù  kvqìov.  Talea  formulae  adhibentur  in  re,  quae  mine  primum 
aperitur.  [Multae  nimirum  singu/aris  argumcttti  res ,  qnas  frustra  quaesiveris  alibi, 
h.  /.  describuntttr.  V.  g.]  —  W"?,  nos)  Sua  aetate  sic  loqnentes  sancti  auxere 
subseqnentium  aetatum  obligationem  ezspectandi  Dominum.  rò  nos  mox  declara- 
tur  per  yerbum  subsequens,  viventes,  et  ulterius,  superstite*.  —  o£  i»vz$g  o£ 
nsgikunófiBvoi,  viventes  superstite*)  Sic  quoque  v.  17.  Est  hoc  instar  appositionia. 
viventes ,  antitheton  ad  dormiente*.  Simul  iunuitur  paucitas  viveutium,  ad  multi- 
tudinem  mortuorum;  item,  dormienti om  conditio  bona,  quo  viventes  desiderent 
aggregari.  Homines  omnium  aetatum  conjunctim  unum  quiddam  repraesentant  : 
fidelesque  jam  olim  exspectantes,  habentesque  se  loco  illorum,  qui  victurì  sunt  in 
adventu  Domini,  prò  eorum  persona  locuti  sunt.  Viventes,  et  qui  supenunt  ad 
ad  ventura  Domini,  sunt  iidem  :  et  hi  pronomine  nos  denotantur.  Unaquaeque  ge- 
neralo, quae  hoc  vel  ilio  tempore  vivit,  occupat  ilio  vitae  suae  tempore  iocum 
eorum,  qui  tempore  adventus  Domini  victurì  sunt  Sic  tò  nos  hìc  poni  tur,  ut 
alias  nomina  Cajus  et  Titius:  idque  eo  commodius,  quia  fidelibus  illius  aetatis 
amplum  temporis  spatium  usque  ad  unem  mundi  nondum  distincte  scire  licuit. 
Tempus  praesens  in  utroque.  participio  est  praesens  prò  ipso  adventu  Domini,  uti 
Act.  10,  42.,  et  passim.  Neque  eo  asseruit  Paulus,  tam  propinquum  esse  diem 
Ghrìsti.  vid.  2  Thess.  2,  2.  s.  Similis  locutio,  Rom.  13,  11.  1  Cor.  15,  51.  Jac  5,  9. 
1  Petr.  4,  5.  s.  Matth.  24,  42.  noi  —  roti  hvqIov,  Domini)  Jesu  Christi.  —  ow 
fii)  <p&«<Hon£v,  non  praeveniemus)  Suaviter  contradicit  timori  superstitum  de  defun- 
otis,  nec  majorem  sui,  quam  dormientium,  commodi  rationem  ducit 

v.  16.  avxòg,  Ipse)  Grandis  sermo.  —  iv  ntUia^axi,  iv  cpowrj  *Q%<*yyikov9 
naì  iv  aakntyyi  &eov  ,  in  ce/eusmate ,  in  voce  archangeli,  et  in  tuba  Dei)  Gradatio, 
tria  complectens.  nlktva^u  dicitur,  quo  multitudo  aliquid  jubetur,  v.  gr.  per  prae- 
conem.  Non  habent  LXX.  —  Joxayyikov,  archangeli)  Michaelis  aliusve.  Non 
adhibetur  articulus.  —  iv  aakmyyi  èeov,  in  tuba  Dei)  cum  tuba  Dei,  adeoque 
magna.  —   noàxov)  prins. 

v.  17.  afta)  Ammonius,  afta  (iiv  iati  xqovikov  intornia  •  ofiov  dì,  xonixór. 
Videa  hìc  proprietatem  sermonis  apostolici.  —  tlg  iioa,  in  acrem)  Impii  in  terra 
remanebunt:  pii,  absoluti,  assessores  nent  judicii.  —  xal  ovxm,  et  sic)  Paulus, 
quum,  quae  scribi  opus  erat  ad  consolandum,  scripsit,  maximas  res  hac  brevitate 
involvit.  —  nàvrore,  semper)  sine  ullo  discessu.  —  ovv  nvoia),  cum  Domino) 
non  modo  in  aere,  sed  in  coelo,  unde  venit  —    iaófit&a,  erimus)  utrique. 

v.  18.  naoaxaktitt  akki]kovg,  conso lamini  invicem)  in  luotu.  confer  edam 
e.  5,  11. 


CAPUT  V. 

v.  1.  n$oì  róv  xQÓvmv,  de  temporibus)  quum  haeo,  quae  dixi,  evenient 
IqÓvcdv  partes,  Kaiool.  —  ov  xgtlav  lx*u>  twn  op***  nabeti*)  Qui  vigilant,  hit 
non  opus  est  dici,  quando  futura  sit  bora,   nam  semper  parati  sunt 

v.  2.  <£g  xkinvng*  sicut  fur)  2  Petr.  3,  10.  Solennis  locutio  apostolis,  con- 
gruens  cum  parabola  Domini,  Matth.  24,  43.  —  iv  vi/arì,  in  nocie)  Befer  vAfur, 
modo.  Ibi  nox  est,  ubi  securitas  et  quies.  confer  tamen  Matth,  25,  6.  —  ovrag) 
sic,   uti  dicetur  versu  sequente.     Coni  sic,  sequente  l) cairn,  Matth.  1,  18.  — 

1)  Attamfn  h.  I.  voc.  yàp*  enim,  per  ntriosque  Ed.  marginem  omiUenda  potiti*  censttxr. 
Ver*,  germ.,  nexut  cauta,  punii  nemlich.    E.  B. 
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lQ%txai,  veni!)  Praesens,  subitum  eventum  magna  emphasi  exprimens.     Sic  v.  3., 
reperitimi*  instai,    conf.  Lue  21,  34. 

v.  3.  kiymatv,  dicunt)  celeri,  qui  sunt  tenebrar um.  v.  5.  6.  [e.  4,  13.]  — 
tiqì'ivri  xerì  aaq>aksio,  pax  et  securitas)  Mundum  Btatuent  aeternum. 

1)y.  6.  noi  vjjq>m(A$vt  et  sobrii  simus)  Hoc  denotat  statum.  actum,  ùvctvycpco, 
Invipptùy  2  Tim.  2,  26.    1  Cor.  15,  34.  vi}<pa>,  mitius. 

v.  7.  pelhtfxofuvoi —  ne&vovaiv,  qui  inebriantur  —  ebrii  sunt)  Medvoxopcti 
notai  actum;  fie#va>,  statum,  vel  habitum.  sic  in  xa&tvdovxig — xct&EvSovot, 
Ploce  apparet  Habet  onim  Kctfavòovxsg  primo  vim  inchoativam,  in  somnwn  in- 
cidente*,  deinde  %ct&tvòovoi  habet  vim  continuativam,  in  somno  pergunt.  — 
vvxxìg)  noe  tu,  nt  plurimum.  Etiam  diurna  somnolentia  et  ebrietas  noctem  aggra- 
vai    A  die  abhorrent. 

v.  8.  iknlóa  aaxtjglag,  spera  saluta)  Huc  ref.  v.  seq. 

v.  9.  Stero,  posuil)  Sic  LXX,  Ps.  66,  9.,   xov  dtpévov  xrjv  tyvxijv  (iov  ttg 

ttùr\v.   Jud.  1,  28.,  t&txo  xòv  %ctvavaiov  tìg  (pógov,  ubi  lectio  quidem  Vaticana  ha- 

m  bet  ìnoiriOE ,  sed  tùtxo  fuit  certe  phraseologia  Librario  non  insueta.  —   nfoinolri- 

eiv  anDxrjQlag)  Notatur  satus  ejusmodi,  qua  ex  multitudine  pereuntium  excipiuntur, 

qui  salvantur. 

v.  10.  &7coÙav6vxog ,  qui  mortuus  est)  In  ipsa  morte  Christi  sita  est  positio 
illa  in  conserva tionem  peculiarem.  —  ciré  xa&tvòùìfiiv,  sive  dormiamus)  corpore, 
in  somno  vel  morte.  —  apa)  simul,  ut  nt  adventus.  Num  potius,  simul,  ubi 
et  uti  ille  vivit?  Non  putem.  Totum  insti tutum  est  tcsqì  xòv  xqovoov,  et  in  fine 
tractationis  redit  oratio  ad  principia.  Adventum  Christi  semper  ut  propinquum 
sibi  proposuerunt.     Sic  etiam  Lubinus  exponit 

v.  12.  iofùx&fiev)  oramus:  orat  Paulus,  causam  operantium  in  verbo  suam 
quasi  faciens.  sequitur  aliud  verbum,  naQaxakov^sv  adhortamur.  v.  14.  —  tlàé- 
vttt)  nosse,  rationem  habere.  Metonymia  antecedentis.  —  xom&vxag,  laboran- 
tes)  Interdum  unus  idemque  potest  laborare,  nootaxcta&at,  praeesse,  vov&exnv 
monere;  interdum  diversi,  prò  varietate  charismatum.  Laborare  non  tantum  ge-> 
nus  est,  sed  diversas  functiones  denotat,  quae  sub  tu  praeesse  et  monere  non  com- 
prehensae  sunt.  ex.  gr.  Bom.  16,  2.  Phoebe  erat  ngoaxaxig.  e  contrario  v.  12. 
Tryphaena  et  Tryphosa  iaboraverant  quidem,  sed  non  fuerant  nooozàxiòtg ,  non 
praeerant.  Praeesse  notat  auctoritatem,  vov&sxrìv,  monere  notat  studium  et  soler- 
tiam,  quam  unus  prae  altero  exercet. 

v.  13.  iv  lavxolg,  in  vobis  ipsis)  invicem. 

v.  14.  xovg  axaxxovg,  inordinatos)  Tales  non  aberant,  quamlibet  fiorente  illa 
ecclesia.  Et  mox  crevit  ara£/a,  inordina tio.  2  Thess.  3,  6.  1 1.  —  uvxI%bo9b)  ob~ 
servate.  *\iy&  àvxi%ta&ai,  rationem  habere,  Prov.  4,  6.  —  noog  it&vxag,  ad  omnes) 
Remo  est  fidelium,  cui  non  possit  ionganimitas  praestari:  nemo,  cui  fidelis  eam 
non  praestare  debeat.  Multi  eam  magia  praestant  alienis,  quam  domesticis;  poten- 
tibus,  quam  tenuioribus:  sed  praestanda  est  erga  omnes. 

v.  15.  óoàx$,  videte)  Quisque  custodiat  et  se  et  alterum.  Laesus,  qui  in  fer- 
vore est,  nimium  videt:  ergo  prosimi  videro  debent 

v.  18.  iv  navxl)  in  omni  re,  etiamsi  adversa  videatur.  ( —  idque  non  genera- 
tila tantum,  sed,  Davidis  ad  instar,  in  casibus  singuiaribus.  V.  g.]  —  tovro, 
hoc)  ut  gratias  agatis.  —  dikt^ta,  vohintas)  semper  bona,  semper  spoetane  salu- 
tem  vestram  in  Christo  Jestt. 

v.  19.  tÒ  7tv$v fia)  spiritum,  i.  e.  charismata.  Metonymia.  —  pi}  opivvvxt, 
nolite  exstinguere)  Spiritila,  ubi  est,  ardet:  ideo  non  exstinguendus,  nec  in  nobis, 
nec  in  aliis. 

v.  20.  nooqynxtiag,  prophetias)  prae  ceteris  charismatis  exercendas.  1  Cor.  14, 
1.  39.  —    pi}  if-ov&tvtìxe,  nolite  spernere)  Alia  charismata  erant  speciosiora. 


1)  xal  ou  ^  ùupxrfuai ,  ti  non  effUgiiiO]  atat  rellent  Ubenter»    F.  g. 
Bengei  gnom.  48 
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y.  21.  névrct) ì)  omnia,  epiritualia,  quae  ad  yos  ullo  modo  pertmere,  nee 
ve8tram  facultatem  excedere,  Bine  incaria  et  curiositate  existimare  potestia. 

y.  22.  ano  navtig  etÓovg  nowiQov,  ab  omtri  specie  me/a)  Spec/cs ,  apparenti*, 
mali,  esset  dòog  TOT  tcovtiqov,  cuna  arti  culo,  quem  habet  TO  xalòv  bonus*, 
v.  21.  Sed  ilòog  novrjgòv  est  species  ma/a.  dóog,  species,  Germ.  Galtang.  LXX, 
Jer.  15,  3.  Sir.  23,  21.  (16.)  26,  (2.)  3.  Ab  ornili  specie  mala  abstinere  debemua, 
ne  decipiamur.  Totum  genus  boni  est  simplex,  spiri tus,  animae,  corporis:  spe- 
cies  mali,  multae.   2  Cor.  7,   1.    Conf.  oppositum  v.  seq. 

v.  23.  avzàg)  Ipse.  Non  meo  studio,  inquit  Paulus,  sed  divino  praeaidio 
muniti  eritis.  —  6  deòg  xrjg  tiorjvrig,  Deus  paca)  qui  bona  omnia  donat,  mala 
omnia  removet  tlorpni  et  oXoxeXrjg  in  Hebraeo  Db©  sunt  coniugata.  [Insegne** 
igitur  votum ,  quid  appella  fio  haec  invohat ,  os  fenati.  V.  g.]  —  óXoxtXùg  —  oaó- 
xXrjoov)  Optat,  ut  universi  et  striglili  Deo  penitus  asserantur  et  asserti  maneant: 
universi,  omnes  omnino  Thessalonicenses,  ut  nemo  excidat:  *inguli,  unusquisque 
eorum  cum  spiri  tu,  anima  et  corpore.  Ipsa  expositio  versus  hujus  tempore  for- 
tasse  mitescet.  Esset  chiasmus  elegans  et  vXoxXtjqov  si  adverbiascens  esset,  nan- 
cisceretur  novam  expositio  lucem.  Alio  sensu,  ÓXÓxXy}qov  rjaóòv  Genus  esset  et  to- 
tum: tria  sequentia  essent  partes.  —  Vfiàv  rò  nviv^a  xctì  t)  tyvxrj  noi  t<5  ow/tct, 
vester  spiritns  et  anima  et  corpus)  Vos  motto  dixit  universe:  nuno  eosdem  denomi- 
nat  a  statu  spirituali,  ves/er  spiritns  (Gal.  6,  18.)  optans,  ut  servetur  ÓXoxXtjqov, 
inleger  :  tum  a  statu  naturali,  et  anima  et  corpus,  (nam  his  duabus  partibus  absol- 
vitur  natura  hominis  totius,  Matth.  10,  28.)  optans,  ut  id  servetur  incolpate.  *) 
Corporis  mentio  congruit  cum  superiore  tractatione.   e.  4,  4.  not.  16. 

v.  24.  a)  o  xaXàv  v^iàg)  qui  vocavit  vos,  ita  ut  ne  nunc  quidem  mutet  voca- 
tionem.  Magnam  hic  versiculus  exultationem  habet.  —  noitfan,  faciet)  servii  bit 
vos:  v.  23.  ut  vocatio  finem  suum  assequatur.  PhiL  1,  6.  1  Petr.  5,  10.  Bom. 
8,  30. 

v.  25.  n*q\  tJjuqv,  de  nobis)  uti  nos  prò  vobis.  v.  23.  [Idem  Paulus  petit  in 
altera  ad  Thessal.  epistola,  nec  non  <?<f  Bomanos,  Ephesios,  Colosscnses,  et  Phile- 
monem,  atque,  in  transitu,  in  altera  ad  Corinthios,  ad  Philippenses  pariter.  In 
epistolis  ad  Timothéum  et  Titum  non  petit:  quod  vel  utjilios  eos  compellavit,  vel 
per  se  intercessionis  eorum  cerlus  fuit.  Negue  vero  forinthiqa .,  fa  jyforf  epìstola, 
istud  petit.  nequtJjùiaÌJà&i^temm  paterna  eos  auctoritate  reprehendere  opus  ha- 
buit,  V.  g.]^ 

v.  27.  óoxlfa  vfiag,  adjuro  vos)  In  V.  T.  publice  lecti  sunt  Moses  et  prophe- 
tae  :  in  N.  T.  haec  epistola,  prima  omnium  a  Paulo  scripta,  omnium  instar  le- 
ctioni  publicae  commendatur,  uti  deinde  Apocalypsis,  e.  1,  3.  Gravissima  erat 
haec  ratio,  quare  Paulus  Thessalonicenses  [eosqite  fan  (opere  sibi  deamatos,  V.  g.] 
ita  adjuraret:  periculumque  fuerat,  ne  ob  laudes  ipsis  datas  celandam  putarent 
epistolam.  —  xòv  xvqiov,  Dominum)  Christum.  Divinus  invocationis  cultus  huic 
exhibetur  Ps.  63,  12.  —  nàat,  omnibus)  Thessalonicae,  vel  etiam  in  tota  Mace- 
donia.—  AdiXtpoig,  fratribus)  Dativus,  proprie.  Legenda  erat  epistola,  omni- 
bus auscultantibus,  maxime  iis,  qui  ipsi  legere  non  poterant;  mulieribus  et  libe- 
ris  non  exclusis.  conf.  Deut.  31,  12.  Job.  8,  33.  a,  Quod  Paulus  cum  adjuratione 
jubet,  id  Roma  sub  anatkemate  prohibet*  [Qui  Scripturam  surripiunt,  et  verbi 
divini  lecfionem  tam  dijficilcm  reddunt  plebejis,  ii  non  dubium  est  quin  ipsi  iniqui** 
in  ejus  tractatione  verscntur:  sunt  igitur  lucijugae.  Al  quam  obmutescent  misere, 
quum  Judex  per  conta  tns  fuerit:  Vos  cur  tanta  vio/entia  verbi*  mei*  interdixistis  reH- 
quos?  cur  iltis  eripuistis,   qui  meliu*  ea ,    quam  vosmetipsi  habuissent?    Optabile 


1)  Vocitlam  fts,  erótti  Ed.  2.  uquuta,  subjicit  Vera.  germ.    E.  B. 

2)  Versta  germanica,  in  margine,  tane  loci  peripkratin  exhibet:  Servetur  spirito*  restar, 
1.  e.  vos  ipsi,  pienissime,  prò  stata  vestirò  spirituali,  quem  et  animae  et  corporis  respecm 
nacti  estis. 

8)  TOOrdc,  fideìis]  Brevi  hoc  commate  omnis  solatìi  Somma  continetur.  Vocatione  si  frue- 
ris  :  de  fide  Ejus  gaude ,  qui  faciet,    V.  $. 
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eraet  (quae  Theofogi  ctyusdam  Vitembergensis  proba  fissimi  observatio  est),  ut  multi», 
iìsque  sublimioris  etiam  conditionis,  locis  orationum  sacrarum  loco,  quae  frequen- 
tiores  esse  subinde,  quam  par  erat,  videntur,  Scripturae  sacrae  capitum  quorun- 
dam  praeleotio  institneretur  in  Ecclesia  atque  celebraretur.  etc.  Franz,  de  Inlerpr. 
p.  47.  Reete  id  quidèm  fieret.  Jam  vero  tanto  magis  fas  est  nobis  dolere,  quod 
multis  hodie  conciomtm  dignitas  major  nonnisi  ex  minori  cum  Scriptum  concentu 
aestimatur.    V.  g.] 


IN  EPISTOLARI  IL  AD  THESSALONICENSES. 


CAPUTI. 

y.  3.  'OytiXoptv ,  debemus)  urgente  animi  exultatione,  de  causis  adeo  conspi- 
cuis.  Sic  quoque  e.  2,  1 3.  [Generosus  debiti  ejusmodi  sensus  est.  V.  g.]  —  agtov, 
dignum)  ob  rei  magnitudinem.  conf.  1  Cor.  16,  4.  [Tuine  Christianismi  specimina 
digna  suntt  quorum  nomine  gratias  BEO  agantf  qui  te  norunt?  V.  g.]  —  rj  nl- 
ctiq'  t}  iyinrn,  fides:  amor)  De  epe,  v.  4.  8.    Nani  haec  trìa  jungi  solent 

y.  4.  qpa?  trvxovQ,  nos  ipsi)  ìpse  Pauhis  cum  Silvano  et  Timotheo  gloriaba- 
tur,  tanquam  testis,  non  modo  audiebat  ex  testibus.  —  tmlo,  prò)  Constr.  cum 
gratias  agere.  Hino  v.  3.  fln.  comma  ponendum.  conf.  Col.  1,  5.  not.  Parallelis- 
mus  momentum  habet  —  xai  nloxemg,  et  fide)  Fides  hoc  loco  notat  fidelem  con- 
Biantiam  confessionis. 

y.  5.  tvònyna)  scil.  ov.  AccusatiyuB  absolutus.  conf.  Act.  26,  3.  noi  rò  àvl- 
ytofrat,  tolerare,  est  demonstralio.  —  òtxaiag,  justi)  Quod  hoc  commate  propo- 
ni tur }  tractatur  versu  6.  s.  —  slg  rò  xaxabeoitfjvai,  ut  dignifiatis)  Hoc  oohaeret 
cum  to/eratis.  —   villo  rjg,  prò  quo)  Tò  pati  facit  dignos  regno. 

y.  6.  nuoà  &tà ,  apud  Deum)  tametsi  homines  boni  et  mali  non  tanti  aesti- 
mant  borum  injurìas  et  illorum  passi  ones.  —  dklpovaw  —  ftktyiv,  prementibus 
—  pressuram)  Talio.     Huc  ref.  v.  8.  9. 

y.  7.  xol  vpiv,  et  vobis)  Huo  rei  y.  10.  s.  —  roìg  òkifiofiivoig,  pressis)  Me- 
dium: qui  pressuram  toleratis,  coli.  v.  4.  fin.  —  avtoiv,  relaxationem)  Magna 
proprietate  inter  se  opponuntur  &Utyigf  pressura ,  et  avtaig,  relaxatio:  2  Cor. 
7,  5.  8,  18.  includit  autem  relaxatio  etiam  honorum  abundantiam,  y.  10.  —  u$&9 
ypàv)  nobiscum,  i.  e.  cum  sanctis  Israelitis.  y.  10.  not.  Conf.  1  Thess.  2,  14.  — 
fi  it  àyyikfov  ówàptcog,  cum  angelis  potentiae)  Angeli  inseryiunt  Christo  in  exse- 
renda  ejus  potentìa. 

y.  8.  iv  nvQÌ  (ployòg)  Alii,  iv  cployi  nvoóg.  Eadem  varie tas,  Act  7,  30.  iv 
epXoyì  nvoòg,  LXX  Es.  66,  15.  —  rote  fiy  tiòóct  Qtòv)  qui  in  ethnica  ignorante 
de  Beo  versantur.  1  Thess.  4,  6.  Ps.  79,  6.  Sic  Job.  18,  21.  ta  m  Kb  toov  pr} 
tlóóxwv  xòv  xvoiqv.  —  (iti  i/boxo  vovtft,  non  obedientibus)  Judaeis  maxime,  qui* 
bus  evangelium  de  Christo  ')  praedicatum  fuerat 

y.  9.  irto ,  a)  Divina  animadversio  poenam  eia  infliget  n5BJ0  a  facie.  Dae- 
mones  non  erunt  tortores:  nam  ne  in  hac  quidem  vita  homines  mali  puninntur  per 
daemones,  sed  potius  per  bonos  angelos:  et  Ps.  78,  49.  xò  angelos  malorum  potest 
etiam  bonos  denotare,  conf.  Ex.  12,  23.  2  Sam.  24,  16.  —  nooamxovi  facie)  Haec 
facies  erit  illis  intolerabilis.  Non  videbunt,  sed  persentiscent  Facies  et  gloria 
fere  sunt  parallela.  —    fagvog,  roboris)  Ponite  ferociam,  o  improbi! 

y.  10.  ivf  in)  Sancti  et  credentes  non  modo  spectabunt,  sed  per  illos  se  ex* 


1)  Christi  tamen  hoc  verni  wmsn  per  marginem  Ed.  9.  omiUendum  poHut  ceiuefur;  quote 
net  in  Veri.  gena.  legitur.    E.  B. 
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seret  gloria  Christi  admiranda.  v.  seqq.  —  aylotg,  sancii*)  Buaviter  jungitur  men- 
tio  glorine  et  sanctorum,  tum  admirationis  et  credentium.  —  itàai,  omnibus)  Hoc 
non  sancii*,  sed  credentibus  addi  tum,  innuit,  latìus  patere  qnodammodo  ▼ocabu- 
lum  credentium,  quam  sanclorum.  vii  Act  20,  32.  noi  Sic  ornai*,  PhiL  1,  9.  noi 
Sancti,  ex  circumcisione:  fideles,  ex  gentibus,  in  quibus  erant  etisia  Thessaloni- 
censes.  [qui ,  cum  Apostolorum  iesiimonium  ad  ipso*  quoque  pertigisset,  laudabili 
istud  animi  firmitate  receperunt.  V.  g.]  Confer  duo  opposita.  v.  8.  not  —  ori, 
quod)  Motivum  admirationis  erit,  quod  testìmonium  apostolorum,  de  Christo,  fidem 
apud  Thessalonicenses  nactum  extet  in  die  ilio,  quo  una  veritas  constat  coni 
PhiL  2,  16.  1  Thesa.  2,  19.  —  èmouv&rj)  "jfcfctt  mcròv  extitit,  et  ut  tale  a  vobis, 
super  quos  venerat,  susceptum  est  —  bp  vfiag)  ad  vo*  usque,  in  occidente.  — 
Iv  tjJ)  Constale  cum  &frj?,  venerii. 

t.  11.  Big  o,  in  quod)  Huc  orando  nitimur.  —  alidori)  digno*  ejficiat.  Ante 
vocationem  nulla  dignitas  in  nobis  :  2  Tina.  1,  9.  :  postea  demum  confertur  nobis 
eo  modo,  qui  mox  describitur.  —  ó  biòg  iftta>v)  Deus  nosier,  cui  servimua.  — 
svóoniav ,  beneplacitum)  ex  parte  Dei.  —   nfotmg ,  Jidei)  ex  parte  vestii. 

v.  12.  rò  ovofia,  nomen)  Nos  nil  Domino,  Dominus  nobis  salutem  revera 
confort  inde  nomen  illius  glorificato  in  nobis  ;  nos  autem  ipsi  in  ilio.  —  X^oiv, 
gratiam)  Hac  mente  dixit  àycc&mavvrjg,  bonitatis.    v.  11. 

caput  n. 

v.  1.  'Eottrufuv,  rogamus)  Epistolae  partes,   quarum  praecipua  hìo  incipit, 

Bunt  quinque: 

I.   Inscriptìo.  cL  ▼.  1.  2. 

II.   Gratiarum  actio  prò  Thessalonicensibus,  8.  8. 

cara  voto.  11.  s. 

m.  Doctrina,   de  homine  peccati  ante  diem  Christi  venturo:  IL  1.  s.  8.  s. 

onde  contra  illam  calamitatem  sanctos  consolator  ;  8.  a.  18.  a. 

subjuncta  cohortatione  et  voto.  15.  16.  a. 

IV.  Hortatio  ad  preces,  item  cum  voto:  HL  1.  s. 

et  ad  fratres,  qui  inordinate  ambulant,  in  ordinem  redigendo»,  hlc 

quoque  subjuncto  voto.  8.  8.  16. 

V.   Condusio.  17.  18. 

—  vnìo)  de.  Partioula  facit  ad  declarandam  rem,  de  qua  agitar,  non  ad  obte- 
stationem:  quamquam  ree,  de  qua  agitar,  Thessalonicenses  per  se  commovere  de- 
bebat  conf.  vizio,  2  Cor.  5,  20.  —  Iniówayooyfjg,  congregatone)  quae  net  ad- 
ventus  Jean  tempore,  cavendum,  ne  quis  excidat  Fideles  jam  sunt  aggregati  ad 
Dominum:  sed  illa  demum  congregatio  erit  absoluta.  Haec  vis  decompositi,  coni 
fiebr.  10,  25.  not 

t.  2.  aaksv&rjvai ,  moveamini)  mente.  —  Goosìtòm ,  lurbemini)  affecta.  Id 
facile  accidit  cupidioribus  sciendi  futura.  —  nviv^arog)  nvtvpa,  spiriius  prophe- 
rans.  —  kóyov  èntarokr(gy  sermonem:  epistolam)  v.  15.  —  mg  òC  ^«y)  mi  per 
nos.  ratio  sub  qua  moveri  poterant  Thessalonicenses.  Poterat  quidam  epiatola 
vere  Paulina  sinistre  exponi:  poterat  vero  etiam  aliena  supponi,  e  3,  17.  —  mg 
Su  èviotrjHSv ,  ut  si  instet)  Magna  hoc  verbo  propinquità*  eignificatur.  nam  ivf- 
armg  est  praesens.  Ideo  talis  propinquitas  diei  Christi  negatur.  Antiquissimae 
epistolarum  apostolicarum  sunt  epistolae  ad  Thessalonicenses.  itine  patet,  apo- 
stolos,  de  propinquitate  diei  Christi  loquentes,  non  errasse,  sed  scienter  esse  locu- 
tos.  —  tov  xQiaxoVy  Christi)  cui  opponitur,  sensu  yocabuli  in  ecclesia  pridem 
usitato,  anlichristus1). 

v.  3.  xcttà  firjòiva  tooitov,  nullo  modo)  Tres  modos  innuit  v.  2.  —  ori,  quod) 
Sabaudi,  ex  antecedentibus,  particulam  negantem,  cum  verbo  substantivo:  non 
fit,  nisi  etc.     Habet  autem  ellipsis  haec  Bvkafcutv.     Evkafòg  est,   qui  rem  prò- 


1)  Lectionem  tamen  xvp(ou ,  posi  marg.  utriusque  Ed. ,  praefert  Vera.  gena.    E.  B. 
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poBÌtam  capit  bene,  non  importane  et  temeraria  audacia,  sachte,  scheu,  eto.  EoAa- 
fiua  est,  quod  Paulus  non  expresse  dicit:  Non  venit  dies  Christi,  nisi  età  Leni- 
ter  loquitur:  abstinet  verbis,  quae  non  libenter  audiret  amator  adventus  Christi. 
—  i«i/  uri,  nisi)  Quae  v.  3 — 8.  leguntur,  uberiorem  considerationem  postulant 
Ao  prìmum  quidem  hano  periocham  per  se  intuebimur:  deinde  Apocalypsin  confe- 
remus.     Prior  intuitus  has  fere  positiones  comptectitur  : 

L  Scopa*  Paoli  est,  monere  Thessalonicenses  ,  ne  diem  Christi  propinquiorem 
putent,  quarti  revera  sit.  —  Magnum  soandalum  affert  exspectatio  rerum  futura- 
rum,  quae  divino  putatur  testimonio  niti,  et  tamen  in  exitu  falsa  deprehenditur. 
Maximum  scandalum  afferre  poterat  talis  exspectatio  diei  Cbrìsti.  Quare  Paulus 
solicite  occurrit  Parati  erant  Thessalonicenses  ad  Dominum  cum  gaudio  excipien- 
dum,  e.  1,  11.  1  Thess.  1,  10.:  et  ejusmodi  quidem  cupiditas  spem  praesupponit 
et  fidem,  sed  tamen  ipsa  potest  esse  inordinata.     In  ordinem  ergo  redigitur. 

II.  Speciatim  docet  Paulus,  venturum  prius  esse  ingens  quoddam  malum.  — 
Paulus  non  omnia,  quae  inter  aetatem  illam  et  inter  diem  Christi  intercessura 
essent,  enumerati  sed  unum  quoddam  maxime  insigne  indicat,  cujus  deolaratio 
erat  jam  tum  tempestiva  et  Thessalonioensibus  salutaris.  Describit  ergo  aposta- 
tiamo  hominem  peccati  etc. 

HL  Non  modo  malum,  sed  etiam  Retinacuium  ejus  indicat  apostolus.  —  Me- 
morata o  xaxix<ov  retinens,  qui  retinet  hominem  peccati.  Id  retinacuium  ipso 
malo  prius  est  quodammodo ,  adeoque  indicium  ejus  magnopere  ad  institutum  apo- 
stoli pertinet,  ut  tempus  revelandi  ad  versarli,  cum  justa  tamen  latitudine,  de- 
finiate*. 

IV.  Malum  a  temporibus  Pauli  se  porrigit  usque  ad  apparitionem  adventus 
J.  C.  —  Non  solum  latissime  patet  malum  illud,  v.  4.  10.  12.,  sed  etiam  valde 
diuturnum  est,  et  quamvis  per  varios  gradua  exsurgat,  tamen  est  continuum  quo- 
que, a  primis  suis  staminibus  ad  finem  usque.  Jam,  inquit  apostolus,  operatur 
mysterium  iniquitatis.  Jam  apostolorum  tempore,  magis  vero  post  obitum  eorum, 
maxime  post  obitum  apostolicorum  virorum,  operabatur.  Non  optime  consuluni^ 
qui  ideam  ac  regulam  ecclesiae  in  antiquitate  potius  seculorum  primorum  aliquot, 
majorem  tantummodo  posteritatis  declinationem  redarguentium,  quam  in  ipsa  veri- 
tate  sitam  censent 

Y.  Retinacuium  quoque  tempore  Pauli  erat,  idemque  tum  demum  in  medio  esse 
desinit,  quum  in  nervum  erumpit  malum,  —  Qui  retinet  jam,  inquit  Paulus,  donec 
e  medio  fiat.  Patet  hinc,  Retinacuium  non  esse  praeconium  evangelii,  aut  uni- 
versum, aut  apostolicum.  mansit  retinacuium  etiam  post  apostolos,  qui  multo 
ante  consummarunt  cursum,  quam  retinacuium  desineret  esse  retinacuium:  totum 
vero  praeconium  evangélicum  nunquam  e  medio  tollitur. 

VL  Malum  describitur  primum  in  abs tracio,  deinde  in  concreto.  —  Myste- 
rium iniquitatis  dicitur  jam  operans:  ex  intervallo  autem,  revelabitur  ille  ipse  ini- 
quus.  Tali  ordine  res  evenit  Non  dissimile  est,  quod  prius  appellatur  apostasia, 
deinde  homo  peccati.  In  praeconio  de  Ghristo  dicebatur  primum,  in  abstracto, 
appropinquavit  regnum  coelorum;  deinde  ipse  Christus  cum  gloria  sua  est  apertius 
ostensus.  Sic  ex  opposito  se  habet  testìmonium  de  malo.  Vitiosus  humor  in  unum 
tandem  apostema  contrahitur  et  erumpit 

VII.  Magnum  malum  est  apostasia  et  mysterium  iniquitatis.  —  Diversas  par- 
tes  habet  descriptio  mali  in  abstracto  et  in  concreto,  eaeque  se  mutuo  explicant 
apostasia  est  defectio  a  fide,  dilucideque  describitur  1  Tim.  4,  1.  Nullo  definito 
loco  terminatur  haec  apostasia:  quam  late  patuit  fides,  tam  late  fere  patet  aposta- 
sia; maxime  tamen  apud  Judaeos  invaimi  Etiam  eorum  est  apostasia,  quibus  ob- 
lata  fuerat  fides,  quamvis  eam  non  susceperint:  qui  eam  susceperant,  eorum  non- 
nulli  resilierunt.  conf.  Hebr.  3,  12.  Populus  est  instar  unius  hominis,  sive  divina 
grada,  se  offerens,  spectetur,  sive  recusatio  humana  quaecunque.  apostasia  po- 
puli  erat,  recusantis  intrare  in  terram  promissam.  LXX  Num.  14,  31.  T nesso  lo- 
nicae  inprimis  Judaeorum  acerbitas  vehementissima  erat:  Act.  17,  5.  11. 13.    Bo* 


758  '  THE88.  n,  8. 

maeque  Judaismus  Christianismo  xnultum  detrimenti  attutii  Iniquità*  item,  cujus 
mysterium  jam  tam  operabatur,  non  est  iniquità*  quaelibet,  quamvis  multiple*, 
Jiatth.  24,  12.,  8ed  ea,  ex  qua  ipse  Iniquus  denominator  yeran  8.  colL  t.  3.  4. 
Hujus  iniquitatÌB  jam  tum  operabatur  mysterium ,  (conf.  Deut.  31,  21.  27.)  et  ita 
erat  occultum,  ut  ipsis  hominiboa  fere  inacientiboa  obreperet,  et  per  multa*  aeta- 
tes  cresoeret.  Operatur  vero  etiamnum,  donec  ipsum  Iniquum  producet  operetta 
Batanae.  v.  9.  Judaismus,  Christìanismum  inficiens,  estfomes:  mysterium  iniqui- 
tatis  est  scintilla. 

VIIL  Maximum  malum  est  Iniquus  ipse.  —  Est  homo  peccati,  Jiiitts  perdi- 
tionis,  oppositus  et  etatus  super  omnem  dietum  deum  aut  cultum,  ita  ut  ipse  in 
tempio  Dei  quasi  deus  consideat,  'deelaretque,  sese  esse  deum.  Est  Iniquus  ipee, 
cujus  adoentus  est  secundum  efficaciam  Satanae  etc.  Haec  momenta  postea  expen- 
demus  singulatim. 

IX.  Retinaeutum ,  masculino  genere  et  neutro  genere  promiscue  dicitur:  nisi 
neutroni  ideo  in  Textu  praecedit,  ut  postea  6  xaxi%wv,  Rotinens  opponatur  adver- 
sarto  singulari.  —  QUI  retinet  JjìM,  inquit,  in  medio  esse  desinet:  et  paolo 
ante,  IO  QUOD  retinet,  nunc  scitis,  ut  re&eletnr  itle  SUO  TEMPORE. 

X.  Non  apostasiam  et  mysterium  iniquitatis  cohibet  retinaeutum  iliud,  quan- 
tum quantum  est,  sed  ipsum  hominem  peccati,  ipsum  nefarium.  —  Mysterium  ini- 
quitatis, et  is  qui  retinet,  in  unum  idemque  tempus  oadunt  at  quom  is  qui  reti- 
net, et  id  quod  retinet,  in  medio  esse  desiit,  tum  revelatur  iniquus. 

XL  Ex  apostasia  tandem  mnascitur,  homo  peccati:  Anne  autem  ipsum  retinet 
potentia  politica  Romana.  —  Ex  mutua  collatione  mali  et  retinaculi,  et  qualità- 
tum  utriusque,  perspicitur,  quid  utrumque  sii  Iniquus  ille  praeter  signa  menda- 
cii  habet  etiam  majes totem  quandam,  fuco  spirituali  adornatami,  quasi  deus  easet 
Eam  civilis  cohibet  potestas,  quae  tempore  Pauli  Bomana  utìque  erat,  Hierosoly- 
mam,  Romam,  Corinthum,  unde  ille  scribebat,  Thessalonicam,  quo  scribebat, 
oomplexa.  etc. 

XII.  Tempus  epistotae  hujus  non  parum  adjuvat  interpretationem.  —  Scripta 
est  tempore  Claudii:  coli.  Act  18,  2.  5.  cum  1  Thess.  3,  1.  6.  quo  ipso  penitns  re- 
futatur  Orotius,  prophetiam  Pauli  conans  de  Caligula  interpretari.  Ipsum  praecise 
Claudium  veteres  putarunt  esse  retinaculum.  hinc  enim,  ut  apparet,  factum  e*t, 
ut  8UCcessorem  Claudii  Neronem  existimarent  esse  hominem  peccati:  cumque  im- 
probi tas  Neronis  quamlibet  vesana  eam  tamen  non  implesset  mensuram,  Domitia- 
num  et  alios  ejusmodi  imperatores  quasi  prò  complemento  mali  habuere.  Non  ex- 
hauserunt  illi  quidem  prophetiam:  sed  tamen  aliquid  ex  vero  asseouti  sunt,  Roma- 
num  hic  nempe  quiddam  quoquo  modo  spectari. 

Propius  accedamus.  Retinaculum  est  aliquid,  quod  Thessalonicenses,  quum 
Paulus  non  multo  ante  apud  eos  fuisset,  non  norant;  et  nunc,  quum  idem  haec 
scriberet,  norant,  respondentibus  eventuum  initiis,  magis  quam  paolo  ante  putas- 
sent  multi.  Id  patet  ex  antitheto  versus  quinti  et  sexti.  Scripta  est  epistola 
circa  annum  Vili.  Claudii,  Ae.  Dion.  48.,  ut  in  Ordine  temporum,  p.  278.  oaten- 
dimu8.  Eo  tempore  Claudius  Judaeos,  sive  credentes,  si  ve  non  credente*,  et  hos 
quidem  assidue  tumultuari  tea,  Roma  expulerat:  et  in  ipsa  Judaea  Cumanus  gravi- 
ter  eos  premebat  Ergo  in  provinciis  praesides  et  procuratore*,  in  Italia  ac  Ro- 
ma© ipse  imperator  malum  retinebat  Insigne  specimen  est,  quod  Judaei  non  nisi 
post  obitum  Pesti  et  ante  adventum  Albini  Jacobum  interemerunt.  Quicquid  ea 
fecerunt  occasione,  libenter  alias  fecissent  contra  Chris  tum,  sed  per  Romanoe  non 
potuerunt.  Sic  Corinthi  eos  retinebat  Gallio,  Hierosolymis  Claudius  Lysias.  Act 
18,  14.  21,  32.  Tempore  Pauli  certo  retinebat  Malum  potentia  Romana,  non 
immediate,  ergo  mediate.  Medium  autem,  rigor  in  Judaeos,  qui  longius  easent 
progressi,  si  per  Romanos  potuissent  Faciliorem  interpretationem  libenter  audiam. 

XIII.  Quum  retinaculum  in  medio  esse  desiit,  revelatur  Iniquus  itle.  —  Con- 
velli t  haec  positio  cum  quinta,  et  tamen  ab  ea  differt  quoque.  Illa  diutornitatem 
retinaculi  no tat:   haec,   tempus  Nefarii  re velandi.     Ne/urii  adventus  est  secundum 
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efficaciam  Satanae  in  omni  vi  et  signis  et  prodigiis  mendaeii  e  te.  Hio  adventus  non- 
dum  est  factus,  quanquam  praeludia  non  desunt  pridem:  ergo  retinaculum  adhuo 
est  Atque  ipso  hoc  firmissimo  argnmento  constat,  retinaculum  esse  potentiam 
politicam  Bomanam.  Nullum  enim  aliud  tam  potens,  tamque  diutinum  usquam 
reperiotur  retinaculum.  Non  tamen  Satanae  efficaciam  oohibuit  hoc  retinaculum, 
sed  Nefarii  dominatum:  et  amoto  retinaculo,  Nefario  opem  fert  Satanas. 
Nane  jipocalypsin  adsciscemus. 

XIV.  Nefarius  iite  est  bestia  ex  abysso  asceudens.  —  Tam  diutinum,  tam 
continuum  est  malum  a  Paulo  descriptum,  §.  IV.,  ut  non  possit  non  in  apocalypti- 
cae  aliquando  bestiae  tempora  incurrere:  tantaque  similitudo  nefarii  est  ac  bestiae, 
tam  late  diffusa,  tam  elata  potestas,  ut  non  nisi  unum  possit  esse  subjectum.  Ne- 
farius  non  demum  post  interitum  bestiae  interibit:  nani  proelio  ilio,  quod  Ap.  19. 
describi  tur,  ita  conficiuntur  hostes,  ut  calamitas  per  Faulum  descripta  non  possit 
ulterius  extendi.  Idem  Nefarius  non  peribit  prius:  nam  manet  usque  ad  appari- 
tionem  adventus  Domini. 

XV.  Itaque  lotum  malum  a  Pauto  descriptum  cum  re  Romana  proprie  intime" 
que  conjunctum  est.  —  Quid  necessitudinis  apostasia  et  ipse  homo  peccati  cum 
urbe  Roma  haberet;  Thessalonicenses  non  potuere  cognoscere,  nisi  Paulus  eoa 
coram  docuit  Nos  Apocalypsis  et  eventus  docet,  ac  posteritatem  docebit  uberius. 
Nos  igitur  prò  captu  temporis  nostri  collationem  instituemus. 

XYL  Nefarius  iite,  adàuc  est  venturus.  —  Una  eademque  bestia  est,  quae 
primum  ex  mari,  deinde  ex  abysso  ascendit.  Ea  bestia  cum  muliere,  quae  est 
Babylon,  Boma,  plurimum  habet  negotii.  Aliquando  mulierem  portati  postremo, 
suffragantibus  decem  cornibus,  eam  delet.  Bestia  ex  mari,  est  papatus  Hildebran- 
dinus:  sed  bestia  ex  abysso,  praeter  successionem  in  papatu  (quae  traditìonem 
antiquam  de  antichristo  ex  Judaeis  oriundo  non  tollit,  sed  suo  loco  relinquit)  no- 
vam  habebit  ac  piane  singularem  malitiam,  cujus  nomine  dicitur  homo  peccati  etc. 
Haec  omnia  demonstrantur  in  Germanica  et  Latina  interpretatione  Apocalypseos. 
Antichristus  sive  homo  peccati,  seculo  XIX.  venturus,  non  potuit  retardari  per 
potentiam  Bomanam  seculi  I.  et  seq.  de  quibus  conf.  Ap.  8.  s.  Ergo  Imperator 
Bomanus  erit  in  X  regibus,  Isque,  ubi  cum  novem  ceteris  potestatem  suam  dabit 
bestiae,  e  medio  fiet,  et  homini  peccati  locum  dabit  Potentia  Bomana  est  retina- 
culum usque  ad  exortum  Nefarii,  qui  post  exortum  suum  vastat  meretricem,  ope 
decem  cornuum. 

XVII.  Roma  tamen  aiveus  est,  in  quo  apostasia  et  mysterium  iniquitatis  per 
multa  scada  fiuxttm  habet.  —  Non  diu  Claudius  exclusos  Boma  Judaeos  et  cum 
iis  Christianos  habuit:  brevi  post  redierunt,  et  cum  bono  etiam  malum  crescendi 
copiam  est  naotum.  Duae  partes  mali  sunt:  apostasia,  et  mysterium  iniquitatis. 
apostasia  afide,  et  6i%oOTctaUti  sive  dissensiones  a  doctrina  apostolica  recedentes, 
valde  conjunctae  sunt:  atque  hae  jam  tum  Romae  fiebant  a  quibusdam,  auctore 
Satana.  Bom.  16,  17.  coli.  v.  20.  Et  apostasia  a  fide,  doctrinas  invehens  de  cultu 
divorum  intermediorum ,  denuptiis,  spiritualis  perfectionis  obtentu ,  eteibis,  qui- 
busdam utique  tantummodo,  vitandis,  1  Tim.  4,  1.3.,  in  Bomam,  quamvis  ab 
aliis  haeresibus  diu  intactam,  proprie  convenit  Iniquitas  in  peccato  perniciosis- 
simo Elalionis  potissimum  est  sita.  v.  3.  4.  Initium  superbiae  hominis ,  apostatare 
a  Beo:  quoniam  ab  eo,  qui  fecit  illum,  recessit  cor  ejus.  Quoniam  initium  omnis 
peccati  est  superbia.  Sir.  10,  14.  15.  Semina  ac  stamina  prima  latebant  in  elatione 
auctoritatis  humanao,  in  Petrismo,  1  Cor.  1,  12.  not  Inde  paulatdm  enatus  est 
primatus  episcopi  Romani,  ac  totatus  papalis. 

XVIII.  Et  Papa  strie turas  subinde  habet  ipsius  hominis  peccati  etc.  —  Papa 
est  quodammodo  homo  peccati,  dum  legis  divinae  et  praeceptorum  divinorum 
transgressionem  vehementer  auget,  observationemque  eorum  magnopere  impedit, 
sua  vero  placita  summo  rigore  tuetur:  filius  perditionis,  dum  innumeras  animas 
in  perniciem  demersit,  et  ingentes  copias  hominum  ipsi  vel  devotorum  vel  ulla  ex 
parte  renitentium  morti  tradidit:  oppositus  majestati  Caesaris,   domini  quondam 
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sui,  et  elatus  saprà  omnem  dietim  deum  aut  cultum  f  summam  potestatem,  sum- 
mum  cultum  sibi  vindicans,  angelis  imperans,  imperatorem  sibi  subjiciens.  Ne- 
que  semel  eo  erupit  paroxysmus  pontificii  fastus,  ut  se  deum  aut  vicedeum  appella* 
jet  aut  appellali  pateretur  :  tantundemque  valet  solennis  titulus  Sanctissimi  Domimi 
(nam  deitas  et  sanctitas  stilo  Scripturae  sunt  synonyma)  et  Beatissimi  Patri*.  colL 
Matth.  19,  17.  Interdum  papa,  quasi  ferculum  divinum,  cum  sella  imponitur  altari 
per  bajulos  principes.  Manet  primis  Romae  episcopis  indelibata  sua  laus:  sed  ta- 
men in  progressu  tempo-rum,  per  gradua  spirituales  et  civiles,  ordine  textus,  linea- 
menta  conspiciuntur  ejus  forma© ,  quae  suo  tempore  in  Nefario  ilio  quam  manife- 
stissime se  exseret. 

XIX.  Primum  is  qui  retinct,  deinde  id  quod  retinet9  in  medio  esse  desiati. 
—  Diximus  hoc  jam  §.  IX.  sed  hoc  loco  strictius  repetendum  vonit  Is  qui  reti- 
net,  est,  qui  Romam  sub  ditione  habet:  id  est,  Imperatores,  ethnici,  christiani, 
Romae,  Constantinopoli :  Reges,  Gothici,  Lombardia:  ruraum  Imperatore»,  Ca- 
rolingi, Germani,  a  quibus  plaga  gladii.  Ap.  13.  Hio  est  Retìnens,  longe  in  me- 
dia bestiae  ex  mari  exortae  tempora.  Ita  retinuerunt  principes  illi  papatum,  ut 
tamen  etiam  juvarent:  ita  juverunt,  ut  tamen  edam  retinerent  Extremo  tempore 
id  quod  retinet  est  potentia  Romae  ipsius,  quando  bestia  mulierem  portat,  et  ipsa 
non  est.     Id  quum  amotum  erit,  revelabitur  Nefarius  ipse. 

XX.  Revelatur  Nefarius ,  quum  aperta  improbitate  agere  incipit.  —  Myste- 
rio  opponitur  revela  tio,  et  haec  ter  memora  tur,  v.  3.  6.  8.  Itaque  revelatio  non 
ea  dicitur,  qua  Nefarius  per  testimonium  veritatis  convincitur;  sed  ea,  qua  ipse, 
Retinente  amoto,  aperta  improbitate  agit,  quanquam  improbitatem  pauci  per- 
spiciunt. 

XXI.  Jpparitio  adventus  J.  C.  qua  Nefarius  conficietur,  praeeedet  ipsum 
adventum  nouissimumque  dicm.  —  Haec  appari tio,  cum  interitu  bestiae,  sive  Ne- 
farii,  describitur  Apoc.  19,  ll.seqq.  ubi  hi  duo,  bestia  et  pseudopropheta ,  vivi 
jaciuntur  in  stagnum  ignis  ardens  in  sulphure,  reges  autem  terrae  et  exercitus 
eorum  occiduntur  v.  20.  21.  Sequi  tur  demum  captivitas  Satanae  et  regnum  sancto- 
rum.  Etenim  inter  cladem  bestiae  et  inter  diem  noyissimum  liquido  Apocaljpsis 
millcnos  interjicit  annos.  li  vero  anni  quomodo  cum  Paulo  conciliabunturt  Resp. 
Paulus  Danielem,  ut  postea  videbimus,  respiciens,  ea  simul  innuit,  quae  apud 
eundem  inter  cornu  parvi  exitium  et  inter  fìnem  rerum,  eventura  denotantur. 
e.  7,  9.  14.  22.  26.  27.  Multae  res  interitu  bestiae  longe  priores,  atque  ipse  Jesu 
Christi  patientis  ingressus  in  gloriam,  cum  adventu  ejus  in  nubibus  connectitur: 
Matth.  26,  64.  Joh.  21,  22.  nott.  Ergo  idem  adventus  potuit  edam  connecti  cum 
destructione  ad  versarli,  quae  inter  utrumque  Christi  adventum  permagna  res  est. 
Atque  ut  cum  vastatione  Hierosolymorum  connecti  potuit  finis  mundi;  quia  reve- 
latio eventuum  intermediorum  nondum  erat  matura:  sic  cum  interitu  adversarii 
connectere  potuit  Paulus  adventum  Christi;  quia % in  Apocalypsin  reservati  erant 
anni  milioni,  quae  omnino  haec  puncta  multo  clarius  exponit,  ita  ut  ex  Apocalypsi 
ipsa  dein  Danielis  prophetia  lucem  nanciscatur.  Quanquam  scite  Paulus  appariiio- 
nem  adventus  dicit,  non  adventum  ipsum.  Nondum  erat  tempus  specialioris  indi- 
cii  :  et  tamen  ea  Paulo  verba  Spiri tus  veritatis  dictavit,  quae  cum  rebus  ipsia, 
specialius  posthac  revelandis,  exacte  convenirent  Gradatim  prophetia  procedi! 
Apocalypsis  explicatius  loquitur,  quam  Paulus:  et  Paulus  hoc  loco  explicatius 
loquitur,  quam  ipse  Dominus  ante  glorificationem..  Matth.  24,  29.:  ubi  vide  notas. 
Antiqniora  autem  et  involutiora  dieta  ex  novissimis  quiòusque  et  distinctissimis  inter- 
pretar i ,  non  il/is  ad  haec  enervando  et  eludendo  abati  debemus.  Quin  etiam  re 
ipsa  interitus  adversarii  cum  adventu  Christi  cohaeret  etenim  duo  sunt  maxime 
illustrisi  in  gloria  Christi,  videlicet,  quod  est  Filius  Dei,  et  quod  est  Yeniens  ad 
judicandum.  De  horum  utroque  similem  loquendi  morem  habet  Scriptura  diligen- 
ter  nobis  observandum.  a  Generationem  Filii  tanquam  praesentem  allegat,  quotìes- 
cunque  aliquid  Unigenito  Patris  valde  dignum  occurrit  Act.  13,  33.  noi  Et  sic 
adventum  quoque  gloriosum  sub  judiciis  Judice  viventium  et  mortuorum  valde 
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dignis  repraesentat.  conf.  Rom.  2,  16.  noi  Bestia  et  pseudopropheta  primi  omnium 
in  stagnnm  ignis  jaciuntur  in  apparinone  adventus  Domini  Jean:  in  ipso  ejus  ad- 
ventu  omnes,  qui  non  inveniuntur  in  libro  vitae  scripti,  jaciuntur  in  stagnum 
ignis.  Prius  judicium  est  praesidium  et  specimen  piane  singulare  judicii  alterius: 
imo  unum  est  idemque  re  vera  judicium,  tempore  tantnmmodo  discretum,  et  ex 
toto  sub  septimi  jam  angeli  cadens  tubam. 

Praecipua  rei  momento,  ut  arbitror,  expedita  sunt:  nunc  residuai  locutiones 
illustra  bimus.  —  ij  anoaxaala,  defectio)  Frequens  in  hac  periocha  est  articulus 
graecus,  ij  ànoaxaaict  —  6  Svofiog*  isqne  vel  ad  Pauli  refertur  antegressum  ser- 
monem,  Tel  ad  prophetias  V.  T.  —  o  Sv&oamoQ  xijg  a(tetQxiagf  homo  ille  peccati) 
jHstitiae  verae  infensissimus.  Hunc  ita  describit  Paulus,  ut  ex  opposito  ad  Jesum 
Christum,  maximeque  ad  locum  Zach.  9,  9.  10.,  alludat.  nam  Rex  8ionis  est 
1)  Justus:  2)  Salutis  plemts:  8)  mansueto*  et  vectus  asino:  in  summa,  auctor 
pacis.  At  hostìs  est  1)  homo  peccati:  2)  fìlius  perditionis.  3)  oppositus  et  eia- 
tus:  in  summa,  nefarius.  Ubi  enim  jns  et  fas  viget,  viget  pax.  Totum  benen- 
cium  Christi  pace  indicatur.  Nefarius  vero  omnem  miseriam  et  calamitatem  affert 
Lex  est  sancta  et  justa  et  bona,  avopog  contra  est  profanila  et  injustus  et  maius. 
Porro  quae  alias  de  Jesn  Ghristo  praedioat  inprimis  Paulus,  de  hoste  idem,  con- 
trarìam  in  partem,  enuncisi,  revelationem  ei  adscribens,  et  mysterium,  adventum, 
signa  etc.  —  6  vtàg  xvjg  annktiag,  Jilius  il/e  perditionis)  qui  et  quam  plurimos  in 
perditionem  dabit  praecipites,  et  ipse  in  profundissimam  perditionem  abibit.  Ap. 
17,8.11. 

v.  4.  o  &im*itpevog  ktJL,  oppositus  etc.)  Praecedentia  duo  nomina  ex  contra- 
rio respondent  nomini  Jesu:  quae  sequuntur,  ex  contrario  respondent  majestati 
Christi.  Sic  Dan.  11,  36.  seq.  noi  vilHo&rjoexai  icori  ptyaAw&qaerai  o  (ìaodtvg  ini 
nivxa  dtòv  nal  ini  xàv  fcòv  xàv  #€&v,  xcrì  Xabjoei  vniooyxa.  Hoc  igitur  dicit 
Paulus:  Non  venit  dies  Christi,  nisi  impletum  sit  (in  homine  peccati,)  quod  Da- 
niel de  Antioeho  ita  pracdixit,  ut  magia  etiam  conveniat  in  hominem  peccati,  An- 
tiocho  respondentem,  et  ilio  deteriorem.  conf.  ad  Apoc.  13,  1.,  Thes.  VII.  §.  Non 
momentanea  etc.  in  fine.  Sub  uno  stant  articulo  haec  duo  vocabula,  oppositus  et 
elatus:  nam  ideo  se  opponiti  ut  se  efferat  Effert  se  corde,  lingua,  stilo,  factis, 
per  se,  per  suos.  —  ini  nivxa  ksyóiievov  foòv  fj  aipaOfitt,  super  omnem  dictum 
deum  aut  cultum)  dii  dici  solent  angeli,  et  homines  imperio  pollentes,  1  Cor.  8,  5. 
Super  omnem  talem  deum  se  extollet  Nefarius.  oipaopa  est,  quod  colitur:  et  sin- 
gulari  titulo  o  orfctovòg,  Jugustus,  dicitur  Imperator  Romanus.  Act  25,  21.  Ita- 
que  aipaafux  in  terris  praecipuum  est  Caesaris  majestas  et  potestas,  Eomae  maxime 
conspicua.  Adeo  autem  se  effert  Nefarius,  ut  non  modo  majorem  potestatem  et 
cultum  sibi  arroget,  quam  ullus  deus  dictus  aut  cultus  habet,  sed  etiam,  ut  omnia 
deus  dictus  aut  cultus  ei  subesso  cogatur,  in  terra,  aut  fingatur,  quod  ad  coelites 
attinet  Clemens  VI.  in  Bulla  de  jubilaeo  mandavit  angelis  paradisi,  ut  animas 
morientium  in  itinere,  a  purgatorio  peni  tus  absolutas,  in  paradisi  gloriam  introdu- 
cerent  —  Saxe  nxLt  ita  ut  eie.)  Complexus  potestatis  spiri tualis  et  civilis,  utrin- 
que  summae.  —  $lg  xòv  vaàv  xov  faov ,  in  lemplum  Dei)  in  illud  Dei  templum, 
quod  memoratur  Ap.  11,  1.  Nam  ibidem  versu  7.  de  hoc  adversario  agitur.  — 
xa#/<xcu,  sedeat)  prò  imperio.  ')  —  anoònxvvvxa  iavxòv,  deciarans  se  ipsum) 
ànodtixvvfu,  designo,  dee/aro.  Herodianus  non  semel,  anoiel^ai  xalaaga,  Coe- 
sa rem  appettare.  —  ox%  fon  dtòg,  esse  se  Deum)  Magna  exprimi  tur  Nefarii  de  se 
ipso  asseveratio.  Non  dicet,  se  esse  ipsum  Deum  creatorem  coeli  et  terrae,  sed 
tamen,  se  esse  deum  quovis  alio  deo  dicto  majorem. 

t.  5.  ov  ftvriuovtvixe;  non  recordamini?)  Innuit  apostolus,  se  sibi  non  contra- 
dicere,  neque  sermoni  pristino  declaratione  qualicunque  nova,  ut  solent  opinato- 
res  post  offensionem,  sub  venire:   non  ita  propinquum  se  dixisse  diem  Domini,  ut 

1)  Nam  verbo  w;  deòv ,.  ante  xo£(ff«  posila ,  non  prò  variante  aestimanda ,  «ed  retinenda 
e$Uy  tum  atrinsqae  Ed.  margo  tum  Vera.  genn.  inuuit.    E.  B. 
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non  aliae  rea  magnae  interim  essent  eventurae.  —  fri,  adkuc)  Antitheton,  vwf 
mute,  v.  6.  —  noòg  vfiàg,  apud  vos)  Thessalonicae  hodie  magnopere  viget  Ju- 
daismus,  et  suo  tempore  poterit  observari,  num  Nefarius  in  ea  inprimis  urbe 
magnas  eit  parte*  habiturus.  Ante  mortem  et  resurrectionem  daorum  testium 
etiam  ex  tribubus  (Israélis)  nonnulli  a  bestia  Btabunt,  Ap.  Il,  9.,  et  post  ascen- 
sionem  eorum  in  coelum  et  terrae  motum,  resipiseent  Per  me  fieri  potest,  ut 
Judaeus  occultus  fiat  Papa.  conf.  Thes.  XVI.  ad  v.  3.  Nil  affirmo.  —  Utyov 
vpìv,  dixisse  vobis)  Sic  v.  15.,  dodi  està. 

v.  6.  tò  xctt^ov,  id  quod  retinet)  rSunt,  qui  interpretentur  de  oblinente  impe- 
rium:  sed  non  sic  dicitur  absolute  o  xarixcov,  nedum  rò  xaxixov.  %axi%uv  est  de- 
tinere,    morari,    LXX  Gen.  24,  56.,   j*i)  %axt%txi  fi«.     A  xaxixov  pendet  mox  tlg 

Tò ,     Nisi  rò  xaxiypv  esset,  citius  revelaretur  Nefarius.  —    otóaxe,  nostis) 

Norant  ex  praesenti  hujus  epistolae  indioio,  rerum  intuitu  addito.  Tute  loquitur: 
neque  opus  erat,  apertius  dici.  —    iv  tó  avxov  xaiotn,  suo  tempore)  non  pria», 

y.  7.  yào,  enim)  Ratio,  cur  modo  revelationem  futuram  dixerit  Subjungitux 
enim,  pvon/piov,  areanum,  jam  praesens.  —  l)  ivcoynxai,  opera  tur)  Medium 
verbum,  (uti  Kom.  7,  5.)  cum  prosopopoeia,  occultissimam  hostis  actionem  in- 
nuente.  —  póvov,  solummodo)  Indicat  hoc  non  brevitatem  retinentis  nec  celeri- 
tatem  pieni  eyentus,  sed  unita tem  retinentis.  ?»$,  usque  dum,  mox  denotat  mo- 
ram.  Subjectum  est,  qui  retinet  jam:  praedicatum  ellipticum ,  is  retinet ,  si  ve, 
in  medio  est,  donee  e  medio  fiat,  sire,  in  medio  esse  desinat,  ita  ut  nullo  loco 
officiai  nefario  illi.  Potentia  Retinentis  tanquam  totum  potcstativum  in  multas 
partes  deinceps  divisa  fuit   et  est  tamen  unus  Retinens. 

y.  8.  rore,  tum)  confestim.  —  6  avopog)  Haec  ultima  est  et  gravissima  ap- 
pellatio,  praecedentium  vim  complexa:  iniquus  itlef  nefarius,  ex/ex,  et  (pres- 
sare Plauti  Noniique  vocabulo,)  itlex.  y*n  LXX  àos^g,  impius.  Jes.  11,  4., 
xal  ttaxa^n  yyv  xoì  Àoya>  xov  axó^arog  avxov,  xal  iv  nvsvuaxi  óià  letlimv  àvtltì 
àaspij.  —  ov,  quem)  sat  diu  grassatum.  —  o  xvQiog,  *)  Dominus)  Dominus  do- 
minorum.  Ap.  19,  16.  —  tw  nviv fiaxt  xov  oxóuaxog  avxov,  Spiritu  oris  sui)  Ex 
hoc  ore  egreditur  etiam  rhomphaea.  ibid.  v.  15.  21.  —  ti}  iitupavela  rrjg  naoov- 
aiag  avxov,  apparinone  ad ventus  sui)  Alibi  apparitio ,  alibi  adventus  dicitur,  y.  1., 
eodem  sensu:  hìc  autem  apparitio  adoenttis  ipso  adventu  prior  est,  vel  certe  prima 
ipsius  adventus  emicatio.  uti  imipdvua  xqg  fjfiigag. 

y.  9.  ov,  cujus)  Nefarii.  Subjungit  nunc  Paulus  descriptionem  calamitatis 
uberiorem,  hoc  Consilio,  ut  ex  opposito  consoletur  Thessalonicenses.  v.  13.  — 
xov  aaxavày  Satanae)  Ut  ad  Deum  se  habet  Christus,  sic  e  contrario  ad  Satannm 
se  habet  antichristus,  medius  inter  Satanajn  et  perditos  homines.  —  xal  aqfttiot  g, 
et  signis)  Haec  signa  patrabuntur  per  pseudoprophetam,  bestiae  inservientem,  et 
quidam  etiam  ante  adscensum  bestiae  ex  abysso.   Ap.  13,  13. 

y.  10.  xyg  aXrj&eiag,  veritatis)  quae  est  in  Christo  Jesu.  —  ovx  lòi£avxo, 
non  reeeperunt)  Hoc  vel  maxime  fecerunt  Judaei,  Joh.  5,  43.  Judaeisque  inpri- 
mis  damnosus  erit  Nefarius  ille.  Huc  pertinent,  quae  paulo  ante  in  positionibus 
hinc  inde  de  Judaeis  adspersimus. 

v.  11.  Ttkavtjg,  erroris)  qui  est  in  antichristo. 

8)  v.  12.  Ttavxsg,  omnes)  Late  ergo  et  diu  et  vehementer  grassatur  error  ille. 

y.  13.  tifieìg  òi,  nos  vero)  Solatium  post  praedictionem  rerum  tristium.  Sic 
2  Tim.  2,  19.  Dices,  Quid  opus  fuit  jam  tum  solatio  ad  Thessalonicenses?  Reep. 
Jam  tum  agebatur  mysterium  iniqui tatis:  et  ex  longe  futuris  aeque  derivatur  do- 
ctrina,  atque  ex  dudum  praeteritis.  1  Cor.  10,  1.  ss.  —  òq>eilo(itv,  debemus) 
ci,  3.  —  irto  xvqìov,  a  Domino)  Christo.  —  hUxo  —  ari  aQ%*jg)  Non  ait, 
i£eÀi£«ro,  sed,  uno  hoc  loco,  hac  de  re,  stttxo.  Id  effectum  est  per  yocationis 
evangelicae  successimi;  et  tamen  additur,  a  principio,  i.  e.  ab  aeterno,  colL  1  Joh. 

1)  "JQ^TQ  »  jnmjam]  Unica  est  colluvies,  per  multa  se  tempora  diffandens.     V.  y. 

2)  PUniorem  Uciionem  6  xCpioc  fyooG?  profferì  Ed.  2. ,    quom  sequitnr  Ver»,  gena.     E.  B. 

3)  tlg  tò  ,  ut]  Omnibus  itaque  nervis  id  age ,  ut  creda»  Tentati.     V.  g. 
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1,  1.,  quia  decreto  aeterno  muniti  assertique  sunt  credente*:  Eph.  1,  4.:  oontra 
atque  ii,  qui  hominem  peccati  colunt.  Ap.  13,  8.  Conf.  Deut  7,  7.  10,  15.  nQosi- 
Isro  xvgiog  vpàg  xaì  ifrUì-axo  xxl.  IbicL  e.  26,  18.,  'pnDKtt  rìkitó  et  orjpiQOV 
y  svio  bai  ae  aitò  laòv  moiovatov.  Decretimi  revera  est  ab  aeterno,  quam  vere 
nativitas  filii  Dei  ab  aeterna  est:  aliud  tamen  est  decretum,  aliud  est  nativi tas.  — 
iv  ayiaOfAtò  nvtvfiaxog,  in  sancii fieatione  Spiri tus)  Spiritile  sanctus  sanctifìcat  nos, 
et  sanctiflcatio  est  criterium  electionis.     1  Fetr.  1,  2. 

y.  14.  tig  u,  in  quod)  Beclaratur  xò  in  salutem.  —  tiq  raouroiipriv ,  in  libo- 
rationem)  Eeassumitur  in,  subaudi  viti  elicei.  Non  est  moinoiri<3ig  sive  libera  tio 
mera  ex  naufragio  mundi,  sed  conjuncta  cum  glorificatane.  2  Tim.  2,  10.  Con* 
gruit  nsotovatov.    Deut.  1.  o.  —     tov)  Constr.  cum  momolriow. 

v.  15.  aQct  ovv,  itaque)  Conclusio.  —  xperrnv*,  tene/e)  nil  addentes,  nil 
detrahentes.  —  rag  naoaòóotig,  traditiones)  Utinam  ii,  qui  Traditiones  maxime 
urgent,  etiam  ex  hoc  loco,  tradita  hoc  capite  a  Paulo,  tenuissent  ac  tenerent. 
Traditio  est  ingens  beneficium.  Tradit  Deus  per  nuncios  evangelii:  accipiunt 
fideles.  o.  8,  6.  Paulus  multos  annos  docuit,  antequam  scribere  inciperet.  Tra- 
dito vel  ore  [coli,  v.  5.]  vel  scripto.  —  òV  imoxokrjg,  per  epistolam)  Scripserat 
de  hac  re  1  Thess.  4.  et  5. 

▼.  16.  6  xvotog,  Dominus)  Huc  ref.  in  grafia.  —  ó  Qtòg,  Deus)  Huc  ref. 
giti  dilexit.  2  Cor.  13,  13.  —  afavlav,  aeternam)  Nil  ergo  pessundare  potest 
fideles. 

v.  17.  fcaoaxakiaai ,  adàorletur)  Id  deducitur  ex  qui  dedit  naQaxXrjaiv  conso* 
lationem.  —    aT^/gcu,  slabiliat)  Id  deducitur  ex  qui  dedit  spem  bonam  in  gratta. 

—  Jlo'ya»1),  sermone)  per  naoaxXri<siv.    Talis  hic  sermo,  quem  tractavit  Paulus. 

—  Iqyùty  opere)  per  oxìjq^iv.    1  Cor.  15,  58. 

caput  m. 

v.  1.    Tgliy,  currat)  celeriter,   conf.  Ps.  147,  15.  sine  suffiamine.    2  Tim. 

2,  9.  —     dog<r£i}T<M,  glorificete)  Aot.  13,  48. 

y.  2.  éxón&v)  axonog,  ineptus,  importunus.  —  ov  navreov,  non  omnium) 
TandvtùOig,  i.  e.  paucorum.  Thessalonicenses,  qui  promte  crediderant»  facile  pu- 
tare  possent,  omnes  ita  promtos  fore.  id  negai  Paulus,  alia  omnia  expertus.  — 
t;  nlovtg)  fide* ,  in  Deum  per  Christum.  haec  sola  tollit  xò  axoitov  xaì  novr\qòv^ 
ineptum  et  malum. 

v.  3.  ittoxòg  dì,  fidelis  autem)  Post  mentionem  rei  tristissimae  statini  subjicit, 
quae  possint  esse  solatio,  ita  e.  2,  13.  Contra  infidelitatem  hominum,  laudat 
Jidelitatem  Domini,  sic  2  Tim.  2,  13.  —  axr\oi%i\  vpàg,  sta  bilie  l  vos)  quamvis 
oeteri  fidem  ne  capiant  quidem.  —  ano  tov  kovyjqov)  a  malo,  a  Satana;  non 
modo  a  malis  hominibus,  per  quos  ille  fidem  oppugnai 

v.  4.  iv  xvqlm,  in  Domino)  Nulli  nomini  per  se  fidas.  —  nctQctyytlXoptv, 
praeeipimus)  v.  gr.  ut  oretis  de  nobis,  ut  muniatis  vos  ipsos.    v.  1. 

v.  5.  xvgiog,  Dominus)  Chris  tua.  — ,  rfg  ti/v  àyinr\v  tov  9eov,  in  amorem 
Dei)  Ita  favebitis  cursui  verbi  Dei,  neque  eritis  Zxonot,  inepti.  —  tig  vitofiovriv 
rov  XQiczoVy  in  palientiam  Christi)  Ita  tolerabitis  odium  malorum  hostium  Christi. 
Utrumque  sumendum  est  objeòtìve:  amor  erga  Deum,  patientia  propter  Christum 
praestita» 

y.  6.  oxiXXto&at)  Yerbum  hoc  proprie  dicitur  de  navigantibus  et  proficiscen- 
tìbus,  tendere  aliquo  vel  alicunde:  inde,  vitare.  conf.  v.  14.  Suspensos  tenet 
Thessalonicenses,  donec  v.  1 1.  rem  ipsam  exprimit.  Videntur  ob  propinquitatem 
diei  Christi  omisisse  laborem.  Prior  epistola  lenìus  roonuit:  altera  jam  habet, 
quod  queratur,  quanquam  de  ejusmodi  labe,  quae  non  nisi  lautas  animas  tentai 


1)  Uclionem  tyyiù  xa\  X<5yey>,  ordine  inverso,  et  margo  utriusque  Ed.  et  Vera.  gena,  prae- 
feri.    E.  B. 
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—  itavxòg,  omni)  quamvis  oeteris  rebus  speciose  ambulet  —  àxJatxmg,  mordi- 
nate)  Igìtur  Ordo  mendioantium  non  est  ordo,  sed  gravai  rempublioam  ipsam.  r.  8. 
Si  Thessalonicenses  se  obstrinxissent  voto,  quid  Paulo*  dixisset? 

v.  7.  itó&g)  quali  rottone  vivendi 

v.  8.  ioyafóftevot,  operante*)  Constr.  cum  edimus.  —  lm(iaQy*ui,  aggravare) 
Bem  justam,  jure  suo  cedens,  exprimit  vocabulo  graviore. 

y.  10.  ore,  quum)  Jam  tum  neoessitatem  hujus  praecepti  apud  Thessaloni- 
oenses  viderant.  —  il  xig  ov  &iktt,  si  qui*  non  vult)  Notte,  vitium  est  —  prjói 
io&Uno,  ncque  edito)  Enthymema,  Sabaudi:  atqui  quilibet  edit;  ergo  quilibet 
laborato.  Non  vult  Paulus,  tali  homini  statim  ab  aliis  subduci  victum;  sed  ex 
necessitate  edendi  neoessitatem  Iaborandi  demonstrat,  adsperso  bocce  charien- 
tiflmo:  tatis  praestet  se  angeium.     Simile  enthymema,  1  Cor.  11,6. 

v.  11.  «Uà,  sed)  Ab  otio  valde  proolive  est  hominum  ingenium  ad  curiosi- 
tatem.  Semper  enim  quaerit  natura,  quod  agat  —  xiQiioyatofUvovg,  curiosa 
seetantes)  Oppostami,  facere  sua.    1  Thess.  4,   11. 

v.  12.  (iixà  rjovxiag,  eum  tranquiitiiate)  mòssa  euriositate.  —  iavxév,  smtm 
ipsorum)  non  alienum. 

v.  18.  xakonoiovvxig,  bene  faeientes)  etiam  manuum  industria. 

v.  14.  l)8iu  xr)g  ìntaxokijg  xovxov  or)fUiovafc,  per  epistoiam  nane  notate)  In- 
nuitur  haec  ipsa  epistola,  coni  1  Thess.  5,  27.:  ubi  articulus  eandem  vim  habet 
demonstrandi.  arjiiHovo&i ,  notate,  nota  censoria;  hanc  epistoiam,  ejus  admo- 
nendi  causa,  adbibentes,  eique  inculcante».  Confer  ODb  Vi-m  «ai  iyEvrjthpSav  tv 
aripiiltp  Num.  26,  10.  Afonia  significatio  verbi  itaùaòuyp.axi£uv.  Fieri  id  potasi 
vel  ad  alios,  per  literas,  peregre,  vel  in  faciem,  coram.  haec  circumstantiarum 
divenite*  significatimi  non  mutai  —  irò  Ivxocmy)  ut,  aliorum  judioio  perapecto, 
se  demiltat.     WD3  ivi xoanrioav ,  2  Chron.  12,  7. 

v.  15.  xcrl  f*i},  ncque)  XJbique  oavetur,  ne  in  extrema  incidamus.  —  vov&i- 
xiixi,  monete)  Non  satìs  est,  non  uti  aliquo:  v.  14.  scire  debet,  cor  id  fiat 

v.  16.  6  nvQiog  xrjg  ilotjvrig,  Dominus  pacis)  Christus.  —  xijv  ito^vtìv)  pa- 
cem,  fraternam.  —  iv  rcavxl  xoónq*)  in  omni  ratione  vitae,  etiam  quod  ad  opus 
faciendum  attinet  conf.  e.  2,  8.,  xccxà  u^òiva  xoómv,  nulla  ratione.  ìlavxl  xqonm, 
citra  iv,  dicit  Paulus  Phil.  1,  18. 

v.  17.  Tj}  ijujjf  x«ol,  mea  manu)  Major  ergo  pars  epistolae  alia  manu  erat  scri- 
pta, —  orjfiHov,  signum)  Credibile  est,  Paulum  [ut  omnis  generis  fraudi  caverei, 
e.  2,  2.  Y.  g.]  singulari  et  inimitabili  pictura  et  ductu  literarum  expressisse  illud, 
gralia  età  v.  18.  —  iv  naan  èmaxoly,  in  omni  epistola)  Jam  tum  ergo  plora 
scripserat  —    ot/ro»,  sic)  non  aliter.     Dubitationi  occurrii 


IN  EPISTOLARI  PRIOREM  AD  TIMOTHEUM. 


CAPUT    L 

v.  1.  'Anóaxolog,  apostolus)  Hic  titulus  facit  ad  confirmandum  Timotheum. 
Familiari tas  seponenda  est,  ubi  causa  Dei  agitar.  —  %ctx  imxaytfv,  seemmdum 
mandatum)  Sic  Bom.  16,  26.  Conf.  1  Cor.  1,  1.  noi  —  omxijùog  fjfitoy,  Serva- 
toris  nostri)  Sic  appellatur  etiam  Deus  Pater,  e.  2,  8.  4,  10.  Tit  1,  8.  2,  10.  8,  4. 
Jud.  v.  25.  Lue.  1,  47.  Causa  explioatur  2  Tim.  1,  9.  —  xr^g  ilnlòog  forn*,  Spei 
nostraé)  Synonymon,  Serva  toris. 

v.  2.  xipo&éa),  Timotheo)  Epistolae  ad  Timotheum,  ad  Titum  et  ad  Phile- 
mona,  habent  aliqua,  ut  ad  singulares  persona*  datae,  potius  signata,  quam  ex- 

1)  T(j>  Xéycj»  TJ|i(5v ,  temoni  nostro]  oretenus  prolato ,  v.  10.    V.  g. 
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poeita,  v.  gr.  v.  18.  Si  nulla  ad  Timotheum  extaret  epistola,  optaiemus  inprimis, 
extare  aliquam,  ut  yideremus,  quid  Pauius  Timotheo  potìssimum  commendaret: 
mine  quum  duae  extant,  eo  studiosras  eas  debemus  in  usum  vertere.  —  tixvm, 
fiiio)  Act.  16,  La.  —  %*Qig,  Rtog>  cfyijvi?,  grafia ,  misericordia,  pax)  Pauius, 
ad  ecclesia*,  gratta  vobis  et  pax.  Ad  Timotheum,  addit,  misericordia,  h.  L  et 
multis  post  annis  2  Tim.  1,  2.  conf.  Jer.  16,  5.  Gal  6,  16.  Misericordia  dicit 
gratiam  quasi  teneriorem,  erga  miserabiles:  et  hujus  miseri  cordiae  divinae  expe- 
rientia  affert  habilitatem  ad  ministerium  erangelioum.    y.  18.  16.     2  Cor.  4,  1. 

1  Cor.  7,  25.  conf.  Hebr.  2,  17.  —  gourrov  irjoov,  Carisio  Jesu)  Inprimis  saepe 
ad  Timotheum  Faulus  cognomen  Chris  ti  ponit  ante  nomen  Jesu,  respeetu  prò- 
misfdonum  V.  T.  de  Messia,  quae  impletae  sunt  in  Jesu,  et  Timotheo  notae  erant 

2  Tim.  3,   15. 

v.  8.  scado?,  sicuf)  Frota8Ìs.    apodosis,  y.  18.     [Interim  Pauius  eos,  qui  ali- 
tar docebant,  extantissimo  conversioni^  suae  exempio  refeiiit.     V.  g*] 
Partes  epistolae  sunt  tres: 

I.  Inscriptio.  e.  I.  v.  1.  2. 

IL  Instructio  Timothei  ad  rem   apud  Ephesios,    absente  Paulo,   sancte 
gerendam:  ubi 

*  1)  in  genero,  Praeceptnm,  legem  secns  docentibus  dandum,  evan- 
geli! somma  suo  exemplo  comprobata,  ci  commendat  v.  3.8.  8.8.  11.8.  18.8. 
2)  speciatim:   1)  ordinem  orandi  praescribit,   e.  2,  1.8.  riris  prae- 
cipae  :  y.  8.  malierìbas  autem,  bona  opera,  y.  9.  s. 
cnm  modestia.  y.  11.8. 
2)  requisita  episcopi  recenset,  e  3,  1.8.  diaconorum 

item,  et  mulierum,  officia. 
8)  quid  ipse  Timotheus   docere   debeat,    momentis 
rerum  gravissime  declaratis,   v.  14.  —    e  IV.  8. 
explicat:   y.  4.  s.   et  quid  vitare,    quid  sequi  de- 
beat, y.  7.s.  12.  s.   tum,  quomodo  agendum  cum 
yiris  et  mulieribus, 
cum  viduis: 
cum  presbyteris: 
cum  peccantibus: 
cum  ipso  Timotheo  : 
cum  iis,  de  quibus  ambigitur: 
cum  senris. 
4)  8ECU8  DOCENTES  redarguuntur  : 

y.  3.  s.  6.8.    Timotheus   autem  monetar  et  «ci- 
tato:  y.  11.  s.   eique  praecipitur,    y.  18.  s.   et 
praecepta  diyitibus  danda  praescribuntur. 
m.  Conclusio. 

—  7tQ06ptÌvai ,  remanere)  Idem  yerbum  Act.  18,  18.  Praesentia  honorum  repri- 
mit  malo*.  Timotheus  Ephesi,  Titus  Cretae,  non  fuere  episcopi,  sed  episcopo- 
rum  rectores  et  quasi  yicarii  apostolici.  —  firj  iitooSièacnakelv)  ne  aliter  do- 
ceant,  atque  ego  dooui:  nil  surrogent,  nil  affricenk  Conf.  sermo  Paoli  ad  eos- 
dem  Ephesios,  Act  20,  28.  s.  Idem  yerbum,  e.  6,  3.  :  quo  loco  elenchus  est  con* 
trariorum,  ut  ineunte  epistola  commendalo  rerum  bonarum.  Etiam  quae  diversa 
duntaxat  yidentur,  contrarium  quiddam  adferunt  Legem  docebant  contra  evan- 
gélium.    y.  7.  11. 

y.  4.  iirjòh  Tioooixeiv,  ncque  attendano  in  docendo.  —  pv&oig  %al  ytvEaXo- 
ylaig,  fabuiis  et  geneaiogiis)  Sv  èia  óvoìv.  Conf.  de  fabulis,  e.  4,  7.  2  Tim.  4,  4. 
Tit  1,  14.:  de  geneaiogiis,  ib.  e.  8,  9.  Quae  duo  quia  conjunguntur,  et  quia  ii, 
qui  talia  docebant,  legem  jactabant;  patet,  non  esse  sermonem  de  geneaiogiis 
familiarum  judaicarum,  sed  de  geneaiogiis  aeonum,  contra  quas  Irenaeus  et  Ter- 
tullianus  hunc  ipsum  locum  alleganl  ftuin  etiam  Pauius  veram  aeonum  conside- 
rationem  illis  opponit,  y.  17.  Quodd  dubitaveris,  an  vocabulo  aeonum  jam  tum 
usi  sint,  qui  aliter  docebant:  eo  magia  admirere  sapientiam  Dei,  sermones  haud 
dum  natos  refutantem.  conf.  noi  ad  Matth.  26,  27.  ysvtà  et  almv,  afonia.  Ju- 
daei  curiosiores  se  tum  temporis  yalde  cum  gentibus  oommiscuerant     Genealogia* 
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civiles  non  reprehendit  Paulus.  fabula*  praeponit,  id  qnod  non  congrait  cnm 
genealogiis  familiarum,  quae  non  piane  erant  fabulosae.  Certe  Paulus  id  non 
curasset,  veraene  sint  an  falsae.  Fuit  apud  illos  homines  quaedam  jactantia, 
quod  mysteria  in  lege  profundiua  rimari  possint:  id  qnod  virtutem  evangelii, 
circa  Ephesum  inprimis,  valde  impedii!  —  ZrjvqaeiQ,  quaestiones)  Quaestiones, 
nulla  decisione  terminandae,  nil  optabile;  liquida  veritas  juvat  conf.  de  his  et 
de  logomachia,  e.  6,  4.  2  Tira.  2,  14.  23.  s.  et  mox,  v.  6.  e.  Tit  3,  9.  —  oUo- 
vofiiav  &sov)  Oeconomia  hoc  loco  dicit  actum,  non  statua;  actum  autem  assi- 
duum.  Ubi  tempus  teritur  quaestionibus  inutilibus,  ibi  negliguntur  necessariae  et 
salutaree  functiones  in  domo  Dei. 

t.  5.  tÒ  zikog,  finis)  quo  omnia  tendimi  Articulus  nota  subjecti.  Hunc 
finem  quisquis  rite  spectat,  non  potest  se  in  alia  diffondere.  Paulus  ne  limotheo 
quidem  de  profundis  mysteriis  potissimum  scribi t:  quo  magia  redarguat  Gnosticos. 
necessaria,  non  sublimia,  rector  ecclesiae  in  munere  suo  apectare  debet  —  rijg 
naoayyBltag ,  praecepti)  quod  Ephesi  urgere  debes.  v.  3.  18.  —  àyiwn,  amor) 
Fundamentum,  fides  v.  4.  Finis,  amor.  v.  14.  Tit  3,  15.  Huic  amori  adver- 
santur  confentiones.  —  xa&aQàg,  puro)  2  Tim.  2,  22.  Tit  1,  15.  —  cvvsidi^ 
atcoQ  àya&rjg,  conscientia  bona)  e.  3,  9.  2  Tim.  1,  3.  1  Joh.  3,  19.  not  Hic,  apud 
Paulum,  conscientia  est  in  intellectu,  cor  est  sedes  amorfo.  Illa  esset  in  idea,  hoc 
in  desiderio,  coli.  Matth.  22,  37.  not  —  itiaumg ,  fide)  Fides,  erga  Deum,  pu- 
rificato corde,  erga  proximum,  et  emendata  conscientia,  respectu  sui,  amplius  in- 
valescit  quare  tertio  loco  ponitur.  De  fide  sincera  et  conscientia  bona  conjun- 
ctim  agitur  etiam  v.  19.  et  cap.  4,  1.  2. 

v.  6.  &v,  a  quibus)  puro  corde  etc.  —  aóTOxyóavug)  Idem  verbum,  e  6,  21. 
2  Tim.  2,  18.  àazoiHv  di  ci  tur,  qui,  quo  tendebat,  non  pertingit:  qui  finem  non 
assequitur.  —  i&zaàittjaav ,  aversi  sunt)  non  modo  non  meliores,  sed  deteriore» 
facti  sunt.  Falsa  et  praepostera  cognitionis  sublimitas  et  amplitudo  hominem 
quovis  idiota  alieniorem  facit  a  fide,  a  sensu  boni  et  mali  etc.  —  tic  fiatatolo- 
yiavy  in  vaniloquium)  Tit  1,  10.  3,  9.  Hoc  uno  vocabulo  complectitur  vocum  ina- 
nità te$  et  opposi/ iones ,  e.  6,  20.  Vanitas  maxima,  ubi  de  rebus  divinis  non  vere 
dissente.     Eom.  1,  21. 

v.  7.  OiXovztg,  volentes)  temere.  —  f*i}w  f-tifte,  neque:  nequé)  Bonus  do- 
ctor  debet  esse  intelligens,  simulque  certus.  istis,  inquit  Paulus,  utrumque  deest 
—  a)  ea,  quae.  moì  zlvv>v,  de  quibus.  og  et  zig  efifferunt  —  pipe  a  Uyovat, 
neque  quae  dicunt)  Inde  profanae  vocum  inani tates.  e.  6,  20.  —  f*ij«  mot  zivtov 
ò%a^E§aiovvxai ,  neque  de  quibus  asseverant)  Inde  oppositiones  falso  nominatae  co- 
gnitionis. e.  6,  20.  Congruunt  fiifiaiog  et  ftioig,  firmus  et  posi t io.  —  óiafo- 
fiaiovvzai,  asseverant)  Tit  3,  8. 

t.  8.  o  vófiog-  voulp&g)  Coniugata,  voplfuog,  prò  eo  ac  legi  consentaneum 
est.  Pugnabant  de  lege.  Tit  3,  9.  —  Wìz**ì)  vóp<p  XQrjo&ai  Sophoclee  dicit,  quod 
Scholiastae  est  vototi  tuìv  et  sic  Paulus  hoc  loco  non  de  auditore  logia,  aed  de 
doctore  loquitur. 

y.  9.  (iòùg,  gnarus)  Constr.  cum  u  la  tur,  —  ornala),  justo)  Huic  uni  verbo 
opponuntur  multa,  quae  sequuntur.  Late  ergo  justitia  patet  —  ov  xtiiai)  non 
est  in  medio.  Ergo  verus  doctor  non  debet  lege  uti  contra  justum,  Gal.  &,  23. 
Antitheton,  ivxUuxai.  v.  seq.  —  àvópoig,  injustis)  Paulus  prò  ordine  decalogi 
hic  nominat  injustos.  ex  quo  patet»  quartum  esse  praeceptum,  non  tertìum:  Ho- 
nora  patrem.  —  àvópotg  xaì  àvvitota*zot,g ,  injustis  et  inobedientìbus)  Primum 
praeceptum,  fundamentum  legis  ;  fundamentum  omnia  obedientiae.  —  iatfiiat  xaì 
«jtaoraUofc ,  impiis  et  peccatoribus)  Dei  nomen  non  venerantibus  ;  eoque  magno 
reatu  obstrictis.  Ex.  20,  7.  —  àvoolóig  naì  /3e/?tjÀoif ,  impura  et  profànis)  rerum 
Dei  oultum  profano  animo  contemnentibus.  Talea  erant  iili  ipsi,  quos  Paulus  no- 
tat  colL  0.4,7.  Bifinkog  componitur  ex  inseparabili  praepositione  {fc,  Lat  ve, 
et  finkog,  limen,  saerum  praesertim.  unde  §i^t\koi  xóxot,  ol  /fattoi  naì  xoig  tv* 
%qv<h.    Vid.  E.  Schmid,  ad  Matto,  12.  et  EusKU/uum. 
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v.  10.  &vÌQttno8iarai$)  qui  lìberos  homines  per  vim  àvèoetrtoda  mancipio. 
faciunt  Non  longe  ab  his  absunt  ii,  qui  militem  non  conscribunt,  sed  per 
illecebraa,  fraudem,  -vim,  auferunt.  —  ixfoov,  aliud)  nono  et  decimo  prae- 
oepto  repugnans.  —  ry  vyiaivovori  Siòaoxttlla,  sa  fuòri  doctrinae)  Sic  2  Tim. 
4,  3.  Tit  1,  9.  2,  1.  et,  salubre*  sermone*,  e  6,  3.  2  Tim.  1,  13.  et  *anum 
esse,  de  fidehbus.  Tit  1,  13.  2,  2.  Contrarinm,  morbidus,  e.  6>  4.  gangraena. 
2  Tim.  2,  17. 

y.  11.  xoftcf,  secundum)  Gonstr.  cum  salubri  doctrinae.  Paulus  anctorìtatem 
sui  praecepti  constituit  Qui  gloriasi  Dei  ex  evangelio  norunt,  ii  flagitia  vehe* 
menter  detestantnr.  Fide  stabilito  lex.  Vel  oonstr.  cum  loijxai9  utatur,  v.  8., 
qnanquam  nescio  an  dicatur,  lege  ntendnm  juxta  evangelium:  vel  cum  ntaumg, 
fide,  y.  5.  —  rijg  òófyg,  gloriae)  Gloria  in  evangelium  redundat  ex  beatitate  di- 
vina, et  inde  doctrinae  sanitas  existit  —  rov  paxcrplov,  beati)  Idem  epitheton 
de  Deo,  e.  6,  15.  Singularis  locutio,  immortalitatem  et  bea  ti  totem  indicane,  po- 
tentissime moventem  ad  evangelium  confitendum.  Summa  laudis,  beatitudo.  Conf. 
Noi  ad  Chrys.  de  sacerdotio  p.  371.  Beatus  beat  inde  Serva f or  dicitur  v.  1.  — 
o  iitiouvfhiv  iy»,  quod  crèditum  est  mihi)  Tit  1,  3.  Eximia  Fauli  praerogativa. 
Bom.  15,  16.    Eph.  3,  8.    Col  1,  25. 

y.  12.  %aotv  i^o,  gratiam  habeo)  Sermo  modali*.  Correlata  sunt  haec:  Chri- 
Btus  Paulo  credidit  evangelium:  Paulus  Christo  gratiam  habet,  fidelis  habitus. 
Gratiam  habet  versu  17.  et  in  omnibus  epistolis  earumque  ipsis  exordiis.  —  iv- 
òwafuùjavxi,  qui  potentem  reddidit)  Vera  conversio  et  vocatio  potentiam  oonfert 
Bom.  5,  6.  —  nioxóv  pe  tjytjaaro,  fidelem  me  duxit)  Phrasis  metonymica,  ante- 
cedentis  prò  eonsequente:  i.  e.  commisit  mihi  munus  evangelicum.  ftifisvog,  dum 
posuit  notat  ipsum  actum.  quod  commisit  munus,  est  morale:  quod  posuit,  est 
quasi  physicum.  In  tw  fidelem  me  duxit  inest  av&Q&nona&eia.  Si  quem  enim 
fidelem  duco,  et  ei  fido,  hoc  quasi  oppositum  est  scientiae.  Atqui  judicium  di* 
vinum  de  Paulo,  eum  fidelem  futnrum,  infallibile  est  Deus  videt  et  scit  omnia. 
Ergo  in  eum  non  cadit  proprie  vuaxig  activa.  Fides  et  Visio  sunt  opposita.  Haec 
omnia  per  metonymiam  istam  explicare  volui. 

v.  13.  jfoaaqpqpov,  blasphemum)  contra  Deum.  —  dicixvrjv,  persecutorem) 
contra  homines  sanctos,  ne  oeterì  converterentur.  —  v/Spum/v,  eontemtorem)  in 
repudianda  iuta  ipsius  salute.  Hio  respectus  triplex,  ad  Deum,  proximum,  et  se 
ipsum,  in  hac  praecipue  et  ad  Titum  epistola  frequens  est  vid.  mox  v.  14.  in  an- 
titheto  hujus  versus:  item  v.  5.  9.  Tit  2,  12.,  ubi  ti]  acifitla,  impietati  opponi- 
tur  rò  svctfiàg,  pie,  et  tamen  mvndanis  concupiscentiis  opponuntur  duo  illa  sobrie 
et  jnste.  Sic  hìc,  solus  amor  habet  triplicem  respectum;  est  amor  erga  Deum, 
cujus  oppositum,  blasphemus:  est  amor  erga  ecclesiam,  cujus  oppositum,  persecu- 
tor:  est  amor  erga  se  ipsum,  cujus  oppositum,  contemtor.  —  tjAet/dip/,  miseri- 
cordiam  naetus  sum)  Hoc  quasi  post  parenthesin  reassumitur  v.  16.  Hio  sensus 
misericordiae  perpetuus  fuit  in  apostolo,  v.  2.  not  —  ori,  quod)  Ignorantia  non 
meretur  veniam  per  se,  sed,  in  genere  causarum,  quae  impellerent  ad  repudiane 
dam  saluterà,  opponitur  superbiae  et  omni  majori  malitiae  gradui. 

v.  14.  vntQtnktóvaat  óì,  superabundavit  autem)  Declarat,  quomodo  miseri* 
cordiam  naetus  sit,  videlicet  eum  fide  ete.  Hanc  abundantiam  singulariter  spirant 
epistolae  ad  Timotheum.  —  rj  xaQl$t  gratta)  qua  miserieordiam  naetus  sum,  v.  13. 
—  xvqìov,  Domini)  Jesu.  —  fieri  nloxtmq,  cum  fide)  Oppositum,  infide/ita  fé, 
v.  13.  —  xfti  ayamfg,  et  amore)  Oppositum,  ut  diximus,  blasphemum,  perseeur 
Èorem,  eontemtorem.  Bespondent  inter  se  misericordia  et  gratta.  Opponuntur 
emazia,  infidelitas  et  fides. 

v.  15.  maxòq ,  fidus)  Gravissima  praefandi  formula.  Scit  Paulus,  quod  dicit 
et  de  quo  confirmet:  ipsaque  sermonis  simplicitate  refutat  secus  docentes,  eo 
conununiora  trac  tana,  sed  decoro,  quo  abstrusiora  affectabant  alii.  Sic  quoque 
Tit  2,  1.  —  naorjg,  omni)  Etiam  fide*  est  species  acceptionis.  omnem  acceplio- 
nem  omnium  totius  animae  facultatum  meretur  hic  senno.     àno6o%ì\  (a  òi%ta&at, 
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Lue.  8,  18.)  est,  quum  gratiam  habeo,  et  dico,  bonum  factum,  conf.  correlatum, 
inoòtKiòv,  acceptum,  e.  2,  3.  —  zotarò?  Iqcovg)  Christus,  promissus:  Jesus: 
exhibitus.  Eo  sensu  nomen  Chris  ti  h.  1.  prius,  deinde  /e»»  poni  docet  Framekius 
in  Homil.  ad  h.  1.  Conf.  2  Tim.  1,  9.  noi  —  xótfpov,  mundum)  peccati  plenum. 
JoIl  1,  29.  Rom.  5,  12.  1  Joh.  2,  2.  —  «ftaoriDÀoi/g,  peccatore*)  magno* ,  nota- 
biles.  Etiam  minores  peccatores  salvati  sed  multo  plus  est,  quod  tantos  salvat 
Qui  ipsi  gratiam  gustarunt,  vix  fieri  pò  test,  quin  ejusdem  universalitatem  gu- 
fi tent,  et  similiter  favorem  inde  concipiant  erga  omnes  homines.  Paulus  a  se 
uno  concludit  ad  omnes.  —  noàxog,  pvimus)  Hoc  somma  vi  iteratur  vereu  seq. 
Incomparabile  exemplum  Pauli,  sive  peccatum  sive  misericordiam  spectes.  [quale 
nullum  inde  a  Domini  ascensione  ium  extiterat.     V.  g.] 

!)v.  16.  «AAcr,  sed)  tametsi  primus  sum  peccatorum.  —  iti  xovto)  propter 
hoc  ipsum.  —  xì]v  nàoav  naxQo&vpiav)  cunctam  longanimitatem  :  quum  minores 
peccatores  etiam  mensura  quasi  minor  possit  restituere.  conf.  Ex.  33,  19.  illud 
■Wta  bD  omnem  bonitatem  Domini,  respectu  popoli  valde  rei  —  noòg  ww>n>- 
ncooiv,  ad  exemplar)  ut  ceteri  possent  ita  vnozvTcovc&at ,  ad  exemplar  conformar^ 
sive  animo  agitare  et  cogitare:  Si  credis,  ut  Paulus;  salvabere,  ut  Paulus.  [Pari 
modo  Davide*  quoque  exemplo  esse  gestivit.  Ps.  32,  6.  V.  g.]  Idem  vocabulum 
2  Tim.  1,  13.  —  in  avrò)  super  iiio9  in  Deum.  —  efc,  in)  Potest  construi 
oum  exemplar. 

v.  17.  reo  Sì)  Ex  sensu  gratiae  fluit  doxologia»  —  fiaattel  t»v  aieivetv,  regi 
aeonum)  Phrasis  frequens  Hebraeis.  De  gratia  certos  inprimis  juvat  memoria 
aeternitatis,  ceteros  misere  terrentis.  —  aoparo,  invisibili)  Hoc  ad  laudem  per- 
tinet  Vide  quam  perversi  sint,  qui  Deum,  quia  non  vident,  negant.  —  uova 
deca,  soli Deo)  Sic,  solus  dynasta.  e.  6,  15.  conf.  Ps.  86,  10.  Job.  5,  44.  Jud. 
v.  25.  [Magnifica  tedio  1  Noi  crit]  —  Tipi),  óó|a,  àonorf  gloria)  Asyndetou 
adhiberi  solet,  ubi  res  et  affectus  cumulatiora  verba  faceret,  v.  gr.  konor  et  gloria 
et  robur  etc.  et  tamen  ea  in  animo  auditoris  supplenda  relinquit  Tale  asyndeton 
ardorem  apostolicum  in  doxologiis  magnopere  decet:  e.  6,  16.  1  Petr.  5,  IL: 
quanquam  xerl  passim  inseruere  librarli.  Non  est  fortuita  tot  locis  orniamo  hujus 
particulae,  sed  curiosa  adjectio. 

v.  18.  7t€tQaxifo(ial  aoi,  commino  tibi)  ut  auditoribus  proponas.  v.  8.  [Sum- 
ma  ejus  indicatur  v.  5.  V.  g.]  —  itooayovaag,  praeeuntes)  Quum  Timotheo  ma* 
nus  imponerentur,  Spiritus  propheticus  aperuit,  Timotheo  multa  et  magna  com- 
missum  iri.  o.  4,  14.  —  nooqy^xslaq)  praedictiones  divinas,  (Àct  11,  27.)  per 
testes  multos  in  te  edita»,  e.  6,  12.  —  cxoaxsvy,  milites)  Similitudo  a  re  mili- 
tari: a  re  navali,  v.  seq.  —  avvale)  itQO<prjxdai$ ,  praedictionibus.  —  ti}*  %*dtpf 
axoaxtlav)  bonam  illam  militiam. 

v.  19.  f%a>v,  Aabens)  dum  militandum  est  —  ntcxiv,  Jidem)  Fides  est,  ut 
liquor  pretiosisaimus  :  bona  conscientia,  ut  vitrum  mundum.  —  ijv,  quam)  bo- 
nam conscientiam.  —  aitataci psvoi ,  repellentes)  Becedit  invita,  semper  dicit: 
noli  me  laedere.  qui  eam  retinet,  fidai  navem  non  facile  frangit  —  bavayriGav, 
naujragium  fecerunt)  Ergo  fidei  cursum  ingressi  erant  Hesychius,  ivavaytpair, 
buvòvvivoav. 

v.  20.  vfiivaiog  %a\  dkél;av6QO$,  Hymenaeus  et  Alexander)  Elenchus  nomi- 
nalis.  Conf.  de  Hymenaeo  et  Alexandre,  2  Tim.  2,  16.  17.  4,  14.  s.  —  ov$9 
quos)  absentes.  UH  erant  Ephesi;  Paulus  Eomae.  Erat  boo  apostoli;  Timothei, 
vitare  duntaxat  et  caverò.  —  naoiòcoxa,  tradidi)  in  perniciem  carni*»  —  py 
(tkaaqrqueìv)  ne  incida nt  in  blasphemidm,  reatumque  piane  consumment,  sibi  et 
aliis  nocentiores.  [Facto  fidei  naufragio  blasphemiae  periculum  adest.  Potuit  iilos 
vexare  Salanas:  ad  blasphemandum  adigere  non  potuit.     V.  g.] 


1)  tlyXf  sum]  Bum,  inqvit;  non,  fui,  ipsnm  gcriptSonia  momentun  inctadeni*    F.  g. 
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CAPUT    n. 

y.  1.  TlaoaxaXò,  adhortor)  Hoc  capite  informat  cultum  publicum,  I)  ratione 
precam.  IL)  ratione  doctrìnae.  v.  11.  a.  —  ovv,  igitur)  Haec  adhortatio  fluit 
ex  ilio  sensa  gratiae.  Neque  solum,  quid  ipse  velit,  Paolus  innuit,  sed  quid 
Timotheus  urgere  debeat  —  itoàxov  ndvxcov  notHO&cti,  primum  omnium  facere) 
Summum  officium.  [Satis  Aie  negotii  praebet  Apostolus,  con  tra  quascunque  ikko- 
TQiozmononUtQ ,  e.  1,  4.  V.  g.]  —  dtyotig,  7tQoaev%àg,  ivxtv&ig,  ev%aQioxlag) 
Pluralis  numerus  vim  indicat.  òirjoig  (a  Sbì)  est  impforatio  gratiae  in  necessitate 
quadam  speciali  :  itQ00Bv%rjf  or  a  (io,  exeroetur  qualibet  oblatione  voluntatum  et  de* 
sideriorum  erga  Deum:  ivxtv^ig  est  deprecai  io  prò  aliis  homìnibus  creaturisve, 
e.  4,  5.,  vel  si  prò  sese  orare  nesciant  Ev%ctQioxiag  gratiarum  actiones  quoque 
prò  omnibus  homìnibus  fieri  decet,  quod  v.  gr.  omues  salvari  Deus  velit»  omnium* 
que  Mediator  sit  Christus.  —  vitìo,  prò)  Hoc  nectitur  cum  implorai iones — gra- 
tiarum actiones.  Omnes,  divisis  temporibus,  habent  necessitates  specialcs.  — 
nivzmv,  omnibus)  v.  4.  6. 

y.  2.  vtiIq  (iaaiXicav,  prò  regibus)  a  quibus  ceteri  mortales  pendent.  [Et 
qui  minori  subinde  opportunitate  fruuntur  ad  cognitionem  verità  lis  sa  lutar is  perve- 
niendi.  V.  g.]  —  navxobv,  omnibus)  Saepe  tenuissimi  magistratus,  etiam  in  pa- 
gis,  multa  nocent  aut  juvant.  —  ìv  xlnsooiy,  in  eminentw)  ut  sunt  regum  con- 
siliarii,  vel,  ubi  rex  nullus,  ceteri  magistratus.  —  Iva,  ut)  Causa,  cur  orandum 
prò  regibus.  —  ìjfoepov,  tranquillam)  liberam,  remotis  hominibus  alienis.  Chry- 
sostomus  ex.  gr.  rjotpiav  tribuit  Sancto  sanctorum  in  tempio  :  et  convenit  vox  cum 
eremo  per  metathesin.  —  yav%tov,  quietam)  liberam,  iis,  qui  alieni  sunt,  certe 
nil  turbantibus.  —  tvaefÌHa,  pietate)  erga  Deum.  Frequens  verbum  ad  Timo- 
theum  et  Titum.  [Eodem  Lucas  utitur  in  Jctis,  et  Petrus  in  epistola  posteriori. 
Insigne  in  kac  perversissimi  mundi  colluvie  stratagema  dixeris,  regno  DEI  contra- 
rium  et  Satanae  rebus  proficuum,  quod  pietas,  nomine  certe  nunquam  anlehac  sub- 
lesta, a  pessimae  notae  Jnonymo ,  cujus,  ut  fama  feri,  funestus  obitus  fuit,  in 
eonvicium  tandem,  Pietista,  conversa  est,  idqne  latissime  undiquaque  diffusum. 
Ne  ipsa  termina tio  quidem  (vocibus  Statist,  Copist,  Linguist  respondens)  per  se 
mali  quidquam  involai t.  Quodsi  fanaticos  homines  et  sane  ti ta  lem  mentientes  singu- 
lari  nomine  designare  animus  est,  qua  quidem  in  re  innocentes  non  feriri  certum 
esse  debet:  cur  quaeso  pietas  muleta  tur.  Seria  res  agitur.  Clamai  experientia: 
in  confabulalionibus  et  compotationibus  facile  quis,  ubi,  ne  verbulo  religionis  causa 
prolato,  verecundius  aliquantum  se  gesserit,  Ululo  isto  lacessitur,  cujus  aliquando 
ne  pronunciano  quidem  plebeculae  satis  cognita  est.  Dici  vix  polest,  quam  nume- 
rosi pietatis  igniculi  pietista©  scommate  sufflaminenlur.  Judicium  DEUS  faciet. 
Jud.  y.  15.     Y.  g.J  —     OBfivóxrjxi,  honestate)  hominum  invicem. 

y.  8.  tovto  yio,  hoc  enim)  Causa,  cur  orandum  prò  omnibus.  Quaeris,  cur 
non  plures  convertantur?  non  satis  oramus.  Fas  est,  nos  prò  nobis  et  prò  aliis 
occurrere  voluntati  Dei,  in  nos  propensae.  —  noi)  et  ideo.  —  rov  ocoxfjoog 
jJfKOV,  Servatore  nostro)  qui  nos  credentes  salvavit  actu.  Antitheton,  versu  seq. 
Omnes,  etiam  non  credentes,  vult  salvari.  Conf.  e.  4,  10.  Mirum,  si  anima  sa- 
luterà. Dei  vere  nacta,  universalitatem  gratiae  negare  potest 

y.  4.  navxag)  omnes,  non  partem  duntaxat,  nedum  minimam.  v.  3.  not  -— 
av&Qanovg,  homines)  per  se  perditos.  —  0&a,  vult)  voluntate  seria,  ibid.  — 
catfHJvai,  servari)  Hoc  tractatur  v.  5.  6.  —  %a\  Big,  et  in)  Hoc  tractatur  v.  6.  7. 
—  airì&tlag)  veritatis  salvificae.  —     llfaìv,  venire)  Non  coguntur. 

y.  5.  elg)  unus,  omnium.  Huno  unum  Deum  qui  non  habent,  per  media* 
torem  unum;  nullum  habent  [ —  adeoque  non  salvantur.  Jt qui  omnes  homines 
salvari  vult  DEUS  salvifica  Dei  ac  Mediatoris  cognitione;  sed  legitimus  est  et  san- 
ctissimus  voluntatis  istius  ordo,  quo  excipere  eam  homines  debent.  Universi  homi- 
nes unum  veluti  hominem  coram  Deo  constituunt:  quare  salutem  nactos  intercedere 
fas  est  prò  illis,  qui  longius  absunU     Id  si  fieret,  quanto  melius  ageretur  de  hu- 
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mano  genere!  Oretquaeso,  qui  novit  orare  !  V.  g.]  —  yào,  enim)  Ex  versa  5. 
probatur  versus  4.,  ex  versa  4.  versus  1.  Omnia  universalia.  Conf.  Es.  45,  22. 
—  tfc  xal,  tt/vtif  elftfm)  Non  dicit,  edam  unus.  itaque  accentus  non  tana  cadit 
super  adjeotìvum  unus,  quam  super  substantiva.  Non  possemus  gaudere,  essa 
Deum,  nisi  etiam  nomine  mediatore  gauderemus.  —  tl$m  ilg,  unus:  unus)  Marc 
12,  29.  32.  1  Cor.  8,  6.  Eph.  4,  5.  6.  —  utaivng,  mediator)  Hoc  voluti  epiihe* 
ton  est  nominis  homo  :  et  horum  utrique  simul  cohaeret  vocula  unus.  —  crty  o- 
nog,  homo)  Salvator  non  sine  ratione  appellatur  blc  homo  potius,  quam  Deus;  ut 
denotetur  causa,  cur  omnes  homines  ad  hunc  mediatorem  sint  convertendi,  qui  se 
dedit  prò  omnibus,  conf.  Kom.  5,  15.  not  Non  additus  est  axticulus.  Vieinim, 
Deum  appellat,  e.  8,  16. 

v.  6.  to  paoTVQiov,  testimonium)  Accusativus  absolutus,  ut  Msiyiut,  2  Thess. 
1,  5.  Aptum  verbum  Paoli  et  Timothei  personis:  erant  enim  teste».  Innui- 
tur  testimonium  redemtionis  universalia.  —  xaiootg  lòioig,  temporibus  suis)  e  6> 
15.  not 

v.  7.    %r\Qvl)  praeco  solennis,   a  Deo  missus.     Qrandis  senno,    uti  2  Cor. 

5,  20.  1  Thess.  2,  6.  fin.  —  éxóotoXog,  apostoius)  Curiati.  —  aiiftuav  liya, 
ov  ytvòop&i,  veritatem  dico,  non  mentior)  Fertinet  haec  affirmatio  ad  comma 
praecedens:  nam  subtequenti  additar  parallela,  iv  nlaisi  «al  «À^dc/p,  in  fide 
et  ventate* 

v.  8.  Povkofmt  oiv>  volo  ergo)  Hoc  verbo  exprimitur  auctoritas  apostoli** 
e.  5#  14.  ooll.  mox  v.  12.,  non  commuto,  Partìcula  ergo  reassumit  vernun  L  — - 
itQootv%*a&oi  zovg  avÓQag,  orare  viros)  Sic  etiam  lPetr.  8,  7.  praecipua  quadam 
ratione  viris  adscribuntux  preoes.  Sermo  de  precibus  publicis,  ubi  sermonem 
orantis  subsequitur  multìtudinis  cor.  ooll.  v.  seq.  de  mulieribus.  —  h  novxì 
toiuq,  in  omni  loco)  Constr.  cum  Svdoag,  viros.  Paulus  etiam  alias  in  hac  ma- 
teria ad  similem  omnium  eoolesiarum  morem  provocai  Ubicunque  sunt  borni- 
nes,  ibi  sunt,  a  quibus  et  prò  quibus  preces  fiant  —  Ì7taigovragf  attoiientes) 
Obvertebant  volas  coelo,  ut  solent  opem  petentes.  —  ooiovg  fccioag,  sanetas 
mania)  Ira  et  dubitatio  sunt  in  anima:  sed  manus  quoque  debent  esse  sanctae. 
Contrarium  Es.  1,  15.  fin.  to  oaiovg  inprimis  in  graeoa  proprietate  adhibetur  de 
immuni  tate  a  violentia.  —  QQYVS*  ira)  quae  [viros  praecipue  infesta**,  Y.  g.] 
contraria  amori  f  (conf.  1  Petr.  3,  7.  fin.]  et  mater  dubitationis.  —  itakoyiaaov, 
dubitatone)  quae  adversatur  Jidei.  Fide  et  amore  oonstat  Christianismus ,  gra- 
tiam  et  veritatem  amplectens.  itaque  somma  votorum  nostroium  esse  debet,  ut 
sine  dubitatione  et  ira  et  oremus,  et  vivamus  et  mpriamur.  Precum  et  Chratia- 
nismi  totius  exercitium  simul  vel  verum  est  vel  vanum.  Grada  /idem  alit;  veritas 
amorem.    Eph.  4,  15. 

v.  9.  xctxaotoXy)  Orando  verbum.  Mulieres  delectantur  vestitu  mondo,  eo 
alluditur  ìl  L  Ephesi  erant  divites.  e.  6,  17.  —  xoopfa,  mando)  spiritualiter,  ut 
mox  describitur,  v.  10.  —  alòovg,  verecondia)  v.  11.  12.  —  awpgoavYf)gt  so- 
brietate)  Frequens  verbum  in  epp»  ad  Tim.  et  Titum.  Haeo  virtus  gubernat  to- 
tani vitam  privatola.  —  l)tW)  ev  negat:  pi}  prohibet,  in  hujuemodi  sermone, 
ttagnam  inter  ov  et  pi)  disorimen.  Posset  quidem  ov  etiam  hìc  adhiberi,  quia 
non  adest  verbum  finitum:  et  sic  apud  partioipia.  Sed  alias  particulae  commutavi 
non  possunt 

v.  10.  iwxyyilkopivaig)  promittentibus $  profitentàbus.     Idem  verbum,   cap. 

6,  21.  —  ii  leyev,  per  opera)  Constr.  cum  ornare,  per  opera,  etiam  sine  ser- 
mone, qui  viris  competit,  v.  8.  11.  s.  I  Petr.  3,  1.  Pexfrequen*  operum  mentio 
in  epp.  ad  Tim.  et  Titani,  et  honorum  operum  appeUatìone  omantur  ea,  quae  in 
media  vita  hominum  exeroenda  veniunt 

v.  11.  uotp&avhat,  discito)  Antitheton,  decere.  —  wtotayy,  sub/ergono) 
Aatitheton,  aucloritate  uti. 
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y.  12.  ovx  imrginn)  non  commuto,  i.  e.  non  habeo  commi  ttere.  Litotes. 
—  ttv&tvxuv  dvÒQÒg)  auc tonfate  uti  in  virum.  docendo,  verba  faciendo,  v.  gr. 
in  precibus.  —  ivioòg,  in  virum)  là  non  modo  maritum  notai,  sed  totum  genus 
virorum. 

v.  13.  iòàfi  /ero,  Adorna*  enim)  Quae  ratio  primi  hominis,  ea  valet  prò 
omnibus  viris;  quae  Evae,  ea  prò  omnibus  mulieribus.  Kursum,  quae  de  salute 
mnlieris  dieuntur,  v.  15.,  commode  etiam  de  matre  prima  aocipiuntur.  —  noà- 
rog)  prior,  ita,  ut  mnlier  propter  illum  condita  sit    1  Cor.  11,  8.  s. 

t.  14.  ovx  t/jnm/fltj,  non  deeeptus  est)  Serpens  mulierem  decepit:  mulier 
virum  non  decepit,  aed  ei  persuasit.  Gen.  3,  17.,  audisti  vocem  mulieris  luae. 
Versu  praec.  docetur,  cur  mulier  non  debeat  auetoritate  ufi:  nuno,  our  non  de- 
beat docere.  facilina  decepta,  facilius  decipii  conf.  EccL  7,  29.  Deceptio  indicai 
minus  robur  in  intellectu:  atque  hio  nervus  est,  cur  mulieri  non  liceat  docere.  — 
ànatri&eiaa,  iv  nctoafiaon  yiyovs,  decepta,  in  trasgressione  facta  est)  L  e.  de- 
oeptionem  admisit,  (Gen.  3,  13.,  ò*  otptg  ^ndxtjai  ps)  atque  ita  coepit  esse  in  trans- 
gressione.  Non  dicitur,  iv  naorfiou  yeyovvla  rpcaTrj&rj,  in  trasgressione  facta 
decepta  est,  itaque  fatta  est  non  dicit  ipsum  mulieris  ortum;  hunc  enim  deceptio 
demum  est  sconta:  sed  ytyovt  arcte  cobaeret  cum  ilio,  fa  naoafìdon,  nominis  vim 
habente.  ride  Act  22,  17.  et  eonfer  noi  ad  «Toh.  1,  15.  Innuitur  deeeptionem 
semel  admissam  repente  subsecutus  trasgressioni*  status.  SimiUima  phrasis  Num. 
26,  10.,  iyivijfrnaav  h  c^tUp. 

v.  15.  <5*>&i]oeTai  òì,  seruabitur  vero)  eripietur  e  noxa  illa.  —  Sii  tijc 
xtxvoyoviag,  per  liberorum  genera tionem)  Describitur  munus  mulieris,  in  antitheto 
ad  munus  docendi  et  gubernandi.  tsnvoyovia ,  liberorum  generatio  et  educatio. 
Non  agitur  hic  de  propria  salutis  causa:  nani  multa*,  quae  pariunt,  tamen  per- 
enni; multae,  quae  non  pariunt,  tamen  salvantur:  sed  denotato  conditìo  sire 
status,  in  quo  mulier  salutem  sit  assecutura,  quamvis  non  admisceat  sese  functioni 
virili,  ftuare  inox  si  majorem  rim  babet,  quam  per:  et  tò  manere  praesupponit 
to'  stare  in  fide  et».  —  ptlvaaiv,  maneant)  soiL  mulieres.  Syllepsis  numeri. 
Mulieribus  enim  oompetit,  quae  mox  laudatur,  sobrietà*,  coli.  v.  9.  Hos  intra 
fines  mancato*  —  nUsxu  xal  iyany ,  fide  et  amore)  Partes  generales.  —  ay«*o>*p 
(Atta  GùxpQOGvvrig)  Sanctificationis  pars  spaoialis  est  modestia,  virtus  hominem  mo- 
derati» respeetu  sui  ipeius,  quemadmodum  fides  respectu  Dei,  amor  respectu  pro- 
simi iymauig,  sanctimonia,  speciatim  casti tas.  tvxpQoevvri,  modestia,  tempe- 
ranti*,  y.  9.  11. 

C  A  P  U  T    in. 

v.  1.  IJtOtòg  6  kéyog,  fidali»  sermo)  Haeo  praefatio  adhibetur,  quia  mundo 
non  sic  videtur.  —  iaiysxav  im&vual)  Magna  verborum  hio  proprietas.  &QÌycoy 
estendo:  inde  oqiyopta,  mona  porrtela  expeto ,  preso.  Imdvpia  animi,  rò  xo- 
Xòv,  rem  bonam  petens,  parit  ootèiv  rursum  ooc£ic  ini&vplav  indicai*  oqiyt- 
o&m,  <ptvyuv}  opposita.  vid.  Anst  1.  rhet  10.  n.  12.  Humanis  in  rebus  gra- 
tiora  sunt,  quae  quia  ultro,  quam  quae  rogatus  defert  aut  praestat:  quanto  magie 
in  saeris?  1  Cor.  16,  15.  fin.  Sed  apage  ambitum  sacrilegum.  Non  deerant,  qui 
vellent  conf.  Jac  3,  1.  Horum  voluntatem  Paulus  non  piane  repudiai,  sed  in 
ordinem  redigit  —  %vkov)  àonestum,  praeclarum,  puloras  virtutes  postulane. 
Huc  ref.  igitur,  v.  seq.  —  Iqyov,  ops)  Est  opus,  negotium,  non  otium.  Act 
15,  38.    PhiL2,  30. 

v.  2.  Sii,  oportet)  Docet  Paulus,  quid  speotare  Timotheus  debeat  in  consti* 
tuendis  episcopis.  v.  15.  Quare  virtutes  ita  potissimum  describit,  uti  in  ooulos 
incurrunt  —  ovv,  igitur)  Bonum  negotium  bonis  committendum.  —  tòv  M- 
enonov,  episeopum)  Episcopo  immediate  opponuntur  diaconi,  v.  3.  itaque  presby- 
terum  includit  Act.  20,  28.  net  —  ivtTtLXqnxQv ,  irreprehensibilem)  sine  cri- 
mine, fama,  et  suspicione  justa.  conf.  Tit.  1,  6.  —    tlvai,  esse)  non  modo  dum 
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fungìtur  officio,  sed  etiam  dum  constituitur.  v.  10.  ObservanduB  órdo  virtutum, 
quae  sequuntur.  —  piàg  yvvaixòg  avoca,  unius  uxori*  virum)  Sic  y.  12.  e  5,  9. 
Tit  1,  6.  Primo  loco  ponitur  haec  pars  hominis  irreprehensibilis.  Antiqua  con- 
jugii  natura  est,  ut  unus  habeat  unam.  Est  igitur  simplex  periphrasis  mariti:  vir 
unius  mulieris.  e.  5,  9.  not.  Opinio  de  poligamia  successiva  hic  episcopis  prohi- 
bita,  vide  tur  olim  ducta  ex  canonibus  apostolorum.  nam  quum  Canon  XVIL  sic 
haberet:  6  Ovai  yàfioig  cvfinkaxBÌg  fiera  rò  Banvtana  rj  ittdkaxyv  xvnpéfLtvog  ov 
dvvaxcu  tlvai  èitiaxoTtog  xxk.  sic  aliqui  acceperunt,  quasi  Sivtiooig  yapoig  inter- 
diceret.  certe  vetus  interpretati o  sic  reddit:  5/  quis  post  òaptisma  secundìs  fuerit 
nuptiis  copulatus  etc.  Unde  sinistra  Canonis  interpretatio  facile  ad  Paulum  trans- 
lata fuit.  Quid  vero  interest,  utrum  vir  v.  gr.  per  XX  annos  unam  conjugem, 
an  interveniente  viduitate  duas  in  adjutorium  habeat?  Sed  cur  Paulus,  monoga- 
miam  episcopi  potius  praesupponens,  quam  requirens,  non  addit,  vj  ayapov,  aut 
eoelibem?  Rari  tum  erant  coelibes;  neque  hos  excludit  a  munere  sacro:  sed  ta- 
men  praesupponit,  aliquanto  huc  aptiorem  esse  patremfamilias  :  et  ex  duobus  can- 
didatis,  si  cetera  sint  pares,  eum,  qui  habet  uxorem  et  familiam  probam,  prac- 
stare  coelibi ,  qui  minus  testimonii  a  re  ipsa  habet.  v.  4.  5.  namque  qui  dome- 
sticis  ipse,  quae  hic  tam  crebro  commemorantur,  ofnciis  adstringitur,  hic  mando 
pariter  alligatos  magis  allicit,  et  populariore  exemplo  in  medium  prodest  v.  4. 
Accedit,  quod  multos  indiscretus  coelibatus  reprehensibiles  fecit  Judaei  quoque 
docent,  sacerdotem  non  eoelibem,  non  illiberem  esse  debere,  ne  sit  immitis.  — - 
vri<pakiov)  vigilantem  animo,  sic  v.  11.  Tit  2,  2.  nam  vifa?a>,  vigilo.  Vid.  ad 
Chrys.  de  sacerd.  p.  428.  Opponitur  hoc  somnolentiae  et  socordiae,  quae  peccat 
in  defectu.  Nrj<po)y  ubi  solum  ponitur,  notat  utrumque,  et  vigilare  et  sobria* 
esse,  et  per  metonymiam  unum  sumitur  prò  altero:  (conf.  1  Thess.  5,  9.)  sed  ubi 
ygriyoQÌ(o  et  vij<pa  conjunguntur,  (ex.  gr.  1  Thess.  5,  6.)  hoc  proprie  significai 
subrium  esse,  et  opponitur  tc5  (isdvcxto&ai,  ebrium  esse*  —  aoicpQOva)  sanae 
mentis,  temperantem.  Hoc  opponitur  vehementiae  animi,  quae  peccat  in  ex- 
cessu.  Congruunt  derivata,  cmtpQovcS,  om<pooovvri  xrÀ.  Conf.  Tit  1,  7.  8.,  ubi 
naooivog,  (quod  Graecis  hominem  audacem  et  temerarium  notat,  quale*  solent 
esse  temulenti:)  et  G(£<pQ(ov  opposita  sunt.  —  xóapiov,  mundum)  Quod  gwpq&v 
est  intus,  id  xóapiog  est  extra.  Hesychius,  xoapiovg  f  avmdrinxovg.  Plato, 
xóopiot,  xccì  tvxoXoi,  homines  moderati  et  facites.  Homo  novus  festum  quiddam 
est,  et  abhorret  ab  omni  eo,  quod  pollutum,  confusum,  inconditum,  immodera* 
tum,  vehemens,  dissolutum,  affectatum,  tetricum,  perperum,  lacerum,  sordidum 
est:  ipsi  necessitati  naturae  materiaeque,  quae  ingerendo,  digerendo,  egerendo 
agitatur,  parce  et  dissimulali  ter  paret,  corporisque  corruptibilis  tecta  habet  vesti- 
gia. Phil.  4,  8.  —  cpikó&vov,  àospifalem)  erga  hospites,  egenos  praesertim  et 
exules,  a  multis  fastidi tos.  —     òidaxxtxòv,  docentem)  Vid.  2  Tim.  2,  24.  not 

v.  3.  prj  nàooivov,  non  temulentum)  Huc  ref.  akl'  ìtcieixtj  ,  sed  aequum*  Nam 
naqoivia  hic,  ut  passim,  non  solum  temulentiam  notat,  coli  v.  8.  Tit  2,  3.,  sed 
etiam  importunitatem  ex  ea  provenientem.  —  pi}  nktjxrnv,  non  percussore»)  lin- 
gua, manu.  Nil  enim  vetat  hoc  proprie  accipi.  2  Cor.  11,  20.  not  Bel  huc, 
iìX  «pago?,  sed  a  pugni*  alienum,    coli  2  Tim.  2,  64. 

v.  4.  tot)  ISlov  oXxov,  suae  domiti)  Multi,  foris  v.  gr.  mansueti,  domi  eo 
minus  coércent  iracundiam,  erga  conjuges  etc.  —  xak^g  nqolaxi^vov ,  qui  berne 
praesit)  Huc  inprimis  pertinet  à<pikaoyvQÌa.  —  ptxct  naotjg  atfiv6xrjxogf  eum  omni 
Aonestate)  ut  absit  fuxuria.    Tit  1,  6. 

v.  5.  ovx  olòe,  non  novit)  Innuit  Paulus,  quisquis  recte  praesit  domui  suae, 
hunc  liberos  habiturum  esse  probo».  —  nàg,  quomodo)  Plus  est,  regere  eccle- 
siam,  quam  familiam. 

v.  6.  fi?}  veócpvzov)  non  reeens  ab  ethnicismo  conversum.  talea  poterant  fa- 
cilius  et  tutius  praefici  aliis  item  reeens  conversis,  Act  14,  23.,  quam  veterani^ 
iisque  multis,  in  quibus  major  erat  copia  candidatorum.  Metaphora  a  plantis. 
Joh.  15,  2.  not     Neophyta  fere  luxuriantem  habent  virorem:   reeens  conversa* 
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carnee  nondum  maceratus  est1).  Antitheton,  antiquus  discipulus,  Act.  21,  16.  — 
Tvqputof?,  elatus)  Idem  verbum,  o.  6,  4.  not.  2  Tim.  8,  4.  xvtpm  est  naia.  xvq>ogt 
ardor  fumosus  expers  flammae.  unde  rvfpovo&ai  dicuntur,  quos  vinum,  item  quòs 
opimo  scientiae  et  fastus  impotes  sui  facit,  et  vertigine  implet,  vid.  Es.  28,  7. 
version.  Luth.  —  tig  talpa ,  in  judicium)  i.  e.  in  idem  judicium,  in  quod  diabo- 
li», elatus,  ipso  lautissimi  sui  status  initio ,  (instar  neophyti,)  incidit.  conf.  Job. 
88,  15.,  de  superbis.  Fidetur  prius,  quam  olii  angeli,  ad  praefecturam  super 
multo*  angele*,  licei  multis  junior  esset,  fuisse  suscitatus  et  evectus;  quod  ipsum 
quoque  ei  oecasio  superbiae  fuit.  Arteroon.  ad  init.  «Toh.  praef.  p.  23.  Non  totum 
hoc  evìncunt  Pauli  verba.  Judicium  hic  dicitur  passive,  et  tamen  òveidtopòg,  op- 
probrium ,  v.  seq.  active.  nam  judicium  respondet  interno  animae  statui ,  oppro- 
òrium  opponitur  externo  testimonio  bono:  et  diabolus  potest  opprobrium  inferro, 
judicium  inferro  non  potest     non  enim  judieat,  sed  judicatur. 

v.  7.  noti  uuQtvolav)  etiam  testimonium.  ne  prioris  quidem  vitae  opprobrio 
laborare  debet.  Non  sufficit  fama;  sed  cum  virtutibus  bona  fama  esse  debet,  imo 
testimonium  bonum.  Magnam  christianorum  existimationem  Paulus  esse  vult 
conf.  e  5,  14.  not  —  uno  xav  t£a>&iv,  ab  extraneis)  ut  hi  facilius  lucrifiant,  et 
Deus  glorificetur.  —  òvtiStopòv,  opprobrium)  Conf.  e.  5,  14.  Diabolus  potest 
antistiti  malis  testimoniis  laboranti  plurimum  excitare  molestiae,  per  se  et  per 
homines  oalumniatores.  —     xttì  itaytàa,  et  laqueum)  Conf.  Matth.  22,   15. 

v.  8.  òutxóvovg,  diaconos)  Subaudi,  oportet  esse.  —  ft>/  òdóyovg,  non  bi- 
lingue*) ad  alios  alia  loquentes.  Talium  peccatorum  occasionem  in  obeundo  ma- 
nere  capere  poterant  diaconi.  Diaconi  non  debebant  esse  bilingue*:  diaconia- 
sae,  non  calumniatrices.  videlicet  diaconi  plures  domos  obibant,  quam  diaconis- 
sae.  -*-  ufi  oFv»,  non  vino)  Ebrietatis  periculum  imminet  multas  domos  ex  officio 
obeuntibus. 

v.  9.  ttjg  itlcxmg,  Jidei)  De  fide  Christiana  loquebantur  diaconi  persaepe, 
occasione  muneris  sui:  et  tametsi  non  loquerentur,  tamen  munus  et  ecclesiam 
obire  debebant  sancta  mente  et  bono  exemplo. 

v.  10.  %a\  ovvot  6ì9  et  ài  vero)  Episcopus  plures  majoresque  debebat  virtutes 
habere  conspicuas,  et  majore  erat  dignitate;  quare  non  alia  exploratio  requiritur: 
at  diaconi  debebant  prius  edere  specimen  sui  in  ipsa  diaconia,  quam  piene  immit- 
terontur  in  munus. 

v.  11.  yvvalxag,  uxores)  Pendet  ab  habentes.  v.  9.  —  moavxmg,  simili fer) 
Bef.  ad  versum  8.  —  ftij  èwfióXovg,  non  calumniatrices)  praesertim  apud  extra- 
neos.  —     nioxàg,  fidas)  Kef.  ad  v.  9. 

v.  13.  pa&(iòv)  gradum  ab  humilitate  diaconiae  ad  majora  munera,  in  ec- 
clesia. Qui  in  minore  gradu  fidelis  est,  ad  majora  promovetur.  —  iavxolg,  sibi 
ipsis)  Non  solum  aliis  inserviunt  —  noXXijv  netQfyolctv)  multam  Jiduciam  erga 
Deum  et  homines,  ex  bona  exercitatione.  —  iv  nloxsi ,  in  fide)  ut  fidei  et  hono- 
rum ejus  consortes  sese  locupletissime  persentiscant 

v.  14.  xavxa,  haec)  totam  epistolam.  —  Ifaiifav,  sperans)  Nec  tamen  dis- 
tulit  Paulus  monita  necessaria.  —     lÀfofv,  venire)  e.  4,   13. 

v.  15.  iùv  ói  Poaòvvw,  si  vero  tardaveró)  Conf.  e.  4,  13.  init.  —  7v«,  ut) 
Scopus  epistolae.  —  itifig  8h,  quomodo  oporteat)  Conf.  e.  4,  1 1.  —  Iv  oik»  &tov, 
in  domo  Dei)  Deus  est  6  òióitóxtjg,  herus.  2  Tim.  2,  12.  —  jjri£,  quae)  Ecclesiam 
innuit  universalem,  non  universe,  sed  quatenus  pars  ejus  tum  erat  Ephcsi,  com- 
missa  Timotheo.  —  ixxÀifa/a  foov,  ecclesia  Dei)  universitas  eorum,  qui  sunt  Do- 
mini. 2  Tim.  2,  19.  —  £d>vTO£,  viventi*)  Ecclesia  Dei  viventis  opponitur  fano 
Dianae  Ephesiorum.  Vita  Dei,  fundamentum  spei  nostrae,  e.  4,  10.,  et  fons  ve- 
rità ti*,  h.  1.  Epitheton  eidem  nomini  prius  non  additimi  :  dein ,  ob  epitasin ,  ad- 

1)  In  omni  vitae  genere  observare  licet,  eoa,  qui  a  sommo  statini  fastigio  ordiuntar, 
difflculter  sibi  consulere ,  ad  inferiores  vix  descendere,  aftlictorum  sorte  non  moveri,  seque 
ipso  a  regere  et  modum  in  rebus  tenere  non  posse.  Maxime  vero  omnium  in  episcopi  munus 
haec  omnia  conreniunt.     V.  g. 
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ditum,  Uti  2  Cor.  6,  16.  —  ZxvXog  xaì  idoalnfia  tfjg  àXtjihlag  tua  iuoXoyovftivafg 
piyu  xxX.)  Primam  hanc ,  inquit  Jac.  Cappellus  in  Observ.  ad  h.  L  kujus  loci  le- 
etionem  fnisse,  visoni  est  insignibus  viris,  collegis  nostra  long*  diarissimi?  >  Am- 
are** Melvino,  Johanni  Cameroni,  Johanni  Fabricìo.  Nec  iesunt  huic  senteutiae 
ratkhes.  De  eadem  lectione  sive  distinctione  delibavi  aliquid  in  Apparato, 
p.  709.  b.  [Ed*  IL  p.  399.  sq.~\  quem  respici  velimi  sed  plura  in  Gnomonem  hnnece 
reservavi.  Piane  periocham  superiorem  a  v.  1.  hucusque  deductam,  versu  14.  15. 
eoncludit  apostolus,  et  mino  novae  perìochae  initìom  facit,  quae  e.  4,  ti  ita 
arcto  nexu  continuatur,  ut  Veteres  septimum  hujus  epistolae  caput  a  e  3,  16. 
inclusive  ad  o.  4,  7.  apud  IL  Stephannm  et  alios  numeraverint.  Nunc  perìodi  ini- 
tìum  prope  commynis  interpretnm  hodie  apud  Protestantes  sententia  figit  in  voca- 
bulo  axvXog.  Permultos  in  Apparatu  citavi  :  aooednnt  G.  G.  Zeltnerus,  L  C.  Her- 
zogius.  Sane  incisum  hoc,  axvXog  noi  ièoaimua  xijg  àlr)fclagt  pardm  oommode 
cum  praeoedentibus  verbis  counectitur,  quanquam  Synedrium  magnum  hoc  titulo 
passim  honestari  ait  Lightfootus  :  idem  vero  multo  incommodius  a  sequentibus  di- 
vellitur.  Nam  partioula  xaì,  xaì  6(ioXoyovuiva>g ,  novae  perìochae  initìo  non 
congruii  Fac,  óiioXoyovuivtog,  absque  xaì,  esse  scriptum:  tum  demum  aptum 
agnosces  novi  capiti  principium.  coli.  v.  1.  et  cap.  4,  9.,  quibua  locis,  simìUima 
ratione,  sermo  absque  xaì  sic  inchoatur,  maxòg  6  Xóyog.  Nunc  quum  xaì  in  me- 
dio est,  conneotontur  verba,  quibus  interponitur:  oxvXog  xaì  iòoaimfia  xijg  «Aif- 
Veiag  xaì  ópoXoyovutvmg  ptya  xxX.  Advocari  huc  solitae  sunt  non  dissimile*  for- 
mulae  Babbinicae,  quibus  nrmitudo  et  gravitas  rei,  quae  dicenda  venit,  declara- 
tur:  sed  prius  oonsideraudae  sunt  formulae  apostolioae.  Frequens  enim  est  in 
hae  epistola,  Timotheum  conflrmante  et  excitante,  praefandi  formula,  qua  Paulus 
rem  quampiam  mox  a  se  dioendam,  commendat  ut  veram  et  òonam,  et  finuam  et 
salubrem ,  ut  omni  inlelligendi  et  appetenti  vi  apprehendendam  :  matòg  6  Xóyog  xaì 
naetig  dnoòo%ijg  afto?  xtX.  e.  1,  16.  4,  9.  6.,  ubi  ntaumg  cum  maxòg,  xaXrjg  cum 
a7to6o%rjg  a£iog  congruit  Eam  ille  bimembrem  formulam  hoc  longe  magni  fi  pen- 
tissimo loco  grandioribus  verbis  exprimit,  apud  Hebraeos  obviis.  v.  gr.  R.  Levi 
Barceldnita  rationem,  quare  liberationis  Israelitarum  e  servitute  aegyptiaca,  tot 
signa  memorialia  in  XV  praeoeptis  ad  Pasoha  concurrentibus  aasignentur,  hanc 
affert:  quia  fundamentum  id  magnum  sii  et  columna  valida  legis  oc  religionù  ju- 
daicae.  ac  Maimonides  :  Fundamentum  fundamen ti,  inquit,  et  columna  sapientiae 
haec  est,  ut  sciamus  etc.  Itaque  Faulus  ait:  axvXog  xaì  ióoaicopa  xrjg  àXtj^slag 
xaì  6(ioXoyovuivng  uiya  lavi  to  xrjg  tvOffitlag  uvaxyotov.  i.  e.  Hoc  mysterium  pie- 
tatis ,  est  columna  et  firmamenlum  verità tis  (ntaxòv)  et  est  quiddam  confesso  ars- 
gnum,  (unoòtxxóv.)  Evolvamus  singulatim.  Haec  duo  vocabula,  axvXog  xai 
iòoali»u<a,  sunt  instar  unius  voeabuli,  solidissimum  quiddam  exprimentis,  quo 
notetur  mysterium,  allissimum  (unde  axvXog,  a  orerà)  et  fundatissimum  (unde 
iòoalmpa,  ab  ?f«.)  Iren.  1,  3.  e.  11.,  Columna  et  firmamentum  ecctesiae  est  evam- 
gelium.  In  Hebraeo  coniugata  sunt  nttK  veritas  et  1&K2  ntaxòv.  Fariter  aequi- 
pollent  ouoXoyia  (unde  o^oXoyovfxlvcDg)  et  ano6o%^,  et  oordis  et  oris  utraque; 
colL  2  Tim.  2,  19.  Hebr.  3,  1.  Joh.  20,  28.  Inde  etiam  aequipollent  xaorjg  ano- 
6o%ijg  a£iov,  et  óuoXoyoviiivmg  (*iy«.  (Uya  non  est  epitheton,  cum  iSoainfta,  aut 
oum  (ivaxrJQioVf  construendum,  sed  ponitur  absolute,  uiya  res  magna ,  uti  1  Cor. 
9,  11.  2  Cor.  11,  15.,  ut  aya-xtixòg y  dileetus,  FhiL  v.  1.  Mysterium  est  magnum 
per  se,  maximo  opere  confitendum,  omni  confitendi  vi  amplectendum,  cujus  ma- 
gni tudinem  norunt  et  confitentur  omnes  filii  veri  tatis,  ad  magnani  salutem.  Non 
memoravit  Faulus  xò  anoòixxòv  citra  rò  ntaxòv  hoc  loco,  sed  utrumque  laudavit: 
uti  rò  moxòv  xaì  xò  xaXòv  commendanti».  Mysterium  pietà  tis  est  subjectum:  re- 
liqua  verba,  praedioatum.  Pietasque  cum  ventate  copulatur,  uti  Tit  1,  1.  Ha- 
bebant  etiam  gentes  mysteria,  sed  impietatis  et  erroris.  Feritati,  quod  maximo- 
pere  observandum  est,  cap.  4,  1.  seqq.  opponitur  (interjecta  SI  particula,  v.  1.) 
apostasia  a  fide  et  mendacium,  fabulaeque:  v.  1.  s.  7.  confessioni,  hypocrisis  falsi- 
tootiorum,  qui  in  sua  conscientia  cauterizati  sunt:  v.  2.  magnitudini,  id,  quod  unite 
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est:  et  pittati,  profanità*,  v.  7.  [o.  6,  3.]  Denique,  insigne  oxymoron  est,  ópo- 
Xoyovpb&g  et  uvaxifqtov,  con/essio  et  mysterium.  In  tota,  at  in  sola  eocLaaia  ce- 
lebrati» haec  doctrina  pietatis.  Nuno  relego  textum,  Lector,  si  vacat,  a  oap. 
8,  14.  ad  e  4,  7.  b.  ac  rem  libero  religiosoque  expende  judicio. 

y.  16.  faig,  Deus)  Hominem  appellarat,  e.  2,  5.  nane,  quod  ibi  derogasse 
videri  poterat,  compensat,  Deum  appellane;  (vide  tamen  Apparai*  p.  710.  a.) 
[Ed.  U.  p.  400.  segq.~]  etenim  magnitudo  mysterii  yel  maxime  pendet  ex  magni- 
tudine Snbjeoti,  Deus.  Faolus  ad  Timotheum  Titumque,  qui  provecta  fide  erant, 
Patrem  Sahtatorem,  et  vicissim  Eilium  Deum  appellai  Subjungitque  Jria  paria 
praedicatorum,  quibua  tota  Ghristi  oeconomia  ab  ejus  exitu  ad  reditum  siye  as- 
snmtionem  summatim  comprehenditnr.  Summum  eorum,  assumtus  est  in  gloria, 
eidem  Subjeoto,  Deof  tribnitur  Ps.  47,  6.  s.  qui  yel  unns  locus  compensat  ambi- 
guitatem,  si  qua  h.  L  superest,  lectionis  Pautinae.  — •  Itpavtodfhi  iv  aao%ì,  ma- 
nifesta tus  est  in  carne)  Idem  verbum,  1  Joh.  1,  2.  Idem  nomen,  Job.  1,  14.  Haeo 
manifestatio  dicit  totam  oeconomiam  Coristi,  oonlis  quondam  mortalium  conspi- 
cui.  —  lòixauóihi  iv  tcvsv fiati }  justificatus  est  in  Spiritu)  Ghristus,  dum  mani- 
festa* in  carne  inter  peccatores  et  mortales  ambulavit,  similis  ipsorum  existimatus 
fuit,  et  revera  peccata  eorum  tulit:  sed  deinde  per  mortem  in  carne  toleratam 
abolevit  peocatum  in  se  conjeotnm,  et  justitiam  aeternam,  Patre  penitos  appro- 
bante,  sibi  suisque  asseruit,  ex  conspeotu  hominum  deoedens,  et  statum  spiritua- 
le™ et  gloriosum,  justitiae  suae  convenientem,  intrans  per  resnrreotionem  et 
aecensionem.  Vide  de  notione  carni*  et  spiritu* ,  Eom.  1,  3.  4.  1  Petr.  3,  18. 
not  Sic  in  spiritu  justificatus  est.  In  ipso  pretiosissimo  mortis  suae  articulo 
deeiit  esse*  mortalis  et  peccato  mundi  onustus.  Confer,  àeju*titia  et  justificatione 
Christi,  Matth.  3,  15.  Lue.  7,  35.  Job.  19,  30.  16,  10.  Act  22,  14.  Eom.  6, 
10.  7.  Ebr.  9,  28.  Es.  50,  8.  1  Job.  2,  1.  Eamque  ipse  justitiam,  in  spiritu  ad 
spiritus  in  custodia  profectus,  praedicavit  et  ab  ilio  tempore  potenter  exseruit. 
con£  Eom.  4,  25.  Hoc  comma  cum  citato  Petri  loco  convenit;  uti  illud,  praedi- 
catus  est  in  gentibus,  cum  1  Petr.  4,  6.  —  w<p*b?  vyyikoig)  con*pectu*  est,  ma- 
xime post  resurrectionem,  angeli*,  bonis,  yel  etiam  malis:  quorum  illis  simul 
oeconomia  ejus  patefaota,  his  terror  incussile.  Epb.  3,  10.:  congruit  angelorum 
proprie  dictorum  mentio  buie  summario  Paulino.  —  i*tiQV%&ri,  praedicatu*  e*t) 
Hoc  concinne  sequitur.  Angeli  proximae  admissionis  erant:  gente*,  longissime 
remotae.  Et  bnjus  praeconii  et  fìdei  in  mundo  existentis  fondamenta  jacta  sunt 
ante  assumtionem  Cbristi  in  ooelum.  Job.  17,  18.  Praecones  et  fideles  primi 
erant  quasi  semen  ceterorum.  —  imCTtvfrn)  fide*  ei  kabita  est*  —  iv  xótfpp)  in 
mundo,  toto.  [Piena  stupori*  re*!  V.  g.]  Mundu*  siye  orbis  terree  opponitur 
ooelo,  in  quod  assumiu*  est  Deus.  Omnia  implet  —  avslri<p&r)  iv  òó^rf)  assum- 
tus est  sursum  in  gloria,  sabaudi,  et  nuno  est  in  gloria,  et  venit  in  gloria.  %  Pri- 
mum  est,  manifestala  in  carne:  postremo,  assumtus  in  gloria.  Haeo  yel  maxime 
pertinent  ad  mysterii  magnitudinem.  Etiam  hoc  unum  verbum  assumtus  est  red- 
arguì t  ea,  quae  de  hoc  looo  habet  Axtemonius  praef.  p.  27. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  Al,  autem)  Antitheton,  inter  firmamentum ,  o.  3,  15.,  et  inter  àno- 
at^aovtai  deficienti  tum,  inter  mysterium  pietatis  et  mysterium  iniquitatis,  de 
quo  b.  L  et  nominatim  2  Thess.  2,  7.  —  fynàg)  diserte,  ut  de  re  magni  momenti 
et  cito  futura,  verbi*  concepii*.  —  ^YHt  dici*)  per  propbetas,  Pauli  tempore, 
ipsumve  Paulum,  qui  item  propbeta  erat  hinc,  nosce,  2  Tim.  3,  1.  —  iv  vori- 
qoiq  xatooìg,  in  posteris  temporibus)  Haec  tempora,  post  ascensionem  Domini, 
e.  3t  16.,  jam  tum  esse,  Paulus  docet,  quum  praesentem  medicinam  adhibot. 
v.  6.  6.  oonf.  2  Tim.  3,  1.  seqq.  vanoog  dici  tur  comparative:  aliud  enim  est 
vetatog.  —  ànoatfjaovzai  nvtg  rijg  ntauoag,  deficient  aliqui  a  fide)  Conf.  2  Tim. 
2,  18.  deficient,  vera  negando,  falsa  addendo.  —    uvlg)  aliqui,  multi,  et  paula- 
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tim  plures.  Kom.  3,  3.  noi  Non  indicantur  nominatìm.  Non  deeunt,  qui  de 
Apollonio  Tyanaeo  suspicentur,  qui  vivo  Timotheo  Ephesum  veneri!  Male  me- 
rentur  de  ventate,  qui  Haeresilogiam  secali  I.  nimis  extenuant,  —  ti}g  nimtmc, 
a  Jidt)  quae  exacte  retinet  revelationem  divinasi,  v.  6.  [et  eujus  fundamentum 
proxime  anfea  descriptum  futi.  V.  g.]  —  nvevpaai  nXavotg  xaì  òtdaCxaXiaig  òvtr 
fioviW,  spiritibus  fallacibus  et  doctrinis  daemoniorum)  Spirito*  fallace*  sunt,  qui 
per  prophetas  falsos  loquuntur,  et  appellantur  spiritus  non  solum  respectu  natane 
suae,  sed  quatenus  spirali t.  ideo  parallelum  est  doctrinis.  daemoniorum,  est  ge- 
niti vus  causae.  óaipóviov  apud  Graecos  v.  gr.  apud  Athenienses,  Act.  17,  18., 
saepe  in  bonam  partem  dicitar;  sed  apud  LXX  ini  et  apostolos,  semper  maloe 
spiritus  notat. 

v.  2.  iv  vnoxofait  tytvdoXóycov ,  in  hypocrisi  fahiloquorum)  Constr.  eum  defi- 
cient.  hypocrisis  ea,  quae  est  fahiloquorum,  illos  auferefc  wìg,  aliata,  illi, 
sunt  seducti;  falsiloqui,  seductores.  fahiloquorum ,  geniti  vus,  unico  pendet  ab 
hypocrisi.  '  Tò  fahiloquorum  dicit  relationem  ad  alios:  ergo  antitheton  est  in 
tói'orv,  sua.  —  xtnavTTiQiaCplvnv  rrjv  lòlav  avvtidrjatv,  cauterizatorum  sua  con- 
scientia) Sicut  fides  et  bona  conscientia  junguntur,  e.  1,  5.  not.  sic  kypocrisis 
(i.  e.  infidelitas  Matth.  24,  51.  not.)  et  conscientia  prava,  hoc  loco;  ubi  mox  e 
contrario  commendatur  fides  veritatisque  cognitio  et  gratiarnm  actio.  Cauterii 
usus  medicus  ad  sanandum  pertinet;  hic  ergo  notatur  alias,  ad  infamandum.  In- 
nuuntur  avxoxaxàxQixoi,  Tit.  3,  11.  qui  ipsi  in  sua  sibi  conscientia  f  inustis  ei  per- 
fidine maculis,  infames  sunt:  habentes  conscienliam  non  bonam  et  puram,  quippe 
quam  repulerunt;  sed  fitfiiaa^iìnjv  f  inquinatam.  Sic  enim  Tit  1,  15.  describun- 
tur  cauterizaii  illi,  sicut  falsiloqui  describuntur  per  intellectum  inquinatam.  xav- 
xr^ù,  cauter,  notat  idem  in  malam  partem,  quod  sigillum  in  bonam,  2  Tim.  2,  19. 
tametsi  utroque  vocabulo  in  bonam  partem  utitur  Macarius,  de  grege  Coristi, 
Homil.  XII.  §.  13.  Flato  in  Gorgia  appellat  tyv%itv  6iaut(iaaxiywu4vriv  xaì  ovXàv 
fiBCxtjv  Vito  ImoQXiùv  xaì  àòtxiag,  u  ixaCxm  rj  noà&Q  avrov  i|o>fió^|atro  tic,  tt/v 
t^ir/tjv.  Claudianus:  Quid  demens  manifesta  nega*?  en  pectu*  inustae  Deformant 
maculae.  —     xr\v  lòiav,  sua)  dum  alios  tamen  urgent. 

v.  3.  xcoXvÓvtodv  yet^uv,  intittàtti  fatofiaTcov ,  prokibentium  nubere,  absti- 
nere  a  cibi*)  Exprimitur  hypocritica  species  falsarum  dootrìnarum  maxime  austera 
et  plausibilis,  ceteris  colorem  conciHans.  conf.  Col.  2,  23.  Resolver  praecipien- 
tium,  nuptiae  ne  fiant,  cibis  ut  abstineatur.  «oAvo  idem  quod  praecipio,  ne. 
Cum  praecipientium  construitur  nubere  et  abstinere:  negativa  ad  nubere  tantum- 
modo  pertinet.  Hujus  zeugmatis  exempla  notavit  Fricaeus,  ex  quibus  maxime 
quadrat  illud  Chrysostomi:  xavxa  Xiyca,  ov  xrjòtvttv  xmlvmv,  alla  pere  *vuu*~ 
xoiag  xovxo  noitìv.  Errorem  de  cibis,  speciosiorem ,  refutat  Paulus;  de  matrimo- 
nio, nominasse  satis  habet,  (nisi  a  quae  subsequens  etiam  hùc  referas:)  et  refutat 
etiam  infra,  e.  5,  14.  —  ($Q(otiàx<»v,  cibis)  Non  interdicent  cibis  omnibus,  (ideo 
non  additar  articulus;)  quis  enim  talee  audiret?  quibusdam  igitur.  Et  qui  vel 
una  specie  interdicit,  injurìns  est  in  creatorem  et  in  credentes.  Notantur  prae- 
cipue  veteres  haereses:  sed  earnm  tamen  reliquiae  pervenerunt  ad  jactatores  an- 
tiquitatis.  —  xotg)  Dati  vus,  ut  b  Hebraicum,  valet,  quod  attinet  ad  credentes. 
Deus  enim  cibos  creavit,  etiam  iis,  qui  fide  carent  neque  gratias  agunt.  Ab  iis, 
qui  fide  et  verìtatis  cognitione  carent,  Paulus  abstrahit,  atque  eos  sibi  quasi  re* 
linquit:  sermonem  de  fidelibus  sibi  esse,  declarat.  —  maxoTg  xaì  ixtyvtBxóci, 
credentes  et  cognoscentes)  Bynonyma.  Alterum  Synonymon,  cognoscente*  verità- 
lem,  dat  occasionem  veritatis  mox  declarandae,  vxi  nàv  xxX.  et  facit  antithesin 
expressiorem  ad  mendacium  tytvèog,  quod  continetur  in  ytvdokóymv  v.  2.  —  ti}» 
àXrj&Hav,  veritatem)  Haec  declaratur  versu  seq. 

v.  4.  xaXòv>  bona)  Gen.  1.  —  xaì,  et)  Particula  nectit  duas  enunciationes, 
quarum  altera  hoc  habet  subjectum,  omne,  quod  cum  gratiarum  actione  accipitur: 
praedicatum,  non  est  reficulum.  —  (xtxec  tvxaousxiag ,  cum  gratiarum  actione) 
Haec  includit  bonam  conscientiam.    Rom.  14,  6, 
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v.  5.  ayiattxai,  sanctificatur)  Lev.  19,  24.  —  Sia  Xóyov  faov,  per  veròum 
Dei)  Omnem  graliarum  aclionem  ingreditar  verbum  Dei,  imo  etiam  erealionem 
et  concessionem  ribprum.  —  %a\  ivttv&ng,  et  deprecationem)  Filiorum  Dei  est 
ivxvy%ivuv,  deprecari,  prò  creatura,  quibus  utuntur.  Magna  dignitas.  Etiam 
Judaei  et  gentes  mensam  precibus  consecrabant,  non  modo  Christiani. 

v.  6.  VJtonùifttvoc)  subjiciens,  mansuete.  Eustathius,  votìv  pìv  xò  avxó&tv 
%aì  oìxo&tv  vno&iad'ai  61,  xo  in  nacaivioEcog  vovv  ifinoiùv.  —  xakòg  óiaxovog, 
bonus  minister)  2  Tim.  2,  15.  —  ivtotq>óuEvog)  Praesens  cum  respectu  praeteriti, 
innutritus.  2  Tim.  1,  5.  3,  15.  Nutrimentum  perpetuum.  —  tijg  maxtmg ,  fidei) 
prò  te.  —  Ttjg  xaXijg  6i6a0xaXiag,  bonae  docirinae)  prò  aliis.  —  i;  7iaor\xoXov- 
&ri*ag)  quarti  subsegui  instiluisti.     De  hoc  verbo  vid.  Lue.  1 ,  3.  not. 

v.  7.  jfr/hjJlovg,  profana*)  Antitheton  mox,  pietatem.  hanc  quidquid  non 
adjuvat,  tametsi  speciosum ,  profanum  est.  2  Tim.  2,  16.  —  l)fiv9ovgt  fabulas) 
Antitheton,  fidelis.  v.  9.  —  naqaixov)  recusa,  ne  subjicias  fra  trióni.  —  yv^vafr 
61  ctavtòv,  exerce  vero  te  ipsum)  Bara  phrasis,  (uti  1  Job.  5,  21.)  prò  yv^vàfav. 
Coni  Not  ad  ChryB.  de  Sacerd.  p.  393.  Paulus  coram  solitus  erat  Timotheum  ex- 
ercere:  nunc  jubet,  ut  Timotheus  sibi  ipse  Paulus  sii 

v.  8.  ì]  owfiauxri  yvfivaaia,  corporaiis  exercitatio)  eaque  vel  aspera,,  vel  ju- 
cunda,  —  noòg  óXiyov,  ad  exiguum)  ad  rem  familiarem,  ad  existimationem,  ad 
oblectationem,  ad  vitam  diuturnam;  adeoque  terminatur  in  hac  vita  eorporis. 
Yidetur  Timotheus  juvenis  interdum  usus  frisse  aliqua  exercitatione  eorporis 
[e.  5,  23.]:  quam  Paulus  non  tam  prohibet,  quam  non  laudat.  Similem  admo- 
nitionem  juveni  salutarem  eidem  elencho  contro  profanas  doctrinas  admiscet 
2  Tim.  2,  22.  —  noòg  narra ,  ad  omnia)  in  corpore  et  anima.  —  iitayytXlav, 
promissionem)  In  hanc  fertur  spes.  v.  10.  Quicquid  huc  non  facit,  vix  est 
utile.  —  £a>ijg  tijg  vvv,  vitae,  quae  nunc  est)  cui  alias  consulere  videntur,  qui 
corpus  exercent, 

v.  9.  moxòg,  fidelis)  Cum  hac  praefatiuncula  versus  sequens  cohaeret  per 
enim,  uti  2  Tim.  2,  11.  Pii  saepe  videntur  detrimentum  pati  in  fructu  vitao 
praesentis.    id  refutat  Paulus. 

v.  10.  tlg  xovxo,  in  hoc)  hoc  nomine,  hoc  fine,  hac  epe.  —  %a\  xomeo^tv 
«ai  óvuditópt&a ,  et  laboramus  et  opprobria  toleramus)  spretis  vitae  hujus  cornino* 
dis  et  praesidiis.  6vHÒi£ópt&a,  Medium.  —  f/Aff/xcrpcv,  speravimus)  spem  no- 
strani, in  futurum,  praesentia  aspernantes,  collocavimus.  —  frovu,  vivente)  qui 
etiam  nobis  vitam  dabit.  v.  8.  2  Tim.  2,  18.  —  navtcov  àvògciitcov ,  fiaXiara  nt~ 
atav,  omnium  hominum9  maxime  fidelium)  Paulus  se  et  sui  similes  a  Deo  salutem 
sperare  duplicem  ostendit:  hujus  vitae  salutem,  nam  Deus  servat  omnes  homines; 
(quin  etiam  omnes  in  aeternum  salvari  vult:)  tum,  quod  majtts  est,  futurae,  nam 
servat  maxime  fideies  :  qui  quidem  in  hac  quoque  vita  ob  majores  tentationes  ma- 
jora  praesidia  experiuntur.  —  (làXiCra,  maxime)  Latet  nervus  argumenti  a  mi- 
nori ad  majus. 

*)v.  11.  tavta)  àaecy  missis  ceteris. 

v.  12.  prjèiìg,  nemo)  Talem  te  gere,  quem  nemo  possit  tanqnam  juvenem 
contemnere.  Libenter  id  faciunt  senes  inanes.  —  xvnog,  typus)  Ratio  parandae 
verae  auctoritatis.  —  iv  Xóym)  in  sermone,  publico  et  privato.  —  iv  avaavootprj) 
in  quotidiana  consuetudine.  —  iv  ayànrj,  iv  7ivEvpan,  in  amore,  in  spirita) 
2  Cor.  6,  6.  not.  —  iv  nlaxu,  infide)  Fides,  extra  munus  justincationis  spe- 
ctata,  saepe  mediam  ingreditar  enumerationem  ejusmodi:  et  denotat  sinceri tatem 
animi  Deo  Mentis  in  rebus  secundis  et  adversis.  e.  6,  11.  2  Tim.  2,  22.  '  conf. 
Gal.  5,  22.,  qui  locus  item  in  media  enumeratione  fidem  habet  —  iv  iyvtia,  in 
cestitale)  e  5,  2. 

v.  13.  ty  ivayvdati,  lectioni)  Scripturae  sacrae,  in  ecclesia.     Huic  adjun- 

1)  xa\  ypautòa;,  et  aniles]  Utrumque  vitandum  :  "tum  aniles  fabulae,  tam  concupiscentiae 
juvtnile»,  2  Tim.  2,  22.     V.  a. 

2)  tciotwv,  fidelium]  spem  snam  collocantium  in  DEO  vivente.     V.  g. 
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guntur  duo  praecipua  genera,  adkor tatto,  quae  ad  agendum,  et  dottrina,  quae 
ad  cognoscendum  pertìnet.    e.  6,  2.  fin.    Rom.  12,  7.6. 

v.  14.  fiì)  àftikn,  ne  negliga*)  Negtigunt,  qui  non  exercent,  neo  putant,  se 
posse  exoidere.  —  gaoitffiaro?,  donata)  2  Tim.  1,  6.  —  iti  nqo<pr\TtUt£  fax* 
im&iostog  rcòv  %uqg>v  *ov  noso(ìvTtQlov ,  per  prophetiam  cum  impositione  manuum 
presbyterii)  Constr.  prophetiam  presby  ferii,  nam  manna  imposuit  Paulus  Timotheo. 
1.  e.  Presbyterium  constabat  ex  Paulo  ipso,  (coli.  2  Joh.  v.  1.  1  Petr.  5,  1.)  et 
Sila,  vel  etiam  aliis.  Multi  Latini  habent,  presbyteri.  Impositio  mano*  proprie 
fit  per  unam  personam,  et  quidem  digniorem.  Prophetia  vero  fiebat  etiam  per 
aequales,  per  plures,  qui,  dum  Paulus  Timotheo  manus  imponebat,  gratulati  sani, 
et  bona  quaeque  ominati,  forsan  etiam  Timotheo  absente.  Strenuus  est,  inquie- 
bant,  hic  vir  juvenis.     Deus  multum  boni  per  eum  effioiet, 

y.  15.  iisUxa,  meditare)  Meitxàv  etiam  dicitur  de  re  gymnastica.  coni  r.  7. 
Hoc  studium,  inquit,  esto  tuum.  Hoc  ipso  in  studio  Timotheum  etiam  longius 
provectum  manere  jussit  Ep.  2.  e.  3,  14.  seqq.  Quia  non  eodem  studio,  dum 
vivit,  teneatur?  Omnium  aliorum  studiorum  est  vicissitudo;  alia  hodie  moris 
sunt,  alia  cras  erunt:  unum,  quod  Scripturae  sacrae  impenditur,  nunquam  valde 
cminore  videtur,  sed  idem  unum  nunquam  obsolescit.  Regnum,  sine  tyrannide 
et  fascino,  perenne  habet,  pretium  solidum,  usum  nunquam  poenitendum.  — 
iv  xovvoig  taùi,  in  his  esto)  In  his  qui  est,  minus  erit  in  sodalitatibus  mundanis, 
in  studiis  alienis,  in  colligendis  libri»,  conchis,  numis:  quibus  multi  pastores 
notabilem  aetatis  partem  inscientes  conterunt.  —  ngononri,  profeetus)  esercita- 
tione  constans. 

y.  16.  Zn£X*t  attende)  Hesychius:  froge,  iizixtiao,  noóatx*,  ****%*,  tmu£v§. 
Job.  18,  2.  iran  iitiaitg.  Et  sic  saepe  Siracide».  —  avxoig,  illù)  Bef.  ad  hrnee: 
v.  15.  vel  ad  seq.  i.  e.  audientibus.  —  oeioug,  servabìs)  ne  seducamini.  t.  1.  — 
xovg  inovovxag,  audientes)  cum  obedientia. 

CAPUT    V. 

v.  I.  nosofivriom,  seniorem)  Aetatis  vocabulum,  hic.  —  (itj  ininkfèye,  noli 
increpare)  Hoc  pertinet  etiam  ad  ea,  quae  sequuntur.  —  mg  dòtXmovg,  quasi  fra- 
tres)  Sic  sene*  juvenes  hortari  debet,  quasi  liberos. 

v.  2.  oig  àòtkcpctg,  quasi  sorores)  Hic  respectus  egregie  adjuvat  castità test. 

v.  3.  xrJQag,  viduas)  De  yiduis  copiose  ChryBost.  de  sacerd.  p.  166.  seqq.  — 
Tifi»,  honora)  beneficila,  v.  17.  s.  —  ovxcog  %tiQ*g,  revera  viduas)  Ploce.  rò  re- 
vera excludit  eas,  quae  liberos  habent,  et  luxuriosas. 

y.  4.  pttv&avixtoaav,  discant)  filii,  ac  potius  nepotes.  nam  in  correlato  com- 
memorantur  soli  progenitores.  Elegans  metonymia  antecedentis.  oonsequens  est» 
ut  yiduae  maneant  apud  suos.  —  noaxov  xòv  ìdiov ,  prius  suam)  antequam  pu- 
blico  muneri  admoveantur.  —  olnov  evóifoìv)  familiam  pie  tractare.  Idem  ver- 
bum  cum  accusativo,  Act.  17,  23.  Ratio  pietatis  patet  ex  fine  versus.  —  ApxH- 
pàg  ànoóióóvcu  xolg  Ttooyóvoig,  muluam  vicem  reddere  progeniloribus)  Sunt,  qui 
hic  innui  putent  viduarum,  quae  familiam  habent,  ofneium;  confertque  huo  Pri- 
caeus  illud  Augustini  de  matre  Monica:  Mutuam  vicem  parentibus  reddiderat%  do- 
mum  suam  pie  tractaverat.  1.  9.  Confess.  e.  9.  Congruit  illud  censorum  Romano- 
rum  in  senes  coelibes:  Natura  vobis,  quemadmodum  nascendi,  ita  gignendi  legem 
scribit,  parentesque  vos  atendo  nepotum  nutriendorum  debito  (si  quis  est  pudor)  •//*- 
gaverunt.  Val.  Max.  1.  2.  e.  4.  Sed  verbum  (iav&avixmaav,  discant,  ejusque  nu- 
merus  pluralis,  ostendit,  agi  de  officio  liberorum  et  nepotum.  Itaque  yiduae,  li- 
beros habenti,  opponitur  versu  5.  vidua,  cui  non  sunt,  a  quibus  mutuam  vicem 
accipiat,  quae  spes  unice  in  Deum  collocatas  habet 

v.  5.  fitfiovaftivri)  ad  solitudinem  redacta.  Explicatur  notio  yoeabuli  jrif^cr, 
orbita fem  significantis.  —  rjkniKtv,  speravit)  Àntitheton,  versu  4.  — -  jcoo0j*/vft 
xctìg  òsìjatoi,,  instat  precibus)  Àntitheton,  versu  6. 
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v.  6.  rtiaxakcàoa)  Jac.  5,  5.,  hQvyrflaxt  acri  icnaxaktjóaTt.  Hesychius,  aita- 
xaky,  TQv<py.  —  fcòtfa  tÌ&vyiks,  vivens  mortua  est)  Potest  hoc  de  quolìbet  im- 
pio,  quamvis  in  vita  se  strenue  gerat,  dici:  sed  maxime  de  vidua  voluptuosa. 
Quamvis  ipsa  sibi  adhuc  vita  fruì  videatur,  tamen  vivens  mortua  est,  quippe 
quae  nec  naturaliter  jam,  nec  spiritualiter  frugi  sit:  adeoque  nullum  honorem 
meretur. 

v.  7.  xavxtt,  haec)  quae  modo  dieta  sunt.  —     caaw,  sint)  viduae  verae. 

v.  8.  ìóLcùv,  suis)  extra  domum  quoque.  —  x&v  otxt/ov,  domestici*)  qualis 
vel  maxime  est  mater  aut  avia  vidua,  domi.  v.  4.  Multi  parentes  hoc  praetexunt 
avaritiae  suae:  atqui  hoe  loco  de  nepotum  officio  agi  tur  potissimum,  quod  ex 
amore  fluere,  non  fidei  opponi  debet.  —  ov  kqovou,  non  prospicit)  victu  et 
amictu  necessario.  —  xr\v  nioxiv  ifcvqTat,  fidem  negavit)  Sperat  Paulus,  nemi- 
nem  fore  inter  Christianos,  qui  matri  non  prospiciat.  Fides  non  tollit  officia 
naturalia,  sed  perficit  et  firmat.  —  ccmavov ,  infideli)  quem  vel  natura  hoc  do- 
cet,  nunquam  fìdem  amplexum. 

v.  9.  xaxakByèa&co)  cooptetur.  —  fii)  Ikaxxov  ixàv  e£j}xovrct)  Geniti vus  hic 
non  pendet  a  comparativo,  sic  enim  scribendum  fuerat  ikccxxmv,  sed  a  %rjQcc. 
ikaxxov  (prò  xorrà  ikaxxov ,  ut  Lai  summum ,  minimum ,  prò  ad  summum ,  ad  mi- 
nimum,) adverbiascit.  Sic  Plato,  xakavxa  ovx  ikaxxov  ixaxóv.  —  £tc5v  ilqxovra, 
annorum  sexagintà)  Antitheton,  v.  11.  Etiam  virgines  hujus  aetatis  accenseri 
viduis  poterant.  Sed  minime  laudaret  apostolus  eos,  qui  filias  minores  in  mona- 
Bteria  detrudunt,  ubi  ab  adolescentia  ad  obitum  usque  maneant.  —  ivòg ,  unius) 
i.  e.  quae  legitimo  matrimonio  juncta  fuerit,  sive  unum  habuerit  marìtum,  sive 
unum  et  postea  alterum. 

v.  10.  iqyoig  xakolg,  operìbus  bonis)  Talia  mox  enumerantur:  in  quibus  haec 
quoque  species  est,  navxì  ÌQy<p  àya&ip  Inaxokov&eiv ,  ubi  àyadóg  plus  est,  quam 
xctkog.  —  ixsxvoxQÓyriosv)  liberos  recte  aluit ,  vel  suos,  vel  alienos,  ecclesiae 
commodo.  —  l%tvoòóxr\<stv y  hospites  excepit)  ut  digna  sit,  cui  ecclesia  in  suos 
collata  beneficia  publice  compenset.  —  nódctg  ivitytv,  pedes  lavit)  Synecdoche 
partis,  prò  omni  genere  officiorum  humilitatis.  —  dh^ofiivoig,  pressis)  pauper- 
tate.  —  l)  Ì7tr}xokov&r}ae ,  subsecuta  est)  Antistitum  et  virorum  est  bonis  operìbus 
praeirc.  Tit.  3,  8.  14.  mulierum,  subsegui,  adjuvando  prò  sua  parte.  Glossae  ap. 
Pricaeum,  lnr\%okovfhiotv ,  ìkoivcovìjóev  ,  v7trjQÌxyasv. 

v.  11.  iutQttixov9  reeusa)  noli  causam  earum  suscipere.  Idem  verbum,  Tit. 
8,  10.  —  oxav  yao  KaxaOxQrjvtaamoi  xov  %qioxov)  quum  enim  iuxuriam  contra- 
hunt  contro  Christum,  de  beneficile  ecclesiasticis.  Genitivus  regitur  a  naia. 
aTQrjvog  quid  sit,  vid.  Ap.  18,  3.  Luxus  et  Christus  nullo  modo  conveniunt.  — 
xov  xqigxov,  Christum)  cui  se  totas  addixerant.  —  dikovotv,  vo/unt)  re  non  jam 
integra. 

v.  12.  iypvoai,  habentes)  certo,  jam.  —  oxi)  quia.  —  rrjv  kq6tt\v  nlaxiv 
<q(Hvnoav)  IILaxiv  a&extìv,  ut  Baphelius  ex  Polybio  docet,  est  Jìdem  non  servare. 
conf.  v.  8.  Dicitur  TtQcixr]  itiaxig,  prima  fides,  primi,  temporis  fides,  quam  initio 
habebant,  priusquam  viduis  adscriberentur.  Hanc  frangunt,  eique  opponuntur, 
vota  secunda.     Conf.  primus  amor,  Ap.  2,  4. 

v.  13.  fin  v^avo  vai  TttpttQióiASvca,  discunt  obeuntes)  Non  est  participium  hoc 
prò  infinitivo  positum,  sed  reprehenditur  discendi  genus:  sequiturque  species, 
discunt,  quae  domos  obeundo  discuntur,  i.  e.  statum  familiarum  curiose  explorant. 
mimesis  est  in  eo ,  quod  discunt  dicitur.     Alias  enim  non  nisi  ea  dicuntur  disci, 


1)  TCOtrrl  Spy<ù  &yaftù ,  omnt  opus  bonuni]  Ubicunque  boni  quidquam  comincia  eminusve 
progenninat ,  ei  fas  est  ut  suppetias  eamus.  Id  si  viduarum  fuit,  quae  aliorum  deinceps  ad- 
jomento  fruì  gestiebant:  quanto  magis  viros  decet,  eosque  in  offici is  constitutos?  Multi  gna- 
torum  fortassis,  agnatorum,  vici  noni m  populariumve  suorum  curam  gerunt:  enimvero  ignotis 
atqne  peregrìnis  trìbuere  aliquid,  aut,  si  qua  res  alienior  videtur  vel  paululum  remotior  esse, 
hujus  quidem  causa  tentare  nonnihil,  prorsus  alienum  ducunt.  1  Sam.  25,  10.  Expcrietur, 
quicunque  bonum  opus  aggressus  fuerit.     V.  g. 
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quae  bona  sunt.  Hae  vero  obeundo  discunt,  omnia  indagant,  et  inde  proficiunt 
in  pejus.  —  rag  oUiag,  domos)  2  Tim.  3,  6.  —  (pXvaoot,  garrufae)  verbis.  — 
TtfQit^yoiy  curiosati)  factìs.  —  XaXovaat,  loquentes)  Hoc  conatruitur  cnm  discunt: 
quao  didicere  eloquuntur.  —     rà  fi»;  òéovxa)  a  fi»)  óei.    Tit.  1,  11. 

v.  14.  vtiùTiqas,  juniores)  Non  addit,  viduas.  nam  vidua  h.  L  proprie, 
quae  vidua  manet.  Et  haec  ratio,  quam  apostolus  commemorat,  aeqne  pertinet 
ad  innuptas,  atque  ad  viduas  LX  annis  minores.  A  toto  sensu  apostolico  abhor- 
rent  instituta  monialium  monastica,  neque  de  ullo  monachorum  grege  gubernando 
Paulus  ad  Timotheum  scribit.  nulli  enim  erant.  —  ycrfiav,  rtxvoyovùv,  ofxo- 
òzaitoxtiv,  riubere,  libero*  gignere,  familiam  regere)  Tres  gradua  societatis  do- 
mesti  cae.  Sic  babebunt,  quod  agant,  ci  tra  otium  et  curiositatem.  —  reo  ant- 
xetliiva),  adversario)  Verbum  ÌEE3  Symmacbus  Ps.  38,  21.  expressit  verbo  àvxi- 
xtffcat.  et  v.  seq.  fit  mentio  Satanae:  nccipias  tamen  h.  L  ri  avvixtifAtvog  adver- 
sarius  de  malia,  bominibus.  conf.  e.  6,  1.  Tit  2,  8.  10.  —  Xoiòooiag  %trQtvy 
caiumniae  grada)  quae  paucorum  vitia  exaggerare,  toti  ecclesiae,  ipsique  doctri- 
nae  imputare  gestit. 

v.  15.  ij6iitjaM)  Particula  provocandi  ad  experientiam.  —  rivìg,  aliquae) 
viduitatem  professae  temere.  —  QtToanriaav  t  abstractae  sunt)  eoque  occasio- 
nem  dedere  caiumniae.  —  ònlom  rov  Gettava,  post  Satanam)  qui  eas  a  Curiato 
abstraxit. 

v.  16.  inaoìisita,  suppeditet)  v.  10.  —  ij  t%%Xi\ala,  ecclesia)  viduis  suppedi- 
tans.  —    inaoxiori,  sufjiciat)  scil.  ecclesia 

v.  17.  òinXijg,  duplici)  ob  presbyteratum  et  ob  munus.  Presbyteratus  per  se 
involvit  Tcnerationem  actatis.  Etiam  Petrus  opponit  presbyteros  vtcoriqoig,  et 
tamen  tanquam  de  muncre  loquitur.  1  Petr.  5,  5. 1.  ss.  duplex,  largum.  Ap.  18,  6. 
—  uaXtava,  maxime)  Poterant  ergo  aliqui  praeesse,  et  bene  praeesse,  tametsi 
non  versarentur  in  sermone  et  doctrina ,  in  studiis  sacris  et  in  aliorum  institutione. 
Qui  vero  ita  occupati  erant,  minus  vacabant  opificio  et  rei  familiari,  et  digni  erant 
compensatone. 

v.  18.  xai,  aì-iog,  et,  dignus)  Allegat  boc  apostolus  vel  tanquam  scripturam  ; 
vel  tanquam  proverbium,  etiam  a  Domino  approbatum,  Matth.  10,  10.  Lue.  10,  7. 

v.  19.  7tQtoPvTÌQOv,  seniorem)  v.  17.  —  xavqyoQlav,  accusationem)  Privatus 
poterat,  lege  Mosis,  ci  tari  uno  teste,  non  condemnari:  presbyterum  ne  ci  tari  qui- 
dem  Paulus  jubet  nam  et  innocentiae  majore  est  existimatione,  et  invidiae  ca- 
lumniaeque  magia  expositus.  —  prj  nagaòijov,  noli  accipere)  Habebat  ergo  Ti- 
motbeus  potestatem  judicandi  in  ecclesia,   v.  21.  24. 

v.  20.  rovg  a  flagravo  vxag)  peccantes,  presbyteros,  testibua  convictoa.  hia  con- 
tradistinguuntur  ccteri.  —  ot  AoikoI)  ceteri,  in  grege,  qui  aut  commiserunt  idem 
pecoatum,  aut  ne  committant.  —    yófiov,  timorem)  peccare  paratia  congruum. 

v.  21.  èveimov,  corami)  Repraesentat  Paulus  Timotheo  judicium  extremum, 
in  quo  Deus  revelabitur,  et  Christus  cum  angelis  coram  conspicietur.  Conf.  2  Tim. 
4,  1.  Neque  tamen  rò  coram  non  pertinet  ad  tempus  praesens.  v.  4.  2  Cor.  8,  21. 
Vid.  cap.  6,  1 3.  seq.  —  xaì  xvqLov,  et  Domino)  Articulus  non  additur,  cum  tamen 
mox  addatur  de  angelis.  Ergo  Dei  appcllatio  et  Domini  ad  unum  pertinet  sub- 
jeetum.  conf.  tamen  2  Tim.  4,  1.  kvqìov  non  habetlcctio  vetusta1).  —  inlinrév) 
Epitheton,  Timotbei  reverentiam  acuens.  ixXtxtòg,  eximius.  1  Petr.  2,  6.  —  j«- 
Qtg  izooxoluarog)  xaoìg  tov  nyOTitTÓg  roti  olia  xEXQiuivr}g  fJovXrjg  ngà^al  ci  ti. 
Oloss.  ap.  Pricaeum.  noóxQiuct,  praejndicinm ,  is  facit,  qui  decernit,  tui/equam 
rcs  sese  aperucrit.  v.  22.  not.  Judicium  esse  debet,  non  praejudicinm.  v.  24.  — 
xara  noóaxXtaiv)  Glossae  apud  cundem,  xarà  ngócxltaiv,  xerrà  %aoiv,  icgoana- 
&uav,  i}  it€QOfAÌgtiav.  Breviter,  praejndicium  per  odium,  inclina  fio  per  favorem. 
[Saepe  quis  praecipiti  quodam  raptu  actus  hunc  iilumve  vel  male  habet  vel  bene: 


1)  Quapropter  omitlitur  in  Vers.  germ. ,  praecedcnle  atrìnsque  Ed.  marcine.    E.  B. 
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atqui  considerate  agendum  est,    et,    quid  volitatati  divinae  conveniate  .cogitan- 
dum.    V.  g.] 

v.  22.  xeìoag,  manus)  Timothei  erat,  manus  imponere  presbyteris.  —  ta- 
%i»S,  cito)  re  inexplorata.  —  ^rjòi  noivdvzi,  ncque  participaveris)  là  faciunt, 
qui  cito  aliquid  faciunt.  \Atque  hoc  quidem  foco  repentina  manuum  irapositìo  inai- 
òetur.  Enimvero  in  reliqua  eliam  vita  frequentissima  est  alieno  rum  peccatorum 
participatio.  FU  ea,  vel  ante  vel  post  factum,  cogitationibus ,  affectibus,  gesti- 
bus,  verbis,  seriptis,  operibus;  agendo,  omittendo;  erga  superiores,  aequales, 
inferiores,  antistiles,  subditos;  majori  minorive  eulpae  parte  modo  huic  modo  itti 
lateri  incumbente.  V.  g.]  Salubrem  exspectationem  esse,  docet  v.  24.  8.  admoni-  . 
tionemque  interponiti  Timotheo  juveni  tantisper  observandam. 

v.  23.  otavxòv,  te  ipsum)  Àntitheton:  aliena.  In  transitu  monetur  Timo* 
theus,  quomodo  in  medio  aliorum  regimine  se  regere  debeat:  elegantissimeqne 
haec  parentkesis  imitatur  moram  negotiis  interponendam.  —  ftqxlrt,  nonjam)  Tu- 
tum  monitum,  praemisso  ilio,  te  ipsum  caslum  serva. 

v.  24.  xivmv ,  qnor unda ni)  Non  modo  diversa  ratio  est  peccatorum ,  quae  ad- 
mittuntur,  sed  etiam  hominum,  eadem  peccata  admittentinm.  —  ai  afiagxloi, 
peccata)  facta  mala,  et  inde  cognoscendi  habitus  mali.  —  nQÓStjXa)  ante  tnani- 
festa,  quam  inquiratur,  vel  de  hominibus  qnidquam  statuatur.  —  ngodyovaoi) 
antevertentia ,  praeeuntia  patrantem,  ut  statini  manuum  impositione  indignus  ccr- 
natur.  àntitheton,  insequuntur.  —  zig  kqloiv)  qitod  attinct  ad  jndicium  de  homi- 
nibus faciendum.  —  tufi)  Id  majorem  emphasin  habet,  quam  si  itcrum  dicerct 
tìvcòv,  quosdam  etiam  insequuntur  peccata  ipsorum.  —  ijtaxakov&ovat,  iusequun- 
tur)  Interim  patienter  exspectandum ,  dum  res  se  aperiat,  nec  inquirendum  moro- 
sius.  Fidelem  servum  tamen  regit  Deus,  ut  opportuna  agat  et  dicat  Praepositio 
ini  dicit  intervallum  non  longum. 

v.  25.  tct  Skk&Q  Igovra,  quae  aliter  se  habent)  quaejjon  srmtjmanifesta  prius. 
Insigne  dictum  et  hodie  inprimis  observandam,  quod  extat  Èccl.  8,  14.  —  xpu- 
§t\vai,  abscondi)  diu.  • —  ov  òvvuvai,  non  possunt)  tametsi  saepe  celare  velint, 
qui  faciunt  ~ 

CAPUT   VI. 

v.  1.  vitò  fvyòv)  sub  jugum,  dominorum  ethnicorum.  Àntitheton,  autem, 
v.  2.  Servitus  ergo  apud  fideles,  non  est  jugum.  —  làiovg,  suos)  ne  se  ab  iis 
avertant,  et  ad  alios  applicent.  Confusio  prohibetur.  —  *wy$,  honore)  quan- 
quam  foris  sunt  Oppositum,  contemnere,  mox.  —  i^iovg,  dignos)  tametsi  vir- 
tute  careant.  —  i\ytia&<ù6ctv ,  ducant)  affectu  et  re  ipsa.  —  Iva  (irj,  ut  ne)  Nam 
contumaciae  causam  huc  collaturi  forent  fieri,    conf.  Tit.  2,  5. 

v.  2.  iòsktpoì ,  fralres)  eoque  pares.  —  tlaìv ,  sunt)  beri.  Servi  poterant 
praetextum  obsequii  denegandi  quaerere,  sive  infideles  sive  fideles  heros  haberent 
utrique  peccato  occurritur.  —  So vUvit&oav ,  serviant)  maneant  in  familia.  — 
mozol  dot  xaì  iyctivnxoi,  fideles  sunt  et  amati)  Subaudi,  beri,  amati,  amorem  di- 
vinimi experti,  amoremque  inde  servis  praestantes.  —  ot  zr\q  sisgytaiag  avvila  fi- 
pavópevot,  beneficentiae  subservientes)  Beneficentia  est  beneficentia  Dei ,  ut  verbum, 
nomen,  spiritus,  ira,  verbum  Dei,  nomen  Dei,  etc.  Huic  beneficentiae  subser- 
viunt  heri  fideles,  evergetae.  Beneficentiam  coelestem  erga  homines  experiuntur, 
et  ei  subserviunt  fideles,  v.  gr.  heri,  erga  familiam,  et  per  familiam  erga  alios. 
Hoc  implicito  etiam  fideles  heros  officium  docet:  docet  etiam  versus  17. 

v.  3.  ÌT(Qoòi6a0KakH}  aliter  docet)  Àntitheton,  doce.  Conclusio,  respondens 
ineunti  tractationi.  e.  1,  3.  —  pi}  nqootq%txai}  non  accedit)  Seneca,  accedere 
opinioni,    et  sic  alii,  apud  Pricaeum. 

v.  4.  Tcrt/qpcoTat,  nrjòh  irnoxa^ivog)  Harpocration ,  xtxv<p<Q(iai ,  ivxl  xov  ifi» 
P$pQÓvxr^iai,  f|o  róv  (pQSvàv  yiyova.  %xX.  Confer  Raphelium  ad  Polyb.  —  ut\- 
òìv  httaxauBvog ,    mi  sciens)   quamvis  Ì7tiozrjfif]v  scientiam   sibi  vindicet.    conf. 
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cap.  1,  7.  —  vo0òv  nsoì,  morbidus  de)  Ariti theton,  salubribus.  Pini  voouv  mai 
dófcv,  nsQÌ  (HpQayLSux  noXvxtXij ,  insanire  amore  gloriae ,  vel  sigi f forum  pr et ioso- 
rum.  —  ioyofjictxiag ,  logomachia)  2  Tim.  2,  14.  noi  —  i£  av  ylvtxai,  ex  qvi- 
busfit)  Ib.  v.  23.  —  fot$,  tis)  Tit  3,  9.  —  vnó  votai  novr\ou\,  suspicione*  ma- 
lae)  per  quas  ii,  qui  non  omnia  statini  assenti untur,  invidi  putantur. 

v.  5.  óiaizaQctTQi§cfì)  diazoiflri,  trac  (a tio  seno /astica,  naoà  insertum,  facit 
signincatum  rei  perversai,  uti  xaTaropi},  prò  nsgtxoiitj,  Pbil.  3,  2.  Opponitur  ró 
accedere,  v.  3.  —  6tct7taQctxQtf}al  óiKp&aopivav  àv&QoÌ7tù)v)  perversae  traete  tio- 
nes,  quae  non  nisi  corruptos  mente  homines  decent.  2  Tim.  3,  8.,  komines  compii 
mente.  —  vofu£óvra>v,  putantium)  i.  e.  quippe  cum  pntent  non  enim  praemitti- 
tur  et.  conf.  Rom.  2,  18.  20.  2  Tim.  2,  21.  Hebr.  6,  6.,  ubi  similis  participiorum 
ratio.  —    nooiGfiòv)  quaestum,  rei  parandae  causa  datum. 

v.  6.  feri  Sì,  est  vero)  Non  piane  vult  negasse,  quaestum  esse  pietà tem.  — 
nooiapàg)  expedita  vitae  ratio.  —  ^iyag,  magnus)  Nam  affert  avtioxtiaw,  ani- 
mum  sua  sorte  contento/m,  ceteris  incognitum.  —  fiera  avxaonBlag,  cum  animo  sua 
sorte  contento)  Hic  pietatis  comes. 

v.  7.  ovòiv,  nihit)  Animo  et  corpore  constat  homo  nascens:  cetera,  aliena 
et  esterna  ei  sunt.  —  sìovviyxafuv ,  intuiimus)  Sabaudi,  et  tamen  vitam  marti  su- 
mus.  vid.  Matth.  6,  25.  —  órjXov  ori)  sciticet.  Formula  declarandL  —  ovài  i£- 
tvtyxùv,  ncque  efferre)  Cur  ergo  multa  coacervemus?  Id  tantum  agitur,  ut  habea- 
mus  nóoov,  expeditum  itert  dum  patriam  attingimus. 

y.  8.  Kxovxeq,  habentes)  Implicite  afftrmatur,  nos  habituros  esse.  —  Óiutqo- 
q>àg)  alimenta,  quibus  interim  alamur.  hoc  òtà  videi  ZxinAopvta,  amictum,  nec 
non  tectum.  —  xovvoig)  kis,  etiamsi  absit  argentimi,  v.  10.  —  aQxwlhpófU&a) 
satis  habiluri  sumus,  in  re:  cur  non  edam  in  affectu? 

v.  9.  §ovXófitvoif  volentes)  Haec  voluntas,  animi  sua  sorte  contenti  inimica; 
non  ipsae  opes.  quas  ideirco  divites  non  jubentur  abjicere.  v.  17.  s.  —  nlovxtiv, 
divites  esse)  habere  plus,  quam  victum  et  amictum.  —  ipxforovaiv*  {fo&tfovai, 
incidunt:  mergunt)  Tristis  gradatio.  —  itHootipòv)  Paronomasia,  nooicpog,  iut- 
oaopóg.  Tentatio  opponitur  victui,  item  fidei;  laqueus,  amictui,  et  jostitiae; 
concupiscentiae,  animo  contento.  —  itayldct,  laqueum)  adeo  non  inveniunt  ni- 
qov.  —  oXt&oov,  interitum)  corporis.  —  àndlziav,  perditionem)  edam  animae. 
conf.  omnium,  v.  10.    Hoc  opponitur  magno  illi  quaestui.  v.  6. 

v.  10.  Ttavxcov  r»v  xaxcSv,  omnium  malorum)  Nam  perimit  fidem,  bonorum 
omnium  radicem.  prima  specie  videtur  amor  numi  flagitiis  plerisque  alimentnm 
subtrahere,  ut  luxuriae,  proterviae  etc.  sed  revera  malorum  omnium  est  radix. 
Mala  omnia  in  v.  9.  comprehenduntur,  sub  tentatione,  laqueo,  concupiscentiis, 
interitu,  perditione:  quanquam  articulua  r<5v  non  praecise  illud  respicit,  aed  ad 
navxcav  prò  more  additur  ad  rem  exaggerandam ,  absque  vi  relativa.  —  ipilao- 
yvoia,  amor  numi)  quum  argentum  amatur  per  se,  non  ad  paranda  alimenta  et 
tegumenta  adhibetur.  —  rjg)  tpdaoyvotag,  ioyvoov.  —  xivlg)  quidam,  Epbesii. 
conf.  e.  5,  15.  —  .  óotyó(itvoi,  appetentes)  e.  3,  1.  noi  —  oòvvaig  itoXXalc,  dolo- 
ribns  multis)  conscientiae ,  de  male  partis  mordentb:  animi,  ad  plura  congerenda 
urgentis.     Horum  dolorum  remedium,  fides. 

v.  11.  cì  Sv&omne  xov  &tov)  Sic  LXX  prò  Hebr.  Vir  Dei,  L  e.  propheta,  in- 
ternuncius  Dei  ad  homines,  a  rebus  terrenis  remota».  —  xavxa  cpevye,  haec  fuge) 
Reassumi t  post  parenthesin,  quae  dixerat  v.  5.  in  fine.  Itaque  haec  refertur  ad 
v.  4.  5.  nam  utraque  enumeratio  apertum  facit  antitheton.  quo  pertìnet  fuge, 
sedare.  —  òtxatoovvrjv ,  justitiam)  Haec  cetera  complectitur,  primoque  loco  pò- 
nitur  iterum,  2  Tim.  2,  22.  —  tvoifaiav,  pietatem)  Antitheton,  abusus  pietatis. 
v.  5.  —  nitittv,  àyanrjv,  fidem,  amorem)  Oppositìf,  invidia,  lis.  v.  4.  —  ww- 
fiovtjv,  patientiam)  qua  perferuntur  etiam  blasphemiae.  ibicL  —  itoaóxr\xay  man- 
suetudinem)  qua  vincuntur  suspicione*  malae.   ibid. 

v.  12.  xov  xaXòv  ayàva,  bonum  ce  riamen)  Antitheton,  logomachme.  v.  4. 
—   iniXa($ov,  apprehenée)  ut  quiddam,   quod  praesto  est:  ceteris  relinque  i 
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q u  Bestione*,  ibid.  Ifetonymia  consequentis,  cum  argmnento  a  facili.  Eadem  lo- 
cutio,  v,  19.  Simile  a  stadio  et  brabeo.  conf.  2  Tim.  4,  7.  teq.  —  inXrj&rig  xnl 
oJ nokóyrpag ,  vocatus  et  confessus  es)  Correlata,  vocatio  divina  et  confessio  fide* 
lium.  Utraque  in  baptismo  fìt.  [Siquando  promissum  DEO  feristi;  Ipse  obnoxium 
sibi  te  jttdicat.  Eaque  insigni*  est  benevolenza.  V.  g.]  —  xijv  xah)v  o^ioXoyiav) 
bonam  ilUan  confcssionem.  [de  regno  Christi,  v.  13.  V.  g.]  Sic  quoque,  t.  seq. 
Sed  differunt  verba:  confessus  es,  cum  assensione  testium:  testatus  estt  non  as- 
sentente Pilato.  —  ìvoimov  noXXàv  pccQxvQ&v,  coram  multis  testibus)  qui  con- 
tra  te,  si  deficeres,  testatori  forent 

y.  13.  noqctyyiXXa ,  denuncio)  Vide,  quantum  munus  evangelii  praedicandi. 
2  Tim.  4,  1.  —  tov  faonotovvtoQ  xà  nivxa,  vivificante  omnia)  LXX,  Neh.  9,  6. 
Praesupponitur  hio,  quae  ibidem  commemoratur,  creatio  omnium.  Pars  hymni 
exprimitur  :  hymnus  totus  innuitur.  Dei  virtus  te  quoque,  o  Timothee,  in  officio 
tuo  animai  et  ad  vitam  aeternam  resuscitabit.  —  tov  ^etoxvQì)aavxog ,  testa/ite) 
Confessio  Christi  animai  omnes  confessiones.  Testari  confcssionem ,  erat  Domini: 
conjiteri  confessionem9  Timothei.  —  ini  novxlov  mXdxov,  super  Pontio  Pilato) 
Periocba  temporis  notissima.  —  rtjv)  iilam,  quam  omnes  christiani  ab  Ipso 
faotam  norunt,  de  regno,   v.  15. 

v.  14.  x%\v)  hoc.  —  SamXov,  èvtniXrpzxov,  labis  expertem,  irreprehensibilcm) 
Masculina.  —  f^Zff*»  usque)  Fideles  in  praxi  sua  proponebant  sibi  diem  Christi, 
ut  appropinquantem  :  nos  solemus  nobis  horam  mortis  proponere.  —  iniq>avuag9 
apparitionem)  Saepe  recurrit  hoc  verbum  in  2  ad  Tim.  et  Titum. 

y.  15.  xaiooìg  litote ,  temporibus  suis)  Numerus  pluralis  observandus,  brevi - 
tatem  temporum  non  valde  coarctans.  suis,  quorum  ratio,  potestas,  notitia  et 
revelatio  penes  Ipsum  est  sic,  l'òiog,  e.  2,  6.  2  Tim.  1,  9.  Tit  1,  3.  Reservatum 
di  vimini.  —  itl&ti,  ostendet)  Ostendi  dkitur,  quod  jam  ante  erat.  Deus  ostendet: 
(AcL  3,  20.)  cujus  hic  magnificentissimum  subsequitur  encomion,  ipsam  involvens 
Christi  gloriam.  —  o  fianaoiog  %aì  f*<Jvo$  dwàoxrjg,  beatus  et  solus  dynasta)  Duo 
praedicata.  prius,  addito  item  solus,  tractatur  v.  16.  nam  to  iiaxaQiog  et  axyoa- 
xog  idem  etymon  habent,  et  immortalem  dicunt.  et  inde  ei  debetur  honor.  aite- 
rum,  tractatur  mox,  h.  v.  et  inde  ei  debetur  robur  aeternum.  Causa,  cur  in  con- 
fessione evangelii  non  debeant  timeri  homines  potentes  et  mors  ab  eis  intentata. 
Sic,  potentiu  aeterna  dicitur  Bom.  1,  20.  —  xóv  paoiXtvóvzoùv,  xàv  kvquvqvtcov, 
regnantium,  dominantium)  spiritualiter  et  politice. 

v.  16.  póvog,  solus)  Hoc  solus  commode  huc  dilatum  est,  quia  subsequitur 
alia  similis  locutio  in  nullus,  neque.  —  H&v)  habens,  eoque  daturus  nobis.  — 
a&avaoLav,  immortalitalem)  Adjectivum  immortalis  non  extat  in  N.  T.  sed  aq>&ao- 
toc,  incorruptibilis.  Neque  à&avaxog  aut  à&avaola  habent  LXX.  Utrumque  ha- 
bet  Sapientiae  liber,  qui  semper  graecus  fuit  —  g>ag ,  lucem)  Post  vitam  statim 
mentio  lucis.  —  ctnQÓOixov)  ìnaceessam ,  creaturis;  nisi  quatenus  et  ab  Ipso  ad- 
mittuntur,  et  ipse  ad  eas  exit.  —  ovdels  &v9odiuùv,  nemo  hominum)  Sic  piane 
Exod.  33,  20.  Quod  hominibus  negatur,  Joh.  1,  18.  1  Joh.  4,  12.,  id  sanctis  ob- 
tinget.  Matth.  5,  8.    1  Cor.  13,  12.    1  Joh.  3,  2.   Ap.  22,  4. 

v.  17.  xolg  jtXovaloig,  divilibus)  Multi  divites  Ephesi.  Appendix  epistolae 
{Post  scriptum)  magni  momenti.  —  rjXmxhai ,  sperasse)  Haec  spes  mala,  tenaci- 
tatis  nervus,  fructum,  quem  Paulus  mox  appellai,  sufflaminans.  —  iòrjlkovnxi, 
incerto)  Ideo  non  sperandum  in  opibus,  quia  incertissimae  sunt,  in  fu  tur  um.  — 
Ini  x<5  #ec3,  super  Deo)  'Eni  habent  AL  Jug.  6.  Boerner.  Clar.  Colb.  7.  pluresve. 
Sic  expressius  est  antitheton  ad  illud,  ini  nXovrov  aòr\Xóxj]Xi.  Spes,  Deo  innixa, 
fiTmitudinem  habet.  *Ev  habet  lectio  communis,  quae  subjungit,  x<5  dea  xà  £coi/n, 
ex  cap.  4,  10. ,  ut  videtur.  nam  teS  £wvn  non  habent  Al.  Boera.  Colb.  7.  Rae.  2. 
Aelh.  Lai.  in  ms.  Beutling.  Gildas,  f la  imo.  • —  nXovaicog,  abunde)  Alias  nemo 
foret  nXovoiog,  dives.  —  ilg  ccnóXavow,  in  fructum)  Fruclus  est  in  dando,  non 
in  teaacitate.  Otium  abesse  debet,  ut  ab  nomine,  sic  ab  ejus  facultatibus.  Jac. 
5,  2.  3. 
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v.  18.  aya&otoyHv)  studere  beneficiis.  Hanc  diligentiam  sequi  tur,  ut  nini 
divites  in  bonis  operibus.  àyct&òv  et  xaXòv  differunt  dya&òg  infert  simul  notio- 
nem  beatitudini*,  (colL  Marc.  10,  18.  noi)  xakòg  connotat  pulcritudinem.  —  ct/pc- 
Todorov?,  liberales)  impertiendo,  singulatim.  —  xotvmvixovg,  communicatiuos) 
mutuum  dando,  in  commune  conferendo,  cum  multis.  Alias  divisione  actionum, 
consiliorum,  rerum,  maxime  delectantur  divites,  et  sunt  imperiosi,  insolente». 

v.  19.  à7tofh]6av()(Zovxag  iavroìg,  recondentes  sibi  ipsis)  Peculium  optimum 
quod  in  posterum  reconditur.  Antitheton  xoivmvtxovg,  communicativos.  Sic  Tob. 
4,  10.,  fu/  <pof$ov  noulv  iksrjfioavvrjv  ft/pa  yào  iya&òv  4h\oavolong  atavxó  tig 
rjpioav  àvàyxtjg.  Alias  divites  non  sibi,  sed  aliis  thesauros  colligunt  Dando  col- 
ligere,  suave  oxymoron.  Fraepositio  aitò  in  àTtothjaavQiZovTag  egregiam  vim  ha- 
bet,  seorsum,  in  longinguum.  —  Oipikiov  xorÀov,  fundamentum  boimm)  Apposito 
elliptica.  i.  e.  atto&qtfavo^ovrag  &t]auvoòv,  &$pikiov  xalóv.  Metaphora  cumulata, 
uti  Ps.  37,  5.  cum  explic.  Oejerì.  Opera  benetìcentiac  appellat  fundamentum  bo- 
num,  cui  opponitur  divitiarum  incertum.  ^tuÀkiog  Hebr.  Tp*y  illud  cui  innitimnr, 
ut  est  Syngrapha,  hypotheea.  etc.  [Fundum  vulgo  dicunt.  V.  g.]  —  ilg  xó  pil- 
Àov,  in  fuiurum)  Antitheton,  in  praesenti  seculo.  v.  17.  coli  e.  4,  8.  —  ixila- 
jfcovrat,  arripianl)  tanquam  ex  naufragio  emergentes.  Mercatore  naufragio  salma 
thesauros  domum  praemissos  invenit  In  v.  12.  expressa  est  agonis  mentio;  eadem 
locutio,  non  eadem  allegoria.  —  xijg  ')  ovtwg  faijg)  Conf.  Svxmg,  e.  5,  3.  5.  16. 
Fera  vita,  ex  Dco  vivente. 

v.  20.  co  ruió&st,  o  Timothee)  Appellat,  familiari  ter,  ut  filium,  e  1,  1$.,  cum 
gravitate  et  amore.  Extrema,  versu  20.  21.,  respondent  initio  epistola*,  et  ex- 
inde sunt  explicanda.  —  xi]v  7taoa&t'ixrjv ,  deposiium)  e.  1,  18.  Sic,  praeeeptum. 
v.  14.  2  Tim.  1,  14.  not  Opposi tum  hoc  loco,  vocum  ùianitates.  —  rag  (ìepijXovg 
mvoqxùviag ,  profana*  vocum  inanità tes)  LXX,  rovg  xtvoXoyovvxag,  prò  OnDED2W3?"5 
Es.  8,  19.  Usitata  pridem  sunt  Magia  vocabula  barbara,  quae  arcanam  perhiben- 
tur  habere  vim,  cum  revera  nullam  habeant,  sintque  inania  prorsus.  Eo  respe- 
xisse  videtur  Paulus,  substituto  vocabulo  significantiore.  nam  provi},  vox,  vehe- 
mens.  conf.  2  Tim.  2,  15.  16.  not  Quin  etiam  rò  yvóaig  convenit  cum  Hebraeo 
^DW  L  c.  quod  Graeci  certe  in  libb.  Sam.  et  Reg.  interpretati  sunt  yvdctf\v.  Quo 
pacto  Paulus  falsos  doctores  vocabulis  magos  et  magiam  notantibus  appellat,  ut 
ostendat,  quam  eos  abominetur.  conf.  yórjitg,  2  Tim.  3,  13.  Clemens  AL  1.  2. 
Strom.  f.  280.  ad  haec  Pauli  verba  subjicit,  ino  xaixr\g  iltyxo  pBvoi  xijg  qtavijg  oi 
ino  xòv  aioiosmv,  rag  noòg  xifió^tov  ifczovotv  intatoXcig.  —  %tà  avxi&éaug,  et 
oppositiones)  Oppositiones  varias  falsa  yvàoig  cognitio,  ex  philosophia  desumtas, 
curiose  vendi tabat,  duos  deos  àvxixixvovg,  alterum  bonum,  alterum  malum,  et  in 
utroque  genere  miras  ivxtatoi%lag  fingens.  Has  oppositiones  notai  Paulus ,  simul- 
que  graviter  eas  illudit  per  amphiboliam,  quod  earum  doctores  opponant  se  ipsos 
ventati,  eorumque  tàeses  contrariae  flint  fondamento  pridem  posito.  Vide  conju- 
gata,  àvxiòiazi&tuivovg  et  fauiXiog,  2  Tim.  2,  25.  19.  Ipse  contra  Paulus  in  epi- 
stolis,  ad  Timotheum  inprimis,  sapientissimas  antitAeses  pertractat  V.  gr.  1  Tim. 
1,  7.:  8.  3,  16.:  4,  1.  6.:  7.  6,  2.:  3.  5.:  6.  10.:  11.,  ubi  expresse,  Tu  vero. 
Porro  2  Tim.  2,  15  —  23.:  unde  rursum  frequens  illud,  Tu  vero9  e.  3,  10. 14.  4,  5. 
—  tyEvdwvvfiov  yveiamg,  falso  nominatae  cognitionis)  Ad  cognitionis,  sejuncto 
epitheto,  refertur  quam,  v.  21.  Cognilionem  jactabant  et  appellabant  gnostici, 
qui  hìc  per  metonymiam  abstracti  notantur:  sed  falso  eam  sic  nominari  Paulus  ait 
sunt  fit}  voovvxtg  non  intelligentes ,  e.  1,  7. 

v.  21.  mal  xr\v  nlaxtv  i]<stóxtjOav  t  in  fide  aberrarunt)  Quanquam  Ixtaxyptp 
scientiam  et  yvmaiv  cognilionem,  v.  4.  20.,  ejusque  tiato%lav  et  sagacitatem  ad  ss 
redigere  conantur,  tamen  veram  sagacitatem,  quae  fidei  est,  amiserunt,   non  ca- 


1)  Hanc  Itetionem,  cui  Ed.  maj,  minia  tiibuerat,  lectioni  atovfai  praeferi  «tarpo  Ed.  2-, 
suffragante  Vera.  germ.    E.  B. 
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piente,  quid  sii  credendum,  et  quid  sit  credere,  conf.  2  Tim.  3,  7.  8.  —  rj  %a- 
Qig9  gratta)  non  ignota  tibi.  Breviter  indicai  —  fina  oov,  tecum)  Nullae  hic 
addontur  erga  alios  salutationes.  neque  enim  publice  erat  legenda  epistola. 


IN  EPISTOLAM  IL  AD  TIMOTHEUM. 


CAPUT    L 

v.  1.  IlavkoQ,  Paulus)  Tres  sunt  hujus  epistolae  partes: 

I.  Inscriptio.  ci.  1.  t. 

II.  Invitalo,  VENI  AD  ME  VINCTUM,  varie  insinuata. 

1.  Desiderio  suo  erga  Timotheum  declarato ,  v.  3.  s.  comiter  eum  hortatnr  : 

NE  TE  PUDEAT  MEI:  v.  6.  s.  subjunctis  exemplis  tristibus,  v.  15. 

et  beatis.  v.  16.  s. 

2.  propositio  bipartita:  ESTO  FORTIS,  et  fidis  hominibus  partes  tuas 
COMMITTE.  cap.  II.  v.  1.  2.  Prior  pars  tractatur  v.  3  —  13.,  altera, 
y.  14.,   cum  adhortatione ,   ut  Timothens  ipse  ante  iter  se  sancte  gerat.  ■ 

Y.  15.  S.    C.  HI.  1.  8.    IV.  1.  0. 

3.  VENI  CELERITEB.  ▼.  9.    Hic  Paolos 

1.  solitadinem  saam  commemorat.  ▼.  10.  a. 

2.  libros  apportari  jubet.  ▼.  13. 

3.  de  avversario  monet.  v.  14.  s. 

4.  hominum  inconstantiam  notat,  et  Domini  fidem  praedicat  v.  16.8. 

4.  VENI  ANTE  HIEMEM.     Haec  invitatio  salutationibus  circumdatur.  v.  19.  s. 
IH  Votam.  y.  22. 

Volebat  Paulus,  ut  Timotheus  ad  se  vinctum  sine  timore  veniret  :  eique  ante 
Buum  decessum  lampada  evangelici  muneris  erat  traditurus.  e.  4,  5.  6.  Testamen- 
tum  Pauli  et  cygnea  cautfo  est  haec  epistola.  Longe  ea  post  priorem  ad  Tim.  epi- 
stolari scripta,  et  tamen  valde  similis  est  utriusque  tonus. 

—  %ox  InayysUav,  secundum  promissionem)  Huic  promissioni  subservit  Paulus  in 
suo  munere.    Sic  xctxà  secundum,  Joh.  2,  6.    Conf.  de  particula  et  de  re,  Tit  1,1.2. 

—  £<*>»}»♦  vìtae)  et  mihi,  et  tibi,  et  electis  paratae.  Nervus  ad  Timotheum  hor- 
tandum,  v.  10.  e.  2,  8.  [Vitae  m'mirum  discrìmine  non  videbalur  iter  suscipiendum 
carcre.    V.  g.] 

v.  2.  ayanriró,  dì  ledo)  Epitheton  aptum.  sequitur  enim  somma  amoris  de- 
claratio.     In  ep.  I.  scripserat,  genuino:  id  compensatur  hic  versu  5. 

t.  3.  %aoiv  !%<»,  gratiam  habeo)  Martyrio  proximus,  tamen  gratias  agit.  Gra- 
tiam  habel  Deo  Paulus,  prò  fide  Timotheo  donata,  v.  5.    Itaque  sicttt  indesinenfem 

—  impierer  per  parenthesin  ponitur,  ad  declaranda  illa,  quae  sequuntur,  recor- 
dationem  accipien*.  namque  oig  sicut  declarandi  particula  est  —  <p  Xctrotvù) ,  cui 
Servio)  Eom.  1,  9.  not  —  ano  Tcooyóvcov,  a  majoribus)  Majores  Paulus  innuit, 
non  Abrahamum  etc.  quos  patres,  nunquam  nooyóvovg  appellat;  sed  progenitores 
prozimos:  significatque  suam  in  vera  religione  vetustatem,  inde  a  superiore  aetate 
hominum,  si  ve  ipsi  majores  Pauli  pii  fuerint,  id  quod  valde  credibile  est,  sive 
minus;  nam  non  addit,  mei*.  Defungi  paratum  juvat  memoria  antecessorum,  ad 
quos  aggregatur.  Edam  Timotheo  aviam  et  matrem  in  memoriam  revocai  v.  5. 
Haec  praecipue  epistola  habet  quiddam  senile,  mite,  facile. 

v.  4.  imno&óv  ce  lòùvì  desiderans  te  videre)  Invitare  Timotheum  incipit, 
paulatim.  —  fifpviHili'Og  oov  xóv  daxQvmv,  recorda tus  tuarum  lacrumarum)  Non 
Bolum  de  lacrumis  pristinis  Timothei,  Paulo  valedicente  profusis,  (soient  enim 
apud  valedicendum  lacrumae  cieri,  conf.  Act  20,  37.)  sed  de  pia  ejus  consuetu- 
dine loqui  videtur.  In  hoc  quoque  genere  unanimem  eum  habebat.  conf.  Act. 
20,  19.  noi   Lacrumae,  flos  cordis;   aut  summam  hypocrisin,  aut  summam  since- 
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ritatem  indicant.  Ludibrium  ex  lacrumis  indicdum  est  pravitatia  nostri  secoli.  — 
Iva,  ut)  Constine  cum  videre. 

v.  5.  vnófivriaiv  A«rju^crv<DV9  recordationem  aecipiens)  Paulo  esterna  quaedam 
occasio  aut  nnncius  a  Timotheo  in  memoriam  revocarat  hujus  fìdem.  Ammonius, 
nvófivriaig f  orav  ug  ?Adij  tig  fivyjjtrjv  twv  izaosk&ó vtcdv •  vnó  ^vr\o  ig  dì,  otov  vq> 
irigov  tlg  rovxo  7tpo«x^jJ.  —  niaxiag,  Jidei)  Ex  omnibus  Timothei  virtutibus 
fides  maxime  ad  propositum  pertinet.  —  ivaixrjaB,  inhabitavit)  Hoc  verbo  nota- 
tur  perpetui tas.  —  tcqùiov)  prius:  fortasse  aute  uatura  Timotbeum.  Huc  pcr- 
tingit  memoria  Pauli.  Loidos  parcutes  quales  fuerint,  non  definitur.  —  (iau^tjt 
avìa)  Suavis  est  defunctorum  memoria  familiaribus ,  praesertim  morti  vicinis,  et 
posteria.  —  f"7T?<t  ma  tre)  Haec  nupserat  viro  Graeco.  —  tvvtUy,  Eunike)  Ex- 
tat  id  nomen  apud  Hesiodum  in  Tbeogonia.  Loia  videtur  Eunices  mater  fuisse, 
et  utraque  defuncta. 

v.  6.   òY  ì}v  alxlaVy  quam  ob  causarti)  quia  scil.  vrctiivrio^nv ,  admonitus  sum. 

—  ai'afiiftv?jaxG> ,  ad/noneo)  Admonitus,  monet.  —  àva£amvQStv)  ut  resusci/es. 
Idem  verbum,  Gen.  45,  27.  1  Macc.  13,  7.  fanvola,  de  mortuo  resuscitato,  2  Reg. 
8,  1.5.  Oppositum,  apEvvviiv,  exstinguere.  Matth.  25,  8.  1  Thess.  5,  19.  Vide- 
tur Timotheus,  Paulo  diu  carena,  nonnibil  remisisse.  confi  not.  ad  e  2,  22.  certe 
nunc  ad  majora  stimulatur.  —  rò  xaoia^a,  donum)  cum  fide  conjunctum,  v.  5., 
vividum,  v.  7. 

v.  7.  itvsvptt,  spiri tum)  Id  est,  Spiri  tua,  quem  Deus  nobis  dedit,  non  est 
spiri  tus  timoris,  sed  virtutis  etc.    Hinc  testali  tur  fideles.  v.  seq.  et  Job.  15,  26.  27. 

—  6  e  diete)  EustatbiuB,  SeiXòg,  6  deóiàg  rag  XXag ,  timens  agmina  militum.  coni 
Sir.  37,  (11.)  12.  Id  etymon  bue  valde  quadrai  coli.  e.  2,  3.  Est  timor,  cujus 
causae  potius  in  animo  sunt,  quam  foris.  Gausas,  quae/oró  sunt,  bic  timor  intus 
nimis  exaggerat.  Actus  timoris  semper  causam  habet  in  animo,  sed  habitus  ani- 
mosus  pellit  et  vincit  causas  externas.  —  òvvanemg)  Jvvayng,  robur  timori  oppo- 
situm. Innuitur  divinimi  robur  in  nobis,  non  nostrum,  v.  8.,  et  sic  amor  et  so- 
brie tas.  Haec  omnia  in  nobis  operali  tur,  nosque  auimant  ad  officia  erga  Deum, 
et  sanctos,  et  nos  ipsos.  robur  et  sobrietas  sunt  duo,  sed  bona,  extrema:  amor, 
medium,  utriusque  vinculum  et  quasi  temperamentum ,  mala  duo  extrema,  timi- 
di tatem  et  temeri tatem,  eximens.  De  robore  sive  virtute,  v.  8.  seqq.  de  amore, 
e.  2,  14.  ss.  de  sobrietà  te,  e.  3,  1.  ss.  [Potiora  haec  sunt  quibuscunque  viribus  mira- 
culosis.  V.  g.]  —  xofl  iyiitrig,  et  amoris)  Amor  autem  etiam  vinctos  amplecti- 
tur,  pulso  timore,  conf.  1  Joh.  4,  18.  —  %a\  aaxpQovionov ,  et  sobrietà tis)  Ver- 
bale. OGMpQOvi&o&ai,  sobrie  agere,  est  juvenum,  Tit.  2,  4.  6.  et  ju  venia  erat  Ti- 
motheus. e.  2,  22.  1  Tim.  4,  12.  Ideo  monetur,  ut  omnia  vitae  commoda  missa 
faciat,  e.  2,  4.,  et  spinas  removeat,  Lue.  8,  14.  Id  docet  Spiri  tus:  et  qui  discit, 
a  timore  libera  tur,  et  testimonium  Domini  sui  amplectitur. 

v.  8.  (itj  ovv  Ì7taia%vv&rjg ,  ne  igitur  pudeat  te)  Timorem  pudor  comitato: 
vieto  timore,  fugit  pudor  malus.  Conf.  v.  12.  16.,  ubi  Paulus  suum  et  Onesipbori 
exemplum,  contrariis  versu  15.  admixtis,  proponit  —  tov  nvoiov  rjuwv,  Do- 
mini nostri)  Rara  antonomasia.  Alias  Paulus  aut  nostri  omittit,  aut  nomen  Jet* 
CArisfi  addit.  nunc,  quum  dicit,  Domini  nostri,  hunc  opponit  Gaesari,  quem  sm 
sic  appellabant.  —  prtfì  ipl,  ncque  mei)  Gausa  servorum  Dei  non  potest  sejungi 
a  causa  Dei.  —    tov  6icp.iov,  vincti)  Vinctorum  facile  pndet,  Romae  praesertim. 

—  avyxaY.ona&Tjoov,  una  patere  mala)  Patere  mala ,  e.  2,  3.  4.  5.,  idque  mecttm  et 
cum  evangelio.  —  àvvapiv,  tnrtutem)  Haec,  omnia  exsuperans,  nervose  descri- 
bitur  v.  9.  10.  simulque  adhortatio  praevia,  v.  6.  ex  re  ipsa  deduci  tur,  et  nervos 
suos  ex  sequenti  descriptione  v.  9.  s.  nanciscitur.  —  &eov,  Dei)  Memoratur  etiam 
Ghristus  Jesus  et  Spiritus  sanctus,   v.  13.  s. 

v.  9.  o w covro g>  qui  servavit)  per  conversionem.  Acl  2,  47.  Egregie  deserì- 
bitur  amor  Patria  et  gratia  Salvatoris,  et  tota  salati*  oeconomia,  prò  qua  propa- 
ganda opcrae  pretium  sit  pati  ao  mori.  Servatio  haec  est  applicativa,  non  tantum 
acquisitiva,   eam  ipsam  ob  causam,   quia  tam  arcte  cum  vocmiione  eonnectitar. 
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Omnia,  quae  v.  9.  sub  nata  stant,  actu  ipso  praecedunt  salva  tionem  et  vocalionem  : 
salva  tio  et  vocafio  in  re  sequuntur.  Si  quia  in  statuto,  vocationis  venit,  hoc  jam 
initium  est  totius  saluti*  :  quo  senati  vocali»  est  pars  salvationis,  salvatio  est  totani  : 
sunt  autem  ambo  coDJunctissima.  Ipsa  solicitudo  Pastoris  prior  est,  quam  vocem 
pastone  ovicula  andit.  —  vinati  «fy/cr,  voeatione  sancta)  quae  tota  ex  Deo  est  et 
nos  totos  Beo  vindicat.  sanctitas  et  divina  origo  hujus  vocationis  mox  uberius  de- 
scribi tur,  praesertim  epitheto  IStttv,  suam,  opera  nostra  excludente.  —  lòlctv, 
suam)  Rom.  9,  11.  Eph.  2,  8.  1  Tim.  6,  15.  noi  —  t?)v  dofcitav  tffuv,  datam  »*- 
bis)  Antequam  nos  essemus,  data  est  nobis,  acoep tante  jam  tnm  Mediatore.  — 
Jt'  XQt(S*9  fytfov  —  tfi«  —  A?*o0  iqusxov,  in  Carisio  Jesu  —  per  —  Jesu  Chris  fi) 
Perquam  scite  nomen  Christi  in  mentione  oeconomiae  veteris,  nomen  Jesu  in  men- 
tione  novae  praeponitor.  —  kqò  %q6vì»v  <xlmvl(ov$  ante  tempora  aeterna)  Tit.  1,  2. 
Rom.  16,  25.  not. 

r.  10.  (p&veQto&eìoav ,  manifestatam)  Congruunt  illastrìa  verba,  apparitionem 
et  luci  exponentis.  —  ènupaveiag ,  apparitionem)  in  carne.  Non  significatur  hie 
ipse  tantnmmodo  adventus,  sed  tota  eommoratio  Christi  inter  homines.  —  tóv 
Zavorro v,  mortem)  Articulus  notanter  positus.  Mortem  Panlus  hoc  loco  quasi  re* 
mevet  direete.  Mortem  ergo  jam  non  timere  debet  miles  Christi.  —  gxùrlaavxog, 
taci  exponentis)  Sermo  concisus:  et  comparavit  nobis,  (id  subaudiendum  ex  oppo- 
si to,  xar*oyrj*#rtQg  ani  abolevit)  et  luci  exposnit  per  evangelium.  Conf.  Eph. 
2,  17.  —  fcoijv  xaì  a<p&aQ<ylccv)  1?v  6ict  òvolv.  —  due  tov)  Schoettgenius  construit 
cum  xaXlóavzog  v.  9.  Possis  constrnere  ili  vijg  —  (xaì)  Sia  tov  tvctyysUov,  per 
apparitionem  —  (et)  per  evangelium. 

v.  11.  i&vnv,  gentium)  Constr.  etiam  mmpraeco  et  apostolus.  Tria  sunt  no- 
mina, praece,  apostolus,  doctor.  I)  Praeeo  publicus  est  etiam  in  uno  eodemque 
loco.  II)  Apostolus  ubique  discurrìt,  sed  apostolico  suo  muneri  satisfecisset,  si 
nunciura  suum  semel  exposuisset.  Ili)  Doctor.  Hic  accedit  assiduita^  et  perse- 
verali tia  docendi:  unde  ex  ti  tit  passio. 

v.  12.  ravTct  rtcrtfge»,  haeepatior)  haec  adversa  mihi  obtingunt.  —  yào,  enim) 
Pudorem  peltft  fiducia  futuri.  —  cJ)  1&9  inquit,  non  rivi,  novi  eum,  in  quem 
fidem  collocavi  meam;  tametsi  mnndus  eum  non  novit.  —  7ttJclaT$vxa)  credidi, 
depositumque  menm  commisi.  Hic  innuitur  Dei  fidelitas  ;  coli.  e.  2,  13.  mox  me- 
moratur  etiam  potentia.  —  nintiaucn,  persuasus  sum)  Rom.  8,  38.  —  òvvazog, 
potens)  ad  versus  tot  hostes.  —  ti}v  notocidrjìiriv  fiov,  depositum  meum)  Àliud  est 
depo6Ìtum,  qnod  nos  divinitus  nobis  commissum  custodire  debemus,  v.  13.  coli. 
e.  2,  2.,  Tcaod&ov  alind,  qnod  Deus,  a  nobis  ipsi  commissum,  custodit,  hoc 
versu:  et  hoc  quidem  est  anima  nostra,  1  Petr.  4,  19.  coli.  Lue  23,  46.,  nos  ipsi, 
et  portio  nostra  coelestia.  Panlus,  deoessui  proximus,  duo  deposita  habebat:  aite- 
rum  Domino,  alterum  Timotheo  commi ttendum.  —  cpvkài-ai,  custodire)  etiam  in 
morte.  —    ixdvrjv,  Ulani)  v.  18.  e.  4,  $. 

v.  13.  vrtotvnwsw)  'Tnorvnóopat,  mente  agito.  Vult  ergo  Paulus,  ea,  quae 
Timotheufl  semel  audierat,  semper  animo  ejus  obversari  et  impressa  manere.  Inde 
nervos  debet  sumere  confessio  externa.  Fidem  et  amorem  Paulus  Timotheo  pro- 
postiti fidem  et  amorem  Timotheus  exprimat  ac  referat  — •  %%*)  tene-  Aptum 
verbum  sermoni  de  deposito.  I%e  dicit,  non  l%ng.  Neque  institutum  erat  Pauli, 
ut  daret  ceu  doctor  Timotheo  informationem  de  summa  verborum  salutarium.  ~ 
n<*Q  ipoiì  4]Kovaag9  a  me  audivisti)  conf.  e.  2,  2.,  ubi  diverso  verborum  ordine 
dicitur,  audivisti  a  me.  Sciiicet  hic,  v.  13.  nrgetur  auctoritas  Pauli,  cur  eo  ma- 
gie tenere  debeat:  hinc  praeponitur  a  me.  Bed  e.  2,  2.  opponuntur  audivisti 
et  commilte:  hinc  praeponitur  audivisti*  —  iv9  in)  Constr.  eum  i%%  tene.  eoli. 
1  Tim.  S,  9. 

v.  14.  rtjv  *alt}v  TtaQttfh'ixrjv)  xrjv,  noe  bonum  depositum:  videlicet  sermones 
salubre*,  quos  ad  te  depesui.  conf.  e.  2,  2.  —  òli  nvivuurog  iylov,  per  Spiritum 
sanctum)  Hic  est  arrhabo  depositi  eoelestis:  qnod  qui  custodit,  etiam  depositum 
sibi  commissum  custodit  unde  urgetur  inkabi tatto. 
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v.  15.  àntatQ<x<pr}Oav  p,B,  avertati  sunt  me)  Romae.  e  4,  16.  —  tv  ry  atf/f, 
in  Mia)  Eo  igitur  remigrarunt  Non  eie  Timotheus,  quamvis  etiam  in  Asia  erat, 
Ephesi.  —  <pvytXXog  xai  ÌQpoyivr\gy  Phygeltus  et  Hermogenes)  Hos  aliquis  for- 
tasse  ceteris  constantiores  putasset 

y.  16.  òcói],  del)  Inconstantibua  non  imprecatar:  v.  15.  constantibus  oplime 
precatur.  Sententia  categorica:  Onesiphorus  pulcre  stetit  Sermonem  modalem 
effìcit  affectus.  —  fitoff,  tnisericordiam)  Onesiphorus  abundarat  operibus  miseri- 
cordiae.  —  o  xvotog,  Dominus)  Christus.  —  tot  òvrfiiyioov  olxm,  Onesipkori 
domui)  Ephesi.  v.  18.  e.  4,  19.  Ipse  Onesiphorus  aberat,  vel  jam  tum  obierat 
ideo  superstites  voto  mactat  Paulus,  imo  etiam  ipsum.  v.  18.  —  noUaxig,  saepe) 
Ephesi  et  Romae. 

v.  17.  xai  €VQBy  et  inventi)  divina  ope.  Ree  magna,  in  tanta  urbe,  ubi  non 
multi  curarent  Faulum  vinctum.  Huc  respondet,  invenire,  v.  18.  Invenit  me, 
in  tanta  frequentia:  inveniat  misericordiam,  in  illa  panegvri.  Similis  allusio,  bis, 
e.  2,  9.  not 

v.  1 8.  òw%  det)  Anaphora,  pathetica.  —  avrò)  ipsi.  antitheton  ad  domum 
ejus.  —  6  xvQiogy  Dominus)  Christus,  cui  id  praestitit  ilio.  —  naoà  xvqìov,  a 
Domino)  Idem  Christus,  qui  retribuet.  Nomen  prò  pronomine  reciproco,  cum 
emphasi,  uti  Lue.  11,  17.  noi  2  Thess.  3,  5.  —  òir\xóvr\(5s ,  ministrava)  etiam 
post  meam  profectionem.    1  Tim.  1,  3.  —   (ttkuov)  mefius,  quam  ego. 

caput  n. 

r.  1.  Zvt  tu)  Intenditur  adhortatio.  v.  3.  e.  3,  10.  noi  —  xéxvov  pov,  Jìii 
mi)  Argumentum ,   cur  Timotheo  imitandus  sit  Paulus  ;  a  necessitudine  spirituali. 

—  hòwafiov)  e.  1,  7.  fortis  esto  et  talem  te  praebeto.  [Traetatur  hoc  v.  3 — 13. 
Y.  g.]  —  Iv  tjj  %«qixi,  in  gratia)  Oratia  communis,  impellit  et  corroborat  etiam 
ad  singularia  officia.     Incentivimi  est  et  stimulus. 

v.  2.  dia,  per)  coram.  1  Tim.  6,  12.  —  naoa&ov,  eommitte)  antequam  istinc 
ad  me  proficiscare.  —  niQtoig,  fidelibus)  Yirtus  eorum,  quibus  depositum  com- 
mi ttas.    [Traetatur  v.  14 — 21.   V.  g.]  —    laovxai,  erunt)  post  abitum  tuoni. 

t.  3.  ov  ovv,  tu  ergo)  Anaphora,  coli.  v.  1.  Timotheus  ad  altiora  vocatur. 
colL  v.  2. 

v.  4.  ovSiìg,  nemo)  Hoc  versu  commendatur  rò  abstine:  accedit  versa  seq. 
xS  sustine.  —  aroarcvopevoff,  militane)  Age,  quod  agis.  —  ngayfiaxtiatg,  nego- 
tiationibtis)  quibus  implicati  sunt  mercatores  et  opifices.  —  àgiatf,  placeat)  totus 
rei  militari  intentus. 

v.  7.  vóti)  attende ,  quae  dico,  avvtaig,  intellcctus,  est  divini  muneris:  vonv 
attendere  est  hominis  ingenui.  Si  versum  6.  conferas  cum  v.  5.,  hoc  dicit  Paulus: 
Si  laboraverit  agricola  (Timotheus,)  tum  primum  oportet  eum  fructus  (quibus  sca- 
tet  resurrectio  Christi,  v.  8.  11.  s.)  participare.  sed  si  haec  esset  tota  Pauli  mena, 
dixisset:  xov  Litxalrjyótievov  diìnomav.  Itaque  ex  hoc  v.  7.  colligas,  aliam  potius 
sentcntiam  hìc  esse  repositam,  quae  huc  redeat:  Paulus  Timothei  animam  exco- 
luit,  e.  1,  6.,  ergo  fructus  ei  inprimis  ex  Timotheo  debentur.  quo  pacto  Paulus 
non  aperte,  ut  ad  homines  tardos  opus  est,  sed  per  amphiboliam  et  aenigma,  offi- 
cium  exigit  a  Timotheo  ingenue  agnoscendum  et  praestandum,  tribus  parabolis, 
de  milite,  athleta,  agricola,  propositis.  —  Sciti  ydo  col,  det  enim  tibi)  Sensus 
est,  da  bit.  sic  cohaerct,  attende  et  enim.  sed  affectus  addit  modnm.  —  6  xvgiogy 
Dominus)  Christus.  —  h  noci,  in  omnibus)  In  multis  jam  dederat:  hoc  praesup- 
posito,  Paulus  dicit,  in  omnibus  det. 

v.  8.  Ltvriixóvivt)  recordare,  ita,  ut  sequare.  Paulus  esemplo  Christi  suum, 
ut  solet,  excmplum  animai  —  iytiy$Q(AÌvov  ex  vtxoàv)  Sermo  concisus,  i.  e.  qui 
mortuus  est  et  resuscita tu$  ex  mortuis.   sic  noe.  v.  1 1.    Hinc  pendet  xaxà  secundum. 

—  Ix  antoiiaxog  Savìd,  ex  semine  Davidis)  Hanc  unam  genealogiam  a  Timotheo 
vult  attendi,  quae  argumento  est,  Jesum  esse  Christum. 
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v.  9.  tv  <p%  in  quo)  bcìL  in  evangelio.  —  xorxoftafruf,  mala  patior)  Conjuga- 
tum, xaxovoyog,  maleficus.     Malum  passionia,  nt  si  praecessisset  malum  actionis. 

—  ieouc&v,  vincula)  Conjugatum,  ov  òéòtxat,  non  vinctus  est.  —  tSg  xcotovoyog, 
ut  ma /eficus)  cum  periculo  capitis  et  infamia.  —  ov  dióexai)  non  est  vinctus  :  i.  e. 
expedite  proficit 

v.  10.  Sia  rovro,  propter  hoc)  quia  me  vincto  evangelium  currit.  —  tfcotif- 
pi'iirg*  fuxà  óótrjg,  salatemi  cum  glòria)  Exquisita  verborum  proprietas.  corsola, 
salus,  assertio  ex  malis,  est  fìdem  suscipientiura :  do^ct,  gloria,  honorum  abun- 
dantia,  metani  assequentium.    Act.  2,  47.   Rom.  8,  24.  21.    [Con/,  Ps.  84,  12.] 

v.  11.  avvampavo  uiv)  ovv9  ter:  scil.  cum  Christo.  CvvctKB&avo^iv ,  sensu 
praeteriti,  respectu  sperantium  vitara. 

v.  12.  vbouÌvo(isv  ,  sustinemtts)  Praesens,  et  quiddam  hoc  loco  significantius 
et  ulterius,  quam  mori,  ideo  etiam  praemium  ulterius,  quam  vita,  regnum.  — 
ti  àovovyL&a,  si  abnegamus)  ore.  Si  non  credimtis,  corde,  v.  seq.  Abnegatio 
prius  ponitur.  nam  fidem,  quae  fuerat,  extinguit.  —  v.àxeìvog,  etiam  lite) 
Christus. 

v.  13.  moxòg  pivei,  Jldus  tnanet)  Hoc,  collato  abnega  bit,  ndelem  lectorem, 
non  abnegandum ,  praeter  exspeotationem  suavissime  afficit  :  fidus  manet  sibi ,  ad- 
versum  noa  sui  dissimiles.  [Nostra  igitur  ipsorum  culpa  est,  si  excidimus.  V.  g.] 
Ita  quadrat  axioma  subsequens  :  negare  etc.  Ita  Deut.  7,  9.  s.  laudatur  Deus  fidus, 
6  Oeòg  i  moxdg,  qui  et  pios  remuneratur,  et  osores  ulciscitur.  —  ov  avverrai, 
non  potest)  Hoc  non  posse  laudabile.   Jer.  44,  22. 

y.  14.  Tcri/Ta)  haec,  quae  ex  me  audisti,  v.  2.  —  vno^(fjivrj<SxBy  admone) 
eoa,  quibus  praees.  Tit.  3,  1.  —  Ivnmov  xov  xvqIov,  coram  Domino)  Conf. 
1  Tim.  5,  21.  noi  —  fcv}  koyo(itt%uv)  Logomachia  hic  non  dicitur  pugna  de  ver- 
bi*,  sed  pugna,  quae  verbis  commi tti tur,  v.  23.  s.  de  rebus  maximis".  v.  17.  s.  Conf. 
Act.  18,  15.  —  %ori(5iiiov,  utile)  se.  ov.  accusativus  absolutus,  uti  Lue.  24,  47. 
Bespondet,  bene  utile,  v.  21.  —  liti,  super)  Non  modo  non  prosunt,  sed  obsunt 
etiam  et  subvertunt  ini  dicit  consequens,  uti  1  Thcss.  4,  7.  ovx  Ini  àxa&aooia. 
Subversio  opponitur  aedi ficat ioni. 

v.  15.  CTtovdùOov)  gnavus  esto.  Verbum  conveniens  characteri  totius  episto- 
le. —    azavxòv,  te  ipsuin)  Antitheton  ad  opus,    cujus  conjugatum  est  operarius. 

—  iixtuov)  probatum  Deo,  non  reprobum  ad  omne  opus  bonttm,  Tit.  1,  16.  sed 
habentem  opus  perfectum.  Jac.  1,  4.  Hesychius,  Sóxiuov,  zp>/0fftov,  xlltiov.  — 
iQyàtrjv  avtnalo%wxovf  operarium  non  pudefactum)  cui  tua  ipsius  conscientia  nul- 
lum  pudorem  incutiat.  Bcholiastes  Pricaeo  laudatus,  avsnaiaxvvxov,  na$$riaia1;ó- 
(i€vov.  conf.  Phil.  1,  20.  Sequitur,  oq^oxo^ovvxu,  qui  verbum  veritatis  apud  ce- 
teros  amplificei  —  oo&oxouovvxa)  Hìc  plerique  secondi  notìonem  inesse  statuunt. 
at  Vulgatus,  recte  traclan lem.  optime.  conf  LXX,  Prov.  3,  6.  11,5.  Òq&oxoueìp 
oòovq*  perinde  ut  Latini,  viam  secare.  Neque  sectionem  proprie  dicunt  xevoxonict, 
ittQxoula,  (xiao9  cor  seca  tur  metaphorice  per  xtozouiav)  xaivoroplo,  gv^oxofiim, 
l&vxofiog  oluog.  Proprietas  ac  vis  xov  òodàg  potìus  retincnda  est  in  ÒQ&oxo(iovvxct. 
Nam  11.  ce.  extat  Hebr.  itr  quae  verbi  forma  eodem  verbo  graeco  exprimi  potue- 
rat  2  Chron.  32,  30.,  de  aquaeductu,  et  Ps.  119, 128.  de  ipso  verbo  divino.  Ita- 
que  hoc  vult  Paulus ,  ut  Timotheus  rectum  cursurn  paret  verbo  veritatis ,  et  ipse 
recta  ad  hanc  lineam  incedat,  neque  dextrorsum  neque  sinistrorsum  declinans,  non 
alifer  docens:  1  Tim.  1,  3.  quo  pacto  mox  antitheton  verbi  projicient  liquidius  pcr- 
cpicitur.  —  xòv  kóyov  xyjg  ÀXriteictg,  sermonem  veritatis)  Antitheton,  mox,  xcvo- 
gxoviag,  cujus  compositi  prior  pars,  inane  dicens,  opponitur  ventati;  posterior, 
vehementiam  vocis  involvens,  sermoni  temperato. 

v.  16.  rag  Sì)  Sic  v.  22.  23.,  per  anaphoram.  Differunt  ergo  profanae  vocum 
inanità  tes,  quae  magnos  errores  alunt;  et  quaestiones,  de  rebus  nauci.  illae,  per- 
niciosae;  hae,  inutiles.  Tit.  3,  9.  —  ntoitoxaoo)  Idem  verbum,  ibid.  in  quo  nto\ 
eleganter  idem  valet,  quod  in  ntQiyivopcti.  sed  ntQiylvofiat  notat  actum  separandi 
et  superandi;   fttotftfTctficu,  statum.     Timotheus  nunquam  se  implicarat:  itaque 
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Paulus  eum  ad  constantiam  hortator:  sejunctus  maneto.  —  Ini  nUlov  icsftelag) 
Sic,  ini  nXùov  xctxiag  itooflaivuv.  Diodorus  Siculus  apud  Prioaeuin.  —  irpoxo* 
tffovatv,  proficient)  scil.  ii,  qui  talee  vocum  inanità tes  spargunt.  Huc  quoque  refer- 
tur  illorum,  v.  17.  In  est  mimesis,  ut  mox  in  phrasi,  pastionem  Antere,  Talea 
videntur  sibi  profieere  in  sacrò.  Futurum,  proprie:  est  enim  praedictio,  ut  in 
habebit,  v.  seq.   colL  e.  3,  1. 

y.  17.  vplvaiog,  Hymenaeus)  pertinax.  coli  1  Tim.  1,  20.  —  xaì  iplirjxog, 
et  Phi/etus)  Hymenaeo  asscntiens. 

y.  18.  ti)v  àvàaxaoiv,  resiirrectionem)  Fortasse  oolorem,  arripuerant  hi  Ephe- 
sii  ex  ipsa  ad  Ephesios  epistola  Fauli.  Eph.  2,  6.  Clemens  AL  ait,  yituperatores 
conjugii  resurrectionem  Lue.  20,  35.  de  hac  vita  fuisse  interpretato*.  [Sic  vita* 
aeternae  spes  sublata  fuit.  V.  g.]  —  ivavotitovai,  subvertunl)  Allegoria:  funda- 
mentuin ,  domns.  v.  seqq. 

v.  19.  6  pivxoi  OTtosàg,  firmum  quidem)  Antitheton,  subvertunt.  y.  18.  Adde 
1  Tim.  3,  15.  noi  omnino.  Quidem  apodosin  habet  in  sed,  v.  20.  —  OfpéXiog 
xov  &tov ,  fundamentum  Dei)  Hebr.  ip^r  fundamentum,  id  est,  res,  de  qua  agi  tur, 
y.  gr.  in  oontraetu,  ut  observat  Sam.  Petitus  yar.  lect  e.  10.  Fundamentum  Dei, 
cui  innituntur,  qui  sunt  ipsius,  ita  ut  everti  nequeant,  est  fides  Dei  immota.  — 
tavr\xtv,  stetit)  Stare  dici  tur,  prò  immotum  j'acerc ,  ut  sententia  stare  dicitur.  Bo- 
spondet  mox  desistat.  Paulus  yim  verbi  D^pn  ratum  esse  exprimit  —  ocpoayiòa, 
sigillum)  Sigiiiis  olim  inscribi  solitae  sententiae.  —  ravnp/,  hoc)  Huc  refertur 
tota  pars  reliqua  hujus  versus.  —  Myvcu  xvotog,  novit  Dominus)  LXX,  iitiaxmxai 
%tà  ìniyvtù  6  dtàg  xovg  uvxag  avrov,  xaì  xovg  dyiovg  nooatiydysvo  ngòg  lauro  v, 
Kum.  16,  5.  Novit  amanter,  nec  nosse  desinit,  sed  perpetuo  servat  suos:  idque 
3H5!  notumfaciet.  ibid.  —  «ai,  et)  Observa,  inquit  Petitus,  e  Paulo,  sigilli  orbi- 
calo  utrinquo  adscripta  esse  quaedam  verba;  nam  in  una  sigilli  facie,  leguntur 
ista,  novit  etc  in  altera  vero,  desistat  etc.  —  a  7*00177  rw  imo  aòtxlag,  desistat  ab 
injustitia)  Ibid.  v.  26.,  Ì7iQQxio\h}xs  anù  xùv  axi]\>òv  xùv  avàocorcoiv  tgjv  ffxl^fày 
TQvzav.  Abstractum  injustitia  Paulus  prò  concreto  ponit;  coli.  v.  21.,  purgando 
sese  exierit  ab  his:  simulque  respicit  iliud  Esajao  52,  IL,  ARO£THTE  AUO* 
STHTE  —  AK.AQAPTOT  fii)  atyqa&s  —  cHpooiofrqn  ot  <pioovxtg  xà  XKETH 
Kvolov.  Imperati vus,  desistat,  nomine  Dei  pronunciatila,  importat  facultatem 
discedendi;  et  eorum,  qui  discedunt,  beatitudinem.  —  nàg  6  óvo^afoav)  auisqnìs 
nomina t  nomen  Christi,  ut  Domini  sui.  conf.  Act  19,  13.  not  Id  nt  praedicondo, 
Jcr.  20,  9.,  et  celebrando,  Ps.  20,  8.  —  xo  ovovia,  Nomen)  De  nomine  Domini, 
de  Domino  non  nisi  suos  noscente,  de  injustitia,  conf.  Matth.  7,  22.  23. 

y.  20.  iieyalrj,  magna)  Talis  est  ecclesia.  —  %ovaù  xaì  àoyvQa,  aurea  et  ar- 
gentea) ex  materia  pretiosa,  dura,  ignem  ferente.  —  £vkiva  xaì  oaxgaxiva,  lignea 
et  testacea)  ex  materia  viliorì,  fragili,  ignem  timcnte.  —  xaì  S  ulv,  a  òì)  et  ifla 
quidem,  aurea,  ad  honorem;  haec  vero,  lignea,  ad  alia  omnia.  Potest  edam 
aurcum  vas  ad  usus  inhonestos;  ligneum,  ad  honestos  odhiberi:  sed  id  non  nt 
facile  in  oeconomia  prudente*  constituta.  Membra  ecclesiae  donis  et  gradibus  fidei 
et  sanctifìcationis  inferiora  non  sunt  vasa  in  dedecus,  neque  ab  bis  quisquam  se 
debet  Ixxa&etiQUv. 

v.  21.  làv  ovv  xig,  si  ergo  quis)  v.  gr.  Timotheus.  —  ixxadagri  iavxiv  ani 
xovvcov)  purgando  sese,  exierit  de  numero  horum  vasorum  in  dedecus.  Activum 
cum  pronomine  reciproco  indicat  liberrimam  facultatem  ndelium.  —  qyut9(iivov, 
sa nctificatum)  proprium  et  piane  consecratum  Dco.  —  xaì,  et)  In  honorem  —  pa- 
ratwn,  quatuor  incisa:  quorum  primum  declaratur  per  secundum,  tertium  per 
quartum.     Itaque  et  duo  paria  illa  copulat.     Conf.  e.  3,  17.,  Soxiog,  ££i?(m<rpii'o?, 

—  tq)  6 sorto  rrj ,  hero)  Deo ,  cujus  domum  Paulus  in  epp.  ad  Tim.  dicit  eoclesiam. 

—  nàv  ì'gyov  dya&òv ,  omne  opus  bonum)  e  3,  17.    Tit  1,  16. 

y.  22.  vtcùxtQtxàg,  juveniles)  qaibìis  juvenes  indulgenl  1  Joh.  2,  16.  not.  quae 
puntati  cordis  obstant.  mox,  et  v.  21.  Antea  Paulus  Timotheum  deterruerat  ab 
anilibus  fabulis  et  ab  aquae  potu,  1  Tim.  4,  7.  5,  23.  nunc  eum  deterrei  ab  altero 
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extremo,  juvenilibus  concupiscentiis.  —  òixcttoavvtjv  >  justitiam)  Haec  primo  locp 
ponitur,  opposita  injustitiae.  v.  19.  —  (ina,  cum)  Constr.  oum paccm.  Sancta- 
rum  partiam  studium,  sanctum  est  Rom.  12,  9.  3  Joh.  v.  11.  —  xùv  ImxttXov- 
HÌvuìv,  invocantibus)  Confi  ad  v.  19.  Act  9,  14.  —  ròv  xvqiov,  Dominum)  Chri- 
stina. —  xa&aoàg,  puro)  v.  21.,  ixxadaoy.  Hano  puxitatem  infestont  concu* 
piscentiae;  comitatur  justitia,  fìdes,  amor,  pax. 

y.  23.  unoàg  xal  inaiò  tvxovg,  stullas  et  inerudita*)  Tu  enim  debes  naiòtvtiv, 
erudire  v.  25.,  et  sapiens  esse,  e.  3,  15.  coni  stultas,  Tit.  3,  9.  —  pà%<*g,  pugnas) 
Ibidem. 

v.  24.  ot)  òzi  (idiso&aiy  non  oportet  pugnare)  non  oportet  esse  Polemicum 
acerbum.  —  tJtwov,  óiòaxxtxóv  av££/xctxov,  nettò  tvovxa,  mifem,  doctntem;  pa- 
tientem,  erudienlem)  Xiaopog.  Respectu  omnium,  scrvus  Domini  debet  esse  mitis, 
ita  erit  docens:  erga  adversarios,  debet  esse  patiens,  ita  poterit  erudire.  Nec 
oppugnare  debet,  nec  repugnare:  debet  esse  mitis,  ne  mala  inferat;  et  patiens,  ut 
mala  perferat  —  òiòaxxixòv,  docentem)  i.  e.  aptum  ad  docendum.  Hoc  non  solum 
soliditatem  et  facilitatem  in  docendo,  sed  vcl  maxime  patientiam  et  assiduitatem 
significai  Oportet  enim  àvréita&ai,  Tit.  1,  9.  not  idque  cum  lenitate,  Jac.  3.,  ot 
perse  verantia,  Act  20,  31.,  in  omni  longanimitatc  et  doc trina ,  infra,  o.  4,  2.  — 
àvt£Uaxov)  mala  tolerantem.     Zelo  interdum,  lenitate  semper  opus  est. 

v.  25.  fifjftore)  ui]  interrogans:  hac  exspectatione ,  si  quando  etc.  —  d« 
avxolg  6  $fòg,  del  illis  Deus)  Non  est  enim  opis  humanae.  Motivum  paticntiaa, 
[Qui  violentia  eonatur  ufi,  tanto  minus  quidquam  efficit.  Neque  tamen  ullus  tor<* 
pori  focus  esse  debet.  V.  g.]  —  ptiàvoiav,  poeni(cntiam)  Haec  antecedi t  cognitio- 
nem.  —    «/$,  in)  Sic  ilg,  v.  seq. 

y.  26.  xol)  atque  ita.  —  avavritycooiv)  Hoc  pendet  a  si  quando  :  evigilent, 
6oporc  discusso.  —  ix  rj/e  —  nctyi&oqy  ex  laqueo)  Duo  mala  caplivitas  et  sopor: 
duo  bona,  vigilia  et  liberatio.  Sermo  concisus.  —  ijoy^pivoi)  Lue.  5,  10.  capti, 
lubentes.  —  vii  avxov,  ab  t'ito)  a  servo  Domini.  Ubi  Deus  praeit,  v.  25.,  servi 
opus  succedit  Deus  excitat  :  servala  extrahit  —  slg  xò)  Constr.  cum  evigilent. 
Terminus  a  quo  in  Jx,  terminus  ad  quem  in  zig  innuitur.  llle,  opponere  se  et 
iaqueus  diaboli:  hic,  agnitio  veritatis  et  voluntas  Dei.  —  ixeivov,  illius)  Dei.  — 
&ilt}ua ,  voluntatem)  liberrimam  et  liberantem.  1  Petr.  4,  2.  Oppositum,  laqueo. 
In  voluntatem  Dei  excitatus  est  ipse  Paulus.   Act  22,  14. 

CAPUT   ffl. 

v.  1.  Tovxo  Sì  yiva>6K£t  hoc  vero  cognosce)  Liquido  scribit  apostolus.  1  Tim. 
4,  1.  —  iv  ic%axatg  tjpiQiug,  in  ultimis  diebus)  qui  jam  tum  esse  coeperunt, 
t.  5.  fin.  Similis  locutio,  2  Petr.  3,  3.  Jud.  v.  18.  —  ivaxr^aovxai)  aderunt,  ex 
improviso.  Puturum,  respectu  prophetiae  antegressae.  —  xctiool  gatotol,  tem- 
pora difficilia)  ubi  vix  reperias,  quid  agas. 

v.  2.  foovxcti  ot  avùoaitoi,  erurìl  homines)  eruntf  majore  gradu  et  numero 
tales,  quam  unquam,  in  ecclesia,  v.  5.  Pejores  etiam  iis,  qui  solo  lumine  naturali 
fuerant  abusi  Bom.  1,  29.  seqq.  ubi  multa  in  notis  explicamus,  hic  recurrentia. 
—  (piXavxoi,  amanles  sui)  Radix  prima.  —  (piXàoyvDoi,,  amantes  numi)  Radix 
altera.  —  yovtvciv  aitu&tig,  parentibus  inobedientes)  Character  temporum  colli- 
gendus  inprimis  etiam  ex  juventutis  moribus.  —  agaottfroi,  ingrati)  Obligatio 
grati  animi  proxima  est  ab  officio  filiali.  —  àxoaxsìg,  uv^zooi,  intemperantes, 
immiles)  simul  et  molles  et  duri.  —  itpikay  a^ott  boni  non  amantes)  Contrarium, 
amans  boni.    Tit  1,  7.  not  3. 

t.  4.  noonzxzlg)  temerarii,  qui  praecipites  sunt  in  agendo  etc.  —  mvqpa>- 
pivot ,  infiali)  1  Tim.  6,  4.  not  ut  si  quis /iuro  ita  suffocatur,  ut  mentis  non  ara* 
plius  oompos  sit  Tales  enim  facit  fastus.  —  q>i\i]òovoi,  amantes  voluptatis)  Epi- 
cureorum  epitheton.  Yoluptas  extinguit  amorem  et  sensum  de  Deo.  Tales  Epi- 
curei nostri. 
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y.  5.  iidQ<pa><stv)  speciem  externam ,  non  Bine  rudimento  qnodam  interno.  — 
Aitoxoinov)  Toinsxai,  qui  coactus  fugit:  àTtoxoimxai,  qui  àva%tùqilt  recedit  ae 
vitat  ultro.    Eustath. 

y.  6.  ix  rovrcov,  ex  Ais)  v.  praec.  hos.  Piane  demonstrat  —  ot  hdvvovxtg, 
irrepentes)  clanculum.  —  yvvaixagia)  mulieres  imbettes;  quae  mox,  ut  istorum 
aimiles,  describuntur.  —  iiti^v^tatg  noixiXaig,  concupisce/itili  varia)  mentis  et 
carnis.   e.  4,  3.    Haec  quoque  varietà*  delectat 

y.  7.  (Aav&avovrct,  dixcentes)  curiose.  —  pqd&toTE,  nunquam)  unde  facile  ca- 
piuntur.   v.  6. 

v.  8.  Ictwijg  xcrl  laufioiìg,  Janna  et  Jambres)  Euseb.  1.  9.  Praep.  Ev.  haec 
verba  ex  Numenio  Pythagorico  philosopho  citat:  lavvijg  xaì  lafifiQìjg  aiyvitxiot 
liQoyQctpuaTHg  avòotg  ovótvòg  ijxxovg  fiayevaai  xot&ivxig  dvai  liti  lovòaioav  £{*- 
XavvofiivcDv  i|  aiyvrtxov.  xxX.  Notissima  Pauli  temporibus  nomina  erant  Jannes 
et  Jambres:  plurima  cnim  eorum  in  antiquis  Hebraeorum  libris  mentio,  ut  qui 
fucrint  principum  magorum  par  apud  Aegyptios.  Acutissimus  HUlerus  ex  Abessi- 
norum  lingua  Jannes  interpretatur  empaectam  et  Jambres  praestigiatorem  ;  statuit 
enim,  appellativa  temporum  lapsu  mutata  esse  in. propria.  Onom.  S.  pag.  671.  843. 
Certe  si  piane  propria  fucrunt,  pica  primitus  yocabula  fuisse  credas,  quae  ipsam 
artis  professionem  indicarent.  conf.  Act.  13,  8.  —  ivxiavriaav  ftwjj,  restitemnt 
Mosi)  prodigia  aliquatenus  aemulando.  —  àv&faxavxai ,  resistunt)  Opposi tum: 
persecntionem  patientur.  v.  12.  —  àóéxifioi)  nullam  probandi  fàcultatem  habentes. 
conf.  Rom.  1,  28. 

y.  9.  ov  TCQOxótyovoiv  Ini  nXùov,  non  prqficient  amplius)  non  ita,  nt  alios 
seducali t;  quanquam  ipsi  et  eorum  similes  projicient  in  pejtts.  v.  13.  Saepe  malitia, 
quum  late  non  potcst,  profundius  proficit.  —  cuoia ,  insipienza)  tametsi  sibi  sa- 
picntes  videantur.  —  %KÓrjÀo$)  ex  occulto  in  apricum  prolata.  —  17  ixavcov,  ilio- 
rum)  Ex.  7,  12.  8,  18.  9,  11.  Tenui  oratione  poena  gravissima  denotato,  ab 
apostolo,  in  re  nota. 

v.  10.  <sv  òit  ttt  vero)  Antitheton.  sic  rursum,  post  novas  descriptiones  ma- 
lorum,  y.  14.  e.  4,  5.  —  naorptoXovirnxag,  subsccutus  es)  Post  persecutiones  hoc 
loco  memoratas  Timotheus  Pauli  comes  est  factus.  Act  13,  50.  14,  5.  19.  16,  3. 
Exquisite  ergo  ponitur  hoc  verbum,  uti  Lue.  1,  3.  Sic  Antiochus  de  filio  suo, 
naQtty.okovdovvTct  tj)  ipfj  nooatoiasi.  2  Macc.  9,  27.  —  rrj  àya>y^)  aywyij,  ratio 
vitae. "Gali,  conduite.  —  ti)  ngodèau,  propositum)  Vitae  rationem  subsequitur 
proposilum  in  posterum.  conf.  Act.  11,  23.  noi  &cjidem,  longanimiias  :  uti  Hebr. 
6,  12.  amoremt  pafientia:  uti  2  Thess.  3,  5. 

y.  11.  iv  àvxi ogti'cr,  iv  ucov/a>,  iv  Xvoxooig,  Àntiochiae,  Iconii,  Lystris)  Act 
13,  14.  51.  14,  6.  —  ola)  olog  demonstrat  rei  gravitatene  1  Macc.  5,  56.,  ijxovdk 
tcjv  àvdoaya&uov  xaì  xov  itoXipov,  ola  inoii\aav.  —  oXovg  òtcoyfiovg,  guantai 
persecuiionex)  Nomen  interjecto  alio  itcratum ,  perspicuitatem  et  pondus  addit  ser- 
moni, duoynóg,  na&rjfia,  Spccies,  Genus.  persecutio  proprie  est,  si  quem  ex 
una  urbe  in  aliam  pcllunt,  voi  eum  in  fuga  prehendere  conantur.  Sed  passio  est 
in  genere  omnis  calami  tas,  ex.  gr.  ubi  Pauius  lapidato s  fuit  etc.  —  wojvfyx*, 
sustinui)  Charactcr  apostoli.  —  i$$voaxo,  eripuit)  Alias  character,  miraculose 
conservati.  Ps.  34,  (33,)  17.,  ix  naoàv  xwv  &Xiyta)v  avxmv  iQfvaato  avvovg.  — 
6  xvqiogi  Domiu us)  Christus. 

y.  12.  xcrl  navxtg  di,  et  omnes  autem)  omnesf  et  soli.  Tertius  character, 
per8equente8  habere:  tantum  abest,  ut  persecutio  debeat  quenquam  offendere.  In- 
eunte persecutione ,  nondum  apparet,  eam  esse  characterem  apostoli:  apparet  de- 
mum  ex  ope  et  toterantia.  Hinc  tamen  tertius  est  character.  vnopovi) ,  magnum 
est  apostolo,  eam  omnibus  aliis  praefert  Omnia  alia  eripi  alieni  possunt,  nt  ja- 
cturam  faciat,  et  ipse  excidat  Sed  ubi  vnofiovrj  est,  omnia  conservantur.  Hinc 
Timotheus  simul  poterat  colligere,  se  quoque  passurum  persecutionem.  Similis 
transitus  a  Paulo  ad  omnes  pios,  e.  4,  8.  —  ot  dikovztg,  volentes)  Computa  igi- 
tur,  an  velis.    Conf.  volens,  Lue.  14,  28.    Foluntas  etiam  continua  habet  initium. 
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—  evtrtjfóg  £rjv)  pie  vivere,  tota  vitae  vi  collocata  in  piotate  Christiana.  Phil. 
1,  21.  —  fìjv,  vivere)  degere.  Gal.  2,  14.  —  iv  xoiaxa,  in  Carisio)  Extra  Chri- 
stum  Jesum  nulla  pietas.  \Atque  eam  quidem  religionis  larvam,  quae  in  seipsa 
subsistit,  facile  feri  mundus:  quae  vero  ex  Jesu  Christo  pietas  effiorescit,  ea  ut 
priscis  Judaeis,  sic  modemis  Christianis ,  ornine  carentibus,  perquam  exosa  est. 
V.  g.J  —  duox&riGovTai,  persectttionem  patientur)  neque  eam  videlicet  recusabunt. 
GaL  5,  11.    Hnic  futuro  respondet  in  opposito  xò  proficient.   v.  13. 

y.  13.  izovrjQol,  maligni)  Antitheton,  pie,  v.  12.  Hi  sunt  nkavointvoi,  me- 
dia signifìcatione,  qui  se  sedueendos  permittunt.  —  yórjreg)  incantai  or  es  ,  Aegy- 
ptiorum  illorum  instar,  v.  8.  Hi  sunt  nXavó5vxtgf  seducentes.  —  nooY.ótyovaiv, 
proficient)  ita  ut  nemo  illos,  illi  pios  persequantur.  —  nlav&vxtg  xaì  nlar  ci  pi- 
vot, seducentes  et  seducti)  Qui  semel  alios  decipere  coepit,  eo  minus  ipse  ab  er- 
rore se  recipit,  et  eo  facilina  alienos  errores  mutuo  amplectitur. 

v.  14.  ai  oh,  tu  vero)  quicquid  illi  faciant.  Reassumit,  quae  v.  10.  ingres- 
su8  est  dicere.  —  lmcxto&r\g)  IIiotÓco,  confirmo  rem  vel  animum.  Iv  olg  intaxci- 
&riQ,  in  quibus  maxàg  fidelis  et  firmus  es  redditns.  [e  Scriptura,  v.  15.  V.  g.] 
Conf.  LXX,  Ps.  78,  8.  37.,  ubi  tw  ^tttfi  respondet  moxovof>ai.  —  tlòfòg  —  xal 
ori  oldag,  sciens  —  et  quia  nosli)  Aetiologia  duplex;  cujus  pars  prior  refertur  ad 
in  iis  quae  didicisti,  altera  ad  fidelis  es  redditus.  Similis  constructio  Òtà  —  %aì 
ori,  Joh.  2,  24.  s.  ìmyvovg — xai  ort,  A  et.  22,  29.  —  naoà  t/voc,  a  quo)  a 
Paulo,  doctore  probato.  v.  10.  s. 

y.  15.  xftl,  et)  Etiam  post  Pauli  obitum  Timotbeus  eo  magis  ad  scripturam 
alligatur.  Non  ad  sese  unum  Paulus  adstringit  Timotheum,  sed  eum  quamlibet 
adultum  in  fide  filium  scripturas  jubet  adhibere.  Hoc  perpendere  debent,  qui 
doctoribus  suis,  quorum  disciplinae  semel  innutriti  erant,  ita  se  addicunt,  ut  extra 
eorum  circulum  nihil  e  Scriptura  deinceps  oblatum  admittant.  Intcrdum  deses 
animi  saturi tas,  et  av&àdtta,  constantiae  et  sobrietatis  nomine  obrepit.  —  ano 
poitpovg,  ab  infantia)  Tenella  aetas  aptissima  noòg  xò  maxovo&at,  ut  fides  ei  im- 
primatur, firmitudinem  diffundens  in  omnem  vitam.  —  xà  itoà  ygafAfiaxa,  sacras 
iiteras)  libros  Mosis  et  prophetarum.  Nam  hi  extabant,  cum  Timotheus  esset  par- 
vulus.  —  olÒag,  nosti)  insti tuente  matre.  e.  1,  5.  —  xà  dwàfieva)  quae  potè* 
rant.  Vis  praeteriti  ex  nosti  redundat  in  participium.  Potentia  haec  dicit  suffì- 
cientiam,  perfectionem.  —  ah,  te)  ita,  ut  si  tibi  soli  scriptae  essent.  —  cotpi- 
óai,  sapientem  reddere)  Grande  verbum.  Antitheton,  Svota  insipientia.  v.  9.  — 
tlg  acòxrjoiav,  in  salulem)  tuam  et  aliorum.  —  dia  nioxtmg,  per  fidem)  Qui  non 
credit,  non  accipit  sapientiam  et  salutem.   per  constr.  cum  salutem. 

v.  16.  naca  yoct(prjy  omnis  scriptura)  Scriptura  sacra,  secundum  omnes  suas 
partes.     Novissima  quaeque  epistola  Pauli  quam  maxime  commendat  scripturam. 

—  &eórtvsvaxog,  divini tus  inspirata)  Est  haec  pars  non  subjecti,  (quam  cnim  scri- 
pturam dicat  Paulus,  per  se  patet,  ut  alibi,  sic  hoc  loco:)  sed  praedicati.  divini- 
tus  inspirata  est,  non  solum  dum  scripta  est,  Dco  spirante  per  scriptores;  sed 
etiam,  dum  legitur,  Deo  spirante  per  scripturam,  et  scriptura  Ipsum  spirante. 
Hinc  ea  tam  utilis.  —  itoòg  StSaCKallav,  ad  doclrinam)  Doctrina  instituit  nescien- 
tes;  elenchus  convincit  etiam  in  errore  et  praejudicio  versantes.  correctio  ab  obli- 
quitate  ad  rectitudinem  revocat;  crudi/io  injustitia  positive  instruit  e.  2,  24.  noi 
Sir.  18,  13. 

v.  17.  $Qxtog  rj,  aptus  sii)  in  officio.  —  6  rov  fcov  av&omnog,  homo  Dei) 
1  Tim.  6,  11.  not.  —  itgòg  nav,  ad  omne)  Genera  talium  operum  enumerante 
v.  16.    Nam  homo  Dei  debet  docere,  convincere,  cornigere,  instituere.  conf.  e.  4,  2. 

—  l£rjQxtonivog,  coaptatus)  per  scripturam.  Dcbet  i£ctQxi£ea&at  •  tum  erit  agxtog. 
fieri  et  esse  differunt. 
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CAPUT    IV. 

y.  1.  Ovv,  ergo)  Deduci  tur  hoc  ex  toto  capite  3.  —  Jy«J,  ego)  qaem  noeti 
e.  3,  14.  —  frìvra?  Hai  vsHqovg,  vivente*  et  mortuos)  Paulufl  erat  morti  proximaa» 
Timotheo  superstite.  —  xaxà)  tum,  quum  apparebit.  %*xà  tempori»,  Hebr.  1,  10. 
—  imcpaviiav)  *iv  dia  òvolv,  im<pàvua  xal  (iaodtia.  imtpavua  est  revelatio  et 
exortus  regni.    1  Tim.  6,  14.  s. 

v.  2.  inloxti&i,)  insta,  urge.  —  tvxa^wj,  axa/pos)  Pricaeus  accipit  quasi 
nctQQinLttKÓùg  dictum,  prò  assidue  vel  in  omni  tempore:  et  confert,  quae  sequun- 
tur.  Nicetas  Choniates,  izaiòaytùyà  infìoi&ti  loixoìg,  tvxaiomg  inal^mg  inixXffx- 
xiv.  Tale  illud  Senecae  Tragici:  Incipe  quicquii  potes,  Medea,  quicquid  non 
potes.  Plauti:  Quicomedit,  quodfuil,  quod  non  fuit.  Terentii:  Cum  milite  iste 
praesens  absens  ut  sies.  Catulli:  Hoc  facias,  sive  id  non  potè,  sive  potasi.  Ju- 
liani:  litootvtxo  ini  rag  iwv  (plXcov  oìnlag  axkrjtog  xexXriplvog  ^  òiaìkaaacùv  xovg 
olxtioxaxovg  aXXyXoig.  Aristophanis,  dixaimg  xct\  adixoog,  ubi  Scholia,  arri  xov, 
nttvxì  TQÓTtcp.  Virgilii:  digna  indigna  pati,  ubi  Servius:  Proverbialiter  dictum 
prò  omnia.  Terentii:  justa  injusta.  ubi  Donatus:  Proverbiaies  sunt  hujuseemodi 
elocutiones;  fanda  nefanda,  digna  indigna.  Haec  et  plura  Pricaeus:  quae  non 
eandem  omnia  rationem  habent.  Àpostolus  hoc  dicit:  Insta,  temporibus  solidi 
ac  legitimis,  et  extra  ea:  sive  tibi  auditoribusque  commodum  est,  sive  minus: 
nocte  dieque.  Act.  20,  31.  —  ìiXtyìov1  èmr ifxrjaov ,  convince,  increpa)  Asynde- 
ton  conveniens.  Haec  omnia  longanimitalem  non  violant,  sed  requirunt  —  òv- 
flffjjj,  doclrina)  e.  2,  24.  not 

y.  3.  Sarai)  erit,  et  jam  est.  e.  3,  1.  not.  —  ÒtSncxaUac  f  doctrinam)  Se- 
quitur  concretum,  doctorcs.  Qui  sanam  doctrinam  fastidi t,  sanos  doctores  relin- 
quit:  simile8  labra  lactucas  quaerunt.  —  in^vfiiag)  carnales  concupiscentias,  in 
quibus  non  libenter  interpellantur  a  veria  doctoribus,  et  quarum  condimentum 
quaerunt  in  dulcedine  doctrinae  mollioris.  —  ìmomoevaovai,  accumulabunt)  Com- 
posi tum  grave,  copiam  notans.     Yarietas  delectat  prurientes. 

v.  4.  xì)v  inoiiv,  auditum)  Auxis  humana  non  fert  doctores  concupiscentii* 
cordis  contrarios. 

y.  5.  vì)(p$  h  nàai,  vigila  in  omnibus)  in  omnibus  rebus,  ut  nunquam  dor- 
mites.  sic,  ittqi  Ttivxa.  Tit.  2,  7.  —  toyov,  opus)  1  Tim.  3,  1.  —  ao/qdov,  fac) 
Includitur  maxime  iter  ad  Paulum.  —  (vayytXiaxov ,  evangelistae)  Yocabulum 
grande.  —  nXr\qo<pooricov ,  exple)  istis  reni  tendo,  ad  me  veniendo.  Idem  Ter* 
bum,  v.  17. 

v.  6.  lycì  yào ,  ego  enim)  Causa,  quae  Timotheum  moveat  ad  officium  :  Paoli 
discessus  et  beatitudo.  Finis  corona t  opus.  —  ijdri,  jam)  UtPetro,  2  Petr.  1,  14., 
sic  Paulo  indicatum  tempus.  —  anivdofictt,  libor)  Phil.  2,  17.  not.  —  àvaXv- 
otag,  discessus)  Ibid.  e.  1,  23.  not 

v.  7.  ròv  ayàva  xòv  xaXòv)  bonum  illum  agonem.  conf.  1  Tim.  6,  12.  not.  — 
xrjv  nioxiv,  fidem)  Res  bis  per  metaphoram  expressa  nunc  tertio  loco  exprimitor 
proprio.  —     xex^QTiKa,  servavi)  usque  ad  finem.     Ap.  2,  10. 

t.  8.  Xomàv,  ceterum)  Quam  laeta  particula:  momentum  decretorium*  Pan* 
lus  prò  ipso  abitua  sui  articulo  tres  status  suos  spectat:  1)  praeteritnm,  certam. 
2)  instantem,  reposifa  est.  3)  futurum,  reddet.  —  àitóxnxai,  reposita  est) 
omni  labore  et  periculo  in  perpetuimi  superato.  —  òixaioavvtig)  justitiae,  prò 
qua  pugnavi.  Huc  ref.  justus.  —  oxicpavog ,  corona)  Corona  dabatur  post  lu- 
ctam,  cursum,  pugnam.  —  anoòoloit,  reddet)  Congruit  tv  justus.  2  Thess.  1, 
6.  7.  —  o  KVQiog,  Dominus)  Christus.  De  quo  etiam  v.  1.  14.  17.  18.  22.  — 
Iv  àutivy  tj}  vinioct,  in  ilio  die)  Anne  sciverit  Paulus  de  prima  resurrectione ,  et 
an  tale  quid  sibi  arrogaverit,  haud  scio.  Ille  dies,  est  novissimus,  pantocriticus. 
Magna  gloriae  pars  tum  demum  accedet  electis.  2  Cor.  5,  10.  qui  locus  universa- 
liter  accipi  debet.     Nil  obstat,    quo  minus  participes  primae  resurrectionis  in 
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novissimo  quoque  die  coronata  accipiant,  et  in  illa  panegyrì  maxime  novum 
praeeonium  reportent  Fratrum  numerus  Matth.  25.  longe  minor  erit,  quam  ce-» 
terorum  benefìcorum  in  eoa.  Ideo  sententia  in  eoa  propitia  praesupponitur.  — 
ifioì,  mihi)  Applicatio  individualis.  —  naci,  omnibus)  Id  Pauli  gaudium  cumu- 
la t;  Timotheum  acuii  Multoa  horum  lucrifecerat  Paulus.  —  Tjyanrjxóot  t  qui 
amaverunt)  Id  grandina,  in  praeterito,  quam  aycmijaaj,  v.  10.,  ubi  luctuosum 
vide  antitheton.  Hoc  desiderium  apparitionis  Domini,  praeaupponit  totum  Chri- 
Btianismi  atatum,  fidem  maxime.  Metonymia  conaequentia.  —  liwpàvtwv,  ap- 
parilionem)  primam  et  secundam. 

v.  9.  OJtovòaaov,  stude)  Hoc  iteratur  verau  21.  —  ik&elv  ngóg  pe,  venire 
ad  me)  Quod  Paulua  adhuo  tectiu8  tractavit,  in  epilogo  demum  aperte  acribit 
v.  21.  Timotheua  et  Paulo  martyri  futurua  erat  aolatìo,  et  per  eum  corroboran- 
do, et  poatea  eyangelii  negotium,  Bomae  fortasae  aliquantispcr,  geetuniB.  Ephesi 
martyr  factua  esse  fertur. 

v.  10.  l)elg  &ECOa\ovtxTiv)  Schòliastes  ms.  in  Medie,  bibliotheca ,  *cr!  fati 
(Thessalonicae)  hotvg  tlòciXav  ysvóiitvog*  de  qua  re  nil  uspiam  legi.  Pricaeua.  — 
yakaxiav,  Galatiam)  Hoc  olim  ex  rhythmo  óaÀfiawav  irrepaiase  videtur.  Idonea 
monumenta,  yakkiav2).  Et  nonnulli,  qui  yakaxiav  retinent,  ad  Galatiam  occiden- 
talem  aive  Europaeam,  id  est,  Galliam,  referunt.  Vid.  Pregizeri  Suevia  sacra, 
pag.  499.  aeq.  ex  P.  de  Marca.  —  xixog,  Titm)  Ergo  ex  Creta  diaoeasit,  com- 
positis  rebus.    Tit.  1,5.     Hi  Paulum  aut  comitati  erant  aut  viserant. 

v.  11.  Àoi/xac,  Lucos)  Lucas  non  ad  hoc  usque  tempus  deduxit  Acta  Àpo- 
stòlorum.  —  póvog,  solus)  Sermo  est  do  comitibus.  nam  amici  plures  aderant 
v.  21.  —  BvxorjOTog,  utilis)  magis  quam  olim.  Act.  13,  13.  15,  38.  conf.  Philem. 
v.  11.  Demos  deficit:  Marcus  se  recipit;  aed  qui  in  negotio  faciliori  abierat, 
nunc  ad  graviora  debet  adesse. 

v.  12.  rv^exòv,  Tt/chicum)  quem  Timotheus  poterat  ecclesiae  praeflcere.  sed 
hoc  Paulus  ei  permittit.     conf.  Tit.  3,  12. 

t.  13.  xòv  (padóvTjv,  tunicata)  De  theca  libraria  accipiunt  alii:  sed  theca 
non  seoraum  a  libria  appellaretur.  —  ànikirtov ,  reiiqui)  Romae  Paulo ,  si  ipae 
secum  tulisset,  fortasse  ablata  fuisset  penula  impetu  primo.  Nunc  quum  Timo- 
theus forre  jubetur,  non  obscure  ei  securitas  promittitur.  —  itaoà  xc^ttco,  apud 
Carpum)  Homo  valde  fidelis  fuerit  oportet,  cui  pretiosissimum  depositum  crederet 
apostolus. 

v.  14.  ivffc&xro,  exkibttit)  Ephesi,  vel  etiam  Romae.  —  àrcoSmri,  reddat) 
Sciebat  apostolus,  illum  non  inultum  fore.  aubscribit  igitur  judicio  Domini.  — 
Uctv,  valde)  Igitur  non  desinet.  —  i/per^oi?,  nostra)  Communis  est  fidelium 
causa:  et  Timotheua  jam  tura  fuerat  Pauli  cornea.  Hic  adversarius  erat  ibi,  ubi 
Timotheua  erat  et  ubi  Paulua  .fuerat,  Epheai,  Timotheo  cavendus. 

y.  16.  notori},  prima)  Jam  igitur  erat  aecunda:  in  qua  Timotheum  vult  sibi 
adeaae,  et  Dominum  sibi  adstiturum  confidit,  ut  vincat  —  avfutagiyivExo)  Tò 
6vv  innuit,  non  magnum  fuisae  illia  pericuium.  —  8)  lynaxikmov ,  deseruerunf) 
ex  timore.  —  pi}  avxoig  koyia&eirj,  ne  illis  imputetur)  Innuitur  peccati  magni- 
tudo, et  Pauli  votum.  illis,  verbo  praepositum,  aignificat,  illis  impulatum  iri, 
qui  pioa  deterrniasent 

v.  17.  o  dì  *VQiog,  Dominus  vero)  eo  magia.  —  7taoiaxvit  adstitit)  Id  plus 
quam  itaQaylvzofrctit  adesse,  —  èveòvvapaos ,  confortatoti)  Oppoaitum,  deserue- 
runL  —  Iva  óV  ifiov,  ut  per  me)  Una  saepo  occasio  maximi  est  momenti.  — * 
itavxct  xà  Jtfvij,   omnes  gentes)  quarum  Roma  caput  —     l^ucfhjv   l*  Oiópaiog 


1)  yàp,  emiri)  Paulus  fere  soli  tari  us  est     V.  g. 

2)  Mine  margo  Ed.  2.  lectiortem  yaXXtav,   èigno  t  olim  notatam,   elevat  ad  sigmtrn  y, 
Vers.  germ.  Galliam  omnino  exprimit.    E.  B. 

3)  rcàvres,  omnes]  flebile  auditul     V.  a. 
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Xiovxog,  liberato*  sum  ex  ore  leonis)  Ps.  22,  22.  a&aóv  ut  tx  óTÓpavog  l£ovro$. 
Credibile  est,  obtìgisBe  Paulo  visum  aliquod  sub  schemate  Leonia.  Leo  Tel  Ne- 
ronem,  Tel  quemvis,  qui  pericula  intentaret,  signifìcat  Tropus  certe  est:  nani 
ex  ore  leonum  diceret,  si  prpprie  bestias  innueret.  Liberato*  sum,  inquit:  non, 
liberavi t  me.     quia,  Dominum  idfecisse,  extrinsecus  non  apparebat. 

t.  18.  xol,  et)  A  praeterilo  ad  futurnm  spes  concludit  —  (vaBxal  pc,  li- 
bera bit  me)  Omnia  Paulus  in  partem  salutarem  accipit  Trvit?  liberatus  est  de- 
collabitur?  liberabitur,  liberante  Domino.  —  ìoyov  novnqov)  Antitheton,  av- 
tov.  —  x«l,  et)  SuaTis  conjunctio.  Dominus  est  et  liberator,  1  Thess.  1,  IO.  et 
Salvator,  Phil.  3,  20.  Mala  aufert:  bona  confort. —  arian)  salvum  perdncet. 
Haesit  hoc  Terbum  Paulo  ex  Pb.  cit  —  paodtlav,  regnum)  Neroniano  melina.  — 
ci  ij  W£a,  cui  gloria)  Doxologiam  parit  spes;  quanto  majorem  ree. 

t.  20.  loaOTog  —  xoóyipov ,  Erastus  —  Trophimum)  Causa ,  cur  hi  non  sala- 
tent,  implicite  indicatur.  —  ipsivev,  munsi t)  me  iter  prosequente:  Secunda  Pauli 
TÌncula  non  fuere  diuturna,  scrìpsit  enim  haec  brevi  post  iter,  paulo  ante  exi- 
tum.  —  Ivnoolv&G},  Corinthi)  patria  sua.  Rom.  16,  23.  —  l)lv  fiderò,  Mi- 
leti)  Miletus,  vicina  Epheso.  Trophimi  morbum  bìto  scierat  Timotheus,  siTe  ne- 
scierat,  tamen  commemorare  Paulus  potuit.  Et  fortasse  Trophimus  Timotheum 
postca  comitatus  est  Bomam.  Scholiastes  ad  h.  L  apud  Pricaeum:  xQO(ptfiogt  éai- 
cvctQ%og,  xai  TtovÒr\g,  iv  xolg  dicoy^iolg  tgj  ànoGxóXcp  avyxaxoTta&ijGavxsg,  riiog  cvv 
avxcp  rag  Ktcpakàg  ttTtsxfLìjdrjaav. 

t.  21.  ixqo  itipàvog,  ante  hiemem)  Ipsa  hieme,  navigatio  olim  fere  nuli»: 
et  imminebat  martyrium  Pauli.  —  ll&tiv,  venire)  Invitatur  mentione  Eubuii  etc 
qui  cum  Paulo  erant,  et  tamen  in  vita  manebant  —  noi  ktvog,  et  Limts)  Hic 
tertio  loco  ponitur.    nondum  erat  episcopus. 

t.  22.  pt&  vftov,  vobiscum)  t.  19. 


IN   EPISTOLAM  AD   TITUM. 


CAPUT    L 

t.  1  —  3.  Ilavlog,  Paulus)  Titulus  conveniens  Pauli  personac  et  Titì  mn- 
neri  —  xaxà,  ad)  Conf.  xar«,  v.  4.  9.  2  Tim.  1,  1.  noi  Apostoli  est,  propa- 
gare fidem.  Rom.  1,  5.  —  nianv,  fidem)  Summa  Christianismi ,  fide*  —  spes: 
quae  Titus  in  omni  doctrina  respicere,  et  cetera  omnia  vitare  debet  conf.  1  Tim. 
1,  5.  3,  15.s.  4,  1.  3.  10.  —  ixXexxóv  deov,  eleetorum  Dei)  quorum  causa  fa- 
cere  et  pati  debemus  omnia.  2  Tim.  2,  10.  Efcctiy  ex  Judaeis  et  gentibns:  quo- 
rum communis  fìdes.  t.  4.  2  Petr.  1,  1.  ex  illis,  Paulus;  ex  his,  Titus. 

t.  2.  ikmdt  faijg  alcoviov,  spe  vitae  aeternae)  e,  3,  7.  Spes  refertur  ad  pro- 
missionem.  —  tjv9  quam)  vitata.  —  accudì}? ,  fallere  nescius)  Fundaroentum 
fiduciae  nostra©.  —  noò  %oóvct>v  aioovlcov ,  ante  tempora  aeterna)  Vitae  aeternae 
promissio  jam  continetur  in  appellatione  Dei  Abraham  etc.  Innuitur  promissio 
explicita  ad  homines.  Tid.  6en.  3.  etc.  %qovoi  «forno*  secati  sunt  creatìonem  et 
lapsum. 

t.  3.  xctiQOÌg)  His  %qovoi  longiores  erant. 

t.  4.  xotvt/v,  communem)  Alias  Titus,  ex  gentìbus  natus,  excideret 

t.  5.  xovxov  xioiv,  ideirco)  Partes  epistolae  sunt  IV. 


1)  araXiTcov,  reliqui]  Itaqae  Romam  Paulus  ex  Asia  haud  ita  ghidem  redierat.     F.  f. 
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L  Inscriptio.  e.  I.  ▼.  1.  s. 

II.  Instructio  Titi,  quae  bue  redit: 

1)  Bonos  constitue  presbitero s.  5. 8 . 

2)  His  opus  est,  apud  malos  Cretenses.  10.  s. 

3)  Ipse  eos  severe  increpa  et  mone.  18.  8. 

4)  Doce  senes  et  anus ,  et  juvenes ,  ipse  bonorum  opernm  exemplum  prae- 
bens:    e.  II,  l.s.   itemque   servos,    v.  9.  s.   ubi   eximium   ex   evangelii 

meditila  motivum  inseritur.  11—14.8. 

5)  Admone  de  obedientia  magistratibus ,   lenitale  omnibus  hominibus  prae- 

standa  :  nbi  idem  motivum  iteratur.  IH.  1  —  7. 

6)  Bona  opera  facienda:   stolidae  qnaestiones  vitandae:    haereticus  facile 

sibi  relinquendus.  8 — 11. 

HI.  Invitati o  Titi ,  ut  Nicopolin  veniat  ;  et  admonitio ,  ut  res  necessarìas  curet.  12.8. 

IV.  Conclusio.  15. 

') —  xa  kslnovxa,  quae  desunt)  quae  ego  per  temporis  brevitatem  non  potui  co- 
rani expedire.  —  inidiooddori)  Paulus  òio$& ridarò.  Titus  èniòiOQ&ovTat.  —  «V, 
sicut)  Paulus  dixerat,  quas  virtutes  habere  deberent  presbyteri:  nnne  repetit 

y.  6.  moia,  Jideles)  Nam  qui  liberos  non  potuit  ad  fidem  perducere,  quo- 
modo  alios  perducet?  —  àoaìxlag,  iuxuriaé)  qnae  ex  bonis  ecclesiae  perperam 
aleretnr. 

y.  7.  mg  ftiov  oixovópov,  tanquam  Dei  oeconomum)  Quo  major  qnisqne  est 
DominuB,  eo  majores  in  servo  virtutes  esse  debent.  Paulus  ministrps  evangelii 
appellitat  oeconomos  Dei,  1  Cor.  4,  1.  noi  Potestas  igitur  episcopi  circumscrìpta 
illa  quidem  est,  sed  tamen  non  est  nulla.  Oeconomus  is  est,  et  Dei  oeconomus; 
oeconomus  autem  aliquid  certe  arbitrii  et  potestatis  habet,  fidei  ejus  et  dexteritati 
committitur  aliquid,  non  sola  facilitate  locomotiva  u  ti  tur,  non  est  instrumentum 
aut  machina:  oeconomus  Dei  non  est  hominum  mancipium,  non  mediastinus  aut 
lixa:  modo  verus  sit  oeconomus.  Notandum  adversus  pseudopoli ticos;  qui  non 
Dei,  non  fìdelium,  sed  suos  cupiunt  esse  et  ministros  Christi,  et  ipsos  principes, 
quorum  nomine  abutuntur,  et  fideles  et  omnia.  —  |*t)  av&aót],  non  praefractum) 
Antitheton,  v.  8.  hospitalem.  nam  aikraò*t]£,  praefractus,  negligit  hospites  te- 
nues,  ut  Nabal  fecit:  1  Sam.  25.  se  unum  curat,  et  quae  circum  se  habet:  alios 
item  suas  sibi  res  et  curas  habere  jubet.  —  fu}  òoyilov,  non  iracundutn)  Anti- 
theton, boni  amantem,  —  f*t)  nctootvov,  non  vinoientum)  Antitheton,  sobrium.  — 
pi?  TritjxrtTv,  non  percussorem)  Antitheton ,  justum ,  qui  ratione  et  aequitate,  non 
vi  decidat.  —  f*t}  aiaxQoxeodrj,  non  turpis  ùteri  cupidum)  Turpe  lucrum  quaeri 
poterat  in  re  per  se  honesta,  ut  in  opificio,  in  contractibus  et  negotiis,  in  ipso 
episcopato,  v.  11.  1  Tim.  6,  5.  2  Cor.  11,  12.  20.  Phil.  3,  19.  1  Petr.  5,  2. 
2Petr.  2,  3.     Antitheton,  doiov,  sanctum. 

v.  8.  JyxpoTt],  continentem)  'Ey%Quxi\g  et  àxoaxyg  interdum  latius  accipitur. 
conf.  Matth.  23,  25.  not.  Oppositum  àxoaxìjg  apertum  est,  ita  ut  non  necesse 
fuerit  id  exprimere:  et  incacia ,  quatenus  xj}  itaoowia  opponi  tur,  minus  in  ocu- 
Iob  Titi  incurreret 

v.  9.  àvrexóncvov)  qui  retineat,  defendat,  urgeat  studiose.  Hoc  verbo  ma- 
xime Hebraicum  ptn  exprimunt  LXX.  —  xaxà)  o  naxà  xrjv  dida%i}v  Xóyog,  ser- 
mo ad  doctrinam  pertinens.  —  maxog,  firmus)  unde  adhor tatto  et  elenehu*  robor 
accipit  —     xaì,  xtfì)  et,  et. 

v.  10.  fiarcHoXóyoL  xol  tposvaitaxai,  vaniloqui  et  seduetores)  Duo  nomina,  quo- 
rum epitheton,  àwnixanxok  contumace*.  Vaniloqui  qui  sint,  vid.  1  Tim.  1,  6.  7. 
cpqtvanaxoti  >  qui  mentes  hominum  seducunt.  àwnózaxxoi,  contumace*  9  frenum 
mordentes,  qui  se  nolunt  submittere  ad  obedientiam  fidei 

v.  11.  imaxoiii{nv)  ob turare  os,  ad  silentium  redigere,  vi  spiri tus,  ut  me- 
rentur  contumace*.  —  okovg  oìxovg,  tota*  domo*)  Magnum  Paulo  detrimentum. 
[Hodie  vero  quid  de  vici*  fit,  quid  de  pagi*  et  urbibu*?  V.  g.]  —  avatoinovot, 
subvertunt)  ut  seduetores.  —    iiòiaxovxtg  a  fu}  òtl,  docentes  quae  non  oportet)  ut 

1)  t%  xpTffa),  in  Creta]  Quae  Candia  hodie  dicitar,  freqnens  insula.    V.  y. 
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vaniloqui.  —  ala%gov  xioSovg  %aotv,  (urpis  lucri  gra(ia)  Constr.  cum  subvertunU 
Turpi tudo  maxime  in  vilitate  lucri  conspicitur.  Ez.  13,  19.  [1  Tim.  6,  5.] 

y.  12.  tini  Tt£,  dixit  aliquis)  Non  debent  sibi  plaudere  profanorum  seripto- 
rum  nimii  cultores,  quod  Paulus  aliquid  ex  Arato,  Menandro,  Epimenide  ponat: 
nam  hos  tamen  ne  nominat  quidem.  Act.  17,  28.  1  Cor.  15,  33.  —  i£  avrà* 
Uwp  ocvz&v,  ex  illis  proprius  illorum)  ortu  et  conditìone.  Id  auget  auctoritatem 
testis.  Etiam  de  Cilicibus  mala  ferebantur  testimonia,  sed  ab  aliis.  ideo  Paulus, 
Cilix,  hoc  sine  probro  potuit  allegare.  —  npo(pi]vrjgy  prophcta)  Molta  praedixit 
Epimenides,  ut  Diogenes  Laertius  memorati  et  prophetam  egit,  etiam  quum  haec 
dixit,  quae  Paulus  citai  —  ìeì,  semper)  Qui  vis  homo  naturali»  aliquando  men- 
dacem  etc.  agit;  sed  semper,  gravius.  —  tysvOTcti,  mendace*)  Deo  dissimile*,  t.  2., 
etiam  in  doctrina  de  Deo,  quum  fabulas  amant  v.  14.  Jovis  sepulcrum  habebant 
Cretenses:  ideo  a  poétis  mendace*  appellati.  —  xaxà  òffola,  ma/ae  bestiae)  Creta 
Xwoof  SdrfQog,  regio  bestiis  careni,  habita.  id  si  ve  verum  sive  falsum,  inde  lepi- 
dum  Epimenidem  judicat  Al.  Morus.  —  yaaziotg  ctoyctì)  Pasor  aoyòg  hìc  per 
nphaeresin  dici  statuit  prò  (uxQyog,  edax.  Conf.  e.  2,  2  —  6.  Placet  tamen  com- 
muni» notio.     ventre*  pigri  sunt,  qui  nemini  sunt  utiles. 

v.  1 3.  «Àijlh}$ ,  verum)  quamvis  a  Cretensi  profectum.  —  Ita y%z ,  convince) 
Summa  elenchi  subsequitur. 

v.  14.  (ivfroig ,  fabutis)  Antitheton,  veritatem. 

v.  15.  nàvrct  pìv,  omnia  quidem)  Hoc  colore  utebantur  fabularum  et  prae- 
ceptorum  humanorum  defensores:  quem  Paulus  diluii  —  rotg  xa&aoolg,  puri*) 
subnudi,  et  fidclibus,  ex  contrario.  1  Tim.  4,  3.  Act.  15,  9.  Rom.  14,  28.  Omnia 
externa  iis,  qui  intus  sunt  mundi,  munda  sunt.  —  (i$tuaa(iivotc 9  inquinati*)  Id 
tractatur  mox.  —  àniatoig,  infide/ièu*)  Id  tractatur  versu  16.  —  oidi*)  nil9 
neque  intra,  neque  adeo  extra.  —  vovg)  intelligentia.  Rom.  14,  5.  —  awsiótf- 
<sig,  conscien tia)  de  rebus  agendis  vel  actis.    1  Cor.  8,7. 

v.  16.  teòv,  Deum)  quem  nosse,  summa  est  Sapientia.  —  ópokoyovoiv  tl- 
éivat)  confitentur,  et  confessione  cognitionem  sibi  vindicant  1  Tim.  6,  20.  — 
iovovvtai)  negant  Deum.  —  ($8$Xvxzoì)  Congruit  hoo  cum  LXX,  Prov.  17,  16. 
&xi&aoxog  aeri  pótkvxióg.  —  àSóxifioi)  Hto  active  accipias  prò  iis,  qui  non  sunt 
apti  ad  quidquam,  quia  bonum  piobare  non  possunt,  neo  in  se,  nee  in  aliis. 

caput  n. 

v.  1.  Aakn,  ioquere)  ore  non  collibito:  sedulo,  strenue,  cum  parrhesia. 

v.  2.  itqta^vzag,  sene*)  subaudi,  adhortare,  ex  v.  6.  —  vr}<paklovgt  vigi- 
lante*) affectu.  —  aspvovg,  grave*)  in  actionibus.  —  oci<poovag,  sobrio*)  in  victu. 
—  T{]  vftopopij,  patientia)  Virtus  senes  inprimis  decens. 

▼.  3.  tv  xataatrifAaxi *)  Uqonqtntì)  itoonotitìig ,  sacri  decori  obserrans.  ««- 
raattjfia,  habitus,  dicitur  hic  de  ornatu  virtutum,  quae  mox  enumerantur.  xazi- 
tffifptt  lato  sensu  dicitur,  ut  docet  Lexicon  Graecum  Basilea©  olim  excusum,  in 
fol.  —  ótòovktopivac ,  servitio  addictas)  Sane  servitù»  est,  gulam  non  vincer* 
2  Petr.  2,  19.  —     xakoòtèaaxakovg)  quae  doceant  re*  bona*;  ut  sequitur. 

v.  4.  OG>cpQOvi£(x><Jt  rag  viag,  sobrietà tem  doceant  juvenes)  Cressas  aliquanto 
-sereriu»  tractare  jubetur  Titus,  quam  Ephesias  Timotheus.  1  Tim.  5,  2.  Has 
ipse;  illas  Titus  per  provectiores  aetate  monet 

*)v.  7.  ntol  scévra,  usquequaque.  —  atavzòv,  te  ipsum)  Etiam  Titus  ju- 
nior. —  iv  zrj  òidaaxakla ,  in  doctrina)  Innuitur  doctrina  publica,  cui  opponitur 
-mox  kóyog,  sermo,  in  consuetudine  quotidiana.  In  ilio  genere  requiruntur  i<pdv- 
ùia  et  ftpifórqg,  quibus  in  altero  respondent  epitheta  vyiij  et  àn«tayvmox09 ,  ut 


1)  Pluralem  Upo7tp£7t£fc  praefvìerat  Ed.  xnaj.;   $ed  lepo-pcraf  ad  lectionet  /Ermiorei  referi 
tnargo  Ed.  2.  quem,  Gnomoni  risponderla,  imitalur  Vers.  germ.    E.  B. 

2)  v.  5.  obeovpoCc]  propri*,  domum  custodiadeè.    Prov.  7,  11.    V.  4. 
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In  ufroqu*  et  materia  et  forma  se  recte  babeant.  —  àip&OQtav)  sciL  itctQixóntvoc.. 
blo  non  repetendum  esavzóv. 

t.  8.  ivTQaxrj,  confundatìtr)  Magna  veritatis  et  innocentiae  vis. 

T.  9.  òovlovg,  servos)  sciL  hortare,    ▼.  6. 

▼.  10.  èjafrì}*)  bonatn)  in  rebus  non  malie.  —  xots  fióaiv,  ornent)  Quo  vi- 
iior  conditi o  servorum,  eo  pulcrius  describitnr  eorum  pietas.  [A>  isti  quidem 
projieere  seipsos  debuerunt,  quasi  nihil,  quates  essent,  referreL     V.  g.] 

▼.11.  imgxivt]  yào  tj  %*Qtgt  appartiti  etiam  grafia)  /Ipparilio  duplex,  gra- 
tiae  et  gloria*,  v.  13.  —  eonfciog,  salutaris)  ut  ipsum  nomen  Jesu  indicai 
[Conf.  v.  10.]  —  nàatv,  omnibus)  [quorum  lam  diversa  genera  mcmorantur. 
v.  2 —  9.   Y.  g.]  etiam  servis,  etiam  gentibus.     conf.  e.  3,  2. 

▼.  12.  ti/v  daifinuv,  impietatem)  Antitheton,  ivat§ag  pie.  —  xàg  xoaniy.àg, 
mumdanas)  quae  sobrie  et  juste  vivere  prohibent.  —  ocoq>Q<jv<og  xtà  omerico g  *«i 
ivasfiàg,  sobrie  et  juste  et  pie)  Tres  virtutes  oardinales;  ex  quibus  Tel  singulis 
vel  conjunctis  ceterae  nascuntur. 

t.  13.  apoa&xoftti'oi,  exspectan(es)  cutu  laetitia.  —  ikitida  —  fcov,  spem 
•—  Ehi)  Referri  potest  ad  Christum.  —  ocorifeog,  Servatoris)  e.  3,  4.  6.  ubi  con- 
junctiasima  «et  Patrie  et  Filii  mentio,  uti  hic,  e.  2,  11.  13.  [Sahatoris  nomini 
respondet  spes:  Deif  appari  ti  o  gloriae.     V.  g.] 

t.  14.  Iva  Xvrociarjraiy  ut  redimerei)  Allusio  ad  redemtionem  e  servitale.  — 
farò»  moiovoiov)  Latine  diceres,  superfactum.  Columella,  Villica  debet  separare , 
quae  eonsumenda  sunti  et  quae  super/ieri  possuntt  custodire.  Conf.  nzQuioLi}<sig1 
lPetr.  2,  9.  noi 

v.  15.  piffoig,  nemó)  1  Tim.  4V12.  noi  —  ittoupQovBhm  9  eontemnat)  Mini- 
ster  verbi  divini,  inermis,  imbellis,  ab  iis,  qui  divino  verbo  se  non  submittunt, 
sed  politica  tantummodo  praesidia  aliquid  esse  putant,  certo  contemnitur.  Segnius 
▼ero  docentem  multo  magia  spernunt  contumaces  auditores.  iniTaytjv,  inculcatio- 
nem  ex  auctoritate,  sentire  debent,  non  eam  ad  se  trabere. 

caput  in. 

v.  1.  'AQ%atg  %a\  i^ovclaig,  im  per  iis  et  potestà libus)  Creta  Bomanoruxn  pro- 
.vincia.  —  vnoTctccta&ai,  nu&aoxeivi  subjici9  obedire)  Opposto,  àvó^ioi  insi- 
pientes  (coli  Ps.  32,  9.)  ànudtìg  inobedienles  etc. 

v.  2.  ipaiovg,  non  pugnaees)  qui  non  adoriantur.  —  imuxug,  aequos)  qui 
adorienti  oedani  —  navzctg,  omnes)  Creta  frequens  insula  hominum  commerciis; 
atque  ii  fere  talea  erant,  quales  descrìbuntur  versu  3. 

v.  3.  yàq,  enitn)  Ut  Deus  nos  tractavit,  sic  nos  debemus  tractare  proximum. 
—  «ai  4ftU€t£,  et  nos)  Eph.  2,  2.  —  ctvórjvot,  insipientes)  Non  agnovimns  Deum 
nitro,  [lpsissima  hatc  vitae  humunae  extra  gratiam  imago  est.  Gratin  vel  stu- 
pori medetur  demum.  Sani,  quòd  mirerisf  qui,  eum  singulari  in  quibuséam  dex- 
feritale  atque  sagacitale  polieant,  quoad  alia  lumen,  ubi  de  pie  tate  vel  et  aequitate 
duntaxat  naturali  agilur,  miserrime  hallucinantur  sibique  imponi  patiuntur,  et 
suam  lurpiler  auctoritatem  collocavi.  V.  g.]  —  ànsiétìg,  inobedienles)  Deo  se 
revelanti  non  paruimus.  —  rjóovatg,  votuptatibus)  quae  sunt  etiam  in  maledi- 
centia,  non  modo  in  gustu  linguae.  —  Tcoixlkatg,  variis)  2  Tim.  3,  6.  Insigne 
epitbeton,     Varietas  delectat. 

v.  4.  tj  XQrjaxoitig  xa\  rj  (piXttv&Qconia,  benignilas  et  humanilas)  Hominum  vi- 
tia  piane  contraria  enumerantur  versu  3.  —  acoxijoog,  Servatoris)  Conjugatum 
taaoiv,  servavit,  v.  5. 

v.  5.  qvk  i£  fyycov,  non  ex  operibus)  Negativa  pertinet  ad  totum  sermonem. 
non  fueramus  in  justitia  :  non  feceramus  opera  in  justitia  :  non  babebamus  opera, 
per  quae  possemus  salvarL     Sic  Moses  Israeli  Dcut  9,  5.  —     l)8iù  Xovxqov  na- 

1)  totùavt  ifcràc,  tahos  noi  fedi]  Ipse  Christianismtis ,  pristinae  miserìae  (y.  5.)  opposi- 
tus,  praesentissimam  salutata  iafart.    V.  $. 
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Xiyyevtalag  xcà  avaxctivoi<sea)g  nvzvfiaxog  aylov,  per  lavacrum  regenerationzs ,  et 
renovationcm  Spirito*  sane  ti)  Renova  tionem  immediate  construitur  cum  per,  nam- 
que  ut  lavacrum  et  regeneratio,  sic  renovatio  et  effudit  cohaerent  Duse  rea  com- 
memorali tur  :  lavacrum  regenerationis ,  quae  baptbmi  in  Christum  periphraais:  et 
renovatio  Spirilus  sancii.  Conf.  Hebr.  2,  4.  noi  Utroque  enim  loco  laudantnr 
beneficia,  quae  nobis  per  Christum  et  per  Spiritum  sanctum  obtigere.  Appellatur 
ita  opus  divinae  gratiae,  non  solum  respectu  individuorum,  sed  respectu  oecono- 
miae  uberrimae  N.  T.  Haec  regeneratio  et  renovatio  tollit  omnem,  in  qua  misere 
jacuimus,  mortem  et  vetustatem,  versu  3.  descriptam.    2  Cor.  5,  17. 

v.  6.  ov)  nvev^axog  aylov.  —  dia  ,  per)  Hoc  pendet  a  servavit  etc.  ut  con* 
jugata,  servavit ,  et  Servatorem,  indicant 

y.  7.  Sta,  ut)  Hoc  pendet  a  servavit.  —  òixaitù^lvxzg,  justj/icati)  Nam 
antea  expertes  fueramus  jus titiae .  v.  5.  —  ixtlvov,  lllius)  Dei,  y.  4.  5.  Saepe 
xò  ixsivog  ille  innuit  remotum  aliquod.  Bemotius  aestimatur  ex  situ  verborum, 
non  praecise  ex  ipsa  sentenza.  Ordinaria  phrasis  est  grafia  Dei,  cujus  benigniti* 
et  àumanitas  apparuit,  cui  hic  omnia  tribuuntur.  Deus,  optimus:  nos,  valde 
mali.  —  %<*QM>  gratia)  Antitheton  ad  opera.  —  nat  iXnióa,  secundum  spemi) 
qua  carebamus  antea.  [Haec  videlicet  emollit  mentem.  1  Petr.  3,9.  V.  g.]  — 
faijg,  vitae)  Constr.  cum  heredes, 

y.  8.  moxòg,  Jidus)  Befertur  hoc  ad  antecedentia.  —  ntoì  xovxcov,  de  his) 
non  de  rebus  frivolis.  1  Tim.  1,  7.  fin.  —  (poovxLfaai ,  curent)  non  jam  insipien- 
tes.  y.  3.  [Diligentià  opus  est.  V.  g.]  —  %aXà)  bona,  solide.  Antitheton,  va- 
nae.    v.  seq.  —     àcpékipct,  utilia)  Antitheton,  inutiles.   ibid. 

y.  10.  alotxixòv,  haercticum)  suo  arbitrio  sectantem  ea,  quae  v.  9.  repre- 
henduntur.  —  naoaixov,  aversare)  monere  desine,  quid  enim  juvat?  laterem 
lavares.    Matth.  7,  6. 

y.  11.  lliaxoaitxai)  Sic  LXX  Hebraicum  ^cn  exprimunt,  Deut  32,  20.  — 
aiictoxavti,  peccai)  Quicquid  agit  et  sentit,  errat  —  c5v  avxoxaxixqtxog)  'Afiao- 
xlav  comitatur  xolaig  iavxov,  et  subsequitur  xaxaxqiatg.    Rom.  14,  22.  23. 

y.  12.  àoxtuàv  rj  xv%ixòv,  Jrtetnan  aut  Ty chietini)  cui  lampada  tradere  pos- 
set  Titus.  —  IXÙtlv  itqòg  uè ,  venire  ad  me)  rebus  in  Creta  amplius  expeditis.  — 
ixtì,  illic)  Non  dicit,  hic.     Nondum  erat  Nicopoli  Paulus. 

y.  13.  Iva  pqóiv,  ut  nikil)  Habebat  ergo  Titus  facultatem.    Non  ibant  vacui. 

y.  14.  (ictvdavixcoaav,  diseant)  tuo  admonitu  et  exemplo.  —  xai  oi  yiiéxt- 
qoi,  etiam  nostri)  non  modo  nos,<  sed  etiam  nostri,  quos  Cretae  lucrifecimus.  Hi 
Yidentur  Zenan  et  Apollo,  cum  deberent,  non  satis  juvisse.  [A7mi  convenit,  alio* 
rem  a  se  ad  alios  identidem  devolvere.  V.  g.]  Zenas  et  Apollo  jam  in  Creta  tue- 
runt  apud  Titum.  haec  enim  ratio  est,  cut  eoe  ab  Artema  et  Tychico  distinguati 
demum  mittendis.  —  elg  rag  àvayxaiag  lotiag,  in  necessarios  usus)  etiam  ut  ne-  . 
cessitudo  spiritualis  postulai  sic  %Qtictf  Act.  6,  3.  Spirituale  necessitudo  dat  fon- 
damentum  obligationum,  quo  minus  se  alter  alteri  subducere  possit 
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y.  1.  Ilavlog,  Paulus)  Epistola  familiaris,  mire  àaxciog,  privatissima  de  re, 
inserta  est  libris  N.  T.  summae  sapientiae  praebitura  specimen  T  quomoflo  Chri- 
stiani  rcs  civiles  debeant  tractare  ex  principiis  altioribus.  Frankius:  Unica  epi- 
sfola  ad  Philcmonem,  omnem  mundi  sapientiam  longissime  superat.  Praef.  N.  T.  Gr. 
p.  26.  27.  —  dlofuoc,  vinctus)  cui  cur  negaret  Philemon?  v.  9.  s.  —  Tifutocog, 
Timotheus)  Haec  epistola  (v.  22.)  scripta  est  ante  ep.  IL  ad  Tim. 
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v.  2.  an<pia,  Appiaé)  Philemonis  uxori,  ad  quam  nonnil  pertinebat  nego- 
tium  Onesimi.  —     ofaóv  co v,  domimi  tuarrì)  Philemonis. 

v.  5.  àxovcov,  audiens)  Philemonem  lucrìfecerat  Paulus,  v.  19.  et  hic  con- 
Btantiam  ejus  commendai     Ex  ipso  Onesimo  potuit  amorem  ejufi  et  fidem  audire. 

—  àycL7tr\v  —  nlaxiv  —  noòg  —  ir\<5ovv  xtà  slg  —  aytovg,   amorem  —*  fidem  —  ad 

—  Jesumetin —  sanctos)  Sic  Eph.  1,  15.  sed  hoc  loco  ad  Philemonem  est  £ia- 
Cfióg.  primum  nectitur  cum  quarto,  secundum  cum  tertio.  primo  antem  loco 
ponitur  amor,  quia  ad  amoris  specimen  hortatur  Philemonem,  cui  ordo  fidei  et 
amoris  prìdem  erat  notus.  Pro  beato  hocce  Philemonis  statu  gratias  Deo  agit 
Paulus. 

v.  6.  oncog,  ut)  Hoc  pendet  ab  kabes.  v.  5.  —  ij  xoivatvla  xijg  mQxtmg  cov, 
communio  Jidei  tuae)  i.  e.  fides  tua,  quam  communem  nobiscum  habes,  et  exerces. 

—  ivBQyrig  yiwixai,  efficax  fiat)  Primum  indefinite  loquitur  Paulus.  —  iv  Im- 
yvvxSH  itctvxòg  ay a&ov,  in  agnitione  omnis  boni)  Omne  bonum  est  omnia  illa  opu- 
lentia,  quam  JESUS  sua  egestate,  qua  pauperem  egit,  nobis  paravi t  Breyiter 
signat  ad  amicum,  quae  expressius  ponit  ep.  2.  ad  Cor.  8,  9.,  ubi  etiam  est  cogno- 
scitis.  Oportet,  ut  JESUS  vicissim  (in  Suis)  fruatur  iis,  quae  nobis  benefecii 
Circulus  elegans.  aya&òv,  beneficium,  mox  v.  14.  —  elg,  in)  Constr.  cum  fiat, 
Bonum  nobis  exhibitum  redundare  debet  in  Christum. 

v.  7.  %€toàv  —  xai  TUtqmXr^civ,  gaudium  —  et  eonsoiationem)  Solenne  synthe- 
ton:  2  Cor.  7,  4.  et,  gaudeo9  inquit,  prò  gratiarum  actione.    1  Cor.  16,  17.  noi 

—  ?a>v  iyimv ,  sanctorum)  His  patuit  domus  Philemonis.    v.  2. 

v.  8.  dio ,  quapropter)  Hinc  pendet  adhortor*  —  èmxdaaeiv,  imperare)  Ma- 
gna auctoritas,  cujus  fandamentum,  Philemonis  obligatio,  v.  19.  obedientiam  po- 
stulane   y.  21. 

y.  9.  ayànrfv,  amorem)  meum  erga  te,  tuum  erga  Onesimum.  Philemonis 
amor  erga  Paulum  antea  commemoratus  est.  Àmantem  amanter  rogat  Paulus.  — 
tiàkkov,  potius)  Non  dicit,  si  reniteris,  meam  et  Petri  indignationem  incurres.  ut 
habet  stilus  curiae  Bomanae  minime  apostolicus.  —  naoctnaXà,  rogo)  Tres  sunt 
partes  epistolii: 

I.  Inscriptio.  v.  1  —  3. 

II.  Commemorato  Philemonis  flore  spirituali ,  v.  4.  s.  ROGAT  eum ,  ut  One- 
simum, qui  auragerat,  recipiat,  v.  12.  17.  hospitium  etiam  parar!  sibi 
cupiens.  22. 

III.  Condusio.  23  —  26. 

—  xoiovxog,  tatù)  Tria  ponit  argumenta,  cur  malit  amanter  hortari,  et  rogare, 
quam  imperare  :  indolem  suam,  Pauli,  Philemoni  prìdem  perspectam,  senectutem, 
et  rincula.  Senectus  mites  facit:  coli.  Lue.  5,  39.  sed  ante  senectutem  quoque 
Paulus  erat  Paulus.  prìdem  ex  benignitate  aliena  pendebat,  et  nunc,  foris  nihilo 
beatior,  pendei     Lepos  est  in  hac  epistola  mixtus  gravitate. 

y.  10.  naqanalè,  adàortor)  Hoc  verbum,  quasi  post  parenthesin,  iteratur, 
magna  vi.  —  tcsqI  xov  Ipov  xixvov,  de  meo  filio)  Favorabilem  praemittit  praeter 
alia  prosopographiam,  oratione  suspensa,  donec  invisum  Onesimi  nomen  ponit 
Et  sapit  tota  epistola  recentem  de  Onesimo  lucrifacto  laetitiam,  quem  ipsum  vi- 
detur  celasse,  se  tam  benigne  de  ilio  scrìbere.  —  iyévvrjaay  genui)  Erat  hic 
Paulo  filius  senectutis.  —  oVqtftpov,  Onesimum)  Ad  hoc  nomen  suaviter  alludit 
versu  seq. 

y.  11.  aiQ7}(Sxovy  inutitem)  Litotes.  erat  enim  noxius.  Similiter  lenis  sermo 
in  verbo  sejunctus  est,  v.  15.  item  v.  18.,  sin  autem  —  debet,  —  tfol  xck  !f*oì, 
tibi  et  mihi)  Philemonem  civiliter  praeponit  sibi.  De  se  agit  v.  13.  s.  de  ilio, 
v.  15.  s.  xuvtfpóff.  —  sv%QT]<Sxovy  bene  utilem)  Alluditur  ad  nomen  Onesimi.  sic, 
ovalfiriVf  y.  20.  Sine  piotate  ne  servus  quidem  officium  facit:  cum  pie  tate,  qui- 
libet  ùngi  est  —  àvìntptya,  remisi)  Onesimus  etiam  antequam  ad  frugem  ve- 
ram  pervenisBet,  tamen  bene  de  Paulo  existimarat,  et  ipsius  flagitii  sui  occasione 
ad  illum  confugii 
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y.  12.  r«  èpa  anXayyyu,  mea  viscera)  Exemplum  atooytjg  pietalis  spirituale, 
v.  17.  —     ngoakafiov,  accipe.     Mite  verbum,  recurrens  ibidem. 

v.  13.  ov,  quem)  0 stendi t,  jam  fide  dignum  esse  Onesimum.  —  vnlo  <5ovì 
prò  te)  tuo  nomine. 

y.  14.  xog}  quasi)  Particula  mitigans.  nam  etiamei  non  coactus  faisaet  Phi- 
lemon,  tamen  voluntas  ejus  minus  apparuisset.  —  àvityvqv^  necessitatemi)  Non 
enira  potuisset  refragari  Philemon. 

v.  15.  Tcfya,  forsìtan)  Humano  more  sic  loquitur  apostolus,  uti  lXlor.  1,  16. 
Occulta  sunt  quippe  judicia  Dei.  vid.  Hieron.  ad  h.  1.  —  i%a»p/a0i?,  seeessii)  Lene 
verbum.  —  or&avtov,  aeternum)  in  hac  vita,  Ex.  21,  6.  et  in  coelo.  Elegantis- 
sima amphibolia,  utringue  verissima.  Ad  eam  diuturnitatem  comparatum  totum 
tempns  absentiae  Onesimi  erat  horuta.  —     archine^  |  Ubi  haberes, 

v.  16.  ouk£ti  afe  òovkov,  non  jam  ut  servum)  Servus  filerai  —  Visio  óovlov, 
supra  servum)  Hoc  instar  epitheti.  Sed  nectitur  cum  fratrem.  supra  servum: 
ex  quo  majorem,  quam  e  servo  sis  fructum  capturus.  vnioSovlog  compositum 
est  apud  Apollonium  1.  4.  de  Syntaxi  e.  3.:  quod  quid  denotet,  aut  an  huc  referrì 
po6sit,  nescio.  —  ccòsXcpòv,  fratrem)  Non  addit  mg  tanquum.  Piane  prò  fratre 
commendai  —  ayctitriròv,  amatum)  Amor  in  fratrem  amicumque  fertur,  non  in 
servum.  —  fiaXiara  ifioì)  maxime  miài,  prae  cunctis  aliis,  qui  tamen  non  exclu- 
duntur.  —  col)  libi,  etiam  prae  me.  miài  et  tibi  constr.  cum  fratrem  amatum. 
In  carne,  vnlq  òovXov  est,  libertus:  (conf.  vnìg  v.  21.)  in  Domino,  frater. 

v.  17.  hSLs)  habes,  proprie,  infertur  enim  hinc,  accipe \  —  xoivowòv,  par- 
ticipem)  ut  tua  sint  mea,  et  mea  tua. 

v.  18.  ti  6 i  n,  sin  autem  aliquid)  Lenis  oratio.  Gonfeasus  erat  Oneaunus 
Paulo,  quae  fecerat.  —  rj  òyeiXet,,  aut  debet)  Mitius  synonymon  poni  tur  post 
verbum  infuria  qffecit.  —  iXXóyei)  Hesychius,  èXXóyei,  KctraXóyriCau  Me  debi- 
torem  habe. 

v.  19.  iyà  TcavXog,  ego  Paulus)  Chirographum.  —  iyrn  inoxiam,  ego  sol- 
vam)  ut  parens  solet  aes  alienum  fUii  solvere.  Vinctus  soribit  serio,  cum  fiducia, 
non  defore  sibi  facilitatene  Sed  tamen  conditionate  spondet,  si  scilicet  exacturus 
sit  Philemon.  v.  21.  —  otavxòv,  te  ipsum)  Dici  non  potest,  quanta  sit  obligatio 
erga  eos,  qui  animas  lucrifecere.  Pro  spiritualibus  debentur  externa;  sed  non 
obligatione  politica.  —  nQoaoyeiXeig ,  etiam  debes)  Hoc  respicit  ad  debet.  v.  1 8. 
Non  modo  Onesimum  mini  condonali  aequum  est,  sed  etiam  te  mihi  debes. 

v.  20.  iycì,  ego)  Ex  Onesimo  debitus  erat  fructus  tibi:  ex  te  debetur  mini 
—  ovctifirjv,  fruar)  Allusio  ad  nomen  Onesimi*  —  àvccnavaov  7  recrea)  recepto 
Onesimo. 

v.  21.  7toirjasigy  facies)  erga  Onesimum. 

v.  22.  £eW<xv,  hospitium)  ubi  alii  ad  me  divertant  Vide  vim  speL  Paulus, 
vinctus,  tanto  intervallo  condiclt. 

v.  23.  awai%(iaXcùTog,  una  captivus)  Hoc  ipso  nomine  Epaphras  ceteris  an* 
teponitur. 

v.  24.  Xovxàg,  Lucas)  Hic,  Paulo  conjunctissimus,  post  ceteros  appellatur. 
In  duobus  codd.  Gr.  apud  Millium  et  Kusterum  annotatur,  beatum  Onesimum  Eo- 
mae  martyrio  crurifragii  defunctum  esse. 


IN  EPISTOLA!»  AD  HEBRAE0S. 


Anonymi  scriptores  multi  conantur  ignoti  prodesse  lectoribus:  bujus  autem 
divinae  epistolae  scriptor  iis,  quibus  scribit,  notum  se  feri  cap.  13,  19.  Ac  Pau- 
lus apostolus  magno  veterum  consensu  scriptor  epistolae  perhibetur.     Ante  omnes 
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Petrus  ftd  electos  advenas  dispersionis  Ponti,  Galatiae,  Cappadociae,  Asiae  et 
Bithyniae  scribens,  Pauli  ad  eosdem  literas-iaudat:  at  reliquae  Paulinae  ad  con- 
versos  ex  gentibus  missae  sunt,  haec  una  ad  Hebraeos  est,  quanquam  Hebrueos 
ipse  non  appellat,  minusque  commode  in  titulo,  vetusto  sane,  sed  post  Pauli  ma- 
num  praefixo,  Hebraeì  dicuntur  prò  Judaeis  Helleni&tis  Càristìams,  ad  quo&  eum 
scripsÌ6se,  infra  ad  Cap.  6,  10.  observavimus.  Pauli  porro  ♦ethodum  ac  Btilum 
facile  agnoscas.  nam  propositionem  et  partitionem  praemittit  tractationi,  e.  2,  17.: 
parti  didascalicae  paedeuticam  distdnete  et  separatim  subjungit:  partem  paedeu- 
ticam  prolixiorem  in  fine  epistolae  ponit:  eadem  dieta  Y.  T.  citat,  quae  alibi: 
e.  2,  8.  10,  80.  38.;  nec  non  cap.  1,  6.  iisdem  noèmatibus  et  locutionibus  utitur. 
vid.  noi  ad  e.  1,  3.  6.  2,  2.  5.  8.  9.  10.  14.  15.  3,  1.  6.  12.  16.  4,  9.  16.  5,  6. 
ll.seqq.  6,  1.  9.  10.  11.  12.  7,  2.  5.  18.  s.  22.  25.  26.  28.    8,  1.  6.  11.  13.    9,  1. 

10.  e.  15.  28.  10,  5.  39.  11,  7.  11.  13.  19.  35.  37.  12,  1.  4.  10.  12.  22.  s.  27. 
13,  1.  5.  9.  10.  14.  18.  20.  21.  23.  25.  Olim  alii  Barnabam,  vel  Lucam,  vel 
Ctementem  Romanum ,  auctorem  censuere  :  nempe  quia  quisque  eorum  hanc  episto- 
lam,  sine  auctoris  nomine,  in  manibus  habebat,  prò  ipso  auctore  quisque  eorum 
est  habitus.  Sed  cur  huic  uni  epistolae  non  praefixit  Paulus  nomen  suiim,  quod 
iis,  ad  quos  scribebat,  canini  fuisse  patet  ex  cap.  13,  19.?  Non  praefixit,  quia 
non  adhibuit  inscriptionem.  neque  enim  ea  semper  utebantur  veteres,  prò  sim- 
plicitate  antiqua:  conf.  2  Reg.  5,  6.  10,  2.  6.:  ubi  excerpta  potius  dari  quam 
epistolae  ipsas  verbum  *)72$b  praepositum  vix  patitur,  ut  credamus.  Atque  ardor 
Spiritus  in  hac  perinde,  ut  in  Johannea  prima  epistola  in  rem  protinus  ipsam 
erumpens,  auditores  percellit;  salutationem  vero  et  gratiarum  actionem  initio 
ceterarum  epistolarum  a  Paulo  poni  solitam,  in  conclusione  epistolae  rependit 
Haec  Pauli,  duaeque  Petri  epistolae  (quibus  simillimas  Jacobi  Judaeque  addas  li- 
cet)  et  ad  eosdem  Israélitas  credentes  in  Ponto,  Galatia,  Cappadocia,  Asia  et 
Bithynia  dispersos,  et  eodem  fere  tempore,  scriptae  sunt.  Triennio  ante  vasta- 
tionem  Hierosolymorum  Paulus  et  Petrus  Romae  sunt  interemti.  igitur  haec  quo- 
que ad  illoa  epistola  tempio  stante  scripta  est.  cap.  8,  5.  Petrus  paulo  ante  mar- 
tvrium  utramque  suam  scripsit  epistolam:  et  in  seounda  laudat  epistolas  Pauli, 
nominatim  hano,  quae  tum  recens  erat,  multis  primorum  auditorum  jam  defunctis. 
Hebr.  2,  3. 

Ut  Petrus,  Jacobus,  Judas,  sic  Paulus  hìc  quoque  Graece  scripsit,  non  He- 
braice.  etenim  Graecam  Mosis  et  Psalmorum  lectionem,  ab  Hebraica  diversam, 
allegat:  e.  1,  6.  10,  5.  uno  verbo  Graeco,  xccranavoig ,  vim  Hebraicorum  duorum 
nnìD  et  rima»  complectitur:  cap.  4,  4.  5.  Hebraica  Graece  interpretatur  :  e.  7,  2. 
propriamque  Graeci  vocabuli,  dtorihjxi?,  notionem  urgei    e.  9,  16. 

Totus  in  id  incumbit,  ut  fratrum  fidem  in  Jesum  Christum  confirmet,  cap. 
13,  8.s.  Confirmat  autem  eam  per  demonstrationem  Gloriae  ipsius.  Caput  hoc 
ipse  appellai  e.  8,  1.  Itaque  omnes  partes  epistolae,  monitìs  acerrimis  et  sti- 
mulis  efneacissimis  praeditae,  una  eademque  sermonis  forma  edisseruntur,  et  do- 
ctrina  ususque  quovis  loco  per  ergo  conjunguntur. 

8UMMA  est  haec: 

Elucet  Jesu  Christi  gloria 

I.  ex  PRAEV1A  Comparatione  cum  PROPHETIS  atque  ANGEL1S.  e.  I.  v.  1  — 14. 

ERGO  debemus  attendere  sermoni  ejus.  IL  1  —  4. 

11.  ex  PRAECIPUA  Comparatione  PASSIONIS   et  CON8UMMATIONIS.     HSc 

notanda 

1)  Propositio  et  Somma,   ex  Psalmo  Vili.  5  —  9. 

2)  Tractatìo  :  Habemus  auctorem  salutìs  et  gloriae  CONSUMMATUM, 
qui  NOSTRA  causa  PASSUS  est  prius,  ut  (1)  MISERICORS  fleret 

et  (2)  FIDEUS  (3)  ARCHISACERDOS.  10  —  18. 

Haec  trìa  singulatim ,  PASSIONE  et  CONSUMMATIONE  aptis- 
sime  subinde  intertexta,  explicantur. 
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A.  Habet  virtutes  sacerdotales  :  # 

I.  Est  FIDELIS. 

ERGO  vos  ne  sitis  INFIDELES.  m.  1.  s.  7-  — IV.  13. 

II.  Est  MISERICORS. 

ERGO  accedamus  cum  FIDIJCIA.  14.  —  V.  3. 

B.  EST  Ipse  a  Deo  appellatila  SAGERDOS.    Hlc 

I.  SIflfMA  ex  Psalm.  II.  et  CX.  et  ex  re  gesta  proponiti!!-,  4  — 10. 

Auditoresque  inde  SUMMATIM  EXCITANTUR.  11.  —  VI.  20. 

IL  Res  ipsa  COPIOSE 

1)  explicatur.     Est  nobis 

a)  SAGERDOS  MÀGNUS: 

I)  talis,  qualem  PSALMUS  CX.  descrìbit: 

1)  secundum  ordinem  MELCHISEDEK.  VII.  1—19. 

2)  cum  JUREJURANDO.  20  —  22. 

3)  in  AETERNUM.  23.  s.  26  —  28. 
II)  adeoqne  singolarìter  excellens: 

1)  COELESTIS:  VIII.  1—6. 

2)  isque  NOVI  testamenti.  7  — 13. 
P)  INTROITUS  IN  SANCTUARIDM.  IX.  1.  — X.  18. 

2)  ad  Usum  vertitur.     ERGO 

I.  praestate  fidem,  spem,  amorem.  X.  19 — 39. 
Haec  trìa  uberius  argentar: 

a)  FIDES  cum  tolerantia, 

quae  exemplo  VETERUM,  XI.  1—40.     XII.  1. 

et  ipsius  JESU,  2.  3. 

praestanda  est  4  — 11. 

ALACRTTEB,  PACATE,  SANCTE.  12  —  17. 

P)  SPES.  18  —  29. 

Y)  AMOR.  XHI.  1—6. 

II.  ad  profectum  in  bis  virtutibus  utimini  ANTISTITUM 

1)  priorum  memoria:  7  —  16. 

2)  praesentium  vigilantia.  17  —  19. 

Huic  periochae,  et  toti  epistolae  respondet  VOTUM,  DOXOLO- 

GIA ,  CONCLUSIO  placida.  20  —  25. 

Appellationes  eorum,  ad  quos  scribitur,  y.  gr.  Fratres,  non  inconsiderate 
adhibentur,  sed  aut  novam  epistolae  partem  aut  affectum  indicant  Itaque  apo- 
stoli» primum  eoa  appellat  cap.,3,  1.  12.  et  ait,  fratres  sane  ti f  vocationis  coe/estis 
participes,  et  simpliciter,  fratres:  et  sic  rursus  demum  e.  10,  19.  Etenim  his 
locis  praecipuae  duae  cohortationes  ineunt.  Praeterea  fratres  appellat  in  Conclu- 
sione, e.  13,  22.  et  dilectos,  sub  illam  acrem  admonitionem,  e.  6,  9.  Qui  has 
appellationes,  et  Partitiones,  e.  2,  17.  10,  19  —  21.,  quartini  alteram  tractatio  sua 
in  textu  subsequitur,  alteram  praecedit;  et  Particulam  ergo,  in  Conspecta  epi- 
stolae expenderit,  is  eum  etiam  ipsum  conspectum  non  confictum  a  nobis,  sed  ex 
ipsa  Epistola  eductum  facile  agnoscet  fructuoseque  versabit 

In  eodem  conspectu  Comparationes  aliquas  notavimus  :  sed  multo  plures  ipsa 
habet  epistola,  quae  tamen  ad  duo  fere  capita  redeunl  I)  Magni  sunt  prophetae, 
angeli,  Moses,  Josua,  Aaron  etc.,  sed  infinitÌB  intervallis  major  Jesus  Christus. 
Yeterum  Hebraeorum  sententia  habet:  Rex  Messias  est  major  Abrakamo  et  pa- 
triarchi* >  Mose,  et  angelis  ministerialibus.  Eam  sententiam  huc  confert  Sckoett- 
genius ,  cujus  Horae  ad  hanc  inprimis  Epistolam  frugi  sunt.  ET)  Bona  erat  con- 
dì tio  fìdelium  yeterum:  sed  meKor  est  conditi  o  Chris  Honorum*  Atque  hoc  aite- 
rum  tractatur  potissimum  capite  11.  TJbique  autem  exemplis  bonis  et  beatis 
intersperguntur  etiam  mala  et  misera.  Extat  igitur  in  hac  epistola  Becapitulatio 
totius  F.  T.  simulque  Judaismus  antiquatur,  et  promulgalo  N,  T.  ad  axfu}v  et 
Bummum  fastigium  perducitur,  in  ipso  millenarii  IV.  et  V.  congnio.  YidL  Ori. 
temp.  p.  288.     [Ed.  IL  p.  247.  sqJ\ 

CAPUTI.      ' 

v.  1.  IIokv(X£Qmg  Kctl  TtoXvz^óncog)  DEUS  locutus  est  7tokvfiso£gf  per  muitas 
partes.     Creatio,  revelata  tempore  Adami;  judicium,  tempore  Enochi:  et  sic  sub- 
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inde  explicatior  data  est  cognitio.  locutufl  est  etiam  nokvrqóntùg  per  varios  modos 
revelationum,  in  somniis  et  visionibus.  Itaque  nokvpEQàg  pertinet  ad  materiata, 
nokvtoónmg  ad  formam.  In  ntroque  est  antitheton  ad  unam  totalem  et  perfectis- 
aimam  DEI  erga  nos  oommnnicationem  in  Jesu  Ghristo.  Ipsa  prophetarom  multi- 
tudo  indicat,  eos  ex  parte  prophetasse.  Ergo  non  debetis,  inqnit,  terreri  novitate 
Christiana.  —  nauti*  olim)  Non  minimo  intervallo  prophetae  nulli  extiterant, 
quo  exspectatior  esset  Filius.  [Malachias,  prophetarum  V.  T.  novissimus,  aliquot 
seculorum  ante  natum  Christian  intervallo  vaticinatus  est.  Y.  g.]  —  6  teòg,  Deus) 
Tractat  apostolus  de  BEO,  h.  1.  de  Christo,  e.  2,  3.  de  Spiritu  S.  e.  3,  7.  — 
Xttkrfiag*  locutus)  Synecdoche,  de  ornili  communioatione,  uti  Ps.  2,  5.  Sic  lai 
$rjpa  verlnan  late  dicitur.  —  iv  in)  Ergo  Deus  ipse  erat  in  prophetis;  tum  ma- 
xime in  Filio.  Rex  mortalis  loquitur  per  legatum,  non  tamen  in  legato.  Nisi  in 
prospectu  ad  sequentia,  ut  de  vtà  dicatur,  apostolus  tò  iv  in  posuisset,  posuisset 
sine  dubio  Aia  ró>v  nooyrfziùv,  per  prophetas.  Ex  hac  ratione  tò  iv  in  urgeri  ab- 
sonum  non  est  —  iv  roig  nqofpr^xmg*  in  prophetis)  'Ev  roig  ayyikoig  Àrtemonius 
Pari  I.  cap.  43.  contendit  scripsisse  Lucam.  Lucam  enim  epistolae  hujus  seri- 
ptorem  censet  p.  98.  quae  sententia  non  abhorret  a  Glem.  Alex,  adumbr.  in  1  Petr. 
5,  13.  ubi  Lueas  Pauli  ad  Hebraeos  epislolam  interpretatus  dicitur,  quanquam  eam 
ab  ipso  Paulo  Graece  ecriptam,  supra  probavimus.  'Ev  roig  nQocpTjraig,  omnia 
monumenta  habent:  et  epistola  excellentìam  Christi,  tot  comparationibus  adhibi- 
tis,  ostendens,  utique  etiam  prophetis,  iisque  cunctis,  eum  anteponit.  coli.  Matth. 
11,  13.  12,  41.  Joh.  8,  53.  Anteponit  autem  eum  prophetis  aut  nusquam,  aut 
hoc  loco;  et  hìc  quidem  id  attingit  quasi  obiter  in  ipso  ingressu,  comparatione  hac 
mox  per  alias  magie  illustres  absorpta.  Habet  interim  haec  prophetarum,  in  ipso 
epistolae  initio,  summatim  facta  mentio,  egregiam  occupationem  et  argumentum 
concilians,  ut  apostolus  se  Scripturam  V.  T.  totam  amplecti,  ncque  quidquam  ei 
contrarium  dicere  velie,  declaret     Plura  Wolfius  ad  h.  1. 

In  prophetis  praecipuus  est  Moses,  de  quo  postea  seorsum  agit  Paulus. 
Prophetarum  et  Filli  antitheton  idem  est,  quod  Matth.  21,  34.  37.  Atque  ipsa 
Fitti  appellatio  excellentìam  ejus  prae  prophetis  innuit:  et  quioquid  mox  de  an- 
gelis  dicitur,  multo  magis  de  prophetis  sentiendum  innuitur.  —  in  l&iétov 
tcov  rjfitQcòv  Tovrfov  in  novissimo  dierum  fiorumi)  Similis  locutio  Num.  24,  14. 
tTEPìl  rPIfiM  LXX,  In  iayétov  tcdv  rjnso&v  item  1  Petr.  1,  5.  20.  et  in  aliam 
partem,  2  Tim.  3,  1.  noi  Antitheton,  olim.  Nullam  postime  aliam,  innuit  apo- 
stolus, exspectandam  esse  loquelam.  Tota  haec  epistola,  de  qua  confi  2  Petr. 
3,  15.,  finem  rerum  ut  propìnquom^propoiiit  e.  2,  8.  9,  26.  28.  10,  13.  25.  37. 
11,  40.  12,  23.  13,  4.  —  ikcckyórv,  locutus  est)  omnia,  uno  modo  perfectissimo. 
—  t}fuv  nobis)  Antitheton,  rotg  narQciaiv,  patribus.  —  iv  viti,  in  Filio)  'Ev 
saepe  notat  per,  sed  hìc  plus  valet,  coli.  Joh.  14,  10.  Quantus  propheta,  ipse 
Filius  Dei!  Fitti  nomen  hoc  loco  ponitur  per  Antonomasian  instar  nominis  pro- 
prii  :  nomen  autem  proprium  apud  Hebraeos  est  sine  articulo  :  et  sic  in  praesenti 
omittitur  articulus.  Omittitur  etiam  in  v.  5.  3,  6.  5,  8.  7,  28.  Sic  in  Psalm. 
2,  12.  Locutus  est  Deus  nobis  in  Filio  solo.  Sermo  factus  est  etiam  apostolis; 
qui  ipsi  quoque  considerante  ut  talee,  quibus  sermo  factus  est,  antequam  ipsi  ad 
aiios  sermonem  facere  possent:  erant  vnr\qixai  xov  kóyov  sed  apostoli  nil  docuere 
novum  post  Christum,  et  ut  Pater  in  Filio,  sic  Filius  in  apostolis  locutus  est.  Lo- 
cutus est  etiam  Filius  in  Y.  T.  per  prophetas,  sed  alio  modo.  Hujus  Filii  Majestas 
PROPON1TVR  I)  absolute,  a)  per  ipsum  Fitti  nomen:  v.  1.  j5)  per  tria  gloriosa 
praedicata,  totidem  verbis  fìnitis  eum  pronomine  qui  expressa:  quem  posuit;  per 
quem  fecit;  qui  consedit:  quo  pacto  Ejus  quasi  cursus  ab  initio  rerum  omnium 
usque  ad  Ipsius  metam  describitur:  v.  2.  3.  II)  comparate  ad  angelos.  v.  4.  Huic 
propositioni  mox  respondet  CONF1RMAT10,  et  ipsum  Filii  nomen  probatur  mox 
versu  5.  tum,  hereditas,  v.  6  —  9.  factum  aeonum,  v.  10 — 12.  sessio  a  dextris, 
v.  13.s.    Yideamus  singula. 

v.  2.  ov  Sfrrj%s  %ki\oov6\kov  navxtov,  quem  posuit  heredem  omnium  rerum)  Con» 
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venienter  statim  sub  Filii  nomen  memoratur  hereditas.  et  hunc  revera  heredem 
posuit,  antequam  secula  faceret  J)eus  :  Eph.  3,  11.  Prov.  8,  22.  seq.  proinde  in 
textu  factura  seculorum  subsequitur.  Filius,  est  primogeni tus:  Heres,  heres  oe- 
cumenicuB.  v.  6.  —  di  ov  xaì  inoirjas  rovg  alcovag)  Hio  antiquus  verborom 
ordo  :  per  quem  etiam  fecit  secula.  Emphasis  particulae  xcrl  et  cadit  super  Ter- 
bum  fecit,  hoc  sensu:  Filium  non  solum  denniit  heredem  rerum  omnium,  ante 
creationem;  sed  etiam  fecit  per  eum  secula  1).  Particula  òià  per  nil  adimit  ma- 
jestati  Filii.  De  re  vide  versum  10.  et  de  particula  oonfer  cap.  2,  10.  Per  Fi- 
lium fecit  secula  et  omnia  in  iis  decurrentia.  eli,  3.  Ergo  ante  secula  omnia 
erat  Filius:  et  gloria  ejus  patet  antrorsum  et  retrorsum,  quanquam  extremis  de- 
mum  diebus  in  Eo  locutus  est  nobis  Deus.  Summam  quidem  salutem  eo  pacto  in 
extremos  hosce  dies  contulit. 

v.  3.  og  —  ity-nloìg,  qui  —  excelsis)  Tertium  de  gloriosis  illis  praedieatìs 
est,  consedit  in  dextra  Majestatis  in  excelsis.  Huic  autem  praedicato  rursnm  tria 
interseruntur  momenta,  per  tria  participia.  Ea  momenta  eodem  ordine  memorai 
Paulus  Gol.  1,  15.  17.  20.  Frimum  participium,  et  item  secundum,  ex  aoristo 
verbi  finiti  ixa^iav,  consedit,  habent  vim  imperfecti  temporis,  et  resolvuntur 
in  quia,  coi/,  cpégcov  zi,  quia  erat9  quia  portabat;  (conf.  wv  e.  5,  8.)  tertium  au- 
tem, sine  particula  ri  et,  propius  cum  eodem  verbo  finito  cohaerens,  resolvi  tur 
in  postquam,  nouffii^ivog,  postquam  fecit.  —  oiv —  ipiotov  r«,  quia  erat  —  et 
ferebai)  Quam  gloriam  Filius  in  exaltatione  ad  dexteram  Patrie  capessi vit,  eam 
nullus  angelus  capiebat,  cepit  autem  eam  Filius:  nam  eam  etiam  antea  habebat, 
respectu  Dei,  cujus  gloria  in  eo  refulget,  et  respectu  rerum  omnium,  quas  por- 
tata Jbh.  6,  62.  Àp.  1,  18.  —  anavyaa^a  '  splendor)  Sap.  7,  25.  26.  èxfiìg  yiq 
iaxiv  (rj  aotpla)  tijg  xov  &eov  Òvvafitmg,  «cri  àit6$$oi*  tìjg  vov  navroxqaTOQog 
AO&HÈ  elktxqtvrjg.  diti  vovxo  ovòlv  ^sfiiaa^évov  elg  avrrjv  naqt^mnxzu  AJIAT- 
TAEMA  yiq  ieri  (peozàg  ii'òlov,  xal  ìaoitxqov  àxrjXiScoxov  rrjg  rov  &eov  ivtQytiag, 
xal  slxàv  jrjg  iya&óxrjTog  avrov.  ano  habet  in  hoc  composito  vim  intendendo*,  ut 
in  àitoaxiXfloy,  anoxvéco,  anoxLxxcù,  oW^g),  non  imminuendi,  dicit  nec  minns  nec 
majus,  sed  propagationem.  —  rrjg  òó&ig*  gloriae)  Gloria  naturam  DEI  denotai 
revelatam  in  fulgore  suo  :  idem  quod  sempiterna  virtut  et  divinitas.  Rom.  1,  20. 
—  XaQttxxijQ,  character)  Quicquid  habet  Substantia  Patris,  id  in  Filio  tanquam 
charactere  repraesentatur.  —  vnoaxaGscog'  substantiae)  Si  vim  hujus  verbi  a 
LXX  varie,  nunquam  tamen  de  DEO,  adhibiti,  ex  illis  colligas,  hic  denotat  im- 
mobilem  vitae  et  potentiae  divinae  perennitatem.  conf.  v.  11.  Itaque  parallela 
sunt  òó^a  gloria  semper  intemerata,  Rom.  1,  23.  et  vnóaxaaig  substantia,  eun- 
dem  semper  quasi  locum  obtinens.  Hac  mente  videntur  Rabbini  veteres  Deum 
vocasse  Dlp»  Locum  vel  potius  Stati/m.  —  xà  itivxa,  omnia)  Àrticulus  refertur 
ad?ravT0)v,  omnium,  v.  2.  —  reo  (rjpaxi'  verbo)  Filius  DEI  est  persona,  nam 
habet  sermonem.  —  ctixov)  idem  quod  mox  iavxov.  —  Si  iavtov)  per  se.  sine 
instrumento  externo  levitico.  Haec  ejus  virtus  elucet  ex  appellationibus  modo 
positis.  —  xct&aqia(iov,  purifica  tionem)  Latet  hic  occupatio.  Conversatio  Christi 
in  carne  non  videbatur  tam  augusta  tìe  eo  ferre  praedicata.  respondet  apostolus, 
id  factum  esse  ad  tempus,  prò  purgandis  peccatis.  Gloriam  Christi,  ita  potissi- 
mum,  ut  est  Filius  DEI,  hoc  capite  describi t;  deinceps,  Gloriam  Christi  hominis. 
e.  2,  6.  Ipsam  gloriam  filii  DEI,  ante  exinanitionem,  summatim  commemorat; 
post  exaltatìonem,  copiosissime,  nam  ex  hac  demum  evidentissime  conspici  coepta 
est  Gloria,  quam  habebat  ab  aeterno.  Et  purgatio  peccatorum,  et  insecuta  sessio 
in  dextera  Majestatis,  uberrime  tractantur  in  cap.  7.  seqq.  —  hi&iotv  conse- 
dit) voluntate  Patris.  conf.  Ifrnxs,  posuit.  v.  2.  De  hac  sessione  vid.  v.  13.s. 
Sacerdotes  ministrantes  stabant.  sessio  igitur  notat  consummationem  sacrificii,  et 
regnum  gloriosum.     Hoc  verbo  finito,  consedit,  post  participia,  denotatur  scopus, 


1)  Itaque  in  Vers.  germ. ,    quae  postremo  loco  verbum  gemacht  posuit,  pronunciatone  con- 
pensandum  est,  quod  ordini*  facilitati  h.  I.  concerni  auctor.    E.  B. 
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thema,  caput  epistola©,  coli.  e.  8,  1.  —    xijg  (leyctXmavvrig)  majestatis,  i.  e.  DEI. 
—  iv  vtyr}Xoìg-  in  excelsis)  in  coelis.    o.  8,  1. 

v.  4.  xoaovxtp,  tanto)  Duo  incisa  hic  versus  habet,  quorum  alterum  v.  5.  per 
Xt  età  fio  v,  prius  autem  versu  13.  tractatur,  Interrogatione  utrumque  acuente.  %lcc- 
apòg,  Gxr\y.tt  yiaaxòv,  decussa/a  orario,  in  hac  epistola  ita  frequens  est,  ut  una 
hujus  figurae  observatio  plurimum  ad  analysin  epistolae  conferat.  yid.  v.  9.  2,  9. 
12.  17.  3,  1.  8.  4,  14.  15.  16.  5,  7.  6,  7.  7,  6.  8,  4.  10.  9,  1.  10,  20.  23.  33.  38. 
11,  1.  33.  12,  22.  23.8.  13,  10.  cum  annott.  Dices:  Cur  in  hac  una  epistola, 
per  omnia  capita ,  regnai  ista  figura  ?  Resp.  Paulum  etiam  alibi  %iaO(iòv  habere, 
ad  loca  quaedam  ex  iis,  quae  modo  citavi,  ostensum  invenias:  sed  saepius  eo 
utitur  ad  Judaeos,  quorum  doctores  tali  sermonis  figura  in  suis  scriptis  multum 
uti,  docet  Surenhusius  in  jS/^Àw  xazaXXayrjg  p.  78.  seqq.  607.  seq.  Sapienter  igi- 
tur  apostolus  omnia  factus  omnibus  suam  Hebraeis  methodum  attemperava:  et  hi 
viri,  qui  a  Spiritu  ferebantur,  omnes  sermonum  formas,  magie,  quam  rhetores 
exercitatissimi,  in  numerato  habuere.  —  xqsItxcov  ytvópevog-  meiior  factus)  per 
exaltationem.  v.  3.  13.  Antitheton,  yXazrconivov,  diminutum  e.  2,  9.  Confera- 
tur  hoc  ad  Marc.  10,  18.  not.  xqsLxxoìv,  meiior,  excellentior,  potentior.  ot  xqbìx- 
roveg .  dii ,  apud  veteres  ethnicos.  —  xàv  iyyiXcov  •  angelis)  quorum  magna  alio- 
qui  praestantia.  —  itaq  ctvxovg)  nagà  ingentem  praeter  ceteros  excellentiam  de- 
notai. Coni  Ttaoà,  v.  9.  3,  3.  Excluduntur  angeli,  partim  expresse,  v.  5.  13. 
partim  implicite,  nam  dum  eorum  nullus  hoc  nomen,  Filius  DEI,  cépit,  eo  ipso 
non  sunt  heredes  nominis  hujus,  neque  adeo  heredes  omnium,  sed  ipsi  sunt  portio, 
ìnsignis  quidem,  de  hereditate  Filii,  quem  ut  Dominum  adorati  t;  v.  6.  neque  per 
eos  facta  sunt  secula,  sed  ipsi  potius  facti  6unt.  v.  7.  —  xBKkrjQov6(i^%sv  òVofior 
hereditavit  nomen)  Filio,  quia  Filius  est,  Filii  nomen  convenit  :  et  in  hoc  praecipue 
nomine  consisti  t  hereditas  :  hereditatis  addi  tara  entum  6unt  omnia,  v.  2.  Nominis 
hereditas  est  ipsis  antiquior  seculis:  Omnium  hereditas  aeque  antiqua  est,  atque 
omnia  ipsa. 

v.  5.  xlvi  yàg,  cui  enim)*  Frequens  in  hac  epistola  argumentum  a  silentio  Scri- 
pturae.  v.  13.  e.  2,  16.  7,  3.  14.  —  xeov  ccyyiXwv  angelorum)  Hanc  enim  glo- 
riasi nemo  illorum  capiebat.  —  viàg,  filius)  Act.  13,  33.  —  lyw  —  vtòv)  Sic 
LXX,  2  Sam.  7,  14.  Promissio  illa,  Ego  ero  UH  in  patrem,  et  ille  erit  mihi  in 
filium,  spectabat,  Salomonem,  sed  multo  magia,  usque  adeo  augusta  e6t,  Messiam  : 
alias  etiam  Salomo  esset  major  angelis.  Semen  Davidis,  sive  filius  Davidis,  est 
unum  nomen,  sub  quo,  prò  ratione  praedicati,  modo  Salomon,  modo  Ghristus, 
modo  Salomon  et  magis  Christus  innuitur,  aenigmate  temporibus  exspectationis 
aptissimo.  Conf.  Ps.  89,  27.  28.  Yeri  interpretes  verborum  divinorum  sunt  apo- 
stoli; etiamsi  nos  sine  illis  talem  sententiam  non  assequeremur. 

v.  6.  oxav  ài  it&liv  slaayayrj  xòv  tiqcotÓtokov  sIq  xqv  ofoov\iivr\v'  cum  -  vero 
iterum  introducit  primogenitum  in  orbem  terrae)  Ad  orav  cum  confer  oxav  Jac.  1,  2. 
cum  aor.  2.  subj.  Particula  dh  vero  innuit,  majus  quiddam  subsequi.  Non  modo 
major  est  angelis  Filius,  sed  ab  angelis  adoratili*,  rj  olxovpivr\  est  orbis  Christo 
subjectus,  cap.  2,  5.  tanquam  primogenito.  Yide  Psalmum  modo  citatum  et  mox 
citandum.  Haec  introductio  plus  quiddam  dicit,  quam  missio:  utraque  tamen 
praesupponit  tt]v  ngovitaq^iv  Esse  prius  Filii  DEI:  respondetque  illi  introitila  in 
mundum.  e.  10,  5.  Intra vit,  voluntate  DEI,  quum  se  ad  voluntatem  DEI  facien- 
dam  stìtit,  e.  10,  5.  coli.  e.  9,  11.  quum  in  mundum  venit,  ut  passim  dici  tur.  Jla- 
Xiv,  rursum,  vulgari  voculac  item  respondens,  adhibetur,  ubi  scriptum  super  scri- 
pturam  allegatur:  v.  5.  e.  2,  13.  10,  30.  Ceterum  vis  particulae  hujus  cernitur 
liquidius,  ubi  ea,  verbo  inquam  aut  alio  eju smodi  subaudito,  parenthesi  includitur, 
hoc  modo  :  quum  vero  (rursus  dictum  DEI  de  Filio  proferam)  introducit  Primoge- 
nitum. Sic  Joh.  12,  39.:  Non  poterant  credere,  quia  (rursus  Esajam  allegabo) 
idem  propheta  dixit,  Excoecavit.  Matth.  5,  33.:  Audistis  (rursus  Exemplum  pro- 
ponam)  dictum  esse  antiquis.  Etenim  allcgandi  formulae  orationi  liberius  inter- 
ponuntur,  ut  cap.  8,5.:  ooa  yào  (prjai,  prò  Dicit  enim,  ride. 
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Primogeniti  appeUatio  includit  appellationem  Fitti,  et  vim  significationifi  am- 
plius  declarat.  Involvit  enim  jura  primogeniturae ,  quae  unigeniti»  habet  modo 
eminentissimo.  Sic  etiam- Rom.  8,  29.  Col.  1,  15.  18.,  Paulus loquitur.  Hoc  loco, 
Primogeniti  appellati o  continet  descriptionem  subjecti,  de  quo  Psalmus  agit,  cmn 
aerologia  praedicati.  Introducitur  :  est  enim  primogeniti!*.  —  Xiyer  dicit)  Con- 
cisa oratio.  Quum  praedicta  est  introducilo  illa,  datus  est  senno:  quum  facta  est, 
idem  impletus  est.  dicit ,  DEUS,  coli.  v.  5.  Itaque  xò  alza,  ei,  mox  refertur 
ad  filium.  —  xcrl  7tQoa%wt]aazù)aav  avxm  Tcdvzsg  ayysXoi  dtov,  et  adorati  eum 
omnes  angeli  DEI)  LXX,  Deut.  32.  ante  versum  43.  haec  habent:  w<po<iv&r}Tt 
ovoavol  Sua  avxm,  xcti  7iQOOxwT]<sàxa)Gav  avzùi  navztg  SyysXot  &eov.  qnae  in  textu 
Hebraico  et  in  paraphrasi  Chaldaica  desiderantur.  Millius  hiatum,  recurrente 
verbo  1^3^^  pridem  admissum  statuii  Inde  sequitur  apud  Mosen,  tv<poav^rfxi 
ì&vm  fitte?  xov  Xaov  avzov  1723?  D^tt  li^ìn  (ubi  a  post  12  iXXelnu)  quod  Paulus 
Rom.  15,  10.  item  ad  Messiae  tempora  refert.  Moses,  in  Cantico  praesertim,  de 
Christo  scripsit.  Yeruntamen  Psalmus  47,  7.  habet,  nqoa%wrfiaxt  avxm  itctvxtq 
ot  ayyeXoi  avzov.  atque  hunc  Psalmum  Paulus  respicit.  nam  inscriptioni  Psalmi 
apud  LXX,  tc5  Safild,  oxe  rj  yijj  avzov  Ka&iaraxai,  id  est,  Davidi* ,  quum  terra 
in  potestà tem  ejus  redigitur,  ut  Oederus  observavit,  Primogeniti  in  orbem  intro- 
ductio  h.  1.  respondet. 

y.  7.  noòg,  ad)  ad  ange/bsf  indirecto  sermone,  conf.  noòg,  ad,  e.  11,  18. 
not.  Àpostolus  etiam  versum  20.  Psalmi  103.  videtur  in  mente  Imbuisse,  qui 
proxime  praecedit  locum  Ps.  104,  4.  —  Xiyei*  dicit)  DEUS,  per  prophetaxn.  — 
6  izotwv  —  qpXóya)  LXX,  totidem  literis  Ps.  104,  4.  Tlvevfiaxa  spirihts  et  nvoòq 
tpXóya  ignis  jtammam  innuit  non  modo  officium  angelorum,  sed  ipsam  eorum  na- 
turam,  praestantem  illam  quidem,  metaphora  a  rebus  subtilisaimis  et  efficacissi- 
mis  sumta,  sed  tamen  majestate  Filii  longissime  inferiorem.  Itaque  xò  noià\»  fa- 
ciens  innuit,  angelos  esse  creaturas  ju6su  factas:  at  Filius  est  aeternus,  v.  8.  et 
creator,  v.  10.  Subjectum,  ayysXoi  angeli  et  Xutcpoyol  ministri,  cum  articulo 
videlicet  positum,  habet  antitheton  v.  8.  9.  Antitheton  autem  xov  ttoicSv,  fa- 
ciens,  creationem  angelorum  innuentis,  extat  v.  10.  s.  Patris  esse  hoc  praedica- 
tum  existimo,  coli,  v.  8. 

v.  8.  noòg  xòv  vtòv,  ad  Filium)  directo  sermone.  Conf.  nqòg,  ad,  v.  7.  — 
6  Òoóvog — uExóypvg  aov)  Sic  iterum  piane  LXX,  Ps.  45,  7.  8.  Tkronus  tuus, 
DEUS,  in  seculum  seculi:  virgo  aequitatis  virgo  regni  tui.  Dilexisti  justitiam  et 
odisti  iniquitatem:  propterea  unxit  te  DEUS,  DEUS  tutu,  oleo  exsultationis  prue 
parlicipibus  tuis.  De  Tkrono  conf.  Thren.  5,  19.  [Regimen  super  omnia  innui- 
tur.  V.  g.]  —  of  &tòg,  Deus)  Summam  emphasin  habet  vocandi  casus  cum  ar- 
ticulo. Àpertam  textui  vim  inferunt,  qui  Nominativum  hoc  loco  statuunt,  ut  Ar- 
temonius  Part.  IL  e.  2.  Thronus  et  Sceptrum  junguntur  :  neque  dixit  Deus ,  Ero 
thronus  tuus;  6ed,  firmabo  thronum  filii  David.  Ps.  89,  5.  30.  37.  —  alcòva- 
Bv&vxrjxog  •  seculum  :  aequitatis)  Aeternitas  et  justitia ,  attributa  valde  conjuncta. 
Ps.  89,  15.  ubi  expendantur  verba  ITanp^  et  "p3E.  Yide  etiam  v.  3.  Psalmi  hu- 
jus  45.,  ubi  expendatur  Dbvb. 

v.  9.  àia  xovro'  propterea)  Ex  amore  justitiae,  quo  Christus  excellit,  dedu- 
citur  hic  non  tam  unctio,  quam  muneris,  ad  quod  unctus  est,  perennitas.  Habet 
hic  sermo  quatuor  partes  :  tkronus  —  virgo  —  dilexisti  —  propterea.  ex  his 
prima  et  quarta,  secunda  et  tertia  sunt  parallelae,  per  gtatfpo'v*  illae  enim  de- 
scribunt  beatitudinem  Regie;  hae,  virtutem  ejus.  —  or  éeòg,  6  Otóg  aov)  Possis 
resolvere:  Deus,  qui  Deus  tuus  est.  coli.  Ps.  43,  4.  67,  7.  Sed  Filius  ipse  dicitur 
DEUS,  uti  versu  praec.  —  ÌXaiov  ayaXXiaasmg)  Oleum  exsultationis  gaudiique 
perennis  est  Spiri  tua  sanctus.  —  rcaga  xovg  uBtó%ovg  aov*  prue  consortibus  tuis) 
Hi  consortes  alieni  videri  possint  Angeli,  nam  et  angelis  nomen  deorum ,  fi lio- 
rum  Dei,  stellarum  matutinarum  (quamvis  longe  tenuiore  significatu)  et  Filio  DEI 
jiomen  Angeli  (quamvis  longe  augustiore  vi)  dari  solet.  Ac  revera  Filius  DEI 
habet  sodales  angelos,   Oen.  18,  2.    Job.  33,  23.    Ps.  68,  18.     1  Tim.  3,  16. 
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Matth.  25,  31.:  et  videri  potuerat  angelos  potine,  quam  semen  Abrahae  assum- 
turus  frisse,  nisi  alia  oeconomia  alìud  postulavisset  :  e.  2,  16.  ipsaque  privatio 
illa,  de  qua  ibidem  v.  7.  praesupponit  commercium.  Quid?  ipse  Psalmus  45. 
Christian  alloquitnr  ut  Deum,  hoc  ipso  hemistichio,  et  paulo  ante  ut  *\1H  Fortem, 
quomodo  rursum  appellantur  angeli,  Pb.  108,  20.  Ergo  angeli  possint  videri  con- 
Bortes  Christi  appellari,  praesertim  cum  Paulus  omnia  Dieta  hic  allegata  ad  emi- 
nentiam  Christi  prae  angelis  referat.  Yeruntamen  propria  Christi  cum  hominibus 
necessitudo  facit,  ut  sodales  ejus  intelligamus  homines.  cap.  2,  11.  seqq.  Nam 
Sponsus  consortes  suos  habet,  ut  Sponsa  snas  :  Ps.  45,  1 5.  eademque  comparatio 
est  ibid.  v.  3.  perpulcer  es  prae  film  HOMINUM. 

v.  10.  xcrl,  et)  Haec  particula  testimonia  connectit.  —  av  %nx  «Qx<tg — 
ovx  ixteityovtii)  Ps.  102,  26  —  28.  LXX,  kot  ào%ccg  av,  xvqis,  ti/v  yijv,  et  re- 
liqua  iisdem  verbis.  Innuitur  tempus  creationis,  cui  opponitur  finis  mundi,  quo 
ipso  solvitur  Àrtemonii  Dissertatio  III.  —  cv,  tu)  idem  ille,  ad  quem  sermo  di- 
rigitur  versu  praec.  —  Kvqlb,  Domine)  Id  LXX  repetiere  ex  y.  23.  ejusdem 
Psalmi.  Praedicatur  Christus  etiam  iis  in  locis,  ubi  inprimis  contenderent  multi, 
de  Patre  esse  sermonem.  —  ytjv,  terram  :  ovgavoì ,  eoe/i)  Gradatio.  Nil  obstat, 
quo  minuB  sub  coelis  angeli  innuantur,  quemadmodum  creatio  hominis  innuitur 
sub  terra  praetereunte. 

v.  11.  ovtoI,  ipsi)  terra  et  coelum.  —  anokovvtar  peribunt)  Idem  verbum 
Lue.  5,  37.   Jac.  1,  11.    1  Petr.  1,  7.    2Petr.  3,  6. 

t.  12.  àXXa^sig-  mutabis  —  àìXayr\<sovxai'  mutabuntur)  Multi,  iXl&ig,  prò 
aXXahig-  sed  in  Hebraeo  bis  unum  verbum  est  tjbn,  a  LXX  saepe  per  àXXacaco, 
nunquam  per  iXlaaco  expressum  ').  —  6  avràg)  Nin  Idem,  nunquam  alius,  sine 
ulla  vetustate  et  immutatione.  Yid.  Hiller.  Onom.  pag.  71.  262.  Sic  1  Sam.  2,  10. 
STttT»  LXX  Avtóg. 

#v.  18.  Sh,  vero)  Epitasis. 

v.  14.  nivttg,  omnes)  quanquam  in  varios  ordines  variis  nominibus,  etiam 
dominationem  aliquam  sonantibus,  distincti.  Eph.  2,  21.  —  Utxovqyinà —  ano- 
CTeXXóptva-  qui  ministrant  —  qui  mittuntur)  Ministra nt  coram  Deo:  [laudationi- 
bus  vacantes,  Y.  g.]  mittuntur,  foras,  ad  homines.  [DEI  mandata  exsecuhtri  de 
aliis  rebus  ereatis,  Y.  g.]  Utrumque  opponitur  sessioni  ad  dextram.  Conf.  Lue. 
1,  19.  —  Tovg  péXXovTag  xXtjqovoiaeÌv'  eos9  qui  kereditatem  capient)  i.  e.  electos, 
eosque  vel  credentes  vel  credituros.  Suavis  periphrasis.  —  tfam^/orv  saluterà) 
ex  tot  tantisque  periculis. 

caput  n. 

v.  1.  Jet)  Àlibi  utitur  verbo  òytlXuv  debere:  htc,  in  oportet.  Ulud  dicit 
obiigationem :  hoc,  urgens  periculum.  v.  3.  Jam  sermo  vergit  ad  hortationem, 
per  momenta  capiti  praecedenti  respondentia,  de  Christo  propheta,  rege,  sacer- 
dote: propheta,  dicitur  enim,  locutus  est:  rege,  dicitur  enim,  thronus:  sacerdote, 
dici  tur  enim,  purificationem  fecit.  et  sic  cap.  2.  de  propheta,  mox  v.  1.  ss.  de 
rege,  coronasti:  de  sacerdote,  ubique.  Hortatio  incipit  in  prima  persona;  deinde 
in  secunda  incrementum  capit,  e.  3,  1.  —  ntQiaaoxiqfog,  abundantius)  Compara- 
ti vus,  proprie,  v.  seqq.  Constr.  cum  Su  oportet.  —  7too6ix€iv,  attendere)  per 
obedientiam.  coli.  v.  2.  not.  —  roìg  àxova&eior  iis,  quae  audita  sunf)  Ref.  ad 
e.  1,  1.  fin.  et  conf.  infra  v.  3.  e.  5,  11.  Potiores  sunt  loquendi  et  audiendi, 
quam  scribendi  et  legendi  partes.  —     pittore  7taQct$(vG>iisv)  Àoristus  2.  passivi, 

1)  Notandum  tamen ,  quod  margo  Ed.  2.  (ab  Ed.  maj.  abtudens)  lectioni  aXXa£ei$  non  ma- 
jns  jam  prttium  constilmt,  quam  lectioni  i\l%ti$.  Congruità  quod  in  Vers.  gè  rari,  legitwr  umwen- 
den.  Posteriores  itaque  Bengelii  cogitationes  non  refuiantur,  sed  confirmantur  isia  crisi,  quam 
exhibet  cel.  D.  Ernesti ,  Bibl.  th.  7.  VI.  p.  6.  Ceterum  idem  Eruditus,  I.  e.  T.  V,  pag.  216.  mo- 
nti, et  iX(£eic  et  aXXdt£u$  in  sermone  graeco  hebraizante  idem  esse,  quod  abolebis,  ad  nihilum 
rediges.    Considerent ,  qui  possunt.    E.  B. 
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activa  significatione ,  a  $eva>  Jluo,  et  fondo,  ne  quando,  inquit,  praeterfiuomus, 
animo  levissimo.  coni  Gen.  49,  4.  Respexit  apostolus  xovg  LXX,  Prov.  3,  21. 
vii,  iivj  7iaoa$$vrjg ,  ne  praeterlabaris ,  ne  dimiseris  ex  oculis.  ubi  etiam  v.  20. 
legitur,  viqwj  i$$vy  6oóaq>,  activo  sensu.  et  sic  passim.  Zosimus  L  2.,  tj  $a>tutimv 
&Q%rj  vni§§vr\  xarcf  Poaxv-  po^ltttim  defedi.  Greg.  ?vcr  j»i)  i^irqka  xm  XQOva*  yi- 
voteti  xà  xaXà  xol  fi?}  fta?er($(fo?j.  Metaphora  hujus  verbi  frequens.  Heaychius, 
Ttaoct^vcòpev,  i^okiad'ó^ev.  Simili  verbo  exprimitur  poena  socordium,  hani^aav, 
Sap.  1,  16.     Yerbum  stai:  homo  socors  praeterfluit. 

v.  2.  di  ayyikcav  per  angelos)  Jia,  per,  proprie  Bumitur,  uti  y.  seq.  col- 
latis  Pauli  verbis  Gal.  3,  19.  Àlias  non  valoret  argumentatìo  apostoli  ab  angelis 
ad  Dominum.  y.  5.  Locutus  ergo  est  DEUS  Ex.  20,  1.  per  angolosi  [ito  tamen, 
ut  ipso  quoque  DEI  vox  resonaret.  e.  12,  26.  V.  g.]  in  N.  T.  locutus  est  Deus 
per  Dominum.  —  iyivsto  §i§aiog  •  factus  est  firmus)  auotoritate  ei  per  poenas 
violantium  consti  tuta.  —  ^nàaa)  omnis,  sine  acceptione  personarum.  —  naQ<i- 
fìaGig  xaì  7ict()ttK07})  JJaqa^ctCìg  transgressio ,  committendo  mala:  «cr^axorj  inobe- 
dientia,  omittendo  bona.  Metonimia  abstracti,  prò  transgrediente  et  inobediente, 
qui  proprie  mereedem  accipit.  Antitheton  in  concreto,  nos,  negligente*,  v.  3. 
Antitheton  in  abstracto,  it(>ooi%Hv  xolq  axova&ùoi,  attendere  iis,  quae  audita  sunt. 
del  habet  accusativum  cum  infinitivo.  Inde  sententia:  Nos  (Subjectum)  debe- 
mus  attendere  iis,  quae  audita  sunt  (Praedicatum).  Praedicatum  hoc  habet  anti- 
thesin  in  abstracto.  —  ilafcv  accepit)  non  modo  in  sanctione,  sed  etiam  in 
exsecutione. 

y.  3.  ntoq  rj(iiÌQ  ixqpEvgófiròa)  quomodo  nos  effi/giemus  mereedem  justam  et 
gravem?  Sic  cap.  12,  25.  UH  non  fugerunt  :  nos  non  effugiemus.  —  acovr^^iag) 
saiutis,  in  orbe  futuro,  cum  gloria  conjunctae.  v.  5.  10.  nott  Salutis  vocabulum, 
quod  versu  ilio  10.  repetitur,  affine  est  nomini  Jesu,  quod  resonat  in  Evangelio 
salutis.  —  uQXVv>  initium)  Antea  non  erat  praedicata  salus  tanta,  tam  augusto 
interprete.  —  kaksio&ai*  dici)  a  baptismo  usque  ad  ascensionem.  Act  1,  2.  — 
òià  xov  Kvqiov  per  Dominum)  Augusta  appellatio:  colL  e.  3,  4.  ss.  Ps.  110,  1. 
Non  dicit  h.  1.  per  dominum  nostrum,  nam  etiam  angelorum  dominum  innuit,  quem 
ipsi  angeli  Dominum  appellali t.  Lue.  2,  11.  Matth.  28,  6.  [Continetocr  hae  appella- 
liane,  quicquid  e.  1.  atque  deinceps  v.  7  — 10.  memora  tur.  V.  g.]  Antitheton,  per 
angelos.  v.  2.  Conf.  v.  5.  seq.  —  vnò  tmv  axovodirc&v)  ab  iis,  qui  ex  ipso  Do- 
mino coram  audierant.  Spectalores  etiam  illi  fuerant  et  ministri,  Lue  1,  2.  sed 
audilum  hoc  loco  memorat  apostolus,  convenienter  instituto  suo.  v.  1.  s.  Respicit 
apostolus  non  solum  in  genere  ad  historiam  evangelicam,  sed  etiam  ad  singularia 
capita,  v.  gr.  de  supplicatane  in  horto.  etc.  e.  5,  7.  not.  Ad  ecclesias  ex  gentibus 
scribens  Paulus  multa  solet  de  sua  vocatione,  deque  fructibus  laboris  sui  dicere: 
hio  vero  ad  fratres  ex  circumeisione  scribens,  apostolos  pòtissimum  citat  longo 
tempore  cum  Domino  versatos.  conf.  Act.  1,  21.  10,  41.  13,  31.  not.  atque  illos 
ipsos  apostolos  tantummodo  generatisi  citat,  ut  Hebraeos  ad  solum  Dominum  redi- 
gai  —  elg  tjfiag-  in  nos)  Hoc  denotat  aetatem  praesentem  illam.  —  i/St/fauódi)  * 
confirmata  est)  non  per  poenas,  sed  per  charismata.     Eesp.  (Hfiatog  firmus.  v.  2. 

v.  4.*  GvvtTctuccQTVQOvvrog)  Decompositum.  Christi  est,  testari:  DEI  est,  tfuv- 
B7tifiaQtvQCivt  testimonium  superaddere.  Idque  fccit  et  in  terris  ambulante  Christo, 
signis  et  prodigii» ,  et  in  coelum  sublato ,  va  r  iis  v  ir  hit  i bus,  Act  2,  22.  23.  Id  Te- 
stimonium totum  agit  de  Domino  Jesu  Christo.  Act.  2,  36.  10,  36.  42.  Rom.  14, 10. 
1  Cor.  12,  3.  Phil.  2,  11.  Si  quis  varias  virtutes  etiam  ad  Christum  in  terris  am- 
bulantem  referre  vclit,  non  repugno.  Me,  ni  fallor,  induxit  .parallelismus  notae 
sequentis.  —  noixlkmg,  variis)  Parallelum,  fiBQia^oìg  dis tribù tionibus.  coli  1  Cor. 
12,  11.  —  nata  irjv  avrov  d-ikrjaiv  secundum  suam  voluntatem)  Uberrime,  uber- 
rime, clementissime,  non  prò  arbitrio  accipientium  :  unde  patet,  donum  esse  piane 
supernaturale.    ai5rov,  ipsius  Dei.    "pst^  LXX  &ikyaig. 

v.  5.  ov  yào  iyyikoig-  non  enim  angelis)  Aetiologia,  versum  3.  ubi  Saluti* 
et  Domini  appellatio  scite  inserta  est,  respiciens  ,  novae  periochae  inohoandae  in- 
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servii  Quo  major  Salus,  quo  gloriosior  Dominiti  sperai  tur,  eo  gravior  eet  culpa 
spernentium.  Non  angelis,  de  quibus  nil  in  eam  sententiam  scriptum  est,  sed 
nomini,  hominisve  filio,  Jesu  Curiato,  et  angelos  et  omnia  subordinava  Deus. 
Plus  negotii  habuerunt  angeli  in  Y.  T.  sed  in  N.  T.  evecta  per  Christum  bumana 
natura  angeli  sunt  conservi  nostri.  Plus  negotii  dixi  evXafìùg.  ex  antitheto  etiam 
illud  cogitali  possiti  quod  in  V.  T.  major  angelis  reverentia  debebatur,  quam  in 
N.  T.,  ubi  nunc  conservi  nostri  sunt  Eo  ipso  autem,  quia  nostri  conservi  sunt, 
intelligitur,  eos  non  esse  in  N.  T.  otiosos,  sed  tantum  sub  alio  respectu  agere, 
quam  in  V.  T.  Ut  hoc  loco  angeli  opponuntur  Domino,  sic  v.  16.  opponuntur 
fratribus.  Àpostolus  soli  Ghristo  solos  homines  credentes  copulat.  —  v~cixa£e, 
subordinavi?)  Hoc  verbum  jam  repraesentatur  ex  v.  8.  Subordinava  Deus,  nam  ad 
oap.  1,1.  respicit  oratio.  —  ti)v  ohov^ivr\v  xrjv  fiikkovoav  orbem  terrae  fu  tu» 
rum)  Una  omnium  temporum  oixovuivri  terra  est,  e.  1,  6.  Itaque  oUovfiivri  fi&- 
Àovtfft  terra  futura  dicitur,  ut  sol  crastinus,  quam  vis  unus  omnium  sol  dierum  est 
Hebraice  Kitt  Graece  uikkovoa.  Or  bis  unus  est,  sub  gratia  et  sub  gloria;  futurus 
dicitur,  non  quin  jam  sit,  sed  quia  olim  praedictus.  Novitas,  quae  per  Chri- 
stum in  N.  T.  instituta  fuit,  tanti  aestimatur  in  Scriptura,  ut  inde  exsistat  dicho- 
tomia  inter  tempora  V.  T. ,  et  inter  tempora  N.  T.  una  cum  aeternitate  inde  pen- 
dente, haec,  simul  sumta,  vocantur  rj  ohovulvn  ij  uiXlovaa.  MiXXovxa  sunt  iden- 
tidem,  ex  prospectu  Y.  T.  prophetico  in  Novum  Testamentum,  Bona  in  N.  T. 
praesentia,  per  Christum  parta;  quae  incipiunt,  dum  orbis  futurus  ei  subjicitur, 
quum  primum  gloria  et  honore  coronatus  fuit.  De  Paulina  hac  locutione  confi 
not.  ad  Eom.  3,  30.  Quanquam  etiam  prò  hujus  cpistolae  tempore  futurus  est  suo 
modo,  tum,  quum  omnia  Christo  subjecta  erunt,  etiam.  mors.  1  Cor.  15,  24.  seq. 
expende  nondumf  v.  8.  et  ipsam  orbis  futuri  descriptionem,  cap.  12,  26.  seqq. 
Late  patet  nomen  orbis.  vide  Psalmum,  qui  mox  citatur.  nax^Q  xov  ME  A  AON» 
TOE  atàvog,  Pater  futuri  seculi,  Es.  9,  6.  in  Graeo.  et  Lai  —  neoì  fa  XaXov(xev- 
de  quo  loquimur)  loquimur:  nos  doctores.  e.  5,  11.  not.  Huic  versiculo  per  hoc  in- 
cisum  vis  propositionis  conciliatur.  Propositio  autem  est:  Omnia  subjicientur  Jesu 
Christo. 

v.  6.  òisuaQTVQctro  Si  nov  zig,  testatus  est  autem  alte  ubi  aliquis)  aliquis,  scil. 
testis.  Non  hic  locutus  est  David  de  se  ipso:  quare  nomen  ejus  non  opus  erat 
poni.  Neque  subsistendum  est  in  internunciis,  sed  spectandum  verbum  DEI,  se- 
mel testatum.  Testatus  est  David  in  Psalmo  8.  ad  quem  Psalmum  hoc  caput  saepe 
respicit,  etiam  a  vereu  10.,  ut  videbimus.  óì,  autem,  facit  antitheton  inter  ange- 
los et  inter  eum,  cui  Psalmus  omnia  subordinata  testatur.  —  ri  iaxiv  —  noòóv 
avxov)  Sic  piane  LXX,  Ps.  8,  5  —  7.  Incisum  illud,  et  costituisti  eum  super  opera 
manuum  tuarum,  àpostolus  in  sua  certe  argumentatione  non  assumi  tj  omnia  ex  eo, 
quod  in  Psalmo  praecedit  et  subsequitur,  deducens.  Memorantur  in  inciso  ilio 
opera  manuum  DEI,  i.  e.  ooelum,  luna  et  stellae  (Sol  abest:  vel,  quia,  ut  Abra- 
hamo  Beminis  sui  servitus  et  liberatio,  Gen.  15,  12.  sio  Davidi  exinani tio  et  ex- 
altatio  Messiae,  noctu  indicata  et  ab  eo  decantata  est:  quemadmodum  etiam  sermo 
Domini  ad  Jobum  noctu  fuisse  videtur,  Job.  38,  7.  31.  s.  vel,  quia  Messias  in  cruce, 
derelictus,  obscurato  sole,  lunam  et  stellas  vidit:)  at  ultra  horum  durationem  ma- 
net  imperium  Christi.  —  xl  iaxiv  av&gconog)  quid  est  homo,  ad  opera  DEI,  coe- 
lum  etc.  quid  vero  ad  Deum  ipsum?  Ita  demissior  est  sermo,  quam  si  diceret: 
quia  sum  ego?  av&Qconcog,  homo,  sin  e  arti  culo;  tanquam  unus  e  multis.  TD13K  ho» 
mo,  nufrnxòs,  passionibus  et  morti  a dd ictus,  —  ori  fupyt/tfxif  avxov,  quod  memi» 
nisti  ejus)  Talis  status  Messiae  describitur,  in  quo  a  divina  recordatione  et  cura 
praetermissus  videri  posset.  Unde  hoc  ipsum,  recorda tionem  sui,  miratur  ipse, 
admiranda  humilitate:  quanto  magis  tantam  gloriam  sibi  paratam?  Non  aliter  esse 
poterat:  Àct.  2,  24.  at  orat,  quasi  vix  ita  esse  potuerit  —  ij)  sive.  Tenuius 
quiddam  hoc  loco  sonat  D*TK  "p  Jilius  hominis,  quam  DIN  homo.  —  vlòq  aWtyro- 
itov)  D*!N  p  coli.  Ps.  49,  3.    Iterum  sine  articulo.  —    imaxiitxy  avxòv ,  rationem 
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ejns  kabes)  Incrementum  sermonis.  nani  memoria  est  vel  de  absente:  btusnixTt- 
a&ai,  invisere,  praesentem  curam  denotai. 

v.  7.  Pq<x%v  ti)  perbreve  tempus.  Idem  verbum,  Lue.  22,  58.  —  xaQ  «77*- 
Xovg)  Psalmo  8,  6.  illud  D^rÒNtt  &912  itmonm  hunc  habet  sensum:  Feristi  JUium 
hominis  pauìisper  minorem  esse  Deo,  id  est,  se  ipso.  Palerà  periphrasìs  Christo- 
phori  Corneri:  Christus  homo  factus  sub  cruce  se  humiliavit,  et  INFfLd  DEUM  se 
abjecit,  cum,  quiescente  natura  divina  et  vires  sua*  non  exserente,  ipse  Deus  et 
Dominus  gloriae  crucifixus  et  mortuus  est.  Expos.  Psalm.  p.  24.  Haec  est  vis  Mem 
praefixi  2  Chron.  15,  16.  Es.  52,  14.  vid.  Nold.  Concord,  hac  partic.  §.  21.  Ipsum 
^Orpa  sequente  Mem,  Cohel.  4,  8.  Alia  phrasi  Paulina  dicitar  (irj  mv  ha  toe>  et 
xsvciaag  iavxóv,  Phil.  2,  6.  7.  noi.  Interpretationem  vero  LXX  interpretmn  apo- 
stolas  suo  aptam  institato  retinet;  nam  homonymia  hebraioae  vocis  d^nbtt  naturam 
significat  inyisibilem,  eoque  humana  superiorem,  sive  angelicam  sive  divinami  et 
qui  praeter  angelos  minoratus  est,  utique  praeter  DEUM  minoratas  est:  DEI  autem 
appellationem  postliminio  quasi  supplet  capite  3.  v.  4.  Sic  enim  solet  apostolo* 
verbis  LXX  interpretum  commode  uti,  et  vim  Hebraioorum,  ubi  ad  proposdtom 
plus  faciunt,  lectori  postliminio  propinare,  e.  10,  8.    12,  6.  nott 

')  v.  8.  navxa  vnixa^ag)  vid.  1  Cor.  15,  27.  et  anteceda  cum  annoi  —  yàv, 
enim)  Infert  apostolus,  eur  hunc  locum  allegarit:  quia  videlicet  docemur  in  eo, 
Jesum  esse,  cui  subordinata  sunt  omnia,  adeoque  futurus  orbis.  v.  5.  Saepe  yio 
enim  facit  ad  aetiologiam  Die  ti.  e.  7,  14.  9,  24.  Et  sio  Paulusf  Eom.  3,  28.  — 
avrà,  avxm)  ei,  ei9  de  quo  loquitur,  nomini,  filio  hominis.  Id  declaratur  de- 
mum  versu  9.  medio ,  de  Jesu ,  aptissime  dilatum.  — **  xà  navxa)  xà  secondo  ter- 
tioque  looo  vim  habet  relativi  ad  itévxct  omnia  praecedens.  Eadem  vis  articuli, 
Joh.  19,  5.  7.  Gal.  5,  13.  6,  14.  —  ovóhf,  nihil)  ne  angelos  quidem.  v.  5.  cap.  1,  6. 
—  ciqpijfxev,  reliquit)  in  sermone  Psalmi,  cui  eventus  rerum  partim  respondet,  par- 
tim  respondebit  —  vvv  òì  ovit<o,  mine  autem  needum)  Nvv  nune  hic  servit  anthy- 
pophorae.  nam  tempus  denotatur  in  ovnco  nondum,  et  hoc  construitur  cum  oocSfcnr 
videmus ,  in  antitheto  ad  praésens  jft&rofiev,  eernimus,  Subjecta  Christo  jam  sunt 
plura,  quam  videmus;  et  suo  tempore  prorsus  omnia  erunt  ei  subjecta,  nobis  cer- 
nentibus.  Eph.  1,  22.  1  Cor.  15,  27.  s.  sed  cur  nondum  omnia?  quia  et  corpus  ejus, 
ecclesia,  laborat:  et  ipse  non  agnoscitur,  certe  non  conspicitur.  Verbum  fikéixm 
cerno  notat  quiddam  magis  definitimi:  óoé<Q  video,  quiddam  latius  atque  augostius. 

v.  9.  dì,  vero)  Àntitheton  inter  id  Psalmi,  quod  nondum  videmus,  et  inter 
id,  quod  jam  eernimus  impletum  in  Jesu.  Quid  autem  eernimus?  Jesum,  qui 
paululum  praeter  angelos  minoratus  erat,  eernimus,  quod  propter  passionem  mor- 
tìs  sit  gloria  et  honore  coronatus.  In  hac  periocha,  v(kaxxia^ivov  (cW  —  icxt<pa- 
vupfoov)  onmg  xxX.  est  lutapòq,  qualem  habet  Paulus  Gal.  4,  4.  5.  atque  in  prae- 
senti  inciso,  Sii  xxX.  quod  incisum  ante  Só^rj  nullam  cmyjtMjv  desiderat,  id  propter 
quod  coronatus  est  Jesus,  nempe  passio  mortis,  ex  naturali  ordine  rei,  nec  sine 
emphasi,  ante  coronationem  ipsam  memoratur.  Eximit  Judaeis  apostolus  infestimi 
crucis  scandalum;  et  argumentum,  quod  a  passione  Jesu  contra  giordani  ipsius 
eamque  nobis  quoque  gloriosam  duci  posset,  ita  solvit,  ut  etiam  invertat  Passio- 
nem mortis  adeo  non  obstare,  ostendit,  gloriae  et  honori  Messiae,  ut  eam  potius 
confirmet  nobis.  Unde  infert,  minorationem  Jesu  praeter  angelos,  quae  ad  pau- 
lulum facta  fuerit,  non  eo  spectasse,  ut  in  morte  maneret,  sed  ut  morte  semel 
exantlata  omne  sibi  subordinatimi  haberet.  Jesus  est,  in  quem  et  minoratio  et  co- 
ronati 0  in  Psalmo  descriptae  conveniunt:  Idem  ergo  est,  oui  etiam  potestà*  in 
omne,  quae  in  gradatione  Psalmi  subsequitur,  convenit.  —  Pqo%v  xi,  pau/u/um 
quiddam)  Aliquot  horae  crucis,  dies  passionis,  anni  laborum,  quantulum  snnt  ad 
aeternitatem?  —  itao'  iyyiXovg,  praeter  angelos)  pati  ac  mori  nescios.  —  ijAot- 
xoojuivov)  tenuiorem,  minorem,  vermem  factum,  conf.  Lue.  22,  43.  Participium 
innuit,   Jesum  per  se  et  sua  causa  potuisse  sine  passione  capessero  gloriarne    sed 

1)  rdi  fpY«  t(5v  ^eiptòv  aoi»,  opera  manuum  tuarum]  Solem,  lunam,  stellas  etc  Ps.8,4.  V.g. 
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fratrum  etiam  ducenda  foit  ratio.  —  fiUitoutv,  certrimus)  Adspeetus,  inquit,  lo- 
quìtur.  Idem  verbum  e.  3,  19.  10,  25.  Rea  et  eventus  congruit  cum  fide  testi- 
moni! praeviì.  v.  6.  init  —  xò  na&rjfia  xov  d-avàtov,  passionem  mortis)  Mortìs 
passio,  somma,  vid.  cap.  5,  7.  —  òó%n  xorl  xifiy,  gloria  et  konore)  Filium  Dei 
decente.  [Gloria  mortem  praesupponit  :  passionem  honor.  Y.  g.]  —  itfiegpavcofti- 
vov,  coronatum)  post  mortem.  —  oitwg,  ut)  Necti  debet  cum  xa  tenuiorem  factum, 
et  ideo  finem  notai  —  l<*Qtxi  &tov,  grafia  Dei)  Alii  pridem  x&olg  &eov,  praeter 
Deum.  Bonam  utraque  lectio  sententiam  fundit:  utramque  yideamus.  Incisum 
hoc,  cum  %a>QÌg,  praeter ,  sic  habet:  Ckristus  mortem  gustavit  prò  ornai,  excepto 
Deo.  Haec  periocha  est,  per  partes  suas  declaranda.  I)  Borirò?,  quemadmodum 
navxu  v.  8.  et  10.  quinquies,  est  neutrum,  ut  Orig.  Theod.  yfmbros,  apud  Estium 
agnoscunt  etenim  in  masculino  plurale  esse  solet,  vnìo  nàvrcw,  2  Cor.  5,  15. 
1  Tim.  2,  6.  et  plurale  itavxwv,  nàto,  plerumque  masculinum  quidem,  et  inter- 
dirai neutrum  est:  sed  navxàg,  nctvxì,  sine  substantivo  aut  participio  positum, 
semper  neutrum  est.  vide  supra  ad  2  Cor.  11,6.  Marc  9,  49.  Ostendit  Apostolus 
gloriam  Christi  ex  Psabno  8.,  maximeque  ex  ilio  inciso,  bD  omne  posuisti  suo  pe- 
dibus  ejus ,  atque  emphasin  numeri  singularis ,  quae  in  grandi  illa  syllaba  bD  in- 
est,  a  LXX  ini  praetermissam  supplet,  quum  in  hoc  duntaxat  palmario  nervo 
ait,  navxóg.  Neque  enim  navxòg  neutrum,  sine  articulo,  non  est  Graecum:  He- 
modo  quippe  nXéov  fjfiiov  navxòg  dicitur.  Hoc  rcav,  hoc  omne,  cui  ovólv  nihil 
neutro  item  genere  opponitur  v.  8.,  et  omnes,  masculino  genere,  includuntur, 
Joh.  3,  .35.  36.,  complectitur  maxime  angelos,  praeter  quos  paululum  minoratus 
fuerat  Christus:  et  tali  pacto  protasis  et  apodosis  inter  se  respondent,  Nondum 
videmus  ex  omnia  subjeeta,  sed  tamen  idf  prò  quo  mortem  gustavit,  est  Omne* 
II)  Gustare  mortem,  dicit  mortis  veritatem,  et  tamen  hoc  loco  etiam  brevitatem, 
ut  Chrysostomus,  Sedulius,  Haymo,  Flacius  ad  h.  1.  agnoscunt.  Ili)  Hinc  demum 
colligitur,  quid  vnlo  signincet,  prò  omni:  Germ.  um  alles,  non,  Jtir  alle,  vnlo 
hoc  loco  denotat  rem  consequendam,  ut  Joh.  11,  4.  2  Cor.  1,  6.  12,  8.  19.  2  Thess. 
1,  5.  Mortem  gustavit  prò  omni;  ut  omne  sibi  vindicaret,  ut  omnium  rerum  pote- 
statem  capesseret:  sire,  prò  eo,  ut  ipsi  obtingeret,  quod  scriptum  est,  OMNE  po- 
suisti sub  pedes  ejus.  IV)  Omne  illud  habet  apertissimam  et  justissimam  exceptio- 
nem.  Paulus  1  Cor.  15,  27.  eundem  Psalmum,  eandem  voculam  bs  omne  traotans, 
adjicit,  òrilov,  on  ìxxòg  tov  vnoxi^avxog  avx<p  xà  nivxa.  Eadem  igitur  exceptio 
hoc  loco  ponitur,  %(ùoìg  &eov  vnìo  navxòg.  omne,  praeter  Deum,  Carisio  subje- 
cium  est.  %(oolg  exceptioni  servii  Sic  Epiphanius,  òut  navxòg,  l<ooìg  TtsvirjKO- 
axijg.  haeres.  LXXY.  Thomas  Magisteri  tò  nXrjv  xcà  xò  ixxòg,  xò  %moìg  órilovoi. 
Agnoscit  Theodoritus,  x<oolg  hoc  loco  exceptioni  inservire:  quae  autem  flit  ex- 
ceptio, ille  Psalmi  parallelismus  nos  docet  Atque  ipsa  exceptio  amplitudinem 
rerum  Christo  subjectarum,  quae  sunt  praeter  Deum  piane  omnia,  quara  significan- 
tissime, et  tamen,  ne  sermo  interpelletur,  quam  brevissime  commonstrat:  decen- 
terque  exceptio  ipsi  rei,  de  qua  fit  exceptio,  praemittitur. 

Idem  incisum,  si  %*qixi  gratta  retineas,  sic  explicabis:  ut  gratta  DEI  prò 
omni  gustarci  mortem.  grgfig  DEI,  erga  nos,  Gal.  2,  21.  Bom.  5,  8.  et  erga 
ipsum  Jesum.  Adversarii  putabani,  Jesum  ira  DEI  esse  passum  et  mortuum,  Ps. 
22,  8.s.  69,  27.  Es.  53,  4.  Joh.  19,  7.  Sed  piane  gratia  DEI  passus  est  et  mor- 
tati*, cujus  gratiae  munus  est  honor  et  gloria.  Phil.  2,  9.  i%aoloaxo-  Lue.  2,  40.  52. 
Bom.  5,  15.  Atque  hoc  nomen,  %àqvu>  idem  dicit,  quod  verba  fuftvijtfxrj ,  Ini- 
aninx^,  recordaris,  rationem  habens.  v.  6.  ex  Psalmo  ilio  8.  In  hac  interpreta- 
tione  vnlo  navxòg  posset  valere  prò  omnibus,  Qerm.fur  alle,  quod  ad  praeposi- 
tionem  attinet:  sed  obstat  neutrum  navxóg. 

Nunc  quaeritur,  utra  lectio  genuina  sii  Non  ignoro,  %ioixi  plausibilius  esse, 
quam  %<ootg.  et  sine  labore  ullo  a  me  impetrarem,  ut  hoc  missum  facerem,  et  illud 
amplecterer.  Sed  ubi  de  verbo  DEI,  ubi  de  unico  DEI  verbulo  agitur,  nil  tem- 
poris  causa  statuere  debemus.  Facilius  Jjwolg  injaoixi,  quam  Tf&Qixi  in  ycoo\g  libra- 
riorum  sedulitas ,  planiora  omnia  ouaerens ,   mutavit:    et  tamen  xcooìg  remanetln 
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monumentis  antiqua,  multis,  gravibus.  Ea  enumerat  Apparatiti  critictifl:  iia  ad- 
datur  Anastasii  abbatis,  qui  secalo  Vili,  in  Palaestina  floruit,  liber  contro  Jn- 
daeos,  diserte  hanc  lectìonem  exhibens.  Neque  lectionem  hanc,  neque  interpre- 
tationem  hic  a  nobis  propositam,  quisquam,  ut  spero,  exagitabit:  lectorì  tamen 
integrum  est,  rem  amplius  expendere.  Syrìacorum  exemplarium  in  utraque  le- 
ctione  conjungenda  constantiam  declarat  La  Oroze  lib.  III.  de  Christianismo  Indico, 
e.  3.  §.64.  —  ytv6r]Tcti,  gustarci)  Notatur  hac  phrasi  verUas  mortis,  ut  passim: 
et  hoc  loco,  ut  diximus,  simul  to  $Qa%v  brevità*,  cui  notandae  aptus  est  geniti- 
vus,  dav&xov,  coli.  e.  6,  4.  not.  Aliud  est,  partem  mortis  gustare;  aliud,  pan 
sive  brevi tas  temporis,  qua  mora  tota  gustatur.  Brevitatis  significationi  non  ob- 
stat  locus  Matth.  16,  28.  nam  ibi  est  locutio  negativa,  uti  Lue.  14,  24.  Adjuvat 
autem  eam  locus  Psalmi  34,  9.  ysvaao&e  xal  itfm*  i.  e.  gustate  modo,  et  indebiti*. 
alias  gustus  non  poneretur  ante  visum. 

v.  10.  Inositi,  decebat)  Sic  Fsalm.  8,  2.  "pin  LXX,  rj  fisyaXonohKia  cov. 
Ceteroqui  toto  hoc  versu  10.  Prop  ositi  o,  quae  versu  8.  9.  verbis  ejusdem  Psalmi 
vestita  crat,  nunc  verbis  ad  apostoli  institutum  propius  accommodatis  declaratur: 
sed  cum  hac  differenza,  ut  versus  8.  9.  expressius  agat  de  Gloria,  ex  anteceden- 
tibus;  versus  10.  de  Passionibus  agat  expressius,  transitionem  ad  subsequentia 
parans.  Praedicatum  propositionis  est,  Decebat  illum,  propter  quem  omnia  et  per 
quem  omnia  sunt:  subjectum  sequitur,  multos  filios  in  gloriam  iyayóvxa  dueentem, 
principem  saluti*  eorum  per  passione*  consummare.  Posset  ccyayóvxa  resolvi,  ine 
ayaycov  TeAfiaifty'  sed  construitur  sic,  ccyayóvxa  xóv  aQmyov,  ut  primus  dux  sala- 
lis  sit  etiam  perducens  in  gloriam.  ÌQ%7]yog  componitur  ex  àgi1)  e*  oym*  et  ioj^ 
prospici t  in  textu  ad  xtkuàoai  (coli.  cap.  12,  2.)  at  Sym  respicit  ad  iyayóvza.  Ita- 
que  complectitur  Propositio  sententias  magnas  et  multas,  quas  sic  evolveris: 

1)  Jesus  est  dux  saluti*. 

2)  Ut  patiendo  salutem  pararet,  necesse  fuit. 

3)  Per  passiones  est  consummatus. 

4)  Cum  ea  consummatione  conjuncta  est  gloria  fìliorum. 

5)  Filii  sunt  multi. 

6)  Totum  hoc  institutum  valde  decebat  Deum,  quamvis  infidelitas  prò  dede- 
core  habeat 

7)  Decebat  Deum,  ut  Jesus  pateretur  et  filios  salvarci  nam  propter  eum  sunt 
omnia. 

8)  Decebat  Deum,  ut  Jesus  consummaretur,  et  filii  ad  gloriam  perduceren- 
tur.   nam  per  eum  sunt  omnia. 

Ex  his,  quatuor  momenta,  totidem  literis  notata,  servato  textus  ordine, 
ponimus 

A  B 

Gloria  fìliorum:  dux  patiens: 

C  D 

salus  fìliorum:  consummatio  ducis. 

Haec  momenta  reducuntur  ad  Deum,  propter  quem  et  per  quem  omnia  sunt, 
id  est,  cui  tribuenda  sunt  omnium  rerum  initia  et  exitus.  Ad  initia  rerum  perti- 
net  B  et  C.  ad  exitus  rerum  pertinet  D  et  A.  Enimvero  eadem  quatuor  momenti 
per  %ia<$iiov  in  textu  sunt  transposita,  ut  a  fine  A  pulcerrimo  ordine  progrediate 
oratio  ad  media,  quae  in  B  C  D  continentur.  —  avrai)  eum,  Deum  Patrem:  qui 
memoratur  versu  9.  et  subauditur  versu  5.  —  iC  ov,  òi  ov,  propter  quem,  per 
quem)  Subtili  et  eleganti  discrimine  Paulus  praepositiones  cumulare  solet  —  noi- 
lovg,  multos)  quam  plurimos.  unde  èxodrioia,  coetus.  v.  12.  —  vtovg,  Jlliosj 
Stilo  Y.  T.  dicuntur  natola  pueri ,  coli.  v.  13.  s.  noi  stilo  N.  T.  vloì  filii,  quorum 
status  opponitur  serviluti,  v.  15.:  ut  apud  Pautum,  Eom.  8,  15.  GaL  4,  6.  Ipse 
Jesus,  Eilius:  is  nos  fadt  filios  Dei,  nos  habet  sobolem  suam.  Wnh*1  natela,  soèo- 
Ics  sunt  Synonyma.  conf.  Ps.  22,  31.  Es.  53,  10.  —  eig  dófcv,  in  gloriam)  Haec 
gloria  in  eo  ipso  consistit,  quod  sint  filii,  et  tanquam  filii  traotentur.  Bom.  8,  21. 
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Expende  Joh.  17,  10.  22.  ac  totam  illam  orationem:  et  confer  y.  7.  hujuB  capitis  2. 
Proximam  inter  se  signifìcationem  habent  gloria  et  sanctitas ,  duetto  in  gloriarli  et 
sanclificatio.  v.  11.  —  rijg  6<0Ti]Qiag  ctvxàv,  salutis  eorum)  Hoc  ipsum  vocabulum 
praesuppoirit/rcr/uctem;  ex  qua  ut  educer emur,  patiendum  Christo  fuit.  Salulem 
excipit  òó%a  gloria,  stilo  Pauli,  2  Tim.  2,  10.  not.  —  Tsksiàoai,  consummarè) 
Hoc  verbo  continetur  perductio  ad  finem  molestiarum  et  ad  metam  gloriae  plenam. 
e.  5,  9.  Metaphora  agonistica.  Frequens  enim  in  hac  epistola,  reksiova&ai,  ré- 
Xaog,  tsXuórt]g,  xeXHcooig,  jeXsKairjg,  de  Christo  et  Christianis.  Haec  per  pas- 
sione* consummatio  duo  momenta  iunuit:  I)  Gloriarti  Christi,  quippe  cui,  consum- 
matOy  omnia  subordinantur.  II)  Passiones  praegressas.  De  passionibus  mox  tra- 
ctat  expresse,  v.  11  — 18.  quanquam  eas  etiam  in  praecedentibus  attigit:  tracta- 
tionem  de  Gloria  hpc  ipso  loco  praemisit,  ad  acuendam  bortationem  suam,  et  ad 
praesanandum  scandalum  passionis  et  mortis.  Uberiorem  vero  utriusque  moménti 
considerationem  intertexit  insequenti  tractationi  de  Sacerdotio,  quae  versu  17.  prò- 
ponitur.  Àc  de  Passionibus  quidem  res  aperta  est:  Gloriarti  vero  describit,  dum 
opportunis  locis  memorat,  Jesum  esse  consummatum ,  esse  in  coelis,  altiorem  coelis 
factum,  sedere  ad  dexteram  Dei,  secundo  conspeclum  iri,  hostes  ejus  positura  iri 
scabellum  pedum  ejus.  hoc  versu,  et  cap.  4,  14.  5,  9.  7,  26.  28.  8,  1.  s.  9,  24.  28. 
10,  12.  13.    12,  2. 

v.  11.  yào,  enim)  Necessitudo  summa,  causa,  cur  decuerit,  Jesum  non  sine 
nobis  consumrnari.  —  o  ayia^cov,  sanctificans)  Ghristus.  e.  18,  12.  Sane  tifi cans 
dicitur  Christus  propter  totum  illud  benencium,  quod  ipse  per  sese  nos  sanctos, 
i.  e.  divinos,  facit.  —  ot  ayia^ofuivoi,  qui  sanctificantur)  populus.  e.  10,  10. 14.29. 
Synonyma,  sanctificare ,  ad  DEUM  adducere;  sancii/icari,  ad  DEUM  adduci, 
appropinquare,  accedere.  Sanctificans  est  a  Patre  genitus  et  Sanctificator  consti- 
tutus  :  qui  sanctificantur ,  a  BEO  creati ,  et  ad  sanctificationem  accipiendam  con- 
sti tuti.  conf.  ?òWev,  dedit,  v.  13.  Haec  origo  fraternitatis  et  communionis  cum 
sanguine  et  carne.  —  !£  hàg,  ex  uno)  slg  unus  ille  est  Abraham:  uti  Malach. 
2,  15.  Es.  51,  2.  Ez.  33,  24.  Ex  uno  Adam,  omnes  homines:  ex  uno  Abraham, 
omnes  Abrahamidae.  Toto  hoc  loco,  ad  Abrahamidas  scribens,  Paulus  ad  eos  ser- 
monem  seorsum  accommodat,  v.  16. 17.  e.  13, 12.  quemadmodum  etiam  Psalmo  22., 
qui  hìc  citatur  v.  12.,  sermo  est  de  Israèle,  v.  23.  ss.  de  gentibus  autem,  v.  26 — 32. 
ac  tota  deinceps  de  sacerdotio  deque  sacrinciis  tractatio  praecipue  ad  Hebraeorum 
captum  congrui!  Quocirca  multum  haec  aliquando  epistola  ad  Israelis  salutem 
conferre  poterit  Si  unus  hic  Deum  innueret,  angeli  includendi  essent,  qui  remo- 
ventur  versu  16.  —  nivztg,  omnes)  Constr.  cum  ayia£ó\isvoi  qui  sanctificantur. 
nam  dicit,  nivxtg,  omnes,  utrosque  dicturus,  si  sanctificantem  xm  navxzg  omnes 
includeret.  —  ov%  l7tctio%vvtrcti)  non  erubescit ,  quum  extra  hanc  causa m ,  (quod 
ex  Abrahamo  sunt,  qui  non  ut  peccator,  ut  salutis  indignus,  sed  ut  stirps  commu- 
nis,  ut  is  qui  promissionem  acceperat,  considerato:)  multa  fuissent,  cur  eum 
puderei  nam  minime  sancti  et  valde  sontes  v.  14.  s.  fueramus.  tamen  non  erube- 
scit: imo  propter  sanctitatem  illam  et  gloriam,  in  quam  nos  duxit,  gloriosum  sibi 
ducit.  Tales  filios  restitutos  habere,  Deum  decet:  tales  fratres  non  erubescit 
Christus.  conf.  non  erubescit,  eli,  16.  noi  —  xctXeiv)  appellare,  appellando 
deelarare. 

v.  12.  Xiyeav,  dicens)  Tria  hic  sunt  allegata  V.  T.  quibus  praecedens  sermo 
apostoli  egregie  confirmatur,  per  guxfffiòv,  ordine  retrogrado.     Namque 
apostolus  memorat  Christus  in  dictis  Y.  T.   ait: 

v.  10.,  Jilios:  v.  13.  fin.  ego  et  nati. 

ibid.  consummationem  per  passiones:  v.  13.  init.  confisus  ero: 

v.  11.,  necessitudinem  ejus,  qui  sancti-  v.  12.  fratribus  meis: 

ficat,  et  eorum,  qui  sanctificantur: 

Ac  rursum  v.  14 — 17.  ordine  inverso  memorantur  nati,  et  res  a  Christo  bene 
gesta,   et  fratres.     Duae  catenae  allegationum,  e.  1.  de  Gloria  Christi,   et  e.  2.  de 
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Bedemtione,  suavissime  inter  se  respondent  —  anayysXó  —  vftvqtfi»  Ot)  Ps.  22,  23. 
LXX,  dtqyqaopar  cetera,  iisdem  verbis.  Nomea  Domini  boni,  fratribus  igno- 
tum,  Messias  praedicat,  ut  fratres  quoque  laudent  illum.  Ps.  cit  v.  24.  —  vpvty- 
ao>9  canam)  tanquam  dux  chori.   conf.  Psalm.  8,  3. 

y.  13.  iyrì  ìaofiat  itsitoi&mg  in  avxm,  ego  ero  Jidens  in  eo)  LXX,  xal  icinot- 
&àg  Hooftat  in  avrò)'  apud  EBajam  proxime  ante  looum  ex  e.  8.  citandum  mox. 
nsnot&mg  ffaopat  in  avrà  2  Sam.  22,  3.  quod  ecclesia  imitatur  Es.  12,  2.  Innui- 
tur  fìlialis  fiducia  Messi  ae  ex  passionibus  ad  Patrem  confugientis.  [et  nequaquam 
frustrati,  coti.  v.  10.  fin.  V.  g.]  e.  .5,  7.  coli.  2  Sam.  cap.  cit  v.  4.  seqq.  Parti- 
cula  allegatur;  perìocha  tota  innuitur  ab  apostolo.  Eecte  reprehendunt  Theologi 
nostri  scholasticos,  negantes,  satisfactdonem  Christi  ex  se  et  simpliciter  condignam 
esse.  yid.  Galov.  mataeol.  pap.  in  Dedic.  Sed  tamen  hujus  satisfactionis  fragran- 
tissima pars  est  fiducia  purissima,  qua  fiducia  unice  nixus  ipse  est  in  aocessu  ad 
Patrem.  Ps.  22,  10.  Matta.  27,  43.  neque  enim  sua  merita  ostendit,  quin  peccata 
potius  in  se  oonjecta  confessus  est  Ps.  69,  6.  Ut  igitur  ille  per  sese  fide  in  Patrem 
nixus  est;  sic  nos  fide  in  Christum,  et  per  Christum  in  Patrem  nitimur.  Gravis- 
simum  argumentum  contra  humana  operum  merita.  Hac  autem  fiducia  Christus 
est  usua  non  prò  se;  nam  ipse  et  Pater  unum  sunt:  sed  prò  suis.  v.  16.  Praesens 
quodque  auxilium  dabat  fiduciam  de  auxilio  futuro,  (conf.  Phil.  1,  6.)  usque  ad 
plenam  ex  morte  et  diabolo  victoriam.  —  lòov  —  or  &tog)  Es.  8,  18.  LXX,  iis- 
dem verbis.  natala  D'Hb"1  natos  vocat,  decente  Primogenitum  sermone,  qui  eos- 
dem  &t  fratres  et  minor  es  innuit:  atque  hos  omnes  Deo,  qui  eos  ipsi  dederat  sal- 
vando*, juxta  secum  glorificandos  sistit. 

y.  14.  ènti  ovv  xà  natola,  quìa  ergo  pueri)  xà  natola  pueri  h.  1.  non  est  no- 
men  aetatis  naturalis;  sed  deduci  tur  ex  y.  13.  Messias  non  commode  choro  pue- 
rorum  naturalium  hic  ingeritur.  loquitur  de  filiis  suis  spiritualibus.  ovv  igitur  in- 
feri ex  y.  10.  seqq.  —  xsxoivoivTixev  atpaxog  xorl  Oaoxóg,  communionem  inter  se 
habuere  sanguinis  et  carnis)  Praeteritum,  respectu  majoris  partis,  quae  jam  vixe- 
rat  tempore  testimonii  in  Psalmo  editi.  In  psalmo/rfl/re*;  in  Esaja,  natos  memo- 
rat:  prò  eo  tempore,  cum  David  et  Esajas  prophetarent»  jam  multi  fratrum  et  na- 
torum  vivebant  et  vixerant,  quos  reconciliaturus  erat  Hi  non  excluduntur,  sed 
includuntur.  xoivmvéco  cum  genitivo,  Prov.  1,  11.,  ubi  etiam  v.  18.  ftBxéxa  eadem 
vi  ponitur.  xoivcovri<Jag  óóov,  Job.  34,  8.  Hoc  tamen  loco  elegans  est  verborum 
commutatio,  ut  feerie  dicat  similitudinem  unius  ac  ceteros:  xoiv&vtiv  multorum 
inter  se.  ffcroi;  xaì  alpa  dicitur  interdum  per  metonymiam  prò  nomine,  Gal.  1,  16.: 
sed  hoc  loco  magia  proprie  sumitur  in  abstracto,  ut  1  Cor.  15,  50.  quanquam  ilio 
Pauli  ad  Corinthios  loco  oào%  xaì  aljia  vetustatem  corruptae  naturae  connotat 
Alias,  ut  modo  vidimus,  dicitur  6ao£  xaì  alpa,  potiore  parte,  carne,  quae  etiam 
sola  interdum  nominato,  praeposita:  hic  alfia  xaì  oào£  (quanquam  nonnulli  vo- 
ces  trajecere)  perinde  ut  Eph.  6,  12.,  noàg  alpa  xaì  ouqxu.  Utrum  promiscua  sit 
locutio,  an  alfia  aliquando  certa  de  causa  (quae  ex  Physicis  hoc  loco  peti  queat) 
praeponatur,  non  ausim  definire.  Etiamsi  ad  talia  non  desoendat  commentatio 
mea,  tamen  nimis  curiosae  subtilitatìs  notam  apud  generosos  verborum  ooelestmm 
libripendes  aegre  effugit  —  avxòg)  Suaviter  subsequitur,  tcòv  avxóv.  —  naoa- 
nkrjcsicig,  simililer)  itaoà  in  naDankfatog  interdum,  ut  Latinum  sub,  minuit  signi- 
fìcationem  compositi,  perinde  ut  in  naotyyvg.  Hoc  autem  loco  idem  fere  est,  at- 
que mox  xaxà  navxa  per  omnia,  v.  17.  e.  4,  15.  Itaque  naoankfioiiog  similiter  apo- 
stolo hanc  tractationem  ingredienti  inservi t  ad  svkàfieiav,  ut  gradatim  eloquatur, 
quod  sentit:  conf.  Phil.  2,  27.  not  eoque  commodior  est  parti cula  minus  signifi- 
cans,  quia  hic  nondum  addi  tur,  sine  peccato.  Manet  igitur  veritas  participatio- 
nis ,  quae  asseritur  apud  Baphelium  in  annot  ex  Herodoto.  —  tcd v  avxtSv)  Non 
est  hoc  merum  relati vum,  ut  articulus  ostendit.  xà  avxà,  eadem,  quae  fratribns 
accidunt,  sanguine  et  carne  laborantibus,  ne  morte  quidem  excepta.  —  Iva,  ut) 
Hic  res' brevi  ter  notatur:  uberius  declaratur  e.  5,  7.  8.  9.  XJtrumque  looum,  e  5. 
et  2.,  seria  meditatone  invioem  contulisse  juyerit,    donec  perspicias,   quomodo 
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uterqùe  in  elogium  sacerdoti*  magni  terminetur.  —  Sia  tov  davatov,  per  mortem) 
Paradoxon.  Jesus  mortem  passus,  vicit:  dìabolus  mortem  vibrans,  succubuit 
Yicisaim  Jesus  per  suam  cameni  et  sanguinem  vitam  nobis  impartii.  Joh.  6.  Assum- 
sit,  ut  traderetur  corpus  et  effunderètur  sanguis.  Ergo  praecipue  spectatur  tra- 
dì tio  et  effusio.  Joh.  6,  5 1.  —  xctTaoyijtfi},  destrueret)  Hoc  infertur  ex  verbo  vni- 
ragag,  subordinasti,  v.  8.  coli.  1  Cor.  15,  27.  cum  anteced.  ubi  Paulus  iisdem  syn- 
onymis  utitur  %axaQyuv,  vnotaaauv.  Sic  Ps.  8.  v.  3.  n^lìStnb  tov  naxàkvoai  ad 
reprimendum  kostem  et  ultorem.  —  rò  xqixog,  robur)  magnimi  sane.  Matth.  12, 
26.  29.  —  t%ovva)  habentem,  jure  quodam,  quatenus  scilicet  captivis  nulla  fiebat 
injuria:  conf.  pinat  Es.  49,  24.,  ubi  videtur  dici  non  justus  morali  ter,  sed  potens 
tyrannns,  diabolus,  qui  i£ovoUtv  potestalem  in  captivos  habebat:  Gol.  1,  13.  2Petr. 
2,  19.  fin.  quanquam  hoc  loco  robur,  restricte,  non  potestas  dicitur.  Diaboli, 
tanquam  improbi  Domini,  lictor  et  minister  erat  mors,  tradens  ei  homines,  quos 
in  peccato  auferebat.  sed  Jesus,  moriens,  morientes,  fecit  suos.  Rom.  14,  9.  — 
tov  Oavarov,  mortis)  per  peccatimi.  —  rovricm,  id  est)  Robur  erat  manifestum: 
quis  subesset,  mortales  fugiebat. 

v.  15.  *7ictXXct£ri)  Hberaret,  a  diabolo  vim  mortis  habente.  —  xovxovg,  hos) 
Demonstratiyum,  cum  relatione  ad  antecedentia.  —  <po'/fa>)  timore,  etiam  ante- 
quam  ipsum  robur  experirentur.  id  enim  sequebatur.  de  timore  conf.  e.  12,  19.  s. 
Ex.  19,  21.  s.  2  Sam.  6,  9.  —  Qavatov,  mortis)  Mortes  repentinae  sub  Mose  et 
postea  etiam  incautis  transgressoribus  inflictae  sunt.  —  òià  navxòg,  per  omnem) 
Antitheton,  pauiulum  v.  9.  Multae  aetates,  et  aliae  post  alias,  sunt  Jratrum.  — * 
tov  fijv,  vitam)  Vita  illa  non  erat  vita.  —  dovXtlag,  servitati)  Antitheton,  filios 
in  gloriarti.  Idem  antitheton  tractat  Paulus  Rom.  8,  15.  s.  Politici  libertatem  de- 
scribunt,  rò  fìjv,  mg  ftovlnal  zig,  suo  vivere  arbitratu:  servitutem  xò  fijv  pi)  <£g 
fiovkrxat,  non  suo  vivere  arbitratu. 

v.  16.  dif*ov)  Particula  morata  axo%aa^òv  sonane,  sed  ovx  adjuncto  foPaimaiv 
alens.  totus  versiculus  miram  declarandi  vim  habet.  conf.  rtQodrjXov,  e  7,  14. 
[Non  angelos;  nos  igitur.  nil  est  tertium.  —  ctyyfkav,  angelos)  sine  articulo.  Id 
est,  non  sunt  angeli,  carnis  et  mortis  expertes,  quos  apprehendit.  —  Indaga- 
virai)  apprehendit  Christus,  sive  assumi!,  in  dictis  citatis;  opem  laturus,  libera- 
turus.  v.  15.  10.  s.  Idem  verbum  e.  8,  9.  Matth.  14,  31.  Si  sermo  esset  de  incar- 
natane ipsa  Filii  DEI,  in  antdtheto  esset  singularis  numerus,  ayyiXov  angelum, 
angeHcamve  naturam:  nunc  quum  ityyiXmv  angelos  dicitur  in  plurali,  etiam  oniQ- 
paxoq  semen  accipitur  ut  collectivum.  —  anÌQ(iaxog  ojfyaap,  semen  Abrahae)  Sic 
sppellat  totum  genus  humanum,  sed  per  synecdochen  :  quia  respicitur  Genesis,  et 
ibi  Abrahae  data  promissio ,  quae  promissio  praecipue  ad  Abramidas  pertinuit.  et 
ex  Abrahae  progenie  natus  est  Christus.  accedit,  quod  hìc  ad  Abrahamidas  scribi- 
tur,  neque  oommodum  erat  dicere,  anigiiaxog  àóàu,  semen  Adami:  quia  oppo- 
nuntur  Adamus  primus  et  secunduB.  Nec  tamen  gentes  excluduntur.  non  enim 
his,  sed  angelis  opponitur  semen  Abrahae;  et  omnes  fideles  sunt  semen  Abrahae. 
[Fid.  v.  10.,  de  coetu  magno;  coli.  Ps.  22,  23.  26.  28.  V.  g.]  Praetermissionem 
articuli  apud  aniq^axog  arbitror  respondere  statui  constructo  Hebraico.  Non  tam 
gentes  includeret,  quam  Judaeos  carnales  excluderet  praetermissio  articuli. 

v.  17.  ofav)  Particula  ofrey^sexies  in  htc  epistola  occurrit;  in  episjtpHs /&g£ 
nomine  insigni tis  nunquam^  sed  tamen  in  sermone  Pauli  Act.  26,  19.  —  cùcpedt, 
debebat^Òr&nàe  verbum.  e.  5,  3.  debebat,  ex  necessitudine  consanguinitatis,  et 
quia  in  V.  T.  receperat  v.  12.  13.  Incrementum  fiduciae  in  loquendo,  coli.  v.  11., 
non  erubescit.  —  xaxà  nuvxa,  per  omnia)  per  omnes  passiones  et  tentationes.  — 
rolg  iótXqtolg,  fratribus)  v.  11.  —  ó(ioia>{Hjvai ,  similis  fieri)  Anakephalaeosis 
haec  est  eorum,  quae  antecedunt.  Statini  additar  somma  eorum,  quae  sequuntur. 
—  iva,  ut)  Ter  attingit  apostolus  summum  sacerdotium,  dum  ad  plenam  tracta- 
tionem  eap.  7.  accedit.  Attingit  autem  per  tres  gradua.  L  UT  misericors  F1ERET 
et  fidelis  arckisacerdos,  debuit  fratribus  assimilari,  h.  1.  II.  APPELLATUS  est  Sa- 
cerdos  summus,  in  ipsa  consummatione.  e.  5,  10.     HI.  Summus  Sacerdos  FACTUS 
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est,  ingredìen8  ad  id,  quod  intra  velum  est:  cap.  6,  20.  quo  introita  semel  facto 
semper  faciei  divinae  prò  nobis  nt  sacerdos  obversatur.  e  9,  24.  —  il&fomv,  sv- 
scricorà)  Hoc  quoque,  ut  xuftòg,  fidelis,  construitur  eum  ao^uoBvg  ponti/ex. 
e.  4,  15.  5,  2.  Misericors  est  factus  erga  populum  peccatis  laborantem:  busto? 
Jidelis,  quod  ad  DEUM  attinet.  xuxopòg  hic  locum  habet  Sacerdos  et  prmeeps 
Sacerdos  est,  qui  jus  habet  accedendi  et  addueendi  ad  DEUM.  xò  itioxòg,  JideUsy 
tractatur  e.  3,  2.  seqq.  addito  usu:  tò  &si/u<vv,  misericors,  e  4,  14.  seqq.  usu 
item  addito:  to  aQXUQSvg,  ponti/ex,  e  5,  4.  s.  7,  1.  s.  addito  usu  a  e.  10,  19.  Si- 
miììima  propositio  multarum  rerum,  Boni.  1,  16.  noi  De  tribus  hisce  momentis 
unum,  ilefjpmv  misericors,  ante  yhnjfxai  fieret  poni  tur,  quia  ex  ante  dictis  dedu- 
citur.  Eeliqua  duo  commode  innectuntur,  quia  oum  primo  ilio  postmodum  tra- 
ctanda  veniunt  Eleganter  autem  in  hac  propositione  magia  abeolute  sonat  miseri- 
cors et  conjunctim^fc/w  arcàisacerdos,  quia  vicissùn  traotatio  subsequens^rfeifóa- 
tem  citra  sacerdotium ,  in  Mose,  et  misericordiam  cum  sacerdoti*),  in  Aaron©  spe- 
ctat  Primum  misericors  est  Jesus.  Nemo  putet,  Jesum  ante  passionem  habuisse 
plus  misericordiae ,  et  mine  plus  severitatis.  Efrugiamus  modo  iram  Agni  etiam- 
num  futuram.  —  èo%UQtvc)  Ponti/ex  Latinis  dioebatur  sacerdos  ex  eo,  quod  pon- 
tem  Bomae,  vel  sacra  in  ponte  faceret:  ac  ponti f ex  y  Uotvg  rei  unicus  Tel  grega- 
rius;  ao%i£Qtv$  vero  ponti/ex  maximus ,  supraalios,  quibus  praeest,  eminena.  In 
Evangelistis  et  Actis,  ubi  frequens  judaioorum  ìq%uqìow  mentio,  neminem,  ut 
arbitrar ,  offendet  usitatum  interpreti  Vulgato  ceterisque  pontefici*  vocabulum:  sed 
in  hac  epistola,  maxime  ubi  de  Christo  agi  tur,  nescio  an  id  Pauli  stilo  aeque,  ac 
Numae  insti tutis,  aptum  ait.  Invitus  eo  certe  utitur  Seb.  Schmidins,  et  subinde 
dioit  princeps  sacerdos:  sed  praestat  unum  vocabulum,  praesertìm  ubi  alia  epi- 
theta  accedunt,  ut  hoc  loco  misericors  etJSde/is:  neque  enim  o.  4,  14.  commode 
dixeris  pontificem  maximum  magnum.  Opportunissimum  vocabulum,  arekisaeerdos  : 
quod  ab  eruditìs  pridem  ejt  adhibitum,  et  aeque  bene  sonat,  atque  arcksguhernus 
apud  Jabolenum,  et  apud  alios  archiflamen,  archipraesul ,  urckipontifex ,  et  alia, 
quae  notat  Yossius  de  vitiis  Latini  sermonis  p.  371.,  et  alii.  Quod  ad  rem  atti- 
net,  mox  gloriosus  hiooe  summi  sacerdotis  titulus  reourrit  cap.  3,  1.  Nuaquam 
autem  nisi  in  Fsalmo  110.,  etZaoh.  6,  13.,  et  in  hac  Epistola  Christus  exprease 
appellatur  Sacerdos:  et  in  hac  unice  epistola  de  Saoerdotio  Christt  ex  profeaso  agi- 
tur.  XJnde  patet,  quam  singularis  in  suo  genere,  quamque  neoessarius  hic  Novi 
Testamenti  sit  liber.  Omnibus  tamen  hisce,  etiam  Veteris  Testamenti,  looia  addi- 
tur  regni  mentio:  quod  saepius  alibi  sine  sacerdotio  memorato.  Etiam  in  croce, 
in  qua  hic  Sacerdos  sacrifichila  peregft  titulus  Regis  erat  Sacerdotium  juxta  oum 
regno  huic  Primogenito  competit  —  t<x  bqoq  xòv  fcòv,  ad  Deum)  Sic  e.  5,  1.  — 
slg  xò  tXàaxea&ai)  ad  expiandum.  —  xàg  ipaqilag,  peccata)  mòrtem  et  metum 
ejus  afferentia.  —  xov  ictov,  popoli)  populi,  quem  dixit  semem  Abrahae.  v.  16. 
Ipse  peccatum  non  norat:  popuii  peccata  expiavii  Es.  53,  8. 

v.  18.  h  y,  in  quo)  Hoc  instar  adverbii.  Bom.  2,  1.  —  óvwmu,  potest) 
De  hac  animi  potentia  agitur  e.  4,  15.  5,  2.  —  /foqfrpftu,  opituiari)  Hinc  inferi 
Paulus  /foqtoutv  opem,  e.  4,  16. 

cajut  ni. 

v.  1.  "O&tVy  unde)  TJrgens  particula.  Ex  iis  ipsis,  quae  dieta  sunt  capite  2., 
nuore  debet  considerano.  —  i$eXq>oì,  Jratres)  Nunc  primum  eos  appellat,  ad 
quos  scribit  Et  fra t rum  titulus  sanctitatem  habet  ex  cap.  2,  11.  —  Sy«w,  saneti) 
Habet  hic  versus  xiuapov.  —  xXrjOe&g  inovoavlov,  vocationis  coeiestis)  per  Domi- 
num  e  coelo  factae,  et  eo,  unde  facta  est,  perduoentis:  e  12,  25.  vocationis  Dei 
superne,  ut  Paulus  ait  PhiL  3,  14.  Vocationis  oorrelatum  o^ioXoyia  confessio:  de 
qua  mox.  Sic  Paulus  1  Tim.  6,  12.  —  pirogoi,  participes)  Idem  verbum  v.  14. 
e.  6,  4.  1,  9.  12,  8.  —  tov  ànóaxokov)  Apostolum,  Legatum,  Dei  Patris:  eum, 
qui  Dei  causam  apud  nos  agit     Inde  dicimur,    vocationis  coeiestis  participes.  — 
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%aì  «olitola,  et  archisacerdolem)  qui  causimi  nostrani  apud  BETJM  agii  Inde 
dioimur  sancii.  Hio  Apostola tus  et  Pontificatus  uno  Mediatori*  vocabolo  contine- 
tur.  Ut  apostolum  confort  Jesum  Mogi;  ut  sacerdotem  (quae  appellatio  reassumitur 
o.  4,  14.)  Aaroni,  simulque  utrìque  praefert  utramque  dignitatem,  quain  duum- 
viri illi  fratres  divisami  habebant,  hic  unus  conjunctam  habet,  et  multo  eminentio- 
rem.  Hoc  loco  dioitur,  sensu  respectivo,  ntaxòg  fidelis ,  uti  èlriOrjg,  vertts,  Joh. 
5,  31.,  unverwerfttch ,  testimonium,  quod  non  potest  recusari.  —  wfc  ópoXoylag 
rjpàv,  confessioni*  nostrae)  Confessio  innuitnr,  non  ea,  quae  fit  ad  homines,  sed 
quae  fit  ad  DEXJM.  Egregrie  hoc  verbo  exprimitur  natura  fidei,  quae  prono  re* 
sponsu  in  promissionem  fertur.  DEUS,  qui  filium  misit  et  sacerdotem  nobis  dedit, 
Xiyei,  dicit:  homo,  OfioXoyet,  condicit,  assentitur,  subscribit  Sic  e.  4,  14.  10,  23. 
Id  faciebant  solennissime  in  baptismo.   Oppositum,  àvriXoyta,  eontradictio.  e.  1 2,  3. 

v.  2.  ntatòv  ovxa,  qui  fidelis  est)  Num.  12,  7.  m  fine  Tra  bM  iTO»  ^ay 
»yn  *p3K5  LXX,  6  fcoancov  pov  (conf.  mox  v.  5.)  (i<ovarjgy  h  ok<o  xm  oÌhco  p.ov 
nutxég  iati,  fide/em  dicit  eum,  qui  et  ipse  talis  est,  et  a  BEO  talis  agnoscitur,  et 
laudatur.  Inde  fluit  fidelitas  in  officio,  et  fides  auditorum  sine  exceptione,  eam 
ipsam  ob  causam,  quia  Moses  sit  ynvn  conf.  Num.  cap.  eod.  v.  8.,  item  in  fine.  — 
to5  itoirjóttvtt  avtòv)  Jesum  feeit  CAristum  et  apostolum  suum  et  arckisacerdotem 
Pater  coelestis.  e.  5,  5.,  ubi  xiS  novffiavxi  respondet  tò  jwij4HJwm  fieri ,  per  ver- 
bum  Domini.  Adde  Act.  2,  36.  Et  hoc  ad  fidem  nos  movet.  Simillima  looutio 
1  Sam.  12,  6.  8.  Dominus  qui  fecit  (LXX,  6  noirjGag,)  et  misit  Mosen  et  Aaron. 
—  me  %aì  i*<ovorjg,  ut  etiam  Moyses)  Sic  Deut.  18,  15.  Laudat  Mosen,  Judaeos 
concilians;  antequam  ei  Ghristum  praeponit:  quanquam  animos  eorum  ad  id  audien- 
dum  praeparavit,  Eundem  etiam  angelis  praeferens.  —  ofte»,  domo)  Bara  appel- 
latio, Mosis  tempore.  —    etVTóv,  ejus)  DEI.  v.  6.  noi 

v.  3.  likiiovog,  uberiore)  Ghristus,  propheta,  ut  Moses,  'Act  3,  22.  noi  (quum 
ceteri  prophetae  Mosen  tantummodo  declaraverint  :)  et  tamen  aline  atque  Moses, 
e.  8,  9.  Joh.  1,  17.  Mose  major,  h.  1.  —  yio,  enim)  Aetiologia  respicit  ad  xetxa- 
irorjoatB  considerate.  —  oo|tjs,  gloria)  Mox  trpi}v,  honorem,  npq  h.  1.  quiddam 
magis  internimi  notat  eam  óo|«  sequitur.  —  tov  ofteov)  Genitìvns  regitur  a 
nktlova  comparativo.  Est  enim  enthymema:  Ghristus  est  major  domo:  (nam  domus 
paratur;  Ghristus  paravit  domum  et  omnia,  adeoque  DEUS  est:)  Ergo  Ghristus 
est  major  Mose.  Ratio:  nam  Moses  est  minor  domo,  tanquam  minister  et  quasi 
quaedam  porti o  domus.     Conf.  Matth.  12,  6.  not 

v.  4.  i  fi»  hic  autem)  Ghristus.  Articulus  nota  Subjecti,  hoc  loco  etiam  vi 
relativa  praeditus,  uti  e.  7,  6.  (hòg,  DEUS,  praedicatum.  —  &tò$,  DEUS)  ab- 
solute.    Moses  erat  deus  Aaronis;  sed  idem  non  erat  DEUS  absolute. 

v.  5.  xoJ ,  et)  Altera  ratio  excellentiae  Christi  supra  Mosen.  —  daoaiHDv, 
famulus)  Sic  LXX,  Num.  12,  7.  Hoc  innuit  Mosis  éxceUentiam  contra  omnes  pro- 
phetas  alios:  sed  rursus  Mosen  inferiorem  dicit  Christo  Domino.  —  tfc,  in)  Ser- 
vii t,  ut  per  eum  testata  fierent  —  xm  JUrÀi)#ipoplvc*v,  eorum ,  quae  dicenda  fo- 
rent)  quae  loquuturus  esset  Moses,  (e.  9,  19.)  de  Christo  maxime;  et  deinceps 
Ghristus  ipse.  In  cap.  9,  19.  est  parallelismus  verbalis,  qui  tamen  simul  infert 
parem  rationem,  quae  Moses  prò  tempore  Num.  12.  et  loeutus  erat  et  locuturus. 
Miriam  non  de  praeterito  solicitabat  Mosis  auotoritatem,  sed  in  posterum  volebat 
sibi  tantundem  vinificare,  ob  specimina  quaedam  praeterita. 

v.  6.  fotatic.  di,  Cnristus  wero)  Huie  Moses  cedi!  Legatus,  absente  rege, 
valde  conspiouus  est:  praesente  rege,  ad  multitudinem  recidit.  Hio  quoque  sub- 
audi:  xioxóg  iati  fidelis  est.  Filius  fidem  praestat  in  omnibus  Patrie  sui  iisdem- 
que  eués  ipsros  rebus.  —  bàT  super)  Hoc  ha  b*  super  indicat  eminentem  ejus 
potestatem.  h  in  datur  Mosi,  v.  5.  —  avtov,  ejus)  DEI.  e  10,  21.  —  Se)  Haec 
lectio  vetustissima.    1)  alii,  oi,   ex  alliteratione  ad  avtov  '   quo  pacto  soripturus 

1)  Conse$mt  h.  I.  Gnonon  eum  Ed.  *.  et  Vere,  genti.  ;  mutata  erisi  Ed.  mtj.  quat  kctwni 
ou  palmam  decrevtrat.    E.  B. 
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perpenso  Athnach  praevio,  qui  subdistìaotivus  est  posterioris  hemistiohii  :  i.  e.  tan- 
tummodo  per  vos  stat,  ut  haee  non  modo  sit  mera  invitatio  et  oblatio,  in  actu 
primo,  sed  etiam  actu  seonndo  vera  fruitio.  Sic  h  tc5  Xiyeiv,  in  dicendo,  e.  8,  13. 
—  mg  iv  tcò  7iccQamxQcc6iià ,  ut  in  Exacerbalione)  swnM  nomen  proprium  cum 
.sua  signifìcatione  accipitur. 

y.  16.  xivsg,  qui)  Plerique  rtvig  scribunt:  sed  sie  languidior  redditur  elen- 
chus  apostoli,  xtvìg,  akk*  ov  nàvxeg.  generalis  potìus  sermo  est  de  exacerbatione, 
e.  4,  6.  Ex.  17,  2.  Piane  est  interrogatio,  xivsg  f  uti  e.  1,  5.  13.  et  simul  anaphora 
gravissima,  xivsg-  xloi-  vici'  v.  16.  17.  18.  notaturque  tribus  hisoe  versi  culis 
1)  Initium  exacerbationis,  sub  exitum  ex  Aegypto.  2)  Quadraginta  anni  molesti 
in  deserto,  3)  Negatus  ingressus  in  terram  quieti».  Ponitur  iùX  ov  v.  16.,  uti 
si  fu}  y.  18.  nam  utrumque  proprie  non  interrogai,  sed  stat  sub  vocula  interrogante 
tivsg.  Quo  magis  perspiciatur  vis  particulae,  fìnge,  dicere  aliquem,  qactv  Sv&oa- 
noi  nctQaitiKQaivovTsg ,  aXX*  oi%  ovxot  ol  i&X&óvieg.  id  negat  apostolus,  ideoque 
dicity  rlveg  r)aav  ctM.'  oi%  ovxot;  id  est,  piane  hi  ipsi  fuerunt.  Similes  particulae, 
apud  Lucam,  xlg,  &XX'  oi%i+  e.  17,  7.  8.,  et  apud  Paulum,  xigt  rj  ovjl  xal  xtJL 
1  Thess.  2,  19.  ITàvxsg  hoc  loco  sunt  meri,  quam  vim  vocis  nàg  pulcre  explanat 
Raphelius  ad  Jac.  1,  17.  ex  Ariano.  Germ.  Diejenigen,  die  eine  Er bitter  ung  ange- 
ricàtet  haben ,  wer  waren  sie?  es  waren  tauter  solehe  Leute,  die  von  Egypten  aus- 
gegangen  waren  durch  Mosen.  Hi  non  dicuntur  educti,  Beà^egressi  h.  L  Jam 
pignus  habuerant  divinae  opis,  et  ductum  ruerant  secuti:  sed  praeclaro  illi  initio 
(conf.  y.  14.)  non  responderunt  in  progressu.  Piane  xivsg  legit  Chrysostomus:  xl- 
vcov  fié^vrjxai  <pr\ai  axXrjQw&ivxcov  ;  ubi  oxXrjovv&lvxeg ,  coli.  v.  15.,  iidem  sunt, 
qui  itaQaiti%QÌvavxsg.  —  axovaavxsg,  audientes)  v.  15.  —  naosnlxoavav)  ex- 
acerbarunt,  Dominum,  rixantes  cum  Uose.  Ex.  17,  2.  —  òw  fimvaimg,  per 
Moysen)  cujus  Bermonibus  auditis  debuerant  credere. 

v.  17.  Sv,  quorum)  Probat  eventus.  sic  quoque  v.  19.  —  £v  xà  xolXa  &re- 
óov  iv  TjJ  lari(i(p)  Num.  14,  29.  LXX,  iv  rjj  èoijp<p  xavxrj  nzotlxai  xà  nàia  vfimv. 
Semper  haec  appellatio  d^ae  xwÀa  eorpora  mera  et  caduca,  indignationem  indicai 
xàkcc,  artus,  proprie  pedes  apud  Eustathium.  Sic  XL  anni  in  dies  resolvantur, 
et  in  singulos  dies  aequalis  morientium  conferatur  numerus,  quilibet  dies  habuit 
XL  virorum  mortes.     Magna  causa  Psalmi  XC  ! 

y.  19.  ov»  jjòvvrjfhiaav ,  non  potuerunt)  quamvis  postea  yoluerant. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  Qofrn&mptv,  timeamus)  Ubi  multi  cecidere,  causa  timoris  est  —  juvt«- 
Xsmou.ivng  inayysUag)  quum  relieta  et  reservala  est  nobis,  postquam  alii  eam  negle- 
xere,  promissio.  Idem  yerbum  eodem  sensu  Bom.  11,  4.  Affine  yerbum,  àixolei- 
nsxai  relinquitur,  superest,  y.  6.  9.  e.  10,  26.  Hoc,  admonitioni  intextum,  prò- 
positi o  est,  quae  probatur  y.  3.  Plurimum  est,  in  hac  epistola,  yerbum  inayytk- 
lofiai,  promitto,  et  nomen  iTutyyéklot,  promissio.  Hoc  capite  sermo  est  de  requie 
vitae  aeternae.  adhuc  enim  est  àodie,  quum,  si  duritiei  oordis  indulgemus,  ca- 
dendi  periculum  manet  Hodie,  bene  collocatum,  desini t  in  requiem.  Requie*  est 
id,  quod,  semel  impetratimi,  non  iterum  amittitur.  Noe  nunc  (coli.  e.  2,  5.  not) 
urgemur  plus  ultra.  Praegustus  in  hac  vita  non  negatur:  negatur  piena  quies. 
Omnes  praegustus  quietis  piane  sunt  tenues,  collati  ad  superna.  —  óoxy  ti$,  vi- 
deatur  quispiam)  Euphemia.  Quilibet  ita  currat,  ut  sine  specie  contrarii  dici  pos- 
siti Hic  currit.  Coniugata  sunt,  òoxsiv,  h.  1.  vnóòuyiict,  exemplum,  v.  11.,  et 
ivdstxvvo&ai,  os tendere,  e.  6,  11.:  6slx(ù,  praeter.  medii,  diSoxa,  inde  òoxim, 
et  ipsa  noémata  congruunt  nam  qui  studium  ostendit,  non  videtur  remanere:  qui 
remanere  videtur,  exemplum  est  contumaciae.  —  voxsorptivai  >  defeeisse)  Idem 
verbum  e.  12,  15.  Exempla,  cap.  12,  17.  Num.  14,  40.  Lue.  13,  25.  LXX,  vaxt- 
qùv  noiijaat  xo  niajtt.  Num.  9,  13.  vaxsosìv,  Platon! ,  Gorgia  ineunte,  est  post 
festum  venire* 


HEBB.  IV,  2  — 9.  g23 

v.  2.  yctQ,  etenim)  Eef.  ad  qpo/tydflDpev,  timeamus.  —  svctyyskufiiivoi,  evan- 
gelio imbuii)  Hoc  nobis  dietimi  censeamus  inprimis,  qui  Evangelici  appellamur. 
v.  6.  —  xaxeivot,  etiam  UH)  lllis  veteribus  nunciata  erat  promiBsio  terrae  Canaan, 
y.  6.  —  ovic  wptlnatVy  non  prof uit)  Metwaig.  oontra  ea  maximam  cepere  noxam 
non  oredentes.  Subaudi  quoque:  neo  nobis  proderit»  Bine  fide.  —  urj  ovyxtxoa- 
pivog,  non  admistus)  Verbum  miscetur  et  insinuatur  penitus  animae  credenti:  et 
ubi  miscetur,  viam  suam  exserit  mirince,  ut  potus  salutaris,  et  quidvis  eo  efnea- 
cius.  v.  12.  s.  —  rjj  retarci)  fidei.  Dativus.  —  xoìg  àxovóaGiv)  quod  attinet  ad 
eos,  qui  audierunt.  conf.  Bom.  4,  12.  noi  His  opponuntur  ot  mouvaavrsg,  qui 
crediderunt.  v.  seq. 

y.  3.  yào)  Hoc  ref.  ad  illud,  relieta  promissióne,  v.  1.  —  xct&wg,  sicut)  Sola 
infidcHias  remor&tur.  —  xaitot,  quamvis)  Protasis:  quamvis  opera  ab  initio  mundi 
facta  sunt.  Apodosis:  tamen  dixil,  Juravi.  Sed  quia  apodosis  in  textu  praece- 
dit,  tamen  reticetur.  Propositio  est:  Eestat  nobis  requies.  Haec  v.  3 — 11.  prò- 
batnr  hoc  modo:  In  Psalmo  memoratur  requies:  nec  tamen  ibi  signincatur  I)  re- 
quies DEI  a  creatione  ;  haec  enim  fuit  diu  ante  Mosis  tempora.  Ergo  Mosis  tem- 
poribus exspeotanda  erat  alia  requies:  qua  quidem  iisdem  temporibus  piane  exci- 
derunt,  qui  audierant.  nec  tamen  rursum  hujus  requiei  titulum  tuetur  II)  requies 
illa,  quam  nacti  sunt  per  Josuam.  nam  postea  demum  cecinit  Psaltes.  Gecinit 
igitur  IH)  de  requie  his  omnibus  requiei  generibus  recentiore,  futura  in  coelo.  — 
jtfiv  ioyav  ino  xata^okijg  xdo>iou  yevYj&évrcùv)  Genitivus  absolutus,  i.  e.  quam- 
quam opera  Creatoris  inde  a  condito  mundo  facta  et  consummata  erant. 

v.  4.  etgrjxs,  dixit)  DEUS,  qui  etiam  yersu  5.  7.  loquitur.  —  ifiòó^rjg)  sci! 
tjaioag.  —  xm  xaxinctvasv  6  &eòg  iv  tjj  xtà.)  Gfen.  2,  2.  LXX,  xal  xarinctvOB 
t$  tjfti^a  r^  efiòófiy  ano  nàvxcov  tcdv  ÌQytov  ctvtov,  cov  inolrfis.  requievit,  se  quasi 
recepit  in  suam  aeternam  tranquillitatem.  Notabile  est,  quod  Moses  dierum  supe- 
riorum,  sed  non  Beptimi  finem  scripsit.  Hebr.  ab  opere  suo.  erat  opus  unum, 
multa  opera  complexum.  Unum  verbum  xazénavaev  Hebraicis  FrmStt  et  MTD  re- 
spondet  opportunissima  duorum  locorum  Ps.  95.  et  Gen.  2.  consociati one. 

y.  5.  tv  xovxtp)  in  àoe,   scil.  P salmi  dicto.    sic,  iv  erioo»,  in  alio,   e.  5,  6. 

y.  6.  imi  ovv,  quoniam  ergo)  DEUS  non  yult,  .requiem  suam  vacare.  Lue. 
14,  23.  —  ftoÓTfoov,  prius)  sub  Mose.  —  tiayyeXui&ivxtg)  Barus  verbi  usus  de 
veteribus.  nempe  sermo  est  de  promissione  terrae  Canaan;  sed  cum  prospeotu  ad 
cvangeHum  vitae  aeternae. 

y.  7.  nókiVy  rursum)  Quis  existimasset,  tantam  esse  tamque  solennem  concio- 
nem  in  Psalmo  95.  Magni  faciamus  verba  DEL  Conf.  e.  10,  8.  not.  —  oqì&i, 
definii)  DEUS.  —  tjfjUoav,  diem)  Hoc  deducitur  ex  eo,  quod  mox  allegato,  atj- 
(iìqov  hodie.  Vide  quam  pulcre  premat  voculam  UV  dies9  et  sic  saepe  singula 
verba  e.  2,  8.  11.  s.  7,  11.  21.  8,  13.  10,  9.  12,  5.  27.  diem,  contendendo  ad  re- 
quiem coelestem.  v.  8.  —  iv,  in)  Sic  e.  1,  1.  —  xoaovrov  %qovov)  tantum  tem- 
pus9  plus  CCCC  annorum  a  Mose  et  Josua  ad  Davidem,  qui  Psalmum  cecinit.  — 
xad'wg  nooiiontui ,  sicut  ante  dictum  est)  Remittit  Apostolus  auditores  ad  totum 
textum  ex  Psalmo  supra  repetitum. 

y.  8.  Inaovg)  Josua.  — -  ovx  3v)  Similis  ratio  argumentandi  o.  7,  11.  8,  4.  7. 
11,  15.  —  TtSQÌ  Skktjg  rjpioag,  de  alio  die)  quo  observato,  pateat  aditus  ad  re- 
quiem item  aliam. 

y.  9.  aoa,  ergo)  ideo,  quia  alio  de  die  loquitur.  —  a  abazia ^6  g ,  sabbatis- 
mus)  Commutatur  vooabulum,  prò  xarajiavaig,  requies.  conf.  v.  seq.  In  tempore 
sunt  sabbata  multa;  sed  tum  erit  sabbatismus,  agitatio  quieti»  una,  perfecta, 
aeterna.  Verbale  emphaseos  plenissimum,  apud  LXX  ini  non  obvium.  Non 
erit  elementare  sabbatum  in  coelo,  subiate  quippe  terrestri  labore;  sed  quies  per- 
petua, quae  tamen  ipsa  suas  rursum  habebit  rationes  diversa©,  prò  vario  statu  sa- 
oerdotum  et  reliquae  carnis  beatae,  proque  ipsis  temporum  coelestium  intervalli*, 
quibus  numeniae  sabbatumque  judaicum  respondebant  Es.  66,  21.  23.  —  tc3  Atto» 
rov  &sov}  populo  DEI)  Absolute  dixerat,  populi,   e.  2,  17.,   de  reoonoiliatione 
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agens:  sed  nono,  de  aeterna  requie  agens,  dicit,  populi  Dei,  id  est,  Israeli  Dei, 
ut  Pauius  loquitur  Gal.  6,  16.  Israelitas  igitur  (quatenus  ad  Hebraeos  scribit,)  eoa- 
que  fideles,  speciatim  innuit. 

v.  10.  yào,  enim)  Versus  9.  probatur:  Qui  ingressus  est,  in  requiem  DEI, 
quiescit  a  suis  operìbus.  atqui  populus  DEI  nondum  requiesoil  Ergo  nondum 
est  ingressus.  Restat,  ut  ingrediatur.  —  ino  twv  ìoyav  avxov)  ab  operibus  sui*, 
etiam  bonis,  tempori  operis  faciendi  convenientibus.  Labor  ante  quietem.  Idque 
futurum  fuit  sine  dubio  etiam  in  paradiso.  Gen.  2,  15.  —  manto,  sicut)  DEI  opus 
et  quies  est  archetypon  illud,  ad  quod  nos  conformari  debemus. 

v.  11.  èxeivrjv,  Mani)  futuram,  magnani.  —  h  t©  avrai)  eodem,  ac  vetexes 
illi.  —  v7to5siyuavi,  exempio)  Idem  verbum,  o.  8,  5.  9,  23.  Qui  per  infidelitatem 
oadit,  esemplo  est  aliis,  qui  inde  dicunt:  Ecce,  6  Selva,  ille,  pariter  cecidit.  — 
nioy)  ruat,  anima,  non  modo  corpore.  e.  3,  17.  Moses  praesoindit  ab  animarum 
mina,  quum  stragem  populi  in  eremo  recenset 

y.  12.  ftov  yctQt  vivens  enim)  Efficacia  verbi  DEI,  et  omniscientia  ipsius  DEI 
describitur,  ut  salutaris  iis,  quorum  fidei  verbum  DEI  contemperatur;  terribilis 
autem,  contumacibus.  conf.  2  Cor.  2,  15.  —  6  Xóyog  tov  deov)  sermo  DEI  prae- 
dicatus,  v.  2.,  et  evangelicus,  ibid.  et  cum  comminatione  conjunctus,  v.  3.  Nam 
Christus,  verbum  hypostaticum,  non  dicitur  esse  gladius ,  sed  habere  gladtum: 
(conf.  Job.  5,  13.:  quem  locum  hic  locus,  Josuam  respiciens,  v.  8.,  simul  respioere 
videtur:)  neque  noiuxòg,  judicialis,  sed  xoirqg,  Judex,  appellatur.  Appellatio 
gladii,  Deo  tributa  Deut.  33,  29.,  convenit  cantico,  non  ordinario  orationis  epi- 
stolicae  stilo.  —  rouciuQog)  secantior.  —  òuxvovpsvog  S%oi  (UQiOfiov,  pertingens 
usque  ad  divisionem)  Farallelum  mox,  xQtxixòg,  judicialis.  —  tyv%W  Tf  *<*i  «v*u- 
fioro?,  animae  juxta  ae  spiritus)  Patet  hinc,  animam  et  spiritimi  non  esse  synony- 
ma:  sed  spiritus  est  in  anima.  Homo  secundum  suam  naturam  spectatus,  constai 
anima  et  corpore,  Matth.  10,  28.  :  sed  ut  operati onem  verbi  DEI  in  se  habet,  con- 
stat  spiri  tu,  anima  et  corpore.  aouol  xort  fivtXol,  juncturae  et  meduliae,  dicuntur 
synecdochice  partes  intimae  et  recessus  in  spiritu,  anima  et  corpore  hominis.  Ani- 
mam format  Moses,  Spiritum  Christus:  2  Cor.  3,  6.  corpus  trahit  anima,  utrum- 
que  spiritus.  1  Thess.  5,  23.  Spiritus  per  efficaciam  verbi  DEI  dividitur  ab  anima» 
quum  ille  DEO  asseritur;  haec  sibi  relinquitur,  quatenus  spiritum  aut  non  asse- 
quitur,  aut  non  sequitur.  Atque  ut  juncturae  non  solum  a  meduUis  dividuntur, 
sed  ipsae  juncturae  in  suas  partes,  meduliae  in  suas  partes  dividuntur;  neque  inten- 
dono* solum  a  cogita  tionibus ,  sed  ipsae  intentiones,  ipsae  cogitationes  dijudican- 
tur:  sio  non  solum  anima  a  spiritu,  sed  quasi  pars  spiritus  a  parte  spiritus,  pan 
animae  a  parte  animae  dividitur.  Lue  2,  35.  Separato  etiam  caro  et  spiritus. 
1  Petr.  4,  6.  noi  —  iv&vprjoe<Dv  xcu  èvvouàv,  intentionum  et  cogitationum)  A  par- 
tibus  majoribus,  ut  sunt  anima  et  spiritus,  et  minoribus,  ut  sunt  juncturae  et 
meduliae,  venit  ad  facultates.  lv&vp>*iaig,  intentio,  involvit  affectum;  sequitur, 
per  gradationem,  k'vvoia  cogitai  io,  quae  dicit  simplicius,  prius  et  interìus  quiddam. 
utrumque  aut  bona  aut  mala  alit.    &v(iòg,  a  (hJa>,  6gu<Sm  vóog  a  via,  xivovfiau 

v.  13.  xxiaig,  creatura)  Sermo  piane  universalis.  mox  nivxa  omnia.  —  ivei- 
mov  avxov,  in  conspectu  ejus)  ejus,  DEI  v.  12.  Facilis  erìt  analysis  dioti,  si  utra- 
que  ejus  pars  recto  casu  proferatur:  Deus  est,  oujus  verbum  est  vivum;  Deus  est, 
coram  quo  nulla  creatura  non  apparet.  Sic  cap.  1 1,  23.  casus  rectus  subauditur, 
fide,  patres  Mosis  Mosen  occulueruni  Ibid.  v.  30.:  fide,  circuierunt  Israetitae 
muros  Jericho ,  ut  ruerent  Omniscientia  DEI  patefit  hominibus  per  verbum  :  et 
qui  non  habent  verbum,  tamen  sentiunt  vim  illam  omnisciam  in  conscientia.  Argu- 
mentum  insigne  prò  ventate  religionis  ab  efficacia.  —  xsxQairikuffiiva)  Tpwpjltf», 
resupino,  Graece  et  Latine  dicitur  prò  patefacio.  Corpora,  quae  prona  jacent, 
vix  nuda  censentur;  nam  se  ipsa  tegunt:  resupinata,  secundum  partes  nobilissi- 
mas  quasque  et  distinctissimas  vi  sui  patent.  Pudorem ,  timorem ,  o  homo ,  exhibe 
DEO  tuo:  nam  nullo  velamine,  tortu,  flexu,  colore,  fuco  tegi  perfidia  poteai.  — 
avxov,  ejus)  Iterum  refertur  ad  DEUM.  —    noòg  oV  tjfiiv  6  Xóyog,  ad  quem  nobis 
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est  ratto)  Negotiom,  rea,  est  nobis  cum  Hoc,  cum  Deo,  tali,  qui  versa  12.  13.  de- 
scribitax:  [cujus  faciem  effugere  atque  judicium  non  possumus.  V.  g.]  ergo  studium 
nobis  est  necessarium.  Belati vum,  Sv,  quem,  habet  vim  demonstrativi.  Xóyog, 
131  ratfo,  negotium.  Sic  LXX,  Jud.  18,  28.,  Aoyoff  otix  fauv  «vrotg  pnrà  «vfya- 
nov.  2  Beg.  9,  5.,  kayog  poi  noóg  at.  Conf.  Act.  19,  SS.  Eadem  locutio  Chryso- 
stomi  ntq\  Uotoo.  p.  S36.  ut  &vyaxioEg  twv  Uoicov,  alg  ovóilg  noòg  xrpf  teoaav- 
vrp  kóyog. 

v.  14.  1^0 vre^,  habentes)  Simile  initium  hortationis,  e.  10,  19.  12,  1.  — 
ouv,  er#o)  Reassumi t,  quod  proposuerat  e.  2,  17.  —  pi/ov,  magnum)  Est  enim 
Filius  DEI,  celsior  coetis.  Sacerdos  magnus,  hebraica  phrasi  dicitar,  absolate, 
e.  10,  21.  hic  aatem,  archisacerdos  mognus,  major  archisacerdote  Ieratico.  — 
dulr\lv&óxa)  qui  transiit,  non  modo  intravit  coelos.  e.  7,  26.  —  noatù>(i$vf  tenea- 
mus)  A  e  S,  1.  ad  cap.  5,  S.  sunt  quatuor  momenta  per  %iaopòv  exposita,  quippe 
quae  doctrìnam  et  usum,  osum  et  doctrinam  continente  Reepiciatur,  qaaeso,  Con- 
spectus  epistolae. 

y.  15.  ov,  non)  Comparationem  levitici  pontifìcia  et  Coristi,  1)  quod  ad  qua- 
litates,  2)  quod  ad  vocationem  attinet,  apostolus  per  %t,ct<fpòv  instituit.  in  priore 
est  apodosis  et  protasis:  in  altera,  protasis  et  apodosis.    e.  4,  15.  s.    5,  1.  s.  4.  5. 

—  oviuuxfrfjoat,  compati)  Compati  tur,  eadem  perpessus.  Es.  50,  6.  4.  Cognatum 
nomea,  misericordia,  v.  16.  Respicitur  ad  cap.  2,  17.  —  vaig  ào&evtlcug,  infir- 
mitatibus)  Aptom  vooabulam.  e  5,  2.  Peccati  notio,  nostri  respeotu,  includitur: 
respectu  Coristi,  excluditur.  sequi  tur  mox,  absque  peccalo.  —  %*tf  6^oi6xr\x<n, 
secundum  simititadinem)  qoatenus  similis  nobis  est  factus.  a  2,  17.  —  %onQÌg  àttao- 
riag,  sine  peccato)  Sic  e.  9,  28.  Quomodo  aatem,  sine  peccato  tentatas,  compatì 
potest  tentatis  cum  peccato?  In  intellecta,  multo  acrius  anima  Salvatoris  perce- 
pit  imagines  tentantes,  quam  nos  infirmi:  in  voluntate,  tam  celeriter  incorsom 
earum  retadit,  quam  ignis  aquae  guttalam  sibi  objectam.  Expertus  est  igitur, 
qua  virtute  sit  opus  ad  tentationes  vincendas.  Compati  potest:  nam  et  sine  pec- 
cato, et  tamen  vere  est  tentatas. 

v.  16.  nQooioimpi&ct,  accedamus)  Idem  verbum,  e.  7,  25.  10,  1.  22.  11,  6. 
12,  18.  22.  item,  iyyfciv,  e.  7,  19.  ifo%f<J#ai,  e.  6,  19.  sfoodog,  e.  10,  19.  Sic 
Paulus  etiam  Rom.  5,  2.,  7tqoaaycoyr\.  —  rei  boiinp,  ad  thronum)  e.  8,  1.  12,  2. 
Es.  16,  5.  —   nfc  %uoixog,  gratiae)  Hoc  quoque  verbum  in  hac  epistola  frequens. 

—  JLajfopfv  nxX.)  Sumitur  misericordia  Christi,  ostensa;  et,  ulterius,  gratia  DEI 
invem'tur.  Alteri  nomini  praemittitur  conveniens  verbum,  alteri  subjungitur. 
Xiaopóg.  —  iXtovy  misericordiam)  Ref.  ad  compati.  —  %<*qiv,  gratiam)  Ref.  ad 
gratiae.  —  tvxatoov,  tempestivam)  Fideles  apparatum  gratiae  non  sentiunt  simul 
in  longa  tempora;  sed  quum  incidit  tempus,  praesentem  eam  inveniunt:  et  haec 
opportunitas  maxime  incidit  in  tempora  N.  T.  Rom.  S,  26.  5,  6.,  et  sub  eo  in 
tempora  crucis.  —     /Stoi/frwav,  opem)  e.  2,  18. 

CAPUT    V. 

v.  1.  175$)  omnis,  leviticus.  Antitheton  ad  Christam.  nam  de  levitico  sa- 
cerdote sermo  est  v.  1 — S.  neque  apodosis  additar,  quippe  quae  in  antecedenti' 
bus  habetor.  At  v.  4.  in  nova  parte  oomparationis  est  protasis  subsequente  apo- 
dosi.  Somma  est  haec:  Quicquid  praestans  est  apud  sacerdotes  leviticos,  id  in 
Christo  est,  et  quidem  modo  eminentiore  :  quicquid  illis  deest,  id  tamen  etiam  in 
Obristo  est  —  i|  iv&QcÌ7tcov  lavavo  ftivog ,  ex  kominibits  sumtus)  Pars  praedi- 
cati.  Antequam  sumebantur,  ejusdem  piane  erant  conditionis.  —  vnlq,  prò)  ex 
hominibusy  prò  hominibus.  concinna  oratio.  —  xa&loxaxai,  constituifnr)  Prae- 
sens  :  constitui  solet.  —  tà  noòg  xòv  Qtòv,  quae  sunt  ad  DEUM)  Sic  LXX,  Deut 
SI,  27.  —  bòga,  dona)  in  rebus  inanimatis.  —  frvolag  vnio  àpaoxKov,  sacrifi- 
cio prò  pecca  tis)  ex  animalibus. 

v.  2.  ttixQiona&siv)  moderate  affici.    Hesychius,  ptVQiona&rig,  pino*  itia%av9 


826  HEBB.  V,  2  —  7. 

q  avyyivwsxow  lmu%&$.  Opponitur  %ò  ukxqov  moderalo  severitati  et  rigori,  qui 
non  nisi  in  contamaces  editar,  e.  10,  28.  —  dwdfuvog,  qui  possit)  qui  non  pia- 
ceat  sibi.  conf.  Bom.  15,  3.  —  iyvoovoi  xal  nkap»u4voig,  ignorantibus  et  in  er- 
rore versantibus)  peccantibus  per  ignorantiam  et  errorem.  fra©  LXX,  àyvouv. 
Ignoranza  (simplex)  est  mera  privati o  advertentiae,  memoriae:  sed  errar  permu- 
tat  bonum  et  malum,  yerum  et  falsum.  —  ao&ivuav,  infirmilatem)  peceamino- 
sam,  sacrinciis  expiandam. 

y.  3.  òw  xuvxijp*  prof  ter  hanc)  infirmilatem  sabaudi  vel  xuvxip,  home  pò- 
nitur  prò  neutro,  uid  Matth.  21,  42. 

y.  4.  xai,  et)  Hic  iagreditur  in  traotationem  de  ipso  sacerdotio  ChristL  — 
zig,  quisquam)  Sacerdos  leyitìeus.  —  ttjv  ?*pi}v,  honorem)  Saoerdotium,  honos 
est.     Synonymon,  do|a  gloria,    y.  5.  —    iaoàv,  Aaron)  accepit,  vocatua. 

y.  5.  &Q%itoia,  archisacerdotem)  Sio  saepe  appellato  Chriatus:  idem  saepe, 
et  mox  y.  6.,  sacerdos  dicitur.  Sacerdos  absolute,  quia  unicus  est,  sino  pari: 
archisacerdos ,  respectu  typi  Aaronitici,  et  respectu  nostri,  quos  suo  ad  Deum 
aditu  et  ductu  sacerdotes  feoit  —  6  kcdr\<sag  noòg  avvòv,  qui  locutus  est  ad  eum) 
^N  **?$  ^JFH  Ps.  2,  7.  —  vtóg  ftov,  filius  meus)  Non  innuit  apostolus,  tum, 
quum  Pater  dixit:  Filius  meus  es  Tu,  Patrem  Filio  honorem  saeerdotii  oontulisse; 
nana  generatio  utique  prior  est  sacerdotio:  sed  deolarat,  Filium,  qui  nil  a  se  ipso 
faoere  potest,  sed  semper  in  Patria  potestate  est,  et,  quod  Pater  vult,  id  demum 
faoit,  quod  Pater  dat,  id  demum  accipit,  a  Patre  etiam,  saeerdotii  honorem  ecce- 
pisse, cujus  nemo  nisi  ipse  Filius  capax  erat  Inde  nexus,  xa&mg,  quemadmodum. 
y.  seq.  Tali  modo  David  filios  habebat  sacerdotes,  i.  e.  intàmae  admissionis.  2  Saio. 
8,  18.  cum  Scholiis  Michaèlis.  Et  Filii  et  Sacerdotù  nomen,  ex  Psalmia  citatami 
versu  5.  6.,  mox  versu  8.,  et  cap.  7,  3.  28.  repetitur. 

v.  6.  h  hioip,  in  alio)  Sio  Paulus  etiam  Aot  13,  36.  —  Uyn,  dicit)  DEUS. 
—  tfv)  Ps.  110,  4.,  ubi  LXX  totìdem  verbis.  —  p,si%iaeòhxf  Melehisedek)  Qui* 
fuerit  Melchisedekus,  scire  ceteroqui  nil  refert,  praeter  id  quod  de  eo  commemo- 
ra tur,  uno  ipsum  silentium.fo  reliquia  eins  rebus  mvsteria  continet.  Fuit  eerte 
rex  et  sacerdos  ilio  tempore,  ex  humano  genere. 

v.  7.  og,  qui)  nempe  Christus,  Filius  Dei,  Sacerdos.  Non  dicitur  àie,  sed 
qui,  magna  relativi  pronominis  signincatLone.  namque  nominibos  versu  5.  6.  pò- 
sitis  respondet  sermo  subsequens.  Habetur  versu  7 — 10.  somma  eorum,  quae 
oap.  7.  et  seqq.  trac  tabun  tur,  interjecta  insigni  itoo&totmsly  et  praeparatione. 
v.  11.  s.  Exquisitissimeque  oomprehenditur  in  hac  summa  proeessus  pasaionis, 
cum  intimis  suis  oausis,  a  Gethsemane  usque  ad  Golgatha,  et  adhibentor  eaedem 
looutiones,  quae  ab  evangelistis.  conf.  etiam  Ps.  22 ,  3.  20.  ss.  25.  69 ,  4.  11. 
109,  22.  —  Iv  xuìg  iji*éoaig  xrjg  Gctoxòg  avxov,  in  diebus  carnis  suae)  in  diebus 
illis,  duobus  praeoipue,  quibus  ea  passus  est,  quae  ut  pateretur,  carnem  pecca- 
minosae  et  mortali  similem  assumsit:  e.  2,  14.  10,  20.  Matth.  26,  41.  fin*  quum 
prae  infirmitate  visus  est  merus  esse  homo.  Joh.  19,  5.  —  Jci/'ctet?  te  xal  «unj- 
olag,  precationes  juxta  atque  supplicationes)  Pluralis.  nam  in  Gethsemane  ter 
oravit  Particola  ri  que  indicat,  non  esse  mera  synonyma  hoc  loco,  orationes 
sunt  animi;  supplicationes,  etiam  corporis,  ut  docet  etymon  vooabuli  fxrrru»  smp- 
plico,  apud  Eustathium.  De  utrisque  vide  Matth.  26,  39.  —  noòg  tòv  òvvapt- 
vov  Gcifctv  aitòv  ix  davàtov,  ad  eum  qui  posset  ipsum  servare  ex  morte)  JÉbba 
Pater,  inquit,  omnia  sunt  POSSIBILI^  tibi:  transfer  ealicem  a  me  Anne.  Marc 
14,  36.  coli.  Joh.  12,  27.  Hoc  posse  opponitur  infìrmitati  carnis  ChristL  —  od- 
fetv,  servare)  orì&iv  et  mox  amrjolag,  coniugata:  salvare,  salus.  —  in)  Mox 
ano.  Duae  voculae,  alioqui  aequipollentes,  hic  differentiae  rei  congruunt:  ex 
morte,  ab  horror  e.  Mortem,  ex  qua  Pater  eum  liberare  posset,  ne  moreretur, 
tamen  subii  t,  yoluntati  Patrie  obediens:  ab  horrore  piane  liberatila  est  per  ex- 
auditionem.  —  (ina  xoavyijg  lo%vQ<xg  xctl  òaxovmv,  cum  clamore  valido  et  locry- 
mis)  In  cruce,  clamasse  dicitur;  laery masse  non  dicitur.  Utrumque  horum,  ut 
series  rerum  ostendit,  respicit  locum  Gethsemane.     noatuv  et  xoavyt^  apud  LXX 
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▼erbis  p*T  et  py»  et  jn»  respondet,  notatque  clamorem  animae  rive  desiderium 
vehemens,  ÌkxbvÌoxbqov  ,  impensius,  Luo.  22,  44.  promtissimo  spirito,  Matth. 
26,  41.  quaecunque  sit  vox  oris;  in  Psalmis  passim:  sicut  IttN  dicere  edam  cogi- 
tatìonem  notai  Sane  lacrymis  et  tristitiae  magie  convenit  clamor  animi,  ore  ta- 
cito, nec  dubium  tamen  est,  quin  et  orationibus  stimulum  addiderit  Jesus  in  Geth- 
semane  per  clamore*  breves  interjectos,  uti  supplicationibus  per  lacrymas,  (obser- 
vetur  %utapòg,)  non  solum  ex  oculis,  sed  ex  tota  facie  et  toto  corpore  aestu  ilio 
sommo  expressas.  Lue.  L  e.  coli  Àp.  7,  17.  16.,  xavpa,  òinqvov,  uestus,  la- 
cryma.  Sudor  et  sangui*  Christi  effusus  est  aquae  instar.  In  tota  Passione  alter- 
natisi olamavit  et  siluit  Matth.  26,  87.  seqq.  Psalm.  22,  2.  s.  15.  69,  2.  seqq. 
109,  21.  seqq.  ubi  silentium  innuit  cor  inlerfectum.  —  naì  eloaxova&sìg ,  et  ex- 
auditus)  arwn  LXX  ihaxoveiv ,  Ps.  55,  17.  "n*  item,  2  Par.  18,  81.  Itaque 
h.  1.  oeì&iv,  sloaxovEtv,  servare,  exaudire,  sunt  proxima.  Eespicitur  agon  ille 
ejusque  exitus.  v\o\axo  kvnsia&at  xol  àSrmovùv  —  !mg  davatov,  Matth.  26,  37.  s. 
iK&apfola&ai,  Maro.  14,  33.  ayooviav  et  sudorem  commemorat  Luo.  e.  22,  44. 
Oblato  calice,  oblata  est  animae  Salvatone  illa  horrenda  imago  mortis  cum  dolore, 
ignominia  et  maledictione  conjunctae,  aclentae;  eumque  movit  ad  deprecandum 
calioem.  Sed  horrorem  puritas  affectus  filialis  in  Salvatore  illieo  saneta  ratione 
et  moderatione  temperavit,  et  deinceps,  redeunte  serenitate,  piane  absorpsit.  At- 
que  exauditus  est,  non  ut  ne  biberet  oalieem,  sed  ut  jam  sine  ullo  horrore  bibe- 
ret:  unde  etiam  per  angelum  est  corroboratus.  Horribilius  quiddam  erat  timor, 
quam  more  ipsa:  horrore  ante  adventum  hostium  demto,  calioem,  quem  sub  oon- 
ditione  optarat  non  bibere,  jam  non  posse  non  bibi  statuii  Joh.  18,  11.  —  ino) 
Locutio  concisa,  sìoctxova&sìg  ino,  uti  i$$avttoiiivoi  ano,  o.  10,  22.  Sic  Ps. 
118,  (117,)  5.  StnEn  ''Si»  inrjxovoi  uov  Big  nXaxvOiiév.  —  ano  xrjg  ivXafìtUtg, 
ab  horrore)  Graecum  vocabulum  singularem  hic  habet  elegantiam,  et  multo  sub- 
tilius  quiddam  notat,  quam  si  timorem  diceres.  Latinum  commodius  nullum, 
quam  àorroris,  occurrit  Gonf.  tvXaPrj&ùg,  cap.  11,  7.  Sine  articulo  dixit  modo 
Vavilov  nunc  x7\g  syXa^elag,  cum  articulo  cujus  relativa  vis  indicat,  evkafoittg 
significatìonem  contiaeri  in  mentione  mortis ,  quae  incursione  sua  horribilis  erat 

v.  8.  xccLneo  »v  vUg,  quanquam  erat  Jilius)  Periocha  haeo,  in  diebus  etc. 
duas  habet  partes.  Prior  est,  in  diebus  —  obedientiam  ;  altera,  et  consummatus  — 
aeternae.  Prior  pars  valde  humilia  loquitur;  nam  mortem  et  horrere,  et,  quam- 
libet  sublato  horrore,  obire,  obedientiamqne  a  tali  passione  discere,  servile  quid- 
dam videri  potest:  quare  hoc  inciso,  quanquam  erat  Jilius ,  cave  tur,  ne  sermo  in 
ea  parte  praecedens  et  subsequens  offendat  quenquam.  Altera  piane  laeta  est  et 
gloriosa,  et  ex  vermi  5.  repetendum  insinuat,  quia  erat  Filius.  ooll.  cap.  7,  28.  fin. 
Xuctans,  in  Gethsemane,  tam  suaviter,  tam  saepe,  Patrem  appellavit,  Matth. 
26,  39.  etc  Evide ntissimeque  hinc  connrmatur,  Jesum  non  demum  ex  resurre- 
ctione  esse  Filium  DEL  —  fporfcv,  didicit)  Promtissima  voluntate  discentem 
Christum  eleganter  refert  verbum  discendi  verbo  patiendi  praemissum.  Didicit  ob- 
edientiam, dum  pati  coepit,  dum  ad  bibendum  calioem  se  contulit.  Verbum  di- 
scere innuit  initium  quoddam,  et  huic  initio  respondet  consummatio,  de  qua  mox. 
Suavis  paronomasia,  Kpa&ev  acp  wv  Una&e.  Ipsi  quoque  fuere  na&rmaxa  ftafhj- 
fiartf.  Viam  obedientiae  unus  munivi t  Christus,  ad  voluntatem  Patria.  Obedien- 
ù'a  sine  votis  praestari  potest.  —  «V  cJv)  Sic  pa&eìv  ano,  Matth.  24,  32.  —  ti}v 
vnctHoijv,  obedientiam)  humilem  illam  ad  patieudum  et  moriendum.  Phil.  2,  8.  noi 
Ut  tu  vis,  ait  Patri.  Conjugata,  tloaxovo&slg,  wraxoqv.  ausculta  vii  Pater  Pi- 
lio ,  et  Eilius  Patri.     Item  Patri  obediit  Christus  :  nos  obedimus  Christo  v.  seq. 

v.  9.  noi  zikua&Hg,  et  consummatus)  per  passiones.  e.  2,  10.  —  toìg  vna- 
xovovtiiv  avrà,  obedientibus  ipsi)  2  Cor.  10,  5.  Obediendum,  item  per  orucem 
et  mortem ,  [ut  Christus  Patri  obediuit.  V.  g.]  maximeque  per  fidem.  e.  1 1,  8.  — 
nàctv,  omnibus)  Magna  potentia.  e.  2,  10.  11.  15.  —  alxiog  otoxrjolag  almvlov, 
auctor  salutis  aeternae)  Dèssen  fiabe  der  liebe  Herr  Jesus  Dank  von  uns  in  Ewig- 
keit,     E.  Schmidius.     pie.     Est  autem  aXxwg  vocabulum  valde  dignum  et  aptum 
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(oolL  1  Sam.  22,  22.,  afro?  ^v%av)  quo  innuitur,  Christum  consummatom  agere 
eaueam  fratrum  ex  eo,  quia  Ipsius  jam  piane  est,  Balutem  eorum  praeslare. 
pò  (est  enim:  conf.  Swafisvov  qui  poterai,  y.  7.  o.  7,  25.  et  debet:  conf.  £q>ttlz 
debebat,  e.  2,  17.  [Der  Jìir  Ètwas  stehet,  an  den  man  sick  kalten  kann.  V.  g.] 
Observandum  etiam  epitheton  aeternae  salutis,  quod  brevitati  dierum  carais  Jesi 
opponitur,  et  ex  y.  6.,  i»  aeternum,  fluii  De  ipsa  oi/trfe  reapioe  oap.  2,  10.  14. 
Beqq.  Aeternitas  salutis  memoratnr  Es.  45,  17.,  laoarjX  Ocifcxcu  ino  KvqIov  c*- 
Ttfoiav  aiciviov. 

v.  10.  nooactyoQev&BÌg)  appel fatta.  Filius  DEI  est  nominatus;  Sacerdos  co- 
gnominatus,  appellatus.  nQOOqyooia ,  appel/atio  sacerdotis,  non  sohun  secata 
est  consummationem  Jesu,  sed  antecessit  etiam  passionem,  tempore  Psalmi, 
110,  4.  Idem  yerbum  2  Maco.  14,  37.,  ubi  Razis  fertur  7tazrjo  x&v  lovòaimv 
nooGayoQtvó(Aevog. 

y.  11.  ittol  ov,  de  quo)  ov  masculinum,  coli  og  qui.  v.  7.  Nunc  ingreditur 
7tQofaQct7tttav  eive  praeparationem  illam  bene  longam,  quae  reprehensione,  admo- 
nitione,  cohortatione  et  consolati one  constai  Captationem  benevolentiae  yocant 
rhetores.  Saepe  plus  operae  requirit  praeparatio  cordis,  cui  doctrina  mandato?, 
quam  doctrina  ipsa.  —  noXvg)  an  muttus,  i.  e.  nimius.  coli,  e  13,  22.  —  Vftìv, 
nobis)  Inoludit  Pauius,  ut  solet,  Timotheum  aliosve.  coli.  e.  6,  1.  3.  9.  11.  2,  5. 
13,  18.  —  òvasQfirivevTog ,  diffieilis  interpretatu)  non  soribentis,.  sed  vestro  yitio. 
—  Xéyuv)  Correlatimi,  àxoaìg.  Akyuv  non  itaoiXxu*  xò  dicere  opponitur  seri" 
ptioni,  uti  e.  13,  22.  Difficile  dictu:  difficilius  scriptu,  et  tamen  scriptu  eo  ma- 
gia necessarium.  —  vaftpol)  e.  6,  12.  Etymon  dicit  cvigrjaiv  xov  faìv,  verlegen 
in  via.  —  ytyóvaxi,  facti  estis)  Notandus  Judaeorum  status,  qua  maina,  qua  bo- 
nus,  y.  12.   e.  6,  10.   10,  25.  32.  s.   12,  4.8.  12. 

y.  12.  StóàaxctXoi,  doetores)  Tocabulum  non  muneris,  sed  facultatis  h.  L 
Antitheton  :  xov  òiòaaxtiv  vpàg,  docendi  ms.  —  dia  xrjv  %aóvov)  per  aetatem.  Sic 
Arist.  L  7.  Polit.  e.  9.  hac  phrasi  utitur.  Antitheton,  óià  t>}v  £|*v,  propter  habi- 
lum,  y.  14.  Aetas  dicitur  vel  in  abstracto  prò  annis;  vel  in  concreto,  prò  robore. 
Aetas  aut  yigorem  affert  cum  tempore,  aut  impeditur.  —  itili*  %ottav  ?rm, 
rursum  indigetis)  Sequi  tur,  yeyóvate  yotlav  ì%ovxsq  facti  estis  indigente*.  Ulud 
spectat  articulos  doctrinae  V.  T.,  hoc  articulos  doctrinae  N.  T.  —  riva)  Non  modo 
ipsa  e/ementa  docendi  estis,  sed  etiam,  riva,  quaenam  illa  sini  Ideo  enumeran- 
tur  e.  6,  1.  s.  —  tfroigsta)  dementa.  Verbum  Paulinum,  QaL  4,  9.  Et  piane  haec 
periocha  usque  ad  finem  capitis  scatet  locutionibus  Paulinis.  Literae,  Bttchsta- 
ben,  dementa,  prima,  simplicia.  Articuli  V.  T.  habent  se  ad  perfectionem  doctri- 
nae N.  T.  uti  literae  ad  doctrinam  ulteriorem.  Sed  tamen  titerae,  Buckstabcn, 
per  tropum,  denotant  principia  disciplinae,  quae  rudimenta  yocantur.  Sic  quae- 
libet  disciplina  habet  sua  dementa,  et  dementorum  titulus  saepe  datur  systemati 
non  piane  subtili.  Confer  finem  notae  ad  2  Petr.  3,  10.  —  ttjc  «?z%,  iaitii) 
e.  3,  14.:  ubi  altera  phrasis  alteram  illustrati  quanquam  altera  theoriam,  praxin 
altera  innuit.  Antitheton,  interjecta  similitudine  a  cibis,  expeditur  e.  6.  ineunte, 
ubi  ipsum  yooabulum  recurrit.  —  xòv  Xoyltuv  xov  &tov,  doquiorum  DEI)  Rom. 
3,  2.  —  yaXaxxog,  iactis)  Lac  est  h.  1.  doctrina  ex  V.  T.  repetita.  1  Cor.  3,  2.  — • 
xal)  adeoque.     Huo  ref.  yàq,  enim,  y.  seq. 

v.  13.  o  iitxéxcov,  participans)  Lacte  etiam  robusti  yescuntur,  sed  non  lacte 
praecipue,  nedum  lacte  solo.  Itaque  notantur  hoc  loco  ii,  qui  nil  denique  nisi 
lac  aut  capiunt  aut  petali  —  anngog,  expers)  non  expertus,  carena  robore  et 
usu.  —  Xoyov  òtKaioavvrfg ,  sermonis  justitiae)  dixatov  a  olia.  .  conf.  óiaxotóiv, 
discretionem ,  v.  seq.  Est  enim  dixaioavvrj,  justitia,  talis  perfectio  (C^op  Jos. 
24,  14.,  LXX)  quae,  sejuncto  malo,  justum  boni  gradum  assequitur.  congruit 
yeyvfAvaatiha ,  exer citata,  conf.  e.  12,  11.,  ubi  item  exercitatio  et  justitia  conjun- 
gitur.  Talis  sermo  justitiae  est  doctrina  Christi  in  N.  T.  Intelligitur  justitia  fidei 
etyitae,  utraque  utrobiqùe;  prò  re  nata.  —  vrjmog,  parvulus)  Antitheton,  «- 
Xtiwv,  perfectorum,  colL  Eph.  4,  13,  s. 


HEBB.  V,  14.    VI,  i.  8.  829 

'  v.  14.  xzXttfùv,  perfectorum)  Conjugatum,  rcAaotqtct,  perfectionem.  e  6,  1. 
Téksiot  xai  tActv&àvovzsg  intor  se  opponuntur  1  Chron.  25 ,  8.  Tttbrrtì*  V353*  — 
Saxiv,  est)  Perfecti  et  appetunt  et  oapiunt  solidum  cibnm.  —  iti)  propter.  —  ti)v 
?|tv,  habitum)  Utuntur  hoc  verbo  LXX,  Jud.  14,  9.  1  Sam.  16,  7.  Dan.  7,  15.: 
et  utitur  Sir.  30,  14.  Dicitur  de  toto,  in  quo  parte*  se  invicem  habent  et  haben- 
tur,  tenent  et  tenentur:  et  h.  1.  notat  robur  /acuitali*  cognoscentis  ex  maturiate 
aetatis  spirituali*  existens;  non  habitum  exercilatione  acquisitimi,  iià  trjv  ?£iv, 
eo  quod  sunt  Àabitiore*.  Habitum  exercitatio  sequitur:  ae  robur  facit,  ut  aliquìs 
capìat  exercitationem ,  cum  alacritate,  dexteritate,  utili  tate,  sine  affectatione  et 
perversa  aliorum  imitatione.  —  xi  alo^nxr^ta)  proprie,  sensoria:  v.  gr.  lin- 
guam,  guatandi  Organon,     conf.  afa&ifftt,  sensu.    PhiL  1,  9.  noi 
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v.  1.  Aiòy  quapropter)  Dicendum  putares,  ih,  autem:  sed  excitatior  est  par- 
tìcula  ito,  quapropter.  Sic  Paulus  etìam  Rom.  2,  1.  noi  —  àq>ivxtg,  omitten- 
tes)  in  hac  tractatione.  Ceteroqui  haeo  capita  non  abjiciuntur,  sed  praesuppo- 
nuntur.  Suo  et  aliorum  doctorum  nomine  loquitur,  plurali  numero.  —  xòv  Ào'- 
yov,  termonem)  e.  5,  11.  —  xijg  aQirjg  tot!  %qioxov,  initii  Chris  ti)  Tria  capitum 
paria,  quae  versu  hoc  et  sequenti  enumerantur,  ejusmodi  erant,  ut  Judaeus  apud 
suos  ex  Y.  T.  probe  insti tutus  ea  ad  Christianismum  fere  adferre  debuerit  Ve 
poenitentia ,  resurrectione  etjiuticio  rea  est  aperta:  nam  quod  vita  aeterna  in  his 
duntaxat  implicite,  et  in  antitheto  espresse  memoratur,  v.  5.,  utriusque  item  te- 
stamenti ratioui  congruit  tum,  /idem  apostolus  appellat  in  DEUM,  non  in  Do- 
minum  Jesum.  coli.  Act  11,  21.  not.  Baptismos  dicit  in  plurali,  quos  ad  initian- 
dum  habebant  varios  Judaei  :  manuumque  impositio  (Num.  27.18.  23.)  valde  erat 
illis  usitata.  quae  duo  qui  callebat,  doctrinam  de  Baptismo  Christiano  deque  im- 
positione  ma/tuum  apostolica  celeriter  capiebat:  quae  ipsa  est  ratio,  cur  haec  duo 
capita  ceteris  magia  fundamentalibus  intertexantur;  quia  nempe  his  in  antitheto 
respondet  donum  Spiritus  sancii,  quorum  utrumque  ad  perfectionem  pertinet,  non 
ad  initium.  Haec  igitur  sex  capita  erant  ij  Ìq%V  ™v  koylmv  tov  &eov,  initium 
eloquiorum  DEI,  e.  5,  12.,  item  rj  ao%i}  xov  goiarov,  initium  Christi,  sciL  apud 
discentes  Christum.  saepe  quippe  Christus  dicitur  Paulo  per  metonvmiam  con- 
creti prò  Càristianismo.  Gal.  4,  19.  Phil.  1,  21.:  vita  mea9  sive  m ansio  in  carne, 
est  Christus,  id  est,  opus  Coristi.  Adde  CoL  3,  11.  not  Haec  capita  fuerant, 
ut  ita  dicamus,  catechismus  Christianus  veteris  Testamenti;  iique,  qui  Jesum  agno- 
scere  Christum  coeperant,  confestim  luce  nova  capitibus  hisce  fundamentalibus  il- 
lata initium  Coristi  habere  censebantur.  Huic  initio  opponitur  perfectio,  perfecta 
de  ipso  ChrÌ8to  doctrina.  [v.  4.  5.]  —  qptocapEda,  feramur)  Strenuum  verbum. 
Hunc  subjunctivum  commode  praemittit  indicativo  noirjaontv,  faciemus.  v.  3.  — 
naktv,  itertan)  Huc  congruit  v.  6.,  iterum.  —  fapiliov,  fundamentum)  Synony- 
mon  a?£W>  initii*  —  KttxaPakkófUvoi ,  jacientes)  Yerbum  architectonicum.  — 
(Astavolag  xxk.9  poenitentiae  etc.)  Poterat  dicere:  de  BEO  et  fide  in  eum,  de  pec- 
cato et  de  poenitenlia;  vel  certe,  de  poenitentia  ex  operibus  mortuis,  de  fide  in 
DEV Sdì  sed  protinus  dicit,  fundamentum  poenitentiae  etc.  Adeo  non  morari  de- 
bemus  in  consideratione  peccati,  sed  a  poenitentia  agenda  incipere.  Adeo  cum 
prima  de  DEO  mentione  fidem  copulare  debemus.  Adeo  practica  est  Theologia, 
—  ano  vsxqwv  fyycov,  a  mortuis  operibus)  Sic  e.  9,  14.  Faatidium  peccati  habet 
haec  appellatdo. 

v.  2.  (tanno ihùv  iiia%ijg)  Non  ponitur  xaì  ante  P<mxiCp(Sv,  enumerantur 
enim  tria  capitum  paria,  et  in  quovis  pari  secundum  caput  habet  conjunctionem; 
eed  non  nisi  ipsum  par  tertium  similiter  conjungitur:  ex  quo  edam  patet,  /Jajrrt- 
Cftwv  itia%rjg  non  esse  divellenda.  0cr*m0poi  itiaxtjg  erant  baptismi,  quos  qui 
suscipiebant,  doctrinae  saorae  Judaeorum  sese  addicebant    itaque  adjecto  6t8ct%rig 


830  HEBS.  VI,  8  —  é. 

dòctrinae  distinguuntur  a  lotionibus  osteria  leviti  cis  e.  9,  10.  —  n^lfiavoc  ettm- 
viov)  judieii  aeterni.     Vid.  Marc.  3,  29.  noi 

v.  3.  tovto,  hoc)  Ref.  ad  qptocóftc&a  feramur.  —  lavmo,  si  quidem)  Huc 
ref.  enim,  v.  seq.     Sine  benedictìone  divina  non  proficit  agrioultura.    v.  7. 

v.  4.  ccòvvaxov)  impossibile  nomini  bus,  quamlibet  idoneis.  —  aneti,  semel) 
Àdverbium  non  extenuat  rem,  sed  sermonem  facit  praecisum.  —  qxBtia&évzag, 
illuminatos)  Totani  est  Christianismus,  in  qnem  intratur  per  evangelium  fide  sua- 
oeptum  et  per  baptismum.  Sequuntur  hìo  tres  partes,  respectn  trium  sommo- 
rum  beneficiorum  in  N.  T.  a  Fiiio  DEI,  a  Spirita  saneto ,  a  DEO,  proficisoen- 
tium.  Sic,  illuminati ,  o.  10,  32.  unde  perfrequens  hujus  verbi  apnd  patres  usua 
de  baptismo.  Vita  et  Lux  saepe  eonjunctim  memoratur,  aaepe  altemm  in  altero 
connotatur.  itaque  in  Baptismo,  ut  regeneratio,  sic  quoque  illuminatio  fieri  di- 
ci tur.  Inprimisque  Israeli  tis  haec  loculi o  congrui t;  qui  per  fidem  ex  V.  T.  non 
expertes  fuerant  vitae,  ubi  abstinebant  a  mortai*  operibus:  v.  1.  sed  tamen  nova 
deinde  luce  N.  T.  tingebanttir.  —  yevoafiivovg  re  rrjg  doooeàg  zfjg  inovgavlov, 
gustum  nactus  doni  coelestis)  In  visu  est  fructus  lueis  :  nunc  visui  additur  gustus, 
quo  invitati  credentes  semper  retineri  debent.  ij  imotà  ij  inovoévioc. ,  donttm 
coeleste,  est  DEI  Filius,  ut  exprimitur  versu  6.  Christus,  qui  per  fidem,  nec 
non  in  sacra  ipsius  Coena  gustato:  1  Fetr.  2,  3.  atque  hic  gustus  plus  involvit 
quam  poenitentia  a  mortuis  operibus  et  fides  in  DEUM.  Participium  ysvcapt- 
vovg,  quanquam  genitivus  et  accusativus  saepe  promiscue  adhibetur,  tamen  hoc 
loco  differentiam  casuum  videtur  inferro,  alter  partem  denotat;  nam  gustum 
Christi,  doni  coelestis,  non  exhaurimus  in  hac  vita:  alter  plus  dicit,  quatenus 
Verbi  DEI  praedicati  gustus  totas  ad  hanc  vitam  pertinet,  quanquam  eidem  verbo 
futuri  virtutes  seculi  annectuntur.  —  (iBtóxovg,  participes)  Participatio  haec, 
uti  ad  v.  1.  notavimus,..  plus  involvit,  quam  baptismi  dòctrinae  et  rmpositio  ma- 
nuum.  In  hoc  inciso  non  adhibetur  vocabulum  gustus;  quia  Spiritus  sanctus 
hoc  loco  potius,  ut  effector  gustus,  quam  ut  objectum  ejusdem  spectatnr.  — 
7tviv fictrog  ayiov,  spiritus  sancii)  saepe  hujus  conjuncta  cum  Ohristo  mentio. 
Àct  2,  38. 

v.  5.  yevaapévovg,  qui  gustaverunt)  Ghistus  novus,  item  plus  involvens,  quam 
notitia  resurrectionis  mortuortim  et  judieii  aeterni.  —  %a\òv  $rjpa,  bonum  verbum) 
Jer.  33,  14.  aittrt  liirr  n«  Evangelium.  —  òvvipetc,  virtutes)  sapidissima*. 
Plurale  grande.  Idem  verbum,  e.  2,  4.  conf.  e.  11,  34.  Uterque  locus  declarat 
emphasin  vocabuli  òvvafieig.  —  pikXovxog  aìcwog,  futuri  aevi)  Maxime  innuitur 
gloria  aeterna,  coli.  v.  2.  fin.  si  cut  dicitur  iy  fiiXXovaa  nófog  futura  civitas.  e.  13,  14. 
Sed  non  excluditur  tempus  hoc  sub  N.  T.  nam  sic  quoque  dicuntur  rè  (liXXwra  fu- 
tura,   e.  9,  11.   10,  1.  2,  5.  noi 

v.  6.  xcrl  naQaneo'óvTag ,  et  prolapsos)  Grave  verbum,  subito  occurrens,  ju- 
stum  terrorem  incutìt.  Sic  Hebraeum  by»  exprimunt  LXX.  Non  relapsos  modo 
dicit  in  pristina,  sed  nova  pernicie  praeterlapsos  a  loto  ilio  statu  tantissimo,  si- 
mulque  a  fide,  spe  et  amore,  v.  10.  ss.  idque  sponte,  o.  10,  26.  Talis  lapsus 
potest  esse  sejunctus  a  blasphemia  in  Spiritum  sanctum  :  sed  tamen  amara  anima* 
constitutio  prope  eadem  est.  conf.  e.  10,  29.  not.  Non  dicit  apostolus,  eos,  ad 
quos  scribi t,  tales  esse,  sed  innuit,  tales  fieri  posse.  Ovum,  quod  pulii  stamina 
habuit  et  perdidit,  ne  vescum  quidem  est:  qui  fidem  perdidit,  deplorati  or  est, 
quam  qui  nunquam  credidit.  —  nàXw  avtwtotv/feiv,  iterum  innovare)  Innovatìo 
jam  facta  erat;  ideo  additur  itikiv  iterum:  idque  respondet  reo  inai  semel,  v.  4. 
Maxime  vero  observandum  est,  ovcckcuvI&iv ,  innovare,  dici  in  activo.  nomini- 
bus  est  impossibile,  non  DEO.  ideo  apostolus  hoc,  quod  agit,  sub  hac  ipsa  con- 
ditione,  si  DEUS  inirgény  permittat,  agendum  suscepit  v.  3.  not  Matth.  19,  26. 
[Similis  admonitio,  r.  10,  26.  V.  g.]  Homines,  ministri,  quod  poterant,  erga 
tales  pridem  feoerunt:  Tit  3,  11.  ministri  certam  habent  mensuram:  hanc,  av- 
versando excesserunt  illi  contumaces:  superest,  ut  ministri  eos  DEO  relinquant, 
et  (si ve  plus  interim  sive  minus  eos  moneaat  et  de  iis  sperent)  exspectsnt,  quid 
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datura*  sit  DEUS,  2  Tim.  2,  25.,  per  singulares  afflictiones  et  operationes.  Grae- 
colatinus  codex  Claromontanus  habet  hoc  loco  :  iòvvaxov ,  difficile.  —  elg  ptrcc- 
vowv,  in  poenitcntiam)  Convenienter  appellat  id,  quod  primum  in  fundamento  est 
v.  1.  Subandiuntor  autem  cetera,  vel  per  se,  vel  in  suo  effeotu  spoetata.  — 
àvaatctvQo vvxag ,  iterum  crucifigentes)  Superiorihus  participiis  descripsit  subje- 
otum  :  none  aetiologiam  rov  aóvvaxov  impossibilitati*  iìlius  subjicit.  Praepositio 
in  avaajavoowxag  signincat  sursum,  apud  Herodianum  quidem:  sed  hoc  loco, 
iterum.  assonat  enim  ad  ivù  in  àvaxaivl£uv.  iavxoìc,  siti,  quod  additar,  facit 
antitheton  ad  xaocr^ (/fiordo mrorg,  ostentante*,  soiL  aliis.  vid.  axavgótù  cum  eo- 
dem  cagu,  GaL  6,  14.  Ex  quo  manifestum  est,  de  iis  esse  sermonem,  qui  ex 
odio  et  acerhitate  illudunt  Christo,  animi  causa;  revera  id  ipsum,  si  possente 
Christo  f attori,  quod  sub  Pilato  fecerant  Judaei.  Qui  efneaciam  crucis  Christa 
pridem  exantlatae  non  credunt,  vel  jure  eum  a  Judaeis  crucinxum  putant,  per-» 
inde  faciunt,  ac  si  Christum  dicerent  demum  esse  cracsngendum.  conf.  Rom. 
10,  6.  7. 

v.  7.  yq,  terra)  Allegoria.  —  mova*,  bibens)  non  solum  in  superficie.  — 
hi  avir^g,  super  ipso)  Hoc  signiiìcantùis  est,  quam  si  diceret,  in  <*£n)v,  super 
ipsam.  denotat  enim  continuum  coeli  benignitatem.  —  noXXaxig,  saepe)  Bino 
mitigator  to  «*«£,  semel,  v.  4.  —  ìq%6usvùv,  venientem)  ultro.  —  xlxxovoa, 
gignens)  per  viam  legitimam  generationis.  Antitheton,  intpéoovaa,  proferens, 
sine  lege  et  ordine,  v.  seq.  Etiam  in  bonam  partem  LXX  ini  -  jxqplou ,  prò  fero, 
ponunt:  sed  hic  vis  particulae  di  autem  cadit  super  k*q>ioovaa  proferens.  —  tv- 
-&SZOV,  aptum)  Antitheton,  crdóxtaog,  reproba.  —  óY  ovg)  propter  quos.  —  xcrl, 
etiam)  Haeo  partìcula  intendit  vim  verbi  praesentis  in  yta^ytixat,  coli  tur  y  con- 
stanter.  Opposita,  per  xietafiov,  cultura,  benedictio:  maledictio,  exustio.  —  pe* 
Talafifìàvei,  particep*  est)  Antitheton,  propinqua.  Benedictio  divina  bonae  terree 
durabilis  est:  maledictio  divina  malam  terram  exoipit  De  utraque  confer  Jer.  17, 
5.  7.  —     ano  xov  #eov,  a  Deo)  non  modo  colitur  ab  hominibus. 

v.  8.  iwpioovaa,  proferens)  Hoc  quoque  cohaeret  cum  ntovaa,  bibens.  — 
àxccvÒag  «al  totfióXovg,  spina*  ac  tribuios)  unice,  vel  certe  praecipue.  —  o&Óki- 
pog,  reproba)  ut  burnita  relinquatur.  —  xaxagag  iyyig,  maledictioni  propinqua) 
ut  omni  malo  cumuletur.  —  rjg)  se.  yrjg  terrae.  —  tlg  xavoiv,  in  exustionem) 
Hae  voculae  magnata  hoc  loco  inoxo^lav,  severitatem,  exprimunt,  Subaudi  fili- 
nei,  vel  to%ttait  coli.  LXX,  Prov.  14,  12.  13.  16,  25.  vel  lazi,  coli.  LXX,  Es. 
44,  15.,  Iva  p  av^oamotg  elg  xavdv.  Eadem  ellipsis  v.  16.,  ntqag  sig  fc(ìalcoGw. 
Igni*,  poena  Judaeorum ,  Matth.  22,  6.,  terraeque  illorum.  Strictura  prophetica, 
perpaucis  annis  ante  combustavi  urbem  Hierosolymorum.  Perditissimi  Judaeorum 
erant,  qui  in  urbe,  et  circum  eam,  ndei  repugnabant. 

v.  9.  mnttaiM&a  —  ayunnxdi,  confidimi* —  dilecti)  1  Cor.  13,  7.  Hoc  uno 
loco  aio  eos  appellai,  dilecti;  hortandi  videlicet  causa.  Nam  saepe  sine  hoc  titolo 
hortatur  Paulus,  sed  eodem  nusquam,  nisi  hortandi  causa,  utitur.  Sic  ad  Boma- 
nos,  itesi  semel,  nempe  oap.  12,  19.,  saepius  autem  ad  Corinthios  et  Philippen- 
ses.  —  oh,  autem)  Insignis  lm&*oantia  et  mitdgatio.  —  mq\  vpcov,  de  vobù) 
Antitheton,  in  hypothesi,  ad  eos,  qui  in  thesi  notantur  versu  6.  7.  8.  —  r« 
Moaiaaova,  meliora)  piotati  magia  consentanea,  v.  10.  —  i%6utva  <s<ozr}QÌag ,  ea, 
quae  saluti  sunt  proxima)  Egregia  looutio.  DEUS,  salutoni  nobis  conferens,  noe 
i%n-  noa,  ex  Ipso  per  fìdem  pendentes,  i%ip9<ra,  quo  pacto  dicimus,  t%sadm 
aynvomg,  tenere  se  in  ancora,    conf.  v.  19.     Ipsa  salus  bonos  retinebit 

v.  10.  ov  yèn  aòixog,  non  enim  infustus)  i.  e.  piane  justus  et  bonus.  —  iya- 
wng,  amoris)  De  spe  agitar  v.  11.  de  fide,  v.  12.  de  amore  h.  L  Sic  Paula*  lCor. 
13,  13.,  et  passim:  item  infra,  e.  10,  22.  23.  24.  Ansam  ab  amore  capit,  ut  il- 
los  ad  spem  et  fidem  acuat.  —  èviòtl£ao&t,  ostendisti*)  Etiam  ubi  minor  spes 
est,  qualunque  de  causa,  in  praesenti,  pristina  multum  juvant.  Ap.  3,  10.  Eodem 
Paulus  verbo  utitur  2  Cor.  8,  24.  —  tlg  xò  ovovia  avxov,  in  nomen  ipsius)  Ita 
Otti  ponunt  Hebraei.  conf.  3  Job.  v.  7.  Matth.  10,  41.     Nomen  DEI  movet  verum 
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amorem.  —  Staxovfoavxtg  zolg  ayloig,  quum  ministramstis  sancii*)  Pùuli  pfaraob 
Bom.  15,  25.  1  Cor.  16,  15.  Sanctis  in  Hierusalem  pauperibus  praestabator  mi- 
nisterium  beneficentiae  :  fratres  in  Graecia  et  Asia,  praestabant  IL  oc.  Saepe  aie 
fit  apud  Pantani,  ut  quamvis  ad  Judaeos  et  gentes  promiscue  loquatur,  adhibeat 
tamen  ea  motiva,  quae  alterutram  partem  in  specie  tangebant 

v.  11.  int&vfiov^tv  di,  cupimus  autem)  Ideo  sic  loquimur.  —  fxatfrov,  quem- 
vis)  non  modo,  ut  adhuo  fecistis,  in  communi.  —  tì)v  avttjv)  tandem  in  ape  ac 
fide,  quam  in  amore.  Haec  epistola  magia  necesse  habuit,  fidem  urgere;  Jacobi, 
opera,  e.  10,  36.  13,  7.  —  ivStlxvvo&ai,  offendere)  Iteratur  verbum  ex  v.  10. 
—  itoòg)  i.  e.  quod  allinei.  —  tiji>  nXr)oo<poQÌ€iv  xrjg  iXnldog,  plenitudine**  spei) 
Affine,  longanimità*,  v.  12.  Sic,  èv  7tXrjQoq>oola  ntoxms,  o.  10,  22.  et  Paulus 
saepe,  v.  gr.  Eom.  4,  21.  nXrjooqtoQiu,  quasi  plenum  iter9  dicit  plenitudinem  Tel 
negotii,  2  Tim.  4,  5.  17.,  vel  animi.  1  Thesa.  1,  5.  et  h.  L  Coh.  8,  11.,  LXX.  — 
ago*,  usque)  Constr.  oum  h6ti%vve&ai  estendere. 

v.  12.  voifyol,  segnes)  Sequitur  mox  antitheton,  dia  niaxEtog,  per  fidem  etc 
Erant  vm&qoì  xalg  axoafc,  segnes  auribus.  e.  5,  11.  nunc  cavet,  ne  fiant  vw&qo\ 
segnes  absolute,  etiam  animo.  —  òtà  ntaxeag  xoi  uaxQO&vfAiag  t  per  fidem  et  lon- 
ganimità tem)  Sic  Paulus  2  Tim.  3,  10.,  et  Jacobus  e.  5,  8.  Est  longanimità^  amo- 
ri*, 1  Cor.  13,  4.  est  etiam  longanimitas  fidei.  v.  15.  —  xXrjQOW(iowxatv)  Par- 
ticipium  imperfecti  temporis,  coli  v.  15.  nam  respicitar  Abraham.  —  ixetyytt- 
klag,  promissione*)  Hoc  ipso  vocabulo  exoitatur  fiducia:  et  sequitur  mox  hsayyu- 
Xàfitvog,  pollicitus. 

v.  13.  %ax  ovStvòg,  per  neminem)  Belectatur  haec  epistola  comparationibus: 
hìc  nullam  comparationem  inveniri  indicai  —  upotft,  juravit)  Quos  cap.  3.  et  4. 
admonuerat  ex  juramento  irae,  nunc  consolator  ex  juramento  gratiae:  quanquam 
juramentum  quidem  irae  non  porrexit  vim  suam  ultra  desertum  in  perpetuum; 
nil  enim  ex  ipso  juramento  David  et  Paulus  in  sua  tempora  deducunt:  sed  gratiae 
juramentum  habet  vim  in  perpetuum. 

v.  14.  r\  u,rpr)  ^  G©n«  22,  17.  LXX,  xctx*  IfMtvxov  £uoaaf  Xiyu  xvoio?,  — 
tj  fiijv  tvXoyóov  tvXoyrfOm  ai,  xol  nXrjd^vvtov  7tXt}&vvd>  xò  gtUqiui  oov.  tic  17  jm/v 
Gen.  42,  16.  Dcvarius,  exemplis  17  fitjv  particulae  oollectis,  infert,  ornamenti  lo- 
eum  obtinere  vocem  bone,  cum  sponsioni  aut  jurijurando  adbibetur:  secus  in  sim- 
plicibus  affirmationibus ,  in  quibus  necessario  adbibetur.  Resolvas  autem  sic:  i\ 
sity  quicquid  e  veneri  t,  pijv  tamen  hoc  fiet 

v.  15.  \ka%oo^rvu4flagì  longanimiter  a  gens)  Id  patet  ex  Abrahami  vita.  — 
btixv%t  xrjg  ijtayyeXictg ,  obtinuit  promissionem)  reportavit  id,  quod  promissum 
erat    v.  14.  

v.  16.  xaxà  xov  pet'gbvof ,  per  majorem)  per  ipsum  ptorumque  DEUM.  — 
x«i,  et)  et  sic,  propter  auctoritatem  majoris  allegatam.  —  àvxtXoyiag  ntqag  tlg 
0c/?a/a>0iv,  contradictionis  terminus  in  confirma tionem)  quo  controversia  terminata 
^n  confirmationem  rei,  omni  exceptione  majorem.  Prov.  18,  18.,  DTTO  évttXo- 
ylag  Ttavtt  xX^oog.  —  ó  ooxog,  juramentum)  Ultimum  remedium;  quo  non  debe- 
mus  uti,  quum  alia  superest  avziXoylag,  contradictionis  tollendae  via. 

v.  17.  iv  ci,  in  quo)  qua  in  re.  —  nEQioaóxtoov)  abundantius9  quam  sine 
juramento  factum  videretur.  —  fiovXóiitYog  —  xr^g  fiovXijg)  Coniugata.  Sumrna 
hic  exprimitur  benignitas.  —  ifxealxtvcev)  in  medium  descendit.  DEUS  [qui  ler- 
gissimam  fidem  verbo  suo  babendam  a  nobis  requirere  posse  t9  V.  g.]  juramento  prò- 
pius  ad  nos  accedens  et  mirabiliter  condescendenB,  inter  se  et  inter  nos,  ciun  sit 
maximus,  quasi  medius  agit,  et  intervenite  ut  si  minor  esset,  dum  jurat,  se  ipso, 
per  quem  jurat.    Adhuc  non  credis,  auditor  promissionis? 

v.  18.  Mo,  duo)  Alterum  promissio,  alterum  juramentum.  —  iv  olg>  ut  qui- 
bus) Bef.  ad  avo,  duo.  —  la%voàvy  robustam)  quae  omnem  contradictìonem  dif- 
fidentiae  absorbeat.  Sequitur,  (ttfiaiav  firmam,  v.  19.  Utrumque  verbum  con- 
jungitur  etiam  0.  9,  17.  lc%vQÒg,  robustusf  qui  boati  suo  dura  verbera  infligit: 
(Uftaiog,  firtnus,  qui  non  de  gradu  dimovetur  suo.  —   ot  %axa(pvyóvxtg  f  qui  con- 
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fugimus)  velut  a  naufragio,     sequitur  ayKvoav,  ancorotti.  —    jrooxftp&qg)  quae 

proposito,  est.     Idem  verbum,  e.  12,  1.  2. 

v.  19.  ijv)  quam,  «pam.     Comparata  sunt: 

navis;  anima: 

ancora  certa;  spes,  id  est,  bona  coelestia,  a  DEO  propo- 

sta, a  nobis  sperata:  sensu  compierò. 

nexus  navìt  et  ancorae;  paraclesis  per  promissionem  et  juramen- 

tom  DEL 

—  àoyaiij,  certam)  respeotu  nostri.  —     fisfialav,  firmam)  in  se.  —     tov  nata» 
7Utdofiazogy  velaminis)  Fedetentim  redit  ad  sacerdotium.    e.  9,  3.  10,  20. 

v.  20.  ooódoofto?,  praecursor)  celer.  Verbum  valde  significans.  praecurBor 
habet,  qui  subsequantur.  Alibi  dicitur  prima*,  primitiae,  primogenita*.  —  xcrwr, 
secundum)  Hoc  emphaseos  causa  ponitur  ineunte  Gommate. 

caput  vn. 

y.  1.  Ovtog)  Subjeotum,  Hie,  qui  nempe  e.  6,  20.,  ex  Fsalmo,  idemque 
ille,  qui  in  Genesi  memoratur:  Fraedicatum,  v.  3.,  inarato —  slg  tò  óirjvExig, 
sine  patre  —  in  perpetitum.  Summa  hujus  oapitìs:  Cbristus,  ut  ostendit  typus 
Melchisedeki,  ipso  Abrahamo,  ex  quo  Levi  deeeendit,  majoris,  habet  Sacerdo- 
tinm prorsus  excellens,  novum,  perfectum,  firmam,  perpetuum.  —  ftaaikevg — 
hoevg,  rex  —  sacerdos)  Etiam  Christus  utrumque  est  —  Uotvg  xov  &tov  xov 
vtyloxov)  Sic  LXX,  Gen.  14,  18.:  id  est,  sacerdos  DEI  stimmi.  —  6  tiwavxyóag 
apQctàn  vnoaxobpovn  aiti  xijg  xonijg)  LXX,  ibid.  v.  17.,  i^ijkd'e  ih  f$aodevg  co- 
Sóuatv  dg  owàwqaiv  avrà  fiera  rò  inoGtqttyai  avxòv  aitò  xijg  xonrjg  xtà.  In  Or- 
dine temporum  p.  1 76.  xrp  nonrjv  presse  aooepi  prò  caede  interituque  ipsorum  re- 
gum:  sed  cum  verbo  mDSi  (LXX  xoxi})  edam  fuga  stare  potest  Gen.  14,  17. 
coli.  y.  15.  Itaque  hic  locus  non  prohibet,  quo  minus  Arjocb  rex  EUasar  post 
cladem  vixerit  et  regnarit.  Arjochum  ibi  non  ausus  fui  eundem  affirmare  atque 
Arium,  et  hodie  minus  audeo.  Ita  incerta  foris  est  Assyriorum  antiqui tas:  de 
quo  speciose  disputat  L.  Offerhaus  in  secundo  Spicilegiorum  libro.  —  svkoyi]oag) 
LXX,  evkóyrjoe. 

v.  2.  iexàxrjv  ino  navtatv  —  4.  iòtoxzv)  LXX,  Hòwxsv  aita  foxern??  ino 
navtatv.  —  nomov,  primum)  ex  nomine  suo.  Imita  deinde ,  ex  nomine  loci. 
Etiam  in  nominibus  propriis  hominum  et  locorum  saepe  sunt  mysteria.  —  Sixaio- 
avvriQ'  tlorjvris)  Sic  justitiae  pacisque  conjuncta  apud  Paulum  mentio  Eom.  5,  1. 

—  ih  %aì)  sciL  wv.     nata  tm  loftqvcvo'pcvog  respondet  o  lati. 

y.  3.  attutato,  aitato  f  aysvsakoyiftog ,  sine  patre ,  sine  maire,  sine  genea- 
logia) Melchisedeki  parentes,  majores,  liberi,  posteri,  non  deducuntur  ex  Levitis, 
ut  apud  Leyitas  fieri  debebat,  v.  6. ,  ac  ne  memorantur  quidem  apud  Mosen.  At- 
que hoc  silentium  est  plenum  mysterii,  quod  mox  panditur.  Fauci  sunt  etiam 
levitici  sacerdotes  in  Scriptura,  quorum  matres  memorentur:  sed  tamen  universe 
cautum  est  leviticae  earum  sane  ti  tati,  Lev.  21,  13.  s.  et  Aaronis  certe  uxor,  ex 
qua  omnes  sacerdotes  orti  sunt,  commemoratur,  Ex.  6,  23.  atque  Sara,  uxor 
ipsius  Abrahami,  Es.  51,  2.  —  fujvt  io%^v9  neque  initium)  Innuitur  aelcmitas 
Filii  Dei.  —  ha>vy  aabens)  apud  Mosen,  qui  tamen  Aaronis  mortem  refert.  — 
fiptQÓVj  dierum)  Non  ita  commodum  erat  dicere,  vitae  initium  aut  dierum  finem. 
conf.  v.  16.,  ubi  cum  vita  jungitur  mentio  virtutis.  —  i(p<o(ioio>^ivog  ih  x£  vló 
tov  &80v9  assimilata*  autem  Jilio  DEI)  ih  autem  proprie  spectat  oppositionem 
inter  negativa,  quae  praeoedunt,  et  inter  positivum,  quod  sequitur,  illa  quoque 
praesupponens.  Assimilatio  Melchisedeki  cum  Filio  DEI  et  ad  illa  et  ad  hoc  per- 
tinet;  cum  hoc  autem  expressms  jungitur,  quia  magis  pertinet  ad  propositum. 
Non  dicitur  Filius  DEI  assimilatila  Melchisedeko .  sed  conferà,  nam  Filius  DEI 
est  antìquior  et  archetypus.  conf.  e.  8,  5.  [ubi  itidem  ree  coelestes  antiquiores 
sistuntur  levitici* t  V.  g.]  —  film,  manet)  Positivum  prò  negativo,  respectu  Mel- 
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chifledeki:  manet  et  viviL  v.  8.  i.  e.  nìl  de  ejus  decessa  rei  successione  refertur. 
Sed  de  Chrìsto  proprie  yalet. 

y.  4.  famoslte)  videtis:  coli.  Act.  25,  24.  noi  vel  potius,  videte.  CTam  do- 
cere  instituit  hoc  loco  Paulus,  simulque  admìrationem  movet  Congruit  ovrog, 
kic.  —  m ,  cui)  tanquam  majori  et  sacerdoti.  —  ucci)  etiam.  Magnitudo  Mei- 
chisedeki  describitur  in  iis  omnibus,  quae  hoc  comma  praecedunt  et  sequuntur: 
sed  praecipuum  est  decima*  accipere.  Hoc  enim  est  Superioris.  —  i%  r»v  oxqo- 
&wlmv)  quae  Àbrahami  proprie  fuerant,  ut  Victoria.  Hesychius,  anpo&iviov, 
ittaQ%rj  xaQitwv,  ij  axvka,  lawvomv  inaq%ai  'Axqo&tvtov,  anaoj^  fmv  &ivmv. 
ftivsg  Si  tlaiv  ot  amool  rmv  itvomv  r}  xoi&mv  rj  natia  ànaoxV'  —  6  naxQiappig, 
patriarcka)  Magnifica  laudat  Abrahamum,  quo  major  fiat  Melohisedekus.  Patriar- 
cha,  major  etiam  refe,  regum  progenitor. 

y.  5.  ròv  kaòvy  populum)  Sermo  conoisus,  resolyendus  in  subjeotum  et  prae- 
dicatum  bimembre:  Sacerdote*  (et  levitae)  decimant  (levitas  et)  populum.  Num. 
18,  21.  26.  Neh.  10,  38.  Sic  fert  Pauli  stilus  Bom.  5,  16.  not.  —  boto  toV  vo- 
uov)  in  legc.  e.  9,  19.  —  àòzXcpovg,  fratres)  quibuscum  eadem  sunt  naturali 
oonditione.  His  tamen  praeferuntur  levitae;  his  sacerdotes;  his,  Abraham  pa- 
triaroha;  huic,  Melohisedekus. 

y.  6.  i£  avimv)  ex  illis,  quibus  etiam  antiquior  erat.  —  «al,  et)  Habet  hic 
versus  duas  propositiones,  quarum  priorem  antecedit  declaratio;  alteram  sub- 
sequitur.  %iaCfi6g.  Simulque  hoc  alterum  momentum  praestantiae  Melchisedeki 
prae  Abrahamo,  nempe  benedictio,  commode  innectitur  priori  momento  de  de- 
cimi*,  quippe  cujus  descriptio  postea  pertezitur.  —  ròv  ì%ovxa,  qui  kabebat) 
Hoc  et  dìgnitatem  Abrahae  auget;  et  innuit,  etiam  posteros,  qui  Abrahamo  jam 
tum  promissi  erant,  concedere  Melohisedeko.  —  rag  htayyBÙag,  promissione*) 
Pluralis.  Ubi  de  Christo  agi  tur,  promimo  dicitur:  promissione*,  ad  reliqua  per- 
tineni  Bis  jam  promiserat  DEUS  Abrahamo ,  Gen.  12,  2.  13,  15.,  ante  bene- 
dictionem  Melchisedeki  —  svkóyrjxB,  benedixit)  In  protasi,  de  sacerdotibus  le- 
yiticis,  implicite  continetur  etiam  benedictio,  quam  sacerdotes  in  populum  pro- 
nunciabant 

y.  7.  Ei/Àoymat,  benedictionem  accipit)  si  videlicet  benedictio  fiat  cum  aucto- 
ritate  v.  gr.  sacerdotali. 

y.  8.  fi€CQTVQov(Uvog)  testimonio  or  natii*,  —  ori  fjj,  quod  vivai)  Melchise- 
deki mora  in  V.  T.  non  memoratur:  id  positive  exprimitur  vitae  vocabulo,  propter 
apodosin  de  Christo. 

v.  9.  mg  ìitog  efoslv)  Quum  in  ezplioatione  rei  alicujus  post  alias  partea, 
de  quibus  dictum  erat  et  dici  poterat,  de  improviso  summum  quiddam  dicendum 
venit,  in  quo  Latinis  particula  denique  apta  est;  haec  formula  morata,  wg  ixog 
efaav,  vel  mg  efosìv,  in  N.  T.A  alias  non  obvia,  a  Graecis  ad  vitandam  hyperbo- 
len  vel  praecisioris  sermonis  prolixitatem  vel  cujuscunque  nooOsoamlag  et  mi- 
tigationis  causa,  adhiberi  solita  fuit,  quo  innuerent,  rem,  nisi  praesentibus  ver- 
bis  exprimatur,  viz  posse  dici,  et  tamen  necessario  dici.  Yid.  Not.  ad  Ghrya. 
de  Sacerd.  p.  494.  —  levi,  Levi)  sacerdotum  progenitor.  —  iapflavwv,  acci- 
piens)  y.  5. 

v.  10.  Iti,  adhuc)  Adhuc,  inquit,  non  jam.  Proles  e  parenti*  potestate 
egressa,  in  suam  venit  tutelam:  sed  quoad  in  parentis  potestate,  imo  in  lnmbit 
est,  illius  conditionem  sequitur.  Dices:  Annon,  ut  Levi,  sic  ipse  Chriatus  se- 
cundum  carnem,  erat  in  lumbis  Abrahae?  colL  Act  %  30.  Besp.  Christus  per 
Fsalmum  diserte  proponitur,  tanquam  sacerdos  secundum  ordinem  MelehiBedek, 
et  quidem  ita,  ut  Melohisedekus  Filio  DEI,  non  Filius  BEI  Melchisedeko,  assi- 
miletur:  neque  Abrahamo  subordinatur  Christufl,  sed  levitis  opponitur.  Atque 
Abrahamus,  quum  ei  Melchisedekus  benedioeret,  Gen.  14,  19.  jam  habebat  pro- 
missiones,  Hebr.  7,  6.:  eas  videlicet,  quibus  continebatur  et  benedictio  genera- 
lius  expressa  et  naturale  semen,  adeoque  etiam  Levi.  Gen.  12,  3.  7.  13,  15.  s. 
sed  eae  promissiones,  sub  quibus  Christus  continebatur,  subseoutae-aunt  oecursmn 
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Melchisedeki,  perinde  uti  laudatìssima  Abrahami  fides.  Gen.  15,  l.seqq.  ubi  no- 
tabile initium,  Posthaec. 

y.  11.  si  (ih  ovv,  si  ergo)  Nunc  apostolus,  psalmo  110.  in  partes  vocato, 
demonstrat,  leviticum  aacerdotium  cedere  sacerdotio  Jesu  Christì:  quia  Melchi- 
sedek,  secundum  cujus  ordinem  et  similitudinem  Jesus  Christus  sacerdos  est, 
(1.)  Aaroni  opponitur:  v.  11  — 14.  (2.)  non  babet  finem  vitae.  v.  15 — 19.  — 
TskeleoaiQ,  consummatio)  Hoc  verbum  ponunt  LXX  prò  Hebraico  trfiÙE  Ex.  29, 
22.  eto.  Lev.  7,  37.  8,  22.  28.  29.  31.  33.  ubi  senno  est  de  consummàtione  levi- 
tìea:  hic  vero  innuitur  xslelù>oig  xskda,  consummatio  absoluta.  conf.  v.  19.  Non 
additar  articulus;  eoque  auget  Paulus  vim  orationis  negativae.  —  ijv)  esset.  sic 
rjvJ  e.  8,  7.  —  o  kaòg  ycro ,  popnlus  enim)  Conjunctio  yào  nomini  postposita,  uti 
v.  28.,  innuit,  nomen  populus  hic  habere  emphasin:  popuius  DEI  tolus.  Eadem 
ipsa  ostendit,  our  qnispiam  levitico  sacerdotio  forte  posset  consummationem  adscri- 
bere,  et  cur  opus  sit  hanc  opinionem  confatali,  conf.  yào,  enim,  item  subjun-» 
ctum  xm  ti,  si,  e.  8,  7.  8.  —  in  «t/rjj,  super  eo)  super  Bacerdotio  levitico. 
'Eni,  cum  Dativo,  super,  denotat  saepe  objectum,  idque  interdum  Tel  causae  vel 
effectus  vim  habens.  e.  8,  1.  6.  9,  10.  17.  11,  4.  —  vsvono&éxrjxo ,  legem  susce- 
perat)  Plusquainperfeotum,  quia  intervenit  tempus,  quo  exiit  psalmus  110.  Ut 
min  est  vofiog,  lex,  v.  12.  ita  verbum  tmtl  LXX  exprimunt,  vofio&ixtTv  riva, 
instituere  aUquem,  Ps.  25,  8.  27,  11.  119,  33.  102.  Populus  anice  institutus 
est  de  levitico  sacerdotio,  in  quo  tota  lez  occupatur,  de  nullo  alio  loquens  sacer- 
dotio: v.  5.  at  psalmus  110.  aliam  institutionem  introducit;  quia  nempe  DEUS 
sacerdotium  transtulit.  —  xlg  hi,  quae  jam)  Hoc  jam  valde  urget.  —  tosta, 
necessitas)  Nam  DEUS  nil  facit  frustra.  —  Sxìqov,  alterum)  Oonfer  epitheta,  no- 
vum,  secundum.  e.  8,  13.  10,  9.  —  aviaxaa&at)  existere  de  integro,  v.  15. 
Antitheton,  Xiysodwi,  dici  ex  instituto  veteri.  —  liyta&ai,  dici)  in  Psalmo, 
cujus  tempore  vigebat  Aaron,  i.  e.  ordo  Aaronis. 

y.  12.  fittatid'SfUvfig ,  transiato)  ex  ordine  in  ordinem,  ex  tribù  in  tribuni. 
—  yào,  enim)  Aperit,  cur  versa  1 1.  urgeat  verba  Psalmi  de  ordine  Melchisedeki  : 
quia  inde  consequatur,  cum  sacerdotio  simul  etiam  legem  transponi,  et  utrumque 
ad  Ghristum  redigi.  —  vipov,  iegis)  v.  5.  16.  19.  28.  e.  8,  4.  De  Cariato  di- 
citur  rifa,  ardo. 

v.  13.  iq>f  ov)  is,  in  quem  haec  dicuntur  per  Psalten,  Jesus.  —  n^ièay^Mv, 
participavit)  Idem  verbum,  e.  2,  14.  —     xm  &voiaaxrjQÌ<p ,  altari)  levitico. 

v.  14.  noóòriXov)  manifestimi  est.  Ilio  igitur  tempore  nulla  difficoltate  labo- 
rabat  genealogia  Jesu  Christi:  et  hoc  ipsum  difficultatibus  postea  exortis  abunde 
medetur.  Rem  olim  liquidam  frisse,  et  constat  et  sufficit.  —  l£  lovSa,  ex  Judo) 
Vide  Lue.  1,  27.  39.  noi  et  oap.  2,  4.  s.  Etenim  Tribus  praecipue  spectatur; 
nec  tamen  non  urbs,  ubi  natus  est  Dominus  noster,  Bethlehem  Juda;  quin  etiam 
urbs  Juda,  Hebron,  ubi  eum  conoeptum  esse,  admodum  verisimile  ait  esse  etiam 
Lightfootus  in  Ghron.  N.  T.  Part.  L  sect.  3.  et  4.  et  in  Harmon.  evangel.  ad  Lue. 
1,  39.  —  Sri  àvaxhaXnw,  exortum  esse)  ut  Germen  justitiae.  —  tic  rjv)  in  quam. 
Sic  tlg,  in,  Eph.  5,  32.    1  Petr.  1,  11; 

v.  15.  *axà6r}Xóv  laxiv)  patet,  scilicet  illud,  quod  versu  11.  asseritur.  [nul- 
lam  consummationem  factam  esse  per  sacerdotium  leviticum»  Y.  g.]  —  d,  si)  Eie- 
gans  particola,  prò  oxs  quum,  ad  eoa,  quibus  res  esse  nova  aut  dubia  videtur; 
uti  Act  26,  23.  —  iuoióvnxa,  similitudinem)  Hanc  includit  xdì-ig,  ordo:  et  si- 
militudo  dicitar,  quia  hic  sermo  instituitur  de  perenni  vigore  sacerdotii,  v.  seq. 
ex  ilio,  tlg  tòv  uliva,  in  aeternum',    v.  17. 

v.  16.  tig  yiyovev)  qui  factus  est  sacerdos.  Cum  sacerdos  construitur  naxà 
secundum.  —  vouov  èvxolrjg  craoxtxifc,  legem  praecepti  carnalis)  Legi  mox  oppo- 
nitur virtus:  praecepto  vita:  carnati  indissolubile.  Praeceptum  recurrit  v.  18., 
lex  versu  19.,  de  carne  conf.  e.  9,  10.  —  òvvafuv  twijc,  potentiam  vitae)  Utrum- 
que verbum  recurrit  versu  25. 

v.  18.  fàhuatg,  sublatio)  Sic,  avalli,  tollit.  e.  10,  9.  —    ylvsxai,  Jit)  in 
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Psalmo.  —  Ttooayovatjg  Ivxolijg,  praecedentis  praecepti)  Notatur  hoc  praeceptum 
in  abstracto,  y.  16.  et  in  concreto,  cum  hominibus,  v.  28.  perinde  ut  prius  testa- 
mentum,  e.  8,  7.8.  —  àa&evig  xaì  avmyskìg,  infirmitatem  et  inutilitalem)  Sic 
infirma  dementa  appellat  Paulus,  Gal.  4,  9.  idemque  utìlitatem  saepe  deriderai  et 
spectat.   e.  13,  9.   coli.  Epp.  ad  Tim.  et  Tit. 

v.  19.  ovòìv  Ixskdcootv  6  vópog,  nii  perfecit  lex)  Non  multo  aliter  Paulus  di- 
cit  rò  idvvatov  xtL  impossibile  legis,  quia  infirmabatur  per  camem.    Rom.  8,  3. 

—  ènsKSaya>yrj)  superintroduetio  proprie.  Constr.  cum  yivtxai,  fit.  [ —  in  Psalmo 
nimirum.  V.  g.]  Manifestimi  antitheton:  sublatio  quidem,  superintroduetio  mulem. 
bei  in  InuaaymyYi  opponitur  «5  noi  in  nooayovarig,  et  valet  usxi,  post.  v.  28.  — 
xosixxovog,  melioris)  id  est,  non  infirmae  et  inutilis.  Frequene  in  hac  epistola  epi- 
theton.  xotfxxmv.  item  alfivio^,  àkntovòg.  òevxeoog  ~  óiacpoQtoxeQog"  '  ihigòg ,  fwv, 
xcuvog,  fiéXkoov,  véog,  nqoocpaxog ,  xiltiog.  —  iyyltopsv,  approptnquamus)  Haee 
vera  reketoatg  perfectio.  '  '  " 

v.  20.  %aé'  o6o v,  in  quantum)  subaudi  ex  eo,  quod  sequitnr,  sacerdos  faetus 
est.  Apodosis  est  v.  22.  navi  toaovxov,  in  tantum»  —  ooxmfuoaiag)  Composi- 
tum  magnificimi. 

y.  21.  8 ti  vov  Uyovvog  noòg  avxòv,  per  eum9  qui  dicebat  ad  illum)  Alias 
jurat,  qui  munus  reoipit:  hic  juravit,  qui  sacerdotium  contulit.  De  hoc  jura- 
mento  nil  apud  Mosen,  sed  in  Psalmo.  Vide,  quanta  Psalmorum  quoque  aneto- 
ritas!  v.  28.  —  &poot  Kvgiog  xaì  ov  fierafttlij&ijacTai,  juravit  Dominus,  et  non 
poenitebit  eum)  Sic  LXX.  Ipso  jurejurando  innuitur  decretum  iiuxau4knxov,  nulla 
poenitudine  retractandum. 

y.  22.  xqzlxxovog,  melioris)  nunquam  poenitendi  testamenti,  aeterni,  e.  13,  20. 

—  Aux&ipetyf,  testamenti)  Ab  hoc  loco  fréquens  hoc  verbum  est  oapp.  8.  9.  10.  il 
e.  12,  24.  13,  20.  Paulo  etiam  alibi  fréquens.  Denojfajjur  ifrfltìtpftim,  ^vj^nm 
partim  foederis,  partun  testamenti  rationes  complexum.  — -  iyyvog,  sponsor)  He- 
sychius,  lyyvog,  ava8o%og.     Synonymon,  (isatxrig,  mediator.    e.  8,  6. 

y.  23.  nitloveg,  plures)  alius  post  alium.  —  naoajiivHv)  una  manere,  in 
terra.     Antitheton,  pbrtiv,  manere»  absolute,  in  coelo.    v.  24. 

y.  24.  uivtiv ,  manet)  in  vita  et  in  sacerdotio.  —  avxòv)  quia  Ipse  manet 
av,  tu  es  Sacerdos,  in  singulari.  —  anaqi^axov,  non  transeuntem)  in  successore». 

v.  25.  ofov,  unde)  ex  eo,  quia  manet.  —  stai,  etiam)  non  modo  ipse  manet, 
sed  etiam  salvai  —  Cwfav,  salvare)  suo,  Jesu,  nomine,  y.  22.  —  tlg  xò  jsw- 
xsXìg,  prorsus)  Sic  Lue  13,  11.  Valet  itavxtlég.  omnimodù,  L  2.  Macc.  saepe. 
Constr.  cum  Avverai,  potesti  ut  Ttivxoxe,  semper.  cum  few,  vivens.  —  rovg 
itQoatQxofiivovg,  aecedentes)  fide.  e.  4,  16.  10,  22.  —  òY  ctvxov,  per  ipsum)  tan- 
quam  per  sacerdotem.  —  rc5  &t<p,  ad  DEUM)  o.  11,  6.  12,  22.  s.  —  navxoxe 
C»i>,  semper  vivens)  Quia  semper  vivit:  ideo  prorsus  potest.  Non  impeditur 
morte,  conf.  v.  23.  —  tlg»  ad)  id  est,  usque  adeo,  ut  interveniat  prò  Olia.  Con- 
feratur,  in  simillimo  Pauli loco,  gradatio,  Rom.  8,  34.  et  dg  rò,  infra,  e  11,  3. 
Oblatio  una  quidem  erat,  v.  27.  sed  tvxiv^ig»  interpellatio ,  prò  salvandis  nobia, 
in  coelis  perpetua  est,  v.  26.:  qua  fit,  ut  non  possimus  unquam  separarì  ab 
amore  BEI  in  Cariato.     Vid.  iterum  Rom.  8,  34.  38.  39. 

v.  26.  xotovxog,  talis)  Ex  anteoedentibus  magna  exsultatio  sanctae  gloriatio- 
uìb  in  hunc  et  sequentem  versum  diflunditur.  —  titoliti*  ijafv)  deeebat  nos,  qui 
minime  eramus  pii  etc  Ita  verbum  deeebat  facit  orationem  paradoxam,  qualem 
Paulus  amat,  in  plausum  exardescens.  Idem  verbum,  e.  2,  10.  —  Satoc.,  pt*s) 
in  respectu  ad  DEUM.  —    axctxog,  sine  vitio)  secundum  se.     D**ìon  LXX  ihutxoc. 

—  ifilavtog)  nil  labis  trahens  a  ceteris  hominibus.  Idem  verbum,  e.  13,  4.  Omnia 
haec  praedicata,  conjunctim,  faoiunt  periphrasin  xov  Sywg,  sanctus,  et  illustrane 
tur  per  praeparationem  sacerdotìs  summi  levitici  ad  festum  expiationis,  quum 
etiam  in  solitudine  et  loco  edito  commorari  debuit  Princeps  sacerdos  noster  de- 
bebat  esse  prorsus  immunis  a  peccato,  et,  post  mortem  semel  gustatam,  a  morte 
quoque.  —    %t%a>Qiou4vog  ino  xmv  ifMtoxmkoyv)  non  modo  a  peccato  immunis, 
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«ed  etiam  separatus  a  peccatoribus.  Separatus  est,  relieto  mundo.  Expende  in- 
cieum  subsequens  et  Joh.  16,  10.  1  Joh.  2,  1.  —  vtyrjXóxeQog  xd>v  ovoavàv)  altior 
coelis,  atque  adeo  ooelitibus.  [Est  verus  DEUS.  Conf.  Hiob.  22,  12.  Ps.  57,  6. 
Prov.  80,  4.  V.  g.]  Eph,  1,  21.  4,  10.  —  ytvópevog,  factus)  Christus  altior  coe- 
Iìb  et  erat  antea,  et  postea  factus  est  conf.  ysvópsvog,  factus,  e.  1,  4.  Eadem 
vie  participii  t$x$Xu(ù(Uvov ,  consummatum.    v.  28. 

v.  27.  ov,  non)  Negati  o  duplici  ter  valet,  et  sic  evolvitur:  Non  habet  ne- 
cesse  offerre,  1)  quotìdie:  2)  prò  suis  quoque  peceatis.  Non  quotiate:  id  enim 
fecit  semel.  Non  prò  suis  peceatis:  nam  se  ipsum  obtulit,  victimam  sanctam. 
Accedit  chiasmus  inyersus.  Frìus  ex  altero  oonsequitur  :  alterum  versu  28.  con- 
firmatur.  Saepe  in  Scriptura  duae  theses  ponuntur,  et  per  duplex  yàq,  enim  se- 
quenB  probantur.  —  xa$'  yploav,  quotiate)  Proprie  max  iviavxòv,  quotannis: 
e.  10,  8.  Diem,  prò  die  expiationis,  dicunt  Hebraei:  unde  nonnulli  xafr'  rjiiioav 
interpretantur,  quovis  die  expiationis:  sed  hoc,  xa$'  y piota*  t  usitatam  vim  re- 
tinet,  ut  sit  quaedam  quasi  indignabunda  hyperbole  (qualis  est  e.  10,  1.  tlg  tò 
diyjvExtg,  in  perpetuum)  innuens,  nihilo  plus  proferisse  principem  sacerdotem 
quotannis,  stato  die,  offerentem,  quam  si  cum  vulgo  sacerdotum  quotìdie  ob- 
tulisset  e.  9,  6.  7.  —  xovxo)  hoc,  simpliciter  refertur  ad  oblationem,  non  ad 
oblationem  etiam  prò  se.  —  iyaitaì;,  semel)  Rom.  6,  10.  noi  Sio  infra, 
o.  9,  12.    10,  10. 

v.  28.  ó  vo'pog  yào,  6  Xóyog  61,  lex  enim,  sermo  autem)  Antitheton  valde 
expressum,  conjunotione  nominibus  postposita.  —  6  Xóyog,  sermo)  fìrmissimus 
ex  juramento.  —    xijg  fiera  xòv  vópov)  Non  modo  sermo,  sed  ipsum  juramentum  : 

divinum  factum  dicitur  post  legem,  [coli.  v.  18.]  tempore  Davidis,  et  quidem  per  ' 

Bavidem,  siout  DEUS  persaepe  ex  ore  prophetarum  jurat.  Conf.  Act.  2,  30.  ubi 
de  regno  Ghristi  per  juramentum  eadem  aetate  sancito.  Argumentatur  Paulus  ex 
ordine  revelationum ,  uti  Gal.  3,17.  noi  Infra,  e.  10,  7.  16.  —  vfòv)  Filium 
DEL  Antitheton,  homines  hahentes  in  firmi tatem.  —  tlg  xòv  alava,  in  aeternum) 
Besolye  :  Filius  (semel  consummatus)  constitutus  est  sacerdos  in  aeternum.    o.  5,  j 

9.  10.  noi  Aeternitas  absoluta  hic  innuitur.  In  aeternum  manet  sacerdos  Jesus. 
Absolutis  actibus,  manet  status.  i 

C  A  P  u  t   vm.  i 

y.  1.    KsyàXaiov,  caput)  Accusativi»  abBolutus,   quo  Paulus  utitur   1  Tim.  ! 

2,  6.  noi  Caput,  id  est,  praecipuum.  —  ini  xolg  Xeyofihoig)  dum  haec  dicuntur, 
dum  hoc  objectum  tractamus,  dum  haec  omnia  de  archisacerdote  nostro  dicimus, 
caput  totius  sermonis,  ordine  ita  postulante,  commemorandum  venii  conf.  ini, 
v.  6.    e.  9,  10.  15.  17.    10,  28.     Fraepositionum  graecarum  yìs  interdum  per  se  i 

capi  debet,  nec  periphrasin  adaequatam  latinam  aut  germanicam  subii  Yideatur 
nota  3.  ad  ipsum  v.  15.  cap.  9.  Eum  yersum  non  allegavi  ad  cap.  7,  11.  noi  5.: 
quare  yerba  hujus  notae  5.  non  sunt  ad  cap.  9,  15.  extendenda.  ini  etiam  con- 
comitanti am  dicit,  quae  per  dum  exprimi  tur.  —  xotovxov,  talem)  Proposi  ti  o  ca- 
pitali* y  valde  extans.  Finita  enim  evoluti one  typi  in  Melchisedeko ,  simpliciter 
tractare  ingreditur  excellentiam  sacerdotii  Christi  prae'  sacerdotio  levitico.  — 
ixa&iatv,  consedit)  peracta  oblatione.  [Hoc  ipsum  caput  rei  est,  inquit  Àpostolus, 
quod  Christus  sedens,  in  coelo,  sacerdotio  suo  fungitur.  cap.  10,  12.  V.  g.]  — 
xijg  fifyaXoDóvvfjg ,  Majestatis)  i.  e.  xov  faov,  DEL    e.  12,  2.  fin. 

y.  2.  xòv  aytmv,  sanctorum)  sanctuarii,  absolute  dicti,  veri,  non  manufacti. 
e.  9,  8.  12.  10,  19.  —  Xttxovoyòg)  scil.  wv.  sic,  Xuxovoyict.  v.  6.  Latine  pos- 
bìs,  sed  augustissimo  sensu,  dicere,  Officiali*,  offici um.  —  xijg  tfxtjvfjg,  taberna- 
culi)  e.  9,  11.  noi  —  xijg  <xÀij{hvt/s,  veri)  e  9,  24.  —  ìitrfezv,  fixit)  firmiter. 
—  ovx  av&oamog,  non  homo)  ut  Moses,   v.  5. 

y.  3.  yao,  enim)  Causa,  cur  Xzixovoyòv  appellei  y.  2.  —  àvayxalov,  ne- 
cessum)  sciL  ^v,  erat,     nam  sequitur  aoristus,  nootìeviyxij  offerret. 
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v.  4.  yÙQ,  enini)  Causa,  cor  dixerit,  h  xotg  oioavoìg,  in  coelù.  v.  1.  %ia- 
Cpòg,  oolL  y.  2.  3.  —  ini  yijg)  Si  sacerdos  noster  esset  sacerdos  in  terra,  ai  sa- 
cerdotìum  ejus  terminaretur  in  terra,  ne  sacerdos  quidem  Is  omnino  esaet  Chri- 
stuB,  dum  sacerdotio  fonctuB  est,  intravit  in  coelum.  —  ovrnv)  qnippe  quum 
jam  in  medio  essent  sacerdote*. 

y.  5.  vnoòtiypctxi  xai  6%iy)  ìv  èia  òvoìv,  posterius  additar,  ne  prius  angu- 
stiare notione  acoipiatar,  utrumyis  repetitur  seorsum  e.  9,  23.  10,  1.  Est  autem 
hoc  loco  casus  sextus:  exemplari  et  umbra*  sic,  vnoòelypaxi,  e.  4,  11.  —  la- 
TQtvovOi,  serviunt)  Idem  ver  bum,  e.  9.  passim,  e.  10,  2.  13,  10.  Loquitur  in 
praesenti,  tempio  nondum  destructo.  e.  9,  6.  13,  11.  —  xcav  inovoavirnv ,  coe- 
lestium)  quae  et  antiquiora  sunt,  in  intentione,  et  ulteriora,  in  oonsummatione. 
Con£  Ap.  11,  19.  Coelo  congruit  monti*  mentio.  —  %e%ofi(taxtaxai)  diviniùa 
jussus  est.  —  ooa  yao  <pr\ai  nouqaye  navxa  nata  xiv  xvnov  xiv  òivjfiivxm  coi  h 
tw  oqh)  Ex.  25,  40.  LXX,  oou  norifirig  *axà  xòv  xvnov  xòv  òeòstypivov  coi  èv  xè 
oqbi.     et  sic  ibid.  y.  9.  e.  26,  30.  27,  8. 

y.  6.  vw\y  nunc)  Hoo  opponitur  reo  d,  si,  y.  4.  —  l)xix£v%e)  Eadem  lo- 
cutio,  3  Macc  5,  32.  fiorfttias  xtiev%ixtg.  —  0099,  guanto)  Naturam  testamenti 
sequitur  ratio  officii,  ut  promissiones,  quas  illud  habet,  ad  exitum  perveniant  — 
6ict^tj%tjg  (iidvqg  —  tnayyekicttg  vevofio&ixrixai)  Omnia  Paulina,  1  Tim-  2,  5. 
Rom.  9,  4.  —  inayysllaig,  promissionibus)  quae  enumerantur  y.  10.  11.  Pro- 
missiones veteres,  praecùe  spectatae,  erant  de  rebus  hujus  vitae.  atque  illae  ex- 
acte  impletae  sunt,  ut  populus  satiatus  ooelestes  deinde  ayidius  amplecteretur.  — 
vevopo&ixrixcu)  Eleganti  yerborum  differentia  de  Y.  T.  dicitur,  6  Xaòg  vevopofo'- 
vqxo,  populus  lege  Jixus  erat,  e.  7,  11.:  sed  ETovum  Testamentum  ipsum  vsvopo- 
&éxrjxai  lege  fixurn  est.  Homo  violat:  DEUS  servat.  Yerbum  graecum  vtvopo- 
òhrixai  non  fert  particulam  quasi:  et  tamen  sensus  est,  durch  ein  Gesctx,  vel, 
durch  Gesetze,  y.  10.     vó(tog,  institutum. 

y.  7.  ij  7toelxri,  prius)  Metonymia.  nam  reprehensio  cadit  non  in  institutum 
diyinum,  sed  in  objectum  reale  et  personale,  avxoig,  eis,  dicitur  y.  8.  ex  quo 
patet,  novum  testamentum  non  modo  ipsum'  esse  sine  reprehensione ,  sed  etiam 
populum  ejus.  —  ixdvrj,  illud)  Pronomen  praeteritae  rei  aptum.  —  i£ffx£txo, 
quaereretur)  Aptum  yerbum.     omnia  occuparat  prius  illud. 

y.  8.  (UiHpóntvog)  Exquisitum  yerbum,  ut  modo,  apffinxog.  jémmonius, 
Mifi^ig^  àfieXovvxog  navuyoola*  et  penes  populum  yeterem  fuit  au&tta.  7jipdltia 
populi  actiya  erat,  quae  afiiksiav  diyinam  erga  se  provocavi!  y.  9.  not  —  ai- 
xolg)  illis ,  qui  erant  sub  yeteri  testamento.  né(i<po(iai  dativum  regit,  —  lòov, 
ecce)  Jer.  31,  31  —  34.  LXX  ubi  diff erant,  notabimus.  —  Aiy«)  LXX  <pyoL 
et  sic  y.  9.  10.  Ter  enim  adhibetur  gravissima  formula:  Dicit  Dominus.  —  ouv- 
xtkiam)  LXX,  òiafhqaopai.  Hebr.  TTD1  prò  quo  verbo  LXX  cvvxiknv  ponunt 
Jer.  34,  8.  15.  Aptum  huic  loco  yerbum,  consummabo,  coli,  antitheto,  v.  9.  fin. 
et  promissione,  v.  10.  fin.  —  ini)  LXX,  rw  01x00  laoaìjk  xai  x£  otxm  faida.  Hebr. 
net  cum.  Dativus  retinetur  v.  9.  de  V.  T.  sed  praepositio  super  plus  dicit  de 
N.  T.  —  laQatjl  —  lovda9  Israel — Judo)  Ergo  decem  tribus  aeque  ac  Juda  hu- 
jus foederis  participes  sunt 

v.  9.  inolriaa,  feci)  LXX,  òu&iprjv,  disposui.  eonsummare  plus  est,  quam 
facere  et  disponere.  —  W&oq ,  die)  Huic  uni  dici  opponuntur  dies  plures.  v.  8. 
Hi  plures  dies  sunt  dies  interjecti  inter  diem  Exodi  et  inter  N.  T.  —  hUkafìo- 
pivov  pov  xr(g  %6ioàg  aixàv,  quum  apprehendi  manum  eorum)  Recenti  sensu  opis 
et  virtutis  divinae,  veteres  morem  gesserunt;  sed  mox  deficere  solebant,  et  Deum 
a  se  avertere.  Hunc  morem  habebant  confer  mox  non  manserunt.  Non  erat 
tantummodo  unicus  actus.  —  in  yr^g  alyvnxov,  ex  terra  Aegypti)  Tria  sunt  tem- 
pora: 1)  promissionis;  2)  paedagogiae;  3)  impletionis.  Paedagogia  coepit  tem- 
pore exituB  ex  Aegypto,  cum  eo,  quod  debebat  veterascere.  —     avxoì  ovx  hi- 

1)  8ta9op«Wpa«,  praestantiortm]  coelestem.    V.  $. 
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jutvav  iv  *g  Sutàqny  pov,  xctyà  rjfiiXrjaa  ovrcw,  il  li  non  manserunt  in  focdere 
meo,  et  ego  non  curavi  eoi)  Correlata,  uti  v.  10.  ex  opposi to:  Ero  eis  in  DEUM, 
et  itti  eruntmiki  in  popuium.  sed  ratione  inversa:  populus  fecerat  initium  tol- 
lendi  foederis  prins:  in  novo  omnia  et  incipit  et  perficit  DEUS.  v.  10.  s.  — 
xaycì  ^fi&ijtfa  aixàv)  LXX,  xal  iyd>  rjtiiXrjCa  avxwv.  Di  vibM  "05K1  et  ego 
dominatus  sum  in  eos  :  quanquam  sunt.  qui  verbo  by a  notionem  hyz&juXBiap  fa- 
stidii ex  Arabismo  vindicent  Dominatus  quidem  et  anikeut  conciliari  quodam- 
moilo  possunt,  hoc  sensu:  tractavi  eos ,  ut  si  ego  non  essem  ittis  :  ffos.  1,  9.  nee 
propittus  Jut  peccàlis  eorum.  Deut  29,  19.  31,  16.  seqq.  In  quos  talis  domina- 
tio  exercetur,  ii  non  curantur,  non  gaudent  admissione  illa,  qua  gaudent  fode- 
rati sive  amici:  Joh.  15,  15.  sed  tractantur,  ut  servi,  neque  magna  eorum,  quic- 
quid  obtingat,  ratio  habetur.  £z.  24,  6.  fin.  Jer.  15,  1.  s.  Simile  quiddam  dicunt 
loca  Jer.  3,  14.  Ex.  20,  33.  37.  Sed  utroque  loco  promissio  est  magia,  quam 
comminatìo.  Quin  edam  in  praesenti,  Jer.  31,  32.  Hebraeorum  magia  tri,  ut 
Surenhusias  in  (UfiXco  xaxaXXayrjg  p.  628.  dooet,  verbum  Ttb^a  de  dominio  amoris 
et  beneplaciti  accipiunt,  neque  id  nisi  per  paragramma  in  contrarium  Tibni  fasti- 
divi vertunt  Piane  LXX  Di  TÒy*  legisse  yidentur,  quo  ipso  verbo  Jeremias 
e.  14,  19.  utìtor:  pi)  ano  oimv  iitlaxri  (rrbjtt)  ij  tyv%y  aov; 

v.  10.  òut^xr})  òia&tixri  pov  LXX.  —  laoa'qX,  Israel)  Hic  subauditur  Judo. 
Nova  conjnnctio  popoli:  quae  in  Y.  T.  duae  domus  erant,  y.  8.  in  Novo  fìunt  una 
domufl.  —  òiiovg)  Fartioipium  prò  verbo.  2Fetr.  1,  17.  didovg  idem,  LXX. 
sic  òtSovg,  Es.  40,  29.  Sunt  quataor  sententiae  per  %iac^6v  dispositae:  prima, 
Dato:  secunda,  et  ero:  tertia,  et  non:  quarta,  quia  omnes.  Primam  deolarat 
secunda,  tertiam  quarta.  —  vópovg  pov)  Hebr.  TiTin  net  legem  meam.  Somma 
harum  legom  est  mox ,  Ero  eis  in  DEUM,  et  UH  erunt  miài  in  popuium.  —  Big 
tijv  òiavoiav  avxóv)  tn*"ìpa  in  medium  eorum:  ut  obediant  ex  animo.  —  ini 
xaoòiag)  Geniti vus.  e.  10,  16.  —  Imyoatym  avxovg)  LXX,  yqàtytù  avxovg,  xal 
oi^o/lum  avxovg. 

v.  11.  ov  pi}  òiòal&aw  >  non  docebunt)  Metonymia  consequentis:  i.  e.  omnes 
a  DEO  ipso  edocti  erunt,  praesertim  amorem,  qui  somma  legis  est  Non  nega- 
tur  absolute  opera  fraterna  in  docendo.  primum  enim  docendi  sunt  homines, 
dom  ipsum  testamentum  eis  promulgatur:  Àct  3,  25.  Es.  2,  3.  tum,  qui  ipsam 
virtutem  testamenti  assequuntur  in  remissione  peccatorom  et  cognitione  Domini, 
his  certe  non  piane  necessaria  jam  est  fraterna  institutio.  Non  opus  est  nobis, 
ut  scribamus;  non  vobis ,  ut  serio  a  tur,  in^uit  Paulus ,  1  Thess.  4,  9.  5,  1.  Ple- 
nissìimim  harum  promissionum  complementom  erit,  quum  venerit  perfectum,  vita 
aeterna.  In  via  autem  quisqoe  se  ipsum  et  fratrem  hortari  certe  debet  e.  13,  22. 
Jud.  y.  3.  quid?  etiam  doc trina,  quae  vel  solidus  cibus  est  vel  lac,  prò  robostis 
et  prò  minoribus,  utrisque  piis,  pios  juvat:  Hebr.  5,  12.  s.  13,  7.  imo  hi  ipsi 
doctrinam  none  demom  maxime  capiunt  1  Cor.  2,  6.  3,  1.  atque  ipse  apostolos 
et  hic  et  in  toto  suo  munere  doceU  Summa  illa,  ywo&t  tòv  Kvqiov,  nosce  Domi- 
num,  a  Domino  discitur.  omnem  doctrinam  huic  Bummae  consentaneam,  alter 
alteri  indigitat  Maximeque  admonitio  locum  habet  2  Petr.  1,  12.  Interim  non 
est  operosa  et  coacta  doctrina:  quia  gratia  omnes  facit  valde  dociles.  neque  enim 
jam  literae,  sed  spiritùs  ministerium  est  2  Cor.  3,  6.  not  Neque  fidelium  firmi- 
tudo  auctorilate  doctorum  homanorom  nititur.  Est  haec  quoque  causa,  cur  Scri- 
ptora  N.  N.  molto  sit  brevior  :  et  cor  aliqua  sint  minos  aperte  decisa.  DEUS  ipse 
suos  dooet  —  xov  iòtXyòv,  fratrem)  Hoc  arctiorem  necessitudinem  sonat,  quam 
proximus  aut  civis1).  —  *)<mò  \uxqov,  a  parvo)  Debilis  in  eis  crii  ut  David. 
Zach.  12,  8. 

y.  12.  ort,  quia)  Bemissio  peccatorum,  radix  beneficiorum  et  agnitionis.  — 
xaig  àóixlaig  avxóv,  iniquitatibus  eorum)  Abstractum  prò  concreto,     peccatum  ab- 

1)  Civis,  inquit:  nam  lectio  itoXCtiqv  et  praefertur  leclioni  Kkt\aLm  in  marg.  utrìusqne  Efi., 
et  m  Vera.  gemi,  exprimitur  voce  Mitbttrger.    E.  B. 

2)  tiÒt\00M0Ì  \u,  noscent  me]  ex  peritissima  gratUe  mese  ezperìentia.   Jer.  9,  24.     V.  g. 
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oletur:  peccatores  gratiam  consequuntur.  —  naì  twv  èvofuóv  avt&v,  et  vripd- 
tatum  eorum)  Hoc  non  extat  in  Hebraeo,  neque  apud  LXX.  Sed  apostoli»  addit, 
gravitatis  causa,  o.  10,  17.  coli.  ibid.  v.  8.  5.  —  ov  prj  uvr}0&à>  hi,  non  recor- 
dabor  postane)  Conf.  e.  10,  3. 

y.  13.  tv)  in.  Notatur  tempus,  quo  dictum  est  per  Jeremiam.  —  n&sa- 
Xaiaxs,  antiquavit)  Neque  enim  utrique  aimul  locus  esse  potest  Praeteritum 
verbi  antiquavit  innuit,  antiquationem  esse  factam  tum,  qnum  per  Jeremiam  lo- 
cutus  est  semel  in  V.  T.  promissum  fuit  Novum  testamentum  sub  hac  ipsa  appel- 
latione.  Et  tamen  id  valde  urget  apostolus.  Tanti  sunt  verba  prophetica.  — 
to  itaXaiovutvov,  quod  antiquatur)  ore  DEL  Etìam  2  Cor.  3,  14.  vetus  testarne*- 
tum  appellat  Paulus.  —  xai  ytiqa6%ov,  et  quod  senescit)  desciscente  popolo.  Op- 
posita  Ttakatòg  et  xaivòg,  item  yiomv  et  véog.  inde  Atadqxi?  via.  e.  12,  24.  est 
enim  vita  nova.  e.  10,  20.  2  Cor.  5,  17.  15.  —  tyyvg>  prope)  Jeremias  tempore 
captivitatiB  Babylonicae,  paene  extrema  prophetarum  aetate,  longo  [i..e.  anno- 
rum  899,  Y.  g.]  intervallo  post  exitum  ex  Aegypto,  non  valde  din  [anno  tomi- 
rum  eirciter  627.]  ante  adventom  Messia©,  cnjns  propinqtdtas  eo  ipso  compro- 
babatur,  haec  cecinit 

CAPUT    IX. 

v.  1.  Ti  TtQazri ,  primum)  Snbauditur  òictdri*fj9  testamentum ,  non  0*171*1},  ta- 
bernaculum. Etenim  ipsnm  tabernaculum  erat  rò  Syiov  xotffuxòv,  sanctuarium 
mundanum,  qnod  mox  videbimus.  Elegantissima  ellipsi  praetermittitur  vocabu- 
lnm  JMx&ipn?,  quippe  quod  potius  novo  testamento  convenit:  onde  etiam  v.  15. 
dicitar  Siaérp^g  ttaivrjg,  substantivo  ante  adjectivum  posito.  [Admirabilis  àie 
introitus  Coristi  in  verum  Sanctuarium  descriptio  kabetur,  usque  ad  e.  10,  18.  Y.  g.j 
—  dtxaittjuara ,  just  a  officia)  ea,  per  quae  mnneris  sacri  partes  implebantor. 
[v.  6.  s.]  Idem  verbum  v.  10.  —  Xazotiag,  cuitus)  externL  —  Syiov  xoapi- 
%òv ,  sanetum  mundiale)  Oxymoron.  Sanctuarium  illud  erat  mundiale  (qua©  Side- 
nii  vox  opportuna  est  ad  exprimendum  to  materiale)  sive  mundanum ,  (quomodo 
elemento  mundi  dicit  Paulus  Gal.  4,  3.:)  et  carnale:  e.  7,  16.  Constabat  ex  ma- 
teria pretiosa;  sed  tamen  ex  materia.  Habet  hic  versus  partitionem,  in  qua  pri- 
munì  officia  proponuntur,  deinde  sanctuarium.  sequi  tur  tractatio  primnm  de  san- 
ctuario,  v.  2  —  5.,  deinde  de  officiis,  v.  6.  seqq.  (Simillimns  Pauli  yuMpig% 
1  Cor.  9,  1.  not)  utrorumque  antitheton,  v.  11.  12. 

v.  2.  1J  rtQobrt],  primum)  anterius  tabernaculum.  —  tj  zb  kvyyta  xaì  rj  tqÓ- 
»«£a,  candelabrum  et  mensa)  Typus  lucie  et  vitae.  —  ij  ftpó&ffig  xmv  aoTow, 
propositio  panum)  Metonymia  abstracti.  i.  e.  panes,  qui  propositi  erant  —  ayta) 
Proparoxytonon,  nil  officiente  f eminino  fjxtg'  nam  sic  quoque  mox,  t J  Ity opini 
ayia  ayteav.  tà  Syta  saepius  in  hac  epistola  signincat  sancta  sanctorum  :  sed  hic 
ayta,  sine  articulo,  denotat  sancta,  in  antitheto  ad  ayta  aylow.  Aliqui  ayta 
habent  h.  L 

v.  3.  rj  Xiyouivq,  quod  dicitur)  Sic  v.  2.,  Xiyitai  dicitur.  Oppositum  xav 
aXtjlrivmv,  verorum.    v.  24. 

v.  4.  xqvoovv,  aureum)  Iis  verbis  utitur  apostolus,  quae  pretiosum  qniddam 
et  gloriosum  sonant  uti  Sófyg,  gloriae  v.  5.  —  dvfuart/otov)  Sic  LXX  dicunt 
rVlttptt  tttribulum;  non  altare  suffitus,  quod  altari  holocausti  non  memorato,  ni- 
hilo  magis  memorari  debuit.  Turibulum  autem  solum  cum  arca  foederis  hoc  vena 
citatur,  quia  praecipua  erat  pars  supelleotilis,  qua  summns  sacerdos  utebatur  in 
die  expiationis;  et  quamvis  eo  die  et  inferret  demum  et  rursus  efferret  turibulum, 
tamen  partioipium  l%ovaa9  habens,  rei  congruit  Porro  prius  hoo  poni  tur,  quia 
arcae  descriptio  sequitur  copiosior.  —  iv  $,  in  qua)  scil.  xi/fara,  arca,  nam 
hno  quoque  refertur  avzijg,  ejus.  v.  5.  —  azafivog  %Qvaij  ìypvda  %ò  uavva,  urna 
aurea  habens  manna)  Articulum  habet  uavva,  manna,  non  ozdfivog,  urna,  nam 
pluris  erat  contentum,   quam  continens  aureum,  Ex.  16,  33.  nm*  nsatóSfc  LXX, 
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axàpvov  jqvóùw  ha.  Haric  urnam  et  virgam  Aaronis,  duo  nobilissima  cimelia, 
perpetuo  miiaculo  instructa,  alii  suspioantur  ex  arca  ante  templum  conditum  ox- 
emta  fuisse;  alii,  postea  demum  imposita:  quia  nempe  1  Reg.  8,  9.  tabularum 
duntaxat  in  area  repositarum  mentio  fiat.  Atqui  ibidem  liquido  confirmatur,  Mo- 
sìb  exemplo  fecisse  Salomonem  :  et  Mosis  tempora  apostolus  spectat,  v.  6.  init 
o.  8,  5.  coli  e  13,  IL,  ubi  nulla  urbis,  ut  hic  nulla  templi  mentio.  Quid  ergo 
dicemus?  in  ipsa  arca  solae  fuerunt  tabulae:  sed  urna  et  virga  erant  mTOii  i3Db 
ante  teslimonium,  adeoque  ante  arcam,  Ex.  16,  34.  Rum.  17,  25.  in  Hebr.,  pro- 
xime  arcam,  tanquam  ejus  appendices:  quomodo  etiam  liber  legis,  et  cimelia  Pa- 
laestinorum  posita  sunt  a  latere  arcae.  Deut.  31,  26.  1  Sam.  6,  8.  Itaque  ìv  in 
h.  L  latitudinem  quandam  habet,  uti  Lue.  9,  31.  etc.  —  tò  (ictvva,  manna)  Mo- 
numentum  divinae  in  Israèlem  providentiae.  —  ij  (afidog,  virgo)  Monumentum 
sacerdote  legitimi.  Num.  17,  16.  ss.  in  Hebr.  —  al  nXàxeg  xijg  Atcrihjxi??,  tabu- 
lae testamenti)  Deut.  9,  9.     Hae  extremo  loco  ponuntur  per  gradationem. 

v.  5.  %EQov($lp,  Cherubini)  Ex.  25,  20.  37,9.  —  àófrjg,  gloriae)  Erant  ex 
materia  pretiosissima,  et  repraesentabant  Gloriam  DEI,  yehentis  super  Cherubini. 
Ez.  10,  4.  —  xoratfxtafovia)  LXX,  ovoxiàfavxig.  11.  cit.  —  ntol  cJv,  de  quibus) 
Fronomen  refertur  ad  totani  enumerationem  a  v.  2.  —  ovx  loti  vvv  Xiytiv,  non 
est  nunc  dieere)  Non  tam  de  sanctuario,  ejusque  apparata,  quam  de  sacrificiis  tra- 
ctationem  institutam  habet  apostolus:  neque  dicit,  posthac  non,  sed,  non  nane, 
innuens,  de  his  quoque  singulatim  rebus  utiliter  dioi  posse. 

v.  6.  tlataotv)  intrant,  in  praesenti.     Sic.  v.  7.  13.  22.  25.  e.  10,  1. 

y.  7.  Sfta§  xov  iviavxov)  Sic  LXX,  Lev.  16,  34.  semel  anno:  uno  anni  die, 
eoque  ipso  die  semel,  vid.  A.  J.  Hockstetteri  Ex.  de  Ingressu  summi  pontificia 
in  sanctum  sanctorum,  p.  19 — 24.  —  tinto  ittvxov)  prò  se  ipso.  VulgatuB,  prò 
sua,  sci!,  ignorantia.  non  tamen  puto,  vitìo  tcSv  iavxov  in  Graeco  ejus  exemplari 
fuisse.  Quanquam  sacerdos  a  popularibus  ignorantiis  immunis  esset,  tamen  neque 
peccatis  carebat,  neque  sacrificiis  non  egebat.  e.  7,  27.  —  ayvorju ax&v ,  igno- 
rantiis) Vooabulum  late  patet,  ut  e  contrario  inlyvmatg,  cognitio.  Vid.  Num.  15, 
22  —  31. 

y.  8.  òrjXovvxog,  ostendente)  tanquam  rem,  quae  nobis  alitar  occulta  mansis- 
set  sic,  òr\Xoi  ostendit,  e.  12,  27.  —  nttpttvtoóa&ai,  manifestatavi  esse)  Idem 
verbum,  v.  26.  —  twv  ay/uv,  sanetuarii)  Plurale  Graecum  respondet  Hebraico 
singulari.  Ut  sancta  bo  habebant  ad  sancta  sanctorum,  sic  totum  tabernaculum 
leviticum  se  habuit  ad  sanctuarium  coeleste.  inde,  ut  sancta  arcebant  illos  ab  aditu 
in  sanctum  sanctorum:  sic  totum  tabernaculum  interpellabat  introitum  in  sanctua- 
rium coeleste.  Itaque  nqéxi^g  primo  mox,  habet  amphiboliam  parabolicam.  si  de 
foco  accipias,  denotat  anteriorem  partem  tabernacoli,  oppositam  sanctis  sanctorum  : 
sin  de  tempore,  denotat  tabernaculum  leviticum  universum  oppositum  coelo.  — 
óòòv,  viam)  nedum  sìaoSov,  introitum.  conf.  e.  10,  19.  s.  —  i%ovorig  aviaiv,  ha- 
bente  stationem)  Apta  phrasis.  n»*73  LXX,  axaaig.  Nondum  erat,  Paulo  seri- 
bente,  destructum  templum  sive  primum  tabernaculum  :  sed  tamen  statio  jam  nulla 
ejus  erat,  ex  quo  velum  fuerat  scissum  :  et  statione  fracta,  ipsum  etiam  taberna- 
culum paulo  post  penitus  destructum  est. 

v.  9.  jjr*$  naootpoXrjy  quae  est  parabola)  tjxig,  prò  o,  ante  femininum,  naoct- 
0oÀij.  Belativum  hoc  spectat  ad  tres  versus  antecedentes.  —  Ivstfn/xoror)  prae- 
sens,  respectu  stationù  illius.  Statio,  emphatice  talis,  nulla  jam  erat,  quanquam 
tj  axr\vri  nondum  fracta,  nondum  deleta,  nondum  diruta.  Antitheton,  (itXXóvrcov, 
futurorttm.  v.  11.  —  àugi  xt  x«i  frvaiai  firj  SvvàfiBvat  nxX.,  munera  et  vietimae, 
non  valentes  e/c.)  Poterant  vietimae  videri  effìcaciores  muneribus  reliquis.  itaque 
eleganter  victimis  expressius  abdicitur  efficacia.  —  ówiiòriaiv,  eonscientiam)  Idem 
verbum,  e.  10,  2.  22.  Antitheton,  aaoxòg,  earnis,  v.  10.:  uti  v.  13.  14.  [1  Petr. 
3,  21.J  —  rdv  Xaxotvovxa,  servientem)  sacerdotem,  qui  prò  se  offerebat;  vel 
Israeli  tam,  prò  quo  sacerdos  offerebat. 

v.  10.  fióvov,  tantummodo)  Praecepta  de  eibis  etc.  sunt  quasi  appendix  prae« 
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ceptorum  de  sacrifica*  :  eamque  appendicem  extenuat  haec  particola.  Sacrifiem  non 
purgant  conscientiam:  cibi  ad  carnem  speotani  De  utrisque  confer  e.  13,  9.  seqq. 
8aepiue  fiévov  tantummodo  absolute  ponit  Paulus.  1  Cor.  7,  39.  Gal  2,  10.  5,  13. 
PhiL  1,  27.  2  Thess.  2,  7.  —  Ini,  super)  ini  cum  Dativo,  dioit  quiddam  eoncur- 
rens,  ut  modo  de  appendice  notavimus.  conf.  v.  15.  17.  26.  Concurrunt  sacrifici* 
in  cultu  publico,  et  cibi  edam  in  vita  quotidiana;  dum  eadem  lex  ceremoni&lis  de 
utrisque  agit,  et  in  his  atque  similibus  rebus  tota  versatur.  —  /fyaSfifffff  >  cibis) 
quorum  alii  nunquam,  alii  non  omnibus,  nec  semper,  nec  ubique  permissL  — 
noi  ficcai,,  potibus)  Lev.  11,  34.  Num.  6,  3.  —  òwupóooig  fiaintCuoìg,  diversi*  lo- 
tionibus)  Hae  multifariae  erant,  sacerdotum,  levitarum,  aliorum  hominum.  — 
Sixaiciuata)  Appoaitio  casus  recti  et  obliqui,  uti  Lue.  22,  20.  noi  —  òu>Q&<i- 
asmg,  correctionù)  a'Wri  LXX  Sioq&ovv  Jer.  7,  3.  5.  itaque  verbale  òtóo&crttg 
correctio  respondet  epitheto  kosìttgov  meiior.  v.  23.  —  inixeipeva,  incumbentia) 
tanquam  onus,  sine  intermissione. 

v.  11.  XQioroQ  —  ctQ%tfQBve,  Christus  —  arcàisacerdos)  Sic  Lev.  4,  5.,  ó  UQtvg 
6  xqkstÒq,  sacerdos  unctus.  Etiam  Paulus  hie  Christum  ut  saoerdotem  spectat: 
sed  apud  Mosen  unctus  est  epitheton.  —  naoayivóiitvog  t  praesens  factus)  Tum 
dixit  repente:  Cedue,  levitae.  e.  10,  5.  7.  —  tév  uùkAvxa>v  itya&mv,  Juturorum 
bonorum)  Sic  e.  10,  1.  Ea  bona  deeeribuntur  v.  15.  fin.  —  fax,  per)  Constr.  cum 
eiarjkfcv,  intravit.  v.  12.  —  ptl£ovog)  quod  erat  mqjus  et  nobilius.  sio  nlttova, 
potiorem.  e.  11,  4.  —  0%rjvijgf  tabernacuium)  Erat  id  Corpus  ipsius.  e.  10,  5.20. 
coli.  «Toh.  2,  21.  Tabernaculo  opponitur  corpus,  ut  sanguis  sanguini,  v.  12.  Recte 
Sckomerus  in  exeg.  ad  h.  L  p.  33.:  tabernacuium  àie  sumiiur  prò  via,  ad  interius 
Sanctum,  Etenim  abstractam  ejusmodi  notionem  comprobat  subsequens  appellatio 
xtioemg,  institeli,  ut  non  ipsum  denotetur  Tabernacuium,  sed  institutum,  die  An- 
stalt.  Igitur  Corpus  sive  Caro  (nani  caro  a  corpore  est  inseparabilis)  est  velum; 
et  Sanctuarium,  Coelum.  Sic,  ut  spero,  res  distincte  evolvitur.  —  ov  zuqo- 
itoirjrov,  non  manufactum)  Ideo  majus  erat  hoc  v.  24.  Sio  Paulus,  Col.  2,  11.  — 
ov  xavvqg,  non  istius)  Tabernacuium,  per  quod  Christus  intravit,  non  erat  istius, 
fabrilis,  structurae. 

v.  12.  Tùàyrnv  %aì  fu>0g(»v,  hireorum  et  vitulorum)  Unus  uno  tempore  macta- 
batur  hircus  et  juvencus,  Lev.  16,  9.  3.  sed  is  per  se  non  erat  meiior  omnibus 
ejusdem  speciei  animantibus.  ideo  pluralis  hìc  ponitur.  Accedit  annua  reiteratio. 
ID  LXX,  ii6a%og  L  e.  et  passim.  —  elg  rà  Syia,  in  sancta)  in  coelum.  v.  24.  — 
almvlav,  aeternam)  non  modo  ad  diem  aut  annum.  —  ivoausvog,  inveniens)  Sic, 
inveni  propitiationem ,  Job.  33,  24.  Denotatur  inventoris  studium,  sapientia  et 
fides;  inventionis  novitas  et  festivitas.  e.  10,  20.  Arduus  fuit  Christi  aditus  ad  Pa- 
trem.  e.  5,  7.  Nemo  antea  calcarat  viam  vitae.  Act  2,  28.  Joh.  3,  13.  Christus 
non  potuit  non  invenire;  sed  tamen  quaerere,  laboris  fuit 

v.  13.  yàoy  enim)  Confirmat,  tantam  esse  vim  unius  sacrificii  Christi,  quan- 
tam  versa  12.  innuit  —  tcivocòv  xaì  TQctycov)  taurorum  et  hireorum,  brutorum. 
Extenuatio.  —  òapàkecag  9  vaccae)  rufae.  Num.  19.  Maimonidis  de  ea  tracta- 
tum  amplificavit  vir  S.  B.  Andr.  Christ  Zellerus,  hunc  Apostoli  conferens  locum, 
p.  504.  seq.  Novem  ejusmodi  vaccas  ferisse  mactatas,  a  Mose  usque  ad  vastationem 
templi  secundi,  tradunt  Judaei.  vid.  ibid.  p.  416.  seq.  —  rovg  xsxoivauivovg, 
inquinatos)  Participium:  minus  quam  xoivovg,  communes.  Construe  cum  aywfftt, 
sanctificat,  coli.  seqq.  —  xa{to£o'fi?ra,  munditiem)  Purificatio  fiebat  per  asper&io- 
nem,  non  per  lotionem:  lodo  autem  indivulso  nezu  sequebatur.  Num.  19,  19. 
Id  praeolare  facit  ad  distinguendam  justificationem  et  renovationem. 

v.  14.  to  cclpa)  sanguis,  et  mors.  v.  seqq.  —  dia  itvtvuatog  aiaviov,  per 
Spiritum  aeternum)  per  Spiritum  sanctum.  Vid.  Lue.  4,  18.,  et  conf.  Boni.  1,  4. 
15,  16.  Spiri tus  opponitur  condizioni  animantum  ratione  carentium.  v.  13.  Epi- 
theton aeternus  intelligitur  ex  v.  12.  15.  e.  7,  16.,  et  opponitur  vaccae  cinefactae. 
—  Sfimuov,  sine  vilió)  prae  omni  vidima  levitica.  —  %a&&ouÌ,  mundabil)  Resp. 
xct&ctQoxrjTa ,   munditiem.   v.  13.    Sic  v,  22,  23,    10,  23.    1,  3.    Futurum  ponitur, 
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in  antitheto  ad  praesens  ctyiatu,  sancttficat,  levitice.  v.  13.  —  ini)  ini,  zig, 
ab,  in,  denotant  re*  contrarias.  —  vtxo&v  ioynov,  morluis  operibus)  Mortua,  ma- 
xime inquinante  Antitheton,  (covri,  viventi.  Sanguine  Christi  abolitus  est  vigor 
peccati  et  morti».  —  elg  xò  Xuxqzvuv,  ad  serviendum)  in  perpetuimi,  modo  bea- 
tissimo et  vere  sacerdotali    [v.  12.   Apoc.  22,  3.  Y.  g.] 

t.  15.  òw^qnvng  xctivrjg,  testamenti  novi)  Hic  testamentum  potius,  quam  no- 
vitas  testamenti  urgetur.  coli.  v.  16.  —  davaxov  ytvopivov,  morte  facta)  id  est, 
tura,  cum  mors  evenisse!  Articulus  hujus  mortis  proprie  dirimit  Y.  T.  a  novo.  — 
tlg  inolvxocaaiv  xàv  ini  *j}  noelxri  jicrìhptg  naoa§iascnv,  in  redemtionem  earum, 
quae  sub  primo  testamento  erant,  transgressionum)  Simillimus  Pauli  Iocub,  Bom. 
3,  24.  s.  Praepositio  ini  sub  non  solum  tempus  denotat,  sed  innuit,  primum  testa- 
mentum non  habuisse  vim  redimendi,  et  populum  veterem  eo  magis  fuisse  trans- 
gressorem.  CompoBitum  inoXvxQcoóig,  h.  L  Simplex,  Xvxomaig,  v.  12.  —  inay- 
yeXiav,  promissionem)  Abrahamo  datam.  —  XifiiòOiv,  accipiant)  Nam  prius  non 
potuerant  —  ot  xtxkr\pivoi)  vocati,  appellati  heredes  [e.  3,  1.]  —  xXrjoovo- 
ptag,  àereditatis)  Apposita  appellatio.  nam  est  allegoria:  testamentum,  mors,  he- 
reditas. 

v.  16.  àurihgxq)  testamentum.  Haec  Graeci  vocabuli  prae  n^1S  Hebraico  pro- 
prietas  est.  Articulus  rj  praetermissus  generali  sententiae  congruit,  uti  Gal.  3,  15. 
—  <pÌQta$ai)  praestari.  Graeca  ipiotaùctt,  nooGq>ÌQ$a&ai  v.  14.,  inter  se  allu- 
dimi —  xov  dia&spévov,  testatoris)  Ghristus  est  testator  respectu  nostri.  Con- 
gruit  hoc  .cum  verbis  Domini  ante  mortem,  Lue.  22,  29. 

y.  17.  inìvtxooìg,  super  mortuis)  Breviter  expressum,  prò  his  verbis:  super 
obitu  testatorum.  Sic  LXX  Lev.  21,  5.,  inlvtxoà,  super  mor tuo.  —  fiijrcott) 
Haec  particula  piane  infert  interrogationem  :  imi  autem  cum  interrogatione  vim 
habet:  Rom.  3,  6.    1  Cor.  14,  16.    15,  29.    Yid.  Noi  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  424. 

v.  18.  o&sv,  unde)  Yocabula  duo  m^tì  et  Siad^xrj,  differunt:  sed  tamen  idem 
significant,  quatenus  ambo  denotant  conventionem ,  sive  dispositionem,  ejusmodi, 
quae  sanguine  sanoitur.  Ubi  conventio  sancitur  sanguine  alieno,  animalium,  quae 
pacisei  non  possunt,  nedum  testari,  non  est  proprie  durihjxq,  testamentum,  sed 
tamen  rFlìfoedus,  a  testamenti  ratione,  ob  caesas  victimas,  non  longe  remotum: 
ubi  dispositio  sanguine  ipsius  disponentis,  id  est,  morte  ejus,  sancitur,  est  pro- 
prie jurihptq  testamentum ,  quod  edam  vocabulo  bebraico ,  latiorem  significatimi 
habente,  n^ia  dicitur.  Particula  o&tv  unde  non  debet  nimium  premi,  quasi  Te- 
statoris sanguine  sive  morte  edam  Y.  T.  fuerit  dedicatimi,  sed  tamen  vim  suam 
habet,  quatenus  innuitur,  testamentum  novum,  atque  adeo  etiam  vetus,  sanguine 
dedicandum  fuisse.  —  iyxexaivtoxaiy  initiatum  est)  Sic  LXX  Hebraeum  ^an  ex- 
primunt  Ilio  ipso  initiationis  die,  maxime  proprie  coepit  Vetus  testamentum: 
idque  mansit  usque  ad  nootem  et  diem,   quum  Dominila  proditus  et  mortuus  est 

v.  19.  XaXrj&e larjg ,  recitato)  Ex.  24,  6.  ss.  —  naórjg  ivxoXijg  xaxi  vófiov, 
omni  praecepto  in  iege)  Becitarat  sive  legerat  Moses  ea,  quae  Ex.  20.,  et  fortasse 
etiam  ea,  quae  oapp.  seqq.  praecepta  erant  Et  totius  recitationis  anakephalaeo- 
sin  habebat  momentanea  indigitatio  scripti  libri.  —  x&v  uó*%<ov  %tà  xoiyfov,  vi- 
tulorum  et  hircorum)  Ex.  24,  5.  expresse  appellantur  uoc%iùict,  vituli:  xoiyovg, 
hircos  innuunt  holoeausta.  —  fieri  vóaxog  xaì  ègiov  xoxxivov  xaì  vaooinov,  cum 
aqua  et  lana  coccina  et  hyssopo)  Haec  1.  e.  non  extant,  sed  ut  ex  aliis  Mosis  locis 
jam  nota  praesupponuntur.  Lev.  14,  5.  s.  Lana  coccina  Hebraeo  nybinii  "OlD  respon- 
det.  LXX  n^bm  vertunt  kqxxivov.  niD  xÀooaròv  òtnXovv,  netum  duplex,  a  forma; 
apostolus  a  materia,  eoceinus  color,  sanguini  similis.  —  PifiXiov)  Plerique,  et  La- 
tini quidem  ex  Vulgato,  boc  construunt  cum  i#(avxiot,  aspersiti  sed  piane  con- 
strui  debet  cum  Xa^oìv,  accipiens,  uti  Ex.  24,  7.,  xaì  Xafidv  xò  fii&Xlov  zrjg  èia- 
fh'lKìjg,  et  accipiens  librum  testamenti.  Concinna  est  conjunctio,  to  olfia  avrò  te 
ti  PifiXlov,  collatis  verbis  illis,  xovxo  xò  alpa  xyjg  òiadr(xrjg'  ut  sanguis  in  bac 
ceremonia  demonstre  tur,  per  se;  testamentum,  demonstrato  libro:  et  iyxamauòg 
dedicatio  gemina  illa  demonstratione  perficiatur.   avrò,  ipsum,  additur,  quia  testa- 
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mentum,  libro  descriptum,  pluris  erat,  quam  sanguis  ille.  ti  non  semper  spedai 
particulam  xal  Bubsequentem,  v.  1.  Joh.  2,  15.,  ubi  connectit  sermonem  potine 
cum  antecedentibufi,  quam  com  sequentibus:  etiam  oves  et  bove*,  confer  porro 
A  ci  26,  IL:  qnare  non  opus  est  hoc  loco  constali,  aitò  te  tò  fiifiUov  naì  nauta 
tòv  Xaòv  i$$àvri(SE.  Cetera,  qua©  hìc  ab  apostolo  commemorantur,  nec  tamen 
Ezodi  e.  24.  extant,  aliis  ex  locis  peti  posarmi:  de  libri  vero  aspersione,  quae 
tamen  ingens  illius  ceremoniae  portio  esset,  nil  in  toto  Mose  invenias.  Porro  ai 
liber  aspersuB  esset,  et  si  eam  aspersionem  diceret  apostolus;  eam  non  com  asper- 
sione populi,  sed  cnm  aspersione  tabernacnli  et  vasorum,  adeoque  altaris  copula- 
re! conf.  van  Hóeke,  p.  190.  Vide  tamen  Jun.  I.  1209.  1.  54.  Veruni  enimvero 
ne  aspergi  quidem  decuit  làbrum  ipsum.  nam  liber  continens  verbum  DEI,  ipsum 
DEUM  ibi  repraesentabat ,  ut  ait  Elacius  in  Glossa,  ubi  tamen  làbrum  quoque 
aspersum  fuisse  putat.  Certe  tabernaculum  quidem  cum  vasis,  [ilio  ipso  tempore 
adaptatum  altari,  Ex.  24,  6  —  8.  25,  8.  V.  g.]  purificationis  eguit,  v.  21.  Lev. 
16,  16.  19.  seq.  83.  2  Chron.  29,  21.  sed  liber  sive  verbum  DEI  non  eguit  Quae 
cum  ita  sunt,  tamen  xal  ante  navta  non  modo  nil  incommodi,  sed  plurimum  ele- 
gantiae  habet  Est  enim  oratio  copulativa  :  KAI  navta  tòv  Xaòv  iffavttat  Moses 
ex  una  parte,  KAI  trjv  awrivrp  Si  —  ifóavxiaev  idem  ex  altera  parte.  Latini  di- 
cunt:  et,  et  vero:  vel,  non  modo,  verum  etiam.  Sic  ovu  —  naì  ov,  Ap.  9,  20. 21. 
—  navta  tòv  Xaòv  iffavtutà)  LXX,  xateanidooi  tov  Xaov.  L  e.  Alibi  antem 
frequenter  ponunt  (alvca,  favilla*  %tX. 

v.  20.  tovto  tò  alfia  trjg  òia^rjKtjg ,  rjg  ivBteiXato  noòg  vpag  6  &tòg)  LXX, 
lòov  tò  alfia  trjg  Ataft^xi/g,  yg  òii&exo  Kvotog  noòg  vpag  n$oì  navxwv  tàv  kóymv 
tovxtov.  —    hsulXato  noòg  vfiag)  Praecepit  mihi,  ut  perferrem  ad  vos. 

v.  21.  tà  tfxevq,  vaso)  etiam  vestes.  —  i$$avxi<Ss)  LXX,  tò  fjfuov  tov  ertpo- 
tog  xqooì%sb  noòg  tò  fhtoiaatriQiov. 

v.  22.  oxiSòv,  fere)  Vis  hujus  particulae  restringentìs  non  cadit  super  nivta, 
omnia;  hoc  enim  non  admittit  exceptionem:  sed  super  proximum  illud,  in  san- 
guinei quia  praeter  sanguinem  etiam  alia  adhibebantur  materialia.  v.  19.  —  x*>- 
o\g  atpatsxxvaiag  ov  ylvrcat  a<peoig,  sine  sanguinis  effusione  nonfit  remissio)  Hoc 
axioma  totidem  verbis  extat  in  Tr.  Talmudico  Joma.  vid.  inprimis  Lev.  17,  11.  — 
atptoig,  remissio)  levitica. 

v.  23.  ovv,  igitur)  Particula  innuit  complexum  hoc  loco  factum  eorum,  quae 
a  v.  18.  commemorata  sunt.  —  %qtltxooi  frucictig,  melioribus  victimis)  Plurali», 
plurali  levitico  respondens,  prò  singulari  adhibitus,  propter  praestantiam  unici 
sacrificai  Christi,  omnibus  partibus  absoluti.  Si  Judaeus  quaerat,  quae  sunt  sacri- 
ficia  vestra?  respondebimus,  Sacrificia  nostra  consistunt  in  unico  Grucifixi  sacri- 
fìcio. In  hac  apodosi  verbum  xa&aoilZto&ai,  mundari ,  subauditum,  facit  hypal- 
lagen.  nam  eoelestia  per  se  sunt  pura:  sed  nos  purificandi  fuimus,  ut  illa  posse- 
mus  capessero,  v.  14.  sic,  ayid&xai,  sanct\ficatur,  1  Tim.  4,  5.  4.,  L  e.  usua  red- 
dito sanctus  respectu  nostri.     Conf.  Lev.  16,  16.  19.  STum.  18,  1. 

v.  24.  ov,  non)  Jesus  Hierosolymis  nunquam  in  intima  templi  venit;  nun- 
quam  sacrifìoium  prò  se  offerendum  cura  vi  t,  toto  in  ter  baptismum  et  oblationem 
sui  tempore.  —  àvtttvna  tàv  àXri&iv&v,  exemplaria  verorum)  Vera,  antiquiora: 
manu  facta,  imitamina  illorum.  e.  8,  5.  —  tlg  avxòv  tòv  ovqavòv,  in  ipsum  eoe- 
fum)  quo  nil  ulterius  erat.  —  vw„  mine)  Sic  v.  26.  —  inq>avic&ijvai ,  ut  appa- 
rerei) Conveniens  verbum  respectu  DEI:  respectu  nostri,  nsq>avioiotai,  manife- 
status  est,  v.  26.,  et  òfp&rjottat,  cernetur.  v.  28.  —  reo  noanHÓnip  tov  Obov,  fo- 
rici DEI)  magie,  quam  Aaron,  in  tabernaculo,  coram  arca. 

v.  25.  ovd'  iva)  neque  ideo  ingressus  est,  ut. 

v.  26.  InA  tasi,  alioqui  oportuisset)  Hìc  praesupponitur,  Christum  passum 
esse  prò  peocatis  ab  initio  mundi  commissis.  v.  15.  Christus  in  principio  jam  is 
erat,  qui  est  Becundum  divinam  naturam.  Pro  toto  genere  humano  obtulisae  ar- 
chisacerdotem  Hebraeorum,  docet  Philo,  de  mon.  pag.  637.  —  na&tìv,  pati) 
Igitur  oblatio  non  est  sine  passione.  —    aitai)  Hoc  semel  est  absolutum,   aduni- 
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bratum  in  semel  respeetivo,  levitico.  v.  7.  —  Irà  cvvxtkttay  in  consummatione) 
quum  ad  somma  venerat  peccatum.  confi  not  ad  Joh.  1,  10.  —  x&v  altivmv, 
aevorum)  Initìum  aevorum  horom  non  est  ducendum  a  Mose,  sed  a  condito  mundi: 
conf.  e.  1,  2.  not  adeoque  consummatio  hoc  loco  non  est  finis  V.  T.  sed  mondi. 
rj  owxiXeta  xov  atàvog  est  ipsa  secali  consummatio,  apud  Matthaeum,  saepius: 
rj  awxéteict  xà>v  almvmv,  hoc  loco,  tempora  etiam  citeriora  complectitur,  plurali 
numero.  Sacrifìcium  Christi  totam  mundi  aetatem  in  duas  secat  partes,  quarum 
prior  certe  non  brevior  est,  quam  altera.  —  afLctQxlag,  peccati)  Singularis,  magna 
vi.  —    iteipavÌQ(otai9  manifestatus  est)  mundo. 

y.  27.  xad'  ooov,  in  quantum)  Hoc  habet  vim  ad  comparandone  et  ad  apo- 
dosin  intendendam.  —  anóxstrai,  manet)  ex  divina  sanctione.  —  aneti;,  semel) 
Huc  refertur  semel  y.  seq.  —  àttodavav,  mori)  Verbum,  prò  nomine:  mors  ejus- 
que  status.  —  perà  oh  xovto,  posthac  vero)  Mors  et  judicium  immediate  conjun- 
guntur,  quia  status  hominis  interjeotus  est  uniformis.  —  %qiaigì  judicium)  tum, 
qoom  Christus  cerne  tur.   oolL  Terso  eod.   Con£  Matth.  7,  22.  not. 

v.  28.  ovro,  sic)  i.  e.  Christus  liberavit  nos  a  morte  et  judicio;  tametai  ut 
mors,  sio  judicium  nominetenos  remanet.  —  TiQOOtvex&eig  ile  zi  àvsvtyxeìv)  DifFe- 
runt  verba.  conf.  IFetr.  2,  24.,  xàg  iuaqxlag  avrp>tyKZi>>  peccata  tultt.  In  eom 
conjecta  a  Patre  erant  peccata:  dom  ergo  soblatus  est  in  lignum,  peccata  secum 
sustulit  Eodem  verbo  LXX,  Num.  14,  33.,  avoi<sov<H  xi\v  noqvtiav  vpwv.  Alias 
promiscue  ponuntur.  e.  7,  27.  —  noXXtov,  multorum)  Suave  antitheton:  semel; 
multorum,  qui  tot  seculis  vixerunt  Es.  53,  12.  LXX,  *«l  avròg  aiutoxlag  nok- 
Àcov  àvijveyxe,  et  ipse  peccata  (Hebr.  peccatum)  multorum  tultt.  —  h  òsvxìqov, 
secundo)  Sic  absoluta  vis  unius  sacrifìcii  Christi  clarissime  evincitur.  Congruit  rò 
•Kaki»  Joh.  14,  3.  Uterque  locus  agit  de  adventu  secundum  so  spoetato.  Sed  ad- 
ventus  I.  in  carnem  erat  in  peregrina  servi  forma:  adventus  IL  est  in  Sua  glo- 
ria. In  oculis  omnium,  qui  eum  antea  non  viderant,  sed  nec  agnoverant,  est  tum 
tempori»  Venie ns.  Cogitetur  adveniens  hospes,  patrisfamilias  necessarius,  fami- 
liaeignotus.  Paterfamilias  cogitabit:  REDIT  frater.  In  familia  dicetur:  FENIT 
hospes.  —  òqrfrrjoeTai ,  cernetur)  in  sua  gloria.  —  ànix8e%oiilvotg ,  exspectanti- 
hti*)  D^yna  rnjpi^?^  Etiam  injusti  eum  videbunt,  sed  non  ad  salutem.  Exspe- 
ctantibus  Salvator  erit  Phil.  3,  20.  —  elg  atoxf\qLctv,  in  salutem)  adeoque  in  im- 
munitatem  a  judicio. 


CAPUT  X. 

v.  1.  £xutv,  umbram)  Antitheton,  elxóvcc,  imaginem.  —  avn}v  wjv  elxóvcc, 
ipsam  imaginem)  imaginem  archetypam  et  primam  soHdamque.  e.  9,  24.  not  Hanc 
umbra  illa,  quanquam  foturis  praelodebat  rebos,  non  tamen,  ot  in  pie  tura,  prae- 
cessit,  sed  sobsecota  foit  aliqoantisper.  Yid.  omnino  e.  8,  5.  —  xor  Iviavxìv,  quo- 
tannis)  Hoc  pertinet  ad  totam  sententiam  usque  ad  finem  versus.  —  xalg  avxctlg) 
iisdem,  non  numero,  sed  specie.  —  ag  jtQoatpioovaiv  ilg  zò  òtfjvtxigf  quas  offe- 
rtati in  perpetmum)  offerunt,  scil.  ii,  qui  offeront,  qoi  accedunt  et  serviunt.  Offe- 
runt  in  perpetuum,  i  e.  non  desinunt  off  erre,  nec  desinent,  nisi  coacti.  —  ovói- 
noxB  Svvatat,  nunquam  potest)  Sic  v.  11. 

v.  2.  imi)  Sic  piane  Imi,  eum  interrogandone,  e.  9,  17.  not 

v.  3.  iv  avxaig,  in  iis)  sacrifìciis.  —  &viyi,vrfiig ,  commemoralo)  publica. 
conf.  v.  17.  —  Auaoziòv,  peccatorum)  anni  proximi,  et  annorum  omnium.  Dies 
expiationis  non  eo  die  foit,  quo  Christus  est  crucifixus,  sed  die  X.  Tisri,  de  quo 
vid.  Ord.  Temp.  p.  22.  Huio  admonitioni  opponitur  oblivio  peccatorum.  v.  17.  — 
xax'  iviavxòv,  quolannis)  Epanalepsis,  coli.  v.  1.  Sermo  est  maxime  de  sacrifìciis 
solennibus. 

v.  4.  àtpctiQtiv,  auferre)  nequkslv,  demere,  v.  11.  Apud  Mosen  elementariis 
illis  cultibus  grandes  effectus  tribuuntur;  eo  ipso  fine,  ut  appareret,  illos  non  per 
se  tantam  vim  habere. 
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t.  5.  $latQ%6(uvog  tig  ròv  %ótsy.ov,  intrans  in  mundum)  Psalmo  40.  introito 
Messiae  in  mundum  repraesentatus  est  Mundi  pars  erat  ipsum  tabernacnlnm, 
e.  9,  1.,  et  mundns  hic  dicitur,  quia  Messiae  sacrincium  multo  latine,  quam  leni- 
tica, patet,  ut  per  omnia  tempora,  sic  per  mundum  omnem  ei  asserfom,  Ps.  40,  10., 
quippe  cujuslpse  est  hereB.  to  tl6to%6fiBvog ,  intpans,  elicitur  et  repraesentatur 
ex  rjxa,  veni.  v.  7.  —  Ovclav  —  ovn  tvòóxri<sctg.  —  tov  noirpai,  6  &sò$,  rò 
^iXfifia  aov)  LXX,  Ps.  oit  dvolav  —  ovn  i£rjTrj6ctg.  —  xov  noirfiat  rò  {rilt)ua 
tfov,  6  òboq  fiov9  ^Povkr^&rjVj  xaì  ròv  vóuov  aov  iv  (Aiam  xifc  xotXiag  uov.  Apo- 
stolus  verba  illa,  xov  noiijaai,  6  &eòg,  ro  ^ìXv^lì  aov,  a  subsequentibus  sejuncta, 
cum  prioribus  idem  spectantibus  conjungit,  uti  XL  annos  in  deserto,  e.  3,  9.  — 
C(S(iu  61  xarrjgxiam  fio»)  Hebr.  aures  perfodisti  miài  (conf.  Exod.  21,  6.)  sciL  ut  vo- 
luntati  tuae,  perfecto  amore,  serviam.  conf.  Es.  50,  5.  Servus,  cujus  aurea  per- 
fodiebantur,  toto  corpore  asserebatur  hero  suo,  quem  amabat.  Interpretationem 
Graecam  Prophetarum  et  Psalmorum  Essenis  adscribit  Sam.  Petitus  var.  lect.  e.  28., 
et  ab  Essenis  repetit  illud,  corpus  optasti  miài,  nana  servum  apud  Essenos  foisse 
nullum:  fuisse  vero  corpora  si  ve  collegia  eorum,  qui  inter  se  ministrarent  atque 
obtemperarent  Lectionem,  aures,  quamlibet  magni  libertatìs  fautores  retinere 
poterant:  corporis  vero  propriam  acceptionem  tuetur  apostolus.  Aures,  pars: 
earum  obedientiam  sequitur  corpus ,  totum.  corpus  optasti  miài,  ad  oblationem. 
w.  10.  Totius  mentio  valde  bic  est  conveniens.  Simillimus  Pauli  sermo  de  carpare 
Chris  ti,  Rom.  7,  4. 

t.  7.  tot*,  tunc)  De  hac  particula  agemus  ad  v.  8.  Parallela  sunt 
lune;  adsum;  in  libro:  dixi;  de  me;  scriptum  est. 
—  fjnm)  praesto  adsum.  Respondet  TtN3  praeterito  Hebraico.  ■)  De  verbo  ijxm 
agitar  ad  Ap.  2,  25.  —  iv  %&puUòi  fiifixCov  yiyoanxai  ntol  iuov,  in  voiumine 
literario  scriptum  est  de  me)  1DD  rÒ373  LXX,  xt<paX\g  /fc/ft/ov,  h.  L  et  Ez.  2,  9. 
ftbàtt  iidem  xapaXlg,  Ez.  8,  1.  s.  Ezr.  6,  2.  Non  de  singulari  aliqua  parte  Penta- 
teuci (praeter  hunc  enim  tempore  Davidis  non  extabant  alia,  quae  Psalmus  respi- 
cere  videretur,  prophetica  scripta,)  accipi  potest  haec  nomenclatura:  nani  plures, 
imo  omnes,  de  Christo  agoni  neque  de  toto:  nam  totum  volumen  legis,  etsi 
saepe  laudatur,  tamen  nunquam  sic  appellatur.  Porro  sacrincia  b.  L  dicuntur  to 
icq&xov ,  primum ,  quare  netpaXlg  pifiXlov ,  volumen  literarium ,  non  denotai;  libroni 
ipsam  antehac  sacrinciorum  quoque  rationem  complexum.  Secutaque  est  sacrificio- 
rum  demum  assiduitatem  nausea  divina,  et  Messiae  exbibitio  sui  ad  faciendam  DEI 
voluntatem.  Quid  ergo  est  xétpaXlg  fiifiXlov,  volumen  literarium  ?  Non  longe  abie- 
rimus.  est  ipsa  pagina,  in  qua  scriptus  est  bic  ipse  Psalmus.  Sunt  enim  paral- 
lela haeo  duo:  Dixi,  ecce  adsum:  et,  in  libello  scriptum  est  *>b*  super  me,  de  me. 
hac  ipsa  seriptione  in  me  recipio ,  me  facturum  esse  voluntatem  tuam.  Utraque  lo- 
cutione  sponsorem  Be  sistit  Messias  :  summaque  bino  perspicitur  Spiritus  propbe- 
tici  praesentia.  Libellum,  in  quo  Psalmus  scribebatur,  in  oculis  et  manu  babebat 
David,  atque  hunc  ipsum  demonstrat,  tanquam  Messiae  Syngrapham.  confi  Nehem. 
10,  1.  Ab  eo  ipso  die,  cum  hic  Psalmus  scribebatur,  nova  quadam  ratione  incu- 
buit  Christo,  voluntatem  DEI  facere.  Congruit,  quod  non  dicitur,  in  libro  tuo, 
aut  in  libro  Domini,  uti  Ps.  139,  16.,  et  Es.  34,  16.,  sed  simpliciter,  in  libro. 
Conf.  noi  ad  v.  seq.    Augustinus  interpretato  de  principio  libri  Psalmorum  :   sed 


1)  Ferito,  rei  potias,  Ferii;  Symbolam  quasi  Domini  Jesu  fnit.  Ferii,  inqttit,  ìegem  tw- 
pletvruSy  Matth.  6,  17.:  pratdicaturus ,  Marc.  1,  38.:  peccatore*  voeaturus  ad  poenitenUam9  Lue 
6,  32.:  gladium  immissurus,  hominmque  separalurus,  Matth.  10,  34.  35.:  cotlitus  discendi*  vo- 
luntatem Ejut  perfeclurus,  qui  misti  me,  Joh.  6,  38.  sq.  —  Quae  ipsa  sunt  Psalmi  40.  verba.  — 
Missus  sum  ad  oves  perditas  domus  Israèli* ,  Matth.  15,  24.:  veni  in  hunc  mundum  ad  /tKtienm, 
Joh.  9,  39.  :  veni ,  ut  vtiam  habeant  et  satietatem ,  e.  10,  10.  :  salvaturus ,  quod  perditum  fuerat, 
Matth.  18,  11.:  animas  hominum  servaturus,  Lue.  9,  56.:  ignem  terrae  injecturus,  e.  12»  49.: 
ministraturus ,  Matth.  20,  28.:  quaesilurus  et  salvaturus,  quod  fuerat  amissum,  Lue  19,  IO.  eoli. 
1  Tim.  1,  15.:  veni  in  mundum,  Lumen,  Joh.  12,  46.  etc.  veritalem  tesiaturus,  e  18,  37.  Fac 
Lector,  scopo  isto  suo  Salvator  tuus  ut  potiatur  in  te.  Tu  vero,  die  cut  hic?  Dei  voluntatem 
tune  quoque  perfida  ?  ez  quo  tempore  ?  et  quibus  modis  ?     F.  o. 
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eo  tempore  nondum  in  unum  collecti  erant  Psalmi.  Alii  de  tota  scriptum  sacra: 
sed  ne  veteris  quidem  testamenti  scripta,  quae  tam  erant,  ita  in  unum  erant  ool- 
lecta,  ut  unus  Kber  dici  posset  —  to  &ilt}(ui  aov,  voluntatem  tuam)  Aliud  quid- 
dam  velie  DEUM  eique  piacere,  atque  sacrificia  legalia,  patebat  ex  eo  ipso,  quia 
boum  caro,  sanguis  hircorum,  Ei  non  satìsfaciebant:  quid  autem  velit,  deducitur 
ex  ipsa  aptatione  corporis  Messiae;  quo  oblato  sanctificandi  eramus.  v.  10.  Hanc 
DEI  voluntatem  agnoscit  et  amplectitur  Christus  in  Fsalmo. 

y.  8.  a.  àvmxtoov  Xiycav  —  róxe  ttorinsv,  superili*  dicens  —  lune  dixit)  Urget 
Paulus  ordinem  verborum  Psalmi,  innixum  particulae  TK  Tore  lune,  ostendens,  eam 
cadere  super  illud  ipsum  tempus,  quum  propheta  Psalmum  per  Messiae  personam 
cecinit,  et  super  illum  ipsum  temporis  articulum,  quum  sub  verba  illa,  frvalav  xtà. 
sacrificium  etc.  avompov,  super jus  in  Psalmo  ilio  posita,  nascebantur  haec  verba, 
lòov  jpto>,  ecce  veni.  Itaque  TK  est  valde  demonstratìvum  praesentis  (conf»  TN  tote, 
Ps.  69,  5.)  cum  antitheto  rerum,  ex  quo  itQnxov  xal  òevrtoov,  primum  et  secundum 
sapientia  apostolica  inferi,  conf.  peta,  post,  e.  7,  28.  noi  TK  Hicterminus  esto. 
Ponit  etiam  Paulus  primo  verbum  LXX  virale  tlnov,  deinde  significantìus,  tfipij- 
%bv.  Unde  patet,  kiycov,  dicens,  esse  imperfecti  temporis.  Vide  autem,  quanta 
Psalmorum  sit  auotoritas.  Jusjurandum  Jehovae  factum  est  eo  ipso  tempore,  quum 
Psalmus  110.  factus  est.  Hebr.  7,  28.  noi  Invitatio  solennis  ad  populum  facta  est, 
quum  Psalmus  95.  factus  est.  e.  4,  7.  Declaratio  Filii  facta  est,  quum  Psalmus  2. 
factus  est  Act  13,  33.  not.  Sic  Messias  DEO,  se  facturum  esse  voluntatem  ejus, 
promisit  tum,  quum  Psalmus  40.  factus  est.  Hocce  chirographon,  quod  David 
administrabat,  opponitur  legi  per  Mosen  scriptae.  v.  8.  fin.  Quare  Christus  semper, 
potissimum  autem  ineunte  passione,  ad  scripturas  somma  vi  provocavit.  —  nata 
tov  vójiov,  secundum  legem)  Nervus,  quo  id  ipsum,  quod  v.  1.  dicitur,  ex  Psalmo 
probatur. 

v.  9.  Iva)  Potens  particola:  ut  continuo  statuat  secundum.  —  ox^ay,  sta- 
tuat)  summa  auctoritate,  suo  quasi  chirographo.  Ab  ttfrijfu,  (Sxadig  est,  e.  9,  8., 
eadem  notione. 

v.  10.  iv  m  deipari)  in  qua  voluntate  DEI,  per  Christum  ejusque  sacrificium 
facta  et  exsaturata.  Nonne  haec  Salisfactio  dici  meretur?  —  ijycatfplvoi,  sancii- 
Jicati)  Idem  verbum  v.  14.  29.  13,  12.  2,  11.  —    acófiarog,  corporis)  v.  5. 

■)  v.  12.  ovxog)  Sic  e.  3,  3.  Alii  avxòg,  facili  alliteratione  *).  —  ftiav,  unum) 
Antitheton,  easdem  saepe.  v.  11.  —  tlg  xò  Sirjvsxìgy  in  perpetuimi)  Oblatio  Christi, 
semel  peracta,  in  aeternum  una  et  sola  manebit:  non  alia  superveniet  —  hd&i- 
«v,  consedit)  Antitheton,  fonpet,  stetit.  v.  11.  Cum  Sessione  ad  Dextram  DEI 
non  consistit  missaticum  sacrificium.  nam  Christi  sacrificium,  in  Missa  neque  con- 
tinuata neque  reiteratur.  Apostolus  non  modo  identitatem,  sed  to  aitai  semel 
urget  de  sacrifìcio  Christi,  in  antitheto  ad  sacrificia  levitica  saepe  oblato,  quam- 
vis  eadem  essent  Sacrificium,  quod  saepe  iteratur,  quamvis  idem  sit,  non  satis- 
facit  DEO.  Christi  non  solum  est  corpus  unum,  sed  una  etiam  oblatio,  eaque  in- 
separabilis  a  passione,  e.  9,  26.  Posterior  quaeque  oblatio  declarat,  priorem  esse 
nullam:  prior  quaeque  declarat,  posteriorem  esse  supervacuam.  e.  10,  2.  18. 

v.  13.  ixòi%6(iBvogt  exspectans)  Hoc  verbo  non  negatur  scientia  Domini  exai- 
tati, Ap.  1,  1.  coli.  Marc.  13,  32.  sed  subordinata  ejus  ergaPatrem  innuitur.  Ad 
3,  20.  Sedens  et  quietus  exspectat.  —  ot  fytyoi  avxov,  àostes  sui)  quorum  robur 
in  peccato  situm. 

v.  14.  piar  yaQ  itùOGyooa ,  una  enim'  oblatione)  An  potius  legendum,  pia  yào 
nifoapooà,  una  enim  oblatio0).     Nam  in  abstracto  incedit  oratio  etiam  v.  11.  et 


1)  V.  11.  roxe  — •  Up«0c,  omnis  tacerdoi]  archiaacerdos  praecipne  quilibet.    V.  g. 

2)  Atqui  avTÒc  praetukrai  quidem  Ed.  maj.  :  sed  Gnomoni  et  margo  Ed.  2.  respcndet ,   et 
Vera.  germ.    E.  B. 

3)  Lectionem  none,  per  margmem  atrìnsque  Ed.  fa  aequutbrio  positam,  praefert  Versio 
germ.,  Gnomoni»  rottone*  persecttfa.    E.  B. 
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cum  ipso  verbo  xtkiiovv,  consummare,  quod  hìc  apodosin  sustinet,  incesati;  e  79  19. 
9,  9.  10,  1.  —  yccQ,  enim)  Refertur  aetìologia  ad  v.  12.  —  xovg  iyiatofUvovg, 
eo*  qui  sanctificabantur)  Participium  imperfecti  tempori*.  Nam  haec  sanctincatio 
peracta  est  in  ipso  actu  sacrinoii.  v.  10. 

y.  15.  acri)  edam.  Accedit,  non  testimonium  ad  rationes.  nam  etiam  prae- 
cessere  testimonia:  sed  iuaQxvomv  ad  fittQxvoovvxag.  Posuerat  Paulus,  de  sacer- 
dotio  Cbristi,  testimonium  Patria,  e.  5,  10.,  et  FiHi,  o.  10,  5.,  nane  etiam  Spiri- 
tila saneti,  eandem  ubique  eonclusionem  inferenB.  v.  18.  Respice  Conspectum  epi- 
stole. Repetitque  mox  in  admonitione  hnne  respectum  ad  S.  Trinitatem,  v.  29.  not 

—  fiera,  post)  Verbum  aynclv  inqttit  absorbetur  in  inciso,  liyu  Kvoiog,  dicit  Do- 
mimi*, v.  seq.  Ostendit  autem  boc  fitvci  post,  Novi  Testamenti  esse  remissionem 
peccatorum.  Ideo  intermedia  verba  Jeremiae  hìc  non  repetuntur.  Locns  Jer.  ci- 
tator  Hebr.  8.  ob  rò  xaivi}v,  et  cap.  10.  ob  £<pmv.  congruit  appellatio  Spirti** 
gratiae.  v.  29. 

v.  16.  ovviti,  hoc)  Vid.  e.  8,  10.  12. 

v.  18.  ape*»?,  remissio)  Ea  patet  ex  v.  17. 

v.  19.  ?xovT€g,  habentes)  Adhortatio  ducitur  ex  iis,  qnae  a  cap.  5,  4.  tractata 
sunt,  ab  anakepbalaeosi  initium  sumens.  —  etaoSov  —  tsqia  piyctv,  introititi*,  — 
sacerdotali  magnum)  v.  21.  De  sacerdote  magno  egit  apostoms  a  cap.  5,  4.  5.;  de 
introitu  a  cap.  9,  1.  12.  None,  per  %iaafiòv9  de  introitu  h.  v.  et  de  sacerdote  magno, 
v.  21.;  ineunte  adhortatione,  mentionem  facit.  Eadem  et  sententia  et  figura, 
e.  6,  20.,  coli.  capp.  seqq. 

y.  20.  i/v)  sciL  iTóoiov.  nam  sequi  tur,  óòòv,  quasi  synonymon.  Non  tamen 
sunt  synonyma  simpliciter,  sed  quatenuB  ij  oòòg,  via,  pertingit  ad  metam.  PER 
velum.  —  ivSKulviaev,  initiavit)  Idem  verbum  e.  9,  18.  Hoc  verbo  innuitur,  ea 
via,  qua  Cbristus  iit,  nostrum  esse  sequi.  —  noootpaxov)  Saepe  LXX  boc  verbo 
utuntur.  Tlqòatpaxov  di  ci  tur  proprie  recens  mactatum.  —  noó<s<paxov  xal  £<»ffcrv, 
recentem  et  viventem)  Via  recens  per  sanguinem  effusum  et  mortem  Cbristi  munita, 
atque  vivens  est.  Opponitur  veltri  et  exanimo.  Per  prosopopoeiam  vita  adscribi- 
tur  viae,  ex  ipsa  vita  Cbristi,  qui  est  Via.  Denotat  vigorem  Novi  Testamenti,  ut 
spes  viva:  e  contrario  sunt  opera  mortua.  Est  quasi  Oxymoron,  quod  itoóa<paxog 
(recens  mactatus)  et  vivens  conjunguntur.  Quum  primum  Cbristus  per  momentum 
mortis  transierat,  praesto  fuit  mera  virtus  et  vita.  —  xrjg  aaoxòg  avxov,  carnem 
suam)  quae  item  scissa  est,  ut  velum. 

v.  21.  Uoéa  fiiyav,  sacerdotem  magnum)  e.  7.  —  ini  xòv  olxov  xov  &sov, 
super  domum  DEI)  e.  3,  6. 

v.  22.  nooGeQX&nB&a,  accedatnus)  via  illa.  —  àXri&ivrjg)  quod  (cor)  verita- 
tem  penitas  imbiberii  v.  26.  —  itUstmg,  fidei)  Accedit  spes,  amor.  v.  23.  24. 
Haec  tria  manent  Fides  et  Spes  saepe  eandem  babent  rationem:  quare  et  Me  arcte 
conjunguntur,  et  in  sequentibus  perìocbis  coalescunt  e.  11,  1.  [12,  18.  13,  1.]  etc. 

—  ifóavxusuivot,  aspersi)  Sic  e.  12,  24.  9,  13. 19.  21.  1  Petr.  1,  2.  —  xàg  %a*~ 
diag,  corda)  Et  corda  et  corpus  v.  23.  mundantur.  Non  necesse  est  «orò  sub- 
audire,  nam  ut  dici  tur,  òidaóxco  xòv  vlòvì  sic,  òi&ioHOpai  xòv  vlòv,  fitium  doctn- 
dum  curo,  et  aio,  £av?/£opat  xyv  xaoòiav ,  Xovopai  xò  oà(ict.  —  aitò,  a)  8ermo 
oonoisus:  adspersi  et  liberati  a  conscientia  mala.  —  awstòrfiimg,  conscienti*) 
o.  9,  9.  not 

v.  23.  %aì  kekovfUvoi,  et  ioti)  Singola  verba  et  singula  participia  cohaerent 
versu  22 — 24.,  et  cola  dirimit  particula  xal  et.  Per  %uxafiòv  vero  ponitur  ver* 
bum,  participium;  participium,  verbum;  verbum,  participium.  —  xò  awua,  cor- 
pore)  AUudit  ad  lotiones  leviticas  :  nec  tamen  dicit  carne ,  sed  corpore ,  quo  per 
synecdochen  tota  hominis  substantia  denotatur.  Corpus  etiam  peccato  antea  fuerat 
inquinatum,  sed  abluitur,  ut  idoneum  sit,  exemplo  sancti  corporis  Cbristi,  v.  10., 
ad  oblationem.  Rom.  12,  1.  1  Cor.  6,  13.  20.  —    vSaxt  xct&aotp,  aqua  munda)  Ex. 
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36,  25.  Joh.  19,  34.  1  Cor.  6,  11.  Tii  3,  5.  1  Joh.  5,  6.  —    l)  rrjv  o^oXoytav,  con- 
fessionem)  In  baptismo  confessio  suscepta  est:  ea  retinenda  est 

v.  24.  xatavomiisv,  attendami**)  Sic,  imaxonovvreg  inspicientes.  e.  12,  15. 
—  tlg)  ad.  —  nccqo^vafiòv  àyànrjg,  provoca tionem  amoris)  cui  contraria  provo- 
caldo  odii. 

y.  25.  ttjv  imovvuycoyrjv  ìovtùjv,  nostram  ipsortan  episynagogam)  'EniGwct- 
ycaytjv  veraio  neograeca  interpretata  av%voavva%iv.  Sed  alludit  apoBtolus  ad  syna- 
gogam  judaicam,  praepositione  ini  significatimi  vocabuli  nonnihil  immutante.  Sen- 
bus  est:  non  modo  debetis  synagogam  frequentare,  ut  Judaei,  quod  libentius  faci- 
tis,  Bed  etiam  episynagogam,  ut  Christiani.  neque  tamen  innuitur  praecise  aggre- 
gatio  in  unum  locum;  aut  aggregatio  ad  xm&mjidem:  sed,  medio  sensu,  congre- 
gatio  mutua  per  amorem  et  communicatio  publica  et  privata  ofneiorum  Christiano- 
rum,  qua  frater  fratri  se  non  subducit,  sed  alter  alterum  acuit  et  ab  altero  acuita. 
Nam  edam  spiritualis  calor  et  ardor  separat  heterogenea,  et  congregat  homogenea. 
Sic  satisfit  et  ordini  sermonis,  quo  secundum  fidem  erga  DEUM,  amor  erga  san* 
ctos  commendatur;  et  verbali  imaway&yrjv ,  ejusque  singulari  numero;  et  prono- 
mini,  quod  est  ìovtcdv,  nostram  ipsorum,  non  nostram  ;  et  querelae,  sicul  mos  est 
quibusdam,  et  antitheto,  hortantes.  —  rtaìv,  quibusdarrì)  Judaeos  fortasse  timen- 
tibus.  —  ituQaxdkovvxzg,  hortantes)  Vis  hortandi,  quae  requiritur,  includit  ardo- 
rem  cujusque  proprium.  —  xaì  toaovxco  fiakkov ,  et  tanto  magis)  Hoc  pertinet  ad 
totam  adhortatìonem  a  v.  22.  colL  y.  37.  —  ffaimn,  videtis)  ex  signis  temporum, 
et  ex  ipso  sacrificio  prò  peceatis  consummato.  v.  13.  —  tì\v  ijpfyav,  diem)  diem 
Cbristi.  Post  adventum  Christi  in  carne  per  tot  aetates  mundi  exspectatum,  illieo 
appropinquane  censetur  adventus  gloiiosus.  conf.  v.  27.  30.  35.  seqq. 

y.  26.  ixovalmg,  sponte)  Nam  post  agnitam  veritatem  sublata  est  ignorantiae 
excusatio.  —  afufqravóvtmv  t  peccantibus)  Peccare  h.  1.  dicit  plenam  defectionem 
aDEO,  v.  29.  e.  3,  12.  2  Reg.  21,  16.,  et  violationem,  non  legis,  v.  28.,  sed 
totius  oeconomiae  N.  T.  y.  29.  Conf.  a#£rq0org>  tollens.  v.  28.  noi  —  ynxà  ti 
Xapnv,  postquam  accepimus)  Hoc  non  tam  ad  singulos  pertinet,  quam  ad  statuiti 
fidelium  N.  T.  unde  tamen  ad  singulos  conclusio  valei  y.  29.  —  rijg  akrjd'ilccg, 
verità tìs)  Veritas,  h.  L  et  gratta,  v.  29.,  dici  tur  de  N.  T.  Spiritus  gratiae,  ibid. 
Spiritus  veritatis,  Joh.  14,  17.  —  ovxivt,  Jam  non)  Fructus  ex  sacrificio  Christi 
semper  patet  non  repudiantibus  :  qui  autem  repudiant,  non  aliud  habeni  —  iteol 
ccpaqxuòv,  prò  peceatis)  Eef.  ad  éfutQravovxmv ,  peccantibus. 

y.  27.  <popBoà,  terribili*)  pessima  Spes.  —  éxóogi},  exspectatio)  longe  alia, 
atque  illa,  quae  describitur  yersu  13.  —  itvoòg  —  rovg  vntvavxiovg)  Es.  64,  1. 
LXX,  xaxaxctvoci  nvq  rovg  vntvavrtovg.  Non  est  in  imo,  sub,  quaerendum  ali- 
quid.  Ex.  15,  7.  wuvavtloi  dicuntur  hostes  apertissimi.  —  nvoàg,  ignis)  Deui 
32,  22.  colL  Fs.  106,  18.  —  {ftÀog,  zelus)  Deut.  29,  20.  —  Itòlnv,  edere) 
e.  12,  29.   Es.  26,  11. 

y.  28.  i^Birjaag,  tollens)  non  quovis  errato,  sed  enormi  violazione,  conterà 
totam  legem  tendente,  delieto  morte  plectendo.  Fauci  ita  legem  violarunt,  ut  ca- 
pite plecterentur.  —  %<t>olg  olxrt^oiv'  sino  misericordia)  sine  mitigatione  et  sine 
dilatione  poenae  praescriptae. 

y.  29.  %€ÌQOvog)  quae  quovis  supplicio  corporis  pej'or  et  horribilior.  —  or)  i.  e. 
is,  qui  atrocissime  peccat  in  DEUM,  cujus^/iuf  est  Sacerdos,  e.  5,  5.  et  in  Filium, 
cujus  ipsius  sanguis  est  sanguis  N.  T.  et  in  Spiritimi  5.  qui  est  Spiritus  gratiae. 
Talis  homo  totam  baptismi  formulam  et  confessionemretroctat,  totani  oeconomiam 
"K.  T.  repudiai  conf.  e.  6,  6.  noi  —  xanetnartiaag ,  conculcans)  oum  deberet  ado- 
rare. Conculcat  autem,  qui  sponte  peccat,  uti  v.  26.  describitur.  —  rrjg  diafrq- 
xyg)  testamenti,  melioris,  quod  DEUS  pepigii  —  xo*vòv,  communem)  uti  si  esset 
sanguis  hominis  tydov,   communis,   vel  etiam  sontìs.     Antitheton,   sanctificalus 


1)  xoftapq>  —  vr\g  &ic(ftoc,  munda  spti]  Puri  modo  cum  ape  coqjungitur  muadities  1  Joh. 
3,  3.     F.  g. 
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trai,  —  rjyifldpsvog  t  ducens)  sine  discretione.  coni  1  Cor.  11,  29.  —  br  m 
rjyuio&ri,  in  quo  sanctifieatus  erat)  Ergo  Christus  etiam  prò  tali  mortuus  est  Idem 
verbum,  de  redemtis,  v.  10.  14.  o.  2,  11.,  (ubi  distinguuntur  a  sanctifieante  Re- 
demtore:)  o.  18,  12.,  ubiitem  sanguini*  fit  mentio.  —  *i\gw*Qixog,  grafìa*)  Yid. 
not  ad  v.  26.  —  ivv§qloagì  ignominiose  tractans)  repellendo.  Ignominia  fit  ffc- 
ctis;  blasphcmta,  verbis.  conf.  1  Tim.  I,  13.  not  Blaspkemia  ubi  accedit,  multo 
gravissimus  fit  reatus.   Maro.  3,  29. 

v.  30.  ròv  slitóvxa,  Eum,  qui  dixit)  DEUM,  qui  non  frustra  minatur.  — 
{poi,  miài)  Yid.  Kom.  12,  19.  not.  ex  Deut  32,  35.  —  naiUr,  iterum)  pancia 
verbi»  in  eodem  cantico  Mosis  interjectis.  —  Kvotog  xotvsi  tòv  ÀaoV  oinov,  Do- 
minus  judicabit  popuium  suum)  Deut  32,  36.  LXX,  xqwsì  Xt/pto?  xòv  Imòv  «rvreu. 
Passim  baec  epistola  Canticum  Mosis  et  Deuteronomion,  qui  liber  multom  inde 
ezplicationis  habebit,  respioit  judicabit,  in  gratta  et  in  ira,  ut  quemque  inveniet 

v.  31.  tÒ  ifinecnv,  incidere)  Bonum  est  incidere  cum  fide;  2  Sem.  24,  14. 
temere,  terribile,  v.  27.  conf.  Sir.  8,  1. 

y.  32.  avtffupvqaxfa&e,  reeordamini)  Imperativus.  Subjungit  oonsolationem. 
—  <pmi6&hxig,  illuminati)  i.  e.  statini  post  qpamapov,  i.  e.  baptismum  Ghriatia- 
num.  e.  6,  4.  In  baptismo  induitur  Christus:  Christus  est  lux:  Ergo  lux  induitur 
in  baptismo.  illuminano  notat  id,  quod  ad  vini  et  virtutem  Spiritus  ex  Y.  T.  prae- 
jacentem  amplins  accessit,  ex  vigore  Novi  Testamenti,  apud  eoa,  qui  baptixaban- 
tur.  Hic  primus  erat  ingressus  ad  Chris  tianismum;  baptìsmus  apud  idoneos  salu- 
tare medium.  Existimo,  haec  instituta  divina  etiam  in  theoria  non  tanti  aesti- 
mari,  quanti  decebat  Apud  ipsum  baptismum  Chrisfi  sancta  ejus  humanita»  ma- 
gnifice  illuminata  fuit  Jam  antea  erat  filius  Dei:  et  tamen  virtus  hujus  divini 
testimonii  din  eum  vivide  affecit  Quemadmodum  vero  homo  corpore  et  anima 
constat,  ita  instituta  divina  etiam  talem  duplioem  speeiem  habent  Nihil  ergo 
separandum,  neque  vitrum  prò  liquore,  vel  vagina  loco  gladii  prensanda  eat 

v.  33.  Tovro*  tovto)  Pronomen  adverbiascens.  Proponuntor  duo  capita,  qua* 
ordine  per  %tacuòv  inverso  exponuntur  v.  34. 

v.  34.  òefyioig,  vinctis)  Horum  mentio  fit  etiam  e  13,  3.  et  in  bis  foerat  Ti- 
motheus.  ibid.  v.  23.  quare  non  de  se,  vel  certe  non  de  se  uno,  Paulus  loqmtur. 
coli  e.  6,  10.  Àlii  tamen  habent  ò*«Fpoig,  et  porro  Ssauolg  (tov,  ))ex  rhvthmo 
òvtiSiapoig,  vel  ex  frequenti  alias  vinculorum  Pauli  mentione.  —  vMaù%6vrmvt 
facultatum)  Conjugatum,  in  Graecis,  vnao£iv9  substantiam.  —  %ùoa*èé&*a&z, 
excepistis)  Elegans  oxymoron,  collato  rapinae  vocabulo.  —  ynroOKovttf,  noscen- 
tes)  statuentes,  cum  fiducia.  —  fynv  iavxoìg,  habere  voèùmei)  Dativui  proprie- 
tatem  significans:  uti  e.  5,  4.,  sibi  sumere.  Sic  Latini:  (ibi  Aabe.  '  Describuntar 
bona  propria.  Lue.  16,  12.  [12,  33.]  —  xecfoera,  meliorem)  coelestem,  coni 
e.  11,  16.  —   xal  fitvovaav)  nulli  rapinae  expositam. 

v.  35.  (irj  anofiakfi%ef  ne  abjeceritis)  Parrhesia  ubi  semel  locum  invenit,  non 
nisi  pulsa  recedit  pellitur  autem  et  abjicitur,  ut  si  vile  quiddam  esset,  ab  iis»  qui 
non  perstant  —  #%«,  kabet)  Ad  haec  praesens  refertur  versus  37.  —  furitavo- 
òoalav ,  mereedis  redditionem)  Sic  e.  2,  2.  1 1,  26. ,  et  pKffrmo  Jónp,  mercedis  rad- 
ditor,  ibid.  v.  6. 

v.  36.  «tropo**}?)  Paulatim  apostolus,  ab  hoc  versuad  38.,  prophetsm  indu- 
ci t,  Uab.  2,  3.  4.,  ubi  LXX  sic:  or*  fri  oaaaig  tlg  jukiooV,  noi  ovattiti  afe  itioeg 
xaì  ovst  elg  kspÓv.  !E«v  var^ty,  TROMEINON  mhòv,  ore  ia^ófuwog  ifcu  mal 
ov  pjj  %oovia^  iàv  vnoatilkntaij  ovx.  svòokìÌ  ij  tyv%y  pov  h  avrai*  6  &  òlmauog 
U4>v  in  ntattmg  fiotta*.  —  xò  &lfo\u.a>  voluntatem)  e.  13,  21.  —  Ttoviftemtg)  ut, 
quum  voluntatem  DEI  fedstis  adhuc,  v.  32.  s.  none  etiam  patienHam  prae&tetia, 
adeoque  promissam  obedientiae  mercedem  assequamM*  Coni  oap.  6,  10 — 12.  Et 
agendum  est  et  patiendum.  1  Petr.  4,  19.   Apostoli»,  ut  patet,  rationes  sumit  ex 


1)  Std  margo  Ed.  3.  lectìonem  3c9|A£otc,   al/eri  oìim  aequiparalam ,  ad  sigma»  p  ffeeartf; 
bine  et  Vera.  germ.  inierpretatur  :  mit  den  Gebundenen.    E.  B. 
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praeterito,  et  specimina,  quod  voluntatem  Dei  fecerint,  v.  32.  ss.  reoenset.  Ne- 
quo  tamefl  ti  facete  voluntatem  Dei  in  praesens  et  in  faturum  excluditur.  Hoc, 
facete  voluntatem  Dei,  praesupponitur  in  omnibus  fidelium  vittutibus,  quae  hto 
capite  11.  percensentur.  alias  ea,  quae  ibi,  v.  gr.  versa  38.,  laudantur,  inania 
fuissent  colL  Matth.  7,  21<seqq.  —  «opto?*?*,  tepottetù)  Ptomissioncm,  id  est» 
vitam  aeternam,  eonjnncthn  accipient  fldeles  V.  et  N.  T.  in  adventu  Christi.  v.  seq. 
Ptomissio,  vita  aeterna,  e.  4,  1.  9,  15.  11,  13.  12,  26.  Individuane  beatitudo 
nemini  abjudioatur:  sed  ardua  est  ingens  consummatio  adhuc  futura.  Ezsistet  fu- 
turo Die  magna  /fcÀtfootf ,  quae  multo  majoris  aestimari  debebai  Etiam  praesens 
lautìtia  fidei,  qua  multi  tana  largo  utuntur,  non  potest  cum  illa  oonferri.  —  ?i}v 
htayytklav,  ptomùsionem)  "pm  Hab.  L  e. 

v.  37.  ijlikqov  oaov  Zoo*)  Sic  LXX,  Ss.  26,  20.  Vocula,  U4%oiv  addito  otfov 
otfov,  formam  aodpit  diminntivam,  sed  tamen  indoflnitam;  adeoque  huio  loco 
valde  congruit  Gen.  27,  30.  :  *jk  iyivstò  oaov  l^k^sv.  —  ó  %o'uevo? ,  Veniens 
Me)  Apostolus  artìculo  addito  verba  prophetae  elegante*  fleetit  ad  Christum.  — 
ffèti)  adetit. 

v.  33.  o  ài)  Apostolus  hemistiohia  transponit;  tt  sic,  addito  versn  sequente, 
aptissimuxn  %ia*piv  efficit  Bepetuntur  enim  opposita:  fide*  in  vitam,  mòtta» 
etto;  subttactio,  fide*  in  vitam.  v.  83.  39.  Particula  di  autem  facit  antitheton 
ad  sogno*.  -*~  ilnaioc ,  justus)  Vid.  Bem.  1,  17.  not  —  in  nlattmc,  ex  fida) 
LXX,  in  nltxtcie  pov,  voi  oodem  sensu,  poi;  in  nlatsae,  ex  fide  mea.  Confer 
pronomen  item  praepoeitum  1  Cor.  1 1,  24.  Joh.  6,  64.  9,  10.  Hebr.  in  fide  ejus, 
sciL  Fisi,  i.  e.  Christi,  qui  non  f allei,  eleganti  antithete.  Textum  N.  T.  ad  He- 
braica  refero,  quoad  fieri  potest  —  **1)  et:  prò  sed.  Eleganter.  nam  ex  eo- 
dem  affectu  sancto  fluit  utrumque  hemistiehium.  —  iav  vnoexBlXipai)  Hebraea 
sic,  ut  videtur,  habeant:  Ecce,  mì  subduxatit  se  anima,  non  tecta  (noe  placata) 
est  anima  ejus  (ejus  sciL  qui  se  subducit) .  in  eo  (scil.  in  viso  sive  promissd:)  ai 
justus,  ut  fide  ejus  (sdì.  promissionis,)  vivet  Conf.  Mare.  16,  16.  Verbum 
ttVfi*  habet  metapheraa  ab  ila,  qui  se  atris  abdunt  speluncis.  vid.  Sem.  Potiti 
var.  leet  e.  13. 

v.  39.  ovh  iófih,  non  sumus)  Moratum  verbum,  ex  Pauli  stilo.  Boni.  8,  12. 
noi  —  vwotftoAiJc)  Besp.  woauilrixai.  v.  38.  —  tic  anmknav,  in  petnieiem) 
Potouat,  qui  animam  suam  DfiO  non  probani  —  sic  nsqmohfiw  Wrjc,  in  con* 
satvationem  ananas)  Besp.  vivet.   v.  38. 

CAPUT    XI 

V.  1.  "Etti  òe  nlfitiCi  est  autem  fides)  Beassumitur  beo  ex  eap.  10,  39.  At- 
que  esm  fidai  deseriptionem  apostolus  hoc  loco  ponit,  quae  rei  propositae  maxime 
congruit,  ut  fratrum  animi  oonfirmentur.  —  itatf opéveov  vnóotaotg,  7tQay(iax(ov 
2lty%og  oi  pUnopboy*,  eotum,  quae  spetantut,  substantia;  tetum  demonsttatio, 
quae  non  cetnuntut)  Quae  spetantut,  sunt  species;  genus,  quae  non  eetnuntut* 
nam  illa  sunt  futura  duntaxat  et  nobis  laeta;  haee  etiam  praeterita  vel  praesentia, 
•aqno  vel  laeta  vel  tristia  nobis  aliiave.  v.  3.  7.  8.  27.  29.  Unde  duo  coturnata 
hujus  versus  in  asyndeto  gradationem  habent.  Porro  ut  ad  ea,  quae  spetantut, 
se  habent  ea ,  quae  non  cetnuntut,  sic  ad  substantiam  habet  se  tetum  demonstta- 
tio.  adeoque  fides  est  substantia,  qua  futura,  quae  Bperantur,  repraesentantur, 
sive  ut  praesentia  sistuntur:  eademque  est  tetum  demonsttatio,  qua  ea,  quae  non 
oerauntur,  sistuntar  ut  noéy^axu^  te*  solidale.  Substantiae  opponitur  id  quod 
abest;  tetum  eleneho,  non  ens,  somnium.  Unde  patet,  quam  arcte  cohaereant 
duo  verba  noaypóxmv  Htyiog,  ut  quasi  compositum,  tetum  -  demonsttatio  ;  et  our 
hoc,  tetum,  in  posteriore,  non  etiam  in  priore  commate  collocetur.  Opponitur 
vnóosaoig  rjj  vmxstoky,  substantia  subttactioni ,  modo  repudiatae.  oap.  10.  fin. 
dioitur  enim  per  metaphoram  a  oolumma  oneri  substante,  et  notat  patientiam  et 
constantiam,  nccQTBùUtv.  eolL  v.  27.  vnóexaeiQ,  Vulgato,  substantia:  recte.    nam 
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Substantia  opponitur  opinioni,  L  10.  §.  1.,  Digest,  de  diversi*  temporalibus  prae- 
scriptionibus ,  et  de  aceessionibus  possessionum ,  et  alibi.  Est  igitur  Substantia, 
rei  certae,  adeoque  etiam  rei  praesentis.  Fide  repraesentantur  res  futurae.  £Uy- 
%og  est  demonstratio,  pbilosophorom  quoque  idiomate.  'Tnóotaoig  substantia  prior 
proponiti»;  deinde  nQttyfiàxtov  Usy%og  rerum  demonstratio.  at  esempla,  quae  sub- 
sequuntur,  primum  sunt  demonstrationis  rerum,  v.  3.  etc.  deinde  substantiae  ee~ 
rum,  quae  sperati  tur.    v.  6.  etc.  %iaO(i6g. 

v.  2.  ìv  xavxy,  ut  &i<?)  in  fide,  i.  e.  fide.  v.  seqq.  xord  nUtoiv,  secmdum 
/idem;  dia  nlaxtoyg,  per  fidem,  v.  13.  33.  —  ycrp,  earót)  Ex  veterum  esempli» 
demonstrat  Paulus  fidei  naturami.  Multa,  quae  illi  sperarunt  ac  non  viderunt, 
deinceps  extiterunt  et  conspecta  sunt,  fidem  confirmante  evento.  —  ifiaoxvo^ 
(hiGav,  testimonhtm  noeti  sunt)  Praegnantissimum  verbum.  DEUS  testimonium 
non  modo  de  iliis,  sed  partim  etiam  ad  itlos  dedit:  illi  TESTÌMONIUM  SUSCE- 
PERE,  ipsarum  rerum  instar.  Conf.  v.  4.  5.  39.  Inde  illi  quoque  sunt  testes  fa- 
cti,  ut  ipsi  ad  alios,  et  alii  de  illis  testarentur,  e  12,  1.  —  ot  7toto§vxtooi)  se- 
niores, qui  et  olim  et  diu  vixerunt  Non  dicit  ot  io%uìoi  veteres,  sed  ot  nosofiv- 
tiooi  seniores,  quasi  per  prosopopoeiam,  quod  adirne  vigente  testimonio  fungantur 
tanquam  praesentes.  confi  e.  12,  1.  Est  hoc  egregium  quoddam  V.  T.  Bumma- 
rium,  quo  apostolus,  insigni  gradatione,  veterum  studia,  labores,  peregxinationes, 
exspectationes,  tentationes,  martyria  complectitur,  docetque,  quomodo  sub  histo- 
riarum  involucro  succum  doctrinae  interdum  breviter  indigitatum,  copiose  quae- 
rere  debeamus.  Priores.  eorum  habuere  ezercitium  patientiae  potissimum  in  longa 
aetate;  posteriores  in  afflictione  acriore. 

v.  3.  Tifarti,  fide)  Aliquatenus  quidem  etiam  citra  fidem,  Eom.  1,  20.,  sed 
fide  multo  magia,  quae  habetur  v.  gr.  capiti  1.  Geneseos.  —  voovptv,  intelligi- 
mus)  Intellexerunt  etiam  Seniores,  quorum  mentio  ideirco  praemittitur  versa  2. 
Intellezit  etiam  Adam,  post  omnia  oetera  creatus,  quae  non  fieri  vidit,  sed  facta 
credidit  Sed  de  hujus  fide  Moses  plenum  mysterii  silentium  tenet  Et  Mosen 
sequitur  apostolus,  praeterquam  quod  haeo  ante  Abelis  sacrificium  commemorans 
fidem  protoplastorum  agnoscit  Adamus  non  consideratur,  nisi  ceu  stirpe  mise- 
rìae  nostrae;  abstrahendo  a  ceteris,  quae  de  eo  dici  poteranl  —  xaxtioxio&ai, 
confecta  esse)  KaxaoxiOfiòg ,  coagmentatio ,  consolidano  totius  mundi,  includit 
Creatìonem  singularum  partium,  Providentiamque  continuasi,  per  omnee  aetate6; 
mirabili  harmonia.  —  tovg  atàvag)  secula,  aeva»  Grandis  pluralis,  quoinnui- 
tur  coeli,  terraeque  et  omnium  quae  in  eia  sunt,  invisibilium  et  visibUium,  de- 
cursus ad  metani,  et  status  deinceps  (post  decursum  ad  metam)  perpetuus:  quae- 
cunque  tandem  sit,  quae  metam  comitatur,  mutatio.  Atque  ut  creatio  funda- 
mentum  et  specimen  est  omnia  oeconomiae  divinaci  sic  fides  creationis,  est  fun- 
damentum  et  specimen  omnia  fidei.  —  frjfiari,  verbo)  jussu,  potentia,  sine  ma- 
teria aut  instrumento.  Congruit,  quod  moz  sequitur.  —  tlg  xò)  usque  eo  ut. 
Conf.  Big  tÒ,  2  Cor.  7,  3.  Multa  ot  aboveg,  aeva,  complectuntur,  quae  noa  cer- 
nuntur; quodque  illa  verbo  BEI  producta  esse,  non  nisi  fide  inteUigimus,  minus 
mirere:  sed  adeo  horum,  quae  cernuntur,  creatìonem  fide  intelligimus  una  optarne; 
id  quod  multo  magia  admirandam  ostendit  fidei  vini.  Hoc  commate  amplificatur 
to  xaxrjQxlc&ai  confecta  esse.  —  pt}  ix  (pawofiivav  tei  pkenófiiva  ytyovivai)  Ap- 
prime  observanda  verborum  diiferentia.  qpcrlvopa»,  apparto,  incipio  cerni,  no- 
tione  inohoativa:  pxinofiai,  cernor,  ante  oculos  vérsor.  xàpisnófuva,  quae  cer- 
nuntur, sunt  hodieque  lux,  coelum,  terra,  astra  etc.  eadem  autem  tum,  quum 
££  ovn  ovtnv  ex  non  entibus  fiebant,  2Macc.  7,  28.,  et  ezoriri  jubebantur,  erant 
(paivópiva,  apparendo.  Atque  ita  quidem  dici  posset,  ix  qHnvophmv  ti  (ÌXsxi- 
fisvcc  ytyovivai,  scil.  secundum  se:  id  est,  ea,  quae  hodienum  cernuntur,  initio 
fuisse  apparentia;  non  fuisse  ab  aeterno,  sed  aliquando  apparerò  et  conspicoa 
esse  coepisse,  cum  antea  non  essent  conf.  ix,  ex,  Eom.  6,  13.  Sed  reepectu 
nostri  apostolus,  p>rj,  non,  praeposito,  diversum  dicit,  et  declarat  pi}  ix  p< 
(livcov  tè  pi&iófitva  ytyovivai,  non  ex  apparentibus  ea,  quae  cernuntur,  faci* 
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Nani  mondo  jam  producto,  et  primus  homo  factus  est,  et  nos  nascimur.  Non  fui- 
mus  spectatores  creationis.  Expendatur  Interrogano  illa  Creatoris,  Job.  38,  4.  ss. 
Ideo  fide  creationem  percipimos.  fides  et  retrortum  et  prorsum  habet,  unde  ex- 
erceatnr.  Fatet  hinc,  particulas  pi}  Ix  non  ex  suo  ordine  debere  explicari;  quan- 
qnam  interdum  ov  veL  pi}  non  ,  oum  praepositìone ,  rftovg  et  morati  sermonis  gra- 
da, sensu  fere  manente,  trajicitor,  uti  1  Chron.  15,  13.,  ovx  iv  xm  itoóxtoov  v^tàg 
dvai  ante  vos  adhibitos. 

v.  4.  nlttova)  potiorem,  eoqne  pluris  habitam.  Snum  utervis  frater  vitae 
genns  in  sacrificio  sequebator,  sed  rectius  in  suo  genere  Abel  se  gessit  Agricola 
Cain  de  fruetibus  terrae  obtulit:  Abel,  ovium  pastor,  de  primogenito  et  de  pin- 
guedine earum.  Hio  igitur  optima  sumsit,  quod  ille  non  dicitur  fecisse.  Simul 
Caini  oblatio  confessionem  duntaxat  obligationis  habuit;  Abelis  vidima  confessio- 
nem  peccati  et  desiderium  expiationis.  Id  fidei  valde  congruebat.  —  itaoà  xatv, 
praeter  Cainunt)  fide  carentem,  eoqne  testimonii  divini  expertem.  —  di  yg,  per 
quam)  Per  fidem  nactua  est  et  justitiam,  et  justitiae  testimonium.  v.  7.  —  (u*q- 
rvQOvvrog,  testante)  Nam  littìòtv,  intuitoti  est,  Oen.  4,  4.  signo  quodam  etìam  in 
Caini  oculos  incurrente.  —  òi  avxr^g,  per  illam)  fidem.  Constr.  cum  àno&avmv, 
mortuus,  coli.  v.  13.  nam  dia  valet  nata  vel  Iv,  1  Tim.  2,  15.  —  Aerila,  loqui- 
tur)  loquitur  de  se  et  sui  similibus  contra  Cainos.    e.  12,  24. 

v.  5.  n$x$xi4hn}  transpositus  est)  Quorsum  transpositus  sit?  hoc  fìdes  nostra 
exspectat  Gen.  5,  22.  24.  LXX,  tvr^qicxrfit  61  lva)%  xm  &$£  —  noi  rvrjofoxriatv 
lvm%  to5  $«»,  xcrl  ov%  tvotantto,  ozi  ptxi&rixsv  avxòv  6  fcóg.  —  urj,  non)  Igitur 
ex  mortalitate  sine  morte  in  immortalitatem  traductus  est.  —  nqò ,  ante)  Constr. 
cum  svrjqiàxTjxivai  f  placuisse.  —  tvrjQf oxqxévai ,  ptacuisse)  Pro  ambulare  eum 
DEO,  coram  DEO,  habent  LXX  evaosaxelv  etiam  Gen.  6,  9.  17,  1.  24,  40. 
48,  15.  Ps.  116,  9.  Conf.  Ps.  26,  3.  35,  14.  Notat  non  modo  piacere,  passivo 
sensu,  sed  connotat  studium  placendi.  ideo  Gen.  39,  4.  nilD  est  tvaoeoxHv.  conf. 
iqiaai,  Bom.  8,  8.  noi 

y.  6.  %a>QÌg9  sine)  Probat  ab  eventu  fidem  Enocbi.  —  tvuotaxrfiui)  piaci" 
tum  se  exhibere.  Parallelum  mox,  nooaÌQ%tG&ai  x<5  &tai  accedere  ad  DEUM,  am- 
bulare cum  Deo.     Itaque  Hebraicum  textum  et  Graecum  scite  oonjungit  apostolus. 

—  moxivaai,  credere)  Kenocbo,  ut  hinc  colligere  licet,  nulla  obtigerat  apparitio 
divina,  sicut  nec  Mosi  ante  relictam  Aegyptum.  v.  27.  Thesis,  illum  esse  eie. 
apud  Henochum  vigebat,  et  ex  Henocbi  fide  asseritur.  Yidetur  Henocki  fìdes, 
quae  tam  singolari  modo  describitur,  non  adeo  multa,  perspicua  Data  babuisse. 
Alias  fìdes  ejus  non  ad  hoc  praecise  punctum  reduceretur.  —  òzi,  oportet)  Illa- 
tio  necessaria  et  firma  innuitur,  quae  boc  loco  extat.  —  xa  tool,  DEO)  quippe 
invisibili,  v.  27.  —  ore  faxl)  illum  esse.  Hinc  absolute  dicitur  o  SIN.  Sap.  13,  1. 
conf.  noayuaxmv  rerum,  v.  1.  not.  Qui  cum  Beo  ambulat,  Deum  esse  agnoscit 
Hoc  opponitur  atheismo  antediluviano.  —  xal)  Hoc  quoque  pendet  ab  oxi.  — 
xoìg)  iis,  non  aliis.  —   hfyxovatv,  exquirentibus)  sine  viso.    Compositum  grande.. 

—  HiG&anodÓTrig ,  mercedis  redditorem)  utHenocbo,  quem  transposuit  —  ylvt- 
xm,foré)  Futura  mercedis  redditio  innuitur.  Merces  est,  Ipse,  qui  exquiritur. 
CUM  DEO,  inquit  Moses,  et  communionem  innuit. 

v.  7.  %QrinctTi<s&tìg)  divino  admonilu.  Bevelatio  prophetica  fidem  non  tollii 
y.  20.  ss.  —  mq\)  de  diluvio  venturo.  Constr.  cum  participio  antecedente.  — 
tvXafa&tlg,  timens)  Idem  participium,  Act.  23,  10.  Mundus  contra,  non  ere- 
dens,  non  cepit  timorem,  neque  cautionem  ullam  adhibuit  poenitentiae  aut  per- 
fagii.  contempsit,  risit  secure.  —  xifìmxòv,  arcam)  Articuli  praetermissio  con- 
venit  paradoxae  aedificationi  illi.  —  di  fjg)  per  quam,  fidem.  v.  4.  —  xaxi» 
xoivt)  condemnavit,  insigni  testimonio.  —  ròv  xo'ffpov,  mitndum)  qui  Noachi  dis- 
simillimus  eral  —  xrjg  nana  itlaxiv  d^xaioavvrjg }  justitiae,  quae  secundum  fidem' 
est)  Sic  Paulus  Bom.  1,  17.  xaxà  pari  modo  postami,  Til  1,  1.  Noe  pTtt  tD^M 
av&oamog  ilxaiog  vir  justus,  Gen.  6,  9.  Òixaioóvvrjg  xtiqv%,  justitiae  praeco. 
2  Petr.  2,5.  —    nXfiQOvóuog,  heres)  in  successione  patriarcharum,  ex  quibua 
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semper  erat  aliquis  caput  credentium  promissioni,  eorumque  propagato.  Appo- 
situm  h.  1.  eoque  frequens  yocabulum,  v.  8.  9.  perinde  ut  ìnayyùia,  premuti*. 
v.  9.  11.  18.  17.  33.  39. 

y.  8.  a/fyaà/x,  Abraham)  Rom.  4,  1.  16.  ss.  —  vnrptovcev  ì£bX&ùv9  naì 
ètijl&i,  obediit,  ut  exiret,  et  exiit)  Gradatio,  coli.  2  Cor.  8.  v.  10.  fin.  et  v.  11. 
—  IfisXXe)  Aptum  rebus  futuris  yerbum.  Sio  v.  20.  colL  v.  1.  —  pi}  imsxap*- 
vog,  nesciens)  Conf.  Act.  7,  3.  fin. 

y.  9.  naoipxrjotv)  advena  concessa,  y.  13.  noi  —  xijg  ènayytXlag,  promis- 
sioni*) Promissa  erat  statim  Gen.  12,  7.  —  iv  tfxqvafc,  in  tabernacuUs)  Gen. 
12,  8.  Tentoriis  utuntur  itioontoi,  advenae.  Antitheton,  nofog  uròs.  y.  IO.  — 
fuvàj  cum)  Idem  vietila,  ejusdem  fidei  indioium.  Constr.  oum  napdxipstv,  ad- 
vena fuit.  —  xal  /ax©(3,  et  Jacob)  Hic  XV  annis  natus  ante  obitum  Abrahae.  — 
xmv  avyxkrjQOvótioìv ,  coheredibus)  Alias  filii  non  dicuntur  parentum  coheredesy  sed 
heredes.  Non  Abrahamo  Isaacus,  non  Isaaco  Jacob  in  aooeptifl  retulit  heredita- 
tem,  sed  singuli  ab  ipso  D£0  acceperunt  Locutio  baeo,  Àeredes  promissionisy 
et,  inixv%B  THE  litayysklag,  adeptus  est  promissionem ,  cap.  6,  17.  12.  15.,  dici- 
tur  de  ipso  re  promùsa:  at  utraque,  in  hoc  cap.  11,  v.  9.  33.  coheredibus  prò* 
missioni*,  et  Ì7thv%Qv  Inayyikimv  (Bine  articulo  xwv,)  obtinuere  promissiones9  item- 
que,  y.  17.,  o  rag  Inayytllag  avaòs^a^svog ,  qui  promissione*  suseeperat,  de  pro- 
missione rei  futurae  dicitur;  et  ipsam  rem  promissam,  in  hoc  eodem  potisaimuin 
capite,  credentes  dicuntur  kappàvuv,  xopl&tfdat,  accipere,  reportare,  y.  13.  39. 
Differentia  locutionum  diverso  capitis  6.  et  11.  scopo  congruit.  namque  capite  6. 
laudatur  ipaa  yeterum  conditìo,  et  in  exemplum  proponitur:  sed  capite  11.  con- 
ditio  fidelium  N.  T.  prae  illa  celebratur. 

y.  10.  rovg  fafitXlovg,  fundamenta)  quibus  tentoria  oarebant  De  his  fonda- 
mentis  vide  in  Ap.  21,  14.  —  niktv}  ttrfom)*  quae  non  dimovetur.  v.  16.  — 
yg9  cujus)  quae  digna  D£0  conditore.  —  xtivixf\g  nal  àìfuiovoyòg,  artifex  et 
conditor)  Synonyma  innuunt,  totam  urbem  piane  ab  hoc  uno  esse  conditore,  is 
eam  non  solum  fecit,  sed  etiam  iuvenit 

y.  11.  xal  avxrj)  etiam  ipso:  yas  infirmiua.  —  antoparog,  seminis)  a  ma- 
rito sene  profectì.  —  naoà  xaioòv  ykinlag,  praeter  tempus  aetatis)  Similis  locus 
Pauli  Rom.  4,  19.  —  moxòv  faticato,  fidum  ducebat)  Alias  non  risisset  Diffi- 
dentiae  aliquid  admixtum  risus  arguebat;  sed  plus  tamen  fidei ,  praesertim  post 
elenchimi. 

y.  12.  àq>  ivòg,  ab  uno)  ab  Abrahamo,  per  Saram.  —  lytvvrfttfiav)  nati 
sunt,  sciL  Nati. 

y.  13.  %axà  jcloxiv,  juxta  fidem)  Non  dicit  hic  nloxu  fide,  nam  cum  verbo 
ani&avov  mortui  sunt  magia  congruit  xarcr  ntoxtv  juxta  fidem.  Coni,  xorà,  Matth. 
1,  20.  —  ànidavov,  mprtui  sunt)  Fides  maxime  apud  morientes  viget:  v.  20.  ss. 
et  in  morte  maxime  elucet  spes  in  invisibilia  et  futura.  —  ovxoi ,  ài)  Pronome* 
refertur  ad  eos,  qui  a  v.  8.  memorantur,  expressiores  nacti  promissione*.  — 
rag  inayysUag,  promissiones)  i.  e.  ea,  quae  promissa  erant,  v.  39.  bona,  etiam 
coelestia.  v.  13.  fin.  —  lòovxtg  xal  a  arca  (Tacevo*,  conspicati  et  amp/oxati)  Id 
fittffl  py j|ft»ftgy . n  procul ,  facit  oxymoron ,  quo  Paulus  delectatur.  namque  àana- 
frodai  Eustathio  est  $lg  iavxòv  ónàó&ai  xal  Sìlkhv  òut  di$uios&g  xal  ixtotisXixt- 
<r#ai.  sic  enim  solent  amici,  inter  se  occurrentes.  Exquisite  sic  describitur  fide» 
yeterum:  et  piane  videtur  respici  illud  Joh.  8,  56.:  Abrahamus  diem  Coristi  vidit 
et  gavisus  est.  —  opolQyrioavxsg,  fossi)  ultro.  Confessio  peregrinitatU  nascitur 
ex/amplexu  coelestium.  —  £ivoi  xal  itaQiitidtiiiQi)  Gen.  23,  4.,  nttooixog  xal  naos- 
ifldrtfiog  iyci  elpi.  ib.  47,  9. ,  at  r^kiqai,  Sg  naQOmm  —  ag  r^Uoag  ixaoainiìOav.  sca- 
fa, in  naQeniSrjfioi ,  minuit.  mundum  tenent  mundani;  credentes  vix  in  aliqua 
parte  haerent,  aut  re  aut  animo  certe.  —  ini  xijg  yijg,  super  terram)  Antitheton, 
iitovoaviov  coeiestfs.    y.  16. 

y.  14.  iuq?avi£ov0iv,  ostendunt)  Insigne  yerbum.  £s.  3,  9.  ìTHS  tà  JvtqpoW 
tfav,  —    iitUftiQvaiv,  requirunt)  Cosmopolite  se  non  Cosmoxenos  appellante 
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y.  15.  ipvqfióveuov,  meminissent)  Obliti  erant,  per  Adam.  —  jcaioòv,  tem- 
pus)  tot  annis. 

v.  16.  ovx  bcaioyvvexai)  non  erubescit,  tametsi  sunt  terricolae  et  peregrina* 
tores:  non  erubescit,  quia  beatitudinem  magnani,  ut  a  Deo  dari  decet,  eis  tribuit, 
et  promissiones  eia  datas  explevii  itaque  non  solum  non  erubescit,  sed  laudenx 
in  eo  reponit.  utlmaig.  vel  etiam,  non  erubescit:  quia  ògiyovr  ai,  cupide  pren- 
sani:  modo  ne  divinum  benepiacitum  videatur  demum  ex  ipsorum  obedientia  tan- 
quam  ex  merito  consecutum  esse.  —  imxaXsia&ai,  cognominari)  Verbum  me* 
diae  vocis.  Frimum  ipse  se,  deinde  illi  eum  ita  cognominarmi  :  DEUS  Abraham 
etc.  —  niktv ,  urbem)  in  qua  ipse  regnai  [Cujus  quantum  splendorem  esse  de- 
bere existimes,  quum  ipse  DEUS  eam  ostentati     V.  g.] 

y.  17.  nQoctv^vo%evt  obtulit)  quantum  in  ipso  erat.  —  xóv  (lovoyevij,  uni' 
genitum)  respectu  uxoria  Sarae  et  promissionum.  Ceteros  filios  amandavit  Abra- 
ham. —  o)  Hoc  rem  auget,  uti  o,  o.  7,  4.  —  avuòt^apivog ,  complexus) 
item  fide. 

y.  18.  itoòg  ov,  de  quo)  Kefertur  pronomen  ad  unigenitum,  imo  definitio- 
nem  unigeniti  hic  versus  habet.  Iloòg,  quod  attinet,  determinandi  vim  habet. 
Sermo  dictus  erat  ad  Abraham,  sed  pertinebat  ad  Isaaoum.  con£  7tgòg  ad 
Lue  19,  9. 

v.  19.  xaì  i%  vbxqóv  iytiouv  èvvaxàg,  etiam  a  mortuis  excitare  potens)  ta- 
metsi nullum  antehac  extiterat  exemplum  mortili  suscitati.  Pari  modo  commendat 
Paulus  fidem  Abrahae,  Rom.  4,  17.  21.  Statuit,  si  Isaacum,  qui  needum  uxo- 
rem  et  liberos  habebat,  immolasset,  resuscitari  illum  posse,  atque  ita  tamen  pro- 
missa  in  ilio  impletum  ixi.  —  o&sv,  unde)  Particola  illativa.  —  %aì  iv  itaou- 
(lokji  inonicaxo,  etiam  in  parabola  tulit)  h  nagafioXy  sciL  &v.  Simillima  locutio 
Num.  26,  10.,  lytvifftrfiav  iv  cifpc/p.  Abraham  non  modo  tulit  filium,  ut  antea 
eum  ad  montem  duxerat,  sed  etiam  ipse  factus  est  parabola ,  adeoque  testimonium 
nactus  est.  v.  2.  Omnia  enim  posteritas  celebrat  Jidem  Abrahae,  offerentis  uni- 
genitum.     sic  ffaoajSoAi),  Hab.  2,  6.,  et  passim. 

v.  20 — 22.  nlaxn,  fide)  Plura  extant  miei  in  Isaaco,  Jacobo  et  Josepho 
specimina:  sed  apostolus  sat  habet  singulorum  singula  posuisse,  de  rebus  ma- 
xime futuri».  —  evXóyrjatv,  benedirti)  futura,  quasi  praesentia,  utrique  filio 
assignans. 

v.  21.  ctno&vriouov,  moriens)  morti  vioinus.  Gen.  47,  29.  —  xmv  vt&v  /oh 
tfr)<jp ,  filiorum  Joseph)  etiam  suis  filiis  benedixit;  Gen.  49.  et  terram  Canaan  inter 
eos,  quasi  jam  occupata  esset,  distribuiti  sed  benedictio  filiorum  Joseph,  quorum 
utrique  manum  imposuit,  multa  habebat  singularia.  nam  suos  filios  pridem  no- 
verati Josephi  filios  visu  non  potuerat  distinguere,  et  tamen  fide  distinxit,  Gen. 
48,  10.,  et  ex  nepotibus  filios  declaravit,  jure  primogeniturae  in  Josephum  trans- 
lato, et  duobus  illis  adoptatis.  —  xaì  nqoa%%vvriazv)  et  adoravit  Dominum.  Gen. 
47,  31.  Apostolus  id  ipsum  respicit,  quod  Moses  commemoravit  ab  Israel  esse 
factum,  quum  juramento  Josephi  confirmatum  ei  esset  de  sepultura  in  terra  pro- 
miBsionis.  coni  v.  22.  unde  animus  et  corpus  pii  senis  erecta  sunt  ^-  ini  rà 
&XQ0V  xijg  §àf$5ov  avxov)  Sic  piane  LXX  L  e.  super  extremum  baculi  sui.  Lege- 
runt  ìnXStàT}  prò  eo,  quod  Hebraice  legitur  ntù12>n  xrjg  xXlvrig  lecti:  ut  habet 
Chaldaeus  quoque  paraphrastes,  Aquila,  Symmachus.  Lectus  Jacobi  memoratur 
etiam  mox  Gen.  48,  2.  et  49,  33.  et  tamen  Jacobo  etiamnum  baculum  ad  maini™ 
fuisse,  existimare  possumus.  Id  enim  fieri  solitum  est  apud  senes  debiles.  Con- 
fort Hombergkius  Homerum,  qui  heroas  verba  facientes  inducens  'dicere  soleat: 
a*i]nxQ<p  ioetoafievog.  sed  idem  dehinc  xà  nQoasxwnaev  tenuius  interpretatur  m- 
curvava  se;  nedum  verba  facientem,  nedum  stantem  ilio  ritu  Jacobum,  Moses 
memorat.  Major  causa  fuit,  cur  a  Mose  et  lectus  et  lecti  caput,  quam  cut  virga 
et  virgae  extremum  commemoraretur.  Nam  pariter  1  Reg.  1,  47.  David  rex  ado- 
ravit super  eubile.  Et  Jacob  ilio  sita  corporis,  quo  juramentum  Josephi  in  femore 
cubani  exceperat,  paululum  mutato,  facieque  a  reliquo  lectulo  aver  sa,  et  ad 
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summam  ejus  partem,  ubi  cervical  est,  (ttìn  axoov,  summa  pan  montis,  muri 
etc.)  conversa,  videtur  de  geniculis,  et  colleotis  viribus,  uti  Gen.  48,  2.,  ado- 
rasse. In  ipso  tamen  lecto  latus  aut  brachium  baeulo  suffulcire  potuit.  Sic  so- 
lent  utriusque  Testamenti  scriptores  alti  intentarti  supptere ,  quo  ab  aliis  est  omis- 
sum ,  et  data  occasione  quaedam  ex  majorum  suorum  tradizione  inserere,  quae  prae- 
teriapsis  temporibus  non  valde  nota  sunt.  Surenhusins.  Sive  veram  esse  dream- 
stantiam  de  baeulo  quoque,  divino  aut  humano  documento  norat  apostema,  sive 
eam  in  somma  rei  mi  mutare  statuit,  lectionem  LXX  viralem  recto  retinet,  ut 
moz  versu  23. 

v.  22.  iiivrjiióvevOE ,  meminti)  memoriam  rei,  patribus  promiasae,  retentam 
protulit  et  quasi  renovavit  in  futurum.  —  ntqì  twv  oWodv,  de  ossibus)  ut  vel 
mortuus  Aegyptum  relinqueret,  et  in  terram  promissionis  venirek  Qui  fide  ca- 
rent,  aut  nullam  aut  vanam  et  evanidam  ossium  curam  habent 

v.  23.  niaxu,  fide)  Fides  hoc  versu  non  innuitur  Mosis,  sed  patrum,  uti 
v.  30.  non  civium  Jericho,  sed  Israèli tarum.  —  naxiqmv,  patribus)  LYX,  Exodi 
2,  2.  seq.  sic  habent:  ISóvxeg  dì  avxò  aoxelov  ov,  iaxinaaav  avxò  ftrjvag  rqzlg. 
innàri  il  ovx  iòvvavxo  fu  xqvnxiiv  aitò,  tkafitv  rj  fiiìjxfjq  avxm  {H/fyv.  In  He- 
braeo  totum  hoc  matri  adscribitur:  ab  apostolo,  patribus.  Patrum  nomine  patron 
et  tnatrem  innuunt  Syri:  sed  apud  Hebraeos  Graecosque  id  aegre  ostenderis. 
Chrys.  h.  1.  aq%exai  ano  x&v  yovitov  xov  pa>voia>c,  ccar^icav  xtvàv  4N4PSIN.  He- 
sychius,  naxiqtg,  nkovoioi  rj  nqóyovot.  Sio  nazione,  ci,  1.  3, 9.  8,  9.  Eph.  6,  4. 
noi  Nunquam  LXX  dicunt  yovtlg  prò  msfc*  neque  in  N.  T.  prò  verbo  yovtlg, 
tam  saepe  occurrente,  naxiqag  commode  surrogarì  cognosces.  Occultatus  est  Mo- 
ses a  patribus,  id  est,  a  patre,  \Amram]  et  ab  avo,  non  materno,  qui  erat  ipae 
Levi,  sed  paterno,  qui  erat  Kahath.  Vixit  ergo  Kahath,  nascente  Mosa  Magnus 
loci  hujus  recte  explicati  usus  est  in  Ghronologia  sacra,  vid.  Ord.  Temp.  p.  68. 
[Ed.  IL  p.  58.]  —  dòov,  videbant)  cum  quodam  magnarum  rerum  praesagio.  — 
acxtlov,  pulcrum)  A  et  7,  20.  noi  —  ovx  itpo^^naav,  non  timuerunt)  Affectus 
ponitur  prò  effectu.-  v.  27.  not. 

v.  24.  nicxu  ncovGrjg,  fide  Moses)  Tantum  abest,  ut  fides  adversa  sit  Mesi, 
utipse  eximium  ejus  sii  exemplum.  lteratur  Mosis  nomen,  quia  versu  23.  de 
patrum,  hìc  de  ipsius  fide  agitur.  De  usu  hujus  observationis  respice,  si  vacat, 
Apparatum,  p.  725.  [Ed.  IL  p.  418.]  —  ulyag  yBvóptvog)  Sic  LXX,  Ex.  2,  11. 
—  rJQvi'iGttro,  negavit)  Specimen  magnae  abnegationis  sui. 

v.  25.  IXóuivog)  Besolve,  et  elegit:  sed,  rjyrjOaiievog ,  quia  duxit.  v.  26.  — 
a vyxaxovxHO&ai ,  una  affiigi)  Oppressus  erat  populus.  Antitheton,  àniXavaiv, 
fructum.  —  nqóaxatqov,  tempora  lem)  Opponitur  fidei  exspectanti  futura,  ideo 
emphatice  ponitur  ante  fgav,  habere.  —  auaqxtag,  peccati)  cui  implicitus  fuis- 
set  in  aula  Aegyptiaca,  idololatrica.  Abstracto  simul  innuitur  concretimi,  pecca- 
tore*, Aegvptii.     Antitheton,  tov  #«ov,  DEL 

v.  26.  tov  òvttdiauòv  xov  xqiOxov,  opprobrium  Christi)  Sic  e.  13,  13.  Ex- 
spectatio  Christi,  quae  vel  maxime  in  Mose  erat,  centrum  fuit  rerum  omnium, 
quarum  nomine  et  Aegvptii  et  omnes  gentes  Israélem  despicabantur,  maxime 
circumeisionis  :  cujus  oppositum,  praeputium,  dicitur  6  òvetòicuàg  alyvnxov  9  op- 
probrium Aegypti,  circumeisione  carentis.  Jos.  5,  9.  Neque  tamen  ideo  Moses 
populum  deserai!  —  anifìksne)  prospiciebat ,  in  longinquum.  —  rt/v  puritanco- 
òoclav,  mercedis  redditionem)  quae  opprobrium  Christi  sequitur,  Aegypti  thesauris 
lautior,  et  Mosi  et  sanctis  omnibus  exspectanda.     Grande  verbum.. 

v.  27.  uq  <pof}ti&tlg,  non  veritus)  timebat  ille  quidem,  Ex.  2,  14.  et  tamen 
non  verebatur.  TJtrumvis  ex  effectu  distincte  noscitur.  Timuit  et  fugit:  non  ti- 
muti,  neque  respexit,  quam  in  partem  rex  vel  caedem  Aegvptii  vel  fugam  Mosis 
esset  accepturus.  Hoc  fidei  erat,  ex  qua  deinde  regi  obstitit  fortissime.  —  xòv 
aóqaxov)  Invisibilem,  DEUM.  —  ixaqxiqriae,  tenuti)  firmiter,  cum  exspeetatione, 
fidei  robore.     Hesychius,  ixaqaòóxovv,  ixaqxiqovv,  Intxyqovv. 

v.  28.  nqóaivGiv,  affusionem)  piT  LXX  saepe  nqo%ioi  vertunt.    Exodi  12. 
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id  vertami  non  oecurrit.  —  6  óko&Qtvmv,  Perditor)  Sic  LXX,  Ex.  12,  23.  Hìo 
une  dubio  fuit  angelus  bonus.     Confi  Aci  12,  23.  not. 

v.  29.  dii^rjaav,  transierunf)  Moses  et  Israel  —  Iov&qccv,  rubrum)  Edomi- 
ticum  mare.  Dlft  ruber.  —  rcuqttv  Xctflóvxig ,  tentante*)  Notatur  temeritas,  Bine 
fide.  \Ausu  non  ansimili  multi  ruunt  in  aeternitatem ,  V.  g.]  Duo  cum  faciunt 
idem,  non  est  idem.  Hactenus  ex  Mose,  ejusque  Genesi  et  Exodo:  dein^ex  pro- 
phetis  prioribus  et  posterioribus  exempla  citantur. 

v.  30.  nvxXm&ivta)  circumita,  sine  machinis.  LXX,  Jos.  6,  6.  (7.)  Impli- 
cite laudatur  hoc  loco  fides  Josuae:  nectamen  memorato  soUtitium  miraculosum, 
quippe  cui  simile  alterum  non  MuruineraTjosTlO,  12.  14.  —  ini  littd  ijpf- 
pag,  ad  dies  septem)  Alioqui  obsidiones  multae,  multorum  annorum. 

t.  31.  ij  itÓQvrj,  meretrix)  rj3lt  ?TOK  LXX,  yvvi}  nÓQV7\.  Jos.  2,  1.  Ratio 
haec,  cur  Kahab  solita  sit  peregrìnos  excipere,  auget  etiam  admiratìonem,  cut 
deinde  servata  sit. 

v.  32.  7csq19  de)  Evva&qoioyiòg  et  Gongeries  insignis,  Subjecti,  tum  Praedi- 
cati.  —  ytótàv  nxX.)  Ordo  temporis,  Barak,  Gedeon,  Jepkthah,  Samson,  Sa- 
muel, David,  prophetae,  cur  mutatus,  colligas  ex  not.  ad  v.  seq.  Graeca  ortho- 
graphia  apud  LXX  eadem.  rins^  lsq>&as,  s  prò  %  ut  in  vàs.  —  <roffxov*}A,  Sa- 
muel) Samueli  commode  subjicitur  menilo  propketarum.  Etiam  David  propheta 
erat:  sed  Samuel  propheta,  non  rex.  —  twv  7tQo<pr}xc5v,  propàetis)  Eliae,  Esajae 
etc.     Simul  innuuntur  alii  fìdeles,  quibus  aliquid  cum  prophetis  intercessii 

v.  33.  s.  oi  —  aXXoxoicov,  qui —  extcrnorum)  Subjectìs  VII  modo  enumeratis, 
dantur  IX  praedicata,  verbis  commata  èuvwg  graviter  incipientibus.  De  Davide 
enim  potissimum  dicitur  illud,  xaxtjymvlaavxo  PaoiXdag,  debellarunt  regna.  2  Sam. 
8,  1.  ss.  De  Samuele,  elqydoccvxo  6 natoti vvrjv ,  operati  sunt  justitiam.  1  Sam. 
8,  9.  12,  3.  ss.  23.  15,  33.  De  Prophetis  postremo  generatim,  irclxviov  inayyt- 
Xté&v,  obtinuere  promissiones.  hoc  enim  eis  proprie  obtigit,  ut  promissiones ,  ali- 
quando  in  Christo  implendae,  per  eos  ederentur.  v.  gr.  Dan.  9,  21.  Hic  phraseos 
significatus  ipsi  propketarum  vocabulo  congruit.  Sic  hodie  dicitur,  obtinere  di- 
ploma. Conf.  noi  ad  v.  9.  De  prophetis  item,  tq>qa^ttv  óxófiaxa  Xeóvxwv,  fe/Je- 
eav  òvvapiv  kvqoq,  oecluserunt  ora  leonum,  exstinxerunt  vim  ignis9  Dan.  6,  22., 
(ubi  eadem  phrasis  xàv  LXX)  3,  27.  quae  sunt  ultima  in  V.  T.  et  quidem  in  Ha- 
giographis,  descrìpta  miracula.  Atque  h.  1.  de  ipsis  fidelibus  praedicantur  ea, 
quae  11.  ce.  DEO  adscrìbuntur,  ejusque  angelo.  His  demum  exemplis,  unde  fides 
apertius  elucet,  antiquiora  illa,  quae  evidentiam  ex  his  accipiunt,  subtexuntur, 
per  xiaa(iov,  (qualis  est  Matth.  22,  46.  coli.  v.  41.  29.)  retrogradoque  ordine  l). 
namque  de  Jepkthah  potissimum  dicitur,  tq>vyov  axófia  {ittfaioag,  effugerunt  aeiem 
gladii  :  Jud.  12,  3.  de  Simsone,  èvedvva^d^rjaav  ano  àa&evdctg,  convaluerunt  ex 
infirmitate:  Jud.  15,  19.  16,  28.  s.  de  Barak,  lyiviftvpav  lo%vool  Iv  noXifim, 
facti  sunt  robusti  in  bello:  Jud.  4,  14.  s.  de  Gideone,  naqe^oXàg  FxAtvov  ccXXo- 
tqIcov,  castra  pepulerunt  extcrnorum:  Jud.  7,  21.  ut  haeo  quatuor  praedicata, 
coli  v.  32.,  totìdem  subjectis,  ordine  retrogrado,  singulariter  respondeant,  gra- 
datone inclusa.  Sic  maxima  quaeque,  etiam  heroica  facinora,  civilia  et  militaria, 
fides  animai  Denique  observa,  hac  Congerie  summatim  comprobari  auctoritatem 
Frophetarum  priorum  et  posteriorum. 


1)   Quem  ordinem  Notulae  critica*   [App.  crìL   Ed.  Il   P.  IV.   N.  XIV.  p.  918.]   seguenti 
Schemate  exhibent: 

1.  Y<8ecdv icape^oXà^  fxXtvav  aXXorptov. 

2.  papàx éyvtrfirioa»  2ax^po^  év  TCoXéfAcp. 

8.  aajxvjjciw £ve8uvajA&>3Tqaav  arcò  àaScveCa;. 

4.  ItySdz IqwYov  aró|ia  fisxafpa;. 

6.  ftonAft      —  —  xa*nf)YWv{aavTo  (ìaaiXetac. 
8.  oapwuT^X       —  eÉpYaffavTo  8txatoouvt)v. 

7.  7tpo9TjT(3v     —  ìkìxm^w  iKayyikim, 

Sppafov  arójjwxa  Xecvrow, 
Cantaro  8vva(xiv  mpóg. 
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v.  34.  ixAivov,  pepulerunt)  fuga  hostium  et  oaede  eorundem  mutua.  —     «1- 
Xoxolmv,  alienorum)  i.  e.  hostium. 

v.  35.  tlafìov,  acceperunt)  quasi  eripuerunt  —  ywamf,  mulieres)  ere- 
dentea,  natura  infirmae.  —  i£  avaffraftaff,  ex  resurrectione)  ex,  ait,  non,  ^er. 
Futuram  resurrectionem  anteverterunt  —  vfKfoi;?)  mortuos  filios.  1  Beg.  17,  22. 
2  Beg.  4,  35.  —  oUot  ii,  o/ii  vero)  Ab  agentibus  ad  patientes  venit;  (quan- 
quam  et  agentis  et  patìentis  exemplum  vel  Abel  pridem  fuit,  y.  4.)  ac  oh  vero 
particula  epitasin  facit.  haec  genera  diatinguit  rò  aUoi,  alti:  species  patientiiim 
distinguit  tÒ  Sxbqqi,  ceten\  v.  36.  Eandem  differentiam  observat  Pauius  1  Cor. 
12,  8.  seq.  —  hvfinaviad^iaav)  xvpnavov,  bacillus  tympaniatae.  inde,  fmstua- 
rium;  Gallico,  bastonnade.  hvpnwiaihflt*»,  fustibus  eaesi  sunt.  Hesychiua,  £rvp~ 
itavlo&Tjactv ,  ixqtiiàc&riOctv ,  io<paiQl<sdyCav.  Vulgato»,  disienti  stati,  etenim  ut 
in  tympano  membrana  sive  corium,  sic  in  tali  supplicio  corpora  distendebantur, 
quo  magis  paterent  ad  ictum.  Bespicit  apostolus  Eleazarum,,  in  persecutione  Aji- 
tiochina,  2  Macc.  6.,  de  quo  v.  20.  sic  scnbitur!"  avè'àiQBTog^TnXro  xifsnavov 
nooaijye.  rursum,  v.  28.,  ini  xo  xianavov  ev&icae  rjlfa.  tum,  v.  30.,  fiiXXwv  6ì 
xaig  TtXjjyaìg  xtltvxàvì  avaOxeva£a$  tini'  tq>  %vqI<ù  t$5  tiJv  iylav  yv&ct»  Ijovtì 
<pav£QÓv  iaxiv,  oxl  dvvausyoc  Ì7tolvfnva^tov  Gavaxov,  oxltioàg  vnotpiof»  netti  xo 
Cupa  aXy^dóvag  naaxiyovutvog  xxk.  Porro  ut  xvpnwttuv  est  fustibus  caedere, 
sic  anoxvfiitavlfav  fustibus  oceidere:  et  simplici  verbo  utitur  apostolus,  quia  post 
xv^navosv  iuìquv  (conf,  v.  36.)  etiamnum  poterant,  si  fidem  frangere  vellent,  tiJ» 
ànokvxoatCìv  Iiberationem  accipere.  Vide  Soiceri  Thesaurum  ex  Gatakero  illud 
quoque  demonstrantem,  id  verbum  saepe  de  qualibet  morte  violenta  dici:  opinor, 
quìa  maxime  obvium  armorum  genus  in  ornai  tumultu  et  concursu  fastee  sunt. 
certe  hoc  ipso  loco  videtur  apostolus  universum  tumultuarne  necis  genus  per  fu- 
stes  inflictum  denotare  (cui  tympanum  Antiochi  ante  cetera  tortorum  instrumenta 
memoratum  includitur)  et  versu  seq.  ad  quaesitiora  venire  supplicia.  Habet  au- 
tem  forma  passiva  vim  mediam  :  passi  sunt  se  fustibus  eaedi,     sic  quoque  v.  37., 

coli.  v.  36. xrfv  ànokvxonaiv,  iiberationem)  Eleazarus,  ànolvfHpKu,  dixit,  ut 

modo  vidimus.  Ipse  soriptor  libri  II.  Maocabaici  cavit,  ne  nulla  videretur  egere 
venia  :  excusat  se  e.  2,  24  —  31  —  33.  :  sed  tamen  historia  popoli  Judaici  ab  aedifi- 
catione  templi  secundi  ad  initium  N.  T.  pretiosa  est  —  KQtlxxovog)  Besurrectio 
illa  melior  est,  quam  ea,  quae  vitam  mortalem  restituii  Bespioitur  initium  hu- 
jus  versus.  Flanum  est  antitheton:  mulieres  accepere  mortuos  et  recuperarunt  ex 
resuscitatione  ad  vitam  temporalem  :  martyres,  mortem  subeuntes,  proposuere  sibi 
resurrectionem  meliorem ,  non  ad  temporalem  vitam,  sed  aeternam.  Conf.  2  Macc. 
7,  9.  11.  14.  29.  36. 

v.  36.  tpnaiyiimv  Hai  fiaaxtyav)  Eadem  verba,  2  Macc  7,  7.  1.  —  luìfnnr 
ìlaftov,  experientiam  ceperunt)  Hoc  auget  constantiae  laudem.  multo*,  qui  sibi 
fortes  videbantur,  fregit  experientiae  acerbità*.  Eadem  phrasis  Deut  28,  56. 
Hanc  experientiam  ignorant  delicati  et  lauti;  modo  ne  fugiant  eam.  —  Iti  ài, 
insuper  vero)  Incrementum.  colL  Lue.  14,  26.  —  jttfuav  xxX.,  vinculorum  etc) 
Videtur  apostolus  hic  descendere  ad  exempla  recentia;  quanquam  talia  etìam  in 
Kbris  canoniois  extant 

v.  37.  Ircela  fh\accv)  Esajam  serra  tum  esse  a  Manasse  serra  lignea,  apud  Ju- 
daeos  certissima  traditio  est;  unde  et  nostrorum  plurimi  illud,  quod  de  passione 
sanctorum  in  ep.  ad  ffebr.  poni  tur t  serrati  sunt,  ad  Esajae  referunt  passione*. 
Hieronymus  lib.  XV.  comm.  in  Esaj.  Si  de  Esaja,  ut  Tostato  et  alila  videtur, 
fabula  est:  aliis  vere  accidit  —  imioeia&ncav,  tentati  sunt)  Habet  periocha  qua- 
tuor  partes:  prima  est  varia,  ludibriorum  etc.  seconda  varia,  lapidati,  serra  di- 
visi sunt:  tertia  simplex,  tentati  sunt;  quarta  simplex,  in  occisione  gladii  mortai 
sunt.  Frimae  respondet  tertia  (ittìqav,  ineiQaa&riCav,  tentamen,  tentati,)  secun- 
dae  quarta,  cruciatibusque  neces  alternatim  miscentor.  tentati  sunt,  quovia  modo, 
(idem  verbom,  v.  17.  e.  2,  18.)  minis,  contumeliis,  tormentis,  quorum  variet&s 
et  novitas,  verborum  copiam  excedit;  rursum  blanditiis  (1  Taess.  3,  3.  noi)  quae 
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saepe  non  minus  solicitant,  pollimtationibusque  et  beneficila,  oonf.  iterum  2  Maco. 
6,  21.8.  7,  24.  —  iv  <póvq>  palatone,  ani&avov,  in  caede  giada  mortisi  sunt) 
3*in  *fcb  LZX  non  uno  loco  iv  <póvm  pagoda?.  Gladiue,  auppliciorum  estro* 
mum,  Paulo  notatila,  Bom.  8,  35.  noi  —  iv  firjlmxalg,  in  pellibus  ovùtis)  ut 
Elias.  LXX,  1  Reg.  19,  13.  Eliam  tameu  etiam  falsi  prophetae  externo  habita 
sunt  imitati.   Zach.  13,  4. 

t.  38.  cjv  ovx  r\v  a£u>g  6  xoo^og^  quibus  non  erat  dignus  mundus)  Sanoti 
quanme  pauci  et  miseri  aunt  pluria,  quam  reliquus  mundus  omnis.  Sio  Prov. 
8,  11.,  nàv  xlfiiov  ovx  Sfav  avxrjg  ioxiv.  Conatruitur  incisum  oum  circumierunt  : 
et  tamen  hoc  demum  loco  ponitur  ob  antitheton  inter  mundum  spatiosum  et  inter 
foramina  terrae.  —  juUnwpfvoi,  errante)  ab  improbis  esclusi.  —  anr\kuioig, 
spehmeis)  1  Eeg.  18,  4.  13.  —  xaì  xctlg)  Artioulus  facit  epitaein,  adeo.  coni 
annoi  ad  Chrysost  de  Sacerd.  p.  493. 

y.  89.  *al  ovtoi  xavtigy  et  Ai  omnes)  Symperasma  patheticum.  —  (letovuoti- 
&ivTtQf  tettimonium  naeti)  v.  2.  noi  —  n/v  inayytktav,  promissionem)  i.  e.  pro- 
mÌ8aam  ooelestem  hereditatem.  e.  10,  86.  noi  Flaoiua:  Probabile  est,  sanctis 
animabus  aliquem  quasi  gradum  eumulumve  beatitatis,  veniente  omniaque  impiente 
C Aristo,  accessisse  ;  sicut  eo  sepulto  multos  resurrexisse  Evangelista^  testantur,  qui 
proeul  dubio  cum  ipso  in  coelum  ascendermi.  Omnino  in  morte  Christi  et  ipse 
Ohriatoa  consummatus  est9  cap.  2,  10.,  et  vivi  mortuique  consummationis  potiti 
sunt:  cap.  10,  14.  et  fìt  consummatio  fidelium  singularis  in  ipaorum  obitu; 
o.  12,  23.  universale  vero  fidelium  et  extrema  consummatio  fiet  in  adventu  Do- 
mini; de  qua  h.  1. 

v.  40.  xquxxóv  ri,  melius  quiddam)  Hoc  melius  est  promiasae  saluti»  reve- 
latio  olarior,  confirmatio  testatior,  exspeotatio  propior,  per  Christum  exhibitum, 
et  tandem  ipaa  salua  et  gloria.  —  nooflkvtyuuAvov  >  providente)  Exquisitum  ver- 
bum.  Quae  nondum  videi  fidea,  DEUS  providet.  Gen.  22,  8.  14.  Joh.  6,  6.  Ex 
hac  provisione  fluxit  tota  oeoonomia  temporum,  et  testimonium  DEI  ad  veteres.  — 
X&oìe.  rjiriìv,  sino  nobis)  MsUnaig.  non  modo  non  sine  nobis  oonsummati  sunt, 
aed  iUi  potiua  nobiaoum,  quam  nos  cum  illis.  Non  dicit,  ne  nos  sine  iltis;  sed, 
ne  UH  sine  nobis.  Hoc  probe  tenendum  est  non  enim  innuitur  tantummodo  ag- 
gregatio  nostra  ad  illoa,  sed  melior  oonditio  nostra,  quam  Ulorum  exspeetantium. 


caput  xn. 

v.  1.  IltQuitlptvQv)  proprie,  circumjacentem.  Verbo  %u\Miy  ejusque  com- 
positis,  ut  mox  r.  2.,  saepe  utuntur  Graeci,  et  varie:  quare  verbum  jaceo  Me 
non  valde  premendum  est  Sed  praepositio  mo\  dicit,  prope  circumdantem ,  ur- 
gentem  nubem,  magna  emphasi.  Gongruit  ex  opposito  ntqi  in  BV7teqlaxaxov.  — 
vitpoc)  nubem  dicit,  ob  multitudinem  magnam,  cum  sancta  velocitate  tendendi  in 
altum.  vitpog  Syiov  xaì  ómdlg,  nubem  sanctam  et  pellucidam  dixit  Clemens  AL 
L  IV.  Strom.  —  \kaqxiaaw,  testium)  eli,  39.  not  —  oyxov)  oyxog  (ab  lyxm, 
htyxm)  pondus.  inde,  quum  ad  animum  transfertur,  tumor,  fastus.  Themistius 
Or.  IV.,  avxol  uh?  fiéxQtoi  <pvasi  tlolv,  iyti  dì  ctvxovg  oyxov  IfifctjtXyjfit  xaì  %ttvvó- 
rrjrog.  Hesychius,  oyxog,  (pvarjpa,  vnsoriipavta ,  ìitaqotg,  ujytdog.  Talis  oyxog 
nìoderationi  spirituali  inimioissimus  est,  et  amentìam  conjunctam  habet  —  xrjv 
evTSSùtaxaxov)  moiaxaaig,  xò  mouóxrixóg.  inde,  per  aynecdochen  speciei,  xò 
Svaxolov,  periculum,  incommodum.  inde  ivntoicxaxog.  Hesychius,  ttjv  cwcfo/- 
Oxctxov,  ti)v  tvxolov,  i.  e.  facillime  difficultates  objicientem,  et  in  pericula  conji- 
cientem.  inpittn  ^bfcC  Gen.  4,  7.,  peccatum  ambit  te*  Con  tra,  àmqloxaxov  81- 
Ho?,  Galeno,  ulous  periculo  carens.  17  ipaoxia,  peccatum ,  genus:  species,  »} 
tvnsoloxaxog  auAtoxUt,  infidelitas,  quia  praesentaneum  est  ejus  periculum,  et 
quia  hoo  peccatum,  ai  admittae,  maximum  perniciei  periculum  affert  e.  3,  12.  sa» 


g60  HEBB.  XII,  1—6. 

Neh.  6,  13.  —  ài  vnofiovrjg,  per  patienkam)  Respicit  ad  o.  10,  36.  Hnio  op- 
ponitur  oynog,  in  excessu;  et  t/  timolaxaroc  ifiaqxla,  in  defectu:  uterque  mor- 
bus, juàaicxis.  illi  respondet  xò  òXiycoQtìv,  vilipendere;  huic  tò  ixXvec&at,  frangi. 
v.  5.  noi  —  roégoficv,  curramus)  cursu  conficiamus  certamen.  Sie  Pauius  1  Cor. 
9,  24.  b. 

v.  2.  Atpoq&vxtg)  ano  notat  longe,  ut  in  iitifìlmz.  e.  11,  26.  Die,  inquit, 
Bedet  in  dextra  throni  DEI.  —  dg  tóv  xijg  ntaxeag  éo%riy6v  xaì  xiXsmxfjv,  in  fida 
principerà  et  consummatorem)  Hac  appellatione  (fotinguitur Jesus  ab  omnibus  Ha, 
qui  e.  1 1 .  enumerantur.  Ipse  exémplum  unicum,  unica  norma  ac  regula  fidei  est 
fidei  pririccps~~ci consummator  dicitur,  quia  ipse  fidem  Patri  ab  initìo  ad  exìtum 
praestitit  e.  2,  13.  Eum  fide*  nostra  initio  et  fine  spectat:  ex  eo  ad  sequelam  tra- 
hitur  et  corroborato  :  eum  fideles  a  primo  ad  noviBsimum  usque  intuiti  sunt  et  in- 
tuentur.  eli,  26.  13,  8.  —  àvxì,  prò)  Denotato  fides  Jesu.  Pro  gaudio  pro- 
posito, ilio  scilicet,  quod  mox  erat  aditurus,  Act  2,  28.,   crucem  tantisper  aeque 

libenter  sustinuit    [ Pro  gaudio ,   i.  e*  ut  consequeretur  gaudium.    V.  g.] 

Christus  non  eo  fuit  animo,  ut  crux  ipsi  videreto  non  esse  gaudii.  confi  t.  11. 
Sic  inter  se  respondent  nQoxtlfievov  et  TSQOXHfiivrfg.  —  tficrvoòv,  crucem)  None 
demum  Pauius,  confirmata  eorum  fide,  ad  quos  scribit,  invisum  multis  nomen 
crucis  exprimiCr  —  aìbjyirig,  contumeliàm)  maximam,  cùm  cruoe  conjunctam. 
Òonf.  e.  13,  13.  1  Petr.  2,  24.  not.  Matth.  27,  35.  —  xaxctyoovyóag,  contemnens) 
quanquam  ea  dolori  fuit  Ps.  69,  20.  s.  —  iv  Ac£ta  xt,  atque  in  dextera)  post- 
quam  consummatus  est  In  Dextra  illa  est  gaudium,  Ps.  16,  11.,  et  gloria.  Op- 
ponuntur  inter  se,  gaudium  et  crux:  ignominia  et  sessio  in  dextra  throni  DEL 

v.  3.  àvaXoylaeta&t)  comparatone  instituta  cogitate:  Dominus  tanta  tulit; 
quanto  magis  servi  ferant  aliquid?  Est  quasi  locutio  modalis.  Barissime  enim 
fit,  ut  yào  ad  imperativum  addato,  tantundem  est,  ac  si  diceret:  Dominus  enim 
tantam  contradictionem  sustinuit:  et  id  tos  recordari  debetis.  Vis  aetiologiae  ca- 
dit  in  alterum  verbum,  quod  ad  latus  apponitur.  confer  wrofttpevifxoTa ,  hic,  et 
vnifieive,  v.  2.  —  tJ^rò  x&v  apaprcoÀcov,  a  peccatoribus)  De  nobis  dicitur,  adver- 
su*  peccatum,  v.  4.:  coli.  v.  1.  Nos  ipsum  peccatum  oppugnat,  quo  alii  aguntur 
et  quo  nos  tentamur;  Ghristo  non  peccatum,  sed  peccatores  contradixerunt.  — 
avriXoytav)  LXX,  avxiXoyia}  prò  ^H»  Ps.  80,  7.:  prò  yi  saepe.  Contraddetto  in- 
volvit  repugnationem,  Joh.  19;  12.  Act  28,  19.,  maximeque  denotat  indolem  in- 
fide! ita  tis,  sicut  fidem  sequitur  confessio.  —  iva  pi}  jtapqrE  xalg  tyvjaìq  vpuibv) 
LXX,  xapvav  rjj  tyvxy  pov  Job.  10,  1.  Nam  alias  xépvuv  est  corporìs.  Sed 
InXvóptvoi  ponitur  absolute,  uti  v.  5.  —  éxÀi/o'pcvot)  v.  5.  Qui  ixXvtxai  deficit 
actu,  is  xdpvu  defatigatur  habitu. 

y.  4.  ovTtco,  nondum)  Asyndeton  animosum.  —  P^Zl'S  aifiaxog,  usque  ad  sam- 
guinem)  usque  ad  vulnera  et  mortem.  A  cursu  venit  ad  pugUafam,  ut  Pauius  L  e. 
Opes,  inquit,  non  sanguinerà,  impendistis.  e.  10,  34.  Proponite  vobis  graviora. 
[quatta  sciL  nondum  experti  cstis.  1  Cor.  10,  13.  V.  g.]  —  avxuuxxiarnxt,  resti- 
tistis)  Quod  contradictio  est  in  malam  partem,  id  àvxixaxacxfjvat,  resistere  dicit  in 
bonam.  LXX,  loco  mox  citando.  —  nqòg)  Constr.  eum  ccyxixaxiaxijxB.  Deut 
31,  21.,  xaì  avxixaxaaxrjatxcu  *J  oftòq  ctvxrj  KATA  Ttgóóoonov  avxav  paprofoitar, 
et  respondebit  canticum  hoc  adversus  eos  tunquam  testis*  —  avxctyann£ó(Uvoi  f  ri- 
pugnante*) Peccatum  pugnam  excitat:  nostrum  est  repugnare. 

y.  5.  xaì)  et  tamen  jam.  —  ixÀ&qa#e,  obliti  estis)  ex  memoria  et  animo 
dimisistis.  Sic  meminisse  et  de  memoria  et  de  animo  dicitur.  —  xrjg  jrapttxlq- 
cectg,  hortationis)  Dlustre  testimonium  de  auctoritate  librorum  Salomonis.  Goni 
1  Petr.  3,  6.  4,  8.  18.  noti  et  e.  5,  5.  2  Petr.  2,  22.  Haec  paraclesis  plus  apud  tos 
valere  debebat,  quam  apud  certantes  in  mundo  omnes  voces  hortanfium.  —  mg 
vtoìg,  tanquam  filiis)  Dicitur  enim,  vtt  pov,  filimi,  amantissime.  —  vtt  fiov, 
fili  mi)  Prov.  3,  11.  12.  LXX,  vtt.  cetera  usque  ad  fcaoadi%ttai ,  iisdem  verbis. 
Et  solent  illi  -ori  vtì  vertere.    Sic  enim  Salomo  eum,  quem  in  Paroemiis,  DEI 
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nomine,  instituit,  appellitat  —  m1)  òliyoÌQei)  OKttn  b»  fcoll.  08tt  Es.  8,  6.) 
id  est,  ne  spreveris,  animo  contumaci.  Praecipitur  vnoxayri,  subjeetio,  v.  9., 
respectu  naiòtlag,  disciplina*,  quae  lenior.  —  f*i?di  inXvov)  ypn  b«n  (colL  pp 
Es.  7,  16.)  ne  refugeris  animo /rado.  Praecipitur  vnofiovrj,  patientia,  v.  7.  respe- 
ctu ikiyxov,  quo  quii  arguitur  severius. 

v.  6.  naauyoì  oh,  flagellai  autem)  Hebr.  a^D}  et  (subaudi,  Dominus  "ìD"*  ea- 
stigabit)  sicut  pater  filium,  quem  placitum  fiabe  bit.  LXX  legerunt  :apì  patfnyoi 
M.  Id  retinuit  apostolus,  quanquam  id  alias  non  denotat  paternam  castìgationem. 
Flagello  cietur  sangnis.  v.  4.  Atque  ipse  yim  lectionis  Hebraicae  insinuat  v.  seqq. 
Prudentis  doctoris  est,  versionem  apud  plures  non  aperte  reprehendere  :  et  tamen 
yim  fontium  eis  inscientibus  propinare. 

v.  7.  ti,  si)  Disciplinae  necessitas  asseritur  hic  et  versu  seq.  eorum  autem, 
quibus  disciplina  obtingit,  offìcium,  versu  9.  seq.  Itaque  versu  7.  disciplina  potius 
spectatur,  quam  patientia.  In  v.  7.  et  9.  disciplina  simul  comprehendit  elenchimi  ; 
sed  in  v.  5.  disciplina  elencko  contradistinguitur.  —  vtoìq)  non  modo  xinvoig. 
Gloriosissima  conditio  filiorum.  —  nqoatptqzzai)  praebet  se,  eo  ipso,  dum  casti* 
gat.  —   xlg  yio,  quis  enim)  Praesupponitur,  omnes  egere  castigatione,  ob  culpam. 

v.  8.  si  ài  %mqlg  hxt)  Si  estis  et  esse  vultis  etc.  %toq\g,  extra,  particula  tri- 
stìs.  — .  piroga»,  participes)  Verbum  favorabile.  —  navxsg,  omnes)  omnes  fìlii, 
v.  7.  omnes  testes,  v.  1.  —  aqa  vó&oi  iaxh  xal  ov%  vtol,  notài  igitur  estis,  oc 
nonjilii)  Enthymema,  in  quo  subaudias  hoc:  atqui  non  volumus  esse  nothi,  sed 
fìlii.    Ergo  suscipiemus  disciplìnam. 

v.  9.  tha)  tum.  Particula,  quae  argumentum  institutum  persequitur,  et 
auditorem  amplius  urget  Yid.  ad  Ghrysost.  mal  Uqw$.  p.  462.  —  xovg  uìv  i% 
aaoxòg  rjnàv  naxiqag,  camis  quidem  nostrae  patres)  Antitheton,  rà  itttxoì  xmv  nvsv- 
paxwv,  Patri  spirituum.  Ex  hominibus  generatio  carnalis;  ex  DEO  spiritualis. 
Non  negatur  hic  propagatio  animae  per  parentes,  sicut  mentione  spirituum  non  ne- 
gatur,  carnem  nostram,  i.  e.  naturam,  a  DEO  formari.  —  tfyopev)  kabebamus, 
ferebamus,  aequo  animo,  initio  aetatis.  —  xal  ivBxqmóu&a)  Eructus  disciplinae, 
verti  ad  virtutem  et  frugem.  IvxotntG&ai ,  xò  ImGxqtyto&ai ,  iiexapaXkso&at ,  in 
Homero  notat  Eustathius.  sed  et  prò  9252  LXX  ivroimadai.  2  Ghron.  7,  14.  12, 
7.  12.  30,  11.  36,  12.  etc.  —  xa  acnol  xàv  nvtvnaxtùv y  Patri  spirituum)  Exqui- 
sita  appellatio.  coni  nvtvuaoi,  spiritibus.  v.  23.  Sic  LXX,  Kvqiog  6  &tòg  xc5v 
nvtvfiax&v.  Kum.  27,  16.  nec  non  Num.  16,  22.  — *  xal  £i}0ofuv,  et  vivemus)  vita 
spirituali  et  perpetua.  Id  declaratur  v.  seq.  Saepe  spiritus  et  vita  conjunctim 
memorantur.  xal  et  habet  vim  conseoutivam,  ut  modo  xal  ivtxQSTiótis&ct,  et  reve- 
rebamur. 

v.  10.  fcoòg  òklyag  rjpioag)  ad  paucos  dies,  quibus  vita  nostra  in  carne  con- 
stai Notantur  dies  non  solum  ii,  quos  durat  ipsa  disciplina:  sed  ad  quos  disci- 
plinae fructus  pertinet  Huic  itoòg  respondet  xo  slg,  in  fine  versiculi:  coli.  e.  9, 
13.  14.  Similiter  has  praepositìones  jungit  Paulus  Eph.  4,  12.  noi  —  xarà  xò 
òoxovv  ctvxolg,  prout  ipsis  videbatur)  Sane  ita  est  Multum  indulgentia,  multum 
severitate  in  disciplina  peccant  patres  carnis:  nec  tam  castigant,  quam  castigare 
se  putant,  At  Pater  spirituum  piane  Ini  xò  avutpiqov,  commodo  nostro  castigai 
avxoìg  ipsis  continet  antitheton  ad  eos,  qui  oastigantur  a  patribus  carnis.  Sic 
respondet  óonovv,  et  òoxùv  v.  seq.  —  zig  xò  nexaXafieiv  xijg  ayióxr^xog  avxov,  ut 
Jiamus  consortes  Sanctitatis  ipsius)  ayimawti,  sanctimonia:  ayiMOuòg,  sanctificatio  : 
v.  14.  at  àyióxrjg,  sanctitas.  Sanctitas  DEI,  i.  e.  Deus,  qui  sanctus  est:  quem 
non  assequuntur  nisi  sanctifìcati;  quem  qui  assequuntur,  vita  spirituali  aeternum 
fruentur.  [Filiali  reverentia  fas  est  hanc  Sanctitatem  prosequi:  ncque  tamen  prope 
ad  eam  accedere  non  da  tur.  V.  g.]  Appellatio  abstracta,  uti  rj  neyaXmavvrj  Maje- 
stas  e.  1,  3.   tj  Ao|a  avtov,  Gloria  ipsius.  Jud.  v.  24.   ij  p,syaXonQEnrig  6ó£a9  magni" 

1)  (JXtyoSpct Ixtóov]  Duo  extrema:  óXtYupefv  est  animi  contumacia:  ^xXucaSat, 

fracti.  niud  dicitar  oyxos,  v.  1.:  hoc,  ij  cffjuxptta,  non  in  genere,  sed  speciatìm  ij  eviwpCora- 
toc  bqMtpTfat,  id  est,  onaarCa  e.  8,  12.    Nat.  crit. 
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fica  Gloria,  2Petr.  1,  17.  Atque  illud,  iva  yivtfi&s  6sUtg  noivmvoì  tpvóetog,  ut 
fiati*  divinae  consorte*  natura* ,  i.  e.  DEI,  2  Petr.  1,  4.  cum  praesenti  loco  singn- 
lariter  congrui! 

v.  11.  natia,  omnis)  quam  et  patres  carnis  et  Pater  spirituum  adhibet  — 
ih,  autem)  Occupatio.  —  domi,  videtur)  Saepe  enim  sensus  dolorosi»  impedH 
judicium  sinceroni.  —  Xvxrjg,  moeroris)  Castigatore*  videntur  eorum,  qui  casti- 
gali tur,  moerorem  habefe  propostami;  sed  non  ita  est  2  Cor.  1,  24.  7,  8.  — 
slovjvtnòv  —  AtKcrioffwqg)  LXX,  %aì  ferrai  va  toya  trjg  dinatoavvqg  sloyvrf.  Es. 
32,  17.  ttoipwcòv,  pacatem.  Hebr.  Db»  LXX  tlotjvmòg,  Gen.  37,  4.  eto.  anti- 
theton  ad  òoxtì  videtur.  Castigator  demonetrat,  se  fideliter  feciaee:  castigata»  id 
agnoecit,  et  gratiam  habet.  inde  pax.  —  ysyvpvaapévoig ,  esercitati*)  Talea  et 
minus  oneris  habent,  et  quicquid  oneri»  habent,  facilina  fertmt  Callent  —  ano- 
òtòmai)  reddit,  sciL  antehac  reserratum  frnctnm.  —  òtxatoovrrig ,  ju*titiae)  Sua- 
viter  haec  declaratìo,  postquam  suspensum  aermo  lectorem  tenuerat,  in  estremo 
additar:  fructum  pacatum,  nempe  jusiitiae,  qna  praeditua  homo  accedit  ad  Saneti- 
tatem  DEI,  onm  gaudio. 

r.  12.  àio,  propter  quod)  Beaasnmitar  cohortatio.  v.  1.  —  tàg  naqetsdvag 
%iìoag  Ktti  tu  itaoaXtXvpÀva  ydvuta  avoodviaaxs)  Es.  35,  3.  LXX,  layiaaxe  %*ìo*g 
àvttpivai,  %a\  yóvaxa  naoaXeXv(iba.  Iidem,  Deut  32,  36.,  ilo*  yào  avtovg  nana» 
XiXvpévovg  —  %a\  nagetfUvovg,  naqnpivag  xtloag  —  naQaXtXvfUva  yévatau  Sic 
Sir.  25,  25.  Habet  haec  cohortatio  tres  parte»,  respectu  ipaomm,  et  aliorum,  et 
DEI;  quem  triplicem  respectom  saepe  habet  Pattivi,  V.  gr.  1  Cor.  6,  11.  Prima 
para  incipit,  rag  nagnpivag,  remissa*;  secunda,  tlafjvijv,  pacem:  tertia,  suri  xév 
ayiaófiòv ,  et  *anctimoniam  :  et  primam  reapicit  illud,  pi}  tig  vatsomv,  ne  qui*  se 
retardet.  secundam  illud,  pi?  xtg  $l£u  mnotag,  ne  quae  radix  amaritudini*:  ter- 
tiam  illud,  pq  tig  nóovog  fj  pifaXog,  ne  qui*  scoriator  aut  profanus.  Id  anaphora 
in  prj  xig  ne  qui*  ter  poaito  eomprobat  —  l*ÌQ*g,  manti*)  veetras,  coli.  r.  13.  et 
fratrum  v.  15.  Es.  cap.  cit  v.  4.  et  aie,  yóvata,  genua,  et  noaìv,  pedibus. 

r.  13.  %a\  rqo%iàg)  orbita*,  conspiouas.  Hezameter,  valde  opportuna».  Fror. 
4,  26.  òo4>ag  tqo%iàg  noiu  oolg  noalv.  —  ')  tolg  noalv,  pedibus)  Datimi  Geni- 
tivo Hebraico  in  Prov.  1.  e.  conyeniena.  Ipai  pedes,  Claudi  quippe,  opie  egent, 
non  minus,  quam  mano*  et  genua.  —  xà  %mXòv)  Hoc  in  pedibus  est,  quod  nao$- 
ctg  in  manibus.  deainite  claudicare  inter  Judaismum  et  ChriatianiamuBL  coni 
1  Beg.  18,  21.  et  Es.  cap.  cit  v.  6.  —  intoanjj,  defiectaf)  ad  dextram  Tel  aini- 
«tram,  a  rectitudine.  Prov.  1.  e,  v.  27.  To  intoinxa&ai  nomai  clauditati  ritinsi 
addit  —    la&y,  sanelur)  Ipsa  ezercitatio  reeta  ad  sanitatem  conferì 

y.  14.  perà,  cum)  Constr.  cum  iloyvTjv,  pacem.  coli.  noXXol,  multi,  v.  16.  — 
tua  xòv)  Articulus  facit  epitaain.  o.  11,  38.  —  ayiaaniv,  *anctificationem)  cujus 
praeeipuae  partes,  castità*  et  sobrietà*,  coli.  v.  16.  —  oióùg  otynmt,  nomo  vide- 
bit)  tanquam  aacerdos,  Ap.  22,  3.  s.  aut  filius.  con£  2Sam.  14,  24.  —  «òr  J& 
Qtov,  Dominum)  sanctum,  purum. 

v.  15.  aij  ttg  vaxiùàv,  ne  qui*  se  retardet)  per  aegnitiem  in  currendo.  —  m*i 
%ig  (ita  m%QÌ*g  avm  <pvovaa  ho%kyf  ne  quae  radix  amaritudini*,  supra  germmmm*, 
turba*  del)  Deut  29,  18.  LXX,  w  xlg  foxiv  h  vfilv  fifa  ava»  a>vov*a  èv  jpky  nml 
muoia.  Sed  apostolua  prò  .iv  %oXjj  totidem  literia  scripait  bo%X$.  Potuit  i*o%Xj 
etiam  antea  apud  LXX  invectum  esse:  potuit  apostolua  primnm  ita  seribem  Op- 
portune certe  inflezum  est  verbum  ad  commendandum  paci*  studium.  h  joly  non 
■erìpait  apostolua,  ut  tò  m*òlagr  trajectum,  oatendit  In  Hebraeo  ia  ipae,  qui 
pessime  cogitai,  VÒftvi  radix  appellatur.  id  quod  etiam  apostoli  contestai  oongnnt 
Amaritudine  perìmitur  dulcis  pax.  Adverbiam  supra  opponitur  radici,  quae  iato 
est  conf.  Es.  37,  31.  —  koUoI,  multi)  Deut.  cap.  cit  v.  19.  irriguum  cum  siti- 
bundo,  scil.  solo  aive  terra. 

v.  16.  nóovog,  scortator)  e.  13,  4.  1  Cor.  10,  8.  —    ij,  aut)  Libido  et  intemt- 

1)  oprate,  rseUu]  rectà  via  ad  gaudiam  et  gratiam  dedacaota».    ▼.  1.  S.  15.     F.  o> 
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jxrantia  cibi,  afflnes.  —  fll§r(kog,  profanus)  spiritualem  praerogativam  projioienB 
pfoTSuctu  '"guide.  '  vi&e  Gen.  25,  34.  Esaù  e/  etft'f  e/  Mh7,*  */  surreali  et  abiti.  Gra- 
phics profani  animi  hypotyposis.  —  wg  rjoav,  ut  Esaù)  Exemplum  aptissimum 
ad  honorem ,  Jacobi  secundum  carnem  filiis  incutiendum.  —  f*MQ,  una)  Id  cui- 
pam  auget,  non  miserìcordiam  meretur.  conf.  Qen.  3,  6.  In  utramque  partem 
unica  quandoque  actìo  maximum  habere  momentum  potest  Constat  idem  exemplo 
Rubenis  et  Bauli:  et  rursum  Abrahami,  Pinechasi  etc.  —  tu  nomtoxó ma,  primo* 
genituram)  pretiosissimam.  Etiam  Hebraeorum,  ad  quos  soribitur,  erat  jus  primo* 
geniturae  ante  gentes,  v.  23.  not  —  avxov,  suam)  Hanc  ergo  revera  habuerat 
Primogeniturae  spiritoalis  consorte*  decet  sancta  sobrietas  et  temperanza. 

y.  17.  toxs  yào,  scitis  enitn)  Causa  admonitionis  ex  Gen.  27,  30.  as.  —  %aì 
^sxinuxa,  etiam  deineeps)  Qui  non  kabet,  amitlit.  Lue.  8,  18.  —  4Hla>v,  vo- 
lerli) Bom.  9,  16.  —  antàoxiuacdfj)  repulsus  est.  Non  emiri  benedictione  excidit, 
eli,  20.,  sed  ea,  quae  primogenituram  secutura  fuerat  —  fittavolo?  xóitov,  poe- 
nitentiae  locum)  Mtxivoia  frisse  nulla  dicitur,  non  penes  Isaacum:  non  quo  rea 
ipaa  obstet,  nam  ia  sane  sententìam  adeo  non  mutavit,  ut  de  Jacobo  dixerit,  qvÀo'- 
yr\ca  avxov,  xaì  evkoyripévog  farai,  Gen.  27,  33.:  sed  quia  apud  LXX  et  alioa 
quidem  tÒ  fiexavoiìv  vel  etiam  usxavout  Sicit  poenitentiam,  qua  quia  sententìam 
mutat  quameunque,  in  Novo  autem  Testamento  semper  illam,  qua  peccator  totus 
resipiscit  Neque  nulla  fuisse  dicitur  penes  Esavum:  qui  quum  primogenitura 
quidem,  sed  benedictione  nunquam,  se  abdicaverit,  constiti  mutationem  (si  vel  ma- 
xime hanc  denotaret  fittavolo)  non  dicetur  quaesisse.  Quod  reliquum  est,  ille 
labor  animi  in  Esavo  benedictionem  postliminio  postulante  fittavolo  appellatur, 
vocabulo  ad  apodosin  (confi  not.  ad  Mattk  18,  13.  Gal.  4,  29.)  spoetante,  de  prò* 
fanis  contemtoribu8,  gratiam  nitro  abjicientibus.  v.  15.  s.  Hi  sane  olim  quaerent 
poenitentiam,  sed  frustra,  e.  6,  6.  Matth.  25,  10.  s.  Locutio  eadem  Sap.  12,  10. 
nolvmv  òì  %axa$Qa%v,  lòiòovg  xónov  fittavolo?.  Mexavout  ponitur  quasi  imperso- 
naliter,  uti  ^éXrjfia  voluntas  1  Cor.  16,  12.  Es  wottte  bey  Esaù  nicht  mehr  seyn. 
Natura  rei  recusabat  —  fitta  iaxQV&v,  eum  lacrymis)  Antea  sine  lacrymis  ha- 
buisset:  postea  quamlibet  flens,  repulsam  tulit.  [Durissimae  aliquando  indolis  ho- 
minibus  lacrymae  oborhtntur:  1  Sam.  24,  17.  Tura  quae  nonfiunt,  vixfinnt  dein- 
ceps. V.  g.]  TJtamur  tempore!  Lue.  13,  28.  —  ovtiJv,  eam)  benedictionem.  Sic 
diserte  scriptum  est  Gen.  27,  38.  Et  synonyma  sunt  hoc  loco,  volens  hereditare, 
exquirens. 

v.  18.  ov  yào)  Causa,  cur  toti  huic  hortationi  ex  sacerdotio  Christi  deductae 
obtemperare  debeant,  quia  praesentior  aalus  est,  et  praesentior  ultio.  Coni 
e.  2,  1.  ss.  —  7tooatXfjXvd'axé)  Deut  4,  11.  LXX,  «al  TtQOCrjl&txs  atei  ìaxrrxi  vni 
%ò  ogog,  xaì  xò  OQog  inalerò  nvo\  Img  xov  ovgovov-  oxótog,  yv6<pog,  &veXXa  xtX. 

—  ^katpm^htp)  qui  tangebatur,  di  vini  tua,  ita  ut  totus  commoveretur,  v.  26. 
Cb.  104,  32.  144,  5.,  a  nullo  tantìsper  homine  aut  bruto  attingendo,  v.  20.  Ita 
TpTjXcnpav  tangere  ponitur  Jud.  16,  26.  Tangebatur  mons  uno  ilio  tempore:  sed 
aeterna  BEI  sedes  describitur  versa  22.  —  ooh,  monti)  Eleganter  nomen  Sina 
reticeto,  Sion  memoratur.  —  %tx*vpiv<p  tsvqì)  igni,  qui  ardebat.  —  noi  yvóym 
naì  andrà,  et  caligini  et  tenebrie)  Ephraim  Syrus  £  85.  ed.  Oxon.  ovxe  <p£g  ixxog 
nvQog,  ovxs  onóxog  yvotpov  %<ootg.  unde  apparet  vocum  proprietas.  Eadem  verba 
%£v  LXX  jam  vidimus.   yvó<pov  synonymon  fóqpog. 

v.  19.  %aì  odkmyyog  ife»,  et  tubae  sono)  Ex.  19,  16.  LXX,  pan*}  xijg  aikr 
ixvfyog  fati  piya.  Tuba  auditores  excitat  ad  audienda  verba.  —  xaì  <p<ovy  fyua- 
xesv,  et  voci  verborum)  Sic  LXX,  Deut  4,  12.  Lmuuntur  autem  xà  dixa  Imparo, 
Deealogus,   ib.  v.  13.  pronunciati»  qmvjj  fuyaÀij,  voce  magna,  ib.  e.  5,  19.  (22.) 

—  fjg)  Constr.  oum  àxovcctvxtg.  —  naq^xrioavxo)  recusarunt%  vel  verbum  amplius 
dici.  Ex.  20,  16.  (19.)  —  fif)  noQGxt&rjvM,  ut  ne  adderetur)  Deut  5,  19.  LXX, 
xavxa  ti  $r)uat*  ikikrp*  Kvqiog  —  xaì  ov  noooi&rjxs.  Cetera  enim  Mosi  dein- 
ceps commissa  sunt 

v.  20.  tò  Sutaxeliifitvov,  interdktum)  iilud  ipsum,  Etsi  bestia  etc.    Partici- 
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pium  loco  nominis,  utì  v.  seq.  —  xav  &r}o(ov  dlyQ  xov  ooovg,  ktàoflókn&rpsxm, 
si  bestia  tetigeril  montem,  lapidabitur)  Plenus  textus,  apud  Mosen,  de  monte: 
ov%  Sipsxai  avxov  %siQt  iv  yào  ki&otg  kido(iokridr}Gexai,  rj  fioUdi  xaxaxo&v&yGex  al- 
iar xb  xrrjvog,  iiv  re  àv&QGmog,  ov  &'}OExai.  Ex.  19,  13.  Hic  duplex  edictum  est, 
ut  telo  interimatur  bestia  ;  lapidibus,  homo.  Apostolus  brevitatis  studio,  ex  alien 
sententia  subjectum  exprimi t,  ex  altera  praedicatum;  cetera  ex  his  ipsis  sub- 
audienda  relinquens.  Sermo  eadem  prope  ratione  concisus  est  cap.  7,  5.  Act 
7,  16.  noti  Semiduplex  potest  oratio  dici,  cujus  exempla  plura  habet  Orda  tempo- 
rum,  p.  83.  88.  213.  [Ed.  IL  p.  73.  77.  187.8.]  Librarius  parum  antiqui»,  qui 
ex  LXX  adjecit,  r}  fioUòi  xccxaxo^svd'^asraL,  non  cogitavit,  pari  jure  ex  LXX  ad- 
jiciendum  frisse,  U&oig  lapidibus ,  quodresponderet/acit/o:  majori  vero  jure  sup- 
plendum  sibi  fuisse,  xSv  av&pcoTtog,  eisi  homo,  nam  in  hominem  sontem,  prae 
bestia,  conveniebat  lapidano;  in  bestiam,  prae  nomine,  jaculalio. 

v.  21.  xò  qpavraf opevov)  Notatur  visum  verissimum.  Herodianus,  ffrc  ihf- 
&(òg  ècpavxaafh}  noìv,  rj  xxX.  —  (icavaijg,  Moses)  qui  tamen  proximae  unus  ad- 
missionis  erat,  et  ob  id  ipsum  magie  vidit  et  sensit,  quam  ceteri.  Intemunciran 
ille  quidem  egit;  sed  dum  ipsa  Decem#verba  pronunciata  eunt,  adatitit  tanquam 
unus  auditorum.  Ex.  19,  25.  20,  16.  (19.)  seqq.  —  ìxcpofìog  tipi  xorl  tvrQopog) 
timore  animi  et  tremore  corporis  perculsus  sum.  Differunt  verba,  1  Cor.  2,  3.  noi 
Deut.  9,  19.  prò  TfW  LXX  habent  hupofióg  elfii,  in  praesenti.  Id  accipit  Apo- 
stolus,  et  supplet,  xorl  forco  pog.  Moses  ibi  timorem  suum  tremoremque  notat 
super  ira  Bei  per  delictum  popoli  post  legem  datam  incensa:  sed  visum  ipsum 
Mosi,  qui  antea  quoque  populo  accensebatur,  Ex.  19,  23.  in  voce  133;  cap.  34,  27., 
timorem  eo  majorem  super  delieto  populi  fecit,  perseverante  etiam  montis  ardore. 
Deut  9,  15. 

v.  22.  ikkà,  sed)  Septemplex  oppositio  :  videamus  articulos. 
I.  Mons  qui  tangebatur:  Sion  mons: 

II.  Incensus  ignis:  Urbs  DEI  viventis: 

IH.   Caligo:  Myriades,  angelorum  et  primogenitorum: 

IY.   Tenebrae:  Judex  DEUS  omnium: 

Y.  Procella:  Spiritus  justorum  consummatorum: 

VI.   Tubae  sonus:  Testamenti  novi  mediator  Jesus: 

YIL   Vox  verborum:  Sanguis  aspersionis  perbene  loquens. 

In  articulo  I.  et  VII.  evidens  est  oppositio;  non  dubium,  quin  etiam  in  in- 
termediis,  quorum  etiam  numerum  apostolus  invicem  aptat  Accessus  in  V.  T. 
ejusmodi  erat,  ut  populus  submoveretur:  in  accessu  N.  T.  omnia  patent  —  n^oó- 
tkqkv&axt,  accessistis)  fide  N.  T.  suscepta.  Atque  ab  eo  initio  fructum  accessus 
hujus  magia  magisque  percipiunt  consortes  Christi  usque  ad  consummationem  sui 
in  obitu,  et  ad  judicium,  et  in  vitam  aeternam.  Neque  enim  hic  sermo  est  de 
accessu  ad  militantem  ecclesiam,  quippe  cum  ad  Israélem  potius  accesserint  reli- 
qui,  quam  Israèlitae  ad  alios:  sed  lautissimus  describitur  status  ndelium  N.  T.  per 
oomntunionem  cum  ecclesia  consummata,  ipsoque  Christo  et  ipso  DEO.  Hic  quo- 
que accessus,  non  minus,  quam  ille  pristinus,  v.  19.  cum  audiendi  facilitate,  in 
hac  quidem  vita,  conjunctus  est,  v.  24.  seqq.  quanquam  appropinquatio  nostra  coe- 
lestibus  oculis  multo  magia  est  obvia,  quam  nostris  adhuc  velatis:  et  optimas  in 
posterum  spes  secum  trahit.  Excellentem  coelestis  oeconomiae  cognitionem  promit 
hoc  loco  apostolus,  dignam  beato  ilio  Pauli  raptu  2  Cor.  12,  2.  4.  —  auìv  qqh, 
Sion  monti)  Haec  est  sedes  oeconomiae  Christi.  [adeoque  spiritus  justorum  consum- 
matorum complectitur,  V.  g.]  Ap.  14,  1.  Joh.  12,  15.  1  Petr.  2,  6.  —  tua  nóU* 
fcov  Zàvxog,  et  urbi  DEI  viventis)  Sedes  oeconomiae  DEI,  v.  23.  [angelorum  at- 
que primogenitorum  eompleetens  myriades,  V.  g.]  Est  enim  chiasmus:  1)  Sion, 
2)  urbs  Dei:  3)  Judex  Deus,  4)  Mediator  Jesus,  primum  et  quartum,  secundum 
et  tertium  correspondent.  —  tBQovaakrjp  inovoavlcp,  Jerusalem  codesti)  Ap.  21,  2. 
—  fivQiaaiv,  myriadibus)  Hae  dicuntur  absolute,   ut  in  prophetia  Henochi  Jud. 
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v.  14.  oolL  Deut  33,  2.  Dan.  7,  10.  —  ayylXmv,  angeiorum)  Non  lioet  con- 
struere,  xaì  fivqiaotv  iyyiXmv,  7tavrjyvQU  xaì  lxxXr}ota  xxX.  Nam  et  polysyndeton 
retinendum  est;  et  aliorum  sino  dubio  est  panegyris  :  aliorum,  ecclesia,  quia  enim 
conjungeret  synonyma,  panegyris  et  ecclesia?  Ecclesia,  primogenitorum  est;  pane- 
gyris  igitur,  angeiorum.  Myriades  vero  non  solum  in  angeiorum  panegyri  consi- 
stunt,  sei  etiam  in  ecclesia  primogenitorum.  Utrìqne  enim  convenit  myriadum 
Yocabulum,  et  ad  utrumque  accommodatus  est  Dativus  {xvqwotv.  Àddantur  mox 
dicenda.  Interim  hic  notandns  gtatfpòg  genitivi  et  dativi,  angeiorum  panegyri, 
et  ecclesiae  primogenitorum.  —  icmrnyvou,  panegyri)  Hoc  verbum,  et  mox,  ec- 
clesiae  etjudici,  solennitatem  indicant;  quae  et  jam  est  in  coelo,  et  maxima  erit 
in  revelatione  Jesu  de  coelo.  Expende  illud,  omnes  angeli,  '  omnes  gentes,  Matth. 
25,  31.  a. 

v.  23.  xaì  ixxXrfiia  TtQmxoxóxcov  iv  ovqccvoiq  a7toytyQCtpfiivmv,  et  ecclesiae 
primogenitorum  in  coelis  descriptorum)  Primogenitorum  nomine  venumt  Jilii  DEI, 
ex  aetatibus  Christum  praegressis,  et  fìdeles  Israelitae,  Ex.  4,  22.  Jer.  31,  9.  Eph. 
1,  12.:  patriarohae  praesertim,  Matth.  8,  IL:  et  qui  primum  illum  Primogenitum 
ex  mortuis  resurgentem  comitati  sunt,  Matth.  27,  53.:  neque  tamen  non  etiam 
reliqui,  ut  sic  dicam,  gregarii.  Est  enim  horum  ecclesia  sive  coetos,  ut  angelo- 
rum  est  panegyris.  Descripti  sunt  primogeniti  sub  Mose ,  Num.  8,  40.  :  hi  autem, 
de  quibus  apostolus,  in  coelis,  quia  cives  urbis  coelestis.  conf.  Ì7toyqà(psa^ai}  de* 
scribi.  Lue.  2,  1.  Hine  patet,  non  ideo,  quia  in  coelis  descripti  sunt,  ipsos  non 
esse  in  coelis.  Sunt  tamen  descripti  etiam ,  ut  nomina  eorum  olim  publice  citen- 
tur.  Ap.  20,  12.  21,  27.  Horum  primogenitorum  suave  antitheton  est,  consumino- 
torum:  nam  per  alteros  ducitur  agmen  beatorum,  per  alteros  clauditur.  Denique 
notabile  est,  hos  primogenitos  in  Gradatione  propius,  quam  angelos,  conjungi 
eum  mentione  DEL  conf.  Jac.  1,  18.  —  xaì  xqityj  &e<p  ndvxtov,  et  Judici  DEO 
omnium)  Hic  est  DEUS  omnium,  Eph.  4,  6.  Judex  vester,  propitius  vobis,  contra 
hostes,  —  Mal  nvtvfuxoi  dixafov  TtrtÀacapéva»',  et  spiritibus  justorum  consumma- 
torum)  Hoc  extremo  loco  apostolus  ea  enumerat,  quae  viatórum  oculos  oecono- 
xniae  DEI  splendore  perculsos,  ex  oeconomia  Christi  lenius  afficiant  et  reficiant. 
Spiritus,  animae  separatae.  1  Petr.  3,  19.  Tres  pueri  in  Cantico  suo,  tiXoyttxt 
jtvBVfictra  xaì  tfwgal  dtxaimv  ràv  xvqiov.  v.  86.  Justi  consummati,  fìdeles  N.  T. 
qui  consummationis ,  quae  per  Christi  mortem  facta  est,  etjustitiae  inde  exortae, 
consummatum  post  suam  mortem  fructum  capiunt.  conf.  eli,  40.  noi  Horum  mi- 
nor adhuc  erat  numerùs  :  et  ob  hanc  quoque  causam  sejuncti  sunt  a  myriadibus, 
adeoque  a  primogenitis  illis.  Cur  primogeniti  et  spiritus  justorum  consummatorum 
in  sermone  disjungantur,  patebit  e  serie  sermonis  mox  evolvenda.  Paulus  ipse 
dum  vivit,  negat  se  xtxBXBiàio&ai ,  consummatum  esse,  FhiL  3,  12.  alia  enim  ratio 
est  verbi  xtxiXexa,  2  Tim.  4,  7.  alia  verbi  xtXeioviiai.  illud  munus  spectat,  hoc 
personam.  xtXuov\iat  non  valet,  quam  diu  quis  vel  unum  passum  ante  se  habet, 
etiamsi  eo  usque  in  perfeotione  sua  interna  non  amplius  proficiat  Ipse  Christus 
in  morte  xiXtiv&tig,  Hebr.  5,  9.  In  2  ad  Tim.  gratulata-  sibi  Paulus  de  cursu 
oonfecto:  in  ep.  ad  Philipp,  alacriter  instigat  ad  cursum,  eoque  fine  ipse  se  talem 
facit,  qui  procul  adhuc  a  meta  absit.   conf.  Hebr.  3,  14.  noi 

v.  24.  dtafhjxrig  viag,  testamenti  novi)  Alias  dicitur  xaivrj'  via,  hic.  viog 
notat  novitatem  ejus,  quod  nativum  vel  etiam  vivum  est  conf.  e.  8,  13.  noi  et 
oap.  10,  20.  Es.  48,  19.  —  P*0frg>  Mediatori)  Olim  Moses,  ipse  internuncius, 
timebat  et  tremebat:  nunc  ad  Mediatorem  N.  T.  accessus  est  datus.  —  atficm  (av- 
riófiov,  sanguini  adspersionis)  Notabilis  conjunctio  :  novi  testamenti  Mediatori  Jesu, 
ET  sanguini  adspersionis.  Sanguis  spectatur  h.  L  ut  est  in  coelo,  quemadmodum 
spectatur  etiam  Mediator,  et  Deus,  et  myriades  etc.  Attende,  Lector,  quae  di- 
cenda veniunt,  per  Positiones  distinctas. 

§.  1.    Sanguis  J.  C.  in  passione  et  post  mortem  effusus  est  quam  largissimo 

In  victimis  V.  T.  requirebatur  cttp.aTtx%vaici  effusio  sanguinis  ;  et  penitus  erat 
etfondendus  sanguis,   ita  ut  nil  remaneret  in  venia  et  vasis  corporum.     Hoc  per- 
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actum  est  etiam  in  unica  N.  T.  oblatione  corporis  Jesu.  Omnimoda  pr*tiosi*rimi 
qanguinis  tum  facta  est  effusio,  in  horto,  per  sudorem;  in  praetorio,  per  flagella- 
tionem;  in  croce,  per  olavos;  et  post  mortela,  per  lanceam.  Ita  Christus  fttaw- 
xwfoj  piane  est  neeatus  carne.  1  Petr.  3,  18.  Vel  gnttam  de  tota  sanguinis  massa 
in  corpore  sanctissimo  remansisse,  haud  scio  an  dicere  possit,  qui  verbs  Psalmi  22. 
y.  15.  16.  perpenderit:  Sicut  AQUA  effusus  sum.  ARUIT  tanquam  testa  viri** 
mea,  et  lingua  mea  adhaesit  faucibus  meis:  et  in  PULVEREM  mortis  dednxisti  me. 
Revera  Iccpàyt]  mactatus  est  Agnus  Dei  Non  est  alia  pars  Sanguinis  ejus  effusa, 
alia  non  effusa:  sed  sicut  totum  corpus  est  traditum,  sic  omnis  sanguis  effusus. 
Matth.  26,  28.  Effusio  sanguinis  et  mors  Chris  ti  sunt-  concomitantia,  non  ilk 
hujua  causa.  Vere  sanguinem  et  vi  tana  posuit;  sed  non  ob  naturata  causas,  ob 
quas  alias  obeunt,  qui  violenta  morte  obeunt     Id  est  ex  praestantia  SubgectL 

§.  2.    Actualem  sanguinis  illius  effusione**  status  effusi  sanguini*  est  iaseeutus. 

Actualis  erat  effusio  sanguinis,  4um  efrundebatur  :  statum  effusi  sanguinili  dici- 
mus  oinnem  oommorationem  sanguinis  extra  corpus  dominicum,  sive  brevis  ea  att 
sive  diuturna. 

§.  3.    Sanguis  ille  etiam  in  statu  effusionis  ab  omni  corrvpliome  indelibata»  est. 

NON  CORRUPTIBIIIBUS,  argento  aureve,  redemti  sumus,  sed  PRETIOSO 
sanguinet  ut  agni  sine  vitio  et  macula  y  Christi.  1  Petr.  1, 18.  19.  Ornava  c«r- 
rup tionem  excludit  pretiositas  sanguinis  iUius.  Hoc  certuni  et  ratina  maaet:  n#- 
que  ullo  modo  probamus  indignas  quorundam.  de  effuso  Domini  sanguine  opinione*, 
quos  nominatim  redarguit  inprimi*  Hoepfherus  in  traci  de  S,  C.  pag.  55. 

§.  4.  Sanguinem,  qui  effusus  est,  in  vena*  corpvris  dominici  iterum  esse  tmans- 
sum,  affirmari  uequt't. 

2R1  nisi  animale  humana  capit  ratio:  quare  non  nisi  Scriptum  nitùnur.  £a 
sanguinis  effusionem  et  mortem  J.  C.  saepissime  refert:  eadem  resurrecttoaain  qua 
et  vitam  perennem  non  minus  celebrai  Sed  de  sanguine  in  corpus  iterati  intuì  taso 
nil  expresse  indicati  neque  per  consequentiam  ea  immissio  ex  soriptura  deducitur. 
Saltum  certe  committit  haec  argumentatio  :  Sanguis  Christi  est  incorruptus,  ergo 
in  venas  rediit»  Si  corpus  sine  sanguine,  si  sanguis  extra  corpus,  in  triduo  mor- 
tis, incorrupta  fuerunt:  utrumvis  etiam  magis  post  mortem  exantlatam  sine  altero 
incorruptum  permane t.     Audiamus,  quid  scriptura  Buggerai 

§.  5.    Adscensionis  tempore  squnctus  a  corpore  sanguis  in  coekun  est  Hiatus. 

Introitus  sacerdotis  N.  T.  in  sanctuarium  verum  Adscensio  erat  in  coelnm: 
et  in  morte  quidem  J.  C.  disossimi  est  velimi  templi  terreni,  ac  tum  apertosi  est 
sanctuarium  verum,  coelum;  sed  introitus  ipso  peractus  est  per  adsoensionem  in 
coelum.  Tertio  die  post  mortem  erat  resurrectip;  quadragesimo  post  resurrectio- 
nem,  adscensio.  Porro  per  sanguinem  proprium  introivit  Christus  in  sanctuarium; 
(non  modo  post  effusum  sanguinem,  et  vi  effusionis,  neque  cum  sanguine  in  cor- 
pus  resumto,  sed  PER  sanguinem:)  ergo  separatimi  a  corpore  sanguinem  proprium 
Eie  ipse  sacerdoa  in  sanctuarium  intulit,  (recteque  temeritatis  Scherzerua  in  Sjsi 
p.  390.  arcessit  quendam,  qui  putavit,  particulas  carnis  Christi,  quae  flagello, 
coronae  spineae  clavisque  adnaeserint,  et  guttulas  sanguinis  effusas,  miraculoae  in 
terra  conservali ,  et  in  eucharistia  multìplicari  :)  atque  ipso  introitus  sire  adsoen- 
sionis  tempore  sejunctum  Christus  a  corpore  sanguinem  habebai  Exsangue  corpus 
erat;  non  tamen  exanime,  sed  vivum.  Sanguis  in  corpore,  non  respondiseet  typo 
sacerdotis  in  Y.  T.  cum  sanguine  animalium  in  sanctuarium  ingressi.  Vid.  cap.  9, 
7.  25.  maximeque  12,  ubi  ài  et  dia  eadem  prorsus  inter  sese  vi  respondeni  Ama- 
iogiam  typi  et  antitypi  servandam  esse,  agnoscit  fVitsius  in  Diss.  de  aaoerdotio 
Aaronis  et  Christi,  T.  I.  mise.  p.  510.,  ubi  de  loco  Hebr.  13,  11.  agii  Idem 
vero  sanguinem  Christi,  animam  ejus  interpretato,  non  reote,  ubih  sanguis,  pro- 
prie dictus,  ut  in  typo,  sic  in  antitypo,  denotatur.  conf.  Kxx.  in  Symb.  ap.  p.  171. 
Porro  dilutior  est  Sibrandi  Lubbertì  explioatio,  lib.  IL  e.  Socin.  de  J.  C.  Serbatore, 
e.  21.:  Legimus  de  anniversario  sacrificio,  de  quo  est  LeviU  16.,  quod  ejus  sanguis 
allatus  sit  in  sacrarium*     Jam  vero  inter  nane  et  Christi  sanguinem  magna  eat  éif- 
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ferentia.  Materiati*  enim  sangui*,  qui  effundebatur,  cum  anniversaria  vidima 
mactaretur,  inferebatur  in  sanctuarium:  sed  materiali*  Chris  ti  sangui* ,  qui  effusm 
est,  cum  ille  prò  nobis  oceidereiur,  NON  allatti*  est  in  coelum.  Quid  igitur?  ut 
sacerdo*  legati*  cum  sanguine  eaesae  victimae  prò  se  et  prò  popuio  appare  bai  in  *a~ 
erario  levitico:  ita  Christu*  non  cum  materiali  sanguine  effuso ,  sed  vi  et  vigore  san* 
guini*  prò  nobi*  effusi  apparet  prò  nobis  in  coelo.  Non  vim  et  vigorem  sanguinis 
dicit  apostoli»,  sed  proprium  sanguinem  Chris  ti,  per  quem  faotus  sit  introitai  in 
sanctuarium:  nec  materialem  sanguinem  appellat,  sed  sanguinem  ejus,  qui  per  spi- 
ritum  aeternum  seipsum  obtulit  immacula tum  Dea.  Hanc,  apostolicam,  empha* 
sin  saepe  imitantur  excellentium  intexpretum  sennones.  Chrysost.  Hom.  33.  in 
Hebr.  13.  aro}  rj'oUovofiia  ?£a>  ntl&ovg  r\v.  f£ar  aKX*  slg  xov  ovoavòv  xò  alpa 
àvyvix&ri.  óoyg  oxt  aiuaxog  ptrégofiev  xov  ilg  xù  Syia  8ÌC(psoofAÌvov ,  r«  ayia  xm 
àkrjihva m  xijg  ftvoictg  yg  póvog  aitY\KavOzv  6  £o%UQEvg.  Quaedam  periochae  verba 
alii  aliter  referunt:  sed  aU'  tig  xov  kxL  uno  tenore.  Sie  verterim:  Ipsa  passioni* 
dispensario  foris  erat:  foris;  sed  IN  coelum  sanguis  est  sublatus.  vides,  partici* 
pes  nos  esse  sanguini*,  qui  inferebatur  in  sancta,  s ancia  vera;  sacrjfieii,  quo  so* 
lus  est  gavisus  arckisacerdos.  Conr.  Pellicano*  in  Hebr.  9.  :  Chrislus  pretium  san- 
guina sui  prò  nobi*  redimendis  intuht  Beo  Patri  in  coelum*  Calyin.  in  Hebr.  10.: 
Pecudum  sanguis  quum  staiim  taèesceret,  non  potuit  diu  vigorem  suum  retinere:  ai 
Christi  sangui* ,  qui  nullo  tubo  corrumpitur,  sed  puro  scraper  colore  fluii,  nobi* 
in  jìnem  usque  mundi  sufficiet.  Nihil  mirum,  si  eaesae  pecudum  victimae  vivi* 
ficandi  facilitate  non  pollebani,  quum  essent  mortuae.  ut  Ckristus,  qui  a  morta 
resurrexti,  ut  nobis  vitam  conferai,  suam  in  nos  diffundit.  Uaec  est  perpetua 
viaa  dedécQtio ,  quod  coram  facie  Patri*  semper  quodammodo  stillai  sanguis  Càristi 
ad  irrigandum  coelum  et  lerram.  et  in  cap.  13.;  Christus  sanguinem  suum,  ut 
mundi  peccata  expiaret,  IN  coelesle  sanctuarium  intuiti,  Rursum:  Videtur  miài 
Jpostolus  (Hebr.  13,  20.)  hoc  velie,  Christian  ita  resurrexisse  a  mortuis,  ut  mor* 
tamen  ejus  non  sit  abolita,  sed  aeternum  vigorem  retineat:  ae  si  dixi**et,  Deus 
Filium  suum  eoteitavit,  sed  ita  ut  sanguis,  quem  semel  in  morte  fudit,  ad  sancito- 
nem  foederi*  aeterni,  post  resurrectienem  vigeat,  fructumque  suum  proferat,  per* 
inde  ac  si  semper  flueret.  Hunnius  in  Hebr.  13.  :  Chrislus  suum  proprium  sangui- 
nem *ancto  sanetorum  intuiti.  Dorscheus  P.  L  Theol.  Zach.  p.  61.  fleqq.  Sangui*, 
inquit,  hoc  loco,  Zach.  9,  IL,  cum  il/a  affeetione  profusionis  et  effusioni*,  non 
aulem,  ut  est  in  naturali  suo  statu  et  intra  vasa  sua  ordinaria,  consideratur* 
1)  Quia  hoc  requirii  typi  ratio*  Sangui*  enhn  in  F.  foedere,  ut  exiravasatus  et 
effusus,  considerabatur ,  et  hoc  ipso  adumirabat  prefusionem  et  effusionem  sangui* 
ni*  in  N.  foedere  futuram.  2)  Quia  hoc  foederi*  dieini  indoles  requirit,  qua*  pò* 
stulat  atuax€%ivoiav*  3)  Quia  in  hac  ratione  sanguini*  exercetur  actu*  obedientiae 
salisfactoriae  Beo  prò  peccatis  debitae  eie.  SaL  Deylingius:  Christus  in  coelo* 
evectus  sedensque  ad  dexteram  DEI  res  nostre*  commendai  DEO,  et  sanguinem  prò 
nobis  effusum  ac  vulnera  ostentai  Patri.  Iterum,  Bappoltum  laudans:  Patri  suo, 
inquit,  sanguinem  suum,  ut  Xvxqqv  et  pretium  redemtionis  prò  nobi*  offert  (demon- 
strat,)  ejusque  effusione  jusiitiae  divinae  satisfactum  e**e  docet.  Observ.  misceli, 
p.  571.  seq.  Non  affilino,  hos  interprete*  praesentem  sanguinis  effusi  statum  do- 
oere:  sed  dico,  sennones  eorum,  si  talem  statum  in  niente  habeas,  textìbua,  quo* 
tractant,  magia  congruere. 

§.  6.    Sangui*  J.  C.  semper  manet  sangui*  effusus. 

Si  unquam  neri  potuit  aut  debuit  reditus  sanguinis  J.  C.  in  corpus  ipsius, 
fieri  potuit  ac  debuit  in  ipso  saltem  resurrectìonis  momento,  non  postea  demum. 
Ai  ante  adsoensionem  hoc  non  esse  metani,  patet  ex  §.  praeced.  Ergo  non  factum 
est  in  resurrectione  :  neque  adeo  ullum  tempus  reperitur,  cui  redi  tum  illum  ad- 
acribamus.  Perpetuns  est  effusi  sanguinis  status.  Ipse  Jesus  in  coelo  est,  et  cor- 
po» ejus  :  etìam  sanguis  ejus  est  in  ooelo  ;  sed  non  propterea  nunc  sanguis  inest 
in  corpore.  Non  retulerim  huo  visionem  Apoe.  1,  14.,  de  albedine  capitis  J.  C. 
quasi  exsaaguL    Nam  ea  captilo*  niveos  spectat,  facie*  yero  cum  lucidissima  solis 
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virtute  comparata  ibidem  v.  16.  Ncque,  quod  Lue.  24,  39.  extat,  hue,  ab  Angu- 
stino allegatum,  nos  allegamus.  nam  sangui*,  etiamsi  in  corpore  sit,  minus  pal- 
patur  et  cernitur,  quam  caro  et  ossa.  Alia  dantur  sanguinis  a  corpore  aejnncti 
indicia.  Divisarci  corporis  et  sanguinis  rationem,  non  soium  in  passione  et  morte 
Domini,  sed  etiam  in  coena  ad  recordationem  mortis  ejus  instituta,  sacrae  exhi- 
bent  literae.  Expende  cap.  13,  9.  seqq.  10,  10.  29.  1  Cor.  Il,  24.  seq.  Modus 
praedicandi  sequitur  modum  essendi:  nane  ipsam  ob  causam  distinctissime  consi- 
derantur  corpus  et  sanguis  Chris  ti,  quia  a  parte  rei  distinotio  sive  sejunctio  adest 
Igitur  adhuc  in  coelo  sanguis,  ut  effusus,  extat  ante  oculos  Dei:  adhuc  loqmtur 
prò  nobis:  adhuc  est  sanguis  adspersionis.  1  Petr.  1,  2.  Sanguis  Abel ,  quem  terra 
aperto  ore  de  manu  Kaini  hausit,  clamabat,  seorsum  a  corpore:  sanguis  J.  C.  lo* 
qui  tur,  item  seorsum,  in  coelo,  potentius  et  benignius.  Hac  proprie  de  causa 
seorsum  ab  ipso  Jesu  sanguinis  adspersionis  h.  L  memorata,  uti  cap.  10,  19.  21. 
introitus  sanctuarii  in  sanguine  Jesu  et  hic  ipse  sacerdos  magnus  seorsum  laudatur, 
et  cap.  13,  12.  sanguis  Jesu  seorsum  ab  ipsius  corpore  (coli.  v.  11.)  considerata,  et 
cap.  13,  20.  ipsa  magni  ovimn  Pastone  resuscitatìo  facta  dicitur  in  sanguine  testa- 
menti aeterni.  Conf.  Rev.  Riegeri  Hist.  Frr.  Boh.  Voi.  II.  p.  68.  seqq.  ubi  per  ve- 
stigia Pfaffìana  amplissimus  veterum  et  recentiorum  opinionum  campus  ita  nobis 
panditur,  ut  haec  una  sententia,  ab  ilio  scite  proposita,  ex  omnibus  reliquarum 
incommodis  emergat.  Sanguis  ipse  effusus,  non  effasio  sanguinis,  Xvxoov,  redem- 
tionis  aeternae  pretium  est.  Id  pretium ,  Deo  solutum,  solutum  manet,  sine  restì- 
tutione  in  Redemtoris  corpus.  Aeterna  est  redemtio:  aeternus  pretii  valor,  per- 
inde,  ac  si  redemtor  quotidie  prò  nobis  in  cruce  pendens  exspiraret  In  morte 
ejus  erat  vis  vitae  non  dissolvendae  :  in  vita  ejus  est  valor  mortis  perpetrane.  Ipsa 
mora  Domini  absorpsit  infirmitatem  vitae  in  mundo,  in  qua  sanguinis  et  carnis 
particeps  erat  factus  subeundae  mortis  causa;  cap.  2,  14.:  adeoque  eadem  mora, 
tanquam  transitus  in  vitam  gloriosam  protinus  quiddam  gloriosae  vitae  conaenta- 
neum  habebat  conf.  1  Tim.  3,  16.  noi  Inde  annunciano  mortis  Domini  comple- 
ctitur  totam  Ipsius  commemorationem ,  etiam  sepulturae  et  resurrectionis,  (cui 
illa  arcte  conjungitur  1  Cor.  15,  4.)  adscensionis,  sessionis  ad  dexteram  Dei,  us- 
que  ditta  venit.  1  Cor.  11,  26.  Ex  mortuis  eductus  est  magnus  ovium  pastor;  sed 
testamentum,  in  cujus  sanguine  eductus  est,  aeternum  est  e.  13,  20.  Patet  hinc, 
quanta  proprietate  Johannes  Agnum  ut  mactatum  in  vita  gloriaque  Ipsiua  sibi 
visum  descripserit. 

§.  7.    Id  ipsum  agnoverunt  antiqui  doctores  eeciesiae. 

Magna  patres  consensione  statuerunt,  exsangue  nunc  esse  corpus  Domini,  vel 
etiam  aereum.  vid.  Magnif.  Pfaffii  diss.  e.  Roger,  p.  50.  Atque  inde  ad  nimiam 
etiam  subtilitatem  devenerunt  aliqui.  Auctor  quaestionum  inter  opera  Athanasii 
T.  IL  f.  433.  qu.  128.  Jpsi  quoque  Veteres,  inquit,  et  prisci  prophetae  beptizati 
sunt  ex  eo,  qui  de  latere  Ckristi  fluxit,  sanguine  et  aqua.  Et  quomodo?  audi. 
Quoniam  quatuor  elementis  constai  corpus  hominis,  rursum  post  mortem  in  ea  resol- 
vitur.  Sic  factum  est  etiam  Carisio  :  quia  sanguinerà  et  aquam  sanctum  ejus  éedit 
iatus,  àvzkv&rj  resoluta  sunt,  quo  resoluta  sunt  etiam  prophetarum,  in  dementa 
nempe ,  et  inventa  ea  baplizavil.  etc.  Paraphrasin  hujus  philosophematìs  adorna- 
vit  Theodorus  Abucaras ,  cui  uni  id  adscribit  Ittigius  in  Exercitatione  opusculum 
Abucarae  et  luci  reddente  et  refutante.  In  dementa  resolvi,  quid  est,  niai  cor- 
rumpi?  Absit  vero  a  nobis  ejusmodi  de  sanguine  Domini  cogitatio.  Non  easent 
in  eam  delapsi  hi  scriptores,  si  ex  antiquioribus  audissent,  sanguinem  corpori  re- 
suscitato immissum  fuisse.  Haud  scio,  an  immissio  illa  vel  a  patribus  agnita 
(agnitam  affirmanti  incumbit  probatio,)  vel  prìus  saltem  in  medium  producta  repe- 
riatur,  quam  communio  sub  una  specie  (Seculo  demum  XIII.  ac  XIV.)  invalesce- 
ret,  cujus  patronis,  Scholastiois,  opportunuB  erat  concomitantìae  praetextus.  Ne 
Gersonis  quidem  aetate  sanguinem  immissum  omnes  affìrmabant,  ut  patet  ex  Sera, 
in  die  circumeisionis  Domini,  et  ex  Josephinis,  diBt.  8.  Post  Reformationem  multi 
eam  sententiam,  sine  controversia,  et  ideo,  ut  fit,  sine  dubitatone  admiaerunt  et 
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propagarunt:  rationes  autem,  quibus  nituntur,  evincunt  illae  quidem,  sanguinem 
Domini  a  corruptione  mansisse  immunem,  neque  reliquias  ejus  in  terra,  miraculis 
comitatas,  remanere,  quorum  utrumque  noe  ex  animo  agnoscimus;  sed  per  eas- 
dem  non  definitur  positive,  quae  Bit  in  praesenti  conditio  sanguinis  illius  pretiosi. 
Vid.  /.  Gerhardi  dispp.  p.  789.  1426.  Beq.  /.  Meisneri  exam.  catech.  Pai.  p.  696.  etc. 
Tuum  erit,  Christiane  Lector,  quasvis  hac  de  re  sententias  inter  se  conferre,  et 
ad  normam  Scripturae  sacrae  dijudicare. 

§.  8.    Unto  personali* >  et  status  effusi  sanguini*,  bene  conveniunt. 

Non  pugnant  inter  sese  in  triduo  mortis  :  ac  multo  minus  post  triduum  illud 
inter  sese  pugnant  unquam.  Nibil  Nestorianum,  nihil  Eutychianum,  tota  admit- 
tit  haecce  consideratio. 

§.  9.    Resurr celio  et  vita  J.  C.  gloriosa  non  tallii  statura  effusi  sanguinis. 

Si  quis  putaret,  in  corpore  Salvatoris  etiam  post  latus  perfossum  remansisse 
modicum  sanguinis,  rationi  naturali  eo  minus  necessaria  videri  posset  effusi  san- 
guinis in  corpus  immissio  :  sed  revera  omnia  sanguis  est  effusus,  neo  tamen  iterum 
immissus.  nam  naturalis  quidem  sive  animalis  vita  sita  est  in  sanguine  et  circuia- 
mone ejus ,  et  sustentatur  pane  :  sed  sine  pane  verbum  Dei  pascit  corpora  sancto- 
rum.  Vid.  de  Mose,  Ex.  24,  18.  34,  28.  nec  non  de  Elia,  l  Reg.  19,  8.:  maxime 
vero  de  Jesu  Christo ,  Mattiti.  4,  2.  4.  Etenim  tota  ipsius  diaeta  ultra  munditiem 
omnium  mortalium  evecta  noscitur  vel  ex  apto  vestitu.  Joh.  19,  23.  noi  Quodsi 
in  terra  id  praestat  virtus  Dei ,  quanto  magie  in  coelo  ìd  fit  et  net?  Matth.  22,  29. 
(quam  ob  causam  hoc  quoque,  obiter,  sed  serio,  monendus  est  Lector,  noviter 
productum  sanguinem,  in  loco  effusi,  redivivo  Kedemtori  a  nobis  ne  per  somnium 
quidem  adscribi.)  Vita  gloriosa  non  desiderat  circulationem  sanguinis:  tota  ex 
Deo  est.  Bom.  6,  4.  10.  1  Cor.  6,  13.  15,  44.  50.  Nostrum  corpus,  noster  sanguis, 
corruptioni  sunt  obnoxia:  sanguine  nostro,  quid  futurum  sit,  ignoro;  (in  ipsa 
quidem  vita  animali,  summam  sanguinis  jacturam,  modo  more  absit,  minoris  aesti- 
mamus,  quam  digiti  articulive  mutilationem:)  corpus  certe  conforme  faciet  Salva- 
tor corpori  gloriae  suae.  Conf.  SammL  von  A.  und  N.  1739.  I.  Beytr.  art.  8.  Fa- 
te*, philos.  sacr.  p.  81.  Melck.  I.  712.:  Manifestimi  esse  putamus,  pttgnam  Michae- 
lis  A.p.  12.  non  absolutam  fuisse  max  post  Chris  ti adscensum  in  coelos,  quo  SANGUIS 
AGNI  Hiatus  accusandi  jus  draconi  infringebat  etc.  Pfoff.  Syst.  germ.  p.  307.  He- 
ding.  ad  Hebr.  9,  24.  10,  14.  Rraft  Nachr.  I.  Band  p.  878.  Hiatus  in  latere 
(qualis  in  corpore  naturali  vulnus  letale  esset)  perpetuum  gloriosae  vitae  documen- 
tasi et  ornamentum  est  Ez.  37,  6.  8.  non  memorantur  venae:  sed  tì^T^  sunt  nervi 
aut  musculi. 

§.  10.    Status  effusi  sanguinis  validissime  corroborai  communionem  sub  utraque. 

Nullum  speciosiorem  fucum  habent  defensores  communionis  sub  una,  quam 
concomitanliam  corporìs  et  sanguinis.  Sed  distinctissima  in  sacra  coena  ratio  est 
corporis  et  sanguinis  Domini.  Primum  dicit,  Hoc  est  corpus  meum:  deinde,  Hic 
est  sanguis  meus.  Igitur  corpus  non  per  sanguinem  exhibetur,  sed  per  se:  san- 
guis non  per  corpus  exhibetur,  sed  per  se.  Locum  Gen.  9,  4.  huc  confert  Light- 
footus  in  Chron.  V.  T.  Apposite  vero  Dannhawerus  scribit:  Res  coelestis  in  sacra 
(eucharistica)  potione  est  sanguis  Jesu  Chris  ti  prò  discipulis  et  prò  multis  effusus, 
et,  quia  incorruptibilis ,  adhuc  existens ,  1  Petr.  1,  19.  quem  Chris tus  in  sanctua- 
rium  à%£iQ07ioirjTov  in  tuli ty  et  tamen  il  le  ipse,  qui  in  passione  effusus  est.  Non  Àie 
in  litigio  scholaslica ,  vere  scholastica  ac  otiosa ,  ingrediendum ,  de  reliquiis  san- 
guinis Chris  ti,  et  reassumtione  illius,  de  quibus  videndus  Baron.  etc.  Hodos.  p.  1202. 
In  morte  Domini  ex  corpore  eductus  est  sanguis:  ejus  mortis  annuncialo  postulat, 
ut  pania  benedictus  in  recordationem  Domini  edatur,  et  ut  poculum  benedictum, 
item  in  recordationem  Domini,  bibatur.  1  Cor.  11,  24.  25.  Profundum  Thomas 
Bromley  Responsum,  in  decem  tractatibus  editimi,  habet,  de  differenti  ratione 
fruendi  corpore  et  sanguine  Christi. 

§.11.    Eadem  causa  fidem  nostrum  egregie  sus tentai. 

In  Bevelatione  Paradisi  sic  scribit  idem  Bromlejus:   In  sanctuario  sanguis 
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aeterni  foedcris  spargitur,  qttod  per  Domòtum  Jesum  post  adscensionem  ipshts  semel 
singultii  modo  factum  est,  secundum  Hebr.  9.  v.  12.:  Per  proprixrm  sangmnem 
semel  in  sanctuarium  introivit,  aeternam  redemtionem  inveniens.  ld  vero  adkut 
certi*  temporibus  per  magnum  archisacerdolem  continuatur  ad  sedandam  tram  Dei> 
per  peccatimi  commotam:  et  propterea  dicitur  sangui*  adsperaionis,  propter  usuai 
ejus,  qui  continuatur  in  eoe  lo,  et  in  conscientiis  sanctorum  in  terra»  Hebr.  9.  v.  14. 
Dijudicent  haec,  qui  spirituali  valent  judicio.  Sane  fideles  in  omm  exercitio  fidei, 
maximeque  in  sacra  ooena,  aeque  fruuntur  efficacia  sanguinis  J.  C.  ac  ai  in  eo  mo- 
mento, quo  sanguis  ejus  est  efinsus,  constituti  essent 

§.  12.  Haec  res  considerationem  ab  amatoribus  Ckristi  uberiorem  postulata 
Quod  in  Exercitatione  de  Ingressu  surnmi  pontificia  in  sanotum  eanctonun 
Andreas  Àdamus  Hochstetterus  p.  m.  scripsit:  Non  dubitamus,  Lectorem  ex  argo- 
menti tam  perplexi  magnisque  etiam  Jnterpretibus  transmissi  tractatione  perspectu- 
rum,  quantum  ioewrjoei  nostrae  relictum  adhuc  sit,  et,  quarti  in  veri  latenti*  inda- 
gatione  operam  sumsimus,  ad  Servatoris  gloriavi  adplicaturum  :  pag.  20.  21.  id  ad 
praesentem  considerationem  transferre  licet.  Parum  eam  adhuc,  fateor,  excultam 
reperio  :  et  tali  in  re  pauci  solent  adduci,  ut  subsistant,  et  oculos  in  ea  considerando 
defigant.  Sed  qui  non  confeetim  resiluerit,  ex  eo,  quod  initio  paradoxon  erat,  dui- 
cedinem  paulo  post  gustabit  cum  profectu  fidei.  Nil  tamen  obtrudo  cuiquam  :  tan- 
tum rogo  Sapientes,  ut  totam  rem  non  ad  humani,  sed  divini  sensus  normam  re- 
ligiose examinare  dignentur.  Non  curiositas  carnalis  hic  locum  habet,  sed  deaide- 
rium  cognoscendi  Redemtoris ,  quoad  Ipse  gloriam  snam  per  radios  apostolici  testi- 
monii  amatoribus  suis  voluerit  patefacere. 

In  Commentariis  quidem  et  Systematibus  haec  res  non  facile  vel  uberius  tra- 
ctata  yel  leviter  duntaxat  tacta  reperitur:  idque  ex  rationibus  forte  sequentibus. 
1)  In  locis  de  grafia  applicatrice  dicitur:  Causa  operans  terminative  est  Sprritus  S. 
id  quod  veruni  est:  sed  mentio  Christi  et  meriti  ejus  fit  nonnisi  apud  quaestìonem 
de  causa  extema  impulsiva.  Sic  fit,  ut  nec  uno  nec  altero  loco  efficax  opera  fio 
Christi  et  sanguinis  ejus  in  considerationem  veniat  2)  Propria  considerati©  san- 
guinis Christi  parce  instituitur,  multique  confestim  se  ad  tropum  vertunt,  ubi  sub 
hac  voce,  sanguis,  aut  universum  meritum  Christi,  aut  vitam,  anhnam  ejus  intel- 
ligunt  3)  In  seriÌ8  tractationibus  oonfestim  potius  ad  sanctos  et  beatos  fructus, 
quam  ad  modum  ipsarum  operationum  respicitur,  e  quibus  fructus  oriuntur.  Con- 
fer  ex  gr.  scriptum  Anonymi,  die  reinigende  Kraft  des  Gottes-Blules  Jesu  Christi 
(ed.  A.  1745.  Prenzl.)  p.  49.  Equidem  jam  in  juventute  mea  solidam  disqnisitio- 
nem  de  habitu  meriti  Christi  ad  nostrani  salutem  cupide  animo  meo  yersabam  :  sed 
post  multas  cogitationes  nunquam  ad  peculiarem  de  ea  re  soriptionem  ventum  est 
Dominus  Jesus  nobis  nune  porro  bonum  lucis  suae  radium  largiatur  propter  se 
ipsum.     Amen. 

1)  Duplex  nobis  beneficium  obtingit  per  sanguinem  Christi,  nempe  I.  Ubera- 
tio  a  reatu  peccati,  et  II.  donatio  novarum  virium  vitae,  quae  deinceps  in  boni* 
operibuB  se  exserunt.  Illa  vocatur  justificatio  per  sanguinem  Jesu  Christi:  et  hanc 
adipiscitur,  qui  carnem  Christi  edit  et  sanguinem  ejus  bibit   Joh.  6. 

2)  Quia  vero  sanguis  Christi  est  sanguis  aspersioni* ,  quaeritur,  an  is  san- 
guis, qua  lalis,  utroque  nunc  memorato  modo,  an  tantum  priore  modo  fidelibus 
obtingat? 

3)  In  Y.  T.  multae  erant  aspersiones,  sive  considerentur  ii,  qui  aspersionem 
peragebant;  sive  materia,  qua  aspersio  fiebat;  siye  homines  et  res,  prò  quibus  et 
in  quibus  aspersio  fiebat;  siye  scopus  aspersioni*,  ad  dedicationem,  consecratio- 
nem  eto.  Aspersio  fiebat  Ex.  24,  8.  apud  totum  populum,  et  Ex.  29,  21.  Lev. 
8,  23.  ss.  apud  Aaronem  et  filios  ejus:  utrumque,  initio,  ad  initiationem,  adeo- 
que  semel,  ut  ajunt,  prò  semper.  Apud  leprosos  item  erat  initiatio  quaedam  ad 
conversationem  cum  aliis  in  Israele,  a  quibus  tempus  bene  longum  exoluai  crani 
Aspersio  ad  altare  semper  erat  praecipua:  Israélitae  vero  ex  sua  parte  per  esurn 
yiotimarum  in  communione  cum  Beo  conservabantur. 
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4)  In  K.  T.  est  aspersio,  quae  per  sanguinem  Christi  Jean  fit:  et  quia  baeo 
unica  N.  T.  aspersio  est,  omnia  levitica  autem  ad  Christum  tendebant:  opus  est, 
ut  omnee  leviticae  aspersione*  meri  typi  ejnBdem  aspersionis  fuerint;  uti  sane  san- 
guis Christi  non  tantum  adversus  sanguinem  taurorum  et  hrrcorum ,  sed  etiam  ad- 
versus cinerem  vacete  apud  aquam  aspersionis',  in  spirituali  sua  excellentia  cele- 
bratur,  cap.  9,  18.  s. 

5)  Memoratur  aspersio  sanguinis,  1  Petr.  1,  2.,  et  iterum  sangui*  aspersionis^ 
nostro  hoc  loco.  Dicimur  etiam  in  cordibus  aspersi  et  per  aspersionem  liberati 
a  conscientia  moia,  unde  verum  cor  in  plerophoria  Jidei  habeamus,  Hebr.  10,  22. 
Plura  in  N.  T.  non  occurrunt  de  aspersione  Novi  Testamenti:  sed  Esajas  vaticina- 
batur,  e.  52,  15.:  sic  (Chris tu»,  Jehovae  magnus  Minister,)  asperget  gentes  mul- 
tasi super  eo  obturabunt  reges  os  suum.  etc.  ubi  semel  yidemus,  quis  Is  sit  qui 
aspergiti;  qui  sint  Illi  qui  asperguntur;  qua  ratione  illa  aspersio  sequela  Passionis 
Ejus  sit;  et  qnod  obedientia  fidei  inde  sequatur,  quemadmodum  Petrus  obedientiam 
et  aspersionem  sanguinis  Jesu  Christi  oonjungit. 

6)  Leviticae  aspereiones  non  physice  purificabant,  sed  morùliler.  Nam  1)  non 
praecise  manus  yel  alia  certa  pars  corporis,  quae  impuritatem  forte  contraxerat, 
neque  etiam  totum  corpus  aspergebatur,  sed  in  genere  fiebat  aspersio,  quocunque 
sanguis  vel  aqua  aspersionis  coderei  2)  aspersio  analogiam  habebat  cum  sanguine 
paschatis,  Ex.  12,  7.  13.,  qui  non  corpo ribus  sed  januis  affundebatur,  et  Israeli- 
tis  tamen  profuit.  3)  Post  aspersionem  debuit  aspersus  demum  corpus  suum  et 
yestes  suas  lavare.  Per  consequens  aspersio  habebat  effectum  moralem ,  et  lofio 
eifeotum  pàysicum. 

7)  Cum  hac  lotione  analogiam  in  N.  T.  habet  iotio,  quae  tribuitur  aquae  mun- 
dae,  Spiritili  sancto,  1  Cor.  6,  11.  Hebr.  10,  23.,  nec  non  sanguini  Jesu  Christi. 
Lavit  nos  ex  peccatis  in  sanguine  suo,  Ap.  1,  5.  Laverunt  stolas  suas  et  dealbarunt 
in  sanguine  Agnelli,  cap.  7,  14. 

8)  Jspersio  autem  habet  vim  moralem.  Dorsckeus:  Illa  conspersio  JLITER 
non  F1T,  NISI  per  communicationem  virtutis  meritoriae,  seti  potius  acquisitae  $tf- 
tisfactionis  et  redemtionis  Jesu  Christi.  Part.  I.  Theol.  Zachar.  p.  53. 

0)  Locus  ille  Joh.  6.  de  esu  carnis  Christi  et  de  pota  sanguinis  ejus  valde  em- 
phaticus  est:  non  tamen  verba  nimis  ampie  extendenda  sunt.  Nam  Jesus  ibi, 
(quemadmodum  interdum  adversus  duros  oblocutores  faciebat,)  usus  est  locutione 
metaphorica  piane  singulari,  qua  erga  discipulos,  ante  et  post,  non  utebatur. 
Tò  vere  v.  55.  explicandum  est  ex  e.  15,  1.  Ego  sum  vi  tis  vera:  ubi  tamen  meta- 
phora  manet,  et  quidem  apud  ipsum  praedicatum.  In  sententia  illa,  caro  mea 
vere  est  cibus  etc.  illud  vere  non  afficit  praedicatum,  sed  copulam,  est,  ut  res  ad- 
versus contradictionem  confirmetur.  Ab  initio  et  in  fine  colloquii  esus  carnis 
Christi  et  bibitio  sanguinis  ejus  (ut  Joh.  3.  nova  nativitas)  in  Fidem  resolvitur. 
Per  tales  repraesentationes  cavetur,  ne  quis  fidem  nimis  tenuiter  et  leviter  ac- 
cipiat:  et  per  phrases  de  fide  docemur,  illas  repraesentationes  non  esse  jnsto 
diffìciliores. 

10)  Apud  haec  omnia  clarum  est  certumque,  quod  per  esum  carnis  Christi 
et  bibitionem  sanguinis  ejus,  vel  per  fidem,  1)  ChriBtiani  cum  Christo  intime  unian- 
tur:  2)  quod  id  carni  ejus  et  sanguini,  quippe  quam  edunt,  quem  bibunt,  in  ac- 
ceptis  referre  debeant:  3)  quod  caro  et  sanguis  Christi  efficacem,  intimam  opera- 
tionem  in  illis  habeant,  et  vitam  aeternam  illis  afferant. 

11)  Ubi  alias  sanguini  Christi  mundatio  a  peccatis  tribuitur,  id  prò  ratione 
contextus  vel  moraliter  rei  physice,  vel  utroque  modo,  accipiendum  est:  ex.  gr. 
Hebr.  1,  3.    1  Joh.  1,  7.    Idemque  valet  de  Victoria.  Ap.  12,  11. 

12)  Haec  omnia  naturam  transcendunt,  et  valde  opus  est,  ut  a  dulci  falla- 
cia sensuum  humanorum  nobis  caveamus.  Conf.  Closterbergische  Sammlung  P.  IL 
p.  138.  et  seqq.  ubi  homilia  La  vii  de  virtù  te  sanguinis  Christi  lauda  tur,  et  monita 
adversus  deviationes  dantur.  Si  quando  ex.  gr.  gaudium  Spiritus  se  in  animam 
vel  etiam  in  corpus  diflundit,  id  non  debet  reprimi.     Non  per  sensum  (Gejuhf)  ad 
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fidem  venitur,  etsi  fides  saepe  aliquid  quod  sentiri  potest  post  se  trahat:  quod  ta-  f 
men  absit  ut  vel  nomine  caloris  vel  physicae  cujusdam  qualitatifl  appellemua  * 
Quae  se  sine  affectatione  dant,  ea  cnm  hnmili  gratianim  actione  accipiamus  et  f 
sine  oetentatione  custodiamus.  Nemo  tamen  aliis  se  tanquam  modulum  et  esem- 
plar obtrudat,  neque  alios  sibi  sic  imitandos  proponat  Alias  multi  in  cupidam  ( 
et  violentam  activitatem  adiguntur,  ut  existiment,  eadem  experimenta  et  aenaa-  j 
tiones  sibi  ipsis  extorquendas  esse:  et  apud  conatum  ejusmodi  natura  defatiga- 
to, ut  se  tandem  per  id,  quod  ipsa,  sibi  non  conscia,  confici t,  Tel  in  somnio, 
tranquillet. 

13)  Paucis,  sanguis  Christi  pretiosus  applicatur  nobis  apud  aspersi  onem, 
apud  lotionem,  apud  bibitionem,  propter  uni  onem  personalem,  modo  reali,  su- 
pernaturali  tamen,  adeoque  piane  incomprehensibili.  Id  (dictum  de  sanguine 
Jesu  Christi,  1  Joh.  1,  7.)  non  tantum  de  MERITO  sanguini*  Christi  in  cruce  semel 
perfetto  aceipiendum  est,  sed  Johannes  eo  loco  de  ea  re  agit,  quod  in  negotio  j*- 
stiJUcalioms  non  tantum  divina  natura  in  Carisio,  verum  etiam  ipsius  sanguis  per 
modum  EFFICACIA  E  nos  ab  omni  peccato  emundet  Ita  caro  Christi  est  vivìficus 
cibus.     Form.  Gonc.  Art.  8.  de  Persona  Christi,  pag.  776. 

14)  Simili  modo,  ex  nostra  parte,  fides  non  modo  habet  vim  mora  lem,  sed 
etiam  suo  modo  physicam  quandam  effìcaciam  et  operationem,  ad  nostrani  juatifi- 
cationem  et  salntem. 

15)  Gfaudebo  equidem,  si  per  ea,  quae  dixi,  ad  augmentum  amoris  et  agni- 
tionis  Bedemtoris  nostri,  qui  sanguinem  nobis  suum  impendit,  ansa  quaedam  da- 
bitur.  Capacitas  nostri  cordis  ad  sancta  myBteria,  non  tam  exercitatione  intelle- 
ctus,  quam  per  incrementum  hominis  novi  amplincatur. 

16)  Jesus  salvare  prorsus  potest  accedentes  per  Ipsum  ad  Deum,  semper  vi- 
vens,  ad  interveniendum  prò  illis. 

—  xqtlrxov)  Sic  codd.  probatiorea  l):  recentiores  ali  qui,  xQdruova.  —  jla- 
Xovvu,  loquenti)  non,  clamanti.  —  naoù  xòv  Spek,  quam  A  bel)  Sanguis  Abel, 
primo  parricidio  effusus,  per  synecdochen  ponitur  prò  omni  sanguine  effuso  in 
terra  et  vindictam  clamante  coelum  versus,  reliquosque  peccati  in  mundo  clamoree 
cumulante:  et  hunc  clamorem  sanguinis  a  Eaino  celati  violentum  vincit  loquela 
aperta  et  placida  sanguinis  Christi  in  coelo  prò  nobis,  et  ex  coelo  ad  nos.  Coni 
xoeitTOva,  meliora,  e.  6,  9. 

Nunc,  quorsum  accesserint  Christiani,  universe  recognoscamus. 
Est  A.  Sion  mons, 

B.  et  urbs  DEI  viventis,  Jerusalem  coeleslis. 

C.  a.  et  myriades; 

a.  angelorum  panegyris, 

fi.  et  ecclesia  primogenitorum  in  coelis  descriptorum: 
b,  et  judex  DEUS  omnium: 

D.  e.  et  spiritus  justorum  consummatorum: 

d.  et  novi  testamenti  mediator  Jesus; 

e.  et  sanguis  adspersionis,  melius  loquens,  quam  AbeL 
Haec  enumeratio  non  modo  non  confusa  est,  sed  ordinem  piane  consideratimi 

habet  A  et  D9  B  et  C,  inter  se  respiciunt  per  %ictapóv.  In  B  et  C  describitur 
oeconomia  DEI,  latius  extensa,  eaque  ita  potissimum,  uti  in  die  novissimo  glo- 
riosissime apparebit,  qui  fìdei  jam  praesens  est,  v.  26.  cap.  11,  1.  et  a  Paulo  sic 
consideratur  Rom.  2,  16.  noi  In  A  et  D,  oeconomia  Christi,  interior,  novi  te- 
stamenti, quatenus  ea  tantisper  viget,  ut  Paulus  testato  1  Cor.  15,  24.  De  utrius- 
que  oeconomiae  differentia  et  nexu  confer  annot.  ult.  Exeg.  Germ.  ad  Ap.  14,  10. 
Naturali  ordine  A  ponitur  ante  B,  quia  in  Ap.  cap.  14.  et  21.  mons  Sion  conspi- 


1)  Mine  margo  Ed.  2.  apertiti* ,  quam  Ed.  maj. ,  palmam  concediti  Uctioni  xpeCrrov ,  et  Ver». 
germ.  habet:  besser.    E.  B. 
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citur  ante  Jerusalem  novam;  adeoque  D  et  C,  et  artiouli  in  D  et  C,  retrogrado 
ordine  (de  quo  conf.  e.  11,  33.  not)  considerandi  veniunt. 

v.  25.  fikinm,  videte)  Admonitio,  quae  acuitur  particola  ovv  igitur  prae- 
termissa.  —  pi)  itaoatxricr}a&e,  ne  recusetis)  per  infìdelitatem.  —  xòv  XaXovvta, 
eum  qui  loquitur)  nempe,  DETTM,  cujus  sermo,  jam  praesens,  est  ejusmodi,  nt 
praeludium  sit  commotionis  ultimae.  Eadem  vox,  quae  in  evangelio  de  coelis 
auditur,  concutiet  coelum  et  terram.  Sangois  loquitur  ad  DEUM,  v.  24.:  sed  in 
t.  25.  est  loquela,  qnae  ad  nos  fit.  XaXovvxi  y.  24.  est  nentrom  ad  alua*  Àce- 
kovvxa  est  masculinum.  Apostolus  redit  ad  prima,  o.  1,  1.  —  ov%  tq>vyov,  non 
fugerunt)  non  potaerunt  anditui  se  subducere,  imo  in  poenas  incurrerunt.  — 
na qo ir r}aa fi s voi,  rccusantes)  v.  19.  —  xor\^ctxi^ovxcty  oraeula  dantem)  Deum  ipsum 
innuit.  y.  26.  initio.  —  noXX<p  (laKkov  rj^HQ,  multo  magis  nos)  scil.  non  fugie- 
mus.  —  ròv  in  ovoavùv)  scil.  lor^a r/fovrcr ,  Eum,  qui  de  coelis  oraeula  dai 
Mona  Sinai  pertingebat  in  terra  ad  infimam  regionem  coeli:  sed  ex  coelis,  adeo- 
que ex  ipso  coelo  gloriae  et  Filius  attulit  beatitudinem  ejusque  praeconium,  nnde 
frequentissima  in  ipsius  sermonibus  mentio  regni  coelorum  ;  et  Pater  testimonium 
superaddidit:  ac  jam  in  sermone  suo  repraesentat  coeli  commotionem,  de  qua 
v.  26.  —  anoOTQtq>óuBvoif  a  ver  san  (es)  Id  majorem*  contumaciam  significa^  quam 
TtaoctivriaàiiEvoi,  recusantes. 

v.  26.  ov  rj  qpa>vi})  quippe  cujus  vox.  Declaratur,  qualis  fuerit  illa  in  terra, 
et  qualis  haeo  sit  a  coelis  oraculorum  loquela,  go^fumffftóg.  Non  igitur  obstat 
articulus  xòv  v.  25.,  quo  minus  unus  sit  idemque,  qui  super  terra,  et  qui  ex 
coelis  loquitur.  Est  tamen  mimesis,  et  exprimitur  affectus  eorum,  qui  Loquen- 
lem  non  agnoscunt  —  xtjv  yijv)  yrj  iatia&rj,  terra  commota  est.  Ps.  68,  9.  STO*1} 
quo  eodem  verbo  Haggaeus  utitur.  Etiam  coelos  tunc  stillasse,  Psalmus  memo- 
rat;  yidelicet  monti  vicinos:  Haggaeus  autem  de  omnibus  coelis  factis  loquitur.  — 
vvv,  nunc)  Ostendit  apostolus,  quid  DEUS  nune  non  modo  promiserit,  sed  quid 
faciat  —  InYiyyzXxcti)  pr omisi t.  Est  promissio,  spei  sanctorum  proposita,  quan- 
quam  impii  terrentur  ea  re.  habet  igitur  hic  locus  admonitionem  piane  evange- 
licam.  coli.  e.  2,  3.  —  txi  anal;,  iyoì  asiaco  ov  (lóvov  vqv  yijv,  aXXcc  xaì  xòv 
ovoavòv,  adkuc  semel  ego  concutiam  non  solum  terram,  sed  etiam  coelum)  Hagg. 
2,  6.  %y\  WTm  Wi  ÈTil  B*73  nn»  TI*  LXX,  ìxt  anal  èy<ò  otltu  xòv  ovoavòv, 
naì  xrjv  yijv,  xaì  xrjv  daXacaav  xaì  xtjv  friQav.  xtà.  et  v.  21.,  iyà  Olito  xòv  ovoa- 
vòv xal  ri}y  yijv,  xaì  xì)v  &àXaoaav  xaì  xrjv  %rjQav.  Duos  yersiculos  in  unum 
confort  apostolus:  quo  ostendit,  unam  eandemque  esse  commotionem,  cujus  prima 
unus  yersiculus  Haggai,  alter  extrema  denotat.  Coepit  enim  illa  adventu  Messiae 
priore;  consummabitur,  adventu  altero,  de  priore  confer  Matth.  3,  17.  27,  51.  ss. 
528,  2.  Act  2,  2.  4,  31.;  de  altero,  Matth.  24,  7.  Ap.  16,  20.  20,  11.  Illustre 
est  testimonium  Is.  Newtoni  ad  Dan.  p.  91.:  vixque  in  omni  F.  T.  aliquod  de  Cari- 
sio extat  vaticinium ,  quod  non ,  aliquatenus  saltem,  secundum  efus  adventum  respi- 
riate —  oziata)  Alii,  otta*.  TJtrumque  habent  LXX,  ut  modo  vidimus.  sed 
asiaco ,  movebo ,  exprimit  promissionem  '  ). 

y.  27.  rwv  aaXtvopivtov,  eorum  quae  moventur)  coeli  et  terree.  —  ttjv  fie- 
xaQzoiv,  transpositionem)  Idem  verbum  o.  7,  12.  Antitbeton,  pdvri,  manerent. 
Dices  :  Quum  terra  commoyeretur  olim,  nulla  facta  est  transpositio  ;  quomodo  jam 
eum  coeli  et  terrae  commotione  conjuncta  est  transpositio  ?  Besp.  Haec  commo- 
ti o  eattotalis:  estjinalis:  est  promissa,  adeoque  innuit,  iis  quae  moventur,  suc- 
cessura  esse  meliora,  id  est,  ea  quae  non  moventur,  sed  immobilia  sunt.  Prior 
illa  praeludium  erat  alterius.  —  dg  rttTtoit]^h<ov^  tanquam  factorum)  Batio,  cut 
ea,  quae  oommovenda  dicuntur,  sub  transpositionem  cadant  sunt  enim  facto, 
olim,  per  creationem;  et  ita  facta,  ut  non  manerent  ipsa,  sed  moverentur;  et  ut 
deinceps  ea  tantummodo  manerent,   quae  non  moventur.     Sic  Paulus  loquitur 


1)  Eaque  lectio ,  in  Ed.  maj.  non  probandis  annumerata,  per  marginem  Ed.  2.  aequipara- 
tur  leetumi  atto,  et  praefertur  omnino  in  Vera.  germ.    E.  B. 
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2  Cor.  5,  1.  —  Sta  (iflvrj)  ut  manerent,  Melvrj  enim  ait,  non  p/viy.  Imperfe- 
ctum  pendet  a  praeterito  7ze7toirjpiviùv9  factotum,  Saepe  pive»,  manto,  dicitur  de 
re,  quae,  ceteris  transeuntibus,  superstes  est.  unde  etiam  ex  (Uva  est  póvog. 
1  Cor.  13,  13.  —  rà  (tr)  <H*tevóptva9  ea  quae  non  moventur)  urbe  DEI  viventù, 
v.  22.  novum  coelum  et  nova  terra.     Àp.  21,  1.  noi 

y.  28.  pao&tUxv)  regnum,  coelo  terraque  praesenti.  augustius.  —  jurpalap- 
pdvovxsg,  accipientes)  a  DEO  promissum,  lubentia  fidei  acceptantes.  —  &1&P** 
%<iùiv,  habeamus  grattarti)  %ioiv  $xHV  est  gratiam  habere,  gratum  esse,  Lue.  17,  9. 
et  saepe:  valet  etiam,  acceptum  esse,  Àct.  2,  47.:  et  sic  fere  2  Cor.  1,  15.  Gra- 
tiam habere ,  passive,  est  gratta  affici:  rio  quoque  fere  hoc  loco.  Gratiam  inve- 
rtire est  actus:  gratiam  habere  status,  cum  fidelium  prolubio  conjunotuB.  —  la- 
xoeva>iisv l) ,  serviamus)  tanquam  sacerdotes  regales.  —  parò  alòovg,  cum  vere- 
cundia)  ex  agnitione  indignitatis  nostrae,  ne  DEI  oculos  offendamus.  —  %m 
eikafaiag,  et  metu)  ex  agnitione  majestatis  divinae,  ne  nobis  ipsia  perniciem  ar- 
cessamus.  Hesychius,  evkafieìa&ai,  <pvXdtTeo&ai,  qpopeìa&ai.  FerecuwUa  et  metu 
temperate  spesf  ne  in  proteryam  audaciam  degenere!  confer  versum  seq.  cum 
e.  10,  27. 

v.  29.  Kttì  yÙQ)  etenim)  Epiphonema  gravi&simum.  —  6  fcòg  rjpàv  nvp  xa- 
TctvaXtaxov,  Deus  noster  ignis  consumens)  Deut.  supra  ad  v.  18.  19.  aliquotiea  ót 
cap.  4,  24.,  LXX,  Su  Kvoiog  6  &eóg  aov  nvo  xcrtavaXioxov  fati,  Otòg  foton)?. 
coni  ibid.  e.  9,  3.  Deus  noster,  in  quem  speramus,  idem  metuendus  est. 

caput  xni. 

v.  1.  5?  yiXaóekyla ,  Jraternus  amor)  Hujus  Tirtutìs  partes  explioantar  in 
seqq.  Eodem  vocabolo  Pauius  alibi  utitur.  —  pevera»,  moneto)  quamvis  vetera 
transierint.  manet  (Pauli  verbum)  per  se:  1  Cor.  13,  8.  13.  moneto  etiam  pe- 
nes  vos. 

y.  2.  pi}  imXav&ccvto&s ,  noiite  oblivisci)  quanquam  spoliati.  Facilifl  oblivi© 
talis  officii.  v.  16.  sic,  fufmj0xf0#€,  ftvqpovci/m,  recordamini.  y.  3.  7.  —  fiUr- 
&ov  fcvlaavreg,  latuere  hospitio  accipientes)  prò,  kct&óvrtg  l£èviGctv.  Hypallage 
Graecis  frequens.  Conf.  ad  Chrysost.  de  Sacerd.  p.  427.  Occurritur  diffidentiae 
erga  ignotos  hospites.  —  xivlg,  quidam)  Abraham,  Lot  Gen.  18,  2.  19,  1.  — 
ayyiXovg,  angeios)  Sic  saepe  hospes  ignotus  est  dignior,  quam  videtur,  et  comi- 
tes,  quamvis  non  conspicuos,  habet  angeios.  Actiones  aestimantur  prò  eo,  quod 
quis  facit,  non  solum  prò  eo,  quod  se  facere  putat.    Matth.  26,  40.  45. 

y.  3.  fupviftfxEpfc ,  mementote)  in  precibus,  in  beneficiis.  —  mg  awòeicpè- 
voi,  tanquam  simul  vincti)  propter  unitatem  corporis  sub  uno  capite  Carato.  — 
h  coi  par  i,  in  corpore)  in  corpore  naturali  incommodis  eorumque  periculis  nondum 
erepto.  Alius  toto  vitae  tempore  adversa  multa  experitur,  ut  Jacob:  alius  in  ju- 
ventute,  ut  Joseph  :  alius  in  confirmata  aetate,  ut  Job  :  alius  demum  estremo  tem- 
pore; et  in  talem  eventum  praecipue  conducit  haec  admonitio. 

y.  4.  xiyaog)  scil.  foro,  coli.  v.  5.  i.  e.  honoretur.  Antitheton  ad  scorte- 
tores.  Coelibes,  quibus  scortationis  periculum  imminet,  hortatur,  ut  matrimo- 
nium  contrahant,  tanquam  pretiosum  quiddam  agnoscentes,  ejusque  bono  digne 
utantur.  conf.  1  Thess.  4,  4.  —  yiuog)  nuptiae,  id  est,  matrimonium.  —  b 
itivi)  in  omnibus,  Latius  patet  periculum  scortationis,  quam  adulteri!  coni 
1  Cor.  7,  2.,  sxaOTog,  quivis  :  omnesque  debent  matrimonium  magni  facere,  ut, 
si  quis  eo  ipse  non  utatur,  alios  tamen  non  prohibeat,  1  Tim.  4,  3.  —  ij  scota?) 
cubile,  torus,  status  ususque  matrimonii.  Nuptiae  —  cubile  —  scortatores  — 
adulteros:  Chiasmus.  —  àfiiavtog,  impollutum)  Subaudi  iterum,  sit,  Antithe- 
ton ad  adulteros.  —  xqivsZ  6  &sàg,  judicabit  DEUS)  Longe  plurima  para  eoor- 
tatorum  et  adulterorum  est  sino  dubio ,  quae  effugit  notitiam  judicum  mortalium  ; 


1)  Indicativum  Xaxp€uo|X£v ,  praeferi  utriusque  Ed.  margo.    E.  B. 
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qtram  talia  flirta  non  iis  modis  patefiant,  quibuB  olim:  Num.  5,  20.  e.  magna 
pars,  etiamsi  innotescat,  tamen  poenam  civilem  et  disciplinam  ecclesiasticam  voi 
effagit,  vel  levissime  persentiscit.  [Fidelicet  scortatores  et  adulteri  sunt  ipsi  quan- 
doque  judices,  ecclesiastici*  poiiticisve  muneribus  ornati:  adeoque  consulere  siti  no- 
runt,  gain  et  atiis ,  sui  similibus,  ubi  res  tulerit,  consulunt.  Plurima  prorsus  ce- 
lata mantnt  in  mundo;  vetvariis  artibus  diluuntur;  vel  sustincntur  per  violentiam. 
V.  g.]  Deus  judicabit  ;  [Horrendum  dictul  e.  10,  30. 31.  V.  g.]  eos  maxime,  quos 
homo  non  punii  conf.  2  Barn.  3,  39.  Loquitur  apostolus  de  judioio,  ut  propin- 
quo. [Amplissimo  ilio  die  quanta,  quaeso9  in  lucem  protrahentur  !  Tum  profecto 
nefanda  ista  soelera  desinent  morum  venustatibus  accenseri.     V.  g.] 

v.  5.  6  TQÓnog)  vita  quotidiana.  —  ctoxov(itvoi)  Participium  prò  imperativo, 
perinde  ut  ellipsis  verbi  sit,  sic  verbi  estote  morata  est.  —  rotg  naqovaiv,  prae- 
sentibus)  Sic  Paulus  de  se,  Phil.  4,  11.  —  avzòg)  /PS E.  —  tÌQrjxev,  dixit)  Quod 
Jacobo,  Josuae  et  populo,  et  Salomoni  dictum  est,  etiam  ad  nos  pertinet.  —  ov 
(ufi  et  èva,  ov8'  ov  fi»}  as  iy%azaXina>)  Gen.  28,  15.  LXX,  ov  (ir(  oe  iyxctTaXiita*. 
Deut.  81,  6.,  ov  fiij  <tt  ctvrj,  ovd'  ov  ftt}  ae  iyTtazaXtnrj.  ibid.  v.  8.,  ovx  aviqaet  at, 
ove*  ov  pi}  as  ìyKazaXtnrj.  Jos.  1,  5.,  ovx  iyxaraXBLtpco  0$,  ovò'  vnBootffOfial  GB. 
1  Par.  28,  20.,  ov*  àvrjau  as,  noti  ov  fi»)  iyitccxaXlizri  as.  Est  igitur  instar  adagii 
divini.     Neque  opem,  neque  praesentiam  subtrahet. 

v.  6.  Kvqiog  Ifioi  xtà.)  Sic  LXX,  Ps.  118,  6.,  et  sic  fere  Ps.  56,  5.  12. 

v.  7.  fjyovpivtùv)  antistitum.  v.  17.  24.  Late  patet  hujus  verbi  usua,  de 
principe ,  de  doctore  etc.  Mox  declaratur  h.  L  qui  locuti  sunt  vobis  verbum  DEI. 
Innuit  ergo  doctores  ex  primis  Ghristi  testibus  et  apostolis,  eorumve  discipulis  et 
sociis,  qui  paulo  ante  decesserant,  vel  jam  jamque  decessuri  erant.  —  avafau- 
Qovvug)  spectantes,  id  est,  quum  spectatifi  cum  recordatione.  Idem,  grande, 
verbum,  Act.  17,  23.  Magnam  àva^ioiotjaiv  res  habet,  Cicero  lib.  XIV.  ad  Att. 
Ep.  XV.  quanta  est  ivadmorflig  !  ep.  XVI.  —  Tt)v  hfiaCiv,  exitum)  beatum, 
optatum.  —  zrjg  avaaTQoyijg ,  conversationis)  in  fide,  constantis.  —  fcifufadf, 
imitamini)  ImperativuB.  Faoilius  spectamus  et  miramur  beatum  obitum  piorum, 
quam  fidem,  qua  eum  oonsecuti  sunt,  imitamur.  —  zrjv  nlariv,  fidem)  in  exitu 
maxime  praestitam. 

v.  8.  Itfaovg  %oiaxòg,  Jesus  Christus)  Solennis  appellatio:  Summa  Evangelii, 
fide  tenendi.  Non  solum  innuitur  doctrina  de  Christo ,  sed  ipse  Jesus  Christus, 
de  quo  agit  doctrina  fidei.  In  ea  fide,  verbo  DEI  nixa,  antecessores  nostri  salvi 
decesserunt.  —  %&ìg  xaì  orjfitoov,  beri  et  àodie)  Propria  significatione  i%&h  xcrl 
arjptoov  beri  et  àodie  occurrit  1  Sam.  20,  27.  sed  apostolus  ampliore  sensu  loqui- 
tur. Jesus  Christus,  qui  erat  heri,  idem  est  hodie  :  beri,  ante  passionem  et  mor- 
temi: hodie,  in  gloria,  conf.  e.  1,  3.  Ap.  1,  18.  Ut  inter  beri  et  hodie  nox  in- 
tervenit,  et  ipsa  nox  tamen  ab  heri  et  hodie  absorbetur,  sic  passio  gloriam  Jesu 
Christi  hesternam,  ut  sic  loquar,  et  hodiernam,  non  ita  interpellavit,  ut  eadem 
non  esset  continua.  Proverbii  vim  habent  hae  locutiones,  beri,  heri  et  pridie, 
heri  et  hodie,  heri  et  cras:  Es.  30,  33.  Deut.  4,  42.  2  Sam.  15,  20.  Sir.  38,  23. 
et  in  hao  apostoli  sentenza  generali  heri  et  hodie  instar  est  proverbii,  ut  denotet 
quodvis  tempus  praeteritum  et  praesens,  praesertim  in  tractatione  hactenus  de- 
ducta  notatum.  Idem  est  Jesus  Christus,  heri,  ante  advenhim  in  mundum,  ante 
passionem,  ante  adscensionem ,  et  hodie,  in  coelo:  heri  et  hodie,  in  priore  et  al- 
tera hujus  Hortationis  parte:  heri,  tempore  antecessorum  nostrorum  veterum  et 
proximorum,  et  hodie,  nostra  aetate.  Quoquo  modo  accipias,  heri  breve  et  secula 
longa  non  potest  inter  se  committere  Artemonius  p.  347.  —  6  avzòg)  Alii  comma 
praemittunt,  minus  commode.  Sententia  apostolica:  Jesus  Christus  semper  idem 
est;  qui  heri  erat,  IDE  Ai  est  HODIE,  imo  in  secula.  [Idem  semper  Salvator 
idemque  Doctor.  V.  g.]  Etiam  vera,  vobis  per  doctores  vestros  tradita,  doctrina, 
semper  eadem  est,  non  varia,  v.  7.  9.  Ipse  semper  idem  est.  Cap.  1,  12.,  tii 
idem  es.    Idem,  in  V.  et  N.  T.  e.  12,  2.  not.   Vid.  etiam  1  Cor.  3,  11.  Phil.  3,  16, 
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Non  mutatur  Hic,  nec  montar;  quamvis  doctores  obeant  —  xol  ile.  *ovg  aléhag) 
et  in  secala.    v.  20.  e.  7,  3.  16.  24.8. 

v.  9.  dilagate,  doctrinis)  Sic  Paulus  Eph.  4,  14.  —  noixllaig,  varùs)  quae 
differunt  a  fide  una  in  unum  eundemque  Jesum  Christum.  Varietaa  erat  in  colta 
lenitico,  e.  9,  10.  —  £ivatc,  peregrini*)  qaae  differunt  a  fide  antistitum.  Pidei 
praesenti  jam  etiam  leyitica  erant  peregrina,  v.  9 — 14. ,  ipsiusqne  jam  vetustafis 
oblituB  erat  apostolus:  ideo  non  velerà,  sed  peregrina  appellai  —  pi}  itaQwpi- 
Qtc&s)  no/ite  auferri.  [Neben  hin.  Not.  Crìt.]  Sic  naqà  in  composito,  cap.  2,  1. 
Antitheton,  foPcnovaOcti  firmari.  1  Sam.  21,  13.  (14.)  bbttm  LXX,  %aì  tcuqi- 
tplqtxo.  Eccl.  1,  1 7.  mbbft  Theodotion  nctQacpooàg.  —  xoiòv  yao  %<xqixi  /fc/fenov- 
c&cu  Ti}v  naodiav,  bonum  enim  est  gratta  firmari  cor)  Sententia  categorica,  zoom 
f}tpaiovfii&ct  (*axà)  xrjv  xaoòlav,  gratta  firmamur  cor:  cui  respondet  antitheton, 
non  e  ibis,  sed  modale,  bonum,  addi  tur  ex  affectu  apostolico,  ad  acuendam  ad- 
monitionem.  Sic  Paulus,  Rom.  6,17.  not.  Kakòv,  bonum,  pulcrum,  salutare; 
jucundum  etiam,  citra  varietatem  peregrinami  et  proficuum.  Antitheton,  nii 
profecerunt.  —  %<*qiti,  gralia)  grada,  quae  per  Christum,  oblato  ejus  oorpore, 
nobis  obtigii  —  §t§aiov<s&cti)  firmari.  Affine  verbum,  ozr}Qixdijvaif  Jutciri, 
quemadmodum/MUie,  sive  baculo  panis,  ut  H ebraica  locutio  habet,  fulcitur  cor. 
Jud.  19,  5.  Es.  3,  1.  Ps.  104,  15.  etc.  Id  hic  de  cibis  negatur,  et  gratiae  vindi- 
catur.  —  ov,  non)  Non  convenit  Judaismus  et  Christìanismus.  —  (iocifiaóiv, 
cibis)  Extenuatio,  uti  e.  9,  10.  Etiam  ii  notantur  cibi,  qui  in  loco  eancto  ede- 
bantur.  Antitheton,  edere,  v.  10.  Judaeis  suus  est  cibus;  noster  cibua,  saluber- 
rimus,  nobis.  —  h  oìg,  in  quibus)  Constr.  cum  ambulante*.  —  ov*  aJqwA»/^- 
actv)  Conf.  avaxpttèg,  e.  7,  18.  —   ot  ntoinaxxfiavx$g}  ambulante*)  din  multumque. 

y.  10.  iypiitv,  habemus)  Habet  hic  versus  duo  commata.  ex  priore  pendet 
versus  15.  et  16.,  ex  altero,  versus  interjecti.  %iaauóg.  —  9vautat^oiov,  altare) 
Crucem  Christi,  in  qua  immolatum  est  corpus  ipsius.  —  l£  ov)  ex  quo.  Hujus 
quoque  altari»  participes  sunt,  qui  victìmam  ejus,  non  alterius,  edunt  confi  1  Cor. 
10,  18.  —  (paytiv,  edere)  Cibus,  caro  Christi  data  prò  nobis.  Antitheton  ad 
cibos  ceremoniales.  Editar  inprimis  in  S.  Coena,  ubi  exhibetur  corpus  prò  nobis 
traditum,  et  sanguis  prò  nobis  effusus  in  sacrificio  ilio  crucis  unico.  —  ovx,  non) 
Gal.  5,  2.  seqq.  —  rrj  OKrjvrj,  tabernaculo)  Amphibolia  parabolica,  qualis  e.  9,  8. 
not.  Namque  tabernaculum,  si  protasin  spectes  versu  11.  expresaam,  denotai 
partem  sanctuarii  anteriorem:  BÌn  apodosin,  de  qua  v.  12.,  innuit  totum  crdtom 
leviticnm.  Est  etiam  aculeus,  quod  dicit  ry  tfxt/vjj,  tabernaculo,  non  h  xy  cxrjvyy 
in  tabernaculo.     Similiter  Paulus  Bom.  7,  6.  not 

v.  11.  wv  yào  daq>ÌQtxai)  Lev.  6,  23.  (30.)  xftl  nivxa  tà  ntoì  xijf  crpapTi'a?, 
cov  Sv  ilotvtx&Q  ino  xov  crtuttroc  avtàv  ilg  xì}v  atwivrjv  xov  fiaorvoiov  iètkaaaa&ai 
iv  tao  iyln ,  od  Poca^Oixat }  iv  nvql  %axaxav&i)C£Xtti.  —  £a>ttv,  anima Hum)  o.  9, 
12.  s.  —  «Ifia*  od  para,  sanguis:  corpora)  quae  erant  umbrae  sanguinis  et  cor- 
poris  Christi.  —  ?$a>  xijg  nagtn§olijg)  extra  castra,  in  quibus  erat  tabernaculum, 
et  sacerdotes  levitici,  et  quotquot  illi  cultui  inhaerebant  Sic  LXX,  Lev.  4,  12. 
21.  etc.   e.  16,  27. 

v.  12.  iva  ayiaarj)  ut  sanctificaret,  a  peccale  mundaret,  ex  mundo  ad  DEO£ 
ducerei  Besp.  saneta,  v.  11.  —  lòlov,  proprium)  Antitheton,  animalità*.  — 
aiparog,  sanguinem)  Corporis  mentio  latet  sub  verbo,  passus  est.  quo  pacto  apo- 
dosin hic  habet  versus  11.,  de  sanguine  animantum  eorumque  corporibus.  —  xov 
laàv,  populum)  e.  2,  17.  —  f|a>  xijg  nv\t\g,  extra  portam)  quasi  indignus  homi- 
num  aestimatus  consortio.  Matth.  27,  32.  coli.  Lev.  24,  13.  Extra  portam  passus 
est  urbis  (quanquam  urbis  vocabolo  scite  abstinet  apostolus,)  quae  urbs  ipaa  erat 
instar  castrorum  in  deserto,  et  templum  babebat,  sicut  castra  habuerant  taberna- 
culum. —  tnads,  passus  est)  Typus  passionis,  victimarum  combustìo.  Passi* 
proprie  est  illa  in  cruce,  extra  portam. 

v.  18.  xolwv)  Particula  initio  posita  (Es.  5,  13.  27,  4.  33,  23.)  hoc  loco  de- 
liberatasi fidelium  fortitudinem  spirai    Sic  xoiyaoovv  initio  capitis  12.  —    f£« 
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rrjg  itctq^oXtig,  extra  castra)  v.  11.  Castra  Judaismum  notant  —  ròv  oWAt- 
6fiòv  airov,  opprobrìum  ejus)  i.  e.  crucem.  e.  12,  2.  —  q>ÌQ0W€g,  portante)  ut 
Simon  Cyrenaens.    Matth.  L  o.  ' 

y.  14.  yàq,  enim)  Batio,  cur  dicat  castra,  non  urbem.  v.  13.  Hierosoly- 
mam  ipsam  fides  prò  castris  habet  —  (livovoav,  uilkovoav)  Paronomasia.  Simul 
non  manentem  alludit  ad  instantem  Hierosolymorum  yastationem.  non  dignatur 
eam  appellare  urbem,  quae  non  manet.  Nos  non  manemas  hic:  nec  ipsa  urbs 
manet  omnino.  —    nóXiv,  urbem)  o.  11,  10.  not.     Pari  modo  Paulus  PhiL  3,  20. 

—  uiXXovoav,  futuram)  e.  2,  5.  not 

v.  15.  òi  airov,  per  ipsum)  1  Petr.  2,  5.  —  &vaiav,  hostiam)  Altare  me- 
moratur  v.  10.    nunc  sacrificio,  ennmerantur:  lauda ( io nis,  h.  1.  beneficentiae,  v.  16. 

—  aìviatcoQ,  laudationis)  prò  salute  firma.  —  òicutavxòg,  jttgiter)  Juge  sacrifi- 
cium.  Nil  de  Missa»  Huic  jugiter  respondet,  quod  sequi  tur,  nolite  oblivisci. 
v.  16.  —  xaqnòv  %uXicovt  fructum  labiorum)  Sic  LXX,  Hos.  14,  3.,  nec  non 
Es.  57,  19.;  sed  Hebraea  priore  loco  ^rnsip  O^B  altero  Consto  (:w)  aia  — 
ópoXoyovvxcov ,  confitentium)  In  fide,  contemta  omni  contumelia  mundi,   y.  13. 

y.  16.  tvitotag,  beneficentiaé)  erga  egentes.  —  noivcovlag,  communionis)  erga 
merentes.  Gal  6,  6.  coli,  mox  y.  17.  —  Toiavxaig,  talibus)  Bel  etiam  ad  v.  prae- 
ced.  his,  talibus ,  non  sanguine  quadrupedum.  —  svctQEOxeìxai)  Yerba,  svaqt- 
axovfuxi,  Svóa(>E0Tov(iai9  cum  sesto  casu,  significant,  hoc  miài  placet,  displicet. 
òvauqtaxoiynvog ,  sibi  displicensi  ut  solent,  qui  prope  a  morbo  absunt.  Diogenes 
Laértius  in  Arcesilao ,  %ai  rivog  fit}  evctqioxovpévov  ri;  òtaxQiPy  avxov ,  cum  qui- 
dam non  libenter  cum  eo  esset. 

y.  17.  nei&eode,  obedité)  Doctoribus  defunctis  memoriam  praestate,  y.  7.,  vi- 
yentibus  obedientiam.  —  vnslxsxs,  concedile)  Id  plus  est,  quam  obedire.  Obe- 
dité in  iis ,  quae  praecipiunt  yobis  tanquam  salutarla  :  concedile,  etiam  ubi  viden- 
tur  plusculum  postulare.  Hinc  pendet,  ut.  —  avroi,  ipsi)  Ut  ipsi  sunt  accurati, 
sic,  quum  yos  accuratos  esse  yolunt,  debetis  concedere.  —  mg  Xoyov  ànoòciaov- 
rsg,  tanquam  rationem  reddituri)  Sane  hoc  et  ad  vigilandum  movet,  et  ad  caven- 
dum  auctoritatis  abusum.  His  yerbis  anima  Chrysostomi  semper  concussa  fuit, 
ut  ipse  fatetur  initio  libri  VI.  de  sacerdotio  :  quem  ad  locum  aliqua  notaVimus 
p.  490.  —     fitta  xagag,  cum  gaudio)  si  yos  videant  yigilantiae  suae  respondere. 

—  xovxo,  hoc)  Spectat  hoc  tovxo  non  ad  rationem  reddituri,  sed  ad  vigilane 
Auditores  debent  ductoribus  suis  obedire  et  concedere,  ut  cum  gaudio  etc.  Ge- 
mente* rationem  reddere  ipsis  ductoribus  laetum  non  esset:  e  contrario  gementes 
vigilare  ductoribus  damnosum  non  est,  auditoribus  est  inutile.  —  xcrl  (irj,  ac  non) 
Non  est  bonus  antistes,  quisquis  non  aut  gaudet  aut  suspirat,  aut  utrumque.  — 
oriva£ovjfg,  gementes)  Àudiuntur  gemitus  creaturarum  aliarum:  quanto  magis,  pa- 
storum?  —  àXvOixsXlg,  inutile)  Tristi tia,  gaudio  opposita,  ex  qua  fluunt  suspi- 
ria,  ductores  yehementer  debilitati  et  ipsa  eorundem  suspiria  auditoribus  non  prò- 
sunt,  imo  multum  nocent. 

y.  18.  iiQoaivyzG&t  it€QÌ  tjnòv,  orate  prò  nobis)  Sic  solet  Paulus,  praeser* 
tim  in  conclusione,  rogare  eos,  ad  quos  scribit.  Bom.  15,  30.  —  ninoi&ctptv) 
confidimus,  nos  ipsos  oxaudiri  et  liberatum  iri.  —  yàq,  enim)  Vis  aetiologiae 
proprie  cadit  super  yersum  19.  —  oxi)  id  est,  quia,  nam  confidimus  ponitur 
absolute,  uti  audemus.  2  Cor,  5,  8.  Conscientia  fiduciam  affert.  1  Joh.  3,  21. 
2  Cor.  1,  12.  —  naXijv,  naktìg,  bonam,  bene)  Conjugata.  —  itaci,  omnibus) 
Neutrum.  vid.  not  ai  2  Cor.  11,  6.  —  friXovrtg,  volentes)  Voluntatem  sequitur 
conscientia. 

y.  19.  7t£QMS0oxÌQOìg ,  amplius)  Constr.  cum  noir^óat,  facere.  —  naqa%aX6, 
rogo)  Hoc  primum  epistolae  hujus  loco  Paulus  aliquid  de  se  uno  scribit.  —  t«- 
%iov)  eo  eidos. 

y.  20.  6  oh  fcòg,  Deus  vero)  Fratres  jussit  orare  prò  se,  v.  18.  nunc  prò 
illis  orai  —  rijg  dq^\n\gy  pacis)  Paulus  saepe  Deum  pacis  appellai  Bom.  15,  83. 
Hic  congrui t  rò  %axaqxicai)  couplet,  v.  21.  —    6  àvayaycìv  in  vexQàv,  qui  redu- 
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xit  ex  mortuis)  Deus  pastorem  doxit,  Pastor  gregem.  e  profondo  redturit  in  ai- 
timi, ubi  ab  omnibus  conspiciatur.  Non  concludit  apostolus,  antequam  mentio- 
nem  fecerit  resurrectionis  Christi.  — »•  tòv  nociva  xóv  noofUxiov  xòv  fiijav ,  Pa- 
storem ovium  magn um)  Apposita  appellatìo.  Habetis,  inqoit,  antistite*  mnltos, 
r.  17.  sed  hic  omnium  est  Autiste*.  Ego  Bum  absens,  v.  19*  aed  DEUS  non  ab- 
est,  neque  deerit  AUuditur  ad  Ea.  63,  11.  [linde  varia ns  lecito  1%  rijg  yijg,  prò 
in  vekqóv,  k.  L  oborta.  Not  crit]  et  hac  allusione  apostolus,  in  ipsa  conclusione 
epistolae,  Ghrìstnm  etiam  atque  etiam  li  osi,  de  quo  Ea.  1.  e  sermo  est,  anteponil 
—  èv)  in.  Signincanter.  Constr.  cum  6  àpayaydv,  qui  reduxit.  coli.  e,  2,  9., 
òtà,  propter:  item  Job.  10,  17.  18.  Phil.  2,  9.  —  altoviov,  aeterni)  Angustimi 
epitbeton.  Haec  aeternitas  testamenti  infert  necesaitatem  resurreetioma.  Act 
13,  34.  not.  ex  Esaja. 

v.  21.  HaxttQTioai,  coaptet)  1  Cor.  1,  10.  not  —  nori)6ai*  nomv)  Deo  fe- 
dente, nos  faciemus.  [Deus  optai  nos  ad  faciendum:  imo  vero  Jpse  potius  fècii 
2  Petr.  1,3.  V.  g.]  —  xò  &ikrjpa,  voluntatem)  Coni  Es.  53,  10.  de  resmrre- 
ctione  Christi  et  progressu  voluntatis  divinae.  —  fax,  per)  Constr.  cum  asotoiv, 
faciens.  Phil.  1,  11.  —  »,  cui)  soiL  0««,  DEO.  v.  20.  Bom.  16,  27.  not  GaL 
1,  5.  not.  Tom  demoni  gloria  Beo  dari  potest,  si  te  voluntati  ejus  salutari  snbje- 
eeris.  Coni,  de  Carisio,  2  Petr.  3,  18.  —  do£«,  gloria)  Non  dederant  hi,  ad 
qoos  scripsit,  locum  esordii  laeti,  in  quo  gratiarum  actìo  neret  boo  igitor  loco 
Posologia  ponitur  a  Paulo,  uti  GaL  1,  5.  6.  not. 

v.  22.  naQctKttkà-  itaoaxXrjcBag ,  kortor:  kortationis)  Coniugata  suaviter  po- 
sita.  —  tov  Xóyov,  verbum)  quo  vestii  antistites  vos  coram  et  copiose  bortantnr. 
Antitheton,  Inéauda,  misi,  acripsi.  confi  Act  15,  27.  82.  —  fai  fea%ée>v) 
paueisy  prò  copia  rerum.  —  Intanila  y  misi)  hano  nempe  epistolam,  paracleit* 
cum,  bortatoriam. 

t.  23.  jHvo>tf*m)  sci  tote,  cum  gaudio.  —  xòv  à&ékyev,  fraìrem)  Sic  Timo- 
tbeum  Paulus  appellat  Yid.  not  ad  1  Cor.  4,  17.  —  cufeAelvptVov,  eeiutum) 
Fuerat  igitur  in  custodia.  —  ÌQffiiai,  ventai)  ad  me.  Diversi*  ergo  fuerant 
in  locis. 

t.  24.  navxag  lovg  qyovpipovg  vfiòv,  omnes  praepesites  ve*  irò*)  Tarditele 
laborabant:  babet  autem  epistola  solidom  prò  perfeotis  cibum.  Ergo,  ai  olla  epi- 
stola, baec  certe  moltitudini  aubducenda  fuisset  Et  tamen  baec  quoque  epistola 
ad  multìtudinem  potius,  quam  ad  antistitea,  ad  qoos  minos  neoease  erat,  dirigitur. 
[Sic  ad  mulieres,  libero*,  servo*,  adolescente*  eie.  dirigitur  sermo  Epa.  5,  22.  eie. 
1  Job.  2,  18.  2  Job.  v.  1.  atque  ad  omnes  omnùio  1  Petr.  3,8.  5,5.  PauUts  Ar- 
ebippo  mandatum  dai  per  Colossenses,  e.  4,  17.  Y.  g.]  Scripta  apostolonun  pu- 
blice  in  coetu,  quemadmodum  olim  propbetarum,  reoitabantur:  quanto  magia  pri- 
vatim  legere,  quoad  opus  est,  cui  vis  ita  liberum  relinqui  debet,  ut  non  demo» 
per  dispensationem  pontincalem  conoedatur.  Nam  quae  semel  audire  tutom  est 
saepe  legere  plus  juvat.  Alibi  memorat  Paulus  episcopo*  et  diacene*,  PbiL  1,  1. 
Hic  tantummodo  tjyov^évovg,  antistites,  appellat  coni  1  Tbesa.  5,  12.  1  Tim. 
5,  17.  Omnes  eos  salutari  jubet:  nam  ii,  ad  quos  scribit,  multis  in  loci*  erant  — 
navxag  xovg  aylovg,  omnes  sanctos)  credentes,  Israèlitas  praesertim. 

t.  25.  ij  %£otg,  grafia)  Clausola  Pauli  propria. 
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ÀNNOTATIONES  IN  EPISTOLAM  JACOBI. 


CAPUT    I. 

v.  1.  'IaxcDpoQ,  Jacobus)  Petrus,  Johannes,  Jacobus,  apostolato  circumcisio- 
nis  functi  sunt:  Gal.  2.  et  Jacobus  quidem  Hierosolymis  et  in  Palaestina  Syria- 
que;  Petrus  Babylone  et  in  aliis  orientis  partibus;  Johannes  Ephesi  et  in  Asia 
potissimum,  Tersati.  Atqne  horum,  et  Judae,  de  XII  apostolis,  habemuB  Epi- 
stolas  VII,  quae  conjunctim  antiquo  potius,  quam  apto  peraeque  omnibus  titulo 
Catholicae  appellantur,  quum  familiares  sint  nonnullae  ;  et  VII  Canonicarum  titulo 
a  Paulinis  canonicis  distinguuntur.  Johannes  Epheso  misit  ad  Parthos,  ut  anti- 
qui tradidere  :  Petrus,  Babylone,  ad  Dispersos  Ponti,  Galatiae,  Cappadociae,*  Asiae 
etBithyniae:  Judas,  nescio  unde,  ad  eosdem,  ad  quos  frater,  Jacobus:  Jacobus, 
Hierosolymis,  ad  XII  tribus  dispersa*.  Hic  Jacobus  est  apostolus:  de  quo  vid. 
ad  Act.  15,  28.  atque  hujus  epistolae  partes  sunt  tres: 

L  Inaeriptio.  CAP.  I.  1. 

II.  Adbortatio, 

1.  ad  Patìentiam,  ut  fratres  tentationes 

a)  ezteraas  bene  ferant.  r.  2  —  12. 

b)  internas  vineant  ▼.  18  —  15. 

2.  ut  quivis,  divina*  bollitati»  reapactu,  v.  16  — 18.,  alt  calar  ad  AU- 
DDENDUM,  tardus  ad  LOQUENDUM ,  tardus  ad  IRAM.  Atque 
haec  tria 

a)  proponuntur.  v.  19  —  21. 

b)  tractantur. 
I.  AUDITUS  sit  conjunctus  cum  facto ,  t.  22-  25. ,   (et  qui- 
dem in  specie  cum  taciturnitate ,  v.  26.,   cum  misericordia 
et   abstinentia ,    v.  27. ,     sine    intuita    personarum ,     e.  II, 
1  — 13.)  adeoque  fldes  sit  conjuneta  universe  eum  operibus.        v.  14  —  26. 

H.  LOQUELA  sit  modesta.  e.  DEI.  1  — 12. 

IH.  ISA,   cum  eeteris  tumidis  affectibus,    cohibeatur. 

13  — IV.  10.  11.  s.   13  —  17. 

3.  iterum  ad  Patìentiam ,  quam 

a)  acnit  Judicis  ADVEOTUS,   in  quo  appropinquat 
I.  calamitas  injustorum.  e.  V.  1  —  6. 

U.  liberatio  juatonun.  7  —  12. 

b)  nutrit  ORATIO.  13  —  18. 
HI.  Conclusio,    per  apodioxin.  19.  20. 

—  nvotov  irneov  XQtorov,  Domini  Jesu  Christi)  Jesu  Coristi  nomen  hic  apostolus 
in  hac  epistola  non  nisi  e.  2,  1.  iterum  ponit;  nec  in  oratione  Act.  15,  14.  s. 
21,  20.  s.  unquam.  Videri  potuisset,  si  Jesum  saepe  appellaret,  id  ex  ambitione 
fecero,  cum  esset  frater  Domini.  Atque  eo  minus  novit  Christum  secundum 
oarnera.  2  Cor.  5,  16.  Nil  de  Abrahamo,  et  Iaaaco,  (nisi  obiter,  e.  2,  21.)  de  Ja- 
cobo,  de  Uose,  nil  de  Judaea,  Hierosolymis,  tempio  memorat:  tota  epistola  ex 
novitate  illa  Christiana  fluii  —  òcÓòbku  yvkaig,  duodecim  tribubus)  Iaraèlis.  — 
òiaCnoQà,  dispersione)  1  Petr.  1,  1.  Act.  8,  1.  LXX,  Deut.  28,  25.  30,  4.  — 
%<*iqetv,  gaudere)  Yerbum  in  salute  dicenda  frequens,  et  buie  loco  proprie  conve- 
niens.  %<*q*v,  guudium,  v.  seq.  [quod  promovetur  potius,  quam  impeditur  affli- 
ci ionibus.  V.  g.]  Scopus  est  hortari  ad  wcofiovrjv,  patìentiam,  in  afflictione  il- 
lorum  temporum,  et  compescere  tumorem  Judaicum  abusu  fidei  christianae  exag- 
geratum:  brevius,  commendare  mediocritatem,  vel,  si  maviB,  spiritualem  animae 
tempeTantiam.  v.  19.  not.  Conf.  Hebr.  12,  l.  Etenim  multis  in  rebus  epistolae 
ad  Hebraeos  epiatola  Jaoobi  respondet:  itemque  priori  epistolae  Petri.  Conve- 
nientiam  suis  notabimus  locis.  Saepe  prophetae,  saepe  apostoli  diversi  easdem 
sententìas  locutionesque  adhibuerunt,  ad  confirmandas  mentes  auditorum.  Ana- 
diplosis,  latius  sumta,  Jacobo  frequens,  ut  xaloeiv,  %c*oàv,  v.  l.s.  et  sic  in  verbo 
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ttftOfioyiJv,  v.  3.8.  Àciffopevo*,  v.  4.  s.  òiaxoivó^vog ,  v.  6.     Àdde  v.  13.  sa.  19.8. 
21.  b.  22.8.  26.8. 

y.  2.  nàoccv  %uoèv,  omne  gaudium)  Sententia:  omnis  tentano  gaudium  duci 
debei.  inde  rò  omnis  a  subjecto  ad  praedicatum  transponitur,  manente  hoc  sensu: 
tentatio  non  nisi  gaudium  duci  debet.  Gonfi  Hebr.  12,  11.  Luth.  h.  L  eitel 
Freude:  et  e.  3,  16.,  nàv,  et  tei  base  Ding.  Sic  1  Petr.  5,  10.,  niang  jaoxxog, 
omnis  gratiae.  £s.  60,  21.,  6  kaóg  aov  nctg  òixaiog,  populus  tuus  omnis  justus. 
Sic  Num.  13,  2.  3.  Dan.  12,  1.  colL  Ap.  20,  15.  Summo  patientiae  grada,  gau- 
dio ,  continentur  ceteri.  —  a*6ekq>ol ,  fratres)  Persaepe  hac  appellatone  Jacobus 
utitur,  praesertim  ineunte  nova  periocha.  —  nuoctopoìg  itoixikoig,  tentatìonibus 
variis)  Sic  v.  12.  1  Petr.  1,  6.  variis,  animae  et  corporis,  v.  gr.  mar  bis.  c„  5,  16. 
—  neomicnu)  Idem  verbum,  Lue.  10,  30.   coli.  t.  36. 

y.  3.  rò  òoxipiov  vfióùv)  probamentum,  probalio  vestra.  Sic,  rò  Òoxlfuov 
vuóiv  xi\g  maxtag,  1  Petr.  1,  7.  LXX,  Prov.  27,  21.,  òoxiuiov  àoyvQÌ&>  noi  %qv- 
ad)  7tv  Qcooig •  ccvtjq  61  óoxifia£trai  Òli  Grò  par  og  iyxafiiaióvxmv  avtóv.  Herodia- 
nus,  òoxiyuov  OTQaucoTàv  (adde,  iqioxtavmv)  xifiaxog,  àkk'  ov  rovpq,  Zoaimus, 
svvoiag  óoxlpia  itaoctaxófiivog.  Itaque  òoxiuiov  est  tentatio  patienter  suscepta. 
Nisi  parallelismus  Petrinus  me  retineret,  lectionem  xtjg  nioxtmg  tot  fultam  testi- 
bua  apud  Jacobum  facilina  amplecterer ').  Ut  est,  probatio  absolute  dieta,  prò- 
bationem  fidei,  amoris  et  spei  complectitur.  Et  quamvis  rò  zrjg  ntoxscog  in  hoc 
versu  omittatur,  tamen  fides  etiam  Jacobo  prora  et  puppis  est,  v.  6.  e  5,  15.:  et 
probatio  fidei  speciatim  salva  manet  ex  Petri  testimonio.  —  xtntQya&xai  thu>(io- 
vrpfy  opera  tur  patientiam)  Idem  Rom.  5,  3.  dicitur,  et  additur,  ij  Sh  vxopovrj  So- 
xifiqv,  patientia  autem  probationem.  conf.  infra  v.  12.  —  vnofxovt}v,  patientiam) 
v.  12.  Lue.  8,  15.  not.     Sic  Ps.  62,  6.  LXX,  Su  noto'  avrai  t]  vxoftovtj  (iov. 

v.  4.  ìoyov  xlXuov,  opus  perfectum)  Sequitur,  xllnog.  a  rebus  et  opere  de- 
nominatio  fit  hominis  ipsius.  Id  ut  assequare,  gaudio  opus  est.  Téltiog  idem, 
qui  òóxipog,  v.  12.  conf.  not.  ad  2  Tim.  2,  15.  —  h^Z(09  habeat)  Hortatur:  ut 
in  y.  2.,  existimate.  Perfecta  est  patientia,  quae  gaudet.  —  xikeiot  xaì  ókóxlri- 
ooi,  perfecti  et  integri)  Id  denotat  absolutum  quiddam;  in  nullo  deficiente*  t  re* 
spectivum.  namque  opponuntur  inter  se  XsliisG&ai  et  nXiovexxnv.  [Homines  se- 
culi,  vel  et  Utero  ti,  siquando  amplissima  laude  mactare  quendam  gestiunt,  hominis 
aut  viri  omnibus  numeris  absoluti  (consummatÌBsimi)  encomio  eum  ornant.  Hoc 
praedicatum  qualibus  ex  vero  competati  videre  est  hoc  ipso  loco;  probatio  requtri- 
tur  et  opus  perfectum.  Quod  absolutum  videtur  mundo,  nullum  coram  DEO  est, 
si  fidem  detraxeris.     V.  g.] 

v.  5.  si,  si)  Nexum  rerum  a  t.  1.  seqq.  et  cap.  4,  1.  ss.  is  facile  inveniet, 
qui,  dum  injuriam  patitur,  animum  huc  refert.  Nam  boni  et  mali  affectus  varie 
cientur.  —  oh,  vero)  Antitheton,  in  nullo  deficientes:  deficit.  —  cotpiag,  m- 
pientia)  qua  intelligimus,  unde  veniat  tentatio,  et  cur;  et  quomodo  ferenda;  et 
quomodo  v.  gr.  morbo  occurrendum.  Patientia  magis  est  in  potestate  hominis 
pii,  quam  sapientia.  illa  praestanda;  haec  petenda.  Summa  sapientiae,  quae 
patientiam  in  tentatione  paupertatis  et  opum  gubernat,  v.  9.  10.  describitur.  — 
alxtlxa*,  postulel)  Valde  urget  Jacobus  preces  fidei.  coli.  e.  5,  13.  ss.  —  mrffiy, 
omnibus)  recte  rogantibus.  —  aTtXóg,  simpliciter)  Consti",  cum  qui  dat  omnibus. 
Admirabilis  virtuB,  divina  simplicitas.  dat  simpliciter,  magis  minusve  dignis, 
eive  bene  sive  pejus  usuri  sint.  Huic  simplicitati  respondet  simplicitas  fidelium, 
non  dupvxcov.  —  fi»)  ivu8i£ovxog ,  qui  non  exprobrat)  Non  dat  repulsam:  nec, 
quum  bona  dat,  insipientiam  et  indignitatem  praeteritam  nobis  exprobrat,  neque 
abusum  futurum. 

v.  6.  nioxu,  fide)  Etiam  Jacobo  fides  est  prora  et  puppis,  coli,  e  5,  15. 
In  media  epistolae  parte  remoras  duntaxat  fidei  remerei     [et  veram  ej'us  imdolem 


1)  Et  nane  6.  Auctor  lectionem  istam  pleniorem  pratluHl  pottea  fa  marg.   Ed.  2.;    diserte 
vero  exprtstit  in  Yen.  germ.    E.  B. 
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ostendit.  Y.  g.]  —  ìoiks)  Idem  verbum  y.  23.  —  xili/oWi  dxddoatig,  fiocini  ma- 
ri*) Talis  est,  qui  sapientia  destituitur,  per  preces  non  impetrata.  —  «vcfiigof&ivp, 
qui  a  vento  movetur)  extrinsecus.  —  (mt£oiUvy,  qui  circumfertur)  intrinsecus, 
sua  instabilitate. 

y.  7.  pi)  yào  olió&a),  ne  enim  opinetur)  Fides  non  opinatur.  is,  qui  opina- 
tur,  ut  tftyvgog,  duplex  animo,  frustra  opinatur. 

v.  8.  àvriQ  òfyvxog)  Sic  òltyvypi  dicuntur  e.  4,  8.,  qui  non  habent  cor  purum 
et  Deo  simpliciter  deditum.  Àlias  nusquam  oocurrit  in  N.  T.  hoc  nomen,  neque 
apud  LXX  int  Possis  reddere  bianimis,  uti  dioitur  bilinguis.  Utrumque  in  Germ. 
falsck.  Hesychius  :  ài^vgur,  anoola.  Est  igitur  affine  tó>  òutHùivó^vog.  Habet 
quasi  duas  animas,  quarum  altera  hoc,  altera  illud  sentii  Sir.  2,  18.,  ovai  xao- 
óiaig  òsdalg,  xai  %*qal  naonuivatg,  xaì  aixaoxcoXó  ImfiaLvovxi  ini  avo  xoi^ovg. 
[Viri  nomen  occurrit  etiam  v.  12.  20.  V.  g.]  —  axatiatatog,  inconttans)  Non 
enim  impetrat  per  preces  gubernationem  divinami  sapientiaeque  expers  dissidet 
a  se  et  ab  aliis.    e  3,  16. 

y.  9.  xav%ao&m  dì,  glorielur  autem)  Optimum  remedium  contra  òityv%lav  sive 
animam  bjfidam.  Gloriandi  verbum  extat  etiam  cap.  2,  13.  3,  14.  4,  16.  —  o 
àòtXyòg,  Jrater)  Hac  appellatione  Jacobus  dignatur  potius  humilem,  quam  divi- 
tem.  —  6  xantivòq)  humilis,  pauper,  tentatus.  —  tty«,  altitudine)  Proponit 
Jacobus  de  humili  et  de  di  vi  te:  mox  subjioit  tractationem  de  divite,  v.  11,  deinde 
de  humili,  v.  12.,  utrumque  tractaturus  uberius  capite  5.  Totins  epistolae  insti- 
tutum  est,  omnia  ad  aequabilitatem  redigere.  Con£  e.  2,  1.  5,  13.  vtyog,  beati- 
tudo,  corona  vitae,  sine  marasma. 

y.  10.  TtXovatog,  dives)  Synecdoche,  prò  omni  fiorente  et  lauto.  —  h  tj} 
xanuvnau,  in  kumiliatione)  Hoc  proprie  construitur  cum  glorie  tur.  conf.  2  Cor. 
12,  9.  2  Sana.  6,  22.  xandvaxsig  non  dicit  marasmum  divide;  sed  demissionem 
animi,  ex  illius  marasmi  intuitu.  —  ozi  mg,  quoniam  sicut)  Protasis,  sicut  — 
per  ut:  apodosis,  ita.  v.  11.  —  av&og  %6oxov ,  flos  foeni)  Graminis  pars  amoe- 
nissima,  flos.     1  Petr.  1,  24 

y.  1 1.  ivixeds  —  ànoiXexo ,  exortus  est  —  periit)  Quatuor  momenta.  pri- 
mum  est  causa  secundi;  tertium,  quarti.  —  xavomvt,)  aestu  meridiano,  et  vento 
urente,  ortum  subsequente.  Gradatio.  —  i}  einoimia,  deeor)  qui  est  in  flore.  — 
noQstatg)  Diyitibus  alias  adscribitur  zvnooia'  apostolus  autem  ponit  verbum  sim- 
plex, idque  plurali  numero,  ob  molestanti  negotiorum  amplitudinem.  noosLa,  iter, 
a  noosvofiai,  ut  fiaedeia,  paaiXtva.  Leotioni  nooiaig  (litera  s  demta)  nil  tribuo. 
Alleganda  in  Appar.  p.  728.  fuit,  quia  Millius  de  codicibus  nonnullis  ita  legenti- 
bus  obscure  loquitur,  et  de  Estio  Gaignaeum  allegante  silet.  —  paQav&Yfittm, 
iabefiet)  in  morte. 

v.  12.  fiaxaotog,  beatus)  paxecotog  ex  ur\  et  %r^oy  immor talis.  Hoc,  et  vitae, 
opponitur  xà  uaowfhtjaBxai.  —  wropmi,  sufferet)  v.  3.  4.  1  Petr.  2,  20.  Yid. 
App.  crit.  Ed  II.  ad  h.  1.  —  IntiyyelXaxo ,  promisit)  e.  2,  5.  —  àyanmatv,  qui 
amanl)  Amor  parit  patientiam.  [Omnes  nimirum  tentationes  eo,  quo  par  est,  loco 
habere  novit.    Bom.  8,  28.     Y.  g.] 

y.  13.  prfiAg  miqaió^zvog ,  nemo,  qui  tentatur)  Nunc  aliud  de  tentationibus 
caput  sequitur.  Magnus  patientiae  neryus,  ortum  scire  mali.  —  Xtyéxm,  dieaf) 
corde  aut  ore.  —  avxòg)  Ipse.  i.  e.  nec  mala  ulla  Deum,  ad  nos  in  deteriora 
solicitandos,  extrinseous  tentant;  nec  vero  ipso  sua  sponte  quenquam  tentai  Id 
ipsum  etiam  est  simph'eitatis  divinae.  v.  5.  Saepe  zò  avxòg  spontaneum  quiddam 
innuit:  unde  congruit,  in  opposito,  xò  povlti&tlg,  v.  18. 

y.  14.  htaaxog,  unusquisque)  Antitheton,  ovdiva,  neminem.  v.  13.  — •  visi, 
a)  Concupiscentia  est  pellex;  homo  ipse,  quasi  vir.  —  lo  lag  y  sua)  Causam  igi- 
tur peccati  debemus  in  nobis  quaerere,  non  extra  nos.  Ne  ea  quidem,  quae  dia- 
bolus  injicit,  perioulum  faoessunt,  ajitemiam  fiant  Vàia  nostra.  Propriam  quis- 
que  concupiscentiam  habet,  ex  ingeniò^n^j^ramenìo*,  more,  suo.  —  è^tXxó- 
pivog,  abstractus)  initio  tentationis,  ex  ventate  et  virtute  traÀentis.  Paasiyum. 
Benftl  gnom.  56 
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—  StXett^ófAivog  f  ittectus)  ulteriore  progressu,  illeoebram  ad  matem  admittem 
Medium. 

r.  15.  avMapovoa ,  cum  eonceperit)  peccatam,  ex  hominis  volontote.  — > 
attagliava  pecca tum)  peccati  actum.  Non  ideo  concupiscentia  ipsa  non  est  pec- 
oatnm.  Qui  hominem  gignit,  homo  est  —  àjtorBkea&HGa ,  consummatum)  ad- 
ultum  robur  nactum.  id  quod  colente?  fit  — *  «fraWrov,  mortem)  Peccatam  morte 
gravidum  naseitur. 

v.  16.  fiì)  nlavSafa,  nolite  errare)  Summus  error  est,  non  bona,  sed  mala 
accepta  referre  Deo.  ab  hoc  errore  deducere,  est  amoris.  l'ideile  admonitie. 
coli.  e.  5,  19.  Mfj  ovv  AL  Lui.  Constat  vel  hoc  exemplo,  oonsensioni  AL  Lat. 
nullis  aliis  testibus  firmatole  me  non  nimium  tribuere,  quod  hane  varietatem  in 
margine  textus  indicare  nolui. 

v.  17.  naca,  omne)  Nexus  sermonis  patet,  si  ita  resolvas:  Mot?,  énfio, 
quae  omnis  est  bona;  drooi/ua,  donum,  quod  omne  est  perfectum  et*,  bona  fan* 
tummodo  et  perfecta,  nulla  mala,  superne  sunt  bona  et  perfeclum  in  inciso  est 
praedicatum:  da  fio  et  donum  subjectum:  omnis  et  omne,  si  senBum  spoeto*,  per- 
tinet  ad  subjectum.  confi  omne,  v.  2.  not  —  óóoig,  datio)  Dotto  bona,  in  an- 
tìtheto  ad  fteccafum,  denotatea,  quae  initio  et  indies  conducunt  ad  justitiam  et 
vietatemi  donum  perfectum,  in  antitheto  ad  consummatum  et  mortemi,  denoto 
ea,  quae  pertinent  ad  consunmuHonem  et  vitam  beatam.  conf.  2  Petr.  1,  3.  — 
«W#iv  iati  xatafimvov)  est  id,  quod  éesursum  descendù*  oon£  deseendext* 
o.  3,  15.  -—  tino,  a)  nempe  a  Palre  luminum.  Declaratur  xò  superne.  —  tov 
Ttargòg  ràv  qpwrcov,  Palre  luminum)  Patri*  appellatio  congrue»*  buio  loco,  se- 
quitur  ct7zixvt)Otv.  Ipse  Patris  et  matris  loco  est  Est  Pater  luminum  edam 
spiritualium  in  regno  gratiae  et  gloriae.  Ergo  multo  magie  Ipse  Lux  est 
1  Joh.  1,  6.  Lucis  mentione  statisi,  ut  solet,  subjungitur  mentio  trito*,  *x  rt- 
generatione.  v.  18.  -—  nag  co  qvk  ivi  nctQctXXttyì  ij  xoonijc  ajrooxiWpa,  opud 
-qnem  non  est  transtny  tatto  f  aut  vieissitudinis  obumbratio)  IlttgaXkoyrj  dieit  ma- 
tationem  in  intellectu;  (vid.  LXX,  2  Reg.  9,  20.)  4-poftt}  mutationem  voluntati*. 
■I*  utroque  vocabolo  est  metaphora  a  stelli»,  huio  loco,  ubi  luminum  mentio  fit, 
altissima.  nagakl*yri  et  TQonrj  est  in  natura,  (vid.  tQonig,  Job.  38,  33.)  quae 
habet  quotidiauam  vioissitudmem  diei  et  nootie,  et  longiores  modo  diee  modo 
noetes:  in  Deo  nil  tale  est  Ipse  est  Lux  mera.  naQakkayy  et  toori},  ai  qua 
aoeidit,  penes  nos  est,  non  penes  Patrem  luminum.  £icooxtaop,u  interdum  dicit 
ofioimfia.  gic  enim  Hesychius  interpretatur.  unde  GregoriuB  Naz.  xò  r»}$  akq- 
faiag  XvòaXfia  xorl  uitoaxluou*i  tanquam  synonyma  ponit:  et  apud  Tulliani,  Ba- 
daeo  observante,  adumbratio  rei  opponitur  perfectioni  ejus:  sed  hoc  loco  oppo- 
ni tur  luminibus,  adeoque  magia  proprie  sumitur,  ut  inoaxiaOfUi  tooic»}?  ait/f- 
eius  umbrae  primulus,  revoluiionem  habens  conjunctam.  Idem  Hebraismus  ge- 
nitivi mox,  abundantiam  malitiae.  ex  quo  colligere  licet,  ti  transmutatio  op- 
poni t»  datio  bona,  quemadmodum  vieissitudinis  obumbratìo  opponitur  x» 
donum  perfectum.  IlagaXlayi)  aliquid  majus  est  hinc  gradati o  in  oratione 
negante:  ne  quidem  vieissitudinis  ad  umbra  tio.  Hoc  demum  efneit  perfeetio- 
neta;  illud,  bonum  est  Perfeetior  est,  qui  ne  quidem  vieissitudinis  adombra- 
tionem  habet 

v.  18.  PovXy&eìc)  volens,  voluntate  amantissima,  liberrima,  purissima,  fe- 
cundissima.  Hebr.  3tt  ab  ria»  voluti:  conf.  Joh.  1,  13.  Congruit  iisoc,  miseri- 
eordia,  1  Petr.  1,3.  Antitheton,  concupiscentia  cum  conceperit.  —  ixsKvqevs) 
Antitheton,  aTcoxvn,  v.  15.  —  ypàg)  nos,  oredentes,  praesertim  ex  IsraeL  Op- 
ponitur inter  se  duplex  generatio:  eaque  in  malo  desoribitur  per  abstraota;  in 
bono,  per  concreta.  —  aXrj&eiag,  veritatis)  K.  T.  —  ajtagiyv  uva  xmv  avrov 
nTiOfiaTcov ,  primitiae  quaedam  creaturarum  ejus)  Sumus  ex  Deo  per  creationem 
et  generationem,  fattura  et  genus  ejus,  Eph.  2,  IO.  Ajct  17,  29.  Crenturae  re- 
liquae  visibiles  sunt  tot  ae  tantae;  sed  harum  primitiae  sunt  ndeles,  pan  prima 
et  nobilissima,  sanctior  ceteris,  et  ceteras  sanctiileans;  qui  ob  id  ipsum  tentatio- 


liibte  exerceutar.    quaedam,  habet  modestia»:  &am  primato»  proprie  et  abseftfte 
n*us  est  Chratut. 

y.  19.  w<m,  rfef/ur)  Syfnperasma:  simulqne  Proposi tlo  eofrum,  qnae  ee^trtrn- 
ttfr,  trimembris,  ÀnBcnltatieni  Baiatati  inimiea  est  nimietl»  in  vèrbis  et  •affecti- 
btts,  eris  et  eordis*  v.  26.  — -  »i$,  o/wtf»)  O{>p0sitwta,  frano,  v.  là.  Natii  éo, 
Aéti  modo  ad  vetroni  prexittum,  respieit  versus  19.  — «•  n»^  &fe  *è  &kovóùi9 
vefox  ad  audiendum)  Vera  audiendi  ratio  l**sciptie)  cui»  obedientia  et  *ecta  badi* 
torti  constitutiofìe  trattata*  t.  21 — 27.,  et  capito  2.  toto.  —  Poctèvg  tlg  tò  ka- 
iUjaiu,  torv/te;  a/  loqumtum)  Hoe  tractatdr  v.  26.,  et  e.  9.  Tarda*  ad  hqutndum, 
tit  nil  loquatur  coatta  Donni,  &  1.  v.  19.;  nee  sinistre  de  Deo,  é.  9,  1  — 19.  *-*■ 
fioaSvg  tlg  ópyijv,  tonto  «rf  /ram)  Hoc  traotatar  cftp.  3,  19.  s.  e.  4.  5.  Tardai  ad 
tram  sive  impatientiam  erga  Densi  f  iracandiam  erga  proximum.  Qui  tardus 
mi  irosa  est;  facile  ornai  ira,  mala  certe,  supersedebit.  Festìnatio  impellit  ad 
peccandum. 

v.  2<fc  iffì)  ira,  affisata»  potentiesitnus.  —  àrdaci?,  viri)  Sexas  virilis 
maxime  iram  alit:  1  Tim.  2,  8.  actionesqae  ejas  vel  juiftae  Voi  injuetae  lettine  pfc> 
tent  Intmifcur  irà  naturati»,  «xtra  gratiam.  ~*  itnaiaaévnv  fttov}  justitiam  Dei) 
omnia  officia  diviniti»  praeserip ta  et  Dea  placita.  —  ov  ywxtoy  iettai ,  non  ope- 
rabur)  i»  e.  piane  impedit  justìtìani  Dei;  [adeofue  orationis  Aujus  trimembri*  pra& 
4ipanm  ea  pattern  constttuit.  Y.  g.]  tametsi  «ibi,  dttm  fefvet,  quarti  ttAximè  ape- 
rari  eam  videàtar.     Purius  soie  ira  fit. 

y.  2L  *xo&è(*voi  n&mv  $wv*qI*v,  Mpenentes  om*m  ùfimndittom)  Itèta- 
phora  a  veste,  e.  2,  2.  Qvnctoict,  sordities,  quae  expurgatnr  audiendo  verbum. 
«Toh.  15,  3.  —  TtiQMUSsia  xaxlag)  abundantiam,  nimietatem,  quae  soiet  villosa 
esse,  praecipue  in  loquendo.  (Matta»  5,  37.)  [In  cogita tionibus,  verbis,  gestibus, 
operibus  vitio  non  earet  excessus.  V.  g/]  nauta  non  est  malitia  sive  ncquitia,  sed 
nuditas  «ve  aitium^  virtutà  contrattami  et  genitivuè  xu*ln$  habet  hoc  loco  vim 
•epitheti.  -*  iv  sptvnpi,  in  mansuctMtònè)  Heieo  opp*ftito?  t'rtto;  pmestatutquè 
in  omnibus  rebus.  Conf.  1  Petr.  2,  1.  2.  Ira  et  subita»  animi  impetus  impedit 
-coditvm:  ideo  lenito»  opus  est  «—•  òlèactt)  aceiptic  animo,  aaribns,  opere. 
[Promios  agite  auditore*.  Y.  g*]  ■***-  tàv  l^^vtov)  insitum ,  per  tegeneratiònetn, 
r.  18.  et  per  habiium,  [ab  ineunte  uetate  trobis  eo*ciffatmi>  Y.  g.]  Hebr.  5,  14., 
lièc  non  per  assuetudinem  inde  a  rnujoribni,  Iwafeliti*.  [DÈI  videticet  popuiù. 
V.  g.]  v.  1.  coli  2  Tim.  1,  6.  Est  insitum:  ergo  somma  necessitudine  fidèlibus 
Mzqunotum,  et  propànquum  :  Bom*  10,  9.  ergo  aocipiendam  in  teanBuetndiae-.  — 
-iJyov,  ver  bum)  Svangelinm.  1  Petr.  1,  25.  ss»  -»*-  toV  éviiffievov,  ^worf  peteèt) 
miagna  efficacia.  -*-  amam^  salvare)  Saiatù  spes  tòt  munmetadinem  t  et  baec  fi- 
lam  sostentat 

!)vk  23.  fa,  fiAir)  Sxplioator  ille  parahgismm  ottosofrim  auditornm.  * — 
ywéaems)  o.  3,  6.  —  iv  ieitovùtfr  in  speculo)  Demonstratur  hino  veritas  Scripta- 
rae,  qnod  àomini  faciem  animae  refert  exaetissiine. 

v.  24.  *)ev&i<og,  sta  tim)  aversus  ad  alia.  Magnam  vim  exprimendae  httjas 
eeiostatis  enm  levitate  oenjunotae  habet  %uì  cumulatam.  Gen.  25,  34.  —  Insku- 
^€Td,  oblitus  est)  Oblivio  non  exousat  r.  25.    2  Petr.  1,  9. 

v,  £5»  mtoanvtyug,  qui  perspexerit)  Resp.  consideravit,  v.  24.  Yerbe  «oroa- 
xvirriD  innnknr  rei  reconditae  indago,  non  in  superficie  speculi  haerens,  sed  ad 
interiora  penetrane.  Sir.  14,  24.  o  na^anvTtUov  òià  x&v  &vq16cùv  t%  aocplag. 
Beata  onrioaitaB,  si  effioax  ad  fraotom.  — *•  *ìq  vópov  tikuov  tòv  irjg  èktvfcodttg, 
in  iegem  perjèetam  libertatis)  Sic  appellai  legem,  quatenus  per  fidem  stabiUtnr. 
Som.  3,  31.  Conf.  infra  e.  2,  12.  8.  noi.  Cavet  Jaoobus,  ne  quis  abutatur  idio- 
mate  Paniino  de  servitale  legati  et  jugo,  Qui  legem  facit,  liber  est.  Joh.  8,  9 Le. 
Perfectiom  legis  rispondere  homo  debet  perfeotione  oognitionis  et  obedientiM: 

1)  TtapaXoYtJc'fxsvot  ÌtjtoC;,  decipienles  semetipsos]  Àudiendo  sibi  placentes.     V.  g. 
t)   X4rr&v6t]aet    Contetnplalus  t$C   Haad  /arile  nullam  piane  sui  cognìtionem  affert  audHus 
*re*M.     1  OM.  U,  Si.     V.  o. 

56* 


$84  jàc.  i,  J5  —  J7.   nfi—  4. 

alias  non  est  liber,  sed  reus.  e.  2,  IO.  —  Hai  naoaiuivag,  et  permanserif)  Ann* 
theton,  atóY.  v.  24.  —  ovto?  —  ovto?)  àie,  Aie,  ìnquam.  Yerba  interjecta  ae- 
tiologiam  addunt  praedicato,  et  repetitio  vim  habet 

y.  26.  tt  ug,  si  quis)  Nane  esempla  addit  factionis  aperti.  —  d-ovjpxog,  re- 
ligiosa*) cultor  Dei,  privatim  et  publioe.  Hesychius,  &oije%oc.f  heùóòo£og,  cv- 
ytvyg.  i.  e.  qui  plus  novit,  quam  ceteri,  et  nobiliori  mente  piaeditns  est  Con- 
gruit  Oeoum.  exegeais,  cui  #9170*0?  est  yvm6zt}g  x&v  iv  %m  vip*?  ixo$(q%mv  *d 
dxQifÌTJg  (pvla^.  —   pi}  xakivayuyùiv,  non  refrenans)  Àptissima  metaphora.  e  3, 2.  a. 

—  yXmoaav,  linguam)  et  cor.  —  naodlav,  cor)  et  linguam.  Altera  alteram  et 
ducit  et  sequitur.  lingua*  est  loquela;  cordis,  affectus.  v.  19.  [Vtrvmque  peri 
modo  conjungitur  Cohel.  5,1.:  qui  Salomonis  liber  cum  hoc  Jacobi  epistola  in  eo 
praecipue  conspirai,  quod  utrinque  mediocritas  urgetur  per  omnia.  Conf.  etiam 
Matta.  12,  34.  Lingua  pecealur  objurgando,  pejerando,  mentiendof  jocando,  false 
promittendo,  mormorando  etc.     V.  g.] 

y.  27.  dariaxsict,  religio)  Id  est,  qui  miseros  sublevat,  et  mundi  lantitia  mer- 
sos  vitat,  ejus  demum  oultus  omnia,  Deo  praestitus,  reote  se  habere  potest  — 
xa&aoà  xaì  afilavxog,  manda  et  immaculata)  ex  amore  puro  finens,  et  a  mundi 
sordibos  remoto.  —  imaximsc^at,  visitare)  cum  Consilio,  solatio,  beneficio,  etiam 
sua  sponte.  —  6oq>avovgxaì  %yQag,  pupillos  etviduas)  i.  e.  affliotoa,  etiam  aEa- 
niores,  a  multis  neglectos.  Synecdoche.  —  iv  rjj  0Àtytt»  in  afflictione)  JW am  a 
aliis  de  causis  id  fiat,  non  est  religio.  —  ianikov  iavxòv,  immaculatum  se)  Idfii 
sPabstanéatur  V  consuetudine  l&orum ,  qui  ncque  nobis  prosunt,  neque  no*  Alia. 

—  iflQstv^^usto3ire$~ioliéiié~ 

CAPUTO. 

y.  I.  9Aòèkq>ot  pov,  fratres  mei)  Aequalitas  Ohristianorum,  fraterna  nomina 
indicata,  fundamentum  hujus  admonitionis.  —  h)  Similes  phrases,  iv  xfotfanto- 
Xtitylag  t%uv,  iv  buyvoieti  i%eiv,  Rom.  1,  28.  —  7tQoauntoknyUuc.,  personarum 
acceptionibus)  quarum  altera  divitum  a  fide  alienorum,  altera  pauperum  Chrisua- 
norum  yalde  diversa,  —  tijv  niouv,  fidem)  qua  pauperes  abundant  —  vìj$  00- 
bl£,  gloria)  Hoc  quo  minus  a  Domini  construi  yideatur,  facit  pronomen  nostri. 
Est  igitur  appositio,  ut  ipse  Christus  dicatur  rj  iota,  Gloria,  conf.  Lue  2,  31 
Es.  40,  5.  Eph.  1,  17.  1  Petr.  4,  14.  Jó^a,  ipse  Christus.  Ita  etlpsum  Jaeobus 
ut  Filium  Dei  praedicat,  et  resurrectionem  ejus  ex  mortuis;  ut  apostolum.  deoet 
Christus,  Gloria:  bino  etiam  fides  in  eum  gloriosa,  et  fideles  gloriosi.  Hano  fide- 
lium  gloriam  nullus  mundi  honos  aequat:  nemo  personarum  acceptor  agnoscit 

y.  2.  rfalk&ri,  introierit)  tanquam  hospes  ignotus.  —  ovvayayrjv)  eoetum 
eumque  sacrum.  addit  enim,  vestrum.  Nomen  a  Judaeis  ad  Christianos  tradu- 
ctum.  —  itvr\Q  xQvtoóaxtvliog ,  vir  aureum  annulum  kabens)  Rarior  olim  usui 
annulorum.  Antitheton  simplex,  pauper.  —  Xufusoà,  splendida)  nitida,  non, 
cujuscunque  coloris. 

y.  3.  imPkhfrqTS,  intueamini)  cum  admiratione.  —  ròv  fpooovwa)  gesta* 
lem,  quam  vis,  quis  sit,  nesciatis;  cum  fortasse  sit  ethnicus.  —  tfv  —  av,  tu- 
tu) Hoc  instar  est  nominis  proprii  h.  1.  —  xa&ov  nòe,  sede  àie)  Antitheton,  sts 
istie.  —    xakàg)  n^tDln  LXX  xakóg.  honeste.  —     i%u,  istic)  proeul  a  nobis. 

y.  4.  xa\  ov,  neque)  Si,  v.  2.  apodosin  habet  in  hoc  versu,  xal  ov,  «ai,  ne- 
que, et.  —  ov  òuxgi^rjxe)  Isto  discrimine  divitìs  et  pauperis  utente*,  tamen  jms 
discrevistis  justa  dubitatione,  consideratone  et  aestimatione,  quid  tribaenduu 
esset  pauperì  potius,  vel  certe  non  minus,  quam  diviti.  óttxoMh],  active,  etisia 
Rom.  4,  20.  praeterea  vero  òutxolvsó&ai  in  bonam  partem,  in  hoc  loco  JacobL 
Huic  composito  opponitur  simplex  xomxi,  quo  notantur  definite  aliquid  consti- 
tuentes.  òiixoioig  xqìgiv  debet  praecedere:  vos  illa  omissa  hanc  exercetis.  — 
xQiral  ÒuiXoyioiinv  rcovifocov)  judices,  approbatores ,  malarum  cogita tionum ,  Le. 
divitum,  foris  splendentium,   sed  malie  cogitationibus  scatentium.     Qui  divitem 
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prae  panpere  honorant,  non  praecise  eupiunt  mala*  ejus  eogitationes  approbare, 
sed  Jacobus  id  rio  interpretatur  ot  imputat,  quia  dives  in  sua  pompa  plenus  est 
malarum  cogitationum.     Communior  sententia  ut  nota  praesupponitur. 

y.  5.  inovaaxt,  audite)  Hac  compellatione  sistit  ac  retinet  apostolus  judices 
praecipites;  ostendens,  de  panpere  potius,  quam  de  divite  esse  bene  praesumen- 
dum.  — -  o  &tòg,  Deus)  Dei  judicio  subscribere  nostrum  debet  judicium,  etiam 
in  oeremoniis  et  gestibus  externis.  —  i&kiJ-aro  rovg  mm%ovg,  elegit  pauperes) 
Qui  electi  sunt,  egeni  sunt  Non  denotantur  hio  pauperes  omnes,  neque  soli; 
nam  paupertas  ac  divitiae  neminem  per  se  faciunt  bonum  aut  malum  :  sed  tamen 
passim  pauperes  prae  divitibus  beati  praedicantur.  e.  5,  1.  Suntque  fere  syno- 
nyma,  hnpius  et  dives ,  justus  et  pauper.  Es.  53,  9.  Amos  2,  6.  5,  12.  Dives, 
bì  pius  est,  divitias  abnegat:  pauper,  si  malus  est,  paupertatis  bonum  negligi! 
Christiani  multi  ex  pauperibus  erant;  pauei  ex  divitibus:  praesertim  Hierosoly- 
znis,  et  inter  eos,  ad  quos  Jacobus  seribit  conf.  cit.  cap.  5,  1.  ss.  Sic  quoque, 
elegit ',  IGor.  1,  27.  —  nXovatovq  hitlavtt,  %cà  xÀi^ovófcovg,  divites  in  Jide,  et 
heredes)  Beza  sic  interpretatur:  elegit  pauperes,  ut  Jierent  divites  Jide  et  heredes, 
etc  E.  Schmidius  sic:  elegit  pauperes,  qui  tamen  sunt  divites  in  fide,  ut  sint 
etiam  heredes  etc.  Hic  duo  momenta  arctìssime  cohaerentia,  divites  et  heredes, 
divelliti  ilio,  contra  scopum  apostoli,  post  eleetionem  ponit  fidem  et  amorem. 
Neque  enim  aliter  Jacobus  agit  de  ordine  eleotionis,  fidei  et  amorìs,  atque  ille 
ordo  nobis  innotescit,  adeoque  judicii  recti  regulam  de  pauperibus  praebet.  quo 
quidem  modo  non  solum  fides,  sed  etiam  amor  eleetionem  in  ordine  cognitionis 
nostrae  antecedit  Mena  apostoli  haec  est:  Deus  elegit  pauperes,  qui  sunt  divites 
in  Jide  et  qui  sunt  heredes  etc.  unde  hoc  fluit  argumentum  :  Quicunque  sunt  di- 
vites in  fide  et  heredes:  illos  debemus  ut  a  Deo  electos  agnoscere  et  tractare. 
atqui  pauperes  etc.  Sic  electio  adeo  non  antecedit  fidem,  ut  etiam  hereditas 
eleetionem  anteceda! ;  antithetoque  inter  elegit,  et  ignominia  affecistis,  expenso 
haec  emergit  oonclusio  :  Divites  in  fide  et  heredes  regni  et  Deus  magni  facit  et 
nos  magni  facere  debebamus.  —  h  niarei,  in  fide)  quae  tendit  in  Dominum  glo- 
riai v.  1.  Huic  fidei  tanquam  sequela  trìbuuntur  divitiae  coelestes  et  mundi 
faturi,  sicut  amori  hereditas.  —  xXt}Q0v6fiovg)  heredes,  quia  filii.  —  vijg  paai- 
Xtlttg,  regni)  Maxima  dignitas. 

v.  6.  ijnfiiaaTB,  ignominia  affecistis)  dum  pauperem  postposuistis.  Grande 
verbum.  —  ov%  otnXovoioi,  nonne  divites)  Non  omnes,  sed  tamen  plerique,  et 
soli,  nam  pauperes,  etiarnsi  vellent,  non  possunt.  Commemorat  hoc  apostolus, 
non  ut  pios  ad  invidiasi  concitet,  sed  ut  indignitatem  divitum  demonstret.  — 
aixoì,  hi)  Demonstrativum,  uti  v.  7.  Hebr.  Dtt  Hi  sunt,  qui  et  vi  aperta  et  spe- 
cie juris  agunt.  —    HXxovaiv  vfiag,  trahunt  vos)  importune. 

v.  7.  f$Xa0<pqnov<si ,  èlasphemant)  Prov.  30,  9.  Loquitur  apostolus  maxime 
de  divitibus  ethnicis.  conf.  1  Petr.  4,  14.  2,  12.  Inter  Judaeos  enim  non  erant 
multi  divites,  certe  Hierosolymis.  —  to  xaAòv  ovofia,  bonum  Nomen)  BOTI  nomen 
Dei,  laudandum  super  omnia;  aitt  *5  quoniam  bonus  est,  et  nomen  ejus  bonum. 
Huo  notavi:  »  prò  X,  ed.  non  una  hodie:  sphalmate  omnibus  modis  emendando. 
Subjunxit  Baumg.  a  quo  (Sphalmate)  nemo  facile  periclitabitur.  Respondeo:  non 
perieuli,  sed  pietatis  causa  dandum  fuit  monitum.  —  rò  liti*Xr\&lv  lq>'  vfiSg,  quod 
invocatum  est  super  vos)  ex  quo  appellati  estis  populus  Dei.  Similis  locutio,  Gfen. 
48,  16.    Es.  4,  1. 

v.  8.  vópov  jWiÀtxòv)  legem  regiam ,  quae  se  non  patitur  sub  arbitrium  hu- 
manum  in  servitutem  redigi;  sed  ipsa  liberta tis  lex  est,  v.  12.,  et  summa  prae- 
ceptorum,  omnes  et  amare  et  amari  jubens:  legem  maximam  fìegis  summi,  qui 
Amor  est,  apud  quem  nulla  est  personarum  acceptio,  et  qui  suos  omnes  ad  liber- 
tatem  et  ad  regnum  evehit,  et  personarum  acceptionem<efagere  jubet,  et  trans- 
gressores  punire  potest.  Conf.  Not.  ad  Chrysost.  de  Sacerdoti o  p.  443.,  de  epi- 
theto  (laatXinóg.  —  xiXitxe,  perficitis)  etiam  per  fugam  acceptionis  personarum.  — 
nata,  secundum)  Secundum  determinai     lex  est  totum:  scriptura  illa,  diliges  etc. 


est  par*,  confi  v.  10.  a.  —  «jr«*i?ttift,  amate),  etiam  in  hataido  h+aam.  Los 
rogia,  amori*.  I#uth.  </<*e  Ijeba  ist  Kayserin.  eonf.  2  Co?,  a,  8.  noi  -—  rov  xlj- 
0/0 v  aov,  proximuui  tuum)  eliani  pauperem.  -r~  *«!•»£)  pulcre:  pm  ilio  xaAatt, 
fc#*,  quod  uotatur  v.  3.     Gpuf.  t.  19.  7. 

v,  9.  7tQQ0to7tokr}7tr€Ìrir  persona*  occipiti*)  Personarum  eccepito  non  amai 
oumes  aequo.  —  apagWav  £fy<*£t*^C»  pecealum  operami**)  Omnia  actio  reati» 
peccaium  est  Huc  ref.  enùn,  v.  10.  —  èliy%4fitm,  wmeti)  propter  *Gceptie~ 
»<*»  per&onarumy  incurrentes  in  elenchura. 

v.  1Q.  malori)  offendei,  gravina  praesertim,  axaÌHv>  de  ofienrione  quoti- 
diana,   e  3,  2. 

v.  11.  o  yàf  tlnw,  qui  enim  dixit)  TJnua  est,  qui  totani  legem  tulit:  eujus 
voluntatem  qui  una  in  re  violant,  totam  violant. 

v.  12.  ovrag  laXsizi,  sic  loquimiui)  Talea  estote  in  loquendo.  In  hoc  aoa- 
kephalaeosi  respicit  cap.  1,  26.  —  òtà  vo'pov  tiwfcofag,  per  legem  fiottati*) 
Tid.  e.  1,  25.  not.     Lex  abhorret  a  servitute.     ergo  etiam  a  respeotu  persona*. 

v.  13.  t}  yàa  xqiaig,  judicium  enim)  Judicium  illud  Dei  de  nobis,  quod  neme 
subterfugiet,  tale  erit  in  quemque,  qualis  fuerit  quisque,  kaud  miserieor*  illi,  qui 
non  fecerit  misericordiam.  —  iUogt  miserieordiaat)  Haee,  psaesupposita  com- 
muni miseria,  synonymon  est  amori*,  v.  8w  — >  jcaKmavgavw,  gloria  tur  cantre) 
Grande  yerbum  :  memorabile  axioma,  Ipsum  judicium  Ubenter  feri  hane  gloriar 
tionem.  Frequens  apostolis  est  asyndeton:  et  hujua  criterium  solet  esse  varietà* 
particularum,  quas  librarii  supplent,  ut  hoc  loco  alii  xoì  praefixerunt,  alii  dì  sub- 
jecerunt  Lectio  brevi  or,  media,  genuina.  Vid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  — 
ÌXtoQy  misericordia)  divina,  humanae  respondens. 

v.  14.  ttt  quid)  Apostolus  a  e.  1,  22.  adhortatus  est  ad  farìeadum:  nane  m 
Qccnrrit,  qui  fidei  praetextu  facere  fugiunt  Porro  sic  docebat  Paulua:  E*  Jiae 
est  juslitia  et  salti*,  non  ex  operibus.  id,  ut  omnia  solet  perversità*  human*, 
jam  tum  in  abusum  rapuerant  pseudochristiani,  et  verba  Pauli,  eontra  mente» 
Pauli,  usurparant.-  quare  Jacobus  (iisdem  phraaibus,  testimoniis  et  exemplis, 
quae  Paulus  posuit,  Rom.  4,  3.  Hebr.  11,  17.  31.,  hio  repeti tis,  v.  2&.  21.  25.) 
non  doctrinam  Pauli,  sed  errorem  ahutentium,  post  Pauli  verba  latitare  cena»* 
tem,  refutat  v.  24.  14.  Aliquando  usus  locutionum  per  se  boaarum,  dum  molti 
abutuntur,  inhibetur.  Jer.  23,  33.  celi.  Hab.  1,  1.  Malach.  1,  1.  Diversus  erat 
character,  nemo  negabit,  Pauli  et  Jacobi:  et  hujus  diversitatis  vestigia  quaedam 
in  hoc  potissimum  capite  animadverti  possunt  couf.  Gal.  2,  9.  not  Neque  tamen 
ideirco  inter  se  pugnare  censendi  sunt,  ut  facile  censere  posse t,  quiaquis  aut 
Paulo  aut  Jacobo  seorsum  sese  addixerit  Summa  potius  cum  reverentia  et  sini- 
plicitate,  et  sine  fastidio  verborumque  tortura,  utriusque  doctrinam,  ut  apostoli* 
cam,  a  Chxisto  ejusque  Spiri  tu  profectam,  suscipere  debemus.  Uterque  euim  et 
vera  et  dextre  scripserunt;  sed  alio  alioque  modo,  ut  qui  etiam  cum  vario  homi- 
num  genere  negotium  haberent  Proinde  alia  in  scena  ipse  Jacobus  ndei  causa» 
egerat,  Act  15,  13  —  21.  et  ipse  deinceps  Paulus  opera  strenue  ursit,  in  episto* 
lis  praesertim  extremo  tempore  scriptis,  quum  homines  jam  doctrina  de  fide  abu- 
terentur.  Nuno  autem.  eadem  verba  non  eodem  piane  uterque  modo  posuit,  ut 
mox  videbimus.  Hic  porro  versiculus  Summarium  est  trium  partium  :  et  ad  ano* 
utilitas  spectat  v.  15  — 17.  ad  si  dieat  qui*  respondet  v.  18.  19.  et  num  potesl 
explicatur  v.  20  —  26.  Prima  parte  irniente,  et  sub  finem  secundae,  et  tertia 
finiente,  adeoque  ter,  iufertur  fide*  sine  operibus  moriva,  v.  17.  20.  26.  —  tir 
nlavLv  Uyy.  zig  ì%uv ,  si  fdem  dicat  aliqnis  hahere  se)  Non  dicit,  si  qui*  kttbeal, 
sed,  si  quis  putet  et  dictitet:  hic  ergo  Jacobus,  ut  Paulus  ubique,  finem  innuit 
veruni  et  vivam,  et  sic  quoque  v,  22.  18.  fin,  ubi  de  subjecto  sancto  agitar;  sed 
mox  hoc  versu  et  in  h%  reliquo,  elencha  sub  fitti  vocabalo,  per  mimesin;  studio 
brevitatis,  et  kqt  Zv&qcojiqv  ,  iutelligit  fidem  hypocriticam,  paralogismo  oixam. 
e.  1,  22.  Non  docet,  fidem  posse  qssc  si«e  operibus,  sed  potius,  fidem  sine  ope- 
ribus esse  non  pqsae.     Non  onponit  fidem  et  opera;  sed  inane  fidei  jsirtatftp  voca- 
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bulma,  et  fidavi  veram  solidamque  in  se  atque  fruotibus  onustora.  —  tj  nicvifì 
fides  ista.  Articulus  habet  vim  pronomi nis.  usta,  praetensa,  quae  fides  dicitur, 
ut  sapientia  diciture*?,  quam  mendace*  jactant  a  3,  15.  —  uvzòv)  ipsum.  no* 
que  utilitatem  ullam  ea  proximo  aifert,  neque  ipsum  salvai 

y.  15.  i«v  Ò£f  si  autem)  Comparatio,  (cujus  protasis  etiam  per  ea  opportuno 
nam  habet  admonitionem,  ab  instituto  non  alienam;)  hinc  Epanalepais,  quae  uti- 
liias?  v.  14.  16. 

v.  16.  i£  vpùv,  ex  vobis)  Haec  tacita  communicatio  apodosin  facit  penetrau- 
tiorem.  —  vxàyixt  Iv  ttyivy,  ite  in  pace)  Hodierna  repulsae  formula:  sub/euet 
te  Deus,  id  est,  non  ego*  —  fteofiaivEoOi  xul  x<>QT(x&a&£>  calefacite  et  satiate 
vos)  Bonum  consilium  et  come;  bì  adsit  res,  amictus  calefacicns  et  cibus  satiaua. 

t.  17.  ictv  ui)  SQya  HiYjf  si  non  opera  habeat)  Si  opera,  quae  alias  viva  fides 
parit,  nulla  sunt;  id  indicio  est,  fidem  ipsam  (id  valet  xa#'  iava}v)  nullam  esse* 
camve,  quam  quia  fidem  jactat,  mortuam  esse.  —  vtxoa  ian,  mar  tua  est)  Ut 
diccre  illud,  cape  cibum,  potum,  western,  non  est  cibus  et  potus  satians,  vestis 
calefaoiens;  sic  dicere,  ha  beo  fidem ,  non  est  fides  realis,  proximo  utilitatem  ad- 
ferens,  ipsi  dicenti  salutaris.  Appellatio,  mortua,  honorem  in  cuti  t.  Abstra- 
ctum  poni  tur:  concretum  innuitur.  Fides  est  mortua:  id  est,  homo,  qui  se  fidem 
babere  dicit,  non  habet  illam  vitam,  quae  ipsa  est  fides.  Similis  hypallage,  e.  3,  4. 
not  —  ?ca&'  lauri)  v,  secttndum  semet  ipsam)  et,  ubi  opera  habet,  non  sectindum 
opera,  sed  secundum  semet  ipsam  viva  est  et  esse  dignoscitur.  Non  habet  suam 
-vitam  ex  operibus. 

v.  18.  «U'  loti  zig)  sed  dicet  aliquis ,  rectius  sentiens,  quam  ille  aliquis, 
de  quo  v.  14.,  et  veram  fidei  operumque  rationem  vindicans.  —  òeìèóv  poi) 
ostende  miài  fidem  tuam  sine  operibus  tuis;  (ostende,  si  potes,  i.  e.  nullo  modo 
poteris:)  et  ego  ostendam  libi  ex  operibus  meis9  quibus  me  carere  non  posse 
scio,  fidem  meam.  Sunt  duo  effata,  quorum  prius  fidem  ante  opera,  posteri  uà 
opera  ante  fidem,  emphaseos  causa,  enunciai:  (sic  quoque  v.  22.  Lue.  11,  36. 
not.)  et  prius  spectat  ad  illud,  tu  fidem  habes;  posteri us  ad  illud,  et  ego  opera 
haheo*  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  L  [Tò  %cùo\q  acuii  provocai ionem ,  òù^ov 
xiJL     Not.  crit] 

v.  19.  0v  nióvivsig,  tu  credis)  Anaphora  est  in  tu:  nam  hic  quoque  versus 
continetur  Bub  dicet  quis.  —  o  &eòg  dg,  Deus  unus)  Notanter  ponitur  rundamen- 
talis  ille  articulus,  qui  semper  fideles  ab  infidelibus  diremi t  —  maxevovat ,  ere- 
éunt)  Verbum  credo  Ultissime  hic  accipitur  :  nam  daemonia  senti  un  t  et  intelligunt 
et  meminerunt,  Deum  esse  et  unum  esse.  —  xal  ^glaovaiy  et  tremunt)  terribili 
exspectatione  aeternorum  cruciatuum.  Usque  adeo  fides  ili  a  nec  justificat  nec  sai* 
vat:  et  tamen  effìcaciam  ali  quam.  habet,  sed  in  contrarium.  Hoc  praeter  exspe- 
ctationem  lectoris  additum  magnani  vim  habet. 

v.  20.  Òikug,  vis)  Morata  interrogati© ,  sane  inanes  homines  nolunt  scire, 
et  dissimulane  —  nevi,  inanis)  ina  nia  verba  jactans.  —  x<ùo\g  rwv  egycov  vskqcì 
icrtv,  sine  operibus  mortua  est)  Id  et  declaratur  et  probatur  versu  seq.  —  vt- 
xQcty  mortua)  expers  vitae  et  vigoris  justifici  et  salvifici,  aoyt},  Cov.  4.  Gen. 
cum  Latinis  plerisqtte.  Negat  Baumgarlenius  hanc  variationem  intcr  memorabilio- 
res  referri  oportuisse.  Memoravi  in  margine  haud  fortasse  memoraturus,  nisi 
Latina  lectio  usitata  haberct  oliosa.  Addidi  tamen  £.  Praeterea  in  editione  mi- 
nore delevi. 

v.  21.  àfacuìiL  o  jcavtio  ijfwov,  Abraham  pater  nostcr)  Sic  Paulus,  Ilom.  4,  1. 
—  Ì|  ìcQymv  i5tHaLvl&r}t  ex  operibus  f/istificafus  est)  Agnoscit  Jacobus  internum 
propriumque  fidei  vigorera,  operibus  priorem  et  ab  operibus  eorumque  in  fidem 
redundante  virtute  distinctum,  v.  seq.  ignorant  autem  eundem  hypocritae;  opera, 
quibus  tamen  iidem  carent,  facilius  palpantes.  quare  Jacobus  ad  hominem  agit, 
et  ad  eos  convincendos  fere  opera  conimeraorat ,  ipsum  fidei  vigorem  sub  eorum 
commemorati o ne  subaudiens.  Neque  verbum  Sinaiovo&ai  justificari  Jacobus  non 
eodem,  quo  Paulus  significatu  adhibet;  quo  vi  deli  ce  t  justitia  conjuncti&simam  ha- 
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bet  salutoni,  v.  14.  Est  autem  significatus  iUe  valde  praegnans,  ut  quam  late  pa- 
tet  peccatomi  cum  reatu  et  w/ib ,  tam  late  ex  adverso  pateat  jttstitia,  (vid.  omnino 
Bom.  3,  20.  noi)  denotai»  emme  id,  quo  homo  Bit,  et  judicetur,  et  dicatur /»- 
stus,  i.  e.  talis,  cui  Deus  jam  non  sit  iratus  ob  reatum,  sed  reconciliatus;  et  qui 
vicissim  jam  non  sit  hostis  Beo,  sed  amicus.  v.  23.  colL  Rom.  8,  7.  cum  antec 
et  conseq.  Hunc  unum  eundemque  significatemi  vocis  òixatovv  justifieare  Paulus 
restrictius  adhibet,  Jacobus  latius.  cut?  nimirum  ille  loqui  solet  de  actu  justifi- 
cationis,  qui  maxime  constat  in  remissione  peccatorum:  hic,  quod  apprime  no- 
tandum,  de  statu  loquitur  ejusdem  justificationis  (qui  perperam  appellitatur  justi- 
ficatio  secunda)  quum  homo  in  justitia,  quae  fidei  est,  perstat;  in  ea,  quae  ope- 
rum  est,  progredito.  Exinde  Paulus  Abrahamum  credentem,  ex  Gen.  15,  6. 
Jacobus,  etiam  immolantem  multo  post,  ex  Gen.  22,  10.  produci!  Hle  simpli- 
citer  allegat  tò  reputatimi  est:  hic  etiam  xò  amicus  appellatus  est,  quod  poste*  ac- 
cessit. IUe  ait:  Deus  just\ficat,  et,  justificat  impium,  et,  just\ficati  sumtts  :  hic 
simpliciter,  homo  justificafur.  Ille  fidem  solam,  non  opera  quamvis  ex  fide  fluen- 
tia  memorai;  hic,  fidem  et  opera.  —  ini  xà  &v<stct<srrJQiov,  super  altare)  Innuit, 
opus  Abrahami  fuisse  piane  serium. 

v.  22.  ori,  quod)  Duo  commata,  quorum  in  priore  si  illud,  fides,  in  altero 
operibus  cum  accentu  pronunciaveris,  sententia  liquido  percipietur,  qua  exprimi- 
tur,  quid  utravis  para  alteri  conferai  —  ij  ittorig,  fides)  Fide  obtulit  Abraham. 
Hebr.  11,  17.  —  ów^oyst,  cooperabatur)  Igitur  aliam  fides  habet  Ivioyziav,  ef- 
ficaciam  et  opera  tiqgem,  aliam  opera;  et  quidem  illa  ante  haec,  et  cum  hia.  Non 
animant  opera  fidem,  sed  fides  opera  parit,  opera  fidem  consummant.  —  ètz- 
Xucifhj,  consummata  est)  Non  dicit,  vivificata  est.  Ex  operibus  fides  habet,  non 
ut  sit  vera,  nam  veritatem  habet  ante  opera;  sed  ut  sit  perfecta,  et  amici tiam  di- 
vinam  assequatur.  v.  23.  coli.  Joh.  15,  10.  Vigor  fidei,  qui  opera  parit,  ex  ilio 
partu  et  actu  auge  tur,  excitatur  et  corroboratur,  uti  calor  nativus  corporis  labore, 
quem  ciet.  conf.  1  Joh.  3,  22.  Multo  perfectior  in  fide  rediit  Abraham  a  sacrifi- 
cio ilio,  quam  eo  accesserat.  Idem  verbum,  reknovadai,  adhibet  Alexander 
Aphrod.  1.  2.  de  Anima,  cap.  Tolxog  Si  foxi,  quum  describit  intellectum,  cogni- 
tione  auctum  rerum  extra  ipsum  positarum.  Fides  ipsa  consummatur  per  opera. 
Le.1)  vera  demonstratur. 

v.  23.  iitXrjQcifhj  rj  yQct<prj,  impleta  est  scriptura)  Ampliati o  in  sermone  est 
nam  imptetum  ante  fuit,  quam  scriptum,  porro  quo  Abrahae  tempore  impletum? 
quum  primum  credi dit,  an  postea  quum  immolavit?  utroque  tempore:  sed  ad 
tempus  immolationis  maxime  refert  Jacobus,  de  statu  quippe  Abrahami  jnstificatx 
loquens,  ad  quem  etiam  pertinet  illud,  amictis  appella tus  est.  sed  hinc  probat 
justificationem  ex  operibus,  illinc  justificationem  ex  fide.  —  81)  Particulam  hanc 
reperi  in  duobus  me.  Lai.  Id  quod  notasse  juvat,  ne  dubitationem  de  genuina 
ejus  lectione  augeant  aliae  versiones.  —  xorl  <plXog  &sov  ixXrjth},  et  amicus  Dei 
appellatus  est)  Haec  est  totius  versus  pars  altera;  neque  enim  pertinet  ad  ditio- 
nem  verbi  impleta  est.  Fuerat  amicus  Dei  Abraham,  jam  ante  obitum,  et  post 
obitum  ita  appellatus  est  a  posterie,  2  Chron.  20,  7.,  et  a  Deo  ipso,  Es.  41,  8. 
Jmicus  erat,  active,  amator  Dei,  id  quod  pertinet  ad  opera;  et  passive,  amatoti 
a  Deo,  id  quod  pertinet  ad  justificationem  ex  operibus.  Uterque  sensus,  vi  rela- 
torum  conjunctus,  habetur  etiam  Joh.  15,  14.  In  Hebraeo  est  SMN,  quod  U.  ce. 
active  sonat,  passive  significati  certe  apud  Esajam  parallela  sunt  servìts,  electus, 
amicus.  et  LXX,  ov  i\y antica,  uti  1.  e.  Chron.  tw  fjyantjfihco  cov.  quem  ad 
locum  etiam  Halenses  annotant,  Arabibus  Abraham  velut  proprio  nomine  ^icka- 
lilo  i.  e.  amicum  Dei  dici.  Sic  quoque  Judith.  8,  22.  :  Jbraham  amicus  Dei  ejjfk- 
ctus  est.     quae  tamen  Graece  non  leguntur. 

v.  24.  ooaxs,  videtis)  Sic,  f&énttg,  videsf  v.  22.  —  ££  flpycov  ducato vrat, 
ex  operibus  just(ficatur)  v,  21.  noi  —     av&onnog,  homo)  Judaeus,  Graecua.  — 

1)  Conf.  D.  Ernest!  Bill.  Ih.  T.  VI.  p.  22.    E.  B. 
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po'vov,  sohm)  Cyclopas  evangeliophoros,  ut  Erasmus  appellat,  degeneresque  Lu- 
theri  discipulos,  qui  fidem  solarti,  non  Paulinam,  sed  ab  operibus  desolatam  prò 
vexillo  habent,  praevidens  hoc  loco  notavit  Scriptum 

y.  25.  noi  £<*«/?,  et  Rakab)  Post  virum  Abrahamum  Judaeorum  patroni  poni- 
tnr  mulier;  nam  viros  et  mutieres  appellat  e.  4,  4.:  eaque  ex  gentibus,  quae  piane 
flagitiosa  fuerat,  ne  quia  a  Judaeis  tantum  opera  requirat. 

y.  26.  yàq ,  enim)  Enim  prò  igitor,  uti  Bom.  3,  28.  noi  —  ri  emina  %q>q\q 
rtvevpaTog,  corpus  sine  spirito)  nvtvpa  eaepe  rcvotjv  halitom,  yitae  ìndìoem;  sed 
quum  torpori  opponitur,  spiritimi  sive  animasi  notat:  neque  id  h.  L  alienum. 
fides  sine  operibus  est  ut  corpus  exanime:  sed  non  ideo  fides  viva  originem 
yitae  habet  ex  operibus.  cur  Jacobus  opera  potius,  quam  proprium  fidei  vigo- 
rem  commemoraverit,  notatum  est  ad  v.  21.  Habent  vani  speciem,  non  virtù- 
lem.    2Tim.  3,  5.    T5t  1,  16. 

CAPUT    ni. 

y.  1.  Mrj  itoXXoì,  ne  multi)  Rarum,  lingua  recta.  v.  2.,  omnes.  rari  ergo 
debent  esse  doctores.  conf.  Rom.  15,  18.  Ex  ea  ratione  etiam  is,  qui  doctorem 
agit,  non  debet  multo*  esse  in  loquendo.  —  ylvttàs,  siti»)  nitro.  —  ptì^ov  xp/por, 
majus  judicium)  ob  plures  offensiones.  Conf.  Sap.  6,  6.  [Omnium  seilicet  verbo- 
non  reddenda  erit  ratio,     Y.  g.] 

y.  2.  noXXà)  multis  variisque  rebus  et  modi*.  —  Snavrtg,  omnes)  Ne  se 
ipsos  quidem  excipiunt  apostoli.  1  Joh.  1,  8.  —  Iv  Xóytp)  in  sermone,  uno.  An- 
titheton,  multa.  Lingua  non  semper  satisfacit  sensui.  —  nxalu,  offendit)  Hoc 
yerbum  proprie  de  linguae  vitio  lapsuve  dicitur.  —  ovxog)  àie  demum.  —  dvva- 
vog  —  (Teojicr,  potens  —  corpus)  Descriptio  perfecti.  —  xò  a&fia)  corpus,  i.  e. 
hominem,  sese.     Antitheton  ad  linguam,  membrum,  v.  5.     Conf.  corpus,  v.  3.  6, 

y.  3.  Ut)  Sic  edidi  ex  potissima  testium  parte,  ISov  Er.  Ex  mss.  perpauci 
remanent,  quos  ISov  habere,  satis  firmiter  statuamus.  Interjectio  Ut  est  ex 
activo  verbo,  Mov  mediam  vocem  imitatur.  Si  quid  differentiae  est,  Fde  conside- 
ratum  quiddam  sonat  potius,  ISov  patheticum  magie  est  Itaque  Jacobus  primo 
hoc  loco  tSz  ponit,  postea  ISov  saepe,  in  incremento  ÒHvÓTtjtog.  Certe  alibi  quo- 
que  unus  scriptor,  et  ISov  et  Us,  habet,  idque  in  brevi  sermonis  tractu.  Joh.  12, 
15.  19.  16,  29.  32.  ÌSs.  Media  est  lectio:  ex  qua  pauci  fecerunt  ISov,  ac  multi 
pridem  (fortasse  etiam  Cant.  2.  quem  ad  v.  4.  refert  Millius,  et  cum  eo  Baum- 
gartenius:\  il  Sì  vel  dèi,  discrimine  unius  voculae  vel  duarum,  quod  in  mss. 
Oraecis  minus  apparet,  quam  apud  Arab,  Copt.  in  Lat.  Si  autem.  In  re  levi- 
cula  non  ero  prolixus:  tantum  dicam,  non  poenitere  me  rationum  prò  Ut  paulo 
ante  redditarum.  —  r&v  7nnav,  equorum)  Hoc  emphaseos  causa  ponitur  initio. 
—  tiro  para ,  ora)  Apposite,  nam  in  ore  lingua  est.  —  avr&v)  Omittit  ffunt.  2. 
nec  est  in  Barb.  2.  eto.  Sic  Baumgartenius  :  at  ed.  1.  Millii:  omittit  Hunt  1. 
nec  est  in  B.  2.  (id  est,  in  Bas.  2.)  etc.  Ipsi  cel.  Tiro  nil  nocet,  aliis  autem  ex- 
pedit,  si  eum  notitia  codicmn  exactissima  nondum  uti  patet  —  fitrayo^tv)  cir- 
cumagimus. 

v.  4.  xcrl)  etiam.  Non  modo  animalia,  sed  etiam  naves.  —  axXrjQWv)  (TxÀtj- 
qoq,  vehemens.  Duplex  momentum  :  navium  moles,  et  ventorum  vis.  —  itr\6a- 
Xlov,  gubemaculo)  Elegans  simile,  ad  linguam.  Eespondent  inter  se,  minimo, 
et,  parvum  membrum,  Eadem  ratio  calami,  linguae  vicarii,  inter  absentes.  — 
ij  OQitr\y  impetos)  vis  movens  ac  vertens  tendensque  in  locum.  Huic  respondet 
affectus  linguam  movens.  —  fiovXrjrai,  voluerit)  Hypallage.  id  est,  quocunque 
vult  regens,  penes  quem  est  impetos. 

v.  5.   l)  (AtyaXavxri)  magnopere  se  jactat:   plurimum  sibi  arrogat,   de  prae- 


1)  ì]   yXùooa,    lingua]    Eadem   de  pernia   valent,    linguae   vicem   saepenumero  praa- 
•tante.    7.  g. 
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teritia  et  in  futurum.  Saepe  magnitudo  est  earum  rerum,  quaa  secali  parva*  pi- 
toni Magna  etiam  exprimit  mundus,  et  rota,  et  gehenna.  v.  6.  —  tóov,  ecce) 
ecre,  tertium,  tertiae  comparationi  praemissum.  —  èklyov)  Sic  Biodo,  yuxQov. 
rjkixov  Alex,  oum  quo  Latinus,  neque  is  solus,  pione  conspirat:  ac  tamen  jure  a 
margine  meo  hanc  varietatem  removi:  1)  quia  plana  est  alliteratio  ad  rjkUriv  eub- 
sequens.  2)  quia  modicum  etiam  Latini  serìptores  retinent.  Hoc  sufficit  ad  tuen~ 
dam  lectionem  receptam. 

v.  6.  o  nóapog,  mundus)  Pars  subjecti,  articulo  addito,  (ut  mox  illud  t)  aiu- 
kovcct  xxk.)  declarans,  our  lingua  dicatur  igni*:  quia  scili cet  illa  est  mundus  (Vul- 
gato, università*)  iniquità tis.  Bespiciunt  iuter  se  quantum  syivam  et  mundus.  Ut 
macrocosmi  instar  est  microcosmus;  sic  microcosmi  instar  est  lingua,  hunc  totum 
ciens.  Frequens  est  a  macrocosmo  ad  microcosmum  metaphora:  Ps»  139,  15. 
Cohcl.  12,  2.:  neque  solum  ad  hominem,  sed  etiam  ad  cetum,  Jon.  2,  3.  6.  7. 
Eam  Jacobus  adhibet.  Mundus  habet  superiora  et  inferiora.  ea,  ad  partem  me- 
li orem,  sunt  coelum  et  terra;  ad  deteriorem,  terra  et  gehenna.  atque  ut  in 
mundo  ad  terram  se  habet  coelum  aut  gehenna:  sic  in  nomine  ad  totum  corpus 
sito  naturami  se  habet  cor,  cui  lingua  servi t  nam  penes  pios  coelum,  pene*  ma- 
lo* gehenna  suas  habet  in  corde  venas,  unde  tot  mira  ad  rotam  natisitatis  diffun- 
duntur.  Haec  rota  quid  notet,  ex  Ps.  77,  19.  declaxari  possiti  q>a>vi)  xijs  |3oor- 
tijg  aov  iv  rei  xqoxq,  ìcpavttv  ai  iaxQanai  aov  tj}  oUqv^Ìvtj.  namque  ut  ibi  bsbi 
TQoxog  rjj  olnov(iivt)  ban  oppositus  denotat  sphaeram  coelestem  sive  aèream;  sic 
hoc  loco  TQO%òg  xyg  ytvioecog,  xy  ydvvy  cordi  ve  oppositus,  denotat  partes  terrae 
BuperioreSj  hominisve  naturam  totam,  mediam  inter  coelum  et  gehennam;  atque 
adeo  corpus  cum  toto  ejus  temperamento.  Coni,  desursum,  terrena,  daemoniaca: 
infra,  v.  15.  yivtoig,  constitutio  naturalis,  e.  1,  23.,  et  vita;  Judith  12,  19., 
naoag  xùg  ijuigag  xijg  yevéaiaSg  fiov.  Metaphora  a  rota  rolundp  valde  congruens. 
nam  ut  rota  celerrime  circumagitur;  sic  sphaera  coeli,  et  hominis  natura,  et  haec 
acoensa,  dum  circumagitur,  mox  tota  exardescit,  ut  ignis  non  solum  in  gynun 
agi,  sed  gyrus  esse  videatur.     Confer,  de  rotis  fiammeis  throni  divini,  Dan.  7,  9. 

—  oviwg,  sic)  Haec  vocula,  Afri  a  haud  lecta,  ex  initio  versus  5.  huc  est  illata. 
Si  apostolus  eam  in  hac  similitudine  iterum  adhibere  yoluisset,  non  in  medio» 
sed  in  principio  apodoseos  adhibuisset.  ovuù  noti  rj  ykàaoa  nvg.  Pauca,  sed 
magni  momenti  sunt  monumenta,  quae  ovzcog  omittunt,  praesertim  Isidoro  Pelu- 
siota  accedente.  Comparationes  sunt  tres,  ab  ifo,  iòov,  iòov  (v.  3.  4.  5.)  inei- 
pientes.  Tertia  comparatio  protasin  habet  in  versu  5.  medio:  Iòov  òkiyov  sevo 
ykUrjv  vkr\v  avaitxn'  apodosis  incipit  versu  6.  ineunte,  et  ex  duabus  constat 
enunciationibus,  quarum  prior  haec  est:  xcrl  ij  ykàooa  nvo,  6  xoafiog  rtfc  aótxiag 
scil.  ioxiv  •  altera  vero,  rj  ykàaoa  xa&laxaxrtt  iv  xolg  fiikeaiv  tjf*c3v  ij  ondovca  okov 
to'  aàiia.  In  hac  altera  enunciatiene  rj  ykùacct  tanquam  Subjectum  per  anapho- 
ram  et  emphasin  iterum  appellatur,    citra  parti culam  ovzcog*   praedicatnm  est, 

Ka&taxaxai tfwjia,  facili  hoc  sensu,  Lingua  est  quae  maculai  totum  corpus. 

Inter  duo  haec  membra  ovxug  alienum  esse  videtur:  tantum  abest,  ut  ovr&s 
omoto  truncata  fiat  oratio.  Subsequitur  declaratio:  quippe  quae  et  infiammai  et 
infiamma  tur.  e  te.  ubi,  per  metaphoram  a  macrocosmo  ad  microcosmum,  Rota 
sive  sphaera  superior  (coli.  Ps.  77.  v.  cit.)  est  ipsa  natura  humana  rationalia:  ge- 
henna vero  est  pars  profundior,  cor.  Lingua,  in  medio,  ex  inferioribus  innam- 
matur,  et  superiora  innammat,  ipsa  mundus  sive  orbis  injustitiae.  Sic  expedita 
fore  spero,  quae  Wolfìus  ad  h.  1.  notavit:  eademque,  quae  dixi,  cum  interpreta- 
tione  Baumgarteniana  h.  L  conferri  facile  patior.  —  %a&iox*xai)  Idem  rerbum, 
e  4,  4.  —  amkovaa,  maculans)  ut  ignis,  per  fumum.  —  noi  <pkoyi£ovaa  nal 
<pkoyt£oiiivti)  quippe  quae  et  infiamma t  et  in  fiamma  tur.  Activo  passi  vum  postpo- 
nitur:  nam  magis  magisque  e  sua  potestate  exit,  qui  lingua  pecco t. 

v.  7.  yào9  enim)  Nil  acrius  igni.  —    (pvaig  &rjQÌ(ov)  i.  e.  {hjoiu.    Periphrasis. 

—  òapu&Tcti  ucci  òtSa poro vai)  doma  tur,  sensu  passivo;  et  domita  est,  sensu  me- 
dio. —    Tj?  (piati  >  naturae)  Dativus  notat  obedientiam  eorum,  quae  domantur. 
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y^8w  ev<M$  cM^outfav,  »w//«*  àomùtum)  Antitheton,  fiumana*.  ▼.  7.^  oi 
dei?,  nemo  alias:  vix  ipse  quisque.  —  axaractycrov  xcrxcv)  Phocylidet,  Àaoj  toi 
xrrl  $Óa>f  xal  nì>Q,  «xaraffxera  nivxu.  Sic  v.  6.,  jiv^.  —  f*f0£>}>  piena)  Nomi- 
nativus,  collato  (post  parenthesin)  versa  6.  Tum  maxime  est  malum  cobiberi 
nescium,  quam  turget  veneno  letali. 

v,  9.  iv  avi»}  -~  x*l  iv  avijj,  ito  t/wa  —  e*  mi  ipsa)  Sermo  valde  expre** 
sus.  —  0«òv)  xvpiov  ^/ex.  CoM.  7.  5yr.  Errorem  agnoscit  Bau  mg.  etenim  so- 
lennia  est  appellatilo,  Deus  et  Pater,  non  Domini**  et  Pater:  sed  addit  versio- 
nem  vetercm  vulgatam  seu  itafom.  In  ms.  quidem  Reutlingensi  sic  legitur; 
nani  0e*  et  Domini  nomen  saepe  librarti  promiscue  scripserant:  sed  ceteri  La- 
tini  codiccs  constanter  Deum,  (unde  edam  multi  eorum  particulam  et  continuo 
subaequentem  omittunt.)  et  sic  Cassiodorus  in  Complex.  disertiusque  in  praef. 
ps.  —  xalneexioa)  Annotai,  MUlii  nomine,  Baumgartenias  :  Deesl  ài  in  Ara b. 
Aetkiop.  —  ysyovoxttg)  yeyewìfiiivoug  Alex.  Colà.  7.  additque  prò  òì  legendum 
esse  xui  Ipse  fitillius  naì  habet;  ih  Kuslcrus.  Hio  etiam  yiywrjuivovg ,  v  sim« 
pUci.  —  *<*&'  oVo/oktiv  $(0Vy  ad  similkudinem  Dei)  Amisimus  Dei  similitudi- 
nem  :  sed  exinde  tamen  remanet  nobilitas  indelebili*,  quam  in  nobis  et  in  aliia 
debemus  revereri.  mansimus  tamen  homines,  ad  similitudinem  illam,  per  bene* 
dictionem  divina»,  cui  humana  subscribere  debet,  reformandi.  Id  interpellant, 
qui  maledicunt  Absatam  exeidit  gratiaparentis:  sed  tamen  populus  eum  agno- 
scit filium  regia. 

v.  10.  ix  xov  avjov  Qxipaxog  i^ÌQ%(xat  tvkoyitt  naì  xaxàocc)  Ps.  62,  5.  LXX, 
va>  6xó  pax  i  avTCÒv  BvXéyovv,  xaì  xrj  xagòia  ctvxàv  xaxrfttovxo.  —  ov  %qi}>  non 
opus  est)  i.  e.  nullo  modo  convenit.  —  xavvet  ovtm,  àaee  sic)  kaec  bona,  sic 
adjuactis  malis. 

v.  11.  »»?/»},  fons)  Huic  simile  cor.  —     ònijg,  foramine)  Huic  simile  os. 

v.  12.  pi?  àvvaxai,  num  potest)  Nunc  ab  ore  ad  cor  transitionem  praeparat 
de  ilio  dixerat,  non  opus  est;  de  hoc,  non  potest.  —  ovvoag  ovài  akvnòv  ykvxv 
itoirjacii  vdcoQ ,  sic  ncque  salsum  duleem  facere  aquam)  Scil.  òvvaxtxi ,  potest.  Sic 
gravissimi  te6tes  Colò.  7.  Cov.  4.  Gen.  Aeth.  Copt.  Lat.  nec  non  Syr.  ovxs  àkvxóv 
Alex,  Longa  hìc  est  Baumgartenii  diaquisitio  prò  receptiore  lectione  Exam. 
p.  XXXII.  ss.     Responsionem  videbis  in  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1. 

Dixerat  apostolus  v.  11.,  ex  quo  principio  non  convenire,  ut  profìciscantur 
duo  contraria:  nunc  ait,  ex  quolibet  principio  non  nisi  id,  quod  suae  speciei  sit, 
provenire  posse.  Salsum,  casu  recto,  vim  habet  substantivi,  ut  modo  dulee  et 
amarum.  Apud  Hesychium,  akvxtj,  rj  &aka<sact.  Jacobo,  ctkvxòv,  latiore  notione, 
lacus  aut  sca tetra  salsa,  aquam  fundens.  [ut  Salzmeer,  salziger  Teich  etc. 
Uunc  nominativum  sequiiur  accusutivus,  siiss  Wasser.  Noi  crit.]  Ovxwg,  sic, 
adhibetur  ante  salsum  demum,  quia  haec  simili tudo  jam  versu  11.  repraesentata, 
majorem  proprietatem  induit,  et  h.  L  ipsam  apodosin  continet,  mox  verbis  pro- 
priis  continuandam. 

v.  13.  xigy  quis)  Omnes  videri  sapientes  volunt:  non  omnes  sunt  Yid.  App. 
crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  fci£ara),  ostendat)  re  potine,  quam  verbis.  v.  1.  —  xa- 
lijg  iyuaxgofpijg  f  bona  conversai  ione)  Opposi  tum,  v.  16.  Ipsa  bona  conversati** 
describitur  v.  17.  s.  coli.  1  Petr.  2,  12.  —  Iv  ng»vxr\ii  6ocplag>  in  mansuetudine 
sapientiae)  in  mansuetudine,  cum  qua  conjuncta  est  vera  sapientia. 

v.  14.  fì/Àov  mxgiv,  zelum  amarum)  Non  damnatur  zelus  dulcis  et  ira  dulcis, 
ex  fide  et  amore.  —  fi)},  ne)  Gloriantur  et  mentiuntur  contra  veritatem,  qui, 
quum  zelum  amarum  habeant,  tamen  se  eosdem  sapientiam  habere  dictitani  — 
prj  KctxaKav%ci<s&s)  (atj  xavgfafc  Al.  et  alii.     Yid.  App.  crit.  Ed.  IL 

v.  15.  l)Ì7tlytiog,  terrena)  non  coelestis,  quae  descendit  a  Patre.  —  ^v- 
%i*i),  animatis)  non  spiritualis,  quae  est  a  Spiri  tu  sancto.  conf.  animalis  1  Cor. 
2,  14.   Jud.  v.  19.     Hoc  medium  est  inter  terrenum  et  daemoniaeum,  —     óaijiQ-» 
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vuiStjQ,  daemoniaca)  tali*,  qualem  habent  etiam  daemonia:  e  2,  19.  non  ea,  quam 
dat  Cbristus. 

v.  16.  ìku  ttìunaaracUt  f  ibi  conquassano)  paci  contraria,  v.  17.  Ex  enVcta 
cognoscitur,  cujusmodi  Bit  sapientia  ista.  fructum  appellare  dedìgnator  Jacobua. 
colL  t.  17.  18.  —  nav  ipavlov  noàyfia,  omne  pravum  negotium)  Vis  roculae  omne 
apparet,  hao  enunciatione  formata:  omne  negotium  inde  nascens  est  malum.  Àn- 
titheton,  piena  misericordiae  et  fructuum  honorum  eto. 

v.  17.  noàrov  (ih  ayvrj  iotiv,  primum  quidem  pura  est)  pura  a  sordibua  ter- 
reni*, animalibus,  daemoniacis.  Oocupatio  qnaedam.  pacem  commendatori»  re- 
movet  prius  pacem  impuram  cum  mondo ,  quae  omnia  obvia  convasat  et  oonglnti- 
nat  e.  1,  27.  fin.  et  e.  4,  4.  toto.  sic,  emundate9  e.  4,  8.  1  Petr.  1,  22.  —  pìv, 
quidem)  Sequitur  autem,  v.  18.  —  slot}vixrj9  pacifica)  Totum:  sequuntur  partes 
mox.  —  émHxrjg)  aequa ,  lenis,  non  rigida;  nbi  agitur  de  officiis  proximL  — 
twtti&ìjg)  tractabilis,  faoilis,  non  morosa;  nbi  agitur  de  culpa  prosimi  —  P***V 
tkiovg,  piena  misericordiae)  nbi  agitur  de  miseria  protrimi.  —  naon&v  iryè&mv, 
fructuum  honorum)  Sequuntor  duo  fructus  insigniores,  et  iis,  ad  quos  scribitur, 
inprimis  commendabiles:  non  judicans  et  sine  simulatone.  —  aSiaxomg,  non  ju* 
dicans)  Non  facit  discrimen,  ubi  non  opus  est,  v.  gr.  inter  potentes  ac  tenue*. 
Hesychius,  aòiàyoQOv,  adutxoixov.  Omnia  bona  et  justa  amplectitur:  omnia  mala 
rejicit  nullo  discrimine  agit,  non  alterum  prae  aliis  duriter  habet  —  awnó- 
xottog,  sine  simulatone)  remota  a  simulatione  et  adulatione,  quae  erga  potente* 
exercetur  directe;  indirecte  vero,  per  asperitatem  erga  tenuiores. 

v.  18.  Kttoitòg  ih  Smaioovvfjg  iv  tlown,  Jruetus  autem  justitiae  in  pace)  Sic 
Hebr.  12,  11.  noi  Fructus  justitiae,  uberrimus:  quanquam  ubertas  illa  non  sta- 
tim  iiiitio  apparet.  Justitia  est  pacata  :  pax  est  fructuosa.  —  h  «fy»Jvfl  amic-rcat, 
in  pace  seminatur)  Cum  Jruetus  congruit  semina  tur.  Pax  descripta  est  v.  17.  De 
semente  etjusto  conf.  Fs.  97,  11.  in  Hebr.  —  rotg  miovaiv  tlorpriv,  facientibus 
pacem)  Dativus  commodi,  cum  limitandi  vi.  Yid.  oppositum  e.  4,  1.6.  itouiv  t£- 
orpriv,  pacem  prò ferro ,  ut  notrjaat  vòmo ,  aquam  prò  ferro,    v.  12. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  Ilódtv,  undé)  Innuit  Jacobus,  multos  saepe  quaerere  de  causìs  Etiuiu, 
quae  tamen  in  promtu  sunt.  —  nólt^oi  %aì  pagai,  bella  et  pugnae)  adversa  pad, 
de  qua  cap.  3.  Pugna  est  actio  belli.  Sequitur  mox  in  v.  2.  pugnatis  et  bella  tis. 
Chiasmus  inversus.  xa)  ui%m  iv  vulv  sed  iv  vpìv,  xal  itó&tv  uaxai  Alex,  in  ed. 
Ox.  min.  nam  verborum  ordinem  Millius,  ut  solet,  praetermittit  nó&tv  ante 
pagai  inserunt  etiam  L.  N.  1.  In  hac  varietate  nescio  quid  sit  memorabile.  — 
Ivrtv&ev,  bine)  Refertur  ad  votuptates,  de  quibus  confestim  (coli.  t.  3.)  mentio 
expressa  fit;  implicita,  e.  3.  —  cxQaisvotitvcov ,  quae  militant)  Idem  verbum, 
1  Petr.  2,  11.  —  fiiXtaiv,  membris)  Corpus,  prima  sedes  belli;  inde  procodit 
bellum  hominis  cum  homine,  regia  cum  rege,  gentis  cum  gente. 

y.  2.  èm&v(AHTt,  concupisciti^)  Anaphora  quasi,  in  qua  incrementum  est: 
concttpiscitis ,  affectu  in  rem;  oeciditis  et  xelatis,  actione  et  affectu  singulorum 
ad  singulos;  pugnatis  et  belligera  tu ,  actione  multorum  cum  multis.  —  ajovcvm 
xal  irjXoviBy  oeciditis  et  zetatis)  oeciditis  per  odia  et  zelum.  est  $v  ita  footv. 
Idem  verbum,  e.  5,  6.  Qui  concupiscit,  sublatum  e  medio  cupit  possesflorem 
pristinum.  Homicidas  dicit,  uti  v.  4.  adulteros.  coni  1  Job.  3,  15.  Sic,  <povtvtrt 
LXX,  Ps.  62,  4.  ^TOt^n  Haec  enim  hebraica  lectio,  media  inter  ceteras,  bene 
ab  Halensibus  statuminatur.  Atque  cum  toto  boc  Psalmo  tota  Jacobi  epistola 
quam  simillimum  tenorem  habet  yid.  noi  ad  v.  7.  12.  14.  e.  1,  3.  3,  10.  yid. 
etiam  Ps.  10,  8.  —  ov%  ì%txt  oh)  Vid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  —  Sii,  propter) 
Hoc  cohaeret  cum  triplici  illa  clausula,  et  non  àabetis:  et  non  potestà  adipiscit 
non  autem  habetis.  —  pi}  alrtìa&ai,  quod  non  petitis)  Neque  enim  cupidus,  ho- 
micida,  pugnax  homo  orare  potest 
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y.  8.  %aì  ov  Aaft/Sovm,  et  non  accipitis)  Hic  non  dioit:  non  kabetis.  Rogare 
et  accipere  sunt  relata.  —  akeìa&e,  petitis)  Nunc  alios  redarguit,  qui  paolo  me- 
liores  yìderì  volunt 

v.  4.  poigoi  naì  noi%aUttQf  adulteri  et  adulterae)  Viri  et  mulieres  tali  bello 
implicantur,  et  fidem  Deo  datam  frangunt.  —  rj  tpdla  xov  xóouov,  amicùìa  hu- 
jus  mundi)  mundi  via,  voiuptas  v.  3.  —  h&Qa,  inimieitia)  1  Joh.  2,  15.  igtyà 
£&pA.  i.  Zìi/.  Hoc  praeterii,  quia  sententiae  obesi  Opposta  sunt  enim,  tx&oa 
et  qptJUa.  —  05  òrv  ovv,  quicunque  ergo)  Priori  sententiae  snperadditor  quiddam 
in  hac  altera  per  verba  voluerit  et  constituitur.  —  èx&oòg,  inimicus)  nil  exora- 
turuB.  —     %a(Haxaxcu)  Medium,  i.  e.  se  ipsum  constituit, 

v.  6.  Kivóg)  inaniter,  sine  re,  ut  nil  referat  ad  noxam  aut  ad  salutem.  Se- 
ria sunt,  quaecunque  Scriptum  dicit:  omnia  verba  rovereti  debemus.  —  Alyti, 
dieit)  non,  Ào&c»,  ioquitur.  dicit  ea,  quae  sequuntur.  —  itqàg  q>&óvov)  eontra 
invidiavi.  Hoc  nomen  apud  LXX  nusquam  occurrit;  nec  videtur  Jacobus,  yersu  6. 
aliud  diotum  totidem  verbis  allegane,  hìc  tam  multa  voluisse  mutare.  Hino  colli- 
gas,  ex  scriptum  N.  T.  allegationem  fieri  :*nam  Novi  quoque  Testamenti  soripta 
scripturis  accensentur  2  Petr.  3,  16.  Referunt  alii  ad  Gen.  6,  5. -3.,  vel  ad  Num. 
11,  29.,  Tel  ad  Prov.  21,  10.,  rei  ad  librum  quempiam,  qui  interciderli  Sed  sat 
prope  acoedunt  Jacobi  verba  ad  Gal.  5,  17.  ss.  ubi  qp&óvot  invidiae  ponuntur  inter 
opera  carnis,  et  contro  carnem  eoncupiseere  dicitur  spiritus,  quo  qui  dueuntur9 
hi  non  sunt  sub  lege,  sed  sub  gratia.  Maxime  vero  assonant  ad  1  Petr.  2,  1.  s.  5. 
esponente  —  1NVIDUS,  —  toc  CONCUPISCJTE  —  DOMUS  SPIRITlfJLIS. 
Quodque  hìc  sequitur,  majorem  vero  dat  gratiam:  congruit  cum  ilio,  suavis  est 
Bominus.  ib.  v.  3.  Qui  locum  Petri  probe  habuerit  animo  impressum,  Jacobi  re- 
spectum  ad  illum  prorsus  agnoscet  tfeque  obest  cronologica  epistolarum  series. 
Sic  Jacobus  non  solum  Petro ,  sed  etiam  Paulo  subscribit.  —  <p&óvov)  Invidiam 
necessario  parit  amicitia  mundi:  invidiam  non  fert  Spiritus,  qui  habitationem  ce- 
pit  in  nobis.  —  tÒ  mnv(ia)  Spiritus  gratiae  et  amoris.  —  iutxip%rfltv)  habita- 
tionem cepit.  —     Iv  iwuv,  in  nobis)  filli*  N.  T. 

v.  6.  ftf/fova)  eo  majorem  P  jjj$fru  teagfflfl,  MW^P^  ab  fTOÉSi  —  òiSaCt, 
dai)  Deus.  —  liytt,  dieit)  Scriptura,  v.  5.  Confirmat  Jacobus  auctoritatem  Sa- 
lomonis:  quem  oonvenienter  allegat,  a  sapientiae  impedimentis  nos  dehortans.  — 
o  &tò$  —  X*QW)  Prov.  3,  34.  LXX,  Kvqwq.  cetera  iisdem  verbis.  Piane  cum 
Petro  Jacobus  congruit  vid.  1.  ejusdem  ep.  e.  5,  5.  —  vm^tpavoig ,  superbis) 
Superbia  mater  invidiae,  de  qua  v.  5.  Hebr.  tPlfcbb  irrisoribus.  tales  sunt,  qui 
scripturam  inaniter  loqui  putant.  —  àvxtxiaa$xai,  resisti t)  Hebr.  *py  irridebit. 
Humiles  ita  animati  sunt,  ut  Deo,  si  fieri  posset,  ut  Ipse  oujusquam  gratiam  re- 
quireret,  eam  praestaturi  forent;  superbi  autem  resistere  Ei  conantur,  ut  Pharao. 
utrisque  ergo  par  prò  pari  refert  superbis  resisti t;  humilibus  dat  gratiam.  — 
%*Qtvf  gratiam)  Cui  Deus  gratiam  dat,  is  omnem  invidiam  dediscit 

v.  7.  vnorayrjvs  ovv  xó  Oca)  LXX,  Ps.  cit  v.  6.,  n\i\v  xq>  dm  vnoxaytj^t  rj 
^v%ri  poi/.  Hoc  submittife  vos  congruit  cum  humilibus,  v.  6.,  et  interjecta  espli- 
catone hujus  submissionis  concluditur  versu  10.  eoli  1  Petr.  5,  6.  —  avlaxtjxi 
—  &q>  vftfiSv,  resistite  —  a  vobis)  Sequitur  oppositum:  appropinquate  —  vobis, 
Conf.  resistite,  1  Petr.  5,  9.  —  xm  ótafiókm,  diabolo)  superbo,  maxime  per  su- 
perbiam  tentanti;  hosti,  cui  militant  superbia  et  invidia  in  mundo.  —  qp€i/|ra», 
fugitt)  ut  superatus.    Laetum  verbum.    1  Job.  5,  18. 

v.  8.  iyylaaxe,  appropinquate)  Fugam  diaboli  sequitur,  naturae  potius  quam 
temporis  ordine,  appropinquatio  ad  Deum,  per  bonas  preces.  v.  2.  s.  —  iyyitì, 
appropinquabit)  ut  propitius.  Laetissimum  verbum.  —  xa^aotaaxi,  muniate)  ut 
possitis  diabolum  rugare.  —  ayvloau,  purificate)  ut  possitis  accedere  ad  Deum, 
deposito  adulterio  animae.  —  iltyv%oi,  duplices  animo)  qui  et  Deo  et  mundo 
vos  datis.  v.  4.  Alternat  oratio  in  hac  epistola;  et  modo  fratres  sancti,  modo 
peccatores,  modo  fluctuantes  compellantur.  Bianimus  laborat  corde;  peccator, 
etiam  manibus. 
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v.  9.  TttAfffTvoo^cFàn  >  **?**/**  ostate)  ut  ablactemini  e*  abaKenemini  a  mondo. 
Miseria  haeo  beata,     non  additar  hìc,  utulantes,  e.  5,  1. 

1)v.  11.  fii)  xaroAcifAetTf ,  /?o//te  obtrectare)  Nane  alias  ntftftt  ifreqaSetaa  ttafc- 
tt&e  excessas,  postquam  e.  3.  quietem,  et  cap.  4.  ineunte  turbata  deèeriptefut  — 
tiv  èScXtpòv,  fratrem)  Articulue  bic  additus,  ad  *&sl<pov  non  additili,  fraterna 
fctqualitaB  laeditur  obtrectando;  sed  magis,  judìcando.  — *  xqivh  vópov,  judicmt 
4egcm)  Proinde  enim  facit,  ac  tei  lex  ipSa  nen  fceeret  illud  officiata,  in  quod  homo 
«Jtismodi  involat.  —  ef  di,  riviro)  sijndicas,  es  judex.  Picca  —  vvp*t>,  fr» 
-gis)  Ab  hoc  loco  desinit  Legis  expressa  in  volitatine  Novi  Test  meatie,  ncque  & 
epp.  Petri,  Jobannis,  Judae  obvia,  neqne  in  Apocalypsi. 

v.  12.  o  voyLù&itnQ)  Vnus  est,  nempe  Legisfator  Deus,  qui  potest  etc%,  xoì 
*pm/g  addunt  AL  Lai.  aliique  testes  sat  multi  et  valde  gravee:  sed  huio  pittimi 
lectioni  receptiorem  olim  praetuli.  Saepenumero  fiegat  Baumg.  me  mini  constar*. 
Àtqui  sententiam  in  melina  mutare,  laudabile  est:  codem  autem  tempore  me  a 
me  ipso  dissentire,  nusqaam  evicit  .  Vid.  omnino  App.  crit  Ed.  II.  ad  lu  L  ■— *» 
4  òwiptvoq,  qui  potest)  Nostrum  non  est  judieare;  praesertim  oam  exeqoi  nea 
fHmsimus.  — -  cacai)  Ps.  cit.  V.  2.,  noto'  avxn  yù$  ti  Owtfaiév  pev.  et  aia  ibi- 
éem  v.  3.  7.  8.  Vetborum  ordinem  iarertit  Lai.  et  sic  Soriptnra  feaepe,  occidui* 
Jet  vivificare,  percufere  et  fonare,  contristare  et  Consolari.  Vid.  App.  crit  Ed.  IL 
—  cv  óh)  £v  soli  Graeci,  atque  hi  panci:  quos  cel»  Baumgnrtennts  non  «mari- 
tar in  multi  tudinem  èxteaderc,  nisi  criticis,  oodices  ad  Erasmi  taxtnm  reoensea- 
tìfeus,'  nimium  confiderei  Itcrum  conf.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  In  orisi  mà- 
gftopere  valet  illad,  Ùefectus  non  possane  numerari,  EecL  t>  le,  -—  *fc,  quU) 
Mbeoillus.  —  ròv  Frtoof)  Malti  i  hoìvédv  ti»  nktfvlov  et  sic  aperte  etiam  «Sy*. 
coli.  e.  2,  8.  Oraeeum  frsfoc  alio  verbo,  4uod  90tinm,  non  prewimum  dioit,  in- 
terpretari  solet*). 

r.  13.  «fi  vw,  ag*  me**)  Intetjeetio  ad  exoitaadam  attentioiiem.  e»  6,  1.  ~«- 
iifovug,  dicentes)  categorie,  gloriabandi,  v.  16.  —  c^Atooi/  rj  aifa*v,  Jkòiee 
et  eros)  Unus  dicit,  kodie,  idem  aliusve  cras,  ut  eommodum  est;  quasi  liberata 
haberet  optionem.  ij  avniov  Besat  et  ad  nane  lectionem  accommodata  fu&t  pri- 
~4era  annotatio  in  Gnomone  :  postea  x«l  ùvqìov  in  progressi  oriseos  praetali.  Vid. 
App.  crit  Ed.  II.  — •  nooevadjit^tt  xtL ,  projiciscemur  eto.)  Subjuactìvaa  ftuat 
iennonem  modalem,  et  intiait  rationes  rerum  urgente*.  —  ttjvdf)  Hoc  poaitor 
lo-co  nominis  proprii,  ut  6  òsiva.  —  kwI,  «/)  et  freqnens.  Polysyndéton  exprimit 
4ibidiaem  animi  secali.  —  èvihvtòv  Fv«,  annum  unum)  Sic  loquuntur,  quasi  mox 
ctiam  de  inseqneiitibus  annis  deliberatari. 

v.  14.  ovh  lutar** fa,  non  scitis)  Prov.  3,  28.  —  rò  tifc)  Vid.  App.  crit 
*"*-  noia)  Ps.  cit  v.  10.  —  f]  t«»})  n'tò,  ande  elastina  actio  s«penditar«  — 
ttTfù?,  w<?^>r)  Diminutivum.  —  yòp,  eniiw)  Ex  iaterrogatione  repetitar  partì- 
cula  in  responsione,  cam  vi.  —  iauxt,  érti)  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  la  ftitaro 
iettai  verisimilitudinem  sensas  confinnat  tò  ccvqiov  cras,  et  totas  futuri  temporis 
lOTlhD  v.  13.  16. 

v.  15.  ixvrl  tov  Aiyeiv  vuàg,  eum  dieere  vos  oporteret)  Eef.  ad  dicentes,  v.  13. 
Latet  hic  imperati vas,  /io/iVa  «?c  dicite,  —  xori,  e/)  ^/  Dominus  voùterit;  ET 
iriwmus  Et  faciemus.  et  vivemns,  pars  apodoseos.  nam  si  esset  paia  protaaeos, 
et  non  poneretur  ante  faciemus.  *«ì  ft/a©fity  Latinas  expressit  <i  tóxtrimn*,  si 
non  recte  addito,  et  xoì  sabseqaente  non  reoteomisso:  nam  ad  opodosia  pértiaet 
K«ri  f?}tfto^v,  i.  e.  vinemus;  ut  diximus:  et  gloriabandus  homo  ita  loquitur,  at  si 
ife  Bua  potestate  haberet  1)  speciem  actionie,  2)  actionem,  3)  vitam;  qaamvii  a 
Volunfate  Domini  pendet  1)  vita  nominasi.    2)  actio.     3)  actionis  species.    Ite- 


1)  c?«  xanÌ9tta^,  in  demissionem  vultus]  E»dem  loeutio,  qme  Qennanis  didtnr  Kopfhàn- 
gen.  Conf.  1  Reg.  21,  29.  Jes.  58,  5.  Mich.  6,  8.  Eo  nomine  qui  alios  carpunt,  ipsi  talea 
SUtit  vallo,  ut  prae  alita  vultum  demilUre  opus  hafceaut.     V.  g. 

%)  llaque  et  margo  ntrìusqne  Ed.  et  Vere.  germ.  praefert  lectionem  rov  nXi}9tol»     E»  &. 
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wm  conf.  App.  orit  Ed.  IL  ad  h.  L  —  {ijtfopcv*  ffou'/tfoofuv)  Subjunotivus  mo- 
destiam  sermoni  adspergit. 

v.  16.  xcrv%<*<rfrt  èv  raig  Àkafaveiaig,  gloria  mini  in  arrogantiù)  JrroganUae 
«spriraunfor  in  illis  verbis,  proficiscemmr  -*-  lacrakmur;  glorialo,  in  praesum- 
tione  temporis.  —     7zovrjQ<xf  mala)  Oppositam»  bonum,  v.  17. 

t.  17.  ttfón,  scienti)  Conclnsio  pr&eeisa,  eontumaces  sibi  relinquens.  — 
#tif,  non)  Feecatum  omissioni** 

CAPUT    V. 

v.  1.  Ot  xkivotoi,  divites)  [qui  neglexistis  per  benejicentiam  frui  divitiis  ve- 
siris.  v.  2.  3.  Y.  g.]  Saepe  apud  prophetas  externae  gentes  compellantnr  per 
apoetropfccn,  <ram  tamen  prophetia  non  ad  illas,  Bed  ad  Judaeos  pervenire!.  Sub 
eadem  figura  apostolus  de  divitibas  non  tam  ad  diviies  ipsos,  a  fide  alienos,  sori- 
Mt>  quam  ad  sanctos,  nt  illorum  vim  patienter  ferant,  v.  7.  —  takai7c»QÌatgf 
vniseriis)  Scripta  sunt  haeo  pancia  annis  ante  obsidionem  Hicrosolymorum.  — 
4nfa%OfU»*tg ,  supervenientibus)  de  improviso,  et  celeriter. 

v.  £.  ohtins,  putrefactae  sunt)  Notatur  tenacità*  divitum.  —  Ofivófioara) 
{patto*  atfsé  fiowtov.    Job.  13,  28. 

v.  3.  o  log  avrà*,  aerugo  eorum)  Synecdoohe.  Etiam  divitiarnm  et  Tetti- 
mentorun»  siti»  erit  in  testimonium  captivitatis,  qua  detentae  facultates  nemini 
profuere,  sed  otiosae  jacuere,  sine  foenore.  —  vuZv,  vobis)  contra  vos.  —  am~ 
y$t*H>  cemedet)  morte.  —  oionag,  carnes)  vivas.  non  dicit  %(>ia.  — -  afe  nvo9 
situi  ignis)  Locutio  adagialis,  de  consumtione  celeri  ac  totali;  quutn  rubigo  antea 
fuerit  lenta  et  modica.  —  iv  iaxéxaig  rjfiioaig,  in  novissimis  diebus)  Thesaurus 
in  posternm  solet  reponi:  vos  oollegistis  boto;  non  fruemini.  Eadem  phrasis, 
STfflfc.  3,  L  noi  Agostoji|UB|  a^v^nlju^  fio^ni  yrononit  hio  ad  terrorem  impio- 
tttiti;  ad  soktium  sanctorum,  verau 7.  ss."  ^^^ 

v.  4.  l)je^«fa,  clamai)  De  iis  maxime  peccatìe  clamor  oscendit  ad  Deum,  de 
qmbus  sàlentium  est  apnd  homines  [vei  quibus  in  vioientia  patet  refugium  ;  quo  mi' 
nus  inani  in  his  terris.  Y.  g.]  :  nt  de  impudicitia  et  injustitia.  [Uodée,  ab  disoi- 
plinae  ecolesiaeticae  defee tum ,  omnis  omnium,  quosdicunt,  Christianorum  vita  et 
eonversatio  unum  fere  peccatum  clamans  constituit.  Qua  in  re  non  facinorosorum 
dìtntaxat,  sed  eorum  quoque  culpa  est,  qui,  cum  pubiica  munera  gerant,  nimis  in 
agendo  frigidi  sunt  atque  inertes.  Y.  g.]  Eum  olamorem  et  merces  negata  et  ope- 
nsrii  emittnnt  Duplex  clamor.  —  siatkfjkvéaaivy  introivcrunt)  Metonymia  an- 
teeedentis.    id  est,  nnnc  venit  nltor  Dominus. 

y.  5.  ÌTovfprfCcrtB,  deliciati  estis)  deliciis  speciosi»,  qoas  ex  illa  ipsa  mercede 
alufetis.  —  ini  tifi  yrjg)  super  terra,  nunc  vastanda.  —  xaì  iaituxalrfiaxs,  et 
luxuriati  estis)  lnxn  sordido  et  insano,  vosque  consnmente.  jQvcpy]  parit  anati- 
XffP'  et  CTtatalfi  affine  rjj  tHpayjj.  Mixtira  describit  Jacobua  divitum  voluptatem 
et  immanitatem ,  uti  gradarioni  congrui!  —  mg  iv  ÌrUqu  ayttyijg,  ut  in  die  ma- 
ctatioms)  Adagium.  mactatio  bìc  innnitur  non  divitum,  sed  boura,  ovium  etc.  ad 
•tptilas.  Aetkiops  omittit:  MiUius  omissionem  approbat:  me  qui  approbationem 
ìUam  non  confutarim,  ceL  Baumgartenius  reprehendit  Atqui  talia  satis  confutavi 
in  Appar.  p.  443.    [Ed.  II.  p.  78.] 

v.  6.  xttTtòi%aa*v€y  iqmniaazs,  condemnavistis  f  ocddistis)  Asyndeton,  cele- 
ritatem  exprimens.     Denno  conf.  App.  crit  Ed.  IL  ad  b,  L 

Ovatiam  habeo  ven.  Baumgartenio  :  nam  dum  nullam  lectionem  memoratu 
digniorem  a  me  omissam  profert,  plenitudinem  delectus  mei  egregie  oonfinnsA  *— 
rsV  òUcttov.  Justum)  Di^tribativa  siynificatio  in  singulari  numero  locum  invenit, 
denotane  quemlibet  justum,  ut  quemque  nancasountur  improbi:  maxime  vero  Chri- 

1)  xwv  ajxT]oavT(i)v,  qui  demetsuere]  Dignnm  considerata  est,  quod,  cum  tA&U  Bit  tnjn- 
BtitiM  vurietes  (Job.  22,  6-*».  £4,  «  —  18.  31,  7.  10.),  ea  mIa  mnBonémr  te.  1.,  Quae  in 
mene  committitur.     V.  g. 
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atum  ipsum,  Justum,  Act.  3,  14.,  a  Judaeis  et  gentìbue  occisum;  et  deinoeps  Ja- 
oobum,  haec  scribentem,  ab  Hebraeis  Justum  cognominatimi,  cujub  aupplicinm 
hìc  divinitus  praeaignificetur.  Congruit  praesens,  non  resista  voti*,  quo  com- 
binate subsequente  per  asyndeton  simul  innuitur,  ipaa  Justi  patientia  impios  aese 
ad  oaedem  acuere.     conf.  Sap.  2,  10  —  20. 

v.  7.  ovv,  igitur)  quiequid  interim  faciant  improbi.  —  naoovatag,  adven- 
tum)  v.  8.  9.  12.  —  xov  xvqIov,  Domini)  Jesu  ChristL  —  tnii%nait  exspectat) 
exspectando  assequitur,  in  messe,  lacp*1  metet,  LXX,  ÌKÒé£$xai.  Hoa.  8,  7.  — 
xifiiov,  pretiosum)  operae  et  patientiae  pretium.  —  &»s,  tubile)  Constr.  cnm  Ra- 
ttorto* ferens.  Non  prius  desinit  —  Sv)  Yid.  App.  crii  —  h*f}y)  acceperit, 
eoelitus.  —    jroafrftov)  post  satum.  —     o^ifiov)  cui  messia  proxima. 

y.  8.  ij  arooova/a,  adventus)  qui  item  afferei;  pretiosum  fructum.  —  nfp*** 
appropinquavit)  Vere  hoc  dixerunt  apostoli;  tametsi  tempora  interveniunt  Illa,  de 
quibus  2  Thess.  2.,  et  in  Apoc.     Conf.  noi  ad  Act  2,  39. 

y.  9.  firj  0T€va£cT€,  ne  ingemiscite)  per  impatientiam.  —  Iva  pi}  xottKfrf,  ut 
ne  judieemini)  Judice  veniente.  Suspiria  nocent  et  iis,  a  quibus,  et  iis,  centra 
quos  mittuntur.  Yid.  App.  crit.  Ed.  IL  —  o  notxrig,  Judex)  Christus  is  eet:  in 
eujus  officium  involant,  qui  perperam  suspirant,  et  judicii  tempus  antevertunt 
Si  cel.  Baumgartenius  ullo  vestigio  docuerit,  articulum  Stephano  non  fuiaae  le* 
e  tum,  negabo,  articulum,  ineunte  linea,  per  sphalma  excidisse.  —  4hjoà»y,  fe- 
res)  Somma  propinquità».  Matth.  24,  33.  —  fotqfttv,  stitil  se)  stat,  semper  au- 
diens  omnia. 

y.  10.  àóelipol  pov,  tr^g  xaxoita&tlctg)  Leotionis  hujus  yindicias  habet  App. 
crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  xijg  Kaxoita&tlas,  tolerantiae  malorum)  ne  quid  novi  vo- 
bis  aooidisse  putetis.  Yerbum  xanona&n  extat  v.  13.  —  tovg  noap^xag,  prò- 
phetas)  singulariter  suo  tempore  pressos,  inde  beatos.  Matth-  5,  12.  —  ll&q- 
cav,  loculi  sunt)  Innuitur,  quanta  fuerit  et  injuria  mundi,  et  patientia  propheta- 
rum.  —  tc3  òvóuaxi,  nomine)  Innuitur  obedientia  prophetarum  in  celebrando 
nomine  Domini     àv  subauditur,  uti  Matth.  7,  22.  LXX,  Lev.  19,  12. 

v.  11.  ièov)  Yid.  App.  ad  h.  1.  —  xovg  vnouelvuvxag,  eos  qui perpessi  sussi) 
prae  iis,  qui  molliter  vixerunt.  Pondus  codicibus,  qui  hìc  vitop*lvovxag  habent, 
addunt  AL  et  EuthaL  —  vaopovqv,  patientiam)  Bedit  ad  prima  Jacobua,  coli 
e.  1,  3.  not.  tnipn  LXX,  tmopov*},  apud  ipsum  Jobum,  e  14,  19.  Hic  notat  con- 
stati ti  am  fine  sperato  potitam.  —  rò  xikog  KvqIqv)  exitum,  quem  Dominus  Jobo 
dedil  —  tUexe,  vidislis)  Idem  usua  verbi,  de  re  olim  facta,  Hebr.  3,  19.  Par 
tientia  et  exitus  congrnunt.  e.  1,  4.  Matth.  24,  13.  Non  reticuit  Jacobus  patien- 
tiae Jobeae  exitum.  —  oxi,  quoniam)  Hoc  pendet  a  verbis  proximis.  Est  oratio 
continuata.  Bis  memoratur/Ml/e/tita;  bis,  Dominus1).  Sir.  2,  12.,  oUxLq^uov  sua 
ilsttfiuv ,  uaxoó&vuog  xoi  nokvilsog.  —  itoXvtiJiiayivog)  patienti  non  ultra  vires 
injungit.  —  oUxlofMov)  clementer  dat  exitum  beatam.  Chiasmus.  oUxCofirnv,  ab 
elxss,  cedo,  notat  tenerum  affectum  etiam  citra  respectum  oalamitatis  vel  miseria*, 
ut  David  ad  Dominum  dioit  *pmK  Ps.  18,  2. 

y.  12.  {ayj  ópvvm,  nejuraté)  v.  gr.  per  impatientiam.  Opponitor  Ungnae  in 
adversia  usua  versa  13.  —  jmJt*  xàv  ovoavòv,  neque  per  eoelum)  Matth.  5,  34.  a. 
—  vu&v  xà  vai,  vai,  vestrum  etiam,  etiam)  Yestrum  etiam ,  quod  est  in  re,  sit 
pariter  etiam  in  sermone.  —  iitò  xofatv,  sub  judicium)  Conf.  v.  9.  Hoc  totims, 
inquam  in  Apparata,  epistotae  tenori  congruit.  Apud  Baumgartenùtm ,  prò  Hoc, 
irrepsit  Nec.     id  quod  monco,  ne  seoum  pugnare  videatur. 

y.  13.  7tQo0Bv%iad'(ot  yctXXixoa,  oret:  psallat)  Licet  etiam  paallere  in  adverais, 
et  orare  in  secundis:  sed  plerumque  animus  in  adversis  minus  fert  xò  psalhre:  et 
quod  fert  animus,  id  magia  fieri  debet  Faoiebant  id  nunrim^  publice  in  ooetn 
fldelium;  ut  doeet  antitheton,  advocet,  de  aegro to;  v.  14. 


1)  Quamquam  repetitio  vocis  Kupto? ,   per  marginem  utriuaqtw  Ed.  et  per  Vmm.  gora,  mi 
bottone*  dubias  refertttr.    E.  B. 
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y.  14.  izotoPvxioovg ,  presòyteros)  qui  dum  orant,  non  multo  minus  est, 
quam  si  tota  oraret  ecclesia.  —  àksliffavrtg  avxòv  èkatcp,  ungente*  eum  oleo) 
Quod  Christus  apostolis  commiserat,  Marc.  6,  13.,  id  deinceps  in  ecclesia  conti- 
nuatum  est,  etiam  post  apostolorum  tempora:  atque  hoc  ipsum  charisma,  ma- 
xime simplex,  conspicuum  et  salutare,  ex  omnibus  unum  diutissime  duravit 
Exemplum  vide  in  Macarii  Op.  p.  272.  Testimoniumque  illustre  habet  Ephraim 
Syrus  avpfiovk.  oax.  'Eàv  oUovopLuv  itkt]QÒv  àksiyrjg  ikalm  xòv  xcrfivovra  nvL 
Imo  divinitus  eo  Consilio  datum  fuisse  vide  tur,  ut  semper  maneret  in  ecclesia, 
tanquam  specimen  ceterorum:  sicut  portio  Mannae  fuit  specimen  miraculi  anti- 
qui, certe  presbyteris,  ministris  ordinariis,  Jacobus  administrationem  hujus  olei 
adscribit  Erat  haec  ecclesiae  summa  Facultas  Medica,  ut  Juridicam  ejusdem  ha- 
bemus  1  Cor.  6.  Beata  simplicitas!  intermissa  Tel  amissa  per  ctmaxiav.  Nam 
quod  ecclesia  Latina  unctionem  extremam,  Graeca  ev%ikaiov  habent;  multo  mino- 
rerà huic  fiv<5x7]qia>  sivé  sacramento,  ut  illae  appellant,  effìcaciam  ad  sanitatem 
corporis,  experientia  cogente,  tribuunt,  quam  ritui  apostolico  Jacobus.  Nervose 
Whitakerus  contra  Duraeum  :  fffofl  utantgr^  qui ppssunf  pegrotis  sanitaterr[  tfreci- 
bus  impetrare:  qui  non  possunt ,  abstineant  inani  sumbolo.  Unus  enim  illius  un- 
ctìoms  scopus  ìmtio  erat  miraculosa  sanatio:  qua  deficiente  non  est  msi  inane 
symbolum.  Sed  impostilo  manuitm  etiam  pius  externus  ritus  est,  licet  Spiri tum  S. 
non  actu  conferai  Neque  enim,  etiam  initio,  hoc  semper  et  uno  scopo  adhibita 
fuit  —  ivf  in)  Hoc  non  certe  minus  cum  verbo  orent,  quam  cum  participio  t«i- 
gentes  cohaeret:  unde  sequitur,  oratio  Jidei.  —  tov  xvqIov,  Domini)  Jesu  Christì. 
v.  15.  ij  €vx»)  T^g  nlau(ùg9  oratio  Jidei)  [Non,  oleum,  inquit.  Y.  g.]  Ubi 
aliquot  fideles  orant,  tota  vis  fidei  per  totura  corpus  ecclesiae  diffusa  agitatur. 
Jacobus,  si  quis  eum  diceret  remissionem  peccatorum  tribuisse  operibus,  magnam 
sibi  injuriam  fieri  questurus  esset  —  nay±  etsi)  Potest  aliquis  aegrptare,  etiamsi 
non  admiserit  peccata.  —     ays&rjOexai ,  remittetur)  xo  admisisse  peccata. 

v.  16.  lioyiokoyuGfa,  confitemini)  Aegrotus  et  quisquis  offendi t,  jubetur  con- 
fiteli; offensus,  orare,  confitenda,  quae  maxime  premunt:  cui  fit  confessio,  scit 
magia,  quomodo  orare  debeat,  et  magie  commovetur.  —  akhjkoig,  invicem)  Con- 
fessio cuilibet  fieri  potest,  qui  orare  potest  —  oncog  la&rjxs,  ut  sanemini)  Gfras- 
sabantur  ergo  morbi.  —  itokv,  multum)  etiam  ad  sanitatem  restituendam.  — 
la%vuì  valet)  etiam  prò  altero.  —  Sutalov,  justi)  qui  ipse  non  haeret  in  lapsu 
aliquo.  —  hsQyovfiévt] ,  effìcaciam  habens)  Effìcaciam  sequitur  exauditio;  ex  hac 
valet  precatio.  Itaque  tria  sunt:  1)  efficacia  precum.  2)  exauditio.  8)  to  la%vuvt 
valere.  Hoc  sequitur  demum  ex  duobus  prioribus.  Frimum  est  interaum  in 
animo  precantis:  tertium  producit  etiam  effectus  ad  extra. 

v.  17.  rjkiag,  Elias)  Omnia  effectus  precum  est  supernaturalis,  et  eatenus 
miraculosus,  quanquam  foris  non  sic  apparet  —  óuoiOTta&rjg ,  similiter  affectus) 
Idem  verbum  Act  14,  15.  eadem  na&ri,  eosdem  affectus  habens  animi  et  corpo- 
ris, in  quos  non  videretur  cadere  tanta  iviqytia  efficacia.  —  nqoatv^  nooai\i- 
5«ro,  oralione  oravit)  vigente  idololatria  Baalitica,  mera  at  seria  utebatur  preca- 
tione; nullis  aliis  adjumentis  usus  ad  hoc  apotelesma  producendum.  Ipsa  phrasis 
hebraea,  ubi  verbum  et  substantivum  vel  quasi  substantivum  junguntur,  semper 
aliquid  vehemens  notat:  ex.  gr.  moriendo  morieris,  ita  morieris,  ut  mora  appellari 
digna  sit 

v.  18.  rciktv  nooctiv^aro ,  rursum  oravit)  abolita  idololatria.  Gestus  orantis, 
IBeg.  18,  42.  —  ttaì  rj  yì},  et  terra)  naì  atque  ita.  —  «vrifc,  suum)  quem 
paulo  ante  dare  non  potuerat 

v.  19.  aòikq>oìt  fratres)  Jacobus,  multitudinem  verborum,  Spiritu  ipsum 
agente,  vitans,  finem  facit  Ego,  inquit,  hac  epistola  salutem  vestram  quaero: 
quaerat  quilibet  coram  salutem  alterius.  conf.  Hebr.  13,  22.  —  t!$,  zig,  aliquis, 
aliquis)  Quilibet  cujuslibet  salutem  debet  quaeTere.  —  Ttkctvri&y ,  seductus  fuerit) 
per  peccatum.  —  rìg,  aliquis)  quisquis  erit,  hujus  praeda  illa  erit  Apta  con- 
olusio  epistolae. 
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v.  20.  yivmcxhn)  scito,  et  converten»,  ut  ut  studioaior;  et  converaua,  ut 
gratus  obsequatur.  —  odati,  salvabit)  Futurum.  olim  oonstabit  —  1wx*i"  **~ 
TOtJ,  animam  ejus)  peccatori».  Magnum  opus.  —  ix  Qavixov ,  ex  morie)  errai- 
tea  haustura,  Connexio:  non  Bolum  in  oorporis  morbi*  v.  14.  invicem  succurrite; 
■ed  etiam  animae  moriem  depellite.  —  xaXvytt)  teget,  ilio  ipso  amore  impulso», 
quo  ductus  errantem  revocavi t  1  Fetr.  4,  8.  noi  —  nXtftog  ifiaottàv,  mulliiu- 
dintm  peccatorum)  peccata,  qnae  errana  vel  commiserat,  convertenti  nota,  rei 
commiaaurus  filerai  [Itemque,  quat  a  convertente  aliisve  vel  commise*  fiteremt 
vel  porro  commuti  potuissent.  V;  g.]  Peccatorum  ejus  Steph.  Aetbiop.  Cor  SfepL 
«pud  ceL  Banmgarteninm  inacratur,  nescio.  Conclusionem  facit  Jacobna,  non  ut 
epistola*,  sed  nt  libri  cujuipiam. 


IN   EPISTOLAM  PETRI  PRIOREML 


CAPUT    L 

v.  1.  nirQog,  Petrus)  Mirabilia  est  gravitas  et  alacritaa  Petrini  sermoni», 
lectorem  suavisaime  retinena.  Utriusque  Epistolae  scopa»  est,  suscitare,  per  ad- 
monitionem,  sinceram  mentem  fidelium,  2Petr.  3,  1.9  et  munire  non  modo  contxm 
errorem,  sed  etiam  contra  dubitationem.  e.  5,  12.  Id  agit  per  commemorationem 
gratiae  evangelicae,  qua  delibuti  fideles  inflammantur  ad  ferendos  fidei,  spei, 
amori»,  patientiae  fructu»,  in  omni  functione  et  affiictione.  Priori»  epiatolae  par- 
te» sunt  tre». 

I.  Iuscriptio.  Gap.  I.  1.  1. 

II.  Excitatio  sinceri  sensus.    Excitat  autem  electos 

a)  tanquam  Renatos  ex  Deo.  Hic  tam  beneficia  DEI  erga  fideles,  quam 
officia  fidelium  erga  Deum  commemorati  et  alternatila  ea  conteadt,  per 
tria  momenta,  quibas  ex  mvsterio  CUBISTI  rotar  additar. 

A)  Pena  nos  regeneravit  ad  SPEM  vivam,  ad  hereditatem  gloria*  et 

salutis:  v.  3—12.    Propterea  SPESATE  perfecU.  v.  15. 

B)  ut  filli  obedientiae,  sancto  Patri  fructum  FIDEI  ferte.  t.  14—  SI. 

C)  per  Spiritimi  MUNDATI,  PUBO  corde  AMATE,  sine  ritìo.       ▼.  SS.— e.  ILIO. 

b)  tanquam  Peregrinoa  in  mondo:  ut  AB8TINEAOT  a  caroallbue  cupidi- 
tatibus,  v.  11.,  et  fungantur 

A)  CONVEBSATIONE  bona:  v.  11. 

1)  speciatim, 

1.  subditi,  ▼.  18  —  IT. 

8.  servi,  exemplo  Chriatì:  ▼.  1$  —  29. 

3.  axores,  a.  IH.  1—1. 

4.  mariti,  v.  7. 

2)  generatim ,  omnea.  v.  8  — 15. 

B)  PROFESSIONE  bona: 

1.  per  apologiam,  et  per  mali  aodalitii  fugai»,  v.  16 —  22. 
e.  IV,  1  —  6.  (Huic  parti  vim  addtt  tota»  Cariati  «orsa», 
a  passione  ad  judicium.) 

2.  per  virtutes  et  bonam  charismatum  administrationem.  ▼.   7 — 11. 
e)  tanquam  Consortes  gloria*  mturae:   ut  SUST1NEANT  adveraa.    Id  fa- 

eiat  qulsque 

1.  in  universo  atata  CbristìanisinL  v.  18  — 19. 

2.  in  suo  aeoraum  stata.  e  V.  1  —  il. 
(A  prima  parte  secundam,    et  a  seconda  tertiam  dirimit  titulus  crya- 

to)to\,  diteefi,  bis  adhibitus.  e.  9,  11.  4,  12.  Status,  pretbyterontm 
etiam  speetatnr  ut  status  aerumaosus  in  hac  vita,  ex  qua  pre- 
spectus  esse  debeat  salutarla  ad  gloriai* ,  e.  5,  1. 4.  atqaa  tv  $ub- 
jicimini,  e.  5,  5.  tamen  etiam  paasionem  iniert  et  suitinentiam, 
et  videtur  haec  praeciae  ratio  esse,  cor  hos  duos  status,  e.  5,  1 — 11. 
separet  apostohis  ab  ih  statibus ,  de  qulbus  cap.  2,  12.  ss.) 
IH.  Coneluaio.  *.  12  —  14. 
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—  i*k$nroTg,  electis)  in  coelo.  electis,  ex  toto  populo,  ex  nomano  genere.  Hoc, 
et  versum  5.,  eonfer  cum  Matth.  24,  24.  —  naqtmò^oig,  advenis)  in  terra. 
[patriae  coeiestis  respectu.  V.  g.]  —  SiaorcoQug  iióvtov,  dispersioni*  Ponti)  Ju- 
daeos  dispera*  compellat:  Jae.  1,  1.:  quanquam  subinde  ctiam  fideles  ex  genti- 
bua,  illis  admixtos,  alloquitnr.  e.  2,  10.  not.  4,  3.  Quinque  provincias  nominat 
eo  ordine,  qno  ocenrrebant  scribenti  ex  oriente,  e.  5,  13.  Memorata:  Cappadoeia, 
Pontus  et  Asia,  A  et  2,  9.  Epistolae  Petri  olim  ante  epistolas  Johannis,  Jacobi 
et  Judae  ponebantur:  atque  inde  omnes  videnfiir  Catholicae  dictae,  quia  id  nomen 
primae  earnm  inprimis  convenit.  Utrum  in  Pontnm  Petrus  epistolam  primum,  an 
Hieroeolyma,  ubi  confluxerint,  miserit,  non  constai, 

v.  2.  xatet  itQÓyvartiv,  secundum  praescientiam)  Constr.  cum  electis.  Lau- 
datur  etiam  praescientia ,  v.  20.  Complectitur  etiam  voluntatem  et  amorem.  — 
4>eov,  Dei)  Mysterium  Trinitatie,  et  oeconomia  salutis  nostrae  innuitur  hoc  versu, 
atque  adeo  somma  epietolae.  [Àgitur  deinceps  de  Patre  v.  3.  15.  17.  21.  23.:  de 
Carisio  v.  3.  7.  11.  13.  19.  2,  3.:  de  Spirito  v.  11.  12.  22.  V.  g.]  —  naxoig, 
Patris)  etiam  nostri.  —  h  ayiaapai  nv$v(Aaxog,  in  sanctificatione  Spiritus)  2  Thess. 
2,  13.  not.  —  tlg  waxoijv,  in  obedientiam)  Obedientia  innuitur  ea,  quae  prae~ 
etatur  per  fidem  v.  22.  not.  certe  sanctijìcationem  Spirititi  et  fidem  jungit  Paulus 
1.  e.  Observa  etiam  particulas  xerrcr,  iv,  ilg*  quibus  habitus  trium  beneficiorum 
cordinalium  ad  electionem  et  mutuus  ipsorum  ordo  (coli.  Ap.  1,  4.  5.  6.)  indigita- 
tur.  —  %a\  §avnanàv,  et  aspersionem)  Obedientes  illi  asperguntur,  ad  remissio- 
nem  peccatorum.  I  Job.  1,  7.  Est  autem  hic  aspersio  passiva,  qua  obedienter 
admittitur  aspersio.  De  obedientia  iterum  vide  v.  14.:  de  sanguine  aspersioni*, 
▼.19.  —  iikiftvv&tlii,  multiplicetur)  Plus  ultra.  Idem  rerbum,  2  Petr.  1,  2. 
Sic  Dan.  3,  31.,  tty'jvrj  v\lìv  nkrj^w^ilr]. 

v.  3.  tvXoyr}tòs,  benedietus)  Sententia:  Deus  nos  regeneravit  Accedit  mo- 
dus sive  gratiarum  actio.  —  ™**^Qi  Pater)  Tota  haec  epistola  valde  congruit 
cum  oratione  Dominica ,  maxime  autem  cum  prioribus  ejus  articulìs.  Conferantur 
inter  se  sententiae,  ordine  suo: 

Pater:  e  1,  3.  14.  17.  23.   2,  2. 

noster:  e.  1,  4.  fin. 

in  coelis.  ibid. 

Sanetificetur  nomen  tuum:     e.  I,  15.  16.    3,  16. 

jtdveniat  regnum  tuum:         o.  2,  9. 

Fiat  voiuntas  tua.  e.  2,  16.   3,  17.   4,  2.  19. 

Panem  quotidianum.  e.  5,  7. 

Remissio  peceatorum.  e  4,  8.  1. 

Teniatio.  e  4,  12. 

Liberatiò.  a  4,  18. 

Atque  ad  preces  ipsas  multa  expresse  refert  Petrus,   e.  3,  7.  4,  7.  —     x«r<* 

—  Fitto? ,  secundum  mùerieordiam)  Fueramus  miseri.  Eph.  2,  1.  s.  —  ttvaytwy- 
<tag,  qui  regeneraverit)  v.  23.  e.  2,  2.  [/tb  hoc  inde  loco  usque  ad  e.  2,  10.  comme- 
morai Petrus,  quae  nostro  commodo  DEUS  fecerit;  atque  ex  ea  saiutis  penu  effica- 
cissima monita  derivai  ad  spem,  v.  3  — 13.;  ad  sanctijìcationem  et  timorem  in  fide, 
v.  14  —  21.;  ad  amorem,  ▼.  22. —  e.  2,  10.;  suavissime  doctrinam  de  Ckristo  sub- 
in  gercns.  V.  g.]  —  tlg,  in)  Insignis  anaphora:  in  spem,  in  hereditatem,  in  sa* 
lutem.  —  zig  ikntSa  fòkrav,  in  spem  vivam)  Spes  haec  est  hereditas  coelestis, 
▼.  4.:  et  dicitur  viva,  quia  ex  resurrectione  Christi  effiorescit.  Amat  Petrus  epi* 
theton  vivus,  v.  28.  e.  2,  4.8.  et  mentionem  spei,  v.  18.  21.  e.  3,  5.  15.  Conf. 
epitheta  v.  seq.  Spei  autem  jungit  fidem  et  amorem.  ▼.  8.  21.  22.  —  ài  iva- 
cxiaimg,  per  resurrectionem)  Hoc  pendet  a  vivam,  colL  ▼.  21. 

▼.  4.  xltioovofilav ,  hereditatem)  Filii,  regeniti,  sunt  heredes.  De  hereditate 
etiam  e.  3,  7.  9.  —  acp&aQxov,  incorruptibilem)  Est  enim  hereditas  divina.  — 
àfilavxov,  incontaminatam)  Nullus  enim  impurus  e  proximù  est  coheres.  —  «pa- 
Qctvxov,  marcoris  expertem)  Nam  heredes  ipsi  non  (laoalvQVTai ,   nan  moriuntnr. 

57* 


900  1  PETB.  I,  4  — 10. 

Amat  Petrus  synonyma  cumulata,  v.  7.  8.  19.  e.  5,  10.  —  rarefi ivfjv ,  serva- 
lam)  ab  initio.  Conf.  v.  10.  Idem  verbum,  Joh.  17,  12.  Coni  ibii  e.  2,  IO.  — 
Iv  ovQctvotg,  in  coelis)  penes  Deum.  —     tlg  vuag,  in  vos)  hoc  tempore  vivente*. 

v.  5.  iv  ovverei  &eovt  in  virtute  Dei)  Ipse  facit  et  faciet  piane,  e  5,  10. 
coli  2  Petr.  1,3.  [1  Thess.  5,  24.  Matth.  19,  26.  Hac  tutela  destituii  qui  per- 
sisteremus  coram  adversario  ?  1  Petr.  5,8.  Y.  g.]  Nemo  potest  sibi  proponere, 
qua  ratione  velit  ad  metam  pervenire.  Salutem  nobis  praestat  contra  hostes  po- 
tentia  Dei;  contra  noe  ipsos,  longanimità*  Domini.  2  Petr.  3,  15.  Exemplo  sunt 
apostoli  ipsi.  —  <pQOVQovpivovg 9  qui  eustodimini)  Hereditas  servata  est:  heredes 
custodiuntur.  Neque  illa  his,  neque  hi  deerunt  illi.  Corroborano  insigni*,  2  Petr. 
3,  17.  —  àia  nlottaig,  per  fidem)  Per  fidem  salus  et  accipitur  et  retinetor.  — 
iro/pqv  ccnoxaXvtp&rjvai,  paratam  ut  reveietur)  Revelatio  fit  in  die  novissimo:  ea 
parari  coopta  est,  quum  Christus  veniret  —  ànoxaXvq>&ijvat  9  ut  reveietur)  Fre- 
quens  verbum  in  hac  epistola,  v.  7.  12.  13.  4,  13.  5,  1.  —  iv  xtuoà  fonare,  in 
tempore  ultimo)  Petrus  totum  tempus  ab  initio  N.  T.  ad  gloriosum  Ghristi  adven- 
tum  prò  uno  tempore,  eoque  brevi,  in  comparatane  ad  tempora  V.  T.  acdpit 
conf.  not.  ad  Act,  1,  11.     Itaque  in  constar,  cum  paratam. 

v.  6.  h  co)  qua  in  re,  —  ayaXkiao&t,  exultatis)  Praesens.  v.  8.  Augusti- 
nus,  gaudete.  coni  Jac.  1,  2.  —  oklyov,  paululum)  Id  respectu  cunctae  ecclesia* 
dicitur.  e.  5,  10.  coli.  e.  4,  7.  —  ti  Siov  lori,  si  opus  est)  Si,  affirmandi  vim 
habet.   v.  17. 

v.  7.  doxtfiiov,  probalio)  Id  est,  fide*  vestra,  quae  sic  proba  tur.  naxn  com- 
paratur  cum  auro.  —  nokvupórtoov,  multo  pretiosior)  Epitheton  subjecti.  —  rov 
attoMvplvov,  quod  perii)  Aurum,  cum  mundo,  perit,  v.  18.:  nec  tum  juvabit 
quenquam.  Idem  participium,  Joh.  6,  27.  —  Sì1),  sed)  Fides  cum  auro  com- 
paratur,  non  ut  illud  perit,  sed  ut  per  ignem  probatur.  —  tvqt&y,  inveniatur) 
Nunc  enim  non  apparet:  apparebit  autem,  fuum  cetera  peribunU  —  ficaivov, 
laudem)  verbis.  —  Tiftigv,  honorem)  rebus.  —  do'£av,  gloriam)  judicio.  —  ano- 
xoÀvtf/H,  revelatione)  v.  13. 

v.  8.  ovx  tlSórtg  éyanàxt)  amali* ,  tametsi  non  novistis  moie.  Paradoxon: 
nam  notitia  amorem  alias  parit  Hoc  de  amore  :  idem  moz  de  fide  Petrus  prae- 
dicat.  quem  et  in  quem,  anaphorae  affine  asyndeton.  —  slg  ov,  in  quem)  In  pro- 
prie pertinet  ad  credente*,  sicut  etiam  nunc.  —  pt}  óooìvxtg,  non  videntes)  Prae- 
sens, i.  e.  quamvis  non  videtis  eum  in  gloria  adhuc.  Apostoli,  qui  ipsi  viderant, 
fidem  suam  non  tam  magnam  censuere,  quam  aliorum.  —  avtxXakrjra*)  ineffabili, 
jam  nunc.  1  Cor.  2,  9.  —  xai  òtòo^aa^ivr^,  et  glorificato)  Glorificatimi  est  hoc 
gaudium  in  se,  et  glorificatimi  per  testes:  coni  v.  10.:  ceteroqui  ineffabile. 

v.  9.  xopt£óptvot,  reportantes)  jam,  in  praesenti.  —  tijg  niavtcog,  fidei) 
v.  8.  —  ifn/xwv,  animarum)  Anima  praecipue  salvatur:  corpus  in  resurrectione 
participat 

v.  10.  ntg\  r\g  Cùrrnqlag,  de  qua  salute)  Magnum  argumentum  veritatis,  prò* 
phetarum  praedictio  et  studium.  —  i^riTTjCav  %<à  i^tjqswqaav,  exquisiverunt 
et  perscrutati  sunt)  Magna  emphaais  duorum  verborum  compositorum.  ix^firùv, 
exquirere,  quaerendo  assequi:  l^tqtvvav,  perscrutati,  scrutando  assequi.  Sim- 
plex verbum,  iqtwmvxtg,  scrutante*  v.  11.  Quid  quaerendo  et  scrutando  sint 
assecuti,  exprimitur  et  limitatur  versu  12.  igtwmvxtg,  scrutante*  refertur  ad 
scrutinium  primum  et  principale,  de  Ghristo  ipso:  i|ft^n/0av  xai  ££w£vyipffr, 
exquisiverunt  et  perscrutati  sunt,  ad  scrutinium  progrediens,  de  Ghristianis.  — 
ngoq>tjtat,  prophetae)  cum  ceteris  j ostie.  Matth.  13,  17.  Joh.  8,  56.  Articulus 
hic  praetermissus  grandem,  ut  saepe,  etiam  apud  Oermanos,  facit  orationem: 
nam  auditorem  a  determinata  individuorum  consideratione  ad  ipsum  Genns  spe- 
ctandum  traducit.    sic  v.  12.  angeli.     Gradatio.  —     tlg  vfiag)  in  vos,  hac  aetate 


1)   Vaiti  hate  pariicula  ex  judicio  Ed.  9.  potivi,  quam  ex  erisi  Ed.  nutf.  ;  quanquam  4» 
Ver»,  germ.  non  urtai.    E.  B. 
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viventes.  —     goptrog,  gratta)  Grafìa  N.  T.  t.  13é     Gratta  vera,  o.  5,  12.     colL 
Joh.  I,  17. 

v.  11.  ilg  riva  $  noìov,  in  quod  vel  quale)  Disjunctiya  exprimit  ingens  prò- 
phetarum  studium:  utrum  ipsorum  an  postero  tempore  illa  essent  eventura.  v.  12. 
Quod  innuit  tempus  per  se ,  quasi  dicas  aerarti  suis  numeris  notatasi  :  quale  dicit 
tempus  ex  evenfìbus  variis  noscendum.  Dan.  9,2.  —  7tvsv^a  xqustov)  Spiritùs 
Christi,  testina  de  Christo.  Ap.  19,  10.  Spiritùs  Dei,  Gen.  1,  2.,  Spiritùs  Mes- 
siae  dicitar  in  Baal  Hatturim.  —  rà  —  Tta&ripata,  passiones)  Hinc  saius.  — 
t«  dg  xqióiàv  na^fjfiata)  passiones  in  Christum  eventuras.  —  pera  retata)  post 
hasy  passiones.  —  do£ag,  glorias)  Plurale.  Gloriam  resurrectionis  :  gloriam  ad- 
scensionis:  gloriam  judicii  novissimi  et  regni  coelestis. 

v.  12.  olg)  quibus,  scrutantibus.  —  ori)  quod.  —  ov%  iavxolg,  non  ipsis) 
Matth.  13,  17.  Ps.  102,  19.  Dan.  12,  13.  —  ifruv,  nobis)  Tempora  v.  gr.  per 
LXX  hebdomadas  apud  Danielem  definita  exacte  pertingunt  ad  aetatem  Christi  in 
terra  et  ad  fideles  tum  viventes.  id  valet,  nobis.  Et  Petra  quidem  agente  exie- 
runt  illae  hebdomades.  Vid.  Ord.  Temp.  p.  366.  [Ed.  IL  314.]  —  avrà)  res 
illas.  nam  cum  ministrabant  subauditur  prophelae,  ut  patet  ex  reciproco,  non 
ipsis.  conf.  Siaxovia)  cum  accusatìyo,  e.  4,  10.  Ad  avxà  ref.  a  et  dg  a.  —  vvv) 
nunc.  Latine  dici  tur,  hodie.  —  Iv,  in)  Evangelistae,  testes  infallibile.  —  in 
ovoavov,  a  coelo)  id  est,  a  Deo.  —  im&viiov<5iv,  concupiscimi)  Angelis  non  tam 
cito  revelatum  est,  certe  non  omnibus.  Curiositas  ordinata,  non  modo  prophetica, 
y.  10.,  sed  etiam  angelica  virtus.  —  ayytloi,  angeli)  Incrementum  sumit  reve- 
latio  coelestis.  Prophetae,  justi,  reges,  cupiebant  videro  et  audire,  quae  Chri- 
stus  loquebatur  et  faciebat:  Matth.  13.  quae  Paracletus  de  Christo  docet,  angeli 
cupiunt  inspicere.  —  Ttaocmv^aiy  inspicere)  Nobis  per  auditum;  angelis  per  vi- 
sum,  quod  majus  est,  innotuit.  1  Tim.  3,  16.  Nos  tamen  propius  attingit.  an- 
gelorum  est,  naQanvrttEiv  naoà,  ojbservandum. 

v.  13.  dio,  quapropter)  Adhortatio  nunc  deducitur  ex  iis,  quae  dieta  sunt.  —  • 
uva£a>6aiisvoi ,  succinoti)  ad  colligendas  vires.  Conf.  excitare,  2  Petr.  1,  13.  — 
rag  òacpvag,  lumbos)  Similis  phrasis,  Job.  38,  3.  —  vtftpovng)  sobrii.  e.  5,  8.  — 
xtXdmg  iXitlaatt,  per  fede  sperate)  eam  spem  habete,  quae  xiXog,  finem ,  proposi  - 
tum  apprehendat.  v.  9.  sperate  repetitur  ex  ▼.  3.  —  ysoofiiìrnv)  quae  praestatur 
et  exhibetur.  Idem^verbum,  Hebr.  9,  16.  Grafìa  perfecte  nobis  obtigit:  ei  per- 
fecte  nostra  respondere  spes  debet.  Correlata.  —  h  ct7zo%uXv\\>u ,  in  revelatione) 
Una  est  revelatio,  quae  toto  Novi  Testamenti  fit  tempore,  per  epiphaniam  Christi 
utramque.    Tit.  2,  11.  13. 

v.  14.  xixva,  Jilii)  v.  17.  init.  —  vnaxorjg,  obedientiae)  vnaxoy),  obedien- 
tia,  praestatur  vel  ventati  divinae,  t.  22.,  vel  praecepto  divino.  Haec  est  fru- 
ctus  fidei;  illa  est  Jides  ipsa.  Itaque  Petrus  spem  excitat,  v.  3.  seqq.  (ipso  spei 
vocabulo  adhibito,  v.  3.  13.)  fidem,  v.  14.  seqq.  (ipso  fidei  vocabulo  adhibito, 
v.  21.  bis:)  amorem,  expresse,  v.  22.  sic  tamen,  ut  spei  attemperet  fidem,  v.  7. 
seqq.  et  rursus  fìdei  spem,  v.  21.,  et  amori  fidem.  v.  22.  e.  2,  6.  seq.  —  ftt) 
av0xifft<m£ofA£vcH)  scil.  y*v»/{h;rg.  v.  15.  ne  conformemini.  —  àyvoia,  ignorando) 
Status  pristinus,  ante  vocalionem,  etiam  apud  Judaeos. 

v.  15.  xaxà,  secundum)  Summum  exemplum.  —  %aXhavxa,  qui  vocavit) 
8aepe  vocationem  allegat  Petrus,  e.  2,  9.  21.  3,  9.  5,  10.  2 Petr.  1,  3.  10.  — 
èvaatQO<py,  conversatone)  v.  17.  18. 

v.  17.  imKaXno&t)  appella  tis,  et  ex  ejus  nomine  appellami  ni.  —  ctnooGco- 
noXrptxiùg ,  citra  respectum  personarum)  si  ve  quis  sit  Hebraeus  sive  Ghraecus.  — 
ctnooaaynoXriTcxiog  —  iv  <pó/3o>)  Conf.  2  Chron.  19,  7.  —  ìoyov,  opus)  Singularis. 
Unius  hominis,  unum  est  opus,  bonum  malumve.  —  iv  q>óp<p,  in  timore)  Spei 
adjungitur  timor,  utrumque  ex  eodem  fonte,  timor  prohibet,  ne  spe  excidamus. 
—  itaooi%iagy  incola tus)  Advenas  appellat,  quia  in  mundo  sunt:  e.  2,  11.  non 
tamen  sine  allusione  ad  hwanooàvì  dispersionem  in  Asia.  v.  I. 

v.  18.   ov  <p&aoxoìg,  non  corruptibilibus)   v.  23,  —     parala?,  vana)  Vana 
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vivendi  ratio,  quae,  ubi  tempi»  praeteriit,  nil  reliqni  fructus  habet  —  awrrfo- 
naqaSóxov,  a  patriòti*  tradita)  TJnus  Pater  imitandus.  v.  17.  Idem  antitheton, 
Matth.  23 ,  9.  Nimium  libenter  inhaerent  homines  in  religione  vestigiis  patroni, 
Judaei  praesertim. 

v.  19.  npim,  pretioso)  Sanguis  Christi,  ineorruptibilis.  v.  18.  —  me,  ut) 
Aetiologia  xov  pretioso.  —  àfnófiov ,  sine  vitio)  Jesus  Christus  in  se  non  habmt 
labem.  —     aaniXov,  sine  macula)  Neque  exlrinseeus  maculam  contraxit. 

v.  20.  TtQosyvMaiiivov ,  praecogniti)  Act.  2,  23.  —  noà,  ante)  Igitur  in 
Christo  omne  Dei  beneplacitum  est  —  <pavtQG>Oivxog  Si,  manifestati  auiem) 
Praescientia  penes  solum  Deum  fuerat  —     xfióvav)  temporibus  9  mundi. 

v.  21.  òi  avxov,  per  ipsum)  per  Christum,  in  cujus  resuscitatione  est  argu- 
mentum  et  virtus  fìdei  et  spei.  —  l)  Sari)  ut  adeo.  —  tiìcziv  vpàv  naì  llniSa, 
fides  vestra  et  spes)  Haec  duo  sunt  conjunotissima,  et  tamen  differunt,  respectn 
praesentìs  et  futuri.  [Ex  resuscitatione  Christi  derivatur  fides;  spes9  ex  glorifi- 
ca tione.  V.  g.]  —  ilq  &eòv)  in  Deum  solum,  e.  3,  5.,  qui  Jesum  exaltavit  no-  I 
bisque  ancoram  paravit.  Hebr.  6,  19.  Rom.  8,  34.;  quem,  extra  Christum,  non-  I 
nisi  timeremus.    Nunc  liquido  credimua  et  speramus.  j 

v.  22.  tctc  ^vgàc,  ananas)  Asyndeton,  uti  v.  14.  s.  —     rjyvixóttg,  qui  mun~    t 
dastis)  qui  purificationem  animarum  vestrarum  suscepistis.     Hino  inox  xafhroig 
puro,     rò  dyvi^uv  et  castitatem  et  reliquam  puritatem  omnem  denotai  vii  LXX. 

—  vnaxojjf  obedientia)  Haec  est  fides;  cui  amor  jungi  solet  nam  pnrificationem 
tribuit  fidei  Petrus,  Act.  15,  9.  —    rìfc  àXrj&slag,  treritatis)  in  Christo  revelatae. 

—  Sia  nviviHxvoc.  t  per  Spiritum)  Spiritus  sanctus  confort  obedientiam  illam  et 
puritatem.    Conf.  e.  1,  2.  —    tlg  <pdctStk(pUtv  —  ayanrjaatB,  in  amorem  fraternum 

—  amate)  Duo  gradus:  coli.  2  Petr.  1,  7.  Unde  quae  hìc  versu  22.,  et  illic  vena 
5.  6.  antecedunt,  pari  modo  inter  se  conferri  possunt  —  iwnóxQitov,  non  si- 
mulatum)  Fluit.  enim  ex  ventate.  Conf.  cap.  2,  1.  2.  —  ayanijoau,  amate)  Con- 
gruunt  noè'mata  cap.  2,  3.  10.  —     ixrevàg,  impense)  o.  4,  8. 

v.  23.  àvayeysvvrinévoi,  renati)  inde  fraternità*.  —  ix  anooàg,  ex  sementi) 
Yerbum  Dei,  est  onóoog,  semen  :  verbum  Dei  praedicatum,  tfrcooiì,  sementi*,  inde 
inox  non  repeti  tur  ex,  sed  per  verbum  dici  tur.  —  £àvxog  xaì  pivovrog,  vivens  et 
manens)  Constr.  cum  verbum ,  v.  25.  Evangelium  fert  fiructus  incorrupfibiiest  non 
opera  mortua;  quia  ipsum  est  incorruptibile.  Verbum  vivens ,  plenum  virtatù: 
manens  in  aeternum,  ab  omni  corruptione  immune. 

v.  24.  naca  oào£,  omnis  caro)  £s.  40,  6  —  8.  Caro,  i.  e.  homo,  ex  veteri 
generatione.  —  mg  xóorog,  ut  foenum)  LXX,  ofe  ut  non  habent:  *) neque  mi- 
tov,  cjus,  mox.  —  Soia,  gloria)  sapientia,  robur,  opes,  justitìa  humana.  — 
ItrjQciv&r},  aruit)  radici tus.  —  o  zóoroc,  foenum)  i.  e.  caro.  —  «rito?,  Jlos) 
i,  e.  gloria.  —     è£Ì7ttat,  excidit)  in  somma  parte. 

v.  25.  Kvoiov)  LXX,  tov  &tov  t/fiMi/.  —  tvtxyytXia&ìv ,  evangelizatmm) 
v.  12.  —     tlg  vfiag,  in  vos)  quibus  inde  insita  est  immortalità». 

caput  n. 

v.  1.  llaaav  xaxiav,  omne  vitium)  omne,  omnem,  omnes,  notat  tria  genera. 
xax(tfvA  vitium  animi,  virtuti  contrarinm.  —  itavxa  SóXov  xaì  vnoxQiaetc.  xaì  pdó- 
vovg ,  omnem idolttm  et  simulationes  et  invidias)  in  actionibus.  Dolus  nocet,  simu- 
lata decipit,  invidia  infestat  proximum:  omnia  amorem  laedunt,  de  quo  e  1,  22. 

—  naaag  xaraXaXiàg,  omnes  obtrectationes)  in  sermonibus. 

v.  2.  eoe  àouyiwriTa,  ut  modo  geniti)  qui  nil  aliud  agunt;  tantum  appetunt 
Denotatur  prima  aetas  ecclesiae  N.  T.  —     Poiarn ,  infantes)  in  quos  dolus  nullus 

1)  Ttiorevovra? ,  credente*]  manifestationis  istias  virtù  te.     V.  g. 

2)  Hine  omissio  voculae  h.  (.  et  in  margine  Ed.  2.  ut  leetio  firmior  probaiw,  et  observatnr 
in  Vers.  gemi.  Simili  ratione ,  mox ,  lectioni  otvtpuTcou ,  in  Ed.  maj.  plwris  aestimatoe ,  «ime  in 
margine  Ed.  2.  ti  Ver»,  gena,  praeferiur  lecito  avrqc.    E.  B. 
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càdit.  —  Àoptxòv)  Dioitnr  a  Xóyog,  veróni*,  e.  1,  23.  Lac  verbi,  est  periphrasis 
verbi  ipsius.  coni  Bom.  12,  1.  noi1)  —  aòokov,  absque  dolo)  Antitheton,  dolum. 
T.  1.  —  yika%  lac)  Hoc  idem  est,  quod  antea  seme*,  o.  1,  23.  —  fra  Iv  avroì 
avèrjdf}U  $lg  amxrigietv)  Regeneramur  ad  salutem.  e.  1,  3.  5.  9.  et  crescimus  ad  sa- 
lutem.  h.  L  Gravissima  monumenta  prìdem  habent,  elg  acox^oiav  in  recentiori- 
bus ,  unius  altoriusve  librarii  oculo  ab  ilg  in  eìnsq  dilapso ,  hiatus  est  admissus  *). 
Erat  in  mente  Fetri  Psalmus  34.,  qui  versu  9.  mox  sub  ea  verba,  quae  Petrus 
repetit,  oeoxr\gULv  nobis  propinai  ytvaaa&e  xaì  Fftm,  ori  xqiotoq  o  Kvoiog. 
MAKAPIOZ  art}?,  Sg  ìknÌ£*t  in  avxóv.  Primos  gustus,  de  bonitate  Domini, 
uberiora  subinde  experimenta  et  beatiora  excipiunt 

v.  3.  iytvóao&t,  gustasti*)  Gustus  appetitola  ciet.    [Conf.  Mai  3,  10.  Y.  g.] 

—  ori,  quod)  Ps.  34,  9.  Eundem  Psalmum  citat  Petrus  cap.  seq.  —  %otfivògt 
bonus)  ex  quo  qui  renati  sunt,  similes  ei  sunt  et  esse  debent.  —  6  Kvoiog,  Do- 
mina*) tntv  Christus.   v.  4.   Ps.  47,  6. 

y.  4.  ov,  quem)  Appositio,  quem,  sciL  Dominum,  lapidem.  —  7toooeo%6(iB' 
voi,  accedente*)  ultro,  per  ndem.  —  kl&ov,  Lapidem)  Hunc  quomodo  spcctent 
et  fìdeles  et  infìdeles,  declaratur  v.  6.  7.  Haerebat  animo  Petri  cognomen  ipsi  a 
Domino  datum:  hinc  varie  ad  id  alludit,  non  modo  Lapidi*  vocabulo,  Act,  4,  11., 
sed  etiam  frequenti  firmitudini*  mentione.  —  (covra,  viventem)  viventem,  a  prin- 
cipio, 1  Job,  1,  1.,  et  resuscitatami  ex  mortuis,  Ap.  1,  18.  postquam  eum  repu- 
diarant  Aomines,  Judaei  et  gentes.  —  anoòtòoKi^aóuivov,  reprobatum)  praesertim 
ante  mortem.  v.  7.  noi  —     IxXtxxòv,  electum)  v.  6. 

v.  5.  xaì)  etiam.  —  avxol)  ipsi,  ejusdem  nominis  (lapis)  participes.  — 
ILQoi,  lapide*)  Multa  nomina,  quae  Christo  competunt  in  singulari,  Christianis 
tribuuntur  in  plurali.  Christus,  Lapis  viyus;  Christiani,  lapidea  vivi.  Ex  ilio, 
hi  quoque  sunt  filii,  sacerdotes,  reges,  agni  etc.  Ex  Salomone  dicitur  Sulammi- 
tìs.  —  gtti/rf? ,  vivente*)  Talea,  vivi  lapidee,  possunt  simul  et  domus  esse  et  sa- 
cerdotium.  —  o&todofmctòf,  aed\ficamim)  Indicati vus,  uti  Eph.  2,  22.  —  olxog) 
doma*,  templum.  —  legavi vpa,  eaeerdotiwm)  multitudo  sacerdotum.  Hoc  de* 
claratur  mox,  et  (praemisso  contrario,  v.  8.)  v.  9.  10.  —     ayiov)  sanctum,  Dei. 

—  Ovolccg,  hostias)  laudis.  v.  9.  —  tv7toocSixxovg)  Es.  56,  7.,  al  dvoiat  av- 
tcov  laovtsu  Stxxal  Ini  tò  &vOiaaxrJQióv  poi/.  —  dia,  per)  Christus  et  ipse  preliosus 
est,  et  nos  acceptos  facit.     est  enim  altare,     vid.  Es.  1.  o. 

v.  6.  mgUiii,  habetur)  Verbum  impersonale  h.  1.  —  lòov,  ecce)  Vii  Kom. 
9,  33.  not.  —  IxXtxxòv,  {Wtpov,  electum,  pretiosum)  Electum  proprie  pertinet 
ad  lapidem;  pretiosum,  ad  summum  angularem  Hebr.  pN  lapidem  irnp"1  n3D  ^ra 
10TO  noi»  explorationis ,  .lapidem  anguli  pretiositatis  fundatissimi.  Electum  dici- 
tur etiam  de  credentibus,  v.  9.  Ex  pretiosum  ducitur  pretium,  v.  7,  —  6  m- 
CxtvmVy  credens)  Inde  ducitur  credentibus.  v.  7.  —  ov  p?)  xaxaia%vv&y ,  non  pu- 
dejiet)  Christi  pretiositatem  sentiet  in  se,  credentem,  redundare. 

v.  7.  tjrtfii),  pretium)  scil.  iaxìv,  extat,  constat,  i.  e.  penes  vos  pretiosus 
est  ij  illud  refertur  ad  pretiosum  v.  6.  not.  Abstractum,  pretium,  dicit  ralio- 
nem,  sub  qua  fìdeles  Christum  intueantur.  —  U&ov  —  ymviag,  lapidem  —  anguli) 
Vid.  Matth.  21,  42.  not.  Idem  dictum  citarat  Petrus,  Act.  4,  11.,  et  hoc  loco 
citat  ap  tossirne.  Ai&ov  xxX.  Syrus  interpres,  Gfraccusve  librarius,  ilio  superior,  a 
U&ov  ad  lid-og  delapsus,  intermedia  verba,  ut  fit,  praetennisit  Atqui  ea  piane 
ad  rem  pertinent.  Citat  Petrus  v.  6.  et  7.  Dieta  tria,  primum  ex  Esaja,  secun- 
dum  ex  Psalmis,  tertium  ex  Éeaja  iterum.  Ad  tertium  alludit  versu  8.,  sed  ad 
secundum  et  primum  versu  4.,  jam  tum  mente  utrumque  agitane,  allusit.  Itaque 
verba  énoiiòoxiuaa(Uvov  et  ct7t$òoxlfiaaav  v.  4.  7.  inter  se  respiciunt  Dativus 
àmtàovoi,   uti  modo  vfiiv  xolg  maxevovaw,   congruit  cum  Hebraico  b  praefixo, 

1)  Ibi  scil.  ratio  redditur,  cut  voe.  Xoy».xov  non  eodem  prorsus  h.  1.  significatu  sumendum 
esse  andar  censeat.    Attamen  et  hie  in  Vers.  gerra.  retinuit  voe.  vernOnftig.    E.  B. 

8)  Pltniorem  itaque  Uctionem  confidentius  margo  Ed.  8. ,  quam  Ed.  maj. ,  tuetur,  eandemque 
exhitxt  Vers.  germ.    E.  B. 
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hoo  sensu,  quod  ad  non  credente*  attinet;  et  huio  Dativo  reliqua  pan  hujua  versi- 
culi  cohaeret,  facilisque  est  constructio:  èysvìjxh}  elg  xt<paXi)v  ycaviag  xal  ki&og 
itQoaxóinictTog  xxX.  duorum  Dictorum  consociatìone  disparitatela  casus  obliqui  et 
recti  molliente,  elg  xt<paXi)v —  U&og.  Duplioiter  congrui t  dictum  Psalmi.  nam 
I)  qui  lapidem  <x7tt6oxipaoctv ,  sane  a7tti&ovvxeg  erant  II)  Iidem,  dum  lapidem 
reprobarunt,  operam  vel  inscii  eo  contulerunt,  ut  fieret  xtq>aXrj  ymvlag-  nec  jam 
id  possunt  prohibere,  quamvis  ringantur:  et  caput  anguli  Eum  esse,  magno  suo 
malo  experientnr.  Matth.  21,  44.  —  xtq>aXrjv,  caput)  Cbristos  est  caput  anguli 
proprie  respectu  credentium,  qui  ei  superstruuntur;  infideles  tamen  alio  modo 
experiuntur. 

v.  8.  oi  noocxónxovai,  ra  kóym  ccmi&ovvxtg,  qui  offendimi,  verbo  non  ere- 
dentei)  Diversa  fidelium  et  infidelium  de  Christo  judicia  exposuit  v.  7.  none 
ipsam  fidelium  et  infidelium  differentiam  exponit  Multi  construunt,  nooaxónxovat 
Tra  Àoyco-  sed  nooaxónxovoi ,  absolute  positum,  (uti  Joh.  11,  9.)  exEsajano  voca- 
bulo  ngoaxòufiaxog  deduci  tur,  subsequente  declaratione,  tc5  Xóyco  ànu&ovvxeg,  uti 
e.  4,  17.,  tì  xò  xiXog  xmv  inH&oivxcov  tq>  xov  faov  svayyzXlco;  et  piane  e.  3,  1„ 
rf  xwzg  aitu&ovoi  tc5  Xóyco.  In  verbo  evangelii  panditnr  pretium  ChiristL  qui 
verbo  non  credunt,  Christum  spernunt  et  in  ilio  offendunt  —  tlg  8  xal  ixithjaav, 
in  quod  etiam  positi  sunt)  quod  refertur  ad  offendimi,  qui  non  credunt,  offèn- 
dunt:  qui  offendunt,  in  offensionem  etiam  ponuntur.  Hoc  poni  sequitnr  infideli- 
tatem  et  offensionem,  ut  particula  quoque  intensiva,  etiam,  et  ordo  oommatis 
hujus  postremo  collocati  innuit  Sed  tamen  offendunt  praesens  est,  positi  sunt 
praeteriti  vim  habet;  quo  innuitur,  infideles  justissimo  divino  judicio  indies  magia 
magisque  offendere,  positi  sunt  respondet  x<5  pono,  v.  6.,  sed  cum  differentia. 
nam  Deus  Christum  et  electos  active  dicitur  ponere  :  infideles  dicuntur  poni,  pas- 
sive.    Conf.  Bom.  9,  22.  not 

v.  9.  vfistg  ài,  vos  vero)  scil.  estis.  Post  mentionem  rei  triatissimae  solator 
pios:  uti  2Thess.  2,  13.  —  yivog  —  tlg  ntoutolriaiv,  genus  —  in  proprietatem) 
Bis  duo  elogia  eximia,  fidelium  respectum  innuentia,  ut  erga  Patrem  et  erga 
Deum.  Es.  43,  20.  21.  LXX,  —  xò  yivog  pov  xò  ixXtxxóv  Xuóv  (iov  ov  ntots- 
7toit/<Jaft^v,  rag  ccosvàg  uov  iiriysìa&ai.  Ex.  19,  5.  6.,  Xaòg  ntqiovdog  aitò  nav- 
xeov  xòv  è&vcov  ftaoiXziov  teoaxevtia,  xal  K&vog  Syiov.  nsol  in  compositione  aaepe 
dicit  superstes  quiddam,  ut  neQiyiveo&ai,  vincere,  hoste  submoto,  ntoinoitla&ai, 
reservare-  ali  quid,  cum  cetera  omittas.  ntoifìiovv,  non  interficere:  nsoióvxtg 
tìTIO  superstites.  Job.  27,  15.  Itaque  prò  ìibao  LXX  ntotovoiog,  Exod.  1.  e 
etc.  ntoiovoiaouòg  et  Tczoinoirjaig.  Malach.  3,  17.  Non  addit  Petrus  ano  nivxmv 
xùv  è&voov,  ob  omnibus  gentibus:  quia  etiam  gentes  hoc  titulo  ornat,  v.  10.  — 
IxXtxxóv)  electum ,  eximium.  —  fiaaLXttov  leoaxeviicc ,  gdvog  aytov,  Xaòg  Big  itzoi- 
noirjoiv,  regale  sacerdotium,  gens  san  da,  populus  in  proprietatem)  Regnum  Sacer- 
dotum  in  Hebraeo  dicitur.  Deus  est  Rex  :  ejus  sacerdote»  sunt  fideles.  Ap.  1,  6. 
conf.  2  Sam.  8,  18.  cum  1  Chron.  19,  (e.  18,)  17.  Gens  sancta,  Dei  propria.  *c- 
Qntottjaig  in  abstracto  idem  est,  quod  apud  LXX  ntotovoiog  in  concreto,  coni 
Eph.  1,  14.  not.  —  rag  ctotràg)  virlutes:  gloriam  admirabilem,  h.  v.,  miseri- 
cordiam,  v.  seq.,  boni  tatem,  v.  3.  [Conf.  Nunu  14,  17.  V.  g.]  Vocabulo  àotxt) 
semel  utitur  Paulus,  Phil.  4,  8.,  de  piis:  Petrus,  hoc  uno  hujus  epistolae  loco, 
de  Deo;  in  altera,  e.  1,  3.,  iterum  de  Deo;  ibid.  v.  5.  de  fidelibus.  Hebr.  mbre 
1.  e.  quod  verbum  LXX  etiam  ejusdem  prophetae  capite  42,  8.  12.  63,  7.  per 
àosxàg  reddunt,  sicut  prò  lift  aotxf^  ponunt  Hab.  3,  3.  Zach.  6,  13.  Eustathius 
ad  Hom.  Od.  2.  àoexrjv  ov  filav  riva  Xiyei,  àXXà  xò  svóaipov  xrjg  faìjg  xal  ftcrxtr- 
Qtaxov,  tj  xal  natia v  6e£ióxr}ra,  ov  uóvov  xtjv  xaxà  (poivag,  aXXi  xaì  ri/v  xaxà  ipya 
xai  olxovopiav  xal  oca  xoiaixa.  et  sic  ille  passim.  —  è^avystXrjiE ,  enuncietis) 
Sensus:  ut  agnoscatis  et  enuncietis.  LXX,  Es.  42,  12.,  rag  aozzàg  avxov  iv  xaìg 
vtjaoig  aitayyeXovai.  i£  in  i%ayytiXrix8  innuit  multorum  ignorantiam,  quibua  fide- 
les debent  virtutes  Dei  praedicare.  —     xov)  Dei.   2  Petr.  1 ,  3.  not 

v,  10.   oi  novi,  qui  al/quando)  Vid.  Bom.  9,  25.  not  et  cum  aliquando  coni 
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mox  eratis,  v.  25.  Ex  Hosea  citatum  est  quasi  aenigma.  In  Hosea,  vi  literae, 
ad  Judaeos  spectat:  nam  prò  contextu  tanquam  axioma  tantum  ad  hypothesin  ap- 
plicatur,  sed  thesis  tamen  potest  in  pectore  loquentis  universalior  esse,  et  ad 
plura  dein  applicali.  Vocabo  populista  meum,  qui  non  erat  populus  (meus)  :  conve- 
nit  in  Judaeos  et  gentes.  Sic  cavetur,  ne  sensus  textus  videri  debeat  duplex  esse. 
—  ov  Xaòg,  non  populus)  Rom.  10,  19.  noi  ne  populus  quidem,  nedum  Dei  po- 
pulus. Prius  hemistichium  maxime  convenit  in  gentes;  posterius  in  Judaeos. 
Conf.  de  his  Tit  3,  4.,  et  contextum:  de  illis,  Àct.  15,  14. 

v.  11.  aycwnprol,  dilecti)  Hortatio  amica  et  propensa.  —  7tctgct*ctX& ,  hor- 
tor)  Sic  e.  5,  l.  [Magna  adhortatio,  cujus  prior  pars  incipit  àie:  altera,  e.  3,  15. 
medio.  Utraque  pars  habet,  Iva  iv  cS  xtà.  Not.  crii]  —  ituQoUovq  xai  nctQS- 
7ti6j'ilJLOvg ,  advenas  et  peregrinos)  Gradatio,  non  tantum,  ut  in  aliena  domo,  sed 
etiam  ut  in  aliena  civitate  estis,  vos,  ex  Judaeis  et  gentibus  credentes.  Causa, 
cur  abstinendum  sii  Lev.  25,  23.,  nooGiqkvToi  x«l  niooinoi  vfieig  iati  ivavtlov 
ifiov.  Ps.  39,  13.,  ori  nioomog  ivo  slfii  nagà  Col  xat  nagsitidtmog ,  na&cìg  nav- 
rtg  ot  narigeg  fiov.  Conf.  Hebr.  11,  13.  noi  —  ànixta&e,  abstinete)  Imperati- 
vus,  uti  cap.  5,  l.  seq.  hortor — pascile.  Sic  cohaeret  habentes  etc.  v.  seq.  et 
cap.  3,  7.  8.  9.  atque  ipsum  parati,  ibid.  v.  15.  —  aagxtncùv,  carnalibus)  2  Petr. 
2,  10.  18.  —  atganvovrai,  militant)  Non  modo  impediunt,  sed  oppugnane 
Grande  verbum. 

y.  12.  xrjv  àvaat  gocprjv ,  conversationem)  Duo  sunt,  in  quibus  advenae  et  pe- 
regrini debent  se  ri  te  praestare  :  Conversalo ,  quae  praescribitur  pulcra  subditis, 
v.  13.;  servis,  v.  18.;  mulieribus,  cap.  3,  1.;  viris,  ibid.  t.  7.,  omnibus,  ibid. 
t.  8.:  et  Confessio,  ib.  v.  15.  med.  et  16.,  qui  locus  hunc  locum  aperte  respici t 
Uterque  locus  ducitur  ex  voluntate  Dei.  e.  2,  15.  3,  17.  —  xctraXaXovaiv,  obtre- 
ctant)  Id  jam  rum  frequens  erat.  v.  15.  e.  3,  16.  4,  4.  14.  —  <og  naxoiroiav, 
tanquam  ma/eficis)  quasi  potestatibus  magistratibusque  et  honestis  legibus  non  pa- 
reatis.  v.  seqq.  —  ix,  ex)  Constr.  oum  glorificent.  —  xakàv  fgytav,  bonis  ope- 
ribus)  Inde,  benefacientes.  v.  14.  15.  Ea  est  vera  subjectio.  —  inoTcxevóavug, 
inspectantes)  Idem  verbum,  e.  3,  2.  Piorum  actiones  ceteri  curiose  inspectani  — 
èo^aatoai  ròv  4ta>v,  glor(ficent  Deum)  Deum,  qui  similes  sui  habeat  filios.  —  iv 
VPhy  iniG*oitrjg ,  in  die  visitationis)  ^iga  die,  indefinite  !).  Innuitur  visitatio 
divina,  quum  Deus  innocentiam  piorum,  diu  latentem,  saepe  per  ipsos  magistra- 
ta infensos,  dum  inquirunt,  patefacit,  ipsosque  saepe  adversarios  convertii  Sic 
LXX,  iv  Tj)  rj(tiga  xijg  iitiOKOTiijg ,  Es.  10,  3.  iv  naigà  Ì7ti0K07trj$ ,  Jer.  6,  15. 
Dum  dies  talis  venit,  patientia  opus  est. 

v.  13.  Ttdarj  évégcnTclvri  urlati,  omni  humanae  creaturae)  Creatura  dicitur 
rex  si  ve  Caesar,  praesidesque  ab  ilio  missi;  per  metonymiam  abstracti  prò  con- 
creto, uti  locutione  politica  dici  solet  cine  Creatur,  creare  magistratum:  (conf. 
yxicig,  creatura,  Hebr.  9,  11.)  unde  rò  omni  di viditur  per  sive ,  sive.  Et  huma- 
nae appellantur  creaturae,  quia  res  humanas  moderantar,  human o  more:  quae 
locutio  sensum  apostoli  coelestem  sapit  supra  humana  omnia  evectum.  Atcfue  hoc 
ipso  nomine  ii,  qui  ad  nobìlitatem  fidei  pervenerunt,  possent  creaturam  illam 
omnem  despicere.  id  Petrus  cavet,  et  jubet  subjici,  propter  Dominum,  Christum, 
qui  olim  subjectus  fuit,  cui  omnia  sunt  subjecta.  —  òià,  propter)  Summa  obli- 
gatio,  per  nomen  Jesu  Christi,  cujus  honos  agitur.  —  paadtì,  regi)  Caesari. 
ISrant  enim  provinciae  Romanae,  in  quas  mittebat  Petrus.  Obsequium  detrecta- 
"bant  zelotae  Judaici.  —     v7itgi%ovTi  ,  supereminenti)  Gallis,  Souverain. 

v.  14.  iya&o%oià)v,  beneficorum)  Valde  frequens  verbum  in  hac  epistola. 

v.  15.  cpipovv,  ob turare)  ad  silentium  redigere.  —  ayvcooiav,  ignora tionem) 
-v.  gr.  de  Christianorum  probitate.  Hoc  verbo  continetur  ratio,  cur  Chrifltìani  de- 
"beant  misericordiam  ethnicis. 


1)  Nota  in  Ve»,  gema,  inttrpretatur  de  die  novissimo.    E.  B. 
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t.  16.  wg  ikevfcooi,  tanquam  liberi)  cifra  malitìam.  Hoc  pendet  a  ▼.  li. 
De  liberiate  coni  v.  9.  —     xaniag)  malitiae,  vitii  servilis. 

v.  17.  navxag,  omnes)  quibus  honos  debetur.  Rom.  13,  7.  —  ztpqtmx^ 
konoraté)  Àlieniores  civiliter  tractandi;  fratres,  familiariter.  Kunc  aoristaxn  s*- 
quitur  triplex  praesens.  Rex  ita  honorandus  est,  ut  non  laedator  amor  fraterni* 
tatis,  et  Dei  timor.  —  ti/v  àÓBktpóxrixa,  fratemitafem)  Àbstractum.  e.  5f  9.  Fra- 
tres  diligendi,  quia  fratres.  —  xòv  deòv,  Deum)  LXX,  Prov.  24,  21-,  ipoflri 
xòv  faov  vii  xaì  fiatidéa.  —  xòv  paaikia,  regem)  v.  13.  —  rtfiaxs,  honormk) 
etiam  re,  non  modo  affectu. 

y.  18.  ololxhai,  servi)  His,  non  heria,  quorum  plerique  ethnici  erant»  of- 
ficia praescribii  —  vnoxaaaóuzvot ,  subjecti)  Farticipium,  prò  imperativo,  pen- 
done ab  vnoxaytixs,  v.  13.  Unde  imperativi  forma  per  zeugma  repeti  debei  Sb 
quoque  e.  3,  1.  —  oi  póvov,  non  sol  unì)  Aequitas  facilina  impetrat  obedientiam, 
quam  asperitas.  —  àya&olg,  bonù)  nil  mali  inferentibus.  —  èiueixiaiv,  maquis) 
errata  ignoscentibus.  —  anokioig,  pravis)  tristùias,  colaphos,  convicia  aine  causa 
intentantibus. 

v.  19.  %<xoig,  grada)  apud  Deum,  v.  20.  —  àia  awslòifiiv  #cov,  prapter 
conscientiam  Dei)  propter  conscientiam  animi,-  bona  et  Deo  placita,  etiamsi  nulli 
nomini  placeant,  (expendatur  mox  xkiog,)  facientis.  [Justus  quum  benefaciemd* 
non  proba  tur  hominibus,  ncque  assensum,  subsidium  grative  animi  significaHonem 
vel  ante  vel  post  acquirit,  imo  vero  contraria  quaevis  experituri  doloriòus  band 
exiguis  potest  affici.  Quodsi  DEUM  conscientia  propitium  habuerit,  mera  dulced* 
restai.  V.  g.]  —  aòUcog,  injuste)  L  e.  patiens  ea,  quae  injuate  inferuntur.  031 
LXX,  iSix&g.   Prov.  1,11.  17. 

v.  20.  xkiog)  KXiog  notat  laudem  non  tam  a  multis,  quam  a  bonis,  et  hic  a 
Deo  ipso  pronciscentem,  prò  contumeliis.  —  xokaq>^6fUvoi,  colapkis  caesf)  Poena 
servorum,  eaque  subita.  —  nac%ovx^g)  patientes)  deliberatis  malia  affeeti.  — 
X*P(fft  grafia)  Imitatur  Petrus  phrasin,  quam  ipse,  recens  discipulus,  ex  Domino 
audierai    Lue.  6,  32.  ss. 

v.  21.  $lg  xovxo,  in  hoc)  ad  imitationem  Christi;  qui  exemplum  suum  digna- 
tur  servis  proponere,  ipse  olim  prò  servo  habitus.  —  ixÀtjihfTt,  vocali  estis)  vo- 
catione  coelesti,  quae  vos  in  stata  servili  invenii  —  vTtohfinavcov ,  re/in fuems) 
in  abitu  ad  Patrem  [in  gloria  m.  V.  g.]  —  vitoyQappòv)  'TnoyQafi^òg ,  pruescri- 
ptutn ,  attemperato  captui  tironis  pingere  discentis.  Sic  piane  Petrus  hoc  loco 
servis  exemplum  Christi  ante  oculos  pingit,  ea  lineamenta  exprimens,  quae  serri* 
praecipue  apta  suni  —  X%vtaiv ,  vestigia)  innocentiae  et  patientiae.  Idem  ver- 
bum,  Rom.  4,  12.  not. 

v.  22.  og  àuaoxlav  oi*  Ì7toirj6Bv ,  ovòì  tvoifhi  Sókog  xxk.  qui  peccalum  *ùm 
fecit,  nec  inventus  est  dolus  etc.)  Es.  53,  9.  LXX,  ori  àvofiiav  ovn  éftotiptv,  ovii 
dókov  iv  tcd  axófictxL  avrov.  i.  e.  nec  manifestum  nec  subdolum  peccatum  adwusìt. 
Verba  ad  servos  admonendos  aptissima,  quorum  facilis  lapsus  in  peccata  ac  doloa, 
convicia  erga  conservos,  et  minas,  ex  ira  Bine  viribus. 

v.  23.  ovx  àvxskoiSóou,  non  vicissim  conviciabatur)  Es.  53,  7.  —  ov*  issa- 
to) non  minabalur,  quam  vis  posset,  ut  Dominus.  [et  quamvis  adventum  suum  pre- 
fessus  fuerit  Matth.  26,  64.  Y.  g.]  quanto  magia  oportet,  servos  patientiam  ha- 
bere.  [Ejusmodi  nimirum  armis  utuntur  subinde  qui  sunt  imbelles  ;  quales  prnectput 
servi  erant,  qui  Judicium  divinum  facile  intentare  pò  ter  ani  heris.  V.  g.]  —  nu$*- 
òlòov  dì,  tradebat  aufem)  sciL  judicium.  —  òi*aia>g,  juste)  Justitia  Dei,  fonda- 
mentum  tranquillitatis  apud  afflictos. 

v.  24.  og,  qui)  Petrus  infert,  posse  et  debere  nos  vestigia  Christi  subaequL 
—  avxòg  àvi\vzy%tv,  ipse  sustulit)  Servum  decet  avxovoyla,  ut  ipse,  quod  facien- 
dum  est,  faciat.  [Er  muss  selber  daran.  Noi  crii]  Alienas  partes  Jesus  Christus 
ipse  suscepit  :  non  alios  sibi  surrpgavit,  ut  hodie  faciunt,  qui  fforas  canonica s  aliis 
locant.  Congruit  Petrus  cum  Es.  cap.  cit.  v.  11.  LXX,  x«i  xàg  (xaagxlag  cevrmr 
avxòg  «votaci.    Conf.  Hebr.  9,  28.  noi  —    iv  io5  Oauaxi  avxov)  in  suo  eorport, 
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afflictissimo.  —  ini  rò  £vÀov,  super  lignum)  Ligno,  croce,  furca  plecti  soliti 
erant  servi.  —  7va,  ut)  Hoc  ut  indicat,  expiationem  peccatorum,  proprie  dictam, 
factam  esse  in  croce  Christi;  qnippe  cujus  demum  fructufi  est  liberatio  a  servi  tute 
peccati.  —  anoytvóuBvot ,  de/aneti)  Apposite  denotatur  liberatio  a  servitute  pec* 
cati.  nam  ytvia&ai  uvóg  fieri  aiicujus  dicitar  servus.  ino  dicit  sejunctionem,  ut 
LXX  Job.  15,  4.,  ÌKtnoir\<5m  <pófiov.  Germ.  ohne  werden.  Oppositam  noooyivt- 
a&ai ,  apud  LXX.  Corpus  Christi  àmylvExo  mox  ademtum  est  ligno  illi ,  in  quod 
peccata  nostra  sustulerat:  sic  nos  peccato.  —  xrj  Sixaioavvrj ,  juslitiae)  Justitia 
tota  una  est:  peccatum  multiplex,  pecca  tis.  De  justitia  conf.  £s.  1.  e.  v.  11.  — 
fqtfttfttv,  vivamus)  ingenua  servitute. 

v.  25.  ov  tw  nciXcom  avxov  ladyxt.  tjtb  yào  mg  noópaxa  Ttkavafitva ,  cujus 
vibice  sanati  estis.  eratis  enim  sicut  oves  errantes)  Es.  L  e.  v.  5.  6.  LXX,  rea  fta- 
Xmni  avxov  rj^tig  ftxfrqfiev.  navxsg  <£g  itoófìccxa  Ì7tlainj&t)(isv.  Paradoxon  aposto- 
licum,  vibice  sanati  estis»  Est  autem  fiutai,  vibex,  frequens  in  corpore  servili. 
Sir.  23,  (10.)  12.  —  Ttoipévct  xerl  Inlanonov,  pastore m  et  episcopum)  cui  obsequi 
debetis.     Synonyma,  coli,  e.  5,  2. 

caput  m. 

v.  1.  'Tnoxuooòp&vai,  subjectae)  In  progressu  sermonis  participium,  morata 
enallage,  ponitur  prò  imperativo,  v.  7.  s.  —  xaì  zi  xivtg,  etiam  si  qui)  Clemente* 
loquitnr  Petrus.  —  X6ya>m  kóyov,  verbo:  verbo)  Antanaolasis.  priore  loco  deno- 
tatur evangelium  :  deinde,  loquela.  Ipsa  conversano  vim  doctrinae  spirai  —  %to- 
òfj^ir]c(ovxai)  Rarum  futurom  subjnnctivi.  Sic  xavd^aco^ai ,  1  Cor.  13,  3.  ip/?Aq- 
GrjcrjTai,  Dan.  3,  li.  è,  i  Est  futiirum  remotius,  ut  apud  Latinos,  lucratu- 
rus  eris. 

v.  2.  iv  qw'/fy,  in  timore)  Eefer  ad  ayvijv,  castam,  non  ad  avaaroocpriv,  con» 
versalionem.  Timor  est  aliquid  generale,  omnibus  christianis  commendatum  ab 
apostolo,  inprimis  autem  commendatum  mulieribus,  ut  conversa tio  earum  sit  casta. 

v.  3.  c*v  foro»,  quorum  sii)  Ethopoeia.  Ipsae  mulieres  ita  animum  inducunt: 
nobis  vindioamus,  nostrum  ducimus,  non  exteraum  mundum,  sed  internum  homi- 
nem etc  —  ov%  6  —  xóffpog ,  non  —  mundtts)  Quamvis  tali  mundo ,  ut  ree  fert, 
ntantur;  tamen  prò  mundo  non  habent.  —  è^nXoxrjg-  motfHasiog'  Ivàvamg) 
Yerbalia  innuunt  operam  comendi  multa  tempora  absumentem. 

v.  4.  èkk'  6  xovnxòg,  sed  absconditus)  Exteriori  opponitur  interior:  sed  prò 
eo  dicitur  absconditus ,  quo  justum  connotatur  occultandi  sui  studium.  —  avtfyo- 
7tog,  homo)  Eph.  3,  16.  noi  —  Iv,  in)  Subaudi  cJv  qui  est.  Hic  homo  abscon- 
ditus non  est  ipse  mundus,  sed  mundo  ornatur:  mundus  ipse,  incorruptibile  etc. 
xinde  ornatae  sunt  eae,  quarum  nomo  absconditus  tali  spiritu  gaudet  —  cfqptfcrpTco, 
incorruptibile)  Eph.  6,  24.  not  Hoc  opponitur  mundo  esterno,  qui  corrumpitur. 
conf.  de  auro9  e.  1,  18.  mansuetudo  et  tranquillitas  debet  esse  incorruptibilis.  Cor- 
ruptio  autem  ejus  est  contumacia  et  pavor.  —  noaiog  %a\  ijóv^/ov ,  mansueti  et 
tranquilli)  Mansueius,  qui  non  turbat,  tranquillus9  qui  turbas  aliorum,  superio- 
rnm,  inferiorom,  aequalium,  fert  placide,  ad  iilud  ref.  v.  5.  fin.  ad  hoc  ref. 
T.  6.  fin.  Adde,  mansueius  in  affectibus;  tranquillus  in  verbis,  vultu,  actu.  — 
o,  quod)  incorruptibile*  —  ivoimov  xov  fcov)  coram  Beo,  qui  interna,  non  es- 
terna spectat:  cui  piacere  curant  piL 

v.  5.  al  aytai  yvvcùxtg,  sanctae  mulieres)  imitatione  dignissimae.  —  al  llni- 
£ovoatt  sperantes)  Vera  sanctitas,  spes  in  Deum.  Est  hoc  epitheton  pars  subjecti. 
—  vitovaOGÓfASvai ,  subjectae)  Declaratur  mundus  matronarum  veterum,  per  sub- 
jectae (cujus  subjectionis  exemplum  est  Sara)  et  per  benefacientes  et  non  limen- 
ies  etc. 

v.  6.  a>c,  sicut)  Particula  allegandi  exemplum.  —  vitì]xovatf  obedivit)  Oen. 
18,  6.  —  xvqiov,  dominum)  Gen.  18,  12.  LXX,  6  oh  xvoiog  uov.  Sic  iidem 
1  Som.  1,  8.,  %uì  tlmv  avrjj  fonava  6  avyo  avxrjg*  avva.   xaì  tlmv  ISov  iyd  xv* 
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£tc.  xal  *?»«v  aimj*  t<  Iót/  Coi  ori  xAa/ag;  —  avròv,  eum)  quamvis  eodem  pai» 
genitus  erat.  Gen.  20,  12.  —  lytvri&rixz)  factae  estis,  ait;  non,  e#//>.  AUoqm- 
tur  etiam  credentes  ex  gentibus.  —  xixva,  Jìliaé)  Filiae  matrem  imitali  debent 
ut  nlii  Abrahamum.  —  ctya&07totovaai>  benefacientes)  Hoc  quoque  ab  ornatoti 
pendei  —  xal  fi»),  e/  «o*)  Conf.  v.  13.  et  v.  16.  15.  Recte  faciendo  neminem 
timeas.  —  cpofiovfievai,  timentes)  Viros  ira,  mulieres  timor  infestai  —  xtoV 
civ,  terrorem)  extrinsecus  obvenientem.  v.  14.  noi  Prov.  3,  25.,  xal  ov  <pofa- 
Qrjari  nvórjow  èjtek&ovGav. 

v.  7.  6roi<og,  simili  ter)  Similitudo  non  spectat  ad  officia  specialia,  quae  alii 
habet  uxor,  alia  mari  tua;  sed  ad  fundamentum  amoris.  sic  similiter,  c.5,5.  — 
yvàaiv)  Herus  praestat  lenilatem ,  e.  2,  18.;  maritus,  yvartiv.  yvàoig,  quae  vasis 
infirmioris  rationem  habet,  dicit  moderationem ,  et  parit  y*Mftiflv,  de  quo  vocabulo 
vid.  1  Cor.  7,  25.  not.  Excludit  ergo  omnem,  qua  terror  incutitur  infirmioribus, 
importuni  tatem ,  iracundiae  praesertim.  Egregium  dominii  maritalis,  modesti* 
temperati,  exemplum  praebuit  Adam,  qui  mulieri  ipse  nomen,  nominisque  libe- 
ris  dandi  potestatem  dedit.  —  dg,  tanquam)  bis  hìc  ponitur:  priore  loco  perti- 
net  ad  yvàaiv  moderationem;  altero,  ad  xt^v  honorem,  Moderationem  poscit 
infirmitas  vasis;  honorem  (qui  plus  dicit)  hereditas  injungii  —  àa&iviarigo» ,  in- 
Jirmiori)  Comparati vus.  etiam  vir  habet  infirmitatem.  —  fxevei,  vasi)  Denotat 
hoc  sexum  et  totum  ingenium  temperamentumque  Temineum.  —  tu  ywauctio) 
Tò  ywctiKtloVy  absolute:  id  est,  mulieres.  —  anovéfiovxig  xifi^v  y  tribuentes  ho- 
norem) Hoc  dicitur  prò  eo,  quod  mulieres  jubentur  sub/tei.  conf.  e.  2,  17.  — 
Tifici/,  honorem)  justae  existimationis  de  illis,  beneficentiae,  castae  consuetudini*, 
conf.  honore,  1  Thess.  4,  4.  —  avy%kr}oovópoi)  Alii,  avyxXtiQOvópoig'  atqui  offi- 
cium  praeseribit  apostolus  maritis  erga  conjuges  quasyis,  etiam  eas,  quae  verbo 
non  credunt,  coli.  v.  1.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  adh.  L  avyxXnoovóuoi ,  eoheredes, 
heredes  cum  ceteris  credentibus.  Ratio,  cur  vir  mulieri  moderationem  exhibere 
debeat,  deducitur  a  mulieris  infirmitate:  ratio,  cur  vir  mulieri  honorem  habere 
debeat,  deducitur  ex  eo,  quod  Deus  etiam  viro  honorem  habeat,  tanquam  h eredi 
Gloriae  aeternae  spes  facit  generosos  et  mites.  Simile  mox  argumentum  v.  9.: 
benedicite ,  meati  ad  hereditatem  benedictionis.  Concinne  casus  rectus,  cohere- 
des ,  respondet  tg>  cohabitantes.  Coheredes  dicuntur  viri,  non  mulierum,  sed  fide- 
lium  omnium.  conf.  tfwtxAtxTi} ,  eoe  leda,  e.  5,  13.  —  lyKonxsa&m)  Perpauci, 
iKxónvsa&ai.  Cum  utroque  Graeco  verbo  congruunt  Hebraeorum  locutiones  apud 
Schoettgenium,  et  quidem  'np*  cum  verbo  ixxóffTecdcu,  ubi  agitur  de  sterilitale, 
qua  liberi,  parentibus  imprecando  alias  succedentes,  deficiunt;  33*  et  *D2  cum 
verbo  iyxóitxto&ai,  ubi  agitur  de  peccata  preces  impedientibus.  Haec  igitur  lectio 
praestat.  Nam  ne  impediri  quidem  aut  interpellari  orationes  virorum  vult  aposto- 
lus. Interpellantur  autem  per  intemperantiam  et  iracundiam.  1  Cor.  7,  5.  Nun- 
quàm  magia,  quam  inter  orandum,  subit  offensarum  recordatio:  [haud  raro  etiam f 
ubi  inter  amicos f  vicinos,  collega*,  eruditos  simultas  invaluerif,  interdiu  noctuqut 
animum  detinens,  cessant  omnino  preces.  V.  g.]  et  qui  non  remittunt,  iis  quam- 
libet  orantibus  non  remittit  Pater  coelestis.  —  itQoatv%àg,  preces)  quibus  here- 
ditatem illam  capessitiB,  et  mulierum  salutem  petitis.     Conf.  1  Tim.  2,  8.  not 

v.  8.  nivng,  omnes)  Antehac  a  cap.  2,  18.  specialia  descripsit  officia,  — 
óuótpooveg,  unanimes)  mente.  Membra  tria  versus  8.  et  9.  per  %iaonòv  inverso 
ordine  respondent  Psalmo,  qui  versu  10.  et  11.  per  tria  cola  repetitur.  [Itmque 
loca  fio  rò  òl  xikog  non  totius  epislolae  conclusionem  special ,  sed  hortationem  ad 
conversandum  ut  fas  est,  v.  11.  Y.  g.]  —  avr7ta&rig,  compalientes)  affectu,  in 
rebus  secundis  et  adversis.  Latitudinem  notionis  probat  Raphelius  ex  Polybio  : 
Oaoaog  i(i(ìct\HV  xal  avfuca^dg  noifjacti  xovg  nctQaxaXovuivovg.  —  aniadcApOi, 
fraterna  cantale  pr aedi  ti)  erga  sanctos.  —  EvGnXay%voi ,  misericordes)  erga 
afnictos. 

v.  9.  xoxoV,  malum)  in  re.  —  XoiSoqlctv,  convicium)  in  verbis.  —  xovvav- 
rlov,  e  contrario)  Hoc  refertur  ad  convicium.   nam  malum  est  contrarium  eorum, 
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quae  Tersa  praecedente  occnmint  —  ori,  quia)  Nullum  convicium  vobis  potest 
nocere.  conf.  v.  13.  Deum,  vobis  benedicentem ,  debetis  ìmitari.  —  elg,  in)  Sic, 
in  hoc,  ut,  e.  4,  6.  —  tvkoyiav)  benedictionem  ae temam;  cujus  primitias  jam 
nane  pii  habent.   v.  seq. 

v.  10.  o  yào  &{Xoov  feot/v  àycatav  %tà  iòzlv  rjpiQag  ctya&àg,  qui  enim  vult  vitam 
amare  et  videre  dies  bonos)  Si  vultis,  inquit  Petrus,  hereditatem  illam  gustare, 
debetis  abstinere  a  malitia  dicti  et  facti.  Ps.  34,  13 — 17.  LXX,  xlg  ioxiv  Sv&Qoa- 
itog  o  &ila>v  £a»}v,  ayanàv  rjuiqag  lòtìv  ccya&Jg;  et  sic  ibi  Hebr.  et  h.  L  Versio 
Syriaca.  Petrus,  manente  sensu,  novnm  salem  addit  :  fUkoav  footjv  aycrnav ,  qui 
vult  ita  vivere,  ut  ipsum  non  taedeat  vitae.  Ogpositum,  jfp'tftjaa  Ttjv  £o>i}v,  Coh. 
2,  17.  i.  e.  poenituit  me  vitae.  et  sic  Gen.  27,  46.  Num.  li,  15.  —  itavoaztù  tt}v 
ykaaoav  avxov)  LXX,  navaov  xrjv  ykàoo&v  aov  et  reliqua,  in  secunda  persona, 
usque  ad  illud,  Stto^ov  avr^v. 

v.  12.  oti  ot  òqtàakuoì)  LXX,  ocpd-aXfLoi-  cetera  iisdem  verbis,  usque  ad 
illud ,  xctxd.  —  ini  iiKctlovg ,  super  justos)  qui  inde  vitam  habent  et  dies  bonos. 
—  nQÓaumov,  vultus)  cum  ira.  Conf.  2  Barn.  22,  28.  Ira  totam  faciem  humanam 
commovet:  amor  oculos  tingii 

v.  13.  xol  xlg,  et  quis)  Et  habet  vim  inferendi  et  contendendo  —  xlg  6  xo- 
xcóaoDv,  quis  est  qui  affticturus  sii)  i.  e.  saepe  multo  facilior  est  res,  quam  putatur. 
Oppositum,  boni.  Es.  50,  9.  "W^1")?  Kit!  ^?a  LXX,  xlg  xaxciau  ps;  —  xov  itya- 
bov1)  fi^rjxaly  boni  imitatores)  Imitare  bonum,  neutro  genere,  dicit  Johannes 
ep.  3,  11.  Et  sic  Petrus  h.  1.  Dicitur  Satanas  6  novtiQog,  malus:  at  Deus  est  bo- 
nus, sed  hoc  epitheton  non  solet  poni  per  antonomasian. 

v.  14.  naG%oixsy  patiamini)  Lenius  verbum,  quam  xaxova&ai ,  aJJUgi.  — 
(laxctQLOiy  beati)  e.  4,  14.  Ne  hoc  quidem  vitam  beatam  vobis  aufert;  imo  potius 
auget  Insignis  tractatio  de  cruce.  —  xòv  dì  <póf$ov  avxaiv  pi)  po/Si^rc,  ^rjdì 
xctQax&rjxt.  Kvqiov  òì  xòv  deóv  ayiaoctxs  iv  xctlg  xctoòtaig  vficov,  timorem  autem 
eorum  ne  timtteritis,  ncque  turbemini:  Dominum  autem  Deum  sanct\ficate  in  cordi" 
bus  vestris)  Docet,  quomodo  suscipienda  sint  adversa,  ne  beati tas  imminuatur. 
Es.  8,  12.  13.  LXX,  xòv  dì  cpófiov  avxov  (xov  ketov)  ov  fttj  <poj$ri&iJTE,  ovài  prj  ra- 
Qax&rjxE.  xòv  Kvqiov  xcSv  òvvafitcDv  avxòv  ayicttiaxs,  xerì  avxòg  loxai  aov  tpófioq. 
Timorem,  quem  improbi  et  alunt  ipsi  et  vobis  incussum  eunt,  noli  te  timere.  <po- 
fieìa&at  cpófiov  dicitur,  ut  %aiquv  yuQàv,  gaudere  gaudium.  Unus  timendus  est, 
Dominus;  qui  puro  timore  sanctificatur,  et  vere  ut  Deus  honoratur,  affectu  piorum 
respondente  divinae  omnipotentiae  etc.    [Jes.  8,  13.] 

v.  15.  froipoi  dì,  parati  vero)  Parati  parrhesiam  innuit;  6ì  vim  habet  non 
modo  conversatio  debet  esse  pulcra;  de  qua  e.  2,  12.  not.  sed  etiam  quilibet  paratus 
ad  confessionem.  —  xw  aixovvxi,  poscenti)  Inter  ethnicos  alii  erant  aperte  mali, 
v.  16.;  alii  dubitabant.  his  respondere  comiter  jubentur  credentes.  —  iknlòog, 
spei)  quam  fatentur,  qui  se  in  mundo  peregrinari  ajunt,  et  concupiscentiaa  ejus 
vi  tank  e.  2,  11.  coli.  Hebr.  11,  13.  seqq.  Spes  Christian orum  saepe  commovit  alios 
ad  percontandum.  —  pero,  cum)  Hoc  cum  poscenti  construit  Twellus  P.  I.  p.  125., 
sed  pendet  a  parati  ad  defensionem.  Mansuetudine  opus  est  respectu  nostri;  timore, 
erga  alios;  bona  conscientia,  erga  Deum.  —  (pòfiov,  timore)  Vulgo,  respect.  Qui 
bonam  habent  conscientiam,  ii  cum  accusante,  facilius  exacerbantur,  et  minus 
facile,  quam  sontes,  mansuetudinem  et  timorem  servant  itaque  hoc  loco  admonen- 
tur,  ut  cum  bona  conscientia  mansuetudinem  et  timorem  oonjungant,  et  sic  piena 
potiantur  Victoria.  Valet  inprimis  mansuetudo,  ubi  cum  inferioribus  res  est;  timor, 
ubi  cum  superioribus. 

v.  16.  fyovxtg,  kabentcs)  Hoc  t»  parati  additur  per  asyndeton.  —  in-notà- 
{ovxsg  vpdiv  —  iva<5zoo<pr\v ,  qui  incessunt  vestram  —  conversationem)  Sermo  con- 
cisus.  i.  e.  qui  vos  incessunt  propter  bonam  conversationem. 

1)  LeetUmem  (qXuTal,  per  marginem  utriusque  Ed.  in  medio  reliclam,  praeferre  vidttur 
Vers.  germ.    £.  B. 
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v.  17.  xotirtov,  melius)  beatius,  infinitis  modis.  —  ci,  si )  Atque  haee  to- 
luntas  agnoscitur  ex  iis,  quae  nobis  obveniunt.  —  xò  diÀi/pa,  volutila*)  benigna. 
—  rov  &tov>  Dei)  Nam  nostra  voluntas  non  vult  coni,  verba  Christi  ad  Pei  rum, 
Joh.  21,  18. 

v.  18.  oh,  quia)  3felius  est  iUud .  in  quo  Christo  similiores  reddimtir,  in 
morte  et  vita,  cujus  passio  optimum  et  Ipsi  exitum  tulit  et  nobis  fructum.  —  %q* 
Grog,  Ckristus)  Sanctus  sanctorum.  Concinne  sonant  haec:  Christus  prò  pecca tis, 
juslus  prò  injustis.  —  £»«£,  semel)  non  posthac  unquam.  Nobis  quoque  melius 
est,  semel  cum  Christo,  quam  in  aeternum  sine  Christo.  —  nto\  afiaotuav^  prò 
peccatis)  perinde  ac  si  ipse  ea  admisisBet  —  ìnct&t ,  passus  est)  et  ita  quidem, 
ut  hostes  eum  ob  confessionem  lo terf ecerini  sed  praeconium .non  est  impeditimi: 
eo  enim  functus  est  et  ante  diem  mortis ,  et  in  die  morEs",  et  statini  a  morte.  — 
6Uctio$y  Justus)  [qui  modo  extantissimo  bonum  perpetrava,  v.  17.  V.  g.]  dir  no* 
non  patiamur  propter  justitiam?  v.  14.  —  Xvct  fjfiòig  itQoGceyiyq,  ut  nos  adduce- 
ret)  ut  nos,  qui  abalienati  fueramus,  ipse  abiens  ad  Patrem,  secum  una,  justifica- 
tos,  adduceret  in  coelum,  v.  22.,  per  eosdem  gradus,  quos  ipse  emensus  est,  ex- 
inanitionis  et  exaltationis.  Ex  hoc  verbo  Petrus,  usque  ad  e.  4,  6.,  penitns  eoa- 
nectit  Christi  et  ndelium  iter  sive  processum,  (quo  etiam  ipse  sequebatur  Domi- 
nimi, ex  ejus  praedictione,  Joh.  13,  36.)  infìdelitatem  multorum  et  poenam  inne- 
otens.  —  tg>  d«o3)  Deoa  id  volenti.  Plus  notatur  j>er  Dativum.  quam  ri  dicere- 
Jur^ jrj  Det um.  —  dccvaifoésTg)  morte  interemtus ,  quasi  jam  nullus  esset  Osten- 
dit  Petrus,  quomodo  nQooay&yrj  peracta  sit.  —  aaoxì,  carne)  Caro  et  spiritus 
non  denotant  proprie  naturam  Christi  humanam  et  divinam  :  colL  e  4,  6.  :  aed 
utramvis,  quatenus  est  principium  statusque  vitae  et  operationis  congruae  vel 
inter  mortales,  quamlibet  justae;  vel  cum  Beo,  etiam  gloriosae.  Rom.  1,  4.  not 
Illi  statui  aptior  est  anima  in  corpore;  huic  anima  vel  extra  corpuB,  vel  cum  cor- 
pore  glorificato  et  spirituali,  conf.  1  Cor.  15,  44.  —  £<ù07totrjfcìg,  vivificatus)  Fi- 
vificatio  ex  antitheto  ad  mort\ficationem  resolvi  debet  Ceteroqui  Christus,  vitam 
in  semet  ipso  habens,  et  Ipse  vita,  spiritu  vivere  neque  desiit  neque  iterum  eoe- 
pit;  sed  simul  atque  per  mortincationem  involucro  infirmitatis  in  carne  solutus  ersi, 
statini  (ut  insignes  Theologi  agnoscunt,)  vitae  solvi  nesciae  virtus  modis  noria  et 
multo  expeditissimis  sese  exserere  coepit  Sapienter  igitur  D.  Hauberus  sepultu- 
ram  Eedemtoris  quodammodo  ad  exaltationem  ejus  refert  in  dea  Betrmcktungeu 
iiber  die  Begràbniss  J.  C.  pag.  8.  Conf.  Essenii  diss.  p.  10.  Hanc  vivificationem 
conjunctamque  cum  ea  profectionem  praedicationemque  ad  spiritus  necessario  cele- 
riter  subsecuta  est  excitatio  corporis  ex  morte  et  resurrectio  e  sepulcro.  r.  21.  Vi- 
vit  Christus  Beo.  Eom.  6,  10.  confi  secundum  Deum,  infra  e.  4,  6.  Domini  senno, 
Joh.  6.,  quem  versu  68.  decenter  acceperat  Petrus,  fixus  erat  in  eorde  Petri:  et 
oum  periocha  illa,  praesertim  v.  51.  53.  62.  63.  conferri  possunt,  quae  Petrus  acri- 
bit  o.  1,  2.  19.   3,  18.  22.    4,  1. 

v.  18.  19.   nv$v(iatr  ffvsiifcaai,  spiritu:  spiritibus)  Congruens  sermo. 

v.  19.  èv  oo)  in  quo,  spiritu.  Christus  cum  viventibus  egit  in  carne;  cum 
spiritibus,  in  spiritu.  Ipse  efficax  est  apud  vivos  et  mortuos.  Mira  sunt  in  arando 
ilio,  quem  non  cernimus.  In  loco  mysterii  pieno  non  debemus  proprietatem  ser- 
monis  ex  eo  dimittere,  quod  non  habeat  parallelos.  Nam  ii,  quibus  mysterium 
tjuodvis  primo  revelatum  est,  etiam  sine  locis  parallelis  verbo  Dei  generosissime 
eredidere.  v.  gr.  illud,  Hoc  est  corpus  meum,  non  nisi  semel  dixit  Salvator.  My- 
sterium  de  mutatione  viventium  semel  scriptum  est  —  xolq  —  nviipuoi,  spiri- 
tibus) Non  dicit  Petrus,  omnes  spiritus  frisse  in  illa  custodia;  nam  multi  poterant 
esse  in  loco  tristiore:  sed  innuit,  omnibus,  qui  in  custodia  erant,  Christum  prae- 
dicasse.  —  èv  (pvXetxy,  in  custodia)  In  carcere,  puniuntur  sontes;  in  custodi*l 
servanturj  dum.ex^er^turJ^quid  fac  sitjudex.     Analogiam  habet  locutio  de 

statu  degentiuni  sub  Y.  T.  Gal.  3,  23.  —  nvsvpaoi)  spiritibus,  defunctorum.  Conf 
Hebr.  12,  23.  Non  appellat  animus,  uti  v.  seq.  —  nootvfcìg,  profectus)  aciL  ad 
spiritus  illos.     Idem  verbum  v.  22.    Spiritus  illi  non  erant  in  sepulcro  Jean:  ad 
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ilio*  profectus  est  —  ixtjpvgfv,  praedicavit)  Hac  praedicatione,  quae  sane  vivi- 
fìcationem  subsecuta  est,  Christns  se,  efr  vivum  jam  tum  et  jtistum  oatenàit  Noie- 
bat  Petrus  dicere  svnyytkiocno ,  evangelizavit ,  si  vel  maxime  praedicatio  gratiae 
sola  hic  innueretur:  nam  auditores  ante  evangclii  tempora  obdormierant.  Itaque 
verbo  latiore  ntitur,  praedicavit.  Noe,  praeco  justitiae,  contemtus:  2  Petr.  2,  5. 
at  Chris  tua,  praeco  potentior;  qui  justitiam  suam,  a  priscis  non  creditam,  pristina 
infidelitate  eorum  coram  confutata,  in  spiri  tu  vivificata  asseruit  1  Tim.  3,  16. 
Si  sermo  esset  de  nraeconio  per  Noe,  tò  aliquando  aut  piane  omitteretur,  aut  cum 
praedicavTt  c^Junjjerefur.**"  Hoc  praeconium  erat'  pràelùdiu1m~fudicii  univérsàlis^ 
oolL  e.  4,  5.,  ipsumque  praeconii  vocabulum  in  sua  latitudine  accipiendum  est,  ut 
inteltfgatur  fuisse  quibusdam  evangelicum,  quemadmodum  Hutterus  loquitur,  ad 
oonsolationem,  quod  magia  proprium  Christi  est;  aliis,  et  fortasse  plerisque,  le- 
gale, ad  terrorem.  Etenim  si  ipsum  judicium  aUquibus  erit  laetum;  sane  praeco- 
nium non  omnibus  horribile  fuit.  Auctor  Adumbrationum ,  quae  Clementi  AL  et 
Cassiodoro  tribuuntur,  ait:  speciem  quidem  ejus  non  viderunt,  sonum  vero  vocis 
mdierunt.  Caioinus  in  Inst  L.  IL  e.  16,  9.  Nam  et  contextus,  inquit,  eo  nos  du- 
cit,  fideles  qui  ante  id  tempus  defuncti  futrant  consortes  fuisse  ejusdem  nobiscum 
gratiae:  quia  vim  mortis  inde  amplificata  quod  ad  mortuos  usque  penetraverit ,  dum 
piae  animae  ejus  visitati onis,  quam  solicite  exspectaverantt  praesenti  aspectu  sunt 
fotitae:  centra,  reprobis  clarius  patuit  se  exciudi  ab  omni  salute.  Quod  autem 
Petrus  non  tam  dislincte  loquitur ,  non  ila  accipiendum  est,  quasi  nullo  discrimine 
pios  simul  et  impios  permisceat:  sed  tantum  docere  vull  communem  xxtnuaqae  fuisse 
mortis  Ckristi  sensum. 

v.  20.  iitti&Yfiaai,  qui  increduli  fuerant)  qui  in  vita  non  habuerant  fìdem 
patriarchis,  Dei  nomine  monentibus.  —  noti,  aliquando)  Hoc  aliquando,  (etiam 
t.  5.  ad  longum  tempus  relatum,)  et  haec  longanimitas ,  de  qua  mox,  pertinet  ad 
omnia  secula  V.  T.  antegressa  mortem  Christi.  Dicitur  tokranlia,  Bom.  3,  26. 
Longanimitas  praecessit  adventum  Christi  primum,  h.  1.  et  secundum,  2  Petr. 
S,  9.  not  —  ore)  Debilis  lectio,  otì,  recte  refutatur  a  Wolfio.  Editio  quaedam, 
quae  Su  habet,  valde  vitiosa  est,  etiam  in  hoc  ipso  dicto.  Nonnulli  codices  ow 
habent  apud  Erasmum,  etiam  in  prima  ejus  editione:  sed  non  alius  ac  Basileensis 
secundus  reperito,  quem  Erasmus  raro,  et  tamen  hic  recte  deseruit.  —  amÈsòi- 
%txo)  Alii  eod.  Snct£  iòijtxo*  sed  perpauci  sic  habent,  e  primo  in  a,  utsaepe  ac- 
cidie, depresso;  neque  simplex  verbum  òixea&ai  huc  quadrai  Yid.  App.  crit  ad 
h.  L  anièsSéxero,  i.  e.  exspectabat  Deus,  ut  homines  crederent.  Sed  major  vis  est 
in  decomposito  Graeco:  exspectabat,  donee  exspectandi^ftì*  erat,  in  morte  homi- 
nom.  —  tv,  in)  Subaudi  olov.  id  est,  exempli  grafia,  in  diebus  Noe.  Subjicitur 
generi  species  maxime  insignis.  quia  1)  nunquam  plures  simul  vitam  cum  morte 
oommutarunt,  quam  in  diluvio.  2)  per  mentionem  aquae  percommode  transit 
Petrus  ad  baptbmum.  3)  interitus  mundi  per  aquam  est  praeludium  interitus  per 
ignem,  2  Petr.  3,  6.  7.,  conjuncti  cum  judicio  extremo.  e.  4,  5.  Neque  mirum  xo 
aliquando  latius  extendi,  quam  dies  Noe;  quando  etiam  dies  Noe  in  universum 
multo  plures  fuere,  quam  dies  arcae  aed\ficatae,  qui  tamen  statini  subjiciun tur. 
Conferatur  determinatio  gradatim  specialior,  Maro.  14, 30.  Lue.  4, 25.  Deut  31,  10. 

0  quam  ampia  praedicatio!  —  xaxaaxtvaiofUvr^g  HifiaHOv,  cum  appararelur  arca) 
Mtfiwtov  sine  articulo.  Hebr.  11,  7.  Conformato  sermo  ad  mentem  spectatorum 
inifidelium.  Longi  temporis  haec  structura  fuit:  neque  enim  verisimile  est,  in 
opere  multos  Noachum  adjuvisse.  Totum  inprimis  illud  tempus  exspectavit  Dei 
longanimitas.  —  tlg  i]v)  in  quam.  In  arcam  ingressi,  per  fìdem,  salutem  petie- 
runt  et  invenerunt  —  òliyot,  pauci)  Eo  probabiliua  est,  nonnullos  ex  tanta 
xnultitudine,  veniente  pluvia,  reaipuisse;  cumque  non  credidissent,  dum  exspecta- 
ret  Deus,  dum  arca  strueretur,  postea,  cum  arca  structa  esset,  et  uoena  ingrue- 
ret,  credere  coepisse:  j^^us  postea  Chris tus,  eorumque  simìlibus,  se  praeconem 
gratiae  praestiterit.    Minus  huic  interpretationi  Lutherns  trìbuit  in  homiliis  ad 

1  Petri,  A.  1523  editisi  magi*  vero  eam  est  ampiéxus  paulo  ante  obitum.     Notus 
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est  locus  Comm.  in  Gen.  7,  1.  congruitque  Enarratio  Hoseae,  anno  1545  edite» 
ubi  e.  6,  2.  biduum  retulit  ad  descensum  ad  inferos,  et  hunc  Petri  adhibens  locasi 
ait,  Uic  Petrus  dare  dicit ,  non  solum  apparuisse  Christian  defunctis  patribus  et 
patriarchis,  quorum  sine  dubio  Chris tus  aliquos,  cum  resurgeret,  seeum  ad  vitan 
aeternam  excitavit,  sed  etiam  aliquibus,  qui  tempore  Noae  non  crediderunt,  ae  ex- 
spectaverunt  patientiam  Dei,  hoc  est,  qui  sperar  un  t,  Deum  non  sic  duriter  grassa- 
turum  in  universam  carnem ,  praedicasse,  ut  agnoscerent ,  SIBI  per  Chris  ti  sacri- 
Jicium  peccata  CONDONATA  esse.  Consonae  his  commentationes  sunt  L.  Osiaih 
dri  in  h.  L  Butteri  in  Explic.  Concordiae  p.  993.  quin  etiam  Petri  Martyris  ,  T.  L 
LL.  CC.  coL  783.  —  óxroi,  odo)  Demto  Chamo,  maledictionem  incursore,  erant 
VII.  namerns  sacer.  —  òV  vSatog,  per  aquam)  dia,  per,  apta  particola,  trans*» 
tum  no  tana,  ci  tra  considerationem  vel  periculi  ab  aquis  per  se  intentati,  Tel  sala- 
tis  per  vecturam  praestitae.     Ita  cohaeret  versus  seqnens. 

y.  21.  o  «ai  tjfta?g  ùvxlxvnov)  Relativum  o,  quae,  loco  nominis  vd&o,  aqua, 
ponitur,  et  additnm  habet  epitheton,  avxtxvnov  substantiva  vero  baptisma  et 
interrogano  per  appositionem  constructa.  —  vvv,  nunc)  hoc  tempore,  ceteroqm 
malo.  —  0fi>£tt,  servat)  educit  e  pernicie  mondi  totius,  et  populi  Judaici.  Resp. 
conservati  sunt.  v.  20.  Ostendit  Petrus,  ut  olim  fuerint  alii,  qui  perirent  per 
infidelitatem;  alii,  qui  servarentor  per  fidem:  sic  prorsus  in  N.  T.  alios  esse,  qui 
salvi  fiant,  h.  1.  alios  autem,  qui  pereant.  e.  4,  4.  ss.  utrosque,  sed  diverais  me- 
die ,  virtutem  Cbristi  experiri  :  quod  ipBum  ad  pios  ex  impiis  educendos  et  in  pa- 
tientia  connrmandos  egregiam  vim  habet.  —  ov  aaoxóc,  non  carnis)  Declarat, 
quare  et  quatenus  baptismus  tam  salutarem  vim  habeat  Etiam  apud  Judaeos  fuere 
baptismato;  sed  carnem  abluentia,  eoque  ipso  effectu  terminata:  etiam  hodie  in 
baptismo  abluitur  caro,  sed  carnis  ablutio  non  agitur  in  baptismo,  neqoe  ex  ea 
parte,  quatenus  est  manu  factus,  salvat;  conf.  Eph.  2,  11.  verom  quatenus  est 
interrogano  etc.  Nomen  caqKÒg  carnis  emphatice  praeponitur,  carniqne  adscribi- 
tur  depositio  sordium;  (ideo  non  dicitur,  depositio  sordium  carnis:)  et  carni  oppo- 
nitur  conscientia.  —  cvvtiòiJGtag  crycriHJs  insornv^ua ,  conscientiae  bonae  interro- 
ga tió)  Dan.  4,  14.  ttnbtttt  (cujus  parallelum  K»ant  decretum  judiciale,  Hebr.  *i3"r) 
LXX,  Ì7itQcozr]na.  hoc  uno  loco,  at  btttt  et  Wr  iidem  saepe  verbo  Imotoxaw  red- 
dunt.  Graeca  Scholia:  inzQdx^u,  rovticuv,  àfóafimv,  ìvì%vqov,  o*ódfj{i£. 
Non  dubium  est,  quin  Hebraicum  ttbKO  spectarit  apostolus.  Piorum  est»  rogare, 
consulere,  compellar e  cum  fiducia,  Deum;  at  impiorum,  non  rogare  illom,  ant 
idola  rogare.  Jud.  20,  18.  23.  27.  1  Sam.  10,  22.  23,  2.  4.  Es.  30,  2.  Ho*.  4,  12. 
quibus  omnibus  locis  LXX  èntQcoràv.  Salvat  ergo  nos  rogatio  bonae  conscientiae, 
i.  e.  rogatio,  qua  nos  Deum  compellamus  cum  bona  conscientia,  peccatia  remissJB 
et  depositisi  conf.  v.  16.  HeSr.  10~  22.  Haec  rogatio  in  baptismo  datar,  et  in 
omnibus  fidei,  precum,  vitaeque  christianae  actibus  exercetur:  eamqoe  Deus  sem- 
per  responso  dignatur.  Conf.  Deut  26,  17.  18.  maKìi  mm  n«  tòv  teòv  sZlov 
*pTOKtt  mm  *«1  Kvqioq  «Clero  6£.  Es.  19,  21.  —  di'  avaataatcw,  per  resurre- 
ctionem)  Constr.  Cum  servat.   colL  o.  1,  3.  21. 

v.  22.  o$  ianv  iv  àt^ia  xov  deov,  xaxct7ti<òv  tòv  bivazov,  iva  £mij$  aiwvlov 
*ki\Qov6poi  ysvmfi£&a)  Sic  habet  interpretatio  longe  omnium  antiquissima,  qui  est 
in  desterà  Dei,  deglutiens  mortem,  ut  vitae  aeternae  heredes  effteeremur.  Id  sequi- 
tur  Augustinus,  Fu/gentius,  Cassiodorius ,  Seda,  et,  ut  Millius  affirmat,  slatini 
omnes.  Yid.  App.  crit.  Ed. II.  ad  h.  1.  Ex  Christi  passione,  ex  morte,  ex  vivi- 
fìcatìone,  ex  resurrectione,  ex  profectione  in  coelum,  ex  jodicatione  vivorum  et 
mortuorum,  peculiares  osus  derìvat  Petrus  :  ex  sessione  ad  dexteram  Dei,  aot  noi- 
lum  deducit  usum,  aut  eum,  qui  Latine  adhuc  legitur.  Omnino  in  morte  eoa  mor- 
tem destruxit  Ghristus  :  sed  sessio  ejus  ad  dexteram  Dei  praesupponit  mortem  illam 
semel  prò  nobis  vitae  asserendis  exantlatam,  et  STATUM  involvit  VITAE  glorio- 
sum,  aeternum,  nobis  salutarem.  Act  2,  28.  Rom.  6,  9.  10.  Hebr.  7,  16.  24.  a. 
1  Cor.  15,  54.  Job.  14,  19.  Praeteriti  temporis  significatio  in  naxanmv  apprime 
considerali  debet  —    noQtvdùg)  postquam  profectus  est.  —    Ayyilmv,  angela) 
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Subjeoti  aunt  ei  angeli,  iique  omnium  ordinum,  rive  boni  rive  mali:  et  rio  quoque 
homines. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  Xdhstov,  Carisio)  qui  est  Dominus  gloriae.  —  aaoxl,  carne)  Mox,  iv 
corpxl1),  in  carne,  —  *)  ónkiaaafo)  armamini,  eontra  hostes.  —  ozi)  quod. 
Haeo  est  illa  ipsa  cogilatio  continua,  oonf.  piane  Rom.  6,  6  — 11.  —  itinuvicu) 
pausam,  immunitatem,  nactus  est. 

v.  2.  sig  ti)  ut  dcgat.  nam  construitur  cum  toì  pausam  nactus  est.  Conjuncta 
sunt  tÒ  in  carne ,  v.  1.,  et  to  in  carne,  v.  2.  Peccatum,  v.  1.,  exserit  se  in  con- 
cupiscentiis ,  et  passio  in  carne  commonefacit  hominem,  quod  reliquum  in  carne 
tempus  habiturum  aliquando  sit  finem.  —  av^ooirtoìv,  hominum)  vestirò  et  alio- 
rum.  —  intd'Vfilaig ,  concupiscentiis)  variis.  at  voluntas  Dei,  perfecta.  Idem 
antitheton,  1  Joh.  2,  17.  —    /Statori)  Aptum  verbum.    non  dicitur  de  brutis. 

y.  3.  aQKsràg,  sufficit)  Melma  ig.  nam  ne  pristina  quidem  tempora  debuere 
peccatis  teri.  Simul  notatur  fastidium  peccati  apud  resipiscentes.  —  xaxsQyaaa- 
e&at,  pa travisse)  bcìL  vos.  Id  mox  declaratur.  —  nsitootvfihovg,  profectos)  pro- 
gressos,  insaniter.  Oppositum,  profectus  e.  3,  19.22.  —  olvotpktrylcug ,  xóuoig, 
Ttóxoig,  vinolentiis,  comessationibus ,  potationibus)  Ulas,  singuli  exercent;  has, 
sodalitia.  —  afcfUTotg,  nefariis)  quibus  sanctissimum  Dei  jus  violatur.  Rom.  1, 
23.  s.  —   BlòmXoXaTQiiaigy  idololatriis)  varii  generis.    Sic  ex  opposito,  variae.  v.  10. 

y.  4.  iv  co,  in  quo)  dum  statuitis,  satis  esse,  male  yixisse.  —  GvvjQtxówcov, 
concurrentibus)  turmatim,  avide.  —  ti}v  avvrjv)  eandem,  atque  adhuc  illi,  et 
antea  vos  cum  illis.  —  iva%vaiv,  confusionem)  Haec  depingitur  yersu  3.  — 
pkcMHprjnovvzeg ,  blasphemantes)  jactantes  oonvicia  in  vos,  superbiae,  singularìta- 
tis,  occultae  impietatis  etc. 

y.  5.  anoòcicovci  kóyov ,  reddent  rationem)  praecipue  de  blasphemiis.  Judae 
y.  15.  —  tc5)  Christo.  —  holiuog  ijpvxi,  qui paratus  est)  Apostoli,  ubi  non  ex 
professo  de  tempore  adventus  Christi  agunt,  adventum  illum  exspectationi  suae 
et  pietati  tanquam  instantem  proposuerunt  inde  illos,  qui  tum  blasphemabant, 
Petrus  sub  viventi  bus  comprehendit,  quasi  mox  judicandis. 

y.  6.  yào ,  enim)  Particula  connectit  paratus  et  appropinquavù.  v.  5.  7.  Pa- 
ratus est  Judex.  nam,  evangelio  praedicato,  nil  nisi  finis  restai  —  xu\  vtxootg, 
etiam  mortuis)  Appellat  Petrus  mortuos  eos,  qui  toto  N.  T.  tempore  fuerunt,  ex 
quo  evangelium  per  apostolos  post  adscensionem  Christi  praedicatum  est,  maxime 
de  Obliato  judice ,  Act  10,  42.,  et  quos  eosdem  judex  jamjam  venturus  mortuos 
inveniet  ac  resuscitabit  v.  5.  Etiam  viventibus  praedicatur;  sed  mortuos  citat, 
quia  in  morte  maxime  peragitur  xò  ut  judicarentur  etc.  ex  quo  ipso  etiam  patet, 
evangelii  praedicationem  innui  morte  illa  priorem,  non  posteriorem.  Quum  cor- 
pus in  morte  exuitur,  anima  vel  in  malam,  vel  in  bonam  partem  piane  figitur. 
Evangelium  nulli  post  mortem  praedicatur.  iis,  qui  olim  yixerant,  Christus  ipse 
praedicavit.  e.  3,  20.  in  N.  T.  abunde  praedicatur  viventibus.  ad  <juos  ea  praedi- 
catio  in  vita  non  pervenit,  de  iis  videt  Dominus.  —  evrjyyeklóxh] ,  evàngelizatus 
est)  bcìL  Christus.  Dum  viverent  illi,  per  evangelium  eis  praedicari  se  fecit. 
Evangelium  hodie  semper  praedicatur  :  sed  Petrus  in  praeterito  loquitur,  prò  tem- 
pore judicii,  quod  ille,  ut  diximus,  tanquam  ingruens  spoetai  —  "va,  ut)  Evan- 
gelii finis  et  efficacia.,  ut  similes  reddantur  homines  Christo  in  morte  ac  vita, 
e.  3,  18.  Omnibus  et  munita  et  ostensa  est  via  salutis  per  Christum:  qui  credide- 
runt,  salvi  sunt,  ceterisque  imitandi,  non  blasphemandi  erant:  qui  non  oredide- 
runt,  quin  etiam  blasphemarunt,  jure  plectuntur.  —  xoi&àai.'  {mot,  Judicaren- 
tur: viverent)  Qui  evangelium  suscipiunt,   fiunt  mortis  Christi  similes  per  poeni- 

1)  In  Vers.  germ.  differentia  haec  non  est  notata;  et  in  margine  utriosque  Ed.  gr.  dubie 
posila.    E.  B. 

2)  ttjv  oturqv  fvvotav ,  eandem  mentern]  patiendi  cum  protabio.     V.  g. 
Bengel  gnom.  5  8 
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tentiam,  et  deinceps  per  adversa  omnia  usque  ad  mortem  corporis.  ea  morojfatf» 
cium  dicitar,  respectu  veteris  hominis,  cui  judicio,  mala  a  bonis  secernenti,  fide- 
les  ipsi  aequo  animo  subscribunt;  neque  venient  Bubjudicium  horrendum  univer- 
sale, y.  5.  17.  s.  1  Cor.  11,  32.  Iidem  autem  vivunt  cum  Christo:  et  vivere  dicun- 
tur,  non  vivificar i,  quia  vivificatio  illorum  jam  facta  est  cum  Christo.  e  3,  18. 
coli.  Eph.  2,  5.  De  hoc  judicio  et  vita  confer  v.  1.  2.  3.  nam  fideles,  dum  in  carne 
versantur,  jam  initium  harum  rerum  capiunt.  —  nova  iv&ociitovg)  quod  ad  ha- 
mines  attinet.  sunt  enim  exemtì  rebus  humanis.  —  nari  diòv)  quod  ad  Dettm  at- 
tinet.   nam  Deo  vivimi  —    rcvet/ficm,  spiritu)  e.  3,  18.  noi 

y.  7.  nivxmv)  rerum  omnium;  adeoque  etiam  petulantiae  malorum;  et  passio- 
num,  piorum.  —  rilog,  fini»)  ubi  mortuorum  et  viventium  numerai  erit  com- 
pletus  [in  ultimo  judicio.  V.  g.]  —  ovv,  itaqué)  Revertitur  ad  hortationem:  et 
officia  v.  7 —  11.  opponuntur  peccatis  v.  3.  enumeratis.  Sunt  enim  opposita,  Itura- 
riae  et  sobrium  esse  et  vigilare  ;  concupiscentiae  9  et  amor;  vinolentiue  y  eomessa» 
tiontSy  pofationes,  et  kospitalitas  ;  nefariae  idololatriae,  et  legitìma  admin  istrado 
coelestium  munerum  ad  gloriam  veri  Dei  —  xeri  vtj^/ffre ,  et  vigilate)  Temperai- 
tia  adjuvat  vigilantiam,  et  utraque  preces.  qui  absunt  a  temperantia,  sunt  Bomno- 
lenti:  et  somnolenti  segnes  sunt  ad  orandum,  vel  ideo,  quia  labori  et  vitae 
communi  nil  temporis  libenter  deducunt.  —  nooasvxàg,  preces)  estremo  tempore 
necessarias. 

v.  8.  ti}*  —  iyinrjp,  amorem)  Amor  jam  praesupponitur:  ut  sit  vehemens, 
praecipitur.  —  oxi  ayiivq  malvitiu  nkijdog  apaoTittv,  quod  amor  operit  multita- 
dinem  pecca torum)  Prov.  10,  12.  LXX,  nivxag  òì  tovq  pi}  tptkovHxovvtag  naXvyti 
tpdia.  confi  Prov.  17,  9.  Qui  amat  valde,  tegit  peccata,  quotquot  sunt,  ejus, 
quem  amat  suos  oculos  ab  iis  avertit,  et  alios,  quoad  fas  est,  celat  de  illis;  et 
Deum  implorai  Atque  hunc  amorem  divinus  amor  ope  et  approbatione  proaequi* 
tur;  eumque  fpsum,  qui  amat,  pariter  remunerai  Matth.  6,  14.  Etiam  amor  ne- 
cessarius  inprimis  ideo ,  quia  Judex  prope  est  Jac.  5,  9.  Beatique  sunt,  quos  non 
nifli  opertis  peccatis  invenit  rerum  omnium  finis. 

y.  9.  ilg  àkXrilovg,  invicem)  Hoo  ad  eos  pertinet,  qui  in  diversis  urbibus  aut 
regionibus  habitabant.  —  yoyyvaaòv,  murmurationibus)  Hae  vitantur,  aequali* 
tate  officiorum  servata,  inaequalitate  non  curiose  expensa. 

y.  10.  xa&mg,  sicut)  Sabaudi  mox,  ita.  —  avrò,  id  ipsum)  non  affect&to 
alio.  —  BotxUqg,  variae)  varia  dona  distribuentis,  ad  sermonem  vel  ad  eliaco* 
niam.  v.  seq. 

y.  11.  mg  Xóyia  frtov)  tanquam  or  acuta  y  scil.  loquatur,  quae  Deus  suppedi- 
tat,  in  praesenti.  —  mg  i|  faglio?,  tanquam  ex  virtute)  strenue.  —  iv  raffi)  ù 
omnibus,  nam  omnes  et  omnia  ex  ilio,  per  illum,  in  illum.  —  cJ,  cui)  Beo. 
De  Christo  similiter,  2  Petr.  3,  18.  —  rj  tfó|cr,  gloria)  v.  gr.  Sapientiae,  ora- 
cala  fundentis.  —  ri  xoefrof ,  robur)  virtutem  praebens  piis.  Eadem  doxologia, 
e.  5,  11. 

y.  12.  àyct7tr)Tol  fu)  £m'£€00£,  diletti  9  nolite  novum  putare)  Amanter  horta- 
tur.  Oustus  divinae  virtutis,  quem  versus  praecedentes  referunt,  vetat  offendi 
ut  re  peregrina.  Adversa  Sanctis  obtìngere,  est  partim  peregrinum  quiddam;  nam 
sunt  fUii  Dei:  partim  non  peregrinum;  convenit  enim  iis,  excoqui.  —  itvodcti, 
ardore)  e.  1,  7.  —  itoòg  nsiQaOfiòv)  nonnisi  ad  tentationem.  —  vjuv,  vobis)  Da- 
tìvus  commodi.  —  yivouivy,  facto)  Consilio  divino.  —  avppalvovxog ,  contin- 
gente) temere. 

v.  13.  xa&ò,  sicut)  Mensurae  passionum  respondet  gloria,  sed  multo  abun- 
dantius.  —  xoivwvaìre,  communicatis)  libenter.  —  nabypaoi,  passionibus)  y.  I. 
—  galoere,  iva,  gaudete,  ut)  Ut  hlc  plus  est,  quam  si  diceret  on  quod.  Gaudio 
desiderioque  assequimur  gaudium  et  exultationem.  oonf.  iva  ut  Joh.  8,  56.  Spe- 
ctatur  praemium  patientiae  laetae.  —  ayaXkioifievoif  exultantes)  sine  omni  tum 
passione. 

v.  14.  ti  óvuditta&e  iv  ovó iloti  xqujxqv,  siprobris  ajficimini  in  nomine  Càrùti) 
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Probrum  putabant  gentee,  si  quem  appellarent  Christianum.  y.  16.  —  xò  xijg  óó- 
ing  %aì  io  xov  &$ov  ttvivpa,  Gloriae  et  Dei  Spiritus)  Idem  Spiri tus,  qui  saper 
Christum  fuit  Lue  4,  18.  Hìc  dioitur  Spirito*  glorine,  omnia  mundi  probra  de- 
vincens,  et  Spiritus  Dei,  cujus  Pilius  est  Jesus  Christus.  Abstractum  Gloria  poni- 
tur  prò  concreto,  uti  2Petr.  1,  17.  3.  4.  Articulus  to,  summa  vi,  bis  ponitur, 
uti  Ap.  21,  6.  et  gloria  ita  accipi  potest,  ut  sit  *èv  Sia  dvolv,  Gloria  et  Deus,  i.  e. 
Deus  gloriae;  rei  ut  sit  appellatio  Coristi,  (coli.  v.  16.,  ut  Ckristianus :  et  v.  13. 
Jac.  2,  1.  noi)  innuaturque,  Spiritum  Christi  eundem  esse  Spiritum  Dei  Patria. 
Fideles,  gaudium  persentiscentes,  eundem  Spiritum  interdum  nt  Spiritum  Gloriae, 
interdum  ut  Spiritum  Dei,  diverso  sensu,  cujus  differentiam  ipse  Spiritus  pandit, 
experiuntur.  —  l<p  vpàg  dvanavixai ,  super  vos  requieseit)  Spiritus  ille  super 
pi os  est  etiam  antequam  convicia  ferant:  sed  tum  ea  ipsa  de  re  magie  confirman* 
tur,  et  solatia  Spiritus  accipiunt  uberiora.  Num.  11,  25.  26.,  inavenavactTo  in 
avxovg  xà  nv£V(jLa.  —  pkaocprjixùzcu)  blasphematur,  Christus.  —  ó*o{at*rcri,  glo- 
rificatur)  in  mediis  vestris  contumeliis.  v.  16.    Expertus  scribit  colL  Act  5,  41. 

v.  15.  pi}  yig,  non  enim)  Particola  enim  innuit,  cur  apud  eos,  qui  patiun- 
tur,  glorifioetur  Dominus.  praesupponit  enim,  illos  secum  constatatimi  habere, 
non  aliter  velie  pati,  nisi  ut  Christianos;  neque  contrarium  quidquam,  poena  di- 
gnum,  admittere.  Similis  imperativus,  o.  3,  3.  —  mg  <povsvg,  ut  komicida)  Tur* 
pes  titoli.  —  r}  mg  ikÌQxoiomlaxoitog ,  aut  ut  alienarum  rerum  inspector)  Parti- 
cola ut  hìc  demum  repetita,  alienarum  rerum  inspectorem  longius  sejungit  a  gene- 
ribus  malencorum,  sed  tamen  eundem  etiam  a  Christiano  distingui!  Talea  sunt, 
qui  sese  in  negotia  publioa  aut  privata,  sacra  aut  civilia,  ad  ipsos  nil  pertinentia, 
quasi  magna  prudentia  et  fìdelìtate  et  odio  mundanae  iniquitatis  impellerentur, 
ingerunt  cujusmodi  homines  saepe  mala,  imo  pejore,  quam  merebantur,  a  mondo, 
(praesertim  ab  iis,  qui  rerum  potìuntur,  et  justos  monitores  inspectoresque  minus, 
quam  sui  similes  ferunt,)  gratia  inita,  facile  in  passione*  incurrunt.  Idque  inpri- 
mis  fieri  poterat  apud  ethnicos  magistratus. 

v.  16.  pi}  aloxvvio&n ,  ne  erubeseat)  quamvis  mundus  pudorem  pudet  — 
dolabra»,  glorificet)  Poterat  Petrus,  antitheti  vi,  dicere,  konori  sibi  dueat:  sed 
honorem  Dee  resignandum  esse  dooet  glorificet  Deum,  qui  hominem  honore  pas- 
sionum  dignatur,  simulque  magnum  ei  beneficium  tribuit,  cum  immunitate  a  poe- 
nis  impiorum  insecuturis.  Simile  antitheton  in  Ps.  79,  12.  13.:  pudefiant  hosles 
nostri:  Dominus  glorificetur.  —  iv  xm  fi/pu1)  vovxm)  in  hac  parte  passionum 
meliorum.  v.  seq. 

v.  17.  or  xaioàg,  tempus)  sciL  nunc  est.  —  xov  tf£$a<ritoi  xo  *QÌ(iaf  ut  tori- 
piat  judicium)  Unum  idemque  est  judicium  a  tempore  evangelii  per  apostolos  prae- 
dicati  usque  ad  judicium  extremum.  "Ao&o&ai ,  medium.  —  ani  xov  oìxov  rov 
&S0V,  a  domo  Dei)  ecclesia,  e.  2,  5.  Ab  hac  incipit  judicium,  miti  initio.  Jer. 
25,  29.  49,  12.  Ez.  9,  6.  —  xlxò  xilog,  qui*  finis)  Judicium,  initio  tolerabilius, 
seiisim  ingravescil  pii,  sua  parte  perfoncti,  cum  immunitate  spectant  miserias 
Impiorum:  impii,  dum  pios  affiigunt,  suam  mensuram  implent,  et  discunt,  quae 
sua  ipsorum  portio  futura  sit;  sed  id  melina  sciont  pii,  quare  patientee  sunt. 

v.  18.  xaì  il  6  òlxatog  —  yavnxcti;  et  si  justus  —  comparebit)  Prov.  Il,  31. 
LXX,  ti  6  uhv  óinaiog  —  mctvtlxm;  Justis,  interim  delinquentibus,  gravissimae 
Lncutiuntur  castigationes :  quanto  graviores  poenas  luent  improbi?  Paucis  annis 
persecutio  Neroniana  praecessit  calamitatemi  Judaeorum.  Justus,  impius  et  pecca- 
tor:  Oratio  semiduplex:  justus  respectum  habet  ad  proximum,  impius  ad  Deum, 
oeccator  ad  se  ipsum.  Supplendum  ergo,  vi  oppositorum,  in  prima  propostone 
ìvaèprjg,  più*  et  oatog,  sanctus:  in  seconda  aòtnog,  injustu*.  —  póAt?)  aegre. 
'coli.  Matlk.  25,  5.  9.1    Hoc  temperatur  2Petr.  1,  11.,  itkovclmg  prolixe. 

v.  19.  %a\  ot  itaa%ovxtg)   etiam  qui  patiuntur.    xai  etiam,    concessive,    noi, 


1)  Leetionem  iv  xù  óvójiaTi  Tourcp ,  quam  non  probandam  censuerat  Ed.  maj. ,  aperte  prae- 
eri  Ed.  2. ,  et  confdenèèr  txhibtt  Vew.  gens.    E.  B. 
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etiam,  cum  participio,  idem  quod  ti  ttaì,  et  si  cum  verbo,  ti  %ul  mogoiTC,  et  si 
patiamini,  e.  3,  14.  Non  debemus  ex  passione  difMentiam  capere.  —  nazà  ri 
Qikriiia  rov  deov ,  secundum  volunlalem  Dei)  ob  factam  Dei  voluntatem,  secus  ac 
malefici,  qui  patiuntur  secundum  Bei  voluntatem,  quatenus  Deus  eoa  volt  panili 
v.  15.  In  Christo  est  voluntas  Dei.  —  moxà  xxiaxyt  fideli  creatori)  ei,  cui 
tuto  committuntur  anima© ,  qui  passione*  non  ad  damnnm  immittit  primo  quoque 
tempore.  Yiderint  Supralapsarii,  quomodo  Creatorem  erga  omnes  fidelem  agno- 
scant  —  7iaoau&ia&<D<S(xv ,  committant)  tanquam  depositimi,  non  absterriti,  sed 
potius  exhilarati  passionibus,  quippe  quas  in  optimam  partem  accipiunt  —  ^/v- 
%àg,  animus)  tametsi  corpus  videatur  interire.  —  iv  àya&oitouf,  in  beneficenti*) 
Haec  una  patientium  cura:  bene  et  agere  et  pati,  cetera  curabit  Ille.  Constr.  cum 
committant.    Beneficenza  semper  conjunctam  habet  fiduciam.  e.  3,  6.  1  Joh.  3,  22. 


C  A  P  U  T  V. 

y.  1.  IIo£<sPvTÌQOvg,  presbyteros)  Vooabulum  muneris,  v.  2.,  et  aetatis,  v.  5, 

—  aviiitoeafivxiQOQ ,  compresbyter)  Hortatio  mutua  inter  aequales  et  collegas  in- 
primis  vale!  apposite  et  modeste  aio  se  appellai  primus  apostolorum.  —  noi  pao- 
xvg,  et  testis)  Petrus  et  viderat  ipsum  Dominum  patientem,  et  nunc  passione* 
sustinebat.  —  do'$ig£,  gioriae)  v.  4.  2Petr.  1,  16.  —  xotvawòff,  consors)  Ap. 
1,  9.    Stimulus  bonorum  pastorum. 

y.  2.  itoifiàvazs,  pascite)  per  disciplinam  et  dootrinam.  —  xò  iv  vpZw)  vobis 
prò  vestra  parte  commissum.  —  fttj  ctvccyxaaxàg ,  non  coacte)  Necessita*  incumbit, 
1  Cor.  9,  16.  sed  hujus  sensum  absorbet  lubentia.  Id  valet  et  in  suscipiendo  et 
in  gerendo  munere.  Non  sine  reprehensione  sunt  pastores,  qui,  si  rea  integra 
esset,  mallent  quidvis  potius  esse.  —  l)  pifih  alaxooKioòwg ,  ncque  turpi*  lucri 
gratta)  Merces  non  est  prohibita,  1  Cor.  9,  14.,  sed  abesse  debet  turpitudo,  et 
esse  alacrità*  ingenua.  —  noodvfKùg,  iibenter)  ut  fructus  non  sit  merces,  sed 
pastura. 

v.  3.  fog  xerc  axvfte  tiovreg,  ut  dominante:)  qui  tantum  praeoipiant,  elato  animo, 
non  humili,  et  urgeant  Presbyteri  postea  dominatum  sumserunt  unde  ex  Se- 
niore factus  est  Signore f  in  Italia  praesertim.  —  tov  xJbfcuv/  sordous)  plurale: 
giugulare ,  gregis'  Grex ,  unus,  sub  uno  pastore  principe  Christo:  sed  xk^ooi, 
portiones  multae,  prò  numero  locorum  vel  antistitum.  Accedit  autem  senno  ad 
mimesin.  nam  coetus  non  est  sors  propria  presbyteri;  sed  is,  qui  dominatur,  ita 
tractat,  ac  si  sors  ejus  esset.  nXiJQog  sors:  inde,  portio  eoclesiae,  quae  presby- 
tero  pascenda  obtigit:  inde,  pastura©  officium:  inde,  pastores;  inde,  ceteri  ete- 
rici, quanta  metalepsis,  et  notionis  degeneratìo  tandem,  conf.  Noi  ad  Chrya.  de 
Bacerd.  p.  504.  s.  —  ti/boi,  exempia)  Exemplo  impetratur  obsequium  puriaaimum. 
[quale  vix  videris  praestari  acerrimis  quibusvis  institoribus.  V.  g.]  Talis  communi- 
tas  frangi t  dominandi^ruritum. 

v.  4.  ipavtQùtàivzog ,  manifestato)  Fidei  est,   servire  Domino  nondum  viso. 

—  aQxmoi(i£vog)  <xQXi7t0^Mv  »  penacutum,  ut  <pikonol(iriv ,  ^ovTtol^rjv. 

v.  5.  6  fio  lag  9  similiter)  Hortationis  praecedentis  et  subsequentìs  fundamen* 
tum,  humilitas.  —  aXXqloig,  invicem)  etiam  citra  respectum  aetatis.  —  iyxop- 
(ìaaaa&e,  induité)  xópjfo?,  nodus,  vinculum,  quo  illigabantur  manica**,  praeser- 
tim in  vestita  seryorum.  Hesychius:  xop/?a0a0(tat,  oiokloaa&ai.  et,  fyxofi£av 
viic\'~~8t$£igr  et  ìyKExónfaxat ,  ivtlXrjxctt,.  Itaque  fyxop0a>0a0fc,  induite  posti 
involoite,  ut  amiotus  humilitatis  nulla  vi  vobis  detrahi  possit  —  or  9tòf,  Dems) 
Yid.  Jac.  4,  6.  noi 

v.  6.  KQctxaiàv  %noat  potentem  manum)  Manus  Dei  instituit  ordine*  :  frangit 
superbos:  exaltat  humiles.    Qui  propter  Dominum  subjicitur  ordinationibua  buina- 

1)  oXà'  —  aXXa ,  ad  —  sed]  Motivum  et  acopum  oportet  vitio  carere.     V.  g. 
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nis,  e.  2,  13.,  ipsi  Domino  se  submittii  conf.  Rom.  13,  2.  —  iv  xctiQai)  in  tem- 
pore, opportuno,   conf.  iXlyov  v.  10.    Petrus  saepe  spectat  diem  judicii. 

y.  7.  izatiav  njv  (tioifivav,  omnem  solicitudinem)  si  mundus  yos  deprimat,  vel 
si  multa  vobis  desini  —  lm$§ityavxtg ,  conjicientes)  animose.  [Egregie  cum  àu- 
militate  conspirat  immunità*  a  curis.  Y.  g.]  Fs.  55,  23.  LXX,  ini$$Ltyov  ini  Kv- 
qiov  Tt}v  pioiuvav  aov,  xeri  avxóg  <sb  óict&Qttyeu  coiijiciente$  :  vigilate,  arcte  co- 
haerent  haec  duo  officia,  Lue.  12,  22.  37.,  et  utrique  Petrus  addit  suum  quia. 
Deus  providet;  ergo  nolite  curare.  Diabolus  quaerit:  ergo  vigilate.  —  piXei,  cu- 
rae  est)  Id  lenius,   quam  ploi/Liva,  solici tudo. 

v.  8.  vinate ,  vigilate)  Haec  vestra  cura  sii  Vigilate ,  anima.  —  yQVY°9V' 
care,  vigilate)  corpore.  —  6  àvxiòutog  —  xaxctnirj,  adversarius  —  devoret)  si- 
mul  et  per  speciem  juris  petit  pios,  et  per  vim.  Ap.  12,  10.  —  wQvofitvog,  ru- 
giens)  cum  furore.  —  {tyTttv,  quaerens)  cum  insidiis.  —  xlvaf  quem)  ex  fideli- 
bus  maxime.  Job.  1,  8.  —  %ctxaniri,  devoret)  primum  quod  ad  animam,  tum 
quod  ad  corpus  attinet.  Maxime  autem  insidiato  per  tristitiam  curarum,  fidei 
noxiam. 

v.  9.  trj  izIotu,  fide)  Constr.  cum  resistite.  —  tcJ  avrà  xóv  ita&rj paxeov ,  ea 
ipso  passio fium)  em  ipsa,  non  modo  similia.  ea  ipso  regit  Dativum  fraternitati. 
Sic  Lucretius:  eadem  aliis  sopitus  quiete  est.  Chrysosi  de  sacerd.  p.  202,  elg  w)v 
avxi}v  èxtivoig  ixnimtiv  uaviav.  Apostoli  sensus  est:  quae  fratribus ,  eadem  vobis 
exantlantur.  conf.  Mattbu  5,  12.  2  Cor.  1,  6.  PhiL  1,  30.  [Itaque  non  mali  indicii 
res  est,  siquem  diabolus  passionibus  infestet.  Y.  g.]  —  iv  xo'<r/4G>)  in  mundo  hoc 
toto,  qui  jacet  in  malo,  diabolo f  v.  8.    Antitheton  ad  gloriam  aetemam  Dei.  y.  10. 

—  vpcòv  àòtlcpóxrìTi ,  vestrae  fraternitali)  ex  Judaeis  et  gentibus.  —  IntxiXiì- 
a&at,  peragi)  Sensim  mensura  impletur  passionimi. 

y.  10.  itaótjg  %àoixog)  omnis  et  merae  gratiae9  incipientis  et  consummantis, 
vocantis,  fundantis  etc.    [Gratiae  est,  quum  vel  passiones  immittit  DEUS.    Y.  g.] 

—  iv,  in)  Constr.  cum  qui  vocavit.  —  óXLyov,  paulum)  Quantumcunque  vide- 
tur,  parvum  et  breve  est,  ad  gloriam  aetemam.  —  nct&óvxag,  passos)  Passiones 
aliquae  ferendae  sunt:  tum  obtingit  perfectio  etc.  —  avxòg)  Jpse.  [hominibus 
necqnidguam  conferentibus.  Y.  g.]  Yos  tantum  vigilate,  et  resistite  hosti:  reliqua 
Deus  praestabit.  Conf.  Ego ,  Jos.  1 3,  6.  1.  —  xaxctqxLou)  perficiet ,  ne  remaneat 
in  vobis  defectus.  Indicativo  magis,  quam  optativo,  quem  ali  qui  hìc  legunt,  con- 
gruit  Doxologia  subsequens.  coli.  1  Tim.  1,  17.  2  Tim.  4,  18.  —  axriQ^ei,  stabi- 
liei)  ne  quid  vos  labefactei  —  afaveiou,  ro  bora  bit)  ut  superetis  vim  omnem  ad- 
versam.     Pjffftg,  Petro  oratio.     Connrmat  fratres  suos. 

v.  11.  xquxog)  robur9  cujus  effectus  v.  10.  innuitur. 

v.  12.  cilovavov,  Silvanum)  Silvanus  sive  Silas,  Pauli  comes,  a  Paulo  ad 
Petrum  videtur  missus  frisse,  hac  occasione  Petrus  doctrinam  et  acta  Pauli  com- 
probai  conf.  2  Petr.  3,  16.  —  mg  Xoyl£o(icu9  ut  existimo)  Fidelem  fratrem  esse 
Silvanum ,  non  revelatum  est  Petro,  sed  ex  judicio  prudentis  charitatis  existimavit, 
non  multum  antehac  cum  ilio  conversatus;  ideoque  epistolam  ei  commisii  —  òY 
oXiymv  iyocnpa,  paucis  scripsi)  In  hac  ipsa  scilicet  epistola.  Locutio  concisa: 
scripsi,  scriptum  misi,  per  Silvanum.  conf.  Act.  15,  23.  —  naoanaXmv,  adhor- 
tans)  Causa  brevitatis.  Doctrina  copiosi orem,  quam  adhortatio  sermonem  postu- 
lai —  xaì  ImpaQxvQuv,  et  insuper  testanti)  Compositum.  testimonium  jam  per 
Paulum  et  Silam  audierant  pridem  :  Petrus  insuper  testa  tur.  1  Joh.  2,  27.  —  rav- 
rtjv  tìvai  alri&ij  jaqtv)  hanc,  praesentem,  2  Petr.  1,  12.  gratiam,  esse  veram  illam 
et  olim  promissam  per  prophetas  gratiam,  neque  alteram  esse  exspectandam.  — 
zig  i)v  lan/xoTC,  in  qua  statis)  Rom.  5,  2.  noi  In  vera  gratia  debet  vera  esse 
nostra  statio. 

v.  13.  iv  /fa/foAoovi ,  in  Baby  ione)  Haec  erat  Babylon  Chaldaeorum,  quae 
scatebat  Judaeis.  y.  Lightf.  Hor.  in  1  Cor.  p.  269.  Ex  hujus  iaDylonis  prospectu 
sequitur  series  regionum,   e.  1,  1.  noi  — -    *wcxàexti},  coeletta)  Sic  coniugem 
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suam  appellare  vìdetur.   conf.  e.  3,  7.  erat  enim  soror.    I  Cor.  9,  5,  et  congiuri 
menti  o  fiiii,  Marci. 

v.  14.  ayànrjQ)  amori*  sancti.  —    tloi\vt]}  pax)  Dibt)  i.  e.  salutem  vobia  pre- 
cor:  valete. 


IN  EPISTOLAM  PETRI  SECUNDAM. 


CAPUT    I. 

v.  1.  Zvfuàv  nixoog,  Simeon  Petrus)  Cognomen  soluxn  posuerat  ineunte  priore 
epistola;  nunc,  etiam  nomen,  extremo  tempore  admonens  se  ipeum  conditionis 
pristinae,  antequam  cognomen  nactus  erat  Egregie  congrait  huma  epietolae  cha- 
racter  cum  priore  Petri  epistola  et  cumsemòmbus  ejusdem  in  actis.  vìd.  not  ad 
cap.  2,  22. 3, m?àrtes  rursum  sunt  *fres: 

I.  Inscriptio.  eap,  I.  1.  8. 

II.  Iterata  sinceri  sensus  excitatio:  qua 

1.  hortatar  fidei  consortes,  ut  divini»  muneribua  macti,  exhibeant  omne 

studium,  ad  incrementnm  in  gratia  et  cognitione  Jesu  Christi.  v.  8  — 11. 

2.  stimulos  addit 

1.  a  verorum  doctornm  firmitudine.  v.  12  —  21. 

2.  a  falsornm  doctornm  pravitate.  e.  IL  1  —  22. 

3.  mnnit  contro  empaectas: 

1.  errorem  redarguit  e  HL  1  —  9. 

2.  diem  novissimum  describit,  cnm  hortationibus  congrucutibus.  v.  10  — 14. 
m.  Conclusio,  qua 

1.  8uum  Paulique  consensum  declarat  v.  15. 16. 

2.  summam  epistola*  repetit.  v.  17.  18. 

—  Sovkog  itoti  inóatokog,  serviti  et  apostolus)  servus  ut  Domini  Jesu;  apostoius 
ejusdem,  ut  Christi.  —  laoxifiov,  aeque  pretiosam)  Fides  habet  pretrum ,  sicut 
pretiosa  apprehendit  promissa.  v.  4.  aeque  pretiosa  est,  ex  Jesu  Christo,  fides 
eorum,  qui  Jesum  Christum  viderunt,  ut  Petrus  et  reliqui  apostoli  ;  et  eorum ,  qui 
citra  visum  credunt:  eandem  justitiam  ac  salutem  apprehendit  1  Joh.  1,  3.  1  Petr. 
1,  8.  —  Vt*w)  nobis,  apostolis.  v.  18.  —  kaxovat,  sortifis)  Jfon  ipsi  sibi  para- 
rono—  iv  Sutaioavvn,  in  justitia)  Patio  xov  aeque  pretiosam.  Est  haeo  justitia 
Dei,  fide  prior:  nam  fides  est  in  justitia.  De  hac  justitia  Dei  conf.  Rom.  1,  17. 
3,  26.  noti    Convenienter  additur  appellatio  6<oxijoog  Serva  toris. 

'  y.  2.  iv  imyvrioii  xov  xvolov  rjfiàv)  Brevis  haec  lectio  et  simplex,  videtur 
primaeya  fuisse  et  Latini  interpretis  et  paulo  ante  ipsius  apostoli.  Namque  cogni- 
tionem  Dei  praesupponit  haec  epistola;  v.  3.  cognitionem  autem  Domini  nostri, 
nempe  Jesu  Chris  ti  urget  proprie,  v.  8.  e.  2,  20.  3,  18.,  ubi  conclusio  huic  prin- 
cipio respondet     Yid.  Àpp.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1. 

y.  3.  a>g  itavia  rjpìv,  ut  omnia  nobis)  Mira  est  hujus  exordii  alacri  taa,  ab 
ipsa  incipiens  exhortatione ,  subministrate,  v.  5.  Hic  enim  scopus  est  v.  13. 
e.  3,  1.  Omnia,  hic,  et  omne,  v.  5.,  ad  sese  referuntur.  nam  ut  hic  protaàs,  sic 
ibi  apodosis  est  ut  pertinet  ad  declarandum,  uti  2  Cor.  5,  20.  Confer  omnino 
parabolani  de  decem  yirginibus  Matth.  25.  Flammula  est  id.quod  nobis  abeque 
nostro  labore  a  Deo  et  ex  Deo  imperò  tur;  seS  oleum  est  id'/quo'iìno^mo'suo  stu- 
dio  et  ficlelitale  atfunclere  deHet^  ut  flammula  nutriatur  et  augeatur.  Sic  extra 
parabeffanf  res  própÓnitur  in  hoc  loco  Petrino  :  in  v.  3.  4.  est  flammula:  sed  v.  5. 
6.  ss.  est  idf  quod  homo»  praesupposita  divina  gratia,  ipse  affundere  debet  — 
x\\g  faiag  Swa^tcog  ai/rov,  divina  virtute  ejus)  ejus,  "Sci!  ueL  Eoo~enTm  repeten- 
dum  ex  divina.  Ex  virtute  Dei,  virtus  omnia  ad  vitam  et  pietatem.  —  xà  noò; 
fcoijv  xal  tvoifinav)  ea,  quae  pertinent  ad  vitam  ex  Deo  et  studium  in  Deum.    Ecce, 
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non  demum  pietate  vitam  consequimur.     Vitam  affert  divina  gloria ,  (coli.  Rom. 

6,  4.  noi)  pietatem  virtus.  Alteri  opponitur  corruptio,  alteri  concupiscentia.  v.  4. 
—  òtÒMMuivrjg ,  donante)  Sic,  foàw^Tai,  donavit;  bis,  activo  sensu.  sic  LXX, 
Gen.  30,  20.,  dedotta*  o  Qtóg  poi  óoìgov  nakóv.  —  xov  xakiaavxogy  ejus,  qui 
vocavit)  Huc  ref.  vocationem,  v.  10.  Vocatio  et  cognitio  sunt  correlata.  Cognitio 
innuitur  Dei,  et  ad  hanc  vocat  noe  Deus.  —  lòia  dóty  xcrl  aVTj?>  ^  gloria  et 
virtute)  Explica  tur,  quid  sit  divina  potentia:  ut  ad  gloriavi  referantur  attributa 
Dei  naturalia;  ad  virtuiem  ea,  quae  dicuntur  moralia.   intime  unum  sunt  utraque. 

v.  4.  óV  cJv,  /w  quae)  sciL  /rcr  gloriam  et  virtutem.  Gloria  facit,  ut  />/o- 
missa  sint  maxima:  virtus,  ut  sint  pretiosa.  —  tjfuv  —  yévrjofa,  nobis  —  fiere- 
ti's)  Paulatim  jam  accedit  ad  hortationem.  Et  commutationem  peraonae  primae 
et  secundae  sustentat  rò  aeque  pretiosa m.  v.  I.  —  inayyékpata  ótóoigtirai,  pro- 
ntista donavi/)  Donum  est  ipsa  promissio;  tum,  quae  eam  subsequitur,  res  pro- 
missa. Yalde  aifivàg  graviter  Petrus  et  in  Actis  verba  faciens  et  in  epistolis  scri- 
bens,  substantiva  plurali  numero  solet  ponere.  —  iva  èia  xovtoìv,  ut  per  has)  id 
est,  per  Gloriam  Ejus  et  Virtutem.  Promissa  est  ipsa  communio  cum  Deo:  quare 
poterat  Petrus  quod  dicere;  sed  ut  dicit,  majore  vi.  nam  promissio  ad  hoc  data 
est,  ut  per  ipsam  allecti,  re  promissa,  magna  et  pretiosa,  potiamur.  —  fteiag 
xowcovoì  (pvatcog,  divinae  participes  naturae)  Divina  natura.  Deus  ipse.  Sic,  di- 
vina potentia  :  v.  3.  magnifica  gloria  :  v.  17.  sa  ne  ti tas  Dei.  Hebr.  12,  10.  prò  Deo 
ipso.  vid.  Macar.  Homil.  39.  Similiter,  natura  humana  etc.  Jac.  3,  7.  liti  to5  par- 
ticipes opponitur  effugientes,  sic  divinae  naturae  opponitur  in  concupiscentia  corru- 
ptio.  porro  contraria  sunt  gloria  et  corruptio,  virtus  et  concupiscentia.  itaque  di- 
vinae naturae  appellati  o  gloriam  et  virtutem  complectitur  :  eademque  di  ci  tur  divina 
potentia,  quatenus  est  orìgo  omnis  boni;  divina  natura,  quatenus  noe  ad  se  admit- 
tit.  Est  autem  gradatio,  differuntque  ut  pars  et  totum  haec  duo:  dwdfiBmg 
POTENTINE  divinae  dona  suscipere,  et  NATURJE  divinae  consortem  i.  e.  san- 
ctum  fieri,  conf.  Rom.  1,  20.  —  ànofpvyóvxsg ,  effugientes)  expedite  et  celeriter. 
cptvyco,  fugio:  ànocptvyG),  effugio.  Haec  fuga  non  tam  ut  ofneium  nostrum,  quam 
ut  beneficium  divinum,  communionem  cum  Deo  comitans,  hoc  loco  ponitur.  couf. 
e.  2,  18.  20.  —  rt]q  iv  xodfiO)  iv  in&viiia  (p&ooàg,  quae  in  mando  est  in  concita 
piscentia  corruptionem)  e.  2,  20.  18.  19.  Sententia:  in  mundo  est  corruptio  in  con* 
cupiscentia. 

v.  5.  xaì)  etiam ,  item.  —  avrò  xovxo ,  ipsum  illud)  Accurate  exprimitur 
piorum  responsus  erga  dona  divina,  ecviò  tovto  x)  ponitur  quasi  adverbialiter, 
prò  %ax  avrò  tovto.  —    arcovò^v ,  studium)  Studium,  multa  complectitur,  2  Cor. 

7,  11.  noi,  et  apud  Petrum  ea,  quae  sequuntur.  unde  huc  refertur  studete,  v.  10. 
Sic  studere,  v.  15.  e.  3,  14.  —  itaouatviyxavxtg ,  subinferentes)  naoà  sub  mode- 
stiam  indicat.  Deus  facit:  nos  studemus.  —  Ìitiyporiyì]aaxt ,  exhibete)  Resp.  ex- 
àibebitur.  v.  11.  Dei  dona  sequitur  studium  nostrum;  studium  nostrum,  introitus 
in  regnum.  —  iv  rjj  nloui,  infide)  Haec  dicitur  cognitio,  v.  3.,  qua  gratia  et 
veritas  agnoscitur  et  hanc  Deus  nobis,  perinde  ut  vitam,  supped itati  fidesx  Dei 
donum,  Eph.  2,  8.  ideo  non  jubemur  subministrare  fidem,  sed  in  fide  fructus  ilìos, 
qui  septem  enumerantur,  fide  chorum  ducente,  amore  concludente.  —  vpàv ,  ve- 
stra)  Constr.  cum  fide.  1  Petr.  1,  7.  9.  21.  —  ti)v  apcr^v,  virtutem)  qua  virtutem 
Dei  imitemini,  v.  3.,  et  omnia,  quae  vita  spiri  tualis  moli  tur,  strenue  efficiatis. 
Praesens  quisque  gradus  subsequentem  parit  et  facilem  reddit;  subsequens  prio- 
rem  tempera t  ac  perfidi  Ordo  est  autem  naturae  potius,  quam  temporis.  9AgBxt), 
virtus,  strenuus  animae  tonus  ac  vigor.  1  Petr.  1,  13.  Hanc  parit  fides.  2  Cor.  4, 
13.  16.  init.  Inde  yvàóig,  cognitio,  modera tio :  coli.  Rom.  15,  14.  noi  Virtus 
facit  alacres ,  vigilantes,  circumspectos,  discretos,  ut  reputemus,  quid  Dei,  quid 
nostra,  quid  aliorum  causa  sit  faciendum  vel  fagiendum,  et  quomodo,  ubi,  quan- 

1)  Atqiii  Mio  auTol  ftfc  rotop  (ìpsi  vero  haic  rei  etc.)  et  in  margine  utriusque  Ed.  et  in 
Ver»,  gena,  praeftrtur  alteri.    E.  B. 
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do  etc.  1  Cor.  16,  18.  fin.  Inde  iyxoaraa,  abstinentia.  Hanc  parit  yvmaig,  q  trippe 
quae  malom  a  bono  Becernit,  et  mali  fugam  docet.  Inde  vnofiovrj,  patientìa. 
Frangit  incontinentia  mentem  :  continentia  mollitiem  pelli t,  norvos  confert.  Inde 
Evoéptia,  pietas:  sanctificat  affectus  naturales  erga  parentes  etc.  imo  etiam  erga 
Creatorem.  Omnia  pietatis  impedimenta  removet  v7io(iovi],  patientia.  Inde  <piXa- 
òtXtpicc ,  dilectio  fratrum.  Qui  naturales  affectus  habet  sanctincatos,  is  ad  aropyrjv 
pure  spiritualem  progreditur.  'Ayant],  amor  generalis  claudit  chorum*  Col.  3. 
versu  14.  toto.  Qui  erga  fratres  recte  eBt  animatus,  amorem  ad  alieniores  esten- 
di t,  imo  ad  hostes.  Hinc  patet,  quomodo  praesens  quisque  gradua  subsequentem 
pariat  facilemque  reddat.  Porro,  quomodo  sequens  quisque  priorem  temperet  ac 
perficiat,  patebit,  si  hoc  schema  ordine  retrogrado  expendatur.  Qui  habet  amo- 
rem  ,  fraternam  dilectionem  sine  partialitate  exercebit  Qui  habet  fraternam  dtte- 
ctionem,  sentiet  pietatem  esse  piane  neceBsariam.  Evasptjg,  pius,  nil  Stoicum 
admiscebit  rfj  vnofiovij,  patientiae.  Patienti  facilis  est  abstinentia.  *Ey%i>aTi)g. 
continenti  mente  serena  perpendit  omnia  et  habet  yvàaiv.  IVatatg  cavet,  ne  àgt- 
tyjv  inconsultus  auferat  impetus.  Oppositorum  similis  ratio  apud  malos:  infidelttas 
parit  vitium ,  etc.  —   yv&aw ,  moderationem)  1  Petr.  3,  7.  noi 

y.  6.  iynoaxBiav,  abstinentiam)  quae  vitat  malas  concupiscentìas.  Abstxne. 
—  iSrcofiovtJv,  pafientiam)  qua  tolerantur  adversa  et  adversarii.  Statine.  —  rvoi- 
§Hctvy  pietatem)  qua  fideles  Deum  super  omnia  spectant  Evaéfoia  pò  test  esse 
pietas  erga  necessarios,  parentes,  fratres  etc.  sed  sanctificata.   conf.  1  Tim.  5,  4. 

v.  7.  (piXaóeXylav ,  fraternam  dilectionem)  erga  sanctos  in  Deo  Tobia  con- 
junctos.  —  ti)v  àyànrjv,  amorem)  Ex  fraterna  dilectione  deducitur  amor.  1  Petr. 
1,  22. 

v.  8.  rama,  haec)  virtus,  modera tio  etc.  Involvitur  conditio:  haec  si  habe- 
tis,  tum  demum  habetis  veram  cognitionem.  conf.  v.  9.,  enim.  —  vytlv  vnao- 
%ovva,  si  vobis  adsint)  vere.  Eadem  phrasis  Act  3,  6.  Huc  ref.  non  otiosos.  — 
xai  itksova^ovta ,  et  abundent)  copiose.  Yeritatem  celeriter  sequitur  abundantia. 
Huc  ref.  ncque  infructuosos  :  i.  e.  habebitis  fructum  bonum  et  largum,  quem  pro- 
duci t  cognitio  J.  C.  t.  3.  —  Ka&loTTjGiv,  constituunt)  in  praesenti.  —  tic.,  in) 
Conf.  elg,  in,  Rom.  4,  20.  —  titiyvaciv)  agnitionem,  cum  purificatione  peccata- 
rum  conjunctam. 

v.  9.  yàq)  enim,  proprie.  —  xvtpXog  iati,  nxX.  coecus  est  etc.)  Eximio  re- 
gressu  sermonis  depinguntur  gradus  relapsuum.  talis  1)  obliviscitur  purincatio- 
nis,  peccatorum  suorum,  pristinorum.  2)  coecutit  ad  praesentia  bona,  v.  12. 
3)  piane  coecus  est  adjj/ turaj  v.  11.  Regressus  sermonis  est  in  eo,  quod  tem- 
poris  praeteriti  ratio  in  textu  habetur  ultimo  loco,  cum  secundum  naturam  rei 
dioatur,  praeteritum,  praesens,  futurum.  —  iivmitdfav)  Hesychius,  fivaro«£<By, 
6<p&aktitG)v.  —  Xr\^r\v.  Xapuov)  obiivionem  nactus.  Aptissima  phrasis,  participio 
nacttts  exprimente,  quod  homo  volens  pati  tur.  conf.  not.  ad  Rom.  5,  19.  Qui 
oogitat,  quam  multa  sint  pristina,  a  quibus  purgatus  erat,  facilius  desistit. 

y.  10.  pàXXov,  magis)  Qui  studi um  habent,  majus  tamen  habere  debent  — 
àòtXcpoì ,  fratres)  In  priore  epistola  nunquam,  in  altera  semel  hanc  appellationem 
Petrus  adhibet:  ex  quo  grayitas  hujus  loci  apparet.  —  fiepalav,  firmami)  Haec 
confirmatio  fit  per  virtutem,  moderationem,  abstinentiam  etc.  unde  mox  sequitur, 
haec  enim  facientes,  conf.  Hebr.  6,  10.  —  fefialav  vyLÒv  tiJv  xXrjaiv  xaì  btXoyyv, 
firmam  vestram  vocationem  et  electionem)  id  est,  vos  in  vo catione  et  electione  vestii 
firmos.  nam  quorum  foret  rò  labi,  eorum  est  confirmatio*  Vocatio  ponitur  ante 
electionem,  secundum  nos. 

v.  11.  nkovalmg)  abundanter:  ut  quo  vis  tempore,  inoffenso  pede,  non  tan- 
quam  ex  naufragio  vel  incendio,  sed  quasi  cum  triumpho,  intrare  possitis;  et 
praeterita,  praesentia,  futura  vos  juvent.  Hìc  non  jam  aegre  ait  Petrus,  ut  1  ep. 
4,  18.     Resp.  abundent.    v.  8. 

v.  12.  6  ti,  quapropter)  Loquitur  ex  praegustu  sui  jam  instantis  exitus  et 
introilus.   v.  15.  11.  —     fitXb'jOù)  vfiàg  cesi  vnoimivrJGKUV)  Tim  lectionis  hujusce 
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yìx  agnoscent,  qui  non  justum  habent  Gfraecae  linguae  usum,  vel  certe  elegantias 
verbi  pikka>  minus  callent.  Ipsi  Graeci  recentiores  fecerunt,  ovx  àfieXqaoo,  ex 
(iiXXy6(0.  (liXXeiv,  Germ.  so/Zen.  Sic  Gregorius  Neocaes.  aoezàg  i%tiv  tn  (xéXXot)- 
nondum  kabeo  virtutes.  Paneg.  ad  Orig.  p.  86.  203.  ed.  Stutgard.  et  vulgo,  ve- 
ntre debet,  i.  e.  nondum  venit.  Itaque  Petrus  ait,  vos  semper  admonendos  habebo  : 
nunquam  reputabo,  quantum  vos  admonuerim;  unum  semper  cogitabo,  vos  mini 
admonendos  esse.  Praesens  (iéXXco,  rem  futuram  innuit:  quare  fisXXijaa*  est  futu- 
rum  cumulatum:  admoniturus  ero.  W^v^i^  EffMflfl»-  opnàipm.;  atque  id 
ipsum  synonymon  Onovòàan  mox  sequi  tur  v.  15.,  ubi  observanda  est  et  07tov6rj 
Apostoli,  per  literas  se  ultra  ipsius  decessum  porrigens;  et  apta  inde  vocis  pwipt? 
proprietas.  Ammonius,  Mvrj(iri  (iìv  ytvetat  vexoov-  fivsla  6if  £ó5vrog.  Yid.  LXX 
Eccl.  1,  11.  etc.  —  <ki,  semper)  Innuit,  cut  alteram  scribat  epistolam  brevi 
intervallo  post  primam.  Petrus  magis  magisque  opus  esse  statuit  admonitione 
propter  ingruentem  cormptionem  malorum  hominum,  e.  2,  2.  —  tlòórag ,  scien- 
tes)  veritatem.  —  èaxrjQtyiiivovg,  stabilitos)  Affine  verbum,  Sieyelotiv,  excitare, 
v.  13.  Et  firmoB  eos  esse  vult,  et  quam  erectissimos.  —  itaoovGri,  praesenti) 
Veritas,  ut  in  Novo  Testamento,  praesens  est    1  Petr.  5,   12.  not. 

v.  13.  òìy  autem)  Particula  declarandi.  —  axt?vo)fi<m,  tabernaculo)  Innui~ 
tur  animae  immortalitas  et  brevis  mansio  in  corpore  mortali,  cum  facilitate  dis- 
cessus  in  fide. 

v.  14.  rtt%wrj  iariv)  repentina  est.  Praesens.  qui  diu  aegrotant,  possunt 
alios  adhuc  pascere.  Crux  id  Petro  non  erat  permissura.  Ideo  prius  agit,  quod 
agendum  est.  —  dnófcag,  depositio)  violenta  et  tamen  optata.  Sic,  exitum, 
v.  15.  —  idrjXcoaz,  patefecil)  Patefecerat  pridem,  Job.  21,  18.  s.  quum  senesces. 
Ingruebat  jam  senectus  Petri.     Potest  etiam  subBecutum  esse  aliud  indicium. 

v.  15.  cnovóciGco,  studebo)  Hinc  pendet,  vfiàg  l%siv,  ut  vos  habealis.  Sic 
quoque  Latini  studeo  construunt  —  ixiators,  quovis  tempore)  quotiescunque 
usus  venerit.  —  hHV)  Elegans  locutio,  Sx<o  noiua&ai.  Habituri  autem  erant* 
hac  eis  epistola  a  Petro  relieta,     [coli,  e  3,  2.] 

v.  16.  yco,  enim)  Ostendit,  dignam  rem  esse,  de  qua  vel  morti  proximus 
scribat;  allegans  apostolicum  testimonium  et  propheticum  sermonem.  —  otdotpi- 
Gfiivoig)  nXaóvoig,  e.  2,  3.  callide  concinnatis.  —  nv&otg)  fabulis,  quales  de  diis 
suis  habebant  gentes.  —  lì-axoXov&rioavTSg)  Ti  ì|  errorem  notat,  e.  2,  2.  15. 
Talis  error  in  hac  re  nullus.  —  òvvctfnv  xal  itaoovatav ,  vim  et  praesenliam)  $v 
dice  Svoìv  i.  e.  majestatem  praesentissimam.  dvvctfiig  vis  opponitur  fabulis.  coni 
1  Cor.  4,  20.,  ubi  opponuntur  sermo  et  vis.  Transf ormati o  in  monte  specimen 
est  revelatìonis  gloriae  in  die  novissimo:  et  hanc  revelationem  spectat  omne  te- 
stimonium apostolorum.  Act  10,  42.  —  inóntai,  spectatores)  ad  intima  arcana 
admÌ8si,  v.  gr.  in  monte.  — '  ixtlvov,  Illius)  'Exelvog  lite  remotum  quiddam  et 
admirabile  et  magnum  notat.  —  fisyaXsiórrjTog  y  magniludinis)  Correlata  sunt,  ut 
nomen  Patris  et  Filli ,  sic  magnifica  gloria  et  magnitudo.  Magnifica  gloria ,  in 
textu  tribuitur  Patri,  magnitudo  sive  ynyaXti6xr\g  (differt  enim  vox  graeca  a  voce 
latina  non  nihil)  tribuitur  Filio. 

v.  17.  Xaficòv,  accipiens)  Parti  cipium,  prò  indicativo,  acccpit,  testimonio 
paterno.  —  nfiijv  xaì  dó%av,  honorem  et  gloriam)  divinam.  Mox  repetitur  vo- 
cabulum  Gloriae.  —  qxovijg  Ivtx&tlcrjg,  voce  delata)  Hoc  gravi  ter  iteratur  versu 
seq.  —  «vico)  ei  soli.  —  rrjg  fieyaXo7tosiTovg  6ó£rjg,  magnifica  Gloria)  Sic  ap- 
pellatur  Deus  ipse. 

v.  18.  rjptig,  nos)  Johannes  etiam  adhuc  vivebat.  —  i|  ovoavov,  ex  coelo) 
divinitus.  —  rip  ccyla),  sancto)  Ex  illa  ipsa  re  sanctus  erat  mons,  ilio  certe 
tempore. 

v.  19.  ?x°f*5V  fePaiórsQov,  habemus  Jirmiorem)  Non  dicit,  clariorem,  sed  Jìr- 
miorem.  quare  non  hic  opus  est  disquirere,  de  differentia  claritatis  prophetioae 
ante  implementum  et  post.  Sed  certe  frmior  flt  senno  propheticus  ex  imple- 
mento.   Bom.  15,  8.     Eandem  ob  oausam  propheticus  sermo  non  est  firmior  apo- 
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statico,  neque  in  se,  neque  respectu  eorum,  ad  quos  scribit  Petrus,  v.  12.  16. 
[Neque  etiam  vel  visui  vel  auditui  apostolico  praejertur  sermo  propheticus.  Die* 
nimirum  in  N.  T.  obtinet;  atque  ipsius  dici  jubar  eximium  futi  visus  et  auditus  in 
monte  sancto:  tantum  obesi,  ut  lychno  debeatur  palma.  V.  g.]  Per  se  semper 
firmus  erat  etiam  propheticus  sermo:  Jlrmior  autem  factus  est,  non  di  cani,  apnd 
apostolos,  sed  vel  apud  auditores,  (quorum  nomine  ait,  habemus,  non  Aaòetù) 
quibus  apostoli  demonstrabant  complementum  in  Jesu  Christo  factum,  et  inde 
porro  futurum  inferebant.  Ea  quae  ad  lucernam  debilius  videras,  dies  superve- 
niens  te  tamen  recte  vidisse  confirmat.  VidL  not.  ad  v.  20.,  non  Jit.  —  rciv  «fo- 
gttjnxòv,  prophelicum)  Mosis,  Esajae,  et  omnium  prophetarum  sermone*  unum 
sermonem  sibi  undequaque  constantem  faciunt  Non  jam  singularia  dieta  Petrus 
profert,  sed  universum  eorum  testimonium  complectitur,  ut  jam  patefactum.  coni 
Act.  10,  43.  Moses  adeo  in  monte  simul  fuerat  —  rMXàg,  bene)  Petrus  eos 
non  objurgat  tarditatis  nomine,  qui  prophetis  adhuc  plus  credant,  quam  sibi  et 
ceteris  apostoli».  Suura  cuique  fulcrum  fìdei,  quo  maxime  ni  ti  tur,  quisque  lau- 
dare debet.  Sed  tamen  ad  ulteriore  eos  invitat  —  noootxovtsg  c£g,  attendente* 
ut)  Intuitimi  ac  respectum  lychni  jubar  diei  non  tollit,  sed  tamen  vincit  lumine 
majori  minus  et  ut  minuB  agnoscitur  et  corroboratur:  lumine  minori  ostenditur 
majoris  excellentia.  [Grata  reminiseentia  inculca  tur,  coli.  e.  3,  2.  V.  g.]  — 
Xvyytn ,  lychno)  cujus  in  nocte  usus  est  [Àt  lycknus  propheticus  juvat  eliautmum 
in  die  versantes.  V.  g.]  —  qtaivovtt)  qui  lucebat.  Èst  imperfectum ,  (nt  ovtsg 
v.  18.)  nam  sequitur:  donec  dies  dilucesceret  etc  eadem  vi  temporis,  non,  in 
praesenti,  Stavyaty,  avar&ÀTj,  dilucescat,  cria  tur.  —  av%pqoa>,  obscuro)  ubi 
neque  latex  neque  lux.  —  ro'»a>>  loco)  Talis  locus,  cor  nostrum.  —  s<og  ov, 
donec)  Non  tollitur  Scripturae  usus  omnis  apud  illuminatos,  praesertim  in  aliis 
convincendis,  ut  ipsius  Petri  exemplum  nos  docet.  Conf.  donec,  Matth.  1,  25. 
8ed  tamen  illuminati  jam  id  ipsum  habent,  quod  prophetae  testantur.  quare  v. 
gr.  Johannes  in  £p.  I.  ad  talea  soribens  et  se  scribere  toties  commemorane,  nun- 
quam  ad  tò  scriptum  est  prophetioum  provocat;  tantum  testimonium  apostolomm 
allegai  nam  tenebria  pulsis  lux  lucebat,  1  Joh.  2,  8.  Et  aie  reperias  ro  scriptum 
est  multo  saepius  occurrere  in  antiquioribus  N.  T.  libris,  quam  in  iis,  qui  post- 
remo soripti  sunt.  —  W^Qt*  »  dies)  piena  lux  N.  T.  En  !  ut  differì  lychnus  et 
dies,  sic  lux  Y.  T.  et  N.  T.  1  Job.  1.  o.  —  òtavyaorj,  dilucesceret)  perruptis  te- 
nebria. —     q>ù>aq>óoog,  lucifer)  Jesus  Christus:  Ap.  22,   16. 

'  v.  20.  rovro ,  hoc)  Ratio  xov  bene  facitis.  quippe  hoc  scùis.  —  x^axov) 
prius,  quam  ego  dico.  Germ.  vorhin.  Sic  e.  3,  3.  Petrus  in  his  epistolis  non 
docet,  sed  commonefacit  —  noo^ptitela  yQcttpijg)  prophetia,  quae  extat  in  Scri- 
pturae corpore.  —  iòictg  indvoecog  ov  ylvsrat ,  propriae  inlerpretationis  non  Jit) 
iniXvoig  ex  èndvoa,  Marc.  4,  34.  Act  19,  39.  1DD  Graeci  quidam,  imilvat,  Gen, 
41,  12.  Ut  callide  concinna tis  fabulis  opponitur  spectatio  apostolica;  sic  propriae 
interpreta tioni  opponitur  <pooà  vectura  prophetica.  Itaque  imXvóig  dicitur  inter- 
pretano, qua  ipsi  prophetae  ree  antea  piane  clausas  aperuere  mortalibus.  Prophe- 
tia nec  primo  humana  est,  net  a  se  ipsa  unquam  ita  desciscit,  ut  incipiat  esse 
verbum  propriae,  i.  e.  humanae  litùvomg,  sed  piane  divinae  patefactionis  est,  et 
in  rebus  exituque  talis  esse  cognoscitur,  imo  etiam  Jirmior  fit  Ita  cohaeret  cairn, 
v.  21.  — •  ov  ylvetat)  non  Jit.  Quod  semel  vere  dictum  est  per  prophetae,  ho- 
dienum  manet  veritas.     Lychnus  non  est  dies;  sed  tamen  vincit  tenebrai 

v.  21.  tolt/pou)  votuntate,  studio.  LXX,  Jer.  23,  26.  Homo  saepe,  quod 
vult,  fìngi t  in  fabulis,  aut  occultat  in  errore,  conf.  volentes.  e.  3,  5.  —  ivOoii- 
nov)  hominis,  meri.  Antitheton,  sancii  Dei  homines.  prophetarum  definitio.  — 
t)vi%&rj,  tata)  Sic  v.  17.  18.  Hebr.  NÌD73  a  Kb  3  ferre.  —  woti)  unquam,  re- 
moto aut  propiori  tempore,  hinc  prophetia  sine  arti  culo,  indefinite  dicitur.  — 
àtt'  ino,  sed  a)  Conf.  Joh.  11,  51.  —  q>foóusvoi,  vedi)  Besp.  ifriiftì?,  lata  est. 
Puicerrimum  antitheton:  non  ferebant,  sed  ferebantur.  passive,  non  active,  se 
habuerunt,    Quod  fertur;  nulla  sua  vi,  non  suo  labore  movet  et  promovete   Coni 
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de  prophetis,  Fa.  45,  2.  Jer.  36,  18.  Mox  verbum  locuti  sunt  denotat  quoque 
facilitatela  propheticam.  —  ikàkrjGav,  locuti  sunt)  Hoc  quoque  ad  calamum  ape* 
ctat,  scrfplurae.  Loculi  sani:  hoc  praeteritum  ostendit,  Petro  proprie  sermonem 
esse  de  prophetis  V.  T.  confi  cap.  2,  1.  not.  et  cap.  3,  2.  —  aytoi,  sancti)  quia 
sanctum  Spirilum  habebant 

caput  n. 

t.  1.  *Eyivovxo  di  xaì  tyivòonQOtpiixai ,  extitcre  aulem  etiam  pseudoprophetae) 
Antitheton  ad  veros  prophetas  Y.  T.  de  quibus  e.  1,  19.  xa),  etiam.  —  lato,  pò- 
puh)  Israel.  Ad  Israèlitas  scribit  Exemplum  pseudoprophetae,  v.  15.  —  faov- 
xat)  erunL  et  jam  esse  coeperant  tum.  Prophetia,  antehac  data,  nunc  iterata, 
e.  3,  2.  Jud.  v.  4.  14.  —  tyEv6o8t6à<SKaXoi,  falsi  doctores)  Antitheton  ad  veros 
doctores  N.  T.  —  itaouoilovciv ,  subintròducent)  itaci  praeter  doctrinam  salu- 
tarem  de  Ghristo.  —  aloicug  ànaktiag)  haere*e*  non  modo  malas,  sed  pessimas; 
perdila*.  —  %aì)  etiam.  congruit  epitheton  celerem ,  vocabulo  perditionem  ite- 
rato additum.  —  ròv  àyoqioavxa  avxovg ,  eum  qui  emìt  ipsos)  cujus  ideirco  con- 
fessioni immori  debebant.  e.  1,  16.  —  Stonóxriv)  quem  vera  doctrina  Dominum 
testatur.  —  àQvovptvoi,  negante*)  doctrina  et  operibus.  Jud.  v.  4.  negant,  illum 
vere  venisse  in  carne,  et  sic  totum  redemtionis  mysterium  tollunt    1  Joh.  4,  2.  s- 

—  tnayovxsg,  inferente*)  Homo  inferi  sibi:  Deus  inferi,  ut  vindez.  v.  5.  — 
xa%ivrpfy  celerem)  ob  celerem  adventum  Domini. 

v.  2.  itokkoi,  multi)  Triste!  —  ji^k^eiaig)  Alii,  àittokiiatg.  sed  àaikyeiai, 
non  àncikuat,  plurali  numero,  apud  Petrum  et  alibi  leguntur:  et  luxuria  est  illa 
esca,  quae  multo*  in  sequelam  trahit  Jud.  v.  4.  Sequelam  illam  demoni  excipit 
perditio:  luxuria,  non  perditio,  ita  in  oculos  incurrit,  ut  homines  ad  blaspheman* 
dam  ventati*  viam  inducantur:  eademque  crimen  illud  est,  quo  poena  versu  6. 
memorata  contrahitur.  In  tali  varietate  facile  est,  prò  alterautra  lectione  ra- 
tiones  producere:  sed  non  opus  est,  ubi  codicum  testimonio  peragitur  decisio. 
Vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  óV  ovg,  propter  quo*)  Ref.  ad  eorum.  —  if 
óóòg,  via)  v.  15.  21.  Gen.  24,  48.  nBK  ym  tv  óò<p  akrfteiag.  —  pXaó<prmri&T)- 
asxai,  blasphemabitur)  ab  iis,  qui  foris  sunt,  discrimen  ignorantibus  verorum  et 
falsorum  Ghristianorum. 

v.  3.  nkeovtjzta,  avaritia)  v.  14.  —     nkuaxoig ,  Jfctis)  ut  faciunt  mangones. 

—  vpag  ipitOQSvaovxai)  LXX,  ipKOQtveo&ai  cum  accusativo  prò  Hebr.  ino  po- 
nunt,  Gen.  34,  21.  Prov.  3,  14.  Ez.  27,  21.  ed.  Vat  Sensus:  mercatìtram  in 
vos  exercebunt.  dabunt  verba:  accipient  pecunias.  Plinius,  de  medicis  quibus- 
dam:  Nec  dubium  est,  omne*  isto*9  famam  novitate  atiqua  aucupantes,  anima*  *Ja- 
tim  nostra*  negotiari.  Plin.  lib.  29.  cap.  1.  —  olg,  quibus)  Ad  consolandos  et 
xnuniendos  pios  pertinet,  quod  poena  copiose  describitur  ante  commemorationem 
operum  impiorum.  —  ixnàkai)  quasi  ex-olim.  a  lapsu  angelorum.  —  ovk 
iqytl)  non  est  otiosum.  i.  e.  piane  viget  unum  idemque  est  judicium  super 
omnes  peccante»,  quod  in  animo  Judicis  Bine  intermissione  agitatur,  dum  erum- 
pit:  et  in  iis,  qui  puniti  in  Scriptum  memorantur,  ostenditur,  quid  ceteros  ma- 
ncati tametsi  peccantes  putant,  illud  cessare,  ipsique  donnitant.  —  a7tcókua 
avxàv,  pemicies  eorum)  pemicies,  cui  adjudicabantur.  Sic  quoque  judicium  et 
pernicie*,  conjunctim,  e.  3,  7.  —  ov  vvaxa&i,  non  dormita t)  Idem  verbum, 
Matth.  25,  5.  not     Conf.  novit,  v.  9. 

v.  4.  ti,  *i)  Apodosis  extat  v.  9.  —  àyyiktùv,  angeli*)  creaturis  nobilissi- 
mis.  Rom.  8,  38  not.  —  ov*  i<ptioaxo>  non  pepercit)  Sic  quoque  v.  5.  Severum 
innuitur  judicium  in  eos,  quibus  parsum  iri  putasses.  —  oeigalg)  aeioà,  plecta, 
ez  vimine,  cannabi,  crinibusetc.  Sic,  itcpolg,  vinculis,  Jud.  v.  6.  —  foqpov, 
tenebrarum)  Tenebrae  ipsae  vinctos  teneri  t,  suntque  prò  catenis.  Sap.  17,  (17.)  18., 
àXvou  GxÓTovg  èòldyoav.  —  xaoxaocioag)  Nomen  o  xaì  ij  xaoxaoog,  plur.  rio* 
xaqa,  verbum  xaotaoQco,  neque  in  N.  T.  alias  extat,  neque  apud  LXX  interpre- 
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tea.  Itaque  significatio  aliunde  est  repetenda,  ex  Homero,  Hesiodo,  Platone: 
apud  quos  tartarus  est  locus  infimus  in  rerum  natura,  calìgine  et  frigore  horridis- 
simus.  Unde  Hesychius,  xàoxctQog,  6  vnò  xì)v  yìjv  xctxéxaxog  xónog.  Eustathius 
ad  IL  H.  xdoxaoog,  og  q>SQmvvp(og  xsxaoaxxai,  àriQ  vnóyaiog  ma  avvito?,  xaì 
óià  xovro  xaì  tyvxQog.  xxX.  Quam  notionem  confirmat  hoe  loco  vocabulum  £iq>ovt 
tenebrarum.  Inde  xaoxctQOvv,  ex  xctQTaoóoo,  (formae  &avctxó<o,  xaxtóoo,  nvxlóm, 
7ivqÓo>,  óxoxófo,  axavoóù),  Toraci  ro'a> ,  q>ifjióco)  est  tartaro,  sive  tenebri* ,  addicere 
et  tradere.  Possnnt  autem  v.  gr.  in  terra  quoque  versari  mancipia  tartari:  Lue 
8,  31.  Eph.  2,  2.  Ap.  9,  11.  14.  12,  9.  etc.  sicnt  bello  captus  etiam  extra  locum 
captivitatis  potest  ambulare.  Gradatim  igitur  angeli,  qui  peccarunt,  xctQxaoovv- 
xai  ad  tartara  dantur.  —  itaoiàmxtv)  tradidit,  sicut  judex  captìvum  tradit  mini- 
stris,  conf.  Àp.  20,  2.  —  tig  xoiaiv  xrjoov^ivovg,  in  judicium  servato*)  judicium, 
magnae  dici.     Jud.  v.  cit. 

v.  5.  ao%alov,  antiquo)  antediluviano.  —  oyioov  vate,  octavum  Noe)  Noe 
cnm  suis,  oeto  erant.  Hunc  usum  numeralium  apud  Graecos  demonstrat  Baphe- 
lius.  conf.  1  Petr.  3,  20.  Oeto  animis  opponi  tur  università*,  mundus  impfortm 
numerosissimus.  —  dtxaioavvrjg  xrfovxa,  justitiae  praeconetn)  Non  solum  ipse 
erat  justus,  sed  etiam  justitiam  mundo  praedicarat  —  xaxaxlvauòv,  diluvium) 
Quam  vis  igitur  pii  serventur,  tamen  impii  non  possnnt  sperare,  cum  illis  se 
.servatum  iri. 

v.  6.  nóXtig,  urbe*)  Ergo  similia  peccata  etiam  in  vicinia  Sodomorum  fuere, 
Gomorrhae  etc.  —  xttpgdóag  xctxaaxootpy)  Gen.  19,  25.  29.  verbo  xaxaGroiipuv 
et  xaxttOTQO<prj  utuntur  LXX.  —  redttxoc,  ponens)  Irrefragabile  monumenterai 
erat  Dei  et  judicii  divini. 

v.  7.  dixmov,  justum)  Gen.  19,  1.  7.  —  a&foftaw,  nefariorum)  eorum,  qui 
contra  naturam  peccabant  —     iv  àaeXyeia,  in  luxuria)  ib.  v.  5. 

v.  8.  o  Slxatog  —  t//v%*)v  iixalav,  justus  —  animarti  justam)  suam.  Con- 
cinne notatur  dolor  renexns.  Lot  se  cruciabat:  et  cruciatus  erant  rei  Sodomi- 
tae.  —  rjpiQccv  i|  rjiitoag)  Sic  LXX  non  semel  D"P  GT  exprimunt  —  fyyoig) 
factiSy  dictis. 

v.  9.  olSe)  novit,  et  meminit;  etiam  ubi  nullum  homines  auxilium  norunt 
Specimina  hoc  ostendunt  De  voiuntate  Domini,  dubium  non  est  —  Bvcifiiig, 
pios)  qualis  Noe  et  Lot.  pios  et  justos.  —  (vtc&ai,  eripere)  Plura  exempla,  Jer. 
39,  11.  18.  45,  5.  —  ccóixovg)  injustos  et  impios,  quales  multi  modo  memorati 
—  xoXafafiévovg)  cruciando*,  futurum:  et  tamen  praesens,  quia  poena  eerta  et 
imminens.    v.  3. 

v.  10.  paXiaxa)  Hi  maxime  punientur.  —  ònlam,  post)  Genus,  post  cor- 
nem  proficisci:  specie»,  post  carnem  proficisci  in  concupiscentia  pollutionù.  — 
xert,  et)  Partitio,  de  impuntate  et  blasphemia:  post  — ,  et  dominationem  — .  Hoc 
tractatur  mox:  audaces  etc.  illud,  voluptatem  etc.  v.  13.  Utraque  tractatìo  habet 
nominativum  et  verbum  finitum.  Eadem  duo  capita  respiciuntur  v.  18.,  superba: 
peiliciunt.  —  xvgióxrjxog  xaxaipQOVOvvxag ,  dominationem  contemnentes)  In  hac 
propostone  dominationem  appellat;  mox,  in  tractatione,  6ó£ag  dignitates:  altero 
alte  rum  connotane.  Utrumque,  grandi  metonymia  abstracti  prò  concreto,  ange- 
los  eosque  peccatores  (quanquam  Hornejus  in  Ep.  Jud.  de  sanctis  angeli»  accipit) 
significare  videtur.  nam  illud  judicium  blasphemum,  quod  hic  contra  dignitates 
ab  angelis  ferendum  negatur,  v.  11.,  idem  diabolo  ab  archangelo  illatum  negai 
Judas  v.  9.,  sermone  magis  definito,  sententia  eadem.  Dominatio  videtur  dici 
princeps  spirituum  lapsorum  :  dignitates ,  ceteri  spiritus  lapsi.  Certe  etiam  Judas 
v.  8.  singularem  et  pluralem  observat:  dominationem  spernunt,  dignitates  vero 
blasphemant.  Uterque  apostolus  de  creaturis,  quas  impii  non  norint,  loqui  se 
ostendit.  Angeli,  qui  peccarunt,  tamen,  ut  creaturae  Dei,  habent  bonitatem, 
ut  ait  Gerh.  ad  h.  1.  et  in  sua  natura  prestantissima,  quam  a  Creatore  accepe- 
runt,  characterem  retinent  indelebilem  majestatis  ;  conf.  Lue  10,  18.  19.  Matth. 
12,  26.  29.  Joh.  14,  30.  2  Cor.  4,  4.  quam  non  ipsorum,  sed  Dei  causa  leverai- 
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ter  habere  debemus.  oonf.  Jac.  3,  9.  noi  Etenim  hoc  magnifioentissimira  est  di- 
vini judicii  reservatum,  quod  in  angelos  exercetur.  huo  nullus  angelus,  nullus 
homo,  nedum  impiua  (Sir.  21,  27.,  iv  xm  xotaodffatfftai  iatfiij  xòv  caxavàv,  av- 
xóg  xaxaoaxai  Tijv  tyv%frv  avxov%)  sua  auctoritate,  se  ingerere  debet:  id  autem 
nescio  quomodo  hi,  quos  Petrus  Judasque  notant,  oonabantur,  spirìtualia  omnia 
susque  aeque  habentes,  v.  12.  Jud.  v.  10.  19.  Yide  majestatem  sanctorum,  qui* 
bus  potestas  erit  judicandi  angelos.  1  Cor.  6,  3.  v.  Ad  Saskout  f.  472.  480.  — 
xoX^xaì ,  audace*)  tametsi  Michael  non  ausus  est.  Jud.  v.  9.  Casus  reotus  mox 
habet  verbum,  non  contremiscunt.  Multi  comma  ponunt,  xoXurjxai,  avdàdttg- 
sed  quin  substantivum  et  adjectivum  copulentur,  causa  nulla  est  av&àòsia  toà- 
ftav  superbia  audaciam  parit:  audaciam  moz  notat  xà  ov  xoipovai.  —  ov  Tpi- 
povct,  non  contremiscunt)  tametsi  rotore  et  potentia  pusilli  sint.  —  /ftatfqpqpovV- 
re?,  blasphemantes)  Blasphemia,  prius  illorum  crimen;  cujus  radiz  praemittitur, 
audacia,  superbia.  Sic  alterum,  impurità*,  v.  14.,  cujus  radiz  item  praemitti- 
tur, luxus.    v.  13. 

y.  11.  oitov)  ubi,  prò  cum.  Partìcula  elencho  apta.  1  Cor.  3,  3.  —  ay- 
ysXot,  angeli)  atque  adeo  archangelus.  Quod  Petrus,  leotoribus  vel  jam  notum 
vel  nondum  aperiendum,  in  mente  habuit;  id  Judas  postea  ezpressit.  TJtriusque 
epistola,  proprie  parallela.  —  i<*ivi)  Robore  jus  defendi  tur:  et  haec  ambo  iute? 
se  conveniunt  Homines  utrinque,  pusilli;  angeli,  majores:  Deus,  optimus  ma- 
zimus.  —  pt&oveg,  majores)  Asteismus  gravis,  majores  homunculis.  —  ov 
tpioova  xctr  avxàv,  non  ferunt  contro  eas)  id  est,  non  inferunt  dignitatibus  etc. 
Jud.  Le.  —  itaoà  xvqìcq)  apud  Dominum.  Judicem,  eumque  praesentem,  reve- 
ri ti,  abstinent  judicio.  —  pXào<prtfiov)  Biasphemum  interdum  est,  quod  tametsi 
vere,  at  non  convenienti  ratione  dicitur  in  aliquem.  Deo  convenit  judicium,  non 
angelis. 

v.  12.  aXoyct  £»ri,"  irrationa/ia  ammalia)  Hoc  multum  distat  ab  angelis.  Ps. 
49,  21.  —  tpvauux  ytytvvripévGt)  naturalia  nata,  ignobilia  ex  ipso  suo  ortu,  et 
ex  suo  principio  qpturixeog»  natura  li  ter,  agentia,  Jud.  v.  10.  naturali  Bensuum 
ductui  obsequentia,  in  pastu  etc.  nec  quidquam  his  superius,  supernaturale,  spi-, 
rituale  noscentia.  sequitur,  in  kis  quae  ignorarti.  —  slg  SXtootv  xorl  (p&ooàv,  in 
capturam  et  corruptionem)  Antitheton  ad  homines,  qui  ad  liberta tem  et  gloriata^ 
coelestem  debebant  contendere.  — •  pkaaqnitiovvxsg ,  blasphemantes)  Magna  cautìo 
in  sermone  esse  debet.  —  iv  rjj  (p&ooà  avxàv  7taxaq>d,aQ^oovxai ,  in  corruptione 
sua  piane  corrumpentur)  Pemicies  iniqui tatis,  justam  habet  mercedèm,  plenam 
perniciem  miseriae.     Alia  de  re  LXX,  <p&ooà  xccTaq>&aQrjay.   Ex.  18,  18. 

v.  13.  xofiiovfievoi)  auferentes  libenter.  —  ijtfovijv)  voluptatem  illam,  quam 
homo  somme  debeat  appetere.  [et  quae  alia  omnia  continet,  V.  g.]  —  tjyovftf- 
voiy  ducentes)  Similis  phrasis,  e.  3,  15.  —  iv  rj(iÌQ<x)  in  die  agaparum  praesenti 
quo  vis,  secure;  quicquid  vecturus  flit  crastinus.  —  axìXoi  xaì  ficòftoi)  maculae 
per  se;  dedecora,  alios  ad  ipsius  ecclesia©  vituperationem  irritantia.  Ut  maculae 
nitidissima  quaeque  pessime  dehonestant;  sic  isti  agapas  vestras.  —  Ivxovyàv- 
ng)  deliciantes  ita,  ut  sibi  indulgeant,  ceteris  illudant.  Verbum  uiaov  idemque 
posuere,  sequente  iv,  LXX,  Es.  55,  2.  57,  4.  —  anaxaig)  Judas  v.  12.,  fa 
xctig  ayaitaig  vfccov  Petrus,  iv  xaìg  ànixaig  avx&v,  gravi  paragrammate  utens. 
Observavit  hoc  Anonymus  in  MS.  Catena,  Millio  laudatus:  ov  di  ATAUKN  xeà 
xà  iiiraXafeiv  oàcJv,  qpqffl,  avviv<ò%ovvTai  vfilv,  dXXd  èia  xò  xcuqov  svqÌOxuv  xrjg 
noòg  yvvalxag  AT1ATHZ  litixi\òuov.  Certe  ad  agapas  Petrum  alludere,  apparet 
ez  eo,  quod  et  uterque  addit,  convivantes;  et  alter  deliciantes,  alter  se  ipsos  pa- 
scente*. —  awEvcoxov^ievoi  ifilv)  tvmyla,  epulum  lautum,  maxime  sacrum.  dnò 
xov  ti  ìyjuv  xovg  avvtóvxag  zig  tvq>QO0vvrjv  xipy  xov  fciov ,  xaì  tlg  avsoiv  iavxovg 
xu&iivcti.    vicL  Eust  foL  281.  ed.  Eom. 

v.  14.  fiotxaXldog,  adulteraé)  Occupavit  oculos  eorum  adultera,  i.  e.  concu- 
piscentia  alliciens.  Parallelum,  peccati.  —  SsXsdtovxeg ,  pellicientes)  oculis  il- 
lis,  ad  flagitia  carnis.  —    xaqòìav,  cor)  Praeter  oculos  fit  etiam  cordi*  mentio. 
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Ez.  6,  9.  —     xaxiqag,  mafedictionis)  non  benedictionis  in  Quieto.    1  Petr.  3,  9. 
maledictio  maxime  avaritiam  sequitur.    v.  ss. 

v.  15.  it-ctKoXov&rjaavTBQ  xvj  óóq>  xov  paXctàp,  secuti  viam  Balaam)  Vid.  not 
ad  Jud.  y.  8.  ex  Es.  56.  —  fiocio,  Bosor)  Hoc,  et  Bear,  synonyma.  vid.  Hill, 
onom.  p.  700.  763.  774.  Sigma  prò  3 per  CAqldaismum&  Vetro  apnd  Babylonioa 
scriptum  statuii  Lightf.  Hor.  in  Actp.  270.  ~~     "" 

y.  Ib.^vTtofcvyiov^acpcovov'  nowpt{xov,  jumcntum  tnulum:  propkeiae)  Gravo 
antitheton.  Tanta  Bileami  fdit  amentia,  qnae  ne  elencho  careret,  asina  fari  de- 
buit  —     &<pa>vov)  expers  vocis,  humanae. 

y.  17.  ovxot  bÌgi,  Ai  sun t)  A  v.  10.  ad  16.  descriptus  est  character  falsorum 
doctorum:  nunc  ipsa  eorum  ratio  notatur,  qua  ad  discipulos  utuntur.  —  **??*', 
palei)  Puteus  et  nube*  aquam  polliceli  tur:  sic  illi  vrciooyna  praegrandia  jactant, 
quasi  lumina  ecclesiae.  conf.  y.  10.  19.  init  sed  hi  palei,  hae  nubes,  nil  prae- 
bent  praegrandia  illa  sunt  vanitati*.  —  vtq>iXatl),  nubes)  nebulones.  —  ole, 
quibus)  Non  refertur  hoc  ad  palei,  nubes:  sed  ad  Ài.  Definitio  ponitur  prò  de- 
finito, àatiosg  TtXccvrjxai,  stellae  erraticae.  coli.  Jud.  v.  13.  not  —  o  £ó<pog  xov 
axóxovg)  £ó<pog  est  horror  aigidus ,  quem  habet  0xo'ro?.  conf.  not  ad  Hebr. 
12,  18.  —  xmjorjxai,  serva tus  est)  Ideo  maxime,  quia  tot  animaa  auferunt 
▼.  aeq. 

y.  18.  aaqxòg  iaeXyttac)  2?crp£  aa&ytlag  est  caro  impudicissima.  Molti  prò 
aosXytlag  scripsere  ctotXytiatg,  piane  proclivi  post  im&vuìotig  calami  in  rhythmum 
lapsu.  —  xovg  oXiytog  ànotpsvyovxag  rovg  iv  TtXavrj  àvaozQapouévovg ,  eos,  *m 
parum  aufugiebant  a  versantibus  in  errore)  rovg  iteratum,  non  est  appositio,  sed 
ànotptvyovxag ,  coli.  v.  20.,  regit  illud  xovg  iv  nXdvrj  avaaxotipo(iivovQ ,  ut  noto- 
tur,  quid  effugerint:  et  hi  ivaarqta>6usvoi  sunt  vel  iidem  falsi  doctores  Tel  alii. 
ÀccusativuB  accusativum  regens,  uti  Lue.  18,  9.,  il-ov&Bvovvxag  rovg  Xoistovg. 
Pro  oXiycog,  alii  ovxcog.  Fari  procliyitate  utrumvis  prò  altero  arripuere  librarti. 
Yerbum  oompositum  inowtvyuv  per  se  tantam  vim  habet,  ut  etìam  citra  adver- 
bium  ovxcog  eos  denotet,  qui  revera  effugiunt,  v.  20.  e.  1,  4.  at  óXlymg  ei  verbo 
adjectum,  insigne  quiddam  superaddit.  Simul  atque  eos,  qui  in  errore  versantur, 
effugerunt  aliqui,  hi  miseri  ab  illis  denuo  capiuntur.  Talis  celeritas  notatur 
versu  21.  et  22.,  propter  quam  videlicet  stultus  manet  stultus,  Prov.  26,  11., 
canis  canis,  bus  bus.  In  apparatu  accidit  mihi,  ut  minus,  quam  et  margo  textùs 
et  rationes  ferrent,  lectioni  òXly a>g  tribuerem. 

y.  19.  iXiv&toiav,  libertatem)  ut  nec  diabolum  reformident,  nee  carnem  ffc- 
stidiant  —  oì  yiq  ng  ijxxrjxat)  cui  enim  aliquis  se  superandum  permisit,  victem- 
que  se  praebuit.  —  tovtco  naì  SsòovXmxai)  1  Sam.  17,  9.  Theoor.  IdylL  22.,  aòg 
fiìv  iym,  av  6*  ìpòg  xcxÀi/tfeat,  tfxe  Kgaxrfóm. 

y.  20.  anotpvyóvxig ,  effagientes)  Hoc  de  iis,  qui  pellioiuntur,  dicitar,  uti 
y.  18.  Atque  hi  pellicientium  cladi  implicantur.  super an tur.  —  uiacaaxa,  uh 
quinamenta)  corruptionem  ferentia.  —  xovxotg)  Hie,  impuris.  —  di,  autem)  An- 
titheton inter  duo  participia.  —     %tioova,  deteriora)  Antitheton,  melius,  v.  21. 

v.  21.  r}  imyvovow,  quam  cognoscentibus)  Subaudi  est,  ex  erat.  —  itapa- 
òodtlarjg,  tradito)  Jud.  v.  3. 

v.  22.  dì,  autem)  Mirere,  illos  ita  recedere;  sed  minus  mirum.  erant  enim 
antea,  et  manent,  canee  et  porci.  —  nooo^lag)  ^biDB  LXX,  futooiplai  0otop»v- 
rog.  Prov.  I,  1.  Ibid.  o.  26,  11.  marno  nvav  oxav  ìwiXfrn  ini  xrp  iavxov  tpsxov, 
«al  IHCnròg  yivrjxcu  uri.  Proverbia  Salomonis  saepe  citerai  Petrus,  epiatolac 
priorie  capite  1,7.  2,  17.  4,  8.  18.  nunc  citai  in  altera  quoque!  Addatur  hoc 
oeteris  de  uno  utriusque  epistolae  scriptore  argumentis.  —  itiaapa,  egeriem) 
Animantia,  quae  inter  homines  degunt,  facilius  ingluviem  contrahunt,  quam  fe- 
rae.     Earum  vocabulum,  et  jambici  carminis  vestigia  notai  Gatakerus: 


1)  Lectionetn  xotl  optatati  (rt  nebulae)  praefert  margo  utriusque  Ed.,    suffragante  Veti. 
germ.    E.  B. 
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Kvmv  intaxoityttg  in   tSiov  i£ÌQa(i 
vg  &  rj  Xovcafiivri  tlg  xtUurpa  §o^§6qov. 
Quia  non  fastidiat  egeriem  peccati? 

caput  in. 

t.  1.  "Hdri,  jam)  Priorem  igitur  paolo  ante  scripserat  Epistola©  7  canoni- 
ca© ab  apostolis  fere  ante  decessnm  eornm  scriptae  sani  Dum  in  vita  erant,  mi* 
nus  opus  esse  statuerant  —  alg,  quibus)  Syllepsis.  i.  e.  in  qua,  ut  in  priore.  — 
iv  vno^vqauf  in  admonitione)  e.  1,  12.  s.  Jam  scitis,  v.  3.  tantum  admonitione 
opus  est   Jud.  y.  5.  —     elXi*oivij9  sincerata)  nullo  errore  adulteratane 

y.  2.  nooarqxàv,  prophetis)  Jud.  y.  14.  —  tùv  a/wtfroÀwv,  rjiiùv)  Apposi- 
tio,  uti  Act.  10,  41.  Alii,  tqjv  ànoOTokwp  vn<àvt  apostolorum  vestrorum,  inter 
vos  hac  aetate  versantium;  in  antitheto  ad  prophetas  veteres.  conf.  aposloiiis  gen- 
tiuTìty  Eom.  11,  13.  —    xov  xvqìov,  Domini)  Constr.  cum  apostolorum, 

y.  3.  noàzov,  primum)  Sic.  e.  1,  20.  not  —  yivdoKovxtg ,  scientes)  Casus 
rectus  cohaeret  cum  memores  esèe.  conf.  Act.  15,  23.  not.  Norant  pii  ex  ser- 
mone apostolorum.  Jud.  v.  17.  s.  —  èkevaovxcu)  venient,  majore  numero  et  pro- 
tervia, quo  ipso  veritatera  hujus  praedictionis  ipsi  confirmant  —  ifinahrat l  ), 
iliusores)  Sic  LXX,  £s.  3,  4.  prò  D^bibyn  qui  gravissima  levissime  agunt,  etiam 
sine  joco  et  risu.  [Toti  in  eo  sunt,  ut  illudant,  nullum  praeterea  placìtorum  firn- 
damentum  habentes.  V.  g.]  —  *)  im^v^tag ,  conenpiscentias)  Haec  origo  erro- 
ris:  radix  Libertinismi. 

y.  4.  nov  lanv;  ubi  est)  Putant,  aut  jam  fieri  debuisse,  aut  nunquam  fore. 
Hac  etiam  mente  dicunt,  omnia  sic  permanent.  —  rj  inayyekla,  prò  miss  io)  Em- 
paectae  sic  appellant,  non  respectu  sui,  sed  per  mimesin,  quia  piis  est  optata 
promissio.  —  avxov,  Ejus)  Domini  venientis,  quem  appellare  dedignantur.  — 
iq>  tig,  ex  qua)  sciL  rjiitoag,  die.  —  ot  naxiqtg,  patres)  qui  promissione  nite- 
bantur.  —  navxa,  omnia)  coelum,  aqua,  terra.  —  ovt»,  sic)  Adverbium  prae- 
gnans.  i.  e.  sic  permanent,  ut  permanent  —  èn  àoyrig  xxlamg,  ab  ini  ti o  crea- 
iurae)  Illud  saltem  hi  empaectae  confìtentur,  mundum  non  esse  ab  aeterno. 

v.' 5.  Xav&avu  yùo,  latet  enim)  Causa,  cur  ita  dicant  Antitheton,  ne  la- 
teaU  v.  8.  —  tovto,  hoc)  Nominativus.  —  &iXovragt  volentes)  Voluntaria  igno- 
rantia.  Petulanter  negligunt  considerationem  diluvii.  —  ovoctvol  —  yìj,  coeli  — 
terra)  Coeli  et  terra  ante  diluvium  non  ad  substantiam,  sed  tamen  ad  qualitatem 
multo  erant  ali  ter,  atque  nunc.  —  ^tfav  inalai)  fueranty  olim,  perìnde  ut 
nunc.  Aeque  incredibile,  inquit  Petrus,  videri  potuit  diluvium,  atque  interitus 
mundi  per  ignem:  et  tamen  illud  evenit;  et  hoc  eveniet  Quomodo  empaectae 
argumentabantur  contra  finem  mundi  per  ignem,  sic  potuissent  homines  ante  di- 
luvium argumentari  contra  diluvium.  Sed  ut  horum  argumentum,  teste  eventu, 
inane  erat:  sic  illorum  quoque.  Instantia  de  diluvio  infringit  tò  sic  empaectarum. 
Flusquamperfectum  respicit  a  tempore  diluvii  ad  tempus  creationis:  eoque  refer- 
tur  etiam  tunc.  v.  6.  —  l£  vòaxog  xal  òV  vòaxog ,  ex  aqua  et  per  aquam)  Gra- 
datio.  aqua  terram  texerat:  ex  aquis  terra  emersit;  et  aqua  inserviity  ut  terra 
consisteret,  sicut  Creator  eam  formavi t  et  collocavi t  Aqua  ceteroqui  levior  est, 
et  terra  inferiores  partes  petit,  usque  eo,  ut  omnis  aqua,  in  linea  recta  a  super- 
ficie ad  centrum  orbis  hujus  sive  rotundi  systematis,  terram  semper  sub  se  habeat: 
sed  in  ipsa  superficie  terra  passim  supra  aquas  plus  minusve  eminet;  et  vel  hunc 
aqua  locum  quasi  invita,  et  potentissimo  jussu  divino  coacta,  terrae  concessit  et 

1)  Plenior  lectio  iv  ÌiatcouyiaovìJ  £\iizaUxat.  et  in  margine  utriusque  Ed.  praefertur,  et  in 
Vers.  germ. ,  quae  habet  lauter  Spòtter,  vel  potius  (ut  in  marg.  Vere.  germ.  legitur)  Era -Sbat- 
ter.    E.  B. 

2)  xorcà  idee  tòfac  —  TtopiucjJicvot ,  smundum  propria»  —  ambulante»]  Exactissima  haec 
perditi  heminis  deieriptio  est,  ut,  quicquid  libaerit,  agat,  neque  olla  DEI  reverenda  refre- 
netur.     V.  g. 
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reliquit  Ex.  20,  4.  Ps.  24,  2.  104,  5  —  8.  136,  6.  Job.  38,  10.8.  4  Ezr.  16,  59. 
—  avvtaxaaa,  consisterli)  se  era/.  Notatur  compages,  et  diuturnità*,  et  sic 
consisterli  respondet  xtp  olim.  Hoc  partioipium  (Anglis  ambiguum,  standing,) 
Thomas  Burnetius  non  modo  ad  terram,  sed  etìam  ad  coelos  refert,  lìb.  IL  theor. 
tellur.  e.  5.  Quo  errore  animadverso,  multa,  quae  Burnetius  ei  Buperetruit,  vi- 
taveris.  —  xà  xov  &eov  kóyn ,  Dei  verbo)  Gen.  1 ,  6.  9.  Constr.  cum  erant  ex- 
presso et  erat  subaudito.  Verbo  Dei  definito  duratio  rerum  omnium,  ut  nec  lon- 
gior  illa  nec  brevior  esse  queat. 

y.  6V  òV  «v,  per  quae)  per  coelos  et  terram;  unde  aqua  confluxit  —  o  roti 
xó<S(Aog,  qui  tum  erat  mundus)  id  est,  genus  human um:  neque  enim  iixmltia  uh 
teritus  coelo  et  terrae,  ut  Burnetius  accipit,  adscribitur  hoc  loco.  conf.  v.  7.  fin. 
et  y.  10.  seqq.  Fuit  universalis  cataelysmus.  —  ànciktro,  periti)  Sequitur  epi- 
ta8Ìs:  judicii  et  perdi tionis.  y.  7.  Respondet  illud,  peribunt,  judicabuntur.  Bom. 
2,  12.  Ante  diluvium  dixit  Deus:  Non  Judicabit  Spiritus  meus  in  hominem  in  me- 
ternum.    Gen.  6,  3.     Reservatum  est  judicium  diei  novissimo. 

y.  7.  ot  oh  vvv  ovaavol  ,  qui  autem  nunc  sunt  coeli)  Iidem  coeii  sunt  eadem- 
que  terra,  atque  olim;  (quanquam  non  levem  videntur  in  diluvio  mutationem 
subisse:)  sed  empaectae  perinde  loquuntur,  ac  si  piane  non  essent  eadem.  Ho- 
rum  sensum  exprimit  apostolus.  oh  autem  facit  antitheton  :  aqua,  et,  igni,  Ignis 
confutabit  empaectas.  Hi  e  quoque  versus  pendet  a  quod.  v.  5.  —  tu  ovtov) 
Baro  ponitur  articulus  ante  avxov  ').  sed  sic  ponitur  Hebr.  2,  4.  Jac.  1,  18.  — 
Tt&i]OavQiGnivoi ,  repositi)  Itaque  coeli  et  terra  non  senescunt  citius.  —  nvoì, 
igni)  Dativus.  Cogitentur  phaenomena  ignea,  quae  nostra  aetate  ex  alto  aethere 
saepius  promicant.  —     x£v  daefiàv,  impiorum)  horum  ipsorum,  et  reliquonim. 

v.  8.  $v  oh  xovxo)  unum  vero  hoc,  quod  scilicet  ad  hanc  rem  attinet  Hoc 
unum  ad  docendum  pertinet  in  hac  epistola,  ceteroqui  monente,  non  docente.  — 
pi}  Xav&avhco)  nolite  commi ttere ,  ut  vos  iateat.  —  ttpag,  vos)  Antitheton,  t7- 
iosf  v.  5.  Empaectis  non  tam  copiose  respondet,  quam  fideles  docet  —  pia 
rjiiioct  naocc  Kvolip  cog  %tiia  hr\y  xa)  %lha  hrj  wg  rjtiioa  fila)  Ps.  90,  4.  LXX, 
ori  xikict  txi)  iv  iy&aXnolg  oov,  xvoie,  dg  rjtiiact  rj  ix&hg  r^xig  èiijl&e,  xaì  qpvJUrxq 
iv  vvKxl.  Antecedentia  hanc  vim  habent:  Ferfugium  nostrum  Tu  es,  aeterne 
Deus,  non  nos  ipsi  caduci  homunciones.  Ratio:  nam  mille  anni  eie.  Moses  ae- 
ternitatem  Dei  ali  quanto  magis  absolute  describi  t:  Petrus,  cum  relatione  ad  diem 
novissimum  et  ad  homines  eum  spectantes:  ut  et  notetur  ipsa  aeternitas,  qua 
omnem  temporis  mensuram  admirabiliter  in  essendo  et  in  operando  excedit;  et 
connotetur  scientia  divina,  cui  omnia  futura  coram  sunt;  et  Potentia,  quae  non 
longis  eget  morie  ad  suum  opus  perficiendum  ;  Longanimitasque,  a  qua  omnia  ab- 
est  impatientia  exspectationis  et  cupidi tae  festinationis.  Apud  Dominum  urna  dies 
est  instar  mille  annorum:  (hoc  Petrus  addit  ad  Mosis  dictum:)  i.  e.  In  uno  die, 
in  uno  puncto,  aeque  beatus  est,  atque  in  mille  annis  et  omni  aevo:  in  uno  die 
operari  Ille  potest  opus  millennii.  unde  versu  seq.  infertur:  non  tardati  senape? 
Ei  integrum  est,  promissionem  suam  implere.  Et  mille  anni  instar  unius  diei 
sunt:  (sic  Petrus,  dum  hoc  commate  ad  prius  assonat,  et  utrumque  ad  rem  prò- 
positam  accommodat,  verba  Mosis  apposite  variat:)  i.  e.  nulla  mora  Deo  longa 
accidit  ut  homini  valde  pecunioso  mille  aurei  sunt  instar  assis  unius  ;  sic  Deo 
aeterno  mille  anni  instar  unius  diei.  unde  versu  seq.  infertur  :  sed  longanimis  est, 
poenitentiae  spàtium  sine  sua  molestia  dat  nobis.  conf.  Sir.  18,  10.  11.  Summa: 
Dei  aeonologium  (sic  appellare  liceat)  differt  ab  horologio  mortalium.  Illius  gno- 
mon  omnes  horas  simul  indicat  in  summa  actione  et  in  summa  quiete.  Et  nec 
tardi us  nec  celeri us  labuntur  tempora,  quam  Ipsi  et  oeconomiae  ejus  aptum  est 
Nulla  causa  est,  cur  finem  rerum  aut  protelare  aut  accelerare  necessum  habeat 


1  \  AUamen  lectio  autù,  per  marginerà  Ed.  maj.  ad  non  probanda»  retata,  in  marame  Ed.  t. 
aequiparatur  lectioni  avtoC,  et  Vera.  genn.  habet:  durch  eben  das  Wort.    E.  B. 
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Qui  hoc  comprehendemus?  si  comprehendere  possemus,  non  opus  foret  a  Mose  et 
Petro  addi,  apud  Dominum. 

v.  9.  ov  PQaòvvei)  non  moralur,  ac  bì  jam  tempus  fuerit  adventus  promissi. 
Hebr.  10,  37.  noi  Sic  Sir.  35,  22.,  xaì  *qi.vh  ÓMaing  (ó^TyiOTog)  xori  nomati 
xolaw,  xaì  6  nvQiog  ov  prj  §QaÒvvr} ,  ovài  f*tj  paxgodufiijffg  in  avxolg  xtà.  Yalde 
congruit  hic  Siracidac  locus  et  locus  epistolae  Petri.  —  r^g  iitayyeXlctg ,  promis- 
sione) sciL  fvexcr,  causa.  Implebitur  promissio,  y.  13.,  quicqnid  empaectae  gar- 
riant.  v.  4.  —  ftax£o$vpEt,  longanimis  est)  Ideo  differt,  dum  plenus  erit  sal- 
vandorum  numerus.  y.  15.  —  xtvàg,  aliquos)  ne  eos  quidem,  qui  modo  aliqui 
dicti  sunt  —  anoXéa&cu,  perire)  Id  fieret,  nisi  poenitentiae  spatium  darei  Conf. 
4Ezr.  8,  59.  —     xmg^aai)  confugere. 

v.  10.  jj|a)  aderii.  —  oi  ovgavoì,  coeli)  quos  empaectae  sic  mansuros  di- 
ctitant.  v.  4.  —  feityóòv)  Vocabulum  §ol£og  habet  literas,  Btridorem  referentes 
sagittae,  aquae  etc.  —  axoixeìct,  elemento)  i.  e.  quae  in  coelis  sunt  opera,  coli, 
yerbis  mox  seqq.  Sol,  luna,  stellae,  saepe  dicuntur  oxoi%ua  a  Theophilo  Antio- 
cheno p.  22.  148.  228.,  et  ab  aliis,  quos  ad  eum  contulit  Wolfius,  quosque  Sui- 
cerus  notavit,  et  Menagius  ad  Diogenem  Laert  1.  YL  §.  102.  elemento,  ab  Hie- 
ronymo.  Ut  in  creatione,  sic  in  fine  mundi  sol,  luna,  stellae  inprimis  memorari 
solent;  Matth.  24,  29.:  et  ali  quo  hypotyposeos  Petrinae  loco  utique  continentur, 
maximeque  elementorum  yocabulo,  prae  igne,  aere,  aqua,  terra.  Nam  tèrram 
Petrus  seorsum  memorat,  sub  ea  aquam,  vel  etiam  aerem,  (quem  tamen  Scriptura 
de  rerum  natura  loquens  vix  appellat,)  complectens:  ignis  erit  ipse,  quo  elementa 
liquescent.  Idem  vocabulum,  Sap.  7,  17.  Metaphora  elegantissima,  nam  quod 
litera  est  in  membrana,  id  in  coelo  astrum  est  — -   fy/a>  opera)  naturae  et  artis. 

y.  11.  kvo(AÌvoav,  cum  solvantur)  Praesens:  quasi  id  jam  fìat  sic  v.  12., 
TijxErcu,  liquescunt.  Quarto  hexaemeri  die  etiam  astra  facta  sunt  Gen.  1,  16. 
Eadem  solventur,  cum  terra.  Falluntur,  qui  historiam  creationis  et  descriptio- 
nem  interitus  tantummodo  ad  tellurem  et  ad  regionem  coeli,  telluri  viciniorem, 
restringunt;  stellas  autem  terra  antiquiores  et  terrae  superstites  fingunt  Non 
uni  coelo,  quod  terram  ambit,  sed  coelis,  et  soluti o  et  noyitas  adscribuntur, 
v.  10.  13.  —  Su,  oportet)  Hoc  est  illud  praeceptum,  v.  2.  Alti  distinguunt  — 
vfiag;  —  £Ì6s§siaig  ngoaSonùvxag  — .  —  avaazgocpalg  y  conversationibus)  circa 
res  humanas.  —     evatfclaig,  pietatibus)  circa  res  diyinas. 

y.  12.  ti}v  nagovoiav,  adventum)  Hoc  pendet  ab  exspectantes  et  accelerantes 
conjunctim:  quum  vota  faciatis  prò  celeri  adoentu.  qui  desiderio  urge  tur,  rem 
ipsam,  si  possit,  urget  ad  festinandum.  onsvòco  cum  accusativo,  LXX,  Esth.  5,  5. 
Es.  16,  5.  Participio  includitur  aetiologia,  uti  v.  14.  —  xov  &eov,  Dei)  Bara 
locutio,  dies  Dei.  Pro  dici  Dei,  interpres  Latinus,  aut  librarius  valde  antiquus, 
diei  Domini,  commodioris  fortasse  pronunciationis  grafia,  posuit  Id  secuti  sunt 
codices  quidam  Graeci  passim  latinizantes.  Yicissim  unus  cod.  Latinus  in  mar- 
gine Loyan.  habet  diei  Dei.  Multas  dierum  myriadas  hominibiis  concedit  Deus  : 
unus,  noyissimus,  est  Dei  ipsius  magnus  dies.  —  òVìJv,  propter  quem)  scil.  ad- 
ventum. iia&ftùg  quatuor  partium:  quales  —  exspectantes  —  propter  auem  —  no- 
vo* vero,  prima  deducitur  ex  tertia;  secunda,  ex  quarta.  —  nvgovfievor  xov- 
covfisva)  nvoova&ai  alias  magia  competit  sicco:  xavoovc&ai,  humido  corpori. 

y.  13.  xctivovg,  novos)  Magnum  mysterium,  novi  coeli  et  nova  terra.  Est 
aliquid  extra  Deum  et  extra  hominem.  —  iitàyyeltux ,  promissum)  y.  4.  —  iv 
olg  Sutaioavvri  xaxoutu,  in  quibus  justitia  habitat)  Idcirco  non  yeterascent  Ab- 
soluta  tum  extabit  boni  et  mali  separatio.  Matth.  3,  12.  13,  30.  Justi  esse  debent 
etiam  incolae.  v.  11.  coli.  y.  6.  s.  In  novo  mundo  (qui  coelum  et  terram  com- 
plectitur)  habitat  justitia.  Unum  totum  est  novus  mundus  :  in  eo  habitat  justitia. 
Pars  ea,  quam  infecerat  injustitia,  erit  liberata. 

y.  14.  ngoaòoKàvxBg ,  exspectantes)  cum  tremore  et  gaudio.  Late  patet  hu- 
jus  verbi  vis.  —     avrà,  Ei)  Deo. 

v.  15.    a<ùitjQÌav  ifyatfOe,  salutem  ducite)  quamvis  empaectae  isti  tarditatem 
Bengtl  gnom.  59 
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ducunt.  v.  9.  —  xadwg,  sicut)  Hoc  refertur  ad  totam  tractationem  hactenw 
progressam.  Conf.  mol  tovtcov,  de  bis,  v.  16.  —  o  ayanuxoc  i}^cov  «delpòg, 
dilectus  noster  frater)  Paulus  Petrum  non  laudavi t:  Petrus  Paulum  laudat,  osten- 
dens,  se  ei  non  esse  infensum,  quamyis  aliquando  ab  ilio  reprehensus  et  in  opere 
Domini  longe  superatus  esset    de  Pauli  amore  erga  Petrum  nil  dubii  esse  poterai. 

—  vfiiv,  vobis)  Hebraeis.  Ianni t,  eo  minus  opus  esse,  ut  ipse  pluribus  Terbi» 
scribat;  Paulique  epistolam  approbat  Scripserat  autem  Paulus  in  hanc  senten- 
tiam,  de  consummatione  seculi  instante,  Hebr.  1,  1.  9,  26.  10,  25.  37.,  et  sic  in 
ceteris  epistolis. 

v.  16.  tv  Ttidatg,  in  omnibus)  Petrus  hanc  epistolam  proxime  ante  suum  et 
Pauli  martyrium  scrìpsit.  Ergo  Paulus  epistolas  suas,  fere  omnes,  multo  ante 
scripserat,  etiam  epistolam  ad  hos,  quibus  scribit  Petrus.  Cunctas  igitor  Pauli 
epistolas  legit  Petrus,  ab  ipso  fortasse  Paulo  ad  illum  missas:  neque  indigna 
tulit,  quae  de  Petro  scripserat  Paulus  ad  GaL  cap.  2.  Quia  dubitet,  quin  Pauli 
epistolae  mature  in  unum  corpus  redactae  sint?  —  mol  xovxtov)  de  kis  rebus: 
de  adventu  Domini,  per  longanimitatem  dilato,  sed  tamen  propinquo  et  repentino, 
quaeque  in  ilio  et  ante  illum  evenient  Cum  Paulus  diem  Domini  yideretur  dia- 
tius  differre,  quam  ceteri  apostoli:  erant,  qui  adventum  ipsum  aut  dubium  faee- 
rent  aut  negarenl  —  tv  ole,  in  quibus)  scil.  rebus.  —  6vovir\xa,  difficilia  in- 
tellectu)  Aliud  est  diffìcile ,  aliud  impossibile  intellectu.  —  xivà)  quaedam  ,  non 
omnia.  —  a)  quae,  quas  res,  adeoque  etiam  Pauli  scripta.  Beepondet  moz 
scripluras,  adeoque  etiam  res  in  iis  oommemoratas.     Altero  alterum  connotato. 

—  ot  ftpadcig,  indociles)  doctrinae  coelestis  expertes.  —  oxQtfikovciv)  distar- 
quent,  cum  illa  in  se  recta  sint  Exemplum,  2  Tim.  2,  18.  —  xàg  loixàg  yoe- 
<pàg,  ceteras  scripturas)  Pauli  igitur  epistolae  jam  pars  scripturarum.  coni  seri- 
psit,  v.  15.  —  noie)  ad:  ut  yideantur  ad  sensum  perrersorum  perditum  con- 
gruere.  —     lòlav,  propriam)  sine  Pauli  noxa.  —     anoikeiav,  pemiciem)  e,  2,  1. 

v.  17.  vpslg)  vos,  aliorum  damno  admoniti.  —  nooyivoSanovxeg)  amie  sciem- 
tes  periculum.  —  oxtiQiyiiov,  munimento)  Conf.  v.  16.  oap.  1,  12.  Hoc  mutni- 
mentum  est  Gratia.    coli.  Jud.  v.  21.  ' 

v.  18.  «v|avm,  crescite)  eo  magia,  quo  magia  isti  decrescunt  —  1)tJiUo*v 
alòvog,  diem  aeternitatis)  Congruit  haec  appellati o  cum  eo  sensu,  quem  apostolui 
hoc  toto  capite  habuit.     Aeternitas  est  dies9  sine  noote,  merus  ac  perpetuus. 


IN  EPISTOLAM  PRIMAM  JOHÀNNIS. 


CAPUT    I. 

y.  1.  wO  ^v,  quod  erat)  Epistolam  [augustissimo  exordio  ornatam,  V.  g.]  seri- 
bit  Johannes  simpliciter,  sine  inscriptione  et  conclusione.  Non  videtur  peregre 
misisse,  sed  coram  impertiisse  auditoribus.  y.  4.  coli.  2  Joh.  y.  12.  fin.  Quod  erat 
a  principio,  ait,  prò  qui,  e.  2,  13.;  quia  moz  quod  recurrit.  Amat  apostolo*,  de 
Deo  et  Christo  loquens,  antonomasia»,  Ipse,  lite,  Sanctus,  Verus,  et  periphrasin, 
qui  est  a  principio,  etc.  Primo  commate  denotat  Xóyov  Verbum  ipsum;  deinde  ea, 
quae  de  ilio  audiyerunt  —  r\v)  erat,  etiam  antequam  manìfestatum  est.  eratt 
apud  Patrem.  y.  2.  —  in  aopfc,  a  principio)  Locutio  in  ioyjtyg,  a  principio, 
in  hac  epistola  frequens,  non  uno  eodemque  modo  accipi,  Bed  ex  praesenti  quo- 
libet  loco  deolarari  debet.  e.  2,  7.  13.  s.  3,  8.  Hoc  primo  epistolae  loco,  a  prin- 
cipio, complectitur  statum  Verbi  yitae  totum,  apud  Patrem,  y.  2.,  qui  status  ejo» 
manifestationem  antecessit.    conf.  in  principio  Joh.  1 ,  1.  noi    Quare  non  est  in- 

1)  &  x*P*Tt  *«l  th&qu.  ,  mi  gratta  U  cogmUtons]  e.  1,  9.  8.    F.  g. 
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conveniens  orationis  saltus.  —  o  aKqxo'tfpsv,  quod  audivimus)  Sensus  diBciplinae, 
auditus,  primo  loco  ponitur:  sequitur,  per  gradationem,  visus.  Utrumque  reas- 
sumitur  versu  3. ,  ubi  inquarti  subaudiri  potest  Tantam  praedìoat  Johannes  evi- 
dentiam  hujus  manifestationis ,  ut  non  jam  neoesse  sit  prophetas  allegare,  conf. 
2  Petr.  1,  19.  not.  Loquitur  plurali  numero,  nomine  suo  et  aliorum  patrum. 
e.  2,  13.  Videtur  eo  tempore  scripsisse,  quo  multi  remanebant  patres  in  vita.  — 
è&eaaane&a)  contemplati  sumus,  plurimum.  —  tcìqì,  de)  Ferceperunt  veritatem 
carais,  et  unigeniti  gloriam  in  ea.    hanc  denotat  xò  erat,  illam  va  manifestata  est. 

—  xov  koyov  rijg  &fje,  Verbo  vitae)  6  Xóyog  Verbum  dioitur  simpliciter  et  Vita 
simpliciter;  unde  Apposi tio,  Verbum  Vita;  tum,  Verbum  vitae;  Verbum,  in  quo 
vita  erati  Joh.  1,  4.  et,  Vita,  soiL  aeterna;  et,  vita  aeterna,  v.  2.  Sic  appella- 
ti o  illa,  Deus  glorine,  absolutam  Dei  appellationem  includit. 

y.  2.  l<paveQoidrì,  manifestata  est)  in  oculos,  aurea,  manus  se  dedit,  in  carne. 
Joh.  1,  14.  Idem  verbum,  de  adventu  glorioso,  e.  2,  28.  —  xcà  iuxqtvoovu,$v 
naì  inttyyiXXofiBv ,  et  testamur  et  annuncia mus)  Testimonium,  genus:  species  duae, 
annunciano  et  scriptio,  v.  3.  4.  Annunciatio  ponit  fundamentum,  v.  5  — 10.: 
scriptio  superaedincat,  v.  4.  not.  —  vp.lv,  vobis)  qui  non  vidistis.  —  w}v  £coi}v 
ti}v  alciviov,  Vitam  aeternam)  Ineunte  epistola  commemoratur  Vita  aeterna,  quae 
semper  erat,  et  postmodum  nobis  apparuit  :  in  fine  epistolae  commemoratur  eadem 
Vita  aeterna,  qua  semper  fruemur.  Haec  una  appellatio  docet,  summam  Jesu 
Bonitatem  non  negari  Marc.  10,  18.  not.  —     qv,  erat)  Epanodos,  coli,  v.  1.  init 

—  TtQÒg  xov  Ttatioct,  apud  Patrem)  Joh.  1,  1.  apud  Deum. 

v.  3.  axriKÓauev,  audivimus)  Hoc  jam  post  visum  ponitur,  quia  ex  auditu  est 
annunciatio  maxime.  —  KoivcoWav  —  fis&'  ijftwv,  communionem  —  nobiscum)  ean- 
dem,  quam  nos,  qui  vidimus.  —  xoivovi'a)  sciL  la'xi  Communio,  ut  ipse  sit  no* 
ster;  file  in  nobis,  nos  in  ilio.  —  fiera  xov  nazoòg,  cum  Palre)  qui  Filium  misit. 
[v.  4 — 10.]  —  fi£T<J  tov  viov  ctizov,  cum  Fitto  ejus)  quem  Pater  misit  [cap.  2, 
1.  *?.]     De  Spiritu  sancto,  vid.  e.  3,  24.  noi 

v.  4.  xavxcc,  haec)  A  singulari  emphatioo  ad  pluralem  venit,  oommodioris 
sermonis  causa,  haec,  non  alia:  2  Cor.  1,  13.  nedum  minora  et  leviora,  ut  tra- 
ditionum  defensores  perhibent.  —  yoatpopev  v/uv,  scribimus  vobis)  Huic  prae- 
senti  respondet  praeteritum,  scripsi.  e.  5,  13.  conf.  e.  2,  1.  12.  seqq.  Scriptio 
valde  confìrmat.  —  Iva,  ut)  Gaudium  plenum,  ex  piena  et  cumulata  confirma- 
tione  animi  in  fide  et  amore.  Huc  maxime  faoit  annunciatio  et  scriptio  conjun- 
ctim.  conf.  2  Joh.  v.  12.  —  %*?<*,  gaudium)  Sic  quoque  Johannes  in  evangelio, 
e.  15,  11.  16,  22.  Est  gaudium  fìdei,  gaudium  amori»,  gaudium  spei.  Hoc  loco 
primum  notatur  gaudium  fìdei;  estque  locutio  concisa,  gaudium  vestrum,  i.  e. 
fides  yestra,  et  inde  nascens  gaudium:  notatur  vero  inde  etiam  gaudium  amoris 
ac  spéi. 

v.  5.  ij  ctyytXlct)  e.  3,  11.  Annunciatio,  quod  ad  ipsam  summam  attinet. 
Johannes  neque  in  evangelio,  neque  in  epistolis  evangelium  appellat,  sed  testi- 
monium,  verbum,  veritatem,  et  Me,  proximo  sono,  àyyeXlav,  annuncia  tionem. 
Quae  in  ore  Coristi  fuit  iyytklct,  eam  apostoli  àvayyiXXovar  nam  ctyytXUcv,  an- 
nunciationem,  ab  ipso  aooeptam  reddunt  et  propagant     Sermo  dicitur  cap.  2,  7. 

—  àn  avxov,  ab  Ilio)  a  Eilio  Dei.  Joh.  1,  18.  —  <pàg)  Lux,  sapientiae,  amoris, 
gloriae.  Quod  oculo  naturali  est  lux,  id  oculo  spirituali  est  Deus.  Ut  hic  Deum 
Lucem  dicit:  sic  2,  8.  Christum  Lucem  dicit  —  axoxia,  tenebrae)  Harum  ratio 
patet  ex  opposito. 

v.  6.  làv  BÌnauiv,  si  dicamus)  Dicere,  secus  ac  res  est,  fraus  est.  v.  8.  10. 
bìo,  dicens,  e  2,  4.  9.  si  quis  dicat,  e  4,  20.  Dicere  est  persuadere  edbi  et  aliis, 
cogitare,  prae  se  ferre,  assimulare.  —  noivwvlav,  communionem)  v.  3.  —  èv  xa 
cxòxu,  in  tenebris)  Conf.  e.  2,  8.  ss.  —  momctxàp,t v ,  ambulemus)  actione  in- 
terna et  externa,  quoquo  nos  vertimus.  —  if/Evdo'fieda,  mentimur)  Similis  locutio, 
cap.  2,4.  —  ov  TC010VU4V  xyv  àXy&uccv,  non  facimus  veritatem)  i.  e.  veritas  non 
facto  ipso  nostro  apud  nos  locum  habet. 

59* 


932  *  JOH.  i»  7  — io.   uf  ì. 

v.  7.  cig>  sicut)  Imitatio  Dei,  criterium  communionis  cum  Dio.  —  avrog) 
Ipse,  Deus.  Sic  saepe  Hebraei,  &Tn  llle  i.  e.  Deus.  Sic,  avxòg,  1  Macc.  3,  22. 
—  ffftiv,  est)  Id  verbum  penitius  et  Deo  dignius  est,  quam  ambulare.  —  x<m»©- 
vlav  fyoptv,  communionem  kabemus)  i.  e.  tum  vere  dicimus,  nos  communi onem 
habere.  hanc  enim  certo  et  statim  sequitur  ambulatio  in  luce.  —  fiBx*  aXXyjk&v) 
mntuam,  inter  nos  et  vos.  v.  3.  nam  iXXr\Xcùv }  invicem,  de  Deo  et  hominibus, 
non  videtur  digne  dici,  coli.  Joh.  20,  17.  Est  autem  locutio  concisa:  v.  6.,  cum 
Ilio,  subaudi  ex  v.  7.,  et  inter  nos;  v.  7.,  inter  nos,  subaudi  ex  v.  6.,  cum  Ilio. 
conf.  Joh.  14,  10.  not.  —  xai  xò  alper,  et  sanguis)  Describi  tur  communio  cum 
Filio  Dei.  Conf.  de  Sanguine,  cap.  5,  6.  Joh.  6,  53.  ss.  Àp.  1,  5.  —  x*&aQi£n 
rjuàg,  purificai  nos)  per  remissionem  et  ablationem.  conf.  v.  9.  —  7iaor}g9  ornai) 
originali,  actuali. 

y.  8.  a^ttQxittv,  peccatum)  Opponuntur  inter  se,  qui  dicunt,  Non  kabemus 
peccatum;  et  qui  peccata  sua  (plurale)  confitentur.  Sermo  igitur  est  de  actuali- 
bus  peccatis,  ex  originali  manantibus.  Prout  quisque  minus  aut  plus  contraxit, 
ita  minus  aut  plus  confìteri  necessum  habet,  Prov.  28,  13.,  idque  vel  de  praete- 
rito,  y.  10.,  vel  de  praesenti,  v.  8.  Johannes  sermonibus  suis  omnes,  ad  quos 
annuncia tio  illa  pervenit,  et  bonos  et  malos,  prò  suo  quosyis  modulo,  complecti- 
tur.  Erat  autem  jam  tum,  qui  peccatum,  adeoque  etiam  gratiam,  extenuarent  — 
tj  aXrj&tta,  verità s)  Saepe  Johannes  verità tis  notione  Jidem  simul  complectitur. 
cap.  2,  4.  n»K  et  rttittK  coniugata.  —  ob%  Haziv  Iv  rjfilvt  non  est  in  nobis)  non 
in  corde,  neque  adeo  in  ore.     Yitium  est  in  nobis,  nostrum:  Dei  est  gloria»  v.  9. 

y.  9.  iiv  ópoXoy<5(i$v  rag  afictQxiag  tjiiàv,  si  confi teamur  peccata  nostra)  Po- 
nitur  hic  versus  inter  duo  antitheta,  uti  e.  2.  versus  10.  Est  enim  antitheton, 
dicere:  peccatum  non  habeo,  et,  non  peccavi,  v.  8.  10.  illud,  de  reaiu  peccati 
ad/tue  manente;  hoc  à&actu  commisso.  ilio,  decipimus  nos  ipsos;  hoc,  mendacem 
facimus  Illum.  Optimum  consilium,  con/iteri,  erga  Peum,  nos  peccatore»  reos 
agentem:  v.  10.  et  hujus  confessionis  necessitai  hic  asseritur  uniyersalis,  ut  Jo- 
hannes non  solum  dicat,  si  peccaverimus,  conntendum  esse;  sed  omnes  habere 
quod  dicant,  peccatum  habeo,  et,  peccavi,  idque  confìteri  debere,  quanquam  va- 
rio gradu.  Àlias  non  egeremus  purincatione  per  sanguinem  Jesu  Christi.  —  xi- 
0ròg,  Jidelis)  Omnia  praestat,  quae  nobis  de  Deo  bono  pollicemur.  —  iati,  est) 
ita  ut  nos  id  experiamur,  nec  mendacem  faciamus  illum.  —  xaì  ólxaiog,  et  ju- 
stus)  ut  peccatori  parcat ,  peccata  aboleat  Sic  quoque  Jesus  Christus  dicitur  Jtt- 
stus.  e.  2,  1.  —  ég>y,  remittat)  dum  reatum  tollit.  —  Kct&aoioy,  purifica)  ut 
posthao  non  peccemus. 

v.  10.  tyEvOTTjv  Ttoiovftsv  avxóv,  mendacem  facimus  eum)  Deus  dioit:  peccasti. 
id  negare,  nefandum  est  Conf.  e.  5,  10.  —  6  Xóyog  avxov,  verbum  ejus)  ve- 
rum.  y.  8.  Verbum  nos  vere  accusat,  et  contradicendo  arcetur  a  corde.  —  b 
rjftiv,  in  nobis)  adeoque  nos  sumus  menda ces.    e.  2,  4. 

caput  n. 

v.  1.  Texvlct  fiov,  fittoli  mei)  Diminutivum,  amoris  causa.  Nunc  primum 
eos  appellat,  quibus  scribit  —  xavxà)  haec,  quae  sequuntur.  —  iva  pi}  afiao- 
xrjrt,  ut  ne  peccetis)  iirj,  ne,  cum  accentu  pronunciandum.  Praemunit  animos, 
ne  sermone  de  reconciliatione  abutantur  ad  licentiam  peccandi.  Est  hoc  loco 
jTQo&tQaneia*  et  similis  im&eoa7ztfa,  e.  5,  18.  not  Omnia  instituta,  verba,  judi- 
eia  divina,  tendunt  contra  peccatum,  aut  ut  ne  fiat,  aut  ut  aboleatur.  —  iav  xig 
aiittQvrjy  si  quis  peccet)  et  fiduciam  prò  se  ipso  rogandi,  de  qua  vide  Joh.  16,  26., 
amittat  —  itaqitY.Xt\xov ,  advocatum)  qui  causam  nostrani  agit,  ne  Pater  amorem 
a  nobis  avertat.  —  Òixaiov,  juslum)  v.  29.  Jesus  Christus,  apud  Patrem,  in  dei- 
tera  ejus,  maxime  ex  accessu  ad  illum,  peracto  sacrificio  prò  peccatis,  Justus  ap- 
pellatur.  Joh.  16,  10.  Ejus  justitia  tollit  peccatum  nostrum:  ipsa  non  imminuitnr 
ex  eo,  quod  Paracletus  est  prò  peccantibus.    Es.  53,   11.  s. 
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v.  2.  ctvxàg,  Jpse)  Hoc  facit  epitasin.  paradelli*  valentissimus,  quia  ipse 
propitia  t io.  —  tXaó(i6g  iaxi,  propitia  (io  est)  Verbum  tXccOtiòg  et  i^iXatipÀg  apud 
LXX  frequens:  notat  sacrificium  propitia  ns.  e  4,  10.  conf.  2  Cor.  5,  21.  Id 
ipse  Salvator  est.  Ergo  offensa  fuerat  inter  Deum  et  peccatores.  —  rj^cov,  no- 
stri*) fìdelium.  Non  refertur  hoc  ad  Judaeos;  neque  enim  ad  Judaeos  scribit. 
e.  5,  21.  —  Tttoì  SUov)  de  peccatis  totius  mundi.  Si  tantum  mundi  dixisset,  uti 
o.  4,  14.,  totius  subaudiendum  esset:  nunc,  totius  espresso,  quis  restringere  au- 
det?   e.  5,  19.     Quam  late  patet  peccatum,  tam  late  propitia  (io. 

v.  3.  tv  xovxa  yivcicKOfisv ,  in  hoc  cognoscimus)  i.  e.  Ita  demum  vera  cogni- 
tio  est  in  nobis.  Novimus,  nos  nosse:  cognitio  reflexa.  Saepe  in  hac  epistola 
dantur  gnorismata  spiritualia.  manifesti:  novimus.  e.  3,  10.  14.  19.  Bedarguun- 
tur  Gnostici ,  qui  jactabant  scientiam,  obedientiam  abjiciebant  —  ori  tyvoiKaptv 
ctixòv)  nos  eum  habere  cognitum ,  ut  est  parac/etus ,  justus ,  propiliatio.  sic  v.  4. 
13.  14.  Es.  Le.  —  ivxoXàg,  praecepta)  de  fide  et  amore.  —  vnodiutv,  serve- 
mus)  Joh.  8,  51.  not. 

v.  5.  avxov  ròv  Xóyov,  ejus  verbum)  verbum  Jesu  Coristi,  de  Patre.  e.  1,  6. 
Praecepta  multa:  unum  verbum.  —  aÀqdcJg,  vere)  Non  est  mendacium  aut  vana 
jactantia.  Adverbium  hoc  magnam  ineunte  commate  vini  habet  —  ij  uyéicri  xov 
&tov)  amor  Dei,  erga  hominem,  per  Christum  nobis  reconciliatus.  —  xtxsXticoxcu, 
perfectus  est)  perfectum  regimen  nactus,  et  perfecte  cognitus  est.  e.  4,  12.  — 
iv  tovtod,  in  hoc)  Refertur  ad  praecedentia,  quicunque  autem  servati  uti  e.  4,  6., 
ex  hoc.  —  tv  avxm  iaptv,  in  ipso  sumus)  Synonyma,  cum  gradatone:  lllum 
nosse:  in  Ilio  esse:  in  Ilio  m anere.  v.  6.     Cognitio:  communio:  constantia. 

v.  6.  pivuv,  manere)  Frequens  hoc  verbum,  capp.  2.  3.  4.  Innuit  statum 
durabilem,  sine  intermissione,  sine  fine.  —  àcpsiXti)  debet,  vi  exempli  illius  di- 
vini, sic,  debemus,  e.  3,  16.  4,  11.  —  xorftaSg  ixrivog,  sicut  Jlle)  Me,  quem 
quondam  vidimus.  Sic,  sicut  Me,  eto.  e.  3 ,  3.  5.  7.  16.  4,  17.  Nomen  facile 
eupplent  credentes,  plenum  pectus  habentes  memoria  Domini.  —  ittQitmixtiae, 
ambulavit)  dum  in  mundo  erat 

v.  7.  in  <xQ%ijg)  a  principio,  quo  primum  tempore  audistis  evangelium  Chri- 
eti.  v.  24.  e.  3,  11.  —  ó  Xóyog,  verbum)  v.  5.  —  ov  i)xovoaxtt  quod  audistis) 
Hoc  verbum  Johannes,  ut  jam  cognitum,  non  necesse  habuit  reponere.  audistis, 
inquit  saepius.     nam  audierant,  antequam  apostoli  etiam  scriberent. 

v.  8.  ivxoXyv  Kaivrjv,  piweccptum  novum)  quod  vobis  nunc  primum  in  hac 
epistola  scrìbitur.  Sapit  hic  locus  plenitudinem  Spiritus  in  apostolo.  —  o  taxiv 
aXri&lg,  quod  est  verum)  rerum ,  substantive,  uti  v.  27.,  ubi  opponuntur  verum 
et  mendacium.  inde  etiam  o  prò  i),  ecil.  ivroXi}.  Sensus:  praeceptum  est  veritas. 
i.  e.  vere  transeunt  tenebrae  etc.  Uti  versu  7.  tc5  vetus,  sic  hoc  versu  t©  novum 
statim  sua  subjicitur  defini tio,  quid  sit  vetus,  quid  zìi  novum.  vetus  est,  quod 
habebamus  ab  initio:  novum  est,  quod  verum  est  in  Jesu  Christo  et  in  nobis. 
Huc  facit  differenza  temporis  in  habebatis  et  est.  In  Christo  omnia  semper  vera 
eunt  et  ab  initio  ilio  erant;  sed  in  Christo  et  in  nobis,  conjunctim,  praeceptum 
tum  est  veritas,  quum  veritatem,  quae  in  ilio  est,  agnoscimus,  eandemque  in 
nobis  vigentem  habemus.  Laudat  Johannes  praescntem  eorum,  quibus  scribit, 
statum  in  ventate,  etiam  eo  ipso,  quem  initio  evangelii  auditi  habuerant,  lautio- 
rem,  uti  Rom.  13,  11.  12.  unde  etiam  praeceptum  vetus  eis  sub  nova  ratione  cum 
euavitate  propinali  poterat  —  o  xi)  quod.  Hoc  est  illud  praeceptum ,  amor  fra- 
tris,  ex  luce.  Hinc  v.  9.  initio  subaudiendum  igitur.  coli.  o.  1,  5.  s.  —  naqi- 
ytxai)  Non  dicit,  nttoa'yu,  transit,  sed,  naoctytxai,  traducitur,  commutato,  ita 
ut  tandem  absorbeatur.  Idem  verbum,  v.  17.,  ubi  opponitur  mansioni.  Sio  Ezr. 
9,  2.  LXX,  nctQi'ix&y  67tioiitx  rò  ayiov,  semen  sanctum  ad  gentes  traductum,  et 
cum  iis  commixtum  est.  Herodianus,  ovofia  nuqaydìv^  nomen  commuta  tum, 
aliunde  aliorsumve  traductum.  1.  1.  e.  16.  et  L  5.  e.  7.  Observandum  praesens, 
ut  in  lucet.  —  rò  tpùg  xo  aÀq&ivòv,  lux  vera)  Jesus  Christus.  Joh.  1,  9.  —  r\ùì)) 
jam,  apud  vos.    lucebit  autem  amplius  in  perpetuum.   v.  28.     Conf.  usque  nunc, 
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t.  9.  —  qyalvu,  lucei)  Hanc  ob  causam  Johanni  in  epistolis  minus  jam  necesac 
erat  allegare  prophetas,  quam  Petro,  cujus  confer  £p.  2.  e.  1,  19.,  de  die  et 
phosphoro.  Petrus  cum  suìs  epistolis  est  fere  in  medio  inter  passionem  diruti 
et  inter  extremam  aetatem  Johannis. 

y.  9.  fa  tw  q>mxìt  in  luce)  tanquam  in  suo  elemento,  sic  in,  v.  11.  —  aò ti- 
po v,  fratrem)  fidelem.    3  Joh.  3.  5.  10.     Ipsa  appellalo,  amoria  causam  contine! 

t.  10.  axavòaXov  fa  avidi  ovx  ióxiv,  scandalum  in  eo  non  est)  Contrarium, 
v.  11.,  exeoecaverunf.  Suppletur  autem  notio  alterius  ex  altero:  in  eo  qui  amai, 
nec  coecitas  est,  nec  scandalum;  in  eo  qui  non  amat,  et  coecitas  est  et  scandalum 
Qui  fratrem  odit,  ipse  sibi  offendiculum  est,  et  incurrit  in  se  ipsum  et  in  omnia 
intus  et  foris:  qui  amat,  expeditum  iter  habet 

v.  11.  6  dì  futfcoi',  qui  autem  odit)  Oppositio  immediata.  Ubi  non  est  amor, 
odium  est;  cor  non  est  yacuum.  —  nov)  ubi  et  quorsum.  —  MyX&cn,  erme- 
carimi)  Tenebrae  non  solum  circumdant  illuni,  sed  etiam  exeoecarunt, 

y.  12.  ìyoatya  vutv  rinvia  f  scripsi  vobis,  Jiiioli)  Johannes,  ut  in  tota  epi- 
stola, sic  capite  2.,  omnes,  quibua  scribit.  rgxr/g. filiolos  yocat:  speciatim  yero 
y.  13  —  27.  eos  in  patres,  juvenes,  natola  si  ve  puerulos,  distribuit  quare  xtttvia 
xaì  natola  non  sunt  synonyma.  Ad  rinvia  Jìliolos  e.  2,  1.  scribens,  initio  peno- 
chae  dicit,  scribo,  y.  1.  (coli.  v.  7.  8.)  et  hic,  in  conclusione,  scripsi  subjicit, 
superiora  illa  non  mutans,  sed  etiam  atque  etiam  confirmans.  v.  12.  colL  1  Petr. 
5,  12.  scripsi.  Inde  convenienter  alloquitur  tres  gradua  aetatis,  naturales  ilio* 
quidem,  sed  grafia  varie  delibutos:  ac  patres  appellat,  qui  tempus  Jesu  Ckristi 
in  mundo  versantìs  viderant:  juvenes,  qui  maligno  de  vieto,  etiam  mundnm  in 
maligno  situm,  et  mundi  concupiscentiam  strenue  vincere  debebant:  natola  pueru- 
los, quos,  post  patrum  et  juvenum  decessum,  ultima  occupabat  hora,  et  in  ea 
antieàristus.  Haec  allocutio  habet  propositionem  et  tractationem.  In  proposi- 
tione  ait:  scribo  vobis,  patres:  scribo  vobis,  jiwenes:  scribo  vobis,  natola  pveruli. 
y.  13.  at  in  tractatione  ait,  scripsi  vobis,  patres,  v.  14.:  scripsi  vobis,  juvenes, 
v.  14  — 17.:  scripsi  vobis,  natola  pueruli,  v.  18  —  27.:  ipso  verbo  scripsi  bis 
interjecto,  v.  21.  26.  Simillima  ratio  est  horum  locorum,  atque  initii  et  conclu- 
sionis.  nam  e  1,  4.  scribendi  verbo  in  praesenti  utitur;  at  e.  5,  13.  dicit  scripsi. 
Finita  allocuzione  tergemina,  ad  universos  redit,  xexvla,  Jìliolos  iterum  appellane 
y.  28.  Ex  hac  partitione  variantes  lectiones  v.  12.  seqq.  in  Apparate  notatae, 
facilina  diluuntur.  —  vfitv,  vobis)  Doctrina  de  remissione  peccatorum  pertinet 
etiam  ad  patres,  de  quibus  modo  diximus.  —  à<pia>vxai,  remissa  sunt)  Hanc 
anakephalaeosin  eorum,  quae  hactenus  tractavit,  ponit  apostolus,  pergens  ad  alia, 
quorum  fundamentum  est  remissio  peccatorum.  —  èia)  propter.  —  avxov,  ipsius) 
Jesu  ChrÌ8ti. 

y.  13.  ori)  quod.  Sic  ter,  coli.  v.  12.  1  Petr.  5,  12.,  ubi  xò  quod  esplicato 
per  accusativurn  cum  infinitivo,  quod  clarius  est.  Tria  proponit,  et  mox  tracta- 
bit;  et  quae  tractaturus  est,  eorum  summas  hic  repraesentat.  —  lyveixaxt,  cagno- 
tti*) vos,  Patrem  coelestem,  prae  parentibus  carnis.  —  xòv  naxioaì  Patrtm) 
adeoque  omnia,    v.  20. 

y.  14.  ìyoatya,  scripsi)  Verni  13.  et  14.,  a  scribo  tranrit  ad  scripsi;  non 
temere.  Scilicet  verbo  scribendi  ex  praesenti  in  praeteritum  transposito  innuil 
commonitìonem  firmissimam.  —  ori)  quod.  —  iyvtixaxe  xòv  in  ao%x^c%  cogno- 
vistis  eum,  qui  a  principio)  Qui  a  principio,  est  Jesus  Christus.  ^Qirj  non  prin- 
cipium  evangelii,  sed  principium  rerum  omnium,  e.  1,  1.  not.  Excipit  Artemo- 
nius,  sic  quoque  Deum  Patrem  potuisse  appellare  Part.  2.  e.  13.  Resp.  Qui  dui? 
Sed  antonomasia  frequens  est  Johanni  de  Christo  loquenti.  conf.  v.  20.  Vivebant 
jam  patres,  perinde  ut  apostolus,  eo  tempore,  quo  Jesus  Christus  in  tenia  fuerat 
conspioiendus ;  et  eorum  nonnulli,  ut  verisimile  est,  eum  et  facie  et  fide,  coli 
e.  3,  6.  not.  1  Cor.  15,  6.  Matth.  13,  16.,  omnes  certe  fide  cognorant,  et  anream 
illam  aetatem  ecclesiae  viderant,  cui  opponitur  aetas  minorum,  qui  antichristos 
vi  tare  debeani     Hoc  comma  Johannes  ex  versu  praecedente,  non  additis  phiribus 
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verbis,  repetit,  propositioni  tractaiionem  aeque  brevem  subjungens,  et  modestia 
ad  patres  utens,  quibus  non  opus  erat  molta  scribi.  Etiam  horum  cognitio  summa 
est  de  Curiato,  omnia  complectens.  Patribua  et  minoribua  tribuitur  cognitio;  ju- 
venibua,  robur.  —  la%vooì,  robusti)  alii  juvenea,  corpore;  vos,  fide.  —  6  Ào'- 
yog  xov  &tov ,  Verbum  Dei)  ex  quo  robur.  e.  4,  4.  —  iv  vulv  pivci,  in  vobis 
manet)  neque  Maina  potest  id  vobis  escutere,  neque  vobis  imminet  antìebri- 
stus.  —  xòv  novrjQÒv,  Malum)  qui  juventuti  maxime  insidiatur.  Videtur  Johan- 
nes spectare  insigne  quoddam  specimen  virtutis  a  juvenibus,  quibus  scribit,  ex- 
bibitum:  cujusmodi  erat  constantia  confessionis  in  persecutione  Domitiani;  item- 
que  reditus  juvenis  illius ,  quem  apostolus  summa  mansuetudine  a  latrocinio  ad 
poenitentiam  reduxit,  (quanquam  apostolus  redux  ex  pathmo  demum  eam  expe- 
ditionem  fecit:  conf.  v.  22.  noi)  suavissime  descriptus  a  Clemente  AL  lib.  quia 
dives  salv.  e.  42.  ab  Eusebio  1.  3.  H.  E.  e.  20.  et  a  Chrysostomo  Faraen.  I.  ad 
Theodorum  lapsum,  oap.  11. 

v.  15.  prj  àyanàn  xòv  nóapov,  nolite  diligere  mundum)  Ad  vos,  juvenes,  hoc 
proprie  jjertinet.  Frosequimini  victoriam  contra  malignimi ,  in  quo  mundits  jacet 
e.  5,  19.  —  ovx  loxtv,  non  est)  Contraria  non  sunt  simul.  —  rj  iyinr\  xov  ita- 
roòg)  amor  Patris  erga  suos,  et  filialis  erga  Patrem. 

v.  16.  nav —  ij  im&vuta  rijg  oaoxàg,  xal  rj  imfrvuta  x&v  ó<p&aX(inv,  xctl  rj 
àXa&vsla  xov  (tiov,  omne  —  concupiscentia  carnis,  et  concupiscentia  oculorum,  et 
arrogantia  vitae)  Haec  habet  mundus  omnia,  nil  praeterea.  Concupiscentia  carnis 
dicit  ea,  quibus  pascuntur  sensus,  qui  appellantur,  fruitivi,  gustus  et  tactus. 
Concupiscentia  oculorum,  ea,  quibus  tenentur  sensus  investigativi,  oculus  sive 
visus,  auditus  et  olfactus.  àka^ovila  est  arrogans  pompa,  cum  quis  nimium  sibi 
aut  verbis  aut  factis  assumit.  vide  Kaphelium.  Gontinetur  etiam  sub  concupiscen- 
tiae  vocabulo  versu  seq.  itaque  arrogantia  vitae  est,  quae  cupidità tem  foras  edu- 
ci t,  et  longius  in  mundum  diffundit,  ut  homo  velit  quam  plurimus  esse  in  victu, 
cultu,  apparata,  suppellectile ,  aedificiis,  praediis,  famuli tio,  clientibus,  jumen- 
tis,  muneribus  etc.  conf.  Ap.  18,  12.  s.  Chrysostomus  1.  e.  appellat  xòv  xvtpov 
xov  fiitounòv  et  xr)v  q>avxaólav  xov  §lov,  ubi  juvenile  exemplum  narrat  talis  inso- 
lentiae,  sancto  amore  victae.  concupiscentia  utraque  est  igniculus;  arrogantia, 
incendium.  Etiam  ii,  qui  arrogantiam  vitae  non  amant,  tamen  concupiscentiam 
oculorum  sectari  possunt;  et  qui  hano  superarunt,  tamen  concupiscentiam  carnis 
persaepe  retinent.  haec  enim  est  profundissima  et  communissima,  apud  inopes, 
medioximos  et  potente*;  apud  eos  etiam,  qui  abnegati onem  sui  colere  videntur. 
et  rursum,  nisi  vincatur,  ab  ea  facile  progreditur  homo  ad  concupiscentiam  oculo- 
rum, ubi  materiam  habet;  et  ab  hac  ad  superbiam  vitae,  ubi  facultatcm  habet. 
tertioque  includitur  secundum,  secundo  primum.  Non  coincidunt  cum  his  tribus 
tria  vitia  cardinalia,  voluptas,  avaritia,  superbia;  sed  tamen  in  his  continentur. 
conf.  Lue.  8,  14.  Deut  17,  16.  17.  Matth.  4,  3.  6.  9.  Atque  haec  tria  maxime 
Juventus  vitare  jubetur,  coli.  2  Tim.  2,  22.,  quum  maximo  vigore  abuti  posaci 
Gohel.  12. 

v.  17.  noi,  et)  Sermo  conciane,  i.  e.  mundus  transit  et  concupiscentia  ejus  et 
qui  mundum  amat:  Deus  vero  et  qui  facit  etc.  —  notév,  faeiens)  ut  amor  Patria 
secum  fert.  —  to  &k\r}pa,  voluntatem)  Haec  voluntas  postulat  a  nobis  continen- 
tiam,  temperantiam,  modestiam,  mundo  contraria.  —  fiivu,  manet)  et  habet 
bona  manentia,  vere  optanda,  tribus  istia  opposita:  divitias,  et  gloriam,  et  vitam. 
Prov.  22,  4.  —  xa&ùg  xal  6  &eòg  pivu  tlg  xòv  almva,  sicut  etiam  Deus  manet 
in  aeternum)  Variane  lectio  egregia  et  sine  dubio  vera !  ).  Habeant  eam  latini 
patres,  non  contemnendi. 

v.  18.  natola,  pueruli)  Vid.  ad  v.  12.  Non  est  supra  oaptum  teneriòris 
aetatia  doctrina  de  antichristo.  2  Joh.  v.  7.  noi     Unde  etiam  Catechesis  undecima 


1)  AUamen  neque  in  margine  Ed.  maj.  notata,  neque  in  contextu  Vera.  germ.  (eed  in  nota 
duntaxai).    Nvmirum  graecorum  codicum  edUionumque  aucioriias  desiderato.    E.  B. 
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Cyrilli  de  antichristo  agii  —    ÌG%vzr()  ultima ,  non  respectu  omnium  mundi  tem- 
porum:  sed  in  antitheto  puerulorum  ad  patres,  et  ad  juvenes.     [Tre*  omnino  ko- 
rae  erant,  quorum  una  post  aiiam  et  inchoavit,  et,  conjunctim  continuato  cicrsu, 
ad  Jinem  se  inclinavit.     Patrum  idemque  juvenum  hora  slatini  absoluta  fuit.      Hitsc 
puerulis  Johannes  dicit:  ultima  hora  est.     Hac  ultima  hora  nos  etiamnum  vim'mus 
omnes.     V.  g.]  —     xoi  na&cìg,  et  sicut)  et  ita  est,  sicut  audistis,  nempe,  anti- 
ehrislum  venire:  atque  adeo  jam  multi  etc.     Similis  ellipsis,  v.  27.  not  —    t/xov- 
Gaxz,  audistis)  e.  4,  3.  —   ori,  quod)  Particula  non  abundat  con£  v.  seq.    Senno 
planior  est  per  ori  quod  appositum.  —     o  ivxlxQiaxog,  antichristus)  Defectionem 
muttorum  a  ventate  Christi  Jesu  Filii  Dei  praedixerat  Spiritus:   sed  antichristi 
vocabulum  singulari  numero  Johannes  non  nisi  in  Ep.  I.  cap.  2,  18.  22.    4,3. 
Ep.  II.  7.  ponit;  in  Epistola  tertia,  in  Evangelio,  in  Apocalypsi,  non  ponit:  ne- 
que  alius  ullus  scriptor  N.  T.  id  ponit.    Sive  id  vocabulum  phrasis  apostolica,  sive 
senno  fidelium  introduxit,  Johannes  errores,  qui  orili  possent,  praecisurus,  non 
modo  antichristum,  sed  etiam  antichristos  vult  dici:  et," ubi  antichristum  t  vel  spi- 
ritum  antichristi,  vel  deceptorem  et  antichristum  dicit,  sub  singulari  numero  omnes 
mendaces  et  veritatis  inimicos  innuit     Audierant  fideles,  spiritum  antichristi  et 
ipsum  antichristum  venire,     id  agnoscit  Johannes,   et  addit,   spiritum  antickristi 
nunc  in  mundo  esse  jam,  nunc  antichristos  multos  esse  facto*.     Quemadmodumque 
Chris tus  interdum  prò  Christianismo ,    sic  antichristus  prò  antickristianismo  sive 
doctrina  et  multitudine  hominum  Christo  contraria  dicitur.     Unus  est  adversariuA 
insignis,    qui   dicitur  Cornu   magniloquum,    Dan.  7,  8.  20.,    homo  peccati   etc. 
2  Thess.  2,  3.  seq.  bestia  ascendens  ex  abysso ,  Ap.  11,7.  17,  8.  sed  is  quidem 
ex  usu  potìus  ecclesiastico  antiquo  et  novo,  quam  ex  apostolico  sensu  videtur  eo- 
dem  antichristi  vocabulo  denotari.     conf.  H.  Mori  synopsis  proph.  Kb.  1.  cap.  1. 
§.  4.     Antichristum  jam  tum  venire,  ita  assentito  Johannes,  ut  non  unum,  sed 
multos,  id  quod  amplius  quiddam  et  tristius  esse  censet,  antichristos  factos  esse, 
doceat     Saepe  totum  genus  eorum,  qui  bonam  aliquam  aut  malam  indolem  ha- 
bent,   singulari  numero  cum  articulo  exprimitur.     o  ccya&òg  avàomnog,  bonus 
homo,  etc.  Matth.  12,  35.  18,  17.    1  Petr.  4,  18.   Tit.  2,  8.  Joh.  10,  10.  12.,  et 
sic  passim,  maxime  in  Proverbile,  item  1  Joh.  4,  2.  3.  6.     Sic  6  tf/Evtfn??,  6  nló- 
vog,    o  ivrliQiarog,  mendax,  deceptor,    antichristus    e.  2,  22.    Ep.  2.    Joh.  v.  7. 
Igitur  antichristus  sive  antichristianismus  ab  estrema  Johannis  aetate  per  omnem 
seculorum  tractum  se  propagavi t,   et  permanet,   donec  magnus  ille  adversarius 
exoritur.  —     fy^ercu)  venit,   aliunde.     antitheton,  facti  sunt,  ex  nobis.    v.  19. 
Conf.  Act.  20,  29.  30.  —     xai  vvv)  xal,  et:   vvv,  Lai  hodie.    Germ.  umrklich. 
Opponitur  hoc  auditioni  merae  praeviae.  —    o&sv  —  iaxìv,  unde  —  «0  Sequitur 
hinc  moniti  necessitas. 

v.  19.  igqÀdov,  egressi  sunt)  Antitheton,  mansissent.  —  d  yào,  si  enim) 
Vere  fidelis  non  facile  deficit  e.  3,  9.  5,  18.  —  aM'  "va,  sed  ut)  i.  e.  sed  egressi 
sunt,  ut  etc. 

v.  20.  xorl  vfing  %QtC(ia  ifym  ino  xov  iylov,  et  vos  unctionem  habetis  a  Sancto) 
Sermo  concisus  (uti  Joh.  1,  18.  14,  10.  nott.)  hoc  sensu:  Chrisma  habetis  a  Chri- 
sto: Spiritum  sanctum  habetis  a  Sancto.  Alludit  autem  appellatio  chrismatis  ad 
antichristi  nomen,  ex  opposito.  v.  18.  6  XQiaag,  faóg,  qui  unxit,  focus-  2  Cor 
1,21.  XQrtTogi  Christus,  Unctns,  Filius  Dei.  Act  4,  26.  s.  %QÌ6(ict,  unctio,  Spi- 
ritus sanctus.  Hebr.  1,  9.  Eam  unctionem  spiritualem  habent  xà  remòta  pueruti: 
namque  cum  baptismo,  quem  susceperunt,  conjunctum  erat  donum  Spiritus  sancti  ; 
cujus  signi  Scandi  causa  ex  hoc  ipso  loco  deinceps  usu  receptum  esse  videtur,  ut 
oleo  corpora  baptizatorum  ungerentur.  Vide  Suiceri  Thesaurum  in  %Qi<Hict.  De 
Spiritu  sancto  apertius  cap.  3,  24.  4,  13.  5,  6.  Habet  enim  Johannes  hanc  metho- 
dum,  ut  subinde  ali  quid  attingat,  ex  intervallo  planius  et  uberius  tractandum. 
Sic,  genitus  est,  v.  29.  coli.  e.  3,  9.  sic,  libertatem,  e.  3,  21.  coli,  e  5,  14.  — 
ino  xov  aytov)  a  Sancto,  Justo,  y.  1,  29.  Filio  Dei.  Joh.  10,  36.  Vide  de  unctione 
Sanctitatis  sanctitatum.  Dan.  9,  24.    Olim  erat  unguentavi  sanctum  materiale,  Ex. 
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30,  25.,  nono  spirituale.  —  «ore)  et  inde.  —  navxa)  omnia,  quae  vos  scire  opus 
est.  Hoo  responso  repeUendi  erant  seductores:  sicut  prudens  homo  institori  im- 
portano respondet,  Nil  miài  deest. 

v.  21.  iyQutya,  scripsi)  Id  fecit  versu  13.  fin.  —  ori)  quod.  sic  v.  13.  not 
Oratio  est  valde  confirmans:  scito fe9  vos  scire.  conf.  v.  3.  —  ti)v  aXy&eiav)  veri- 
talem,  de  Filio,  adeoque  de  Patre.  v.  cit  —  nùv  tysvòog,  omne  mendacium)  Ve- 
ritas  est  piane  vera,  nil  falsi  alit 

v.  22.  tlg;  quis?)  Sic,  quis?  e.  5,  5.  —  o  tysiovng)  6  vim  relativam  habet 
ad  abstractum,  mendacium,  v.  21.  i.  e.  quis  est  illius  mendacii  imposturaeque  reus? 

—  ori,  quod)  Summa  veritas,  Jesum  esse  Christum.  Joh.  20,  31.  Hanc  snmmam 
Paulus  in  Actis  constanter  demonstravit:  in  epistolis  autem  praesupposuit  Hano 
summam  Johannes  in  evangelio  et  in  epistola  hac  et  sequente  saepe  memorai  Ex 
quo  colligas,  hos  libros  ab  eo  non  piane  ultima  aetate  esse  scriptos.  —  o  «vrfyp*- 
o*og,  antichristus)  v.  18.  Veritas  de  Jesu,  hunc  esse  Christum,  esse  Filium  Dei, 
et  in  carne  venisse,  integra  tenenda  est.  qui  partem  unam  de  Jesu  negat,  is  et 
Ipsum  totum  non  habet,  et  simul  Patrem.  Id  egit  et  agit  antichrìsti  spiritus  et 
antichristus  ipse.  —  ròv  nazioa  noti  ròv  vtòv,  Patrem  et  Filium)  i.  e.  Filium, 
adeoque  Patrem. 

v.  23.  itag,  omnis)  etiamsi  non  putet,  se  eundem  esse,  qui  Patrem  neget  — 
tyti ,  habet)  in  agnitione  et  communione.  2  Joh.  v.  9. 

v.  24.  vpeig,  vos)  Antitheton  est  in  pronomine,  ideo  adhibetur  trajectio,  uti 
v.  27.  —  o)  quod,  de  Patre  et  Filio.  —  rjxovoazE,  audistis)  Hoc  cum  emphasi 
pronunciandum.  —  pevera»,  moneto)  Hortatur.  unde,  si  maneat,  hanc  vim  ha- 
bet, si  tales  eritis,  in  quibus  maneat.  —  o  aV  ccQ%fjgt  quod  a  principio)  Jam  hoc 
cum  emphasi  pronunciandum.  —  noi  vfiùg)  etiam  vos,  vicissim.  Sic,  in  vobis: 
in  ipso.    v.  27. 

v.  25.    avvàg)  Ipse,    Filine,  v.  27.  28.  —   ypìv)  nobis,    in  Ilio  manentibus. 

—  Ti}v  £ojrjv,  vitam)  Constructio  sequitur  verbum  proximum,  pr omisi t.  scnsus, 
promissio  est  vita  aeterna. 

v.  26.  xavxa  tyoatyu,  haec  scripsi)  haec,  a  v.  21.  Eadem  formula  Johannes, 
ut  solet,  orditur  et  concluditi  finitaque  quasi  parenthesi  versum  20.  contànuat 
versu  27.  —    nlavtóvxatv ,  seducentibus)  i.  e.  seducere  conantibus. 

v.  27.  xorì  vfttig,  et  vos)  Hinc  pendet,  non  opus  est  vobis.  aptum  hyperba- 
ton.  —  ikafisre  ili  etvxov,  accepistis  ab  ipso)  Joh.  1,  16.  —  iv  vpiv  pivci,  in 
vobis  manet)  Habet  hic  indicativus  per  quam  subtilem  adhortationem,  (conferen- 
dam  ad  2  Tim.  3,  14.)  qua  fideles,  a  deceptoribus  solicitatos,  ita  eis  respondere 
facit:  Unctio  in  nobis  manet:  non  egemus  doctore.  il  la  nos  verum  docet:  in  ea  do- 
ctrina  pertnanebimus.  Vide  quam  amoena  sit  transitio  ab  hac  sermocinatione  ad 
sermonem  directum ,  versu  sequenti.     Manet  in  vobis  :  manebitis  in  Ilio,  correlata. 

—  noi)  et  ideo.  —  ov  XQslctv  ?x«*>  non  opus  est  vobis)  Phrasis  morata,  repul- 
sami fidelium  contra  mendaces  exprimens.  AvxaQxua  Osoàtòanrfòv  •  Deus  iis,  quos 
docet,  sufficit  —  tlg)  quisquam,  quisquis  ille  sit.  Toto  seductorum  genere  re- 
jecto ,  singuli  facilius  jubentur  facessero,  quamris  videri  velint  ceteris  excellentio- 
res.  —  diòcitixri,  doceat)  Hebr.  8,  11.  not.  —  vpàg,  vos)  Estis  natola  par vuli, 
non  tamen  rudes.  —  aXk  mg ,  sed  sicut)  Subaudiendum  inter  duas  particulas  ver- 
bum substanti vum,  ut  inter  sed  ut,  et  sicut ,  non  sicut ,  supra  v.  19.  18.  e.  3,  12. 
2  Cor.  3,  13.  Neque  sicut  hic  apodosin  demum  in  est  aut  in  manebitis  habet  — 
to'  aitò)  idem  semper,  non  aliud  atque  aliud,  sed  sibi  constans;  et  idem  apud 
sanctos  omnes.  —  SiòaOKti  vpàg,  docet  vos)  Non  tollitur,  sed  comprobatur  com- 
municatio  mutua  eorum,  chrismatis  in  uno  corpore  participes  facti  sunt  docet, 
praesens:  ex  quo  praeteritum  fit,  docuit,  intuitu  futuri  manebitis.  —  tizq\  nav- 
tcov)  de  omnibus,  quae  scire  et  doceri  debetis.  Antitheton  ad  unum  idemque.  — 
xal  ovk  Ioti  tytvòog)  ac  non  est  mendacium,  simile  illius,  quod  isti  jactant.  — 
io  id  ai*  tv,  docuit)  unctio.  —  {itvuxs,  manebitis)  Sicut  unctio,  dicere  jubentur  fide- 
les,  nos  docuit;    in  ea  doctrina  manentes,  manebimus  in  Filio,    adeoque  in  Patre» 
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v.  24.  Vim  consolandi  et  hortandi  habet  hoc  Futurum.  Totus  Benno  a  v.  18.  ad 
hunc  yersum  deduotus  suavissime  congruit  in  parados,  praesertim  mentio  doctri- 
nae  et  unctionis. 

v.  28.  Ttttv/of,  x)fiUoli)  Nunc  expedi  ti  s  tribus  aetatibus,  ad  ounctos  rever- 
tìtur.  —  uivere)  monete.  —  iv  avrà,  in  ipso)  in  Jesu  Christo.  Hic  enim  marni- 
feslabitw\  —    nct§§r\ciav)  fiduciam,  servatae  veritatis.   [e.  3,  21.    4,  17.    5,  14.] 

—  fii}  alaxvv&àpev ,  ne  pudefiamus)  0  quantus  tum  erit  pudor  yester,  Judaei, 
8ocinioni,  pseudochristiani  omnes,  et  quoscunque  negabit  esse  suos.  —  7tag ov- 
aia, adventu)  Hunc  patribus,  juvenibus,  minorìbus  proponiti  Epistolam  igitnr 
nano  prìus  scripsisse  yidetur,  quam  apocalypsin,  in  qua  demum  adrentus  magis 
est  dilatus.     Epistolam  postea  scriptam  fuisse,  oenset  Tertulliano. 

v.  29.  iàv  rìóiJTB,  si  scitis)  Ex  mentione  futurae  manifesta lionis  Filii  flliorum- 
que  Dei  deducit  tractationem  novam  de  peccato  et  justitia.  —  dUatóg  ian)  Just** 
est  Jesus  Christus.  v.  1.  e.  3,  5.  s.  —  yivowxctc)  agnoscitis.  —  nag)  omnis  et  so- 
lus.  —    ytyiwr^xai ,  natus  est)  Justus  justum  gignit. 

CAPUT    ffl. 

y.  1.  diòantv,  dedit)  non  modo  destinavit  et  contulit,  sed  etiam  exhibuit  — 
rixva  Qiov,  filii  Dei)  Quid  majus,  quam  Deus?  quae  propior  necessitudo,  quam 
filialis?  —    ftÀq&oftEv ,  vocemur)  Simus,   cum  titulo;   qui  mundo  inanis  videtur. 

—  età  xovto,  propter  hoc)  Consectarium,  uti  v.  13.  Mundo  pios  contemnentì 
opponendum  tÒ  videte.  —  tjpàg ,  nos)  Dei  eimiles.  [Quodsi  aliquo  te  loco  kabue- 
rint,  qui  DEUM  nihili  faciunt;  est  sane,  cur  solici tudinem  concipias.    V.  g.j 

v.  2.  ayanj]zo\)  dilecti  mihi,  quia  Pater  nos  amai  —  vvv)  nunc,  in  prae- 
senti.  Antitheton,  nondum.  In  hoc  versu  inprimis  videndum,  quae  verba  extan- 
ti ore  eono  pronuncianda  sint:  nunc,  nondum,  quid,  similes  ipsi.  —  zt*vu,  filii) 
Hoc  repeti  tur  ex  v.  1.  —  ri  iaófitd'a)  quid  simus  futuri  amplius,  ri  hujus  filiatìo- 
nis.  Hoc  quid  per  epi£asin  innuit  ineffabile  quiddam,  si  tum  i&jnjnilitudiiie  Dei, 
ouae  fttios  Dei  ita  eveju^  —    olÒapcv)  scimus,   in  genere.  — 

Vaveocod-rj)  manìfestatum  fuerit.  Idem  verbum,  e.  2,  28.  —  ofioioi  cwtco,  simi- 
les ipsi)  Deo,  cujus  sumus  filii.  —  ori,  quomiam)  Ex  aspectu,  similitudo.  2  Cor. 
3,  18.  uti  totum  corpus,  facies,  maxime  oculi,  eorum,  qui  solem  epectant,  inso- 
lantitr.  —  ótyóiie&a,  videbimus)  Visus  omnes  alias  sensuum  species  connotata  — 
«vròv,  ipsum)  Deum.  —    Ktt&oig  iati,  sicut  est)  id  est,  manifeste. 

v.  3.  rfjv  ikniòa,  spem)  De  fide  egit  et  aget;  de  amore,  aget  deinceps:  nunc, 
de  spe.  —  in  avrà,  in  ipso)  JnDfip^  —  ay  Wj€f ,  mundat)  Apta  est  haec  sancti- 
moniae  appellatio  post  mentionem  vtsus,  qui  puntate  delectatur.  —  ixtìvog,  lite) 
Jesus  Christus.  v.  5. 

y.  4.  6  notmv  xr\v  afiaorlav,  qui  facit  peccatum)  Antitheton,  qui  facit  justi- 
tia m ,  v.  7.  noieiv  est  facere,  exercere.  —  xaì)  etiam,  eo  ipso.  —  «p>  avopiav, 
iniquitatem)  avo  fila  iniquitas  horribilius  quiddam,  apud  eos  praesertim,  qui  legem 
et  Dei  yoluntatem  magni  faciunt,  sonat,  quam  afiagxla  peccatum.  Ex  lege  agni- 
tio  peccati.  Affine  dictum,  e.  5,  17.,  omnis  in  justitia  peccatum  est.  Linea  curva 
cernito  per  se;  sed  magis,  ad  regulam  collata.  Pertinentissime  redarguito  hoc 
'^tctb*"*^e?eV> /w w^"55X?3^S53rX?ci/wI^ -^^  xaì)  eV^imb.  non  solum  conjuncta  est  imtio 
peccati  et  iniquità  tisf  sed  eadem.  sic  xcl  et,  e.  5,  4.  et  ycfo,  enim,  e,  5,  3.  — 
17  afiaqtia  ioxìv  rj  avo  fila,  peccatum  est  iniquitas)  Peccatum  est  subjectum,  quippe 
de  quo  totus  sermo  agii  Antitheton,  faciens  justitiam  justus  est  :  qui  justitiam 
facit,  non  censetur  aro  fio  g  iniquus,  sed  testimonium  et  laudem  justitiae  habet 
y.  7.   coli.  Gal  5,  23.    1  Tim.  1,  9. 

v.  5.  iyaveocó&r},  manifestata  est)  in  carne.  —    rag  aiutoriag  rjpàv,  peccata 

1)  Voc.  jjlou,  per  marginerà  utriwsque  Ed.  ad  Udiones  non  profondai  relata,  nescio  quo  cam 
irrepiU  in  Vera.  germ.    E.  B. 
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nostra)  quippe  ei  maxime  displicentia.  —  5oj,  tolleref)  Joh.  1,  29.  not.  —  iv 
avTw)  in  Ipso,     Huc  respicit  illud ,  lite  justus  est.    v.  7. 

y.  6.  oi%  àfuxQxàvst ,  non  peccai)  Bonum  justìtìae  in  eo  non  superatur  a  malo 
peccati.  —  oi%  ioigaxiv  avròv)  non  vidit  Illttm  spirita;  quamvis  forte  de  facie 
eum  in  carne  viderit.  vel  etiamsi  spirita  viderit,  in  ipso  peccati  momento  talis  fìt, 
ac  si  eum  nullo  viderit  modo.  —  ovài  Hyvcoxsv  avròp)  neque  novit  illum  vere; 
quamTis  forte  de  facie  quondam  noverit.    Visio  et  cognitio,  similes  Deo  facit.  v.  2. 

v.  7.  firidtlg  likavixn,  nemo  seducat)  Fallit,  qui  sine  justitiae  factis  se  justum 
perhiberi  posse  putat.  x) 

v.  8.  ix  tov  dia/SóÀov)  ex  diabolo,  tanquam^//«s.  v.  10.  non  tamen  hic  dici- 
tur,  genitus;  neque  semen,  sed  opera.  ISTam  ex  diabolo  non  est  genera tio,  sed 
corruptio.  —  an  ioxijg,  a  principio)  ex  quo  diabolus  est  diabolus.  minime  diu 
tenuisse  videtur  statum  primitivum.  —  apaoram,  peccai)  Sermo  concisus.  i.  e. 
ab  initio  peccavit,  et  omnium  peccat9rum  causa  est,  et  adhuc  pecca t:  peccai,  (cu- 
mulati ore  indies  reatu,)  et  ad  peccandum  inducit.  Nunquam  satiatur.  [Al  in 
abysso  ceu  carcere  concludetur  grandis  peccatori  tum  supplicium  denique  sumetur 
de  ipso  in  igne.  Y.  g.]  quia,  oppositum.  v.  8.  9.  —  elg  tovto,  in  hoc)  Diabolus 
peccandi  finem  non  facit:  peccatum  solvere,  Filii  Dei  opus  est.  —  toc  ìoya)  opera 
contortissima,  quae  solvere,  res  digna  erat  Filio  Dei. 

v.  9.  apctotiav  ov  nouìy  peccatum  non  facit)  Mox  intenditur  sententia:  et 
non  potest  peccare,  utrique  propositioni  suum  quia  additur:  alteri,  ex  parte  semi- 
nis  sive  hominis  renati;  alteri,  a  Deo  ipso.  —  anÌQfia  crvrov  iv  avrò  fiévu,  semen 
ejus  in  ipso  manet)  In  eo,  qui  genitus  est  ex  Deo,  manet  semen  Dei,  i.  e.  ver- 
bum,  eum  sua  virtute:  1  Petr.  1,  23.  Jac.  ìj  18.  quamvis  peccatum  saepe  furioso 
impetu  conetur  prosternerò  renatum.  Tel  potius  sic:  Semen  Dei,  i.  e.  is,  qui 
natus  est  ex  Deo ,  manel  in  Deo.  ontosa ,  natus.  Talee  sunt  vere  D*>:nbtt  yiT  se- 
men Dei.  Malach.  2,  15.  —  ov  óvvarai,  non  polest)  Non  negatur  peni  tua,  id 
fieri  posse:  sed  hoc  dicitur,  novam  generationem  et  peccatum  non  posse  esse  simuL 
sic,  qaomodo  potest,  e.  4,  20.  coli.  Ap.  2,  2.  Àct.  4,  20.  Res  se  habet,  ut  in  abs- 
temio,  qui  non  potest  vinum  bibere,  et  in  variis  antipathiae  generibus.  Gata- 
kerus  hanc  paraphrasin  concinnavit:  Regenitus  non  peccai:  vitam  peccato  immunem, 
quantum  potest,  sibi  proponili  nec  peccato  unquam  sponte  dal  ojteram.  quod  si 
quando  praeter  animi  propositum  deliquerit,  nec  injteccatum  totus  proruit,  nec  in 
eodem gersistit  ;  sed  errore  agnito  ad  insti  tu  tum  mox  pris  Unum,  quam  primum  quan- 
tunque potest,  festinus  revertitur.  Posth.  e.  33.:  ubi  similitudinem  addit  acus 
magneticae,  quae  polum  petit;  facile  dimove  tur;  sed  semper  polum  repetit.  — 
ix  tov  &eov  yByivvfitai,  ex  Deo  natus  est)  Priora  verba,  ex  Deo,  majorem  habent 
in  pronunciando  accentum:  quod  ubi  observatur,  patet,  non  idem  per  idem  pro- 
bari, collato  initio  versus. 

v.  10.  iv  tovtq),  in  hoc)  Hoc  referto  ad  antecedentia,  —  xctl  o  fit)  àyctnàv, 
et  non  amans)  Transitio  a  genere  vel  toto  ad  partem. 

v.  11.  àyytUct,  annuncialo)  Libéralissima  appellatio.  nunquam  legem  ap- 
pellai 

v.  12.  ov  nccd&g,  non  sicut)  Ellipsis.  e.  2,  27.  not  —  xcuv,  Kain)  De  ipso 
Adamo  lenius  loquitur  Scriptura,  quam  de  Kaino  hujusque  similibuB.  —  Ix  tov 
7WVfjoov,  ex  Malo)  Mox,  novfjQcc  mala.     Antitheton,  ex  Deo.   v.  10. 

v.  13.  àdtlcpol  fiov,  fratres  mei)  Hoc  uno  loco  fra t res  dicit,  in  antitheto  fo- 
ras  ad  mundum,  et  in  menti  one  fratrum  perfrequenti.  Alias  dicit,  di  tedi,  Jiiioli, 
e.  2,  7.  1.  12.  —  uuseì,  odio  habet)  ut  Cainus  ipsum  fratrem.  [internecino  scil. 
odio  :  etenim  mala  ejus  opera  vestris  operibus  justis  redarguuntur.    V.  g.] 

v.  14.  fi«T«j3c(3^xcffift',  transcendimus)  fueramus  igitur  in  morte.  —  ix  tov 
ftavurov,  ex  morte)  spirituali.  —    elg  rijv  fcotjv,  in  vitam)  spiri tualem,    eandem- 


1)  dixatós  è<m,  justus  est]  Deuteron.  6,  25.     V.  g. 
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que  aeternam.  v.  seq.    Iterum  senno  reciprocus:  nos  in  vita;  vita  in  nobis  :  v.  15. 

—  ow,  quia)  Criterium  ab  effectu.  —    fiévst,,  manet)  adhuc  est. 

t.  15.  ctv&QooTtOKvóvog,  homicida)  ut  Cain.  Omne  odium  est  Conatue  conti» 
vitam:  at  vita  vitam  non  insectatur.  Qui  odit  fratrem,  aut  illum  aut  se  ipsum 
non  vult  vivere.  Hinc  Duella,  [quae,  quum  v.  16.  vitam  prò  fratribus  ponere  jubear 
mur,  id  inferunt  {horrendum  dictu!)  ut  suam  quis  vitam  impenda  t,  ne  vita  non  sur- 
ripiatur  alteri.  Desperatae  hoc  insaniae  est,  a  fortitudine  aliena  e.  Ipsum  diabo- 
lum  mirari  exislimes ,  qui  homines ,  christiani  etiam  nomini* ,  eo  usque  delapsi  fue- 
rìnt.  Dolendum  est,  summos  in  mundo  Imperanles  omni  vi  a  DEO  ipsis  concessa 
aut  non  posse  ista  supprimere  aut  non  velie.  Unicum  hujus  generis  nejas  univer- 
sum genus  humanum ,  universum  Christian oriwi  panegyrin ,  militumve  universa  ca- 
stra  tristissimo  corani  DEO  rea  tu  involvere  valet.  V.  g.]  —  (tivovoav,  manentem) 
Revera  vita  aeterna  est  in  credente  et  amante. 

v.  16.  ti)v  ctyà7irjv,  amorem)  amoris  naturam. 

v.  17.  xòv  ftiov  rov  xóouov,  victum  mundi)  Litotes,  in  antitheto  ad  ananas, 
v.  16.  —  xkslarj,  clauserit)  rogatus,  vel  non  rogatus  opem.  Aspectus  miserorum, 
corda  spectatorum  illieo  pulsat,  vel  etiam  aperit:  tum  homo  libere  vel  claudit, 
vel  pandit  amplius  viscera.  Conf.  Dent.  15,  7.  —  t«  oizXàyjva,  piscerà)  Cam 
visceribus  clauditur  vel  aperitur  res  familiaris.  —  tj  àyéivn  rov  &tov)  i.  e.  amor 
erga  Deum.  e.  4,  20.  —  film,  manel)  Dicebat,  se  amare  Deum:  sed  non  jam 
amai  v.  18. 

v.  18.  Àóyro)  sermone  otioso.  opponitur  opere.  —  yXcóaa^)  lingua  simulante, 
opponitur  ventate. 

v.  19.  tv  xovtù),  in  hoc)  Hinc  pendet  cognoscimus  et  pacabimus:  et  hnc  tgL 
quoniam  major ,  v.  20.  —  ix  xi\g  àkrj&elag ,  ex  veritate)  Ex  dicit  principium  sive 
ortum.  Eom.  2,  8.  Veritas  etiam  amorem  facit  verum.  v.  18.  —  ifusooadtv 
avrov)  Coram  itlof  omnia  vero  noscente,  pacabimus  corda  in  precibus,  v.  22.  — 
ndóofiiv,  pacabimus)  ut  desistant  condemnare.  Idem  verbum,  Matth.  28,  14.  — 
rag  xttodiag  wm5v,  corda  nostra)  Yocabulum  avvsLdrjatg ,  conscientia,  Petrus  et 
Paulus,  soli  ex  sacris  scriptoribus ,  adhibent:  nec  nisi  semel,  idque  alio  senso, 
ponunt  LXX  Eccl.  10,  20.  nam  Hebr.  ab  dicitur  xaoSia  v.  gr.  1  Reg.  2,  44.  8,  38. 
Itaque  nusquam  Johannes  ovveiórjoiv ,  conscientia m ,  vocat,  hic  autem  cordi*  eam 
nomine  innuit    conscientia  enìm  paca tur ,  condemnat.     Conf.  apparai,  p.  588. 

v.  20.  ori  iàv)  ori  iàvt  quicqttid :  Col.  3,  23.  not  idem  propemodum  quod 
o  iav,  mox  v.  22.  quicquid  sive  ouibuscunque  rebus  condemnarit  nos  cor  nostrum, 
id  poterimus  pacare.  Vel  potius,  si  ori  et  iàv  diremtum  velis,  quod  post  incìsum, 
subaudito  inqttam,  repetitum  statues,  ut  persaepe  fit  —  xaTttyivmoxrj,  condemnet) 
non  de  toto  stata  nostro,  sed  de  uno  alterove  defechi  aut  errato.  Hoc  verbum 
cum  emphasi  pronunciandum  est  :  at  versu  sequente  emphasis  cadit  in  vocabulum 
cor.  —  on  (itifav,  quod  major)  Conscientia  pusilla  est,  et  scit  ali  quid  nostri 
duntaxat,  non  sine  trepidatione,  neque  habet  quod  condonet  :  at  Deus  magnna  est 
noviFlomnia  nosfra f  praesentiaj  praeterita,  futura,  et  omnium,  et  habet  jus  vo- 
luntatemque  condonando  Hoc  per  se  nondum  pacai  corda:  sed  dum  hoc  idem  pii 
agnoscunt,  et  delieta  sua  confi tentur,  et  a  conscientia  ad  Deum,  illa  majoremt 
appellant,  Deique  omniscientiae  se  nulla  re  subducere  conantur;  tranquillìtatem 
assequuntur.  e.  1,  9.   Exempla,  Ps.  51,  8.  cum  contextu:  Ps.  32,  5.   19,  13.  90,  8. 

—  yivcoaxfi,  noscit)  nec  tamen  xavayivmaxu ,  condemnat.     Dulce  Paregmenon  in 
Graeco. 

v.  21.  prj  xcnayw&oxn ,  non  condemnet)  vel  laesa  nunqnam,  vel  iterum  pla- 
cata. —  7tct$$r]Gictv ,  fduciam)  in  rogando.  Id  repetitur  e.  5,  14.  s.  Haec  par- 
rhesia  lqngo  gradu  excellit  tranquillìtatem  illam,  quae  verbo  ndco^tv  placabimm 
exprìmitur.  ^  ~-       «- 

v.  23.  tc5  òvó tutti)  nomini,  conf.  Hebr.  6,  10.  —  xa&dg,  sicut)  Particola 
haec  pertinet  ad  verba  credamus  et  amemus. 
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!)  v.  24.  ix  xov  nvEVfiaxog}  ex  Spiritu)  Prima  est  haec  Spiritus  sancti  in 
hac  epistola  mentio,  oeconomiae  divinae  hic,  ut  etiam  in  evangelio  Johannis, 
e.  14,  1.  ss.  26.  convenienter.  Et  hoc  versu  est  quasi  transitio  ad  tractationem  de 
Spirita  sanoto,  quae  sequitur  mox,  e.  4,  1.  seqq.  Datar  nobis  ex  Spirita,  et  da- 
tar Spiritas. 

CAPUT   IV. 

v.  1.    JZavrl)  cuivis  obvio.  —    nvsv(Mni)  spiritui,  qao  doctor  aliqais  agitar. 

—  joxipa&rf,  proba  te)  ad  regalam,  qaae  datar  v.  2.  s.  —  noXlol)  multi,  at  aliis 
temporibus,  sic  illa  quoque  aetate.  Horrenda  haeresiom  seges  illis  temporibus 
esorta  est  Contra  eas  cum  zelo  agit  Johannes.  Hodie  si  vi  vere  t,  nimis  severus 
diceretur  a  quibusdam.  —  fysvòonQoyìjraL,  pseudopropkelae)  2  Petr.  2,  1.  Mattili 
24,  11.  24.  —  ll&ifiv&aoiv,  exiere)  ex  sedibus  suis.  Intrarunt  in  mundom.  2  Joh. 
v.  7.  —    KOCfiov ,  mundum)  deceptu  facilem.   v.  4.  s. 

v.  2.  yivotfxm) 2)  cognoscitis.  De  haeresibus  aetatis  illius  recentia  et  obvia 
scripta  sunt,  Buddei  Eccl.  apost.  J.  Langii  Dispp.  etc.  —  rcav,  omnis)  Sermo  est 
de  spiritibus  illius  temporis.  nam  aliis  temporibus  alia  etiam  doctrinae  de  Jesu 
Christo  capita  impugnarunt  pseudoprophetae.  —  nàv  7tv£V(xa)  omnis  spiritus)  Spi- 
ritus  Dei  est  unus:  sed  ex  eo  quilibet  verus  doctor  habet  suum  motum,  qui  nvjevfia 
spiritus  dicitur.  —  o^oloyu)  agnoscit,  assensu  cordis  et  oris.  Hoc  verbo  prae- 
supponitar  doctrina  jam  rata  et  connrmata.  —  èv  Gaoxl)  in  carne.  Est  ergo  Ipse 
aliquid  praeter  carnem.  Haereses  veritatem  camis  Jesu  Christi  negantes  praesup- 
ponunt  et  eo  ipso  confirmant  Deitatem  ejus,  quippe  cum  qua  non  poterant  conci- 
liare carnem,  tanquam  ea  dignam.  —  ìXrjXv&óxct,  qui  venerit)  Ab  hoc  adventu 
pendet  tota  doctrina  de  Christo,  quam  adventus  ille  partìm  praesupponit,  partim 
complectitur,  partim  post  se  trahit  v.  15.  not 

v.  3.  rò)  sciL  nveiifia.  —    x«l  vvv,  et  nunc)  e.  2,  18.  not 

v.  4.  vfislgy  vos)  Jesum  Christum  agnoscentes.  —  vevixijxatf,  vicistis)  e.  5,  4.  s. 

—  3)  o  iv  vfilv,  qui  in  vobis)  Deus.  —  or  h  rw  xo'afico ,  qui  in  mundo)  spiritas 
antienristi,  vel  Malus. 

v.  5.  ctvxoì)  ipsi.  —  i%  rov  KÓOfiov  Xtdovoi,  e  mundo  loquuntttr)  ex  mondi 
vita  ac  sensu  sermones  suos  promani  —   axovet,  audit)  propter  congruentiam. 

v.  6.  èoplv,  sumus)  Sabaudi,  propter  hoc  ex  Deo  loquimur.  —  ix  zovxov) 
ex  hoc,  quod  v.  2 — 6.  dicitar. 

v.  7.  ayaaafuv,  diiigamus)  Ex  ea  ipsa  doctrina,  quam  modo  defendit,  none 
adhortationem  ad  amorem  educit  vid.  v.  9.  Dei  amor  effusus  est  in  cordibus  no- 
stris  per  Spiritum  sanctum.  v.  2.  Kom.  5,  5.  —  ij  àyini\y  amor)  Omnis  amor  ex 
Deo  est 

v.  8.  ovx  iyvm ,  non  novit)  non  est  natus  ex  Deo  et  non  novit  Deum.  —  o 
4>soq  àyant]  iozìv,  Deus  amor  est)  àyanri,  sino  articulo,  uti  v.  16.  Haec  senten- 
ti ola  Johanni  tantisper  duntaxat,  dum  eam  perscripBit,  plus  dulcedinis  attulit, 
quam  totus  mundus  afferro  potest. 

v.  9.  h  i/fuv,  in  nobis)  i.  e.  amor  Dei,  qui  nunc  in  nobis  est  per  omnem  ex- 
perientiam  spiritualem.  —  Su ,  quod)  Hoc  motivimi  amoris  ducitur  ex  v.  3.  Ex 
eo,  quod  v.  3.  dicitur  de  Jesu  Christo,  qui  venit  in  carne,  infertur  v.  7.  amor 
xnutuus:  consequentia  probatur  ex  amore  Dei  erga  nos,  qui  nlium  misit,  ut  vive- 
remus.     Est  argumentum  amoris  Dei  erga  nos  :  est  motivum  amoris  nostri  mutui 

v.  10.  ?<mv,  est)  Id  notat  prius  quiddam,  quam,  manifestatus  est.  —  tòv 
4fcov,  Deum)  amari  dignissimum.  —   &<*$,  nos)  indignissimos. 


1)  tjjuv,  nobis]  Pronomen  hoc,  utut  espretsum  in  Vera,  gemi.,  per  marginm  utriosqot 
Ed.  gr,  esulare  poiius  censendum  est.    E.  B. 

2)  Lecito  yivcJoxcTat  (cQgnoscitar),  in  margini  atriasqae  Ed.  Uctorum  arbitrio  relieta,  prae» 
feriur  in  Vera.  germ.    E.  B. 

8)  autovc,  t'Ho*]  pseudopropbeUs.     V.  g. 
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v.  11.  o  foòs,  Deus)  ni!  debens. 

v.  12.  o  òsòg)  Deus,  ceteroqui  invisibilis.  conf.  v.  20.  —  iv  rjfilv  p4wu,  ** 
nobis  manet)  Hoc  tractatur  v.**13 — 16.  —  xixsXnmfiivri  textv,  per  feci  fu  est)  omnia 
peragit,  quae  expiationem  peccatorum  consequuntur.     Hoc  tractatur  v.  17  — 19. 

v.  13.  on  in,  quoniam  ex)  Ubi  Spiritus  Dei  est,  ibi  Deus  est 

y.  14.  xa!  rjtiùg)  et  nosmet  Sic  «Toh.  15,  27.  —  xe&eànt&a  xaì  fia^xv^ov- 
ubv,  spectavimus  et  testamur)  Hoc  infertur  ex  eo,  quod  sequi  tur,  cognovimus  et 
credidimus,  v.  16.  Per  xò  cognovimus  notatur,  ut  apparet,  primula  cognitio,  ut 
est  in  vernacula  Kennen  lernen.  Est  enim  quaedam  cognitio ,  quae  fidem  antece- 
diti et  fìdes  antecedit  paoxvQLctv,  testimonium.  Sed  xò  spectavimus  notat  plenum 
pabulum  oculorum  in  spoetando.  —  xov  vtòv ,  jìlium)  Duo  fondamenta  et  criteria 
mansionis  nostrae  in  Deo  et  Dei  in  nobis:  communio  Spiritus  et  agnitio  Fiiii  Dei. 
v.  13.  15. 

v.  15.  6  viòg  xov  deov,  Filius  Dei)  adeoque  Salvator  mundi,  v.  14. 

v.  16.  xal  tjfuis,  et  nos)  Anaphora:  coli.  v.  14.  not.  Est  hic  quoque  epitasis: 
quare  mox  èv  t/juv  proprie  valet  in  nobis.    coli  fine  versus. 

')  v.  17.  ftefr'  rjfimv,  nobiscum)  Dei  amor  in  se  semper  idem  ao  perfectua  est: 
sed  nobiscum  xexEXdmxcu,  consummatus  est,  ex  sua  ad  nos  descensione  magia  ma- 
gisque  assurgens.  —  iva)  usque  eo,  ut.  —  na$ftjaiavf  parrkesiam)  Oppositum, 
timor.  —  iv,  in)  Sic  in,  Kom.  2,  16.  not.  —  Vl^ga)  die  aliis  terrìbilissimo, 
prae  ipso  mortis  die.  —  xijg  noiotiog)  judicii  extremi.  —  or*,  quia)  Eefertur  ad 
hoc.  —  insìvog  ioxi,  lite  est)  Jesus  Christus  est  amor,  in  coelo;  quod  tacite  op- 
ponitur  mundo.  Per  xò  in  coelo  tamen  suppono  praeviam  ejus  commorationem  in 
mundo.  rò  est  autem  praesentem  utique  statum  Jesu  Christi  indicai  —  rtptìg 
layitVy  nos  sumus)  amantes  Dei.  v.  seq.  «Toh.  15,  10.  —  iv  tg>  KOffftoo  xovxm)  in 
mundo  hoc,  amoris  experte,  judicium  timente.  Menti o  mundi  argumento  est,  xò 
il  le  innuere  Jesum  Christum.   colL  v.  9. 

v.  18.  yófìog,  timor)  Deum  refugiens  et  judicii  diem.  Varius  hominum  sta- 
tus: sine  timore  et  amore;  cum  timore  sine  amore;  oum  timore  et  amore;  eine 
timore  cum  amore.  —  àyin^,  amore)  erga  Deum.  —  xtteia,  perfeelus)  Huc 
ref.  consummatus  est.  —  xóXaoiv  fisi,  tormentum  habet)  Nani  diffiditi  omnia  ini- 
mica et  ad  versa  sibi  fingit  ac  proponit,  fugit,  odit. 

v.  19.  àyaitmucv)  2)  amamus,  pellentes  timorem.  —  noàxog  tiyin^aiv)  prior 
amore  complexus  est  nos,  auanto  ma^ÌB  jposthaq ?  ergo  timor  ejicitur. 

v.  20.  ov  Icóoaxe,  quem  'vTdiij  Innac  vita  tenémur  sensibus  externis.  —  nàg 
Avverrai,  quomodo  potest)  Sermo  modalis:  impossibile  est,  ut  talis  sit  amans  Dei, 
in  praesenti. 

v.  21.  ttfv  Ivxoltjv,  praeceptum)  servandum  Dei  amantibus.  Matth.  22,  39. 
[Qui  fratrem  non  amat,  non  servai  praeceptum  de  <ptkaòeXq>ia ,  adeoque  nom  amai 
DEUM.   V.  g] 

CAPUT     V. 

v.  1.  Ilàg,  omnis)  Soopus  et  summa  hujus  perioohae  patet  ex  conclusione, 
v.  13.  —  xaì  Ttàg,  et  omnis)  Qui  non  amat  fratrem,  non  amat  Deum:  e.  4,  20. 
qui  Deum  amat,  amat  fratrem.  Concinne  apostolus  in  hac  tractationis  parte  men- 
tionem  amoris  ita  oollocat,  ut  fìdes,  tanquam  prora  et  puppis  totius  tractationi*, 
in  extremo  spectetur.  —  xat)  etiam.  oxooyt],  amor  spiritualifi,  magnus,  erga 
quemlibet  fratrem.  ubi  est  aversatio,  statim  laeditur  vita  nova.  —  xòv  yiytvm^ 
ftivov,  eum  qui  genitus  est)  Enthymema,  cujus  oonolusio:  Credens  gaudet  amore 
omnium  Dei  amato  rum:  et  vicissim  illos  amat.   v.  2. 

v.  2.  xal,  et)  ìv  Su)  òvolv.  coli.  v.  3. 

1)  &  -qj  avara) ,  in  amare]  divina  sciticet.     V.  g. 

2)  Omissio  pronominit  gcvtÒv  ,  utut  exprtui  in  Vera.  germ. ,  'prmiar&ms  UcUomibus  aww^ 
ralur  per  marginem  utriusque  Ed.    E.  B. 
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v.  8.  fiaoucti  ovx  tloiv,  gravia  non  sunt)  regenitis,  amantibus;  et  in  sese. 
In  se  sunt  suavia:  sed  xò  non  gravia  contradicit  et  occurrit  iis,  qui  gravia  esse 
putant 

v.  4.  itàv  tÒ  ytytwriiiivov,  omne  natum)  Joh.  3,  6.  noi  —  tàv  xo'apov,  mun- 
dum)  servandis  Bei  mandatis  et  cognitioni  Jesu  Chriati  infensum,  et  omnia,  quae 
mundus  objicit  ad  inyitandum  et  terrendum.  —  rj  vinti ,  viatoria)  Quantum  fides 
in  corde  invalescit,  tantum  mundus  cedit.  —    rj  nlattg,  Jides)  Vide  vim  fìdei. 

y.  5.  vig  èaxiv,  quis  est)  Credens  omnis  et  solus  vincit  Prae  Filio  Dei  nil 
aestimat 

v.  6.  ovxóg  iotiv,  Hic  est)  Yersum  hunc  cum  sequentibus  conjunctim  mox 
videbimus. 

v.  7.  s.  or»  xoug  tfoiv  ot  (ittQXVQOVVxeg  ini  xrjg  yijg  —  h  xtp  oiùttvà,  6  naxrjq 
naì  o  kóyog  (o  vlòg)  xal  xò  itvBVfiw  xal  ot  roùg  tv  tloiv,  quod  tres  sunt  qui  testan- 
tur  in  terra  —  in  coelo,  Pater  et  Verbum  (JFilius)  et  Spiritus:  et  hi  tres  unum 
sunt)  Formulam  in  margine  editionis  meae  adhibitam,  et  ab  aliquo  reprekensam, 
pridem  declaravi,  quanquam  tota  in  ipso  Apparatu  dissertatio  ad  locum  vere  vin- 
dioandum  comparata  fuerat  Nuno  quum  fulgidissimum  hocce  Dictum  etiam  atque 
etìam  sub  considerationem  nostrani  venit,  primum  racemationem  critieam  institue- 
mus,  et  nervos  aliquot l)  ex  apparatu  nostro,  secundum  seriem  thesium  ibi  tracta- 
tarum,  ciebimus,  quibus  Critici,  si  placet,  invitentur  ad  ea,  quae  ilio  loco  dixi- 
mu8,  ampline,  prout  veritas  postular erit,  discutienda:  ultima  vero  illamm  the- 
eium  nos  ad  contemplationem  multo  dulciorem,  hermeneuticam ,  deferet. 

Ad  §.  1.  Plerique  studium  suum  criticum  intra  unum  hunc  locum  terminante 
yel  id  certe  ab  hoc  loco  ordiri  volunt  Perinde  faciunt,  ac  si  quis  Geometriae 
studium  a  quadratura  circuii  inchoaret  Talee  vix  inveniunt,  ubi  consistane  qui 
vero  per  retiquos  anfractus  penetravit,  hic  quoque  poterit  evadere,  et  dociles  certe 
aliorum  animos  pacare.  Nonnisi  mutata  hic  velincatione,  portus  tenetur:  prò- 
priam  methodum  praesens  locus  postulai. 

Ad  §.2.  Non  pauci  ex  iis,  qui  dictum  hoc  ipsum  recte  religioseque  defen- 
dunt,  justo  tamen  sunt  avidiores  in  conquirendis  et  adhibendis  ejusmodi  quoque 
fulcris,  quae  nullam  fìrmitudinem  habent.  Accidit  id  praestanti  viro,  Leonardo 
Twells,  cujus  farraginerà,  ex  Anglico  sermone  in  Latinum  traductam,  Wolfius 
ad  h.  1.  pag.  300  —  313.  cum  una  et  altera  castigatane  exhibuit.  Twellsium  legi 
et  pensavi,  antequam  Apparatum  emitterem:  quare  ubi  difndentius  incessi,  atque 
ille,  non  temere  id  feci,  cogitandique  materiem  esse,  lector  velim  putet  Nil 
novi  magnopere  supplendum  habeo:  paucula,  quae  ad  rem  pertineant,  cornine- 
morabo. 

Ad  §.  3.  Complutenses ,  Latinorum  codicum  auctoritate,  uti  e.  2.  v.  14.  par- 
tem  priorem,  et  e.  5.  comma  extremum  versus  octavi,  quamvis  Graece  legerent, 
omiserunt,  sic  ipsum  versum  septimum,  Graece  non  lectum,  restituerunt;  singu- 
lari  quidem  in  hao  epistola  libertate  utente».  Aperta  Stunicae  cónfessio,  de  Lati- 
nis  codicibus  hic  adhibitis,  potior  est  omni  suspicione  de  duobus  codicibus  Grae- 
oU  Vatioanis,  quorum  alter  caruerit  dicto,  alter  id  ipsi  Stunicae  ejusve  collegis 
suggesserit.  Yaticanum  Hispanos  esemplar  hic  secutos  esse,  non  est  clara  Erasmi, 
ut  Twellsius  accipit,  professio.  tantum,  ni  fallor,  ait  Si  Amelotus  postea  in 
Vaticano  codice  dictum  legit,  videndum,  ne  hic  latinizet. 

Ad  §.  4.  Ex  Britannia  schedae  aliquid  Erasmus,  nescio  per  quem,  est  nactus: 
ipso  difnsus  est:  diffidentiae  causas,  non  sane  iniquas,  enarravit  Idoneum  hinc 
codicem  manuscriptum  Britannieum  sola  credulità»  spontanea  potest  fingere.  Aliai* 
dicti  versionem  Graecam  ex  Latinis  dedere  Complutenses,  aliam  Britannus  Erasmi, 

1)  Hos  equidem  [utut  alteri  App.  critici  Editioni  per  b.  Burkium  legilimc  inserto*) ,  non  pu- 
tavi,  ut  reliquas  annotaliones  critica* ,  hoc  praecipuo  loco  eliminando*  effe;  facile,  ut  confido,  ve- 
niatn  nacturu*  vel  gratiam  adeo  irdturus  penet  leclorum  eoi,  quibus  ipse  App.  erit  non  ad  manta 
fusHL    E.». 
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aliam  Graecus  concilii  Lateranensis  metaphrastes,  ottani  Montfortini  codicis  inter- 
polator. 

Ad  §.5.  In  nullo  ms.  Graeco  dictum  Stephanis  lectum  esse,  Latinorum  Ro- 
berti Biblìorum  margo  vel  solus  evincit 

Stephanicas  edìtiones  et  reliquas  citare,  piane  supervacaneum  est  Erasmi- 
cas  et  Complutensem,  in  omittendo  vel  expiimendo  dicto,  omnes  ceterae  sunt 
secutae. 

Ad  §.  6.  Non  adeo  grandes  sunt  copiae  codicum  Gr.  ms.  in  quibus  epistolae, 
y.  gr.  Johannis,  descrìptae  sint:  et  quorum  hodie  copia  est,  eorum  tìx  unus  alter- 
que  mille  annorum  aetatem  excedit;  ceteri  aliquanto,  vel  etiam  multo,  recentio- 
res  sunt.  Eo  minus  mirandum  est,  Graece  hodie  tìx  reperiri  dictum  in  cod.  Grae- 
CÌ8,  quibus  adjiciendum  esse  didici  regium  Hafniensem,  et  Ebnerianum ,  et  Peri- 
tino* omnes  (in  libro,  Journal  des  savans,  A.  1720  mens.  Jun.)  et  complures, 
quos  sibi  viflos  ait  ceL  La  Croze  in  Hi  si  christianismi  Ind.  pag.  316.  ed.  II.  Germ. 
In  codicibus  Fiorentini* ,  quos  recenset  V.  C.  Jo.  Lamius  in  libro  de  eruditione 
apostolorum,  e.  13.  reperiuntur  duodecim,  qui  et  habent  epistolae  Gatholicas,  et 
hoc  dicto  carent:  sed  omnes  post  seculum  IX.  scripti  sunt  Eo  contra  plorò 
aestimare  debemus  succenturiatam  translationem  vetustissimam  Latinam,  unde  hoc 
dictum  a  multis  patribus  continua  serie  lectum  et  laudatum  fuit,  et  subinde  in 
aliarum  linguarum  monumenta  redundavit,  et  hodie  in  codicibus  Latinis  N.  T. 
'superai 

Vallam  in  Graecis  suis  codicibus  legisse  dictum,  ex  ejus  silentio  «ine  olla 
ratione  conjicìtur.  Fraeteriit  Valla  etiam  versu  6.  insignem  difFerentiam ,  ubi 
Graece  est  to  nvtv}ia,  Latine  Christus.  et  capite  2.  priorem  partem  versus  14., 
qua  Latini  carent,  sine  dubio  Graece  legerat  Valla,  et  tamen  in  pausa  est  Op- 
pido  parcas  in  hanc  epistolam  notulas  dedit 

Concilium  Lateranensc  inciso  ilio ,  sicut  in  codicibus  QUIBUSDAM  invenitur, 
non  respicit  totum  versum  7.,  sed  clausulam  versus  8.,  et  hi  tres  unum  sunt:  quae 
clausula,  in  OMNIBUS  Graecis  codicibus  obvia,  vel  sola  demonstrat,  concilium 
non  de  Graecis  loqui  codicibus,'  sed  de  Latinis,  quorum  tantummodo  QUIDAM 
illam  habent  clausulam. 

Montforlinum ,  si  ve  Dubliniensc,  sive  Hibemicum  exemplar,  cui  permultum, 
hujus  dicti  gratia,  alicubi  trìbuitur,  novum  est  et  latinizat,  in  occidente  descri- 
ptum, ut  Latina,  quam  sequitur,  capitan  distinctio  prodit  Berolinensem  codicem 
nil  seorsum  a  Complutensibus  valere,  Berolinensium  candor  fatetur. 

Ad  §.  8.  Patribus  Graecis,  qui  dictum  non  legerunt,  accensendus  est  Germa- 
na* Constantinopolitanus ,  uti  Theoria  rerum  eccles.  demonstrat  Negativum  argu- 
mentum,  in  tali  quaestione,  repudiali  non  potest  Nil  id  valet  de  uno  alterove 
duntaxat  ecclesiastico  scriptore:  valet  de  permultis,  dictum  tam  insigne,  ad  con- 
troversias  decidendas  singulariter  opportunum,  praetereuntibus.  Si  Afri  tam  fre- 
quentes  id  citant,  cur  Asiani  tam  frequentes  id  non  citante  Hi  non  legerunt: 
Uli  legerunt 

Ad  §.  19.  Latinos  Florentinorum  codices,  qui  Dictum  habent  vel  non  habent, 
memofat  Jo.  Lamius  in  libro  citato,  p.  260.  266.  284.  Porro  Latinae  versioni*, 
ubicunque  eam  Tertullianus,  Cyprianus,  et  quorundam  duntaxat,  sed  tamen  con- 
tinuus  ordo  patrum  sequitur,  tanta  est  antiquitas,  tanta  auctoritas,  ut  ea  optìmo 
jure  nitamur,  neque  suspensi  manere  cogamur,  quam  vis  nondum  constet,  quid 
insecuta  secula  in  aliis  aliisque  orientis  partibus  legerint  Qui  abstrusiores  ìllas 
versiones  in  numerato  habent,  iis  facile  usu  venit,  ut  Latinam ,  a  Bomanensibus 
nìminm  evectam,  nimium  deprimant 

Ad  §.21.  Cod.  Florentinus,  isque  Laurentianus,  quem  ex  Burneto  citavi- 
mus,  idem  est,  ni  fallor,  quem  describit  Jo.  Lami  lib.  cit  pag.  265.  Accedunt 
alii  Florentinorum  codices  Latini,  qui  eum  ordinem  versiculorum  habent,  pag.  258. 
268.  285.  Habet  etiam  scriptor  seculi  VIII.,  Etherius  Axumensis  in  Hispania  epi- 
scopus,   qui  libro  I.  contra  Elipandum,  permagnam  hujus  epistolae  partem 


i  joh.  v,  7.  s.  945 

sena,  duos  versus  sic  exhibet:  Quia  tres  sunt,  qui  testimomum  dant  in  terris ',  aqua 
et  sangui*  et  caro;  et  tria  haec  unum  sunt:  et  tres  sunt,  qui  testimonium  dant  in 
eoelo ,  Pater ,  Verbum  et  Spiritus  ;  et  haec  tria  unum  sunt  in  C/tristo  Jesu.  Eos 
quoque  vel  codices  rei  patres  Latinos,  qui  sic  legunt,  imitatus  est  Cora.  Janse- 
niust  comm.  in  Concord,  evang.  cap.  144.  Versus  septimiis,  Cameronis  judicio, 
parentkesi  includendus  est,  et  sextus  conjungendus  cum  octavo.  Non  opus  paren- 
thesi:  sextus  versus  oum  octavo  conjunctus  est  per  se. 

Ad  §.  22.  Quod  Manuel  Calecas,  DOMINICANUS,  et  Lectionarium  Grae- 
corum,  hic  certe  interpolatimi/  VENETIIS  editum,  Yulgatae  translatìonis  aucto- 
ritatem  sequuntor,  minime  mirum  est.     Frius  fecerunt  idem  Armeni! 

Ad  §.  23.  Raris  (i  e.  paucos  gemellos  habentibus,  qui  in  suo  genere  pecu- 
liares  erant,)  codicibus  epistolicis  usum  fuisse  Basiiium  M.  patet  ex  Appar.  p.  690. 
[Ed.  IL  p.  378.]:  atque  is  Johannei  dicti  vestigium  nobis  pandit,  quum  libro  V. 
adv.  Eunom.  ait:  Deus  et  Verbum  et  Spiritus  ,  una  Deitas  et  sola  odor  onda,  Dia- 
logo» qui  Maximo  adscribitur,  vix  plus  tribui  potest,  quam  in  apparatu  meo  tri- 
buitur.  Latinis  Afrorum  codicibus  notitiam  dicti  sine  dubio  debet  auctor  ille  :  in 
Graecis  an  deinceps  repererit,  considerent  eruditi. 

Nunc  plurima  manuscripta,  quae  Ger.  a  Mastricht  in  Notìs  ad  h.  1.  corrogat, 
et  XIV  testes  Graecos,  quos  Twellsius,  pagina  Wolfii  302,  enumerat,  et  e  diverso 
haec,  quae  ad  §.  3.  et  deinceps  sublegimus,  Lector,  velim,  serio  invicem  cónfe- 
ras.  Operam  ab  eo  navatum  iri  dices,  qui,  unum  duntaxat  testem  alterumve 
Graecae  auctoritatis  esse,  utcunque  probaverit  Qui  nrmos  testes  ex  Graeca  anti- 
qui tate  producet,  gratiam  ab  ecclesia  inibii 

Ad  §.  25.  Qui  dictum  defendunt,  non  idcirco  causam,  cut  id  in  tot  monu- 
mentifl  desideretur,  scire  aut  proferre  necessum  habeni  Minus  certa  causa  esto 
praetermissionis :  praetermissio  tamen,  atque  adeo  ipsa  germanitas  dicti,  certa 
est  qui  cimelium  amisit  et  in  veni  t,  etiamsi,  quo  modo  amissum  fuerit,  ignoret, 
tamen  id  agnoscit  et  recuperai  Tarde,  ut  arbitror,  exspirabit  suspicio  hiatus 
hoc  loco  ex  homoeoteleuto  nati.  Homoeoteleuton  quidem  quantam  in  hiatibus  vim 
babere  soleat ,  passim  animadverto  :  sed  in  praesenti  loco  eam  causam  valere  non 
posse,  evici,  ni  fallor,  in  Appar.  p.  765.  [Ed.  IL  p.  474.J  Alia  vero  ibidem,  quo- 
modo  expunctum  fuerit  dictum,  non  irrationabilis  subjungitur  conjectura:  e  con- 
trario, nullo  modo  id  tanquam  assumentum  reputali  potest,  a  Latinis  patribus, 
dicto  ipso  carentibus  aut  gaudentibus,  notìs  aut  ignotis  deperditisve,  antiquissi- 
mÌ8,  recentiorìbus ,  profectum.  Suspicionibus  quoquoversus  indulge:  nil  con- 
ficies.  Tarn  mature,  tam  serio,  tam  passim  gentium,  tam  perpetua  aetatum  se- 
rie allegani 

Ad  §.  28.  Haec  ultima  thesis  deducit  noe  ad  pretiosissimi  Dicti  exegesin,  qua 
versus  7.  (1)  ad  contextum  totius  epistolae,  maximeque  (2)  ad  versum  8.  collatus, 
ex  intimis  rationibus  vindicatur. 

(1)  Scopum  dispositionemque  hujus  epistolae  non  facile  inveniri,  sunt  qui 
censeant:  at  sine  violentia,  si  simpliciter  eam  intueamur,  resolvetur.  Johannes 
epistola,  vel  libello  potius,  (nam  epistola  ad  absentes  mittitur;  ille  autem  apud 
eos,  quibus  scribebat,  eodem  tempore  fuisse  videtur:)  id  agit,  ut  beata  et  sancta 
cum  Deo  et  Jesu  Christo  communio  fidelium  connrmetur,  Gnorismatìs  lautissimi 
eorum  status  ostensis. 

Partes  sunt  tres: 

Exordium,  e  I.  1—4. 

TraeUtìo,  e.  I.  5.  —  V.  12. 

Conclusio,  e.  V.  18—21.    Evdvatw  texlus  ipu. 

In  Exordio  apostolus  ab  apparitione  Verbi  Yitae  constituit  auctoritatem  prae- 
dicationi  et  scriptioni  suae,  et  scopum  (iva,  ut,  v.  8.  s.)  exserte  indicat:  exordio' 
respondet  (ut  hoc  statim  expediamus,)  Conclusio,  eundem  scopum  amplius  expla- 
nans,  instituta  Gnorismatum  illorum  recapitulatione  per  triplex  novimus.   e.  5,  18. 
19.  20. 
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Tractatio  habet  duas  partes,  agens 
I.  tpeciatim 

a)  de  commanione  cam  DEO  ,  in  luce.  e.  L.  6— >10. 

(5)  de  commanione  cum  FILIO ,  in  luce,  e  II.  1.  8.  7.  s.  sabjancU 
applicatione  propria  ad  patres,  javenes,    puerulos.   v.  13 — 27. 
Innectitar  hic  adhortatio  ad  MANENDUM  in  eo ,  e.  II.  28.  — 
III.  24.,   ut  frnetus  ex  MANIFESTATANE  ejos   in  carne,   se 
porrigat  ad  MANIFESTATIONEM  gloriosam. 
y)  de  corroboratione  et  fructu  mansionis   iliins,    per  SPIBITUM. 
capite  IV.  toto ,    ad  quod  adittim  parat  e.  III.  versus  24. ,  con- 
fereudas  ad  e.  IV.  13. 
IL  per  Symperasma  sive  Congeriem,    de  Testimonio  Patri*  et  Filii  et 
Spiritus, 'cui  fides  in  Jesum  Christum,  generatio  ex  Deo,  amor  erga 
Deum    et  filios   ejus,    observatio  praeceptorum ,    et  Victoria   mundi 
innititur.  e  V.  1—12. 

Saepe  partes  similiter  incipiunt  et  desinunt,  uti  exordio  quoque  respondet 
conclusio.  vid.  supra  ad  e.  2,  12.  Interdirai  est  allusio  praevia  in  parte  aliqua 
praecedenti,  et  recapitulatio  in  subsequenti.  Quaelibet  pars  agit  de  beneficio  di- 
vino ,  et  de  officio  fidelium  :  atque  ex  beneficio  officium  derivatur  per  consectaria 
convenientissima,  de  amore  erga  Deum,  de  imitatione  Jesu  Christi,  de  amore  fra- 
trum;  et  quanquam  multa  videri  possint  6ine  ordine  repeti,  tamen  ordinatissimis 
modis  ex  aliis  causis  alio  intuitu  eadem  illa  consectaria  formantur. 

Habet  ergo  versus  septimus  anakephalaeosin,  quae  sane,  uti  de  Patre  et  Filio, 
sic  etiam  de  Spiri  tu  agit.  Quod  Sol  est  in  mundo,  quod  in  pyxide  nautica  acus, 
quod  in  corpore  cor,  id  in  hac  tractatione  est  versus  septimus  capitis  V.  Adhibe 
primum  editionem  eo  versu  destitutam,  deinde  editionem  eo  praeditam:  facile 
senties,  quid  uni  versus  Johannei  sermonis  postulet  tenor. 

(2)  Àdamantinus  versuum  nexus  est,  in  bocce  textu:  v.  6.  Hic  est,  qui  ve- 
nti per  aquam  et  sanguinem ,  Jesus  Chris tus  ;  non  in  aqua  solum ,  sed  in  a  qua  et 
sanguine:  et  spiritus  est  qui  testatur;  quia  spiritus  est  veritas.  7.  Quia  tres  sunt, 
qui  testantur  in  terra,  spiritus  et  aqua  et  sanguis;  et  hi  tres  in  unum  sunt:  8.  et 
tres  sunt,  qui  testantur  in  r.oelo,  Pater  et  Ferbum  et  Spiritus;  et  hi  tres  unum  sunt 
9.  Si  testimonium  hominum  accipimus,  testimonium  Dei  majus  est. 

Ne  quid  confuaionis  oboriatur;  monemus,  versum  7.  a  nobis  in  hac  deinceps 
consideratone  dici  eum,  qui  agit  de  testantibus  in  terra;  et  versum  8.,  qui  agit 
de  testantibus  in  coeto.  Atque  hunc  ipsum  versum  8.  partim  ut  argumentis  oriti- 
cis  in  Apparatu  confirmatum,  partim  ut  exegeticis  argumentis  amplius  confirman- 
dum  supponimus. 

v.  6.  ovtoc  iottv,  Hic  est)  Causam  Johannes  exponit,  cur  ei  demum,  qui  cre- 
dit, Jesum  esse  Filium  Bei,  victoriam  ex  mundo  adscribat:  quia  nempe  illa  in 
Jesum  Dei  Filium  fides  invictum  robur  habet,  a  testimonio  hominum,  aatb  eo  qui- 
dem  firmo,   sed  multo  magis  a  testimonio  Dei,  absolutam  firmitudinem  habente. 

—  6  èk&cìv,  qui  venit)  Non  dicit,  6  èoxópevog,  veniens,  in  praesenti,  sed  6  iX&cìv, 
aoristo  tempore,  praeteriti  vim  habente:  uti  e.  1,  2.,  icpavsQoi&tj,  manifestatus  est: 
e.  4,  2.,  ikqXv&ÓTa'  et  infra,  v.  20.,  rjxn.  nam  JJxco  praesens  non  vento  significat, 
sed  veni:  (v.  20.  noi)  unde  Johannes  ibidem  subjicit,  et  dedil,  in  praeterito.  Jesus 
est  is,  quem  propter  promissiones  venire  oportuit,  et  qui  venit  revera:  idque 
testantur  et  probant  spiritus  et  aqua  et  sanguis.  —  di  vdaxoc  noi  ai(utxog9  per 
aquam  et  sanguinem)  Aqua  dicit  baptismum,  quem  primum  administravit  Johannes, 
inde  Baptista  cognominatus,  et  ideo  in  aqua  baptizare  mlssus,  ut  Jesus  manife- 
starètur  tanquam  Filius  Dei.  Joh.  1,  33.  34.  Porro  baptismus  etiam  per  discipulos 
Jesu  administratus  est,  Joh.  4,  1.  s.  Aot  2,  38.  etc.  Sanguis  est  utique  sangui* 
unius  ipsiusque  Jesu  Christi,    qui  effusus  in  passione,  in  coena  dominioa  bibitur. 

—  IrjCovg  6  XQUitòg,  Jesus  Christus)  Jesus,  per  aquam  et  sanguinem  veniens,  eo 
ipso  monstratur  ut  Christus.  —  ovx  Iv  rc3  vòstri  povov,  non  in  aqua  solum)  Modo 
dixit,  per;  mine,  in.  Utraque  particula  opponitur  toj  xmo\cì  1  Cor.  Il,  11.  a, 
Hebr.  9,  7.  12.  25.    Ostendit  apostolus,  verba  proxima  antecedentia  piane  eonside- 
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rate  esso  potuta.  Articnlus  ra>  habet  vim  relativam.  Per  magia  proprie  videtur 
referri,  ad  aquam,  et  in  ad  sanguinem.  nani  Johannes  aqua  baptizans,  Jesum  ve- 
mentem  antecessit,  et  Jesus  venit  per  aquam:  sed  Jesus  peracto  opere,  quod  Pater 
ei  faciendum  dederat,  sanguinem  impendit;  itaque  prius  venerat  in  sanguine.  — 
aU'  èv  xà  vòctxi  noi  tùj  aipaxi,  sed  in  aqua  et  sanguine)  Non  modo  suscepit,  ad 
baptismum  accedens,  munus  implendae  omnis  justitiae,  Matth.  3,  15.,  sed  etiam 
effuso  sanguine  consummavit.  Joh.  19,  30.  quo  facto  sanguis  et  aqua  ex  latere  J. 
0.  in  cruoe  mortai  exiit.  ibid.  v.  34.  —  %a\  xò  nvsvfiu  iaxt  xò  (ictQxvoovv,  et  spi- 
ritus  est  qui  testa  tur)  testa  tur,  de  Jesu  Christo,  v.  5.  e.  2,  22.  2  Joh.  v.  9.  — 
-  ori  rò  TtvEVfjLa  icxiv  tj  ahfòsia,  quia  spiritus  est  veritas)  Deolarat  apostolus,  quid 
Me  innuat  vocabulo  spiritus,  veritatem  videlicet.  Quid  porro  verilatis  vocabulo 
innuit?  Non  dubium  est,  quin  hac  professa  enumeratione  complectatur  quodam- 
modo  omnia,  quae,  praeter  ipsum  divinimi  testimonium,  ad  testimonium  de  Jesu 
Christo  pertìnent  Ea  colligemus  ex  Johannis  aliisque  N.  T.  scriptis.  Testantur 
de  Jesu  Christo  scripturae,  Joh.  5,  39.,  i.  e.  Moses  et  prophetae,  Joh.  5,  46.  1,  46. 
Act.  10,  43.  T estatus  est  Johannes  baptista,  Joh.  1,  7.  Testati  vero  sunt  dein- 
ceps  apostoli,  Joh.  15,  27.  1  Joh.  1,  2.  4,  14.  Act.  1,  8.  2,  32.:  maximeque  scri- 
ptor  hujus  epistolae,  Joh.  19,  35.  Nunc  quum  apostolus  testimonia  de  Jesu  Chri- 
sto, tanquam  de  eo,  qui  venit,  colligit,  sane  evangelium  minime  praetermisit 
Evangelium  ille  quidem  nunquam  appellat:  testimonium  plerumque  appellat.  Sed 
hoc  loco  minus  oommode  dioeretur:  tres  sunt  testantes,  testimonium  et  aqua  et 
sanguis.  quare  prò  testimonio  veritatem ,  veritatem  videlicet  non  modo  cognitio- 
nis,  sed  etiam  praedicationis  dicit,  et  veritatem  spiritus  vocabulo  insignii  cui 
subjecto  praedioatum  testari  eleganter  cohaeret  Expendatur  nomen  spiritus, 
e.  4,  l.s.  I  Cor.  14,  12.  Ap.  19,  JO.  Joh.  6,  63.  Hoc  spirita  propheticum  quo- 
que testimonium  V.  T.  cum  complemento  ejusque  demonstratione  continetur.  Di- 
cit apostolus:  Jesus  Càristus  venit  et  per  aquam  et  per  sanguinem:  non  dicit  hìc: 
et  aqua  et  sanguis  sunt,  qui  testantur.  Rursum  dicit,  cum  insigni  epitasi,  RAI 
ti  nvevua  taxi  TO  piaoxvQOvv,  spiritus  est  testans:  non  dicit,  Jesus  Càristus  venit 
per  spiritum  sive  in  spirita,  etenim  spiritus  etiam  ante  adventum  Christi  testaba- 
tur,  multis  seculis:  at  aqua  et  sanguis  cum  ipso  adventu  erant  conjunctissima. 
Testimoniumque  magia  proprie  adsoribitur  spiritili,  quam  aquae  et  sanguini:  te- 
stano! quippe  vim  per  se  habet  spiritus ,  eandemque  vim  aqua  et  sanguis  acce- 
dente spiritu  nanciscuntur  et  exserunt. 

v.  7.  ott  tqeiq  eiaiv  ot  fictQTvoovvxeg ,  quia  tres  sunt  testantes)  Participium, 
testantes,  prò  nomine,  testes,  adhibitum,  actum  effectumve  testimonii  semper 
praesentem  innuit.  Antea  etiam  de  spirita  dixerat,  neutro  genere,  to'  nvsv^ia 
Jan  TO  MAPTTPOTN.  nunc  masoulino  genere,  tres  sunt,  qui  testantur,  etiam 
de  spirita  dicit,  simul  aquam  et  sanguinem  testantes  esse  dicens,  item  masculino 
genere.  Feminina  illa,  Jìdes,  spes,  earitas,  (ria  dicuntur,  neutro  genere,  1  Cor. 
13,  13.:  at  hìc  avrupa,  vówo,  alua,  omnia  neutrius  generis  in  Graecis,  id  est, 
spiritus,  aqua,  sanguis,  sunt  xqw  (JuzQvvoovvxeg ,  masculino  genere.  Testantes 
esse,  proprie  personis  con  venit;  quodque  tres  in  terra  testantes,  quasi  personae 
essent,  per  prosopopoeiam  describuntar,  id  personalitati  trium  in  coelo  testan- 
tium  pulcre  subservit:  sed  tamen  neque  spiritus  (veritas  evangelica)  neque  aqua 
neque  sanguis  personae  sunt  Tropuxn  igitar  a  versu  praecedenti  ad  praesentem 
progressus  apostolus  adhibet,  brevitati  sermonis  opportanum,  ut  hoc  dicat:  Tria 
sunt  genera  hominum,  (v.  9.  coli.  Joh.  5,  34.)  qui  ministerio  testandi  in  terra 
funguntur:  1)  illud,  in  universum,  genus  testium,  quod  praeconio  evangelii  va- 
eat;  et  speoiatim  2)  illud  genus  testium,  quod  baptismum  administrat,  ut  Johan- 
nes baptista  et  ceteri;  itemque  3)  illud  genus  testium,  quod  passionem  et  mortem 
Domini  speotavit  et  celebrai  Est  ergo  METALEPS1S,  eaque  gravissima:  ubi 
a)  per  Synecdochen  numeri,  prò  toto  genere  testium,  unus,  qui  testetur,  ponitar, 
ut  si  dioeretur,  propketa,  baptista,  apostolus.  quamvis  enim  hae  tres  functio- 
nes  saepe  in  uno  nomine  poterant  còncurrere,  tamen  ipsae  erant  divisae:   colL 
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Eph.  4,  11.  eoque  commodior  eet  metonymia,  de  qua  mox.  Gradua  trium  barom 
functionum,  strictius  tamen  sumto  prophetae  vocabulo,  extant  Matth.  11,  9.  11. 
/3)  per  Metonymiam  abstract!,  prò  iis,  qui  testantur,  tanquam  avventai  xcrl  v»ij- 
(tirai,  ipse  spiri tus,  aqua,  sanguis,  memorantur.  —  iv  rjj  yjj,  in  terra)  Vid. 
infra.  —  rò  nvsvfia,  %a\  xò  v5(oq,  xcrl  xò  alp,ay  spiritus  et  aqua  et  sangui*) 
Ordinem  permutat  apostolus.  nam  cum  antea  spiritom  tertio  loco  posuisset»  none 
eum  primo  loco  ponit  ex  ordine  naturae.  spiritus,  ut  modo  dictum  est,  ante 
aquam  et  sanguinem  testabatur,  et  spiritus  etiam  sine  aquae  et  sanguinis  testi- 
monio, sed  aqua  et  sanguis  nunquam  sine  spirita  testantur.  —  xcrl  ot  xotìg  tlg 
xò  ?v  $lotv,  et  hi  tres  in  unum  sunt)  Sunt  ejusdem  aeque  terrestris  naturae  per  se, 
propheta,  baptista,  apostolus:  (conf.  unum  sunt:  1  Cor.  3,  8.)  et  ad  unum  peni- 
tia&  Jìnem  ordinati,  ut  testentur  de  Jesu  Christo,  ut  de  eo,  qui  venit  in  man- 
dum.  conf.  tlvui  tigri,  Lue.  5,  17.  ròìv,  cum  articulo,  non  tam  unum,  quam 
idem  notai 

Num  dilutior  videtur  haec  versiculi  7.  interpretatio  ?     Mox  proderìt  nobis 
haecce  querela. 

v.  8.  xol  xqeÌq  efoiv  ot  iiaoxvoovvxeg ,  et  tres  sunt  qui  testantur)  Testimonium  - 
spiritus  et  aquae  et  sanguinis  per  insignem  gradatìonem  et  epitasin  corroboratur 
superveniente  testimonio  trium  majus  testimonium  perhibentium.  con£  omnino 
Joh.  3,  8.  11.  —  Iv  x&  ovoavm,  in  coeio)  Vid.  infra.  —  o  ttaxr^q,  Pater)  sub 
hoc  nomine  simul  intelligitur  nomen  Dei,  ut  sub  Verbi  nomine,  (de  quo  tamen 
mox  vide,)  Filius;  ex  natura  relatorum.  conf.  1  Cor.  15,  28.  —  ó  kóyog,  Ver- 
bum)  Verbi  appellatio  egregie  convenit  cum  testimonio.  Verbum  testato  de  se, 
ut  de  Pilio  Dei,  Ap.  1,5.  19,  13.  Patres  aliqui  hoc  loco  scribunt  Filius,  ex 
frequentiori  Scripturae  locutione.  Habent  tamen  hoc  (Jffius)  etiam  cod.  MBS. 
Lat  Fiore» tinus  et  Reutlingensis.  — .  xò  7tvsvpa,  Spiritus)  Hoc  loco,  et  nbique 
in  hac  epistola,  Johannes,  de  Spiritu  sancto  loquens,  Sancii  epitheton  subandit 
Jesus  Ghristus  ante  passionem  de  suo  et  Patrie  testimonio  aperte  locutus  erat: 
accedit,  post  glorificationem  maxime ,  testimonium  Spiritus  sanctL  e.  2,  27.  Job. 
15,  26.  Act  5,  32.  Eom.  8,  16.  Quare,  ut  antea  binarius  testium  urgebatur, 
Joh.  8,  17.  s.  ita  nunc  Trias.  —  xal  ovtoi  ot  xong  iv  slot,  et  ài  tres  unum  sunt) 
Versus  praecedens  habet,  et  hi  tres  in  unum  sunt:  nunc,  hi  tres  unum  sunt. 
Considerata  sermonis  differentia,  quanquam  alias  slg  promiscue  Tel  ponitur  Tel 
omittitur.  Unum  sunt  hi  tres;  sicut  duo,  Pater  et  Filius,  unum  sunt  Spiritual 
a  Patre  et  Filio  sejungere  nil  potest.  nam  si  cum  Patre  et  Filio  Spiritus  unum 
non  esset,  dicere  deberemus,  cum  Patre  et  Pilio,  qui  unum  sunt,  Spintoni  esse 
duo.  quod  abhorret  a  tota  revelationis  divinae  snmma.  Unum  sunt,  essentia, 
notitia,  Toluntate,  atque  adeo  consensu  testimonii.  Joh.  10,  30.  38.  14,  9.  seqq. 
Non  universis  tribus,  sed  singulis,  tres  singulatim  opponuntur,  hoc  sensu:  Te- 
stantur, non  solum  spiritus,  sed  etiam  Pater;  Joh.  5,  37.  non  solum  aqua,  sed 
etiam  Verbum;  Joh.  3,  11.  10,  4L  non  solum  sanguis,  sed  etiam  Spiritus.  Joh. 
15,  26.  seq.  Nunc  quam  necessaria  sit  versus  octavi  lectio,  dispalescit  Non 
potuit  Johannes  cogitare  de  spiritus  et  aquae  et  sanguinis  testimonio,  et  testi- 
monium Dei  tanquam  majus  subjungere,  quin  etiam  de  testimonio  Filii  et  Spi- 
ritus sancti  cogitaret,  idque  in  enumeratione  tam  solenni  memoraret:  neque 
ratio  ulla  exeogitari  potest,  cur  sine  tribus  in  coelo  testantibus  testantes  in 
terra,  eosque  tres  enumererei  Solent  ejusmodi  enumerationes  non  simplices 
esse,  sed  multiplices,  Prov.  30.  quanto  magis  hoc  loco?  Versus  septimus,  quan- 
tus  quantus  est,  vim  habet  respectivam,  et  eo  pertinet,  ut  a  versu  6.  ad  Ter- 
simi 8.  progressus  fiat  Atque  hìo  sita  est  utilitas  querelae  supra  notatae.  Sive 
cum  antecedenti  sive  cum  subsequenti  Tersu  conferas  Tersum  7.  de  tribus  in 
terra  testantibus,  necessarius  est  octarus.  Nam  versus  sextus  et  septimus  non- 
nulla habent  eadem,  nonnulla  diversa.  Quae  eadem  sunt,  ideo  tantum  iterata 
sunt,  ut  aptarentur  versui  octavo:  quae  diversa  sunt,  et  Tel  orationem  variant, 
Tel  ad  sententiam  aliquid  amplius  addunt;  olariorem  etiam  respectum  habent  ad 
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octavum  versum.  v.  gr.  In  absoluto  sermone,  spiritus  tantummodo  dicitar  esse 
testans;  in  respectivo,  etiam  aqua  et  sanguis.  Similiter  versus  septimus  et 
octavus  nonnulla  habent  communia  verba  :  in  aliis,  ubi  oratio  commutatur,  ipsa 
sententia  diversum  quiddam  importat,  ut  in  unum  et  unum,  Ternarium  testan- 
dola in  terra,  accommodatitium,  piane  sustentat  Trinitas  coelestis,  archetypa, 
fundamentalis,  immutabilis.  Poterat  apostolus  testantes  in  terra  Tel  plures  sta- 
tuere,  oolL  y.  9.,  vel  omnes  ad  unum  revocare  epiritum,  colL  v.  6.,  sed  ad  ter- 
narium eos  redigit,  solo  trium  in  coelo  testantium  intuitu.  Ex  eo>  quod  Pater 
et  Verbum  et  Spiritus  proprie  tres  sunt,  et  testantes  sunt,  et  unum  sunt,  etiam 
spiritus  et  aqua  et  sanguiB  per  tropum  similia  praedicata  nanciscuntur,  quae  eis 
per  se  minus  competere,  et  sua  sponte  patet,  et  ii  sensere,  qui  in  versu  de  spi- 
rita et  aqua  et  sanguine  tres  mutarunt  in  Irta.  Yid.  Appar.  p.  750.  755.  Si 
ullam  testantes  in  terra  relationem  habent  ad  testantes  in  coelo,  series  verbo- 
rum,  spiritus  et  aqua  et  sanguis,  postulat,  ut  spiritus  referatur  ad  Patrem,  aqua 
ad  Verbum,  sanguis  ad  Spiritum;  at  hoc  non  nisi  expressa  Patris  et  Verbi  et 
Spiritus  lectio  comprobat:  qua  seposita,  varie  fluctuans  allegoria  verborum  or- 
di  nem  mutavit  Yid.  Àppar.  p.  757.  764.  Praecepta  Dei  gravia  esse  negane 
apostolus,  observationem  eorum  non  modo  ex  sacramentis,  sed  maxime  etiam 
ex  fide  S.  Trinitatis  deducit,  uti  Dominus  ipse,  Matth.  28,  19.  20.  Piane  Johan- 
neum  ex  Deo  sensum  eoque  sensu  dignum  stilum  tota  haec  sapit  periocha.  Qui 
versum  8.  non  admittunt,  non  possunt  versum  7.  commode  resolvere.  Meta- 
tepsin,  quam  supra  notavimus,  in  apertam  catackresin  ii  deducunt:  sed  admisso 
versu  8.,  tota  illa  metalepsÌB  mitigatur,  et  ordo,  quo  spiritus  ante  aquam  et 
sanguinem  ponitur,  declaratur,  et  omnium  vocum  ratio  redditur.  Intima  denique 
versus  utriusque  connexio,  exactus  rhythmus,  indivulsa  parodia  est  :  et  alter  sine 
altero  se  habet  tanquam  periodus  composita  aut  stropha  poètica,  ubi  pars  dimidia 
desideratur. 

v.  7.  8.  tv  ry  yjj*  iv  reo  ovoavà,  in  terra:  in  coelo)  Non  fertur  testimonium 
in  coelo,  sed  in  terra:  qui  autem  testantur,  sunt  in  terra,  sunt  in  coelo.  i.  e.  illi 
sunt  naturae  terrestris  et  humanae,  hi  sunt  naturae  divinae  et  gloriosae.  Porro 
quia  testantes  qui  sunt  in  terra,  et  testantes  qui  sunt  in  coelo,  testantur  de  Jesu 
Christo,  et  testis  verus  praesens  est,  non  absens,  non  tam  respectu  eorum,  ad 
quos  testatur,  quam  respectu  eorum,  quae  testatur:  ideo  testantes  qui  sunt  in 
terra,  testari  dicuntur  de  Jesu  Christo,  ita,  ut  testimonium  eorum  agat  praecipue 
de  commoratione  Jesu  in  terra,  ut  testatimi  fiat,  illum  esse  Christum;  unde  ipse 
per  aquam  et  sanguinem  dicitur  venisse,  in  mundum  videlicet:  neque  tamen  sta- 
tus exaltationis,  praesertim  dum  apostoli  viverent,  excluditur.  Sed  testantes  qui 
sunt  in  coelo,  testantur  de  eodem  Jesu  Christo,  ita  ut  testimonium  eorum  agat 
praecipue  de  coelesti  gloria  Jesu,  Filii  Dei,  exaitati  ad  dexteram  Patris,  non  ta- 
men excluso  stata  exinanitionis.  Certe  testimonium  v.  gr.  aquae,  sive  baptismi, 
per  Johannem  maxime  administratum  fuit,  ante  mortem,  imo  ante  manifestatio- 
nem  J.  C.  in  terra  ambulantis:  testimonium  vero  Paracleti  in  glori  ficationem  J.  C. 
reservatum  est.  Unde  ^ctQxvqtlxt,  tcs lamini,  in  praesenti,  de  apostolis:  ftaoru- 
Qrì<sti,  tes  tabi  tur,  de  Paracielo  dixit  Dominus.    Joh.  15,  27.  26. 

Habet  ergo  versus  7.  cum  versu  6.  anakephalaeosin  totius  oeconomiae  Chri- 
sti  Jesu  a  baptismo  ejus  usque  ad  pentecosten  Àct.  2.  Habet  versus  8.  sum- 
mam  oeconomiae  divinae  ab  exaltatione  ejus  et  deinceps.  Yid.  Joh.  8,  28.  14,  20. 
Matth.  26,  64.  Quocirca  Christus  asccndens  jussit  baptizare  in  nomine  Patris  et 
Filii  et  Spiritus  sancti:  Matth.  28,  19.  et  Apocalypsis  gratiam  et  pacem  a  S.  Tri- 
nitate  praefatur. 

Quae  cum  ita  sint,  novum  argumentum  suboritur,  eum  ordinem  versuum,  qui 
testantes  in  terra  praemittit,  ac  deinde  testantes  in  coelo  memorat,  Gradatione  re- 
bus ipsis  longe  convenientissima  praestare. 

v.  9.  ti,  si)  Abeo,  quod  negari  nequit,  et  tamen  minus  est,  concludit  ad 
majus.  —     xmv  àv&omnmv,  hominum)  in  quocunque  negotio,  Joh.  8,  17.,  et  in 
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ipso  spiritus  et  aquae  et  sanguinis  testimonio  administrando.  nam  tametsm  id  di- 
Tino  instituto  et  jussu  faciunt,  tamen  ipsi  manent  homines.  Job.  5,  34.  3,  31.  — 
tj  \kaqxvoia  tov  &eov,  tcstimonium  Dei)  Patri*,  cujùs  Filins  est  Jesus.  Vide  fìnem 
versus  hujus.  Notatur  autem  simul  cum  testimonio  Patris  testìmonium  Filii  et 
Spiritus  item  divinum  et  coeleste,  quia  opponitur  testimonio  hominum  in  plurali 
Testìmonium  Patris  est  quasi  basis  testimonii  Verbi  et  Spiritus  sane  ti,  sicrtt  testì- 
monium spiritus  est  quasi  basis  testimonii  aquae  et  sanguinis.  —  uzl^arv  ioùr, 
majus  est)  [adeoque  acceplatione  multo  dignius.    V.  g.]  Job.  5,  36. 

Summa  eorum,  quae  diximus,  baec  est:  Graeci  codices,  in  quibus  epistolae, 
y.  gr.  Johanneae,  habentur,  neo  tam  multi  sunt,  neo  tam  antiqui,  ut  versui  de 
Tribus  in  coelo  testali tibus,  quippe  cujus  piane  singularis  est  ratio,  debeant  offi- 
cerò. Latino  Ì8  nititur  interprete,  solo  propemodum,  sed  vetustissimo  et  sincero- 
simo,  quem  continuo  sequuntur  plurimi  perpetua  seculorum  serie  patres,  in  Africa, 
Hispania,  Gallia,  Italia,  cum  provocatone  ad  Arianorum  consentientem  lectio- 
nem.  Ipse  denique  contextus  bunc  versum  tanquam  centrum  et  summam  episto- 
lae comprobat  —     aviti  iaùv,  hoc  est)  Piane  in  eo  versatur. 

v.  10.  iv  saura  '),  in  se  ipso)  intime. 

v.  12.  o  1%<dv)  habens,  in  fide.  —  xòv  viòv,  Filium)  Habet  versus  duo  cola, 
in  priore  non  additur  Dei:  nam  fideles  norunt  Filium.  in  altero  additur,  ut  de- 
mum  sciant  infideles,  quanti  sit,  non  habere.  —  fx«,  habet)  Priore  hemisticnio 
cum  empbasi  pronunciandum  est  habet;  in  altero,  vitam. 

v.  13.  xavxa)  haec,  quae  in  bac  epistola  babentur.  Verbum  scribo,  in  es- 
ordio, cap.  1,  4.,  rmnc  in  conclusione  fit  praeteritum,  scripsi.  —  xoìq*)  m- 
axsvovoiv  ilg  xò  ovofia  xov  vlov  tov  frsov ,  eredentibus  in  nomen  Filii  Dei)  Summa 
versus  5  — 10.  —  %va  eldrjre  ozi  fwijv  listi  aluviov,  ut  sciatis  quod  vitam  Ambe- 
tis  aeternam)  Id  fluit  ex  versu  11.  —  xol  Iva  maxsvnxs)  et  ut  credati*,  acil.  sub 
propiore  spe  vitae.     Id  fluit  ex  v.  12.     Piane  in  fide  esse  debemus. 

v.  14.  xcrTa  rò  &iXrj(ia  avrov,  secundum  voluntatem  efusf  Conditio  aequissima, 
latissime  patena.     [Pron.  avxov  DEUM  spectat.     V.  g.] 

v.  15.  iàv  oiòafiev)  iàv  interdum  habet  indicativum,  praeteriti  temporis; 
idque  hic  facit  ad  confirmandum.  —  fyopev)  habemus,  etiam  ante  eventum  ipsum: 
(conf.  1  Sam.  1,  17.  s.)  et  eventum  ipsum  scimus  non  esse  fortuitum,  sed  precibus 
impetratum. 

v.  16.  iàv  tic,  si  qttis)  Additur  casus  omnium  maximus;  ut  possi»  orare  etiam 
prò  altero,  in  re  gravissima,  conf.  e.  2,  1.  —  Uy,  viderit)  Ergo  peccatimi  hoc 
potest  nosci  a  regenito.  —  àfiaoxàvovxa  àfiaoxlav,  fitj  noòg  fràvaxov,  peccantem 
peccatimi,  non  ad  mortem)  qualecunque  peccatum,  modo  ne  ad  mortem.  pi},  «e, 
formula  excipiendi,  (Matth.  19,  9.)  plus,  quam  ov,  non,  v.  17.  Quam  din  non 
constai,  esse  peccatum  ad  mortem,  orare  fas  est  —  Qàvaxov,  mortem)  De  morbo, 
ex  quo  Lazarus  mortuus  est,  sed  postea  mox  resuscitatus ,  dici  tur,  non  est  ad 
mortem,  Job.  11,  4.  noi  at  Ezekias  aegrotavit  m»b  ad  mortem,  Es.  38,  1.,  nià 
miraculo  convaluisset  Hoc  autem  loco  Johannes  mortem  et  vitam  dicit,  uti 
cap.  3,  14.  Quid  porro  sit  peccatum  ad  mortem,  declaratur  ex  opposito,  ver- 
su 17.,  ubi  subjectum  est,  Omnis  injustitia;  praedicatum  bimembre,  peccatum, 
idque  cifra  mortem.  Ergo  quaeiibet  injustitia,  quae  in  vita  communi  admittitur, 
est  peccatum  non  ad  mortem.  Peccatum  autem  ad  mortem  est  peccatum  non  ob- 
vium,  neque  subitum,  sed  talis  status  animae,  in  quo  fides,  et  amor,  et  apes,  in 
summa,  vita  nova,  exstincta  est:  si  quis  sciens  volensque  mortem  amplectttur, 
non  ex  illecebris  carnis,  sed  ex  amore  peccati,  sub  ratione  peccati.  Repudiala 
gratiae  proaereticum.  Homo,  dum  hoc  peccatum  peccat,  vitam  a  se  repelli t: 
qui  igitur  alii  vitam  ei  concilient?  Datur  tamen  etiam  peccatum  ad  mortem  cor- 
poris,  v.  gr.  apud  populum,  prò  quo  ter  deprecatila  propheta,  deprecari  vetatur: 

1)  Lecliontm  év  avT<5  praefert  crisis  Ed.  1.  et  2.    Serisus  peritai    E.  B. 
8)  Hic  verborum  ardo  nititur  crtsi  Ed*  maj.  ;   otiti*,  in  Vere,  genia,  obvius ,  sequUur  crisi* 
£4.9.    E.  B. 
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Jer.  7,  16.  11,  14.  14,  11/  15,  1.  2.:  imo  peccatola  ad  mortem  ejusmodi  ipso 
admisit  Moses ,  ad  mortem  non  deprecandam :  Deut.  3,  26.  Conf.  1  Sam.  2,  25, 
3,  14.  de  domo  Eli:  et  contra,  de  peccatis  et  morbis  per  preces  depellendis, 
Jac.  5,  14.  seqq.  —  alxrfiti)  6  7tct^n]<sia<sxy]q.  —  ariosi,  dabit)  Deus,  rogatus» 
—  avrei))  UH,  fratri.  —  £»i)v,  vitam)  Ergo  peccane  ad  mortem  est  in  morte, 
et  tamen  ulterius  peccat  ad  mortem.  —  xolg)  b  i.  e.  quod  attinet  ad  peccantes 
non  ad  mortem.  —  iaxiv  apaoxia  noòg  dàvaxov,  est  peccatimi  ad  mortem)  Sum- 
mum  praeceptnm  est  fides  et  amor,  ergo  summnm  peccatum  est,  quo  fides  et 
amor  perimitur.  Ulic,  vita:  hic,  mora.  Non  tamen  denotatur  hic  tale  peccatum, 
quod  nos  appellamus,  mortale,  ut  sunt  omnia  irregenitorum,  e.  3,  14.,  et  non- 
nulla fratrum  relabentium;  qui  proprie  soli  egent,  ut  vita  eis  detur.  —  ov  — 
Xèyco ,  non  —  dico)  prò  dico  —  non.  locutio  morata  et  Attica.  Deus  non  vult, 
ut  pii  frustra  orent.  Deut.  3,  26.  Si  ergo,  qui  peccatum  ad  mortem  commisit, 
ad  vitam  reducitur,  id  ex  mero  provenit  reservato  divino.  —  ixavt^,  ilio)  Vo- 
cula  habet  vim  removendi  h.  L  —  ìqù}xì]oti)  Modo,  ahì\ati.  Differunt  verba. 
Job.  11,  22.  noi  Hic  non  modo  non  alxùv,  sed  ne  iocoxàv  quidem  praecipitur. 
ÌQ€ùTrjCri  est  ut  genus  :  alxtìv  species  quasi  humilior.  Non  ulxrìv  modo  removetur, 
sed  etiam  genus.  Species  haec  alulv  non  occurrit  apud  preces  Chris  ti.  ahtìv  in 
victum  quasi  et  reum  convenit. 

v.  17.  naca  àòi%ia)  omne  nefas.  Ubique  occurrunt  in  vita  exempla  peccati 
non  ad  mortem.  —  nal,  et)  et  quidem.  Enunciatio  est  haec:  Quodlibet  nefas 
est  peccatum  non  ad  mortem:  sed  ne  quisquam  id  levius  interprete  tur,  praemittit, 
est  peccatum, 

v.  18.  oitfapEv,  novimus)  Anaphora.  v.  ss.  —  oxiTiàg,  quod  omnis)  Nunc 
cavet,  ne  quis  versu  16.  17.  ad  securitatem  abutatur.  —  ytyiwripivog)  Mox, 
ytvvrì&iig.  Praeteritum  grandius  quiddam  sonat,  quam  aoristus.  Lexicon  vetus: 
òil><ovri%óx£9 9  piya-  òipcovi]oavTeg  ài,  iiixqqv.  Non  modo  qui  magnum  in  regene- 
ratione  gradum  assecutus,  sed  quilibet,  qui  regeni tus  est,  servat  se.  —  xrjoiì 
iavxòv,  servat  se  ipsum)  non  deficit  intrinsecus.  —  ov%  anxexai,  non  tangit)  Re- 
genitus  non  pessundatur  extrinsecus.  Malignus  appropinquat,  ut  nausea  ad  lych- 
num;  sed  non  nocet,  ne  tangit  quidem.     Antitheton,  jacet.    v.  19. 

v.  19.  ix,  ex)  Sermo  concisus:  Ex  Deo  sumus,  et  in  Deo  manemus:  at 
muudus  ex  malo  est,  et  in  malo  jacet  io  tus.  —  iv  reo  novità  xcTrai,  in  malo 
jacet)  [Itaque  non  magis,  ae  Malus,  in  quo  jacet,  Jilios  DEI  tangere  potest.  V.  g.] 
Malus,  coli.  v.  18.,  opponitur  Fiero,  v.  20.  Totus  mundus  [isque  universus,  eru- 
ditos,  koneslos,  aliosve  complectens  omnes,  exceptis  duntaxat  qui  DEO  se  et  Cari- 
sio vindicarunt.  V.  g.j  non  modo  tangitur  a  malo,  sed  piane  jacet,  (Gemi,  bleibt 
liegen,)  per  idololatriam,  coecitatem,  frauderà,  vim,  lasci viam,  impietatem,  ma- 
litiam  omnem,  in  malo,  expers  et  vitae  ex  Deo  et  òiavolag,  senstis.  Yid.  1  Cor. 
5,  IO.  1 1,  32.  Brevi  hac  summa  vividissime  denotatur  horribilis  status  mundi. 
Commentarli  loco  est  ipso  mundus  et  mundanorum  hominum  actiones,  sermones, 
contractus,  lites,  sodalitia  etc.  [Mundanos  pessimis  non  pe/ora  perpetrare,  mi- 
randum  potius  est ,  quam  pessime  agere.  Felices  in  miseria  sua  seipsos  aestimant, 
et  salute  cassos  DEI  Jilios.  V.  g.]  Antitheton,  manet,  de  Deo  et  sanctis.  Ha- 
betis,  regeniti,  quod  oretis.  cap.  2,  2.  [Habetis,  quod  e  mando  cupialis  ad  DEVM 
evolare.    V.  g.] 

v.  20.  finti)  adest.  Sic,  jjfxa,  Marc.  8,  3.  not.  —  didcoxsv,  dedit)  Deus. 
nam  etiam  in  praecedenti  commate  Subjectum  implicite  est  Deus,  hoc  sensu:  Deus 
misit  Filium  suum  :  et  huc  refertur  avxov,  ejus,  mox.  —  òtdvoiav,  sensum)  non 
solum  notitiam,  sed  facultatem  noscendi.  —  xàv  ikti&ivàv,  Ferum)  subaudi,  Fi- 
lium  ejus  Jesum  Christum,  ut  mox.  unde  perspicitur,  quanta  majestate  sic  se  ap- 
pellet  Filius,  Ap,  3,  7.  —  ovxog)  Hic,  Verus,  Filius  Dei  Jesus  Christus:  cui 
convenit  appellalo  Fitae  aeterna  e.  —  £«*}  alciviog,  Fila  aeterna)  Initium  epi- 
stolae  et  finis  conveniunt. 

v.  21.  <pvXà£axe  iavxovg)  custodite  vos  ipsos,  me  absente,  ne  quis  vos  deci- 
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piai  Elegantia  activi  verbi  cum  pronomine  reciproco  plus  dicit,  qnam  qrvka£a- 
a&e  custodimini.  Yid.  ad  Chrys.  de  sacerd.  p.  423.  —  ano  twv  Mmkmv)  a  si- 
mulacri* ,  neque  solum  ab  ipsorum  culto,  sed  etiam  ab  omni  eorum  communione 
et  communionis  specie.     Ap.  2,  14.  20. 


IN  EPISTOLAM  JOHANNIS  SECUNDAM. 


v.  1.  fO  7VQe<sf$vTEQOQ,  Senior)  Appellatio  conveniena  familiari  epistolae,  huic, 
et  sequenti.  Et  quidem  admirabili  temperamento^  gravitas  argomenti  et  familiari- 
tas  epistolii  concurrunt.     Partes  epistolae  sunt  tre*: 

I.  Inscrìptio.  ▼.  1 — 3. 

II.  Hortatio  ad  perseverantiam  in  veritate  amorfo  et  fidei.  ▼.  4 — 11. 

HI.   Conciario,  t.  13.  13. 

—  ixAntTJjf,  eieetae)  Appellat  electam,  a  conditione  spirituali,  nomen  enim  hoc 
appellati vum  esse,  patet  ex  eo,  quia  etiam  sorori  tribuitur.  v.  13.  quod  ai  prò- 
prium  esset,  foret  ixkixrri,  ab  IxXixxog.  Erant  aut  viduae,  ant  uxorea  prae  ma- 
ritis  piae.  Kvoia  autem,  [kebraico  Martha  respondens,  Y.  g.]  ut  passim,  ita 
hoc  loco,  ease  nomen  proprium,  docet  Heumanni  Poecile,  T.  2.  lib.  3.  artic  13. 
et  T.  3.  lib.  I.  art.  2.  Neque  dubitare  quisquam  potest,  nisi  qui  stilum  veterani 
ignorat ,  aut  non  recordatur.  Appellativum  Kvola  ,  domina ,  extra  relationem  ad 
servos,  eo  tempore  vix  reginae  sine  invidia  dari  poterai  Edam  ad  persona* 
Olustres  olim  nomina  propria  sunt  adhiberi  solita,  prae  appellativi*.  Eleganter 
autem  Senior  vocabulum  spiritualis  neceesitudinis,  unde  epistolion  fluxit,  inter- 
pone inter  suum  et  mulieris  nomen.  Eecurrit  Kvoia,  v.  5.  Syrus  nomen  pro- 
prium retinet:  et  synopsis  Athanasiana  ait,  yoayu  xvola,  ubi  nomen  proprium 
ponit,  epitheton  ixfcxnj,  electa,  reticei  Saepe  autem  nomina  propria  et  appel- 
lativa invicem  confunduntur.  v.  Wesseling.  Probabil.  p.  199.  seqq.  —  ovg,  quos) 
Bef.  ad  matrem  et  liberoe.  —  iv  aititela ,  in  ventate)  Amor  non  modo  veras 
amor  est,  sed  ventate  evangelica  nititur.  v.  3.  fin.  —  navxtg ,  omnes)  Communio 
sanctorum. 

v.  2.  dia,  propter)  Constr.  cum  ayanà  amo.  Amantes  in  ventate,  amant 
etiam  propter  veritatem.  —  ti}v  pivovaav,  quae  manet)  quae  adhuc  est  Sequi- 
tur  futurum,  erit.  xrjv  uivovaav  —  xaì  favai,  resolve,  QUAE  manet,  et  erit. 
conf.  1  Cor.  7,  37.  noi 

v.  3.  forai,  erit)  *>rp  Yotum  cum  affirmatione.  —  (ie&  vpwv,  vobiscum) 
Yid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  Latinus  habet,  vobiscum:  et  hoc  proprie  ealuta- 
tioni  congruii  coni  3  Joh.  v.  2.  —  Tjiqig,  iXeog,  tlorjvti,  gratta,  misericordia, 
pax)  Gratta  tollit  culpam;  misericordia,  miseriam;  pax  dicit  permansionem  in 
gratia  et  misericordia.  — N  elQtjvri ,  par)  etiam  ingruente  tentatione.  —  xvqLov, 
Domino)  Hoc  uno  loco  appellationem  Domini,  salutationi  convenientem,  habent 
epistolae  Johannis  l).  Filium  Dei  appellitai  —  iv  àktj&Ha  xaì  àyany,  in  veri- 
•  tate  et  amore)  De  illa,  v.  4.  de  hoc,  v.  5.  Paulus  appellare  sdìet  Jidem  et  amo- 
rem,  etenim  fides  et  veritas  synonyma  sunt;  et  utroque  vocabulo  Hebraeum  m» 
passim  exprimunt  LXX.     Confi  3  Joh.  v.  3.,  ventati  tuae. 

v.  4.  tvorjKa,  inveni)  Earum  hodie  inventum,  rarum  gaudium.  —  ix  rnv 
tÌxvchv  gov  ,  ex  liberis  tuis)  Liberos  Kyria  ad  minimum  quatuor  habebat  coli, 
v.  1.  cum  4.     Hos  liberos  in  domo  materterae  eorum  invenerat  Johannes,    v.  13. 

—  xa&cìg,  sicut)  Norma. 


1)  Atquiy  utriusqne  Ed.  margo  etiam  hoc  loco  praefert  omissionem  voc.  xvp(ov,  et  ornatiti 
QtMtino  Vera,  garm*    E.  B. 


2  JOH.  5  —  13.    »  JOH.  1.  953 

t.  5.  ov%  oig  —  natvrjlvì  non  tanquam  —  nomati)  Amor  utramque  paginam  £a- 
cìt     nil  aliud  fert  veritas. 

y.  6.  «vrov,  ejus)  Patria,  v.  4.  —  iv  orar]},  in  eo)  in  amore.  Epanodon 
habet  hic  versus,  valde  dulcem.  —  itSQinaxrjxt  9  ambuletis)  Modo,  ambulemus. 
nuno  secunda  persona  respondet  verbo  audistis,  scil.  ex  nobis,  apostolis. 

v.  7.  Zxi9  quia)  Ratio,  cor  jubeat  retinere  aridità  a  principio.  —  noXXoì, 
multi)  1  Joh.  2,  18.  4,  1.  —  eforjX&ov)  intrarunt.  Mundus  est  aversus  a  Beo 
et  Christo,  siliquis  suis  intentus:  sed  ut  Deum  et  Christian  oppugnet,  a  Satanae 
fermento  est  —  ÌQ%ó(ievov)  qui  veniebaL  sic,  ÌQiopivmv,  3  Joh.  v.  3.  Conf. 
ikfikv&ÓTtty  1  Joh.  4,2.  —  ovxóg  iaxiv9  Aie  est)  Gradatio.  Hic  ipse  est  etiam 
magni  impostoris  et  antichristi  character.  non  alius  atrociori  specie  quaerendus 
est  —  7tXavog9  seductor)  contrarins  Deo.  —  ivxt%Qiaxogf  anticàristus)  contra- 
ria Christo.  Etiam  ad  mulierès  et  adolescentes  pertinet  admonitio  oontra  anti- 
chrìstom.  v.  4.  s.  Antichristus  negat  Fatrem  et  Filium  :  neque  confitetur  Jesum 
Christam  venientem  in  carne. 

v.  8.  ictvxovg,  vosmet  ipsos)  me  absente.  —  Iva  pi}  àitoXi&nxe  *xX.)  Apo- 
etolum  scrìpsiBse  arbitror,  Uva  pi}  àitolÀorpB  «  tloyaaaa&e  l  ) ,  àXXà  pus&òv  nX^gr} 
inoXófìconsv  nnde  alii  totam  sententiam  admonentem  in  secunda  persona,  alii 
deinde  in  prima  retulerint  —  aXXà,  sed)  Nulla  merces  sanctorum  dimidia  est: 
aut  tota  amittitur,  aut  piena  accipitur.  Opposiiio  est  immediata.  Considerando 
tamen  diversitas  graduum  in  gloria.  —  "Aifci?,  plenum)  in  piena  communione 
cum  Deo.   v.  9. 

v.  9.  o  izaQct($€dvù>v ,  qui  transgreditur)  ex  perfidia.  —  iv  rj}  Stà«X]l  ^ov 
XQiavov,  in  dottrina  Christi)  in  doctrina,  quae  Jesum  docet  esse  Christum  Filium 
Dei.  —     ovxoq)  hic  demum. 

v.  10.  to%ttcu}  venit)  quasi  doctor  aut  frater.  —  javrrjv)  àanc,  Christi.  — 
ov  q>ÌQ$i9  non  fert)  per  veram  professionem.  —  xcrl)  atque  adeo.  —  %cttostv9  sa- 
lutem)  Eo  loco  sit  vobis,  quo  ethnicus,  cui  tamen  salutem  tutius  dicitur.  1  Cor. 
5,  10.  Sermo  est  de  salutatone  familiari,  eaque  fraterna  et  Christiana.  Inter 
ignotos  et  alienos  videntur  olim  rariores  frisse  salutationes. 

v.  11.  yào9  enim)  Severitas  in  amore.  —  %oiv<ovelf  communicat)  Eum  enim 
declarat  prò  tali,  cui  possit  obtingere  gaudium  et  salus  in  isto  ipso  statu  antichri- 
stiano.  [Subtilissimae  sunt  purioris  doctrinae  rationes.  V.  g.]  —  fyyoig)  operi- 
bus9  fidei  et  amori  contrariis.  —  xolg  novrjQoìg,  malis)  Contea,  honorum  operum 
communicatio,  beata. 

v.  12.  noXXtt)  multa,  laeta.  Hoc  igitur,  quod  scribit  apostolus,  maxime 
erat  necessarium  et  subitum.  —  ov*  t//3ovÀt/#t?v,  non  volui)  Ipsa  scribendi  opera 
non  juvat  semper  cor  affectu  sacro  plenum.  —  òià  %ioxov  xcrl  piXavog,  per  char- 
tam  et  atramentum)  TantlvcoGig.  Antitheton ,  os  ad  os.  Charta ,  non  membrana, 
usua  est  apostolus  ad  hoc  epistolium. 

v.  18.  aCTcatetal  ae,  salutant  te)  Comitas  apostoli,  minorum  verbis  salutem 
nunciantis.     [Suavissima  communitas!     V.  g.] 


IN  EPISTOLAM  JOHANNIS   TERTIAM. 


v.  1.  eO  itùzafìvxtooc ,  Senior)  Tres  hujus  quoque  epistolae  sunt  partes: 

I.  Inscriptio.  v.  1.  2. 

II.  Commendatio  hospitum:  ubi 


1)  CongruU  hacUnun  margo  Ed.  2.,  nec  non  Vera,  germ.;  sed  quoad  membruta  alterum 
Vera.  germ.  abludit,  tecundam  pertonam  relinen»,  eoque  ipso  eam  Gnomonis  observationem ,  quae 
mox  ad  voc.  aXXà  subsequitur,  con/Erman*.    E.  B. 
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1.  superiora  Caji  benefici»  probat.  t.  1 — $. 

2.  commendationem  ipsam  promit,  ratiooes,  et  exempla  in  utramque  par- 

tem,  innectens.  v.  6 —  12. 

m.  Conclusio.  ▼.  13 — 15. 

—  Yafy>  Cajo)  Cajus  Corinthi,  de  quo  Bom.  16,  23.,  vel  huic  Cajo,  Jahannis 
amico,  fuit  simillìmus,-  in  hospitalitate,  vel  idem:  si  idem,  vel  ex  Achaja  in 
Asiani  migravi  t,  vel  Corinthum  Johannes  hanc  epistolam  misi! 

v.  2.  aywrcrjxiy  dilecte)  Sic  ter,  v.  2.  5.  11.  —  ntq\  ndvxmv,  de  omnibus) 
quod  ad  omnes  partes  attinet  —   $voòovG&ai,  prospere  agere)  in  re  familiari  eie. 

—  vyiaivsw,  valere)  in  corpore.  —  xa&còg,  sìcut)  Ubi  anima  valet,  omnia  va- 
lere poesunt 

v.  3.  ixaùTiv,  gavìsus  sum)  Hoc  amplifìcatur  versa  4.  —  yàq,  enim)  Ex 
operibas  cognoscitur  valetudo  animae,  et  hanc  pVosequuntur  vota  sanctorum.  — 
xadàg,  sìcut)  Declarat.  —     av)  tu.     Antitheton,  Diotrephes.    v.  9. 

v.  4.  xovxtùv)  his,  gaudiis. 

v.  5.  maxòv  noiEÌg,  Jidele  facis)  fucis  quiddam,  quod  facile  a  te  pollicebar 
mihi  et  fratribus.  Sic  quodeunque  congruit.  —  fyy^fl  >  opera  tus  fueris)  labore 
amoris.  —     xeri)  et,  quod  maximum,  in  hospites  speciatim. 

v.  6.  ivcimov  i%%kr\<siag,  coram  ecclesia)  Publice  commemorabantur  exempla, 
ad  hortandum  [metAodo  perquam  familiari,  Y.  g.]  —  xaXàg  noiyatig,  bene  fa- 
cies) Morata  formula  hortandi.  Sic,  in  praeterito  et  praesenti,  ad  approbandum, 
bene  dixisti,  feh'sW  etc.  Lue.  20,  39.  Act.  10,  33.  Marc.  7,  37.  Joh.  4,  17. 
cap.  13,  13.  Jac.  2,  8.  19.  2  Petr.  1,  19.  —  jtoonifityag ,  deducens)  cum  com- 
metta. Tit  3,  13.  Beneficium  praesta  usque  ad  finem.  —  cti-icog  xov  &tov,  ut 
Deo  dignum  est)  Qui  talea,  quales  versu  sequente  desoribuntur,  honore  afficit,  is 
Deum  honorai 

v.  7.   xov  òvofiaiog,  Nomine)  Subaudi,  Dei.    Lev.  24,  11.     Conf.  Jac.  2,  7. 

—  l)lAì}òh>,  nihil)  De  jure  suo  decesserunt:  et  vel  mercedem  laborìs  reliquerunt, 
vel  rapinam  facultatum  tolerarunt.  —     Ano,  a)  Constr.  cum  exiverunt. 

v.  8.  avveoyoì,  Cooper atores)  ut  veritatem  adjuvemus,  ne  ea  impediatur. 

v.  9.  ìyoatya ,  scripsi)  de  his.  Ea  epistola  non  extat  —  tq  ixxktiaia ,  ec- 
clesiae)  illius  loci,  ex  quo  exierunt.  v.  7.  Occupatio  :  ne  Cajus  dioat,  cur  iiwr  ad 
nos?  —  o  <piXo7tQù)XEVG>v  avxàv y  qui  vult  esse  primus  eorum)  si  jam  tum  Diotre- 
phes extitit,  vivente  apostolo,  quid  postea  non  factum?  —  Vhàg,  nos)  commen- 
dantes  et  commendatos. 

v.  10.  iav  ?À#a>,  sì  venero)  v.  14.  —  i/aouvq0a>,  commonebo)  Metonymia 
antecedentis  :  i.  e.  animadvertam ,  notabo,  ita  ut  sentìat  —  Xoyoig  novt^olg, 
verbis  malis)  quibus  se  excusare  conatur.  —  xovg  povkopévovg,  volentes)  scii 
accipere.  —     ix/SaJUa,  ejicit)  Magna  importunitas. 

v.  il.  xò  xaxòv,  malum)  in  Diotrephe.  —    xò  ctya&òv,  bonum)  in  Demetrio. 

—  Ìk  tov  deov)  ex  Deo,  bono.  —     ?<mv,  est)  ut  ex  Ipso  natus. 

v.  12.  5r}iirìXQi(p,  Demetrio)  Yidetur  hic  ferisse  antistes  hospitalis.  —  W&£y 
nos)  ego  et  qui  mecum  sunt  —  ài)  tamen,  etsi  jam  multis  ornatus  testimonio 
sit  Demetrius.  —     xc*l  oUars,  et  nostis)  neque  enim  in  ulla  re  mentìmur. 

v.  15.  fpUovg,  amicos)  Conf.  Joh.  15,  15.  Bara  in  N.  T.  appellatio,  ab- 
sorpta  a  majori, ,'  fraternitatis.  Errant  philosophi,  qui  putant  amici  tiam  non  in- 
strui  a  fide.  —  %ax  ovoua,  nominativi)  non  secus  ac  6Ì  nomina  eorum  per- 
scripta  essent 


1)  IgijXSav,  estenui!]  vel  ut  exules,  vel  ut  praecones  Evangeli).     K.  g. 
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IN    EPISTOLAM    JUDAE. 


y.  1.  'Ioviag,  Judas)  Partes  epistolae  Btint  tres: 

I.  Inscriptio.  v.  1.  2. 

II.  Tractatio,  qua  hortatnr  ad  certamen  prò  fide,  v.  8. ,  et,  adversariorum 
intenta  moribnaqne  descriptis,  v.  4  — 16. ,  sanctos  commonefacit ,  v.  17. 
18.,  confirmat,  v.  19.  20.  s.  de  officio  erga  alios  instmit.  v.  22.  23. 

m.  Conclusio  per  Dozologiam.  v.  24.  25. 

Valde  haec  epistola  congruit  cum  secunda  Petri;  eamque  videtur  prae  oculis 
Imbuisse  Judas.  v.  17.  18.  colL  cum  2  Petr.  3,  3.  Eam  Petrus  estremo  suo  tem- 
pore scrìpsit;  ex  quo  colligi  potest,  S.  Judam  diutius  vixisse,  magnamque  ridisse 
jam  tum  in  ecclesia  incjinationem  rerum  a  Petro  praedictam.  Sed  tamen  alia 
praetermittit,  alia  alio  instituto  et  sermone  ponit,  alia  addit,  sapientia  apostolica 
perspicue  elucente,  et  severitate  incrementa  sumente.  Sic  Paulum  Petrus,  Pe- 
trum  Judas  allegat  et  comprobat.  —  ctòek<pòg  oh  lanci ftov,  Jrater  vero  Jacobi)  Ja- 
cobus  erat  celebrior,  frater  Domini  appellatola,  prò  eo  Judas  se  appellat  fratrem 
Jacobi,  modeste.  —  xoig)  Periphrasis,  cui  respondet  oontrarium  versu  4.  — 
rjyaniipivotg ,  dileciù)  Exordio  respondet  conclusio.  v.  21.  —  xexTiQr^iivoig ,  ser- 
vati*) Christo  indelibatum  servari,  laetum.  Job.  17,  2.  11.  15.  I  Cor.  11,  2.  Si- 
gnificantur  salutis  origines  et  consummatio  :  babetque  hic  locus  nooftioamiuv ,  ne 
pii  percellantur  mentione  rerum  dirissimarum.  —  %kn]xoig ,  vocatis)  Vocatio, 
omnis  beneficai  divini  praerogativa. 

v.  2.  MXeog  nxk,  misericordia  eie.)  tempore  miserabili,  hinc  primo  loco  pò- 
nitur  misericordia,  misericordia,  Jesu  Ghristi,  v.  21.:  pax,  in  Spiritu  S.  coli, 
y.  20.:  amor,  Dei,  y.  21.     Testimonium  de  S.  Trinitate. 

y.  3.  itaoav  anovòrjv  Ttowi^tvog)  cum  omnem  operata  darem,  —  yqaytiv  — 
oa>TT}oUtg,  scriòere  —  salute)  Antitheton,  praescripti  in  judicium.  y.  4.  —  jwoi, 
de)  Scopus  epistolae,  v.  20.  s.  Prima  et  extrema  epistolae,  accurate  convenirmi 
—  noivrjg,  communi)  per  aeque  pretiosam  Jidem.  2  Petr.  1,  1.  Ratio  mutuae  ad- 
bortatìonifi.  —  aaro^oio? ,  salute)  Etiam  seyerae  admonitiones,  saiutares  sunt.  — 
avayxriv  ta%ov)  non  potui  non.  —  yoi^at  vu,lv  itaQanakaiy,  scriòere  vobis  adhor- 
tans)  Ex  omnibus  scribendi  generibus  adhortationem  boc  tempore  saluberrimam 
statuit  Judas.  xò  scriòere  arcte  cobaeret  cum  adhortans.  Adhortatio  infertur 
v.  17.s.  Hic  scopus  epistolae  ex  pressile.  —  iitaya>vlfaa&cu ,  ut  decer  tetis)  Offi- 
cium  duplex,  pugnare  strenue  prò  fide,  contra  bostes:  et  aedificare  se  ipsum,  in 
fide.  y.  20.  conf.  Neh.  4,  16.  ss.  —  arcai,  semel)  Particula  valde  urgens.  nulla 
alia  dabitur  fides.  colL  secundo,  v.  5.  —  naoctòodeiari ,  tradita)  divinitus.  — 
xolg  aylotg)  sanclis  omnibus,  ex  fide  sanctissima.  v.  20.  Constr.  cum  tradita.  — 
TtlaxH,  Jide)  qua  yenitur  ad  saluterà  v.  20.  21. 

y.  4.  naouaiòvaav,  subrepserunt)  nctoà,  sub,  obi  ter.  —  ol  nàXai  aooyi- 
yqaiiuivoi  slg  xovxo  xò  x^/pa,  olim  praescripti  in  hoc  judicium)  quos  yenturos  esse, 
praedictum  est,  v.  17.  et  quos  hoc  judicium,  de  quo  mox,  Bubituros  esse,  patet 
ex  poenarum  exemplis  in  similes  impuros  editis,  pridem  perscriptis.  Non  innui- 
tur  praedestinatio,  de  qua  tamen  locutio  extat  similis,  oi  yoaipivxEg  elg  £wi}v,  Es. 
4,3.,  sed  Scrìpturae  praedictio.  Ilalai,  olim,  Enochi  tempore:  v.  14.  qui  si 
ipse  tantum  dixit,  non  etiam  scrìpsit;  sermo  erit  concisus,  hoc  sensu:  pridem  per 
Enochum  praedicti,  et  postea  per  scripturam  notati,  quare  xò  àaifoig,  impii, 
confer  cum  versu  15.  tlg  valet  quod  attinet.  Tovxo,  hoc,  valde  demonstrat,  apo- 
stolo jam  quasi  cernente  poenam.  Sermo  per  Enochum  factus  complectitur  omnes 
impios  primi  et  extremi  mundi.  Par  omnium  indole^  et  poena.  —  rjnàv,  no- 
stri) non  impiorum.  —  %aqiv,  grattarti)  evangelicam.  —  xòv  uóvov  dtonóxrjv) 
Sir.  18,  33.  in  ed.  Complut  Kqsìgocov  naffyaia  iv  dtanóxy  fiovco,  timo  vt%oà 
naoòla  vino<p  àvri%t%ut.  — •     %cà  nvotov)  S.  Judas  impietatem  eorum,  quos  notati 


1)  TcpóxctVTOti,   ante   (oculos)  jacent\    Non  in  mari  mortilo,   sed  ad  litus  sitae  erant  «r- 
bes.     V.  g. 
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ostendit  incurrere  et  in  Deum  et  in  Chris tum,  ri}v  rov  8E0T  tjfióv  xéoiv  firwm-  ( 
òivxsg  tlg  aaiXyuav,  %cà  xòv  póvov  òeonórriv  %aì  xvgiov  iffiwV  IHZOTN  XPl  I 
£TON  aQvovfiBvoi.  Hoc  non  observarunt,  qui  post  òsaxóxriv  interposuere  1teóv.  \ 
Locus  proprie  parallelus,  2  Petr.  2,  1.  xòv  ccyoQcioctvxa  avxovg  deOTtóxrjv  aQvovpt- 
voi.  —  &Qvov(ievot,  negantes)  Expendantnr  portenta  haereticorum  veterani  a  pa- 
tribus  commemorata. 

v.  5.  V7toiivrj0cuy  commonere)  Activum.  —  dòoxag  vfiàg,  sdente*  voi)  Ac- 
cusativuB  absolutus,  ut  Act.  26,  3.  Causa,  cut  admoneat  duntaxat;  quia  jam 
sciant,  semelque  cognitum  habeant.  Respondet  haec  formula  Petrinae  illi,  hoc 
primum  sciente*.  —  anat)  semel,  v.  3.  noi  —  odoag,  servans)  Antitheton, 
perdidit. 

v.  6.  àyyiXovg,  angéios)  2  Petr.  2,  4.  noi  —  pi}  xriQyOavxag,  non  servan- 
te*) Debuerant  igitur  servare.  —  &QXW)  imperium ,  statum  semel  eie  assignatom, 
sub  Filio  Dei.  Col.  1.  —  ànoXtivóvxag ,  relinquentes)  nitro.  —  fóiov,  proprium) 
conveniens.  —     olxrjxrjQiov)  domicilium  lucidum.     Antitheton,   £ó<pov  caligine!*. 

—  aXS(otg)  sempi  ter nis.     Epitheton  horribile,  h.  L     Sic  v.  7.,  alavlov,  aeterni. 

—  TETrjQrjxev,  servami)  servare  instituit. 

v.  7.  xovxoig)  bis,  impiis,  parem  poenam  subituris.  —  ixnoovtvoaom)  Saepe 
prò  simplici  itoovsvto  M5T  LXX  babent  binoovtvm.  sed  hic  proprie  convenit  in 
libidinem  magie  abominandam.  —  ànEl&ovOat  —  hioag,  abenntes  —  alterami) 
praeter  naturam.  —  l)duy(ia —  dixrjv,  exemplum  —  poenam)  Appositio.  poena, 
quam  sustinent,  est  exemplum  igni*  aeternif  ut  Cassiodorius  loquitur.  neque  enim 
ipsa  urbium  illarum  poena  aeterna  est.   Ez.  16,  53.  55.     Conf.  2  Petr.  2,  6. 

v.  8.  (livvoiy  quidem)  Particula  declarans,  impuritatemque  talium  impiorom 
cum  Sodomis  comparane,  unde  similitudo  poenae  versu  7.  memorata  pateat.  — 
iwnvia£ó(ievoi)  somniis  impuris  et  confusis  agitati ,  et  ez  somniis  futura  conje- 
ctantes.  Aequipollet  illud,  non  norunt  v.  10.  Es.  56,  10.  11.  LXX,  ovx  ìyv&~ 
attv — *  iwnvia^ófiBvoi  xolxriv  —  ovx  sldóxsg  avvtoiv,  navxsg  xalg  óÒoig  avxmv 
i^xoXov^rjaav.  [Uno  verbo  Ivvnvict^óyLtvoi  kominum  mere  naturalium  indole*  gra- 
phice  admodum  descripttt  est.  Somnians  multa  videre,  audire  etc.  *ibi  videtur; 
concupiscentia  agita  tur,  gaudio ,  angore,  timore,  rei.  A rt  nescit  imperare  stài  in 
isto  statu:  sed  quali*  est  imago  in  somnio  ex  imagine  orla,  talis  kominum  itlorum 
conditio.  Hinc ,  omnibus  licei  ralionis  nervi*  adkibitis ,  concipere  nequeunt,  JHio* 
luci*  vera  liberiate,  in  luce  expergefacto* ,  perjrui.  V.  g.]  —  nvgtóxfjxa,  domi- 
nationem)  Vid.  2  Petr.  2,  10.  not. 

v.  9.  o  Ss  fit%arjX9  Michael  vero)  Hujus  pugnae  notitiam  utrum  ex  sola  reve- 
latione,  an  ez  traditione  majorum  acceperit  apostolus,  nil  refert:  sufficit,  qnod 
vera,  quin  etiam  confessa  fratribus,  scribit.  coni  v.  14.  not  Ài  respondet  r« 
pivxoi.  —  o  ÀQ%éyytXog>  archangelus)  Hoc  loco  et  1  Thess.  4,  16.,  (ubi  item  de 
re  gravissima,  resuscitatone  mortuorum,  agitur,)  archangeli  fit  mentio;  alibi  nus- 
quam:  ut,  utrum  unus  hic  sit,  an  plures,  definire  nequeamn6.  —  ox*9  amai) 
Quando  haec  disceptatio  facta  sit,  et  quo  die,  non  exprimitur:  facta  est  certe 
post  mortem  Mosis.  —  tc5  Òta^óXa) ,  diabolo)  contra  quem  pugnare  Michaeli  in- 
primis  convenit.  Ap.  12.  —  Stangivófisvog  òuXiysxo ,  dùceptan*  disputarci)  Erat 
ergo  pugna  judicialis.  —  «eoi  xov  (iwaicog  oxófiavog,  de  Mosis  corpore)  De  ipso 
Mosis  corpore  exanimi  apertus  est  sermo.  In  re  mysterii  piena  non  debemns 
apertam  sermonis  partem  prò  eo,  ac  nobis  commodum  est,  infleotere.  In  corpus 
Mosis  conatus  est  aliquid,  quicquid  fuit,  diabolus,  mortis  robur  habens,  adeoqne 
Mosis  fortasse  resuscitationem  impedire  postulans.  —  ovx  èxóXpr\as,  non  austa 
est)  Yirtus  angelica,  modestia.  Eo  major  deinceps  Michaeli  data  est  Victoria. 
Ap.  12,  7.  Synopsis  Sohar  p.  92.  n.  6.  Non  licei  komini  ignominiose  convittori 
genti*  adversum,  h.  e.  spiritus  malos.   Schoettgenius.    ovx  —  àXX*  t£gt  Rom.  9,  32. 
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—  pia6qnifiUag ,  blasphcmiac)  id  est,  (Ha<s<prjtiov ,  blasphemum.  2  Petr.  2,  11.  — 
imxt^aai  aot,  animadvertat  in  té)  Reservatum  divinum.  —  Kvqtog)  Dominus, 
solus.     Hujus  judicio  in  antecessum  subscribit  angelus. 

t.  10.  oca)  omnia,  quae.  —  ovx  olòccai.  non  norunt)  de  rebus  spiritualibus, 
Dei  et  sanctorum.  —  <pt/fftx<ug,  naturaliter)  per  facultates  naturales,  de  rebus 
naturalibus,  modo  cognoscendi  naturali,  appetitu  naturali,  phy sicura  opponitur 
hic  spirituali,  v.  19.  —  inioxavxai,  sciunt)  Subtilius  quiddam  notat  norunt.  — 
q>&tlqovxat)  pereunt,  coli,  v.  seq. 

t.  11.  ovai,  vaé)  Uno  hoc  loco  unus  hic  apostolus  vae  intentat,  ex  triplici 
ratione,  quae  inox  sequitur.  Petrus,  eadem  vi,  maledictionis  filios  appellai.  — 
tov  xaiv,  Caini)  fratricidae.  —  rov  f}akaà(L,  Baiaami)  pseudoprophetae.  —  fu- 
o&ov)  mercede.  —  i&%v&ri6av)  effusi  sunt,  ut  torrens  sine  aggere.  —  àvxiXoyia) 
rWi»  LXX,  àvxikoyia.  —    tov  %oohf  Core)  saoerdotio  se  ingerente. 

v.  12.  Iv  xaìg  àyanatg  vfiav,  in  agapis  vestris)  in  vestris  conviviis,  quibus 
amor  fraternns  alitar.  —  omXaòsg)  Quemadmodum  inter  Petrum  et  Judam  in 
ayanaig  et  ctnaxaig  paronomasia  intercediti  sio  inter  eosdem  in  vocabulo  arclXoi 
2  Petr.  2,  13. ,  et  oniXadtg  h.  L  homonymia  locum  invenit.  nam  andaòsg  prò  ma- 
culis  quidem  accipi  possunt,  ut  Yulgatus  redditi  coli  v.  23.  unde  Hesychius, 
cmkaòeg,  ^{fiiaa^évoi,  simul  metonymiam  h.  1.  ostendens.  Sed  idem,  aniXdòeg, 
ai  ntQi*xónsvai  xrj  &aXaaari  ntxqai.  quin  aniXag  etiam  proceliam  denotat,  et  hanc 
ipsam  notionem,  cujus  exemplum  notavimus  ad  Ghrys.  de  Sacerd.  p.  375.,  Oecu- 
menius  probat.  Eligat  lector.  Sequuntur  hanc  metaphoram  quatuor  aliae,  ab 
aere,  terra,  mari,  coelo.  —  awtv<o%oip.evoi  i(pó§mgy  convivantes  sine  timore) 
Cum  timore  [luxuriei  opposito.  V.  g.]  colenda  sunt  convivio  sacra.  Convivari  per 
se  nil  vitii  habet  :  ideo  sine  timore  huic  verbo  annecti  debet.  —  iavxovg,  se  ipsos) 
non  gregem.  —  divdoa  (pòivontooivà)  <P&iva>v  se.  (irjv,  extrema  pars  mertsis. 
sic  <p&ivóna>QOv,  autumnus  extremus.  inde  òévdoov  (p&ivonoooivòv,  arbor  tali  spe- 
cie, qualis  est  autumno  extremo,  sine  foliis  et  pomù.  Est  hic  gradatio  quadri- 
membris.  Primum,  et  inde  secundum,  refertur  ad  fructum;  tertium,  et  inde  quar- 
tum,  refertur  ad  arborem  ipsam.  —  axaoffa,  infructuosae)  arbores  nil  vescum 
ferentes.  —     òìg)  bis,  i.  e.  piane:  respectu  status  pristini,  et  status  christiani. 

—  ixoi£<oOivxa ,  eradicatae)  Hic  gradua  est  ultimus  h.  1. 

y.  13.  inaq>ql^ovta,  despumantes)  prae  copia  turgidi.  Es.  57,  20.  —  attiosg 
izXavijxai,  stellae  errantes)  Recentiori  aevo  compertum  est,  planetas  esse  per  se 
corpora  opaca,  mutuato  lumine  fulgentia.  id  S.  Judas  jam  tum  ex  lumino  divino 
innuit.  neque  enim  ad  etymon  tantum  errantiun\  stellarum  alludi  (quanquam  hoc 
quoque  congruit)  patet  ex  subsequente  tenebrarum  mentione.  coli.  2  Petr.  2,  17. 
Eademque  ratio  prohibet  accipi  de  ignibus  fatuis.  Aperte  alii  dicuntur  apud  Ari- 
stotelem  ot  óoKOvvxsg  àaxiqzg  diami?,  alii  oi  7tXavrjrat  àaxiatg.  lib.  L  Meteor. 
cap.  4.  et  6.  —  ofg,  quibus)  Ut  modo  nubibus,  arboribus,  fluctibus,  sic  jam  stel- 
lis  errantibus  sua  additar  descriptio,  cum  respectu  ad  apodosin. 

v.  14.  Tsqotq)fjfxtv<fi)  prophetam  egit.  —  xal  xovxoig)  etiam  his:  non  modo 
de  his,  non  modo  antediluvianis.  ait  enim,  omnes,  v.  15.  —  Sfiiofiog,  septi- 
mus)  Innuitur  antiquitas  prophetiae,  v.  4.  quae  de  adventu  Judicis  prima  videtur 
fuisse.  Quinque  duntaxat  patres  fuere  inter  Enochum  et  Adamum:  1  Cor.  1,1. 
et  Enochi  translatio  facta  est  ante  A.  M.  1000.  Estque  hoc  ipsum  elogium  Eno- 
chi  proprium,  Hebraeis  frequens.  Septimus  ab  Adam,  mysterii  non  expers,  in 
quo  immunitas  a  morte  et  numerus  sanctus  concurrunt.  nam  septimum  quodque, 
aestimatissimum.  Septenarium  quidem  decemplicatum  refert  Fragmentum  He- 
nochi;  quod  impii  illi  diluvio  oppressi  St&ivxtg  ini  Ijifóofii/xovra  yevtàg  tlg  xàg 
vanag  xijg  yijg  ligati  ad  LXX  generationes  fuerint  in  obscuras  terrae  vallee,  us- 
que  ad  diem  judicii  eorum.  vid.  Heidan.  de  orig.  err.  p.  174.  —  aitò  aiàfi,  ab 
Adam)  Adamo  praedictus  est  adventus  Christi  prior;  Enocho,  secundus.  Septi- 
mus ab  Adam  prophetavit,  quae  septìmam  aetatem  mundi  terminabunt  —  ^o>X> 
Enoch)  Utrum  ex  libro  veteri,  an  ex  traditione,   an  ex  revelatione  immediata 
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hoo  quoque  habuerit  S.  Judas,  quia  definiet?  Si  ex  libro;  alius  tamen  Arine  cen-  f 
eetur  ab  ilio»  contra  quem  disputat  Bangius  in  Exx.  de  ortu  literarum,  maxime 
pag.  94.  Gonf.  Suicer.  Thes.  P.  L  col.  1131.  —  Kvqtog,  Dominus)  Jam  Heno- 
chi  tempore  nomen  Jehovah  notum  erat  —  iv  aylatg  uvoiiaivt  in  sanetis  murisr 
dibus)  angelorum.  Matth.  25,  31.  Ellipsis  cryptica  primis  illis  temporibus  con- 
gruebat 

y.  15.  xoiaiv,  judicium)  Ultra  diluvium  prospexit  Enoch.  —  navi  nana**) 
contra  omnes,  homines,  qui  defecerunt  Genus.  —  i&Xéytcu1),  redarguere) 
Elenchus,  qui  jam  tum  erat,  in  judicio  consummabitur.  Elenchus  adhibetar  con- 
tra eos,  qui  nosse  nolunt  —  navxag  tovg  àosfisìg,  omnes  impios)  Specie*.  — 
ikaktióav,  loculi  sunt)  v.  8.  10.  —  xaz  aixov,  centra  Ipsum)  etiamsi  non  pntat- 
sent,  omnes  sermones  impios  [auibus  Domini  filii  quoque  atque  servi  nmpetmmturt 
Job.  42,  7.  Mal  3,  13.  Y.  gì]  contra  Ipsum  tendere.  —  apostolo*  aatjiiìe,,  pec- 
catore* impii)  Peccatorf  malus  est:  a<fe/fa}c,  peccans  sine  timore,  pejor. 

y.  16.  yoyyvataì,  murmuratores)  adversus  homines.  —  ut^^tiuotooi  r  que- 
ruli) contra  Deum.  —  nootvóutvoi,  incedentes)  respectu  sui  ipsorum.  v.  18.  — 
0avfitf£ovree  noóaama)  Sic  LXX  prò  D*0B  fitti»  et  D**3D  *rtn  in  utramque  pattern. 

y.  17.  vuBÌg  ài  àycmyrol,  vos  vero  dilectì)  sic  qnoqne  y.  20.  —  fitnprlhpf, 
recordamini)  Ergo  hi,  ad  quo*  Judas  scribi t,  ceteros  quoque  apostolo*  audierant 
—  àitoóxóXatv,  apostolis)  Non  eximit  se  Judas  apostolorum  numero,  nani  v.  seq. 
dicit,  vobis,  non  nobis. 

y.  19.  ovrot,  hi)  Horum  mores  ostendit  talea  esse,  quale*  praedicti  aint 
y.  18.  —  ot  anoòu>QÌ£ovxtg)  ictvxovg  subauditur,  quanquam  id  ipsum  alii  adje- 
cerunt  Es.  45,  24.  LXX,  aAtyvv&ipFovnu  navxsg  oi  àq>oo(£ovxtg  (dioft£oviec  ed. 
Yatican.)  «vrove.  Segregati  se,  a  Deo  et  a  communione  viva  ecclesiae;  tametsi 
non  a  societate  hujus  externa,  v.  12.  init  Confi  Hos.  4,  14.,  IT»*1  [Provm  18,  1. 
Es.  66,  5.  Lue.  6,  22.  Y.  g.]  —  tJ/vjixoì,  animales)  quos  anima  mera,  sine  spi- 
ritu,  animai  —  nvsvfict  pi)  {govrec,  spiritum  non  habentes)  Itaque  spiritila  non 
est  pars  èssentialis  hominis. 

y.  20.  oh,  autem)  Opposita:  segregantes,  et,  superstruentes  vos  ipso*,  item, 
animales  9  et  in  Spiritu  sancto.  —  ayimxavrj)  sanctissimae  ;  qua  nulla  aanctior 
esse  potest  Superlativus  singularis,  magnam  cohortandi  et  urgendi  vim  ha- 
bens.  —  iv  nvEvpctxt,  iyUp  nooatvxóptvoi ,  in  Spiritu  sancto  orantes)  Eph.  6,  18. 
Zach.  12,  10.  Joh.  4,  24.  Memorat  Judas  Patrem,  Filium  et  Spiritum  aanctnm: 
memorat  fidem,  amorem,  spem.  versu  hoc  et  sequente.  —  nQOC€v%o(itvoi,  oran- 
tes) Bequiritur  studium  piorum,  sed  multo  magia  preces,  quibus  opem  divinasi 
impetrane 

y.  21.  Icrvrovc,  vos  ipsos)  Qui  se  primum  defendit,  alio*  demum  serrare 
potest  v.  seqq.  —  nooadtxóuevoi,  exspectantes)  Exspectare  possunt  cum  fiducia, 
qui  sese  muniunt  —  Hitog,  misericordiam)  Antitheton,  ignis  v.  23.  —  cfc,  in) 
Constr.  cum  exspectantes. 

y.  22.  gal,  et)  Qui  sibi  jam  consuluit,  oonsulat  alii*. 

v.  22.  23.  ove  uìv  iXiy%ex$  SumQivofiivovg'  ove  èì  oa>£m  i%  nvaòg  &qx*£o9- 
xtg-  ove  61  èXtrixs  iv  (pófim,  alios  quidem  redarguite  dubitantes:  alios  vera  servate 
ex  igne  rapientes:  aliorum  vero  miseremini  in  metu)  Tria  genera  enumerat  apoeto- 
lus  eorum,  quorum  saluti  consulere  sanoti  debeant:  ac  primum  quidem  genus  in- 
tellectu  laborat;  secundum  affectu,  vehementer;  tertìum  affectu,  minns  vehemen- 
ter.  Itaque  L  elenchus  sive  demonstratio  boni  et  mali  adhiberi  debet  iis,  qui 
cum  dubitationibus  confliotantur,  et  in  medio  ancipitique  haerent  IL  quo*  ignis 
jam  prope  oorripuit,  ii  rapida  vi,  quacunque  parte  prehensi,  servari  debent 
III.  misericorditer  et  leniter  tractandi  sunt  ii,  qui  metu  solo,  et  benigna  pericoli 
demonstratione,  in  viam  reduci  possunt  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  L  —  a*- 
oovvtec,  odio  habentes)  Hoc  proprie  cohaeret  cum  Itofrc,  miseremini,     Aliter  ex 


1)  AUamen  timpUei  {klyfyu  palma  conudUur  in  margine  utriusqne  Ed.    E.  B. 
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igne,  raqtdt,  alitar  ex  luto  eximendi  sunt  miseri.  Hos  dementar,  meta  duntaxat 
incusso,  tractari  sufficit:  hi,  ferme  intacti  a  vobis,  ex  hoc  ipso  sentìant  vestrum 
odium  et  fastidium  adversus  ipsam  impuritatis  superficiem.  —  %tà ,  etiam)  non 
modo  carnem  ipsam,  quam  isti  polluunt,  v.  8.,  sed  etiam  amictum.  —  famXn- 
fiivov  girava ,  maculatavi  tunicam)  Tunica  est  totus  vitae  habitus  exterior,  qua  ab 
aliis  attingimur.     Locutìo  proverbiali  similis. 

t.  24.  (pvlà£m  avxovg  ec7txaioxovg ,  custodire  vos1)  a  titubatone  immune*) 
contra  impios  istos.  avxovg,  prò  vp«g,  refertur  ad  praedicata  praecedentia,  ufi 
Matth.  23,  37.  —  xaxtvvimov  xtje  Òó^tig  avvov,  coram  Gloria  sua)  coram  se  ipso, 
quum  gloriosissime  revelabitur.  —  ifioifiovg,  inculpatos)  peues  tos  ipsos.  An- 
tithetou,  a  titubatione  immunes. 

y.  25.  *)£o'|a  %aì  usyuXmavvti ,  gloria  et  magnificentia)  Rei  ad  soli  Deo*  — 
XQuxog  %cti  invola ,  robur  et  potestas)  Ref.  ad  potenti. 


ANNOTATIONES  AD  APOCALYPSIN. 


PROOEMIUM. 

*  Duas  in  Apocalypsin  commentationes  uno  tempore  adornavi  :  alteram  Germa- 
nicam,  separatim  editam  8),  in  gratiam  videlicet  eorum  etiam,  qui,  quamvis  La- 
tine nesciant,  tamen  veritatem  requirunt;  alteram,  Latinam,  quae  est  haec  ipsa 
Gnomonis  N.  T.  pars  extrema.  Notim  putes,  Lector,  eas  sola  lingua  differre: 
majus  multo  discrimen  intercedi t,  cujus  causa  conjungi  possunt,  vel,  si  mavis, 
debent.  Germanica  illa  tractatio  piena,  justa,  perpetua  est:  hae  autem  Latinae 
annotationes  miscellum  quasi  spicilegium,  in  suo  item  genere  salubre,  exhibent 
etenim  testimonia  antiquitatis,  Graecarum  locutionum  explicationem,  critica  sup- 
plementa4),  falsarum  opinionum  refutationem,  Latino  commodius,  censuimus, 
quam  vernaculo  sermone  proponi.  Igitur  quae  illic  fusius  explanantur,  hic  tan- 
tummodo  attinguntur:  quae  illic  vix  loci  quidquam  habuere,  hic  copiosius  tra- 
ctantur.  Alia  est  et  alia  commentatìo  :  utraque  in  suo  genere  integrum  quiddam 
est6).  Qui  conjunxerit,  unius  operis  instar  esse  dicet,  duplice m  autem  fructum 
percipiet. 

2)  Crisis  vero,  inquis,  hoc  etiam  loco  inculcata:?  Saturior  egomet  hujus- 
modi  sum  laboris,  quam  videar  multis.  Nam  quum  apocalypticum  textum  in  ver- 
si culos  plus  CCCG  diviserit  Rob.  Stephanus,  totidem  fortasse  dierum  operam  sola 
Apocalypseos  recognitio ,  (ignoscat,  quisquis  ejus  operae  pretium  non  perspicit,) 
sibi  antehac  a  me  vindicavit     Exemplaria  exeusa,  et  quidem  praecipua  ad  ver- 


1)  Cur  et  h.  I.  et  in  Vera.  germ.  pronomen  ocutoC?  per  vos  (euch)  translata  sit,  haec 
ipsa  Gnomonis  nota  indicat.  Lectio  videlicet  vpa*  per  crisin  ntrinsque  Ed.  gr.  non  videtur  eli- 
genda.    E.  B. 

2)  Verba,  &ià  'Jrjaou  xpisrov  tou  xup(ou  tJjjlcSv ,  immediate  praecedentia,  in  Vera.  germ. 
recepta  sunt,  suadente  crisi  Ed.  2.    E.  B. 

3)  Hujus  Editto  prima  prodiit  A.  1740;  secunda,  in  rebus  praedpuis  nil  mutata,  et  novo 
Stipata  Prologo,  A.  1746:  de  reliquia  post  obitum  Beati  recusis,  ut  et  de  subsecntis  A.  1747. 
Sermonibus  sacris  m  Apoc.  s.  t.  60  erbauliche  Reden,  quorum  itidem  plures  jam  Editiones  pro- 
si ant,  non  est  quod  verba  faciam.  Unum  nescire  nolo  rerum  ignaros:  Es  waren  koinè  offentliche 
Predigteu  (wie  man  sie  schon  genennet  hat),  sondern  vertranlicfae  Vortrage,  die  in  soge- 
nannten  Erbauungs  -  Stunden  gemacht  worden.     E.  B. 

4)  Haec  et  h.  I.  maximam  pattern,  ob  rationes  in  Prooemio  meo  atiegalas,  abesse  maio 
Jussi:  aliqna  tamen,   ulut  Apparatili   inserta,  cur  non  exislvmaverim  resecando,  res  ipsa  loqui- 

tur.    E.  B. 

5)  Remo  itaque  integram  isiàm  commenlationem  germanicam  ea  methodo,  qua  notulas  Yen. 
germ.  inserti,  Gnomonis  lecloribus  propinandam  fuisse  cemebit.    E.  B. 
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bum,  conferre,  Kusteri  editi onem  ex  Millìana  ipsa  retractare ,  manuscriptos  codi- 
cefi  Graecos  et  Latinos  recensore,  excerpta  codicum  ab  aliis  hino  inde  prolata  di- 
gerere,  versiones  consulere,  patres  Graecos  et  LatinoB  excutere,  interptractionee 
esaminare,  qnam  prolixi  laboris  sit,  ambitiose  exaggerare  nolo.     Neque   tamen 
id  ipsum  piane  dissimulali  hoc  loco  oportere  putavi.     Namque  ab  iis,  qui  tali  in 
re  justam  dicere  sententiam  velint,  optimo  jure  postulato,  ut,  praeter  eaetera* 
dotes  quamlibet  excellentes,  in  numerato  habeant  codicum,  versionum,  patrum 
lectionem  tenoremque,  et  horum  testium  indolem,  numerum,  consensionem,  di- 
vortia,  vim  modo  majorem,  modo  minorem  calleant:  neque  ea  loca,  in  quae  in- 
ciderint,  subito  arbitrio  singulatim  expediri  posse  putent,  sed  decisione*,  varieta- 
tum  ex  cohaerentibufl  totius  scrutinii  rationibus  repetant     Huc  piane  spectant 
Fundamenta  criseos  apocalypticae ,    in  Apparata,    a  pag.  776.  ad  789.    [Ed.  II. 
p.  487.  sqq.~\  posita,  in  quibus  universum  Apocalypseos  considerationem  non  per- 
functorie  insti tui,   et  subsequenti  ibidem  singulorum  locorum  tractatìoni  criticae 
lucem  et  robur  praeparavi.    Fundamentorum  summam  dedi  in  Defensione  altera  l), 
et  partem  ejus  summae  hoc  loco  repetam:    „Ad  Apocalypsin  Erasmus,    ut  ipse 
t9confitelur,  non  nisi  unum  habuit  MS.  Graecum  a  Jo.  Capnione,  et  quidem  An- 
„dreae  Gaesareensis  exegesin,  cui  textus  (to  xdfisvov)  erat  interjectus.     Ex  eo, 
„inquit,  contextus  verbo  describenda  CUR APIMUS '.     Cumque  mutitus  esset  liber, 
„textum  ex  Vulgata  nondum  revisa  properanler,  et,  cum  hanc  prophetiam  haud 
^plurimi  faceret,   cìtra  summam  curarti  supplevit  '  Stephanus,  eruditus  ille  qui- 
„dem,  sed  negotiis  obrutus  typographus,  talem  Erasmi  textum  apocalyptìcum  ai 
yyVerbum  recudit,    praecipue  in  ultima  sua  editione,    quam  tot  alii  sunt  secati 
„&oc  ad  oeulum  patet.     At  ante  hos  duos,  id  est,  ante  Beformationem,  in  editione 
„Complutensi,  praeclarissimus  et  ad  testimonium  contra  papatum  inprimia  efficax 
„apocalypticus  textus,  quem  nullo  modo  extenuare  debemus,  in  media  exiit  Hiapa- 
„nia,  in  aliis  Europae  regionibus  late  propagatila.     Postmodum  orientale*  lingua* 
„versionesque  sunt  excultae  :  antiquissima  Latina  versio  restituta,  in  qua  spirile- 
„gium  tale,  quale  Apparatus  meus  exhibet,    nactus  sum:   multi  Graeci  Latìnique 
„palres,  et  ii  quidem,  qui  Apocalypsin  copiose  firmiterque  allegant,  eruti  et  re- 
„cogniti.     Multi  et  diversi  Graeci  codices  MS.  apocalyptici,   antehac  adeo  rari, 
„sunt  comparati:  et  de  duobus,  quorum  ego  sum  potitus,  alter  opportune  eandem 
„habebat  Andreae  Gaesareensis  exegesin,    quo  adjutus  dispexi  accuraiius,    qua 
„parte  Erasmus  vel  valeret  vel  laborarei     Quodque  praeoipuum  est,  Alexandre 
„nus  codex  MS.  qui  vetustatis,  et,  praecipue  in  Apocalypsi,  sincerità  tu  et  aneto- 
ttritalis  nomine  a  veris  criticis  prò  incomparabili  agnoscitur,  in  occidentem  est  de- 
„latus.     Quae  omnia  a  Deo  data  subsidia  Erasmus  et  Stephanus,  si  hodie  vive- 
ur ent,   cum  admiratione  et  gaudio,  melius -sane,  quam  omnes  ipsorum  aseeclae, 
„adhiberent,  et  uno  ore  declararent,  non  eas  editiones,  quas  ipsi  tam  aegre,  et 
„alii  post  ipsos  tam  religiose  prooudissent,  sed  ambas  conjunctim  classe*  editio- 
„num,  imo  vero  edam  totam  Antiquitatem  christianam,   et  Medullam  documento- 
„rum  ejus,  textum  nobis  apocalyptìcum  propinare  quam  purissimum.    Haec  omnia 
„sunt,  quibus  crisis  mea  superstruitur.  —     Tali  modo  non  solum  multa  minoris, 
„quanquam  non  piane  nullius,  momeati,  sed  etiam  quaedam  ponderosissima  loca, 
„oeconomiam  divinam  spectantia,  in  Apocalypsi,  REGIA  PROMULGATIONE  J. 
„C.  amatoribus  apparitionis  ejus  postliminio  sunt  repraesentata.     Hoc  agnoBcnnt 
„jam  complures  bonae  animae  :  Deo  gratias  agunt,  et  rem  in  suum  usum  vertunt" 
Huc  quum  res  evadit,  ulteriores  animadversiones,  mihi,  fortasse  prae  quovis  al- 
tero quamlibet  erudito,  sua  sponte,  etiam  quum  alias  res  ago,  subinde  occurren- 
tes,  obiter* notare,  vindiciisque  eas,  ubi  usu  venit,  augere,  neo  molestum  esse 
sentio,  et  fas  esse  duco. 

8)  Ad  ea  subsidia,  quae  in  Apparatu  adhibui,  nunc  commentariua  in  Apoca- 
lypsin, Apringio  adscriptus,  accedit,  de  quo  aliquid  dixisse  juverit     Pacis  Julia* 

1)  App.  crìi.  Ed.  IL  P.  IV.  N.  IX 
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in  Hiapania  episcopus  circa  annum  DXXXX.  Apringius  fuit,  quem  Aprigium 
plerique,  nonnulli  aliter  paulo  aliterque  appellant.  Commentarium  ejus  in  Apo- 
calypsin, ab  Isidoro  Hiapalenai  aliisque  laudatum,  erant  qui  prò  deperdito  habe- 
rent.  At  extat,  inquit  Garsias  Loaisa  apud  Fabricium,  opus  ingens  manus cri- 
pton in  Apocalypsin,  Sed  ego,  cum  vidissetn  codicem  Gothicum  Legionensem, 
scriptum  aera  millesima  octava ,  animadverti y  de  auctoris  nomine  inde  non  constare, 
sed  editum  opus  in  gratiam  cujusdam  deferii.  Quin  et  in  praefatione  auctor  ille 
ait,  se  collcgisscsua  ex  libris  Victorini,  Isidori  et  Aprigit  Àliud  exemplar  mem- 
branaceum  Barcinonae  ex  alio  vetustiore  (fortasse  Legionensi  ilio,)  A.  MXXXXll. 
descriptum,  ex  Hispania,  superiore  seculo  pervenit  in  Daniam.  Ibi  Arnae  Ma- 
gnaei  Mandi,  Professoris  Hafniensis,  concessu  librum  quondam  descripsit  ceL 
Abbas  J.  L.  Moshemius,  qui  certiorem  me  fecit,  membranas  incendio  Hafniensi 
consumtas  esse,  et  tamen  suum  exemplar,  ex  illis  accuratissime  deductum,  libe- 
raliter  mini  muneri  misit.  Apringius  in  eo  codice  constanter  vocatur:  et  Aprin- 
gio  episcopo  tractatus  hicce,  ubi  incipit  et  ubi  explicit,  adscribitur;  sed  tamen 
interpolatimi  esse  opus,  liquido  apparet  Uno  loco,  Johannes  dicitur  sub  Claudio 
scripsisse  Apocalypsin:  alibi,  sub  Domitiano.  Numerus  DCLXFl  ad  voculam 
DICLFX  redigi  tur,  cujus  se  inventorem  duobus  an  tribus  post  Apringium  seculis 
professus  est  Ambrosius  Ansbertus.  Ipsius  Apringii  nominatim  explanatio  uno 
alteroque  loco  ita  cum  ceteris  contexitur,  ut  partes  praecedentes  eo  ipso  aliis  tri- 
buantur  auctoribus.  Gommentarius  cujusmodi  sit,  hoc  loco  dicere  nil  attinet: 
textum,  commentario  interjectum,  ita  fere  prò  suo  tum  instituto  descripsit  Mos- 
hemius, ut  prima  duntaxat  et  extrema  periocharum  verba  exprimeret:  sed  tamen 
multorum  locorum  lectiones  perspiciuntur,  quae  sinceritatem  subinde  Vulgati  re- 
ferunt  interpretis,  ac  sententias  nostras  ante  notitiam  Apringii  latas  passim  con- 
nrmant.  Apringium  verbo  ubi  citamus,  lectiones  apographi  Hafniensis  a  nobis 
innui,  lector  meminerit,  quamvis  Apringianae  ipsae  ab  reliquia  internosci  vix 
possint.  Eeque  enim  magni  interest,  quum  ipsae  interpolatìones  satis  antiquae 
et  quaedam  earum  ex  auctoribus  Apringio  fortasse  antiquioribus  decerptae  sint, 
et  yel  cum  ipsius  Apringii  vel  cum  aliorum  codicum  Latinorum  N.  T.  textu  con- 
gruant.  Certe  Hispaniensem  Latinae  Apocalypseos  lectionem,  vix  alibi  obviam, 
hinc  subinde  colligere  possumus. 

4)  Pervenit  porro  editio  nostra  N.  T.  cum  apparatu  critico  ad  manus  Jo.  Cari- 
stop  fiori  fVolfii  p.  m.  antequam  quartum  is  volumen  Curarum  in  N.  T.  emitteret: 
quare  in  Apocalypsi  potissimum  rationem  habuit  annotationum  nostrarum.  Aliter 
interdum,  ut  libenter  credo,  judicasset,  si  properatio,  quam  opus  praeclarum  in 
extremo  redo  le  t,  penitiorem  considerationem  tuliasei  Subinde  ille  quidem  sen- 
tentiam  meam  calculo  comprobavit  suo  :  quae  laudatissimi  viri  consensio  multos 
a  praejudiciis  in  hoc  genere  frequentibua  deducere  debet.  Aliis  locis  dissensio- 
nem  suam  vel  certevdubitationem  professus  est,  rationes  simul  commemorai», 
cum  Theologica  civilitate.  Talia  etiam  atque  etiam  a  me  declarari  existimavi 
oportere,  ea  quidem  lege,  ut  argumentis  non  magia,  quam  humanitate  cum  De- 
functo  certarem.  Quae  in  fundamentis  illis  explanavi,  uno  jam  non  repetimus 
loco  :  in  Apparatu  legant,  quibus  commodum  est  Ad  singula  sparsim  loca  monui, 
quod  opportunum  esset:  a  quibus  attentus  lector  non  sine  fructu,  quemadmodum 
spero,  esset  discessurus.  Nam  de  iis  locis,  ubi  in  dictione  versatur  controversia, 
non  multa  dixi:  sed  gravissimas  aliquot  lectiones  vindicavi  studiosius1). 

5)  Neque  tamen  Exegesin,  praecipue  nobis  in  hoc  opere  propositam,  cri- 
tica racematio  obruit,  nedum  excludat.  Bilicem  dixeris  tractationem.  Operam 
enim  dedi ,  ne  nimis  macilenta  haec  pars  evaderet,  neve  eadem  a  solida  cetero- 
rum  N.  T.  librorum  consideratione  in  hocce  Gnomone,  cujus  exegesin  Apparatus 
criticus  etiam  ad  Apocalypsin  crebro  citavit,  abluderet  Rea  maximas  in  quali- 
bet  prophetiae  periocha  comprehensas,   nervose  strictimque,   per  lemmata  dun- 


1)  in  ipsius  nunc  Apparatus  critici  Ed.  IL,  ut  distonia t  quaerendas.    E.  B. 
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] 
taxat,   indicavi.     Insigni b  exegetae,  D.  Joachimi  Langti9   sententia  complnribu 

in  locis  esaminata,  dilucidiorem  feci  tractationem  meam.     Uberiorem  vero  argu- 

mentorum  et  emblematum  explanationem  a  Germanico  nostro  commentario  repe- 

tendam  esse  memi  neri  s. 

6)  Synopsin  equidem  totius  Apocalypseos,  nativam,  ut  spero,  atque  tràlcio, 
in  hoc  quoque  limine  colloco. 

Apocalypsin  constituunt 

I.  Introitus: 

1.  Titulus  libri.  Cap.  L  1  —3. 

2.  Inscriptio.  4  —  6. 

3.  Summa.  7.  8. 

4.  Apparitio  gloriosa,  qua  DOMINUS  JESUS 

a.  JOHANNEM  ad  scribendum  instruit.  v.  9--20 

b.  ANGELOS  8EPTEM  ECCLESIARUM,  Ephesi  et  Smvrnae  et 
Pergami,  et  Thyatiris  et  Sardibus  et  Philadelphiae  et  Laodi- 
ceae,  ut  ad  Ipsius  adventum  digne  se  parent,  excitat,  Vincenti 
bona  futura  promittens.  Cap.  II.  IH 

II.  OSTENSIO  eorum,    quae  fient.     Hic  in  uno  continuo  Viso  proponitur 

1.  generatim  et  universe,  omnis  potestà»  in  coelo  et  in  terra,  a  Ses- 
sore  throni  data  Agno,  SEPTEM  SIGILLIS  obsignati  libri  aperti*, 
cap.  IV.  V.  Primis  quatuor  sigili is  continentur  visibilia,  ad  ortum, 
occasum ,  meridiem,  septentrionem  ;  cap.  VI.  1  —  8.  :  reliquia  tribus, 
invisibilia;  cap.  VI.  9.  etc.     Septimum,  ut  momentosissimum, 

a.  propriam  babet  praeparationem,  cap.  VTL 

b.  complectitur  silentium  in  coelo,  septem  angelos  cum  tubis,  et 
magnum  suffitum.  cap.  VUL  1  —  *. 

2.  speciali»  Exsecutio,  qua  sub  SEPTEM  ANGELIS  EORUMQUE 
TUBIS  regnum  mundi  conquassati^,  donec  id  Dei  et  Christi  fit 
Hic  considerandi  sunt 

A.  quatuor  angeli  primi ,  cum  suis  tubis  :  cap.  Vm.  7  —  12. 

B.  tres  angeli  reliqui  cum  suis  tubis  ;  et  vae  tria,  per  locustas,  equi- 
tativi, bestiam.  cap.  Vili.  13.  IX.  1.  etc.  Tuba  angeli  septimi 
est  amplissima:  unde  notandum 

a.  Jusjurandum  angeli   de   consummatione   mysterii   divini   sub 
tuba  angeli  septimi,  et  futura  urbis  magnae  conversio.  e  X.  XL 

b.  Tuba  ipsa,  et  sub  ea 
I.  Summa  rerum  ac  proposi  tic  e.  XI.  15. 

II.  praevia  gratiarum  actio  seniorum  prò  exsecutione.  v.  16  — 18. 

III.  exsecutio  ipsa.   v.  19.    Hic  memoratar' 

a.  Filii  masculi  nativitas,  et  hostis  primarii  jactus  e  COELO.  e.  XII.  1  —  IX. 

b.  Remora  in  TERTIA,  vae  tertium  bombile:  ubi 

1.  vae  ipsum  excitatur     1.  per  draconem:  e  XXL  12. 
2.  per  duas  bestias.  e  XIIL 

2.  homines  interim 

1.  per  tres  angelos  monentur:  e  XIV.  t 

2.  per  messem  et  vindemiam  colliguntur:  v.  li. 

3.  per  plagas   sive  PHIALAS  SEPTEM   affliguntur 
et  ad  poenitentiam  invitantur.  e.  XV.  XTt 

3.  xneretrix  magna  cum  bestia  calamitatem  cumulat.  e  XVH. 
e.  Victoria  regalis,  qua  hostes  illi,  inverso  ordine,  sub- 

moventur.    Namque 

1.  meretrix  magna  judicatur,  et  regnum  Dei  praevalet  Cap.  XV ili.  XIX 

2.  bestia  et  pseudopropheta  in  stagnum  ignis  jaciuntur.  e.  XIX 
S.  diabolus  ligatur.  e  XX 

d.  Regnum  expeditum.  Id  enim,  post  superiores  gradua, 
subinde  ante  tubam  angeli  septimi ,  e  VII.  9. ,  et  ma- 
xime sub  ea  indicatos,  e.  XIV.  1.  13.  XV.  2.,  nunc 
penitus  viget 

1.  Nationes  non  a  satana   seducuntur,    sed   a  Christo 
pascuntur.  e.  "    3. 

2.  Participes  primae  resurrectionis  regnant  cum  Christo.  t.  4- 

3.  Gog  et  Magog  delentur,  et  diabolus,  parvum  chro- 
non  solutus,  in  stagnum  ignis  jacitur.  v.  7. 

4.  mortai  judicantur.  r.  il. 

5.  Coelum  novum,    terra  nova:    Jerusalem  nova,    re- 
gnum in  secula  seculorum.  e.  XYT    XXH 

^m.  Coni  lusio ,  ad  introitum  libri  exacte  respondens.  e.  XXH.  6  —  21. 
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Tabellam  etiam  ceL  D.  Joachimus  Langius  Commentario  praefixit  apocaly- 
ptico.  Utrum  illa,  an  nostra,  nativum  prophetiae  Nexum  referat,  declarent,  ve- 
lini, qui  rem  tenent. 

7)  Qui  Tabellam  àostram  animo  infigere,  No/asque  sapidi ores,  seorsum  a 
criticis,  quanquam  interdum  coalescunt,  sumere,  et,  quanquam  paucae  sunt,  vim 
earum  expendere  dignatus  fuerit,  is  fructum  certe  aliquem,  ut  confido,  percipiet, 
neque  solum  vaga  multorum  commenta  vitabit,  sed  etiam  verae  interpretationis 
adminicula  agnoscet.  Prophetica  tempora  in  communio  suis  resolvimus  locis: 
demonstratio  autem  ejus  rei,  id  quod  semel  monuisse  satis  esse  debet,  potissimum 
ad  cap.  13,   18.  datar. 

CAPUT    I. 

v.  1.  'AnoxàXvtyig)  Revelalionem  appellant  Latini  patres,  proprie.  Nam  ree 
antea  tectae  revelantur  in  hoc  libro.  Hunc  titulum  nulla  in  Y.  T.  habet  prophe- 
tia:  uni  lieve  lai  ioni  Jesu  Chris  li  in  N.  T.  reservatus  erat  Est  Manifestimi,  ut  vo- 
cant,  idque  Regni  Christi.  —  Irjcov  xqìoxov,  Jesu  Chris  ti)  Titulus  ab  homini- 
bus  praenxus  est,  ctno%a\vtyi$  Icoavvov  xov  &Eokóyov.  Antiquus  ille  quidem  est !  ), 
sed  dubitationes  de  scriptore  Apocalypseos,  longo  post  seculum  apostolicum  in- 
tervallo ortas;  Theologique  oognomen  et  in  ecclesiam  introductum  et  Johanni  tri- 
butum;  et  alias  Apocalypses  nescio  quas,  a  quibus  haec  vera  discerneretur,  prae- 
supponit  Theologi  cognomen  apostolum  propemodum  obruit.  Sane  Johannes  est 
apostolus,  qui  hunc  librimi  scripsit:  sed  Auctor*)  est  Jesus  Chris  tus.  Johannis 
nomine  veteres  Apocalypsin  veram  a  tot  apocrvphis  voluere  discernere.  Evan- 
gelia epistolaeque  apocryphae,  praesupponunt  canonicas,  et  sic  apocalypses  apo- 
cryphae  apocalypsin  genuinam.  Apocalypsin  ^/e  ^'wwDresbytemm^mani^ 
et  A  logos ,  neminem  unquam  repudiasse  ,  verum  ab  omnibus  receptam  nasse  9  non 
temere  alSrnpi^^fl!emonìuj3  de  Init.  Évàng^Tofi.  5.88.  1*407  seqq.  Multa  ante 
discessum  apostolos  docuit  Dominus:  sed  ea,  quae  tum  dici  non  conveniebat,  in 
Apocalypsin  contulii  Quare  in  N.  T.  Aethiopico  non  inepte  post  IV  Evangeli- 
sta Apocalypsis  continuo  ponitur.  —  attrai,  ostendere)  Hoc  verbum  recurrit 
e.  22,  6.  Et  sic  partes  hujus  libri  passim  inter  se  respiciunt.  Omnino  struotura 
libri  hujus  prorsus  artem  divinam  spirat:  estque  ejus  quodammodo  proprium,  ut 
rea  futures  multas,  et  in  multitudine  varias,  proximas,  intermedias,  remotissimas, 
maximas,  minimas,  terribiles,  salutares,  ex  veteribus  prophetis  repetitas,  novas, 
longas,  breves,  easque  inter  se  oontextas,  opposi  tae,  compositas,  seque  mutuo 
involventes  et  evolventes,  ad  se  invicem  ex  intervallo  parvo  aut  magno  respicien- 
tes,  adeoque  interdum  quasi  disparente,  abruptas,  suspensas,  et  postea  de  im- 
proviso  opportunissime  sub  conspectum  redeuntes,  absoluto  compendio  complecta- 
tur:  atque  bis  rebus,  quas  complectitur  liber,  structura  libri  exacte  respondet. 
Itaque  in  omnibus  suis  partibus  admirabilem  habet  varietatem,  spirasque  pulcer- 
rimas,  simulque  summam  harmoniam,  per  ipsas  anomalias,  quae  illam  interpel- 
lare videntur,  valde  illustratam:  idque  tanta  subtilitate,  ut  nusquam  magis  unum 
saepe  verbum  aut  commation  additum  demtumve  (e.  22,  18.  s.)  intelligentiam 
contextus  et  collationem  locorum  possi t  impedire,  finesque  libri  sanctissimos  in- 
tervertere.  Illudque  inprimis  est  admirabile,  quod  quum  rea  maximas  ex  pro- 
phetis veteribus  vel  digito  innuat,  novas  autem  copiosius  explicet;  tamen  sum- 
mam proportionem  servat.  Quae  cum  ita  sint,  vera  ac  piena  analysis,  quaecun- 
que  est,    non  poterit  non  nimis  ingeniosa  videri,    et  simplicitatis  amatoribus, 

1)  adeoque  etiam  in  rubro  Vera.  Beng.  non  posthabitus.    E.  B. 

2)  Vid.  Erkl.  Offenb.  Ed.  Il  p.  154.  sq.  et  conf.  si  placet,  meine  Beleuchtung  e  te.  f.  8. 
p.  4 —  8.  8.  33.  n.  4.  p.  149.  sq.  Neque  tam  vesanum  est,  gingillare  buie  libro  momentum  tri- 
bune,  uli  quidem  cri.  Emesti  judicat  v.  gr.  Hibl  Ih.  noviss.  T.  /.  p.  689.  Facilius  enim  e.  gr. 
vel  Matthaeus  Marcimi,  vel  Paulmarum  epistoìantm  oÀiam  alia,  quam  alias  N.  T.  liber  ea  repell- 
itene pomi,  quae  in  Apocalypsi  strini  rtvtlala  sunt.    E.  B. 
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veritatis  cognitione  dignissimis,  suspecta  esse.  Veruni  enim  vero  a  DEI  ingenio, 
si  sic  loqui  licet,  profecta  est  Àpocalypsis,  et  itolvitoUikov  multi fariam  ejus  sa- 
pientiam  in  oeconomia  tot  seculorum  N.  T.  effulgentem,  in*  somma  quidam  sim- 
plicitate  dignissime  refert  Quare  qui  ob  varietates  rerum  ex  contextu  in  inter- 
pretationem  redundantes ,  interpretationem  repudiare  velit,  ipsam  simplicitatem, 
Scripturis  utique  obsequentem,  violaverit.  Ulud  certe  cavendum,  ne  humannm 
ingenium,  hunc  sibi  campum  dari  putet,  et  una  alteravo  concinnitate  observata, 
omnia  in  Systema  sibi  placitum  cogat.  Quod  scriptum  est,  id  solum,  id  omne, 
tenere;  et,  ut  ostenti  tur,  ita  observare  debemus.  —  xoìg  òovkoig  avxov,  servii 
suis)  Qui  sibi  non  patitur  ostendi,  quae  fieri  oportet,  is  servi  officio  deest.  Uti- 
nam  id  cogitenfc  viri  sancti,  qui  ita  in  optima  quaeque  intenti  sunt,  ut  hanc  osten- 
sionem  prò  impedimento  habeant,  quae  tamen  servos  «A  C.  in  omni  x>pere  bono 
provebere  potest.  —  fi  del  yevia&cti,  quae  oportet  fieri)  Sunt  homines,  qni  ita 
usum  aliquem  didascalicum  et  paracleticum,  (quem  ne  Bossuetus  quidem  inficie- 
tur,)  ex  hoc  libro  peti  posse  agnoscant,  ut  ultra  non  tendant  Non  partem  tan- 
tisper  sensus  speciatis  propàetici  tantummodo  seponunt,  ut  summa  sobrietate  in 
dissertatione  de  exceliente  apoca lypseos  doc trina  fidei  et  morum  fecit  Yen.  D.  Weis- 
mannus;  (quo  pacto  Systemata  Theologica  Apocalypsin  nullo  non  citant  Loco  sire 
articulo:)  sed  totum  sensum  propheticum  reapse  rejioiunt,  et  hoc  nomine  sibi 
plaudunt.  Neque  solum  ipsi  non  intrant  in  hujus  libri  intelligentiam,  sed  etiam 
intrantes  prohibent,  deterrente  irrident  Yideant  vero,  ne  peccent,  neve  ab  ipso 
libri  scopo  aberrent.  quae  ad  doctrinam  et  exhortatìonem  pertinent,  in  aliia  li- 
bris  continentur  :  Àpocalypsis  autem  praecipue  ostendit,  quae  oportet  fieri;  idque 
tam  serio,  ut  juramentum  maximum  interponatur.  e.  10.  Hunc  scopum  non  de- 
bemus invertere:  quid  dicam,  quae  Deus  conjunxit,  videlicet  notitiam  eventuum 
foturorum,  atque  adeo  temporum,  et  poenitentiam,  vigilantiam  etc.  separare? 
Sancti  omnium  temporum,  martyres  etc.  perpetuam  habuere  successionem  exspe- 
ctationum  ex  Apocalypsi:  et  quanquam  in  hypothesi  non  potuere  tum  tempora 
discernere,  tamen  in  thesi  usum  habuere  praesentìssimum,  error  autem  eia  non 
nocuit.  Yeritatem  generalem  alii  et  fundamentalem  a  Christo  in  evangelio  pro- 
positam  defendunt?  recte.  sed  non  ita  se  gerere  debent,  ac  si  Àpocalypsis  non 
eundem  haberet  auctorem,  per  omnes  libri  partes;  eundemque  glorificatola. 
Nemo  eorum,  qui  reliqua  soriptura  salutariter  utuntur,  Apocalypsin  sine  singu- 
lari  fructu  colit:  si  non  invenit,  quod  quaerebat,  invenit,  quod  non  quaerebat 
Quae  fieri  oportet,  ostenduntur  hoc  libro.  Yerbum  yivopai  (cujus  tempora  qnae- 
dam,  v.  gr.  ytvéa&ai  h.  1.  ex  inusitato  yivioftat  deducit  Syìbnrgius  ad  Clenard. 
p.  470.)  si  quis  hunc  librum  percurrens,  (adhibitis  fortasse  Concordantii*,)  consi- 
deraverit,  non  sine  suavitate  discedet.  fiunt  trìstia,  fiunt  laeta,  magna,  molta. 
Repraesentat  hic  liber,  ea  quae  fiunt,  absolute,  id  est,  rerum  summas  ao  aeriem, 
per  tot  secola,  ad  ipsum  Jeso  Christi  adventum.  Blue  Daniel,  illue  Johannes,  a 
sua  utervis  aetate,  pertingunt  —  iv  xa%u,  ceteriter)  Cura  Ckristianismi  sectm 
affert  curam  temporum.  Paulus  Antonius  in  Collegio  antithetico,  p.  930.  De 
celeri  tate,  omnino,  velim,  videas  Not.  ad  Gap.  6,  11.,  unde  constata  t,  diluti  orem 
esse  interpretationem  ceL  D.  Langii,  de  eventu  sigillorom  etc.  interjectis  moltis 
secolis,  celeri  futuro.  Tom.  L  GÌ.  Ghr.  Part.  L  sive  oomm.  apoc.  foL  22.  Ipsum 
finale  tempus  prope  est,  v.  3.:  eaque  propinquità^  etìam  adventum  et  ortum  re- 
rum citeriorum,  non  modo  eventum  et  cursum  earum,  celerem  reddit  Totus  li- 
ber tanquam  unum  verbum  uno  momento  pronunciatimi  debet  accipi.  Exceptb 
temporibus  definitis,  sat  spatiosis,  omnia  fiunt  iv  xa%u,  celeriter,  verissime.  Ta- 
lis  significatur  celeritas  e.  11,  14.  2  Petr.  1,  14.  et  passim.  —  hr^kaytv,  signi- 
ficavit)  Àpocalypsis  scatet  Hebraismo,  in  verbis  simplicibus,  pagaioa,  colL  Gen. 
49,  5.,  ubi  jam  memorantur  ma»  *tà.  et  in  verbis  piane  Hebraicis,  ot  ctfiaò- 
ócov,  oaxctvàq,  ctQfiaysdav.  et  in  constructione,  ut  ino  Irjtiov  %otftxov,  6  fiaoTvg 
6  moxóg.  xxX.  ano  6  c3v  xtà.  ut  nomen  proprium  Hebraico  more  SxXixov  et  sine 
articulo  ponatur.     Atque  hic  non  dici  tur,    ànioxetle,   sed  Atypavev  ctJXO0x*iia$f 
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quanquam  praecessit  verbum  òtì£cu.  Itaque  Johannes  videtur  innuere  Hebrai- 
cum  T«Dp,  cui  respondeat  Graecum  dngat.  Saepe  enim  Hebraica  et  Graeca  jun- 
git  orjfiatvuv  LXX  ponunt  de  magno  indicio  magnae  rei.  Ez.  33,  3.  Yid.  etiam 
Joh.  12,  33. 

v.  2.  San  elds,  quaecunque  vidit)  Yid.  Àpp.  crìi  ad  h.  1.  Ed.  IL  San  tlòt, 
quaecunque  vidit,  testatila  est  Johannes,  quum  in  hoc  ipso  libro  omnia  quae  vidit, 
et  nihil  nisi  quod  vidit,  testatus  est  Nec  tamen  se  teslari  dicit,  sed  testatum  esse» 
quia  tum,  quum  in  Asia,  legebator  liber,  jam  scriptum  habebat.  Non  debuit  Lam- 
pius,  ob  tempus  verbi  èfiaQTVQrjas ,  testatus  est,  de  Johanne  versus  1.  2.  3.  scri- 
ptore  dubitare.  Medit  anecd.  in  Apoc.  pag.  255.  257.  Gonf.  v.  9.  not  Eundem, 
et  alios  interpretes,  qui  verbum  testatus  est  ad  Evangelium  et  Epistolas  Johannis 
referunt,  particula  ti  aliena  induxit  Porro  ut  in  Apocalypsi  visio  et  testimonium, 
sic  apud  eos,  qui  hunc  librum  rite  tractant,  mensura  /idei  et  propàetia  (Bom.  12, 
3.  6.)  8ive  cognitio  et  interpretatio,  oommensurantur.  Sapienter  D.  Antonina,  in 
eodem  Collegio,  de  Novissimis,  ex  Apocalypsi  praecipue,  ita  disserto,  ut  et  anti- 
propneticum  morbum,  et  idioprophetieum  pruritum  reprimat 

v.  3.  tiaxaQiog,  beatus)  Sunt,  qui  librum  sanctissimum  irrequieta  curiosi  tate 
misere  tractent:  ex  quo  fit,  ut  alii  in  contrarium  currentes  vel  nomen  Apoca- 
lypseos,  quo  excitari  debebant,  audiant  inviti;  ipsique  libro  ob  singularem  inter- 
pretationum  sinistrarum  et  conjecturarum  eventu  carentium  multitudinem  diffi- 
dante Inde,  cum  omnia  scire  velint,  unam  scientiam  eorum,  quae  Tùommua  futura 
ostendit,  rejiciunt;  inde  conatum  veri  hic  investigandi  prò  aerumna;  socordiam 
prò  modestia;  taciturnitatem  prò  prudentia  habent,  et  quidvis  potius  curant  et 
quaerunt,  perinde  ac  si  scriptum  esset:  Beatus,  qui  non  iegit,  et  qui  non  audiunt, 
eie.  Yideant,  ne,  dum  omnes  praetextus  excogitant,  prò  dono  coelesti  recu- 
sando,  molestiam  Deo  exhibeant  (Es.  7,  12.  13.)  et  erga  Jesum  Christum  repe- 
riantur  INGRATI.  Imo  vero  beatus,  qui  iegit,  et  qui  audiunt  et  servant;  no- 
stris  maxime  temporibus,  quae  a  magna  rerum  mutatione,  ut  videbimus,  prope 
absunt  Fraestat,  in  quaerendis  temporibus,  modo  fides,  spes,  amor  in  corde 
palmam  obtineat,  quam  plurimum  conari  et  rideri,  (Gen.  37,  19.)  quam  cum  for- 
tibus  mundi  spiritibus  paradoxa  monita  contemnere,  et  rerum  eventibus  opprimi, 
Dan.  2,  34.  45.  colL  Matth.  22,  44.  fin.  vel  eventus  etiam  prìstinos,  Judaeorum 
more,  identidem  exspectare.  Maledicun t  Judaei,  tempora  Messiae  calculantibus : 
Apocalvpsis  benedieit  bonis  auditoribus  prophetiae,  propinquitatem  temporis  et 
tempora  interim  calculanda  complexae.  Interpretationum  quidem  luctuosa  varie- 
tas  quotidie  cresciti  unde  multorum  oculis  quaedam  quasi  nebula  offunditur,  ut 
veritatem,  liquido  proposìlam,  vel  minus,  quam  figmenta  speciosa,  vel  certe  non 
xnagis  admittant  Non  desunt  tamen  adjumenta  intelligentiae  omnibus,  qui  reote 
iis  utuntur,  spem  intelligendi  non  abjicientes. 

L  Fundamentum  est,  textus  sincerus,  ex  optimis  monumentis  restitutus. 

IL  Articulatissimus  est  hic  liber:  res  multifarias  per  septenas  epistolas,  si- 
gpllas,  tubas,  phialas  digerit:  quemlibet  de  hisce  septenariis,  in  quaternarium  et 
temarium  dividiti  multa  ipse  interpretatur,  declaratque,  quid  sint  septem  steiiae; 
septem  candelabra;  Agnus,  ejusque  cornua  septem  et  oculi  septem;  tky  mia  mata  ; 
draco;  spiritus  tres,  ranarum  instar;  capita  bestiae  et  cornua;  aquae,  ubi  sedet 
tneretrix;  byssinum;  testimonium  Jesu  ;  mors  secunda;  Agni  uxor.  Formulas  no- 
bis  praebet  opportunissimas:  vae  primum  abiit  eto.  numerus  hominis:  mensura  ho- 
minis,  quae  est  angeli,  etc. 

III.  Juvat  enim  collatdo  prophetarum  veterum,  et  praedictionum  Jesu  et  apo- 
atolorum  in  oeteris  libris  N.  T.  plurimum  vero  ipsius  literae  apocalyptìcae  eviden- 
tia,  et  cum  tropis  propheticis  contemperata  proprietas.  Hoc  ipsum  ali  quanto 
uberius  declarabimus. 

1)  Complexus  est  Dominus  Jesus  in  Apocalypsi  Reliquum  veteris  prophetiae, 
quod  attinet  ad  tempora  ascensionem  ejus  et  adventum  Paracleti,  finemque  Ju- 
daismi  subsequentia.     Itaque  a  veteri  Jerusalem  ad  novam  Jerusalem  pertìngit 
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libar,  omnibus  rebus  in  nnam  summam  ooncinnumque  ordinerà  redactis;  magnam- 
que  cum  prophetis  antiquis  habet  similitndinem.  Exordium  et  conclusio  oongroit 
onm  Daniele:  cum  Esaja ,  descrìptio  Filii  masculi  et  promissione*  Sioni  datae; 
cum  Jeremia,  judicium  Babylonis:  rursum  cum  Daniele,  Jeremiam  secuto,  deter- 
minatio  temporum;  cum  Ezechiele,  £sajam  secuto,  architectura  urbis  sanctae; 
cum  Zacharia,  emblemata  equorum,  candelabrorum  etc.  Ex  illis  prophetis  multa 
per  eos  copiosius  descripta,  nunc  summatìm  repetuntur,  iisdem  saepe  verbis.  ad 
ili 08  igitur  respiciendum.  Habet  tamen  Àpocalypsis  avxccQxuav  quandam,  et  ipsa 
ad  sui  interpretationem  sufficit,  etìamsi  veteres  prophetas,  ubi  de  iisdem  rebus 
loquuntur,  nondum  intelligas;  imo  ad  intelligendos  illos  filum  praebet  Saepe 
edam  sub  similitudine  Apocalypseos  et  veterum  prophetarum  latet  quaedam  dissi- 
mili tudo,  stirpemque  a  pristino  aliquo  propheta  sumit  Àpocalypsis,  novum  ei  ca- 
lano um  inserens.  v.  gr.  Oleas  duas  habet  Zacharias;  habet  edam  Johannes,  sed 
alio  significata  :  Bestiam  decem  cornuum  habet  Daniel;  habet  edam  Johannes, 
non  eodem  piane  signi ficatu.  Hic  differentia  verborum,  emblematum,  rerum, 
temporum,  studiose  debet  obseryari.  Sed  et  multimi  juvat  Tabernaculi  per  Mosen 
erectì  et  descripti  rado,  nam  coelestìa,  quorum  esemplari  et  umbrae  servierunt 
sacerdotes  levitici,  Hebr.  8,  5.,  in  Apocalypsi  accurate  exhibentur. 

2)  Multa  praedixit  Domimts  ante  passionem;  v.  gr.  Matth.  capp.  13.  22.  seqq. 
Joh.  14.  s.  sed  non  omnia:  neque  enim  maturum  erat.  multa  sparsim  in  Epistola 
Johannis  oeterorumque  apostolorum  per  Spiritimi  Christì  praedicta  habentur;  prout 
videlioet  necessitas  primorum  illorum  temporum  ferebat  Nunc  uno  omnia  libello 
complectitur  Dominus,  superiora  illa  respiciens,  praesupponens,  explicans,  con- 
tinuans,  pertexens.  Illa  ergo  conferre  prorsus  decet;  non  tamen  cum  illorum 
brevitate  horum  ubertatem  commi ttere.  In  Evangelistis  praedixit  Christus,  quae 
ante  Apocalypsin  Johanni  dictandam  erant  e  ventura,  adjunxitque  descripdonem 
Novissimorum;  in  Apocalypsi,  intermedias  quoque  rea  Ex  utrisque  unum  quod- 
dam  Totum  constai 

3)  Non  solum  summa  et  olayis  prophetìae,  et  olim  et  proxime  antegre&sae, 
in  hoc  libro  exhibetur,  sed  edam  supplementum,  sigillis  antea  clausis.  Igitur 
non  potest  non  multa  habere  nunc  primum  re  velata,  neque  in  reliquie  Scripturis 
extantìa,  ut  Gomarus  et  Cluverus  agnoscunt.  Erga  revelatìonem  igitur  hanc  tan- 
tam,  statuì  exaltadonis  Christì  reservatam,  parum  grati  sunt,  qui  quicquid  in  ea 
primum  revelatur  aut  determinatius  describi  tur,  ideirco  segnius  aestìmant,  et  ti- 
midius  accipiunt  audaciusve  repudiant.  Argumenti  amplitudo  et  libelli  brevitas 
eviacunt,  omnia  verba  esse  longe  significantissima.  —  o  avayivrìaxwv  xaì  ot 
àxovovxsg,  qui  legil  et  qui  audiunt)  Unus,  ille  primula,  per  quem  Johannes  li- 
brum  ex  Patino  in  Asiani  misit,  legebat  publice  in  ecclesiis,  et  multi  audiebant. 
Magnopere  Scriptura  publicam  sui  lectionem  commendai  Deut  31,  11.  Neh.  8,  3. 
Jer.  36,  6.  Lue.  4,  16.  Act  15,  21.  Col.  4,  16.  1  Thess.  5,  27.  1  Tim.  4,  13. 
Plus  esset  aedificatìonis,  si  doctores  minus  de  suo  loquerentur,  vel  certe  Scri- 
ptura multitudini  sane  rudi  legeretur  copiosius.  —  rrjg  nQo<pipeiag ,  prophetìae} 
Est  àpocalypsis,  respectu  Jesu  Christi:  est  prophetia,  respectu  Johannis,  cujus 
mentione  facta,  prophetìae  demum  vocabulum  poni  tur.  Prophetìae  se  sua,  adeo- 
que  divina  tuentur  auctoritate,  speciatim  Àpocalypsis,  quae  ideirco  antiquas  prò- 
phetias  non  allegat,  nisi  summatìm,  idque  semel,  e.  10,  7.  In  ceteris  li  bri  s  N.  T. 
allegantur  prophetìae  Y.  T.  ut  earum  videlicet  completìo  demoustretur:  in  Apo- 
calypsi non  allegantur.  Hinc  quum  v.  gr.  Surenhusius  allegata  V.  T.  per  singulo* 
evangelistas,  per  Acta  apostolorum,  per  epistolas  Paulinas  catholicasque  deduxis- 
set,  non  habuit,  quod  in  Apocalypsi  allegatimi  conforret  Pari  fere  modo  Frane, 
Junius  Parallelos  abrupit,  ita  in  conclusione  scribens:  Sunt  quidem  innumerar  w- 
ces,  senten/iae  multae,  argumenta  non  pauca  in  toto  libro  sfpocalypscos,  quae  Te- 
stamentttm  vetus  redolent  dignità  te  maxima:  sed  earum  interpreiatio  mini  quidem 
non  videtur  hujus  loci  esse,  tum  quia  NON  4DDUCUNTUR  NOMINATI H  script  u- 
rae  loci,  aut  profertur  authoritas  aliqua  una ,  unde  UH  depromtì  sunt;  sed  pimri- 
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mttm  bint,  temi,  aut  plures  loci  una  consuuntur  artificio  elegantissimo  :  tutti  vero 
quia,  si  quis  hoc  instituerit,  eum  necesse  fuerit  aggredì  totius  libri  Apoealypseos 
interpretationem. 

y.  4.  dico  6)  ano  xov  o,  Erasmus  introduxit.  Primus  hi  e  locus  est  ex  iis, 
in  quibus  me  defendi  posse  piane  negat  censor.  Atqui  lectio  mihi  probata,  ano  6 
primaeva  est.  Yid.  App.  crit.  E<L  IL  ad  h.  L  —  Quando  tandem  movebuntur, 
qui  prelum  Stephani  pluris  faciunt,  inscientes,  quam  cuncta  vestigia  Joàannis  in 
Patmo?  —  ino  6  av  xaì  o  i)v  xaì  o  ÌQ%óu,tvoq9  a  Qui  est  et  qui  erat  et  qui  venit) 
Decem  Sephiroth1),  tres  superiores  et  septem  inferiores,  in  hac  salutatione  de* 
scriptas  quaerit  Jacobus  Rhenferdus  in  Dissertatiane  de  stilo  Apocalypseos  cabba- 
listico.  Et  aliquam  quidem  esse  simili tudinem ,  evicit  ille:  sed  nil  protulit  ex 
Cabbalistis,  quod  non  purius  apud  Johannem  extet.  conf.  Lamp.  comm.  in  Apoo. 
p.  253.  Nomen  Hebraeum  STiì"P  est  axkixov  ejusque  nominis  periphrasis  est 
haec,  o  (3v  xaì  o  r\v  xaì  6  ÌQi6usvog,  ut  videbimus  mox  versu  8.  Itaque  peri- 
phrasis quoque  Bine  flexione  casus  ponitur.  Articulus  6  ter  expressus  Graecae 
paraphrasi  nominis  Hebraici  conciliat  fonnam  nominis.  —  irctà ,  septem)  Judaei 
ab  Es.  11;  2.  multa  et  magna  loquuntur  de  Septem  SpiritibusMessiae.     Liehtfoot. 

v.  5.  ano  ìriaov  %qigxov,  6  (iaoxvg  xxk.)  Erequens  in  hoc  libro  est  Appoaitio, 
casu  obliquo  et  recto.  Exempla  collegimus  in  Appar.  pag.  778.  [Ed.  IL  p.  488.] 
Ita  nempe  Hebraei  solo  v.  gr.  Mem  praefixo  nomenclaturam  multis  vocabulis  con- 
stantem  declinanti  similiterque  Galli,  adhibita  praepositione  de  etc.  Quin  etiam 
Lucas,  iv  xd>  allctti  pou  xò  vnlo  t/ficòv  ixxvvó^svov.  e.  22,  20.  —  rwv  vsxoàv) 
Editi,  in  xàv  vsxq&v.  In  sola  Apocalypsi  diversam  interdum  ab  editis  lectionem 
noster  exhibet  textus.  Gausam  dixi  in  Apparatu  pag.  788.  [Ed.  IL  p.  498.  sq.~] 
et  in  utraque  Dcfensione,  [App,  crit.  Ed.  IL  P.  IF.  N.  ir.  et  /A'.]  prolixe.  — 
ctyaitàvxi)  Sic  habet  cod.  antiquissimus  Alex,  et  sex  alii  non  contemnendi,  ac  for- 
tasse  plures  a  pristinis  collatoribus  neglecti.  Alii,  àyanijoavxi ,  ob  sequens  Aoii- 
aavxi  et  inoiriaev  -  idque  praefert  Wolfius.  Sed  participium  praesens  etiam  prae- 
teriti  imperfecti  vim  includit.  ol  piGovvxsg,  ol  ayanoìvxeg ,  ot  cpdovvxeg,  ol  òo- 
tó^ovxtg,  qui  oderant,  qui  amabant,  qui  diligebant,  qui  honorabant,  2  Sam.  19,  6. 
Thren.  1,  2.  8.  Sic  Matth.  2,  20.  ol  fyxovvxeg,  qui  quao  ebani.  2  Petr.  1,  19. 
cpalvovxt  notat  lychnum  qui  LUCEBAT.  nam  sequitur  aoristus  1.  diavyaay  xal 
avaxBiky.  Sic  VecoQovvxtg ,  et  dV,  in  imperfecto,  Joh.  9,  8.  25.,  et  passim.  Eo- 
que  facilius  erat  àyanàivxi  cum  vi  praeteriti,  quia  duo  aorìsti  subsequuntur.  Sic 
praesens,  prò  praeterito,  subsequente  praeterito,  cap.  13,  12.  Yeruntamen  àya- 
nmvxi  proprie  praesens  est,  et  denotat  amorem  perpetuum ,  ut  Joh.  3,  35.,  o  na- 
ri/p  ATALIA  xòv  viòv,  xaì  ndvxa  AEdSlKEN  iv  xrj  x^gì  avxov.  ubi  praesens 
et  praeteritum  copulantur.  Qui  nos  amat,  reddidi  studiose  in  Germanica  Apoca- 
lypseos tranBlatione  :  et  talia,  ut  intelligo,  loca  diBplicent  multis.  Atqui  Johannis 
stilus  et  hodiernus  gustus  toto  coelo  differunt.  Ego  in  transferendo  non  molles 
auriculas  delinio,  sed  Johannem,  qui  ex  Hebraico  piane  sensu  scripsit,  religiose 
imitor.  Haec  pars  est  contumeliae  Christi.  —  2)  avxov)  Avvov,  etiam  recipro- 
cum,  leni  ubique  spiritu  expressi3),  Erasmi  exemplo,  qui  quidem  in  editionibus 

1)  Magnifica  harum  delineatio,  ante  hos  centoni  anno$  (1673)  principis  Antoniae  b.  m.  jussu 
atqut  imperni*  adornata,  prostai  in  tempio  Deinacensi,  quod  non  multis  anlea  annis  illuslrissimae 
Virginio  FraUr,  Eberhardus  111.  WQrtembtrgiae  Dux,  in  gratiam  hospilum  acidulis  ulentium  cu- 
raverat  exstrui.  Descriptionem  hujus  monumenti,  Turris  Antonia  dicli,  uberiorem,  adjecto  chal- 
cographo,  dedit  S.  R.  P.  C.  Octingerus,  Monasterii  nunc  Murrhardensis  Abbas,  s.  I.  Oeffentli- 
ches  Denkmal  der  Lehrtafel  einer  weyl.  Wurtembergisehen  Priucessin  Antonia  etc.  Tub.  1763. 
Sunt,  qui  alte  supercilio  talia  omnia,  ut  quisquilias  Rabbinicas,  rideant:  sunt  [orlassi!,  qui  ni- 
mium  eis  pretium  statuant,  in  cortice  fere  subsistentes.  Viderit  quilibet,  quid  vera  009pcdawi)  sua- 
deat ,  quidve  permutai  fidei  mensura  et  cognitionis  ex  Verbo  DEI  haustae  analogia.    E.  B. 

2)  xotl  XovcavTi,  et  lavil]  Nimirum  non  lotus  nequit  fungi  sacerdotio.     V.  g. 

3)  Id  quidem  factum  in  Ed.  inaj.  et  min.  de  A.  1734:  sed  in  Admonitione,  Editioni  man* 
d.  A.  1753  praemissa,  haec  habel  Beatus:  In  pronunciatioue  apostolicum  morem  prae  recenti 
fas  est  imitari:  sed  quia  in  auioC  reciproco  non  modo  tirones,  sed  etiara  viri  valde  docti  ad- 
baereacunt,   autoO  iis  fere  locis,   ubi  Stephanorum  editiones   sic  habent,   ezeudendum  curavi- 
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suis  fere  promiscue  exhibet  avxov,  faoilitatis,  ut  arbitror,  gratia,  et  avxov  9  etiam 
reciproco  sensu,  ex  mss.  Causa  in  apparatu  p.  453.  [Ed.  II.  p.  93.]  semel  diete  l 
est,  (suffragante  Buttìgio  in  praef.  K  T.)  et  quovis  loco  dieta  putarì  debet  Coni 
igitur  etiam  ad  11  L  Appar.  crit.  Ed.  IL  p.  504.  —  Ut  apud  Hebraeos  1  et  alia  j 
suffixa  tertiae  personae  et  relativam  et  reciprocam  vim  habent:  sic  scriptorea  N.  I 
T.  avxov  promiscue  ponunt  Itaque  h.  1.  Àp.  1,  5.  avxov  omnino  ad  Jesum  Cari*  ! 
stum  refertur,  qui  nos  in  sanguine  suo  lavit  | 

y.  6.  xaì  ircoirjaev)  Sensus  erat,  og  àyana  rjfiag  xaì  litoirftt*  sed  priua  Ter- 
bum  cum  articulo  postpositivo  transiit  in  participium;  alterum  verbum  manait,  et 
cum  eo  subaudiri  debet  articulus  absorptus.  —  paatXdctv,  tsong)  Wolfius  quum 
in  multas  lectiones,  quamvis  minus  ipsi  probatas,  unam  meam  editionem  allegarit, 
(id  quod  optimo  eum  animo  fecisse  e  xi  stimo,)  lector,  velim,  meminerit,  easdem 
lectiones  in  aliis  editionibus  a  me  suo  loco  cilatis  extare.  Semel  hoc  monere  ne- 
cessum  duco,  ne  oontextus  meus  nimis  saepe  solus  incedere  videatur.  Vid.  App. 
Ed.  II.  Similem  varietatem  infra  videbimus  ad  e.  5,  10.  sed  si  ve  fiaoiXtlg  sire 
/fattÀs/av  ilio  loco  genuinum  est,  hic  certe  fìaaiktiav  legi  debet  Illic  enim  lo- 
quuntur  quatuor  animalia,  et  yiginti  quatuor  presbyteri,  coronati,  quorum  digni- 
tas  eminet:  hic  sermo  est  omnium  fidelium  nomine,  hos  Ghristus  fecit  DEO  et 
Patri  suo  sacerdotes:  et  horum  sacerdotum  universitas  est  regnum,  quod  Ipso 
gaudet  Bege.  BaalXnov  Uoaxzvp,a  dicitur  Exod.  19,  6.  1  Petr.  2,  9.,  ubi  uqo-  I 
xevfia,  ut  atQ«t€V(ia,  exercitus,  collectiyum  est.  Eandem  yim  habet  Appositio, 
regnum ,  sacerdotes.  quanquam  inter  cives  regni  eximia  apud  regem  admissione  I 
sacerdotes  gaudent.     Dayidis  sacerdotes  erant  filii.    2  Sam.  8,   18.  | 

1)v.  7.  Ipgcrai)  yidelicet  6  logo'fievog.  Venti,  qui  venit.  Innuitur  adventus 
gloriosus  in  die  novissimo.  —  l\*xivxr\aav,  pupugerunl)  Evidentissimis  clayorum 
lanceaeque  notis  in  corpore  redivivo  et  glorificato  Salvator  et  Judex  se  et  exhibuit 
et  exhibebit.  Tum  fastidia  et  oonyioia  hostium,  Judaeorum  praesertim,  quae  tan-  | 
tisper  admiranda  fert  longanimi  tate,  refutabuntur  in  perpetuum.  —  xótyovxai. 
plangent)  sine  dubio  prae  terrore  hostili,  vel  etiam  apud  quosdam  poenitentiali. 

y.  8.  to  aXtpa  xaì  xò  SI)  SI  non  a>  uiya,  hoc  loco  legere  et  pronunciare 
debemus.  nam  m  uiya  opponitur  o  fiixoó).  »,  tanquam  ultima  alphabetì  GTaed  | 
litera,  opponitur  xtp  alpha.  Graece  scripsit  Johannes.  Yalde  solennis  hic  est 
locus:  in  quo  pauci,  cum  Apringio,  ao%f(  xaì  xikog  addunt,  expositionis  causa, 
ut  in  notis  Vatablo  adscriptis  existimatur,  yidelicet  ex  parallelis.  Cernamus  rero 
parallela  loca.  Ea  (non  annumerato  versu  11.,  de  quo  inferius  dicemus,)  sunt 
quatuor. 

J)  Tò  akxpa  xaì  xò  SI,  Alpha  et  0.    e.  1,  8. 

II)  fO  nQÓjxog  xaì  6  ta%axog,  Primus  et  Ulttmus.    o.  1,  17.  2,  8. 

m)   To  alata  xaì  xò  SI,  tj  aojp}  XOf^  T°  *&<>£>  Alpha  et  0,  Principium  et  Fi- 
nis,   e.  21,  6. 

IV)  Tò  aXcpa  xaì  xò  SI,  7tQ<òxog  naì  ftfgtrrog,  ij  aQ%fj  xaì  to  xéXog,  Alpha  et 
0,  Primus  et  Ultimtis,  Principium  et  Finis,  o.  22,  13. 
Itaque  in  principio  libri  unum  incisimi  poni  tur,  primum  de  Patre,  e  1,  8.,  coli. 
e.  4,  8.,  deinde  de  Chris  to,  e.  1,  17.  In  fine  libri  copiosior  fit  sermo,  et  duo  in- 
cisa ponuntur  de  Patre,  sedente  in  throno,  e.  21,  6. ,  et  tria,  de  Christo,  Veniente* 
e.  22,  13.  Saepe  in  hoc  libro  unam  sententi am  Graece  et  Hebraice  exhiberi,  mox 
videbimus.  Idque  hic  jam  quoque  fit  Pater  dicitur  rò  aXcpa  xaì  xò  SI  Graeoe: 
Idem  Johanni,  Hebraice,  ut  mox  videbimus,  cogitanti,  est  Principium  et  Finis, 
quod  per  «  et  n  primam  et  extremam  Hebraeorum  literam  Hebraice  exprimitur. 
Et  sic  quoque  Christus. 


idque  cordatiores  non  prò  norma  pronunciationis ,  sed  prò  ac(jamento  interpretationis ,  relim. 
habendum  meminerìnt.  —  Specimen  habes ,  Lector,  non  eum  fuisse  Bengelium ,  qui  cedere  nesci- 
ret.    E.  B. 

1)  aurw ,  Ipsi]  Jesn  Christo  yidelicet.     V.  g. 
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Logos  quartus,  tribù*  incide  constane,  memorabìlem  ansam  nobis  praebet. 
Tertinm  ejns  inoisum  nunquam  ponìtnr  sine  primo,  ergo  pertìnet  ad  primnm  de- 
clarandum.  Secundum  ponitur  alìqnando  sine  primo:  ergo  suam  per  se,  ut  in 
Esaja,  sic  in  Apocalypsi ,  significationem  habet.  Primnm  et  tertium  adscribitur 
etiam  Patri,  cap.  21.  secundum,  Christo  soli.  e.  1,  17.  Alpha,  et  Principium,  est 
Deus,  nt  Ipse,  rerum  omnium  conditor  et  auctor,  tantas  res  proponit,  declarat, 
promittit.  SI  et  Finis  est  Idem,  ut  Apocalypsin,  praesertim  in  tuba  septimi  An- 
geli, ad  opus,  complemento» ,  finemque  exspectatissimum  et  gloriosissimnm  per- 
dncil  Et  sic  quoque  Ghristus.  Prima  et  ex  trema  rei,  stilo  scripturae,  est  res 
sive  totum  ipsum.  vid.  1  Barn.  3,  12.  CoheL  10,  13.  2  Chron.  35,  27.  Graeci 
proram  et  puppim  proverbio  diclini  Ergo  Alpha  et  SI,  Primus  et  Postremus, 
Principium  et  Finis  est  Unus  omnia,  semperque  Idem.  Confer  Psalmum  8.,  initio 
et  fine,  ubi  Intendo  et  Exsecutio  describitur.  Sic,  magnifico  sensu,  finis  ab  ori- 
gine pendei  Continet  Apocalypsis  in  augusta  appellatione,  Alpha  et  SI  etc.  in 
principio,  Protestationem  Dei  contra  draconem,  et  Christi  contra  bestiam,  cete- 
rosque  hostes;  et  in  fine,  triumphum  ex  hostibus.  Kostes  enim  procedente  libro 
insurgunt,  sed  peni  tue  delentur,  ut  nusquam  appareant.  Est  item  Protestatio 
contra  omnes  falsos  deos  et  falsos  christos,  ad  nihilum  redituros.  Nam  ante  reve- 
lationem  Dei  primam  in  creatione ,  et  post  ultimam  in  consummatione ,  nullus  est 
alius  Deus;  omnes  falsi  dii  intermedio  tempore  et  ficti  et  sublati  sunt:  ante  ad- 
ventum  Christi  in  carne  et  post  adventum  ejus  ad  judicium  nullus  est  alius  Chri- 
stus;  omnes  pseudochristi  intermedio  tempore  fderunt.  Qut/mque  omnia  subordi- 
nata erunt  Filio  Dei,  tum  et  ipse  Filius  subordinabitur  ei,  qui  omnia  subornavit 
ipsi,  ut  sit  Deus  omnia  in  omnibus.  1  Cor.  15,  28.  —  Kvoiog,  Dominus)  Augu- 
stus  est  totus  hic  locus;  et  magnificus  hoc  loco  ac  plenus  Dei  titulus,  uberiorem 
considerationem  postulai 

§.  1.  Eudimentum  nos  quidem  duntaxat  ponemus  :  et  in  eo  complures  oon- 
fluent  obseryationes,  quae  nomini  vel  placeant  ex  toto  (etenim  ne  mihi  quidem 
ipse  satisfacio,)  vel  ex  toto  displiceant,  adeoque  cujusvis  delectui  et  examini 
maturiori  subjiciuntur. 

§.  2.     Quatuor  membra  habet  titulus: 

1)  Kvoiog,  Dominus, 

2)  o  Ssóg-  Deus: 

3)  o  mv  %cà  6  f(v  xaì  6  lQ%óuwog,  Qui  est  et  qui  Erat  et  qui  Fenit, 

4)  6  9vavroxooT(oo,   Omnilenens.     Haec  membra  commode  ordine  retro- 
grado spectaverimus. 

§.  3.  Quartum ,  6  navToxoixiùQ ,  Omnilenens ,  in  V.  T.  non  nisi  duobus  He- 
braicis  vocabuìis  respondet.  nam  in  Jobo  saepe  ponitur  prò  ^10  sed  absolute,  non 
in  appositione  cum  aliis  divinis  nominibus  :  quare  parallelismus  non  est  ibi  fingen- 
dus.  Vid.  infra,  §.  24.  de  loco  Exod.  6.  Alterum  vocabulum,  quod  ceteris  in 
locis  comprehendit  nomenclatura  6  Tcorvtoxoarcoo ,  est  Sabaoth. 

§.  4.  Sabaoth  non  est  nomen  divinum  recto  oasu,  sed  ingreditur  nomencla- 
turam  Dei,  quum  dicitur  Jehovah  Sabaoth,  Deus  Sabaoth,  Jehovah  Deus  Sabaoth, 
i.  e.  exercituum. 

§.  5.  Nomenclatura  haec  non  oocurrit  in  Genesi  :  extant  demum  principia 
ejus  in  Exod.  7,  4.,  educam  exercitus  meos,  populum  meum,  filios  Israel,  ex  terra 
Aegypti.  et  cap.  12,  41.:  exierunt  omnes  exercitus  Jehovah  ex  terra  Aegypti. 
Josuae,  trajecto  Jordane,  apparuit,  qui  se  ipse  sic  appellavit,  Dux  exercitus  Je- 
hovah. Jos.  5,  14.  seq.  Inde  in  libri s  Samuelis  et  Begum,  in  Chronicis,  in  Fsal- 
mis,  in  Esaja,  Jeremia  et  plerisque  prophetis  minoribus,  ante  captivitatem  Baby- 
lonicam,  et  post  eam,  frequentissima  est  locutio  de  Domino  Deo  Sabaoth.  Varie 
expressere  LXX  interpretes:  sed  maxime  utuntur  epitheto  Trovroxocrrooo ,  et  di- 
cunt  Kvoiog  izavToxQttraiQ ,  6  Kvqiog  6  Osòg  6  Travrox^arcoo.  Id  in  ceteris  K  T. 
libris  nusquam  reperi  tur,  nisi  2  Cor.  6,  18.  in  expressa  videlicet  loci  Esajani  al- 
legatone.    In  sola  Apocalypsi  saepe  dicitur. 
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§.  6.  Denotat  vocabulum  Sabaoth,  exercitns  sive  copias  ingente*,  speciatiin 
quidem  Israè'liticas  illaa,  sed  generatim  in  coelo  et  in  terra  omnes,  quia  omnium 
Deus  est  Jehovah:  et  inde  o  nctvxo%Qctxmo  dicit  Omni  tene ntem.  Huio  uni  omnis 
militìa  servit:  et  omnia  illius  militiae  opera  in  Àpocalypsi  cietur  et  ad  ramina 
pervenit 

§.  7.  Quae  cum  ita  sint,  Hebraico  ìtiìt  non  potest  non  respondere  membrum 
Tertium ,  6  av  x«l  6  t/v  x«l  o  éogo'fievo?.  nam  epitheton ,  6  navi  okqÓt  eoo ,  nun- 
quam  ponitur,  quin  immediate  aut  #«o$  aut  mm  praecedat.  Illud  mediate  prae- 
cedit  in  praesenti:  ergo  ìt»!T  est  immediate  praecedens.  Respondent  autem  no- 
mini mm  vel  tria  incisa  simul,  o  wi>,  xcrì  o  tjv,  xaì  o  ÌQ%ónevog,  Tel  tertium 
sine  dubio,  o  iigo'ftsvog. 

§.  8.  fO  ÌQ%6fiEvog  dicitar  Is  qui  rnrr  erit:  nec  tamen  dicitur  6  ioófisvog,  sed, 
perquam  scite,  o  i^go'pEvog,  ne  quid  de  esse  praesenti  detrahi  videatur,  et  ut  ad- 
ventus  clarius  exprimatur.  Futurus,  Hebr.  Kirt  veniens,  coli.  Joh.  16,  13.  et  sic 
aliae  linguae. 

§.  9.  Quomodo  nomen  mn^  legendum  sit,  et  quam  late  ejus  significatio  pa- 
teat,  vehementer  contendi  tur:  nonnulli,  quia  ei  puncta  nominis  D^SibN  saepe,  et 
nominis  tsifit  saepissime  appicta  sunt,  alias  vocales  introducunt,  et  v.  gr.  rrirr 
lihvaeh  legunt. 

§.  10.  Sed  etiamsi  nomen  niT  semper  alienas,  nunquam  suas  vocales  in  co- 
dicibus  nostris  adscriptas  haberet,  tamen  aeque  posset  Jehovah,  quam  lihvaeh  legi. 
Atqui  edam  oportere  Jehovah  legi,  multa  evincimi 

§.11.  Curaverunt  Hebraei,  ut  nomen  inìT  nunquam  nisi  quam  sincerissime 
pronunciaretur  :  quare  ubi  praefixa  mutationem  yocalium  importabant,  saepissime 
nomen  •'ntf  vocales  quam  maxime  ad  TVKV  accedentes  habens  surrogarunt.  Sed 
ubicunque  Min*;  scribitur,  piane  Jehovah  legendum  est.  Hac  una  de  causa  sub 
Jod  retinuere  Scheva:  id  quod  e  tiara  Chaldaei  paraphrastae  faciunt,  in  ipso  seri- 
ptionis  suae  compendio  "";  nomen  Jehovah  et  Adonai  referente.  Quemadmodum 
tijtrj  per  puncta  nominis  DTÒ8  scribitur,  sic  per  puncta  nominis  "»na  posset 
ni  fi;  scribi,  nisi  ìtiìt  per  se  pronunciandum  esset.  Nomina  propria  ut  Jehojn- 
kim,  et  multa  alia,  qùae  ex  nomine  ìrìfp  formantur,  et  Graecas  nomini»  hujusce 
scriptiones,  ad  eos,  qui  foris  sunt,  propagatas,  eruditi  pridem  collegerunt. 

§.  12.  Incomparabilis  et  admiranda  est  coagmentatio  nominis  mrr1  ex  -n* 
Erit  et  rnn  Ens  et  ÌT)?1  Erat.  Manavit  haec  nominis  divini  paraphrasis  per  tria 
tempora  ad  poetas  Graecos  vetustissimos  et  ad  scriptores  Talmudicos.  Loca  ex- 
tant  apud  Wolfìum  T.  IV.  Curar,  in  N.  T.  pag.  436.  Summum  vero  robur  habet 
Apocalypsis. 

§.  13.  Secundum  membrum,  6  &tòg,  nullam  habet  difficultatom:  nomen 
#£og,  a  dica  ponoy  dicit  auctorem  rerum  omnium,  primum  vero,  Kvotog,  aliquid 
dici  postulai 

§.  14.  Jo.  Pearsonus  in  Expos.  Symb.  Apost  p.  261.  rem  eo  deducere  colia- 
tur,  ut  rò  xvQiog,  quatenus  rea  mn^  respondet,  derivetur  a  kvqw,  stmt.  Sed 
exempla,  quae  ex  Tragicis  potissimum  profert,  omnia  esse  quoddam  fortoitum  in- 
ferunt,  ut  xvqco  vel  potius  xvqù  non  magis  verbo  vnctQXoy,  quam  verbo  Tvyxdem 
in  significatu,  et  verbo  STip  in  ipso  sono  respondeat  Qui  vim  nominis  xvgog, 
ex  quo  HVQiog  dicitur,  perspexerit,  qua  non  modo  moralem  auctoritatem,  sed  ctiam 
naturalem  stabilitatela  fìrmitudinemque  denotat,  is  facile  agnoscet,  nomen  xvqios 
idoneum  eBse  ad  interpretandum  nomen  snfp  demto  temporum  ternione,  et  certe 
denotare  Eum  qui  est. 

§.15.  Qruotiescunque  nomini  Kvaiog  nomen  &eòg  apponi  tur,  illud  nomini 
proprio  mm  respondet:  idque  in  praesenti  quoque  loco  valet. 

§.  16.  Jam  quid  causae  est,  cur,  quum  inter  tot  commemorati ones  Dei,  quae 
in  Y.  T.  extant,  hae  ipsae,  tres  ad  summum,  appellationes,  Jehovah  Deus  omni- 
tenens ,  uno  loco  poni  sint  solitae,  A.pocalypsis  hic  quatuor,  Kvqtog  trìbus  reliquia 
praemisso,  ponat? 
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§.  17.  Saepe  Apocalypsis  dupliciter  aliquid  exprimi t,  Hebraice  et  Graece, 
ut  vai,  èfitjv  àfictòóoìv,  ànoXkvtov  òiafìoiog,  Gaxavàg'  xaTtyya)^,  Kaxrjyoqwv, 
Hostium  nomina  duplici  idiomate  exprimuntur  :  et  prius  ipsius  Domini  Dei  nomen 
dupliciter  exprimitur. 

§.  18.  Graece  in  titulo  divino,  quem  consideramus,  membrum  I  et  II  per 
se  ponuntur,  membrum  autem  III  et  IV,  quae  idem  quod  duo  priora  significante 
unico  eo  pertinente  ut  lectori  Hebraicum  mMSfc  mrr  in  memoriam  redigant. 
quanquam  enim  ipsum  nomen  STtfT  Graecis  exprimi  posset,  tamen  in  populo  Dei 
nunquam  sio  expressum  fuit  Graeco  et  Hebraico  nomine  Deus  Judaeorum  et  Gen- 
tium  describitur. 

§.  19.  Membrum  I  et  III  sunt  parallela,  utrumque  nominis  proprii  vim  ha- 
bens:  primo  addi  tur  o  faog,  tertio  6  navxoxQaxcìQ ,  utrumque  appellati  vum. 

§.  20.  Hactenus  huno  locum  tractavimus  seorsum  :  nunc  idem  cum  parallelis 
conferendus  venit.  Dicitur  enim  6  cSv  xaì  6  yv  xaì  6  ÌQ%ópsvogt  h.  1.  et  6  rjv  noi 
6  cov  xal  o  èQ%ópsvog,  e.  4,  8.  et  deinceps,  o  <3v  xaì  6  tjv  denique  o  «v.  Yid. 
infra  ad  e.  11,  17.    19,  1. 

§.21.  Quum  in  rubo  apparuit  Mosi  Deus,  Ipse  se  nominavi t  rrtitt  Ero.  Exo- 
di  e.  3,  14.  hanc  nominis  sui  rationem  praestruit:  Ero  qui  Ero,  sicuti  ad  Mosen 
dixerat  ibidem  v.  12.:  Ero  tecum.  Deinde  Nomen  exprimit  Ipse,  Mosen  dicere 
jubens:  rpttK  ERO  misti  me.  Verbum  fpìia  fit  Nomen,  ut  o  ^iv,  praefìxo  arti- 
culo  :  et  ipsum  6  r\v  commoda  locutio,  ut  apud  Aristotelem ,  ev&vg  xò  Kaxcu  xai  xò 
(likkav,  txegov.  1.  2.  de  gener.  et  corrupt  eli. 

§.  22.  Hoc  Nomine  ad  Mosen  promulgato,  in  eadem  continuo  appari tione, 
et  per  totani  deinceps  scripturam  V.  T.  nomen  inìT  memoratur.  n^^N  primae 
personae,  ibi  locum  habere  videri  posset,  ubi  Dominus  de  se  loquitur,  et  !n^ 
tertiae  personae,  ubi  de  Domino  loquuntur  angeli  et  homines.  Àtqui  Moses  di- 
cere jus8us  est,  fnìT  ERO  mùit  me;  et  Dominus  se  ipsum  quoque  mm  Jehovah 
vocat:  ac  nomen  !TMK  deinceps  non  repetitur,  nomen  mrr  nusquam  non  occur- 
rit  Piane  igitur  nomen  m^  ad  significatum  nominis  trntf  praeter  differentiam 
primae  tertiaeque  personae  ampline  quiddam  superaddit:  ut  primum  videlicet  Do- 
minus se  appellavit  Ero,  mox  se  appellitare  instituit  Erti  —  Ens  —  Erat. 

§.  23.  Olim  ante  Mosis  tempora,  nomen  mrr  ita  memoratum  legitur,  ut  cer- 
tum  habeamus,  Mosen  id  non  ex  sui  demum  temporis  idiomate  in  tempora  Enosi, 
Abrami  etc.  intulisse.  Gen.  4,  26.   13,  4.  14,  22.   15,  2.  7.  etc. 

§.  24.  Rursus  apertum  est,  Mosi  et  per  Mosen  Israélitis  eam  revelationem 
esse  factam,  qua  nomen  Jehovah  novo  modo  eia  innotuerit.  Laudavimus  modo 
locum  Exod.  3,  15.  Àccedit  alter,  Exod.  6,  3.:  Yisus  sum  erga  Abraham,  erga 
Isaac  et  erga  Jacob  "HE  bas  qua  Deus  abundans  omnibus  bonis:  sed  nomine  meo 
Jehovah  non  sum  eis  notus  factus.  Hic  tq>  btt  praefigitur  2  et  rationem  sub  qua 
denotans,  per  Gallicum  en  apte  reddi  pò  test,  sicut  v.  gr.  dicunt  vivre  en  Chrétien. 
Abrahamo  quum  apparuit  Deus  appellavit  se  "^ID  bit  Gen.  17,  1.  et  inde  Isaac  et 
Jacob  saepe  Eum  sic  appellarunt.  Appellabatur  tum  quoque  Jehovah ,'  sed  minus 
solenni  usu.  Mosis  demum  tempore  Ipse  hoc  nomen  suum  in  seculum,  et  hanc 
mentionem  sui  in  progeniem  et  progeniem  esse  jussit.  Ex.  3,  15.  Tunc  nomen  sibi 
aeiernum  re  ipsa  fecit.  Es.  63,  12.  Yideatur  locus  Exod.  15,  3.,  et  totum  illud 
Canticum. 

§.  25.  ìnrp  ab  nifi  esse ,  dicitur  :  ac  potest  id  Ipsius  nomen  considerari  vel 
absolute,  ut  est  in  se  Is  qui  est  ab  aeterno  in  aeternum:  vel  respective,  uti  populo 
suo,  promissionem  per  opus  ipsum  implendo,  innotescit  ut  Is  qui  est. 

§.  26.  Priore  notione  nomen  mi-p  celebratum  est  etiam  patriarcharum  tempo- 
ribus: sed  altera  notione  superinducta  Mosis  demum  tempore  Israélitis  se  notum 
fecit  Dominus,  per  ingens  illud  opus  eductionis  ex  Aegypto. 

§.  27.  Tali  modo  significationem  nominis  sui  Stifp  admirabili  methodo  quasi 
contraxit,  ut  quemadmodum  Deus,  quamlibet  omnium  Deus,  tamen  non  erat  alius, 
neque  alius  dicebatur,   neque  alius  dici  volebat,   atque  Deus  Israelis,    sic  fflìT  Is 
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qui  est  non  esset  aline,  atque  Is  qui  Israèli  est,  si  ve  qni  Israeli  se  praestat  et  re 
exhibet.  Ero  vobis,  revera  dixit,  sicnt  postea,  non  ero  vobis.  Kos.  1,  9.  Non 
dissimili  ratione,  qnotiescnnqne  Deus  insigne  aliquod  opus  fecit,  Ipsum  nomenTe 
ejns  cognitum  esse  legimus.   Ps.  76,  2.  83,  19.  Es.  52,  6.  Ez.  39,  7. 

§.  28.  Itaqne  Mosis  tempore  quasi  ab  integro  se  nominavi t  STttN  Ero.  Non 
dicit  Ero  qui  eram,  Ero  qui  swn;  sed  rpilN  "nD»  rritK  Ero  qui  Ero:  ubi  decla- 
ratio  involvitur  benefìcii  jam  jamqne  praestandi.  Id  est,  Ero  Israelita  is,  qui  eo 
ipso  Ero  patribus  eorum,  et  quem  me  iis  fore  dixi,  quemque  me  iis  fore  oportet, 
promÌ8SÌonem  olim  datam  deinceps  implendo.  Itaque  signifìcatio  futuri  praevale- 
bat  in  fPìiN  includens  et  recapitulationem  revelationum  et  promissionum  Dei,  quae 
patribus  obtigerant,  et  declarationem  rei  jam  exhibendae  per  eduotìonem  populi 
ez  Aegypto. 

§.  29.  Nomen  fptlN  mox  in  nomen  ìT)ì-p  quasi  exerescens  eandem  simul  fu- 
turi significationem  in  nomen  stiìt»  transmisit,  ut  in  ipsa  nominis  forma  futurum 
emineret,  atque  inde  ad  praesens  cum  praeterito  progressus  fieret 

§.  30.  infP  idem  est  syllabatim,  quod  6  ioxófisvog  xaì  6  òSv  noi  o  ijv.  Ita 
conveniens  erat  sermo  Veteri  Testamento.  Sed  in  Apocalypsi  ordo  per  elegantiam 
non  nisi  superbis  fastidiendam  invertitur,  et  cap.  4,  8.  dicitur  o  ì\v  xaì  6  eSv  xaì  6 
iQxófisvog,  ubi,  ordine  naturali  temporum,  quatuor  animalia  Dominum  celebrant 
summatim,  ut  Ipse  se  exhibuit,  et  exhibet,  et  exhibiturus  est.  Hìc  autem,  cap.  1, 
4.  8.  et  Johannis  stilo  et  ore  suo  Dominus  dicitur  6  «Sv  xaì  6  tjv  xaì  6  ÌQiófityo$, 
et  ita  novo,  sed  in  ipsa  natura  divina  fundato  idiomate,  to  cov,  tanquam  prin- 
cipale et  radicale,  primum  ponitur,  notabili  praeludio  et  ornine  permutatìonis 
illius,  qua  deinceps -et  rà  iox6(uvog  et  rò  r\v,  ut  §.  20.  indicavimus,  ad  to  òy  se 
recipiunt 

v.  9.  tv  rrj  &\lif>H}  in  tribulatione)  In  tribulatìone  fìdelibus  maxime  hic  liber 
sapit. !  )  Asiatica  ecclesia ,  praesertim  a  floridissimo  Constantini  tempore,  minus 
magni  aestimavit  hunc  librum.  Vix  vestigium  reperias  Apocalypseos  a  Constanti- 
nopolitanis  doctoribus  allegatae:  ubi  in  Chrysostomi  operibus  citatur,  hoc  ipsum 
alieni  tractatus  indicium  est  Africana  ecclesia .  yr^yf  JPÌWBftì  9^9?^^  aeniper 
hunc  librum  ph»JTO  fccjft,  _  %a\  §aotX%ìa  xaì  vnofiovy,  et  regno  et  patientia) 
Conjunguntur  haec  etiam  2  Tim.  2,  12.  Patientiae  spes  (1  Thess.  1,  3.)  uberrimum 
in  Apocalypsi  nutrimentum  habet  Notabilis  ordo  verborum:  qfflictio,  et  regnum, 
et  pat ìentia.  cum  primo  horum  et  tertio  simul  datur  secundum.  —  iyevóurjv  iv  rjj 
vi  fin)  ytviaftcu  iv  (cipri  est  pervenire  fìomam,  2  Tim.  1,17.  Itaque  Johannes  hoc 
loco  innuit,  se  delalum  esse  in  insulam  Patmum,  et  sub  adventum  suum  haec,  quae 
memorat,  audisse  et  vidisse.  Neque  praeteritum  hocce  tempus  nos  impedit,  quo 
minus  Apocalypsin  in  Patmo  scriptam  existimemus.  Nam  veteres  in  scribendo 
tempora  verborum  accommodanmt  ad  tempus  lectionis,  non  scriptionis.  Acl  15,  27. 
misimus.  Tenuis  haec  videtur  observatio:  sed  magnis  erroribus  medetur.  —  rj 
xaXovnévrj,  quae  vocatur)  Sunt,  qui  hoc  participium  omittant:  recte,  ut  videtur.*) 
Si  ve  id  legas,  sive  non  legas,  Patmus,  quamlibet  Asiae  vicina,  tamen  non  omni- 
bus Asiae  incolis  nota  fuit.  Ideo  Johannes  memorat,  Patmon  esse  insula*.  At 
Cyprus,  Celebris  insula,  per  se  nominate,  Act.  13,  4.,  nec  dicitur  insula  Cyprus, 
nedum,  insula,  quae  appeliatur  Cyprus.  —  rcórpa),  Patmus)  Erat  ibi,  tempore 
Domitiani  et  Nervae.  Opinionem  de  vita  Johannis  usque  ad  ultima  Domitiani  aut 
prima  Trajani  tempora,  falsam  quidem  et  ex  confusione  duorum  Joannum  exortam 
esse  putat  Artemonius  in  lib.  de  Init  evang.  Joh.  p.  350.  Atqui  Petrus  sub  Ne- 
rone defunctus  est  martyrio:  et  longe  ultra  Petrum  mansit  Johannes.  Job.  21,  22. 
Apocalypsin  autem  non  diu  ante  obitum  scripsit.  Neque  enim  partem  unam  sub 
Claudio,  aliam  sub  Domitiano  aut  Nerva  scriptam  dixeris,  una  quippe  est  opoc*- 
lypsis,  una  prophetia,  unus  liber.     Neque  Epiphanius,   qui  eam  sub  Claudio,  id 

Conf.  not.  Gnom.  ad  phrasin  a  8sì  Yev£a3ai,  v.  1.    £.  B. 

Hinc  omittit  etiam  Vera,  germ.,   quamvis  oplionem  Uctoribus  relìquerU  margo  utriusqu* 
Edit.     É.  B. 
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est,  ante  Petri  sub  Nerone  mortem,  edìtam  censet,  unus  veterum  est  Irenaeo  cae- 
terisque  anteponendo.  Titulus  versionis  Syriacae  jam  est  recentior.  Cur  in  Apo- 
calypsi,  dices,  molto  magìa  kebraizat  Johannes,  quam  in  Evangelio?  nonne  tum, 
quum  Apocalypsin  scriberet,  Graecismo  demum  assueverat?  nam  Evangelium  seri- 
psit  ante  vastationem  Hierosolymorum ,  Apocalypsin  postea.  Enimvero  non  ex 
assuetudine,  sed  ex  divino  dt'etamine,  cujus  infinita  est  evnooia,  formam  totus  tra- 
hit  Johannis  stilus,  sed  magia  propheticns. 

y.  10.  èyevófAtjv)  Feriodus  trimembris:  iyevóprìv  èyevóprjv  %aì  rjxovoa. 
y.  9.  10.  —  èv  rjj  xvQianrj  rjpiQct,  die  dominico)  Et  esse  aliquem  et  dici  Domini" 
cum  diem ,  vel  ex  hoc  constat  loco  :  diem  autem  Dominicnm  esse  illum  diem ,  qui 
dies  Solis  a  gentibus  dicebatur,  qui  primus  est  hebdomadis  cujusque  dies,  qui  Sab- 
bato,  septimo  hebdomadis  diei  opponitur,  universo  antiquitatis  chrìstianae  testi- 
monio constat.  Rationem  appellationis  rursus  ex  ipsa  Scriptum  N.  T.  discamus. 
Appellationem  multi  ex  eo  repetunt,  quod  ilio  die  resurrexerit  Dominus.  Vera 
haec  quidem,  sed  non  praecipua,  aut  non  unica  ratio  fuerit.  Insignes  sunt  dies 
Nativitatis,  Baptismi,  Transformationis,  Crucis,  Resurrectionis,  Ascensionis,  Ad- 
ventus  gloriosi.  Chris  horum  maxime  domimene  dies  est?  Coena  dominica  est 
coena  Domini:  Dies  dominicus  est  dies  Domini  nostri  Jesu  Ghristi;  quo  nomine 
stilus  apostolicus  denotai  unum  diem  adventus,  qui  etiam  absolute  dies,  vel  dies 
iile  dicitur.  Non  abhorret  sensus  veterum-  Christianorum,  de  quo  apud  Hierony- 
mum  ad  illud,  Media  noe  te,  Matth.^5.  haec  leguntur:  Dicamus  aliquid,  quod  f or» 
sitan  leetori  utile  sit.  Tradilio  Judaeorum  est,  Christian  media  noete  venturum  in 
similitudinem  aegyptii  temporis,  quando  pascla  ceiebratum  est,  et  exterminator  ve- 
nit,  et  Dominus  super  tabernaeuta  transiit:  et  sanguine  agni  postes  nostrarum  fron- 
tium  consecrati  sunt.  [Inde  reor  et  traditionem  apostolicam  permansisse ,  ut  in  die 
vigiliarum  paschae  ante  noetis  dimidium  populos  dimittere  non  lieeat,  exspeetantes 
adventum  Christi;  et  postquam  illud  lempus  transierit,  securitate  praesumpta,  fé- 
slum  eunctis  agentibus  diem.  Ad  diem  quemque  dominicnm  exspectabatur  Domi- 
nus, quanquam  exspectationis  solennitas  ante  paschalem  potissimum  celebrabatur 
Dominicam.  Monumentimi  creationis  dies  septimus:  primus  dies,  monumentimi 
cònsummationis.  Ille,  diesJehovah:  hic,  dies  dominicus.  .Certe  quisquis  animo 
suo  praecipit,  diem  hebdomadis  primum,  domini  cum  ideo  dici  diem,  quia  eo  die 
veniat  Dominus,  is  demum  perspicit,  quam  singulari  convenientia  obtigerit  Jo- 
hanni,  ut  Dominico  die  Dominum  venientem  et  videret  et  desoriberet. 

Putavi  aliquando,  visionem  illam,  quam  Ezechiel  a  cap.  40.  refert,  fuisse 
die  sabbati,  eumque  diem  sabbati  cum  die  dominico  hic  memorato  posse  conferri: 
sed  id  nitro  nunc  omitto.  Nam  in  anno  quidem  mundi  3374,  in  quo  visionem 
illam  ponit  Calvisius,  dies  1  Tisri  fuit  sabbatum:  sed  visio  fuit  tribus  post  annis 
die  10  Tisri,  media  hebdomade.  Aliam  indaginem  dominicus  aperit  dies.  Apo- 
calypsin visam  esse  IIPOE  t«  xéXei  in  fine  imperii  Domitiani,  ejusdem  prope  aeta- 
tis  scriptor  afnrmat  IrenaeuB:  quem  praeter  alios  Newtonus  in  Observ.  ad  Ap. 
p.  163.  seqq.  frustra  oppugnai  Vid.  Exeg.  Germ.  p.  174.  Occisus  est  autem  Do- 
mitianus  anno  96.  Dion.  d.  18.  sept  die  Dominico:  quumque  visionis  tempus  per 
celeberrimum  persecutoria  interitum  ita  accurate  notat  Irenaeus,  tutissimum  fuerit 
ab  ipso  die  quam  minimum  recedere.  Quid  si  dies  ille  dominicus  eo  anno  fuerit 
d.  3.  aprii,  id  est,  pascha:  vel  <L  19.  junii,  coli.  Ord.  temp.  p.  389.  [Ed.  II. 
p.  334.  jjr.]  vel  ipse  dies  18.  septembris?  Nil  definio:  Irenaei  vestigia  sequor. 
Certe  Apocalypsis  ante  Domitiani  exitum  data  aliam  quoque  praebet  observatio- 
nem.  Yerba  ad  populum  Ephesi  faciebat  Apollonius  Tyaneus,  et  in  media  ora- 
tone exclamabat,  Feri  tyrannum,  iterumque,  Confidile,  tyrannus  occisus  est. 
Atque  eo  die,  ea  hora,  Domitianus  Eomae  est  occisus.  Sive  conjurationem  in 
Domitianum  scierat  Apollonius,  sive  aliunde,  quid  ageretur,  persensit:  Apoca- 
lypsis multo  majus  rerum  futurarum  indicium  Ephesiis,  ad  reprimendos  Apollonii 
asseclas,  et  ad  vindicandam  Jesu  Christi  gloriam,  eodem  tempore  dedit.  —  jfxouaa 
òitiou  (iov,  audivi  post  me)  Johannes  faciem  habuerat  versam  ad  orientem:   simi- 
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literque  Dominus,   dum  ei  apparet,  faciem  ad  orientem,  Asiani  versus,  quo  seri- 
bendum  erat,  direxit 

v.  11.  ksyovGrjg)  Saepe  Johannes  verba,  quorum  sententia  cum  remotioribes 
cohaeret,  Hebraico  more  cum  propiorìbus  conetruit  Dicere  volebat:  <pmvrjv  li- 
yovaav  prò  eo  dicit,  oakmyyog  kiyovarjg.  —  o  (ikiitug)  'Eyci  tipi  to  j±  noi  xi 
&,  6  itoàxog  xal  6  ta%axog,  xal,  praemittunt  nonnulli.  Vid.  App.  crìi,  ad  h.  L 
Ed.  II.  Saepe  demum  post  appari tionis  initìum  Is  qui  apparet,  eloquitur,  quis 
Ipse  sit.  Exod.  3,  6.  In  praesenti  autem  grandis  illa  gomma,  o  (ikénug,  quod  vi- 
des ,  et  ipsa  adeo  Johannis  visio ,  per  se  titulorum  omnium  instar  erat ,  dam  ver- 
su  17.  mox  titulus  sequebatur  expressus.  Atque  ex  hoc  ipso  fonte  deri  vantar  tot 
titilli  in  capite  2.  et  3.  In  summa,  intuitu  versus  8.  et  17.,  illata  potius  versili  11. 
haec  verba  videntur,  quam  prò  superfluis  habita.  Non  facile  prò  superfluo  ali- 
quid  hodie  habent  oomplures  docti  viri,  eademque  mente  plerique  quondam  librarli 
fuere.  Codici  bus  tutius,  quam  rationibus  talia  loca  deciduntur:  atque  in  eo  ge- 
nere eximium  pondus  Latinus  habet  interpres,  ubicunque  eum  propriis  non  labo- 
rare  naevis,  idonei,  quamlibet  pauci,  testes  Graeci  confirmant  Utinam  hoc 
omnes  penitus  infixum  animo  habere  vellent:  maximum  ad  plerasque  dubitationes 
eximendas  compendium  foret  De  antiquitate  Latini  interprete  egimus  in  Appar. 
p.  391.  419.  etc.  [i.  e.  P.  /.  §.  XXXII.  Obs.  VL  XX.  Con*,  fili,  e/c]  eainque 
confirmat  egregia  Latinorum  patrum  cum  textu  interpretis  consensio.  Carebat 
aetas  illa  multis  additamentis,  quae  posteritas,  ut  alibi  paulatim,  sic  hoc  loco  in- 
vexit.  —  tlg  Ptfiklov,  in  librttm)  Huic  libro ,  talem  ortum  habenti,  nec  non  cete- 
ris,  ex  quibus  sacrae  corpus  Scripturae  constat,  quia  est,  qui  tantum  tribuat, 
quantum  res  ipsa  postulat,  posthabita  multitudine  aliorum  librorum?  Ecclea. 
12,  12. 

v.  12.  piintiv  xtjv  tp&vrp,  videre  voeem)  videre  eum,  cujus  erat  twjr.  rei, 
Oratio  semiduplex. 

v.  13.  noòrjQTj)  b"1*»  LXX  noòrjQtjg,  de  vestitu  Aaronis. 

v.  14.  rj  xttpakrj  xal  ai  xolytg)  *èv  Sia  Svolv  id  est,  capilli.  Sic  vidit  Jo- 
hannes. 

v.  15.  it$7tvQ<ù(iiv<p)  Sic  Uffhnb.  pluresve,  et  versiones  antiquae.  Alii,  nsixv- 
omplvoi.  Epitheton  est,  non  pedum,  sed  %akxoki(iavov  ')  ideo  non  repetitur 
e  2,  18.  Xakxàg,  aes:  klfiavog,  tus.  xakxoklfiavog ,  aeris  species,  turi  «mìl™ 
Vide  Bocharti  Hierozoicon,  in  extremo,  ubi  aes  album  interpretatur  copiosa  dis- 
putatio.  Conf.  Dan.  10,  6.,  de  aere  splendente.  Kesychius,  &itaoa  %alxtj9  k*p- 
noà  okrjn  HQtjxsg. 

v.  17.  *)o  noàxog  xa\  6  la%axog,  primus  et  postrema*)  Gloriosissima  appel- 
lalo. Hebr.  yim  Titt*n  £s.  44,  6.  48,  12.,  ubi  LXX  reddunt,  iyà  xQoìxog  xal 
ìycì  pexà  xavxa,  Ttkrjv  ipov  ovx  tati  òsóg.  et  rursum,  lyci  tipi  itQàxog,  xal  iya 
tipi  clg  xiv  alava.  Utroque  loco  vocabulum  ìoyaxog  videntur  non  satis  dignum 
potasse,  quod  tamen  revera  Hebraeo  egregie  respondebat  Ee.  41,  4.  *Eym  toig 
itQàxoq,  xal  zig  xi  lnB0%6peva  (D^HK  n»)  lyci  tipi.  Loquitur  Messia*  de  sese, 
coli.  e.  48,  16.  Hinc  id  praeconium  in  Apocalypsi  Dominus  Jesus  ad  se  applicai, 
et  per  verba  subsequentia  declarat.     Spectetur  Schema: 

Ego  sum  primus,  et  Postremus: 

et  Fivens;  et  fiebam  mortuus,  et 

ecce  vivens  sum  etc. 

Immediata  constructio,  Primus  et  Postremus,  declarat,  Yitam  ejus,  inter- 
ventu  mortìs  perbrevi,  ita  interpellatam  esse,  ut  ne  interpellata  quidem  esisti* 
mari  debeat  Artemonius  in  tr.  de  Initio  Evang.  Joh.  Primum  et  Ultìmum  inter- 
pretatur praestantissimum  et  abjeetissimum.  p.  248.  sed  si  haec  sententia  easet, 
ordo  rerum  postularet  inverti ,   et  dici ,    Ultimus  et  Primus.     Piane  titulus  divinai 

1)  Huic  observalioni  minus  suffragatur  Ed.  maj.  quam  margo  Ed.  2.     E.  B. 

2)  o><;  vexpòc,  tif  morluus]  Largali)  spiritnatinm  dononun  coHationtm  ingens  natone  cor- 
tritio  solet  praecedere.     V.  g. 
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glorìae  est,  primus  et  ultimus,  apud  Esajam,  apud  quem  frustra  Àrtemonius  eun- 
dem  titulum  ita  conatur  flectere,  ut  denotet  Principium  et  Finem.  p.  249.  seqq. 
y.  18.  iysvó^irjv  vsnoòg,  fiebam  mortuus)  Dici  poterat,  ini&avov}  mortoti*  fui: 
sed  hoc  loco  elegantia  giugulari  dicitur,  fiebam  mortuus,  ad  denotali dam  tempo- 
rum  et  in  iis  rerum  differentiam.  —  clUùvùìv)  Et  formula  elg  rovg  alòvag  rmv 
airìvtov,  et  vocula  afo}i',  perfrequens  est  in  Doxologiis.  ideo  librarii,  quanquam 
hìc  non  est  Doxologia,  tamen  post  formulam  illam  edam  voculam  hanc  prono  ca- 
lamo perscripserunt,  ut  in  Apparatu  notavi.  \_Vid.  Ed,  IL  ad  h.  /. ,  ubi  memora- 
bili* de  nùnio  Editionum  aestimio  cautela  kabetur.'] 


CAPUT    II. 

v.  1.  T<p  iyyikq),  angelo)  Gravissima  7  harum  epistolarum  causa  est.  Popu- 
lus  legem  in  Sinai  suscepturus ,  prius  sanctincabatur  :  idem  opera  Johannis  Bapti- 
stae,  quum  immineret  rcgnum  Dei,  per  poenitentiam  praeparabatur :  nunc  eccle- 
sia Christiana  ad  tantam  Eevelationem  digne  suscipiendam  (perinde  ut  antea  scri- 
ptor  ipse,  per  deportationem  et  per  consternationem,)  his  instruitur  epistolis.  Id 
enim  agitur,  ut  malos,  prius  admonitos,  et  mala  ex  medio  sui  exterminans,  ipsa 
cum  sua  posteritate  ad  hoc  pretiosissimum  deposi tum,  hanc  tanti  momenti  revela- 
tionem,  quam  ipsi  coelites  tam  profundis  adorationibus  prosequuntur,  recte  ampie- 
ctendam  asservandamque,  ad  eventus  maximos  spectandos,  et  fructus  uberrimos 
percipiendos  plagasque  effugiendas  praeparetur,  inspersis  in  ipsas  epistolas  reve- 
lationis  reliquae  stricturis  fulgidissimis,  ad  attentionem  excitandam  et  viam  intelli- 
gentiae  muniendam  aptissimis:  ecclesiaeque  per  poenitentiam  renovatio,  ut  par 
est,  conspectui  iridis  praemittitur.  e.  4,  3.  Quisquis  igitur  idoneus  esse  vult  audi- 
tor apocalypseos,  monita  harum  7  epistolarum  debet  observare1):  tum  enim  ex 
specimine,  quod  illae  praebent,  discet,  quomodo  apocalypsis  in  omnes  homines 
aetatesque  applicanda  sii  Nonnulli  septem  epistolas  capite  2.  et  3.  comprehensas 
ad  septem  periodos  ecclesiae  referre  sunt  conati,  iiistorico  earum  sensu  vel  servato, 
vel,  quod  deterius  erat,  remoto.  Cel.  D.  Langius,  servato  historico  sensu,  pro- 
pheticum  a  tempore  Johannis  usque  ad  meretricis  et  bestiae  cladem  extendit,  in 
Comm.  apoc.  f.  34.  seq.  Sed  humanae  solertiae  esse  septem  epistolarum  ad  septem 
periodos  accommodationem,  ostendimus.  Yid.  Erkl,  Offenb.  pag.  285  —  295.  Epi- 
stolae  tum  piane  ad  septem  ecclesias  in  Asia,  et  earum  maxime  angelos,  specta- 
bant:  et  sive  tum,  quum  mittebatur  e  Patmo  liber  in  Àsiam,  aliae  ecclesiae  his  7 
fuere  comparandae,  sive  minus,  consideratur  hic  subordinatio  harum  ecclesiarum 
sub  Johanne:  inde  vero  omnes  auditores,  omnium  locorum  et  temporum,  boni, 
mali,  varii,  ad  sese  referre  debent,  quae  ad  ipsos  pari  modo  pertinent.  Quod  vis 
alloquium  ad  angelum  ecclesiae  concludit  promissio ,  quae  vincenti  datur.  —  Ttjg) 
Cod.  Alex,  t»'  neque  id  per  incurìam.  Ter  enim  habet,  to>  iv  iq>icq>  ixxXrialag* 
reo  iv  ntQyiptò  ixxkrjalag-  (Latine  diceres,  angelo  ecclesiastico,  qui  est  Ephesi, 
Pergami:)  et,  reo  iv  òvariooig.  Hi  ipsi  tres  angeli  sunt,  qui  partim  laudantur, 
partim  reprehenduntur:  et  sermo  magie  directe  eoe  tres  petit  in  epistolis,  quam 
binos  reliquos ,  qui  sine  exceptione  vel  laudantur  vel  vituperantur.  —  iv  iq>iaa>9 
Ephesi)  In  ea  urbe  et  floruit  diu  Timotheus,  et  obiit  paulo  post  Apocalvpsin  da- 
tam.  Potycrates,  Ephesi  episcopus,  martyrium  descripsit  Timothei:  quod  quidem 
scriptum,  ut  alia  permulta,  citeriorum  Graecorum  sedulitas  interpolavi^  sic  ta- 
men, ut  res  praecipuao  manerent,  easque  ab  interpolamento  simpliciora  defende- 
rent  exemplaria.  Is  igitur  Polycrates  apud  Usser.  de  anno  solari  f.  96.  Catago- 
gia  infìdelium  Ephesi  fuisse  ait  d.  22.  januarii,  et  tertio  post  die  Timotheum  ab 
illis  interfectum,  Nerva  imperatore.    Diem  22.  et  24.  januarii  imperator  non  vidit 

1)  Memini  ego  sub  extremis  peregrinatiotiis  suae  horas  (ante  hos  20  et  quod  excurrU  annos) 
Epistolarum  apoealypticarum  lectitationcm  et  scrtdinium  impeme  Suis  commendare  b.  Parentem;  ad- 
dita  rottone  :  es  iet  mcht  leieht  etwas,  das  einea  so  darchdrisgeB  and  darchlfiutern  kònnte.   E.  B. 
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Nerva,  nisi  A.  XCYII.  solus,  et  A.  XCVIII.  cum  Trajano,  mox  d.  27.  jan.  morfons. 
Itaque  apocalypsis  Epheaum  quoque  missa  fuerat,  perbrevi  utique  ante  necem  Ti- 
mothei:  neque  tamen  hunc  apocalyptico  putarim  alloquio  peti.  Evangelista  erat 
TimotheuB,  non  ecclesiae  unius  angelus  :  idemque,  ai  estremo  suo  tempore  a  primi» 
amore  delapsus  esse  potuti,  certe  non  minus  de  morte  tam  propinqua,  ut  credibile 
est,  quam  Smyrnensis  ecclesiae  angelus,  admoneretur. 

v.  2.   olòa  xi  Uova  aov,  scio  opera  tua)  Hoc  olòa  scio  septies  occarrìt: 


scio  tua  opera,  e.  3,  1.  8.  15. 
scio  tuam  pressuram ,  e.  2,  9. 


scio,  ubi  kabites,  e.  2,  13. 
scio  tuum  amorem ,  e.  2,  19. 


—  noi  oxi)  Kaì  omissum  a  quibusdam  olim:  sed  retinendum  est. l)  Sunt  enim 
diversae  [utut  conjunctae  in  hoc  Viro,  V.  g.]  virtutes,  toierantia  et  severità*  col- 
tra malos.  —  insioaGag)  JEmiQtìaa>y  Erasmus,  sine  ullo  codice:  iittiqucag,  eoo. 
omnes.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Medium  rcn^aofica  non  nisi  cum  infinitivo, 
idque  raro,  occurrit,  ut  innqàxo  KoXXàa&ai,  Act  9,  26.  TrapcSfu*/  as,  cum  accu- 
sativo, nunquam  dicitur:  nuoci  fa,  in  omnes  partes  usitatum  est.  [Praeclarum  in 
hoc  Antistite  judicii  acumenfuerit.  V.  g.]  —  anoaxóXovg ,  apostolos)  Repellunrur 
hoc  loco  falsi  apostoli:  falsi  Judaei,  v.  9.,  Ethnicismo  dediti,  v.  13.  s. 

v.  3.  ov  xsxojtiaxag)  Sic  Alex,  habet.  Ceteri  item,  magno  consensu,  ovt 
ixonlaaag*  tantummodo  E  prò  K,  ex  rhythmo  ifiaaxaaag.  Yid.  App.  Ed.  II.  ad 
h.  1.  xomàv,  prò  xuuvhv,  Matth.  11,  28.  1  Cor.  4,  12.,  nec  non  Joh.  4,  6.  Unde 
apud  LXX  verbis  n«b  blDD  btón  !nbn  rp*  maximeque  3>r  respondet  Hesychius, 
xexftqxdg,  xtxomaxcig.  Antanaclasis ,  a  Wolfio  laudata,  haec  est:  novi  laborem 
tuum ,  nec  tamen  laboras ,  id  est ,  labore  non  frangeris. 

v.  5.  2)bI  oh  p?})  Hoc  dicitur  absolute,  sine  verbo,  v.  16.,  iàv  fti},  cum 
verbo,  mox,  et  v.  22.  C.  3,  3.  20.  —  toxofial  coi  xal  xivqa<o)  Adventus  Domini 
futurus  erat  uno  tempore;  et  adventus  denuncialo  facta  est  primum  Epbesi,  etc. 
postremo  Laodiceae.  [Crescil  in  his  denuncia tionibus  propinquitas.  v.  16.  25.  r.  3, 3. 
11,  20,  Not  crii]  Tanta  constantia  verbum  $Qio(iai  in  praesenti  ponitnr,  ut 
etiam  subsequente  futuro  maneat^  Hozoucu  xal  xivqaco'  fygopai  xaì  itok$(iya&9  v.  16. 
Vide  etiam  Joh.  14,  3.  Multum  praestare  debet  angelus,  propter  aictam  neceasitu- 
dinem  cum  ecclesia  sua. 

v.  7.  ovg)  Singularis  eo  magia  notandus,  quia  pluralis  usitatior.  nlaxig,  ira 
^v%Yjg  ait  Clemens  Al.  Strom.  V.  init.  quanquam  in  Hebraeo  frequens  est  auris.  — 
ralg  ixxXr}olaig)  Casus  sextus,  uti  e.  22,  16.  Pari  modo  dicitur,  xaig  itQOGBvxaìf, 
o.  8,  3.  4.  Conferantur,  quae  in  Notis  ad  Marc.  5,  2.  collegit  Heupelius.  —  xm 
vixqùvxi)  Septem  promissiones  variam  habent  constructionem. 


Y.   o  vtxàv,  ovxog  neQ^aliìzai  xxL 
VI.   o  vixàv,  noirfiw  avxòv  xxL 
VII.   6  vtKGJv,  oda  co  avrei  %xL 


I.   to5  vixcòvxi  6 ciato  avx<p  %xL 

II.   o  vtxav  ov  (irj  ddtxtf&p  xxL 

ITI.  rea»  vixévxi  òciaa  avrò  xtX. 

IV.  xal  o  vixmv,  —  6tioa>  avrò  xxX. 

In  quatuor  citerioribus,  6  vtxwv,  ut  si  distinctivum  accentum  Hebraicum  ha- 
beret,  majore  emphasi  notatur  :  in  tribus  priorìbus  t©5  vtxmvxi  (cui  aequipollet  in 
secunda  o  vmmoV,  absque  ovxog,)  arctior  est  conjunctio  cum  subsequenti  verbo.  — 
in  xov  £vXav  xrjg  £torjg,  o  iaxtv  iv  xal  naoaòtlotù  xov  fcov  pov)  LXX  Gen.  2,  9., 
tÒ  £vXov  xijg  faijg  iv  piaco  xov  naoaòtlaov  ubi  colL  Qen.  3,  3.  rò  Iv  pio~a>  magna 
cum  proprietate  dicitur,  quod  reliquae  arboree  forent  in  horto,  sed  non  in  medio 
horti.  Hoc  loco  simpliciter  in  paradiso  Dei  dicitur  esse,  juxta  codices  potioret, 
lignum  vitae  :  neque  aliud  lignum,  nisi  lignum  vitae  memoratur.  In  medio  quidem 
plateae  Jerusalem  est  lignum  vitae.  e.  22,  2.  Ex  eo  loco,  vel  ex  Genesi,  nonnulli 
hic  scripsere,  iv  iliaco  xov  naqa&ilaov. 

1)  Ominionem  praetulcrat  margo  Ed.  nuy. ,   sed  Gnomoni  et  Ed.  2.  congntff,   ef   Verv 
germ.     E.  B. 

2)  jiVT) jxóvcve ,  menwntó]  Plurimum  juvat  qjusmodi  reminiseentU.  e.  3,  S.     V.  g. 
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*)v.  10.  (laXnv,  conjicere)  quendam,  subaudi,  vel  quosdam  potius. 

v.  11.  xov&avaxov  xov  òtvxioov)  Hanc  phrafin,  ftjpan  arntt  ,habet  Paraphra- 
bìb  Chaldaica,  Deut  33, 6.    Es.  22,  14."  IConf.  Apoc.  20%,  6  .V  . g!] ■  "■I,,MI 

v.  13.  rcf<mv)  "Huc  mox  respondet  conjugatum  nioxig.  —  iv  xaig  rjuioaig) 
Vid.  App.  ad  h.  L  —  afe  avir/rcae)  sciL  ovx  rjQVYjOaxo.  Antìpam  sub  Domìtìano 
occisum  ajunt  ^fenologia;  Martyrologia,  eum  in  taurum  aeneum  ardentem  ferisse 
conjectum. 

v.  14.  xm  fiala*)  Sic  habet  cod.  Alex,  et  quidem,  ut  in  Apparata  monui,  in 
prima  editione  Millii.  Yid.  App.  Ed.  II.  —  Ipsi  passim  Milito  a  philologis  cisma- 
rinis  adscribuntur ,  quae  Kusteriana  demum  editio  deteriora  vel  etiam  meliora  fecit. 
Magno  eq  ti  idem  labore,  ex  prima  editione  Millii,  errata  secundae,  in  Apocalypsi 
praesertim,  correxi:  qua  re  ubi  a  secunda  Apparatus  meus  differì,  non  temere  id 
accidisse,  etiam  alque  etiam  confirmo*  —  Omnino  in  hao  phrasi,  doeuit  tu  Balak, 
obtinet  Dativus  commodi,  quem  non  diffitetur  Wolfius  p.  463.  neque  usquam  is 
casus  magia  est  obvius,  quam  in  historia  de  Balaamo  :  Kctxàoaoai  ftot  ròv  Xaov  xov- 
xov  %xk.  Num.  22.  et  23.  Josephus  1.  4.  Ani  e.  6.  §.  6.  Balaamum  sic  loqui  facit: 
Balani  *aì  x&v  paòwvixwv  ot  naoóvxtg-  %QV  7<*Q  f^  ***  *«?<*  ^ovkr\Civ  xov  &eov 
Xagloacdcu  TMIN  xxX.  Eadem  igitur  mente  Apocalypsis  habet,  èóidaoxev  xà 
pala*.  Neque  enim  Balaknm  doeuit  Balaamus,  sed  populum  Balaki,  Balaki  causa, 
a  quo  Balaamus  conductus  fuerat    Yid.  Num.  24,  14.   25,  1.  s.   31,  8.  16. 

t.  15.  16.  ófioioog  fiexccvórjCoiv  ovv)  Simililer  resipiscere  jubetur  Fergamensis, 
ut  Ephesius.  Bespondet  xal  etiam.  v.  15.  Lectionem  ópotag,  prò  qua  alii  o  pian 
ex  v.  6.  rescripsere,  defendunt  testes  fere9)  omnes.  Manet  tamen  ovv,  igitur, 
magna  emphasi,  coli.  v.  5.  cap.  3,  3.  19. 

v.  16.  fygofta/  ooi  xal  noks^ao  ptx  avx&v)  Ta%v,  post  Gol,  inseruere  pleri- 
que,  ex  parallelis.  Sed  cito  non  habuit  Italica  versio  Johannis  manui  proxima. 
Ad  scriptores  eam  secutos  accedi t  Ansbertus  satis  constanter,  et  Beda,  et  Ambro- 
sius,  etiam  in  Psalm.  118.  Serm.  19.  neque  cito  habet  Apringius  in  paraphrasi 
hujus  loci.  Operae  pretium  fuerit,  Latinos  oodd.  Apocalypticos  mss.  hoc  loco 
evolvisse.  Interdum  lectio  plenior,  genuina  est;  plerumque  vero,  brevior.  TJtrum- 
vis  quo  casu  obtineat,  dicemus.  Plenior,  potior  interdum.  nam  I.  in  homoeote- 
leuto  yel  iisdem  verbis  syllabisve  reourrentibus  librarli  facile  intermedium  textum 
transiliverunt,  ex  vetusti oribue  testibuB  restituendum.  II.  Conjunctiones,  in  aliis 
linguis  minus  frequentes,  quam  in  Graeca,  saepe  omissae  sunt  in  versionibus, 
quas  hac  in  parte  cupide  sequi  nil  attinet  HI.  Subinde  Graeci  a  publica  lectione, 
cui  plerique  codices  acoommodabantur,  aliquid  removerunt:  ac  tum  plenior  lectio, 
vetustissimis  aliis  documentis,  Latino  praesertim  interprete  nixa,  retineri  debet 
Exempla  passim  occurruni  A  tribus  hisce  causis  si  discesserimus,  character  ger- 
manae  lectionis  tantum  non  perpetuus  est  brevitas.  Nam  quum  in  duo  genera 
dirimantur  codices  Graeci ,  et  secuti  eos  metaphrastae  ac  patres ,  videlicet  in  Asia- 
ticos  et  AfricanoB,  ut  in  Apparatu  copiose  explanavi,  raro  utrosque  simul,  sed 
tamen  alibi  ex  his,  alibi  ex  illis  multos  reperias  brevia  loca  per  deolarationes  ali- 
quas  supplere  oonatos.  Inde  plenior  lectio ,  quae  nunc  a  plerisque  nimis  religiose 
defenditur,  fere  semper  fucata;  brevior  autem  genuina  est.  Talibus  in  locis  testes 
quamlibet  pauci,  modo  idoneam  habeant  antiquitatem,  valere  debent:  qua  in  parte 
Latini  rursum  eminent,  ut  paulo  ante  ad  e.  1,  11.  notavimus.  Sane  praestat,  ubi 
de  talibus  micis  agi  tur,  genuinum  aliquid  in  tanta  panie  abundantia  praeterire, 
quam  heterògeneum  quidquam  et  ab  humano  sensu  adspersum  ampere.  Id  certe 
ubivis  praeferendum  est,  quod  rationes  ei  loco,  qui  sub  manu  est,  propriae  postu- 
lant.  Hic  nemo  quidem  criticus  alios  ad  assensum  potest  cogere  :  sed  ipsum  vicissim 
alii  nullo  jure  retinere  possunt.     Revertimur  ad  particulam  cito.     Multipliciter 

1)  ttqv  3X£<t"v]  Alii,  là  £pY<x  xal  rfy  dX£v|>iv.  Elegantem  multonim  locorum  diversitatem 
recentìores  ex  parallelismo  obliteraverunt  vide  mox  v.  13.    Nat.  crii. 

2)  Praefertur  igitur  haec  lectio  (ójxoCwc)  in  marg.  Ed.  2.  ei  Vers.  germ.,  secus  ae  in  Ed.  maj. 
factum.    E.  B. 
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denunciat  Dominus  adventum  suum  in  Apocalypsi,  maxime  a  cap.  2,  5.  ad  e.  3,  20, 
ita  quidem,  ut  adventum  gradatim  propiorem  faoiat.  Particola  cito  adhibetur  de- 
mira  e.  3,  11.  itaque  in  praesenti,  e.  2,  16.,  nondum  loonm  habet 

v.  17.  tyijipov  ksvxrjv,  xaì  ini  tiJv  tyijtpov  ovoua  xcuvòv  yeygaftfiivov)  Scribe- 
bant  veteres  multa  in  lapilli*  (vid.  Not  ad  Gregorii  Neocaes.  Paneg.  pag.  139/ 
praesertim  suirragia.  Calculum  album  fuisse  tesseram  otxyatwg  docet  8am_  Petite 
var.  lect.  e.  8.  idque  ille  huc  confort.  Sed  hoc  loco  calculus  candidus  et  nomea  ao- 
vum  per  se  praemium  est,  ideoque  post  manna  absconditum  poni  tur. 

y.  18.  tijg  iv  &vaxiloois  ixxXt}cUtg)  tc5  iv  &vaxlooig  cod  Alex,  nec  non  Ter- 
tulliano, non  addito  l%xkr}olctg  vocabulo.  Ubi  conjunctim  angeli  memorantur 
septem  eoclesiarum,  e.  1,  20.;  non  excipitur  nomen  ecclesiae  Thvatiren&ia.  Nunc 
ubi  series  ad  angelum  in  Tkyatiris  seorsum  pervenite  praetermiBsum  ecclesiae  voca- 
bulum,  (etenim  ecclesiam  tum  ibi  fuisse,  olim  negavere  nonnulli,)  paucitati  certe 
Christianorum  in  oppido  ilio  congrnit  Separatim  ad  eoa  sermo  fit  versa  24.  A  pud 
Hebraeos  decem  minimum  requirebantur  homines  ad  coetum  sacrum:  ranmm  Neo- 
oaesareae  quum  essent  17  Chris tiani,  episoopus  iis  datus  est  Gregorius.  Thyati- 
ris  ergo  parvulus  gres  et  ignotus  esse  potuit,  qui  ecclesiae  nomen  vix  sustineret, 
et  tamen  angelum  haberet     Hio  S.  Carpus  fuisse  fertur. 

y.  19.  xè  iayjuxa  nktlova  xmv  nodxtov)  Similis  locutio,  rò  i<S%avov  vitìo  io 
tiqcùxqv,  Ruth.  3,  10.    Contra,  xà  fatata  ytioova  x»v  nocixmv,  Matth*  12,  45. 

y.  20.  l%m  otarà  aov)  Non  modo  aliquot  codices ,  sed  multo  plurimi  teste, 
nane  lectionem  exhibent,  quam  ceteri,  noXlà,  vel  noXv,  de  suo,  Tel  òliya,  ex 
y.  14.  supplentes,  hoc  ipso  suo  in  extrema  discessu  comprobant.  Talibus  in  loda 
brevior  lectio  tantum  non  semper  genuina  est  Yid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  LI 
Yersu  19.  nlilova  comparatiyus  ultima  opera  primis  praefert,  non  ad  òliya  oppo- 
nitur.  Nec  multa,  nec  pauca,  sed  unum  illud,  quod  exprimitur,  Dominus  contra 
angelum  Thyatiris  habebat,  utì  contra  angelum  ecclesiae  Ephesi,  e.  2,  4.,  ubi 
Andreas  ìv  unum  reprehendi  scribit.  quare  his  duobus  leniora  denunciantor,  quam 
angelo  ecclesiae  Pergami,  contra  quem  Dominus  pauca  habebat.  —  or*  wptìg  rtjv 
yvvaìxct  fe£a0fÀ,  rj  liyoxxfa  iavxijv  nooipiJTiv,  xa*  àiòiaxzi  xaì  nlava  xovg  lpov$ 
óovlovg)  Negat  se  intelligere  Wolnus,  quomodo  ctxpùg  Graece  dici  possit.  Atqui 
àcpsìg  legitur  Exodi  32,  32.,  in  edd.  probatissimis;  iqxìg  Ex.  32.  citat  Chrys. 
hom.  3.  ad  Pox.  Ani  in  notìs  Ducaei.  et  in  Apocalypsi  consensu  nrtitor  mss. 
omnium,  si  a  silentio  unius  alteriusque  segnius  collati  discesseris.  Conf.  Marck.  in 
Ap.  II.  §.46.  53.  Ex  f »  (Jon.  fjjju,  communiter  fyjtu,)  formatur  à<piv>,  utphig, 
à<phiy  etiamsi  solum  ape??,  idque  contractum,  in  usu  sii  Utut  est,  nil  probi- 
buit,  quin  Johannes  ipse  aeque  ayeig  scriberet,  ac  librarli  Graeci,  significata  du- 
bitationis  experte.  Arctkas,  qui  à<pir}g  surrogat,  alibi  quoque  Johanneis  meliora 
Graeca,  ut  ipsi  yidebantur,  feoit.  yid.  infra,  ad  e.  16,  13.  Eadem  causa  est,  quod 
ad  codices  attinet,  yerborum  subsequentium,  xorì  Siócccxti  %al  alava,  quorum  itaa 
sensus  est  obvius.  nam  primo  yerbum  opliftu  etiam  abeolute  ponitur,  Mattfa.  3,  15. 
deinde  hoc  loco  subjicitur  determinatìo:  sims  mulierem  istam,  soiL  decere ,  et  r*- 
vera  docci  etc.  Sic  e.  11,  3.,  dabo  duobus  testibus  meis  ut  prophetent,  et  prepke- 
tabunL  Conf.  etiam  e.  13,  16.  Yid.  App.  crit  Ed.  IL  ij  Xéyovoa,  prò  rvjp  léyov- 
Gavy  alias  expeditum  dedimus.  —  vijv  ywaìxa)  Multi  pridem,  tip  ywaixi  cov 
Certe  maritum  habebat,  habebat  enim  moeckos.  y.  22.  Ulud  cov  yìdetur  esse 
glossa,  sed  cum  re  ipsa  conyeniens.  Eleganter  autem  dicitur,  mulierem,  prò, 
mulierem  tuam;  vel  quia  talis  ellipsis  frequens  est:  Act  7,  20.  vel  quia  hic  agitar 
de  adultera;  coli.  Joh.  4,  18.  Act  24,  24.  et,  mulierem \  JezabeL  ouum  jpwffi  Jese- 
belis  nomen  mulierem  indicaret  namque  parte*  dócénki.  con^STtc^m^Serem "cteeet, 
usurpabat 

v.  22.  (talco)  Sic  Hunt,  Aeth.  Arab.  Lat.  multi,  qui  mittam,  et  Tertullìanus, 
qui  dabo  habet  (tóXXa),  ceteri.  Etenim  M  prò  X  saepe  in  hoc  verbo  ponunt  libra- 
rli, et  lòov  plerumque  cum  praesenti  construitur:  interdum  tamen  etiam  cum  fu- 
turo. Lue.  1,  20.  31.  48.    Et  huic  loco  futurum  congruit,    quia  conditio,   jt  mm 
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reripiscent,  intervallimi  dat  temporis:  et  cum  (iaXd>  cohaeret  Ì7coxxivoìm  denique 
in  omnibus  his  denunciationibus  futurum  praevaiet,  e  2,  5.  %%vyfim  '  v.  16.  itoXt- 
fujcar  y.  24.  (iaXó,  ubi  item  multi  jft&Ua)  •  e.  3,  4.  itZQmurqaovGi'  v.  9.  7cotiJtfa>, 
cum  lòov-  v.  20.  rfaeXevCopai  xxX. 

v.  23.  anoxisvó  iv  davoTp)  Ez.  33,  27.  inw  ^ana  LXX,  forvarp  a»o*Ttiw. 

1)y.  24.  o'ao*  ovx  fyovai  —  ovx  iyv&aav)  Tertia  persona  prò  secunda.  Vid. 
Vorst  de  Hebraism.  e.  26.  —  ovx  Myvvaav)  Non  erant  Gnostici.  —  Tir  fià&ect) 
Dan.  2,  22.  in  bonam  partem  dici  tur,  otvròg  iitoxctXvnxu  (la&ia  xai  wsoxovqpa. 

v.  25.  nli)v)  Amos  3,  2.  p*n  LXX  nX4\v.  —  à%Qig  ov  3v  jféi»)  "Hxco,  deri- 
vatum  a  praeterito  Terbi  ftpfit,  jam  in  praeeenti  praeterìtum  involvit  Itaque  fu- 
turum, jjf$a>,  adero,  e.  3,  3.  propius  est,  quam  ipsum  praesens  fy^opai  per  se. 
Sic,  r?xw,  jjxw,  tjxouo-*.  Joh.  8,  42.  2,  4.  4,  47.  1  Job.  5,  20.  Lue.  15,  27.  Maro. 
8,  3.  noi  Unde  Hebr.  10,  7.  9.  tjx»,  prò  praeterito  TiM  Ps.  40,  8.:  et  sic  LXX 
passim:  Num.  23,  1.  (vel  e.  22,  36.)  Deut  33,  2.  Jos.  23,  14.  s.  Jud.  16,  2.  1  Sam. 
16,  2.  29,  6.  10.  2  Sam.  3,  23.  Insigne  exemplum  EcoL  5,  14.,  ImaroétyH, 
(og  iptsi. 

y.  26.  o  vtxév  —  Stinco  crina)  Quae  Graece  minus  sonare  putes,  Hebraioe 
cogitata,  bene  sonabunt  Talia  vide  e.  6,  8.  7,  2.  9,  12.  (ubi  femininum  prò  neu- 
tro:) 14.  20,  8.  Simillima  constructio,  Kvoiog,  h  ovoavm  ó  &oóvog  aixov.  Ps. 
11,  4.  et  sic  Ps.  57,  5.  (4.)  103,  15.  —  ini  xóv  èfrvcov)  Ps.  2,  8.  9.,  aixtfiai  atto' 
èfiov ,  %ai  doiaw  col  t&vri  xrfv  xXrjùovofUav  Oov,  %cà  ti}v  naxaa%saiv  oov  xà  ni* 
gara  rrjg  yrjg.  noi^avùg  avxovg  iv  fépdw  oiòr)oy,  mg  0XBvr\  xtqctpémg  awxotytig 
avxovg. 

v.  27.  notfAotvsl)  In  Hebraeo  est  twnn  confringes  eos,  Ps.  2,  9.  a  ;wn  con- 
fregiti  subsequente  verbo  cognatae  signincationis  Ditftin  dissipabis  eos,  avvxoityug 
avxovg.  LXX,  ut  si  priore  loco  legissent,  W*wì  a  ra*i  pavit,  reddidere  noi^avtlg. 
Id  yerbum  Apocalypsis,  yalde  aptum,  non  imitatione  LXX  interprefam ,  sed  sua 
adhibet  auctoritate.  Atque  aliis  ea  locis,  ad  yeterem  propbetiam  alludens,  He- 
braici  textus  proprietatem  decentissime  servat.  e.  6,  16.    7,  17.  11,  4.*) 


caput  ni. 

8)  v.  2.  hE(ìbXXov)  Sic  Ai.  And.  Ptf.  3.  fyeXktv  Cov.  Areth.  nec  non  Uff.  (iil- 
Xsi  Er.  ex  Andreae  comm.  HfitXXsg  Leicestrensis  et  (ano&avetv  ideirco  in  etnofiak- 
Xbiv  mutato,)  octo  alii,  nec  non  Comp.  Arab.  Non  displicebat  quondam  mibi 
haec  incisi  lectio ,  a  i^eXXeg  àno&avùv,  hoc  sensu  :  confirma  reliquas  partes,  quas, 
nisi  admonitus  htc  esses,  morte  spirituali  amissurus  eros.  Simillima  Philonis  lo- 
cutio,  xòv  xrjg  àoExrjg  ftiov  d'vrjaxHv  item,  xàg  tyv%àg  xt&vcicsi.  Heraclitique  apud 
Philonem,  xs&vijxanBv  xòv  Ìxbivcov  §iov.  Sed  ea  ipsa  locutio  magis  philosophica 
videtur,  quam  prophetica.  Simplex  et  germana  sententia  fuerit,  quam  Latinus 
refert,  quae  moritura  erant.    atque  ita  Armen.  Copi.  Syr. 

y.  3.  nàg-  nolav)  Bespectus  qualitatis  pristina©  Sardensem  munire  debet,  ut 
hora  futura,  quaecunque  erit,  ipsi  non  sit  calamitosa. 

y.  7.  xXeZv)  Hinc  pluralis  xXetg,  ci,  18.  —  xal  xXtUi)  Artìoulus  og  contine- 
tur  in  o  èvolytùVy  et  inde  subaudiendus  est. 

y.  9.  tc5v  Xtyóvxcov)  Hoc  pendet  a  subaudito  uvag.  —  aoiijtftt  cevvovg  Sto) 
Eadem  constructio,  e.  13,  12.  16. 


1)  ò  {peuvuv —  &c*au»   serutant  —  dabo]   Utrnmque  conjunctiin   habetur   Prov. 

24,  12.   Jer.  17,  10.     V.  g. 

2)  icopcl  tov  rarpóc  Jtov,  a  Patre  meo)  Jesus,  quam  in  terra  degeret,  saepiutcole  dlxit, 
Potar  mei»  in  coélii:  jam  vero,  Pater  imi»,  simplicitor;  Ipae  videlicet  in  coelis,  apud  Patrem, 
coustitutoa.     V.  g. 

3)  v.  1.  ovojict ,  nomen]  Hoc  rem  non  conflcit.  e.  2,  2.     V.  g. 
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y.  10.  ')  rovg  xctTOtxovvzcig  ini  xrjg  y^g)  Sic  saepe  LXX,  quum  in  Hebraec 
y^Ktt  ■W*  extat,  Eb.  26,  21.  etc.    At  de  coelicolis  dicitur,  cxrivovv.  e.  12,  12. 

y.  12.  *)  vcirfl»)  Recens  sphalma  habet,  Aac5.    Vid.  Appar.  ad  h.  L  Ed.  H. 

8)  v.  16.  pitico  ah  ipicai)  miti  or  est  oratio,  quam  si  esset  iuiom  ai.  pillai  ex 
oratione  categorica  facit  modalem.  \Innuit  abnegationem  coram  Patre  sub  isia  kypo- 
thesi  futuram.    Ps.  16,  4.    V.  g.]  '     ~ 

y.  17.  ori  Uystg)  Hoc  ori  non  nectitur  cum  antecedentibus,  quibus  suom  on 
insertimi  est,  Su  xhaoòg  d'  sed  cum  subsequentibus ,  ut  res  ipsa  loquitur.  Sw 
e.  18,  7.  seq.  ozi  —  Sta  rovxo.  —  nlovaiog)  Pauci,  Zxi  nkovaiog.  Tali*  usui 
particulae  on ,  ad  recitandum  cujuspiam  sermonem,  frequens  est,  sed  non  in  Apo- 
calypsi.  Vid.  cap.  6,  12.  18,  7.  etc.  —  7tS7tXovrfjxa)  Divitiis  mais  usus  stan,  et 
auro  meo  paravi  mihi  multa,  v.  gr.  vestimenta.  Sic  LXX,  nsTtlovrtixa  9  Ho*, 
12,  9. 

v.  18.  avfifiovlsvm  9  consilium  do)  Atqui  si  Sùperior  suam  potestatem  tantis- 
per  seponit,  id  ipsum  animi  potest  esse  alienioris,  ut  si  servus  a  Domino  inerepa- 
tur  et  Dominus  dicit,  suasor  tibi  sum,  ut  cavea*  tibi.  Etiam  amicis  Consilia  damai, 
sed  non  dum  increpamus.  —  ij  alaivvr()  Hebr.  miB  LXX  interdum,  alaiwq.  — 
xoXXovoiov)  sciL  iyooiaaiy  amere ,  ad  ungendum.  [Hoc  postremum  est.  DMtùe 
cum  vestitu  praecedunt.    V.  g.]  De  collyriis  multa  Celsus. 

v.  19.  tpdm)  Philadelphiensem  i\yiitria*.  Laodicensem  (pilti.  IUud,  judicio: 
hoc,  gratia.  Coni1.  Joh.  Wl,  ih.  not.  utró'què  loco  Syanuv  est  plus  quam  qnJuuv. 
Joh.  L  e.  pìuris  est  necessitudo  spiritualis,  quam  Petri  judicium.  Hic,  in  Apoc., 
beatius  est  judicio  Domini  florere,  quam  gratia  mera  castigari.  —  ftjilexfov)  Et 
tecròe,  v.  15.  16.,  et  ìfilog,  est  ex  fico. 

v.  20.  Idov  — ,  ecce  — )  Hoc  ipso  propinquitatis  incremento  nititur  tota  fere 
observatio  de  ordine  retrogrado,  de  quo  vide  Erkl.  Off. 


CAPUT   IV. 

v.  1.  Msià  Tctvrcti)  posthaec)  Magnum  hoc  loco  bivium  est  interpretationnm. 
Incidit  enim  quaestio,  Utrum  sigillorum  eventus  coeperit  sub  libri  scripliomem, 
an  is  totus  adhuc  futurus  sit?  Hoc  affìrmat,  praeter  alios,  cel.  D.  Langius:  illud 
vel  particula  posthaec,  iterata  hoc  yersu,  firmissime  docet  Prius  posthaec  conne- 
ctit  visionem;  alterum,  connectit  eventum.  Posthaec,  id  est,  post  ea,  quae  SUNT, 
quae  ad  septem  ecclesias  eorumque  angelos  attinent,  fieri  oportet,  quae  jam  osten- 
det  Dominus.  Praeteritum  et  praesens  et  futurum,  cap.  1.  vere.  19.  (ex  quo  versa 
illud  posthaec  repetitur  hoc  loco)  totum  librum  insequentem  complectuntur:  et 
quemadmodum  praeteritum  et  praesens  adeo  6unt  conjuncta,  ut  praesens  versu  1 U 
quod  vides,  transeat  in  praeteritum,  quae  vid  isti,  v.  20.;  et  rursus  praeteritum, 
quae  vìdìsti,  transeat  in  praesens,  sunt,  sunt:  ibid.  sic  praesens  et  futurum,  im- 
mediate, siue  ullo  hiatu,  cohaerent,  connexioque  praeteriti  et  praesentis  tantum- 
modo  connexioni  praesentis  futurique  inservit     Non  modo  nullum  dilationis  ab 

1)  oi,  te]  Gratiosissima  exceptio,  in  tanta  tentatone  !     V.  g. 

2)  De  columna  tacet  quidem  Bengelius  et  h.  1.  et  in  der  Erkl.  Offenb.  (ili  S.  B.  Ernesti  sw- 
nel,  Bibl  ih.  noviss.  T.  L  p.  708.):  at,  non  dissimulandum  puto,  quod  illustrare  locutumem  «fe- 
diteli* in  den  LX  Reden,  p.  155.  sq.  his  verbis  usus:  Der  Tempel  Gottes  ist  das  Heiligtìuun  Got- 
te».   In  demselben  eine  Saule  abgeben,  ist  eine  sehr  grosse  Ehre. Sie  gehoret  gmnz  is 

jene  Welt,  und  da  ist  es  eine  immerwfthrende  Ehre,  demi  er  wird  nicht  mehr  hinauakoammea. 
So  lang  der  Tempel  selber  steht,  wird  aach  der  Pfeiler  darinn  stehen.  Wann  einer  in  der  Weh 
schon  etwa  viel  zn  bedeuteu  hat,  ist  ein  General  oder  Gesandter,  oder  Staats-Minister ,  ani 
welchem  ein  Kdnigreich,  als  auf  einer  Sàule,  rnhet;  so  kann  er  ùber  eine  Weile  gestifarzet  uni 
weggethan  werden,  dass  man  kaum  weiss,  wo  er  hingekommen  ist.  Aber  ein  Pfeiler  in  Got- 
tes Tempel  kommt  nimmer  hinaus.    (Conf.  Apoc.  22,  5.  fin.     Vid.  etiam  Gal.  2,  9.)    E.  B. 

3)  v.  14.  ij  dpxq,  Prmctfrfum]  Prov.  8,  22.   Col.  1,  18.     V.  g. 
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aetate  Johannis  in  ultima  tempora  vestigium  est,  sed  etiam  mora  aperte  excluditur. 
Futura,  quorum  celerilas  e.  1,  1.  22,  6.  evidenter  declaratur,  per  posthaec  prae- 
sentibue  arete  annectuntur. 

Particulam  posthaec  ita  interpretatur  D.  Langius,  ut,  post  elapsas,  ex  sensu 
prophetico  septem  epistolarum,  totidem  periodos  ecclesiae,  impleantur  sigilla  eto. 
Comm.  apoc.  f.  62.,  73.  Resp.  I.  Talem  propheticum  septem  epistolarum  sensum 
refutavimus  ad  e.  2,  1.  II.  Stante  historioo  epistolarum  sensu,  particela  posthaec 
intra  eventus  ecclesiarum  in  Asia  terminatur:  idque  ita  esset,  etiamsi  eae  prophe- 
ticum sibi  sensum  haberent  affixum.  ni.  Periodi  si  essent,  non  abrumperentur 
intereunte  meretrice  et  bestia,  ut  D.  Langio  videtur,  sed  potius  ultra  millennium 
et  parvum  tempus  soluti  Satanae  ad  finem  mundi  cum  ipsa  ecclesia  viatrice,  cujus 
idem  mutationem  nimis  magnam  in  millennio  statui t,  (vid.  infra,  ad  cap.  19,  11. 
21,  2.)  pertingerent,  adeoque  ultra  sigilla  et  tubas  et  phialas  excurrerent.  Argu- 
mentum  apocalypseos  PRAEC1PUUM  ait  esse  mysterium  ultimorum  temporum, 
cap.  10,  7.  11,  15.  seqq.  Vid.  Comm.  apoc.  fol.  5.  Hermen.  EinL  p.  27.  Facile 
Jit,  ut  veritalis  alicujus  cum  gaudio  susceptae  declaratio  nimis  avide,  et  longe  ultra 
proprios  limites,  proferatur.  Sic  vir  cel.  millennium  prò  semihora  silenti  in  sigillo 
septimo  amplectitur,  sigillis  priorìbus  valde  coarctatis,  et  tubis  omnibus  ad  id  ac- 
commodatis  :  tum  opinionem  de  mysterio  ultimorum  temporum,  tanquam  praecipuo 
apocalypseos  argumento,  mox,  quasi  demonstratam ,  assumit  et  constali  ter  suppo- 
ni! fol.  9.  et  11.  init  Hic  cardo  est  systematis  apocalyptici  a  celeberrimo  Exe- 
geta  adornati.  Sed  tali  pacto  nimium  extenditur  PRAECIPUUM  istud.  Est' illud 
apocalypseos  argumentum  inde  quidem  a  citatis  locis,  (quatenus  id  ibi  proponitur,) 
ad  finem  usque  libri  :  sed  argumentum  capitum  praecedentium  ipsa  textfts  verba 
multo  latina  extendunt,  quam  illi  videtur.  Nulla  in  iis  bestia,  nulla  meretrix : 
post  caput  10.  demum  in  scenam  prodeunt,  idque  ex  intervallo.  Quare  initium 
judiciorum  in  hostes  antichristianos  ab  ipsis  v.  gr.  sigillis  duci  non  debet  Plura 
vide  ad  cap.  6,  2.   11,  15. 

Capita  Apocalypseos  ibidem  f.  7.  ita  partitur,  ut  omnia  fere  in  futurum  diflfe- 
rantur.     Nos  ita  partimur: 


CAP.  1.  2.  3.  habent  Praeparationem  : 
4.  5.  Propositionem, 
6 — 9.  snnt  impleta,  ut  sine  vio- 
lentia  ostenditur. 


CAP.  10 — 14.  sunt  in  cursu,  jamdudum, 
ut  idoneis  evictum  est  argumentis. 
15  — 19.  exhibent  Futura  brevi. 
20 — 22.  spectant  ulteriore. 


Et  illius  et  meam  traotationem  ad  leges  DEMONSTRATIONIS  quam  severis- 
sime exigat,  quisquis  potest. 

v.  2.  h  rèo  ovoavó,  in  coelo)  Sic  describitur  coelestis  curia.  Quae  de  rebus 
coelestibus,  tempio,  throno,  synedrio,  altari,  arca  foederis,  Apocalypsis  passim 
attingit,  ea  ex  veterum  Hebraeorum  scriptis  non  inepte  illustrari  possimi  vid. 
Christian!  Schoettgenii  Dissertatio  V.    Horis  hebraicis  adjecta,   p.  1212 — 1223. 

v.  3.  làcniÒi ,  jaspidi)  Cum  Sardius  sii  igneus  et  speciem  sanguinis  referat, 
Jaspis  ruborem  ALBICANTEM  exprimit.  Lampius  ad  h.  1.  —  6uq61&)  Erasmus, 
cum  Lalinis  deterioribus,  ociqòìvm  •  oeteri,  ottoòia*,  recte.  Substantiva  sunt,  ltàip 
laCTudi  xori  oaDÒtcp,  coli.  e.  21,  20.  sed  adjectivum,  etiam  feminino  genere,  est 
<syL(tQ(xyòiv(ù  (óoàau,)  ex  quo  per  rhythmum  librario  obrepsit  illud  <sctQ$iv<a ,  quan- 
quam  Wolfius  terminationem  oaoòiviò  ex  apaoaySivco  confirmari  censet. 

v.  4.  &qÓvoi  —  mai  elxoGitiaaaQag  nqBC^vziqovg  —  xaì  —  orecpdvovg  %qv- 
aovg)  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  Beote  habet  prima  Erasmi  editio.  etenim  ìniscere 
casus  solet  Johannes,  e.  1,  16.  18,  12.  13.  etc.  —  rovg)  Articulus  vi  relativa. 
Sunt  igitur  throni  24,  seniores  24:  et  singuli  seniores  singulos  habent  thronos. 
Utinam  hunc  articulum  considerasset,  qui  thronos  atque  sessores  nupero  opere 
cabbalistìco  multiplicavit.  Seniores  (coli,  nqt^vxtqoi.  Hebr.  11,  2.)  iique  24  vi- 
dentur  esse  totidem  individua  excellentissima  ex  genere  humano,  ex.  gr.  Adam^ 
Sethy  Enos,  Renan,  Mahalaleel,  Jared,  Hanoch,  Methusela,  Lamech,  Noa,  Sem, 
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Arphacksad,  Selah,  Eber,  Peleg,  Regu,  Serttg,  Nahor,   Tkara,  Abram,   Msaae, 
Jacob,  Abel,  Japhet,  (Melchisedek,  Job.) 

y.  5.  aótocntaì  xal  tpmvaì  xtà  PqovtuÌ)  Memorantur  fioovxai  turi  àotocataì  xai 
(pcovctì  xal  ouopàg  e.  8,  5.  àóxoanaì  xal  909 vai  xal  fiqovxaì  xal  atuffiig  xai  jahalc 
fitydXrj  o.  11,  19.  et  rursum,  ciim  epitaei,  quod  ad  oaofiòv  xal  joAaJov  attinet, 
0.  16,  18.  21.  Molestimi  est,  quod  librarli  fulgura  et  voce*  et  tonitrua  quatuor  bis 
Iooìb  tam  neglecto  ordine  descripserunt.  fulgura  tamen  e.  4,  5.  11,  19.  omnee 
primo  loco  ponunt:  e.  16,  18.  fere  omnes:  e.  8,  5.  nullus.  —  ima  Xafinaótg^  septem 
lampades)  Spiritus  sanctus,  oeconomice,  ut  Sapientia  mttDtt  plorali  numero,  e  5,  6. 
textus  se  ipso  esplicai 

y.  6.  afe  dàXaooa  vaXlvt] ,  ut  mare  vitreum)  Yis  particulae  mg  ut  magia  cadit 
super  vitreum,  quam  super  mare:  et  mare  ali  quanto  magia  proprie  dicitur,  quam 
vitreum.  notatur  enim  Profundum  quiddam,  idque  etfiuidum  et  pellucidum,  quan- 
quam  non  fluens,  sed  placide  stane.  Conf.  e.  15,  2.,  ubi  et  ut  mare  vitreum  et 
mare  vitreum  dicitur,  idem  quoad  substantiam,  ut  arbitror.  Sic  Job.  6,  19.,  dg 
axaòlovg  elxoamivte,  ubi  mg  proprie  super  numerum  cadit  Yitringa  a  significata 
maria  longius  abit,  quum  stratum  sire  pavimentum  interpretatur.  —  Jcdo)  fojor 
et  fh\olov  yalde  differunt.  cpv'cug  £ciwv  xal  dvpovg  {hjoicov,  Sap.  7,  20.  Haec  qua- 
tuor animalia  sunt  viva  throni  emblema  t#  et  ornamenta,  propioris  admiaaionie, 
quam  24  Seniores.  [Germanice  Lebbilder  dixeris,  u/Mannsbild,  Weibsbild.  Y.  g.] 
Yideatur  ipsorum  confessio  e.  5,  9.  linde  conjunctissima  eorum,  quasi  partium  in- 
sertarum,  oum  tbrono  mentio  solet  neri. 

v.  7.  pó<s%(p)  juvenco,  bovi.    Hebr.  ipa  et  1D  et  ^Ptt)  LXX  fi6a%og. 

v.  8.  !%ov)  Él%ov  Er.  (invitìs  ceteris  Andreae  oodicibus,)  et  Bar.  L.  ìaiov 
Hunt.  Tq  ava  pluralem  verbi  formam  requirere  censetur  Wolno;  singularìs  ta- 
men extat  Ap.  21,  21.  t%ov  vel  il%ov  ceteri  habent,  magna  consensi one.  —  l)y*' 
liovaiv  ótp&alnàv)  yi (io  va  tv  6<p&aXfiovg  habet  Uffenb.  recens  ille  quidem  liber  :  sed 
sic  alios  quoque  legisse,  colligas  ex  And.  1.  qui  surrogat  Ijovrc  ó<p&*Xiiovg.  Idem 
Uff.  v.  6.  item  habet  yifiovta  ócp&ctXpovg.  Eortasse  plures  mss.  eandem  varieta- 
tem  habent,  a  collatoribus  praetermissam.  Yerbum  yipm  cum  genitivo  sixnul  et 
cum  accusativo  extat  cap.  17,  4.  —  ayiog  Syiog  ayiog,  sanctus  sanctus  sanctus) 
Novies  hoc  scripsere  librarii  quidam,  ex  more  Graecorum  liturgico:  sed  ter,  ut 
Esajas,  sic  Johannes.  Atque  apud  Johannem  id  quatuor  animalia  acclamant  Se- 
denti in  throno,  id  est,  Patri,  ex  cujus  dextera  librum  septem  sigillis  obsigna- 
tum  Agnus,  id  est,  Christus,  sumit.  Toiaiyiov,  ut  Graeci  appellant,  occurrit 
etiam  Psalmo  99.,  ubi  sub  Majestatis  se  ostensurae,  Justitiae  se  ostendentis,  Cle- 
mentiae  ostensae  praeconium  tria  resonant  Epiphonemata  de  Sanctitate.  Atque 
ut  illud,  sic  Apocalypticum  quoque  Toia&yiov  in  ipso  textu  suam  secum  rationem 
indicatam  habet. 

Sanctus,  Qui  erat: 
Sanctus,  Qui  est: 
Sanctus,  Feniens. 

Sanctificandum  Ipse  se  exhibuit  in  creatione  rerum  omnium  :  Sanctificandum 
se  exhibet  amplius  in  gubernatione  rerum  omnium:  Sanctificandum  se  exhibebit 
maxime ,  in  oonsummatione  rerum  omnium.  Ex  Ipso ,  et  per  Ipsum ,  et  in  Ipstn* 
omnia:  Jpsi  gloria  in  secala.  Quae  de  Sanetitate  diximus  in  notis  Germanicis, 
ab  iis  non  abhorret  Castelli  o,  quo  interprete  vnp  est  Angus tus,  ut  in  Indice 
Bibliorum  Castellionis  observat  I.  L.  Bunemannus. 

In  simili  hymno,  Es.  6,  3.,  additar,  piena  est  omnis  TERRA  gloria*  Ejus: 
in  Apocalypsi  vero  id  differtur,  dum  terram,  deletis  hostibus,  Gloria  DOMINI 
replet.  Yid.  cap.  5,  10.  11,  16.  17.  18.  19,  2.  Quibus  locis  adhibitìs  coUigimus. 
quatuor  animalia  magie  occupata  esse,  dum  in  coelo  res  agitar;  presbyteros,  dum 
in  terram  res  profertur. 


1)  xvxXo^cv ,  circumeired]  Ad  oculos  hoc ,  non  ad  alas ,  referendum.     V.  9. 
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v.  9.  10.  oicfv  òdaovai  —  ntaovvxai)  Futnrum  utrumque  exprimit  simulta- 
neum  glorincationis  actum  apud  animalia  et  apud  presbyteros:  et  simul  habet  vim 
frequentativam.   quotiescunque  animalia  dant  gloriata  :  protinus  seniores  cadunt. 

v.  11.  HXrjfia,  voluntatem)  ]W\  voluntatem  liberam  et  benignam.  —  hxl- 
cdrjoav)  Condita  sunt,  id  est,  manent.  Simillimae  locutiones:  benediclus  erit> 
i.  e.  manebit,  Gen.  27,  33.  scripsi,  i.  e.  non  muto,  Joh.  19,  22.  domita  est,  domi* 
tam  se  pernii ttit,  Jac.  3,  7.  mutabuntur ,  mutata  erunt  et  manebunt.  Hebr.  1,  12. 
[Creatio  omnium  reliquor um  DEI  operum ,  adeoque  omnis  etiam  gratiarum  aetionis 
a  creatura  pro/eelae  fundamentum  est.    Y.  g.] 

CAPUT  V. 

v.  1.  BifiXiov,  librum)  Non  septem  erant  libri,  sed  unus,  septem  sigìllis  ob- 
signatufl.  —  Icat&tv  xal  f£a>fcv)  Sic  £z.  2,  10.  *e<paX\g  fafiXlov  —  xal  fa  tv 
avtjj  ytyQap,piva  tcc  luTtooo&ev  xal  xà  onusfav.  Atque  oma&tv,  prò  ?|adn>,  in 
hunc  locum  vel  ex  cap.  4,  6. ,  vel  ex  ilio  Ezechielis  loco  inferro  potuere  librarli. 
Opposita  sunt  fynooc&Ev  et  orua&tv,  lo<o&tv  et  ?£a>fcv.  Sed  quum  Ez.  2,  10. 
"nnfitf  Dn2D  extat,  lamfcv  xal  Smodtv  ex  Hebraismo  defenditur.  omo&tv  ipsum 
habet  Origenis  philocalia.  '  )  —  ayoayiaw  ima,  sigitlis  septem)  Scatet  haee  pro- 
phetia  septenariis,  ex  quibus  quatuor  copiosissime  describuntur,  septem  angeli 
ecclesiarum;  septem  sigilla  libri  obsignati;  septem  angeli  cum  tubis;  septem  an- 
geli cum  pkialis.  Ecclesiae,  sunt  exemplar,  ad  quod  Commune  ecclesiae,  omnium 
climatum  et  seculorum,  juxta  cum  doctoribus  et  pastoribus,  conformali  debet.  Si- 
gilla referunt  polestatem  omnem  in  terra  et  in  coelo,  datam  Agno.  Tubis  conquas- 
sata regnum  mundi ,  ut  id  tandem  Domini  et  Christi  ejus  fiat.  Phialis  frangitur 
bestia ,  et  quicquid  cum  ea  conjunctum  est.  Hanc  Summam  semper  ante  oculos 
babere  debemus.  Sic  tota  Apocalypsis  nativo  suo  decurrit  ordine.  Divisio  horum 
septenariorum  in  IV  et  III  infra  explicabitur.  Hypothesis  VII  periodorum  eccle- 
siae,  non  solum  per  YII  ecclesias,  sed  etiam  per  VII  sigilla,  YII  tubas,  VII  pbia- 
las  repraesentatae,  aliis  septenariis  in  Y.  et  N.  T.  ad  eandem  pertractis,  multorum 
Theologiam,  exegeticam  praesertim,  valde  enervavit. 

v.  2.  foxvQÒv,  robustum)  Fsalm.  103,  20. 

y.  4.  IxXaiov,  flebam)  Optimo  exemplo  Johannes  cupidum  se  docilemque 
Apocalypseos  discipulum  sistit.  conf.  cap.  10,  10.  17,  1.  21,  9.  22,  8.  Longe 
absunt  a  Johannis  sensu,  in  hac  certe  parte,  qui  quid  vis  potius  quaerunt,  quam 
hujus. libri  ab  Agno  aperti  argumentum,  et  se  faciles  putant,  si  aliis,  qui  quae- 
runt, veniam  dent  Quae  tempore  silentii  divini  vel  angelis  optabilia  intuitu  fue- 
rant,  ea  nunc,  quum  divinitus  patefacta  in  verbo  prophetico  emicant,  ad  gloriam 
Dei  cognoscenda  et  admiranda,  ab  hominibus  viatoribus  tanquam  circumstantialia 
et  inutilia  contemnuntur.  —  noXv)  Sic  itoXv,  Lue.  7,  47.  —  dvotgat)  Yid.  App. 
crit  Ed.  II.  ad  h.  L  Inconcinnus  nasci  tur  ordo  verborum,  non  aperire ,  non  le- 
gare, non  videre.  Yersu  1.  vidit  librum  Johannes:  versu  4.  negat  videri  potuisse 
librum,  id  ipsum  est  legi.  quanquam  sermo,  citra  legende  verbum,  regalior  est 
et  Agni  majestati  convenientior. 

v.  5.  elg,  unus)  Procul  dubio  unus  eorum,  qui  cum  Chris to  resurrexerunt  et 
in  coelum  ascender unt,  Matth.  27,  52.  Videtur  esse  patriarcha  Jacobus,  quia  ex 
ipsius  vaticinio  Christo  nomen  leonis  tribuitur.  Gen.  49.  v.  9.  Joh.  Gerhardus  et 
alii  ap.  Richter  ad  h.  L  et  ap.  Yiet.  Sed  hoc,  de  Jacobo,  incertum  esse  judicat 
Cluverus. 

v.  6.  aovlov)  'Auvòg  dicitur  absolute,  Joh.  1,  29.  I  Petr.  1,  19.,  nunc,  ao- 
vlov, respectu  gregis  subsecuturi.  Koiàg,  àfnvàg,  aovlov,  aetate  differunt  Orig. 
t  2.  f.  140.  in  Joh.  1,  29.  aovlov,  agnellus,  quatenus  tamen  sexum  masculinum 
conno tat,  proprie  ducatum  gregis  propius  spectat. 


1)  Idque  etiam  in  Vera.  germ.  N.  T.  extobuit  b.  Auctor.    E.  B. 
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v.  9.  (pòrp  xaivrp)  Sic  Ps.  144,  (143,)  9.  àòrp  xatvrjv  sed  ceteria  in  Psal- 
mis  papa  xaivóv.  —  i%  naarig  (pvlrjg  xaì  yXoioatig  %aì  Xaov  xaì  llhrovg)  Sic,  ix 
navxòg  l&vovg  xaì  yvXmv  xaì  Xamv  xaì  yX&aaàv  e.  7,  9.  ix  xav  Xamv  xaì  qrvXév 
xaì  yXaaacSv  xcà  i&vàv  e.  11,  9.  ini  naOav  (pvXrjv  xaì  Xaov  xaì  yXtoacav  xaì 
fòvog  o.  13,  7.  nav  t&vog  xaì  <pvXrjv  xaì  yXàoaav  xaì  Xaòv  e.  14,  6.  Sic  fere,  ivt 
Xaolg  xcà  i&vioi  xaì  yXmooatg  xcà  fiaatXtvai  noXXoig  e.  10,  11.  Xaol  xaì  ojXqi  xaì 
tòrti  xaì  yX&aaat  e.  17,  15.  In  his  locifl  semper  memorantor  yX&ooai,  1&vt]9  Xaoi 
at,  loco  tpvXàìv,  o%Xoi  semel,  fìaaiXug  BemeL  semper  igitur  quaternaria*  servato, 
quatuor  mundi  plagas  spectans.  Ternarius,  Dan.  3,  4.  7.  29.,  demtìs  trihefas, 
(in  Hebraeo,)  id  est,  Israelitis. 

y.  10.  avxovg  —  xaì  PaoiXsvaovatv)  Vi<L  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  Coni 
Matth.  23,  37.  et  Jud.  v.  24.  Sic  quoque  iv  crvrjj,  prò  iv  col,  cap.  18,  24.  rj  Xi- 
yovóa  h  ry  xaoòla  avxijg,  prò  aov9  Es.  47,  8.  10.  Hoc  loco  Hebraismus  tertiae 
personae  prò  prima,  et  graphice  refertur  ad  redemtos,  .et  simul  modestius  sonat, 
quam  no* —  sacerdote*  etc.  —  fiaaiXdav)  Sic  AL  Lat.  Cyprianu*.  uti  cap.  1,  6. 
Recentiores  hìc  quoque,  fiaaiXug x  ).  Sed  qui  coronas  suas  ante  thronum  abjiciunt 
ipsi  se  non  appellant  reges  in  conspectu  Regi*  magni,  quanquam  sacerdotalis  eo- 
rum  admissio  tantam  habet  dignitatem,  ut  potestas  regnandi  in  terra  eam  certe 
non  exsuperet.  Pariter  e.  20,  6.  participes  primae  resurrectionis  dicuntur  sacer- 
dote* f  et  dicuntur  regnatori;  nec  tamen  regum  eis  nomen  datur.  —  ini  vijg  rrjg, 
super  terra)  'Eni  hìc  notat  locum,  uti  cap.  3,  10,  et  passim:  vel  potius  potestà- 
tem,  uti  cap.  2,  26.:  quomodo  dicitur,  §u<stXtvu  ini  tijg  lovdaiag,  Matth.  2,  22. 
Et  sic  LXX,  Jud.  9,  8.  1  Sam.  8,  7.  12,  12.  14.  2  Reg.  8,  20.  11,  3.  Non  igitur 
ausim  ex  hac  phrasi  affirmare  horum  super  terram  regnantium  commorationem 
in  terra.  Presbyteri  fuere  mansueti:  (confer  Matth.  5,  5.)  sed  mansuetorum  grex 
ceteroqui  multo  major  est. 

v.  11.  uvoiaieg  (AVQiàòoav  xaì  %duiò(g  giÀiadW)  iivgiàg,  decem  millia.  pv- 
oterfog,  (si  subaudias  tantum  óvo,  uti  e.  12,  14.,  xaigovg,  sciL  avo,)  sunt  vigiliti 
millia.  inde  myriade*  myriadum,  sunt  200,000,000.  et  sic  praeterea  chtliades 
chiliadum,  2,000,000.  Numerila  minor  majori  adjunctus  vetat  utrumque  nimis 
indonnite  siimi. 

v.  12.  aètog)  'Aqvìov  est  neutrum;  unde  plerique  scripsere  a£iov  sed  a|to? 
spectat  sententiam  ipsam  *).  —  rrjv  dvvafiiv  xaì  nXovxov  xrX.)  Septemplex  plan- 
sus  respondet  septem  sigillis,  quorum  quatuor  primis  visibilia,  tribus  reliquis 
invisibilia  Agno  subjecta  continentur. 

v.  13.  nav  xxfofia —  iv  avxoìg,  omnem  creaturam  —  in  iis)  omnia  opera  Do- 
mini in  omnibus  locis  domimi  eju*.  Psalm.  103,  22.  —  xaì  xà  iv  avxoìg,  nav- 
xag  ijxovaa  Xiyovxag)  Lectio  haec  majore  nititur  numero  codicum.  Pauci  itavxag, 
rei  etiam  Xiyovxag,  in  neutrum  verterunt.  za  iv  avxolg  absolute  dicitur,  uti 
e.  10,  6.  Et  hoc,  navxag  rjxovoa  Xiyovxag ,  concentum  omnium  incolarum,  quos 
habent  regiones  quatuor  in  universitate  rerum,  egregie  complectitur. 

t.  14.  xaì  nooóexvvriQav)  Hoc  verbo  terminato  periocha  in  monumenti*  omni- 
bus.    Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.     Talia  additamenta,  deposito  timore,  rese- 
care pium  est.     Brevior  lectio,  xaì  noocsxvvncav,  et  adoraverunt9  adorationem  et 
Sedenti  in  throno  et  Agno  praestitam  denotai   colL  v.  13.     Saepe  noocxwtìv  ab-  , 
solute  dicitur.    o.  11,  1.   Joh.  4,  20.   12,  20. 

C  A  P  U  T     VI. 

v.  1.  Kaì,  et)  Primis  quatuor  sigillis  ostenditur,  omnia  omnium  seculorum 
tempora  publica,  Jtorem  imperiL  bejjum,  annonam,  calamitatesi  esse  Jesu  Cariato 

1)  Quae  lecito  quum  palmam  nacta  sii  in  Ed.  maj.,  alteri  tamen  pomposità  est  ut  in  Gnom. 
ita  et  in  Ed.  2.  et  Vera.  germ.    E.  B. 

2)  Hinc  margo  Ed.  2.  lectionem  4£io$,  in  Ed.  maj.  minus  firmi*  annumeraiam ,  retati*  tnfcr 
frmiores.    E.  B. 
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eabjecta:  ao  primi  sigilli  specimen,  Trajano  imperante  subsecutum,  innuitur,  ini 
oriente;  secondi,  in  occidente;  tertii,  in  meridie;  quarti,  in  septentrione  et  totol 
orbe  terrarum.     Etenim  eas  mundi  regiones  leo,  bos,  homo,  aquila  spectabant.  — I 
tóg  (pnvrj  jfyoircjjjg)  Vid.  App.  Ed.  II.     De  casti  recto ,  (pmvtj ,  qui  Wolfio  displicet, 
Vallae  non  displicet,  vide  infra  ad  cap.  16,  13.  —    %QX0V>  W«)  Verba  mea  ad 
hoc  celeusma  decurtavit  Wolfìus:  sententiam  meam  lectores,  si  quid  refert,  ex 
Apparatu  ad  h.  1.  velim  repetant 

v.  2.  Znitoq  Xetntòg,  equus  albus)  Sigilla  piane  in  futurum  confort  cel.  D.  Lan- 
gius,  Comm.  apoc.  £1  73.,  ubi  quinque  argumentis  utitur: 

I.  a  fìguris  sigillorum.     Resp.  Praeterita,  recte  explicata,  iis  congruunt 

II.  a  defectu  rationum,  quibus  Vitringa  cum  aliis  nitatur.  Resp.  Meliores 
et  suppetunt  et  proferuntur.     Vid.  ad  cap.  4,  1. 

III.  a  parallelismo  Matth.  24,  6.  seqq.  cum  sigillo  secundo,  tertio,  quarto, 
quinto,  vid.  fol.  83.  257.*  Eesp.  Matth.  24,  14.  finem  denotare  vastationem  Hie- 
rosolymorum,  totus  probat  sermonis  nexus,  maximeque  particula  ovv  igitur,  v.  15., 
et  quaestio  discipulorum,  ut  eam  Marcus  et  Lucas  referuni  Similitudo  plagarum 
in  utroque  textu  non  easdem  infert  plagas.     Vide  supra,  pag.  135.  seq. 

IV.  a  parallelismo  Zach.  6.  cum  iiBdem  sigillis.  vid.  foL  84.  Resp.  Apud 
Zachariam  non  sunt  singuli  óngulorum  colorimi  equi,  sed  plures,  iique  curribus 
juncti  :  neque  colores  piane  iidem  (certe  pallorem  prò  albedine  ponit  D.  Langius  :) 
neque  idem  colorum  ordo:  neque  idem  ad  quatuor  mundi  plagas  iter:  neque 
eadem  expeditio.  In  primo  sigillo  album  ilio  equum  refert  ad  victorem  Christum; 
in  «tertio,  nigrum  ad  caritatem  annonae:  hoc  quomodo  cum  Zach.  6,  6.  8.  paralle- 
lum  sit,  ostendi  nequit 

V.  a  nexu  cum  tubis  et  phialis.  Resp.  Ut  epistolas  ninnimi  diktat  cel.  in- 
terpres,  sic  idem  sigilla,  tubas,  etc.  nimium  coarctat.  Phialae  id  propemodum 
omne  exhauriunt,  quod  ille  etìam  in  sigillis  et  tubis  repraesentatum  autumat. 
Sunt  sphaerae  quatuor  distinctae ,  quae  singulac  convenientem  ecclesiarum ,  sigil- 
lorum, tubarum,  pàialarum  titulie  materiem  habent,  et,  ubi  distincte  explican- 
tur,  amplitudinem  hac  prophetia  dignam  nanciscuntur.  Tali  modo  vera  explica- 
tio  nativum  libri  servat  OfìDINEM,  quo  semel  seposito,  humanum  ingenium  nil 
non  dividere  potest  atque  componere,  et  sibi  de  ventate  reperta  gratulari.  Quod 
ad  Ven.  D.  Langii  syBtema  attinet,  tempus  breve  sub  sigillo  quinto;  menses  42  et 
dies  1260,  capite  11.;  dies  1260  et  tempus  paucum  et  tempus  1.  2.  1/8,  capite  12.; 
menses  42,  capite  13.;  et  paululum,  capite  17.  quae  periodi  sunt  temporum  et 
omnifariam  et  tonge  et  eleganter  diversae,  id  systema  non  modo  prò  aequalibus, 
sed  etìam  prò  una,  eaque  31/2  annorum,  accipit,  et  ad  eam  hypothesin  sigilla  et 
tubas  digerii  Comm.  Apoc.  f.  16.  115.  etc.  quo  pacto  quam  multa  in  prophetia 
loco  moveantur,  perspicient,  qui  rite  expenderint  ibid.  v.  15.  88.  95.  133.  143. 
etc.  In  epicrisi,  v.  gr.  p.  390.,  meas  rationes,  fiducia  eorum,  quae  antea  seri- 
pserat,  minus  ponderavit. 

*)v.  4.  xr\v  d^]vr\v  xijg  yrjg)  Vid.  App.  Brevior  lectio,  plerumque  germana. 
-  —  5V«)  Vid.  App.  —     [Dirissima  bella  significa n tur.     V.  g.] 

v.  5.  pékag)  Famem,  quam  hio  eques,  nisi  inhiberetur,  hominibus  infligeret, 
poetae  Graeci  appellant  ctfàona  Ufiòv,  lipòv  alavij,  id  est,  a  tram,  luridam:  iis- 
demque  epithetis  utuntur  Latini. 

v.  8.  %ka>QÒg)  %kcoQÒg  e.  8,  7.  est  viridis:  at  hìc,  pallidus,  (oxgóg.  quae  notio 
ab  Eustathio  fìrmatur  :  sicut  etiam  utroque  Graeco  LXX  Hebraeum  yv*  exprimunl 
—  ifotHft'a  ini  tò  xèxctQxov)  Similis  constructio,  Irà  cum  accusativo,  e.  16,  9.  — 
iv  &ctvuT<p)  peste.  *\T]  pesti*,  LXX  ^ovatog,  Ex.  9,  3.  2  Sam.  24,  13.,  et  pas- 
sim.    [Diversarum  calamita tum  cumulus,     V.  g.] 

v.  9.    x«i,  et)  Sigillimi  quintum,   sextum,   septimum  referuntur  ad  Invisi- 


1)  vueuv,  vincerà]   Brevi  post   exhibiUm  prophetiam   mcras   victorias  Regnum  Romanum 
épiravit.     V.  g. 
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bilia:  quintum,  ad  bene  defunctos,  nominatim  martyras.  6extum,  ad  male  de- 
functos,  reges  etc.  coli.  £z.  32,  18.  seqq.  septimum,  ad  angelos,  praesertim  illot 
eximios,  quibus  tubae  dantur.  —  vnoxazm)  Congruit,  quod  2  Maoeab.  7,  36. 
septimufl  fratrum  ait,  ol  fihv  yàq  vvv  yfiitiQOi  àSeXcpoì  jfyagw  vnsviyxctyrtg  wovow 
àevvaov  Z&ìjq  TIIO  àurìhjxqv  &eov  nintcóxaci.  prò  quo  Latinus  interprea,  ìVm 
fratres  mei  modico  nunc  dolore  sustcntato,  sub  testamento  aeternae  vitae  effetti 
sunt.  Non  modo  ecclesia  sub  Christo,  ut  munduB  sub  Satana  militans,  sed  etiam 
ecclesia  consummata,  et  regnum  tenebrarum,  describuntur  hoc  libro.  Quin  pia- 
rum  juxta  atque  impiarum  copiarum  in  terra  actiones,  et  ex  hac  in  statami  beatio* 
rem  miserioremve  translationes,  diversis  temporibus  inter  se  succedentes,  per  va- 
rios  gradus  distinctae,  per  varios  plausus  celebratae,  atque  ipsius  ezspectatìonis 
tripudiique  coelestis,  ipsiusque  terroris  ac  poenae  infernaLis  incrementa  common- 
stran  tur.     Vid.  capp.  4.  5.  6.  7.  14.  19.  ss.  et  noti 

v.  11.  avxoìg  ixàaxip)  Merito  dubites,  inquit  Wolfius,  Joannem  scripsisse  «v- 
xolg  ixaojù).  At  scripsit  vpìv  £*«ara>  e.  2,  23.  et  sic  Lucas,  e.  2,  3.,  et  Act-  2,  8., 
ndimg,  exacrog'  rjtitlg,  cxaarog.  Paulus,  Epb.  5,  33.,  vpng  ìxctoxog.  Ipsum 
avxoìg  indora,  Sir.  17,  14.  Qui  consociationem  pluralis  et  singulariB  numeri  non 
ceperunt,  varie  mutarunt:  eorum  aliqui  ixaaxtp  omiserunt,  non  recte  assentiente 
Millio,  Froleg.  §.  1003.  —  1)xq6vov)  Alii,  xqóvov.yaxqóv  idque  defendit  Wol- 
fius. Eadem  parasi,  inquit,  utitur  Joannes  infra  20,  3.  Ex  ilio  videlicet  loco 
huc  intulere  nonnulli  adjectivum:  etenim  adjectiva  passim  inserere  gestierunt  li- 
brarli, ne  abruptior  videretur  oratio.  unde  etiam  Juguslinus  1.  II.  contra  Gau- 
dentium  e.  19.  non  semel,  et  Hieronymus  in  lib.  de  Tiro  perf.  sic  habent.  Atqui 
hic  XQÓvog,  de  quo  e.  6,  IL,  longo  intervallo  exit  ante  initium  pixoov  xqovqv, 
de  quo  e.  20,  3.  Subjicit  Wolfius:  Poterai  utique  ad  exeitationem  animarum  Ma- 
rtini multum  facere,  si  intelligerent ,  exiguam  /ore  judiciorum  divinorum  moram. 
Hoc  sane  induxit  Afros,  ut  pixoàv,  in  martyrum  solatium,  adjicerent;  (coni.  An- 
tonii  Colleg.  antithet.  p.  909.,  de  spe  praecipitata:)  quanquam  ubi  mora  reapse 
non  exigua  est,  ii  non  durabilem  praebent  excitationem,  qui  moram  tamen  exi- 
guam dicunt.  Optimum  in  ipsa  ventate  solatium  est,  quae  tamen  graviora  sub- 
inde  laetioribus  admista,  ut  hoc  loco  moram  diuturniorem,  orationis  involucro 
interim  mitigat.  Quod  ad  crisin  attinet,  nil  habeo  hoc  loco,  quod  Apparatili  ad- 
jiciam,  nisi  exegesin  Jpringii,  quae  sic  habet:  Sed  quia  in  novissimo  tempore  et 
sanctorum  remuneralo  perpetua  et  impiorum  ventura  est  damnatio,  dictum  est  eis 
exspectare,  et  prò  corporis  solatio  etc.  De  par  vitate  temporìs  nil  notat.  xqovov, 
absolute  dicitur,  ut  ini  xQÓvov,  sine  epitheto,  Lue.  18,  4.  quem  ad  locum 
E.  Schmidius  notat,  %qovqv  etiam  absolute  saepius  dici  ab  Homero.  Dicitur  vero 
etiam  Act.  19,  22.,  et  Es.  27,  11.  apud  LXX.  Sic,  óY  rjiteoàv,  Marc.  2,  1.  etiam 
sine  epitheto.  Xoóvov,  lectio  antiquissimis,  plurimis,  optimie  testibus  nixa,  bre- 
vÌ8,  nativa,  absque  fuco ,  et,  ut  exegesis  ex  totius  nunc  libri  compage  demonstrat, 
necessario  vera.  Breve  quidem  tempus  a  clamore  animarum  ad  judicium  ultionem- 
que  statuit  cel.  D.  Langius,  comm.  apoc.  f.  81.  et  passim.  Est  hic  locus  de  iia, 
in  quibus  apocalypticus  cel  viri  labor  majorem  tulisset  fructum,  si  momenta  sin- 
cerae  lectìonis  penitius  explorasset  Farvitatem  hujus  temporis  recusat  prophetia. 
Argumentum  ejus  a  tempore  Johannis  per  secula  mundi  residua,  elapsis  non  multo 
pauciora,  continuo  filo  extenditur  ad  finem  mundi:  et  tamen  multa  in  periodoe 
temporum  bene  longas  suis  locis  definite  expressas  includit:  celerà  omnia  fiunt 
iv  rd%Ht  celeriter.  Itaque  sigilla  septem  protinus  et  subita  serie  aperit  Ag^n^ 
quorum  quintum  animas  clamantes  habet  Hic  clamor,  haec  querela,  multo  post 
in  canlicum,  IISDEM  VERBIS,  transponitur,  e.  19,  2.,  tum  demum  videlicet, 
quum  judicium  sanctorum,  et  apostolorum,  et  prophetarum,  judicatum  erit  ex 
Babylone  sive  Roma.  e.  18,  20.  Itaque  duo  notantur  martyrum  genera:  alterum 
sub  Roma  ethnica,  alterum  sub  Roma  papali,     illi  jubentur  requie6cere,  dum  hi 

1)  otoXtì  Xeuxtì ,  stola  alba]  Sic  et  e.  7,  9.     F.  g. 
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ad  eoa  aggregentur.  illos  jam  Johannis  habebat  aetas:  horum  primitiafl  seculum 
XIII.  tulit  Ulis  igitur  dam  hos  exspectabant,  non  erat  piKQÒg  g^óVo?,  sed  piane 
Xqóvog.  Specialem  in  hoc  libro  significa tum,  uti  xcuoog,  e.  12,  12.  14.,  sic  etìam 
XQÓvog  habet,  quem  etiam  latine  Chronon  (cujus  vocabuli  derivata  Latinis  non 
ignota  sunt,)  dicimus,  ne  cum  eo  tempus  xaioòg  confundatur.  Habet  chronus  an- 
nos  llll1/,,  ut  suo  loco  ostendimus,  et  hic  chronus  fluxit  ab  A.  98.  ad  1209., 
rive  ab  anno  primo  Trajani  ad  Cruciatasi  expeditionem ,  Innocentii  ITE.  zelo  con- 
tra  Waldenses  excitatam.  Antea  papa  nunquam  cruentus  persecutor  fuerat:  postea 
nunquam  talis  esse  desiit.  Huicce  Cbrono  opponitur  Non-  ckronus ,  e.  10,  6. 
unde  suave  antitheton  utriusque  loci,  %qivóv  fw,  %oóvog  ovxirt.  Ipso  Non- 
chrontu  includit  tempora  sat  longa,  e.  11.  et  12.  et  13.  expressa:  et  tftmen  Non- 
ckronum  longitudine  excedit  Chronus.  Quam  recte  haec,  quamlibet  paradoxa, 
dicantur,  yeritas  patefaciet,  sed  tempore.  Bicam  hic  aliquid,  quod  ad  omnia 
loca,  temporis  indicium  habentia,  pertinet:  Non  ex  rebus  tempora  determinantur 
penitus,  nedum  res  ex  temporibus:  sed  mutuum  sibi  aitxilium  praestant9  ut  even- 
to* definite  dignoscatur.  —  e<og,  usque  dum)  Chronus  interjicitur  inter  hoc  re- 
sponsum  et  inter  initium  nXrjQCùtieayg ,  complementi,  sicut  4  reges  Fersidis  inter 
prophetiam  et  inter  cladem  regis  quarti.  Dan.  11,  3.  Post  chronum  accedunt  fra- 
tres,  quorum  occisione  continua  sub  bestiae  furoribus  peracta,  impletur  promis- 
sio.  Chronus  pertingit  in  tempora  bestiae  :  his  elapsis,  Ut  judicùtm.  —  TtXrjQoa- 
d'àoi)  Passivimi  hoc  habent  Comp.  AL  Lat.  convenientissime.  Neutrum,  7zXt]Q(d- 
amai,  plerique  cum  Andrea  Caesariensi.  Medium,  nXriQcioovtai,  (quanquam  sub- 
junctivum  postulabat  constructio,)  Erasmus  solus.  qui  in  Apocalypsi  recogno- 
scenda  quomodo  versatus  fuerit,  demonstravi  in  Apparatu,  Fund.  Cris.  §.  XVII. 
Sed  quia  disputalo  illa  non  ad  certum  aliquem  textum  specialiter  accommodata 
est,  valde  yereor,  ne  plerique  lectores  eam  praetereant,  et  in  singulis  textùs  locis, 
ad  quae  applicari  ea  debebat,  eo  minus  expeditum  faciant  judicium.  Quare  meum 
esse  duxi,  in  his  quoque  annotationibus  nervos  quosdam  ciere.  Hoc  loco  dicam, 
quae  huc  conveniant. 

I)  Erasmus  in  Apocalypsi  unum  tantummodo  exemplar  manuscriptum  habuit, 
Eeuchlinianum. 

II)  Eeuchlinianum  exemplar  erat  commentarius  Andreae  Caesariensis  in  Apo- 
calypsin,  qui  to'  xbìuwov  sive  textum  habebat  interpositum. 

UE)  Yetustatem  ejus  exemplaris  mire  extollit  Erasmus.  Textum  id  certe  bo- 
num,  et  aliquando  singulariter  excellentem  habuit:  sed  mutilum  idem  fuisse,  ex 
eo  intelligitur,  quod  Erasmus  et  auctorem  commentarli  nesciyit,  et  partem  capi- 
tis  22.  ex  Latinis  suppljByit.  Ulud  ipse  in  Annotationibus  ad  K  T.  et  hoc  in 
Epistolìs  suis  fetétur. 

IY)  Erasmi  editio  saepe  ab  editione  Complutensi  et  a  mss.  omnibus,  praeser- 
tim  rito  collatis,  et  ab  omnibus  yersionibus  ac  patribus,  quorum  suf&agia  extant, 
et  ab  reliquie  ipsius  Andreae  exemplaribus,  ita  discrepat,  ut  cum  Latinis  codici- 
bus,  iisque  deterioribus  et  per  meliores  Latinos  refutatis,  interdum  etiam  cum  Ti- 
conio,  mendosaye  ejus  editione,  congruat,  yerbaque  Graeca  textui  inferat  a  Graeci 
sermonis  usu  remota. 

V)  Non  panca  nobis,  dum  haec  commentamur,  occurrunt  talia  loca,  et  tali- 
bus  in  locis,  dubium  non  est,  quin  exemplar  Eeuchlinianum  vetustate  exesum 
fuerit,  et  Erasmus  defectum  ejus  ex  Latinis  sarserit. 

Hoc  igitur  loco  Erasmus  ex  Latino  compleantur  dedit  nX^códovrai ,  Mediam- 
que  yocem,  verbo  proximo  àvanavocovrai  respondentem,  facile  arripuit.  Quoties- 
cunque  tale  quiddam  Erasmo  accidit,  recensio  ejus  ne  unius  quidem  codicis  yim 
habet,  neque  ullae  sequacium  editionum  centuriae,  omnibus  mss.  refragantibus, 
meliorem  ejus  conjecturam  faciunt.  ToXfirjQoxtQov  et  confidentius  loquor  inter- 
dum, non  equidem  per  immodestiam,  sed  ut  ad  veritatem  cernendam  excitentur, 
qui  nimifl  religiose  unamquamque  editionem,  cui  semel  assuevere,  defendunt. 
7tXr\Qix>&àoi  dicitur  hoc  loco  de  numero  martyrum  compiendo. 
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y.  12.  trjv  ftcrifi/,  sextum)  VicL  noi  ad  vere.  9.  Sigilli  sexti  res  esse  futu- 
ra* f  omnium  fere  interpretum  consensu  eomprobari  ait  oeL  D.  Langius,  coma 
apoc.  f.  11.  At  omnes  fere  interpretes,  cum  ab  iis  discesseris,  qui  ad  ipsam  se- 
dili consummationem  referunt,  de  praeteritis  interpretantur,  ut  Tel  Jangnitii  Pa- 
rallela sententiarum  apocalyptica  docent,  p.  138.  seqq.  Quod  ad  rem  attinet,  hoc 
sigillimi  ad  ea  referri,  quae  ante  finem  mundi  futura,  nec  tamen  adhuc  facta  sint, 
non  evicit  ille:  et  tamen  huic  theoremati  totam  molem  superstruit  toh  seqq. 
Quare  hoc  quam  nrmissime  demohstratum  oportuit  Locum  Matth.  24.,  cai  pa- 
rallela est  Lue.  21.,  vindicavimus  modo.  —  6  fjXiog  —  tj  oektjvrj,  x)sot —  /km) 
Sumuntur  h.  1.  proprie.  Describitur  terror  inferis  incussus  eo  universi  habitu, 
qui  erit  in  die  novissimo  :  incussus  tempore  apocalypseos  scriptae  :  quae  jam  rum 
vere  dixit,  venti.  [Nimirum  ncque  ad  ipsum  mundi  interitum  haec  referri  pos- 
sati t;  nam  sequìtur  demum  septimum  sigillum  plurima*  res  easque  ingente*  contii- 
nens:  neque  ad  judicium  quoddam  aliud,  conlra  hostes  exercendum;  quorum  vide- 
licet  mentio  postmodum  incidil.  Pari  rottone  sub  sigillo  quinto  animabus  sub  altari, 
gratiose  quidem  istis,  quid  ipsorum  causa  agerelur,  patefactum  est.  —  A  terra 
fit  initium,  ut  e.  20,  11.     V.  g.] 

*) 

CAPUT     VIJ. 

v.  I.  "Aveiiog,  ventus)  Venti  denotant  hoc  loco  lenimenta  malorum  imminen- 
tium:  etenim  suppressio  eorum  laedit.     Insignis  allegoria. 

v.  2.  akkov,  alium)  Distinguitur  alius  hic  angelus  vel  ab  angelo  praecone, 
e.  5,  2.  vel  ab  angelis  quatuor  laedentibus.   b,  L 

*)  v.  3.  c<pQayi(jcofiiv ,  obsignermis)  Hac  obsignatione  muniuntur  servì  Dei  ex 
tribubus  Israel  inde  a  tempore  Johannis  adversus  calamitates  sub  septem  tubi»  im- 
minentes.  Antea  non  opus  fuerat,  ante  periculum.  Alio  tempore  majorea,  alio 
tempore  posteri  eorum  obsignantur.  Si  majores  occiderentur,  nulli  essent  posteri. 
Sub  tuba  angeli  quinti  ne  ii  quidem  ocoiduntur,  qui  non  sunt  obsignati:  ergo  ob- 
signati  multo  minus  occiduntur. 

v*.  4.  loQarjX)  Israel  proprie  notatur.  Etenim  multa  proprie  de  Israèle  prò- 
nunciat  hic  liber,  quae  nonnulli  per  tropum  interpretantur.  Israeù'smus,  ut  H.  Mo- 
rus  appellat  lib.  I.  Synops.  proph.  cap.  4.  non  nimis  debet  estendi.  Recte  Lam- 
pius  Judaeos  in  Apocalypsi  plus  ait  esse  quaerendos,  qtuxm  plerique  interpretes  #*- 
venerint.     Medii  anecd.  in  Apoc.  p.  261. 

v.  5.  b.  SoiòtKct  xdiààtQ,  duodecim  millia)  Ita  duodecim  millia  duodecies  ac- 
cipere  debemus,  ut  in  summa  non  sint  143  aut  145,  sed  144  millia.  Numeri 
rotundi  saepe  praecise  valent.  Yid.  Jer.  52,  30.:  ubi  summa  4600  animarum  col- 
ligi tur  ex  numeris,  eodem  loco  praecedentibus,  minime  rotundis.  Fortasse  sunt 
tot  capita  si  ve  patres  (sicut  Rom.  11,  4.  viri,  non  animae  numerantur  :)  cum  sua 
posteritate.  [Tribus  duodecim  [die  zwòlf  Stamine]  per  sex  paria  referuntur. 
Not.  crii] 

v.  6.  veqpfoxA/p'  fiavaacfij'  Napnthali:  Manasse)  Omitlitur  Dan,  quia  jam 
olim  ea  Tribus  ad  unum  familiam  Hussim  reciderai,  ut  ajunt  Hebraei,  quae  ipso 
familia  bellis  interiisse  videtur  ante  Esdrae  tempora.  Nam  in  Paralipomeni*,  ubi 
posteritas  Patriarcharum  memoratur,  Dan  omittitur.  Et  forte  id  praedicitur  apud 
Amosum,  8,  14.     Ex  Danis  tribù  paucos  superfuissc,  eosque  in  Pkoenieem  prò  fu- 

Epitheton  oXyj  minorò  factum  in  margine  Ed.  maj.,  guani  in  Ed.  2.  et  Vera.  gemi.    E.  B. 
v.  15.  fxpuv|>av  iousroCc,  abscondideruut  se]  Ubi  eorum  mine  auimositas,  qnos  tantoper* 
mundus  reformidaverat  ?     V.  g. 

v.  17.  t(c,  quii]  li,  qui  liberati  sunt  ira  futura,  communionem  cum  Agnello  eoìea- 
tes.     V.  g; 

3)   arco  avatoXfis  vjXCou,   ab  ortu  solis]   Ab  Oriente   igitur  ordiebantur  plaga*.     K.  g.   — 
ttqv  y^v  xa\  njv  ààXaoaav ,   terram  et  mare]   Connotantur  hic  arborea.    Terra  est  Asia , 
Europa,  amnes  (e.  8,  10.)  et  arborea  Africa.     V.  g. 


% 
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gisse,  narrai  Johannes  Antiochenus.  Grotius.  Non  tam  omittitur  Dan,  quam  pau- 
citas  ejuB,  sub  Manasse  latens,  cum  Naphthali,  cujus  frater  uterinus  erat,  con- 
jungitur.  [Unus  enim  Naphthali,  nisi  hoc  subinnuatur,  in  tota  hac  serie  nterìnnm 
stài  conjunetum  non  habereL  —  Ceteroquin  Levi  in  hac  enumeratione  suum  denuo 
locum  occupai,  et  Josepho  binae  portiones ,  altera  suo,  altera  Manassis  Ululo,  tri- 
buuntur.     V.  g.] 

y.  9.  (itxi  xavxa  tlàov,  xaì  liov  o%kog  nokvg —  iaxmxtg —  moifapkrjiiivovg 
xtA.)  Media  lectio:  unde  totam  periocham  alii  ad  nominativum  redigunt,  alii  ad 
accusativum.  Displicet  Wolfio  mixtura  casnum:  quae  in  hoc  quidem  libro  fre- 
quens  est  Describitur  hoc  loco  o%Xog  agmen  aliquod  beatorum ,  cui  Simnltaneum 
est  cum  obsignatione  praecedenti  et  cum  subsequentibus  tubis ,  sub  quibus  plaga 
non  tangit  obsignatos.  Huc  incidit  hi  e  5%kog,  in  suo  ordine,  post  beatum  ex 
mundo  discessum.  Postea  plura  ejusmodi  agmina  memorantur.  cap.  14,  1.  15,  2. 
eto.  Yarii  sunt  gradus  beatitudinis,  et  valde  diversi;  sed  innmus  eorum,  com- 
parate loquendo,  jam  est  supra  omnem  purgationis  indigentiam.  —  ix  nctvxòg 
i&vovg  xaì  <pvkàv  %a\  kamv  xaì  ykmaGiav)  In  tali  enumeratione  cetera  loca  aut  plu- 
ralem  quater  habent,  aut  quater  singularem  numerum.  vid.  Noi  ad  cap.  5,  9. 
Hoc  uno  loco  singularis  primo  loco,  deinde  pluralis  ter  ponitur,  non  temere. 
Educta  est  haec  multitudo  ex  toto  genere  humano.  Id  unum  est  È&vog,  inde  ab 
origine  sua.  Act  17,  26.  Sed  progressu  temporis,  ipso  Adamo  vivente,  multi- 
plicatum  est,  et  in  tribus  et  populos  et  linguas  discessi t 

v.  10.  xoafavoi)  Sic  cod.  omnes.  Librarius  Andreanus,  xoàtovtsg,  ex  rhyth- 
mo  kiyovxsg,   festinans  arripuit     Ipsum  Andreae  exemplar  Augustanum  habet 

*)  2)  v.  12.  i\  wftì})  Apocalypsis  passim  septenarios  in  quatuor  et  tria  di- 
vidit,  ut  suo  loco  ostendimus.  Nunc  quum  omnes  angeli  dicunt:  r\  eikoyla  xaì  ij 
Só£a  xaì  rj  aotpia  xcà  rj  BvyaqiOxLa,  (xaì)  ij  xi(itj  xcà  rj  òvva(iig  xaì  r]  hs%vg,  xm  &etp 
rjtioSv,  primi  quatuor  plausus  referuntur  ad  tubam  angeli  primi,  secundi,  tertii, 
quarti;  tres  reliqui,  ad  tubam  angeli  quinti,  sexti,  septimi.  Itaque  si  xaì  ante 
rj  xiptj  omissum  sit,  sententia  quasi  denuo  inchoatur.  Omittit  quidem  et  particu- 
lam  Latinus,  et  cum  eo  Ambrosius  Ansbertus.  Neque  id  negHgendum  videtur. 
nam  saepe  in  polysyndeto  incisa  quaedam  sine  conjunctione  ponuntur.  Ex.  23,  23. 
33,  2.  Jer.  1,  10.  Librarti  Graeci  facile  xcà  suppleverunt:  atque  hoc  loco  op- 
portune in  septem  vocabulis  —  hymni  quaternarius  et  ternarius  distinguuntur. 
'NH  dennio.  Judicet  lector.  [Opportune  autem  hic  hymnus  descriptioni  multitu- 
dinis  vestibus  albis  ornatae  inseritur;  quum  statim  postea  7  angelis  tubae  tradan- 
tur.     V.  g.] 

8)4)  v.  17.  ori)  ^D  praecedente  non9  valet  saepe  sed.  —  ava  plaov  xov 
&qÓvov)  lv  pioto  xov  Qqovov  xxk.  vidit  Johannes  rò  iovlov,  e.  5,  7.  Hoc  uno  loco 
dicit  àvà  fiioov  xov  doóvov.  Gonfer  ava  fiiaov  1  Cor.  6,  5.  —  ini  farjg  itrjyùg 
vòaxcov)  Prona  constructio  esset,  iit\  Ttrjyàg  vSavoov  £a>ijg*  sed  Jtoifc  emphaseos 
causa  praeponitur,  (uti  aaoxòg  1  Petr.  3,  21.)  et  nr\yàg  vSaxmv  est  quasi  unum 
Tocabulum  composi  tum,  ut  sit,  zu  den  Lebens-Wasserbrunnen.  Vid.  App.  Ed.  II. 
—  in)  Iterum  vid.  App.  Ed.  IL  'Ano  et  ix  Wolfius  conjungit  infra,  e.  22,  19. 
Itaque  in  una  sententia  Johannes  ix,  et  inferius  ano,  scribere  potuit. 


1)  ij  ownqpia,  salus]  Salate  eos  DEUS  mactavit,  quam  depraedicant.  Sublimiores  do- 
xologiae  sequuntur  deinceps.     V.  g. 

2)  y.  11.  icavTCc,  omnes)  Nondnm  haec  vocula  eztat  e.  5,  11.     V.  g. 

8)  v.  14.  ol  épxó(xevotf  venicnUs]  Ergo  nondnm  completus  est  eorum  numerus,  hac  ipsa 
de  causa  tanto  minus  determinandus.  V.  g.  —  £v  t<3  otfyum  toO  ctpvtou,  in  sanguini  Agnelli] 
Non  potest  multitudinis  hujus  numerus  iniri ,  adeoque  Beatos  etiam  ex  V.  T.  complectitur  :  iis- 
que  sua  quoque  in  sanguine  agnelli  pars  est.     V.  g. 

4)  v.  15.  flià  touto,  propterea]  Nemini  integrum  est  in  conspectum  prodire,  nisi  alba 
stola  praedito.     V.  g. 
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CAPUT     Vili. 

y.  1.  £iyri,  silentium)  Silentium  opponitur  voci.  Voce*  in  hoc  libro  quo  «ini 
frequentiores,  v.  gr.  oap.  7,  10.  seqq.  eo  magia  notabile  est  hoc  exspectationis  ye- 
nerabnndae  silentium,  tubarum  clangorem  praecedens.  Mille  annorum  sebèmtis- 
mum  interpretatur  cel.  D.  Langius,  (Hermen.  Einleit.  p.  30.  68.  etc)  errore  (Te- 
rum  dicere  cogor,)  plurima  turbante.  Neque  silentium  est  sabbatum,  neque  semi- 
korium  est  millennium.     Vid.  Erkl.  Offenb,  p.  407.  seqq. 

y.  2.  l)inxà  aakniyysg,  septem  tubae)  Per  has  tubas  regnum  mondi  conquas- 
satur,  donec  id  sub  tuba  angeli  septimi,  post  gravissima^  remoras,  ad  Dominum 
et  ad  Christum  ejuB  redigitur.  Tubae  angeli  primi,  secondi,  tertii,  quarti,  prò- 
priam  inter  se  conjunctionem  habent;  et  item  tubae  angeli  quinti,  sesti,  septimi, 
quae  solae  habent  vae  vae  vac. 

y.  3.  xal  akkog  SryysXog  yk&e,  xaì  latàxh}  ini  xov  &vaiaaxriQlov  i%mv  kifiarm- 
xòv  xqvGovv  xaì  èdófh}  avrà)  fruuiéucrta  KOÀJla,  iva  Sciar}  xaig  nooctvjcilg  xmw 
aylcov  nxX.  et  alius  angelus  venit  et  stetit  ad  altare,  habens  turibulum  aureum;  et 
dati  sunt  ei  suffitus  multi,  ut  afferret  (eos)  curri  precibus  sanctorum  etc.)  De  an- 
gelo, sanctorum  preces  Deo  offerente,  Hebraei  in  Elle  shemoth  rabba.  aect.  21. 
loquuntur  in  hunc  modum,  Cam  Israelitae  precari  tur,  non  inveniuniur  omnes  simul 
precari,  sed  unaquaeque  synagoga  (seu  congregano  nD3D)  seorsum  preeatur9  pri- 
mum  haec  synagoga,  deinde  alia:  et  cum  omnes  synagogae  omnes  preces  suss 
consummaverint, 

mbsnrt  bs  boia  nìbsnn  b*  rmmrr  *jKb»n 
nnt»  ima  wian  iVo  rrno»tt  bM  ibbeni-n» 
ww  ^«a  bD  yw  'asta  sta  "pi-r  b«  ixbhhì  "pann 
•»«abn  "TO  Dbs  «o  te»  sno*  aba  "p*  T#* 
Angelus  qui  precibus  praeficitur,  portai  omnes  preces,  quas  precati  sunt  in  omni- 
bus synagogis,  et  facil  eas  coronas,  et  imponit  eas  (prò  "pm:  legendum  cen- 
seo  *pm3)  capiti  Dei  S.  B.  sicut  dictum  est  Psal.  65 ,  2. ,  omnis  caro  veniet  corona 
tua:  (sic  ibi  exponitur  *pn*  ut  ex  sequentibus  clarius  elucescit;  cum  revera  ex- 
poni  debeat,  ad  te)  vox  autem  ^12  non  nisi  coronam  denotai,  quemadmodum  dici- 
tur  Isa.  49,  18.,  Et  indues  te  eis  omnibus  tanquam  corona*  Christoph.  Cartwright 
in  Mellif.  hebr.  lib.  3.  e.  8.  Itaque  Hebraei  dicunt,  esse  Angelum,  qui  praesit 
precibus  coetuum  suorum:  Apocalvpsis  tantummodo  dicit,  esse  Angelum,  qui  suf- 
fitum  faciat,  dum  sancti  orant.  xalg  nqoCBv%atg  y.  3.  4.  est  casus  sextus,  conco- 
rri i  fan  liam  dcnotanB,  uti  Rom.  11,  11.  30.  31.  roS  aureo  v  naoanxcipaxi ,  xy  xovxov 
aneixreia,  x<p  vfiexiQm  ikiei.  Plura  aliunde  notavimus  ad  Chrysost  de  aacerd. 
p.  514.  Sunt,  qui  h.  1.  subaudiant  avv  non  incommodius  subaudires  ini*  sed 
neutrum  est  necessarium.  Imo  casus  Bextus  absolute,  xalg  nooGsv%aZg,  majorem 
yim  habet.  Suffitus  angeli,  et  precationes  sanctorum  in  terra,  sunt  simul;  sed 
sanctorum  precationes  acceptae  sunt  Deo  per  Jesum  Christum,  non  per  angelum. 
[Fide,  qualis  sii  legitima  precatio.  Est  Sanctorum  precatio ,  quam  comitatur  suf- 
fitus angelicus,  et  Càristus  ipse  coram  Patre  graiam  reddit.  Tune  precaris  ita, 
ut  in  memoriam  coram  DEO  venire  queant  preces  tuae?  V.  g.]  Àngclorum  no- 
mine angelos  creatos  in  N.  T.  praesertim  in  Apocalypsi  notali,  confirmat  Tkum- 
mius  in  admon.  de  error.  WigeL  p.  280.  et  hoc  ipso  in  loco  id  agnoscunt  in  com- 
mentarne ad  Ap.  Nic.  Selneccerus,  L.  et  Andr.  Osiandri,  Bexa,  Uogelius  p.  277. 
neo  non  Chemnitius  Pari  III.  Exam.  Conc.  Trid.  f.  189.  qnem  hoc  nomine  laudat 
Melch.  Kromajer.  in  Ap.  p.  111.  Arndius  de  V.  C.  L  2.  e.  35.  Accedunt  D.  Joach. 
Langius  et  Dimpelius.  Liturgia  coelestis,  cum  effectu  in  mundo.  —  ini  xi)  Scita 
casuum  yarietas  :  Angelus  stetit  ini  xov  ^vaiaaxtiqlov  juxta  altare  :  et  dedit  thy- 
miamata  ini  xò  dvaiaoxriQiov  super  altare. 

1)   toùc  fcirrà  txyy&ovs,   septem  angelus]   Magna  hi  praerogatbra   gaudent.     Unua 
Gabriel  est.    Lue.  1,  19.     V.  g. 
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y.  7.  o  noóxog)  "Ayyzkog  suppletur  in  textu  Andreae:  sic  enìm  initram  ser- 
monifl  Ym.  apud  illuni  postulabat  Id  secutus  est  Erasmus:  id  defendit  Wolfins. 
Sed  Graeci  codioes  N.  T.  (omnes ,  ut  existimare  licet,)  omittunt  ayyskog.  Et  hoc 
ardissimo  nexui  versus  6.  et  7.,  primum  angelum  praecipue  urgenti,  convenit 
In  mentione  sequentium  angelorum  tubicinum  exprimitur  ayyekog,  per  longiora 
TÌdelicet  sermonis  eventuumque  intervalla.  Tubarum  eventum  perbrevi  sub  libri 
Bcriptionem  coepisse,  patet  ex  eo,  quod  obsignatio  servos  Dei  muniit  contra  pia- 
gas,  quae  non  sub  sigillis,  sed  sub  tubis,  et  sub  ipsa  primi  angeli  tuba  sequeban- 
tur.  Adde  quod  obsignatio  praecedit  apertionem  sigilli  7.  Atqui  sigilla  mox  in- 
cipiunt  post  apocalypsin  datanu     ergo  etiam  obsignatio  mox  procedat  oportet 

Angeli  primi  tuba  Judaeos,  convenienter,  pulsat:  et  complectitur  bella  Ju- 
daica  sub  Trajano  et  Adriano,  de  quibus  inprimis  legendae  sunt  S.  B.  Abbatis 
Ze Iteri  annoi  hist.  ad  R.  Abraham  ben  Dior  comment.  rerum  Eom.  p.  69  —  79. 
Is  ceteros  scriptores  copiose  recenset,  quibus  adjicias  Hottingeri  Hist.  eccl.  N.  T. 
Sec.  II.  p.  66.,  et  ex  antiquis  Orosium,  lib.  VII.  e.  12.  et  13.  —  %a\  rò  xqIxov 
rijg  yrjg  ncerexctr})  Hoc  incisimi  omnes  testes,  integri  certe  et  penitius  excussi, 
exhibent,  in  his  Andreas.  Carebat  autem  eo  Capnioneus  liber:  hiatumque  Eras- 
mus sequitur,  et  defendit  Wolfìus.  Tarn  facile  omissum  est  hoc  incisimi,  quam 
ab  aliis  illud,  quod  sequitur,  xal  tò  xqlxov  raiv  Sivdotùv  xctx&tarj,  recurrente  vi- 
delicet  verbo  xaracdi?.  Neutrum  omitti  debet:  ac  prius,  de  terra  combusta,  reti- 
nendum  est,  quia  terram  proprie  spectat  angeli  primi  tuba,  (quare  locus  e.  9,  4. 
huc  minus  commode  confertur,)  et  terra  praeter  arbores  et  gramen  multa  alia 
complectitur. 

v.  8.  cog  ogog ,  quasi  mons)  Moles  gentium  barbararum  innuitur  :  de  quarum 
migratione  et  irrnptioiie ,  cum  maximis  detrimentis  conjuncta ,  a  Seculo  IH.  tam 
piena  est  historia,  ut  non  opus  sit  scriptores  allegali.  Mons  in  mare  jactus  apte 
exprimitur  ex  Cassiodorii  Variis,  ubi  obvia  satis  est  Gothorum  Romanorumque  men- 
tio  conjuncta. 

v.  9.  Sutp^ao^oav)  Vid.  App.  Ed.  II.  Singularis,  ineunte  commate,  non 
obest.  nam  singularem  excipit  pluralis  etiam  versu  7.,  iyivtxo  %aku£a  xai  nvo 
(lifiiyfiiva  Iv  aipaxi.  Simile  illud,  quod  Wolfìus  notat,  tertia  pars  hominum  oc- 
eisi.    e.  9,  18. 

v.  10.  6  xqIxoq,  tertius)  Ananas  et  Vandalicas  calamitates  hic  notari,  series 
rerum,  temporum  et  locorum  probat.  Stellam  Arium  esse,  recte  censet  Bullinge- 
rus,  Nigrinusy  Viegas,  (quanquam,  Lyrano  et  Aureolo  obsecutus,  de  Pelagio 
quoque  disputai,)  tum  Forbesius,  Coccejus,  Gulichius,  Sandhagenius ,  N.  Mule- 
rius,  Biermannus,  Amelius,  Horchius,  Vitringa,  Reinbeckius,  Stockius,  Loese- 
kenius:  atque  ante  hos  omnes  Seb.  Meyerus  Arium  juxta  cum  aliis  haereticis  hìc 
notari  existimavit.  Interpretamentum  Brightmanni  de  Imperatoribus  Arianis,  Con- 
stantìo, Valente,  solide  refutat  Marckius  :  Si  imperatores  hi  ut  stella  considerentur 
propter  principalem  majestatem ,  non  video ,  quomodo  lapsus  non  ad  imperii  ab/a- 
tum  decus ,  sed  ad  defectionem  a  fide  re  ferri  possi t.  Quo  ipso  argumento  etiam 
Jaeobus  Abbadie  refellitur,  stellam  de  Bonifacio  Comi  te,  cujus  invitatu  Vandali 
Africani  occuparunt,  interpretans,  in  opere  non  solum  Gallice,  sed  etiam  Belgico 
edito.  Ceteroqui  magnus  Arianismi  in  remp.  quoque  influxus  fuit:  ne  eam  hae- 
resin  in  tubis  miremur  locum  habere. 

v.  11.  x*ì  xò  Svolta  xov  àaxioog  Xiytttu  6  aipiv&og,  et  nomen  stellae  dicitur 
Absintnus)  Arianismus,  amaritndinis  plenus.  Theodoritus  lib.  II.  H.  E.  e.  14.  de 
Arianis  sub  Georgio  Cappadoce  episcopos  pellentìbus,  ovxm  IIIKPSl£  rjkaaav  ai- 
xovg  xxL  tanta  amaritudine  eos  pepulerunt  etc.  Victor  lib.  I.  de  Perseo.  Vandalica, 
Augustinum,  in  obsidione  Hipponis,  ita  miseratur,  Dulcedo  suavitatis  in  AMAR1- 
TUD1NEM  ABS1NTHII  versa  est.  "Aytv&og  est  ex  a  privativo,  et  tylv&og,  quod 
est  xtotyig  apud  Hesychium.  Graecmnque,  àylv&iov,  ex  Hebraica  pronunciatane 
•puro©*  vel  ktiFODK  videtur  factum  esse  trisyllabon. 
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v.  12.  iiikrìyri,  percossa  est)  Id  factum  seculo  V.,  Italia,  et  Roma,  sede  im- 
perli, per  externas  nationes  occupata  et  obscurata. 

v.  13.  àexov)  Alii,  àyyiXov.  Sed  vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  L  Certe  le- 
ctionem  arrov  Itala  versio,  aliique  testes  antiquissimi,  seculis  et  climatibus  inter 
se  remotissimi,  et  longe  plurimi,  ab  omni  glossae  suspicione  vindicant  Omnino 
alius  angelus  volans  in  medio  eoeli  e.  14,  6.  praesentem  locum  respicit:  sed  hunc 
respectum  non  perimit  lectio  astov.  Ipsa  aquilae,  non  angeli,  appellatio,  priore 
hoc  loco,  monet,  non  innui  angelum  proprie  dictum;  et  altero  ilio  loco  respectos 
ad  priorem  hunc  locum  docet,  angeli  alius  vocabulo  insignem  ex  humano  genere 
praeconem,  ut  eximii  agnoscunt  interpretes,  denotari.  —  fuaovoov^ftcm)  Mi- 
aovQavrjna,  verbale,  a  verbo  pEtfovoavtfv,  quod  dicitur  de  sidere  tribusr  zodiaci 
signis  ante  solem  orto,  adeoque  meridianum  tenente,  ut  demonstrat  Tzetzes  in 
Exegesi  Hesiodi,  ad  illud,  tv  x  Sv  6'  òoimv  *al  aloiog  elg  fiiaov  tk&ij  ovqovÓv. 
toy.  v.  607.  seq.  —  ovai  ovai  ovai ,  vae  vae  vae)  Circa  finem  Seculi  V.  non  de- 
fuere  praesagia  futurarum  calamitatum.  Primo  vae  gravius  est  secundum;  se- 
cundo,  tertium.  —  ini  xijg  yijg,  super  terra)  Vae  tria,  inquit  ceL  D.  Langius, 
quae  vindiclam  adhue  futuram  in  bestiam  et  meretricem  spectant,  non  modo  ut  prae- 
ferita  tempora  referl  Bengelius,  sed  etiam  ipsum  papatus  initium  ad  vae  tertium 
revocai,  adeoque  vae  tertium  jam  mille  abhinc  annis  et  amplius  venisse  perkibet. 
At  quum  de  vae  secundo,  Ap.  11,  14.,  dica  tur,  Vae  secundum  abiit,  ecce  vae 
tertium  venit  cito  :  et  continua  tuba  septima ,  quae  consummationem  judiciorttm  et 
amplificationem  regni  Chris  ti  special,  sequatur,  facile  ex  is  limar i  potest,  vae  ter- 
tium non  posse  tam  longe  retrahi,  Epicr.  p.  406.  Resp.  Vae  tria  terricola*  spe- 
ctant, ac  pridem  ea  venisse,  et  vae  tertium  non  mille  quidem,  sed  tamen  prope- 
modum  octingentis  abhinc  annis  venisse,  ostendi.  Tuba  angeli  septimi,  elapso 
vae  secundo,  prìmum  proponit  rea  optatissimas :  deinde  vae  tertium  describit:  eo- 
que  exantlato,  judiciorum  fit  consummatio  et  regni  Christi  amplincatio.  Hunc 
ordinem  migrat  Halensis  Theologi  interpretatio  :  et  vae  tria,  terricola  denunciata, 
eine  causa  ad  extrema  hostium  tempora  restringit;  bestiaeque  furorem,  qui  re- 
vera in  vae  tertio  est,  prò  vae  secundo  habet.  Quo  pacto  ordinalissima  textùs 
series  vehementer  luxatur.  —  xijg  adkmyyog ,  tubae)  Singularis  numerus,  distri- 
butive, prò,  tubarum. 

CAPUT    IX. 

v.  1.   Tov  (pQéaxog)  q>oictù,  quasi  orifìcium  abyssi. 

v.  2.  xal  ioxoxlo&ri  6  tyiog  xal  oP  drjQ ,  et  o oscura tus  est  sol  et  aèr)  Est  lw 
ita  Svoiv,  uti  e.  1,  14.  caput  et  capi/li:  e.  19,  16.  vestis  et  femur.  Aèr,  quate- 
nus  per  solem  illuminatur;  sol,  quatenus  lumen  suum  per  aera  ad  homines  trans- 
mittit,  obscurabatur.  Hinc  èonoxlathi  dicitur,  non  iaxoxló&rjóav.  Quare  non  seor- 
sum  hic  quaeri  opus  est,  quid  sit  sol  et  ejus  obscuratio,  quid  aèr  et  ejus  obecu- 
ratio.     Notantur  tenebrae,  Judaeis  in  Ferside  obortae  [Sec.  VL~], 

v.  5.  10.  flctGctvta&cù6i'  àdiìtrjaai)  Duplici  ter  una  res  exprimi  tur,  passive  et 
active.  a6i*ov6i  laedunt  locustae:  fictoavl£ovxai  cruciantur  homines.  Sic,  oeei- 
dere  et  occidi:  v.  15.  18.  alentes  habere,  et  ali.  e.  12,  6.  14. 

v.  5.  fiijvag  nivxe)  Lat.  aliqui,  menses  sex.  Pridem,  sed  facile,  ad  F  ap- 
pictum  est  /.  Iteratur  quinarius  versa  10.  Quinque  menses  prophetici  sunt  anni 
communes  79  pieni,  ab  A.  510.  ad  589.  Homines,  qui  cruciabantur,  erant  Israe- 
litae,  sigillo  divino  carentes:  locustae,  Persae,  qui  illos  vehementer  vexarunt 

v.  8.  mg  xQÌ%ag  ywauuov,  ut  capillos  mulierum)  id  est,  capillos  promiseoi. 
Sic  Arabes  apud  Plinium:  sic  quondam  etiam  Persae.  Aeschylus  apud  Athe- 
naeum  1.  14.  £  627.,  f}a&v%cuzt}ug  iirjòog.  Persae,  xofirjxat  dicti  ab  oraculo  Del- 
phico.  Herodotus  L  6.  £  176.  Vid.  omnino  Thom.  Éyde  Hist  relig.  vet  Pere. 
pag.  369.     Ursus  villosus,  Persarum  regnum.    Dan.  7,  5. 

v.  9.  xqb%óvx(qv)  Ut  conBtructìo  appareat,  qHovtjv  habent  aQpaxa  %n 
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Xmv  xoé%ovxa  tlg  nókifiov.  Andreas  Sq fiata  noitfiixà  vocat  h.  L  Equi  currentes 
trabunt  currum:  sed  strepitimi  proprie  proximeque  onrrus  ipsi  ano  curra  efficiunt 
Yid.  Joél  2,  5. 

y.  11.  l)aPa$8cìv  —  ànoXXvav)  Abaddon  LXX  interpretantur  andina  -  Me 
poni  tur  in  concreto,  anoXXvav.  —  iv  ài  ttj  lAJbfvi*^)  Femininum,  prò  neutro, 
per  Kebraismum,  ut  mox  rj  ovai'  vel  per  elHpsin  nominis  yXdnxa,  oujus  a  Grae- 
cis  omissi  esempla  notat  L.  Bos.  Hebraica  et  Graeca  hujus  angeli  nomenclatura 
Judaeos  Graecosque  a  locuatis  vexatos  innui  agnoscunt  Patricius  Forbesius  et 
Jac.  Durham. 

y.  12.  ij  ovai  tj  pia)  Femininum,  modo  notatum.  Nos  vae  modo  neutro  ge- 
nere, cum  Latìnis  interpretibus  dicemus,  modo  feminino,  prout  perspicuitati 
conducet  sermonis  nostri.     Vae  una,  id  est,  prima. 

y.  13.  xai,  et)  Vae  secundum  est  Saracenicum.  —  i%  xmv  tsaaaomv  kìqu- 
Ttov)  xsooàowv  omittunt  antiqui,  cornua  habuit  altare  Buffi  tus:  quatuor  cornua 
habuisse  non  legitur  apud  Mosen. 

y.  13.  14.  q>wvtjv  filav  —  kiyovza)  Hanc  codicis  Alexandrini  lectionem  prò 
genuina  babeo.  Yid.  App.  crii  Ed.  II.  Genus  masculinum  a  participio  in  adje- 
ctivum  transfertur  in  cod.  Berolinensi,  interjecto  puncto,  voeem.  unum  etc.  — 
èvf&mov  — ,  coram  — )  ubi  liturgia  coelestis  peragitur. 

y.  14.  ó  fycw)  Yid.  App.  T<p  ayyiXco  6  Ijrov  quomodo  dicatur,  patebit  ex 
notula  ad  o.  20,  2.  —  juyaÀo))  Frequens  boc  Euphratis  epitbeton  magis  ncces- 
sarium  dixi  e.  16,  12.,  quam  e.  9,  14.  Utrique  loco  aeque  conveniena  censetur 
a  Wolfio  :  Bed  certe  miraculum  exsiccationis  amplincat  magnitudo  sive  latitudo  et 
profunditas  fluminis  :  Psalm.  74,  15.  hic  autem  ad  angelos  flumini  alligato*  non 
tantopere  pertinet  eadem  fluminis  magnitudo;  imo  alienior  ea  est,  si  angeli,  quod 
nemo  aut  affirmare  aut  negare  potest,  in  ea  regione,  ubi  minor  sit  ille  Auyìus, 
alligati  fuerint  Utut  est,  ad  testes,  adjectivo  hooce  oarentes,  Apringii  commen- 
tarius  accedit;  et  Jlumen  magnum  Euphrates  legitur  Deut.  1,  7.  Job.  1,  4.  sed  /?«- 
men  Euphrates,  Deut  11,  24.  in  Hebraeo:  nam  ibi  quoque  Graece  xov  ynyaXov 
additur.  Neque  inepte  iteratur  articulus,  reo  noxafia)  r<5  tépoarg*  sic  enim  legi- 
mus  Gen.  19,  9.,  xòv  avàga  xiv  Xcix.  Apud  Ez.  saepius,  ini  xov  noxafiov  xov 
%ofiao.     Est  Appositio. 

y.  15.  xi\v)  Articulus  tollit  vim  distributi vam,  ut  docet  E.  Scbmidius  in  Not. 
ad  N.  T.  f.  806.  quare  hic  non  quaelibet  hora,  dies,  mensis,  annus,  denotatur, 
sed  definita  temporum  periodus.  Ea  est  propemodum  207  annorum,  si  videtur, 
ab  A.  629.  ad  A.  836.  an  ab  A.  634.  ad  A.  840.,  id  est,  ab  extremo  Abubeker 
tempore  ad  obitum  Mutasimi.  Yideatur  inprimis  Drecbsleri  ebronicon  Saraceni- 
cum a  Reiskio  auctum,  p.  14 — 37.  et  Holtingeri  Hist  eccl.  Sec.  VII.  Vili.  IX.  et 
Comp.  theatri  orient  Pari  I.  cap.  3. 

y.  16.  òuspvQiaòig  (ivoiàdcov)  Chilias  est  1000;  at  myrias,  10,000.  Myria- 
des  (plurali  numero  strictissime  aurato,  prò  binario,  uti  e.  12,  14.)  20,000.  Ergo 
una  cbilias  cbiliadum,  1,000,000.  obilias  myriadum,  10,000,000.  myrias  my- 
riadum,  100,000,000.  myriades  myriadum,  200,000,000.  Sed  quid  sunt  òiaiiv- 
Qiàóeg  fivouxòcov,  6ìg  in  optimiB  monumentis  ad  pluralem  myriadum  numerimi  su- 
perveniente?  Saepe  òiCfivotot  extant  in  libro  II.  Macc.  Inde  6iafivQiàgy  (instar 
diaxiXiig,  priore  compositi  parte,  ut  fìt  in  numeralibus,  immutabili,)  id  est,  my- 
rias duplicata:  [400  millionen,  auf  das  wenigste.  Not.  crii]  qualia  etiam  sunt 
illa,  Gen.  32,  3.,  bina  castra.  Kohel.  6,  6.,  mille  annos  bis.  Psalm.  68,  19.,  duae 
myriades,  milita  iterata;  Geiero  inprimis  interprete.  Apud  Primasium  quisquis 
octoginta  mijlia  interpretatus  est,  neque  Graecus  neque  Aritbmeticus  fuit:  sed  ta- 
men  is  quoque,  ut  alii  apud  Primasium  legebant,  òus^voiaSsg  nvQiàòcw  legìsse 
videtur:  ac,  ni  fallor,  primo  myriadas  myriadum,  quadratoni  quiddam  referre 
Yisas,  putavit  esse  quatuor  myriadas,  sive  40,000.     deinde,  hac  ipsa  summa  ob 


1)  rè»  afycXov  ttj«  ajìucaov,  angtlum  abyisi]  Non  est  ipae  Satanas.     V.  g. 
fit*f«/  gnom.  63 


994  APOC.  IX,  17—21.     X,  1. 

dìg  particulam  duplicata,  sumsit  80,000,  cum  essent  400,000,000  equi  te*.     Coa 
plures  temporum  periodos,  praesertìm  sub  vae  primo  et  tertio,  dupliciter  expri-  , 
mit  Apocalypsis  :    at  secundi  vae  duratìonem  semel  notat  per  àoram   et  diem  #  j 
mensem  et  annum  ;  ac  vicissim  sub  eo  vae  prò  altero  temporis  indicio  numens 
exereituum  equestrium,  id  est,  equitum  indicat.     Yae  seoundum  est  fere  207  ai-  | 
norum  humanorum.     itaque  in  singulos  annos,  (ed  alii  sive  novi  quotatura  equità 
existerent,)  numerosissimae  copiae  2,000,000,  vel  certe,  si  cui  òig  illud  non  pla- 
cet, 1,000,000  equitum  conferuntur.     Auditum  sibi  numerimi  eorum  quum  snbdii 
Johannes,  innnit,  numerum  certum,  si  prò  incerto  sit  positus,  non  tamen  latra 
habere  incertitudinem;   et  magnitudinem  numeri,   quamyis  incredibili*   videator, 
tamen  credendam  esse.     In  estremo  major  etiam  multitado  exsurgit  e  20,  8. 

v.  17.  nvolvovg  xal  vaxiv&ivovg  xal  &eioiòugt  igneos  et  hyacintkinas  et  sul- 
phureos)  Eosdem  colores  in  alia  re  conjungit  Lucretras  lib.  IV.,  lutea  russaqur 
vela  Et  ferruginea,  ferruginea,  eadem,  qnae  hyacinthina.  Yirgilins  ferrugÙHw 
hyacinthos  dicit;  id  Servio  est,  nigri  color is.  Chiare  hoc  loco  hyacinthùti  tkore- 
ces  et  fumtts  inter  se  respondent:  ut  ignei  thoraces  et  ignis,  sulphurei  tkaraces  et 
sulphur.     Propria  et  tropica  versu  hoc  et  seqq.  sunt  contemperata. 

y.  19.  al  y*Q  ovaal  avrcSv  ouoiat  oq>eaiv,  %%ov6ai  x&pdkàg,  xal  hr  avraig 
àòixovtii,  nam  caudae  eorum  similes  serpentibus ,  habentes  capita,  et  in  iis  ke- 
dunt)  Talis  serpens,  amphisbaena,  àfi<pixaQrjvog  t  de  qua  Plinius  lib.  VÌTT.  e.  23.. 
Geminum  caput  amphàbacnae ,  hoc  est,  et  a  cauda,  tanquam  parum  esset  urne  art 
fundi  venenum.  Lucanus:  et  gravis  in  geminum  surgens  caput  amphisbaena.  So- 
linus  e.  30. ,  Amphisbaena  consurgit  in  caput  geminum ,  quorum  alterum  in  fa* 
suo  est,  alterum  in  ea  parte,  qua  cauda.  quae  causa  efficit,  ut  capite  utrmque 
secus  nitibundo  serpai  tractibus  orbiculatis.  Adde  Nicandrum  et  Heaychinm,  qm 
ait  esse  tlòog  otptatg  —  rrjv  ovoàv  xoAo^tjv  fgov ,  xal  rovrn  itokXcnug  ti}v  hoq*ub 
noiovfitvov,  aiate  nvàg  àutpia^xélv ,  pi)  évo  x&paXàg  Igei.  Caput  in  caada  am- 
phisbaenae  qualecunque  est,  hano  apocalyptioam  picturam  illustrai 

v.  20.  21.  ovu  —  xal  oi)  Praedicatum  bimembre.  Latine,  ncque,  meqm. 
Similes  particulae,  Joh.  4,  11.  3  Joh.  v.  10.  Marc.  5,  8.  s.  [Poenitentia  plaga- 
rum  scopus  fuerat.  V.  g.]  —  ti  tUmXa,  simulacro)  Gultus  imaginum  A.  842. 
in  oriente  solenniter  stabiHtus  est.  —  rrjg  itoqvtlag)  Dicitur  in  plurali,  rcofirèn, 
1  Cor.  7,  2.,  et  tamen  hoo  loco  singularÌB  numerus  pluralibns  interponitur.  AH* 
«celerà  ab  hominibus  per  intervalla  patrantur:  una  perpetua  nogveia  eat  apad 
eos,  qui  munditie  cordis  careni 

CAPUT    X. 

y.  1.  Kuì,  et)  A  e.  10,  1.  ad  e.  11,  13.  insignis  est  loous,  quo  amplissimi 
septimi  angeli  tuba  praelibatur.  Bum  enim  draoo  etiamnum  in  coelo  est,  et  ex 
mari  terragne  bestia  septiceps  et  bestia  biceps  ascensurae  sunt,  neque  calamita- 
tum  ullus  in  mundo  finis  apparet:  angelus,  quem  creatum  angelum  esse  Cluveras 
T.  HI.  f.  4.  agnoscit,  coelo  dextram  manum,  mari  pedem  dextrum,  terree  sini- 
strum  immittit,  ostendens  et  jurato  confirmans,  omnes  tamen  hosoe  hoetes  [quw 
modocunque  saeviant,  draconem  nimirum  coelo,  mari  terraque  bestiam,  Y.  g.]  uh 
tra  chronum  amotos  fore.  [DEI  videlicet,  Creatoris  (v.  6.)  sunt  manentque  eoe- 
lum,  terra  et  mare.  V.  g.]  Habet  hic  locus  duas  partes  parallelas:  e.  10,  1  —  7. 
et  v.  8.  —  e.  11,  13.  Unde  etiam  duae  periodi,  Non~chronus,  et  multitado  re- 
gum,  parallelae  sunt,  o.  10,  6.  11.  Ambae  periodi  incipiunt  ante  exitum  va§ 
secóndi,  e.  11,  14.:  sed,  ubi  semel  inceperunt,  continuo  cursu  in  ipeam  angeli 
septimi  tubam  longe  porriguntur,  usque  ad  magnani  illam  metam,  de  qua  e.  12,  14. 
Ideo  ob  concatenatimi  nexum  cum  iis  rebus,  quae  ortum  bestiae  ex  mari  praeee- 
dunt,  complura  hic,  non  turbato  libri  ordine,  repraesentantur,  qnae  tamen  malto 
inferiuB  recurrunt.  Sic  consummatio  indignationis  Dei,  e.  15,  1.,  praeoedit  lae- 
tam  my  sterzi  Dei  consummationem ,  e.  10,  7.:  et  haec  consummatio  ni  futura  no- 
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tatur  etiam  in  e.  17,  17.  Ascensus  bestiae  ex  abysso,  e.  11,  7.,  futurus  est  etiam- 
num  in  e.  17,  8.  Terrae  motti*  ille,  quo  urbs  magna  in  tre*  partea  scinditur, 
e.  16,  19.,  praecedit  terrae  motum  hunc,  quo  pars  ejusdem  urbis  decima  cadit,  et 
reliqui  couvertuntur,  e.  11,  13.  Firma  est  haec  et  valde  necessaria  observatio, 
cujus  ope  magni  multique  errores,  passim  obvii,  effugiuntur.  —  tog  ctvXoi  nv+ 
oòg)  Apud  LXX  dicitur  atvkog  itvQÒg  columma,  qua  Israèlitae  ducebantur  noctu 
in  deserto.  Pedes  hujus  angeli,  coiumnis  similes,  erant  paralleli  in  stando;  et 
rotundi,  rotondi  tate  acquali,  ad  plantam  usque.     conf.  £2.  1,  7. 

v.  2.  f$i(ikaQÌdiov)  At  v.  8.  9.  10.,  piffoiov.  Hac  lectione,  libellula*  esse  pri- 
mum  videbatur  Johanni,  ad  ingentem  staturam,  in  qua  angelus  apparebat,  eoe- 
lum,  mare,  terram  quodammodo  complectens.  Deinde  vox  e  coelo  appellavit 
librum,  ob  magnitudinem  argumenti:  et  hanc  appellationem  ore  ae  manu  docili 
imitatufl  est  Johannes.  BifiUòioiov  o<póóoct  vitonooiaxinòg  Aegdlv  dicitur  apud 
Andream  Gaesariensem  in  cod.  Augustano.  —  fraXaoatig  —  yrjg,  mari  —  terra) 
Le  Buy,  Marckius,  New  tonti*,  recte  mare  interpretantur  Europam,  terram  Asiani, 
quo  pacto  /lumina  Africani  denotant,  et  sol  ad  totum  orbem  pertinet  e.  8,  7. 
8.  10.  12.  16,  2.  3.  4.  8.  Mare,  Europa:  Terra,  A^a.  Sic  Huth  diss.  II.  ad 
Ap.  14.  p.  12. 

y.  3.  fivxaxai)  ciovto&ui  dicit  vocem  animalis  fame  vel  ira  affecti  :  pvxcr0{fru, 
vocem  naturalem.  Utrumque  etiam  leoni  tribuitur.  Tbeocritus  uvxrjiia  adscribit 
leaenae. 

v.  6.  0x1  iQÓvog  ovxitt  lavai  f  ckronum  non  ampliti*  fore)  Gravissimum  hoc 
apophthegma  levi  commento  multi  praetermittuni  Henr.  Efferhen  in  Homilia  VI. 
et  XIIT.  de  Gog  et  Magog  interpretatur  sic,  non  praeteribit  spatium  anni,  vide- 
licet  inter  Gog  et  inter  nnem  rerum.  Agnovit,  chronon  hìo  speciali  significata 
accipi  oportere:  sed  Gog  multo  serior  est,  quam  Non-chronu*,  (quem  Ne -ckro- 
num dixeris  latinius  :)  et  haec  periodus  multo  longior  est,  quam  annu*.  Imo  lon- 
gior  est,  quam  1000  anni:  et  brevior,  quam  chronus,  id  est,  quam  anni  1111 1/9. 
Exibit  A.  1836.  Inde  retrorsum  chronus  est  ad  priores  partes  Anni  725.:  et  mox 
initium  Chroni  initia  Non-chroni  exceperunt  Ineunte  non-chrono  Saraceni  non 
solum  Hierosolymam  tenebant,  sed  etiam  toti  ecolesiae  christianae,  ad  summum 
veniente  vae  secundo,  interitum  videbantur  intentare.  Sed  tamen  intra  chronum 
et  haec  et  insequentia  mala  fore  superata  confirmat  angelus.  Eudo  SaracenoB  A. 
726.  vicit:  et  Garolus  Martellus  A.  731.  ingentem  eorum  multitudinem  praelio  Tu- 
ronensi  delevit.  v.  Vitringa  ad  Ap.  12,  16.  Nepos  Martelli  Carolus  M.  A.  800. 
novum  in  occidente  inchoavit  ordinem  Imperatorum,  sive  regum  multorum  v.  11. 
Atque  hic  Non -chronus  complectitur,  praeter  cetera,  paucum  tempus  vae  tertii, 
tempora  Sl/2  mulieris  in  deserto,  et  durationem  bestiae  varie  divisam.  Magna 
quidem  super  his  periodis  est  dubitatio,  et  multi  negant,  ante  exitum  sciri  quid- 
quam  posse:  quo  ipso  martyres  testesque  veritatis,  in  Reformatione,  et  antea  et 
postea,  Apooalvpsi,  ejusque  maxime  capite  13.  et  17.  freti,  deseruntur,  et  pal- 
marius  prophetiae,  centra  mala  imminentia  nos  praemonentis  et  praemunientis, 
fructus  evacuatur.  Sane  ad  reserandam  Apocalvpsin  aut  totus  eventus  est  neces- 
sarius,  aut  pars  bona  sufficit  Si  totus  eventus  est  necessarius,  Apocalypsis  neu- 
tiquam  ante  consummationem  seculi  intelligetur :  nam  eventus  eo  usque,  imo  in 
ipsam  aeternitatem  porrigitur.  Si  pars  bona  sufficit,  quin  utimur  ea  parte,  ut  ex 
praeteritis  futura  metìamur,  neque  in  eventus  incurramus  imparati!  Temeraria* 
est,  qui  dormit  in  periculo,  non  qui  id  prospicit.  Non  ita  debemus  esse  confi- 
dentea  in  determi  nandis  futuris,  ut  non  ex  eventu  sospendi  debeant,  quae  textus 
non  defìniit,  vel  certe  interpres  nondum  distincte  cernii  Multi  exempli  habet 
Die  ErkL  Offenb.  pag.  725.  874.  1064.  etc.  Sed  qui  omnia  specialia  vitant,  ne 
quid  in  eventu  quidem  observare  debeant,  norunt.  Spiritualis  docilitas  et  sobrie- 
tas  bene  conveniunt. 

v.  7.  nei  èrdia&rì)  noi  habet  vim  consecutivam,  atque,  uti  Job.  4,  35.,  hi 
T€tQd(i7jv6g  iati,  %aì  6  OiatCuòg  f^uor*.  —  tò  pvtfTtjftov —  xolg  noo<prjTCug ,  mu- 
to* 
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sterium  —  prophetìs)  Hoc  mystcrium ,  Apocalypsi  cum  prophetìs  V.  T.  copiosis- 
sime collata,  egregie  illustravit  D.  Joach.  Langius  in  Gloria  Ckrisli.  Tempus  au- 
tem  consummandi  hujus  mysterii,  modo  ad  versum  6.,  et  alias  passim,  declara- 
vimus.  Non  solnm  per  prophetas,  sed  ipsis  quoque  prophetìs  annunciatomi  est 
Dan.  10,  12. 

y.  9.  òovvcu)  dog,  perpauci,  facilitatis  gratia:  àovvai,  multo  plurimi,  linde 
olim  Latinus  reddidit,  ut  daret,  et  sic  quoque  Syrus.  Àt  praesenti  allocutionì 
rectus  sermo  prae  obliquo  congruit.  Quod  superest,  InfmitivuB  prò  Imperativo 
poni  tur.  Frequens  enim  est  haec  enallage  Modi  apud  Graecos,  ut  ostendimus  ad 
Chrysost.  de  Sacerd.  p.  510.  seq.  Àdde  Biblioth.  Brem.  Class.  Vili.  p.  945.  seqq. 
Ipsum  Òovvai  prò  dog  extat  apud  Theocritum.  Fert  hoc  Hebraeus  etiam  sermo, 
de  quo  vid.  Dign.  Speidelii  Gramm.  Hebr.  p.  139.  Ac  LXX  Gen.  45,  19.  in? 
kafieiv  —  xcà  naoaylvea&e.  Adde  Lue.  9,  3.  Eom.  12,  15.  Phil.  3,  16.  Moratum 
talis  figura  sermonem  efficit,  eique  vel  majestatis  sensum  indit,  praesertim  ubi 
Deus  loquitur  :  vel  modestiam,  ut  h.  1.  Etenim  Johannes  magnam  subinde  in  hoc 
libro,  ac  propemodum  nimiam,  erga  coelites  reverentiam  declaravit,  e.  7,  14. 
19,  10.  22,  8.  Itaque  òovvai  prò  óòg  modestiae  illi  respondet,  qua  in  postulando 
libello  usus  est  erga  angelum.  Johannis  exemplo  humilitatem  oordis  et  scrutinium 
propheticum  debemus  conj ungere:  eamque  conjunctionem  commode  explica t,  « 
dextre  accipias,  Lampius  ad  Psalmum  131. 

v.  11.  })  7iQO<pr}x$v0ai ,  prophetare)  Johannes,  in  visione  agit  per  totani  li- 
bri decursum. 

CAPUT    XI. 

y.  1.  Kaì  idódy  fioi  ttakafiog  Sfioiog  QaflÒtò  kiymv)  Vid.  App.  exit  Ed.  II.  ad 
h.  1.  'Eòódy  poi  kiymv  posset  per  syllepsin  resolvi,  nam  Hebraei  "tiattb  absolute 
ponunt,  unde  idiotismus  LXX  interpretum,  kiyav  et  kiyovxeg,  v.  gr.  Es.  7,  2., 
xal  ànyyyikr}  elg  xòv  ofoov  Savio  kiyw  ubi  passivo  antjyyikri  continetur  activum 
(X7iY\yyuktv ,  et  ex  anriyyiikiv  pendet  kiycov.  2Beg.  18,  36.  on  hxokrj  xov  fiati- 
kémg,  kiycov.  Et  sic  saepe,  praesertim  in  Genesi  et  in  Prophetìs  prioribus,  et 
Ex.  18,  3.  6.  2Chron.  10,  15.  Es.  30,  21.  Ez.  12,  22.  Ps.  78,  4.  Job.  22,  17. 
Pari  modo  kiyav  hic  necti  posset  cum  verbo  Iòcmìv  ,  quod  continetur  in  idó(fy 
Sed  commodius  ipsi  calamo  per  metonymiam  loquela  tribuitor,  Johanne  Euxn, 
qui  cakmum  dabat,  ex  v.  3.  8.  nosoendus,  non  conspiciente.  Nam  sic  etiam 
altare  loquens  audivit  Johannes  e.  16,  7.  —  ^horfiov,  metiré)  Mensio,  ad- 
irne futura. 

v.  2.  ti}v  auAtjv)  In  tabernaculo  Mosaico,  in  tempio  Salomonis,  et  in  tempio 
Ezechielis  prò  Hebraico  latti  LXX  ccvkrj  ponere  solent.  Notatur  atrium  subdiale 
(in  quo  facile  ^Pttn  gramen  cresciti)  quare  sequitur,  ti}v  fgafcv  xov  vaov-  tam- 
&ev}  prò  IgaJta',  alicubi  irrepsit:  sed  haec,  avkrj,  quum  unica  Bit,  intra  templum, 
cui  contradistinguitur,  esse  non  potest.  Etiam  Ezech.  8,  16.  est  rra*OD  IJfcn.  Sed 
hic  solius  auiae  (tempio  contradistinctae)  exterioris  mentio  fìt:  quae  in  mensurando 
non  cum  tempio  in  censum  venire,  sed  ut  exterior  est,  ita  extra  templum  sini 
debet.  Per  codices  lectio  ?£a>$£v  multo  est  fìrmior.  —  fgafcv —  fga>)  Place:  uti 
Es.  32,  19.,  in  humili  àumilis  eril  urbs.  —  itaxrflovOi,  calcabunt)  Vid.  Lue. 
21,  24.  not.  —  (ifjvag  xtaoaQetKOvxu  duo,  mense*  AL  li)  Hi  menses,  et  versu  3. 
dies  MCCLX>  sunt  communes.  namque  in  eventu  seriores  sunt  numero  bestiae, 
qui  partim  aenigmatice  partim  proprie  positus,  transitum  libri  a  prophetìcis  tem- 
poribus ad  communia  defìnit,  ut  alias  ostendi  copiosius.  Porro,  in  Hmrwnmk. 
Evangelista  rum,  A.  1736.,  declaraveram,  me  in  Gnomone  responsurum  ad  Joh* 
Christiani  Seiz.  Demonstrationem  mathematicam  de  1260  diebus  testìum  et  mu- 


1;  TtaXiv ,  iterum)  ut  alii,  te  praegressi  v.  7.    V.  g.  —     jfoatXsOoi  tcoUoCc,  regibu* 
cum  illa  tempori*  periodo ,  quae  v.  6.  memoratur ,  pari  passa  ambuUntibus.     V.  g. 
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lieris,  Apoc.  11.  et  12.  Besponsionem  equìdem  hoc  loco  adornataci  habui  satis 
copiosam,  non  modo  ad  illam  Demonstrationem,  sed  edam  ad  alteram,  quam  idem, 
anno  1737.  ineunte,  Calami  mensorii  titulo  edidit.  Sed  eodem  anno,  ut  res  tum 
postulabat,  scripsi  diatriben,  a  collectoribus  operis,  qnod  vocatur  Geistliche  Fama, 
post  alias  Seizii  et  meas  commentationes,  Parti  XXIII.  insertam:  et  interea  dieB, 
decisionem  afferens,  sententiam  meam  comprobavit,  responsionemque  superva- 
cuam  fecit.  Hac  igitur  amota,  alios  interea  nactus  adversarios,  illuni  dimitto. 
nam  a  disceptationibus  haud  necessariis  vehementer  abhorreo. 

v.  3.  dottici),  dabo)  videlicet,  ut  prophetent.  \Jesu  Domini  Aie  sermo  est, 
de  servis  prorsus  eximiis.  V.  g.]  xeri  sequitur  hic  tale,  quale  1  est  Jobi  6,  9. 
■*3Wn  ÌT)b«  bari  Gen.  47,  6.  um  n*T  081.  —  xolg  ovai  itaoxvci  pov,  duobus 
testibus  meis)  Non  sunt  hi  Moses  et  Elias  :  sed  insignes  duumviri,  (ut  praeter  alios 
interpretes  Nic.  Selneccerus  agnoscit,)  illorum  simul,  et  Josuae  ac  Zorobabelis  si- 
miles.  Ceterum  venturus  utique  est,  ante  adventum  Christi  ad  judicium,  Elias 
propheta,  uti  venit  ante  adventum  Christi  in  carne  Johannes  baptista,  Mal.  3,  23. 
(4 ,  5.)  Et  quemadmodum  se  habet  indoles  et  agendi  ratio  Johannis  baptistae  ad 
adventum  priorem,  ita  habet  se  indoles  et  agendi  ratio  Eliae  prophetae  ad  adven- 
tum ultiffium.     conf.  Matth.  17,  12.  not. 

v.  4.  al  avo  tkaiai  noi  al  tivo  Xv%viai  al  èveomov  xov  xvoiov  tijg  yijg  iaxòxBg) 
Vid.  App.  crii  Ed.  II.  Deus  eoe/i  dicitur  versu  13.,  et  Deus  terrae,  Es.  54,  5. 
Deus  coeii  et  Deus  terrae,  Gen.  24,  3.  sed  hoc  loco  Dominus  terrae,  ut  in  paral- 
lelo, Zach.  4,  14.  —  Omnino  Grammaticis  regulis  et  multorum  gustui  congruit 
iaxàxtg,  ac  potius  off  iaxoìaat*  neque  recusarem  al  sax  ars  g  prò  vitio  librariorum 
habere,  si  hic  unus  ejusmodi  locus  esset.  Sed  quia  Apocalypsis  scatet  figuratis 
locutionibus,  ut  passim  ostendimus:  quovis  loco  variante  paradoxam,  fateor, 
lectionem  genuina m  esse  praesumo ,  eamque  per  librarios  minus  obstinatos  fide- 
liter  aimpliciterque  propagatam,  ceteras  vero  ad  vulgarem  regulam  per  recentio- 
res  librarios  conformatas  censeo.  In  praesenti  exprimitur-  illud  fr^Ta^ti  ex  Zach. 
1.  e.  quamvis  in  Hebraeo  facilior  sit  constructio,  quam  in  Graeco,  uti  modo  in 
"ìttfctb  Uycav  v.  1.  Articulus  hoc  loco  est  necessarius,  ad  nexum  sermonis,  ut 
n  in  &H722Ì1  Nullus  liber  ol  habet  :  manet  igitur  al.  Multo  flexilior  est  articulus 
Graecus,  quam  nostra  fert  assuetudo:  ut  rc3  ròv  (poqov,  6  xò  nokv,  oi  {ictxQccv  xrA. 
Itaque  al  —  iax&xeg,  si  placet,  dicitur,  ut  si  diceretur  «7  —  elaìv  ÌGxàixegy  ubi 
or?  subjectum  et  iaxóhtg  praedicatum  non  male  conveniunt.  Non  dissimilis  gene- 
rum  disparitas  e.  14,  19.  Vid.  etiam  Not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  504.  Si  quis 
statuit,  Johannem  non  potuisse  ita  scribere,  sequatur,  quod  eum  scripsisse  judicat. 

v.  8.  9.  xà  7ixd>na)  rrbss  singulari  numero,  collective  dicitur,  Ps.  79,  2. 
Es.  26,  19.  Jer.  34,  20.  et  sic  h.  1.  xà  nx&iia,  de  duobus.  Etiam  caput  Oreb  et 
Zeeb  dicitur,  prò  capitibus,  Jud.  7,  25.  Tertio  mox  loco  xà  molpaxa  dicuntur: 
quanquam  ibi  quoque  singularis  numeri  vestigium  est  in  cod.  Leicestrensi ,  xò 
oó5pa.  Differentiae  rationem  tametsi  nullam  videmus,  tamen  nullam  esse  temere 
dixeris.  [Jacere  non  dicuntur  in  textu.  Quid,  si  suspensum  iri  supponas,  quem- 
admodum et  Dominus  eorum  e  cruce  fuit  suspensus?  V.  g.]  —  xijg  nkaxtlag  — * 
ióravQci&r} ,  platea  —  crucifixus  est)  Crucis  locus  sub  Tiberio  extra  urbem  erat, 
haud  scio  an  etiam  sub  Adriano  :  in  urbem  a  Constantino  exstructam  transisse 
martyrium  Dominicum  sive  crucis  locum,  docet  Eusebius  lib.  IIL  de  vita  Const. 
cap.  32.,  et  cap.  38.,  ubi  plateae  vicinae  meminit  Varie  mutata  est  urbis  figura, 
et  posthac  mutabitur.  TJrbs  intra  moenia  locum  crucis  sive  habet  hodie,  sive  non 
habet,  (nam  peregrinatores  in  ter  se  dissentiunt,  et  qui  negant,  longe  majori  cum 
specie  id  faciunt:)  testium  certe  tempore  locum  crucis  habebit  in  platea,  vel  intra 
moenia,  vel  extra,  nam  sic  quoque  afi^i  nkaxna  dicitur.  2  Sam.  21,  12.  Prov. 
26,  13.  Neh.  8,  1.  cum  adnot.  Halens.  p.  178.  Lue.  10,  10.  (coli.  Matth.  10,  14.) 
Esth.  4,  6.  Conf.  Lightfoot.  Hor.  in  Matth.  p.  54.  Bestia  pridem  valde  laborat  de 
Palaestina:  post  ascensum  ex  abysso  laborat  multo  magia. 

v.  9.  «ori  fiUnovaiv  —  xcrl  ov%  aqpqffovcft)  Praesens,    subsequente  alio  tem- 
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pore.  Sio  mox,  %aloovOi  noi  svtpQavfhfoovxat.  Conf.  e.  12,  4.  13,  12.  —  ypfoog 
rpets  ^juitfv)  rfie*  3*/2,  non  3,  aut  4.  irrefragabile  exemplum  vel  unua  praebet 
hic  locus,  quam  religiose,  i.  e.  quam  praecise  interpres,  DOMINI  verba  tremens, 
propheticos  numeros,  proverbiali  rotunditate  carentes,  accipere  debeat  vid.  Erkl. 
Offenb.  p.  99. 

v.  11.  nvkvyut  faijg)  Sic  LXX  Gen.  6,  17.  —  tlcijkfcv  avtolg)  Hanc  lectio- 
nem  ìVolfius,  Graece  alioqui  callentissimus,  exemplo  destituì  arbitratur.  Atqni 
Plutarckus ,  nv&opivQig  xovxo ,  ònvòv  elafjk&i  fiiaog.  Multo  antiquior  Heroéotus, 
rolói  iaek&sìv  rjóovrjv.  Piato,  EU>io%ttai  aureo  óiog.  Verantamen  hoc  ab  Hebraismo 
remotìuB  est.  Malim  slorjk&tv  èv  avxoìg  Ba  ab  Alex,  et  Angus tono  codice  admit- 
tere,  praesertìm  quum  facile  syllabam  iv  bis  legendam,  semel  scripserint  libra- 
rii.  Sic  Lue.  9,  46.,  ilGififa  dì  òiakoy tapis  lv  avxolg*  ubi  item.lv  in  duobus 
codicibus,  Seldeni  et  WoLfìi,  omittitur. 

y.  13.  6v6 fiata  àv&Qfinwv  %ihadeg  ima)  Frequens  appositio:  óaÒtxa  %ik*- 
deg  iatpQaytfffihoi,  e.  7,  5.  seq.  toeìg  %dià6ag  naQafìokig,  1  Keg.  4,  32.  tyvxàg  iv- 
Óqùìv  ìnaxòv  xihàSag,  1  Chron.  5,  21.  —  xaì  otkomoi,  et  reliqut)  qui  ex  Decime- 
tione  supererant  [i.  e,  63  hominum  mi  Ma.  Amplissima  conversio!  V.  g.]  Baal 
Turim  (ut  docet  Lightfootus  in  Chron.  N.  T.  ad  Joh.  3.)  in  Num.  24,  8.  in  e* 
verba,  Consumet  gentes  inimicas  sibi,  et  ossa  eorum  franget;  notai  tiferam  r 
donatam  peculiari  qtiodam  signo ,  quod  praemonstrat  eradicaturum  septem  gentes 
(Canaanitarum  scilicet)  et  tempore  venturo  (fiO^b  Tn*b)  reliquas  sexaginta  tres 
gentes,  i.  e.  universas  septuaginta  gentes  mundi.  Tristitiam  ominis  mitigat  hic 
Apocalypeeos  locus.  — l)  Umxav  òó£avt  dedere  gloriam)  Character  conversi  onis. 
Jer.  13,  16.  —  x<p  Ofc5  xov  ovoavov,  Beo  coeli)  Dominus  terrae  dicitur,  vena 
4.  quando  in  terra  jus  suum  per  duos  testes  adversus  contumacea  declarat:  Deus 
coeli  dicitur,  quando  non  Bolum,  post  calamitosissimam  sicoitatem,  pluviam  dat 
de  coelo,  sed  etiam  duobus  testibus  in  coelum  sublatis  suam  in  eoelo  majeetatera 
ostendjt. 

v.  14.  if  ovai  ij  òtvxtoa,  vae  secundum)  Hoo  oel.  D.  Langio  designai  perio- 
dumfuroris  antichristiani  42  mensium.  Comm,  Ap.  f.  221.  Sed  piane  vae  secun- 
dum attulerunt  quatuor  angeli  Euphrataei.    Yid  Erkl.  Offenb.  p.  73.  etc 

2)  v.  15.  6  tipòofiog,  septimus)  Septimi  angeli  praecipua  Tuba  est  Haec 
ipsiB  apostolorum  temporibus  habebat  propinquitatem  :  habitura  vero  eadem  erat 
diuturnitatem.  Propinquitatem  rerum,  quae  in  ea  secuturae  erant,  saepe  seorsum 
spectavere  apostoli,  et  fidelibus  proposuere:  ex  diuturnitate  autem  ipsum  termi- 
num,  ad  quem  res  decursura  foret,  negarunt  empaeotae;  fideles  diuturnitatem 
ipsam  minuB  ceperunt  Ab  utrisque  causa  apostolis  data  est,  mvsterii  plenius 
explioandi.  2  Petr.  3.  2  Thess.  2. 

Num  Gabriel  hic  sit  angelus ,  cogitandum  leotori  proponimus  in  Exegeei  Ger- 
manica. Atque  ipsum  nomen  bfiT1D3  congruit  nam  bK  est  Deus:  et  *05  w, 
validus.  Itaque  id  nomen,  summam  exhibet  legationis  ad  Mariani,  Lue.  1,  31.  35., 
et  tubae  in  coelo  hic  ineuntis.  nam  e.  12,  5.  nasci  tur  vlòg  a^^tjv.  Is  est  ^1133  bn 
£s.  9,  5.  Nil  dennio:  nil  conjicio:  tantum  quaero.  Quod  vero  sequitur,  affinno: 
Haec  tuba  omnium  est  amplissima,  quae  et  ipsa  laetissimum  hic  habet  argumen- 
tum,  et  omnes  tubas  priorum  angelorum,  Qoelitibus  duntaxat,  laetas  reddit  Quare 
audiendi  non  sunt,  qui  hic  malunt  tristes  buccinas,  ab  JTudaeia  in  exeommunica- 
tione  adhibitas,  quam  feslivas  tubas  interpretali.  Antiqui tatum  Judaicanun  ab* 
U8U8  in  exegesi  N.  T.  praesertìm  Apocalypeeos,  plus  obest,  quam  usu/  eanradem 
prodest.  Veritas,  ex  ipsa  textus  evidentia,  suam  habente  avxaonuaV,  discitur: 
abusus,  errores  injioit.  Alia  exempla  videmus  ad  cap.  13,  18.  (annot  2.  §.  2.Ì 
et  ad  cap.  14,  20.  17,  9.  not.  1.   Praestaret,  non  attingere  Judaeorum  libro*,  sì 

1)  fyi^opoi  èyévoreQ,  pcrterrefrcli  sunt]  Optabilius  hoc  andito,  qqaro  istud:  quorum  «ulte 
fi  mulatto,  quique  Deum  nihil  reverentur.    Ps.  56,  20.     Conf.  etiam  Apoc.  16,  9.     V.  g. 

2)  Y)  ovai  T)  rpivq  ,  VQ€  ttrlium)  Ultima  hoc  vice  praedicitnr  e.  12,  12.  :  tana  e.  13.  sq. 
retp»e  ©emequitur.     V.  g: 
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non  melius  operae  pretium  ex  iis  reportari  possel  —  iv  tc5  ovoavà  ,  in  coelo) 
Hoc  proprie  parallelnm  est  cum  loco  illo»Dan.  2 ,  44.  :  IN  Diebus  regum  iilorum 
(non  posteaquam  deleti  erunt)  Deus  COELI  eriget  regnum.  Dìcitur  Deus  coeli,  ma- 
jestatem  suam  in  coelo  ostendens.  conf.  omnino  v.  13.  noi.  Fostea  res  in  terram 
descendit.  Yid.  mox  de  regno  mundi.  —  kiyovxsg)  Via.  App.  Ed.  II.  Sic  e.  4,  1. 
multi,  rj  qxovri  Xiya>v.  Yid  etiam  cap.  5,  12.,  et  quae  notavimus  supra  ad  cap.  9, 
13.  s.  quaeque  notat  Wolfius  ad  e.  14,  7.  19,  1.  De  scriptore  Apocalypseos,  non 
200  post  annis,  sic  existimavit  Dionysius  Alexandrinus,  òulksxTov  pivroi  xcù  yk&G- 
actv  ovx  uHQipmg  £Xkr}vi£ov<sav  avxov  (faina ,  ctkk'  lòWpatft  pi v  fiaofìaQMOÌg  ZQoiiiE- 
vovy  xai  nov  naì  0okoi%i£ovxa.  rerum  sic,  inquit  Lightfoot,  de  diafecto  et  phrasio- 
logia  judicat ,  qui  neutram  eal/ebat,  et  id,  quod  hunc  librum  maxime  commendai, 
ceu  vituperium  culpa t.  Johannes  enim  &toòi8axxog  passim  in  sua  Apocalypsi  veteris 
Testamenti  stylum  assumebat :  àie  autem9  qui  Hebraeae  iingttae  crai  ignarus,  id 
omne,  quod  DEI  DIA LECTUS  erat,  SOLOECISMO  imputabat,  et  quod  intelli- 
gere  nequibat ,  barbarum  esse  credebat.  Op.  posta,  f.  145.  Sed  tamen  lectiones 
apocalypticae ,  (soloecismi  specie  praeditae,)  ut  Dionysius  demonstrat,  vetustae 
eunt,  frequentes  sunt,  atque  analogiam  inter  se  habent:  quae  autem  syntaxin 
communem  sequuntur,  per  librarios  sunt  inveetae,  multis  post  Dionysium  seculis. 
—  iy evito  rj  (taoitela  tori  xo'tfpot;,  factum  est  regnum  mundi)  Multo  gloriosior  est 
haec  primaeva  lectio,  quam  illa  festinantis  librarli,  iyivovto  ai  (ìaoiksiai  xtL  Ta- 
lee et  tanti  naevi,  quos  cap.  1,  18.  3,  12.  5,  14.  6,  11.  11,  2.  17.  14,  1.  15,  3. 
17,  8.  16.  20,  4.  21,  24.  22,  19.  etc.  notavimus,  in  iis  remanent  editionibus,  quae 
certatim  recuduntur:  quae  iis  medetur  recensio  (non  mea  queror  causa)  neglecta 
jaeet.  Yid.  Praef.  §.  Vili,  monit.  20.  Revertimur  ad  locum.  Divino  mundi  regno 
regna  mundi  cedunt.  Sic  Obad.  v.  21.,  et  Psalmi  passim.  Beote  quidem  Yitringa: 
Tempore  Constantini,  inquit,  impiementum  àujus  oracuti  frustra  quaeritur:  Anaor. 
Àp.  p.  512.  sed  idem  prophetiam  hanc  post  interitum  bestiae  impletum  iri  putat. 
In  utxoque  assentitur  ei  cel.  D.  Langius.  Hic  vera  textus  analysis  summe  est  ne- 
cessaria :  repraesentavimus  autem  eam  supra,  in  Prooemio  ad  Apoc.  num.  6.  Multi 
nativam  seriem  capitis  11.  et  sequentium  convellunt:  sed  ea  se  ipsam  vindicat. 
vid.  ErkL  Offenb.  p.  71.  sq.  552.  564.  etc.  Vae  tertium,  quod  capite  12,  12.  pro- 
ponitur,  et  praecipue  capite  13.  describitur,  jamdiu  est  in  cursu:  et  ex  praesentibus 
dignoscitur,  quae  sub  tuba  angeli  septimi  praeterita  sint,  quae  futura.  —  rov  xvolov) 
Yid.  App.  crit.  Ed  IL  Sane  kvqìov  Me  ponitur  ut  nomen  proprium,  (ut  Grotius  et  Le 
Buy  agnoscunt)  cui  optime  cohaeret,  quod  mox  sequi  tur,  xaì  xqioxov  avxov.  Etenim 
Christus  Domini  m^  fPID»  dicitur,  non  Christus  Domini  nostri.  Et  sic  in  Àpoca- 
lypsi coelites  diount  Deus,  Dominus,  Deus  noster,  Dominus  Deus  noster  :  nunquam, 
Dominus  noster.  Eandem,  si  non  lectionem,  at  mentem,  habuere  Athanasius  in 
Synopsi  ad  h.  1.  et  Rupertus  in  oomm.  pag.  308.  —  xai  rov  %qiotov  avxov ,  et 
Christi,  sive  Uncti,  ejus)  Prima  haec  est  in  Traotatione  hac  prophetica,  post  Ex- 
ordium  libri,  appellatio  Christi,  in  mentione  videlicet  Regni  sub  tuba  angeli  se- 
ptimi. Namque  rex  antonomastice  dicitur  Christus,  ut  observat  Hillerus  Syntagm. 
p.  356.  Conf.  Brentii  HomiL  XLLL  in  Act  et  Explic.  catech.  p.  114.  seq.  et  p.  23. 
Unctus  fuit  Elisa  propheta,  1  Beg.  19,  16.  Uncti  fuere  sacerdotes,  Exod.  28,  41.; 
sed  maxime  proprie  Iieges.  Unde  absoluta  Uncti  appellatio  non  nisi  regem  deno- 
tai Unctus  Domini  solet  dici,  non  rex  unctus:  at  non  nisi  sacerdos  unctus  dici- 
tar, per  epitheton,  Lev.  4,  5.  imo  Unctus  etiam  expresse  a  sacerdote  distingui - 
tur,  1  Sam.  2,  35.  Psalm.  132,  16.  17.  In  tota  historia  evangelica  nomen  Chri- 
sti nunquam  vocabulo  sacerdotis,  regis  nomine  saepissime  declaratur.  Adeoque 
quotiescunque  in  Scriptum  Messias  memoratur ,  Regnum  ejus  spectatur.  Sacerdo- 
tale ofneium  simul  et  propheticum  in  regio  (quod  per  metaphoram  etiam  Pastor 
signincat,  cap.  12,  5.)  continetur.  Yid.  Hebr.  2,  17.  not.  Regnum  saepe  ad 
sacerdotium  unus  homo  apud  genjtes  quoque  gessi t,  modo  sub  sacerdotis,  modo 
sub  regis  titulo. 
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y.  16.  hcimov  xov  doóvov  xov  0eov)  Sic  major  pars  codicum,1)  quanquam 
antiquiores,  xov  &qovov,  salta  a  xov  aóVov  facto,  omiseruni  Throni  mentio  ve! 
maxime  huic  loco,  de  regno,  congruit,  ubi  etiam  throni  seniorom  memorantnr. * 

v.  17.  6  <»v  xal  o  ^v,  qui  est  et  qui  erat)  Kaì  6  ioióficvog,  addidere  aliquL 
Brevior  lectio ,  hìo  quoque  genuina;  plenior,  ex  parallelismo  est  VidL  App.  crit 
Ed.  IL  ad  h.  L  Talee  varietates  non  cursim,  ex  rationibus  communibus,  sed  ex- 
plorate,  ex  nervis  cuilibet  proprie  loco  insitis,  decidendae  veniunt  Quo  pacto 
deprehendemus  in  praesenti,  non  tam  cum  tribus  praecedentibus  hunc  locum 
e.  11,  17.,  quam  cum  uno  subsequenti  ilio  e.  16,  5.,  esse  conferendum.  Trium 
praecedentium  locorum  quae  sit  ratio,  ad  ea  ipsa  loca,  praesertìm  ad  e  1,  8.. 
notavimus  supra:  nunc  vero  uterque  hi  e  locus,  e  11,  17.  et  16,  5.,  in  tubai» 
angeli  septimi,  adeoque  in  consummationem  mysterii  Dei  cadit,  in  qua,  quod 
antehac  per  xò  x«l  6  ÌQ%ótitvog  praenunciatum  fuerat,  nunc  opere  ipso  exhibetur, 
et  exhibetur  quidem  primum  in  coelo,  e.  11,  17.,  deinde  in  terra,  e.  16,  5.  Ti- 
derunt  id  pridem  interpretes  h.  1.  Ansbertus:  Nequaquam  subjungunt,  ut  sole- 
bant,  et  qui  venturus  es;  praesentem  jam  demons  frani.  Haymo,  Ansberti  vesti  - 
giis  insistere  solitus:  Intuendum  est,  quia  non  subjungit,  qui  venturus  ea,  */ 
supra»  Praesentem  enim  jam  in  juéicio ,  quo  haec  omnia  agentur,  demons  trant, 
quem  venturum  minime  praedicant.  Joh.  Purvaeus  in  comm.  cum  praefatione 
Lutheri  excuso:  Tertium  quod  apponere  consuevit,  seiiicet,  Et  qui  venturus  est 
ideo  non  apponit,  quia  intellectuali  visione  fune  vidit  prophetn ,  quasi  Deum  jam 
judicantem,  Zeltnerus  dissertationem  À.  1712.  edidit,  quae  inscribitur  Evange- 
lium  tetragrammaton  e  Novo  Testamento  exulans.  Argumentum,  ut  id  titulus 
complectitur,  ex  vero  trahit  aliquid.  Quum  Filius  Dei  versabatur  in  mondo,  de 
promissionibus  in  V.  T.  datis  et  in  nomine  Jehovah  comprehensis,  quotquot  eo 
tempore  implendae  erant,  impletae  sunt:  et  tum,  quod  futurum  fuerat,  in  prae- 
sens  ibat  Sed  tamen  in  prophetia  N.  T.  id  est,  in  Apocalvpsi,  illud  oP  av  noi  6  itr 
xal  6  ioxófievoQ,  quo  tetragrammaton  tTiJ-P  exprimi  solet,  quasi  de  integro  propo- 
nitur,  et  ipsum  futurum,  xal  o  ioiópevog,  quasi  redivivum  in  altero  adventu  Christi. 
de  quo  vid.  Hebr.  10,  37.,  sisti  tur,  donec  ineunte  amplissima  septimi  angeli  tuba 
primum  xal  o  io%óiifvog,  quod  initio  solum  in  ft^fttk  extabat,  deinde  etiam  xaì  6  rp, 
quod  terminatio  nominis  SnìT  denotabat,  gloriosissime  absorbentur  et  in  merum 
illud  o  cSv  transeunt.  Hinc  fit,  ut  etiam  res  magnae,  ab  hoc  ipso  loco,  non  venire 
dicantur,  uti  venire  dicebantur  modo  v.  14.  et  cap.  9,  12.,  sed  venisse,  inox 
v.  18.  et  cap.  14,  7.  15.  19,  7.  Normativam  Scrìpturae  vim,  etiam  in  locutionibus 
tenendam,  ii  minus  tenent,  qui  etiamnum  in  precibus,  in  canticis,  subinde  dicunt. 
Jehovah,  prò,  Domine  vel  Juh.  Nam  sub  tuba  septimi  Angeli  desinit  usitahun  esse 
hoc  Tetragrammaton,  et  solum  Digrammaton  rr  cum  plausu  effantur  sanctL  e  19, 1. 

v.  17.  s.  ipaolksvoag-  xaì  xà  ì&vr\  òoylòlhiaav)  Psalm.  99,  1.  LXX  int  Kv- 
oiog  Ificusiktvtszv  •  ÒQyi£io&a>octv  kaoL  Yerbum  òoyi£io&<o<5ccv  respondet  hic  Hebraeo 
Td^ì  uti  Exod.  15,  14.  2Reg.  19,  28.,  coli.  v.  27.  quo  denotato  iracondia  cum 
trepidatane. 

v.  18.  xal  o  xctioòg)  sciL  iexiv.  Non  enim  videtur  hic  6  xaioòg  jungi  cum 
rjXfav  (quanquam  Baepe  alias  tempus  et  esse  subintelligitur,  et  venire  dici  tur,  id- 
que  uno  junctim  loco  Psalmi  102.  v.  14.)  quum  sententia  illa,  xa  tfhrq  cioyirihioav, 
xaì  ffk&ev  rj  òoyri  oov,  jam  absoluta  sit.  Similiter  post  verbum  io%0(itu  subauditur 
taxi  e  22,  12.  Similiter,  o  xcuqÒq  (scil.  iaxì)  xov  5o£aa&ai  xò  xoifia1  1  Petr.  4,  17. 
Ttóxe  6  xaioóg  taxtv,  Maro.  13,  33.  —  xàv  vbxqoìv,  mortuorum)  mortalium  et  de- 
functorum.  Plura  sic  loquentis  Scrìpturae  loca  citat  Exegesis  Germanica,  Adde 
Siracidem,  supra  notatum,  ad  Jud.  v.  4.  —  xQi&ijvaL)  Hoc  verbum  perinde,  ut 
òovvai  xal  òutipfcÌQcti ,  de  Deo  dicitur  :  respondetque  Hebraeo  L2B1DD  quod  item  de 
Deo  dicitur.  Es.  66,  16.  Ez.  38,  22.  in  Hebr.  et  Ez.  17,  20.  20,  35.  36.  JoeL  4, 
-  -  * 

1)  Eamque  confidenlius  margo  Ed.  2.  cum  Vera,  germ.  sequilur,  quam  Ed.  maj.     E.  B. 

2)  £k\  xà  Kp6a(j)K(x  aufuv,  in  facies  suas]  Nusquam  alibi  de  Senioribns  hoc  legitnr.    V.  g 
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(3,)  2.  in  Hebr.  et  apud  LXX  ini  qui  tamen  non  KQi&ijvat,  sed  SiaxQi&rjvai  habent  : 
et  Jer.  2,  35.  25,  31.:  quibus  Iocìb  habent  xqìvoucu.  Innuitur  adiniranda  Judicis 
gnmmi  ffvyxard/fatfig ,  qua  disceptationem ,  prò  justitia  suae  causae  demonstranda, 
judicationi  irrefragabili  attemperai  onmg  iv  vixijarjg  tv  to5  xoiveadal  at ,  Rom. 
3,  4.  noi 

y.  19.  o  vctòg)  6  vctòg,  cap.  3,  12.  7,  15.,  est  br^tt  tèmplum  totem,  sed  h.  1. 
et  deinceps  TW  interior  pars  templi.  *) 

CAPUT    XII. 

y.  3.  IIvQfòg)  Àlii  nvoòg,  quod  yeteres  ex  nvo  declinarunt,  ut  si  Johannes 
diceret  (xiyav  nvoòg  òganovra.  Sed  etiam  prò  nvo^fòg  scrìbitur  nvoòg,  e.  6,  4. 
Vid.  Apparai  p.  805.  820.  [Ed.  IL  pag.  524.  544.]  Igneam  draconis  indolem  re- 
fert  color.  —  xe<paXccg  imo),  capita  septem)  qualia  commemorai  etiam  kistoria, 
et  in  hac  ipsa  urbe  (Hamburgi)  oiim  ostensum  fuil  taiis  draconis  septieipitis  scele- 
fan,  Joh.  Diel.  tVinckler*  Disquisition.  p.  162. 

y.  4.  xaraqpay]?,  devoraret)  O/im  apud  plures  fidem  obtinuit,  serpentes  reeens 
natorum  infantium  carnibus  inhiare  solito*.     Pricaeus. 

y.  5.  hsxev,  peperit)  Filium  masculum  peperit  ecclesia  Christiana,  Christum, 
non  in  persona  sua,  sed  in  regno  consideratum.  De  Constantino,  imperii  polito, 
interpretatur  Yitrioga,  quem  grayiter  refutat  cel.  D.  Langius,  in  comm.  Ap.  f. 
137.  141.  Neque  vero,  ut  hic  idem  statuit,  Israeli»  conversio  hoc  loco  signifi- 
catur:  nam  ea  natio  in  conversione  sua  non  parit,  sed  nascite:  et  corona  stella- 
rum  duodecim,  duodecim  tribus  conversas  praefigurat:  coli.  Gen.  37,  9.  Fartus 
hic  descriptus  jamdudum  est  factus:  conversio  illa  nondum  est  facta.  Peperit 
mulier,  quum  seculo  IX.  multo  plures,  quam  antea,  nationes,  cum  suis  princi- 
pibus,  ad  coetum  ohristiani  nominis  aggregatae  sunt,  Slavorum  nominatim.  Hoc 
igitur  fere  totum  caput  impletum  est,  quam  vis  in  futura  referat  D.  Langius,  ibi* 
dem,  et  in  Epicr.  p.  408.  Ipsum  draconis  bellum  cum  reliquo  mulieris  semine, 
y .  17.,  praecedit  exortum  bestiae  ex  mari  :  hic  autem  factus  est  Seculo  XI. ,  ut 
mox  demonstrabitur.  —  viòv  5$$tvù)  Contulere  huc  literati  homines  loca  apud 
Aristophanem  et  Alciphronem,  ubi  mulier  di  ci  tur  peperisse  naiòiov  a$$£v  sed 
diversa  est  ratio,  nam  ncuólov  est  genus,  viòg  species.  Nec  tamen  sine  causa 
viòv  5$$eva  scribit  Johannes.  Etenim  sic  quoque  Jer.  20,  15.  dicitur  *OT  p  ubi 
Graece  est  vtòg  aqcrjv,  vel  Sqgtjv  simpliciter,  ut  hoc  loco  Primasius,  Jìlium  omit- 
tens,  masculum  dicit,  quemadmodum  versus  13.  habei  —  iv  $àf$ò<»  atSrfQa,  in 
virga  ferrea)  Yindicta  in  diutinam  contumaciam,  dum  se  ad  obsequium  sub- 
mittuni 

v.  6.  tlg  xr^v  lorniov)  Eremus  est  pars  orbis  occidua,  Europa,  ejusve  regione* 
praecipue  cis  Danubium  :  nam  trans  Danubium  jam  antehac  magia  imbutae  erant 
Christianismo.  Conjugata  sunt  m*n*  eremus,  et  a^73  occidens.  Spectari  hoc 
loco  statum  ecclesiae  a  Seculo  IX.,  recte  existimat  D.  Laurentius  Reinkardus  in 
Chronotaxi  apoc.  pag.  14.  —  fatoag  %tXiag  òiaxoaiag  i£tjxovTa,  dies  MCCLX) 
Dies  MCCLX  prophetici  sunt  anni  communes  DCLVII  pieni  :  quos  si  ab  A.  864. 
ad  1521.  numeres,  certe  non  longe  a  vero  aberraveris.  Firmum  in  deserto,  in 
Europa,  locum  mulier  est  nacta,  in  Bohemia  praecipue,  et  ibi  potissimum  nutrita 
est,  donec  per  fìeformationem  liberius  et  lautius  ei  nutrimentum  obtigit.  Termi- 
nus  dierum  1260  est  Reformatio  *)  :    terminus  temporum,    1,  2,  et  l/2,   eB*  Mil- 

1)  rfjc  Ò"wt!3T|XTr)S,  testamenti]  foederis,  cum  Abrahamo,  Isaaco  et  Jacobo  sanciti.     V.  g. 

2)  Alia  paululum  computanti  rationc,  in  der  Erkl.  Offenb.  Ed.  lì.  p.  592.,  terminus  a 
quo  dierum  1260  (quibus  ibi  anni  communes  677  aequiparanlur) non  in  anno  864.,  sed  940.,  et 
terminus  ad  quem  non  in  anno  1521.,  t.  e.  tri  Reformatione ,  figilur,  sed  in  Ecclesiae  Bohemi- 
cae  violenta  suppressione ,  anno  1617.  subsecuta;  eo  quidem  pacto,  ut  ipsa  Reformatio  v.  14., 
in  medio  temporum  1.  2.  % ,  et,  praecise  loquendo,  in  medio  binarii,  quem  haec  tempora  refe- 
runt,  locum  suum  inveniat  Ne  magnum  hic  sallum  commini  existimes,  Lector  !  *  memineris  velim 
(au$  der  Einleitang  tur  Erhl.  Offenb. ,  f .  52.) ,    diem  propheticnm  compiteti  ì/2  annam  commu- 
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lennium.     Inter  Reformationem  et  Millennium  non  est  notabilior  revolutio , 
ipso  Reformatio,  cujub  hinc  momentum  ingens  satis  perspicitur. 

v.  7.  o  tiix«riXf  Michael)  Àrchangelus,  sed  tamen  angelus  creatus.  Dan.  10, 
13.  Jud.  v.  9.  Creatum  agnoscunt  angelum  Nio.  Collado,  Baph.  Eglino*,  Jonat 
Le  Bay,  Grotius,  Cluverus,  Medus,  Dimpelius,  alii.  —  xov  TtoXffiijccti)  sciL  ijtfav. 
Elegana  locutio.  Sic  Basilius  Seleucienais  de  Abele,  oXog  rov  òcioov  ytvófisvog, 
totus  inid,  quod  qfferebat,  intentus.  Conf.  2  Chron.  26,  5.  in  Hebr.  Bellini 
coepit  super  nX avyf  qua  totus  orbis  ablatus  erat.  —  f^rà)  cum9  id  est,  contri. 
Sic  fiera,  v.  17.  2,   16.   11,  7.   13,  4.  7.   17,  14.   19,  19. 

y.  8.  ovk  ìa%vOBv  —  avrò)  Alii,  ovk  Xa%vi5av1  ovài  tónog  evoifhi  avxaìr. 
Pluralis  numerus  si  valeret,  esset  ovài  rónog  svoi&ti  avxotg  (non  avtmv)  ntì  dici- 
tur  Ap.  20,  11.  Dan.  2,  35.,  nec  non  Job.  16,  18.  rictorinus  quoque  habet,  Et 
non  est  inventus  El  (non,  EORUM)  locus  in  coelo.  Et  Cassiod.  in  Compiendoli. 
draco  praecipitatus  in  terram  corruil,  ita  ut  locum  beatitudinis  ulterius  non  HJ- 
BERET.  Exegesis  item  Andreae  de  dracone  solo,  non  de  angelis  ejus  loquitur. 
Quo  pacto  fere  omnia  prò  plurali  testimonia  disparent.  Stilos  Apocalypticus, 
quod  boni  £t,  quod  adversi  accidit,  id  prìncipi  sive  antistiti,  in  si  ligulari  nume- 
ro, prae  iis  quos  habet  subjeetos,  solet  tribuere.  Id  hoc  quoque  loco  obtinel 
nam  yersu  7.,  in  proelio,  draco  primum  solus,  deinde  idem  cum  angelis  sui*, 
singulari  tamen  verbo,  Inolerò  e,  memoratur:  et  sic  yersu  9.  10.,  in  clade,  disco 
primum  solus,  deinde  cum  angelis  suis  descrìbitur.  Posthac  solius  draconis  men- 
tionem  hic  liber  facit  :  quare  ex  hoc  primo  loco  angeli  draconis,  ubi  ree  fert,  aub- 
audientur.  Simplex  verbum  la%vuv9  prò  quo  Pricaeus  mallet  xauoxvuv,  ponitur 
hoc  loco,  uti  apud  LXX  int  Psalm.  13,  (12,)  5.  Dan.  7,  21.  ia%vttv  nqóg  viva. 
—  tv  rol  ovoat'co,  in  coelo)  in  quo,  inde  a  triumpho  Chris  ti,  adhuc  aoousarat 
fratres  coelitum,  v.  10.  Conf.  v.  12.     Coelo  terra  includitur:  non  contra. 

y.  9.  6  xaXovfiwog  óiàfioXog,  xaì  6  aazavag  xxX.)  Diabolus  et  Satan  exacte 
sunt  synonyma,  ut  docet  Drusius,  et  Raphelius  in  Annoi  ex  Polyb.  p.  719.  nam 
et  *)&1D  et  ÒLafiàkktiv  est  inlerjicere  se  ad  obsistendum  :  quare  etiam  LXX  prò  *ja© 
quod  1  Beg.  11,  14.  23,  25.  Graece  retinetur,  saepius  ponunt  òiafioXog.  Proinde 
non  magie  differunt,  quam  gladius  vocabuio  communi,  et  ensis  poetico.  In  solo 
idiomate  Hebraeo  et  Graeco  inest  differentia:  ac  notatur  adversarius,  gentes,  ut 
diabolus ,  Judaeos,  ut  Satanas,  infestans,  hoc  quidam  loco  utrosque  sanctos. 
Etiam  Andreas  Caesariensis  yidit,  yim  esse  in  duplici  appellatane  ;  et  hanc  du- 
pli citatem  ad  Judaeos  et  Gentes,  ne  ego  nimiae  subtilitatis  ar cessar,  refert  Gro- 
tius. Ceterum  nota  ad  hunc  textum  pertinet,  in  quo  utrumque,  hebraeum  et 
graecum  nomen  jungitur,  in  aliis  textibus  etiam  diaboli  appellatio,  sola  quippe, 
ad  Judaeos  pertinere  utique  potest.  —  6  nXavcòv ,  sedueens)  Diabolus  est  menda* 
et  homicida,    Joh.  8,  44.   seduelor,    h.  1.  et  saevus,    y.  12.,  ubi  despera  ito,    ex 


uem,  additi»  fere  14  diebus.  Sì  plenos  14  diti  sumas:  dies  1260,  ex  hac  mensura,  e  frettiti 
anno»  678  cum  appendice  (quos  exhibet  propemodum  die  Erkl.  Offenb.  I.  e.),"  sin  8  prò  14  die- 
bus sumseris:  emerget  somma  annorum  657  (quam  Gnomon  propinai  qui  pari  fere  ratio**  ab 
Erkl.  Offenb.  abludil  e.  9,  15.).  Ipsa  igitur  camputandi  ratio  nonniii  21  annorum  dtfcrenfùn» 
in  fert  (qua  in  re  matita  der  Erkl.  Offenb..  cujus  Editio  certe  II.  Gnomone  recentior  est,  quam 
Gnomoni  patmam  dare):  sed  terminorum  a  quo  et  ad  quem  diversa  conslitulio  intra  annorum  96 
spatium  vagatur  ;  quae  ipsa  differentia  quoad  caput  rei ,  amplissima*  rtvoluiiones ,  easqua  grada- 
tim  faetas ,  complexae ,  nihil  variai.  (Conf.  de  tali  latitudine  den  Beschloas  der  £rÌL  Offenb.. 
U.  SU  p.  1082.  sq.%  vel  die  Vorrede  zu  meiner  erklarenden  Umschreibung  eie  p.  IX.)  tìuc  re- 
feras  eonclusionem ,  in  der  Erkl.  Offenb.  Ed.  IL  p.  591.  obviam:  Also  waren  die  677  Jahre 
zwischen  A.  1524  und  1624  ausgeloffen.  In  dem  Raum  diesar  100  Jahre  ist  niente  bedenk- 
licher,  als  die  Heformation,  und  die  mit  deren  Bestatigung  Terkniìpfte  betrfibte  Zeratonuig  der 
Bóhmisehen  Brùder  -  Gemeine  :  und  also  ist  bey  solcher  Revolution  das  Ziel  der  677  Jahre  oder 
der  1260  prophetischen  Tage  zu  suchen.  Wir  lassen  einem  jeden  die  Freyl:eit,  das  Jahr  ro 
bestimmen:  jdoch  prtife  man,  was  folgt.  A.  1517  nahm  diesa  grosse  Werk  seinen  Ania&g. 
Die  Bobinisene  Briider  -  Gemeine ,  und  die  Reibrmation,  stunden  100  Jahr  nebeneinander,  bi* 
auf  das  Jahr  1617.  —  Von  A.  1617  kommt  man  mit  677  Jahren  zurtteke  auf  da»  Jahr  940. 
—  und  also  geben  die  1260  Tage  den  Periodimi  der  bòhmiaohan  Kirche.  —     E.  B. 
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paucitate  temporis,  Baevitiam  incendìt.  At  sancti,  qui  eum  vincunt,  habent^- 
detn ,  amoretti ,  spem. 

v.  10.  &Q%i,  nunc)  Evidentissime  docet  haec  particula,  caput  hoc  12.  ab 
ipso  suo  initio  ad  septimi  tubam  angeli  pertinere.  nam  quod  sub  ejus  tubae 
clangore  protinus  cap.  11,  15.  resonabat,  de  regno,  id  hoc  loco  eximia  cum  epi- 
tasi  iteratur,  neque  ullo  modo  ante  tubam  hancce  collocari  potest  Accusator 
non  impedivit  regem ,  sed  cives.  porro  cum  hoc  ipso  loco  superior  pars  capitis 
12.  arctissime  cohaeret  Capite  11,  15  — 18.  proponuntur ,  quae  complectitur 
amplissima  haec  tuba:  versu  19.  et  cap.  12  —  22.  est  Exergasia,  et  copiosa  ex- 
secutìonÌB  descriptio.  —  6  Hazìjymo)  Nomen  etiam  orientali  ci  vitate  donatum ,  a 
Syro  interprete  h.  1.  adhibitum.  Itaque  hoc  ipso  loco  non  ut  Graecum  (id  quod 
Camero  notat,)  sed  ut  Hebraicum  poni  tur,  subsequente  synonymo  mere  Graeco, 
o  navnyoo&v.  Copulatur  utraque  lingua,  uti  versu  9.  et  passim  in  hoc  libro,  Is- 
raelita* et  gentes  spectante.  Tid.  Schoettgen.  Hor.  Hebr.  p.  1120.  seqq.  ubi 
etiam  Micàaè'lis  jofftcÌTim ,  et  antiqui  serpenti*  appellatio,  ex  Hebraeorum  scrìptis 
illustrantur. 

l)  v.  12.  ovai,  me)  Haec  est  vae  tertii,  gravissimi,  saepius  jam  denunciati, 
denunciatici  ultima:  et  sub  eo  deinceps  grassatur  bestia.  Quare  quae  Wolfius 
T.  IV.  Curar,  p.  530.  Novissime,  animadvertit,  ea  idem  p.  535.  comprobat,  quum 
eoe  interpretes  ceteris  praefert,  qui  per  bestiam  Ap.  13,  1.  imperium  Romano^ 
pontificium  designari  existimant.  —  ry  yy  xcl  rj|  ^aXacoy,  lerrae  et  mari)  Terra 
ante  mare  ponitur,  vel  quia  terra,  coelo  opposita,  potior  est,  et  mare  pars  tan- 
tummodo  est  terrae,  quae  versu  seq.  sub  terra  subauditur:  vel  quia  vere  in  Asia 
prius  coepit  vae  tertium,  quam,  per  bestiam,  in  Europa.  —  òklyov  %aiqòvì 
pattcum  tempus)  xaioòg,  hoc  loco,  singulari  significata  est  tempus  222 2/9  anno- 
rum:  et  oXlyoQ  Kvigòg  est  periodus  proxime  major  temporibus  3*/2,  de  quibus 
versu  14.,  adeoque  tempora  4,  sive  8888/^  anni,  ab  A.  947.  ad  A.  1836.,  ut  ex 
aliarum  periodorum,  quibuscum  haec  connectitur,  rationibus  colligitur.  Yid.  ErkL 
Offen b.  p.  619. 

v.  13.  xal  ore  xtà.  ,  et  ut  vidit  draco ,  se  jactum  esse  in  terram)  Draconem 
portentosum  in  aè're,  inquit  Usserius,  circa  haec  tempora  conspectum  affirmat,  qui 
se  oculatutn  rei  testem  facit  Arnolfus  monachus  Ratisbonensis.  (de  S.  Emmerammo 
/.  2.  t.  2.  ani.  lect.  H.  Canisii  p.  98.  99.)  Ante  aliquot  annos  in  Fannonia  con- 
sti tutus,  die  quadam  a  tertia  hora  usque  ad  sextam  diabolum  vel  draconem  in 
aere  suspensum  vidi.  Erat  autem  magnitudo  ejus  incredibilis,  longitudo  tanta, 
ut  quasi  unius  milliarii  spatio  videretur  esse  protensus.  Ex  Arnolfo  quaerit,  qui 
in  hoc  dialogo  sermonem  cum  eo  conferì,  Admonitius:  Nunquid  in  ilio  tempore 
recordatus  es  aliquid  horum,  quae  beatus  Johannes  in  Apocalypsi  sua  de  dracone 
et  bestia  scribit?  Respondet  ille:  Vere  in  memoriam  venerunt  haec,  maxime  au- 
tem urgebat  me  recordatio  scripturae  ejusdem  apocalypsis,  in  qua  continetur: 
Fae  vobis,  quia  draco  venit  ad  vos  cum  ira  magna,  sciens,  quod  modicum  tempus 
àabet.  de  success,  eccl.  Christian,  f.  46.  47.  Idem  s.  36.  ex  Glabro  Rodulpho  me- 
morat  tale  portentum  in  Gallia  visum,  oirc.  A.  1000.  vel  post.  Floruitque  Arnol- 
fus circ.  A.  1040.  Quare  visiones  a  Rodulpho  et  Arnolfo  memoratae,  erant  inter 
initia  pauci  temporis  et  3  '  /^  temporum ,  et  tum  in  terram  certe  jam  erat  jactus 
draco,  mulierem  persequens :  sed  revera  hunc  hostem  tunc  in  Gallia  et  in  Panno- 
nia  esse  visum,  minus  sum  credulus,  quam  ut  assentiar.  Referendum  taraen  cen- 
sui,  quia  vir  gravissimus,  Jacobus  Usserius,  et  retulit  et  satis  aperte  assensus  est. 
Qui  plura  tantorum  phaenomenorum  testimonia  inveniunt,  ea  producant  :  qui  spi- 
rituali judicio  pollent,  considerent. 

v.  14.  at  òvo  ntiovyeg)  Hebraicum  duale  tì^DJS  non  semper  binarium  invol- 

1)  v.  11.  ovx,  noti]  Hac  negationt  contradicitur  accusatioui,  cujus  argumentum  hoc  ipso 
indicatur.  K.  g.  —  rijv  ^ux^v  auxwv,  animarti  suam]  vel  tritoni.  Pari  modo  Jobum  quoque 
criminatus  fuerat  Satau,  Job.  2,4.  Vitae  amori  qui  renunciat,  in  eum  nihil  jam  valet  ca- 
lumniator.     V.  y. 


1004  APOC.  XII ,  16  —  18. 

vit:  8ed  adhibetur  etiam  in  notatione  qua  fuor  vel  sex  alarum,  Ez.  1.  et  Es.  6. 
Unde  apud  LXX  nunquam  tì";D53  sunt  avo  nTiovyig.  Itaque  hoc  loco  non  cine 
magna  signincatione  di  ci  tur,  al  Òvo  nxiqvytg,  duae  Mae  alae,  ipsa  aquila  maga* 
est  imperium  Romanum  :  duae  alaez  ditib  orientis  et  occidentis.  —  tlg  ròv  róxov 
avrijg,  in  locum  suitm) -TlicTocus1)  amplissimas  regiones  complectitur ,  Poiomiom, 
fìussiam,  Hungariam,  Transilvanìam  eie,  quibus  ad  ecclesiam  aggregato,  A.  965. 
et  deinceps,  ditio  Christiana  continuo  tractu  ab  orientali  imperio  ad  occidentale 
pertigit.  —  xciiqÒv  xaì  xatgovg  xaì  fjfucv  xaiqov)  Sic  Dan.  7,  25.,  Feo?  xatgov 
xaì  xaiomv  xaì  Ì]fiicv  xctiQov-  et  e.  12,  7.,  ilg  xaioòv  noi  xaioovg  xaì  fjfuGv  %ai- 
qov.  Utroque  loco  de  calamitate  sancti  pópuli  agitur.  Plurale  xaiqovg,  notat 
duo  tempora,  Pluralis  numerus  strictissime  sumendus.  Hoc  sermone,  post  an- 
nos, biennium  significatur ,  1.  17.  §.  3.  Digest,  de  manum,  test.  Post  annos  uh 
distinete  lìber  esse  j'ussus ,  post  biennium  liber  erit:  idque  et  favor  liberta tis  exi- 
gii  et  verba  patiunhtr.  Sic  *m$  decem ,  O^ra  decades  duae,  id  est,  pigiati. 
Secundum  veterum  Hebraeorum  Doctorum  regulam ,  in  sacris  Scripjuri*  exponeadis 
usila tam ,  numerus  pluralis  de  duobus  est  intelligendus ,  si  nihil  obstet.  QnìL  Su- 
renhusius  de  Alleg.  Y.  T.  in  N.  T.  p.  589.  Et  hoc  quidem  loco  strida  acceptio 
vel  eo  nomine  locum  habet,  quia  inter  unum  et  inter  dimidium  interjacet.  Inde- 
finito sensu  aliquot  xctiool  sunt  %QÓvog.  Moeris  Atticista,  £oa  frovg,  irxtxóg- 
xaioòg  hovg,  ikXtjVLKOjg ,  Ammonius  et  Thomas  Magister,  xaioig  pJoog  %#óvov, 
olov  ptpBTQrjuiv&v  qfuocov  ovart] fia-  %oóvog  Sì,  nolAàiv  xaigoìv  ntQioxy  *ff*  *«1- 
Xrjtyig.  Apocalyptico  sensu  xaigòg  tempus  definitam  habet  longitudinem ,  ut  ex 
distributione  hujus  ipsius  periodi  in  tempus  et  tempora  et  dimidium  tempori»  patel 
Incipit  haec  periodile  ante  numerum  bestiae,  et  ultra  eum  excurrit:  nec  tamen 
eum  tota  longe  excedit.  Habet  annos  7777/d.  Tali  pacto  etiam  chronus  defini- 
tam habet  longitudinem,  et  quinque  xatoovg  sive  tempora  complectitur:  quan- 
quam  Leop.  Frid.  Grans  Nobilis  de  Putlitz  xaioòv  statuit  habere  80  annos,  et 
chronon  240  annos,  adeoque  tre*  xaioovg  prò  chrono  habet  Per  tempus  et  tem- 
pora et  dimidium  tempori*  alitar  ecclesia,  serpenti  subducta,  et  fluraine,  TVrcÀro 
impetu,  petìta,  nec  tamen  obruta:  ergo  ea  tempora  terminantur  captivitate  ser- 
pentis ,  et  per  historiae  Turcicae  articulos  commode  dividuntur.  Captivitatis  ini- 
tium,  uti  suo  loco  ostenditur,  erit  A.  1836.  Itaque  tempus  sunt  222*/ w  anni,  ab 
A.  1058.  ad  1280.  ac  medio  seculo  XI.  novum  apud  Turcas  regnum  est  exortum, 
et  mox  orientalem  orbis  christiani  partem  inundavit  :  exeunte  autem  eo  seculo, 
Hierosolymorum  urbs  eis  est  erepta,  quam  non  multo  post  denuo  ceperunt.  Tem- 
pora sunt  4444/9  anni,  ab  A.  1280.  ad  1725.  Eo  intervallo  maximopere  infesta- 
runt  ecclesiam,  Constantinopoli  capta,  Buda  din  possessa,  Vienna  non  Bemel  os- 
sessa. Dimidium  tempori*,  sunt  lll1^  anni,  ab  A.  1725.  ad  1836.  Ante  hu- 
jus dimidii  temporis  exitum ,  et  quidem  aliquanto  ante ,  ultimos  fluminis  impetus 
terra  absorbet.  —  ino  nqoamnov)  Constr.  eum  toltoti.  Conf.  "Ottt  ano  nooa- 
oiitov,  2  Reg.  16,  18.,  et  Jud.  9,  21.,  ubi  accentua  hebraicus  locutionem  piane 
parallelam  efficit:  et  Neh.  4,  (9.)  3. 

v.  17.  fina  tcov  Xontwv,  eum  reliqui*)  Hi  sunt  fideles  in  terris  infidelium 
dispersi. 

*)  v.  1 8.  iorà&Yiv)  Sic  Jretha*  quoque  :  et  probat  Ribera.  quanquam  Latini 
plerique  habent  stetit ,  hza&tf ,  quam  vicissim  lectionem  probat  Doelingius  de 
antichr.  p.  284.,  et  Peganius  in  Ap.  p.  212.  Utriusque  lectionis  par  fere  et  a 
codicibus  est  auctoritas ,  et  ad  sensum  commoditas.  Nam  de  dracone  sic  flueret 
oratio:    lratus  e*t,    et  abiit:    et  stetit  in  arena  maris,    et  dedit  bestiae  ex  mari  or- 

1)  Determinatili*  aliquanto  in  der  Erkl.  Offenb.  Ed.  IL  p.  642.  ab  eremo,  regiones  istai 
complexo,  (coli.  p.  639.)  distinguitur  locus  eremi  singularis,  Germania;  ita,  ut  fuga*  in  erenraoi 
ala  orientala,  occidentale  fugae  in  locum  quam  maxime  inservirct.    E.  B. 

1)  tc5v  "nqpowTwv  Tot;  ircoXàs  tou  Seou,  servanlium  praecepta  DEI)  Hoc  eorttm  est  omnium, 
qui  draconem  habent  adversarium.  V.  g.  —  njv  |iapTvp(ocv  Iiqcrou,  Ustimonium  Jesu]  qood 
Filius  DEI  stt  ac  mundi  Salvator.     V.  g. 
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tae  potestatem  suam.  Sed  quia  nova  pars  incipit  in  et  stetti,  et  hujus  partis  ini- 
tio  non  iterum  expressum  est  draconis  nomen,  haec  statio  potius  ad  Johannem  re- 
fertur.  Qui  quidem,  tam  varia  quum  viderit,  tamen  nuUam  aliam  profectionem 
suam',  nisi  in  spirita  factam ,  v.  gr.  e.  17,  3.,  commemorati  enimvero  haec  quo- 
que statio  super  arenati  maria  facta  est  in  visione.  Yalde  singularis  est  haec  Vi- 
sio, et  hinc  Johannes  hanc  suam  in  arena  maris  stationem  commemorai  De  vi- 
sionibus  ad  aquas  conf.  Dan.  8 ,  2.  10,  4.  Ez.  1,  3.  Gen.  41,  1. 

CAPUT    Xffl. 

v.  1.  'Ex  xrjg  &cckà<Hfr}g ,  ex  mari)  Tria  vae  orbem  terrae  ab  ortu  ad  occasum 
permeant  Primum  erat  in  Perside:  secundum,  ab  Euphrato  profectum  est:  ter- 
tium,  sub  dracone,  bestia  in  occidente  sustentat.  In  epilogo  commentationis 
Germanicae,  leges  et  characteres  plus  quadraginta  verae  interpretationis  apoca- 
lypticae  enumeravimus.  In  his  non  minimam  vim  habet  expedita  vae  trium ,  et 
ipsius  vae  tertii,  evolutio.  —  &tjqìov  jctà.,  besliam  etc.)  fh\QÌov ,  sono  diminuti- 
vum,  non  sensu.  nam  etiam  elephanti  frriQlct  dicuntur:  et  apud  Homerum  pàka 
fxéya  dijolov  est  magnus  cervus  ab  TJlysse  confìxus. 

Vetustissimi  patres  capita  septem  bestiae  statuerunt  esse  totìdem  secula  sive 
regna  mundi  ab  ejus  initio  ad  finem:  a  quo  interpretameli to  non  longe  remotus 
est  D.  Gebhardi,  cui  bestia  apocalyptica  est  abusus  potestatis  politicae,  civitatis 
antichristianae  fulcrum;  septem  capita,  Pharao,  Jeroboam,  Assur  Babel,  Antio- 
chus,  Synedrium  pharisaicum,  tum,  Imperator  Bomae,  et  bestia  ex  abysso.  vid. 
comm.  in  XII  proph.  pag.  508  —  524.  coli.  pag.  217.  seqq.  292.  Contra,  Vieto- 
rinus  caput  sive  regem  unum  accepit  de  Domitiano ,  qui  Johannis  tempore  impe- 
rabat:  cetera  de  ejus  quinque  antecessoribus  singulis  et  successore  proximo:  et 
sic  Hammondus  a  Claudio  ad  Domitianum;  sic  Bossuetus,  de  Maximino  ejusque 
quinque  consortibus,  quibus  ipse  superstes  erat,  et  uno  ei  superstite  Licinio; 
quod  ipsum  ab  Epilysi  Baph.  Eglini  non  longe  abest.  Altera  interpretatio  nimis 
laxa  est;  aitera  nimis  angusta,  quanquam  commodior,  quatenus  septem  montes 
non  deserit  Ab  utravis  ansam  potuere  sumere,  qui  septem  illa  capita  magno 
consensu  referunt  ad  septem  formas  politiae  Bomanae,  quas  dent  (vide  inprimis 
Borrhaum  ad  h.  L)  1)  Beges,  2)  consules,  3)  decemviri,  4)  tribuni  militares  con- 
sulari  potestate,  5)  dictatores,  6)  Imperatores.  Septamam  paulo  post  videbimus. 
Quid  autem  I.  opus  est,  rea  Bomanas,  quas  Daniel,  cujus  id  antiquitati  conve- 
niebat,  satis  jam  tum  descripsit,  in  apocalypsi  non  solum  supra  vae  tertii  initia, 
sed  etiam  a  bestiae  quartae  Danieliticae  initiis,  imo  longe  altius  repetitas  quae- 
rere?  nam  Daniel  bestiae  tertiae  quartam,  uti  secundae  tertiam,  primae  secun- 
dam  duntaxat  subnectit:  at  ii,  quibus  caput  primum  bestiae  apocalypticae  sunt 
Romae  reges,  ultra  bestiam  Danieliticam  tertiam  totam  ascendunt,  quum  vel  ulti- 
mus  rex  et  primi  consules  Bomae  in  principia  secundae,  id  est,  Persarum,  ca- 
danl  II.  Ipse  septenarius  capitum  titubat  hoc  modo;  neque  consules,  decemviri, 
tribuni,  prò  tribus  capitibus  numerari  possunt,  sed  aut  prò  uno,  qui  collegarum 
numerus  speciem  regiminis  non  varìat:  aut  prò  viginti  circi  ter;  adeo  saepe  eon- 
sulibus  interjecti  sunt  ceteri:  aut  si  interjectu  ilio  numerus  formarum  non  auge- 
tur,  etiam  reges  (ut  dictatores,  quocunque  placet,  referas)  cum  imperatoribus 
prò  uno  capite  numerandi  fuerint.  Certe  chronologi  epochas  Bomanas  non  nisi  a 
regibus  consulibusque  denominant,  et  his  reliqua  subordinant,  donec  ad  impera- 
tores veniunt.  vid.  Com.  Camilli  de  Sylvestris  ChronoL  p.  190.  seqq.  tJtut  est, 
ex  diversitate  capitum,  et  ex  numero  septem  regum,  bestia  ejusque  caput  ulti- 
mnm  non  demum  cognoscuntur;  quanquam  id  unum  causantur  interpretes:  cla- 
riu8  vero,  citra  ejusmodi  ambages,  prophetia  et  meretricem  et  cum  ea  bestiam 
innuit  IIL  Soli  septimo  capiti  paululum  mansioni*  adscribitur.  at  ceteris  capi- 
tibus, v.  gr.  si  decemviri  sunt  caput,  quorum  potestatem  ultra  biennium  vallasse, 
Tacitus  in  prooemio  annalium  negat;  quis  hac  methodo  longiorem  mansionem  con- 
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ficiet?  IY.  Quum  ad  imperatores,  quasi  ad  caput  sextum,  deventum  est,  rane 
se  exercent  ingenìa,  quis  eorum  ultimus  hoc  respectu  sit  habendus:  Domit£anus, 
cui  succedere  coeperint  imperatores  esterni;  an  Diocletianus,  in  quo  e  th  ni  ciano* 
finierit;  an  Constantinus,  qui  paululum  manere  debuerit,  Romae  videlicet;  an 
Augustulus,  ab  Odoacro  devictus?  Y.  In  septimo  capite  illud  non  effugiunt,  quin 
nimis  longam  ejus  mansionem,  nimisque  magnum  ab  eo  discrìmen  octavi,  qui  ta- 
men  e  septem  est,  introducane  ut  quum  huc  referunt  Gonstantinum,  qui  in  oriente 
sedere  coeperit;  aut  Odoacrum  Herùlosque  cum  Gothis  et  Longobarda;  aut  Boni- 
facium  III.  aut  Carolum  M.  cum  utriusque  successoribus.  Plura  ad  talea  opinio- 
nes  refutandas  idonea,  si  opus  est,  sunii  possunt  ex  iis,  quae  jam  sequuntur. 

Namque  hoc  potissimum  loco  Germanica  mea  Exegesis,  et  ceL  D.  Joackimi 
Langii Epicrisis ,  invicem  conferendae  sunt.  Ac  primum  constare  debet,  quid  nt 
in  quaestione.  Uterque  nostrum  agnoscit,  I.  aliam  esse  bestiam,  aliam  meretri- 
ce™ :  II.  Babylonem  esse  Romani,  eamque  novissimi  praecipue  tempori*  sui: 
III.  nonnulla,  quae  in  Apocalypsi  de  bestia  dicuntur,  dici  etiam  apud  Daniele*. 
de  quarta  bestia:  IY.  bestiam  et  ut  corpus,  et  ut  individuum  describi:  Y.  papa- 
tum quoque  in  Apocalypsi  notari:  YI.  Impium  illum,  qui  antìckristus  dicitur, 
esse  individuum.  Sed  in  eo  vis  est  differentiae,  quod  Theologus  Halensis  papa- 
tum sub  Baby  Ioni*  pictura  ait  haberi;  ego,  sub  descriptione  bestiae,  ita  quidem, 
ut  capita  hujus  denotent  successionem  papalem  a  seculo  XI.,  ac  postremo  tempore 
Impius  ille  unus  simul  et  papatum  gerat,  quatenus  e  septem  est,  et  novam  ex 
abysso  malignitatem  adjungat,  quatenus  octavus  ipse  est  Permagnum  igitur  o&- 
bis  momenlum  in  bue  prophetiae  parte  situm  est,  cujus  eventum  kodiermu  kabet 
dies.  Primum  THESES  in  illa  exegesi  ad  h.  1.  exhibitas,.  et  in  Epicrisi  exami- 
natas,  repetam,  partimque  declarabo  amplius,  partim  vindicabo.  Solioite  agam 
et  perspicue:  tu,  Lector,  si  quid  tua  referre  judicas  (refert  autem  multum,)  fu 
adsis.  Miserimi  enim  est,  ubi  in  re  seria  multum  verborum  fit,  profectuum  nihiL 
Qui  tractationem  illam  meam  in  singulas  Theses,  et  Epicrisin  Langianam»  ad  ver- 
bum  expenderit  alternatim,  et  cum  utravis  praesentem  meam  explanationem  con- 
tulerit,  hunc  operae  non  poenitebil 

THESI8  I.  Una  eadcmque  bestia  est,  cornuum  decem  et  eapitum  septem, 
quae  Apoc.  13.  et  17.  describi  tur,  —  Goncedit  D.  Langius,  p.  376.  Sed  quum 
ego  hanc  thesin  praestruxissem  ea  tantummodo  mente,  ut  demonstratio  ex  ca- 
pite 13.  et  17.  deinceps  conjunctim  deducenda  cohaereret,  ille  ante,  qoam  ego 
quidquam  de  meretrice  dicam,  protinus  occupat,  et  ait,  Ap.  13.  et  17.  bestiam 
ita  sisti,  ut  meretricem  SIVE  PAPATUM  pessundet*  De  suo  addit,  sive  papatu** 
Bestiam  a  meretrice  diversam  esse,  uterque  nostrum,  ut  dixi,  peraeque  agnoscit: 
sed  antequam  quaestio  de  tertìbus,  qui  papatum  notent,  decisa  sit,  papatum  n«- 
que  mihi  prò  bestia,  neque  illi  prò  meretrice  licet  ponere.  Perpetuus  ex  Aomm- 
nymia  error  Epicrisin  tenet  Tu,  Lector,  recordabere:  neque  enim  quovis  id 
loco  inculcabo.     Pro  mea  autem  parte  distincte  incedam. 

THES.  2.  Bestia  est  potestas  regno  Coristi  apposita  ecclesiastico -politica.  — 
Hoc  quoque  ooncedit,  p.  377.  Sed  quum  ego  opinioni  quorundam,  qui  bestiam 
prò  potestate  vel  mere  spirituali  vel  mere  politica  (invito  D.  Langio,)  haberent, 
occurrerem,  neque  adhuc  de  papatu  subsumerem:  ille,  ne  de  papatu  accipiain,  in- 
tercedi! Exspectandum  erat,  doneo  ego  hac  utrinque  agnita  thesi  in  progresso 
abuti  viderer. 

THES.  3.  Bestia  cum  urbe  Roma  intimarti  et  piane  singularem  kabet  conju*- 
ctionem.  —  Hanc  Thesin  Epicrisis  p.  877.  ita  conoedit,  ut  ne  probatiomis  qui- 
dem  egere  dioat:  et  tamen  p.  378.  ei  quoque  ipsam  verisimilitudinem  abdicit;  qua- 
tenus videlicet  bestia  non  ideirco,  et  Roma,  sint  idem.  Sed  ego  non  magìa,  idem 
esse,  dico.  Gonjuncta  non  sunt  idem:  conjunctionemque  probavi  capitis  17.  alle- 
gatane, non  quod  eam  hodie  negari  putarem,  sed  quo  nrmius  haec  Thesis  eo» 
Thesi  4.  suatentaret  Thosin  5. 

THES.  4.     Bestia  est  in  pr aesenti.  —     Postularam,  ut  hae  Theses  qoam  ri- 
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gidis8Ìme  examinarentur.  Examinavit  Theologus  Halensis,  sed,  ut  ait,  parum 
rigide:  neqve  enim  opus  f visse,  p.  386.  Opus  certe  foit  in  hac  Thesi,  ob  Thesin 
sequentem,  cujus  examen  speciatim  petieram,  idque  jure.  Amanter  dicam  atque 
aperte:  (nam  veritas  hoc  sontico  loco  in  discrimen  adducta  cogit:)  Epicrisis  lecto- 
ribus  suis,  quos  uliqne  multo*  propter  celebritatem  Auctoris  habet,  non  refert, 
qiiod  referri  magnopere  oportuit.  Ea  tota  sic  habet  :  Haec  Thesis  innititur  prece- 
denti. Sed  quum  ea  piane  fundamento  careat,  nempe  bestiam  esse  papatum,  juxta 
cum  t'Ha  ruit,  p.  377.  Strenuae  formulae,  piane,  ruitf  et  aliae,  quas  Venerando 
Auctori  plerophoria  sententiae  suae  passim  suppeditat,  lectorem  occupare  non  de- 
bent,  quo  minus  dubitet,  et,  quae  uterque  nostrum  profert,  invicem  expendat. 
Yalde  necessaria  est  et  admonitio  haec  et  ejus  recordatio.  Ego  Thesin  sic  proba- 
ram:  Nondum  praeteriit  bestia:  nam  Roma  stai,  et  hac  urbe  vastata,  in  ter  il  de- 
mum  bestia.  Non  tota  demum  FUTURA  est:  nam  vae  secundum  jam  pridem  abiit; 
eo  autem  elapso  tertium  vae  venie bat  cito ,  et  sub  initium  hujus  vae  bestia  ex  mari 
cito  est  exorla.  Ergo  bestia,  quaecunque  est,  hodie  est.  Non  Thesi  praecedenti, 
quamvis  et  Theologo  Halensi  et  mihi  placitae,  Thesin  4.,  ut  ille  ait,  superstruxi  : 
multo  minus  huic  propositioni,  bestia  est  papatus,  quam,  per  se  veram,  ille  Thesi 
praecedenti  aequipollentem  sine  causa  facit,  Thesis  4.  vim  suam  in  acceptis  re- 
fert; indignus  quippe  circulus  esset,  collata  Thesi  5.:  minime  omnium  sola  ea 
propostone,  solam  enim  Epicrisis  refert,  Thesis  4.  nititur.  Mea  probatio  per- 
stat:  1)  Bestia  nondum  praeteriit:  2)  non  tota  FUTURA  est:  3)  ergo  in  prae- 
senti  est  Quartum  non  datur:  primum  agnoscit  Theologus  Halensis:  ex  primo 
et  secundo  tertium  necessario  sequi  tur;  idque  totani  de  bestia  sententiam  Langia- 
nam  tollit,  meam  sustentat  Secundum,  ut  debui,  proba  vi,  pancia,  sed  tamen 
ex  toto  prophetiae  nexu,  qui  lectorem  commentationis  ad  eum  usque  locum  de- 
duotae  continuum  (talem  enim  postulat)  non  potest  fugere.  Summam  petis  argu- 
mentorum  ex  analysi  temporum  desumtam?  Yide  ErkL  Offenb.  p.  114.  Summam 
mavis  argumentorum  a  temporum  analysi  sejunctam?  Yide  ibidem  p.  92.  seqq. 
Haec  referre  potius  et  examinare  debuit  Epicrisis,  quam  in  ipso  controversiae 
centro  unum  mihi  argumentum  prorsus  inane  attribuere,  et,  eo  facile  soluto,  rem 
aliis  quasi  transaotam  repraesentare. 

THES.  5.  Bestia  est  Papatus  Romanus.  —  Haec  vero  Thesis  est  palmaria, 
de  qua  Epicrisis  agit  p.  378.  Thesis  3.  est  extra  contro  vereiam  :  Thesin  4.  vin- 
dicavimus  modo.  Thesis  haec  5.,  duabus  illis  innixa,  manet  irréfragabilis,  id 
est,  evidens  et  certa.  Bestia,  inquam,  cum  urbe  Roma  arcte  conjuncta  est:  et 
bestia  est  hodie.  Ergo  aut  aliam  potestatem  hodiernam  papa  majorem  et  cum 
urbe  Roma  conjunctiorem  monstrari,  aut  papam  prò  bestia  haberi,  necesse  est 
Plura  dixeram  ad  hanc  ipsam  Thesin,  p.  664.  et  congruunt,  quae  disserueram 
p.  659:  Per  considerationem  vae  trium,  et  omnium  adeo,  quae  in  prophetia  ejus- 
que  eventu  praecedunt  et  sequuntur,  ita  includimur,  ut  ncque  antea  ncque  postea, 
ncque  in  oriente  ncque  in  occidente,  aliud  quidpiam  cogitare  possimus,  atque  pa- 
patum. Confiranlur,  quae  ad  cap.  12,  12.  14.  exposita  sunt.  Adde  Introductio- 
ncm,  praesertim  §.  81.  40.  42.  44.,  num.  12.    Omnes  hi  nervi  adhuc  sunt  integri. 

TJlterior  Elenchus  (Fernerer  Beweis)  Daniele  praecipue  adhibito ,  a  oel.  Tiro 
est  adornatus,  noviter,  hoc  nomine,  ut  me  convincerei  p.  393.  seqq.  coli.  p.  381. 
384.     GTatum  est  munus:  rem  ipsam  considerano. 

Frobat  Elenchus,  1)  bestiam  apocalypticam  primo,  ut  totum  corpus,  deinde 
ut  individuimi  speotari:  2)  eandem  esse  monarohiae  Romanae.  p.  393.8.  402.  s. 
Besp.  TJtrumque  ego,  etiam  citra  ambage^  rationum  ex  Daniele  quaesitarum, 
concedo:  et  id  ipsum  interpretationem  bestiae  a  me  datam  adjuvabit  Yideamus 
momenta  singula. 

1)  Hac  differentia,  quae  bestiam  primo  ut  totum  corpus,  deinde  ut  indivi- 
duimi sumat,  non  percepta,  errorem  praesto  ait  esse.  p.  394.  Resp.  Sane  haec 
differentia  est;  etiam  magis  varia,  quam  Theologo  Halensi  videtur.  Inde  erroris, 
in  quo  versato,  originem  videbimus,  maxime  Thesi  10. 
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2)  Bestiae,  etiam  totius,  ac  meretrici*  (et  papatus)  magnam  esse  conjuxetiù- 
nem,  demonstrat  p.  394.  seqq.  Praeclare;  si  glossa  de  papato  a  meretrice  ad 
bestiam  transferatur. 

3)  Demonstratio ,  ut  Auctor  appellat,  concentrata,  qua  ostendatur,  bestiam 
apocalypticam  non  esse  papam,  tribus  constat  rationibus.  p.  396.  seq.  Eas  sol- 
vemuB. 

a)  Negat,  me  sententiam  meam  ulla  re  probasse.  Resp.  Probavi  piane,  et 
probo,  hac  ipsa  potissimnm  Thesi,  iternm  iteramqae.  Singola*  tejrtus  par- 
tes  postea  recognoacemus.  Neque  contrarium  quidquam  cnm  demoliste- 
tione  mea  unquam  contexere  necesse  habui. 

b)  Totam  vim  demonstrationis  meae,  qnod  bestia  sit  papa,  desnmtam  ait  esse 
a  regio  statu  et  dominata  paparum  :  at  papalem  hierarchiam  sub  schemate 
meretrìcis  regalis  sisti.  p.  397.  Resp.  Hanc  quaestionem,  utrnm  bestiae 
an  meretrìcis  regnum  sit  papae  regnum,  regalis  status  et  dominata»,  quem 
utraque  illarum  habet,  non  terminai  Regalem  statum  et  dominatimi  pa- 
parum ostendi  oportuit,  quia  sine  eo  papatus  non  esset  bestia:  sed  papatum 
esse  bestiam,  aliis  antea  modis  ostensum  est. 

e)  repetit,  aliam  esse  bestiam,  atque  meretricem.  ibid.  colL  p.  371 — 374. 
Iterum  et  saepius  concedo:  sed  non  ostendit,  papam  esse  meretricem. 

4)  Parallelismus  quoque  prophetiae  Danielitieae  et  Apocalypticae ,  a  Theo- 
logo  Halensi  subjunctas,  ibidem,  sententiam  ejus  ita  frangit,  ut  meam  corroboret. 
Distincte  procedemus,  et  per  aliquot  Observationes  speciales  Thesin  hanc  5.  de- 
nuo  resultantem  videbimus. 

Observ.  1.  Cum  bestia  quarta,  Dan.  7,  7.  s.  simiiitudinem  habet  Apocaly- 
ptica.  —  Permultas  similitudines  enumerat  Epicrisi*,  p.  398 — 402.  In  hi* 
eminetipsa  bestiae  appellati o  utrique  communis:  decem  cornua:  ingens  potenti*: 
duratio  usque  ad  regnum  Christi  et  sanctorum.  De  ore  magniloquo ,  de  beilo  cum 
sanctis9  de  temporibus  Sl/29  infra  dicemus. 

Obs.  2.  No tabil is  est  etiam  dissimi fitudo.  —  Nonnulla  solus  memorat  Da- 
niel: speoiem  formidabilem,  robur  ingens,  ferreos  dentea,  diversitatem  a  priori- 
bus  bestiis,  cornu  parvum,  oculos  hujus  humanos,  tria  cornua  evulsa,  ungues 
aereos  etc.  Rursus  multa  nova  sunt  in  Apocalypsi:  capita  septem,  (quum  unum 
sit  in  Dan.  7,  20.)  nomen  blasphemiae;  simili tudo  ipsius  bestiae,  pedum,  ori», 
cum  bestia  apud  Danielem  tertìa,  secunda,  prima;  draconis  praesidium,  plaga 
letalis  eaque  sanata,  terrae  admiratio,  terrioolae  adorantes,  insidens  mulier, 
ascensus  ex  abysso  etc.  Ipsa  decem  cornua  aliter  Daniel  describit,  aliter  Jo- 
hannes. 

Obs.  3.  Non  eadem  prorsus  bestia  est.  —  Eandem  esse,  Theologus  Halen- 
sis  existimat:  sed  similia  non  semper  sunt  eadem;  dissimilia,  etiam  rarius:  et 
cum  tali  dissimilitudine,  qualis  hoc  loco  est,  quod  v.  gr.  ad  capita  pertinet,  iden- 
titas  stare  nequit 

Obs.  4.  Multis  secuiis  seriorem  ortum  habet  apoealyptiea  bestia  y  quam  Da- 
nielitica.  —  Quarta  apud  Danielem  bestia,  utrum  sit  regnum  Gracco -Syriacum, 
an  imperium  Romanum,  ambigitur.  Utrumvis  interpretes  non  proletarii  statuunt: 
illud  v.  gr.  Frane.  Junius,  hoc  Joaoh.  Langius.  Sume  Romanum  imperium,  et 
quidem  ortum  ejus  quam  maxime  serum,  sub  Augusto,  qui  Aegypti,  ultimi  regni 
de  Oraeoa  monarchia,  potitus  est  Id  erat  ante  Johannis,  non  dicam,  nativitatem, 
sed  visionerai.  Porro  visio  et  prophetia  raturarum  est  rerum:  unde,  quanquam 
monarchia  Babylonica,  Daniele  propheta,  in  medio  flore  erat,  tamen  initia  ejus 
in  visione,  quasi  ex  abrupto,  a  tempore  tum  praesente  ducuntur.  Dan.  2,  38. 
7,  17.  Certum  igitur  est,  Danieli ticam  bestiam  habere  ortum  antiquiorem,  quam 
Apocalypticam.  Hanc  autem  visionis  Johanneae  series  ortam  esse  demonstrat 
post  ahi  tum  vae  secondi ,  Saracenici,  et,  sub  tuba  angeli  septimi,  post  draconis 
res  capite  12.  relatas,  sub  vae  tertio,  post  ipsum  draconis  abitum  ad  bellum  cum 
reliquia  seminis  mulieris  gerendum.     Recte  cel.  D.  Langius  in  comm.  Germ.  ad 
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Apoc.  fol.  92.  observat,  e.  9,  1.  ntntanóra  in  praeterito,  non  nlnxovxa  in  prae- 
senti,  dici  de  stella  :  quanquam  de  ipso  stellae  ibi  lapsae  tempore  mine  non  quae- 
rimus.  Non  minus  observandum  est,  qnod  h.  1.  fhjolov  dicitur  vicissim  àvafialvov 
in  praesenti,  non  dvapsffyKÒg  in  praeterito.  Ascensus  bestiae  ex  mari  est  sub 
vae  tertio. 

Obs.  5.  Bestia  apoca lyp fica  est  papatus  Romanus.  —  Hoc  inevitabili  se- 
quela ex  praeeedentibus  fluit  observationibus.  Neque  rationes,  quas  ex  Daniele 
et  Apocalypsi  conjunctim  proponit  Halensis  Theologus,  id  impediunt,  sive  ex 
Apocalypsi  sola,  sive  ex  Daniele  quoque  stringantur: 

a)  Bestia  est  tale,  inquit,  individuum ,  quod  in  suo  regno  successores  non  ha- 
òet:  quippe  quod  regnum  cum  interilu  bestiae  simul  deletur.  At  papae  in 
sua  hierarchia  habent  successores,  Epicr.  p.  403.  Resp.  Ultimum  in  ea 
successione  individuum,  quod  Thesi  10.  videbimus,  non  habet  successorem. 
p)  Bestia  oritur  ex  stirpe  principum  (Begenten  -  Stamm)  monarchiae  Romanae: 
inde  autem  nullus  papa  est  exortus.  ibid.  Resp.  Utrum  genealogico  sensu 
stirpem  principum  dicat  Epicrisis,  an  politico,  non  apparet.  Genealogico 
sensu  ipsi  imperatores  tam  variae  stirpis  fuere,  ut  plerique  pontifices  majori 
jure  censeantur  Romanae  stirpis,  quam  ipse  v.  gr.  Trajanus.  Politico  sensu, 
quicquid  potentiae  habet  papa,  ex  Romana,  non  hierarchia,  sed  monarchia 
habet 
y)  Bestia  est  futura:  papae  jam  diu  regnant.  ibid.     Resp.  Papa  ultimus,  sin- 

gularis,  pessimus,  est  faturus. 
8)  Bestia  summo  imperio  politico  regna  obtinebit.    p.  404.     Resp.  Papae  obti- 
nuerunt,  et  papa  individualis  postremo  suo  tempore  obtinebit  multo  magia, 
e)  Bestia  jacietur  in  stagnum  ignis:    Babylon  prius  delebitur,  ab  ipso  bestia, 
Babylon  igilur  non  est  bestia,   ibid.     Resp.  Concedo,  salva  Thesi. 
Uberiorem  Elenchum,  ut  arbitror,  expediimus:   nunc  revertimur  ad  Theses, 
quarum  decima,   quintam  hancce  ampline  dilucidabit,  etiam  quod  ad  Danielem 
attinet. 

THES.  6.  Hic  papatus  sive  regnum  papale  Jam  dudum  esse  coepit.  —  Hac 
thesi  non  conor  probare,  papam  esse  bestiam,  ut  Epicrisis  refert,  p.  378.  Id  pro- 
batum  est  hactenus.  Nunc,  eo  constituto,  progressus  legitimae  demonstrationis 
postulat,  ut  ostendatur,  talem  potestatem,  qualis  in  prophetia  adscribitur  bestiae, 
prae  ea,  quae  meretrici  adscribitur,  in  papatu  reperiri:  et  ut  investlgetur,  quo 
potissimum  tempore  sit  orta.  Quare  vel  maxime  ad  rem  faciunt,  quae  ad  hanc 
Thesin  collegeram.  Opponitur  Christo,  non  quod  ad  Personam  ejus,  sed  quod 
ad  Regnum  attinet,  bestia:  et  hic  apprime  considerandum  est,  quod  in  Praefa- 
tione  ad  Sherlockii  Antidotum  contra  Papismum  egregie  docet  Yen.  Langius  :  do- 
ctrinam  de  Persona  Christi  in  papatu,  propter  concilia  oecumenioa,  plus  sanitatis 
retinuisse;  sed  doctrinam  de  Officio  regnoque  Christi  apertissime  et  maximopere 
esse  corruptam. 

THES.  7.     Regni  papalis  conditor  est  Hildebrandus  sive  Gregorius  VII. 

a)  Distinguit  Epicrisis  inter  incunabula  regni,  et  inter  fastigium.  p.  379.  In- 
cunabula  papalia  praecipue  repetit  a  Bonifacio  ITE.,  cujus  nomen  oecumcni- 
cum  haud  praeterii,  p.  462.  colL  p.  445.  s.  548.  quamvis  rem  tum  ipsam 
non  magnam  fuisse,  peculiari  dissertatione  ostendit  Magnif.  Pfaffius. 

b)  Fastigium  non  inficiato"  Epicrisis  in  Hildebrando ,  ibidem  :  atqui  fastigium 
decisionem  affert,  ubi  regnum  aliquod,  superiore  vieto,  primas  arripit.  Yid. 
Erkl.  Offenb.  p.  675. 

e)  Notat  Epicrisis,  quod  in  Thesi  6.,  et  deinceps,  non  bestiae,  sed  papatus 
vocabulo  utar.  p.  380.  Resp.  Ex  methodi  lege  id  fìt.  nam  Thesis  5.  do- 
cuit,  bestiam  esse  papam  :  nunc  progrediente  demonstratione,  ex  praedicato, 
papa,  fit  subjectum,  cui  ulteriora  praedicata  junguntur  in  Thesibus  sequen- 
tibus.  Talia  non  debent  promiscue  dici,  dum  quaestio  est:  sed  quaestione 
expedita,  pressior  fit  senno,  ut  ad  Thesin  1.  monuimus. 
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d)  Proprio  hoc  loco  Vitringam  commendavi,    argomenta   ejus   et  D.  Langii 
probe  perpensis.     Alter  ceteroqui  implenda  molta  prò  impletis  habet,  alter 
impleta  fere  omnia  prò  implendis:   ego  medium  verumque  com  textùa  or- 
dine sequor.     Ubi  Yitringa  errat  vel  veram  sententiam  non  veris  argumen- 
tis  defendit,  et  Theologus  Halensis  aut  recte  ei  aut  non  recte  aut  refraga- 
tur  aut  assentitur,    ego   securus  specto.     Quare  Systema  hic    menni   cum 
Vitringiano  non  recte  comparat  p*  381.     Gregoriana  quidem  epocha,  p« 
Vitringam  et  per  me  demonstrata,  manet.     Elenchus,  cujus  ibidem  fit  men- 
tio,  solutus  est  Thesi  5. 
Novum  enim  quiddam  Romano  episcopatui  opera  Gregorii  VII.  acquisitimi 
esse,  agnoverunt  omnes,  etiam  qui  tum  vivebant,  etiam  qui  postea  Rom&m  de- 
fenderunt:  atque  id  ipsum,  bestiam  sive  imperium  quoddam  constituit     Clamant 
Gregorii  Dieta  nova;  clamant  A  età  nova.     Dieta  sive  Dieta  tus  hominis  hi  fuere: 

1.  Quod  Romana  ecclesia  a  solo  Domino  sii  fundata. 

2.  Quod  solits  Romanus  ponti/ex  j'ure  dicatur  universali*. 

3.  Quod  ille  solus  possit  deponere  episcopos  vel  reconciliare. 

4.  Quod  legatus  ejus  omnibus  episcopis  praesit  in  concilio,  etiam  inferiore 
gradus,  et  adversus  eos  sententiam  depositionis  dare  possit. 

5.  Quod  absentes  Papa  possit  deponere. 

6.  Quod  cum  exeommunicatis  ab  ilio  inter  celerà  nec  in  eadem  domo  éebewua 
permanere. 

7.  Quod  il/i  soli  licet  prò  temporis  necessitate  novas  leges  condere,  mowas  ple- 
bes  congregare ,  de  Canonica  Abbaliam  facere ,  et  e  contro ,  divùem  episcopato* 
dividere,  et  inopes  unire. 

8.  Quod  solus  uti  possit  imperialibus  insignibus. 

9.  Quod  solius  Papae  pedes  omnes  principes  deosculentur. 

10.  Quod  illius  solius  nomen  in  ecclesia  recitetur. 

11.  Quod  unicum  est  nomen  in  mundo. 

12.  Quod  UH  liceat  Imperatores  deponere. 

13.  Quod  UH  liceat  de  sede  ad  sedem,  necessitate  cogente,  episcopos  trans- 
mutare. 

14.  Quod  de  omni  ecclesia,  quocunque  voluerit,  clericum  valeat  ordinare. 

15.  Quod  ab  ilio  ordina  tus  alii  praeesse  ecclesiae  potest,  sed  non  militare,  et 
quod  ab  aliquo  episcopo  non  debel  superiorem  gradum  accipere. 

16.  Quod  nulla  Synodus  absque  praecepto  ejus  debet  generala  vocari. 

17.  Quod  nullum  capitulum,  nullusque  liber  canonicus  habeatur,  ahsqttt  il- 
lius auc  tori  tate. 

18.  Quod  sententia  illius  a  nullo  debeat  retractari,  et  ipse  omnium  solus  re- 
tra  e  tare  possit. 

19.  Quod  a  nemine  ipse  judicari  debeat. 

20.  Quod  nullus  audeat  condemnare  Apostolicam  sedem  appellantem* 

21.  Quod  majores  causae  cujuscunque  ecclesiae  ad  eum  referri  dekeant. 

22.  Quod  Romana  ecclesia  nunquam  erravit,  nec  in  perpetuum,  Scriptur* 
feste,  errabit. 

23.  Quod  Romanus  pontifex,  si  canonice  fuerit  ordinatus,  merita  R.  Retri  ut- 
dubitanter  efficitur  sanctus,  testante  S.  Ennodio,  Papiensi  episcopo,  ei  multi*  5. 
Patrio  us  faventibus ,  sicut  in  decretis  R.  Symmachi  papae  contine  tur. 

24.  Quod  illius  praecepto  et  licentia  subjectis  liceat  accusare. 

25.  Quod  absque  synodali  con  ve /t  tu  possit  episcopos  deponere  et  recanciliare. 

26.  Quod  Catholicus  non  habeatur,  qui  non  concordai  Romanae  ecclesiae. 

27.  Quod  a  Jidelitate  iniquorum  subjectos  pò  test  absolvere, 

Genuinos  esse  hos  dictatus,  agnovit  Panvinius,  P.  de  Marca,  et  Chriatianus 
Lupus,  ad  quos  accedi t  «Toh.  Mabillon  de  re  diplom.  £.63.  mentem  eos  certe  HSI- 
debrandi  exacte  referre,  demonstrat  Magnif.  Pfaffìus  Inst  H.  £.  p.  510.  imo  Pri- 
vilegia apostolicae  sedia  et  Romani  pontifìcia  appellai  Baronina:  neqae  ablndunt 
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cetera  Postulata  Roman ensia ,  quae  magno  numero  collecta  ezhibet  liber  publicus 
Germanice  scriptus  de  recus.  Condì,  Trid.  p.  134 — 159.  PhiL  Nicolai  1.  1.  de 
Regno  Christi,  e.  7.  Callisti  Digress.  p.  446  —  456.  Carpzov.  Isag.  in  libb.  symb. 
p.  813.  seq.  et  alii.  Die  tum,  factum:  dìctatibns  A  età  congruunt,  quae  ubique 
extant.  Summa  est  haec:  Adhuc  subjecti  pontifìces  fuerant  imperatori,  quan- 
quam  freno  saepe  morso:  tum  antem  papa  imperatorem  subegit,  et  ipso  totras 
orbis  Christiani,  sub  spirituali  praetextu,  Monarcham  agere  coepit.  Palmarium 
erat  illud,  ut  Majestatem  Caesaream,  quae  inprimis  obstabat,  subigeret  De  Inve- 
sti tur  is  titulus  ferebatur:  atque  haec  ipsa  pars  majoris  opinione  momenti  erat, 
sed  totum  multo  maximi.  Etenim  imperii  vel  omnino  tollendi  vel  in  perpetuum  sta- 
biliendi  causam  tunc  maxime  tractatam  esse  docet  Panrinius.  Videatur  Justi  Chri- 
stophori  Dithmari  Vita  Gregorii  VII.,  et  H istoria  conlroversiae  de  Investitura  epi- 
scoporum  usque  ad  Henrici  V.  et  Calixti  IL  pactum ,  praesertim  in  extremo.  Im- 
peratorem Henricum  IV.  Gregorius  VII.  A.  1076.  in  Synodo  Romana,  praesenti- 
bus  CX  epiaeopis,  anathemate  nota  vii,  priva  tum  Piti  US  (ut  Platina  loquitur)  omni 
regia  adminis  trattone.  Abrogalionis  autem  pontificie  natila  /ere  haec  formula  est: 
(inquit  idem  ;  nam  Bigonius  Latiniorem  fecit  :)  Beate  Petre  aposto lorum  princeps, 
inclina  quaeso  aures  tuas,  et  me  serva m  tieum  exaudi,  quem  et  ab  infantia  educasti, 
et  usque  ad  kune  diem  ab  iniquarum  manibus  vendicasti,  qui  me  prò  mea  in  te  fide 
oderunt  et  perseguii  sunt.  Tu  miài  testis  es  optimus  et  pia  JESU  CHRISTI  mater, 
et  frafer  tutu  Paulus  lecum  marlyrii  particeps,  me  non  sponte,  sed  invitum  pontifi- 
cata* gubernacuia  suscepisse.  Non  quod  rapinam  arbitratus  sim  sedem  luam  legi- 
time  conscendere,  sed  malebam  vitam  meam  in  peregrinatione  degere,  quam  locum 
tuum  prò  fama  et  gloria  tantum  occupare.  Fateor  ego ,  ac  merito  quidem ,  miài 
tua  grafia,  non  mentis  meis,  papati  christiani  curam  demandalam  esse,  conces- 
samque  ligandi  et  sol  vendi  potestà tem.  Hoc  itaque  fiducia  frettis,  prò  dignità  te  et 
tutela  ecclesiae  suae  sanctae,  omnipotentis  Dei  nomine,  Patris,  Filli  et  Spiriias 
sane  ti ,  et  Henricum  regem  Henrici  quondam  imperatoris  filium,  qui  audacter  ni- 
rnium  et  temerarie  in  ecclesiam  tmm  manus  injecit,  imperatoria  adminis trattone 
regiaque  dejieio:  et  Chris  ti  ano  s  omnes  imperio  subjectos,  juramento  ilio  absoho, 
quo  fidem  veris  regibus  praestare  eonsuevcrunt.  Dignùm  est  enim ,  ut  is  dignitate 
careat,  qui  majestatem  ecclesiae  ùnminuere  conatur.  Praeterea  vero  quia  monita 
mea,  imo  tua  ad  sui  rpsias  populorumque  salutem  pertinentia  contempsit,  et  se  ab 
ecclesia  Dei,  quam  seditionibus  pessundare  capii,  separavit,  eum  anathematis  vin- 
calo colligo,  certo  sciens9  te  esse  Petrum,  in  cujus  petra,  ut  in  vero  /andamento, 
rex  noster  CHR1STUS  aed(ficavit  ecclesiam  suam.  Eandem  vero  execrationem, 
inquit  Platina,  his  verbis  A.  1080.  denuo  confirmavit:  Beate  Petre  apostolorum 
princeps ,  et  tu  Paule  gentium  doctor,  vestras  quaeso  aures  mihi  panlulum  pr aebete, 
meque  clementer  exaudite:  nam  veritatis  discipuli  estis  et  amatores:  qtiae  dicam 
vera  sunt.  Hanc  causam  suscipio  veritatis  grada,  ut  fratres  mei,  quorum  salu- 
tem exopto,  mihi  obsejuentius  aequiescant ,  sciant,  intelliganl,  quod  vestro  auxilio 
fretus  post  Chris  tum  etmatrem  ejus  semper  virginem,  flogitiosis  et  iniquis  resisto: 
fidelibus  autem  praesto  adsum  et  auxilium  fero.  Non  enim  volens  et  libens  hanc 
sedem  conscendi,  sed  invita*  et  lacryman*,  quod  me  indignum  judicabam,  qui  in 
tarn  exceào  throtio  seder em.  Haec  autem  dico ,  quia  non  ego  vos ,  sed  vos  me  ele- 
ffislis,  et  gravissimum  pondus  humeris  nostris  imposuùti*.  In  me  autem  vestro 
jussu  montem  ipsum  conscendentem ,  clamantem  et  annunciantem  populis  eorum  sce- 
lera,  et  filiis  ecclesiae  peccata,  membra  diaboli  consurrexere ,  et  ad  sanguinem  us- 
que mano*  sua*  in  me  conjecere.  Astiterunt  enim  reges  terrae  et  principe*  secuii, 
cum  hi*  conjurarunt  ecclesiastici  quidam  et  vulgares  in  Domùium  et  no*  Christos  (aL 
Chrislianos)  ejus,  dicentes:  Dirumpamus  vincala  eorum,  et  projiciamus  a  nobis 
jugum  ipsorum:  hoc  autem  fecere,  ut  me  vel  morte  vel  exilio  muletarent:  quorum 
de  numero  fuil  Henricus ,  quem  regem  vocant ,  Henricu*,  inquam,  Henrici  impera- 
tori* fitius,  qui  cornua  et  calcem  contro  ecclesiam  DEI  superbe  nimhtm  erexit, 
facto  conjuratione  cum  multi*  episcopis  Italici,    Gallici,    Germmmeique  mrnmis, 
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cujus  superbiae  vestra  adkuc  restitit  auctoritas,  qui  fractus  potius,  quam  ad  sani- 
latem  redactus,  ad  me  in  Cisalpinam  perveniens,  absolulionem  anathematis  suppli- 
citer  quaesivit.  Hunc  ego,  quem  ad  poenitentiam  venisse  credideram,  in  gratiam 
recepif  huicque  tantummodo  communionem  reddidi,  non  tamen  in  regnum,  e  quo 
eum  in  Romana  synodo  merito  depuleram,  restituì,  nec  vectigalibus  regni,  ut  ad 
finem  (fort.  Jidem)  redirent,  concessi.  Hoc  ideo  feci,  ut  si  redire  in  gratiam  cum 
Jlnitimis  suis,  quos  semper  vexaverat,  differret,  reddereque  res  tum  ecclesiasticas 
tum  profanas  ex  foedere  abnueret,  cogi  ad  officium  execrationibus  et  armi»  posse t. 
Hoc  opportunitate  adjuti  quidam  Germaniae  episcopi  et  principes,  ab  hac  fera  bestia 
diu  vexati,  in  locum  Uenrici  suis  flagitiis  e  regno  eadentis,  ducem  suum  et  regtm 
Rodulphum  deligunt.  Qui  regia  modestia  et  integritate  usus  stativi  nuneios  ad  me 
misit,  a  quibus  inteiligerem ,  se  coactum  regni  gubernacuia  suscipere,  non  esse  ta- 
men adeo  regnandi  cupidum,  ut  non  malit  nobis,  quam  regnum  pollicentibus  ottem- 
perare: futurum  se  in  Dei  potestate  semper  ac  nostra,  idque  ut  arbitremur  ipsum 
facturum,  Jtlios  obsides  pollicitus  est.  Stomackari  tum  Henricus  coepit,  et  nos 
primo  quidem  precari,  ut  Rodulphum  ab  occupatone  regni  execrationibus  propellt- 
remus.  Dixi  me  velie  videre,  cui  jus  competerei,  et  eo  missurum  nuncios,  qui  rem 
omnem  resciscerent ,  meque  deinceps  judicaturum,  uter  ipsorum  in  causa  potior  ha- 
bendus  esset.  Vetuit  Henricus,  quo  minus  rex  a  legatis  nostris  decemeretur,  mul- 
tosque  tum  seeulares  tum  ecciesiasticos  interfecit,  ecc/esias  diripuit  et  profananti, 
atque  hoc  modo  sese  anathematis  vinculis  illigavit.  Hanc  ob  rem  fidens  in  Dei  jn- 
dicio  et  misericordia,  inque  patrocinio  beatae  virginis,  fultus  etiam  auctoritate  ve- 
stra ,  ipsum  Henricum  ejusque  fautores  vinculo  anathematis  coiligo  :  atque  iterum 
regiam  ei  potestatem  adimo,  interdicoque  C /tris Ita nis  omnibus  t'Ho  juramento  abso- 
lutis,  quo  fides  regibus  dari  consuevit,  ne  Uenrico  ulta  in  re  obtemperent,  Rodul- 
phum in  regem  suscipiant,  quem  multi  provinciae  principes  abrogato  Henrico  in 
regem  optimum  sibi  delegere.  Etenim  par  est,  ut  sicuti  Henricus  ob  superbiam  et 
contumaciam  facultatibus  suis  privatur,  ita  Rodulphus  omnibus  gratus  prò  sua  puf- 
tate  et  religione  regia  dignità  te  et  potestate  donetur.  Agite  igitur  apostolorum  san- 
dissimi  principes ,  et  quod  dixi  vestra  auctoritate  interposta  confirmate ,  ut  omnes 
nunc  demum  inlelliganl,  si  potestis  in  coelo  ligure  et  solvere,  in  terra  quoque  im- 
peria, regna,  principatus,  et  quicquid  habere  mortales  possunt,  auferre  et  dare 
nos  posse.  Si  enim  quae  ad  Deum  pertinent ,  judicare  potestis ,  quid  de  bis  inferio- 
ribus  et  profanis  censendum  est?  Et  si  angelos  dominantes  superbis  principibus  ve- 
strum  est  judicare,  quid  in  servos  illorum  facere  vos  (al.  nos)  decet?  Sdiscami 
nunc  reges  hujus  exemplo  et  omnes  seculi  principes,  quid  in  coelo  possitis:  quanti- 
que  aptid  Deum  sitis,  ac  deinceps  timeant  sanctae  ecclesiae  mandata  contemnere. 
Hoc  autem  judieium  cito  in  Henricum  exercete,  ut  intelligant  omnes,  iniquitatis 
filium  non  fortuito,  sed  vestra  opera  e  regno  cadere.  -  Hoc  tamen  a  vobis  optave- 
rim ,  ut  poenitentia  duclus  in  die  judicii  vestro  rogatu  gratiam  a  Domino  consequa- 
tur.  A  e  tum  Romae  nonis  Martii,  indie  tione  tertia.  Divino  interdicto,  Miài  vin- 
dieta,  compesci  debet  humana  bilia  etiamnum,  si  quia  legit  aut  reoordatur  inau- 
ditam  imperatoria  juvenis  contumeliam  et  pastone  superbiam,  in  toto  negotio: 
illum  ab  omnibus  deaertum:  veniam  coram  petere  coactum:  asperrima  hieme  non 
tam  euntem,  quam  repentem:  sordido  habitu  foris  exspectantem,  donec  buio  com- 
modum  fuit  ex  alta  Canusina  arce  despicere  saltem  imperatorem  aupplicem,  A. 
1077.  Tum  Henricus  Italiani  reliquit:  Gregorius,  Romae  institutus,  strenue  re- 
gnare coepit  Eodem  anno  epistolas  misit  in  insulam  Gorsicam.  quae  adacensum 
ex  mari  non  mediooriter  illustrane     Una  sic  babet  apud  Nic.  Coletum: 

Gregorius  episcopus  servus  servorum  Dei  omnibus  episeopis,  clerieis,  consutibus, 

majoribus  et  minoribus,  in  insula  Corsica  consistentibus ,  satutem  ei  aposto- 

licam  benedictionem. 
Quoniam  propter  multas  occupa tiones  ad  peragendum  nostrae  solicitudùtis  de- 
bitum,  singularum  provinciarum  ecc/esias  per  nosmet  ipsos  visitare  non  possumus, 
neeessarium  valde  est,  ut  exigente  ratione  vel  tempore  aliquem  modo  ad  illas  paria 
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mittere  studeamus,  per  quem  eommfssa  nobis  secundum  voluntatem  Dei  repraesente- 
tur  auctoritas,  et  dominici  greps  salus  atque  communi*  providea  tur  utiiitas.  Sci- 
mus  enim  quoniam  sine  detrimento  et  magno  animarum  periculo  esse  non  potest, 
cum  iiiius  diligentia^  ad  quem  stimma  negotiorum  et  curae  necessitas  praecipue  spe- 
ctat,  diu  subditis  ac  commissis  sibi  fratribus  deest.  Quapropter  considerantes ,  et 
va/de  timentes,  ne  kujusmodi  erga  vos  providentiae  tam  diu  praetermissum  studium 
et  nobis  in  negligentiae  cuipam  reputetur,  et  vestrae  saiuti  (quod  absit)  perniciosum 
aut  contrarium  ftterit,  data  primum  opportunità te ,  misimus  ad  vos  hunc  fratrem 
nostrum  Landulphum  Pisanae  ecclesiae  electum  episcopum ,  cui  et  vicem  nostram  in 
vobis  commisimus ,  ut  ea  quae  ad  ordinem  sacrae  re/igionis  pertinent  rite  exequens, 
juxta  prophetae  dictum,  evellat  et  destruat,  aedificet  et  pianteti  cui  vos  obedire 
et  nnanimiter  assistere  volumus,  admonentes,  et  apostolica  auctoritate  praecipientes, 
talem  sibi  honorem  et  reverentiam  exhibeatis,  qua  lem  ex  constitutione  sanctorum  pa- 
trum  iis  exhibere  oportet,  quos  sancta  et  apostolica  sedes  in  partem  suae  solicitudi- 
nis  assumendos,  quibusque  vicem  Romani  pontificis  committendam  esse  praevidct. 
Data  Senae  Kalendis  Sept.  indie  (ione  INCIPIENTE  PRIMA. 

Pondus  huic  epistolae  addit  altera,  quae  sequitur: 
Gregorius  episcopus  servus  servomm  Dei  omnibus  episcopis  et  viris  nobilibus,  cun* 
ctisque  tam  majoribus  quam  minoribus  in  insula  Corsica  consistentibus,  salu- 
tem  et  aposlolicam  benedictionem. 

Scitis ,  fratres  et  carissimi  in  Christo  filii,  non  solttm  vobis ,  sed  multis  gen- 
tibus  mahifestum  esse,  insulam,  quam  inhabitatis,  nulli  mortalium,  nullique  po~ 
testati,  nisi  sanctae  Rom.  ecclesiae  ex  debito  vel  juris  proprietate  pertinere:  et 
quod  il/i  qui  eam  hactenus  violenter,  nihil  servitù',  nihil  fidelità tis,  nihil  penitus 
subjectionis  aut  obedientiae  bealo  Pelro  exhibentes,  tenuerunt,  semel  ipsos  crimine 
sacrileghi,  et  animarum  suarum  gravi  periculo  obligaverunt.  Cognoscentes  autem 
per  quosdam  fideles  nostros  et  vestros  amicos ,  vos  ad  honorem  et  justitiam  aposto- 
lici principatus,  sicut  oportere  cognoscitis,  velie  reverti,  et  diu  subtrac  tam  ab  in- 
vasoribus  justitiam  beato  Petro  vestris  temporibus  vestrisque  studiis  redhiberi,  valde 
gavisi  sumus,  scientes,  vobis  hoc  non  solum  ad  praesentem,  sed  etiam  ad  futuram 
provenire  utili tatem  et  gloriam,  Nec  diffidere  quidem ,  aut  quidquam  in  hac  causa 
vos  dubitare  oportet:  quoniam,  si  modo  vestra  volunfas  firma  et  erga  beatum  Pe- 
trum  fides  immota  permanserit,  habemus  per  misericordiam  Dei  in  Tuscia  multas 
camitum  et  nobilium  virorum  COPIA S,  ad  vestrum  adjutorium,  si  necesse  fuerit, 
defensionemque  paratas.  Quapropter,  quod  in  hac  re  opportunissimum  nobis  visum 
est,  misimus  ad  vos  fratrem  nostrum  Landulphum  Pisanae  ecclesiae  episcopum,  cui 
etiam  inter  vos  vicem  nostram  in  spiritualibus  commisimus,  ut  TERRÀ M  ex  parte 
beati  Petri  el  nostra  vice  suscipiat ,  et  eam  cum  omni  studio  et  diligentia  regat,  et 
de  omnibus  rebus  ac  causis  beato  Petro  et  nobis  per  illum  pertinenlibus  se  intromit- 
tat.  Cui  vos  prò  amore  et  reverentia  ejusdem  beati  Petri  apostolomm  principis  obe- 
dire et  fidel  iter  in  omnibus  assistere ,  volumus ,  et  apostolica  auctoritate  monemus; 
et  ut  magis  securus  magisque  ad  omnia  inter  vos  promtus  esse  valeat,  fidelitatem 
quoque,  si  postulaverit,  praemissa  tamen  sancti  Petri  el  nostra  nostrorumqne  suc- 
cessorum ,  non  denegetis ,  nec  aliqua  occasione  sibi  facere  recusetis.  Data  Romae 
decimo  sexto  kalendas  Oct.  Indictione  prima, 

Adde  Imperatorem  postmodum  a  alio  suo  per  Paschalem  II.  concitato  impe- 
rialibus  insignibus  exutum:  ne  panem  quidem  ei  privato,  a  clericis,  quos  ditarat, 
datum:  sepulturam  denique  diu  interpellatam.  Neminem  unquam  calonem  paro- 
chus  ullus  pejus  tractavit.  Hoc  novum  et  singulare  quiddam  erat:  sic  insignien- 
dum  fuit  tempus,  quum  imperator  factus  est  inferior,  papa  superior.  Neque  so- 
limi imperatoriam ,  sed  omnem  omnium  principimi  Christianorum  Majestatem 
Gregorius  ad  Petrum,  id  est,  ad  se  ipsum  redigere  postulavit,  et  magna  ex  parte 
redegit,  ut  regna,  titulos,  feuda  auferret,  conferret,  transferret,  tanquam  rex 
regum,  augusto  augustior,  ivvntv^vvog.  Moribundum  Gregorium  sive  non  poe- 
nituit,  sive  poenituit;   successores  nihilominus,  quod  ille  adeptus  erat,  rapinam 
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arbitrati  sunt:  (coni  eatenus  Matth.  27,  4.)  et  fundamentis  semel  jactis  mokm 
Monarchiae  suae  superstruxerunt  Nota  enim  sunt,  quae  Papae  deincep»  in  im- 
peratores  principesque  et  ausi  et  executi  sunt,  a  posterioribus  papis  adeo  non  re* 
tractata,  ut  GTegorius  VII.  demum  a  Clemente  Vili.,  a  Paulo  V.,  a  Benedicto  XIH.. 
gradatim  Divis  adscriberetur.  Reges  feudatarios  recenset  Fulmen  brutum  Sixti  T. 
p.  75.  seqq.  etc.  Aperte  Tannerus:  Dico,  pontificem  esse  caput  ipsius  Romani  im- 
perii ac  christiauae  ecclesiae  universae  :  addo  et  amplifico  dicium ,  esse  caputi  Ri- 
mani imperatoris,  omniumque  et  singulorum  principum  imperii.  Anat  Demon- 
strat  5.  n.  13].  Habemus  bestiam,  id  est,  regem:  unde  etiam  sub  illa  tempora, 
v.  gr.  A.  1103.,  chartae  quaedam  datae  dicuntur  PAPA  REGNANTE,  ut  do- 
cet  Mabillon.  de  Re  diplom.  p.  187.  Regem  tamen,  non  nomine,  sed  re.  Non 
nomine:  etenim  ipse  Antìchristus  imperium  Romanum  tenebit,  tamen  sine  nomine 
Romani  imperatoris,  ut  Bellarminus  praeclare  ait  1.  3.  de  Rom.  Pont  e  15.  Sed 
re.  namBlondus:  Dictatorem  nunc  perpetuum,  inquit,  non  Caesaris,  sed  pisca- 
toris  Petri  successorem,  et  Imperatoris  praedicti  vicarium,  pontificem  summnm, 
principes  orbis  adorant  et  coiunt,  et  Aug.  Steuchus:  Everso  imperio ,  nisi  Deus 
pontificatum  restituisset ,  futurum  erat,  ut  Roma,  a  nullo  excitata  et  restitela,  in- 
habilabilis,  posthaec  foedissima  boum  et  pccorum  futura  esset  kabitatio.  Al  in  pon- 
tificato ,  etti  non  illa  veferis  imperii  magnitudo ,  specie  certe  non  longe  dissimilis 
renata  est,  quia  gentes  omnes  ab  ortu  et  occasu  kaud  secus  pontificem  Romanum 
venerantur,  quam  olim  imperatoribus  parebant.  Videlicet  nomen  regie  ab  re  ipsa 
sejungit  titulus  spiritualis.  nam  Romanum  imperium  commuta tum  est  DE  TEMILO- 
RALl  IN  SPIRITUALE,  ut  scripsit  Thomas  in  2  Thess.  2.  et  in  Romanae  Seda 
potestatem  Juit  temporale  illud  imperium  commutalum,  ut  ex  Leone  ep.  Roxel  dict&t 
Dominicus  a  Soto.  imo  ut  episcopatus  interdum  dicuntur  secularisari;  sic  orbi* 
christianu8  imperans  est  quasi  spiritualisatus  et  amortisatus.  Hujus  vero  novitatù 
caput  est  Gregorius.  Hic  PRIMI] S  specie  religionis,  antichrisli  imperii  fondamenta 
jecit,  ut  Epocham  hanc  CLXX  post  annis  in  coaventu  Ratisbonensi  notavit  Eber* 
hardus  archiepiscopus  Salisburgensis,  apud  Aventinum.  Aventinus  ipse:  Grego- 
rius VII.  PRIMUS,  inquit,  imperium  pontificium  condidit.  Vii  Vitringa  in  Ap. 
qui  p.  570.  seqq.  et  hunc  ipsum  exortum  Hildebrandinum,  ceteris,  de  Roma  eth- 
nica,  de  Dioclctiano  etc.  refutatis,  fìrmatum  dedit,  et  testimonia,  quae  modo  pro- 
duximus,  pleraque  collegit.  Sed  et  M.  Ani  de  Dominis,  de  Hildebrando,  PRI- 
MUS, inquit,  aperto  marte  temporalem  voluit  exercere  in  reges  et  impp.  potesta- 
tem. 1.  4.  de  rep.  eccL  e.  3.  et  NOVO  inauditoque  exemplo  factum  esse,  ut  papa 
Cae6arem  non  solum  exeommunicaret,  sed  etiam  exauctoraret,  gravissimi*  Ottonis 
Frisingensis,  Godofridi  Viterbiensis,  Joh.  Trithemii  et  On.  Panvinii  suffragiis  con- 
firmat  Lairizius  in  hist.  pap.  Germanice  adornata  p.  482.  seqq.  Addentar  h.  Ca- 
sauboni  Exx.  e.  Baron.  passim  :  Jokannis  episcopi  Roffensis  de  potestate  papae  in 
rebus  temporalibus  liber  maxime  II.  cap.  9.  et  IO.  Ilottingeri  hist.  eccL  Sec.  XL 
Blondelli  diatribe  de  formula,  Regnante  Carisio,  sect  IL  cap.  16.  Edm.  Richerii 
Hist  conc.  gen.  T.  I.  e.  18.  p.  758.  Natalis  Alexandri'EìaL  eccL  Sec.  XL  et  XIL 
Diss.  IL  art  IX  Lud.  Ellies  du  Pin  de  antiqua  ecclesiae  disciplina,  diss.  septi- 
ma:  A.  Rechenbergii  diss.  de  totatu  Hildebrandino :  Sai  Deylingii  Observ.  mise 
exerc.  sexta,  de  novitate  regiminis  monarchici  in  ecclesiam  uni  versami  D.  Mah 
ckelii  Diss.  de  jure  principis  circa  doctrìnam  publicam,  p.  57.  s.  etc. 

Memorabili  ratione  Lutherus  in  Supputalione  annorum  mundi,  T.  IV.  Jen. 
Lat  foL  741.  seqq.  sub  annum  salutis  millesimum  notavit,  fit  episcopus  Romanus 
antìchristus  etiam  vi  gladii. 

Non  momentanea  metamorphosi  a  spirituali  simplicitate  primorum  episcopo- 
rum  ultra  omnem  mundanam  majestatem  transiit  papa:  sed  sensim  auctoritatem 
opesque  acquisivit,  donec  nixu  piane  extraordinario  culmen  est  assecutus.  Ab 
hoc  exortu  regnum  novum  suo  statu,  sua  forma,  suo  appara  tu,  multo  inagis, 
quam  antea,  usum  est:  cumque  antehac  papa  pastor  fuisset,  annexo  principato; 
jam  monarcha  evaait,   annexo  episcopato,   episcopatus  tamen  titulo.     Quocirca 
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etìam  hodierno  die  Reges  ex  terni,  v.  gr.  Sinenses,  Fapam  Regem  appellali  t  in 
literis.  Eamus  per  summas  rerum.  Pedetentim  nactus  est  proprium  senatum, 
Cardinales,  paribus  cum  papa  crescendi  gradibus  gavisos,  qui  primum  popnlo, 
deinde  etiam  clero  omni  atque  Imperatore  escluso,  papam,  eumque  ex  sese, 
facerent:  proprios  milites,  Clerico*,  potestati  civili  sub  trac  tos,  per  coelibatum 
pontifici  mancipatos,  per  usum  calicis  eucharistici  a  laicis  distinctos:  ditionem 
amplisaimam,  per  Mathildem  inprimis:  proprios  vasallos,  reges  ohristianos,  ut 
dbrimus:  proprium  corpus  legum,  Jus  canonicum,  theologia  scholastica  septum: 
propria  comitia,  concilia,  suis  auspiciis  coactà;  antea  enim  omnia  concilia  oecu- 
menica  fuerant  in  oriente,  deinceps  omnia  in  occidente:  proprios  satellites,  mo- 
nachos  praecipue  Dominioanos  et  Franciscanos,  novissimeque  Jesuitas:  proprium 
tribunal,  Inquisitionis:  proprium  insigne,  tiaram  illam  mysticam,  A.  1048.  tri- 
plicatam,  quae  Regnum  mundi  vocatur.  Ab  ipso  maxime  Gregorio  VII.  pontifices, 
omissis  imperatorum  annis,  suos  substituerunl ,  eumque  morem  deinceps  cum  Indi- 
ctione  retinuerunt,  ut  ait  Mabillon.  p.  181.  quod  quam  vini  habeat,  patet  ex 
1  Macc.  13,  41.  s.  et  id  ipsum  pancia  post  annis  Paschalis  II.  solennius  facere 
coepit.  Ab  ilio  fere  tempore,  coronationis  major,  quam  consecratienis  papalis 
ratio  habetur  ab  historiois ,  v.  gr.  a  Panvinio  in  Chronico  pontifìcum ,  et  ab  ipso 
papa  in  numerandis  annis  suis.  Ipsum  Papae  nomen,  Sanclitalisque  titulum,  et 
pedum  oscutum,  quae  communia  fuerant  episcopis  abbatibusque  idem  Gregorius 
sibi  tum  uni  vindicavit.  Neque  ultra  seculum  Hildebrandinum  Claudius  Fleury 
habuit,  quod  de  moribus  Chris Honorum ,  libro  gallico  descriptis,  diceret.  Sed  et 
ilio  primum  tempore  publica  adrersus  hoc  regnum  e  coelo  terraque  mixtum 
protestatio  increbuit,  (quam  pura,  non  quaerimus,)  per  Arnaldum  Brixiensem, 
quem  exinde  politicorum  haereticorum  patriarckam  Baronius  fuisse  censet.  Non 
est  praetermittendum ,  quod  a  Gregorio  VII.  maxime,  simul  et  imperii  majestas 
et  conjugii  sanotitas  est  afflicta;  unde  duae  illae  haereses  fictae,  Simoniacorum  et 
Nicolaitarum.  Ac  conjugii  quidem  sanctitas  apud  sacerdotes,  non  apud  omnes 
homines,  est  impugnai»,  sed  tamen  ex  iis  rationibus,  quae  ipsum  statura  depri- 
merei. Quisquis  est  rex,  quem  Daniel  eli.  notat,  illud  certe,  quod  versu  87. 
extat:  Appetitomi  feminarum,  et  quenquam  deorum,  non  curabit:  (sic  enim  LXX 
habent,  quos  Vulgatus  haud  assecutus,  a  priore  parte  negationem  avelliti)  in  con- 
temtorem  conjugii  et  majestatis  caesareae  Pontificem  Gregorium  VII.  inprimis 
conventi. 

Exprobrant  Romanenses  Protestantibus,  quod  in  assignando  antichristi  initio 
multis  seculis  inter  se  discrepent 1).  Mille  vero  annos  et  amplius  objicere  pote- 
rant:  tantam  res  latitudinem  habet.  Revera  omnia,  quae  fìunt,  et  tempus  ha- 
bent, quo  fiunt,  et  articulum  temporis,  quo  fieri  incipiunt:  temporisque  scientia, 
quo  accuratior  est,  eo  plus  scientmm  rei  adjuvat.  Sed  rursum  scientia  rei  esse 
pojest,  etiamsi  a  temporis  scientia  multum  absis:  alias  plurimi  mortalium  de  semet 
ipsis,  an  sint  in  rerum  natura,  dubitare  debebunt,  quia,  qua  hora,  quo  die,  quo 
mense,  quo  anno  et  amplius,  jiati  sint,  haud  sciunt.  Yeruntamen  bestiae  natale 
tempus  salda  expeditum  est.  Etenim  apostasia  et  mysterium  iniquitatis  a  primis 
suis  staminibus  varie  crevit  et  crcscit,  donec  evadit  6  avTixeiptvog  xal  vntQaiQo- 
ptvoq,  Contrarius  et  Extoltens  sese.  2  Thess.  2,  8.  ss.  Totius  durationis  dichoto- 
miam  facit  Tuba  angeli  VII.  in  apocalypsi.  ante  eam  tubam  ex  aliis  vel  apoca- 
lypseos  locis  yel  apostolici^  scriptis  praesupponitur  adversarius  in  mysterio  :  sub 

1)  Ejusmodi  autem  discrepantias  ab  Enidilorum  recentiorum  nonnullis,  qui  Lutherani  di- 
cuntur,  quavis  occasione  erprobrari,  quis  non  miretur?  Indies  cumulatur  conquerendi  materia, 
quam  his  verbis  b.  Auctor  (in  der  Erkl.  Offenb.  Ed.  il.  p.  687.59.)  teiigit:  Viel  beschwerlicher 
ist  es ,  dass  voii  wenigen  Jahren  her  etiiche  in  der  evangeìischen  Kirche  selbst  die  rechte  Aus- 
legung  des  Thiors  nicht  nur  fahren  lassen,  sonderai  aucb  gar  bestreiten,  da  dieselbe  doch  von 
der  Waldenser  Zeiten  her  mit  dem  Blut  so  vieler  Wahrheits  -  Zengen  bekrftftiget,  durch  die 
Reformation  so  theuer  behauptet,  durch  das  immer  zunehmende  Licht  so  deutlich  erwiesen  ist, 
und ,  in  der  bevorstehenden  Drangsal  auszuharren  so  unentbehrlich  seyn  wird.  —  Enimvero  ; 
non  audU  currus  kabtnas.  —    E.  B. 
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tuba  angeli  septimi,  brevi  intervallo  post  initium  ejus,  Christo  opponitur  bestà 
in  regno  aperto,  quae  momenti  longe  majoris  est  oonsideratio.  Priorum  graduasi 
tempora  ob  id  ipsum,  quia  et  varii  et  occulti  sunt,  in  N.  T.  non  praecise  defi- 
niontuf ,  quare  ne  in  eventu  quidem  curiose  ea  notare  attinet:  sed  regni  ac  floris, 
de  quo  Ap.  13.  agi  tur,  simul  praecise  definiuntur  tempora,  ac  Johannes,  ut  Bel- 
larminus  L  8.  de  Rora.  Pont  e.  3.  ait,  etiam  minutias  addidit;  quas  quidam  xpaat 
minutias  ad  tempora  pertinere  ostendimus.  Patet  bine,  quid  ex  vero  responderi 
debeat  Bellarmino,  qui  1.  3.  de  E.  P.  e.  3.  in  fine,  sententiam,  quam  W.  Moscaio 
tribuit,  de  antichristi  initio  tempofe  Bernardi,  ita  refutat:  Fuerunt  pontjfices  sine 
comparatone  ulta  pejores  ab  anno  900.  ad  1000.,  quam  ab  1100.  ad  1200.  si  erg9 
UH  non  fuerunt  antichristi,  quare  isti  erunt?  Enimvero  non  mali  ti  a  illorum  pro- 
pria (quae  tamen  opinionem  publicam  de  antichristo  appropinquante  non  medio- 
cri  ter  promovit,  et  certe  in  initia  vae  tertii  incurrit)  sèd  novi  regni  per  Grego- 
rium  TEL  constituti  forma  pessima,  regno  Cbristi  adversissima,  ecclesiae  funestis- 
sima, reputari  debet. 

THES.  8.  Papatus  Uildebrandini  initium  proprie  habet  Annus  1077.  —  De 
hoc  ipso  quoque  anno  agitur  Thesi  7  :  de  parte  anni ,  Tbesi  9. 

THES.  9.  In  anno  1077.  consideraci  dignus  est  mensis  Seplember,  ej'msqw 
dies  pritnus.  —  Epocham  Hildebrandini  .Totatus  comitato  Indiclio,  quae  cura 
Septembri  mense  tum  incipiebat,  eaque  prima.  Primae  Indictionis  initio  distinctae 
sunt  literae  ad  Corsos,  Thesi  7.  exhibitae. 

Non  in  puncto  ortum  ex  mari  peractum  esse  dicimus:  sed  latitudinem  habet 
notabilem,  et  quidem  a  Gregorio  VII.,  si  placet,  ad  Alexandrum  IIL  Vid.  ErkL 
Offenb.  p.  670.     Horoscopus  tamen,  ut  sic  dicam,  observandus  veni! 

THES.  10.  A  ventate  hujus  interpretationis  ncque  inimici  ncque  amici  ceri- 
tatù  debent  nos  deducere.  —  Dìssensum  facilius  fero,  quam  autumat  Epicrisi*, 
p.  382.  sed  quum  longaevum  veritatis  testimonium,  quatenus  eximia  ejus  portio 
est  germana  bestiae  de  papatu  interpretatio ,  periclitatur,  et  viri  insignes,  hac 
autem  in  parte  errantes,  nunc  demum  deditionem  faciunt,  justus  est  dolor,  et 
quo  plures  sufiragabuntur,  eo  major  net  timor  detrimenti  secuturì.  Multo  plus 
nervorum  ad  patientiam  et  fidem  recta  anert  expositio,  quae  papatum  sub  descri- 
ptione  bestiae  cernit,  quam  sequior  illa,  quae  eum  sub  meretricis  descriptione 
quaerit:  omninoque  a  genuina  prophetiae  sententia  discedere  nocet  Negat  Ha- 
lensis  Theologus,  p.  383.,  testes  illos  veritatis  prò  bestia  habuisse  papatum.  Ha- 
buere  vero,  multi,  ut  ante  Beformationem  Purvaeus;  post,  Cluverus:  alii  certe 
prò  altera  bestia,  illi  conjunctissima,  Ap.  13.,  habuere,  ut  Lutherus. 

Idem  ille,  meretricem  piane  esse  urbem  Romam,  quatenus  nempe  urbs  a  papatu, 
qui  prò  bestia  apoca ly plica  habendus  sii,  distinguaiur,  non  meminit  unquam  audire 
vei  legere  :  singularisque  opinionis  speciem  in  me  confert  Utrum  auclor,  inquit, 
an  CUM  ALHS  ego  hallucinatus  sim9  tector  judicct.  Epicr.  p.  385.  seq.  Diserte 
mecum  facit  Pareus,  comm.  in  Àpoc.  col.  874.  892.,  neque  alios  addo.  Etenim 
omnes,  qui  papatum  in  capite  13.  Apocalypeeos  notatum  agnoscunt,  (qui  permulti 
sunt,)  iidem  Babylonem  non  possunt  non  ab  eo  distinguere,  quanquam  non  omnes 
aeque  commode  distinguunt  Novus  saepe  videor,  ubi  antiquam  veritatem,  a  Lu- 
thero  in  omnibus  fere  hìc  partibus  agnitam,  refero:  nec  diffiteor,  mini  notìtiam 
priscarum  sententiarum,  sine  praejudicio  auctoritatìs ,  non  parum  adjumenti  attu- 
lisse.     Vid.  ErkL  Offenb.  p.  1111.  1121.     Ad  rem  redeamus. 

Bestiam  a  meretrice  diversam  esse,  eandemque  vel  ut  corpus  vel  ut  indivi- 
duum  spectari,  recto  quidem  docet  Halensis  Theologus:  sed  neque  periochas  de 
corporc,  de  individuo  agentes;  neque  mare  et  abyssum,  unde  bestia  alium  alium- 
que  ortum  habet;  neque  capita  ejus  et  cornua  distinguit;  neque  de  Roma,  si  pa- 
patus removeatur,  satis  amplam  habet  ideam.  Epicr.  p.  385.  387.  s.  393.  Quare 
has  quoque  partes  per  Observationes  quam  distinctissimas  evolvemus.  Adeste. 
qui  veritatem  amatis. 

Obs.  1.    Bestia  apoca /y plica  est  Papatus  Romanus  per  comptura  jam  secuia  do* 
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minans.  —  Hanc  proram  et  puppim  habet  Thesis  5.  Ubi  ea  desinit,  ibi  haec 
reliqua  consideratio  incipit 

Obs.  2.  Bestia  habet  et  canuta  decerti  et  capita  septem.  —  Id  aperte  scribit 
Johannes. 

Obs.  3.  Capita  septem  sunt  septem  et  monte*  et  reges  :  eademque  sunt  diversa 
a  decem  cornibus.  —  Prior  pars  observationis  diserte  serìpta  extat:  septem  ca- 
pita, septem  montes  sunt,  in  quibus  mulicr  sedet,  et  reges  septem  sunt.  Nec  po- 
tuisset  unum  ex  capitibus  bestiae  esse  quasi  mactatum  ad  mortem ,  si  id  esset  mona 
seorsum  a  rege.  Quod  ad  alterala  observationis  partem  attinet,  capita  sunt  ca- 
pita, cornua  cornua:  capita  septem,  cofnua  decem.  Non  snnt  synonyma,  neque 
corona  in  capita  mntantnr:  nam  conjuncta  eorum  est  mentio.  Capita  inter  se 
succedunt:  cornua  sunt  simuL  Capita  per  totam  bestìae  durationem  extenduntur: 
cornua  sunt  extremo  bestìae  tempore.  Capita  sunt  de  substantia  bestìae:  cornua 
sunt  quiddam  adscititium.  In  unum  hic  cumulum  differentias  conjecimus:  quic- 
qnid  earnm  dubium  est,  jam  jamque  confìrmabitur.  Halensis  Theologus,  diffe- 
renda  bestìae  Danieliticae  et  Apocalypticae  haud  perspecta,  ne  capitani  qnidem, 
quae  septem  demum  habet  Apocalyptica  bestia,  notabili  a  decem  cornibus  diffe- 
rentiae  potnit  satisfacere,  et  e  contrario  capita  septem  et  reges  septem,  longe,  non 
bene,  separavit  Eeges  suspicatur  esse  Pharaonem,  Jeroboam,  Achab,  Nebucad- 
nezar,  Antiochum,  (quid  his  cum  montibus  Romae?)  Domitianum,  Antichristum  : 
capita  vero  eosdem  ait  esse  una  aetate  reges  atque  cornua,  quorum  tribus  evul- 
8Ìs  denarius  numerus,  sub  antichristo,  cum  septenario  commutetur.  Gomm.  Apoc. 
f.  202. 

Obs.  4.  Alius  bestìae  ortus  ex  mari  est,  alias  ex  abysso.  —  Saepe  mare 
memorat  Apocalypsis,  saepe  abyssum:  nunquam  vero  haec  duo  promiscue  appel- 
lai atque  in  locis  de  bestia  clarissime  distinguit.  nam  bestia  h.  1.  ex  mari  ascen- 
dit,  et  e.  11,  7.  ita  ascensus  ejus  ex  abysso  repraesentatur,  ut  idem  capite  17,  8. 
tanquam  futurus  describatur.     Hoc  sedulo  tenendum  est 

Obs.  5.  Bestiae  capita  non  ante  ortum  ejus  ex  mari  incìpiunt,  sed  cum  or  tu 
ipso.  —  Quis  profectu8  est  intelligentiae,  ubi  bestia,  tanquam  subjectum,  a  Ro- 
mulo,  Bruto  etc.  tanquam  principibus  Romae,  vel  certe  a  Pharaone,  Jeroboamo 
etc.  tanquam  prodromis  antichristi,  (de  quibus  fere  consentiunt  DD.  Gebhardi  et 
Langius)  designatur?  Imo  Praedicata  bestiae  per  hypotyposin  rerum  ejus  actio- 
numque  futurarum  describuntur:  et  hoc  ad  docendum  facit  Quemadmodum  post 
draconis  e  coelo  jactum,  et  post  initium  vae  tertii,  bestia  ex  mari  est  orta: 
Thes.  5.  Obs.  4.  sic  ortum  bestiae  non  antecedunt,  sed  comitantur  et  sequuntur 
pedes  et  os  et  cornua ,  etc.  neque  capita  sola  excipi  et  ortu  ilio  priora  putari  de- 
beni  nam  super  capita  sine  exceptione,  omnia  videlicet,  (sicut  super  omnia 
ejus  cornua  sunt  diademata,)  nomen  blasphemiae  esse  dicitur:  neque  uni  alteri- 
que  capitum  cdteriorum,  sed  ipsi  bestiae  ex  mari  exortae,  id  quod  accuratissime 
notarì  debet,  tempora  adscribuntur,  quanquam  a  temporibus  deinceps  capita  ro- 
velli non  possimi  Rursus,  cum  ipso  ortu  ex  mari  incipiunt  capita,  nunquam 
enim  bestia  est  sine  capite:  ac  primo  quoque  tempore  mentio  fìt  capitìs  unius,  id 
ist,  primi,  letali  plaga  affecti. 

Obs.  6.  Capita  inter  se  succedunt.  —  Reges,  cel.  D.  Langius  recte  agno- 
sci  t,  inter  se  succedere:  igitur  etiam  capita  inter  se  succedunt  nam  capita  sunt 
reges.   Obs.  3.     Suocessio  declaratur  Observatione  sequente. 

Obs.  7.  Id  spatium  temporis,  quod  septem  capitum  seriem  habet,  in  tria  in- 
cisa, sive  in  tres  articuios,  dividi  tur.  —  Quinque  (de  regibus,  qui  cum  monti- 
bus  per  capita  bestiae  signincantur,)  ceciderunt:  unus  est;  alter  nonditm  venit,  et 
unum  venit  paulum  eum  oportel  ma  nere. 

Obs.  8.  Praesens  tempus,  prò  quo  angelus  loquitur,  in  medium  incisum  ca- 
dit.  —  Praesens  tempus  Theologo  Halensi  est  prò  visione  Johannis.  unde  sic 
interpretatur:  unus  (i  e.  Domitianus)  est,  et  alter  (i.  e.  antichristus)  nondum  ve- 
nit.    At  hoc,  unus  est,  et  illud,  quod  mox  videbimus,  bestia  non  est,  inter  se 
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respondent:  neque  aut  illud,  non  est,  quoquo  vertatur,  ullo  modo  prò  tempore 
visionis  ad  imperium  Romanum  applicali  pò  test;  aut  hoc,  unus  est,  ad  Domitia- 
num  referri  patitur  clausula  subsequens,  alter  nondum  venit.  nam  particola  moa- 
dttm  excludit  intervallum  inter  unum  et  alterum ,  quos  etiam  contradistinctio  quim- 
que  regnm  ad  unum  et  alterum  proprie  conjungit:  Domitianus  autem  annia  abhinc 
plus  1600  occisus  est,  et  hodienum  valet  illud:  alter  nondum  venit.  Seepe  tem- 
pra praesens  sermonis  prò  ipsa  rerum  serie  praesens  est.  tale  illud,  cingtbas  te 
ipsum,  etc.  Joh.  21,  18.  Iude  prophetae  futuro»  tanquam  jam  nato*  et  degente 
alloquuntur,  v.  gr.  Ez.  38,  17.  Sic  vae  primum  et  secundum  abisse  dicitur.  Ap. 
9,  12.  11,  14.  Adde  illud:  vixerunt:  qui  habet:  erunt.  e.  20,  4.  6.  Confèr  cap. 
17,  12.  14.  Praeclare  hanc  ipsam  loquendi  rationem  probavit,  ne  ceteros  dicano, 
Bossuetus,  in  thesi;  nam  hypothesis,  cui  inserviit,  nihil  est,  ab  aliis  pridem  con- 
futata, idque  operosius,  quam  necesse  fuit.  Ita  h.  1.  exprimit  angelus  tria  tem- 
pora diserte,  in  medio  eorum,  i.  e.  in  secundo,  et  se  collocane  et  Johannem,  quo 
commodiore  differentia  primum  tempus  in  praeterito,  secundum  in  praesenti,  ter- 
tium  in  futuro  declaretur:  neque  alia  erat  causa,  cur  angelus  illud  tempus  potius, 
quo  bestia  non  est,  quam  quo  est,  prò  praesenti  sumere t 

Obs.  9.  In  eosdem  articulos  ipsa  dividitur  bestiae  dura  fio,  —  Bestia  ermi: 
non  est:  ascendet  ex  aòysso  et  interibit  etc.  Gap.  17.  versu  8.  bis,  et  Tersa  11. 
Inter  hos  versiculos  tanquam  parallelum  interponitur  illud,  quinque  cccidcntnt: 
unus  est:  alitai  nondum  venit  etc.  v.  10.  Summa  ex  utrisque  confuta,  est  Bestia 
ex  mari:  Non  bestia:  Bestia  ex  abusso. 

Obs.  10.  Babylon  est  Roma.  —  Nomen,  Roma,  poiuq,  a  robore  dici  tur: 
unde  olim  eadem  Valentia  appellata.  Urbs  valida,  cap.  18,  10.,  per  autonoma- 
sian,  non  per  epitheton.  In  Romam  omnia,  et  in  Romani  solam  conveniunt,  quae 
de  Babylone  dicit  Apocalypsis.  Babylon  haec  est,  donec  prorsus  deletur:  sed 
quando  esse  coepit?  tum,  quum  magna  esse  coepit  Quum  in  oriente  desiit  Ba- 
bylon, in  occidente  emersi!  Erat  igitur  apostolorum  jam  tempore,  quorum  judi- 
cium  ex  Babylone  judicari  dicitur,  cap.  18,  20.  non  ideo,  quia  apostoli  judicium 
illud  praedixere,  quam  causam  profert  D.  Langius  in  Comm.  Ap.  £  213.,  Baby- 
lonem  ad  hierarchiam  seculo  VII.  degenerem  restringens,  adeoque  nimis  aerasi 
faciens:  sed  quia,  ut  sanctos  et  prophetae,  sic  etiam  apostolos  interfecit.  coli 
v.  24.  Prima  Babylonis  menti o  est  cap.  14,  8.,  neque  ibi  indicato,  tum  Romam 
Babylonem  esse  incipere:  sed  quemadmodum  Agnus,  qui  pridem  Agnus  erat,  ut 
talis  praesupponitur  in  Apocalypsi;  et  e  contrario  draco,  qui  pridem  draco  fuermt, 
ut  talis  praesupponitur:  sic  Babylon,  quae  pridem  Babylon  fuerat,  ut  talis  prae- 
supponitur. Praesens  Babylonis  agentis  tempus  in  Apocalypsi  determinatur  per 
ea,  quae  urbi  attribuuntur. 

Obs.  1 1.  Bestia  et  ante  regnum  Babylonis  regna t  et  post  regnum  Baèytomù. 
—  Recte  judicat  Theologus  Halensis,  non  posse  simul  regno  tanto  gaudere  et 
meretricem  et  bestiam  :  sed  idem  bestìae  regnum  nonnisi  post  regnum  meretrici» 
collocai  Primum  regnat  bestia,  cap.  13,  1.  seqq.  deinde  Babylon,  e  17,  l.seqq. 
iterumque  bestia,  ibicL  y.  8.  Beqq.  Seriem  textùs  analysis  nostra  exacte  serrat: 
Epicrisis,  non  Bervat. 

Obs.  12.  Capita  sunt  de  ipsa  bestiae  substantia:  eornua  sunt  quiddmm  mésci- 
titium.  —  Plaga  capitis  unius  dicitur  etiam  ipsins  bestiae  plaga:  sed  comma  arre 
reges  CUM  bestia  regnum  accipiunt  e.  13,  3.  17,  12.  Praeterea  regea  septem 
non  per  se ,  sed  cum  montibus  sunt  capita  bestìae  :  ergo  cum  urbe  eam  habent 
necessitudinem ,  quam  soli  pontificeB  Romani;  et  sunt  ipsi  pontifices.  at  illud 
unum,  eornua  ET  bestia,  ibid.  v.  16.,  eornua  satis  a  bestia  distinguiti  ut  quid- 
dam  subsidiarium. 

Obs.  13.  In  primum  incisa m  cadunt  menses  XLll  bestiae:  qui  certe  sunt  alt- 
quol  secu  forum.  —  Bestia  ex  mari  orta  est  A.  1077.,  et  paulo  post  data  est  ei 
potestas  menses  XLII.  potestas  autem  hodienum  durai  Propior  determinatio  alibi 
explanatur. 
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Obfl.  14.  Bestiae  Non -esse  et  Baby  tonis  Regnum  sunt  simul.  —  TJtrumque 
horum  aperte  confert  prophetia  in  medium  incisorum  trium,  ex  quibus  constai 
duratio  bestiae.  Bestia  post  ascensum  ex  mari  vehementer  grassabatur,  donec  per 
phialam  angeli  quinti  regnum  ejus  obscuratum  fìeret  Sed  tamen  obscuratum  re* 
gnum  est  regnum;  et  bestia,  obscuratum  habens  regnum,  est  bestia.  Deinceps 
autem  res  eo  deveniebat,  ut  locus  esset  buie  sermoni:  Bestia  erat,  erat  bestia,  id 
est,  regnabat,  improbe  illa  quidem:  et  non  est,  non  est  bestia,  non  regnat,  eo 
statu,  quem  ex  mari  orta  habebat,  amisso:  cut?  quia  Mulier  insidet  bestiae,  et 
bestia  illi  prò  jumento  servit,  mulier  autem,  regno  gaudens  super  reges  terrae, 
sedet  regina.  Tali  ea  sebemate  in  scenam  producitur  sub  vae  tertio,  post  be- 
stiam  ex  mari,  et  alterano,  ex  terra  exortam,  post  res  capitis  14.,  atque  adeo  post 
phialas  effusa*,  donec  bestia  ex  abysso  exorta,  adscitis  decem  regibus,  eam  de 
subito  delet 

Obs.  15.  Eo  maxime  tempore  manifesta  erit ,  quae  nunquam  nulla  fuit,  diffe- 
rentia  Romae  et  Papae.  —  Differentiam  Romae  a  Papa  nimis  tenuiter  defìniit 
Vitringa,  Anacr.  p.  756.,  eoque  majori  Bpecie  Theologus  Halensis  papatum  sub 
Roma  abdidii  Ampliorem  differentiam  ostendimus  in  libro ,  ErkL  Offenb.  praef. 
§.  IX.  et  pag.  689.  776.  seq.  et  ad  totum  caput  17.,  maxime  pag.  845.  sed  quum 
ea,  quae  sparsim  ibi  notata  sunt,  a  plerisque  praetereantur,  distinctius  plenius- 
que  hoc  uno  in  loco  rem  exponemus.  Roma  quum  dicitur,  etiam  seorsum  a  pon- 
tifico, tria  dicuntur:  Urbs  septicollis,  Ecclesia  Romana,  Civitas  Romana,  Civi- 
tatem  Romanam  describit  Is.  Newtonus  in  Observ.  ad  Dan.  interprete  GuiL  Suder- 
man,  ea  ille  quidem  mente,  ut  tria  cornua,  per  cornu  parvum  evulsa,  interprete- 
tur  de  Exarohatu,  de  regno  Longobardorum ,  et  de  Roma  ejusque  senatu,  sub  po- 
testatem  papae  redactis.  Hac  opinione  seposita,  quae  cornu  fìngit  nimis  matu* 
rum,  totus  locus  rectam  de  civitate  Romana  ideam  egregie  adjuvabit.  Roma  cum 
suo  Ducato,  inquit,  qui  Etruriae  et  Campaniac  partem  complectebatur ,  a  Graeeis 
Imperatoribus  defedi  A.  C.  726.,  et  libera  evasit  Respublica  sub  Senatus  Romani  re- 
gimine. Uujus  Senatus  auctoritas  in  rebus  civilibus  deinceps  suprema  fuit,  Papae 
auctoritate  hactenus  non  ultra  res  ecclesiasticas  patente,  p.  53.  Iterum:  Anno  796. 
Leo  IIL,  creatus  Ponti fex  electionis  suae  Carolum  Magnum,  legatione  certiorem 
fecit ,  missis  etiam  numeri  aureis  Confessionis  Petri  clavibus ,  nec  non  urbis  Ro- 
mae vexillo  :  illas  quidem  in  professional  quod  Papa  urbes  Exarckatus  Ravenna  ten- 
sis  et  Longobardiae  dono  Caroli  possiderel  ;  hoc  ad  significandum  Regi  ut  rediret 
ac  S.  P.  Q.  Romanum  subigeret,  perinde  ac  subegerat  Exarchatum  et  Longobar- 
dorum regnum.  Peliit  quippe  eodem  tempore  a  Carolo  Ponti  fex,  ut  quosdam  ex 
suis  principibus  Romam  mitteret,  qui  populum  Romanum  ci  subjicerent,  atque  ob- 
stringerent  sacramento  in  fide  et  subjectione,  utverba,  quibus  utebatur,  refert 
Sigonius.  Anonymus  Poeta ,  quem  A rgen tarati  edidit  Boeclerus,  hoc  modo  illud 
describit: 

Admouoitque  piis  precibns ,  qui  mittere  vellet 
Ex  proprìis  aliqnos  prhnoribns ,  ac  sibi  plebem 
Snbdere  Romanam,  servandaquo  foedera  cogens 
Hanc  fidei  sacramentìs  promittere  magnis. 

Hinc  inter  Papam  et  Romanos  cives  dissidium  exortum  est.  Et  ài  quidem  duo- 
bus  vel  tribus  post  annis,  quibusdam  ex  Clericis  adjuti,  tantos  in  illum  excilarunt 
tumultus,  ut  nome  rerum  in  omni  Occidente  faciei  causa  extiterint.  Duo  enim  e 
Clericis  Papam  quorundam  criminum  accusarunt ,  quem  mox  armata  vi  corripuere 
Romani,  vestibusque  sacerdotalibus  èxutum  monasterio  incluserunt.  Auxilio  autem 
amicorum  ille  cum  evasisset,  in  Germaniam  ad  Carolum  Magnum  fugit,  apud  quem 
de  Romanis  conquestus  est,  quasi  eo  animo  sese  ipsi  opponercnt ,  ut  omnem  Eccle- 
siae  excuterent  auc  tori  tatem ,  pristinamque  liberta  tem  recupcrarent.  Eo  absente 
ipsius  accusatores  copiis  suis  Ecclesiae  ditiones  depopulati  sunt ,  accusationisque  ca* 
pita  ad  Carolum  Magnum  miserunt.  Hic  autem,  anno  nondum  circumacto ,  Papam 
cum  ingenti  comitum  pompa  Romam  remisi  t.     Nobiles  et  Episcopi  e  Francia ,   qui 
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ipsum  comitabantur ,  praecipuos  ex  ipsius  accusatoribus  Romae  examinantnt  f  eo*- 
que  in  Francia m  in  custodiam  miserimi.  Contigli  hoc  anno  799.  Proximo  ohm 
ipse  Carolus  Romam  profectus  est  et  statuto  die  Concilio  ltaiorum  et  Franeorwm 
Episcoporum  praesedit,  utramque  par  lem  auditurus.  Quum  vero  Papae  adversmrii 
se  auditum  iri  exspectarent ,  statuii  Concilium ,  illum  qui  supremus  omnium  homi- 
num  esset  Judex,  majorem  esse  quam  qui  ab  ulto,  praeter  se  ipsum ,  judicaretnr: 
quo  facto  ille  solenni  oratione  coram  omni  populo  innocentiam  suam  professa*  est, 
atque  ita  habitus  prò  absoluto.  Brevi  post ,  die  quo  natalis  Domini  memoria  cele- 
brabatur,  populus  Romanm,  qui  hactcnus  suos  Episeopos  elegerat,  oc  se  suumqwe 
Senatum  censebat  veteris  Senatus  Populique  Romani  jura  rite  possidere ,  Carotum 
Imperatorem  degù,  atque  eadem  ipsi  se  submisit  ratione,  qua  vetus  Imperimi*  Ro- 
manum  ejusque  Senatus  olim  Romanis  Imperatoribus  erant  subjecti.  Huic  Papa  dia- 
dema capiti  impostai,  eumque  sacro  inunxit  oleo,  atque  adorami  flexis  genibus, 
ut  olim  fiebat  Imperatoribus  Romanis ,  narrante  id  hisee  verbis  Poeta  supra  citato  : 

Post  laudes  igitur  dictas  et  summus  eundem 
Praesul  adoravit,  sicut  mos  debitas  olim 
Principibus  fuit  antìqub.  — 

Ab  altera  parte  Imperator  hoc  sacramento  Papae  se  obstrinxit:  In  nomine 
ChriflU  spondeo  atque  polliceor  Ego  Carolus  Imperator,  coram  Deo  et  beato  Petro 
Apostolo,  me  Protectorem  ac  defensorem  fore  hujus  sanctae  Romanae  Ecclesia*, 
in  omnibus  utili tatibus,  quatenus  divino  fultus  ruero  adjutorio,  prout  sciero  po- 
teroque.  Porro  etiam  creatus  est  Imperator  urbis  Romae  Consul,  ejusque  Jilims 
Pipinus  Rex  Itatiae  coronalus ,  atque  ex  eo  tempore  ille  kac  ratione  nomen  sutm 
scribi  voluti:  Carolus  serenissimus,  Augustus,  a  Deo  coronatus,  Magnila,  pacifi- 
cus,  Romae  gubernans  Imperium,  vel  Imperator  Romanorum;  proque  eo  in  Ec- 
clesiis  Romanis  dicebantur  preces.  Ex  hoc  etiam  tempore  ejus  effigie  Romani 
nummi  signabantur.  Papae  autem  adversarii,  trecenti  numero  e  Romanis ,  duo  vel 
tres  e  Clericis ,  ad  mortem  damnati  sunt.  UH  uno  eodemque  die  omnes  in  campis 
Lateranensibus  scettri  per  cussi;  hisce  vero  intercessione  Papae  noxa  remissa  est, 
ipsique  in  Franciam  in  exilium  missi.  Atque  ita  Romani  Imperatoria  titulus,  quo 
hactenus  insigniti  fuerant  Imperatores  Graeci,  sive  (Mentis,  ad  Reges  Franciae 
in  Occidente  translatus  est.  Posthaec  Carolus  Urbis  et  Ducatus  Romani  principe  tum 
Papae  dedit,  sibi  tamen  ut  Romanorum  Imperatori  subjectum:  hyemem  in  rebus 
Romae  politicis ,  iisque  quae  ad  Sedem  Apostolica m  attinebant,  imo  lotius  Italiae 
negotiis  tam  civilibus  quam  ecclesiasticis  ordinandis ,  novasque  de  iis  condendo  leges 
transegit:  proxima  aestate  in  Franciam  reversus  est,  relieta  sub  imperio  Senatus 
civitate,  et  ilio  simul  et  hac  sub  Papa  atque  se  ipso.  Audito  autem  nova»  suas  le- 
ges nec  a  Judicibus  in  edicendo  jure ,  nec  a  populo  UH  obsequendo  observari,  nec 
non  potentiores  a  liberis  hominibus ,  imo  et  ab  Ecclesiis  et  monasteriis ,  servos  ca- 
pere, qui  in  suis  vinetis ,  agris,  pascuis  domibusque  opus  facerent;  pergere  etiam 
iltos  ab  hisce  pecora  exigere  et  vinum,  eosque  qui  Ecclesiis  ministrabant  opprimere  ; 
literas  ad  filium  Pipinum  dedit,  monentes  ut  his  ma lis  ille  mederetur,  Ecctesiae 
curam  gereret,  ac  videret  ut  leges  suae  observarentur.  pag.  55.  seqq.  Cetera  com- 
plura,  si  opus  est,  apud  Newtonum  legantur.  Ecclesia  Romana  quid  sit,  seor- 
Bum  a  pontifice,  patet,  1)  quando  concilium  habetur,  vel  ante  pontificia  confir- 
mationem,  vel  citra  eam.  2)  quando  in  sebismate  judicium  fit  de  papa  legitimo. 
8)  quando  sedes  vacat,  praesertìm  longiori  tempore,  et  Interregnum  sive  Inter- 
pontifìcium,  et  Conclave  est  4)  quando  zelus  prò  Catolicismo  etiam  ab  iis,  qui 
pontificia  amplitudine  minus  capiuntur,  exercetur.  5)  quando  ipse  papa  Inquisì- 
tioni  suspectus  eBt,  aut  primoribus  ordinum,  v.  gr.  Generali  Lojolitarum  propo- 
sito non  satisfacit.  Roma  denique  septicollis  cum  suis  muris,  templia,  palatiis, 
domiciliis,  quomodo  a  papa  differat,  non  opus  est  dicere.  In  summa,  Roma  et 
architectonice ,  etpolitice,  et  ecclesiastice  spoetata,  quiddam  a  papa  divisimi  ha- 
bel  Bestia  quidem  regnante ,  Roma  vis,  nisi  papae  radiis  coruscat,  ut  apparuit, 
quum  Papa  Avenione  sederei:  ideirco  pauci  Romam  a  papa  distinctam  animad- 
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vertunt  Sed  commutabitur  utriusque  ratio:  mulier  regnabit,  bestia  eam  porta- 
bit.     Tum  vero  in  omnium  oculos  incurret  differentia. 

Obs.  16.  Bestia  est  corpus  ,  in  primo  et  secundo  inciso  durationis  suae:  in 
tertìo,  est  individuimi.  —  Grandes  duo  errores  pridem  extitere,  quorum  alter 
septimum  tantummodo  bestiae  caput  prò  papatu  multorum  seculorum,  alter  totam 
bestiam  septicipitem  prò  antichristo  individuali  habet  Contra,  bestia  septiceps 
est  papatus  multorum  seculorum:  caput  septimum,  homo  peccati,  qui  a  plerisque 
antichristus  dicitur.  Bestia  est  corpus,  a  cap.  13,  1.  ad  cap.  17,  7.  Est  corpus 
et  individuum ,  ibid.  v.  8 — 11.,  prò  diversis  incisis.  Est  individuimi,  ibid.  a 
v.  12.  ad  e.  19,  20.  Haec,  ut  spero,  distincta  sunt  et  facilia.  Bestiam  Halen- 
sis  quidem  Theologus  alt  esse  primo  corpus ,  deinde  individuum  :  sed  eam  capite 
13.  ut  individuum ,  capite  17.  ut  corpus,  tractat.  Id  cujusmodi  sit,  patet.  Quae 
in  Epicrisi  p.  387.  388.  notantur,  ea  non  allegavi  ut  sententias  aliorum,  (quemad- 
modum  cel.  D.  Langius  accipit)  quanquam  Ribera  certe  totam  bestiae  durationem 
annis  3*/^  includit;  sed  ut  consequens  absonum,  quo  prematur  opinio  bestiam 
cum  ipso  corpore  suo  in  annos  3!/a  coarctans.  Nam  cum  ortu  bestiae  ex  mari 
incipit  series  septem  capitum  (ut  ostendimus  Obs.  5.)  quae  annos  3  '  /a  longe  ex- 
cedit,  praesertim  quum  ultimo  tantummodo  capiti  sive  regi  paululum  mansioni* 
adscribatur. 

Obs.  17.  Individuum  iliud  est  caput  bestiae  septimum;  sive  rex,  post  quinque 
et  unum,  alter;  ipse  octavus,  idemque  e  septem.  —  Ex  septem  capitibus  sive 
regibus  est,  quatenus  papa  est:  ipse  autem  octavus  est,  sive  bestia  ipsa,  non  ca- 
put duntaxat;  non  quatenus  papa  est,  sed  quatenus  novam  et  piane  singularem 
malitiam  ex  abysso  affert.  Similitudo  rem  illustrabit:  arbor  septem  ramorum, 
quorum  sex  sint  graciliores,  et  septimus  valde  crassus;  si  sex  decisi  sint,  et  se- 
ptimus  supersit,  manet  arbor.  Conf.  ErkL  Offenb.  p.  885.  Prius  autem  dicitur 
octavus,  quam  e  septem:  quia  non  prius  papam  aget,  quam  hominem  peccati. 
Germanica  mea  exegesis  cum  parenthesibus  ceL  D.  Langii  haec  est:  Bestia,  re- 
spectu  capitis  ultimi,  vel  potius  (non  habet  certum  ipse  commenta tor ,)  co  tempore, 
quando  ultimum  caput ,  ac  proprie  bestia  ipsa ,  tanquam  octavus,  grassatur,  est 
persona  singularis  {quae  (amen  non  erit  papa  ullus)  etc.  Epicr.  p.  387.  Resp.  For- 
mula, vel  potius,  non  habet  dubitationem  de  re,  sed  tantummodo  inadaequatae 
locutioni  subjungit  adaequatam ,  quarum  collatio  lectori  non  sit  inutilis.  Ultimus 
ille  papa,  omnibus  longe  pejor,  causa  nulla  est;  quin  eum  habeat  interitum,  qui 
Ap.  19,  20.  descriptus,  Babylonis  vastationem  subsequitur. 

Obs.  18.  Is  est  Impius,  Homo  peccati,  Filius  perditionis,  Adversariu*  et 
Elatus,  Nefarius.  —  Sic  eum  scriptum  appellat,  praesertim  Paulus,  2  Thesè. 
2,  3.     Quem  ad  locum  quae  notavi,  ea  hio  velim  respici. 

Obs.  19.  Idem  dicitur,  usitatissimo  vocabulo,  antichristus,  —  Nomen  anti- 
christi,  ubi  non  adhibentur  Epistolae  Johannis,  extra  quas  id  in  Scriptura  non 
occurrit,  commodissime  seponitur,  propter  homonymiam.  Dicitur  enim  vel  de 
antichristianismo  sub  apostolorum  tempora  exorto,  quo  sensu  ipse  Johannes  jam 
tum  non  unum,  sed  multos  antichristo»  esse  factos  scripsit,  1.  ep.  e.  2.  v.  18.  vel 
de  papatu  per  complura  jam  secula  dominante,  quo  sensu  pierique  Protestali tium 
accipiunt:  vel  de  Homine  peccati  in  individuo,  ut  inprimis  Theologus  Halensis 
adhibet  Ego  non  utor  vocabulo  in  tantam  adducto  ambigui tatem,  praeterquam 
ubi  aut  Epistolas  Johannis  tracto,  aut  sententias  aliorum,  qui  utuntur,  refero: 
et,  si  in  Apocalypsi  tractanda  uterer,  (quanquam  Nefarius  ille  se  deum  perhibe- 
bit,  non  Christum,)  eodem  uterer  sensu,  quo  Theologus  Halensis,  qui  tamen  ne- 
gat,  me  rectam  habere  de  antichristo  ideam.  Epicr.  p.  375.  389.  Non  negaret, 
si  Praefationi  saltem  meae  vacasset  attente  perlegendae. 

Obs.  20.  Cum  bestia  simul  potestatem  .quasi  reges  accipiunt  decem  eornua  sive 
reges  unam  horam.  —  Id  aperte  dicitur  Ap.  17,  12.  Bestia  innuitur  individua- 
li»: et  una  hora  est  gerendi  regni,   quippe  quod  decem  eornua  mox  dant  bestiae. 
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Bestia  modo  dicebatur  non  esse:  quarc  potestatem  denuo  aecipit,  et  eum  ea  reges, 
qui  hora  interjecta  suam  quoque  potestatem  tam  reoentem  dant  bestiae. 

Obs.  21.  Tota  vis  monarchia*  Roman ae  in  decem  regna  divisae  eonferetur  in 
bestioni .  —  Id  dicitur  ibidem  versa  13.  16.  17.  Reges  decem,  non  modo  de- 
cem regna,  erunt;  reges  autem,  prorous  dediti  bestiae,  mirabili  consensuale. 

Obs.  22.  Decem  cornua,  et  bestia ,  meretrieem  vastabunt.  —  Id  dicitur  ibi- 
dem, versu  16.  Momentosissima  particula,  *al,  et:  vulgo  obliterata,  vindicatnr 
suo  loco. 

Obs.  23.  Postremo  bestia ,  cum  decem  corni  bus ,  ceterisque  regioni  terrae ,  in 
magnani  Ulani  eladem  irruel.  —  Id  scriptum  est  Ap.  19,  19.,  ubi  sub  regibus 
terrae,  deeem  cornua  contineri,  patet  ex  cap.   17,  14.  17.  fin. 

Obs.  24.  Huic  considera  itoni  Daniel,  quacunque  eum  ratione  interpreterey  non 
efficit.  —  Quae  hactenus  ex  Apocalypsi  didicimus,  ea  nos  ad  ipsum  bestiae  de- 
cemque  cornuum  exitum  perducunt,  et  per  se  plana  sunt,  neque  per  Danielem, 
sive  Langiana,  sive  alia  ejus  interpretatio  vera  est,  labefactantur.  Fac,  bestiam 
quartam  apud  Danielem  esse  regnum  Graevo  -  Syriacum  :  aut  cornu  parvum  esse 
Muhammedem:  (quam  sententiam  certe  Epicrisis  ratione  minus  idonea  refdtat 
p.  404.  s.)  aut  denique  decem  cornua  apud  Danielem  alia  esse,  atque  apud  Johan- 
nem:  (etenim  post  decem  cornua  cornu  apud  illum  surgit,  e.  7,  24.  in  Cbakbdeo; 
apud  hune  autem  decem  cornua  simul  cum  bestia  regnum  accipiunt,  e.  17,  12.} 
horum  nil  interpretationi  obest  meae.  Nam  quemadmodum  bestia  apocalyptica 
similitudinem  quandam  habet  etiam  cumtertia,  seconda,  prima  Danielitica,  ut  vi- 
dimus  Thesi  5.,  obs.  2.  nec  tamen  ideirco  eadem  est  cum  olla  earum:  sic  simili- 
tudo  bestiae  apooalypticae  cum  quarta  Danielitica  non  eandem  bestiam  infert  Hoc 
in  gratiam  eorum  dixerim,  qui  Danielem  aliter  interpretantur ,  atque  noe  Apoca- 
lypsin,  vel  certe  de  Danielis  interpretatione  dubitant     Sed  progrediamur. 

Obs.  25.  Bestia  quarta  Danielitica  est  Romana  monarchia.  —  Regnum 
Graeco  -Syriacum  sub  quaternis  alia  capitibusve  tertiae  bestiae  continetur:  neque 
per  se  amplitudinem  totius  bestiae,  nedum  quartae,  a  prioribus  tantopere  distin- 
ctae,  assequitur.  Aegre  in  eo  decem  cornuum  successiva  ostendi  serìea  potest; 
unius  temporis,  ut  textus  postulat,  multo  minus.  Denique  multo  id  citius  exapi- 
ravit,  quam  vel  quarta  bestia  interiret,  vel  Lapis  abscinderetur.  Nil  superasi, 
niai  Romanum  imperium:  id  quod,  praeter  alice,  solide  docet  Abbadie  in  Apoc. 
T.  IV.  p.  446 — 537.,  et  Janus  de  IV  Monarchiis.  Romanum  si  praetenaiasum 
esset,  inter  bestias  Danieliticas  et  in  ter  Apocalypticam  unus,  isque  magnns  esset 
hiatus.  Atqui  et  Daniel,  cap.  2.  et  7.,  et  Apocalypsis,  cap.  13 — 19.,  a  diversi* 
regnorum,  quae  describunt,  initìis,  continuo  filo,  ad  unam  eandemque  metani, 
ad  Christum  ejusque  regnum  sub  toto  coelo,  deveniunt 

Obs.  26.  Eadem  bestia  Continuum  quiddam  est,  ab  initio  monarehiae  Roma- 
noe,  usque  dum  throni ponuntur :  et  bestiam  Apocalypticam  et  mulierem  et  matta 
alia  diversa  in  se  complectitur.  —  Quae  potissimum  Victoria  initium  dederit 
monarehiae  Romanae,  non  magni  interest.  Quodcunque  fuit  initium,  ab  eo  us- 
que ad  metani  quatuor  monarchiarum  quarta  instar  est  ftuminia,  quod  unum  a  suo 
fonte  alveum  habet,  sed  interdum  rivos  quosdam  imbibit,  interdum  in  plora 
ipsum  rivos  dividitur,  et  tamen  unum  continuum  flumen  manel  Primum  Ro- 
mana potestas  erat  indivisa:  deinde  rudimenta  quaedam  divisionis  extitere,  et 
divisio  ipsa  in  orientem  et  occidentem,  quae  multas  habuit  vicissitudine*.  Tum 
partes  potentiae  sibi  Romanae  vindicarunt  Herulorum,  Gothorum,  Longobardo- 
rum  reges:  Exarchi:  ipsi  Romani:  Imperatore*  Carolingi,  Germani,  non  exclu- 
sis  aliis  regibus.  Quicquid  potentiae  vel  papa  quoque  vel  urbs  ante  Grego- 
rium  YII.  habuit,  id  bestia  Danielitica  immediate  continet:  quicquid  potentiae  pe- 
patila a  Gregorio  YIL,  (qui  Chrono  ab  Augusto  abest,)  etiam  sub  schemate  spiri- 
tuali, in  urbem,  in  Fatrimonium  Petri,  in  vasallos,  in  reges,  in  populos  exeroet, 
bestia  apocalyptica  refert  :  sed  ipsa  rursum  bestia  apocalyptica,  et  item  Roma 
cum  potentia  sua  extrema,   adeoque  et  id  quod  retinet,   et  is  qui  retinetor,   sub 
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Danìelitica  bestia  comprehenditur;  quae  propter  papatam  ab  omnibus  prioribus 
bestiis  differt:  e.  7,  7.  Apud  Banielem  est  serìes  principum  multo  longior,  quam 
in  Apocalypsi.  Ipsa  varietà*  partium,  ex  quibus  bestia  quarta  apud  Banielem 
constai,  praecdpuam  ejus  differentiam  a  tribus  prioribus  bestiis  exhibet:  ac  tertia 
quidem  post  mortem  Alexandri  M.  multa  diversa  complectebatur,  et  tamen  una 
erat;  sed  multo  magis  varias  partes  habet  quarta,  sic  tamen,  ut  et  oonjunctim  a 
tertia  differant,  et  inter  se  cohaerentes  unam  bestiam  exbibeant. 

Obs.  27.  Cum  interpreta tione  nostra  Apocaluptica  sic  quoque  congruunt,  quae 
Daniel  de  decem  comiòus  vidit.  —  Apud  Banielem  de  decem  cornibus  tria  evel- 
lontur,  emergente  cornu  parvo:  at  in  Apocalypsi  decem  cornua  pieno  se  numero 
adjungunt  bestiae,  extremo  ejus  tempore.  Ergo  decem  sunt  prius  apud  Banie- 
lem, quam  in  Apocalypsi.  Diversam  dixeris  formam,  eandem  materiam  esse; 
ideoque  Johannem,  respectu  Daniella,  ante  omnia  cornuum  in  textu  mentionem 
facere,  verni  1.  quae  tamen  postea  constanter  capitibus  postponit.  Varia  pridem 
fuere,  praesertim  citerioribus  seculis,  denarii  regum  lineamenta  ac  molimina:  ipse 
denarius  nondum  liquido  apparati;  neque  ternarius  eorum,  qui  evulsi  sint.  Eient 
autem  decem:  et,  quantum  ex  utriusque  propbetiae  collatione  existimari  potest, 
de  decem  regibus  eornu  aliud  parvum,  princeps  non  magnus,  tres  sibi  vicinos 
rabiget:  idemque,  admirantibus  terricolis,  nova  ex  abysso  malitia  mactus,  re- 
gnum  ipse,  et  cum  eo  reges,  ex  nova  divisione,  decem,  accipient,  idemque  erit 
et  octavus  et  ex  septem,  eique  decem  reges,  post  unins  horae  regnum,  potesta- 
tem  suam  conferente  Ipse  Daniel,  cap.  7.,  uno  versu  20.,  respectu  decem  cor- 
nuum, et  trium,  a/tWmemorat:  deinde,  multo  exsertius,  cornu  illud,  quod  ocu- 
los  et  os  magniloquum  habebat. 

Obe.  28.  Nec  pugnante  quae  Daniel  de  eornu  parvo  vidiL  — •  Cornu  par- 
vum, quod  a  quarta  bestia  differt,  ut  pars  a  toto,  (neque  enim  versu  1 1.  id  prò 
ipsa  bestia  dicitur,)  est  apocalyptica  bestia  aut  septiceps  aut  individualis.  si  septi- 
ceps,  bene  est;  si  individualis,  (ut,  quemadmodum  Gbristus  est  Cornu  saluti*, 
sic  Adversarius  sit  Cornu  perniciei,)  videtur  tamen  id  ortum  aliquanto  celeriorem 
habere  apud  Banielem,  ut  tres  reges  de  decem  prius  dejiciantur,  quam  bestia 
cum  decem  regibus  regnum  accipiat.  Utut  est,  de  bestia  septem  capitum  dicun- 
tur  in  Apocalypsi,  quae  cornu  apud  Banielem  habet,  ut  os  magniloquum  et  bla- 
spÀemum,  bellum  cum  sanctis  et  Victoria  ex  iis:  neque  id  obstat  nobis.  Nam  quae 
male  agit  bestia  in  primo  inciso  durationis  suae,  ea  in  tertio  agere  perseverat 
atrocissime:  quam  ipsam  ob  causam  actio  bestiae  individualis  capite  17.  et  19. 
parcius  describi  tur;  quia  nempe  pleraque  ex  capite  13.  repetenda  sunt  Yid.  ErkL 
Offenà.  p.  893.  Eo  uberius  est  indicium  propheticum,  quod  subjectum  aliter  ali- 
terque  spectatum  eadem  habet  praedicata. 

Obs.  29.  Tempora  bestiae  apud  Danielem  et  vi  Apocalypsi  suaviter  conve- 
niunt.  —  Tempora  S1/^,  dum  cornu  dominatur,  Dan.  7,  25.,  et  menses  42  be- 
stiae grassantis ,  Ap.  13,  5.,  et  óÀ/yov  paululum  illud  mansionis,  e.  17,  10.  (ne 
cetera  loca  addamus,  quae  supra  ad  e.  6,  2.  attigimus,)  prò  annis  3'/2,  iisque 
communibus,  ingenti  cum  afnrmatione  habet  Epicrisis  p.  390.  399.  et  Comm.  ap. 
f.  203.  Obvia  quidem  facilitate  multis  pridem  arridet  mensis  30  dierum,  ut  dies 
1260,  menses  42,  anni  3*/^  inter  se  aequentur:  sed  ea  ipsa  facilitas,  collatis 
dierum,  mensium,  annorum  naturalium  arduis  invicem  rationibus,  fallax  depre- 
henditur.  Neque  Johannis  neque  Banielis  aevo  singulares  anni  reperiuntur,  qui 
faabuexint  dies  360,  sine  epagomenis,  multo  minus  anni  3!/2,  qui  habuerint  dies 
1260,  ut  vel  Nabonassarei  anni  Daniele  vetustiores  evincunt  Tempus  aliis  locis 
alios  habet  significatus:  vid.  ErkL  Offenb.  p.  130.  s.  148.  et  tempus  (xaiQÒg)  in 
Apocalypsi  est  longius  anno,  etiam  prophetico;  et  anni  3  lj%  si  ve  menses  42  sunt 
longiores  diebus  1260,  sive  propheticos  sive  communes  annos,  menses  diesqus 
apeotes.  Yid.  ibidem  p.  136.  etc.  linde  facile  liquescent  argumenta  a  ceL  D.  Lan- 
gio  in  comm.  apoc.  f.  115.  seq.  prò  periodo  Slj%  annorum  aliata.  Annuo  die  ni- 
tebatur  cum  multis  Seizius:  communis  diei  princeps  assertor  est  Theologus  Halen- 
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eie.  Et  illius  et  hujus  rationibus  examinatis,  vera  temporum  analysis,  me  io 
medio  ducens,  (v.  18.  not.)  mirifico  confìrmatnr,  nullo  aut  subito  aut  deliberato 
impeto  retexenda.  Danieliticam  chronologiam ,  quod  ad  novissima  pertinet  tem- 
pora, expendi  in  Ordine  temporum,  pag.  371.  seqq.  [Ed.  IL  pag.  319.  seqq.] 
Areanum  temporum  panditur  in  Apocalypsi  et  per  eam  in  Daniele  :  et  id  ipenm 
spectant  augustissima  juramenta  in  utraque  prophetia.  Interpretatio,  quae  longat 
in  iis  temporum  periodo»  ad  brevitatem  redigit,  non  potest  non  pluiimum  tur- 
bare. Est  parallelismus  temporum  in  Daniele  et  in  Apocalypsi ,  sed  recondito», 
et,  quum  semel  inveneris,  'concinnus,  «longe  ultra  dierum  1260,  menaram  42, 
temporum  3*/2  congruentiam.  Vid.  Ord.  Temp.  L  e  et  pag.  322.  seq.  [Ed.  IL 
p.  274.  sq.~]  Quod  ad  tria  citata  loca  attinet,  parallelismus  in  iis  quaesitus  se 
ipse  confìcit  Frimum  looum  infra  cum  tertio  componemus,  ad  o.  17,  IO.  sed 
secundus  a  tertio ,  adeoque  etiam  a  primo  longe  differt  Menses  42  sunt  ante 
phialas,  et  primum  bestiae  incisum  propemodum  exhauriunt,  Obs.  9.  13.  at  post 
phialas  est  ókiyov  paululum,  et  tempora  3  '/2  >  in  inciso  tertio.  .Non  acquatta  est 
periodas ,  nedum  eadem.  Multo  elegantior  et  subtilior  est  propheticanm  perìodi- 
rum  varietas,  quam  ut  in  unam  tam  multa  massam  conjicienda  veniant. 

Obs.  30.  Hac  demum  ratione  conciliantur  invieem  etiam  ea ,  quae  de  inferita 
bestiae  scribuntur  in  utraque  prophetia.  —  Epicrisis  hac  quoque  in  parte  solatìi 
notat  similitudinem,  p.  400.  Daniel  ignem,  inquit,  tributi  bestiae:  idque  eomju^ 
mat  Johannes,  conf.  p.  373.  Dissimilitudo  non  minus  est  notabilis.  Fidi,  in- 
quit Daniel,  donec  occisa  est  bestia,  et  corpus  ejus  perdilum  est:  et  data  est  in- 
cendio ignis.  v.  11.  Extremum  illud,  et  data  est,  et  accentua,  et  genus  femi- 
ninum  in  Ghaldaeo  quoque,  a  corpore  bestiae  sejungunt,  et  cum  ipsa  bestia  con- 
jungunt.  Pro  uno  eodemque,  ultimo,  bestiae  tempore  et  Johannes  loquitur  et 
Daniel:  sed  Daniel  bestiam  innuit  in  toto  complexu,  (conf.  Obs.  26.)  id  est,  de- 
cem  cornua,  sive  reges,  in  capite  ejus,  et  cornu  singulare  inter  decem  cornila, 
et  corpus;  Johannes  decem  cornua  secernit  a  bestia.  Ideo  hic  ait,  1)  bestiam 
cum  pseudopropheta  vivam  conjectam  in  stagnum  ignis,  2)  ceteros  hostes,  et  in 
eorum  turba  decem  illos  et  reliquos  terree  reges ,  oceisos:  at  ille  scribit,  1)  ipeam 
bestiam,  quod  ad  decem  cornua  capitis  a  corpore  distinoti  attinet,  esse  occisam; 
2)  corpus,  i.  e.  copias  et  opes  bestiae  periisse:  ac  rursum  3)  bestiam,  quod  ad 
cornu  singulare  attinet,  conjectam  esse  in  incendium  ignis.  Dum  primum  hic  et 
tertium  membrum  dirimuntur,  simultaneum  utriusque  cum  secundo  indicator.  In- 
teritus  bestiae  quartae,  apud  Danielem,  conjunctum  habet  interitum  priorum  be- 
stiarum,  e.  7,  12.  2,  35.  45.,  et  interitum  bestiae  apocalypticae  postea  exortae. 

Hactenus  de  decem  Thesibus.  de  quibus  quicquid  dixi,  in  Exegesi  Germa- 
nica dixeram:  sed  quia  multi  judicant  et  pauci  legunt,  rem  uno  hic  fasce  compre- 
hensam  iterum  ocufis  subjici  oportuit.  Deinceps  Theologus  Halensis  annotatìones 
meas  ad  versiculos  capitis  13.  singulatim  visurus  expendit,  quomodo  ostendam, 
bestiam  esse  papatum.  Hoc  autem,  antea  demonBtratum ,  ego  in  annotatìa  prae- 
suppono,  et  in  textu,  ut  quaelibet  porti o  postulai,  traotando  progredior.  Qui 
superiora  rite  cognorit,  facile  prò  me  respondebit:  strictim  tamen  aliqua  notabo. 
Negat,  ullam  yersiculi  hujus  et  sequentium  applicationem  ad  papatum  a  me  dari. 
Epicr.  p.  386.  seqq.  Non  dedi  pagina  690 — 695.,  quas  citat:  nam  ibi  similitu- 
dinem, nec  non  dissimilitudinem,  bestiae  Danieliticae  et  Apocalypticae  praestraxi, 
ut  par  erat.  Dedi  applicationem,  ordinatim,  p.  658.  678.  696.  seqq.  et  remisi 
pagina  663.  lectorem  ad  caput  17.,  ubi  de  oapitibus  et  cornibus  distincte  copiose- 
que  egi,  p.  853.  seqq.  De  pardo,  urso,  leone,  eo  breyior  esse  potai,  quo  ube- 
rius  haec  explicant,  qui  hanc  periocham  de  papatu  frequentes  intejpretantur. 
Neque  nil  navarunt  Danielis  exegetae.  Non  facile  scribo ,  quod  ab  aliis  scriptum 
sit  prius.  Papae  nomen ,  (ovofia ,  singulare ,  Erasmus  ex  antiqua  lectione  refert 
Andreae  Caesariensis ,)  blasphemum  esse  negat.  p.  388.  Ut  papa  hoc  nomen  ad 
se  unum  redegit ,  nullum  is,  nomen  majus ,  adeoque  nullum  magia  blasphemum 
habet     Yid.  Erkl.  Offcnb.  p.  697.,  et  adde  Forbes.  in  Ap.  p.  118. 


apoc.  xm,  s.  4.  1025 

y.  3.  xcrl  plav)  Sio  omnia  antiquissima  vestigia.  tìSov  interserunt  duo  tresve 
libri.  Assentior  Wolfio,  plav,  quum  sliov  deleveris,  non  referri  ad  verbum 
Hdcoxe  proxime  praecedens,  quanquam  glossa,  in  Apparata  notata,  esse  videtur, 
quae  uiav  eo  referat  Quodsi  slòov  subaudiendum  est,  ex  v.  1.  id  repeti  debet, 
quomodo  verbum  videndi  per  hyperbaton  adhibet  Plinius  lib.  YIIL  H.  N.  e.  6., 
Elephantos  Italia  primum  vidit  Pyrrhi  regis  bello,  et  bove*  Lucas  appellavit  — 
Romae  autem  (scil.  vidit)  in  triumpào  etc.  Sed  aeque  commode  cohaeret  sermo, 
l%ov  piccv  xtà.  colL  v.  14.  et  Latinus  interpres,  quum  vidi  olim  non  legeret,  sic 
construxisse  videtur:  et  vidi  bestiam  habentem  capita  septem  —  et  (habentem) 
unum  de  eapitibus  SUÌS  (non,  ejus,)  quasi  oecisum  in  mortem.  Ea  videlicet 
v.  1.  2.  3.  casuum  mixtura  extat,  quam  non  semel  vidimus,  et  aliquanto  inferius 
videbimus:  facilisque  est  nexus  capitum  septem  et  unius  ex  eapitibus.  Unum  di- 
citur  caput,  prò  primo,  nam  tlq,  unus,  etiam  sine  articolo  primum  dicit  e.  6,  1. 
bis:  Ez.  32,  1.,  praesertim  apud  LXX  etc.  Accusativus  ftfov,  qui,  ut  modo  no- 
tavimus,  ab  ì%ov  v.  1.  per  hyperbaton  pendet,  ascensum  bestìae  ex  mari  et  vul- 
nus arctissime  connectit  Quare  etiam  xBq>alrjv  iatpayiiivriv,  non  C(parrofiévtjv  di- 
cit, ut  iaxioa  rnmantóta,  in  praeterito.  e.  9,  1.  Primum  bestìae  caput  est  papa 
in  La  ter  ano  9  in  monte  Caelio,  a  Gregorio  VII.  ad  Innocentium  III.  aut  ultra.  Eo 
temporum  traotu  plurima  adversa  evenere  papae  per  contentionem  cum  Impera- 
tore, sed  ex  omnibus  convaluit  —  <og  étfqpayplvt/v —  i&SQamv&rj ,  ut  macia  tum 
—  sanata  est)  Et  plagae  et  sanationis  paroxysmos  in  historia  Gregorii  Vii.,  Pa- 
BchalisIL,  Calixtill.,  AlexandrilII.,  et  aliorum  videas.  Quicquid  tum  adversi 
accidit,  plagae  est:  quicquid  secondi,  sanationis  est  —  xcrl  i&avuaatv  Siri  tj  yij 
ònlam  xov  (Hiotov,  et  admirata  est  tota  terra  post  bestiam)  id  est,  admirabunda 
ivit  post  bestiam.  Sermo  concisus,  uti  Act  15,  23.,  scribentes  et  mittentes  per 
manum  eorum.  Secati  sunt  omnes  bestiam  pedibus,  vel  ooulis,  vel  affectu;  v.  gr. 
in  Cruciatb. 

v.  4.  gal  TtooóBKVvrjaav  xm  òoaxovzi  —  xal  itQoas*vvrfiav  xò  ^qoiov)  Verbum 
hqog%w%ìv,  quum  de  Dei  adoratione  agit,  Dativum  habet  passim,  et  sic  de  angeli 
adoratone,  e.  19,  10.:  sed  de  daemoniis  et  idolis,  Accusativum,  e.  9,  20.  Hinc 
nqoaxwsiv  cum  Dativo  plus  quiddam  videtur  dicere,  quam  cum  Accusativo,  prae- 
sertim ubi  uno  loco  uterque  casus  ponitur,  ut  hic  et  cap.  14,  9.  11.  20,  4.  Ex 
hac  adoratione  obiter  confirmavi  in  Exegesi  Germanica  Thesin  2.,  supra,  ad  ver- 
som  L,  recognitam.  Bestiam  prò  potestate  mere  politica  habere  se  negat  cel.^ 
D.  Langius.  Epicr.  p.  389.  Ego  autem  hac  in  parte  refatavi  eos,  qui  cum  ilio 
alias  consentiunt,  et  potestatem  politicam  h.  L  quamvis  varie  statuunt.  vid.  ibi- 
dem, p.  383.  —  xlg  òvvaxòg,  quis  potens)  scil.  ieri;  sic  LXX,  dwaxòg  feofiai; 
Num.  23,  1.  (22,  38.)  Confer  eosdem  ibid.  e.  13,  31.  Gen.  32,  28.  Dan.  3,  17. 
Adoratores  bestìae  provocant  alios:  quis  similis  bestìae?  quis  potens  bellore  cum 
ea?  Car.  Sigonius  lib.  XIV.  de  regno  Italiae,  ad  Ann.  1176.  Facile,  inquit, 
impulere  (Fridericum)  summi  viri,  qui  bellum  hoc  non  cum  nomine,  sed  cum  Deo 
gerì  identidem  admonentes,  ut  de  pace  legatos  ad  Alexandrum  mitteret,  pervicerunt. 
Ipse  mox  apud  eundem  Alexander  ait,  Dei  in  noe  bello  causam  agi,  quam  Fride- 
ricuBjusto  oppugnando  pontefice  oppugnar  it.  Horatius  Tursellinus  in  Epitome  hist. 
Tandem  Fredericus,  inquit,  non  cum  kominibus,  sed  cum  DEO  bellore  se  sentiens, 
pacem  denique  cum  AUxandro  fecit.  Eodem  de  negotio  Matthaeus  Parisius  ita 
loquitur:  Fredericus  Imperator  venit  AD  PEDES  ALEXANDRÌ  PAPAE;  audivit 
enim  et  certificato*  est  super  hoc,  quod  cum  fugeret  a  persequutione  imperiali,  et 
non  erat  ei  tutus  transititi  per  terram ,  imo  per  mare,  exorta  tempestate,  assumpsit 
omnia  ornamenta  papalia  in  navi,  quasi  celebratone,  et  stans  imperavi!  mari  et 
ventis  vice  Jesu  Christi,  cujus  Viearius  erat,  UT  AIT,  et  statim  facta  est  tran- 
quillitas  magna.  Quo  audito,  Imperator  stupefactos,  kumiliatus  satisfece  ei  per 
omnia,  TIMENS  TAMEN  PLUS  DEUM,  quam  HOMINES.  Hist.  AngL  ad  A. 
MCLXXVIL    Sane  magna  et  blasphema  sunt,  quae  adoratores  de  bestia,  et  bestia 
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de  se,  v.  5.  6.  loquitùr.  VicL  Bomae  mina  finali»,  p.  7  — 18.  L-F.  Mayerus  ia 
Diss.  e.  Grot.  Num  dogma  papistìcum  sit,  Pontificem  romanum  esse  dea*. 

y.  5.  xal  iòó&rj  avrà  ìì- ovaia  fiijvag  ttacaqixovxa  évo)  Haec  prisca,  brevi*, 
media,  germana  est  lectio:  ut  accusativa*  prjvas  mense*  respondeat  quaestioni 
quarti  diu.  Alti  supplevere  noiijaat,  plures  noXsuov  noiìfiuu  Utrumque  ex  t.  7. 
Àliud  momentum  versa  5.,  aliud,  crescente  calamitate,  versa  7.  notator.  Ube- 
rior  horum  mensinm  consideratìo  versa  18.  seqaetar:  qua  adhibita  non  latebit, 
quid  de  exitu  pò  testa  tis  bestiae  existimandum  flit.  Multi,  ubi  primum  tale  quid- 
piam  audiunt,  velati  novellas  rerum  futurarum  admirantur,  non  sicnti  verbma 
Dei  reverentur:  rem  denique  considerata  dignam  ajunt,  nec  tamen  ita  conoide- 
rant,  ut  sepositis  paulisper  rebus  levioribus  (quid  autem  ad  haec,  tam  magna, 
non  leve  est?)  veritatem  perspiciant:  tum,  ubi  semel  iterumque  audiernnt  et 
narraverunt,  gusta  novitatis  amisso  fastidiunt;  et  quales  semper  erant,  talea  in 
judicia  divina,  incognita,  cognita,  incurrunt,  nec  praeterita,  nec  praesentia,  nec 
futura  curantes.  Videant,  quid  agant  Illis  non  scribimus  :  illorum  respeetu  non 
silebimus.  Yid.  cap.  22,  10.  11.  Appropinquat  igitur  magìa  magisque  exitus 
potestatis  bestiae:  eumque  exitum  praeoedent  rea  gravissimae,  quae  de  capite  13. 
et  14.  restant,  et  quae  capite  15.  et  16.  continentur.  Sequetor  autem  eundem 
exitum  Non -esse  bestiae,  et  multa  alia,  quae  capite  17.  et  sequentibus  deeeri- 
pta  sunt 

v.  6.  rovg)  Asyndeton,  uti  Job.  42,  9. 

v.  7.  nóXepov  noitjacu  f«rc2  xóv  ayicav,  bellumfacere  cum  sanctis)  Dan.  7,  21. 
Vttvtp  £y  n^p  unzx  LXX,  ìitoUi  nóX$(iov  fisti  xév  aylmv.  Sic,  nÀkspov  stotav, 
Ap.  12,  17.  19,  19.,  et  prò  S-nanbtt  ttW  LXX  saepe.  Eecte  hoc  belùtm  emm 
sanctis  ad  Cruciata!»  contra  Waldenses  refèrt  /.  C.  Becmannus  in  DiBsertatione  de 
justitia  armorum  Cebennensium ,  pag.  33.  —  nàaav,  omnem)  Plus  terrario*  la 
Romanorum  pontificum,  quam  Impera  forum  obtinuit.     Greg.  Vii.  Kb.  2.  Ep.  75. 

v.  8.  nQoaKwrflovatv f  adorabunt)  Ordinarium  verbum,  ubi  de  ceremoniis 
circa  papam  agitar,  est  Adorati*,  cujus  conjugatum  est  Osculum,  pedum  aciL  ejus, 
perinde  ut  itaoaxvveiv,  %wuv,  xvhv  est  osculati,  unde  ptttt  LXX  1  Beg.  19,  18., 
et  Symmaohus  Psalm.  2,  12.,  nqoóxwùv.  —  imi)  ano  hoc  loco  valet  ante,  uti 
Matth.  25,  34.  noi  et  construitur  piane  cum  ov  yiyoanxai,  idquetam  bacile,  ut 
ne  hyperbaton  quidem  dicendum  sii  Omne  dubium  tollit  loous  proprie  parallelns 
e.  17,  8.  Mactatum  Agnum  saepe  memorat  apocalypais;  a  mando  candito  nmv 
*quam  addit:  nec  sane  a  mando  condito  mactatus  est  Hebr.  9,  26.  Qui  eorn  ifi 
decreto  divino  mactatum  causantur,  pari  sensu  eum  a  mundo  condito  natami,  re- 
suscitatum,  in  coelos  profeetnm  dicent 

v.  10.  aixpalaciav  ovvaytk)  LXX,  GvynXsutv  afxpaiaxriav,  tlaaynv  orlgjtoJU»- 
aiav,  ayuv  ai%(ictX(oOÌàv  f  dicunt  de  victis  in  captivitatem  abductb:  sed  1  Maocah 
14,  6.  dioitur,  cvv^yayiv  al%ualmaiav  ttotttpr'  *•  e«  Simon  multos,  qui  captivi  fot- 
rant,  liberavit  et  in  unum  condurti,  item  1  Maccab.  3,  9.  13.,  owqyaytv  reoi- 
Xvuivovg,  %&qoió$v  a&ooiotia.  Eaque  notio  huio  loco  congrnit,  hoc  aenau:  n 
quis  captos  armai  f  capietur.  —  vnayn,  abit)  facile  abductus.  —  anaxrbm) 
Praesens,  ut  awiyei.    xxivm,  nthva,  xieivm,  idem. 

v.  11.  xal,  et)  Arctissime  cohaeret  utriusque  bestiae  descriptio,  aiewt  ca- 
pite sequenti  descriptio  rerum  laetioruiiL  —  atto  4rnolov,  aham  bestimm)  Haec 
dicitur  pseudopropheta ,  infra,  saepius:  et  hoc  loco  ipsa  ejus  actio  deseribàtnr, 
ut  pseudoprophetae.  Opportuna  illi  erit  larvata  virtus  et  sapienza,  quae  cztrs 
Verbum  DEI,  sine  fiedemtore  et  Paracleto ,  a  multis  per  se  et  gregatàn  cotitur, 
Deismum,  Socinismum,  Pelagianismum  haud  reformidans,  dogmate  de  Verbo  in- 
terno abutens,  Christianismum  cum  ipso  MuÀammedismo  facile  caneiliaiura ,  net 
non  perversa  ipsius  Apocalypseos  iotiusque  Scripturae  sacrae  interpreèatio.  De 
hac  quoque  bestia  aliter  sentit  ceL  D.  Langius  in  Epicr.  p.  391.  seqq.  Strietm 
hto  quoque  notabo  nonnulla.  Jam  ab  Hildebrandi  temporibus  priori  bestiae  al* 
teram  (ob  communi*  utriusque,  sed  magis  ob  sua,  ut  improbi  faciunt,  eosamoda^ 
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inservisse,  nusquam.dico.  Neque  menses  XLII  prioria  bestìae  dico  esse  com- 
munes,  sed  looutionem  textus  imitor,  suo  loco  explicatam.  Prior  bestia  ortum 
longe  antiquiorem  habet,  quam  altera  :  sed  ubi  haec  quoque  orta  est,  cum  priore 
est.  Gregorius  VII.  pridem  fuit  :  sed  causam  ejus  nondum  exspiravisse,  testis  est 
Legenda  ejus.  Cum  bestia  priore  imaginem  ejus  eodem  tempore  viguisse,  nun- 
quam  cogitavi.  De  intento  bestiae  et  pseudoprophetae  obiter  egeram  p.  738., 
sed  clarius,  suo  loco,  p.  935.  Apocalypticam  et  meam  de  bestia  ideam  si  perce- 
pisset  vir  venerandus,  non  tot  momenta  inter  se  commisisset.  Ad  Elenchum, 
quem  p.  393.  subjungit,  respondimus  supra.  —  I*  trjg  yt^g,  ex  terra)  Tetra, 
mari  opposita,  coli,  y.  1.,  est  Asia:  quae  babet  Palaestinam ,  Petsidem  etc. 

y.  12.  notti  —  ènoln)  Miscentur  tempora,  uti  v.  15.  et  e.  11,  9.  10.  cum 
annoi  in  Apparata,  p.  818.  [Ed,  IL  p.  614.]  —  xrjv  yvjv  Hai  tòig  tv  ùixfj  xarot- 
xovvrag,  terram  et  habitantes  in  ea)  Singularis  locutio.  nam  v.  14.  et  aliis  loois 
dicitur,  tovg  mnoiKovvrag  ini  tijg  yrjg,  habitantes  in  terra,  Nullam  video  sen- 
tentiae  differentiam,  nisi  hoc  versu  12.  subita  innuitur  uniuersalitas  adofationis, 
Edicto  fortasse  aliquo  promulganda. 

v.  13.  Iva,  adeo  ut)  iva  frequens  Johanni  particola.  In  omnibus  suis  libris 
non  nisi  semel,  capite  3.  evangelii,  v.  16.,  Stftt  postrit,  iva  videHcet  subsequente. 
—  ivumiov)  Constr.  cum  noirj,  vel  potius  cum  noni. 

v.  14.  trjg  pa%aÌQ<tg,  gladii)  Proprie  faerat  plaga  gladii.  Etenim  Hen- 
ricus  V.  in  transactione  cum  Calisto  n.  contentionem  antegressam  appellat 
GUERRAM. 

v.  15.  Iva  XaÀrpTj  rj  thuìv  tw  4Hjq{ov,  ut  loqueretur  imago  bestiae)  Imagines 
loqui,  res  mira,  non  tamen  incredibilis*  ffabes  id  in  histariis  romanis  et  Valefio 
Maximo,  de  simulacri*  Junonk  Monetae,  Fortunae  Muliebri*,  Silvani.  Et  Moses 
Maimonides  parte  HI.  cap.  24.,  Ducloris  dubitantium ,  duos  sibi  libros  lettos  Hit 
de  Imaginibus  locutis.  Grotius  ad  h.  1.  Adde  quae  ad  mine  quoque  lodum  oi- 
tant  Petrus  Orugotius  et  Nic.  Mulerius.  Non  abludunt,  quae  ad  Florum,  libro  IL 
e.  8.  de  sudore  Apollinis  Chimoni  agentem,  colkgit  Freinshemius:  apud  nostratia 
simulaera  ante  duo  tria  secata  adeo  haec  omnia  in  consuetndinem  ter  taranti  ut 
prope  saepius  quam  homines  Jtercnt,  ridere» t,  LOQUERENTVR  etiam  et  ambula- 
rent,  aliaque  peragerent  opera,  quae  nostri  homines  tix  credere  possunt.  —  tva 
cnto%%av&àei ,  ut  occidantur)  Graviter  Rupertus  ad  h.  L  Hoc  Christus  non  fecit, 
neque  prophetae  ejus,  ncque  apostoli  dacuerunt,  ncque  reges  chfistiani  jam  facti 
hoc  acceperunt,  ut  oecidant,  et  sanguine  cumnlandum  existiment  Christi  servitium. 
Perus  namque  deus  non  eoacta,  sed  spontanea  serm'tia  vult.  Ergo  et  in  hoc,  imo 
maxime  in  hoc  palam  faciet  sensum  habentibus  et  ratione  polientibus,  quod  vere  sit 
antichristus ,  quod  vere  non  Christus,  sed  sccundum  nomea  suum  Christo  sit  con- 
traria*. Me  est  Christus,  qui  sanguinem  suum  Judit*  Mie  est  Antichristus,  qui 
tanguinem  Judit  alienum.  Post  fieformationem  insigne*  subinde  interpretes  per* 
aecutionem  truculeiiiissimam  etìamnum  a  bestia  aaarinentem  stetuerunt:  ut  PhiL 
Nicolai  tib.  EL  de  regno  Christi,  p.  305.  Hoc  in  Ap.  11.  num.  78.  DoeHngitts 
de  antichr.  p.  298.  et  passim.   Adde  Matthaei  Hùfmattni  ohronotaxin  Apoc.  p.  116. 

v.  17.  Iva)  Alii,  %aì  SW  Id  probat  "Wolfiue,  %tà  tamen  etiam  a  Copto 
omitti  notans*  Sane  brevior  lectio  aatiquissìinfe  nititur  testìbus.  Latinis  adjieé 
Apringium,  Ansbertnm,  EthtsHum*  Vid.  saprà  ad  e.  6,  4.  Construetio  est  hacw, 
èwci  %aoaypaf  iva  xtà.  Tria  esse  Incisa  duratkmis  bestiae,  ostendimus  ad  V.  1. 
In  extreaa  incisi  primi  parte  exoritur  acerbissima  aorumna;  cuju*  longitudo  vi* 
definiti  poterit,  nisi  sit  numeYns  dieruai  numero  bestia*,  de  quo  inox,  per  analo* 
giani  congmens. 

v.  18.  o  fjw  vovv,  Hnj(pioat<o  f  qui  hahet  intéllectum,  computai)  Non  dicitur, 
quilegit,  votiva*,  advertat,  intelligat,  uti  Matth.  24,  15.  sed  vovg,  meni,  intet- 
lectus,  ptfceeupponitur;  et  qui  mentem  jam  hahet,  etisan  ad  computandum  bestiae 
numerum  et  ad  caleulos  adhibendo»  exeitatur.  vxwg,  mtelleetus,  contradistingni- 
tur  spiri tmi,  1  Cor.  14,  14.  seq,  sed  hoc  loco  sapientiae  contradistiaguituT.  Cal- 
ti* 
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culandum  est:  ergo  praecise  accipi  numeros  oportet,  qui  calculationem  ingredinn- 
tur,  et  qui  numeris  calculationem  ingredientibus  respondent  Calcolare  jubetox, 
qui  vovv  intellectum  habet:  igitur  placide  alterum  ferre  debet,  qui  calcolo*  non 
capit;  modo  ne  eos  contemnat  et  obterat,  praesertim  £8e  Afe,  ubi  tale  remedium 
est  necesearium  nobis.  Respice  locum  Dan.  12,  4.  10.  Quales  sunt,  quibus  in 
hoc  negotìo  vel  diligentia  et  intelligentia,  vel  negligentia  adscribitur?  —  afift- 
fiog  yaq  xtà.  ,  numerus  enim  etc.)  TJtrumque  nomen  sine  articulo  est,  hoc  senso, 
o  aoi&tiòg  xov  &tiqìov  iavìv  aot&uòg  iv&Q&Ttov.  uoi&nòg,  sine  articulo,  praedi- 
catum  est  :  et  ctv&QC&Ttov  dicit  numerum  kumanum.  Sic  uizqov ,  non  rò  fUxoov, 
e.  21,  17.  Particula  yàq  enim  exstimulat  nos,  spem  praebens,  imo  etiam  ela- 
rem,  resolvendi  numeri.  Mox  enim  indicatur  et  qualitas  numeri  numerati w  quod 
videlicet  sit  numerus  hominis  ;  et  quantitas  numeri  numeranti* ,  nempe  DCLXFl. 
Operosiorem  hujus  numeri  calculationem  ex  professo  dedi  in  Germanica  exegesi 
Apocalypseos,  et  quidem  in  Introductione  praecipue,  §.  43.  Hoc  loco  Decidui 
quaedam  dabimus  per  aphorismos  quosdam  Ùlustrationibus  suis  comitatos:  ipeam 
vero  demonstrationem  severiorem  ab  exegesi  illa  peti  pervelim. 

§.  1.  Ree  te  legiturf  Graece,  i£ct%ó<Ha  i^qxovta  ?£,  neutro  genere;  Latine 
(amen  etiam  ex  vero,  seicenti  sexaginta  sex,  mascuiino  genere.  —  Plerique  ha- 
bent  literas  numerales  %lq.  Id  Latine  est  DC.  LX.  FI.  Nullo  vestigio  constai, 
prophetas  et  apostolos,  librariosque  primos,  in  numeris  exprimendis,  literas  nu- 
merales adhibuisse.  Oontra,  non  adhibuisse,  existimare  fas  est:  nam  eae  lectio- 
nem  publicam  impedisseni  Certe  anagnostes,  ex  Patmo  in  Asiam  missile,  erre 
gì?  notavi  t  Johannes,  si  ve  plenis  yerbis  perscripsit,  scire  necessum  habuit,  ma- 
scuiino an  neutro  genere  pronunciandum  esset  Operae  pretium  fuerit,  Ircnaeum, 
libri  Y.  capite  29.  et  30.,  evolvere  et  expendere.  Inde  colligas,  jam  tum  bestiac 
numerum  Graece  Latineque  numeralibus  literis  fuisse  descriptum,  neque  tamen 
apud  omnes.  Graece  Irenaeum  sua  scripsisse,  sed  hac  mente,  ut  mox  e  vestigio 
Latine  per  alios  redderentur;  adeoque  ad  Latinos  aeque  atque  Graecos  N.  T.  co- 
dices  respexisse,  ostendi  in  Apparato,  p.  826.  Quare  de  numero  bestìae  ita  dis- 
seruit,  ut  Graecae  simul  et  Latinae  iectioni  congrueret  Graecum  exemplar  Ale- 
xandrinum,  et  Latinus  interpres,  ut  passim,  ita  hic,  inter  se  congruunt:  sunt 
enim  in  ilio  ifcxóatot  l£if  xovra  *è£ ,  et  apud  hunc  sexcenti  sexaginta  sex.  Inter- 
pres, quo  sensu  masculinum  vel  Graece  legeret  vel  Latine  redderet,  non  fuit  so- 
licitus,  ut  arbitror:  Graecus  autem  librarius  id  videtur  praetulisse,  quod  in  librò 
Y.  T.  assuetus  esset  numeris  fere  mascuiino  genere,  v.  gr.  Ezr.  2,  13.,  ubi  idea 
numerus,  virorum,  extat,  exprimendis.  Inde  Irenaeus  non  semel  sexcentos  aera- 
ginta  sex  loquitur.  Idem  rursus,  quum  eundem  numerum  in  nominibns  Graecù 
ETAN6A2,  AATEIN02,  TEITAN  quaesitum  scribit,  ièanócta  l(iptovTa  1É, 
neutro  genere,  Graece  lectum  fuisse  docet  neque  enim  valor  numericus  serve*- 
torum  sexaginta  sex,  in  abstract»,  per  ejusmodi  nomina,  mascuiino  genere,  sed 
neutro,  quaeri  potuit  In  censu  virorum,  v.  gr.  in  libro  quarto  Mosis,  qui  inde 
'Aqi&iiùv  Numerorum  titulum  habet,  et  apud  Ezram  mascuiino  genere  ponnntur 
numeri  :  sed  ubi  absolute  ponitur  numerus  aliquis ,  non  nisi  neutrum  genns  com- 
mode adhibetur.  Mascuiino  genere  numerum  graecum  exprimit  Arias  Montano*, 
Complutensium  exemplo;  Complutenses,  Yulgati  auctoritate:  nam  in  ms,  Gracco, 
Seideliani  gemello,  alias  ab  illis  adhibito,  %£<s  fuisse,  ex  Seideliani  codicis  ex- 
cerptb,  quae  mini  amica  impertiit  manus,  apparet  Neutrum  genus  complare*. 
ut  arbitror,  codices  manuscripti  retinent,  quorum  a  nota  xfe  differentiam  colla- 
tores  notare  supervacaneum  duxerint  nam  ipse  Millius  extremo  demum  laboris 
sui  tempore  Covelianum  codicem  prò  lectione  i£axoa*a  Qrjxovrct  i|  allegavit,  cui 
duos  alios  Apparatus  meus,  inter  se  longe  remotos,  eoque  nomine  satis  pondero- 
sos,  adjecit 

§.  2.  Numerus  666  eertus  est,  neque  prò  incerto  ponitur.  —  Hoc  paolo 
ante  ex  ipso  ealculandi  jussu  intulimus  summatim.  Audiemus  eadem  de  re  Jok. 
Marc/cium:    Magni  quid,  inquit,  se  reperisse  putat  Carolus  Gallus,  credenst  ho- 
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minem  collective  prò  hominibus  posiium,  et  dein  numeranti  hominum,  numeroBam 
admodum  multitudinem  significare.  Veruni  quam  probationis  loco  adducit,  He- 
braica  phrasis ,  ipsius  thesi  piane  adversatur.  UH  se.  homines  numeri  prò  paucis 
usurpami,  etc.  Prae  reliquis  vero  sententiis  omnibus  rejicienda  nobis  esse  videtur 
il  la,  quae  numerum  hic  definitimi  prò  indefinito  posiium  vult,  sicut  cum  144,000 
Agno  tribuuntur,  et  notori  tum  numerum  magnimi,  sive  blasphemiarum  et  errorum 
antichristi,  quorum  corpus  ita  sit  compactum  et  eoncatenatum ,  ut  membra  a  se  in- 
vicem  pendeant,  sive  Papistarum  asseclarum  antichristi,  quo  bestia  romana  super- 
bit,  et  alias  pias  reformatasque  ecclesias  longe  vincit.  Posterius  hoc  vult  Car.  Gal- 
lus,  prius  vero  DurhamuB,  multis  disputans9  nomen  debere  notare  doctrinas,  quibus 
bestiae  addicti  discernantur,  etiam  ex  antithesi  electorum  in  fronte  nomen  Patris 
habentium,  numerare  porro  aliquando  prò  trutinare  cum  judicio  poni,  coli.  Dan. 
5,  26.  et  sapientiam  theologicam  ex  doctrinis  potius  et  factis,  quam  ex  literis  col- 
lectiones  deducere.  Ad  haec  paucis  notasse  sufficiet,  quod  ubi  character  certus 
bestiae  in  designato  numero  nominis  constihiitur,  hominibusque  ejus  supputatio  prae- 
cipitur,  omnino  definite  ille  debeat  intelligi,  magis  etiam  ideo,  quod  nec  numerus 
Aie  sit  rotundus ,  nec  alludens  ad  alium  aliquem  alibi  celebrem  hominum  vel  dogma- 
tum  calculum.  Addo  quodsi  multitudo  tantum  indefinite  notaretur,  sive  errorum 
sive  errantium,  nulla  intelligentia  et  attentione  tanta  opus  àie  foret,  quantum  qui- 
dem  exigit  Johannes.  Miror  adhuc,  quo  pacto  numerus  666  prò  magna  multi  tu- 
dine  queat  accipi,  et  facta  quidem  compara tione  cum  electis  144,000,  siquidem  hi 
iltos  magnopere  excedunt.  Quod  agnoscens  Car.  Gallùs,  666  homines  in  totidem 
myriadas  hominum  audacter  commutai,  etc.  Comm.  in  Ap.  p.  589.  seqq.  Alia 
interpretatio  accipit  666  prò  6666,  6666  prò  legione,  legionem  prò  moltitudine 
hostium  ecclesiae;  contra  ac  Tacitus  Nicolaus  Zegerus,  qui  in  Epanorthote  ita 
commentatur:  Videtur  allusum  et  respectum  esse  ad  nomen  illud  legionis ,  quod 
6666  continet:  et  dum  primus  hic  numerus  sublatus  est,  insinuari  videtur,  maxi- 
mam diabolo  et  virium  et  eorum,  quos  sub  se  habebat ,  per  Christum  subtractam 
esse  copiam,  ita  ut  jam  gloriari  et  dicere  non  possit,  siculi  ohm,  Legio  mini  no- 
men est.  Non  abludit  ab  utroque  interpretamento  Sebastianus  Meyer  in  Ap. 
fol.  55.  ac  complura  vel  circa  utrumque  vel  circa  alterum  utrum  utili  ter  observari 
possimi  1)  Legionem  constare  viris  6666,  unue  ait  Hesychius  in  Lexico,  nisi 
librariuB  animi  causa  senarios  minores  adjecit.  Aliter  graves  rei  militane  scripto- 
res,  ut  Vegetius  1.  II.  e.  2.  et  6.  Certe  nec  prò  Johannis  nec  prò  bestiae  tempore 
legio  efficietur  6666  virorum.  2)  Millenarius  in  aera,  numerisque  annorum  a 
mundo  condito,  reticetur,  apud  Hebraeos;  quibus  id  moria  Johannis  jam  aevo 
fuisse,  convinci  etiamnum  desiderami.  Anonymus  quidem  ille,  qui  perhibetur 
fuisse  Tobias  Litlleton,  tempore  reginae  Elisabette,  et  Romae  ruinam  finalem 
Bcripsit,  A.  1655.  Londini  editam,  Anglisque  Eomae  versantibus  persuadere  vo- 
luit,  ejus  urbis  ruinam  anno,  post  milleBimum,  666  fore,  deceptus  est.  Retice- 
tur item  in  magna  summa  sestertium  apud  Eomanos,  quos  nemo  huc  retulerit. 
In  reliquia  omnibus  numeris  ubivis  gentium  minima  quaeque,  non  maxima  pars, 
maxime  omitti  solet.  3)  Hebraeos  hoc  compendio  uti  coégit  penuria  literarum, 
quibus  millenarioB  exprimerent:  at  Johanni  praesto  erant  notae  graecae,  quibus 
totum  exprimeret,  sxls  6666.  4)  Hebraei  defectum  supplent  per  formulam  ex- 
pressam  •ptap  ta^Db  cui  respondet  interdum  formula  majorum  nostrorum,  naca  der 
mindern  Zahl.  Johannes  autem  numerum  ponit  absolute.  5)  Citra  millenarium 
ejusque  ellipsin,  citra  legionem  ejusque  metalepsin,  facilius  poterat  decima  le- 
gionis pars,  Cohors,  adeoque  666  vel  600  (uti  sexcenfi-per  proverbium  dicuntur) 
vel  555  vel  500  (vide  Veget.  L  e.)  prò  multitudine  indefinita  poni  vel  accipi. 
6)  Sed  neque  cohors  neque  legio  una  promiscue  magnam  semper  multitudinem  in- 
nuit,  Bed  prò  re  rata,  v.  gr.  respectu  unius  obsessi.  Marc.  5,  9.  alias  multae  po- 
tius legiones  multitudinem  exprimunt,  v.  gr.  angelorum.  Matth.  26,  53.  7)  Mul- 
titudo in  numero  bestiae  vel  seductores  boIob  vel  etiam  seductos  complecteretur. 
non  seductos,  qui  multo  sunt  plures:  v.  8.  neque  seductores;  qui  regimen  habent 
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vel  nullum,  vel  democraticum,  vel  aristocraticum,  rei  moiiarchicum:  quorum 
quodvis  hanc  multitudinis  notionem  repellet.  Habent  autem,  opinar ,  regimes. 
idque  moaarchicam:  atque  in  monarchia  denominatio  fieri  solet  non  a  multi»,  ne- 
dum  a  permultis,  sed  ab  uno;  id  quod  praesertim  in  bestia  opus  est,  ut  aitf  obi 
ospita  septem  et  cornua  decem  figantur.  8)  Indefinite  notari  multitadinem  vel 
magnam  vel  imminutam,  haud  dixerit,  quisquis  rationem  numerorum  totiua  libri, 
totam  bestiae  picturam,  maximeque  extrema  hujus  capiti*  13.  Ap.  expenderit 
Eandem  numeri  bestiae  interpretationem  per  legionem  romanam,  refdtant  Aets 
Basileensia  etc.  A.  1730.  edita,  p.  42.  seqq. 

Alio  tramite  ad  eandem  metam  contendit  Lightfootus,  quum  ita  acribù: 
Menses  42  et  dies  1260,  nec  non  tempus,  tempora,  et  dimidium  tempori*,  PURA- 
SJUNCULAE  sunt,  e  Daniele  sumptae,  qui,  eo  loquendi  modo  usus,  Antiochi  ra- 
biem ,  et  conculcatala  Religionem ,  per  spatium  triennii  et  sex  mensium  duratami, 
describit,  Dan.  7,  25.  et  12,  7.  11.  quibus  adversa  et  affiieta  quaedam  tempore 
{HAUD  DEFINITA  ULLA  PERIODUS)  dcsignari  videtur.  Hic  equidem  sensm 
istiusmodi  dictionum  apud  scriptores  Judaicos  passim  obtinuiL  Chron.  N.  T.  ad 
Ap.  11.  Duo  exempla,  quae  ibi  subnectit,  aliena  sunt:  cumque  numeri  in  iis- 
dem,  ipsique  numeri  Danielitici,  praecise  yaleant;  Apocalyptici  numeri  non  de- 
bent,  quasi  ad  Danieliticos  tantummodo  alluderent,  enervari,  aed  aeque  praecise 
aceipi.  Alias  numerus  tandem  LXX  hebdomadum,  quem  Lightfootus  praecise  ac- 
cipit,  tamen,  quia  rotundus  est,  ut  certus  prò  incerto,  nescio  qua  allusione,  (quod 
absjt,)  positus  habebitur. 

In  summa,  indefinita  interpretatio,  perinde  est,  ac  si  diceret:  Multitudo  no- 
tatur  in  genere;  nil  opus  est  computo  arithmetico,  quo  numeri  specialiter  solvuti- 
tur.  At  textus  dicit,  computa.  Id  quum  haud  frustra,  sed  ad  ostendendam  in- 
veniendi  spem  dica  tur,  jam  computare  ingredimur. 

§.  3.  Numero  bestiae  per  calculationèm  expediendo  congrnens  alter,  isque  ju- 
stae  facilitatis,  in  textu  et  quaeri  debet,  et  invenitur,  XLII  mensium.  —  Pro- 
phetia  1)  computare  jubet:  2)  appellat  nuwermn  bestiae:  3)  appellat  numerum  ho- 
minis:  4)  et  ait  esse  666.  Ad  rem  pertinent  haec  omnia,  eaque  ordine  apocaly- 
ptìco,  retrogrado,  videbimus. 

1)  Dicitur  numerus  esse  666 ,  solo  adjectivo  expresso.  Numerus  et  adjectivo 
et  substantivo  expressus  (v.  gr.  decem  menses,  centum  drachmae,  mille  milite*,) 
quorum  alterum  numerantem  numerum,  alterum  numera tum  numerum  dicimua»  so- 
lutionis  non  eget.  At  quum  solvendus  offertur  numerus,  tum  aut  subatantiTuia 
patet,  v.  gr.  numi;  et  adjectivum  quaeri  tur  et  colligi  tur,  v.  gr.  quinque  myriades: 
Act.  19,  19.,  nec  non  Lue.  14,  28.  aut  adjectivum  da  tur,  ut  666,  adeoque  sub- 
stantivum  ei  jungendum  quaeri  tur;  id  quod  vix  nisi  in  aenigmatis,  certe  h.  L  in 
aenigmate  prophetico,  usu  venit.  Patum,  inquam,  est  adjectivum  666,  idque 
tam  aperte,  ut  rursum  nullius  solutionis  egeat  Superest,  ut  investigato?  et  per 
calculos  conficiatur  non  sane  aliud  adjectivum  numerale  merum,  quo  nil  profìce- 
retur,  sed  nomen  substantivum,  idque  speciale,  prò  quo  vocabulum  generale  nu- 
meri substituitur.  Hlud  cujuscunque  generis  est,  ellipsis  ejus  (lectoribua  ad  eam 
in  vae  tertio  facilius  ferendam,  per  ellipsin  nominis  lingua  et  equiies,  in  vae 
primo  et  seoundo  praeparatis,  e.  9,  11.  16.  noi)  ellipsis,  inquam,  substantivi 
certa  est:  tantum  quaeritur,  sintne  666  quasi  puncta,  quatta  in  eteostichia  quaeri 
solent;  an  homines,  an  tempora,  an  quidvis  aliud  in  mentem  veniena.  Interim 
magna  apparet  utriusque  computi  differentia.  nam  in  priore  quaesitum  est  nu- 
merane numerus,  per  arithmeticam  facile  expediendus:  sed  in  altero,  quali» 
est  sub  manu,  quaesitum  est  numeratile  numerus,  plus  facultatb  hermeneuticae 
postulane 

Quare  2)  occurrit  appellati p  numeri  àominis,  differentiae  alicujus  ntique 
cauta:  unde  ampline  constai,  quaereudum  imperar;  numerum  numera  tum;  nani 
nullus  ab  humano  diversus  in  rerum  natura  reperitur  numerus  numerans.  Lon- 
gìns  bic  progredì  nil  afànet. 
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3)  Notandum  est,  quod  dicitur  numerus  bestiae  unius,  non  bestìarum  mul- 
tarum:  quodque  oomputandus  proponitur  ipsius  bestiae  numerus,  non  nomini*  be- 
stiae. Numerus  quidem  et  nomini  bestiae  saepius,  et  ipsi  bestiae  in  uno  versu  18. 
tribuitur:  atque  aliud  esse  numerum  bestiae ,  aliud  numernm  nominis  ejus,  serio, 
ne  ego  curiosior  videar,  notavit  Rupertus  Tuitiensis  in  Ap.  p.  380.,  et  Potterus  in 
Interpretatione  numeri  666,  cap.  1.,  ubi  plures  consentientes  laudat:  ipsaque  id 
sermonis  proprietas  evincit  occurrit  enim  I.  bestia,  II.  nomen  ejus,  III.  nume- 
rus nominis  ejus,  IV.  numerus  bestiae:  neque  magia  quartum  cum  ceteris  con- 
tundi debet,  quam  cetera  inter  se.  Quia  tamen  nullus  seorsum  a  bestiae  numero 
numerus  nominis  bestiae  indicate;  hunc  per  illum  indagari,  facile  agnoscam. 
Interim  locutio  prophetica  praecise  tenertela  est,  sermonisque  considerati  sequenda 
proprietas.  Non  dicitur  numerus  nominis  bestiae  computandus,  sed  numerus  be- 
stiae. Porro  numerus  et  ipsius  et  unius  bestiae  argumento  est,  esse  numerum  seu 
multitudinem  aecidentium.  nam  numerus  quidem  bestìarum,  diceret  numerum, 
quem  substantiae  multarum  bestìarum  simul  sumtae  constituunt:  sed  numerus  be- 
stiae est,  quem  accidentia  quaedam  bestiae  unius  simul  sumta  constituunt.  Quum- 
que  aecidentium  est  bic  numerus,  ea  sane  bestiae  ipsi  inhaerent.  nam  uti,  si 
dicerentur  dies  bestiae,  dies  prò  duratìone  quadam  bestiae  ipsius  sumerem:  sic 
numerus  aecidentium  bestiae  in  ipsa  bestia,  non  extra,  quaeri  debet. 

4)  Hic  non  numerare  solum,  sed  computare  jubemur.  ^(ptaatm  dicitur, 
non  aot^fifiaaxw ,  colL  e.  7,  9.  Proprius  numerus  bestiae,  inquit  Cassiodorius  in 
Complexionibus  ad  h.  L  sub  quodam  modo  CALCULATIONIS  exponitur.  Jam 
calculatio  et  computus  tali  in  re  institui  non  potest,  nisi  altero  numero  adscito. 
Conyenienter  rationi  Potterus:  Nec  additio,  nee  subtractio ,  nec  multiplicatio,  nec 
divisio  peragi  possunt,  nisi  datis  sa/lem  duobus  numeris,  ut  tertius  investigetur, 
qui  eorum  vel  summa  sitt  vel  residuus,  velfactus9  vel  quotiens.  unde  idem,  alio 
numero,  qui  exprimeretur,  non  observato,  ipsum  numerum  666,  radicem  qua- 
dratam  extrahere  conatus,  duplioiter  spectavit.  vid.  omnino  traci  cit.  cap.  10. 
Quid  bì  alius  sit  in  contextu  numerus  (ut  Potterus  postulabat)  expressus,  isque 
facilior,  ex  quo  nomen  buie  epitbeto  666  aptum  eliciamus?  num  eum  fortuito 
nobis  offerii  putabimus?  Heml  praesto  sunt  42  menses,  v.  5.  Quod  nascitur, 
excipe,  cupida  veritatis  anima,  ac  tolle.  Menses  42  sunt  tempora:  ergo  666  sunt 
item  tempora.  Etenim  quae  accidentia,  nisi  tempora,  numero  666,  eubesse  posse 
putes? 

§.  4.  Numerus,  prò  numero  temporum ,  prò  temporibus ,  annis  etc.  eteganter 
dicitur.  —  Sententia  haec,  bestia  habet  666  dies,  annos  etc.  ubi  jam  inventa 
est,  sequentibus  verbis  commode  profertur,  numerus  dierum,  annorum  etc.  bestiae, 
sunt  666.  Longe  vero  commodior  est  locutio,  computa  numerum  666,  ubi  pro- 
blema demum  proponitur  solvendum,  ut  sensus  sit,  computa  666,  ut  invenias, 
sintne  dies,  anni  etc.  neque  faciliorem  problematis  hujus  proponendi  formularli 
exeogitare  poteris.  Quid?  ne  in  categorica  quidem  enunciatione  ineptum  est, 
tempora  vel  per  ellipsin  vel  per  tropum  exprimere.  Nam  bìc  LXX,  Job.  36,  26., 
o  yIoivoo\  IIOATZ,  Deus  est  multus,  i.  e.  aeternus  :  nam  subjiciunt,  ÙQi&pòg  hmv 
avvov,  noi  ànioavroq.  sic  2  Chron.  30,  5.  àlb  ad  interpretum  quorundam  sensum 
notat  saepe,  multum,  multis  annis.  Plato  libro  de  Bepublica  octavo  ineunte,  pe- 
riodum  civitatum  decantata  illa  numerorum  suorum  obscuritate  circumscribens,  vo- 
cabula  toiàg,  ntfinàg  ktà.  et  ipsum  vocabulum  iotàpog  absolute  adbibet,  tempora 
innuens:  et  apud  omnes  nsvxig,  óexàg,  eixàg,  xoictxctg,  hebdomas,  prò  numero 
dierum  dicitur.  Cajus  de  Cerintho,  apud  Eusebium  L  III.  Hisi  eccL  e.  25.,  aptd- 
fiòv  xdiovxaexlccg  Xlyn  ylvto&cti.  Hesychius,  aaoog,  iotàfióg  %ig  nctoi  Pafivltovloig* 
est  autem  annorum  numerus,  de  quo  agit  Ordo  temp.  p.  323.  Plinius  lib.  VIH. 
Lisi  natur.  o.  6.,  septem  annis  ad  superiorem  NUMERUM  (annum  urbis  472.)  ad- 
ditis.  OroBius  in  Apol.  prò  lib.  arb.  mundi  numerum  dicit,  quem  paulo  ante  di- 
xerat  temporum  statutorum  pienitudinem.  pag.  753.  Simillima  pbrasis:  numerus 
bestiae,  numerus  mundi.     Prologus  ad  Marcum  latinus:  jejunium  numeri,  i  e. 
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XL  dierum.  Ticonius  in  Ap.  11,  3.,  NUMERUM  novissimae  persecutionts  éixù, 
inquit,  et  futurae  pacis,  et  totius  tempori*  a  Domini  passione  e/e.  Tempra  et  fo- 
cus multa  habent  similia:  simile  est,  quod  aot&fiòv  oóov  numerum  viae,  prò  io*- 
gitudine,  dicit  Xenophon  in  Cyri  paedia.  Adde  Eurip.  ed.  Gr.  p.  920.  r.  3.  ed. 
Lai  pari  2.  p.  232.     Eus.  praep.  ev.  f.  288.  ex  Afric. 

§.  5.  Menses  42  et  numerus  666  sunt  aequales.  —  Locustarum  duratio,  sub 
vae  primo,  per  quinque  menses  bis  exprimitor:  angelis  euphrateis,  sub  vae  se- 
cando, datar  hora  et  dies  et  mensis  et  annus,  et  naie  spatio  aequatar  equitatus 
ille,  dismyriades  myriadum.  Sic,  sub  vae  tertio,  aequales  sunt  42  menses  pote- 
statis,  quam  bestia  habet,  et  numerus  666  ejusdem  bestiae. 

§.  6.  Formula  de  numero  hominis  inferi  666  annos  communes,  et,  ex  appo- 
sito, 42  menses  propketicos.  —  Numerus  bestiae  dicitur  numerus  hominis.  Hoc 
vocabulum,  hominis,  aut  denotat  definite  hominem,  aut  indefinite.  Si  definite, 
referto  aut  ad  bestiam  decem  cornuum,  aut  ad  hominem  computantem.  horum 
neutrum  opus  est,  in  re  per  se  obvia:  ac  neutrum  faceret  ad  adjuTandum  calca- 
lam.  ergo  indefinite:  unde  articulus  in  graeco  non  additur.  itaque  genitivo* 
Bingularis,  hominis,  dicitur  prò  Aumano,  quemadmodum  dicuntur  òava  av&oeixov 
1  Beg.  13,  2.  (L  e.  òavà  àv&ooimva,  Num.  19,  16.)  atovnola  av&ocinov  Pb.  60,  13. 
pàlcuQct  Av&oénov  Es.  31,  8.  Est  autem  vel  numerus  temporum  humanus,  vel 
numerus  temporum  humanorum.  Non  illud  :  nam  esset  humanus  aut  annorum  aut 
mensium  aut  dierum  numerus.  atqui  anni  666  aetatem  hominis  pridem  excedunt 
longissime:  dies  autem  mensesve  666  longe  breviores  sunt,  quam  prò  bestiae  du- 
ra tione;  neque  dierum  talis  aut  mensium  ellipsis  usitata  est;  mensium  denique 
vocabulum  jam  occuparmi t  ex  opposito  menses  42.  Ergo  est  numerus  temporum 
humanorum.  Pro  eo  autem  dicitur  numerus  hominis,  percommode.  nam  uti  Gal 
6,  11.  literis  tribuitur  magnitudo,  quae  totius  est  epistolae;  et  dieòus  decurtatio, 
qua  longius  intervallum  decurtatur;  Ps.  102,  24.  25.  et  annis  medium,  quod  est 
majorum  mundi  temporum:  Hab.  3,  2.  sic  vicissim  nomini  collectivo  datar  inter- 
dum  praedicatum  individuis  singulatim  congruens.  Prov.  30,  26. ,  ot  xoiQoyovÀlun 
t&voq  ovx  Ig%vqÓv  item,  dies  populi  mei  ut  dies  arboris,  Es.  65,  22.  populi,  L  e. 
singulorum  in  populo.  Apud  Bomanos,  Galliti  Togata.  Maximeque  in  aenigmate 
prophetico  opportuna  haec  metalepsis  fuit,  donec  inventae  temporum  monade* 
epitheton  humanum,  a  numero  tantisper  sustentatum,  sed  sibi  proprie  destinatola, 
ipsae  subirent.  Nunc  quum  epitheton  humanus  indefinite  accipi  et  ad  singola 
tempora  referri  constat,  per  se  patet,  talia  tempora  etiam  dogi  a  bestia,  et,  quod 
concinne  cadit,  a  computatore  numeri.  Sic  quoque  res  se  habet  in  mensurb 
no  vae  Jerusalem,  quae  sane  non  universa* ,  sed  singulae  dicuntur  mensura  homi- 
nis, quae  est  angeli:  e.  21,  17.  et  item  angelus  mensor  de  mensura  hominis,  quae 
est  angeli  indefinite,  participat 

Yidimus  §.5.,  numerum  666  et  menses  42  aequales  in  ter  se  esse.  Ergo  666 
humana  tempora  sunt  666  inter  homines  usuati  anni:  et,  ex  opposito,  42  men- 
ses, uti  in  textu  non  dicuntur  menses  hominis,  sic  revera  sunt  menses  prophetici. 
Q.  E.  D. 

Ita  demum  satisfit  (ad  hominem  loquimur)  Vulgato  interpreti,  apud  quera, 
ut  §.  1.  notavimus,  saccenti  sexaginta  sex  leguntur.  Si  DloCLes  aVgVstVs  Bos- 
sueti,  aut  aliud  ejusmodi  nomen,  per  sua  666  puncta  numerum  bestiae  expleret, 
suppositio  materialiB  postulabat  sexcenta  eie.  neutro  absoluto  vim  habente  subetan- 
tivi.  quocirca  etiam  Eupertus  Tuitiensis  voculam  DICLVX,  ab  Ambrosio  Ans- 
berto  ex  DCLXVl  connatam,  resolvens,  non  potuit  sexeentos  ete.  retinere,  sed 
illam  ait  facere  sexcenta  sexaginta  sex.  Comm.  in  Ap.  p.  379.  quo  ipso  genere 
neutro  multos  interpretes  libenter,  Romanenses  interdum  invitos,  uti  videas  ad 
h.  L  Nunc  sexeentos  sexaginta  sex,  oportet,  aliquos  producant:  aliter  Interpre- 
tem,  Tridenti  tam  alte  evectum,  ab  errore,  eoque  sontico  prorsus,  (nam  et  ree 
gravissima  est,  et  lectio  in  latinis  codicibus  constantissima,)  absolvere  non  pote- 
runt.     Sexcenti  sexaginta  sex  illi,  sunt  anni.    Annos  jam  pridem  interpretato?  4 
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est  Innocentiu*  III.  in  epistola  ad  UNIFERSOS  Chrìsti  fideles  prò  subsidio  terrae 
sanctae,  A.  1213.  et,  ut  alios  intermediorum  seculorum  commentatores  omitta- 
mus,  F.  Ludovica*  5.  Francaci  in  globo  arcanorum,  p.  917.  ed.  Boni.  Strictura 
haec  Innocentiana,  si  addatur  parallelismus  mensium  42,  analoga  his  longitudo 
vae  primi  et  secondi,  intervalla  post  vae  primnm  et  secundum,  conjunctio  bestiae 
et  mulieris,  veram  totius  prophetiae  interpretationem,  vel  iis,  qui  ex  pontificia 
pendent  auctoritate,  persuadere  potest 

Ad  rem  ipsam  revertimur.  Frequens  anni  ellipsis  est.  Xenophon,  of  Sina 
àq>  i^hfg,  qui  decimum  a  pubertate  annum  gerunt.  Flato  lib.  VI.  de  legib.  xor 
bnavxòv  dì  tlvcti  xol  pi}  iuxxqÓxsqov  %ori  xtjv  Uomavvqv  ixiaxtù.  iti  òì  pi}  tkaxrov 
l|tjxovr«  y^jlìv  zXr\  ysyov&g  6  piXkcw  xa&9  hoovg  vópovg  tcsqÌ  xà  &$ìa  txavwg  cfyi- 
ótevuv.  Folybius,  òxxaxaldixa  yzyovmg,  annorum  octodecim.  Apte  vero  ad 
hunc  locum  Dio  Cass.  xóoa  yiyova*  quasi  dicat,  hic  meus  est  numerus  9  annorum 
Bcilicel  Froxima  duo  testimonia  habent  Lamberti  Bos  ellipses  graeoae:  atque  ex 
omnibus  substantivis,  quae  ille  omitti  solita  collegi t,  non  nisi  ìxog  huc  convenire 
agnoscas.  Apud  Danielem  LXX  hebdomades,  subaudito  temporum  annalium  vo- 
cabolo, memorantur.  Itaque  6  aoiftpàg  xov  fhjQlov,  idem  est,  quod  6  éoi&pòg 
róSv  ixmv  xov  driolov,  sicut  àoiOpàg  yevrjficexwv  idem  quod  àoiòpòg  iviavx&p  yi- 
vtl(iaxmVy  Lev.  25,  15.  16. 

Haec  annorum  ellipsis  non  caret  utìlitate.  Si  nomen  eorum  fuisset  expres- 
sum,  blc  lectori  proclive  fuisset  tempora  proprie  et  improprie  notata  inter  se 
confundere,  errore  multa  turbaturo:  nunc  anni  communes  appellatìonem  suam, 
in  conspectu  mensium  propheticorum  occultant.  Tanto  minus  offendere  noe  de- 
bent  in  hoc  libro  humana  tempora  tot  propheticiB  tam  parco  provideque,  adeo- 
que  sine  confosionis  peri  culo  attemperata.  Nam  non  per  saltum,  sed  gradatim  a 
temporibus  propheticiB  ad  annos  communes  hic  per  ellipsin  indicatos  et  deinceps 
ad  annos  communes  cap.  20.  expresse  sic  dictos  ducimur.  Facit  autem  ellipsis 
etiam  ad  tempestivum  aenigma,  non  solum  respectu  bestiae,  cui  eadem  methodo 
occulta,  atque  olim  regi  Baby  Ionico,  numerus  consummatioque  regni  sui  ante  ocu- 
los  scribitur:  Dan.  5,  26.  sed  etiam  respectu  sanctorum,  quos  tristissimorum  tem- 
porum longitudo,  si  eam  scissent,  et  sua  et  suorum  causa  exanimasset;  nam  tot 
annos  ne  mundo  quidem  ipsi  superesse  putarunt.  constat  autem,  eos  et  ante  re- 
formationem  et  postea,  spe  illa  diu  fuisse  sustentatos,  celeriter  finitum  fore  bel- 
lum  in  sanctos.  Magno  videlicet  oommodo  suo  (neque  enim  tum  maturum  erat) 
aetatem  bestiae  non  ceperant.  Bestia  tempora  ali  quando,  non  se  ipsam,  noverat: 
sancii  bestiam  magis,  quam  tempora  ejus  noveranti  nunc  et  bestia  et  numerus 
sive  tempora  ejus  magis  magisque  simul  innotescent. 

Quod  reliquum  est,  quaeritur,  utrum  masculino  an  neutro  genere  accipien- 
dus  sit,  in  graeco  textu,  666  annorum  numerus.  Si  illud,  sunt  l£axo'tftoi  Ifij- 
xovr«2£  iviavzoi'  si  hoc,  sunt  ifcxóaia  i£rjxovxtt  $£  1xr\.  Yeruntamen  neutrum 
genus,  quod  §.  1.  praetulimus,  longe  praevalet,  uti  mox  §.  7.  amplius  cogno- 
scemus. 

§.  7.  Hi  666  anni  habent  appendiculam.  —  Proprie  inter  se  opponuntur 
666,  et  1000  anni  sive  frq.  Annos  666  grassatur  bestia:  1000  annoB  regnant, 
qui  bestiam  non  adoraverant.  Fraeterea  666  ad  1000  annos  habent  se,  ut  2  ad  3, 
quam  proxime:  praecise  vero,  ut  3  se  habent  ad  2,  sic  1000  anni  espressi  se 
habent  ad  666666/999  |  2/3.  et  hic  numerus  fractus  congruit  cum  ellipsi,  annum 
subaudiendum  relinquente:  nam  quaelibet  monas  de  numero  bestiae  est  annua  tro- 
picus,  sed  cum  aliquot  horarum  accessione,  quae  communis  anni  veritatem  non 
tollit,  Bed  tamen  appellationem  anni  quodammodo  impropriam  facit.  Tali  modo 
numerus  666  et  1000  anni  se  mutuo  confirmant  et  illustrane  Yenit  nonnullis  in 
mentem,  1000  annos,  scilicet  ex  hypothesi  illa  anni  apocalyptici,  360  dies,  i.  e. 
totidem  annos  habentis,  accipi  posse  prò  360  millibus  annorum  communium.  Quae 
cogitatio  tametsi  multum  abBurda  est,  eum  tamen  non  mediocriter  exercere  potest, 
quem  accurata  temporum  apocalypticorum  analogia  perculerit.     Nunc  non  ilio 
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uno  loco,  sed  etiam  prius  in  numero  666,  anni  communes  et  humani  ponuntur.  / 
Viciflsim  quia  mille  anni  dicuntur  ?ttj ,  numerus  666  annorum  supplemento  roca-  \ 
buli  froff  aptissimo  auge  tur,  eoque  magia  evitatur  confuaio  temporum  communium  I 
et  propheticorum.  nam  prophetìcue  annua  in  hoc  libro  dioitur  hnavròg,  e  9,  15.  J 
at  hìc  hri  partim  dicuntur ,  partim  subaudiuntur.  Sane  ivucvxòg  quiddam  magù  l 
generale  sonat,  quam  Ixog.  unde  comicus  ixmv  hiavxovg  dixit,  a  quo  Plato  in  j 
Cratylo  non  abludit  Propius  huc  spectat,  quod  nomen  ivtavxòc  anno  positivo,  ! 
ut  sic  dicam,  cuicunque  denotando  inservit,  Itog  autem  non  niai  anno  naturali 
Apollodorus,  lib.  III.,  de  Cadmo  loquens,  atòtov  iviavxòv  t&quvctv  Sqw  jjw  tà 
iviavròg  xóx$  òxrci  hy.  Ac  LXX,  Deut  31,  10.,  fiera  iitxà  friy,  kv  xaiQÓ  bnav 
xov  Ttjg  iipiatug.  et  sic  constanter.  Lev.  25,  10.  11.  52.  27,  18.  Jud.  IO,  8. 
Unde  fit,  ut  innumeris  locis  nomen  ftrij  cum  quovis  cardinali  numero,  grandi  aaepe, 
construant;  iviavxòv  autem  nunquam  sic  adhibeant,  sed  indefinite  fere,  aut  «li- 
gulari numero.  Gen.  47,  28.  2Sam.  21,  1.  colL  1  Beg.  14,  21.  2Beg.  24,  18. 
2  Chron.  22,  2.  Quae  vocum  differentia  non  ideo,  quia  Graecia  propria,  nec  no- 
bis  consueta  est,  negligi  debet. 

Quae  §.  3.  proposuimus,  bactenus  peregimus.  Nam  haec  ratio  piane  1)  ^q- 
q>oig  calculis  constat,  divisionem,  multiplicationem,  subtractionem,  additionem 
habens:  et  per  eos  calculos  primum  ipsi  epitheto  666  suum  nomen,  anni,  socia- 
tur;  deinde  ex  iis  multa  quoque  alia  computantur.  2)  quadrat  in  numerum  bestia* 
proprie  ita  dictum.     3)  fert  numerum  temporum  nomini*,  4)  et  annos  666. 

§.  8.  Hinc  p/ures  resotvunlur  periodi  temporum  minore*.  —  Ad  analogiam 
42  mensium  aliae  periodi,  v.  gr.  quinque  menses  yae  primi,  hora  et  dies  et  men- 
sis  et  annua  yae  secundi,  facile  resolvuntur,  et  respondet  historìa,  ut  suis  loeb 
08tendimus.  Quaestione  vero  de  praecisa  longitudine  ipsius  singulalim  horae, 
diei,  mensis,  anni  apocalyptioi  supersederi  posset.  Si  tamen  ea  quaeritur,  facile 
ex  iis,  quae  diximus,  deducitur.  Mensis  est  pars  duodecima  anni:  annua  habet 
36597/400  dies;  dies  habet  24  horas:  et  huio  divisioni  naturali  respondet  prophe- 
tica.  Porro  cum  42  menses  prophetici  sint  6662/9  anni  communes,  longitado 
propheticorum  temporum  bene  dat  sese.  In  somma,  quodvis  tempus  commune 
ad  tempus  propheticum  se  habet,  ut  19010/21  ad  1,  sive  ut  4000  ad  21. 

§.  9.     Eadem  ratione  resolvuntur  etiam  majores  temporum  periodi.  —     Pro- 
gressionem  hanc  proponimus: 
Semitempus  sunt  anni  communes  :  lll1/9 
Tempus  (*atQÒg)  :  222*/9 

Numerus  bestiae:  6666/9 

Tempus  1,  2,  Va  :  777  7/9 

Hanc  circiter  longitudinem  periodorum  ita  crescentium  oomprobat  nexus 
prophetiae,  eventuumque  series:  hanc  vero  ipsam  longitudinem  primum  suadet 
analogia  numeri  666  et  annorum  1000.  deinde  eam  firmat  septenarius  inde  recai- 
tans.  Nam  si  omnes  hujus  progressionis  artioulos,  astronomico  rigore,  in  dies  re- 
Bolvas;  secundus  articulus  meras  dierum  hebdomadas  dabit,  primus  autem  totidem 
semihebdoraadas:  (quae  propria  est  ratio,  cur  primus  wotfv  xatoov  dimidium  tem- 
pori* ,  secundus  autem  demum  naioòg  tempus  dicatur:)  tum,  quae  vel  primi  rei 
secundi  articuli  ratio  est,  eadem  est  ceterorum,  qui  ex  primo  vel  etiam  ex  ae- 
cundo  multiplicantur.  Sic  Septenarius,  quem  Moses  et  prophetae  in  temporibus, 
Apocalypsis  in  rebus  tantopere  frequentat,  de  improviso  etiam  ex  temporibus  apo- 
calypticis,  insigni  verae  analyseos  criterio ,  emical  Sed  proprius  demonstrationis 
hujusce  locus  est  in  Ordine  temporum ,  e.  11.  et  12. 

§.  10.  Non  absona  putari  debet  haec  analysis  temporum,  in  medium  ùvee- 
'  dens.  —  Non  abhorrens  a  sensu  coelestì  communive  videri  nobis  debet  v.  gr. 
propheticus  dies  sex  circiter  mensium.  Dimidiata  tempora  Apocalvoais  suggerii 
ipsa,  e.  8,  1.  11,  9.  12,  14.  et  in  dimidiatas  temporum  formas  interpretea  alii, 
diversis  ex  viis,  pridem  inciderunt  Menses  42,  dies  1260,  tempora  1.  2.  */*» 
dimidiatam  annorum  hebdomadem  vocat  Seb.  Meycr,  sed  oitra  ulteriorem  explica- 
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tionem.  Joh.  Napeir  septem  periodos  temporum,  quas  a  vastatione  Hierosoly- 
morum  ad  consummationem  Beculì  statuti,  ex  eo  resolvere  conatur,  quod  sint 
septem  Jubilaei  magni;  non  toti,  490  annorom:  ergo  DIMIDII,  245  annorom. 
vid.  Expl.  Apoo.  Park  I.  Propos.  5.  Petrus  Molinaeus  1260  annos  dominantis 
bestiae  censet  esse  septimanam;  ita  ut  dimidia  testium  duorum  occifiornm  septi- 
mana  denotet  persecutionem  annomm  630,  qui  sint  1260  annorom  DIMIDITJM. 
Yid.  Jccompiiss.  des  proph.  p.  357.  Nec  hi  quidem  tam  rationum  ventate,  quam 
solius  rei  probàbili  specie  ducti  sani  Speciosius  incedit  Bened.  Aretius  in  h.  L 
dies  1335  apad  Danielem  et  numerum  666  invicem  conferens.  Sex  mensium  spa- 
tiom  non  modo  pars  temporis,  sed  tempus  est:  quemadmodumque  Indi  mensem 
in  15  dies  descriptum  habuere  apud  Curtium,  (unde  Malabari  hodienum  VII  pia- 
netarum  semicirculos  XIV  prò  XIV  mundis  habent;)  et  Sinenses  24  menses  semi* 
Bolares  in  anno  statuunt:  sic  annum,  non  inscite,  ali  qui  veterum  aeslate  unum 
determinabant ,  et  alterum  hieme,  notante  Plinio,  1.  VII.  e.  48.  eundemque  apud 
Aegyptios,  et  inde  apud  Graecos,  certe  apud  Cares  et  Acamanes,  quibus  inter- 
jecta  Patmus,  et  quidem  Cariae  proxima,  sex  mensibus  terminatum  commemorat 
Plutarchus,  Censorinus,  alii.  Yid.  Jo.  Hiskiae  Cardilucii  T.  I.  evang.  Naturwis- 
senschaft  in  praef.  et  Fabricii  lib.  de  Mensibus  p.  7.  seq.  et  153.  Thucydidis  hi- 
storia  per  hiemes  et  aestates  digeritur.  Saxones  veteres  annum  in  duas  Malinas 
diviserunt,  autumnalem  et  vernalem,  ut  ex  Scaligero  notai  Martinius  in  Lexipo 
etym.  coL  1438.  Atque  in  omni  vitae  civiiis  usu  semestre  tempus  perquam  fre- 
quens  semper  fuit.  Multi  magistratus  semestres,  v.  gr.  tribunatus  apud  Plin. 
Ep.  4.  L  4.  Gonsulum  fasces  olim  semestres:  et  hodie  Magistratus  aoademici  alii- 
que.  Annuii  apud  Eomanos  fuere  aestivi  et  hiberni:  unde  semestre  aurum  apud 
Juven.  Sat.  7.  Semestria  principum  Consilia  citant  juris  consulti.  Yid.  P.  Fabri 
praef.  in  sua  semestria.  sic  enim  ille  et  alii  juris  consulti,  et  ex  theologis  Dor- 
scheus  monumenta  quaedam  sua  inscripserunt:  hodieque  apud  Gallos  Semestria 
in  re  forensi  vigent.  Ab  Alexandrinis  annos  patriarchales,  ante  Abrahamum,  se- 
mestres habitos  fuisse,  suspicatur  Jac.  Cappellus,  aeram  mundi  conditi  Alexan- 
drinam  conferens  cum  Judaica.  Disp.  Sedan.  T.  I.  p.  1048.  Conf.  quae  ex  Joh. 
Georgio  Herbarto  ab  Hohenburg  refert  Calyis.  ad  A.  M.  3185.  Mathematicis  in- 
terdum,  quum  futura  ex  phaenomenis  coelestibus  conjectant,  dies  calculo  mystico 
semestre  denotai  vid.  Zimmermanni  tr.  de  cometa  anni  1680.  p.  101.  Maxime 
vero  huc  congruit  anni  apud  Israèlitas  in  duas  partes  aequales,  i.  e.  in  duo  seme- 
stria,  quorum  alterum  ab  initio  mensium,  alterum  ab  initio  anni  duoebatur,  so- 
lennissime  celebrata  divisio,  vere  et  autumno.  Yid.  Ord.  temp,  p.  19.  27.  [Ed.  II. 
p.  16.  23.]  Neque  primo  mense  Judaei,  sed  septimo  ineunte,  aeram  augent,  ut 
y.  gr.  prò  A.  M.  5499  scribere  incipiant  5500,  non  invito  Mose.  Ex.  23,  16. 
34 ,  22.  Certe  a  Mosis  tempore  Israélitis  -semestre  semper  fuit  tempus  in  vita 
ejusque  vicissitudine  admodum  notabile:  annumque  in  duo  fere  semestria  divise- 
runt ephemeriae  sacerdotales.  Semestre  etìam  intervallum  inter  praecursorem  Jo- 
hannem  et  ipsum  Christum  Jesum.  Lue.  1,  36.  E.  Ase  discipulos  quotannis  sex 
menses  secum  habuit,  sex  menses  domi  eos  esse  jussit.  Non  ad  demonstrandam 
ipsam  diei  prophetici  longitudinem  haec  collegimus  :  sed  tantummodo ,  ut  ostende- 
remus,  non  tam  paradoxam  nobis  eam  longitudinem  videri  debere.  Ipsam  demon- 
strationem  aliunde  deduximus. 

§.11.  Imo  ita  demum  vitantar  interpretationes  in  ama  et  extrema  disceden- 
tes.  —  Dies  annuus,  quem  multi  Protestantium  diu  defenderunt,  longior  est, 
et  multo  longior,  quam  veritas  pati  tur:  dies  communis,  quem  Romanenses  et  re- 
centiores  quidam  nostri  tuentur,  brevior  est,  et  multo  brevior,  quam  veritas  pa- 
ti tur.  Utrumque  demonstravi  in  Introductione  germanica,  §.  38.  seqq.  Piane 
illae  sunt  duae  scaturigine  praecipuae,  unde  tot  interpretationes  falsae  manarunt. 
In  medio  est  veritas.  Huic  quisquis  se  permittere  potest,  in  tuto  erit  Yid.  ad 
versum  1.  Thes.  10.  Obs.  29. 

§.  12.     Itaque  et  menses  bestiae,  et  numerus  ejus,  et  numerus  noininis  ejus, 
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expeditam  habent  rationem.  —  Annorum  6669/3 ,  qui  mense*  bestiae,  et  nume- 
rum  beetiae  exaequant,  (vid.  Erkl.  Offenb.  p.  133.)  initium  fuit,  cum  eventua  a 
principio  capitiB  13.  ad  medium  versimi  5.  progrederetur,  ineunte  Coelestirri  IL 
pontificata,  A.  1143.,  d.  25.  Septembris.  Gregorius  VII.  ab  Imperatore  Bomano, 
Coeleetinufl  II.  a  Roma  ipBa,  qua  vigente  non  est  bestia,  immunis  esse  ooepit 
Tum  igitar  potestà*  data  est  bestiae  absolute.  Numerus  nomini*  beetiae  a  Grego- 
rio VII.  incepit,  qui  Papae  nomen  uni  praesuli  Romano  vindicavit,  elatuaimo 
sensu.  Id  nomen  habent,  qui  Gregorii  novitatem  teterrimam,  quasi  divinimi 
quiddam  amplectuntur  et  approbant.  Sic  numeruB  nominis  bestiae  ex  numero  be- 
stiae noscitur,  eumque  aliquantum  exoedit.  Facilis  est  haec  et  simplex  ratio,  qua 
numerus  nominis  bestiae  declaratur.  Àt  sunt,  qui  putent,  posse  fieri,  ut  quem- 
admodum  nomen  THZOTZ,  id  est  Jesus,  888  valet,  (vid.  Estìum  h.  1.)  sic  no- 
men adversarii  in  valore  literarum  numerali  numerum  666  habeat  Ncque  iilud 
hoc  loco  praetereundum  est,  inquit  Edo  Neuhusius,  quod  Aistorici  adnotarunt,  Nu- 
merum assumti  a  Papa  nominis  vitae  regnique  duraturi  omen  plerumque  facere. 
Sane  Alexander  IL  secundo,  Ciemens  IIL  tertio,  Victor  IV.  quarto,  Pius  V.  quinte, 
Leo  X.  decimo ,  Gregorius  XIII.  decimo  tertio ,  Sixtus  V.  quinto  pontjficatus  anno 
ex  mortali  vita  demigravit.  Pari  fato  Benediclus  IL  Sixtus  IL  Anaslasha  IL 
Joannes  IL  Martinus  IL  Nicotaus  IL  secundo  imperii  anno  obierunt.  Stephanus  IIL 
Martinus  IIL  Ciemens  IIL  Nicolaus  IIL  tertio;  Felix  IV.  Martinus  IV.  Nieo- 
lausIV.  Paulus  IV.  Benedictus  IV.  Ciemens  IV.  quarto;  Bonifacius  V.  quinto;  In* 
nocentius  Vili,  octavo  summae  dominationis  anno  in  vivis  esse  desierunt.  lib.  IL 
Fatid.  sacror.  e.  31.  Similia  exempla  non  in  annis  solum,  sed  etiam  in  mensibus 
notavit  Guil.  Burius  in  Notitia  pontificum,  sect  XVI.  Ea  mente  totani  nume- 
rum  666  pridem  quaesivere  multi  multis  in  nominibus.  Ex  Irenaeo  supra  retuli- 
mus  aliqua,  quorum  AATE1NOE  cui  non  dictam  est?  quod  quo  modo  jam  tum 
cuipiam  occurrere  potuerit,  suspicari  liceat.  In  Sybillinis,  quae  antiqui  multum 
respexere,  lib.  "Vili,  dicitar,  Xivog  ainòv  òXùxai.  in  multis  autem  principatibus 
primus  et  ultimus  eodem  nomine  insigniti  reperiuntur:  primusque  Romae  episco- 
pus  non  Petrus,  Bed  Linus:  postremum  ergo,  quanquam  vetustus  error  Petrum 
secundum  dicit,  vetastior  opinio  Linum  secundum  (quam  vere,  nil  refert)  arri- 
puisse  videtar.  Latine  LInVs  seCVnDVs  666  valeret  foratali:  sed  talee  signaturae 
primo  tempore,  unde  nonnulli  prò  ominibus  habent,  non  extremo,  in  suis  sub- 
jectis  notari  solent  Utat  est,  AIN02  valet  360.  Deficiunt  ergo  306,  id  est, 
TEA.  Litteris  TEA  et  AIN02  conjunctis,  fiebat  illud  AATEINOZ.  Tel  au- 
dierant,  Latinum  fore  nomen  bestiae,  in  Latina,  non  in  Hebraea  Gfraecave  lingua 
extitarum:  et  id,  materiali  supposi tione,  de  ipso  nomine  Aaxnvog  interpretati 
sunt.  Si  ve  hoc  sive  illud  erat,  kcttelvog  cum  E  sumi  non  debuit  nam  EI  Grae- 
cum,  Bubsequente  consona,  Latini  quidem  per  I  exprimunt,  ut  tixcìv,  icon:  sed 
I  Latinum  Oraece  non  transit  in  EI,  neque  Xaxnvog  analogiam  habet  non  enim 
scribi  tur  axvXeìvog  nxX.  sed  anvklvog,  àXfìivog,  axqayavxlvog ,  àXt£av8QÌvo$,  «w- 
xwvivog,  aQxrlvog,  aqylvog}  Poovxìvog,  xaXovtvog,  KCtQivog,  KoXXaxivog,  spari- 
vo £,  XQiomvog,  novctQxlvog,  utavcxttvxlvog,  Xtovxìvog,  Xtvlvog,  Xi  fattivo  g,  Xoyytvog, 
(laKQivog,  fia^ifiivog,  fiaQivog,  vtgvXXlvog,  viyQtvog,  l-i(piXìvog,  malvog,  6a(tìvo$, 
GaxoQvIvog,  axacìvog,  xctQavxìvog,  TiyeXXìvog,  tpiXìvog,  yXcoQtvrlvog.  Putidum  esset 
plura  conquirere.  Apud  ipsum  Irenaeum,  lovoxlvog,  ovaksvxlvog,  vyìvog,  <pXm~ 
givog ,  constanter  per  I  simplex  :  et  sic  Xctrìvog ,  quod  ipsum  in  Sybillinis  etiam  I 
modo  productum,  modo  correptam  habet  Itaque  in  uno  Andreae  codice  ms.  la- 
rìvog,  a  librario  emendante,  contra  Andreae  institutam,  est  repositum:  in  altero 
ad  Xarnvog  additar,  Sta  òup&óyyov,  aperta  licentiae  confessione,  quae  ut  apud 
Germanos  in  Germanicis,  sic  apud  Graecos  in  Graecis  eteostichis  frequens  est 
Etenim  ejusdem  numeri  666  gratia  fecero  xtixàv  ex  xixàv,  itamìoxog  ex  iumt9xog, 
Àgvovfis  ex  agvovfum.  Sed  ejuBmodi  licentiae  in  re  gravissima  nil  loci  esse  debet. 
Alia  nomina,  Hippolyti  exemplo,   exercitii  causa,   adjecit  Andreas  Caesariensis, 
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ejusve  hac  in  parte  amplificatores.  In  iis  maxime  insigne  est  BENEJIKT02, 
non  Bolum  in  codice  Augustano,  qui  alia  aliis  superaddit  nomina,  sed  etiam  in 
editìone  Sylburgiana:  neqne  tamen  Benedictus  ille  Nursinus,  de  quo  Andreas  au- 
dire potuit,  quemque  Nic.  Mulerius  huc  confert,  a  Oraeco  quopiam  librario  nota- 
tua  videtur:  nam  Graecorum  quoque  menologium  prid.  Id.  Mart.  memoriam  ejus 
habet:  sed  Benedictus  IX.  pontifex  Bomanus.  Non  abludit,  qui  Casparo  Heuni- 
schio  in  mentem  venit,  s  IL  Tester  seCVnDVs.  Etenim  Silvester,  quum  annua 
1000.  a  natiyitate  Chriati;  Benedictus,  quum  annua  1000.  a  passione  Curiati  nu- 
meraretur,  sedebant:  et  ad  utrumvis  annum  millesimum,  quasi  elapsi  forent  anni 
milleni  capite  20.  acripti,  regnum  beatiae  exspectarunt  veterea,  (ut  patet  ex  An- 
drea, cujus  curioso  ouipiam  lectori  numerum  666  ille  BENEJIKTOZ,  ut  appa- 
re t,  subministravit:)  nec  talea  hodie  Benedicti  illiua,  quales  Silvestri  fama  vin- 
dices  habet  Satis  operae,  opinor,  considerandis  antiquorum  sententìis  dedimus: 
recentìora  etiam  commenta  vel  nugamenta,  praeter  ceteros,  recensore  dignatus 
est  Scherzerus  in  Syst  p.  865.  Wolnus  Tomo  IY.  Curar,  p.  545.  Itaque  super- 
sedere  licet  nobis:  adjici  tamen  poaait,  quod  Christophorus  Seebachius  in  davi 
Germ.  Ap.  p.  309.  èna^riciaoocxo  •  sed  minus  certe  coactum  est  nomen  LVDoVICVs, 
qnod  tractatus  Belgico  et  Germanice  editus,  cum  titulo,  Fides  et  patientia  sancto- 
rum,  cap.  23.,  huc  accommodavit,  quanquam  ne  gravis  quidem  illa  Beformato- 
rum  in  regno  Galliarum  persecutio  tantam  numeri  vim  est  assecuta,  planeque  aut 
nusquam  aut  in  papali  serie  nomen  hoc  numero  praeditum  deprehendi  debet.  Non- 
nulli, cum  Vitringa,  qui  in  Ap.  p.  629.  ceteroqui  anonymum  illum  ac  librum  ejus 
laudat,  numeralem  vim  Latìnarum  literarum  solicitant:  sed  omnes,  praeter  D, 
probat  Baudius  £p.  79.  cent.  1.  piane  omnes,  Scaliger,  Priscianum  secutus,  in 
libro  de  causis  L.  L.  cap.  XLI.  Noe  his  argutìia  supersederi  posse  existimamus. 
Numera* ,  etiam  nominis  bestiae,  ut  vidimus,  aliam  vim  habet 

CAPUT    XIV. 

v.  1.  'Exaròv  xtà.)  Sunt  eaedem  CXLIV  chiliades,  quae  cap.  7.,  sed  mine 
longe  lautiori  statu.  quare  sine  ut  articulo  memorantur:  uti  cap.  17,  3.,  &tìQÌov 
bestia,  sine  rò  articulo,  eadem  bestia,  quae  capite  13,  1.,  sed  postea  sui  valde 
dissimilis.  —  xò  ovq\mx  avzov  noi)  Hoc  uni  codici  Beuchliniano  defuit,  quanquam 
non  videtur  defuisse  antiquiori  codici,  ex  quo  ille  descriptus  erat  Nam  prò 
subsequente  participio  yeyoaniiivov  Erasmus  in  ed.  1.  2.  3.  posuit  xaio'ptwv.  id 
quod  ex  margine,  qui  iÙud  %ai  ovo\ut  sublestiore  pictura,  in  marginibua  frequen- 
ti, supplendum  moneret,  alieno  loco  inductum  videtur:  sicut  mox  versu  6.  ad 
jovg  xcc&tì(thovg  idem  Beuchlinianua  liber  glossam  marginis  xovg  naxoiKovvTag  ex 
aliis  locis  propinabat  Wolno  veri  Jit  simiiius,  xcri  o'pcvov  giossemati  acceptum 
ferri  debere.  Constai  enim,  inquit,  nota*  ejusmodi  vel  frontibus  vel  manibus  inori 
solito s.  Atque  kunc  morem  aliquis  indica  turus  consultum  putavit,  vocem  ytyoap- 
lUvov  per  naiófttvov  interpretari.  Besp.  Si  naiópevov  dici  potest  nomen,  quod 
inuritur,  non  tamen  sic  dici  potest,  quod  inustum  est  Pusilla  rea  est:  glossema 
utrinque  agnoscitur:  tantummodo  de  origine  ejus  agitur.  Mea  auspicio  lectioni 
illi  de  nomine  Agni  asserendae  militai  Erasmi  lectione ,  quae  Agni  nomine  ca- 
ret,  fretus  non  nemo,  nomen  Patris  ac  non  Agni  posthac  celebratum  iri,  sperare 
voluit.  Deoeptus  est  inimicus  Nioaenae  ndei,  atque  gloria©  Chriati.  Imo  vero  et 
Agni  nomen  et  nomen  Patris  ejus  scriptum  est  in  frontibus  CXLIV  millium. 

v.  2.  xcrl  i)  <pmvrj  tjv  fjxovaa  cog)  Sic  Comp.  Copi,  et  monumenta  fere  omnia. 
At  Erasmi  lectio,  xol  qfmvrjv  rjxovaa,  absque  cog,  (quae  tamen  particula  etiam  in 
And.  1.  extat,)  vix  unum  alterumque  assensorem  ex  vetustate  habet  Editionem 
meam  cum  Complutensi,  non  cum  Graeco-  Anglica,  distinctius  a  Wolfio,  quam 
a  typotheta  sociatam,  lector  velini  obBervet  Johannes  vocem  aibi  auditam  gra- 
datim  articulatiuB  describit;   et  rj  articulus  habet  vim  relati vam,   qua  innuitur, 
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tandem  vooem  prìmum  ut  aquarum  multanim  et  tonitrui  magni,    deinde  ut  ciika- 
roedorum  frisse  auditam.  !). 

y.  5.  tyevóog)  óókog,  textus  apud  Andream  in  cod.  Reucklin.  quem  Erasmiu 
sequitur,  et  in  Augustano.  Sed  textus  apud  ipsum  Andream  a  Sylburgio  edi- 
tum,  et  Copt.  (apud  Wolfium ,  qui  tamen  rò  Sólog  defendit,)  onm  monumentis 
omnibus,  tytvóog.  Petrinum  illud,  ovvi  svoi&ti  òókog  iv  xm  ótópart  avtov,  aperte 
respicit  locum  Es.  58,  9.  Apocalyptica  vero  pbrasis,  quanquam  se  sostentai 
ipsa,  parallelum  quiddam  habet  Malach.  2,  6.,  de  sacerdote:  Nópog  akrj&tUis  rpr 
iv  tc5  oro  fiati  avtov,  *aì  àòi%ia  ov%  evqì&ti  iv  %ilXe6iv  avtov.  Vocabulum  yrvòog, 
cum  derivatis  fet  composi tis,  perfrequens  est  in  omnibus  scriptis  Johanneis.  — 
Sfia>fwi  efaiv)  ivc&mov  vov  Oqovov  tov  fcov  addidere  demum  Latini  reeentiores. 
Vid.  App.  crii  Ed.  IT.  ad  b.  1.  Hoc  quidem  loco  alienum  est  interpretamentum. 
nam  barum  prìmitiarum  descriptio  suaviter  est  figurata,  instar  cantici  :  atque  ita 
duo  haec  incisa  quondam  quasi  rhytbmum  habent,  itaoòivoi  yao  thnv  €t(**>f*ol 
tfotv  ubi,  quod  obiter  notamus,  in  posterius  incisum  particula  y«o  ex  pr&ece- 
denti  propagata  yidetur.  Porro,  virgines  sunt,  qua  Agnum  sequuntur:  Saaspot 
sunt,  non  qua  eoram  throno  Dei  sunt,  sed,  qua  emti  sunt,  primitiae,  Dea  et  Agno. 
Quid  multa?  clausulam,  ante  tkranum  Dei,  boc  loco  nemo  in  Giaccia,  Asia,  Sy- 
ria,  Africa  legit:  neque  dubito  Italiam  Armeniamque  antiquam  addere.  Non  ha- 
buere  iili  editiones  hodie  obvias:  genuinam  lectionem  babuere. 

v.  6.  ayyikov,  angehtm)  Angelorum  nomine  v.  6.  8.  9.  praeoones  coelestis 
dootrinae  veniunt  (Opponuntur  UH,  qui  triplex  vae  exclamavit  e.  8,  1$.  V.  g.] 
Quod  autem  Gh  G.  Zeltnerus  in  D»b.  de  Chiliasmo  praesenti,  §.  18.  p.  22.  habet, 
Nec  repugnabimus ,  si  qui*  Angelornm  aut  unras  praecipui  in  animandét  Confetta- 
ribut  Evangelii  operata,  eo  senta,  quo  et  Paulo  adstitisse  dicitur  Aet.  27,  28. 
coli.  Dan.  10.  cap.  tota,  htc  (Apoc.  20,  l.)  intervenisse  affirmet,  idque  maéit 
omnium  MAXIME  probari  fatemttr  :  id  magiB  in  tres  bosce  praeoones  convenire 
existimamus.  —  aloiviov,  aeviternum)  aldv,  aevum,  evangelio,  sive  praeoonio, 
quod  bic  babet  angelus,  adscrìbitur.  Est  ergo  aevum  finitum1),  quod,  ex  ana- 
logia oeterorum  temporum  propheticorum,  duobus  chronis  constat,  et  a  praeco- 
nio  bujus  evangelii  ad  ipsum  judieii  diem  porrigitor.  Haec  aevi  praecipue  longi- 
tudo,  praeter  complura  alia,  considerandi  ansam  praebet,  num  hic  angelus  ait 
Arndhis.  Secundum  angelum  jam  venisse,  minus  certuni  babemus:  si  jaxn  venit, 
de  Spenero  est  cogitandum.  Tertius  exitum  mensium  42  breriore  interrallo  an~ 
tecedit:  quanquam  per  eum  bestiae  ipsius,  non  modo  imaginis  serioris,  adora* 
tione  interdicitur.  —  svayytUaai )  •Similis  loeutio,  ntiaaofiov  —  nuaéomt,  e  8, 
10.  et  n.  L  tvayyéXtov  —  tvayytXiam.  —  tovg  xodqpivoi^)  Tovg  %a%omn*nrsu$, 
unum  alterumque  exemplar,  ex  frequentiore  Apooalypseoe  phrasL  Conjunxit 
utrumque  Beuchlinianus  liber.  tovg  na&rjfiivovg ,  potiorpars  codicam,  etm  Lai. 
Orig.  Innocentius  quiddam  est  sedere  in  terra,  quam  kabitare  in  terra:  hoc  ci* 
riunì,  illud  alieniorum.  Habitantes  in  terra  dicuntur,  quos  rae  triaferiuntr  se- 
dente* interra,  quibus  evangelium  aeternnm  praedicatur.  Differentia  verborum 
elucet  ex  Es.  18,  3.  y*iN  ^ow  ban  ■*«•>  bs 

1)  V.  4.  x«3  à«(j)  —  Tip  apv(w,  Deo  —  Agnello]  Hinc  Ittius  coram  throno  hymnoBi  e*- 
nunt,   Hujusque  se  comi  te  s  praebere  dignantur.     V.  g. 

2)  Aevi  antan  finiti  notiùnem  ad  confirmandum  reliquae  chronologiae  scriptorariae  eomxn- 
ium  non  corifene  nihil ,  b.  Auetor  videtor  rnihi  probaue  in  Ord.  temp.  Ed,  I.  ».  410.  Ed.  U. 
p.  352.  n.  SO.:  Multasi,  inquiens,  twv  ofoSvwv  atvorum  mentìonem,  praesertìm  in  epittolù  ni- 
gruente  miUennarii  quarti  eiitu  scriptis,  Paulus  facit  Kom.  16,  25.  Eph.  2,  7.  3,  9.  Col. 
1,  26.  1  Tim.  1,  17.  2  Tim.  1,  9.  Tit.  1,  2.;  maxime  1  Cor.  10,  11.,  ubi  ait,  ra  T&i)  tùv 
a^wvwv,  (Ines  aeonum  advenisse.  Habet  actas  mundi  tempora  35,  sive  chronos  7,  sive  aeo- 
nas  3l/-2f  in  snmma:  et  scribente  Illa  Paolo,  18  tempora  erant  in  exita,  et  17  tempora  re- 
sidua erant  Illa  ad  haec  se  habent,  ut  1H/I0  ad  l7/l0,  et  in  somma  sunt  aeones  31/,. 
Quam  dUtinctam  de  praeteritis  et  futuris  mundi  temporibus  cognitionem  habuerint  apostoli  ante 
Apocalypsin  Johanni  datam,  ignoramus  :  sed  certe  divinitus  ita  sunt  gubernati,  ut  indicio  postaa 
venturo  ipsornm  locutiones  pulcre  congruerent.  —  Conf.  cel.  D.  Burscher,  in  dem  Versncn  d- 
ner  kurzen  Erlftuterung  des  Propheten  Jeremiae,  Leipz.  1756.  p.  255.  seq.    E.  B. 
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v.  7.  xo/tftuc,  judicii)  In  extrema  tempora  refert  hoc  praeconinm  Ven.  D. 
Langius,  Epicr.  p.  402.  neo  tamen  justo  serius  id  statai  debek  Locum  Matta.  24, 
14.,  qnem  confort,  expendimus  saprà,  ad  cap.  6,  2.  —  iwiyàg,  fontes)  Non 
additar  articulus.  nam  sub  mari  fontes  jam  quodammodo  continentar  :  quanqaam 
hi  per  se  quoque  magnani  qaiddam  sunt  in  universitate  rerum,  vid.  Becmanni 
hisi  geogr.  cap.  3.  part  4. 

v.  8.  Imasv  ìmot)  Vid.  ad  cap.  18,  2.  —  §ct§vXmv  ij  (ityàkr})  Sic  codices 
omnes,  sic  etiam  Copi,  sic  cap.  16,  19.  17,  5.  18,  2.  et  LXX  Dan.  4,  27.  At 
rj  nokig  interponitur  ab  Erasmo,  ex  cap.  18,  10.  21.  Saepe  nomini  proprio  ad- 
ditar epitheton,  sine  eubstantivo  appellativo.  Grandius  quiddam  sonat  Babylon 
magna,  absolute,  quam  Babylon  urb*  magna.  —  èc,  de)  Asyndeton.  —  tov 
ofrov)  Paucorum  testium  haec  lectio  est,  antiquorum  tamen,  ex  Graecis  et  Lati- 
nis,  ad  quos  Cassiodorius  accedit  Quia  in  iis  locis,  ubi  de  ira  Dei  agi  tur,  o  ol> 
vog  tov  dvfiov  dici  solet,  ideo  hic  et  e.  18,  3.,  ubi  de  fornicatione  Babylonis 
agitar,  item  o  olvog  tov  &vuov  a  librariis  est  invectus.  Sed  vid.  App.  crit  Ed.  IL 
ad  h.  1.  Saepe  ira  Dei,  saepe  meretricio  impurità*  y  sub  schemate  potùs  descri- 
bitur.  In  ilio  potu,  non  in  hoc,  adhibetur  vocabulum  tov  &vfiov.  —  nenónxs, 
potavi/)  Lutherus  in  Praefatione  ad  Roberti  Barns  Yitas  pont  Ego  sane  in  prin- 
cipio, inquit,  non  vaide  gnarus  aut  peritus  historiarum,  a  priori,  ut  dieitur,  in- 
vasi papatum ,  k.  e.  ex  scriptum  sanctis.  Nunc  miri/ice  gaudeo,  alios  idem  facere 
a  posteriori,  h.  e.  ex  àistoriis.  Et  piane  miài  triumpàare  videor,  cum,  luce  ap- 
parente, historias  cum  seripluris  consentire  intelligo.  Itaque  secondi  hujus  angeli 
praeconio  subservit  bistoria  rerum  Bomanensium,  quae  magia  magisque  in  lucem 
profertur:  praecipue  vero  ponderare  h.  L  fas  erit,  seposito  partium  studio,  quae 
sub  inithìm  hujus  secali  in  oriente  per  Missiones  non  tam  pontincias,  quam  Ro- 
mana*,  gesta,  et  e  contrario  per  Evangelicas  Missiones  gerì  coepta  sunt  Impu- 
rum  potum  gentìbus  datum  excipit  purior. 

v.  9.  alXog,  alius)  Bonum  est  praeconinm  angeli  cum  aeterno  evangelio,  bo- 
num  secundi  ac  tertii:  sed  tamen  aUus  est  angelus  secundus,  alius  etiam  tertius. 
Becte  intra  limite»  suos  se  continuit  v.  gr.  Spenerus.  vid.  Bar.  Canstein.  in  Vita 
ejus,  §.  32.  Sed  si  quis  intra  eosdem  limites  propheticum  posteritatis  scrutinium 
atque  testimonium  obercendum  putaret,  peccare!  Varia  sunt  et  dona  et  tempora. 
Vid.  ErkL  Offenb.  p.  145.  158.  s.  166.  s.  177.  ss.  1041.  s.  1117.  —  ti  xig  xtà., 
si  quis  adora  verit  bestiam  et  imaginem  ejus,  et  acceperit  charaeterem  in  fronte  sua 
aut  in  manu  sua:  et  Aie  bibet  de  vino  irae  Dei,  quod  infusum  est  merum  in  calice 
irae  ipsius,  et  cruciabitur  igne  et  sulpkure  in  conspectu  angelorum  et  ante  conspe- 
ctum  4 gnu  Et  jumus  tormentorum  eorum  ascendet  in  secala  seculorum ,  nec  ha- 
bent  requiem  die  ac  noe  te  y  qui  adoraverunt  bestiam  et  imaginem  ejus,  et  si  quis 
aeceperit  charaeterem  nomini*  ejus)  Una  omnium  horrendissima  in  tota  Scriptum, 
est  haecce  comminatio.  Pellit  timorem  ab  interfectoribus  corporis  timor  ab  Eo, 
qui  potest  et  animam  et  corpus  perimere.     Lue.  12,  4.  5. 

v.  10.  hi  tov  oivov  tov  ihtytoì/  —  h  ta  nottfóla  trjg  ooyi\g,  ex  vino  excan- 
descentiae  —  in  poculo  irae)  Ut  se  habet  vinoni  ad  poculum,  sic  excandescentia  ad 
tram.  Considerata  verborum  differentia.  cap.  16,  19.  19,  15.  tj  óoyrj  tov  dvpov 
in  actum  deducii  conf.  Bom.  2,  8.  not.  frati  0vpòc,  pn  opyij  apud  LXX.  — 
tov  ntMQaùuivov  Ìxqutov,  quod  infusum  est  merum)  xifavwut,  misceo,  dieitur 
in  genere  prò  infundo,  etiam  de  mero  mero,  axoaiov  merum  est,  cui  nil  gratiae 
aut  spei  attemperator.  Tale  merum  jam  est  mixtum  et  paratum  adoratoribus  be- 
stiae.  Propinqua  impendet  et  sanctis  salus,  et  malia  poena.  Psalm.  75,  (74,)  9., 
noTiiQtov  Iv  xbiqì  Kvqiov  ofvov  axocfrov,  JtXrjosg  %tqaa^ttxoq. 

v.  11.  zig  alava  aUivmv)  Sic  quoque  cap.  19,  3.  20,  10.     Vestigia  hujus  le- 
ctioms,  Btudiosissimam  indaginem  desiderantis,  notavimus  in  Apparato.     Ceteris 
locis  scribi  tur,  zig  tovg  atàvag  réav  alcivcav.     Utraque  quasi  quadrata  locutio  est, 
ut  myrias  myriadum,  coeli  coelorutn.     Articulus  emphasin  habet,  praesertim  ubi* 
de  Aelernitate  Dei  senno  est    Magna  in  bisce  locutionibos  est  opportunitas  arti- 
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culi  Graeci  vel  adhibiti  vel  praetermissi.  —     ivaflaivn,  ascenditi  Praesens,  post     é 
faturum,  futuri  vim  habet,  sed  cum  emphasi.  i 

y.  12.    l)ot  trjQovvreg,  servante*)  Vel  conjunguntur  abstractum  et  concre-     I 
tum,  patientia  et  servante*:  vel  potius  est  nominati  vus  prò  genitivo,  rmv  ayimvì     ' 
ot  vqoovvxBg,  sanctorum  servantium:    colL  oap.  1,5.,    h^aov  %qtoxovf  6  ftaqxvg 
6  maxóg.  J 

v.  13.  *)anaoxit  kiyn  xo  nvEvua)  Vocem  illam,  Scribe,  Beati  mortori,  y»  ' 
in  Domino  moriuntur,  ut  requiescant  e  te.  elocutus  est  coelitum  quispiam,  cujus 
personae  et  conditioni  proprie  congruit,  Jesum  appellare  Dominum.  Barn  vocem 
Spiritus  ipse  quasi  per  parenthesin  interpoliate  simulque  comprobat  et  amplificai, 
per  voculam  ànaqxi,  a  modo:  perinde  uti  post,  Scribe,  Beati,  asseveratio  aequi- 
tur  capite  19,  9.  A  modo,  sci!  beati  sunt,  inquit  Spiritus.  A  modo,  ab  hoc 
ipso  articulo  temporis,  quum  vox  haec  in  serie  prophetiae  loquitur.  Occurrit 
etiam  loquela  Spiritus,  e.  22,  17.  2,  7.  etc.  Loquitur  autem  Spiritus  in  sanctis, 
praesertim  afflictis,  1  Petr.  4,  14.,  domumque  petentibus,  2  Cor.  5,  5.  A  voca- 
bolo paxéoioi  pendet  Iva,  ufi  e.  16,  15.  22,  14.  Nttl  primum  in  margine  exti- 
tisse  vide  tur,  uti  e.  22,  20.  vai  alterum:  unde  alii  vai  Uyn,  alii  Uyu  vai  fece- 
runt.  Sine  hac  vocula  constat  sensus  8).  Latinus  eam  von  legit,  sed  a*  agxi 
dupliciter  expressit»  a  modojam,  uti  Gal.  1,  6.  sic  tam.  [Conf.  App.  crii.  Ed.  li. 
P.  iF.  N.  iX.  §.  CXFI.  CXnii.Ji  —  "v"  «Wavtfawrai)  Futurum,  uti  IW  tarai, 
e.  22,  14. 

4)v.  14.  xal,  et)  Messis  et  vindemia,  quae  hoc  loco  describuntur,  extremum 
judicium  antecedunt,  ut  Cluverus  copiose  demonstrat  Utraque  descrìbitur  etiam 
apud  Joél,  e.  3,  18.,  et  toto  ilio  loco,  ut  Joaoh.  Langius  docet.  —  xaihfipsvov 
Ofioiov)  Alii,  xadyptvog  ofioiog-  alii  rursum,  prò  vecpikri  tanti},  nubem  candidata: 
ut  iidem  fierent  casus.  Media  lectio,  casus  miscet:  (neque  obstat  hic  $%a>v  subee- 
quens,  coli  App.  p.  778.  Ed.  ii.  p.  488.)  vide  supra  ad  cap.  4,  4.  7,  9.  13,  3. 
Communes  constructionis  regulas  nomo  ignorat:  sed  non  temere  tot  locis  in  tam 
paradoxa  sermonis  figura  oodices  optimi  conveniunl  Quae  hujus  generis  sunt,  ab 
iis  uti  me,  post  longam  considerationem,  non  facile  recessurum  puto,  sic  ea  ne- 
mini  obtrudo.  Sensus  in  omnes  partes  idem  manet  Per  messem  magna  piorum, 
per  vindemiam  magna  impiorum  multitudo  ex  mundo  educitur. 

6)v.  15.  xrjg  YVSi  terrae)  Sio  quoque  v.  18.  in  vindemia.  Terra  hic  non 
contradifltinguitur  mari:  sed  tamen  amplitudo  hujus  vocabuli  restringitur  veren  20. 
per  uròem. 

v.  18.  Hai  akXog  ayytkog  in  xov  &vaiaart}qtov ,  6  i%mv  iìpvaiav  ini  xov  nv- 
qòg,  Iqxóvrjoe  xtà.)  Observationem  generalem  de  Interprete  Latino  vi<L  in  App. 
crii  Ed.  IL  ad  h.  L  —  Ini  xov  isvoòg  dicitur  singolari  numero  :  videtor  autem 
singularis  prò  plurali,  quem  %ò  itvq  non  habet,  hoc  loco  positus,  coli  vmv  vói- 
twv.  cap.  16,  5.  —  rovg  §6xqvag —  al  atafpvXal)  Synonyma  saepe  sunt  6  pótovg 
xal  1}  oxaq>vhq.  sed  interdum  difierunt,  apud  LXX  Num.  13,  23.  0*05*  VatM 
pórqvv  etayvkijg.  Gen.  40,  10.,  ninstqoi  ol  §6xqvtg  axatpvlijg.  Itaque  fióxovg, 
totum,  uva:  axaqwkaì,  partes,  acini.  —  xrjg  àanikov,  vitis)  Non  deest  plurale 
tr$D3  LXX  al  afinslor  et  tamen  hoc  loco  singulare  est:  *impii  omnes,  unius  vitis 
instar  sunt,  omnes  cohaerent. 

°)v.  19.   t§aktvì  jecit)  Hujus  igitur  angeli  opera  perferentur  uvae  de  vite 


1)  «Ite,  hic]  Etiam  haec  ad  praeconium  angeli  tertii  pertinent,  quod  itidem  antithesia 
aliquam  continet  ad  triplex  vae.     V.  g. 

2)  aTwànJaxovixc  *  morienks]  morte  vel  violenta  vel  naturali.     V.  g. 

3)  AUamen  majus  ti  pretium  margo  Ed.  2.,  quam  Ed.  maj.,  eonstituit.    E.  B. 

4)  toc  Ipya  avrcSv,  opera  eorum]  connotata  gratuita  remuneratone.     V.  g. 

5)  i*{pqpav2hr) ,  arefada  est]  maturitatem  consecuta,  in  bono,  ad  metendum.  Proxim*  hmc 
res  hodie  pertigit;  et  quae  restant,  vix  augescunt  ultra.     V.  g. 

6)  TjXjxaaav,  maturuerunt]  poenae.  Malitia  penes  omnis  conditionis  homines,  qui  nostra 
notate  vivunt,  quoad  omnia,  quae  fldei,  spei  et  amori  contrariantur ,  vii  censenda  est  majora 
incrementa  sumere  posse.    Perditisaima  est  et  piane  desperata  mundi  fàcies.     F.  g. 
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amplissima  terree  in  unum  toreular.  —  x^v  hnvov  xòv  uiyav)  Etiam  Hebraeis 
femìninum  est  m  >J  Ài^vòV  sed  ad  xrjv  Xt\vòv  adjectivum  additur  masculinum,  He- 
braico  more:  (vid.  Buxtorf.  Thes.  p.  338.  399.  423.)  idque  hoc  certe  loco  facit  ad 
amplificandum,  ut  etiam  apud  Graecos.  vid.  Budaei  comm.  L.  Gt.  col.  1500.  seq. 
Olim  nonnulli,  Hebraismo  non  perspecto,  sic  interpretati  sunt:  Jecit  magnum, 
i.  e.  superbum,  antiquum  hostem,  in  toreular  trae  Dei,  Ita  habet  Primasius,  et 
Ansbertus. 

t.  520.  alpa,  sanguis)  sanguis  uvarum,  vinnm  rubrum,  id  est,  sanguis  im- 
piorum.  Metalepsis.  Ocoidio  impioram'innuitur,  non  cruciatus  aeternus.  Alii 
quoque  hostes  in  toreular  postea  incidunt  cap.  19,  15.  —  &%oi  xmv  %aXwuv  xcSv 
Znnmv,  ano  oxaòL<ov  %iXlmv  ifcxoólav,  usque  ad  frenos  equorum,  per  stadia  mille 
sexcenta)  Utraque  phrasis  profundum  et  longum  sanguinis  torrentem  denotai 
confer  e.  11.  Ano  axaòioov  xxX.  de  intervallo  dicitur  etiam  Joh.  11,  18.  Non- 
nulli Kabbinorum  cultores  hoc  referunt  ad  Palaestinae  circuitum  aut  longitudi- 
nem.  Sed  longitudo,  etiam  cum  regionibus  editis  et  ab  inundatione  immunibus, 
multo  minor  est;  circuitus,  multo  major.  Quid  si  innuatur  vallis  Kidron,  inter 
urbem  Jerusalem  et  inter  montem  oliveti  (Act.  1,  12.)  interjecta?  nam  torrens  in 
ea  valle,  cum  suis  anfractibus,  et  in  ipso  mari,  quoad  sanguine  tinctus  fuerit, 
1600  stadiorum  .  longitudinem  poterit  habere.  Locutionem  proprie  accipiamus. 
[Conf.  Ez.  32,  6.     F.  #.] 

CAPUT    XV. 

x)v.  2.  Nixùvxag  ex)  Bara  phrasis,  sed  similis  illa  Lycurgi  contra  Leoor. 
xl  noiàv  av  vl%i\v  Xifioi  naocc  x&v  noXtplcov.  Quod  ad  praepositionem  attinet, 
XXX  habent,  noitlv  ixòlxtjCiv  1%  xav  1%&q£>v  xtà.  —  scori  I*  xov  àotàpov  xov 
óvóaaxog  avxov)  Post  «al  additur  apud  Erasmum,  Ix  tov  jjuQayuaxog  avxov  '  et 
sic  fere  duo  tresve  codices,  ita  inter  se  propinqui,  ut  unius  instar  sint,  qui  tamen 
ipsi  glossam,  dum  aliter  aHterque  in  textum  inferunt,  produnt.  Yid.  App.  ad  h.  L 
Revera  non  sunt  tria:  sed  nomen  bestiae,  AUT  numerus  nominis  ejus  (disjunctive,) 
est  ipse  ille  character.  Character,  est  genus:  species  duae,  nomen  bestiae,  et 
numerus  nominis  ejus.  Inde  character  bestiae,  indefinite  plerumque,  citatur, 
e.  14,  9.  16,  2.  19,  20.  20,  4.  definite  vero,  charagma  nominis  ejus  seorsum, 
cap.  14,  11.  vel  numerus  nominis  ejus  seorsum,  h.  1.  Nam  horum  altero  alterum 
connotatur;  vel  uno  tempore  nomen  bestiae,  alio  numerus  nominis  ejus  magia 
viget.  Ix,  praepositio,  aliquoties  hic  poni  tur,  uti  cap.  18,  20.  —  iaxmxag  ht\ 
xr\v  &aXaooav  xrjv  vaXivnv,  stantes  ad  mare  vitreum)  ini  cum  accusativo,  et  oum 
ipso  stanai  verbo,  denotai  vel  super,  in,  cap.  7,  1.  11,  11.  12,  18.  14,  1.  vel 
fuxta,  ad,  cap.  3,  20. 

s)v.  3.  6  §a<5*Xtvq  xmv  OHhùv,  Rex  gentium)  Augusta  appellatio,  et  oppor- 
tuna, colL  vers.  seq.  et  Jer.  10,  7.  et  tamen  a  librariis  varie  mutata. 

v.  4.  navxa  xà  t&vt},  omnes  gentes)  Hìo  et  conversio  gentium  omnium,  (conf. 
Jer.  16,  19.)  et  motivum,  cum  tempore  oonversionis ,  declaratur. 

v.  7.  tpiaXag,  pàialas)  <piakr\  il  q>aaiv,  dyytlov  XsPrjvoBiòìg  mnXaxvófiivov 
avco&iv.  Eustathius.  Phialarum  in  superiore  parte  latitndo  facit  ad  repentinae 
effusionis  amplitudinem.  Phialas  vae  tertium  afferre,  multi  putani  Sed  vid. 
Erkl.  Offenb.  p.  808. 

v.  8.  xanvov,  /amo)  Tegmen  majestatis  divinae  3). 


1)  y.  1.  £rcX4odf),  consummata  est]  Post  hanc  consummationem  instant  meliora.     F.  g. 

2)  ttJv  wo^v  tov  apv(ou,  hytnnum  agnelli]  Agnellai  hymnum  istum  Patri  suo  intonat,  in 
coetu  magno.  '  Ps.  22,  23.  26.     V.  g. 

3)  oufteU,  nemo]  ne  ipsi  quidem  angeli  phialis  instructi.    V.  g.  —     cfc  xòv  votòv,  in  tem- 
plttm]  ntut  reclusum,  v.  5.    Absorotis  plagia  patet  accesiras  templi.     V.  g. 

Bengel  gnosi.  66 
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CAPUT    XVI. 

v.  1.  ras  l»rà  tpUùaq,  septem  pkiahs)  Epistolae  ed  VII  ecclesia*  distri- 
buuntur  in  III  et  IV.  Sigilla  VII  dividuntur  in  IV  et  IH  et  item  Tuba*  VII, 
ut  viclimus:  nuno  etiam  Phialae  VII.  Tubae  longo  circuita  regnum  mandi  Ube- 
factarunt:  phialae  celeri  et  acuta  vi  bestiam  potissimum,  qua*  se  in  regnum  mondi 
induerat,  et  asseclas  opesque  ejus,  frangunt.  Itaque  tubae  phialaeque  eodem 
ordine  incedunt  Quaternae  priores  tangunt  terram ,  mare,  fiumina,  sùièm:  ter- 
nae  reliquae»  aliorsum  cadunt,  et  multò  sont  acriores. 

y.  2.  o  nodnog,  primus)  Sic,  seeundus,  tertws,  qumrtns,  fatate*,  serùts, 
septimus,  sine  nomine  angelus.  Sermo  celerrimam  phialarum  effusionem  expri- 
mit:  cujuB  celeritatis  dooumentum  est  etiam  hoc,  quod  phialae  nulla*  temporum 
periodos  notatas  habent  Magnam  eae  similitudinem  habent  cum  plagia  Aegyptia- 
cìb,  quas  fere  per  mensium  intervalla  inflictas  censent  Hebraei.  vid.  Meyer  ad 
Seder  olam,  p.  287.  Quid  si  idem  futorom  sit  in  phialis?  Tota  quidem  eanun 
effusio  adhuc  in  futuri*  est  —  Shcog  tcovuqÒv,  uicus  maiignum)  Deut  28,  35., 
*1  yrxV2  LXX  h  Slau  novttf$.  [Uaec  nova>  credo,  aéque  inaudita  kactenus 
tue*  erti.     V.  g.] 

1)y.  6.  o  iSv  xal  6  ifv>  <!**  *s  **  <?***  eras)  Vid.  ad  o.  11,  17.  et  coni  D.  Lang. 
comm.  apoc.  f.  188.  —  6  oaiog)  Alii  xal,  ante  o,  vel  prò  o,  ponunt,  Tel  uei  6 
praetermittunt  Saepe  uniones  germanae  lectionis  a  Bcoriis  varietatum  sincera 
internoBcit  exegesis:  praeclareque  huc  confort  Wolfìus  locum  e.  1,  8.,  Kvoiog  i 
&sig,  o  mv  xal  6  fjv  xal  o  ÌQ%6(iEvog,  6  aai/roxodruo.  Juverit  etiam  contulùse 
alterum,  a  4,  8.,  "Ayiog  Sytog  Syiog,  Kvoiog  o  toòg  6  navxoKoaxtùQ ,  ó  ipr  scoi  o 
mv  xal  o  ioxó^vog.  Summa  est  illorum  duorum  locorum  simiHtudo,  et  hujus 
loci,  qui  sic  habet:  òUaiog  si,  6  mv  naì  6  yv,  ó  ooiog.  Subjeotam,  illio,  Kv^tog 
6  &eog  6  mv  xal  e  r\v  xal  o  io%6ptevog9  hic,  vocandi  casu,  o  JSv  xal  ó  ^v.  Sub- 
jecti  epitheton,  illic,  6  aavToxoarttO'  aio,  eodem  casu,  o  oatog*  utrobique  sine 
xal  partioula.  Praedioatum,  illic,  e.  4,  8.  aytog-  hic,  dueacog.  Neque  enim  ita 
construenda  est  oratio,  òUaiog  %ccl  oaiog-  quum  multa  in  textu  verba  sint  inter- 
jecta.  Primis  et  postremis  Apocalypseos  locis  dicitur  Dominus  o  navzoxoaTmQ, 
Omnitenens;  hic,  judiciis  se  exserentibus,  o  otfiog,  pius.  Primum  a  Robore  lau- 
datur,  ne  tempore  patientiae  nil  videatur  valere,  quum  in  fine  satis  art  ostensuru* 
Roboris;  deinde  a  Grafia,  ineunte  retributione.  Pariter  Robur  et  Gratta  trioni- 
tur  Domino  in  Psalm.  62,  12.  13.  Epitheton  otto?  Hebraeo  *ron  respondet,  si- 
gni ficatque,  activo  yel  passivo  sensu,  gratiosum.  Deus  in  omnibus  operibus  sui* 
gratiam  suam  exhibet,  et  ab  omnibus  sanctis  grattarti  init 

v.  6.  iifrol  sfai,  digni  sunt)  Abrupta  oratio,  magnavi  Ita  cap.  14,  5.  apm- 
pol  sloiv.     Psalm.  99,  5.  fiOrt  mrp 

v.  7.  jjjxot/tfo  %ov  4h>6iaa*riolov  liyovrog,  audivi  attore  dicens)  Audivit  Johan- 
nes altare,  qua  clamor  surgit  et  viadicta  descendit,  ejusve  aocolas,  Jofaanni  hic 
non  oonspectos,  ut  ipsum  altare  loqui  videretur.  Confer  phrasin  e  1,  12.  9,  13. 
11,  1.     Talis  illa,  tfévog  Uz\v  «  MUdv.   Job.  32,  7. 

v.  9.  ijSÀatf^nJptjtfrtv,  toaspkemarunt)  Kombile  peeoatum,  blasphemia:  sed 
tamen  vel  contra  voluatafcem  impiorum  in  honorem  DBI  cedit  iatentur  enim,  se 
suocumbere. 

v.  10.  iyivero  itfxornftévi})  Hoc  multo  majorem  habet  emphasin,  qusum  si  di- 
ceretur  ìctxotqjO^  vel  ioxotltfhf,  cap,  9,  2.,  Tel,  inktyri  ti  sqUov,  c  8,  12.  Si- 
milis  locutio  e.  17,  16.  ^p^fioofiiv^v  noiycovóiv,  ci,  18.  lytvipip  vtn^òg,  P& 
30,  8.  lysvifòr\v  moooyfisvoc.  Arabs  interpretatur,  desiit.  id  vero  nimium  est 
—  tot)  nóvov)  ito  TiXX  nóvog,  dolor. 

t.  12.  ln\)  liti  potius  reddimus  super,  quatn  in,  quod  off  exsiecatas  aquas 
nulla  ktc  mixtio  sit  facto,  ut  in  mari  et  fluviis,  ubi  arai  praepositio  *lg.   Marcèùis. 


1)  toO  dijpfov,  bestiai]  Ergo  phiala  primi  angeli  prior  erit  bestiae  chancter.     V.  g. 
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—  l&lQttvt,  siccavit)  Sio  Alex,  LaU  Cohaeret  cum  è£l%n,  cumque  avvfjyaysv, 
v.  16.  Plerique,  ££wav&?/,  vel  ex  rhythmo  ixoiuaad^9  vel  ex  consuetudine1). 
Saepe  enim  ètzrjQàv&rj  in  N.  T.  extat,  et  facile  hic  quoque  a  librariis  arreptum 
est.  —  ctùzovy  ejus)  adeoque  eorum  quoque  fluminum,  quae  in  Euphratem  la- 
buntur.  Turcae  id  numeri  hodie  accolunt.  Yel  si  peroravi  Mahomedismus,  ut 
nonnulli  putant,  detrimenti  aliquid  capturus  sit,  fieri  tamen  poterit,  ut  angelus 
sextus  phialam  suam  aliquanto  serius  effonda! 

v.  13.  mg  §dxoa%oi)  Yid.  App.  ad  h.  1.  Yalet  casus  rectus,  uti  Exod.  34,  4., 
avo  nXa%ag  ki&lvag,  xtt&anBQ  al  nomxai. 

v.  14.  ix7toQSveo&cu)  Multae  hic  occurrunt  varietates,  in  quibus  speciem 
habet,  S  izitOQBVixai.  quae  tamen  si  primaeva  esset  lectio,  non  tam  varie  fuisset 
mutata,  quam  infinitivus  ille,  ixffoocvffffart,  propter  parenthesin  non  aeque  a  li- 
brariis  peroeptus.  Atqui  sine  infinitivo  abrupta  esset  oratio,  dòov  TtvBVfioxa  1% 
tov  axó^tazog.  Non  enim  dici  tur  bestia  ex  mari,  ex  terra,  ex  abysso,  sed  ascen- 
dens  ex  mari  età  Neque  obstat,  allegatus  a  Wolfio,  alter  infinitivus,  owayaynv, 
per  asyndeton  subjunctus.  Saepe  enim  cumulante*  infinitivi,  Lue.  1,  74 — -79. 
Eph.  3,  16.  s.  lThess.  4,  3.  4.  6.  et  hoc  loco  expedi tus  est  sensus:  vidi  exire,  ut 
congregarent.  Est  Simultanenm ,  de  quo  vid.  ErkL  Offenb.  p.  84.  Notantur  au- 
tem  res  duae  conourrentes  vel  repeti tis  iisdem  verbis,  2  Reg.  2,  14.  vel  interpel- 
lata constructione ,  ut  h.  1. 

v.  16.  Tip  àaxriiioovvrp)  fili*  LXX  plerumque,  atfgwiotfiiif?.        m 

v.  16.  xcà  awtjytxytv,  et  congregava)  Non  possumus  hoc  loco  singulare  ver- 
bum  prò  plurali,  (quod  Syriu  exprimit,)  positum  censere,  quia  nomen  neutrum 
Ttvtvpaza  tanto  intervallo  praecedit,  v.  13.  14.  et  in  ipso  versu  14.  plurale  ver- 
bum  tlaì  ponitur.  Quis  ergo  congregami  reges?  angelus  sextus.  Toto  hoc  capite 
saepe  subauditur  angelus,  Sine  incommodo  saltu  hic  versus  cum  versu  12.  con- 
nectìtur.  Yide  Frane.  Junium  et  E.  Schmidium.  —  dopaysèmv)  Sio  plerique  eod. 
At  pauci,  naytScìv,  quomodo  habet  etiam  ms.  Alex?  in  2  Par.  35,  22.,  Iv  tà  Tit- 
ola (uxyM$dv.  Magedon  vel  Megiddo  erat  urbs,  cujus  frequens  mentio  in  libris 
Y.  T.  Ea  loca,  ut  apparet,  respexere  librarli,  qui  vocabulo  àfitaytócìv  in  Apo- 
calypsi  primam  detraxere  Byllabam:  sed  propter  nane  ipsam  potifisimum  syllabam 
rò  £$qvìcx\  videtur  esse  adhibitum.  Armagedon  significat  vel  *&  urbem  Megiddo  > 
ut  dooet  Hillerus  in  syntagmatis,  p.  229.  vel  Itt  montem  Megiddo:  nani  ubi  est 
mpn  wllis,  ut  vallis  Megiddo ,  2  Chron.  35,  22.,  ibi  etiam  est  mons.  Ipsum 
Megiddo  unde  derivetur,  non  perinde  disquirimus.  ponitur  enim  ut  nomen  prò* 
prium  loci  in  Palaestina  ex  magnis  rebus,  quae  ibi  antiquis  temporibus  accide- 
raut,  notissimi.  Neque  verbo  ob  funestano.  Josiae  cladem  hac  allusione  citatur, 
sed  ob  cladem  regum  Gananaeorum.     Jud.  5,   19. 

2)v.  21.  *&q  xaXavxicclct ,  ut  talenti  fondere)  multarum  singulatim  librarum. 
Proprie  accipio,  sub  initium  Bestìae  Non -esse. 

C  A  P  U  T    XVII. 

v.  1.  Ti  xo/pa)  BDW3  rationem.  v.  16.  —  xttì  xijg  nóovrig,  meretricis)  Conf. 
Gloss.  p.  1195.  1440. 

v.  2.  (is&f  yg,  cum  qua)  Cum  regnis  terrae  fornicata  est  Tyrus.  Es.  23,  17. 18. 
colL  Ap.  18,  23. 

v.  3.  tyrjtAov,  desertum)  Europa,  speciatim  Italia.  —  frqelov  xóxntvov,  be- 
stioni coccinam)  ut  rufus  erat  draco.  Id  dooet  Ceremon.  Eomanum.  Textus  lo- 
quitur  de  tempore  mulierifi  in  bestia  sedentis. 

v.  5.  i)  r^yalrit  «J  (ifjxiìQ  xrÀ.  magna,  mater  eie.)  Gloriosum  Romae  nomen, 
si  quisquam,  Benedictus  XIIL,  magnifico  adornavit  in  Indictione  universalis  Ju- 

1)  Xullum  valorem  leciioni  é&rjpctve  tributi  margo  Ed.  maj.;  modicum,  Ed.  2.;  certuni, 
Vera,  gemi.,  tu  fragola  Gnomoni.    E.  B. 

2)  y.  19.  t)  tcoXi;  ij  \uyóXr\,  Urbs  magna]  Hierosolyma.   e.  11,  8.    V.  g. 

66* 


1044  apoc.  xvn  ,6—8. 

bilaei  A.  MDCCXXY.  Ad  hanc  sanctam  civitatem,  tot  sanctorum  marhfrmm  me- 
moria inclytam,  oc  beaiorum  praesertim  apostoforttm  ecelestae  prùtcipum  doctrima 
eruditam  et  glorioso  sanguine  consecratam,  religiosa  animi  alacritate  comeurrite. 
Festinate  ad  locum,  quem  elegit  Dominus,  ascendile  ad  hanc  ffierusaiem  *ovamf 
unde  ab  ipso  ecelestae  nascentis  exordio  Lex  Domini  et  Lux  evangelicae  veritatis  in 
universas  nationes  effluxit.  Urbem  tot  tantisque  beneficiis  auctam,  tot  muneribux 
cumulatavi,  ut  civilas  sacerdotalis  et  Regia  in  superbiam  seculorum  posila,  Civita* 
Domini,  Sion  Sancii  Israel  jure  optimo  praedicetttr.  Htc  vero  confitemùsi  Deo  in 
ecclesia  magna,  in  populo  gravi  lauda bitis  eum.  Quandoquidem  haec  ipsa  Catho- 
lica  el  apostolica  Romana  ecclesia  per  sacram  B.  Petri  sedem ,  caput  orbis  offerta, 
Mater  est  eunctorum  credentium,  fida  Dimnitatis  interpres,  et  Magistra  omnium 
ecclesiarum.  Hic  intemeratum  fidei  depositum ,  hic  fons  sacerdotalis  unitatìs ,  Mie 
claves  regni  coelorum ,  et  summa  ligandi  atque  soluendi  polestas ,  hic  demum  inex- 
haustus  Me  thesaurus  ecclesiae  sacrarum  indulgentiarum ,  cujus  dispensato^  est  No- 
manus  pontifex,  custoditur.  Sed  gloriosum  huno  titoloni  Johannes  ex  Tentate 
TtctQcupQa&i  et  explanat:  Babvlon  eie. 

v.  6.  (is&vovoav)  Me&va,  ebrius  fio,  vel,  ebrius  sum, 

v.  7.  rijc  yvvaixàg  —  xov  fhfélov,  mulieris  —  bestiae)  Sequitur,  per  chiasmum, 
traotatio  de  bestia,  v.  8 — 14.  et,  cum  praefatìoncula  iterata,  et  dicit  miAi,  tra- 
ctatio  de  mutiere,  v.  15  — 18. 

y.  8.  x\v  xxX.,  erat  eie.)  Tria  durationis  bestiae  sunt  incisa:  quorum  tempora 
per  conjecturam  refert  liber  ErkL  Offenb.  p.  1147.  seqq.  Possit  autem  (1)  ad 
problema  ibi  datum  secundarius  quidam  numeri  bestiae  cursus  adjici,  a  eonsum- 
mato  ejus  ortu  ex  mari,  in  Alezandro  HL,  A.  1169.  ad  A.  1836.  (2)  oonferri, 
quod  dixi  supra  ad  0.  13,  1.  Thesi  10.  obsery.  29.  (3)  totailla  Thesis  ad  multas 
capitis  hujus  XVII.  partes  resolyendas  repeti.  —  1)|SÀ«»óvr«v)  Genitivo*  sim- 
plex, absolute,  uti  Lue.  8,  20.  Xeyóvxav.  —  <m,  quod)  Batio,  sub  qua  terrieo- 
lae  admirantur  bestiam.  sic  piane,  oxi,  Joh.  9,  8.  —  xaì  naotcxai)  Sic  habent 
antiqua  documenta,  summo  consensu:  nonnulla,  xaì  naotaxtv.  Tantummodo  de 
M.  et  Pet.  3.  minus  liquel  Yid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  L  Ipse  Erasmus ,  si  vi- 
vere t,  tot  codioibus,  quorum  nunc  copia  est,  herbam,  ut  arbitrar,  porrigeret,  et 
asseclas  suos  miraretur,  qui  lectiones  ab  ipso  olim  aegre  consti  tutas  tam  religiose 
taentur.  —  Neganti  mini,  xatitto  parlieulam  ab  Johanne  usquam  adhiberi,  Wol- 
nus  regerit,  ne  verbum  quidem  naqiaxai  ab  Johanne  adhiberi*).  Sed  dispar  est 
ratio,  nani  verbum  nuotateti  nullus  idiotismus  excludit:  particulam  quamms  He- 
braismuB,  quem  Johannes  multum  sequitur,  fere  ubivis  per  1  sive  xaì  reddit»  juxts 
Noldii  Goncord.  p.  292.  seq.  non  xalnsQ.  Aocedit  alia  ratio,  quae  constructioneiii 
Erasmi,  xalnzq  iaxiv,  aperte  refellit  nam  xainsQ  non  cum  verbo,  sed  cum  par- 
ticipio construi,  docent  omnia  loca  N.  T.  2  Petri  1,  12.  Hebr.  5,  8.  7,  5.  12,  17. 
maximeque  Phil.  3,  4.  Et  sic  ot  l£a>.  Demosth.  xavxa  uvti(iovsvsx$  fadtvxu,  xai- 
7tSQ  ovxsq  ov  òewoì  xovg  àòixovvxag  (iBfivrjo&ai.  Idem,  ìxaOxov  vuiov,  naissio 
àxQipàg  eidóva,  opcùg  vitofivijaai  fiovXouai.  Idem,  óeì  u$,  xalnzq  ov  tpdoloiSo- 
qov  ovxa  tpvOH,  avxà  xà  àvayxaióxaxa  tlittìv  nsol  avxov.  Arisloteles,  aXLà  %ai- 
mo  ovxog  xoiovxov  xov  naqóvxog  Xóyov,  neiqaxiov  §on&uv.  Euripides,  Kayei  0 
txvovuai,  xaì  yvvri  ntq  ove?  ofiag,  Toig  óeouJvoiOw  ciyeXeiv,  ológ  xs  d*  ci  So- 
phocles,  yivdaxa  oaipmg,  Katneo  oxoxstvòg  (scil.  wv)  xrjv  ye  orpr  avSqv  op&g. 
Dio,  xà  xov  xi§bqìov  foyer,  xalittq  (Xiphilinus,  xaì)  %aXsittóxaxa  óó^avxa  ytyovi- 
vai,  naqà  xà  yettov  naq^vByxav.  Zosimus,  xahtSQ  h  xovxoig  ovxt  reo  tfroarottioa , 
nsQÌ  <pdiag  ofimg  iitoiovwo  Xóyovg  ot  nioow,.  Julianus,  xaintg  xavxa  nokvjtoay- 
(tovmv,  yòsìro  xà  fiiyt&og  avxov  rijfc  aQSxrjg.  Sin  aliquis  xalmq  etìam  cum  verbo 
construi  afnrmat,  exemplis  probet,  et  iis  quidem,  in  quibus  ntq  non  sit  nagtkxov, 

1)  ex  ri\g  d$vaao\>,  ex  abysso]  Ex  mari  bestia  aacendit,  qaum  esse  coepit:  postremo 
ascendet  ex  abysso.     V»  g. 

2)  Quum  ea,  quae  Me  eequuntur,  non  ad  Crìsin  tantum,  ted-ad  Philologiam  quoque  sa- 
crai» pertineant:  nolui  equidtm  eliminare,  ulul  Apparata!  inserta.    E.  B. 
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ut  apud  Apollonium  Rhodium,  sed  quamvis  notet.  Obstat  natura  partìculae.  nam 
etiam  simplices  voculae,  ex  quibus  xatmo  componitur,  nempe  xai  (prò  quamvis) 
minus  saepe,  et  nsa  (apud  Devarium,)  nunquam,  verbum  adsciscunt  Gravius 
est,  quod  conjectura  xalmo  multum  de  sententia  detrahìt:  nam  admiratio  terrìco- 
larum  non  tam  per  illud,  quod  bestia  erat  et  non  est,  quam  per  hoc,  quod  bestia 
7tctQÌGTcti  aderii,  commovetur.  Satis  de  crisi,  nec  tamen  frustra.  Momentosus 
enim  locus  est.  Tetragrammaton  illud  ìvirn  DOMINUS,  magnificam  periphrasin 
habet,  o  <Sv  xai  6  r\v  xai  o  èQiópsvog,  qui  est  et  qui  erat  et  qui  venti.  Ai  bestiam 
inirantur  terricolae,  quasi  quoddam  antitetragrammaton.  nam  erat,  et  non  est,  et 
aderii.  Dominila  dicitur  6  èQ%óp,£vog,  Veniens:  bestia  naqlaxai,  aderii,  alio  ilio 
rege  veniente,  v.  10.  eaque  nagovcla  (conf.  omnino  2  Thess.  2.)  est  longe  perni- 
ciosissima. Hebraico  verbo  firn  apud  LXX  et  So%o(iai  et  itaosiui  respondet  :  et 
hoc  loco,  ad  i\v  xai  ovx  lati,  xai  naqèaxai  aptissime  adsonat,  et  minus  quiddam 
dicit,  quam  si  diceretur  xai  fq%Ejai  vel  xai  lavai. 

v.  9.  oqi\ —  fiaodug,  montes  —  reges)  Septem  montes  Komae,  septem  olim 
arcibus  muniti  et  ornati  erant.  Pacatus  in  Paneg.  Spectabas  haec  a  tuis  c&llibus, 
Roma,  et  septena  ARCE  sublimis ,  celsior  gaudio  ferebaris.  cap.  46.  Hos  eolles, 
inquit  G.  Fabricius  capite  IO.  Eomae  suae,  Firgilius  in  Georgicis,  et  in  Epita- 
lamio Ausonius,  propter  sedes  regias  aliquando  in  iis  constitutas,  septem  Arces 
nominar unt.  Septem  illi  montes  erant  Palatinus ,  Capitolinus,  Coelius,  Exquili- 
nus,  Fiminalis,  Quirinalis,  Aventinus.  Sed  prophetia  septem  montes  prò  tem- 
pore bestiae  spectat,  in  quo  Palatinus  deBertus  est,  et  Vaticanus  viget  Ceteri, 
iidem  sunt,  qui  olim  erant.  Nequé  vero  septem  capita  bestiae  duplicem  habent 
significati onem,  unam  seorsum  montium  confusam,  alteram  seorsum  regum  distin- 
ctam:  sed  unicam  habent  significationem ,  sic  tamen,  ut  significatimi  sit  quiddam 
composi tum,  ex  monte  et  rege  constane.  Nonnulli  septem  montes  Hierosolymis 
quaerunt,  sed,  ut  nervose  docet  Wolfius,  non  confidimi  Yid.  Es.  10,  32.  Fac 
autem,  septem  quondam  montes  ibi  fuisse  :  nunquam  ibidem  septem  reges,  nedum 
septem  montes  cum  septem  regibus  singulatim  conjuncti  fuere:  urbs  ipsa  prius 
deleta  est,  quam  Johannes  scriberet:  nusquam  Jerusalem,  etiam  ubi  maxime  cui- 
patur,  Rabyion  dicitur:  et  ordo  prophetiae  in  tempora  multo  citeriora  Babylonem 
detrudit.  In  urbem  Romani  haec  omnia  conveniunt.  ac  prìmum  bestiae  caput 
est  Mona  Coelius  et  in  eo  Lateranum,  cum  Gregorio  YIL  ejusque  successoribus: 
secundnm,  Mona  Vaticanus  cum  tempio  S.  Petri,  a  Bonifacio  YIII.  tertium,  Mons 
Quirinalis,  cum  tempio  S.  Marci  et  cum  Palati o  Quirinali,  a  Paulo  IL  quartum, 
Mons  ExquilinuB,  cum  tempio  S.  Mariae  Majoris,  a  Paulo  Y.  Per  hos  adhuc 
montes  ambulat  habitatio  actioque  pontificia,  ita  quidem,  ut  ad  primum  caput  ac- 
cedat  alterum,  non  tamen  mente  protinus  primo;  ad  duo  illa,  tertium;  ad  tri  a, 
quartum:  postea,  ad  quatuor,  quintum,  donec  quinque  reges  et  omnia  in  quin- 
que  montibus  per  eos  constituta  cadunt.  Evolve  Builarium  ordine:  quatuor  a 
Gregorio  VII.  notabilis  tempora,  quorum  primo  fere  omnes  bullae,  in  urbe  datae, 
datae  sunt  in  Laterano;  secundo,  apud  S.  Petrum;  tertio,  apud  S.  Marcum  et  in 
Quirinali;  quarto,  apud  S.  Mariam  Major em.  Quintus,  certe  sextus  septimusve, 
Mons  nulli»  adhuo  a  papis  ita  onltus  cernitur  :  et  id  ipsum  veritatem  hujus  inter- 
pretati onis  comprobat.  Septem  montes,  septimo  exculto,  distmcte  cementar.  — 
Bnov  —  in  ctvzàjv)  prò  iq?  mv.     Hebr.  D?rb2  ^10». 

v.  10.  ot  itivxe,  6  tlg,  ó  aXXog)  Articulus  habet  vim  relativam  ad  septem  il- 
los,  qui  in  quinque,  et  unum,  et  alium  distribuuntur.  —  óklyov,  paulum)  Hoc 
pertingit  usque  ad  horam,  qua  non  alter  per  se,  sed  cum  bestia,  reges  decem 
regnant.  v.  12.  Speoialem  temporum  considerationem  habet  Exegesis  Germanica 
jépocalupseos  et  Ordo  temporum,  in  Gnomone  autem  volebam  supersedere:  et  ta- 
men ea  theoria  ita  r ecurri t,  ut  etiam  ingravescat  Quodsi  mathematica,  musici, 
pictores,  artifices  omnes,  minima  quaeque  curant,  et  in  minimis  DEMUM  elegan- 
tiam  quaerunt:  cut  non  obsequamur  prophetiae  in  minimis  calculis  se  maxime 
admirabilem  praebenti?    Hanc  quoque  in  partem  opera  DOMINI  sunt  exquisita 
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D'Win  Fb.  Ili,  2.  Veram  eorum  subtilitatem  nulla  \H%qoXoyla  et  euriositas  Ira- 
niana potest  exoedere  aut  assequi.  Temporum  tnuh'eris  alalac  et  bestiae  digeren- 
dorum  experimentum  quoddam  fecimus  in  ErkL  Offknb.  pag.  1072.  et  ea,  DamieU 
etiam  atque  etiam  adhibito,  nono  alìquanto  explicatius  consoli  dantur.  Ciliare  ad 
illa,  quae  in  oap.  13,  1.  Thesi  10.  observ.  29.  cel.  D.  Langio  respondi,  haec  addi 
velila,  quae  sequuntur,  salva,  quam  praefatus  saepe  som,  modestia  et  sobiietate, 
dum  eventuB  futura  explanet. 

TABULA. 

Termini: 

A.  Anno  1058.  d.     2  sept.  fer.  4.  Mulier  alas  nacta. 

B.  107?.  d.     1  sept.  fer.  6.  Bestia  ex  mari. 

C.  1143.  d.  25  sept.  fer.  7.  Menses  42  ineunte*. 

D.  1810.  d.  21  maj.  (stil.  nov.  d.  1  Jan.)  fer.  7.  Menses  42  elapsi. 

E.  m      1832.  d.  14  oct  fer.  2.  Bestia  ex  abysso:  hora  una. 

F.  1832.  d.  22  oct.  fer.  3.  Bestia,  regno  decem  cornuum  aucta. 

G.  1836.  d.  18  jnn.  fer.  1.  Bestia  devi  età. 

Intervalla, 

eo  termino,  unde  singola  incipiunt,  incluso;  et  eo,  qui  subsequitar,  excluso: 

Dies  et  horae:  sive      hebdomades  et  dies: 

991  :  1  '/a. 

3447:  1.  plen. 

34785:  0. 

1167:  2. 

1 :  1.  propemodum. 

190  :  6. 

Sunt,  in  stimma,  dies  2840771/2.  sunt  hebdomades  405821/,.  Bunt  hebdo- 
mades quàdratae  57971/2.  feunt  anni  777T/9.  sunt  monades  Danieliticae  (de  qui- 
bus  mox,)  686  praecise. 

Pfimum  Intervalla,  in  abstract»  ;  deinde  Terminos,  in  concreto,  declara- 
bimus. 

Deolaratio  Intervallorum. 

Intervallum    A  coinplectitur  annos     19,  minus  1  d. 

B  annos     666%ol>  praeciae: 

C  annos  666tìtì%<,9     praecise: 

D  annos     22,23/8S1     plen. 

E  ann.  *Vo«»  quam  proxime: 

F  annos       3*1B/433  plen. 

ADEF  eonjunctim ,   annos    454A/V90'      praecise: 

ABDEF  11 1  %  praecise  : 

ABCDEF  777%  praecise. 

Danieliticae  hebdomades  LXX  habent  monadae  490,  quae  eonjunctim  sunt 
anni  555^/9 ,  ut  ostendimus  in  Ordine  Temporum,  cap.  10.  In  ejusmodi  m^i^f 
et  hebdomadas  eadem  Intervalla  memorabili  ratione  transfunduntur. 

Intervallum  C  habet  monadas  ejusmodi  588  praecise,  quae  sunt  àeèdowmdts 
quàdratae  duodecim. 

B  et  D  eonjunctim,  monadas  78,  sine  excessu  diei. 

BCD  sunt  monades  666,  (sive  dies  2757955/14,  qui  ultra  appendice*  die- 
rum  intervalli  BCD  non  17  horas  excurrunt,)  mirabili  concenti!.  Etenim  marne- 
rus  bestiae  dicitur  esse  666,  ea  looutione,  .per  quam  is  numerus  non  uno  modo 
extet.  Yid.  Erkltìr.  Offenb.  p.  742.  init  Sic  numerus  666  primum  et  secumium 
Incisum  de  duratàone  bestiae  oomplectitur. 

AEF  eonjunctim  Bunt  monades  20,  sine  defectu  diei. 

ABDEF  sunt  monades  98,  quae  sunt  hebdomades  quadrate*  duae. 

ABC  DEI?  oonjunotim  sunt  monades  686  praecise,  sive  HEBDOMADES 
CUBICAE  duae. 
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Numeri,  et,  sub  diversorum  munerorum  aenigmate  acquale* ,  perìodi,  apud 
Danìelem  et  in  Apocalypsi,  mire  sunt  duetiles  et  versatile* ,  ut  articolatissima  ex- 
peditàssimaque  ratìone  invieem  transmutentur,  firmo  ventati»  argumento. 

Declaratio  Terminorum. 

A.  Mulier  alas  nacta:  initium  3x/2  temporum.     Yid.  ErkL  Offenb.  p.  646. 

B.  De  ascensu  bestiae  ex  mari,  deque  ipso  die  1  Sepi  egimus  ad  oap. 
13,  1.,  praesertim  Thesi  9.  Ab  eo  die  est  fluxus  praeviua  annorum  666*/s  (vid. 
ibid.  p.  1069.)  isque  nuno  ad  exitum  properans.  Priusquam  anni  5684  a  mondo 
condito  (yid.  Ord.  Temp.  pag.  300.  [Ed.  II.  p.  256.])  sive  hebdomades  annorum 
qnadratae  116  compleantur,  existimari  poterìt,  quid  ante  exitum  illum  exspeetari 
oporteat 

C.  De  potestate  bestiae  ad  42  menses  data,  et  de  initio  mensium,  egimus 
ad  eap.  18,  18.  §.  12.    Idem  est  numerus  bestiae,  666. 

D.  Mensibus  42  elapsis,  bestia  non  idcirco  protinus  non  est.  nam  etiam 
ante  menses  illos  erat.  Sei  tamen  sub  phialam  angeli  quinti  ita  fit  obscuratum 
regnum  bestiae,  ut  plus  laboret,  quam  ante  initium  mensium  42.  Itaque  obser- 
yandum  exit  suo  tempore,  utrum  sub  exitum  mensium  42  angelus  ille  phialam 
demum  suam  sit  effusurus  in  thronum  bestiae,  an  etiam  bestia  continuo  mere- 
trioem  portatura  sit,  dum  ipsa  non  est.  Hoc  Interyallum,  quo  bestia  non  est, 
prope  accedit  ad  Semitempusculum,  de  quo  agit  Ordo  Temp.  pag.  318.  [Ed.  II. 
p.  271.] 

E.  Horam  imam,  quam  cornua  decem  regnum  cum  bestia  accipiunt,  ideo 
propheticam  interpretamur,  quia  mille  annos  communi  significata  ita  diotos  ante- 
cedit:  possit  vero  eadem  etiam  de  hora  communi,  naturali,  siimi,  quia,  licet  ad- 
hno  in  tempora  tristìa  bestiae,  tamen  proxime  post  numerum  bestiae  cadit.  Bes 
fere  est  in  ambiguo,     yid.  ErkL  Offenb.  Ed.  IL  p.  146.  seq.  889. 

F.  Decem  reges,  et  bestia,  primo  quoque  tempore,  quum  regnum  ei  dede- 
rint,  meretricem  vastabunt»  Roma  condita  est  Anno  3960.  Per.  JuL  d.  29.  Oct 
(ut  dooet  Des-  Vignolee  in  Chronol.  in  extremo,)  feria  2.  Inde  ad  Ann.  Dion. 
1832.  Per.  Jul.  6545.  d.  20.  Oct.  fer.  1.  demto  anni  Juliani  excessu,  anni  sunt 
2585  praeoise,  sive  hebdomades  134878,  et  dies  6  propemodum,  a  feria  illa  2 
ad  feriam  hanc  1.  Yel:  Anno  3960.  Per.  Jul.  d.  29.  Oct.  feria  2.  Inde  ad  A.  D. 
1834.  P.  I.  6547.  d.  20.  Oct  fer.  3.  demto  anni  Juliani  excessu,  anni  sunt  2587 
praeoise,  sive  hebdomades  134981.  d.  1.  h.  8.  2'0.  2"4  a  feria  illa  2  ad  feriam  3 
(martis)  exeuntem,  Conf.  Zeugniss  der  Wahrheit  p.  207.  ss.  Quid  Berna  post 
annos  90  die  suo  natali  sit  expertura,  obseryent,  qui  tum  erunt. 

Duo  haec  intervalla,  E  et  F9  sunt  conjunctissima.  In  manus  cornu  singu- 
ltirà* dabuntar,  sancii,  yel,  ut  Tigurini  interpretantur,  temporum  status  et  leges 
(aio  parallela  sunt  verba  Psalm.  31,  16.)  TEMPUS  ET  TEMPORA  ET  DIMIDWM 
TEMPORIS.  Dan.  7,  25.  Rex  alter,  cum  venerit,  PAULULUM  oportet  maneat. 
h.  1.  De  utroque  loco  sat  multa  conjecimus  in  libro,  ErkL  Offenb.  p.  883.  Ad- 
juvat  autem  tertiua:  Decem  cornua  pò  testa  lem  ut  reges  UN  AH  HORAM  accipiunt 
cum  bestia,  y.  12.  Paululum,  est  interyallum  EF  conjunctim;  nam  totani  regis 
allerius  mansionem,  in  tertio  bestiae  Inciso,  complectitur :  E  est  una  bora:  F 
habet  residuimi  de  interyallis  superioribus,  id  est,  dies  1335,  eosque  communes. 
Hos  sequuntur  continuo  dies  1335  prophetici  Danielitici  (quos  mille  annos  esse 
docet  Ordo  temp.  p.  379.  [Ed.  IL  p.  326.  seq.]  qui  promittuntur  Dan.  12,  12.  ut 
dies  1335  communes,  miseri,  exspectationis,  sustentationis,  subaudiantur;  et  dies 
1335  prophetici,  beati,  altingendi,  exprimantur.  Verba,  qui  exspectat,  et  at- 
tingete dies,  mille,  magnani  ab  accentìbus  vim  habent.  In  Interyallum  F  ca- 
dmi t,  si  id  non  explent,  tempus  et  tempora  et  dimidium  temporis  apud  Danìelem: 
aesentiorque  Yen.  D.  Langio,  esse  annos  31/2,  sed,  in  summa,  dierum  1278,  ex 
ventate  naturali,  non  dierum  1260,  quos  ille  accipit,  neque  dierum  1333l/3, 
qui  in  mentjpm  venire  possent     Nunc  quomodo  etiam  1278  dies  et  1335  conci* 
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liantur?  Non  dicam,  utrumvie  dierum  numerum  esse  annos  3  cum  ab&  parte  óre 
dimidio,  non  quadriennium;  quemadmodum  etiam  intervallom  F,  intervallo  E 
vel  seposito  vel  addito,  cum  Traditione  veteri  de  antichristo  annos  31/,  grassa 
turo  congruit.  Sed  apud  Danielem  videtur  bestiae  ex  abysso  actio  lift  terra  Israel 
spectari:  in  Apocalypsi  extra  eam  quoque  terram  bestia  ex  abysso  prius  habet, 
quod  agat 

Dubia  in  artioulis  quibusdam  singolaribus  Tabella  nostra  putari  potesti  sed 
intra  limites  suos  exegetiois  historicisqne  neryis  tota  corroboratur.  Quae  in  pe- 
riodo sex  intervallo  rum  minus  definiuntur  ex  Apocalypsi,  ea  ex  Daniele  definiun- 
tur,  ut  esse  bestiae  ante  menses  42,  et  non  esse  ejusdem,  et  poululum  regia  alte- 
rine :  et  quae  apud  Danielem  proprie  expressa  erant  tempora  3 1/2 ,  ea  in  pamiu- 
lum  illud  includit  Apocalypsis;  rursum,  quod  apud  Danielem  aenigma  1335  dierum 
repraesentarat,  id  propriis  mille  annorum  verbie  declarat  Apocalypsis.  Num  haec 
omnia  sunt  fortuita?  Non  omnia  aequali  confidenza  afnrmamus:  sed  tamen  omnia 
proponimus,  ut  posteri  habeant,  quod  observent,  et  ex  evento  parthn  cmendcnt, 
partim  comprobenU 

v.  1 1.  xal  ttvxòg  oyòoóg  iati ,  xal  in  róv  ima  imi,  et  ipse  octavus  est,  et  ex 
septem  est)  2£al,  xal,  valet  et,  et.  oyòoog  est  pars  praedicati,  ideo  aine  articolo 
ponitur:  cohaerens  ei  pronomen  avvòg  item  est  pars  praedicati,  emphasin  addens 
to)  octavus ,  quatenus  hic  ipse  xolg  septem  contradistinguitur.  Octavus,  et  septem, 
sunt  masculina,  ut  regis  regumye  nomen  subaudiatur. 

Innuitur  hoc  loco  famosus  ille  pridem  et  magnus  Adversarius,  quem  omnù 
antiquitas  et  tota  ecclesia  Romana  prò  uno  quodam  et  singuiari  nomine  habet 
Satis  prope  tetigit  rem ,  qui  patrum  ultimus  dicitur,  Bemardus.     nam  aera  aetate 
sua,  Sermone  YL  in  Ps.  Qui  habitat,   post  amara  de  corrupto  ilio  eocletnae  et 
antistitum  statu  lamenta,  superest,  inquit,  ut  reveletur  homo  peccati,  fiiius  per- 
di tionis,  daemonium  non  modo  diurnum,  sed  et  meridianum,  quod  non  sohtm  trans- 
Jiguratur  in  angelum  lucis ,  sed  etiam  extollitur  super  omne  quod  dicitur  deus  aut 
quod  colitur.     Ex  Reformatoribus,  qui  ceteroqui  in  sua  potissimum  tempora  non 
immerito  intenti  erant,  Franciscus  Lambertus  agnovit,  unum  tamen  quendam  in- 
signem  adyersarium,  filium  perditionis,  posthac  esse  venturum,  eamque  calami- 
tatem  flebiliter  descripsit     Exeg.  Apoc.  p.  183.  193.  215.  265.     In  Th«ribue 
Hier.  Zancki  haec  erat  :  Etsi  revelatum  est  jam  pridem  regnum  Jntichristi;  quique 
in  ilio  primatum  tenet,  et  regnai,  verus  est  Antichristus  :  dicere  tamen,  sub  finem 
seouli  insignem  quendam,  et  omnium  iniquitate  excellentissimum,  veruna  et  per- 
fectum  Antichristum ,  qui  etiam  miracola  edat,  venturum,  non%pugnat  cum  Sacri* 9 
Uteri*,     etenim  Argentinae  in  praelectione  de  fine  seculi  in  nane  sententiain  dia- 
seruerat,  ab  aliis  ideirco  reprehensus.     Eam  thesin  A.  1561.  approbaverunt  Hei- 
delbergenses  Theologi,  Tigurini  vero  etiam  oonfirmarunt,  bis  praeter  ©etera  ver* 
bis:  Cum  indies  ma  litio  crescat  et  sine  modo  augeatur:  nil  obstat,  quo  minus  noi 
l$o%rp  aliquis  ad  exlremum  sit  venturus ,  qui  ceteros  Evangelii  kostes  impeciate  sua 
longissime  superet,  quemque  Dominus  spirita  oris  sui  omnino  sit  profligaturus.  Yid. 
Zanchi  mise.  TheoL  pag.  1.  18.  21.  44.  48.     Neque  ali  ter,  hào  duntaxat  de  re, 
eodem  anno,  Jo.  Brentius  Jo.  Marpachio  respondit:   De  antichristo  noltem  conten- 
dere odiose,     scimus,  papatum  esse  antichristianismum.     Fortassis  autem  fieri  po- 
tè* t,  ut  inter  papas  exoriatur  aliquis ,  qui  impietate ,  astutia,  dotis,  crudeUtate  et 
tirannide  rehquos  omnes  superet ,  et  det  Filio  Dei  occasionem ,  ut  properet  ad  ex- 
tirpandum  universum  papatum  et  ad  judicandum  vivos  oc  morluos.     De  hac  re  Do- 
minus curabit:  nos  nostrum  officium  faciemus,  et  exspectabimus  adventum  Domini. 
Gonferatur  Epistola  Lud.  Crocii  Vossianis  inserta,  Heding*  ad  2  Thess.  2,  3.  Weù- 
manni  Insi  pag.  1121.  lin.  5.  seq.     H.  Horchii  Patmus,  p.  70.     C.  B.  Michatlis 
in  Dan.  p.  230.     Jac.  Koch  tr.  Germ.  in  Dan.  p.  247.  seq.     Quid  si  Pontificii*, 
inquit  Bob.  Baillius,  concederemus ,  in  quo  quidem  orthodoxi  NON  SUNT  DJFFi- 
CILES,  ut  in  longa  antichristorum  Romanorum  serie  aliquis  in  seculi  fine  sodali- 
bus  suis,  licet  improbissimi* ,  quadam  tamen  improbitatis  Uo%y  nequior  exoriatur, 
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qui  Antiochi  die*  proximtu  referat:  nihil  ex  hac  concessione  ipsi  lucrar entur.  Op. 
hisi  et  chron.  f.  244.  Apposite  vero  ad  h.  L  Yitringa:  Bcstiam  ipsatn  esse  quo- 
que Oetavum  regem ,  ex  ordine  superiorum  ;  sic  absque  Ma  accipi  poiest  discut- 
iate, post  hosce  reges  mysticae  Babulonis  unum  adkuc  expectandum  esse  sub  finem 
imperii  antichristiani,  qui  testes  Coristi  sit  occisurus,  et  in  ecclesiam  prae  ceteris 
omnibus  saeviturus.  de  quo  Spiritus  sub  nomine  bestiae  speciatim  vaticinatus  file- 
rai Gap.  11,  7.  Omnesque  hodie  eongruunt,  qui  prophetica  tempora,  et  in  his 
menses  XLEI  bestiae  communi  significata  accipiunt,  tam  brevem  potestatem  uni 
videlicet  regi  adscribentes.  Non  soleo  testimoniis  humanae  auctoritatis  ni  ti:  haud 
indiget  iia  verità*,  sed  ubi  doctrina  aliqua  paradoxa  putari  posset,  latentes  in 
animis  hominum  antioipationes  veritatis  colligere  expedit  Hic  unus,  ultimus, 
xex,  ab  omnibus  suis  antecessoribus,  ut  malignitate,  sic  interìtus  genere  longis- 
eime  differet  Illi  naturali  fere  morte  obeunt:  hic  vivus  ad  cruciatum  aeternum 
dabitur.  e.  19,  20.  2  Thess.  2,  8.  —  in  rc5v  ima,  ex  septem)  Praeclare  Prima- 
bìus:  Hunc,  quem  octavum  dicit,  NE  ALTERI  US  GENERIS  aestimares,  subjecit, 
Ex  septem  est. 

v.  12.  xà  Òbici  %iqaxa,  decem  cornua)  Decem  cornua  respondent  decem  di- 
gitis  pedum  in  statua  regali,  Dan.  2,  41.  s.  7,  7.  20.  24.  Quumque  utervis  pe- 
dum  quinos  habeat  digitos,  exspectandum  erit,  num  decem  reges  futuri  sint  ali- 
qua ratione  in  duos  quinarios  distincti.  —  ovk  Ikctfiov  —  Xafi§dvov(Si  —  ?%ovai 
—  ótóóaaiv  —  itolE(ifjoov0i ,  non  acceperunt:  accipiunt,  habent,  dant:  pugnabunt) 
Praeteritum,  praesens,  ftitarum.  Non  acceperunt,  quia  bestiae  dederunt,  v.  17. 
Obj.  Sic  migratur  ordo  textus.  Resp.  Expendatur  chiasmus  modo  notatus;  ex 
quo  etiam  in  v.  18.  praesentia  ponuntur  ante  futura  versu  14.  notata;  et,  citra 
eum,  etiam  ante  futura  versus  16ti.  Sub  interitum  bestiae  memoratur  etiam  re* 
gum  olades.  v.  8.  14.  —  tSg  §aadng,  ut  reges)  regno  nunc  demum  capto.  — 
play  Soav,  unum  koram)  Conf.  v.  10.  not.  Non  dioitur,  una  hora,  uti  o.  18,  10., 
sed  koram  unam,  Similis  accusativus  e.  20,  2.  —  ptret  xov  {hjoiov,  cum  bestia) 
Bestia  habet  asseclas,  decem  reges:  antitheton,  v.  14.,  cum  eo,  Agno,  qui  suos 
item  habet  asseclas. 

v.  13.  (ilctv  yvciprjv,  unam  sententiam)  Magna  consensi o  non  semper  est  cha- 
raoter  bonae  causae.  —     SiòóaCiv,  dant)  ad  praelium  cum  Agno. 

v.  14.  nkffxol  nal  èxktxTOÌ  %a\  moxoi,  vocati  et  eiecti  et  fideles)  Desoribuntur 
oomites  Yictoris.  Dicuntur  hoc  loco  xXrjrol,  nBxktjfiivot  e.  19,  9.  Utrumque  se- 
mel in  hoc  libro,  ut  etiam  hXwxoi.  Confer  1  Beg.  1,  4L:  xaì  itàvxtg  ot  mknxoì 
ot  ut*   avxov. 

v.  16.  Hioaxa,  cornua)  Decem  comuum  ante  bestiam  mentio  docet,  potiores, 
in  ipsa  mimicissima  vasta tione  meretricis ,  comuum  partes  fore.  nam  etiam  av- 
twv,  eorum,  versu  17.,  ad  cornua  prae  bestia  refertur.  —  x«i  rò  &noLov)  ini 
tÒ  {Hjqìov,  fecit  Erasmus,  quem  hic  quoque  sequuntur,  qui  solent,  editores, 
quanquam  lectionem  hanc,  e  Latinis  deterioribus  fio  tam,  vel  solus  Andreas  Cae- 
sariensis  redarguit.  Yid.  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L  —  Haec  vero  oratìo ,  Et  de- 
cem cornua ,  quae  vidisti,  xai  et  bestia,  hi  odio  habebunt  meretricem,  pianissima 
est,  cornua  et  bestiam  per  voculam  ovxoi  hi  complexa,  et  ad  sensum  gravissimum, 
quem  ea  demum  exhibet,  accommodatissima ,  quod  non  modo  decem  cornua,  sed 
etiam  bestia  ipsa  (quo  pacto  Protestantes  ab  invidiosissima  classici  adversus  Ro- 
mani canendi  suspicione  liberantur),  meretricem  odio  sint  habituri.  Divina  gu- 
bernatione  provisum  est,  ut  Apocalypsis  ante  Reformationem,  in  media  Hispania, 
Compiuti,  valde  sincera,  praesertim  in  stricturis  Romam  ferientibus,  ederetur. 
Atque  hoc  loco  Gomplutensis  editio  et  lectionem,  xeri  rò  {rrjotov,  exhibet,  et  pun- 
cto,  approbationis  signo,  eam  distinguit.  Consentiuntque  monumenta  fere  omnia. 
Inanis  esset  tot  codicum  collatio,  si  talium  quoque  locorum  germana  lectio  aut 
postponeretur  sine  fine,  aut  saltem  in  ancipiti  relinqueretur.  Hoc  uno  meam 
Wolfius  in  locis  fere  omnibus,  ubi  a  me  dissensi t,  sententiam  firmai  —  rt}v 
nóovnv,  meretricem)  Quaestio  naecitur,  utrum  bestia,,  ex  abysso  ascendens,  bel- 
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lum  oum  duobus  testibus  gerat  prius,  (colL  ErkL  Offenb.  p.  546.)  an  Babyloi 
vastei  Babylonem,  ut  vide  tur,  prius  delet,  regno  yixdum  ubi  a  deoem  corni- 
bus  dato:  deinde,  relieta  illa  sede,  totum  in  sanctam  urbem  furorem  effundit,  et 
moz  oum  stria  in  extremam  cladem  incurrit  Nam  et  sub  dnoram  testium  in  eoe- 
lum  ascensum,  resipiscente  post  terme  motom  moltitudine,  cemeummatur  myste» 
rìum  DEI:  et  corona  decem  regnum  suum  dant  bestìae,  donec  cotuummemimr  ser- 
mones  DEI.  —  xaì  avxrp,  et  ipsam)  Hoc  emphaedn  habet,  in  antitheto  ma  cmr- 
nes  et  opes  meretricis. 

y.  17.  zì\v  yvcifirjv  avtov,  sententiam  eju$)  bestìae  videlicei  Looutio,  yvei- 
urj  dtov,  extat  Ezr.  6,  14.  sed  hoc  loco  Johannes  rt}v  yvoiuriv  %ov  4h^ùlov,  Memten- 
tiam  bestìae  con  tra  meretrìcem,  notai  —  noi  itoitjaai  fUav  yvmptp)  Vid.  App. 
crii  Ed.  IL  ad  h.  L  Duplex  momentnm  notatur,  primum,  quod  deoem  eorniu, 
bestìae  sententiam  faeiunt,  deinde  quod  unam  inter  se,  de  tradendo  ani  bestìae 
regno  suo,  sententiam  faeiunt1). 

CAPUT  xvm. 

y.  2.  Kaì  ftcpcrgev  bfjvX  tpmvg  fuyakri  Xtymv)  Saepe  verbo  nomea  cognata* 
signincationis,  emphaseos  causa,  Dativo  casu  additar,  apud  LXX  ikq&tif  rami- 
vovv,  ftt*  ax&ijvai,  fcciau  fpaysìv,  daxQvai  tdalnv,  ònyan  XaXttv,  lavavo»  tcìiv- 
xàv,  évpm  6oyl£ttàai,  óqyy  dtipotHrirai,  plroa»  Xau($avuvf  awptf  ioi&pxiVj  xólpji 
Imxeia&ai,  vjfyft  TQèytiv,  Sfau  (piqta&ai,  xmtqofpu  viuqiòuv,  tpofkp  driJUàs 
ipvyjj  nooevta&ai,  <pan>y  naXtiv.  Vid.  etiam  Act.  2,  30.  Eph.  3,  16.  PhiL  1,  18. 
1  «Toh.  3,  18.  Sic  h.  L  XQa&tv  l6%vi-  et  y.  21.,  óopijpati  Qkn&rjpuu  Ipsam  fa%vi 
absolute  dicitur  2  Chron.  28,  6.  ivòoòv  òvvaxmv  A%ifc  —  tmatv  ineai,  cecidit 
cecidil)  Nonnulli  codices  interpretesque ,  e.  14,  8.,  et  hoc  loco,  semel  ponunt 
Intoe,  cecidil:  atque  horum  locorum  alteruter  ad  alterum  conformatus  videri  pos- 
sii  Emphasin  auget  interdum  epizeuxis:  sed  cecidit  cecidit  Babel  dietom  est  Es. 
21,  9.,  multo  ante  oasum,  imo  etiam  ante  florem  ipsum:  cecidit  Babd  subito, 
Jer.  51,  8.,  non  multo  ante  casum  ipsum.  Itaque,  si  non  utroque  Apocalypeeos 
loco  una  sit  sequenda  lectio,  priore  bis,  altero  semel  legerim,  eo  fere  modo,  quo 
p rimimi  tria  yae  proponuntur,  deinde  duo,  postremo  unum:  ut  cecidit  cecidit 
dicat  oasum  gradati m  ingruentem;  cecidit,  casum  repentinum,  totakm,  finalem. 
nam  semel  saepe  idem  est,  quod  prorsus.  Num.  20,  11.  1  Sam.  26,  8.  Veron- 
tamen  librarli  non  raro  verba  bis  scribenda  semel  scripserunt:  et  fiwoiv  imo* 
e.  14,  8.,  et  e.  18,  2.,  apud  plerosque  reperite.  Non  esse  actualem  jam  casum 
intelligendum  hic,  sed  prophetiam  de  casu  certe  et  proxime  coasecuturo,  paiet, 
quia  y.  4.  demum  jubetur  populus  Dei  exire.  Sed  populus  ille  Dei  non  est,  cu- 
jus  pastor  est  pontifex  BomanuB,  uti  non  nemo  Apocalypsin  detorquere  voluit 
Dicitur  populus  meus,  non,  pontifìcia  romani:  «cut  Aci  18,  10.  pepiti**  in  orbe 
Corinthiaoa  magnus  esse  Domino  dicitur,  sine  praeciso  ad  Paulum  vel  alium  ibi 
Pastorem  respectu8). 

8)y.  5.  hoXkT)&i\<5ccv)  Mini  quidem,  inquit  Wolfius,  sospeota  est  haec  lectio. 
Verbi/m  enim  Hokkàa&cei  de  iis  tantum  dicitur,  qui  rei  alicui  nel  personae,  tassfuam 
sibi  piacenti,  adhaerent,  quod  quomodo  de  peceatis,  atque  edeo  de  peccatoribus, 
respecta  ad  coelos  habito,  dici  possit,  non  perspicio.  At  amplior  est  usua  Terbi 
Kollàod'cti.  Zach.  14,  5.,  xori  iyxoXXfi^aerai  fpuqcty^  ttoq  atfatjÀ.  Thren.  2,  2., 
xer  oxvQW{iava  Ttjg  &vycrcQÒg  lovóct  inóXXrjaev  (Kvoiog)  tlg  ti)v  yijv.  Addi  possent 
loca,  ubi  pm  et  Kokkào&ai  inter  se  respondeni  Sed  rem  connoiunt  duo  supe- 
riora,    nam  ¥cog  et  tlg  in  illis,  et  5%qi  in  Apocalypsi,  phrasin  piane  similem  red- 

1)  tJ  ?xouaot,  habens]  Hoc  eo  ipso  tempore,  quo  meretrici  vastatio  immioct,  prò  re  pne- 
senti  habendum.     V.  g. 

2)  xarotxT]T7Ìptov ,  domicilìum)  Nondum  hoc  additum  fuerat  e  14,  8.     V.  g. 

3)  v.  4.  i^éi^txi,  txité]  Exitus  hic  prozime  ante  ingraentes  Babyloiiis  plagas  fayoiiye- 
tur.     F.  g. 
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dunt»  et  extat  in  illìs  verbum  WTt  quo  verbo  2  Chron.  28,  9.  notatur  oaedes  in 
coelum  pertingens.  LXX,  eq&ctxt.  Respóndet  apocalyptica  phrasis  loco  illi  Jer. 
51,  (Graecis  28,)  v*  9.,  Su  rjyyMev  eig  ovonvov  to  xo/fta  avxijs  (/3a0vÀwvo$  •)  Hebr. 
est  3tt3  cujus  Terbi  notionem  procul  omni  dubio  in  mente  habuit  Johannes.  At 
huic  verbo  exprimendo  nunquam  adhibetnr  axoJUw#ia> ,  adhibentur  synonyma 
(p&avutr,  iyyi£Hv}  xoXXào&ai.  Habent  hoXX^^nóav  codices,  firmo  consensu:  17x0- 
JLoiiffytfav,  Erasmo* ,  ex  mera  conjectura,  ut  apparet.  nam  ne  Andreas  quidem 
sic  habet.  Sive  al  ifuxQxlai  peccata  sunt  h.  1.  sive  potius  poenae,  differì  locus 
Àp.  14,  13.  nam  opera  sequuntur  cum  moricntibus  in  Domino:  peccata  non  cum 
Babylone  in  coelum  usque  sequuntur. 

v.  6.  ànodo**,  reddite)  Bancti  sancto,  morali  modo,  potius  quam  violento 
reddent. 

V.  7.  xdlfyftat — ovx  tipi  —  ov  prj  l'dto)  na^rj^ai,  ex  {pai*  {p«*,  praesens, 
vim  habet  praeteriti,  ex  ta,  ut  oxrpia  ex  Giaco,  et  jjfxt»  ex  eodem  ?w.  Itaque 
Babylon  summam  securitatem,  prò  praeterito,  praesenti  ac  futuro  tempore,  osten- 
tai. Reginam  se  appellat:  erratque  Bossuetus,  quum  corruptam  tantummodo  eo- 
olesiam,  non  etiam  civitatem  regalem,  in  Roma,  a  nobis  quaeri  putat.  XJtrum- 
que  spectatur.     Vid.  e.  17,  5.  18. 

v.  8.  IgxvqÒs,  robustus)  b»  LXX  lc%vQÒg,  2Sam.  22,  82.,  et  passim. 

v.  10.  fiafivlcìv  rj  itóXig  rj  iGxvoà,  Babylon  urbs  robusta)  Illa  civitas  Valida, 
TertulL  de  cultu  fem.  e.  12.  'PcópTj,  robur.  Antiquiores  Valentiam  dixerant: 
advenae  Graeci,  Romam.  Ad  nomen  Romae  retuleris  etiam  Diftltt?  Robusto*. 
Es.  53,  12.  Multis  partibus  validi  or  apud  prophetas  est  notationis  locus,  quam 
apud  philosophos.  Similiter  rneda,  et  securis,  Romanie  propria,  notantur,  v.  13. 
e.  20,  4. 

v.  11.  seqq.  yópov1)  xrX.)  Constructio  facilis  est  a  yipov  ad  ftpó/Sora,  et 
cum  his  cohaeret  tyv%ets9  eodem  casu:  sed  ad  ì'jvkdv,  §t6àv,  ompaxiùv,  denuo 
subaudias  yo'pov.  nam  equi,  rhedae,  corpora,  vecturae  variarum  mercium  inser- 
viunt.  Mixtura  casuum,  ut  apud  Hippocr.  de  humoribus,  e.  25.  Copiosus  est 
Pricaeus,  in  exponenda  hac  enumeratione.  Si  Ceremoniale  Romanum  evolvas,  sat 
crebro  pleraque  omnia  harum  meroium  genera  videas  occurrere. 

v.  12.  ftv'Cvov)  &va  nonnullis  citria  :  Bed  citria  Kixoia  est,  &va  thya.  Etiam 
haec  est  arbor  odora:  itaque  thyae  generibus  non  absimilis  citria.  vid.  Plin.* 
1.  Un.  e.  16.  toto.  Nil  hic  loci  hebeno,  sed  paulo  post  — ■  in  |vàov  riptaTcf- 
tovy  ex  Ugno  prctiosissimo)  Pro  £vXóv>  Xi&ov  Afri  quidam  legerunt,  ex  allitera- 
tione  ad  praeoedentia2).  Ex  lapide  pretiosissimo  non  fiunt  vasa;  sed  ex  lapide 
pretioso,  vel  ex  ligno  pretiosissimo.  Tale  inprimis  kebenum,  quod  Baepe  cum 
ebore  memoratur.  Alterum  candore,  alterum  nigrore  excellit;  utrumque  lae- 
vore  eximio.  Vid.  Fulleri  mise.  1.  6.  e.  14.  —  %cdxov  xzk.)  ex  aere  et  ferro  et 
marmore. 

v.  13.  «ptopov,  amomum)  fruticis  genus,  cujus  lignum  suavem  praebet  odo- 
rem.  [Non  omittenda  haec  lectio.  Amomum  Italis  gratum.  Not.  crit.]  —  xal 
xxrjvrj  xal  nqófìuxa,  et  jumenta  et  oves)  Differunt  haec  genera,  ut  Ipa  et  ")NÌ£ 
apud  Hebraeos.  Sio  ^pS")  •)&*£  Jer.  31,  (Gr.  88,)  12.,  xal  xitjvcov  xal  kqq§Ìxwv. 
Locum  Gen.  46,  34.  perspicue  expressit  unus  de  LXX,  an,  prò  numero  libro- 
rum  Mosis,  de  quinque,  ut  tractatus  Taluni dicus  de  scribis  docet,  interpretibus, 
ÌQ€fcsf  Bvòoeg  ktyjvotq6(POi  Icphv  —  póéXvyfta  yug  iaxtv  ulyvnxioig  nàg  noiur)v 
TXQopctTav.  —  feòmv)  Vulg.  rhedarum.  ra^i  LXX  appo,  quod  nomen  extat 
etiam  e. 9,  9.  ttba*  LXX  saepe,  ap«£«.  Sed  §iòr\,  neminem,  qui  Graece  ante 
Johannem  scripserit,  reperias:  neo  rea  ipsa  in  specie  videtur  nota  Graecis  fuisse. 
nam  aliae  nationes  aliis  vehioulorum  formis  gaudent.  Neque  rneda,  Isidoro  veda, 
Graecum  est,  ut  satis  Andreas  Caesareensis  ad  h.  1.  dooet,  (idav  in  gratiam  Grae- 

1)  At  leetio  *yópo$  quoque,  v.  13.  in.,  praefertur  in  margine  utriusque  Edit    E.  B. 

2)  ìiaqut  Ed.  2.,  cum  Vers.  germ. ,  /ecotoni  JuXov  palmam  conceda,  deserta  crisi  Ed. 
maj.    E.  B. 


1052         *  apoc.  xvm,  13— u. 

corum  o%rjnct  interpretatus,  sicut  Theophylaotus  xovOxmòiav,  qwXaxrjv,  Matth. 
27,  65.  Kec  minus  novum  rkeda  in  Graeois  sonni  t,  quam  in  Latino  sermone  il- 
lud  ochema  sonare!  Hinc  Ghraeci  librarii  tam  varie  h.  L  scripsere  $t8àv.  Neo- 
graeca  versio,  à(ia£ta.  Plurima  Gallica  valuerunt,  ut  rheda,  quo  Cicero  utitur, 
alt  Quinti!  L  L  e.  5.  at  Isidorns:  roda  genus  vehiculi  quatuor  rotarum,  kas  anti- 
qui retas  dicebant,  propter  quod  haberent  rotas.  L  20.  e  12.  Àrabs,  Graeoe  do- 
ctior,  quam  Latine,  substituit  mulorum  et  camelorum.  Vocabnlnm  Latina  civitate 
donatum,  atqne  adeo  Latinum,  non  temere  hoc  loco  est  adhibitum.  Bom&m  vi- 
delicet  propriumque  Romae  luxum  haec  strictura  petit  Hieron.  in  Ea.  66. ,  jot- 
reco  gallico,  covinisque  bellici*,  et  equis  Cappadociae  atque  Hispaniae,  oc  REDIS 
ITALI  AE  e  te.  Goni  de  Hebraeis  per  Hebraica  verba  aignincatas,  noi  adc.7,  1 
—  noi  tfoofiarcov ,  xaì  tyv%àg  av&ooinmv)  Saepe  Graeci  aci(iaxa  dicunt  prò  tnanei- 
piis:  Tob.  10,  10.  (11.)  Capare*  xaì  xxyvtj  xaì  àoyvqiov.  et  sic  LXX  Gen.  36,  6., 
ndvxa  xà  ocoparcr  xov  oìxov  avxov.  Rursurn  iidem,  Ez.  27,  13.,  ivBfinogewnnai 
coi  iv  tyv%aìg  àv&Q<Q7icDV.  Utroqne  hoc  loco  12305  et  DTK  ©63  est  in  Hebraeo. 
tyv%(à  àv&ocijtmv  dicuntur  cadavera,  de  fritteti,  Num.  9,  6.  19,  11.  sed  et  viven- 
te*, Lev.  24,  17.  praesertim  captivi,  sive  mancipio.  Num.  31,  35.  40.  46.  Hoc 
loco,  ubi  mercatores  inducnntnr  oonquerentes,  corpora  sunt  servi,  ad  portan- 
dum  merces  aut  heros:  animae  hominum,  servi,  qoatenns  per  se  merde,  loco 
habentur. 

v.  14.  gai  tj  onnoa  xrL)  Hebraeo  "pp  respondet  apnd  LXX  ini  oneioa, 
Jer.  48,  32.,  et  denotat  fruetns  arborum.  Ab  iis,  quae  in  urbem  per  mercato- 
res importabantor,  nnne  veni  tur  ad  domesticai  ejus  delicias,  qnarum  haec  una 
species,  rj  oncioa,  plurimi  omnium  ibi  habita,  exprimitur.  Subsequuntur  antem 
duo  genera:  xà  Xmaoà  sunt  reliqua  in  victu,  penes  ipsam  deliei  osa;  xà  Xaftxoa 
sunt  in  amictu  et  cultu,  ad  alios  exsplendescentia.  Opportunum  ergo  locum  hic 
habent  haec  verba,  quae  nonnulli  post  versum  23.  collocanda  auspicati  sunt 
Veruni  uti  v.  10.  secunda  persona  adhibetur,  eademque  v.  22.  tertìam  excipit, 
ita  hic  quoque. 

v.  17.  nàg  6  Ini  xónov  nXiav)  Non  bene,  ut  arbitrar,  hano  lectionem  in 
Apparatu  posthabui. l)  Optimis  nititur  monumentis,  et  denotat  utique  genus 
hominum  diversum  a  gubernatoribus ,  quibus  tamen  adj  ungi  tur,  et  a  nauti*  9  et 
ab  omnibus  qui  mari  operar» tur.  Itaque  6  ini  xónov  nXimv  is  fuerit,  qui  unum 
in  locum,  emporium,  regionem,  identidem  navem  agit  Alii,  nag  o  ini  x&w 
nXolmv  nXiaw.  alii,  nag  ini  xàv  nXoimv  6  opiXog.  Illud  ex  festinatione,  ut  vide- 
tur;  hoc  ex  paraphrasi  germanae  lectionis.  —  «al  Scoi  xi}v  ùaXaaaav  ioyatovxm) 
ioya&o&ui  non  solum  est  aliquid  operando  ejficere,  sed  etiam,  quod  jam  extat, 
tractare.     Sic  LXX,  loyct&G&ai  yrjv,  naoadsusov,  afAntXmva,  néXiv,  iqvoIov  xxX. 

v.  18.  xtg  ofto/a,  quae  similis)  Una  urbs  in  mundo  incomparabilis  habita, 
Roma.  Yid.  Pauli  Aringhi  Lib.  II.  Rom.  subterr.  e  1.  Terrarum  dea  gentimnqme 
Roma,  Cui  PAR  est  NIHIL  et  nihil  secundum,  dici  tur  Martiali:  Athenaeo,  epitome 
or  bis  terrarum, 

v.  20.  ot  aytoi,  sancii)  Hi  ponuntur  ante  apostolos  et  propketas,  vel  tan- 
quam  genus  ante  speciem,  vel  tanquam  ii,  quorum  aliqui  ante  apostolos  et  pro- 
phetas  sint  oocisi. 

*)  v.  22.  povaixmv)  musicorum,  id  est,  cantorum.  hi  enim  sunt  praedpui 
G^IDLXX  uovaixoì,  Gen.  81,  27.  Ez.  26,  13.  —  xeivlxr\g,  artifex)  Nuaquam 
magia,  quam  Romae,  florent,  cum  musica,  ars  pingendi,  sculpendi  etc  ut  do- 
cent  Topographiae  et  Itineraria,  v.  gr.  Reyssleri,  Pari  I.  Ep.  49.  etc 

v.  24.  iv  avry,  in  ea)  Hoc  quoque  angelus  loquitur:  nec  tamen  dicit  in  te, 
sed  in  ea,  (conf.  Matth.  23,  37.)  nempe  in  deoeptrice  gentium,  jam  ita  demersa, 
ut  extremas  hujus  allocutionis  partes  non  audiat  —     navxcw  xav  foqpaypimr, 

1)  Praefcrtor  itaque  in  margine  Ed.  2.  et  in  Vera.  germ.    E.  B. 

2)  v.  21.  OuTttt,  #<sj  Indicio  est  haec  vocula,  nondum  hoc  vaticinino!  impietrai 
e*se.     V.  g. 
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omnium,  qui  mortati  sunt)  Omnia  Romani  imponi  theatra,  Christianorum  caedi- 
bus  insignita,  docet  Aringhus  T.  I.  operis  citati,  f.  125.  idemque  f.  132.,  unam 
Romam  mactandis  Ckristi  ovibus  GENERALE  quasi  MJCELLUM  consiitutum 
foiose  ait  Multum  sanguinis  effadit  Roma  pagana;  non  minus,  pontificia.  Ab 
A.  1518.  ad  1548.  plus  15  miltiones  protestantium,  Inqnisitionis  opera,  occidisse, 
sunt  qui  putent,  ut  memoratur  in  Exeg.  Germ.  h.  L  Grandis  hi  e  numerus  etiam 
duplicatur  ab  A.  1550.  ad  1580.  apud  Noe  in  Ap.  17.  qu.  234.  Neutrum  verisi- 
mile. Plus  90  myriades  ab  A.  1540.  vel  1550.  ad  1580.  oensentur  apud  Frid. 
Seylerum  in  Roma  titubante,  p.  339.  s.  Yerus  numerus,  quisquis  est,  stupen- 
dus  est 

CAPUT    XIX. 

y.  1.  Qnvrjv,  vocem)  Longe  diversam  a  questibus  capite  18.  descriptis.  — - 
aXXrilovUty  ff alleluia  A)  Gravissimum  est  hoc  celeusma,  de  quo  aliquid  dicere  ne- 
cesse  habemus. 

§.  1.     Hebraicum  est  TP  lbbfr  ex  nbbfr  et  fri  oompositum. 

§.  2.  Nomen  fri  occurrit  in  hymnis  V.  T.  Exod.  15,  2.  Es.  38,  11.  Psalm. 
118,  5.  14.  17.  18.  19.,  et  passim  alibi,  praesertim  in  hoc  ipso  Halfolujah,  quod 
in  Noto  Testamento  sola  Apocalypsis,   in  hac  una  periocha,   sed  saepe,    exhibet, 

§.  3.  Nonnulli  fri  ab  fra*  deriyant,  et  ad  Decentìam  divinam  referunt:  sed, 
ut  plerique  agnoscunt,  eo  potius  nomine  denotatur  Is  qui  est. 

§.  4.  Literam  spiritalem  tergeminam  frfrfr  statuminat  Hillerus  in  Onom. 
p.  262.  unde  seounda  radicali  in  i  vel  1  conversa,  thema  frifr  et  frlfr  et  porro 
nomen  frifrN  et  ìnfri  derivatur. 

§.  5.  Eodem  pacto  formatur  fri  per  i  prò  fr  (ut  in  frjtt*  prò  Tifiti1*  et  ftinftM 
prò  rrrra^ffij)  perque  fr  mappikatum.  nam  quemadmodum  ex  fr  finali  fit  fr  media- 
num,  pari  ter  ex  Ti  mediano  fit  Ti  finale,  ut  in  fri  ex  frfr3  et  in  aliis,  quae  Cocce- 
jus  in  Lexico,  coL  284.  bene  notavit. 

§.  6.  Nemini  hanc  analysin  obtrudo  :  non  tamen  facile  quisquam  negaverit, 
Ti*  dici  eum  Qui  est:  idque  ratum  manet,  etiamsi  cum  Hillero  ex  ifri  futuro  re- 
petas.  nam  illud,  xa\  6  ÌQ%ófievog}  jam  antea  in  pausano,  datum  est.  vid.  supra,  ad 
e.  11,  17.  In  tribus  incisis,  6  f\v  xal  o  «3v  xaì  6  igxófiwog,  accurate  erant  discer- 
nenda  tempora,  sed  ubi  ro  fri  seorsum  extat,  derivatio  ex  ifri  vim  praesentb 
temporis,  ut  in  tot  propriis  nominibus  humanis  oonspicitur,  non  tollit.  Nomen, 
6  c5v,  ponunt  LXX  ini  Exod.  3,  14.,  et  (ubi  minus  loci  erat)  Jer.  1,  5.  (6.)  14,  13. 
32,  17.  ipsumque  fri  idem  dicit,  quod  o  c5v,  interprete  Euthymio  apud  Fuller. 
misceli,  p.  486.  sq.  *Adde  Drusium  ad  h.  1. 

§.  7.  Nomen  fri  non  ex  nomine  ThTP  decurtatala  esse,  patet  ex  eo,  quod 
frtrTj  multo  saepius,  quam  fri  dicitur,  et  quod  interdum  conjunctim  frJST  fri  lau- 
datur. 

§.  8.  Ut  Deus  per  Mosen  se  fr'jfri  nominari  jussit,  statim  sub  ipsum  exi- 
tum  ex  Aegypto  etiam  nomen  Ti*  introductum  est  in  Cantico  Mosis,  Exod.  15,  2., 
his  verbis  :  i-cmo^  ib  Wi  TP  nitttl  n*  ubi  ex  presentissimo  saluberrimi  operis 
divini  sensu  Dominus  dicitur  TP  6  &v.  Hinc  non  nisi  in  Cantieis  hoc  nomen  ci- 
tatur.  Concinit  cum  Mosis  cantico  Esajas,  populum  ita  loquentem  inducens  i^ 
nawb  ib  im  itifr  rr»  man  to  e  12, 2.  Idem  rnrr  m  -o  i*  *n*  tn^a  man 
tpaVi*  Ti»  o.  26,  4.  TJtroque  autem  loco  Esajas  simul  vÀfiduciam  in  posterum 
hortatur,  ideoque  is  frnfri  et  frlfri  TP  Dominum  appellat,  eoque  ipso  nos  utrius- 
que  nominis  differentiam  docet. 

§.  9.  fri  dicitur  Deus,  quia  Est:  frnfri  dicitur  quia  Erit  et  Est  et  Erat: 
mfn  fri  dicitur,  quia  v.  gr.  in  Esajae  Cantico  celebratur,  uti  se  praesentem  Deum 
in  opere  ipso  praestitit,  et  simul  in  posterum  se  praestalurus ,  omni  fiducia  de- 
claratur.  Nomen  frifri  temporibus  promissionum  in  effectum  tendentium  fre- 
quentabatur:  TP  omnibus  temporibus  aptum,  praesenti  ope  exhilaratis,  atque 
adeo  maxime  novissimis.      Sic  consideratio  temporis  futuri,    nec  non  pristini 
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(Jer.  23,  7.)  in  praesens  coalescit,  et  qui  antea  dicebatur  o  oJv  xvl  6  rjv  xcà  £  i?- 
XÓfttvog,  deinceps  dicitur  ó  cSv  xol  o  J\v,  et,  o  a>v. 

§.  10.  Huic  igìtur  Cantico,  Ap.  19.,  etiam  atque  etiam  convenit  Hailetu- 
jah,  et  in  eo  nomen  fti  6  oSv  Ens. 

§.11.  Laudatur  passim  observatio,  qnae  apud  Eimchi  extat,  qnod  Halle- 
lujah  primo  suo  in  Psalmis  loco  resonet  sub  interitum  peccatorum  et  imptontm, 
Ps.  104,  35.  Plura  vero  ex  Rabbinis  in  eandem  sententiam,  coli.  Prov.  Il,  10., 
collegit  Cartwrightufl  1.  3.  Melif.  Hebr.  o.  8. 

1  )  y.  5.  alviire  tq>  #£q>  ifftcov)  LXX,  xccì  yvsoccv  re»  KvqIqj,  1  Chron.  16,  36. 
alvnv  ró  Kvqìù),  e.  23,  5,'item  2  Chron.  5,  13.  20,  19.  Hebr/  mrrb  bbn  Descri- 
bitur  hi s  locis  solennis  illa  laudatio,  Domino  praestaxi  solita,  per  Levitas.  Adde 
locum  Ezr.  3,  IL,  de  cuncto  populo ,  eadem  phrasi  Hebraica  et  Graeca.  Quanto 
major  solennitas  in  Apocalypsi!  Excitantur  omnes  serri  ejus,  et  timentea  eum 
parvi  et  magni,  ad  laudem  solenniter  ei  dicendam.  Id  faciunt  versa  6.  [coi/.  Ps. 
115,   13.] 

2)  v.  7.  rJToifutaBv  buvxtjv,  paravit  se)  i.  e.  coepit  parare  se.  ut  ittnLajtvxa, 
fy àmpia,    ìjkjuxa,   nactus  sum  /idem  eie.     De  nnptiis  ipsis  vide  e.  21,  2.  9.  ss. 

v.  8.  yàp,  enim)  Particula  explanati  va,  uti  v.  10. 

v.  9.  yoityov)  Codices  hoc  verbum  omittentes  memorat  Apparatus.  In  iis 
sunt  primae  editiones  Erasmi,  quas  secutos  est  Lutherus:  linde  suspicio  typogra- 
phici  sphalmatis  in  Bibliis  Germanicis  eximitur.  Eecentiores  Bibliorum  Genna- 
nicorom  editores  id  verbum  inserueruat  —  aÀ^fovoi,  veri)  Notabile  epitheton. 
Hoc  uno  Apocalypseos  loco  per  se  ponitur,  uti  nuszòg,  fidelis,  de  Teste,  e  l,  5. 
Alibi  utrumque  jungitur.  Testis  fidelis  et  verus.  e.  8,  14.  Fidelis  et  verus ,  ab- 
solute,  e.  19,  11.  Inde,  Verba  fidelia  et  vera.  e.  21,  5.  22,  6.  Alibi  aliud  epi- 
theton addito.  Jesus,  Sanctus,  verus,  e.  8,  7.  Deus,  Dominus  Sanctus  et  verus. 
e.  6,  10.  Juslae  et  verae  viae  Dei:  vera  et  just  ti  judicia  ejus.  e.  15,  3.  16,  7. 
19,  2.  Ubi  conjunctim  ponuntur  epitheta,  Sanctus  dicitur  Deus,  respectu  sui: 
fidelis  et  justus,  respectu  suorum,  et  in  verbo  suis  dato:  verus ,  in  opere,  cujus 
exitus,  hoc  inprimis  loco ,  respondet  verbo  antegresso.  Ubi  unum  taatununodo 
epitheton  ponitur ,  ut  Fidelis,  initio  libri,  et  Verus,  hio,  circa  fìnem,  alteriua  vis 
est  subintelligenda.   Atqne  ut  Ipse  est,  sic  sermones  ejus,  et  viae  et  judicia  sunt. 

3)  v.  11.  Hicnog  Xtvxòg,  equus  a/bus)  Antitheton  ad  ovov  Mattia.  21.  — 
xqivtt,  judicat)  Multa  loca,  etiam  Novi  Testamenti,  de  adventu  Coristi  glorioso, 
de  resurrectione  mortuorum,  de  judicio,  cum  hac  perioeha  oonjungit  ceL  D.  Lan- 
gius,  comm.  apoc.  f.  107.  seq.  256  —  269.  Sed  unus  revera  est  adventus  Christi 
gloriosus,  in  die  novissimo:  cujus  tamen  illustre  et  singulare  praeludium  est  de- 
struotio  bestiae.  vid.  supra,  ad  2  Thess.  2.  p.  806.  sq.,  et  Ord.  Temp.  p.  412. 
[Ed.  II.  p.  354.]  Eundemque  diem  novissimum  spectat  surnma  testimonii  de  re- 
surrectione et  de  judicio. 

v.  14.  rà  avQatcvfiatu ,  exercitus)  Focali  et  ebeti  et  fidelcs ,  a  17,  14.  — 
fivoawov  ktvnòv)  Aivxòv  non  est  superfluum  epitheton.  *)  nam  est  aliqua  byssus 
etiam  flava. 

v.  15.  <fofiqpa/tf,  rompkaea)  ad  ocoidendum.  —  ^§6tp9  virgo)  ad  subigendum. 

6)  *)  v.  20.  imiadii)  capta  est  bestia:   at  draeonem  angelus  i*Q**ifit 


1)  v.  2.  <zXi)!toal,  vtraàa]  Qua*  per  formam  precationis  e-  6,  10.  refenuitar  rerba,  e* 
mine,  expresse  iterata,  transponuntur  in  doxologiam.     V.  g. 

2)  v.  6.  xal,  et]  Satis  jam  fìt  excitationi  v.  5.  prolatae.     Hallelujah!     V.  g. 

3)  y.  10.  xot\  £rccaa,  et  cecidi]  Johannes  ea,  quae  v.  9.  extant,  prò  conclusione  Visione 
habaisse  videtnr:  atqui  restabant  prìoribus  excellentiora.     V.  <j. 

4)  Hinc  omissio  ejus,  in  Ed.  maj.  haud  obscure  probaia,  ad  lecitone*  minns  firmo*  rrtepahr 
per  marginasi  Ed.  2.,  subsequenie  Vers.  germ.,  quae  habtt  mit  reiner  weisser  Seiden.    E.  B. 

5)  v.  17.    fteuTC,  adesie )  Victoria  non  potest  non  consegui.    In  antecessnm  hostiom  caro 
dirìpienda  conceditur  avibus.     V.  g. 

6)  v.  19.  perà,  cum]  Hortes  id  agent  «ine  dubfo,  nt  Sanctoe  in  tetra  adorianter. 
vero  Christaa  Dominus  cum  poetasti  oenntafo  proeJium  faci**.     V.  g. 
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prekcndit.  cap.  20,  2.  Bestia  et  pseudopropheta  jam  tnm  ad  incitas  redacti 
erunt;  draco  habebit  vires,  sed  ooèrcebitur.  —  t&vug,  vivente*)  Haec  pernicies 
ipsa  corporis  morte  longe  horrìbilior  est.  Confer,  de  filio  perditionis,  2  Thess. 
2,  8.,  itemDan.  7,  11.  26.,  et  Es.  11,  4.,  ubi  9181  LXX  twrc/%  Chaldaeo  para- 
phrastae  est  jemm  Olb'WN  Roman**  hnpius.  —  Tjjy  Xlfivnv  xov  xvoòg,  stagnum 
igni*)  In  Apocalypsi  non  occurrit  gekennae  vocabulum. 

v.  21.  otkotnoì,  celeri)  etiam  reges.  v.  18.  19.  Cam  turba  misoentur,  ut 
Pnarao,  Zaeraek,  Gog.  Vid.  Ord.  Temp.  p.  161.  s.  182.8.  [Ed.  II.  p.  142.  s.  160.] 

CAPUT    XX. 

y.  1.  "AyylloVy  angelum)  De  angelo  creato  interpretatur  Cltiverus,  T.  UX 
DiL  p.  821.  Primamus  in  sommario  libri  V.,  et  Tieonius  in  homil.  17.,  Andreas 
Cae*.  sermone  20.  caput  19.  et  20.  arctissime  connectuni  Jok.  Frid.  Sckmidiu* 
oladem  antìohristi,  (quem  quomodo  interpretetur,  nil  interest  h.  1.)  agnosoit  prio- 
rem  esse  millennio,  et  qui  id  neget,  in  poenam,  e.  22,  18.  19.  praedictam  in- 
correre, vid.  Carotivi,  jfnieitung,  Pari  IL  p.  316. 

t.  2.  ròv  èomowvu  6  o<pig  6  «orafo?)  Appositio,  casu  obliquo  et  recto.  Vid. 
Appar.  p.  778.  [Ed.  II.  pag.  488.,  §.  5.]  —  %Uua  In?,  mille  amo*)  Dissertationem 
D.  Zelinenu  edidit  A.  1716.  de  Cniliosmo  (proprie  dixisset,  de  Millennio)  prae- 
senti:  qua  ineunte  miratur,  Càiliastae  titulum  detrectare  quenquam  posse  9  quia 
▼idelioet  mille  anno*  eJiquo  sensu  admittere  necease  habet,  quisquis  divinasi  Apo- 
calypseos  auotoritatem  amplectitur.  Praeolare.  Sunt  autem,  qui  insignem  quan- 
dam  et  diutarnam  ecclesiae  tranquillitatem,  hoc  Textu  cogente,  futuram  confi- 
teantur,  et  id  impune  ferant.  Quamobrem  impune?  ob  hoc  unum,  quod  MILLE 
ASffOS  EX  ORE  BEI  PROPECTOS  REMO  VENI  AB  ORE  SUO.  Non  ex- 
pedit,  talem  bonis  hominibus  thnorem  incutere.  Ceterum  ne  passum  quidem  si* 
mul  cum  temporibus  bestiae  currunt  hi  mille  anni ,  neque  ex  toto  illa  hi  prae- 
cedunt,  sed  ex  toto  sequuntur.  Gomprobat  hoc  L  totius  libri  series,  unum  per- 
petuimi rerum  nexum  repraesentans.  II.  Ratio  tubae  angeli  septimi ,  quippe  sub 
quam  etiam  hi  anni  cadunt  e.  10,  1.  not.  IH.  Speciatim  hoc  comprobant  ea  quae 
praeeedunt.  Partum  mulieris,  de  quo  supra,  subsecuta  est  draconis  e  coeio  in 
terram  dejectio:  et  cum  hac  dejectione  oonnexum  est  vae  tertium,  quo  droeo  per 
bestìam  et  cum  bestia  (e.  16,  13.)  vel  laxatissimis  agit  habenis:  exeunte  vae 
tertio  bestia  depugnabit  et  Ticta  in  stagnum  ignis  mittetur:  eodemque  tempore, 
post  cladem  ejus  videlioet,  reliquus  hostis  princeps  in  abyssum  includetur. 
IY.  Ante  exitum  numeri  bestiae,  tempora  in  Apocalypsi  sunt  aenigmatica;  postea, 
proprio  significata  expressa.  Exoellentem  nane  prophetiae  methodum  violante 
qui  tempora  bestiae  et  annos  millenos  commiscent.  V.  Ipsum  millennium  nova, 
magna,  pura  et  diuturna  immunitate  a  malia  internis  et  externis,  quippe  quorum 
auofoms  subisti  sunt,  et  rariae  beati  tatis  affluenti*  eminet,  quaiem  adhuc  non 
vidit  ecclesia:  Rom.  11,  12.  15.  25.  neque  enim  unquam  gente*  non  seducéae  fue- 
nmt,  r.  gr.  per  Muhammedismum.  VL  Comprobant  hoc,  quae  sequuntur.  se- 
quuntur autem  novissima  mundi  tempora,  et  in  iis  solutk)  diaboli,  Gogum  et  Ma- 
gogum  sedneentis,  et  in  stagnum  ignis  ad  bestìam  et  pseudoprophetam  aggre- 
gano!. In  summa,  accusatio  Batanae  in  eoelo;  furor  in  terra,  per  spatium  mil- 
lennio forevius;  oaptivitas  in  abisso,  per  mille  annos;  et,  post  seductum  Gog 
et  Magog,  cnusatus  in  stagno  ignis  9  in  secula  seculorum;  ita  intex  se  succedunt, 
ut  nuUum  harum  cum  altero  oonjungi,  nullius  ardo  trajioi  possi t  Omnem  Seri- 
pturae  perspieuitatem  neget  oportet9  qui  hoc  negare  perseverai  at  refidare  eonetur. 
Accedit  TEL  tenor  sermonis  versu  L  proxima  superiora  continuantis,  non  ad  te- 
lami aliquam  longius  interruptam  redeuntis.  V1JLL  Eas  res,  quae  capite  19.  ex- 
tant,  hae  rea,  quae  a  e  20,  11.  ad  e.  22,  5.  usque  ocourrunt,  piane  sequuntur: 
in  medio  est  millennium,  oujus  neque  initium ,  neque  exitus,  si  ptaeteritum  est, 
huc  huridit  id  igitur  alio  trahere  non  possunt,   nisi  quibus  prò  ratìone  voluntas 
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est  Patet  bine,  non  reote  a  D.  Gebhardi  chiliasmum  fere  ex  eo  derivatam  esse, 
quod  Nexus  verbi  prophetici  negligeretur.  Comm.  in  XII  proph.  p.  655.  Deni- 
que  IX.  inter  angelum  evangelii  almvlov  aeterni,  a  14,'  6.,  et  inter  oonsomma- 
tionem  secali,  ccloiv  aevum  quoddam  interjacet.  id  vero,  exemto  millennio,  nemo 
poterit  o&tendere.  Brevi  tempore  prae  iie,  qui  millenninm  hoc  foisse  contendimi, 
ii,  qui  idem  instare  credunt,  veri  senBUS  praerogativam  obtinebunt:  neque  soli» 
cursum  remorantur,  qui  contra  loqunntor.  Interea  quisque  videat,  quibus  in 
rebus  beatam  ipse  vitam  quaerat  Non  in  eo  error  est,  nedum  periculum,  si  mille 
annos  dicas  esse  futuros  ;  sed  si  annos  vel  futuros  Tel  praeteritos  ex  sensu  carnis 
interpretere.  Mysterium  est-,  doctrina  de  Fitto  Dei;  tum,  crux  ejus;  denique, 
etìam  gloria  ejus.  Ipse  signum  est,  cui  in  alia  parte  post  aliam  contradicitur. 
Multa  credendi  et  conntendi  materia. 

v.  3.  ÌkIsios)  Avxòv  addit  Erasmus,  invitis  mss.  et  ipsius  Andreme  texto. 
Omnino  xXsìhv  elaudere  non  solum  v.  gr.  de  carcere,  sed  etiam  de  captavo  dici 
potest:  sed  bic  recte  construit  Apringius,  e  la  usi t  super  eum,  ut  et  htksia tv  et 
iaq>Qayiotv  cohaereat  cum  inava*  avrov,  uti  Gen.  7,  16.  dicitur,  lutcìarv  fiottar 
avtov-  et  piane  ©■»&*  b*  *\ì&  Job.  12,  14.  —  Iva  ftij,  ut  né)  Unum  hic  expri- 
mitur  benencium:  sed  id  ipsum  est  longe  maximum,  et  multa  magna  bona  secum 
babet  conjuncta.  Nam  regnum  Dei,  principe  boste  remoto,  vigorem  non  impe- 
ditum  obtinet,  nipud  gentes ,  et  grande  mysterium  Dei,  prophetis  evangelixatum, 
consummatar.  Ap.  10,  7. 

Chiliasmum  modernum,  quasi  errorem,  eumque  in  fondamento ,  argomenti* 
ex  artìculo  de  creatione,  de  redemtione,  de  sanctincatione  depromtis,  coarguit 
Jo.  Dietericus  IVincklerus  in  Disquisitionibus,  p.  193.  seqq.  tum  idem  me  tan- 
quam  defensorem  ejus  erroris  notai  Atqui  ne  unum  quidem  ex  tuis,  politissime 
"Wincklere ,  argumentis  commentationem  tangit  meam  :  mini  vero  gratum  fecistL 
Nulla  enim  res  sanitatem  meae  de  millennio  sententiae  evidentius  potest  effiea- 
ciusque  demonstrare,  quam  collati  o  libri  tui  et  mei.  Bespice,  quae&o,  ErkL 
Offenb.  pa£.  950.  seqq.  Quae  cbiliastis  tu  tribuis,  ab  iis  ego  piane  adhorreo: 
imo  statum  mundi  naturalem,  viatores.egentes  remissionis  peooatorum  et  exeden- 
tes,  usum  legis  et  evangelii,  mortem  nondum  absorptam,  etc.  aeque  statoit  ilk 
exegesis  mea,  ac  disquisitio  tua.  Tuque,  Lector,  hoc  quoque  casu  admonitus, 
alteram  semper  partem  audiri  oportere,  memineris.  Haeo  de  Wincklero:  ad  rem 
revertimur. 

Martyres,  dum  solutus  est  Satanas  ex  custodia  mille  annorum,  et  ultima 
faece  terra  laborat,  viventes,  non  in  terra,  sed  cum  Curiato  regnant:  deùtdey  ad* 
ventus  demum  Christi  gloriosus  est  in  die  novissimo:  deinde  9  coelum  novum, 
nova  terra,  nova  Jerusalem.  Quae  pseudocbiliasmus  confundit,  vera  interprt- 
tatio,  textui  obsecuta,  distinguit  Tali  paoto,  millenorum  annorum  f  qnos  pro- 
pbetia  tantopere  praedicat ,  assensor  ego  haberi  longe  malo ,  quam  cum  indiscre- 
tis  antickiliastis  facere,  qui  hoc  ipso  suo  nomine  vel  literam  prophetiae  disertasi 
infestant,  et  juxta  cum  errore  veritatem  obterunt.  Mysterium  Dei  agitar. 
Àp.  10,  7.  Id  tum  consummatur,  quando  bestia  interit  et  Satanas  ligafcnr.  Ea 
consummatio  magis  magisque  appropinquai  Eadem  complectitur  longe  maTÌmaa 
res  et  cum  gloria  Dei  oonjunctissimas.  Earum  rerum  oognitio  indies  emergit  luct- 
dior,  distinctior,  faoilior.  Extremaeque  interim  saevitìae  diaboli  occorrere, 
summe  est  necessarium.  At  Deo,  cujus  est  mysterium,  obloqui,  ut  multi  ta- 
ciunt:  juramentum  angeli ,  mysterium  confirmantis,  enervare:  interprete^,  digne 
illud  traotantes,  per  ignorantiam  (Jud.  v.  10.)  exagitare:  gratiam  apud  sui  sàmilee 
ea  exagitatione  aucupari  :  nonne  óKktjgòv  grave  tandem  erit?  Vicissim  vero  ca- 
vendum  est,  ne  in  millennium  conferà*,  quae  ipsi  astenutati  reservantur.  Ne- 
que  satis  est,  si  asseras,  id  adhuc  futurum  esse:  sed  quale  sit,  sobrie  quoque 
debet  considerari.  Yeruntatem  haeo  non  verbosa  tractatione  insinuantur  pleris- 
que  :  spiritualis  maturitas  exspectanda  est  —  pe*<l,  post)  Elegans  asyndeton, 
in  opposito,  ut  v.  5.  initio.  —    (ukqqv  xùovqv,  parvum  cÀronon)  Hic,  ut  vesti- 
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giis  quibusdam  colligi  tur,  dimidium  %aioov  tempori*  aequiparai  [Ncque  incipit 
serius,  quam  eorum ,  qui  pritnae  rcsurrcctionis  consorte*  erunt,  miUennarium  rc- 
gimen.  Inkaerendum  est  prophetiae  ordini.  Amplissimae  postremorum  temporum 
res  succincte  describuntur.    quas  ideo  non  expedit  levi  saltu  transvolari.   V.  g.] 

v.  4.  *)  rmv  7iensXsxi6(iiv(ov)  nikenvg,  securis,  Romanie  proprie  usitata  in 
supplioiis.  Confert  huo  Raphelius  illud  Polybii,  pacxiym6avxtg  aiuxvxag,  %axà  xò 
itao'  avxolg  (roig  fcoiicttotg)  rfiog  imkixiaav.  —  KZrjaav,  vixerunt)  in  vitam  redi- 
erunt  [eo  modo ,  quo  retiqui  mortuorum  non  vixerunt  ante  resurrectionem  univer- 
sa lem.  V.  g.]  aie  idem  verbum,  eadem  vi,  v.  seq.  et  e.  2,  8.  Vidit  Johannes 
non  solum  redivivos,  sed  reviviscentes  ;  (colL  Ez.  37,  7.)  ut  antea  actum,  non 
modo  statum,  ligati  draconis.  —  fitte!,  cum)  Erunt  cum  Cariato,  v.  6.  et  cum  Deo, 
ibid.  non  Deus  et  Christus  cum  illis.  Igitur  id  regnimi  eritin  coelo.  Conf.  e.  21, 
3.,  perà,  cum,  —  %l\ut  Itti,  mille  annos)  Qui  arti  culo  xà  hic  a  nonnullis  ante 
xtkut  perperam  inserto  retinentur,  maximopere  se  impediunt  Duo  millennia  toto 
hoc  loco  memorantur,  utrumque  ter.  prius  est  millennium  ligati  Satanae;  v.  2. 
3.  7.  alterum ,  regni  sa  ne  forum,  v.  4.  5.  6.  Bis  mille  annorum  fundamentum  ul- 
lum  cel.  D.  Langius  se  neque  in  textu ,  ncque  in  re  ipso ,  ncque  in  nexu  partium 
apocalypticarum ,  invenire  scripsit  Epicris.  p.  421.  Atqui  alterum  millennium 
pertingit  usque  ad  resurrectionem  omnium  mortuorum;  y.  5.  prius,  ante  nnem 
mundi  exit.  v.  7.  Beqq.  Ergo  prioria  initium  et  finis  est  ante  initium  et  finem 
alterius.  Propterea  uti  v.  2.  in  prima  priorie,  sic  v.  4.  in  prima  alterius  millen- 
nii  mentione  dicitur,  absque  arti  culo,  %lha  hrj'  ceteris  locis  xà  %lUa  ìx-q,  arti- 
culo  vim  relatiyam  habente,  et  illos  mille  annos  innuente,  v.  3.  5.  7.  Deniqne 
%tUa  lvt\y  sine  articulo,  dicuntur  versu  6.,  quasi  in  elogio  seorsum  posito.  Ar- 
ticuli  omissio  minus  adstrictam  habet  rationem,  quam  positio.  Aliud  esse  ligati 
Satanae  millennium,  aliud  sanctorum  regnantium,  multi  agnoscunt,  teste  Pareo 
inAp.  coL  1093,  ubi  Thomam  Brightmannum  et  Matthaeum  Cotterium  innuere  vi- 
detur.  Piane  his  adsentitur  Jungmannus  in  Observ.  germ.  contra  Beverley  p.  71. 
Accedunt  omnes  ii,  qui  alterum  duntaxat  millennium  prò  ipsa  aeternitate  habent, 
ut  Yiegas  in  Ap.  p.  793.,  Kic.  Collado,  Cora,  a  Lapide,  et  Nic.  Mulerius. 

Ingentem  haec  annorum  bis  mille  diversitas  usum  praebet,  eundemque  tantae 
necessitatis,  quae  ipsam  millenniorum  diversitatem  evincat  Crucem  figit,  judi- 
cio  eximii  viri,  spes  meliorum  temporum,  vel  ipsius  etiam  regni  millennarii  cum 
perversione  Ma  extrema  et  securitate  damnabili  ultimorum  hominum  conciliatio. 
Una  difncultati  medetur  distinctio  temporum.  Priore  millennio  corrente  imple- 
buntur  promissiones  de  lautissimis  ecclesiae  temporibus:  o.  10,  7.  postea,  dum 
sancii  ex  prima  resurrectìone  regnabunt  cum  Ghristo,  homines  in  terra  erunt  re- 
missi  et  seeuri.  Matth.  24,  37.  seqq.  quo  pacto  locus  ille  insignis,  Lue.  18,  8., 
nativam  verborum  vim  retinet.  De  hac  securitate,  remotis  jam  hostibus,  homi- 
nes occupatura,  egregium  est  Hypomnema  apocalyptico  Patricii  Eorbesii  commen- 
tario subjunotum.  Confusio  utriusque  millennii  multos  pridem  peperit  errores, 
et  ipsum  chiliasmi  nomen  fecit  odiosum  atque  suspeotum:  distinctio  utriusque 
millennii  resolvit  difficultates  chiliasmo  jure  oppositas,  et  sinceram  prophetiae 
adjuvat  interpretationem.  Evolvatur,  quaeso,  liber,  Erklàrtc  Offcnb.  p.  942.  seqq. 
Quid  supereat,  quod  ipsa  orthodoxia  possit  reprehendere?  Dieant  ii  sententiam, 
quorum  ex  auctoritate  *pendent  alii.  Adde  quod  qui  residua  mundi  tempora  ne- 
que extendunt  ultra  Scripturae  veritatem,  neque  decurtante  ii  demum  empaectis 
bene  occurrunt 

Ultima  est  haec  periodus  in  aetate  mundi:  quare  hoc  loco  analysin  tempo- 
rum  summatim  repetemus,  ea  quidem  sobrietate  ao  modestia,  quam  alibi  affatìm 
praefati  Burnus. 


1)  àplvouc,  tkronot]  tribunali*.    F.  g. 
Jhmg9i  gnwi.  67 
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Aetas  mundi,  sunt  S1/^  aeones:                          | 

Àeon,  2  cbroni:                           * 

Chronus,  5  xoiqoÌ  siye  tempora:  ' 

Tempus,  2  secula  prisca:  i 

Seculum,  7  menses  prophetioi:  I 

Mensis,  2  hebdomades  Danieliticae:  Il 
Hebdomas  769/€S  anni  oommunes: 

Annus,  86597/400  dies.                          t 

Eadem  aetas  mundi  compleotitur  annos  naturales  7777  7/9,  qui  sunt  menses 
prophetici  490. 

Septenarius  igitur  perfectus  eluce t,  non  hic  dicam,  in  diebus  naturalibus,  | 
et  quidem  quadratus;  sed  in  mensibus  propheticis,  et  quidem  quadratus:  in  an-  \ 
nis  naturalibus,  cerni  tur  per  omnes  totius  summae  artìculos  expressos,  a  millen- 
nario  usque  ad  monadi cum,  et  infra.  Haec  TESSELLATA  jtemporum  naturalium 
et  propheticorum,  Daniehticorum  et  Apocalypticorum ,  CONFIGTJRATIO ,  Ten- 
tatemi debet  omnibus  persuadere,  quorum  est  quidquam,  in  hoc  genere,  yeri- 
tatis  capere. 

y.  5.  rj  7tQ<oTr\y  prima)  Primam  nane  resurrectionem  multi  agno  vere,  etiam 
ex  antiquis.  Intra  mille  annorum  aetatem  concluditur  sanctorum  resurrectio ,  prò 
mentis  maturius  vel  tarditi*  resurgentium.  TertulL  L  3.  e.  Marcion.  e  24.  In 
eandem  sententiam  disserit  Ambrosius  in  Lue.  17,  4.,  sed  non  item  lib.  L  de  In- 
terpellatione,  cap.  7.  quare  verba  ejus  non  exseribo.  Quae  Jugustinus  L  20.  de 
Civ.  Dei,  e.  7.  disputat,  non  ipsam  attingunt  resurrectionem  corporum  primam, 
sed  errores,  quibus  eam  nonnulli  contaminayerant  Citerioribus  temporibus  eam 
resurrectionem  complures  denuo  defenderunt,  inprìmis  Petrus  Crugotius  in  Notis 
ad  Apoc.  cap.  20.  nec  non  Apologia  prò  Confessione  Remoostrantium ,  p.  209. 

y.  6.  ftagaoioff,  beatus)  Magna  propri  etate  (iaxaQio$  dici  tur,  qui  immurila  est 
a  morte  secunda.  namque  pi},  xij^,  etymon  est,  ut  immortalem  dicat  —  hr  ty 
ivaoxiou  jjj  nQCùTT) ,  in  re$urreclione  prima)  Versio  Aethiopica,  apud  Joannem  de 
la  Haye,  in  isto  die ,  qui  praecedit  adventum  ejus. 

y.  7.  rei,  i/li)  iili  tantummodo  mille  anni,  qui  Satanam  vinctum  babebant: 
nunc  enim  iterum  de  Satana  agitur.  Artìculus  ad  nomen  (mille  annos)  duobus 
antea  subjectis  datum  ita  refertur,  ut  ad  prius  subjectum  pertineat  Sic  piane 
tò  4h$iov9  bestia  itla,  cap.  13,  15.,  non  refertur  ad  v.  IL,  sed  ad  t.  1.  Sic 
2  Sam.  23,  19.  23.  xqbi$  referuntur  non  ad  ternarium  proximum,  sed  ad  remotio- 
rem.  y.  8.  seqq.  —  %ikw  fri},  mille  anni)  Triplex  millennii  prioria  expressio 
(cui  triplex  attenua  millennii  menilo  concinne  respondet,)  non  obscure  tripticem 
faeit  oppositionem,  ad  Non-chronum  (qui  yersatur  inter  annos  llll1/9  et  99§9/, 
sive  1000.)  oàpaueum  tempus  (ann.  8888/9)  et  ad  tempus  1.  2.  1/l  (ann.  777T/9.) 
nam  tres  eas  periodos,  quas  draco  praecipue  tristes  feoit,  continuo  excipiunt  laeti 
mille  anni,  dum  draoo  vinctus  est,  ter  expressi.  —  kvfrifitxai  su  ttjq  qpvfarxqg) 
Locutio  concisa:  id  est,  solvetur  a  catena,  et  emittetur  ex  custodia  sua* 

y.  8.  tòv  yày  x«i  fuvyaiy)  Magog,  Japheti  filine,  pater  nationum  septentrio- 
nalium,  orientem  versus.  Earum  gentium  princeps,  Gog  dici  tur  apud  Ee.  cap. 
38,  2.,  et  h.  L  Princeps  et  populus  inimioissimus,  fortasse  minus  boni,  quam 
ceteri,  ipsi  tum  minus  mali,  quam  post  TtXavrjv  novam.  Arctissimam  principia  et 
populi  conjunctionem  indicat  unus  ròv  artìculus,  et  paronomasia,  Gog  et  Mmgog. 
Utrumque  significai  Celsum,  Elatum,  ut  Hillerus  docet  in  Onomastico.  Itaque 
Magog  ut  nomen  proprium  ponitur:  Gog  autem,  grandis  syllaba,  per  aphaereain 
inde  relieta,  per  antonomasian  yidetur  proprii  nominis  tenere  looum,  dum  feroi 
ille  tot  gentium  sub  Satana  ductor  suo  olim  nomine  appareai  Non  abborrebat 
Hieronymus  in  Ez.  38.  Ros  ut  nomen  proprium  acoipere,  si  ei  nomen  talk  gen- 
tifl  (Bussorum)  notum  fuisset.  Conf.  Hisi  uniy.  YoL  I.  p.  257.  —  ówajaytiv, 
congregare)  Non  dicitur,  seducere  et  congregare,  sed,  seducere  ad  eongregamdum. 
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seductionis  finis  est  congregano.  —  ctvTOvg,  eos)  Àlias  Àpocalypsis  ducem  prae 
copiis  spectat,  e.  12,  7.,  sed  de  Gog  principe  nil  seorsum  a  Magog,  quae  ejus 
sunt  copiae,  recenset,  partim  quia  de  eo  satìs  erat  dictum  apud  Ezechielem,  par- 
tim  quia  Gog  praeter  conatum  nil  agit,  et  in  ano  interìtu  miscetur  ipsi  turbae,  nti 
reges  in  cap.  19,  21.  not 

y.  9.  rrjv  nókiv  xr\v  r\y<xnrniivK]v)  Jlóhg  rjyctTniuivri  dicitar  Jerusalem,  Sir. 
24,  1 1.  At  hic  ea  et  castrorum  et  urbis  nomine  venit  Sv  Sue  dvolv.  Opposita, 
(jLEpiOrjtiivog ,  e.  18,  2.  et  r\yaitrnkhoq.  et  hoc  tamen  loco  secorìtas  urbis  non 
piane  innozia  vide  tur  no  tari,  uti  Deut.  32,  15.  Graece  est,  &7C€laKtutev  6  ijycc- 
7tr}(iivog. 

y.  10.  xal  fìaGavto&yGovTcti)  Hoc  xal  male  omittunt  recentiores  Latini:  et 
inde  construunt  sic,  ubi  et  bestia  et  pseudopropheta  cruciabuntur  ;  quasi  diabolus 
ipse  non  sit  cruciandus.  Eo  magia  defendendus  est  hoc  loco  textus  sincerus,  ne 
obliteretur  bestiae  et  pseudoprophetae  conjectio  in  stagnum  ignis  ante  diabolum, 
quam  partioula  xaì  necessario  inferi  [Hic  demum  Satanae  poena  inckoat.  Ad 
istum  usque  terminum  Ubere  peccare  pergil,  si  custodiam  millennariam  exceperis, 
qua  interrumpiiur  pessima  praxis,     V.  g.] 

t.  11.  xal,  et)  Kactenus  descripta  sunt,  quae  inter  diem  yisionis  Johanneae 
et  inter  diem  novissimum  fieri  debeni  Hoc  igitur  loco  juvat  inserere  Synopsm 
ternporum,  quae  complectitur  prophetia. 


TABULA  CAPITUM  APOCALYPTICORUM  CHR0N0L0GICA. 

A.  M. 

3940  ineunte:  JESU  Christi  Nativitas. 
3943.     Annns  1  Aerae  Dionysianae. 

A.  D.  30.  Jesus  Christus  patitur:   moritur:   resurgit:    stricturas  praebet  Apoca- 
lypticas,  Job.  21,  22.  23.    Act  1,  7.  et  asoendit  in  coelum. 

96.  Àpocalypsis  datar:   Adventus  Domini  dennneiatar  -septem  ecelesiis  in 
Asia  et  earnm  angelis.     Apoc.  1.  2.  3. 

97.  98.  Septem  sigilla  aperiuntur,    et  -sub   quinto  Chronus   promulgatur. 
cap.  4  —  6.    Septem  Angelis  tubae  septem  dantur.    cap.  7.  8. 

Sec.  2.  3.  4.  5.     Tuba  angeli  1.  2.  8.  4. 
A.  510  —  589.  Vae  primum. 

589  —  634.  Intervallum  post  vae  primum. 
634— .840.  Vae  secundum. 
800  —  1836.  Non  -  chronus  :  reges  multi. 
840  —  947.    Intervallum  post  vae  secundum. 

864 — 1521.  Dies  1260  mulieris,  postquam  filium  masculum  pepererat. 
947  —  1836.  Vae  tertium. 
1058  — 1836.  Tempus,   tempora,    dimidium  temporis:    et,   intra  eam  pe- 
riodimi,   Bestia,   ejusque  menses  42  et  numerus  666. 

Cap.  12,  14.    18,  5. 
1209.  Bellona  cum  sanctis,  finis  Chroni.  Cap.  13,  7. 

1614.  Evangelium  aeternum.  Cap.  14,  6. 

1810.  Finis  42  mensium  bestiae,  quibus  elapsis,  et  septem  phialis  efiusis, 

Illa  non  est ,  et  Babylon  sedet  regina.  Cap.  15.  seqq. 

1882.  Bestia  ex  abysso.  Cap.  17.  18. 

1836.  Finis  Non -chroni  et  regum  multorum:  oonsummatio  sermonum  Dei 
et  mysterii  Dei:  resipiscentia  superstitum  in  magna  urbe.  Finis 
pauci  temporis,  et  3x/a  ternporum.  Interitus  bestiae:  captivitas 
Satanae.  Cap.  19.  20. 

Postea:  Solatio  Satanae  ad  parvum  Chronon:    millennium  regni  sanctorum 

incipiens:  finis  parvi  Chroni.  Cap.  20. 

Finis  mundi,    nova  omnia:  Cap.  20  —  22. 

Qua  conditione  annos  in  hac  tabula  determinatos  putari  velim,  passim  de- 
claro.  Quare  omnes  oro,  ne  a  me  qmdquam  adversus  veratri  sobrietà tem  admissum 
existiment,  sed  ut,  quod  commode  offertur,  deztre  accipiani  Interim  ad  duotum 
Apocalypseos  secula  ab  Johanne  in  Patmo  ad  nostrani  usque  aetatem  non  incom- 
mode  his  characteribus  distinxeris: 

67  * 


Cap. 

.  8. 

Cap. 

.  9. 

Cap. 

,  9. 

Cap. 

10. 

11. 

Cap. 

11, 

14. 

Cap. 

18, 

6. 

Cap. 

12, 

12. 
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Sec.  2.  Bustoni  Judaismi.  Apoc.  8,  7. 

8.  Barbarorum  incursus.  8. 

4.  Arianum:  Ariana  amaritudo.  10. 

5.  Imperituri  Romae  pessundatum.  12. 

6.  Synagoga  discruciata.  9,  1. 

7.  Saracenicus  equitatus.  13. 

8.  Iconoclasticum  :  Reges  molti.  10,  11. 

9.  Photianum:  sed  et  Pastor  gentium  natus.  12,  5. 

10.  Infette:  Va©  tertium.  12. 

11.  Hildebrandinum  :  Bestiae  ortus  ex  mari.  13,  1. 

12.  Waldense:  Potestas  data  bestiae.  5. 

13.  Scholasticum  :  Bellum  cum  sanctis.  7. 

14.  Wickfianum:  Medium  vae  tertii.  ) 

15.  Sinodale:  Medius  bestiae  vigor.  >     11.  ce. 

16.  Reformatum:  Mulier  in  eremo  lautius  nutrita.         ) 

17.  Evangelium  aeternum.  14,  6. 

18.  Bestiae  et  imaginis  ejus  adoratio.  9. 

—  Sq>vy$v9  fugit)  Hic  est  dies,  ille,  magnus,  Hebr.  10,  25.,  fugientis  terme  eoe- 
lique;  adeoque  ultimus,  resurrectionis  et  judicii.  y.  12.  seqq.  Joh.  6,  39.  12,  48. 
Eilio  datum  est  omne  judicium.    Joh.  5.  Act  17. 

y.  12.  ìotgìtccq,  stante*)  Mirabilia  est  parvulorum  slatto,  ex  quibua  pan 
longe  maxima  generis  Immani  constat1). 

CAPUT    XXI. 

y.  1.  Ovoavòv  %ctivòv  xtX.)  Coeli  et  terrae  nomen  tuetur  coelum  mavum  et 
terra  nova  prae  pristinis:  ideo  substantiva  in  priore  duntaxat  colo  praecedunt; 
et  sequitur,  nam  primum  coelum  et  prima  terra  etc.  Non  lautam  novissimi  tem- 
poris  ecclesiam,  sed  piane  nova  omnia  et  perfecta  in  aeternum,  describit  Johan- 
nes hoc  loco.  Augustinus:  In  hoc  quidem  libro  obscura  multa  dicuntur:  veruni  in 
his  verbis,  ubi  ait,  Absterget  Deus  omnem  lacrymam  ab  oculis  eorum,  et  mors 
jam  non  erit,  neque  luctus,  neque  clamor,  sed  nec  ullus  dolor,  tanta  àsce  dieta 
sunt  de  seculo  futuro  et  immortaliate  atque  aeternitate  sanclorum  :  tunc  enùn  solua 
atque  ibi  solum  ista  non  erunt:  ut  nulla  debeamus  in  Hteris  sacris  quaerere  vel  It- 
gere  manifesta,  si  haec  putaverimus  obscura.  lib.  XX.  de  Civ.  Dei,  e-  17.  — 
7tctQÌjM>£)  At  y.  4.,  ccTcrjkéoVj  uti  cap.  9,  12.  Abire  amplius  quiddam  sonai,  qnam 
praeterire,  mors,  luctus,  clamor,  dolor  piane  abeunt:  prius  coelum  et  prìor  terra 
praelereunt,  coelo  novo  et  terrae  novae  cedentes. 

y.  2.  teQovaakrjp)  Non  temere  Johannes  in  evangelio  omnibus  loci»  scribi! 
isQOGÓkvfia ,  de  urbe  veteri:  in  Apocalypsi,  semper,  tsQOvaaXrjfi,  de  urbe  coelestL 
hoovaaXfjfi  est  appellatio  Hebraica,  originaria  et  sanctior:  UooaóXv\ux,  deinceps 
obvia,  Graeca,  magie  politica.  Idem  discrimen  tenet  Paulus,  Judaismum  refn- 
tans,  GaL  4,  26.  (coli.  ibid.  e.  1,  17.  s.  2,  1.)  Hebr.  12,  22.  tametsi  alias  promi- 
scue loquitur,  et  ad  Romanos  Corinthiosque,  QefivótrjTOS  et  favoris  causa,  itoov- 
a«Ài}fi  dicit.  —  elàov,  vidi)  Haud  recte  Johannis  nomen  recentiores  hoc  versa 
inculcarunt.  Initium  erat  pericopae  ecclesiasticae  :  sed  textus  ipso  coelum  novum, 
terram  novam,  Jerusalem  novam,  arctissime  connectit  Non  est  millennii  urte 
nova,  ut  cel.  D.  Langius,  non  solus,  censet:  comm.  apoc.  f.  241.  seq.  sed  novi- 
tatis  perfectae,  atque  aetemitatie,  ut  ostendit  series  visionum,  descriptionia  ma- 
gnincentia,  et  oppositio  ad  mortem  secundam.  cap.  20,  11.  12.  21,  1.  2.  5.  8.  9. 
22,  5.  —  xarajìatvovaav ,  deseendentem)  Accipi  hoc  potest,  in  visione,  de  actu 
descendendi:  in  re  ipsa,  citra  aotum  illum,  de  statu  0vy*araj3a<fta>g  divinae  ad 
homines.  Baepe  enim  in  Topographiis  verba,  quae  motum  sonant,  condìtionem 
signineant,  et  in  his  ipsum  verbum  descendendi.  Ps.  104,  8.  Job.  15,  3.  IO.  ete. 
Tota  civita8  est  continone  et  contentum:  quatenus  ea  incolaa  continet,  descendit* 


1)   xorect  Tal   ipyct  avrwv,   secundum  opera  eorum]   NihiI  tum  in  lucem  non  profaretnr. 
Bona  fac  facias,  non  mala.     V.  g. 
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v.  3.  ttov)  Non  necesse  est,  subaudire  fori  verbum:  ecce  tabérnaculum  Dei 
est  cum  hominibus.  nani  Idov  etiam  per  se  rem  demonstrat,  v.  gr.  cap.  19,  11. 
et  passim.  —  ^fitx9  avxmv)  eumeis,  interri*,  habet,  Idacii  Clari  nomine,  Fi- 
gibus  Thapsensis.  Ex  coelo  a  Beo  deBcendentem  nrbem  vidit  Johannes  :  sed  non 
addit,  in  terram. 

v.  5.  xaivà  nàvxa  notò)  Antiquior  lectio,  xaivà  noia  nàvxa9  et  xaivà  Trotto 
unì  verbo  ttarj  respondet,  non  interseeandum.  Hoc  est  yerbum  non  jussionis, 
sed  promnlgationis. 

v.  6.  t<5  aXaxt  noi  xò  SI,  ij  apjp)  xal  xò  xiXog)  Gloriosa  Dei  appellalo.  Prins 
incisimi  declaratur  per  alterum. 

8)v.  8.  xolg)  Dativus  Hebraicum  b  exprimit:  id  est,  quod  attinet  ad  formi- 
dolosos  eto.  Ita  mox  cohaeret  avr©i>,  eorum.  —  *)q)a(>paxoìg,  venefici*)  <pio- 
ftcrxov,  medium  yocabulum  est;  saepe  autem  cum  derivatis  adhibetur  de  medicina 
noxia,  venefìcio,  quod  se  saepe  hominibus  salubre  jumentisque  venditat,  sed  vel 
per  se,  vel  etiam  adjunoto  expresso  foedere  aut  coeco  cum  daemoniis  commercio, 
pestilentiBsimum  est     Hinc  idololatriae  jungitur  GaL  5,  20. 

v.  11.  6  (paaxrJQ)  Hesychius,  qpaxmfc,  &volg.  Es.  54,  12.  ^pniDEtt  LXX, 
xàg  bcaX&ig  tfov,  plurali  numero.  Sed  6  qxoaxrJQ  in  singulari  (coli.  Gen.  6,  16.) 
dicit  in  aedificio  partem  patulam,  vel  pellucidam,  qua  lumen  solis  (©tt©)  permeati, 
ut  sunt  fenestrae  vel  apatia  inter  (inccXI-eig)  pinnas  moenium.  vel,  qpcoffT?}^  est 
Xv%vog.  v.  23.     qpGMftqjp  non  oomponitur  ex  <pàg  et  xr}QÓ5y  sed  est  derivatimi. 

v.  12.  fyovaa)  De  casu  recto  vid.  Apparai  p.  778.  —  xel%og —  nvXcòvag, 
murum — portas)  Chiasmus  inversus,  coli.  v.  hoc  et  seq.  et  v.  14.  —  ini)  Hic 
dicuntur  ini  nvXmaiv  òvófiaxct.  at  Ez.  48,  31.  ai  nvXat,  in  6  vó  patii  xmv  cpvXàv 
xov  laQatjX.     irci  (b?)  variam  vim  habet;  non  solum  superiorem  locum  dicit. 

4)v.  16.  ini  axaòlcov  dcóóexa  %iXtaótov)  Sic  Latìnus  legit.  habet  enim,  per 
stadia  duodecim  milita,  quodsi  Ini  axaSiovg  òcidena  %iXiàòtùv  >  legisset,  interpre- 
tari  habuerat,  per  stadia,  duodecim  millium.  Stupenda  magnitudo!  Alexandria 
XXX  stadiorum  longitudinem,  non  minus  X  stadiorum  latitudinem  Imbuisse  di- 
ci tur  apud  Josephum.  Hierosolymorum  circuitus  apud  eundem  XXX TU  stadiis; 
Thebarum,  apud  Dicaearchum,  XLUI  stadiis;  Ninives,  apud  Diodorum  Siculum, 
CCCC  stadiis  definitur.  Babylonem  Herodotus  libro  I.  ait  habuisse  in  quolibet 
latere  CXX  stadia:  in  circuitu  CCCCLXXX  stadia:  murumque  ferisse  L  cubitos 
crassum,  CC  cubitos  altum.  Quicquid  urbium  mundus  habet,  viculi  sunt  ad  no- 
vam  Jerusalem.  Ini  habet  hoc  loco  vim  distributivam ,  ut  in  tacticis,  ìq?  ivòg, 
Ini  xsxraocov,  in  òxxaì,  singuli,  quaterni,  octoni.  vide  Budaei  comm.  linguae  Gr. 
col.  881.  Itaque  ini  hoc  versu,  non  sequenti,  adhibetur,  et  signifìcat,  12,000 
stadia  [i.  e.  plus  ducentis  quinquaginta  ad  minimum  milliaria  germanica,  V.  g.]  sin- 
gulorum  esse  laterum  urbis,  non  totius  circuitus. 

v.  17.  xcrl  ifiixQtjae  xò  xsl%og  avxrjg,  inaxòv  xzaaaqanovxa  xeoactQcov  pixQOv 
av&Qcinov  o  iaxtv  ayyiXov)  Post  Inaxòv  xiaaaqinovxa  xeaaaocov  plerique  addidere 
7trj%à)v  sed  antiquum  testem  non  unum  hoc  vocabulo  carere,  ostendimus  in  Ap- 
parato, cujus  Ed.  II.  vid.  ad  h.  L  Non  muros,  sed  unius  mitri  mensuras  notari, 
certuni  est:  ac  possent  subaudiri  etiam  calami.  Stadia  12,000  exhibent  urbis 
altitudinem  quoque:  144  sive  calami  sive  cubiti,  dant  muri  altitudinem,  altitu- 
dine urbis  non  multo  minorem,  vel  ei  potius  parem.  Etenim  altitudo  proprie 
epectatur  in  muris,  ut  vel  poetarum  Graecorum  Latinorumque  epitheta  compro- 
bant.  Stadia  12,000,  quippe  absolute  dieta,  erant  humana;  144  sive  cubiti  sive 
calami,  non  erant  humani,  sed  angelico -humani,  humanis  multo  majores.     Sive 


1)  Xotóc  autou  —  5eò?  avTtSv,  populus  Eju& — DEUS  eorum]  Beatissimus  terminusf     V.  g. 

2)  v.  6.  7.  5t^wvtt  —  o  vtxwv ,    sideriti  —  trincera]   Duplex  hominum  ;    donorum  daplex 
genus.     V.  g.  —     xiqc  £wfi$  »  vitae]  Mors  jam  nulla  restat.   v.  8.     V.  g. 

3)  oi,  vero]  Idem  antitheton  v.  27.   e.  22,  15.     V.  g. 

4)  v.  14.  5e(jieX(ouc ,  fondamenta]  alio  juxta  alium  posito.    V.  g.  —    aTwaréXwv ,  aposto- 
lorum]  Huc  pertigerunt  v.  gr.  qui  in  lacu  Genezaretk  piscatum  exercuerant.    V.  g. 
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calami  144  sive  cubiti  erant,  eandem  muri  altìtudinem  coUatìo  12,000  stadionnn 
exhibet  Sed  tamen  ut  calamos  potius  aocipiamufl,  magna  ratio  suadet.  ETam 
quot  oubitoB  habeat  calanuta,  non  indicatur:  possetque  habere  quatuor  cubito* 
quia  staturam  àominis  quatuor  cubiti  meliuntur;  vel  sex  cubitos,  uti  £2.  40,  5. 
Ergo  si  cubitorum  144  esset  murus,  nesciretur,  quot  idem  calamorum  esset; 
adeoque  calamus  aureus,  qui  mensura  dicitur,  ignota,  id  est,  nulla  revera  esset 
mensura.  Piane  oalamum  centies  quadragies  quater  admovente  angelo»  muri 
noscebatur  altitudo.  ApudEzechielem,  in  simili  argumento,  et  per  ellipsin  no- 
tatur  saepius  mensura  calami,  et  aliquando,  oap.  42,  17.,  perinde  ut  hio  in  Apo- 
calypsi,  Graeci  intrusere  ittfltig.  Vid.  Joh.  Meyer  de  ultimis  Ezech.  pag.  26.  seqq. 
Baepe  Hebraei  adjectivum  numerale  et  substantivum  plurali  et  singulari  numero 
construunt,  v.  gr.  ma  tr&btt  nJD^lKI  Ez.  48,  30.  33.  Et  sic  Johannes,  ixaxiv 
uaaaodxovxa  jtaaaocav  uhoov.  Angelum  mensorem  Johannes  av&Qù>7fou6wQ  i&tfi- 
(ffjCSf  fiumana  specie  vidit,  ut  Andreas  Caesareensis  loquitur.  itaque  iila  pertica, 
inquit  Grotius,  tanta  erat,  quanta  erat  statura  formae  humanae,  in  qua  angelus 
apparebat,  ac  proinde  ad  eum  modum  etiam  cubiti,  dausulam  de  cubitis  compen- 
difacere  Grotius  poterai. 

v.  18.  1}  Móurioig)  Hesyohius,  dciuriaig  (nam  ©  et  0  scribitur)  o&ojopq. 
Ergo  ipsa  hio  muri  structura  est  jaspis,  ut  vulgo  Lapide*,  iv  in  composito  hocce 
valet  penitus. 

t.  19.  xexoGfirjpivot ,  ornati)  id  est,  structi  et  ornati,  nam  ipsa  fondamenta 
sunt  gemmae;  ut  ipsae  portae,  margaritae.  De  A 'damante  vid.  Hilleri  Syntagm. 
p.  35.  seq.  Sermo  concisus,  ut  apud  Yitruvium  L  10.  0.  20.,  pluteum9  turricuiat 
similitudine  ornatum.  Herodotus  lib.  1.  de  Babylone,  ixixóofirfto  ài  dg  ovóìv  alio 
HÓkrtu4x,  ubi  ornatum  urbis  appellat  fossam,  murum,  portas. 

t.  20.  aiodiog)  oaoàiov1)  probatissimi  habent  codices  h,  L  et  LXX  et  Epi- 
phanius.     Conferatur  hoo  ad  Hilleri  Syntagmata,  p.  86. 

v.  24.  vi  H&vrj)  rwv  aa^opitwv  adjecit  Erasmus,  et  innumeri  editore»,  eum 
videlicet  sine  ulteriore  examine  secuti.  Erasmus  si  hodie  viveret,  Andreae  com- 
mentarium,  quem  prò  textu  arripuit,  protinus,  opinor,  expungeret  Idem,  et 
alii,  qui  primo  recensuere  N.  T.  Graeoum,  si  copias  his  duobus  seculis  oollectas* 
eum  ea  paucitate,  qua  ipsi  conflictabantur  quondam,  compararent,  ventati  lu- 
bentes  cederent,  et  cupidissimum  quemque  lectionis  ab  ipsis  tam  aegre  interdum 
constitutae  defensorem  ad  sese  in  meliora  vel  sequendos  vel  ducendos  hortaren- 
tur.  —  òià)  Eespondet  praenxo  b  Es.  60,  3.  Apud  LXX  est  reo  <pmn  sine  prae- 
positione.  —  q>ioovai)  Praesens,  post  futurum  ntQmaTtjaovai ,  vim  futuri  habet 
colL  v.  26. 

v.  27.  *)noiòv)  Alii,  6  itouàv.  Sed  articulus  abest  etiam  e.  22,  15.,  nag 
nounv-  et  hio  quoque  nàg  subaudiri  potest  e  proximo  noi:  —  yevòog)  ij>yv£ó- 
ptvoi  ipevòog,  Sir.  51,  4. 

caput  xxn. 

v.  1.  IIoTauóv)  Yid.  App.  Ed.  II.  In  mentione  vestitole,  xct&aoov  lapnQÒv 
junctim  dicit  Apocalypsis  non  semel;  ceteris  in  locis,  vel  xa&aoòv  6eoreum,  vel 
seorsum  XapTtoòv,  uti  hoc  loco  pars  testium  longe  ponderosissima. 

v.  2.  ivrtv&w  xaì  ivrsvfcv)  iv&ev  xcà  ìv&tv  Ez.  47,  7.  12.  adverbialiter: 
sed  hoc  loco  Ìvrtv&ev,  ut  alias  èvvav&a,  praepositio  est.  —  anoètòovv)  prò  a*o- 
dióòv,  ut  óiòóm,  prò  6 16 copi.  —  tig  fagandav)  fttilrò  Ez.  47,  12.,  ubi  LXX, 
dg  vydav.  fcoaneia  inchoativum  aliquem  significatum  involvit:  nec  tamen  mor- 
bidum  quidquam  erit  Conf.  ibid.  v.  9.  Hinc  possit  expediri  difncultas  quae- 
stìonis  de  salute  gentium. 

1)  Hinc,  yosthabita  crisi  Ed.  maj.,  oapfttov  praeferlur  in  margine  Ed.  2.    E.  B. 

2)  xal  ou  |1tq  tlotìfrft,  ti  non  intrabit]  Inde  qnilibet,  intraturus  sit  nec  ne,  eollìgere 
potest.     V.  g. 
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t.  8.  xaxàfcfia)  Sic  Comp.  cum  aliis  Antverpiae  Genevaeqae  excusis  editioni- 
bus  dunque  mas.  fere  omnibus.  Yid.  App.  Ed.  II.  —  èv  «i3rjj,  in  ed)  Possit 
hoc  referri  ad  p/ateam,  coli.  Job.  29,  7.,  èv  di  nkardaig  iriderò  pov  6  ói<poog. 
Sed  refertur  ad  ipsam  urbem,  uti  v.  2.  ccizijg,  ejus:  quanquam  revera  in  conspi- 
cuo  maxime  urbis  loco  erit  tbronus.  —  avrov,  ejus)  Ubi  et  Dei  et  Agni  fit  men- 
tio,  subsequens  relativum  avtov  ejus  refertur  vel  ad  Agnum,  cap.  6,  17.  item 
cap.  1,  1.  20,  6.  quia  his  locis  Agno  adscribitur;  ira,  reuelatio,  regnum:  vel  ad 
Deum,  Il  L  quia  thronus  saepius  Deo  adscribitur  qua  ex  causa  etiam  cap.  11,  15. 
verbum  ptxodevcsi  regnabit  ad  Dominimi  refertur.  Non  dicitur  ibi,  regnabunf, 
neque  usquam  dicitur,  ctvzàv  eorum,  in  plurali,  ob  intìmam  unitatem.  Sub  men- 
tione  Agni  innuitur  etiam  Deus  :  sub  mentione  Dei  innuitur  etiam  Agnus. 

v.  5.  in  avrovg)  in  omittitur  a  plerisque  quos  tuetur  Wolfius,  conferens 
praecipue  locum  e.  21,  23.  Sed  differunt  loca,  civitatem  illuminat  gloria  Dei: 
super  cives  lumen  fundit  Dominus  Deus.  Sic  dicitur  yiKM  b*  *T»«nb  Gen.  1,  15. 
Antiquitas  testium  ini  particulam  defendit 

y.  6.  xal ,  et)  Mira  est  interpretum  dissensio  de  sermonibus  in  hoc  epilogo 
distribuendis.     Loquitur  autem,  si  cui  nbstra  distribufìo  placet, 
angelus,  v.  6. 
Jesus,  v.  7. 

Johannes,  de  facto  suo  et  de  angeli  correctione,  v.  8.  9. 
Bursum,  eodem  ordine, 

angelus,  v.  10.  11. 
Jesus,  v.  12 — 17. 
Johannes,  v.  18.  19. 

Johannes,  et  Jesus,  iterumque  Johannes,  v.  20.  21. 
—  maroì  xal  aÀ^tvol,  certi  et  veri)  Firma  fide,  nec  non  digna  interpretatione, 
suscipiendi.  Confirmata  fuit  yeritas  horum  yerborum,  speciatim,  de  nuptiis  Agni, 
e.  19,  9.  deque  noyitate  universi:  e.  21,  5.  nunc  generatim,  ut  in  epilogo,  yeri- 
tas yerborum  confirmatur  totius  libri:  eaque  sibi  constat,  etiam  ubi  multi  credere 
recusani  Yae  autem  iis,  qui  prae  hac  ventate  mendaoium  amant,  v.  15.,  ac  ve- 
ritatem,  praesertim  eam  ipsam,  quae  inter  bas  confirmationes  interjacet,  e.  20, 
1.  seqq.  prò  mendacio  traducunt  —  6  &eòg  tmv  nvsvpavcov  rmv  nqocprixmv,  Deus 
spirituum  prophetarum)  TJnus  est  spiritus,  quo  acti  loquebantur  prophetae  :  1  Petr. 
1,  11.  2  Petr.  1,  21.  singuli  autem,  prò  mensura  ipsis  data,  suos  habebant  spiri- 
tus. horum  spirituum  Deus  est  DOMINUS,  v.  gr.  Deus  Davidis,  Deus  Danieli». 
Idemque  misit  angelum  suum,  ut  Johanni  nunc  eorum,  quae  per  veteres  illos 
prophetas  praedicta  erant,  complementum  in  proximo  ostenderetur. 

1)y.  8.  xol  iycò7  et  ego)  Dionysius  Alexandrinus  hoc  quoque  construxit  cum 
fiuxaQiog,  beatus.  v.  7.     Subaudiendum  potìus  slpl,  sum. 

2)v.  9.  oqu  fit(.  ovvóovXóg  aov  elpl)  Post  cov,  yào  inseruere  Latini  recen- 
tiores  et  Erasmus.  Sed  pulcre  animadvertit  Wolfius,  omnem  hanc  angeli  oratio* 
nem  concisam  esse  et  eltipticam ,  qualis  esse  eonsuevit  illorum ,  qui  aliquid  graviter 
aversantur.     Simillimum  exemplum  yao  omissi,  extat  Act  14,  15. 

y.  10.  noi  Xéyn  poi,  et  dicit  miài)  Idem  est  angelus,  cujus  sermones  versu  9. 
et  10.  referuntur:  et  tamen  formula,  et  dicit  miài,  interponitur,  quia  angelus  ser- 
monem  versu  6.  memoratimi,  post  interpellationes  versu  7.  8.  9.  factas,  denuo  pro- 
sequitur.  Conf.  et  dicit  miài,  cap.  17,  15.  19,  9.  —  fi*}  Gq>Qayloyg,  noli  obsi- 
gnu  re)  Obsignantium  similes  sunt,  quibus  consultum  videtur,  locupletiorem  hujus 
prophetiae  tractationem  sub  speciosis  praetextibus  inhibere. 

y.  11.  QvnaQZv&ì'iTCù)  Erasmus,  Graeca  ex  Latinis  hoc  loco  sarciens  §vnco- 
aérm  fecit,  a  §vnóa>.   fvjiaao,  non  fvnóco,  neutrum  esse,  dixi  in  Apparata  :  verc- 

1)  aiUortùt,  misit)  Cum  introita  libri  exacte  conspira t  conclusio.     V.  g. 

2)  fjntporóev  T<Sv  tcc&c5v,  eoram  pedibus]  Angelum  prins  Johannes  adorare  voluerat, 
e.  19,  10.:  jam  nonnisi  ad  pedes  ejus  adorare  (DEUM)  parat.  At  ne  hoe  quidem  penmttit 
angelus.     F.  g. 
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batur  autem  Wolfras,  ut  probari  posset ,  §vnàa>  tantummodo  neutrum  esse.  Erat 
viri  dodissimi,  affirmationem  suam  de  (vrtóm  etiam  neutro  exemplis  tuerL  Dan- 
tur  quidem  neutra  in  oo,  SoXióco,  ftttfóo,  axrjv6<o-  eed  ubi  ex  uno  themate  duo 
verba  formantur,  persaepe  forma  in  oa>  activa,  in  sm  vel  atù  neutra  est,  ut  xop- 
nóm.  ivxaoitim'  dvxiaxaxico,  àvaaxavóa*'  àa&evia>9  ct6&evóa>-  xoaxioim,  HQentQÓw 
sic  (imam,  fvnóco.  Certe  apud  Aristophanem,  Wolfio  citatum,  neutra  sunt  (prae- 
ter  fvnmVf  quod  per  se  ambiguum  est,)  $v7tàìvrat  lò*$vna>v,  non  (hmovvra,  If- 
fwtow.  Sed  fac,  (vnovv  etiam  neutrum  esse,  yerbum  (imaoivopat,  etiamai  aKbi 
non  extet,  tamen  analogia  7tovrjQ€vofiat,  oopctQtvopcu,  ^wgoevopcn,  quae  item  rara 
sunt  verba,  et  quod  caput  est,  mas.  omnes  defendunl  —  òixawovvrpr  ixoirjaàxB, 
justitiam  facito)  Sic,  6  noimv  vip  òixaiotiwnv,  qui  facit  justitiam.  1  Joh.  2,  29. 
3,7.  —  o  Sy*os,  sanctus)  et  purus,  fugiens  sordida  et  profana  omnia,  eontra 
ac  faciunt  canea  et  porci. 

y.  13.  iym  xò  aXcpa  xal  xò  «&,  Jtq&xog  «al  iodato  g,  y  aQ%ìj  xal  xò  xiXog.  Ego 
Alpha  et  0,  Primus  et  Ullimus,  Principium  et  Finis)  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad 
h.  1.  Aperte  hoc  loco  Dominila  Jesus  loquitur:  et  tria  sunt  incisa,  quorum  pri- 
mum  expendimus  in  Gap.  1,  8.,  ubi  Pater  de  se  loquitur:  secundum  conaideravi- 
mus  in  Oap.  1,  17.,  ubi  Dominus  Jesus  de  se  loquitur:  tertium,  juxta  cum  primo, 
attìgimus  in  Oap.  21,  6.,  ubi  rursus  Pater  loquitur.  None,  in  praesenti  loco,  tria 
incisa  cumulantur,  luculentissimo  gloriae  Domini  Jesu  documento;  qui  et  ea,  quae 
Pater  de  se  dixerat  Cap.  21,  6.,  et  ea,  quae  Ipse  de  se  dixerat  Cap.  1,  17.,  de 
se  testatur.  Num  autem  una  eademque  sententia  tripliciter  est  expressa?  Imo 
plus  quiddam  subest.  A  et  SI  est  quasi  basis  earum,  quas  modo  notavimus,  ap- 
pellationum  Bei  et  Chris  ti,  et  habet  vim  quandam  generalem  et  quasi  hierogly- 
phicam,  per  alias  appellationes  supervenientes  determinandam.  Haec  primum  a 
Patre  dicitur  cap.  1,  8.  eique  respondet  altera,  qua  Christus  se  dicit  primum  et 
ultimum,  e.  1,  17.  Praestantissimum  et  aòjeetissimum  interpretatur  Artemonius, 
praeclare  a  Wolno  refutatus.  Eum  interpretatur  Ipse  per  Esajam,  ante  quem  et 
post  quem  non  est  alter  salutìs  auctor  Deus.  Haec  in  principio  libri.  In  exitu 
Ib  qui  in  throno  sedet,  ait,  Ego  sum  A  et  SI,  et  ipse  declarat,  Principium  et  Fi- 
nis, e.  21,  6.  Tum  Dominus  Jesus,  Ego  A  et  SI.  Idemque  declarationem  addit, 
sed  duplioem.  nam  et  iterat  suum  illud,  primus  et  ultimus,  et  none,  quum  Dei 
et  Agni  thronus  in  nova  Jerusalem  est,  illud,  quod  Pater  dixerat,  de  se  loquens 
subjungit,  principium  et  finis»  Sine  articulo  dicitur,  noàìxog  xaì  taxaxog,  in  pri- 
mariifl  quidem  codicibus;  cum  articulo  autem,  uti  rò  A  xal  xò  SI,  sic  tj  àpzy  xal 
xò  xikog.     id  quod  gradationis  cujusdam  indicium  est  notabile. 

v.  14.  avxov.  efus)  ejus,  qui  venit.  v.  12.  Ipse  de  se  loquitur.  Simillima 
phrasis,  e.  5,  10.  eos,  id  est,  nos.  —  Iva  taxai)  Xva  declarat  beatitudinem  hic 
memoratam,  uti  e.  14,  13.;  et  finca  prò  y  sermonem  facit  valde  emphaticum. 
—  rò  £vAov  xrjg  farjg,  lignum  vitae)  De  quo  qui  edunt,  in  aeternum  vivunt 
Gen.  3,  22. 

1)v.  15.  (pikmv  tyevóog)  Bona  mens  veritatem  amat,  mala  mendacinm.  Ac- 
commodari  huc  quodammodo  possit  illud  Aristo telis,  xovx9  ìaxw  i?  xax  aXrftziaf 
tv  (pitta,  xò  óvvao&at  xaXmg  iXia&ai  %  aXtfiìg  xaì  (pvyuv  rò  tyevSog  •  ontQ  ol  nupv- 
xóxsg  tv,  Òvvavxat  noislv  ev  ot  yào  cpiXovvxeg  xal  piaovvxtg  xò  nooOfptqófUvov  fi, 
xqtvovot  xò  (MXxhsxov.  lib.  Vili.  Topic.  cap.  14.  Transferatur  hoc  ad  spiritualia. 
Bonae  indolis  est,  amare  verum,  odisse  falsum:  malae  indolis,  odisee  verom, 
amare  falsum.  Talee  nos  quidem  omnes  sumus  natura:  sed  alius  verum  admittìt, 
alius  surdae  aspidis  aemulus  manet.  Psalm.  58,  4.  s.  Hinc  aversus  multornm  a 
canora  ventate,  apocalvptica  praesertim,  auditus.  Perspicua  sunt  quae  proponun- 
tur  ex  verbis  ipsis  et  ex  parallelismo;  sed  caxpQoavvfj  adhibenda. 

v.  16.  xalg  ixxXr^alaig)  Lectio  genuina,  cui  non  perceptae  alius  Iv,  alius  ini 
praefixii     Utramvis  particulam,  si  initio  scripta  fuisset,  librarii  non  tam  facile 

1)  Tot?  roAcSaiv,  per  portai]  potestate  videlicet  legitima  praeditL     V.  g. 
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aut  commutassent  aut  omisisseni  Distinguuntur  tamen,  ut  Wolfius  bene  monet, 
ii,  quoe  partìcula  vos  innuit,  ab  ecolesus.  nam  vfiiv  est  dativus,  et  xaìg  i%%\r\- 
claig  casus  sextus,  uti  e.  8,  3.  4.  Ecelesìae  septem  in  Asia  cunctae  sunt  testes  in 
singulas  ecclesias,  et  hae  in  singulos  ipearum  angelos  atque  auditores;  —  o  àovrJQ 
6  Xaunoòc.  6  n$ortvàg)  Non  dicit,  tcoóyóùog,  neque  <pto<5<pÓQog,  sed,  nova  appel- 
latane, o  àaxrJQ  6  kapnoàg  6  nom'Cvóg.     Id  vim  signifìcationis  valde  augei 

y.  17.  Myovócc,  dieens)  Referri  potest  etiam  ad  xò  itvsvpa9  per  Hebraismum, 
quia  mi  est  feminini  generis. 

1)v.  18.  uaQxvoai  iycò)  Vid.  Appar.  ad  h.  L  Severissima  est  yersu  18.  et  19. 
testifìcatio,  gravissima  admonitio,  ad  omnes  Apocalypseos  auditore*.  Qui  appo- 
suerit,  super  eum  imponentur  plagae:  qui  ademerit,  ei  adimentur  bona.  Talio. 
Gravius  est,  ut  ex  adjectis  comminationibus  patet,  addere,  quam  demere,  secus 
ac  plerique  critici,  se  existimare,  re  ipsa  demonstrant,  timidiores  in  delendis 
glossematis,  quam  in  admittendis.  Mutare  est  simul  et  apponere  et  adimere.  Pec- 
care in  hanc  partem  potest  primum  auditor  quilibet,  quum  prò  apocalypticis  ven- 
di tat,  quae  talia  non  sunt,  vel  ea,  quae  vere  apocalypticà  sunt,  supprimii 
Peccat  traetator  imperitus,  coecus  et  temerarius,  maxime  si  se  singulari  quodam 
dono  et  munere  prophetico  instructum  perhibet.  Peccat  vehementer  metophrastes 
infìdelis,  ac  librar ius,  textum  perperam  describens.  nam  indelibato  textu,  prae- 
sertim  in  fonte,  tractatoris  et  auditoris  peccatum  corrigi  potest:  corrupto  textu, 
multo  majus  detrimentum  est.  Omnibus  tamen  hisce  modis,  plus  minusve  peccari. 
potest,  impedimento  fidelibus  allato,  quo  minus  discant  audire  Domini  renio,  et 
respondere  Veni,  adeoque  veritatem  fructumque  libri  tptius  singularumve  partium 
et  particularum  percipere,  et  gloriam  J.  C.  agnoscere.  v.  17.  20.  Neque  levis 
eorum  culpa  est,  qui  mysteria  perverse,  sinistre,  intempestive  proferunt,  invi- 
diamque  et  suspicionem  regno  Dei  apud  mundum  ejusque  proceres  pariuni  Non 
damnatur  hìc  conatus  modestus,  cum  voluntate  proficiendi  conjunctus,  ventati 
aliunde  exorienti  viam  non  obstruens;  damnatur  profana  audacia,  ex  sensu  car- 
nali proveniens.  Maximeque  Cerinthum,*  qui  postea  in  hanc  censuram  incurrit, 
Johannes  praemonuit.  Convenit  haec  clausula  in  omnes  Scripturae  sacrae  libros, 
coli.  Deui  4,  2.  Prov.  30,  6.  sed  maxime  in  Apocalypsin,  prophetiae  apicem,  cui 
singulare  imminebat  periculum,  et  cujus  subtilem  admirabilemque  nexum  vel 
unius  voculae  mutatio  turbare  vel  obscurare  poterai  Magni  momenti  sunt  sin- 
gulae  partes  hujus  libri,  tam  gravi  interdicto  muniti.  Non  semper  omnes  reli- 
giose in  hac  parte  egisse,  singularis  in  Apocalypsi  varietatum  multitudo  clamai 
[In  hoc  interdicto ,  de  non  addendo  aut  demendo ,  XXIV  varietates  a  librariis  ad- 
missas  notavi.  Noi  crii]  Grada  Deo,  qui  vestigia  nobis  indaginesque  sincerae 
leotionis  per  tot  seculorum  discrimina  servavit!  —  lèv  xtg  im&y  %x\.  si  qui*  ad- 
dot)  Addere,  ceL  D.  Langio  interprete,  est  ea,  quae  impleta  sunt,  differre:  de- 
trahere,  futura  prò  impletìs  habere.  Comm.  Apoc.  f.  250.  Yideat  aline,  ne  ad- 
dati ego  caveo,  ne  detraham. 

v.  19.  cenò  roti  ^vkov  xrjg  £toijg  %a\  xrjg  nókecag  xrjg  aylag,  xmv  ytyoa^èvoav 
xxL)  Vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  Ipsum  lignum  vitae,  et  ipsa  urbs  sancta, 
sunt  primum  et  extremum,  (e.  2.  3.  22.)  imo  etiam  summa,  egregiarum  illarum 
praerogativarum ,  quorum  in  hoc  libro  spes  facto  est  fidelibus. 

*)  v.  21.  nàvxatv)  Addunt  aliqui,  vutav,  et  aprjv.  Ultimam  vocem  afer/v,  quae 
in  codicibus  manu  exaratis  plerisque,  et  editis  omnibus  legitur,  omitti  recusat  Wol- 
fìus.  Quam  impigri  fuerint  librarli  ad  Amen  particulam,  usitatissimam  quippc, 
in  Doxologiis  et  Clausulis  voti  vis  inculcandam,  patet  ex  plerisque  omnibus  Novi 


1)  "Epxou,  Veni]  In  eo  quidem  cardo  rei  vertitur,  ut  fidenter  atque  cum  gaudio  et  au- 
dire queas  xò  Venio,  et  to  Veni  regerere.  Quodsi  nondum  hoc  adeptus  fueris;  ut  consequaris, 
cura.     V.  g.  —     ò  axoucov,  audiens]  Spiritum  et  sponsam  dicentes,  Veni.     V.  g 

2)  v.  20.  fpxpfiai  Tor^ù ,  vento  cito]  Sic  Jesus  ait  .*  Johannes ,  Veni ,  ait  et  post  et  ante. 
Uno  haec  momento  coincidunt.  Sic  Ps.  27,  8.:  Dicit  cor  meum;  (quaerite  vultum  marni;)  trai* 
tum  tuum  quatto.    F.  g. 


1066  A*oc.  xxu,  ti. 

Testamenti  libra,  in  extremo  et  ex  annoi  Wolfìi  ad  Ap.  1,  18.,  ubi  ipqv  inepte 
interposuere  librarli  fere  omnes.  Unus  librarius  eam  omittens  pluris  est,  quam 
decem,  eam,  ut  libet,  addentes.  YicL  App.  crii  Ed.  IL  ad  h.  L;  [ubi,  quae  ceL 
Wolfii  ad  b,  Bengelium  reiatio  fuerit,  pluribus  distincte  expomtur.]  —  Nunc  ei 
quia  talem  textum  v.  gr.  Apocalypticum,  qualem  plerique  amant  hodie,  penitus 
describat,  lectionem  plenam,  planam,  parallelismo  tinctam,  id  est,  interpolatali, 
et  ex  paucissimis  recentiBsimisque  testibus  fere  ubique  conflatam  babebit,  quae, 
ad  editìones  collata,  non  multum  abeat  a  textu  per  Henr.  Stephanum  et  Elzevirios 
propagato.  Mea  recensio,  in  margine  quidem,  majore  item  testium  numero  de- 
Btituitur  interdum;  sed  hoc  iis  fìt  in  locis,  quae  a  patribus  minus  saepe  citaban- 
tur:  nec  tamen  idoneie  testìbufi  caret,  quorum  antiquitas,  cum  rationibus  exege- 
tìcis  ipsi  textui  innatis,  numerum  compensai  Talibus  locis  exceptis,  (namque 
per  exceptionem  aliquantisper  tractanda  sunt,)  textus  meus  perpetuo  tenore  ad 
monumenta  longe  plurima,  a  temporibus  Johannis  in  omnes  aetates  et  regiones 
didita,  sive  Graecos  codices,  sive  versiones,  maxime,  Italam  illam,  sive  patres, 
Irenaeum,  Hippolytum,  Origenem,  Jthanasiumy  Andrcam,  Tertultianum ,  Cypria- 
num,  Hieronymum,  Primasium  etc.  spectes,  accedi t:  nulli  editioni,  Compluten- 
sium,  Erasmi,  Bezae,  Stephanorum,  Elzeviriorum,  unice  addicta,  et  tamen  raro 
ad  boIob  codd.  mss.  se  recipere  coacta.  Brevior  ea  lectio  plerumque  est;  et  ubi 
multiplex  yarietas  erat,  in  medio  ambulat:  ubique  priscum  austerumque,  id  est, 
nativurn  oolorem  obtinet  Hoc  oujusmodi  esset,  in  Supplementi*  Curarum  Buarum, 
ut  arbitror,  dispexit  Wolfìus,  (si  eo  usque  progressus  est,)  et  ventati  liquidine 
indagatae  manus  dedit  Àequitatis  ille  in  me  suae  semper  memor  fuit:  omnes- 
que,  ut  spero,  intelligent,'me  quoque  modestiae  leges  accurate  serrasse.  Eodem 
pede  Exegesis,  cujus  multo  potiores  hìc  partes  erant,  incedit  TJbicunque  meam 
sententiam  cum  aliorum  opinione  permutare  non  potui,  non  pertinaciam,  (nam 
sententia  per  multas  antea  dubitatìones  et  oonsideratìones  collata,  minus  est  mu- 
tabilis,)  sed  yeritatis  amorem,  agnoscent,  ut  arbitror,  idonei  judices.  iidemque, 
cum  respexerint,  quae  primum  fondamenta  jecerim;  oumque  expenderint,  quid 
ad  dubitatìones  hino  inde  objectas  resppnderim:  statuent  fortasse,  ceterorum  quo- 
que locorum,  quae  adhuo  nemo  reprehenderit,  posthac,  si  reprehensa  fuerint, 
idoneam  defensionem  1)  vel  mihi  in  mundo  fore,  vel  lectoribus,  me  tacente  aut 
defùncto,  esse  occursuram. 


1)  Non  fefellit  sua  Beatami  exspectatio.  Defensores  post  obilum  sunm  nactus  est  compiures, 
tum  eruditionis  fama,  tum  animi  probitate  spectatissimos  ;  quorum  quidem  alii  aìas  plus  minasve 
accorate  mentem  Bengelii  vel  perspexerunt  vel  expresseront.  Nommandi  mihi  h.  I.  vernimi  e.  g. 
S.  R.  D.  C.  A.  Crosius  Theologus  Lips.  primarius,  in  der  Vorrede  tu  Hn.  Post.  Fekren*  Anià- 
tung  tum  rtchUn  Verstand  und  Gebrauch  der  Offenb.  Job,  1760.*,  e.  t  fasstiche  VorsUitmng  vom 
dem  ganzen  Buche  der  Offenb.  J.  C\ ,  tote  man  te  mit  oder  ohne  Berechnung  der  geheimen  Zeiten 
mtizen  soli,  recusa  Lips.  1766.;  in  Hypomnemaiibus  ad  Theologiam  Prophetieam,  T.L  Lips.  1764.: 
in  der  Vorrede  tu  Hn.  Post  Michaélis  erlàutertem  N.  T.,  Leipz.  1769.,  et  passim:  S.  A.  D. 
J.  F.  Burscher,  in  dem  Versueh  einer  kurten  Erlàuterung  des  Propheten  Jeremiae,  Leipt.  1756.: 
(S.  T.)  S.  B.  Fehre ,  in  der  Anlcilung  tum  rechten  Verstand  und  Gebrauch  dir  Offenb.  Joh. ,  Al- 
ienburg  1760.:  W.  B.  Christlieb,  in  der  Grundfeste  der  Bengelischen  Erhlàrung  der  Ofenttarvng 
J.  C.  e/c,  Erkf.  und  ÌAipz.  1760.:  D.  C.  F.  8chmid,  in  der  allgem.  Vorbereitnng  su  einer  kri- 
tischen  Untersuchung ,  Ob  die  Offenb.  Joh,  ehi  àchtes  gbttliches  Buch  ist?  Leipt.  1771.:  M.  M.  F. 
Roos,  in  seiner  Auslegung  der  Weissagungen  Daniels ,  die  in  die  ZeU  des  S.  T.  hintin  rricfce», 
nebst  ihrer  Vergleichung  mit  der  Offenb.  Joh  nach  der  Bengelischen  Erhlàrung  derselben,  Leipe, 
1771.:  M.  J.  F.  Frisch,  in  seinem  apocalyptischen  Catechismus,  oder  catechetischen  Erhlàrung  der 
Offenb.  Johannis,  auf  cine  deullich  und  fassliche  Art  vor  die  genuine  Christenheit  abgefasset,  Leipt. 
1773.:  quibus  adjungi  omnino  merentur  Anonymns  in  den  schriflmàssigen  Amnerkungen  ùber  dm 
in  des  Hn.  D.  Ernesti  Iheologischen  Bibliotheh  B.  VI  Si  4.  befindliche  Recension,  des  Hn.  D.  Cm- 
sii  Hypomnemata  ad  Theol.  Proph.  betreffend,  Frhf.  und  Leipt.  1766.  (quo  in  libello  esumo  facili- 
tote  plurimi  interpretationis  nervi  cientur,  et  praecipue  locus  Ulustrìs  Habahuki  de  medio  annoram, 
ex  sensu  Bengeliano,  mascuU  vindicatur);  et  max.  ven.  J.  G.  Bohmer,  in  seinen  erUmiemden 
Amnerkungen  tu  dem  —  von  ihme  ùbersefzten  Bengelischen  Cyclus  oder  Betrachtung  uber  das 
grosse  Weltjahr,  Leipz.  1773.  (ubi  Chronologiae  Bengelianae  cum  Astronomortun  observatianitma 
convenientia  argumentis,   ut  spero,  haud  profetante  adstruiiur.)  —    Qua  in  re  nunquam  vttìm 


CONCLUSIO  OPEfUS. 

Nunc,  DEI  benignitate,  exegesin,  non  modo  criBin,  Apocalypseos  et  N.  T. 
totius  viridi  aetate  susceptam,  ingravescentibus  annis  absolvi.  Textum  ad  monu- 
menta sincerìssima  exactum:  sententiam  ejus  in  dogmaticis,  propheticis,  histori- 
cifl,  chronologicis,  explicatam  :  typum  doctrìnae  evangelicae  religiose  observatum  : 
omnia  uno  constanti  regularum  rationumque  tenore  coagmentata,  boni  lectores 
deprehendent.  Quinque  potissimum  pensa  sunt,  Jpparattts  criticus  ipsi  textui 
adjectus,  If armonia  evangelistarum,  apocalypseos  exegesis  Germanica,  Orio  tem- 
porum,  hic  Gnomo n  denique:  sed  una  tela  est  Neque  aliud  habuere  interea  De- 
fensiones  meae  :  tantummodo,  quae  antea  scripseram,  rescripsi  et  recoxi.  Mole- 
stimi id  quidem  est,  et  putidum  yidetur:  sed  veniara  dabunt  periti,  nam  ob  rei 
gravitatem  et  quorundam  imbecillitatem  sic  fieri  oportet.  Yerbum  Dei  quomodo 
mundus  accipiat,  dudum  constati  ego  si  id  ut  Yerbum  Dei,  quemadmodum  con- 
fido, trac ta vi,  me  non  aliter  accipi  postulo.  Etiam  cultores  saepe  veritatis  ea, 
quibus  haud  assuevere,  tardius  admittunt  Cum  pridem  audierunt,  Hoc  est; 
quaerunt  denique,  Quid  est?  cumque  Demonstratio  defluii t,  Postulata  sibi  pro- 
poni queruntur.  Nonnulli  obitu  demum  suo  ventati,  in  parte  non  agnita,  offi- 
cerò desinimi  Temutameli  non  frustra  laboratur:  dum  alii  praeter  opinionem 
desunt,  alii  praeter  opinionem  se  dedunt  vel  dedent.  Lux  crescit  indies:  per 
adversa  ad  victoriam  enititur  veritas  :  multis  de  rebus  posteritas  aliter  judicabit 
0  DEUS,  Tuo  judicio  stat  caditve,  quicquid  stat  vel  cadit:  quod  per  me  ope- 
rari  dignatus  es,  tuere:  leotorum  et  mei  miserere.  Tibi  est  Gloria  et  esto  in 
perpetuum. 


Lectores  animo  dkniUant,  quod  b.  Bengelius,  in  seiner  Vorrede  zar  Erkl.  Offenb.  §.  XIII.  his 
verbis  nemtnem  non  rogatum  voluit:  Was  in  dieser  Erklfimng  enthalten  ist,  and  aus  derselben 
darch  eine  rechtmassige  Folge  fleusst,  das  gilt:  hingegen  wolle  sich  niemand  bereden  lassen, 
dass  ich  irgendwo  etwas,  das  doch  mit  dieser  Erklarung  keine  Verwandtschaft  hat,  aasgesagt 
und  veranlasset  batte  etc.  —  Celerum  si  qiiis  et  reliquos  reeentiorum  interpretum,  in  alia  omnia 
abeuntes,  scire  aveat,  et  notandi  sunt  v.  gr.  (S.  T.)  J.  C.  Harenberg,  in  der  erklàrlen  Offenba- 
rung  Johannis,  Braunschw.  1759.:  Anonymus  in  Apocalypsi  revelata,  in  qua  deteguntur  arcana, 
quae  ibi  praedicta  sunt,  et  hactenus  latuerunl,  Amstelod.  1766.  (de  qua  conf.  meine  Beleuchtung 
etc.  a.  16.  p.  70.  sqq.):  D.  Ph.  F.  Hane,  in  seinem  Entwurf  der  Kirchengeschichte  N.  7.,  urie  sol- 
che  in  den  erfùUten  Weissagungen  der  gólUichen  Offenb.  Joh.  enthalten  sind  eie.  Leipt.  1768. 
69.  72.:  D.  J.  S.  Semler,  in  der  freyen  UnUrsuchung  ùber  die  sogenannle  Offenbarung  Johannis, 
aus  der  Handschrifl  etnee  Frànhischen  Gelehrten  (D.  Oeders)  herausgegeben ,  mit  eignen  Anmer- 
hungen.  Halle  1769.  ( —  qui  liber  etiamsi  non  continuam  exegesin,  sed  animosam  potius  rejectio- 
nem  apocalypseos  contineai,  hoc  tamen  loco  non  dissimulandus  fuit):  Jac.  Bruckerus,  in  seinen 
Anmerkungen  xum  Englischen  Bibelwerk,  XIX»  Th. ,  oder  des  JV.  T.  Vili.  B.  Leipt.  1770.:  Ano- 
nymus, s  t,  die  Offenbarung  des  heil.  Johannis,  erlàutert,  I.  und  IL  Jbschn.  Halle  1769.  72. 
Inprimis  vero  et  S.  R.  D.  Ernesti,  in  seiner  neuen  und  neueslen  theol,  BibL  1760  —  72.,  et  ili 
Micbaelis,  in  seiner  Einleitung  in  die  góUliche  Schriflen  des  N.  D. ,  1766.,  aeree  se  passim  Ben- 
gelii  censores ,  quoad  punctum  apocalypticum  praebent,  uiut  in  generalibas  potius  jadiciis  sub- 
sislentes,  quam  argumenUs  tnaturam  indaginem  prodentibus  ad  arcem  causae  descendenles.  Alque 
hic  quidem  ven.  Hellwagii  (Praef.  ad  novam  Edit.  Ord.  Temp.  §.  XI.)  verbo  liceat  epiphonematis 
loco  repetere:  Quid  dixerit  scripseritve  (Bengelius),  revideant  atque  amplios  examinent,  qui 
praesentes  fluctus  reformidant.  Bona  Bengelu  pace  proficiant,  qui  possunt,  in  cognoscenda  et 
testanda  ventate,  quam  ilio  docuit,  et  Bengelium  id  ipsom  optantem  et  nobis  gratulantem  (conf. 
omnino  die  Erkl.  Offenb.  ad  e  17,  9.),  DEO  dante,  yincant;  —  et&ÓTC?,  ori  o  xóttos  uja&Jv 
oux  lori  xevòc  &  xvp(<o. 


I  N  D  I  C  E  S 

ad  libros  N.  T.  eorumque  capita  et  versiculos  idoneas  ob  causas,   rarius  autem 

ad  paginas,  accommodati ,  quos  ex  usu  quisque  suo  optime  locupletaverit,  et  qui 

eo  pacto  aucti  sunt,  ut,  ubi  Capitum  numeri  Germanici  comparent,  Gnomonis 

ipse  textus;  ubi  Romani,   notae  marginale*  indigitentur. 
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Servet  eum.   27,  43. 
Fratribus  meis.     Hebr.  2,  12. 
Domini  terra.     1  Cor.  10,  26. 
Beatus.    Bom.  4,  6.  s. 
Gustate.     1  Petr.  2,  2. 
s.  Qui  volt  vita  fimi.    3,  10. 
Os  non  frang.     Joh.  19,  36. 
Gratis  oderunt     15,  25. 
etc.  Heredes  terra©.    Matth.  6,  5. 
Sacrificium.    Hebr.  10,  5. 
Qui  edit.    Joh.  13,  18. 
Propter  te  trucid.    Bom.  8,  36. 
8.  Thronus  tuus.    Hebr.  1,  8. 
Magnns  rex.    Matth.  5,  35. 
Ut  justmeeris.    Bom.  8,  4. 
Corani  tuam.     1  Petr.  5,  7. 
Occiditis.     Jac.  4,  2. 
Beddet  nnicuique.    Bom.  2,  6. 
Ascendisi.     Eph.  4,  8. 
Principes  Zàbulon.     Matth.  4,  15. 
Zelus:    contumelia.     Joh.  2,  17. 
Bom.  15,  3. 

s.  Mensa  eorum.    Bom.  11,  9. 
Habitatio  deserta,     Act  1,  20. 
Aperìam.    Matth.  13,  35. 
Dii  estis.     Joh.  10,  34. 
Tyrus.    Act  21,  3. 
Inveni  David.     13,  22. 
Mille  anni.     2  Petr.  3,  8. 
s.  Angeli».    Matth.  4,  6. 
Novit  cogitata.     1  Cor.  3,  20. 
Hodie.    Hebr.  3,  7. 
Adorate  eum.    Hebr.  1,  6. 
s.  Initio.    1,  10. 
Angeli,  venti.    Hebr.  1,  7. 
Halleluja.     Ap.  19,  1.  «.  11. 
Episcopatum  ejus.    Act.  1,  20. 
Domino  meo:    Sede.     Matth.  22, 
43.  s.     Act  2,  34. 
Juravit     Hebr.  5,  6. 
Dispersit     2  Cor.  9,  9. 
Credidi.    4,  18. 
Homo  mendax.    Bom.  3,  4. 
Laudate.     15,  11. 
Mihi  adjutor.    Hebr.  13,  6. 
Lapidem.     Matth.  21,  42.    1  Petr. 

2,  7. 
s.  Hosianna:  Benedictus.     Matth. 

21,  9.    23,  89. 
,  Christus,  unctos  Sacerdos.    Col. 

2,  10. 

Providens  bona.    Bom.  12,  17. 
,  Ne  sapias  tìbi.     12,  16. 

s.  Noli  spernere.    Hebr.  12,  5. 
.  Humilibus.    Jac  4,  6. 
.seqq.  Initio.     p.  282. 
,  Ante  eolles.    Joh.  8,  58. 
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25,  8. 
27,  9. 
28,11. 
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29, 10. 
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45,  23. 
49,    6. 

52,  5. 
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15. 
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4. 
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12. 
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55,  3. 

56,  7. 
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69,    7. 

20. 
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1. 

1. 

24. 

Jer.  7,11. 

9,23. 

16,16. 

22,11. 

31,15. 
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61, 
64, 
65, 
66, 


Pece  tegit  amor.     1  Petr.  4,  8. 
Si  justus.    4,  18. 
Vino.     Eph.  5,  18. 
Septies  cadet    Lue  17,  4. 
s.  Si  esuriat    Bom.  12,  20. 
Canis.     2  Petr.  2,  22. 
Esaltavi.    Act  13,  17. 
Semen  relictum.    Bom.  9,  29. 
Vidi.     Joh.  12,  41. 
Audietis.  Matth.13,14.  Act28,26. 
Ecce  virgo.    Matth.  1,  22.  s. 
s.  Timorem  eorum.     1  Petr.  3,  14. 
s.  Confidano.   Ego  et  liberi.   Hebr. 

2,  13. 
e.  9,1.  Terra  Zàbulon.  Matth.4,15. 
Admirabilis.    p.  284. 
s.  Si  fuerit  pop.  tuus.    Bom.  9,  27. 
Badix  Jesse.    Bom.  15,  12. 
Edamus.     1  Cor.  15,  32. 
Absorbebit  mortem.    1  Cor.  15,  54. 
Tolletur  pece.  ejus.    Bom.  11,  26. 
Aliis  linguis.     1  Cor.  14,  21. 
Lapis  in  Sion.   Bom.  9,  33.  1  Petr. 
2,6. 

Spiritus  soporis.    Bom.  11,  8. 
Labiis  honorant    Matth.  15,  8. 
Peribit  sapientia.     1  Cor.  1,  19. 
Ut  si  lutum.    Bom.  9,  20. 
Ubi  scriba?     1  Cor.  1,  20. 
8.  Vox  clamantis.     Matth.  3,  3. 
s.  Caro  foenum.     1  Petr.  1,  24. 
Quia  novit?   Bom.  11,  34.    1  Cor. 
2,  16. 

ss.    Ecce  minister  meus.     Matth. 
12,  18. 

Laudem  ejus  nunc.     1  Petr.  2,  9. 
s.  Populus  electus.     ibid. 
Omne  genu.     Bom.  14,  11. 
Lux  gentium.     Act.  13,  47. 
Nomen  meum.     Bom.  ?,  24. 
Pulcri  pedes.     10,  15. 
Exite.     2  Cor.  6,  17. 
Quibus  non  erat  nunciatum.  Bom. 
15,  21. 

Quia  credit?     Joh.  12,  38. 
Languores  nostros.     Matth.  8,  17. 
Vibice  ejus.     1  Petr.  2,  23. 88. 
Ut  ovis.     Act  8,  32. 
Cam  sceleratis.     Marc.  15,  28. 
Fénestrae.     Ap.  21,  11. 
Docti  a  Deo.     Joh.  6,  45. 
Benigna  Davidica.     Act  13,  84. 
Domus  precum.     Matth.  21,  13. 
11.  Dormitantes.     Jud.  v.  8. 
8.  Pedes  veloces.    Bom.  3,  15. 
s.  Bedemtor  Sionis.     11,  26. 
Illuminare.     Eph.  5,  14. 
Gentes  in  lumino.    Ap.  21,  24. 
8.  Spiritus  Domini.     Lue.  4,  18. 
Oculus  non  vidit     1  Cor.  2,  9. 
s.  Invento*  snm.     Bom.  10,  20.  s. 
Coelum  mihi  thr.    Act  7,  49. 
Vermis.     Marc.  9,  44. 
Spelunca  latr.     Matth.  21,  13. 
Qui  gloriatur.     1  Cor.  1,  81. 
Piscatores.    Matth.  4,  19. 
18.  24. 28. 30.  etc.  Sterilis.    p.  12. 
Rama.    Matth.  2,  18. 
N.T.  p.  12.  838. 
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Ez.   1,  28.  Vidi  et  audivi.     Joh.  5,  37. 

37,  7.  Resurrectio.     Apoc.  XX.  4. 

38,  2.  Gog.  Ap.  20,  8. 
42,17.  Calami.  21,  17. 
48,  SI.  Portac     21,  12. 

Dan.   7,    7.  etc.   Bestia  quarta.     Ap.  13,  1. 
(thesi  5)  et  cap.  17,  10. 
9,  25.  Hebd.  LXX.  p.  14.  347. 
27.  Abominatio.     Matth.  24,  15. 

11,  36.  Elevabitnr.     2  The».  2,  4. 

12,  22.  Dies  1335.    Apoc.  17,  10. 

Hoa.    2,25.  Non-popolus.   Rom.  9,  25.    1  Petr. 
2,  10. 
6,    6.  Misericordiam.   Matth.  9, 13.  12,7. 
11,    1.  Ez  Aegypto.     2,  15. 

13,  14.  Ubi  stimolila?     1  Cor.  15,  55. 
Joel  3,  l.s.  Effondano.     Act.  2,  17. 
Amos  5, 13.  Dies  mali.     Eph.  5,  16. 

25.  Num  sacriflcia.    Act  7,  42. 
9, 11.  Tabernacolom  David.     15,  16. 
Obad.  v.  21.  Domini  regnum.     Ap.  11,  15. 
Jon.  2,  1.  Jonas  in  pisce.     Matth.  12,  40. 

8,  5.  Ninire  poenitens.  12,  41. 
Mich.  5,  1.  Bethlehem.  Matth.  2,  6. 
Hab.  1,  5.  Videte.    Act  13,  40. 

2,  3.  4.  Veniet    Hebr.  10,  36. 

4.  Jostos.    Som.  1,  17.   Gal.  3,  11. 
Sophon.  2)  11.  Loco  suo.    Rom.  9,  26. 


Hagg.  2,  6.  Adhuc  semel.  Hebr.  lt,  SS. 
Zach.  6,13.  Inter  utrumque.     Job.  8,  17. 

9,    9.  Rextuus.  Matth. 2, 5.  2Tbess.2,3. 

11, 12.  s.  Argentei  30.     Matth.  27,  9. 

12, 10.  Videbunt    Joh.  19,  37. 

13,  7.  Pastor  percossi».     Matth.  26,  31. 

14,  4.  Mons  olearam.     24,  15. 
8.  Aqna  vira.    Joh.  7,  38. 

Malach.  1,  2.  Jacobnm  dilezL     Rom.  9,  13. 

3,  1.  Ecce  mitto.    Matth.  11,  IO. 

4,  5.  Elias.     11,  14. 

▼ers.  alt  anathemate.    Matth.  3,  12. 
Loc  1,  63. 

Sap.  7,  25.  Splendor.     Hebr.  1,  3. 

Sir.  35,  22.  Non  tardabit     2  Petr.  3,  9. 
48,11.  Elias.     Loci,  17. 

2Macc  6,  19.  etc  Trmpanum.    Hebr.  11,  35. 

4  Ezr.  1,  30.  etc  Ut  gallina.  Matth.  23,  37. 
Permolta  alia  loca  sedalo  lectori  oocarrent: 
qui  etiam  pericopas,  in  diebns  dominkàs 
et  festis  tractari  solhas,  facile  evolret 
v.  gr.  1  Advent  pag.  112  et  558.  etc  [qua* 
cum  et  Edhtoni  N.  T.  gr.  et  Versioni  Germ. 
N.  T.  (Ed.  IL)  subjìtndae  sint  f  k.  L  fasto 
minus  desiderabuntttr.  Textus  emm  nemoà 
non  débet  ad  marna  esse,  qui  riU  utitmr 
quacunque  txegesL] 
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Hebr.  11,  23. 
Apoc.  1,  8.  §.21. 
Matth.  2,  6. 
Matth.  5,  18. 
Joh.  7,  35. 
2  Cor.  6,  15. 


P,l,K  Apoc.  11,  8. 

^ok  Matth.  2,  23. 

^33  Matth.  12,  18. 

V^Va  Act.  1,  13. 


Hebr.  9, 16.  Matth.  26, 28.  rnia   Matth.  1,  23 


Rom.  10,  19. 
Jac.  3,  6. 
Joh.  6,  63. 
Joh.  15,  16. 
Apoc.  19,  1. 
Matth.  23,  34. 
Rom.  1,  4. 
Lue.  15,  16. 
Jac.  1,  5. 
2  Tim.  2,  19. 
Apoc.  19,  1. 


mati  Apoc.  18,  18.  diff.      ■j»*  Vap*  aAyaXès  Matth.  13,  2. 

?-,„«   Matth.  IX,  9.             n  m  «fc«  «A  <J*p5  Hebr.  2,  14. 

'     ,  airetodai,   tapinai,    epura*, 

ni,aa  diflF.  Joh.  11,  22. 

"*s  afru*  Hebr.  5,  9. 

•a*  aixyjxX^oia  Eph.  4,  8.   Ap.  13. 

mi*  ia 

,  afoW ,  yewà  Col.  1,  26. 

**'*  afoh,  xóajwc,  diit  Eph.  6,12. 

*"»*  axapicoc  Matth.  13,  22. 

VaVi   Rom.  9,  29.   Apoc  1,  8.   nnoat  oxaàapoCo,  àioÙcfua  diff.  Eph. 

lan   Rom.  1,4.                             ìo^np  „  4»  19'            .    mmt 

*      *r-**i,  i  o    on                        l  axoDtoc  Rom.  16,  18. 

^n   Matth.  12,  30.                    ^np  ^^  u^.  Wt  26. 

rr  «Wn   Apoc.  12,  10.                   ^rDp  fc^  Matth.  24,  31. 

Q9n    1  Petr.  3,  21.                      r&tcv  dXkà  Mattiti.  11,  8.  9.    Lue  11. 

fT*   Matth.  4,  1.    Apoc  12,  9.     yjv  «  42-    Bom.  10,  8. 


•,-U   Matth.  6,  7. 


naiin  Joh.  1,  14. 

sprr  Actl,  17. 

rr*  Matth.  12,  21. 

m  Hebr.  5,  13. 


aUoc,  frepoe,  diff.  Act  4,  12. 

nr31D  «tara,    àbro3i)xi),    diff.  Matth. 

rrm  3,  12. 

min  fijxa,  ojjloO,  diff.  1  Thess.  4, 17. 

D<w  auMftfu»  Ap.  18,  18. 

<   o  .  *            -.*  ,,                                 •          •  3v  Joh.4,  10.   Act  3,  19. 

Apocl,8.».7.sqq.cll,17.rnrP                            #  <*Wi\Lucl,  78. 

Matth.  2,  6.                            iis*   'Ayo£o<  Marcio,  18.   iyaìòs,  avrl  Job.  1,  16. 

Matth.  1,  21.                        »W     t  8&aio« ,  diff.  Rom.  5,  7.  arcxYX*aSat  Matth.  27,  5. 

Act  2    26.                            tqì   «Y^l*^ai>  •*  A"10'  Joh.5,35.  d-Kaìhftvt  Eph.  4,  19. 

-u  **v'  n  ii                                  ayairav  Marc  10,  21.    qpiUCv,  aicag,  c^dicag.  diff.  Rom. 6, 10. 

Mattn.  7,  14.                           ^        Aìff  Joì^  21    lfi  efeopx^ ,  apxii ,  diff.  CoL  1, 18. 


Matth.  IX,  9. 
Jac.  8,  6. 
Eph.  6,  4. 


""iV   "Ayap  Gal.IV,  25.     ^         ^        «wÌtSCÌiv  Loc  6,  35. 
o*a&  dytaayjò^y  «ywttjc»  aYioavvi),  aicépx*0^*1*  itopcvcròat,   diff. 


•lOTO     rt, 


diff.  Rom.  1,  4. 


Joh.  16,  7. 


$&QC  Lue.  16,  23.  1  Cor.  15, 55.   aiuorov  Act.  26,  8. 
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arcò  propter  Lac.  7,  S5. 
aicod^xY),   TajuEov,    dlff.  Lac. 

aicoxaraaraatc  Act  3,  21. 
aitoxre*vci>  Matth.  10,  28. 
aTCoXuTpwatc  Uaqidc,  jietaX- 
y  Xorpq ,  diff.  Bom.  3,  24. 
afrtoXuca,  a?9fo)|U,   diff.  Lac.  6, 
,  37. 
aitoar&Xc*,  icéfutOt   diff.  Lac. 

24,  49.   Job.  20,  21. 
apa,  ouv,  diff.  Bom.  5,  18.     • 
apéaxw  Bona.  8,  8. 
àpTiaYjxòc  Phil.  2,  6. 
a#a(ìwv  2  Cor.  1,  22. 
ttìv  apxfy  Joh.  8,  25. 
apxiQ,  eÉjouata  Col.  1,  16. 
apxttptfc  Matth.  2,  4. 
apxotuu  Matth.  4,  17. 
otottcvcia  Bom.  5,  6. 
otacÓTGK  Lue  15,  18. 
«Spio* ,  àcavptov ,  diff.  Act.  26, 

22. 
otarde  Matth.  1,  21.  Joh.  16,  27. 

otvrov ,  reciprocnm ,  Ap.  1,  5. 

avnq,  Act  8, 26.  owtoI,  Hebr. 

3,  10.   auTOÙ?,  nos  Ap.  5, 10. 
aqpeatc  Lue.  4,  18. 
ancate ,  roxpeats  Bom.  8,  25. 
<X9(i)fU  Marci,  34.  Bom.  4,  7. 

d<ptU  Ap.  2,  20. 
aqfcgtc  Act.  20,  29. 
axXùc  Act  13,  11. 
axpeìòc  Matth.  25,  30. 
axpt  Act  3,  21. 
• 
pancru  Lac.  16,  24. 
Papftapoc  Act  28,  2. 
Papoc ,  <popr(ov ,  diff.  Gal.  6,  2. 
ftaaiXixdc  Jac.  2,  8. 
PejtaXovv  Matth.  12,  5. 
ptifroSai  Matth.  11,  12. 
(*(3Xoc  yc*é<juù<;  Matth.  1,1. 
pXfacd,   ép&tù'   deupu,    OTCTO- 

jiai,  diff.  Joh.  16,  16.    Hebr. 

2,8. 
Bóaxu,  itotftatvci),  diff.  Joh.  21, 

16. 
Bp^cpo?,  icouft(ov,  diff.  Lac  18, 

17. 

Yatfioc  Matth.  XXH,  4. 

Tàp,  Matth.  1, 18.  Marc.  11, 13. 

Joh.  9,  80.    Act  15,  21.  27. 

Bom.  1,18.  3,28.  5,7.  6,4. 

Hebr.  2,  8. 
Y&wa  Matth.  5,  22. 
y£\Uù  Ap.4,  8. 
YCVEOt  Matto.  1 ,  27.   §.  12.   et 

cap.  24,  84. 
y(vo|xat  Joh.  1,  3.  14.  15.    Act. 

15,  25.   Ap.  1,  1.9. 
YtvbSoxu ,    éictYtwf  ox«> ,      diff. 

1  Cor.  18,  12. 
Ytvcioxopai,  prò  erudior.  1  Cor. 

8,8. 
YVÓ90C,  oxóroc,  diff.  Hebr.  12, 

18. 
YVWjiY)  1  Cor.  7,  26. 


YV<5aic  2  Cor.  6,  6.  Diff.  009(01 
lCor.  12,  8.  1  Petr.  3,  7. 
2  Petr.  1,  5. 

Ypafjjiflcreùc  Matth.  2,  4. 

ftai|AÓvtov  1  Tim.  4,  1. 
81  epitaticum  Bom.  8,  8. 
Secate ,    rcpooevx^ ,    Ixsnjpla, 

diff.  1  Tim.  2,  1.    Hebr.  6,  7. 
ftei,  oVetXet,  diff.  1  Cor.  11,  10. 

Hebr.  2,  1. 
ftctorta(|iw  Act  17,  22. 
ftlpeiv,  Tuirreiv,   iwtUiv,   diff. 

Lue.  22,  63. 
&lp<ù  Matth.  21,  35. 
5^Y0|iat  Act.  3,  21. 
ftu*  Hebr.  2 ,  10.     Diff.  ab  ex, 

Bom.  3,  80. 
8iotxov(a  Act  1,  17. 
ftalici)  Matth.  26,  28.    Hebr. 

7,  22. 
o"iaxp£vopuxi  Jac  2,  4. 
«tòpaxjiov  Matth.  17,  24. 
ftieXSUCv  Hebr.  4,  14. 
8£xatoc  Matth.  1, 19.  Bom,  5,  7. 
fttxaiow  Lac.  7,  29.  35.    Bom. 

3,  20. 
ftuca(tt|Aa  Bom.  5,  18. 
ftucafoaic ,    fttxaioau'vr) ,     diff. 

Bom.  4,  25. 
à'.xorojiefv  Matth.  24,  51. 
Soxcfv  Matth.  3,  9.   1  Cor.  3, 18. 
oo£a  DEI  Bom.  6,  4. 
Soia,  acd-nqpta,  diff.  2  Tim.  2, 10. 
8uva|uc  Bom.  8,  38. 

iyxo^óaaa^ai  1  Petr.  5,  5. 

fyxpflmfc  Tit  1,  8. 

iftpatoc,  T£^e|icX«ojiivo<; ,    diff. 

Col.  1,  23. 
fòeXo3pY)Oxe(a  Col.  2,  23. 
fòvoc ,  Xaò? ,  diff.  Lac  23,  2. 
d  Bom.  8,  31.  et  xa\  2  Cor.  7, 8. 
tUr\  Matth.  5,  22. 
c!|jl\  wv  xtX.  Joh.  1,1.18.  3, 13. 

oux  fori  1  Cor.  11,  20. 
clfic  Joh.  7,  34. 

cfcu,  XaXto,  diff.  Joh.  12,  49. 
et;  Marc  13,  9.     Diff.   ab  iiz\ 

Act  8,  22.  Bom.  1, 17.  3,  22. 
eira,  frceiTa,  diff.  1  Cor.  15,  23. 
ex  Bom.l,  17. 
«x,  8tot,  diff.  Bom.  3,  30. 
éx{3aXXeiv  Matth.  9,  38.  11,  20. 
éxeìvoc  Matth.  24,  86.  Marc  4, 

35.  diff.  ab  outo;  Matth.  23, 

23. 
£xxXi)ff(a  Matth.  18,  17. 
àciccipa&d  Matth.  4,  7. 
òeor-fjvai  Marc  3,  21. 
òc9^petv,  TCxretv,  diff.  Hebr.6, 7. 
fXaiai  Ap.  11,  4. 
fXco*  Matth.  9,  13. 
èVicpocftcv  Joh.  1,  16. 
év  Hebr.  9,  4.    diff.  a  ngpà  et 

il.  Joh.  14,  17.  18,  36. 
tfv,  diff.  ab  %U  Bom.  5,  21. 
C*v  prò,  cam.   Bom.  1,  28. 
fttxa  Lac  4,  18. 


Ivtavrdc,  èVoc,  diff.  Ap.  13, 18. 

I.  7. 
fcvvowt  1  Petr.  IV,  1. 
eVra9iat£iv  Matth.  26,  12. 
CvToXii  Bom.  7,  9. 
£vròc  Lac  17,  21. 
ég  1  xarà ,  diff.  Bom.  2,  7. 
£fc  Hebr.  5,  14. 
€*|ova(a,  e*£oua(at,    diff.  Bom. 

13,  1. 
éKayyikLa  Act  1,  4. 
arci  Hebr.  9,  17. 
**TCV)peaC£tv  Matth.  5,  44. 
£k\    com   geo.    Matth.  1 ,   11. 

Marc.  2,  26.   12,  26.   Ap.  5, 

10.  21,16.  cam  dat  Ap.  21, 

12.     cam  accas.  Act.  1,  21. 

Lacl,  17. 
éiuftéXXtt  Marc  14,  72. 
£*it&i>|ttìv ,    ópfyw^oti ,      diff. 

1  Tim.  3,  1. 
àuouaioc  Matth.  6,  11. 
£*(•>,  XaXcS,  diff.  Joh.  12,  49. 
épyà&oZaLt  Ap.  18,  17. 
ép£UY6C*at  Matth.  13,  35. 
gpiìfiOC  Matth.  23,  88.     Apoc 

17,  3. 
koìpo;  Matth.  26,  50. 
€Toi|iaa(a  Eph.  6,  15. 
euayyeXfCc^ai  Matth.  11,  5. 
etòoxfifv  Matth.  3,  17. 
euepY^ri)?  Lac.  22,  25. 
e  Afa*,  £u3ù<;  Matth.  13,  20.  a. 

Marc  1,  20.  s.  et  cap.  4,  29. 
euXdfkia  2  Thess.  2 ,  3.    Hebr. 

euvota  Eph.  6,  7. 
evrapÉOTorcoc  Hebr.  12,  1. 
euxaptOTStv  Matth.  15,  36. 
«9   cp  Bom.  5,  12. 

&Cctvia  Matth.  13,  25. 

3*  Matth.  12,  29. 
YifJKùv  Lue  2,  2. 
ìixu  Marc  8,  3.   Ap.  2,  25. 
/  jit>  Hebr.  6,  14. 
TjvCxot  2  Cor.  3,  16. 
tqXOC  Lue  21,  25. 

Setó'TYK,  Sco'tijc,  diff.  Bom.  1, 

20. 
Si\ri\iOL  Matth.  18,  14. 
5£\<ù  Marc.  12,  38. 
ÌEÒ;  Ap.  1,  8.  1. 18. 
ScwpCa  Lac  23,  48. 
3i)p(ov  Ap.  13,  1. 
Spévoi,    xvptÓTtjTCC*   diff.  Col. 

1,  16. 

àupo|iaxe"  Act  12'  20- 
dvfio^  óVrì>    diff.  Bom.  2,  8. 
dvpa,  iróXT),    diff.  Lac  13,  25. 

Ic^e ,  tòoù  Jac  3,  3. 

tóiùSTTjs,  ttYpatifiorroc»  diff.  Act 

4,  13. 
Ixavòv  17.  9. 
tXecoc  Matth.  16,  22. 
Ijiattov,  xtTtiM,  diff.  Matth.  5, 40. 
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ftrn)|ic  Matth.  12,  25.   26,  15. 

Joh.  8,  44. 
loropetv  Gal.  1,  18. 

xoàefc  Marc.  14,  19. 

xo&rìc  Job.  17,  11. 

xot\  Marc.  9,  5.   Lue.  2,  14.  7, 

16.  29.  37.    Joh.  8,  25.  9,  36. 

1  Cor.  15,  29.   Ap.  10,  7. 
xa\  consecutivum  Matth.  6,  24. 
xotl  prò  sed  Joh.  7,  4. 
xa\  prò  relativo  Joh.  12,  35. 
xaivòc,  veoc,  diff.  Hebr.8,  13. 
xaCicep  Ap.  17,  8. 
xatpàc  i  XPÓvoc ,  diff.  Act  1,  7. 
xax(a  Matth.  6,  34.  Bom.  1,  29. 

lCor.5,  8.   Jac.l,  21. 
xaXò;  Bom.  7,  16. 
xotXcdt  Marc.  7,  9. 
xSv  Marc.  6,  56. 
xarà  Act.  5,  15.    Rom.  2,  7. 

8,  27.    2  Cor.  7,  9.   8,  2. 
xatafoX-n  Matth.  13,  35. 
xotTavu&f  Bom.  11,  8. 
xardtòcfia  Ap.  22,  3. 
xorraàeuorrCCeiv  Matth.  26,  74. 
xaraXetTCeoSat  Hebr.4,  1. 
xorrapYefa^ai,  TcavtaSat,  diff. 

1  Cor.  13,  8. 
xam£oTT)|xa  Tit2,  3. 
xatepyaCea^ai  £ph.  6,  13. 
—    diff.  ab   IpvotC.  Bom.  2, 

9.10. 
tupaia  Matth.  5,  18. 
xepatia  Lue.  15,  16. 
xep5a(veiv  Act.  27,  21. 
xeq>aXaiouv  Marc.  12,  4. 
xXijpoc  1  Petr.  5,  3. 
xXfvT),  xpdfppotroc,  diff.  Act.  5, 

15. 
xoXXSoSoci  Ap.  18,  5. 
xoiaav  Ap.  2,  8. 
xoO|i.oc  Bom.  4,  13.  Eph.  6, 12. 
xóqpwos,    OTHiplCv    diff.  Matth. 

16,  9.  s. 
xparcfv,  radtCcw,  diff.  Apoc  19, 

20. 
Xp\>7tT0^,  OVp(SXaXvpfl£VOV,  diff. 

Lue  12,  2. 
xup(a  2  Joh.  v.  1. 
xuptoc  Matth.  8 ,  8.    Ap.  1,  8. 

§.14. 
xoXov  Hebr.  3,  17. 

XatXowJi  Marc.  4,  37. 
XotXco,  ftcw,  diff.  Joh.  12,  49. 
Xwftàvc*  Hebr.  13,  2. 
Xorrivoc  Ap.  13,  18.  0. 12. 
XciTovpYfat  Act  1,  17".   Hebr.  1, 

14. 
Xtx[AGft  Matth.  21,  44. 
XóVos  Job.  1,  1. 
Xoufitv,  vCirrcw,  diff.-Joh.  13, 10. 
Xueu  Matth.  5,  17.19.    18,  18. 

|uAi)Tcvuv  Matth.  28,  19. 
Iiaxpodviuiv  Lue  18,  7. 
liapYapfau  Ap.  21,  19. 


ixaxaipa,  poppala,   diff.  Lue. 

2,  35. 
fjL&Xu,   2  Petr.  1,  12.     pÙlm 

Matth.  11,  14. 
lieaoupavTjiia  Ap.  8,  13. 
ima  Lue.  1,  28.  Hebr.  7,  28. 
Iieravoetv  Matth.  3,  2. 
fUTavota  Lue.  5,  32.    2  Cor.  7, 

10. 
jirragO  Act.  13,  42. 
|UTecop(Ceràai  Lue.  12,  29. 
fiT)oÌ,  fnfTC,  diff.  Act  23,  8. 
|WQ|tt)  2  Petr.  1,  12. 
|ióvoc  Matth.  4,  10. 

va\  Matth.  15,  27. 

vexpol  Matth.  8,  22. 

voetv,  ouviévat,  diff.  Matth.  16, 9. 

vo|a£Csc£gci  Lue.  3,  28. 

vopixò;  Matth.  22,  35. 

vovSeo(a,  icaiftefo,   diff.  Eph. 

6,  4. 
votòeTcft,  oiftdtoxav,  diff.  CoL 

1,  28.    coli.  Bom.  15,  14. 
vùm  Lue  11,  89.   Joh.  18,  86. 

o',  ij,  tò  Matth.  18, 17.  20, 16. 

etc.      Artìcoli    adhibiti    vel 

omissi  ratio  persaepe  notatur. 

Vid.  sub  tit  Articulu*. 
oyxoc  Hebr.  12,  1. 
ìftcv  2,  17. 

oXox;  1  Cor.  5,  1.  15,  29. 
Ofxo((dc*    (JaavTcdc,    diff.  Lue. 

13,  3. 
oiwdc  av  prò  "jJraV  Act  3,  19. 
óp5oTO|i.fitv  2  Tina.  2,  15. 
òpCCetv»   a90p(Cetv,    diff.  Rom. 

OC  Matth.  13,  23. 

oato;  Ap.  16,  5. 

otav  Marc  3,  11. 

Sri  Matth.  2,  23.  cum  infiniti- 
vo, Act.  27,  10. 

ou  Bom.  3,  9.  pq  diff.  1  Cor. 
12,  15.     ou|ii)  Matth.  5,  18. 

oux  Joh.  7,  8. 

oià  Marc  15,  29. 

ovai  Matth.  11,  21. 

outo;  Matth,  5,  19. 

—  diff.  ab  Cxefvo;  Matth.  28, 
23. 

OUTCiK  J°h.  *»  6. 

—  incluso  tempore  Act.  7,  8. 
oqpeXov  Gal.  5,  12. 

oxXoc  Act  6,  7. 

—  diff.  a  dópuftac  Act  24, 18. 
0>t  Matth.  28,  1. 

icoiftcfo,  vìa.  vovdcoCo. 
icatftta,  rexvCa,  diff.  1  Joh.  2, 12. 
icaifttov,  ppwooc,  diff:  Lue  18, 17. 
icaft  Matth.  12,  18. 
TOxXiyY£vca(a  Matth.  19,  28. 
ravraxpaTCùp  Ap.  1,  8. 
wxpà  Marc.  3,  21.  1  Cor.  16,  2. 

Hebr.  1,  4. 
icapaYcràm  1  Joh.  2,  8. 


icapaxoq  Bom.  5,  19. 
iwpaxXtjTOC  Joh.  14,  16. 
TCapajxv^a,    icapT)Y°P&*>     **&- 

CoL  4,  11. 
TcnpaicXi)9(&>c  Hebr.  2,  14. 
icapa$evfO  Hebr.  2,  1. 
icapeaw  Bom.  3,  25. 
TCapfyfitv  itforw  Act  17,  31. 
rapCarìjfu  1  Cor.  8,  8. 
Ttapotjtia  Joh.  16,  25. 
TOC  Marc.  9,  40.     PhiL  1,  9. 
.  Hebr.  2,  9.  Jac.  1,  2. 
TCDtoxw  Gal.  3,  4. 
Tcore'pec  Hebr.  11,  23. 
icefòeadoti,  iccóopYCci,  diff.  Act 

5,  32. 
iccOca  Gai  1,  10. 
raipaCu  Ap.  2,  2. 
7cetaji.oviQ  Gal.  5,  8. 
iccpl  Joh.  11,  19.    3  Joh.  ▼.  2. 
iteptaipov(iat  2  Cor.  3,  16. 
iccpiforaobcu,    iccpiouatoc  xtà. 

2 'firn.  2,  16.    Tit  2,  14. 
icepiaoeuctv ,  icXsow£{ccv,    diff. 

Bom.  5,  17. 
ittffTtxòc  Marc  14,  3. 
icXateìa  Ap.  11,  8. 
7cXeo*e£ia  Marc  7,  22. 
TCXTQpwjia  Matth.  XII,  35. 
icXijpoqpopefoàat  Lue  1,  1. 
icXijpuaat  (vójio*)  Matth.  5,  17. 
icvev|tarrtxòv  Eph.  6,  12. 
icovqpfa,  xoxCo,  diff.  Bom.  1,  29. 
icopvetot  Act  15,  20. 
icori  Lue  22,  32. 
TCpaauciv,  rcoicfv,  diff.  Bom.  1, 

32. 
Tipàcci  Hebr.  2,  10. 
icpcaftóttpoi  Matth.  15,  2.  Hebr. 

.11,  2.    2  Joh.  v.  1.  not. 
lepide  Act  1,18. 
icpòc  (indirectum,  Joh.  IO,  35.) 

Marc.  12,  12. 
—  diff.  ab  ili  Bom.  3,  25. 
TCpóocx*  Matth.  6,  1. 
icpoox&qpaXotov  Marc  4,  38. 
icpooxuveft  Matth.  2,  2. 
icpcòrov,  sine  apodosi  Bom.  1. 8. 

8,2. 
ic\»YM>T)  Marc.  7,  3. 
icuXi),  Svpa,  diff.  Lue  13.  25. 
rojpovaàai  1  Cor.  7,  9. 

faplto  Apoc  19,  15. 

£axà  Matth.  5,  22. 

foncl&a  Matth.  5,  39.    26,  67. 

£tói)  Ap.  18,  13. 

&n|ia ,  rea.    Joh.  6,  63. 

pucròot  Bom.  7,  24. 

aeftóprat  Act  17,  4. 
aYuutbv  Matth.  24,  30. 
oxXtjpuvciv  Bom.  9,  18. 
OxvXXu  Matth.  9,  36. 
OTtopYOtvoùv  Lue  2,  7. 
OTttpjxoXóyc^  Act  17,  18. 
oiuvÒM  2  Petr.  3,  12. 
oictXàc  Jud.  v.  12. 
oicovd^  2  Cor.  7,  11. 


i 


axiyfù  \Cw.  9, 12. 
crrcvaYiiòc  Bom.  8,  26. 
<mjxa>  Marc  11,  25. 
OTOtxcta  <**!•  ±>  3.  Hebr.  5, 12. 

2  Petr.  3,  10. 
a\>\i<p\)TG$  Bom.  6,  5. 
OTjvappLoXoYoujiat ,    auji(Jt(kt£o- 

jiai,  diff.  Eph.  4,  16. 
avverate  [2  Cor.  4,  2.]  1  Joh. 

3,  19. 
a9P<rf (£civ  Joh.  6,  27. 

Tapxapouv  2  Petr.  2,  4. 
T&£io<,  TereXciu|iévo< ,    diff. 

Phil.  8,  12. 
rikétù,  teXciÓca,   diff.  Joh.  19, 

28. 
tAoc  Bom.  10,  4. 
Tiqpefv  Joh.  15,  20.   diff.  a  <p\>- 

Xarretv  Joh.  17,  12. 
t(  ìjViv  xtX.  Matth.  8, 29.  1  Cor. 

5,  12. 


INDEX     IL   TIL 

Tofow  Hebr.  13,  13. 
toioOtoc  Matth.  19,  14. 
TpOTttxpopeìv  Act.  13,  18. 
TuqpovaSoti  1  Tim.  6,  4. 

vpp(£etv,  oveiftCCctv,  diff.  Lue. 

11,  45. 
GpptC  Act.  27,  10. 
uiwtY£tv»   <*e  grada,    vid.  n^n 

Joh.  15,  16. 
ùrcaxoij  Bom.  1,  5. 
viàp   1  Cor.  15,  29.     Philem. 

v.  16. 
tfraptàeiv  Act  17,  30. 
urcepwov  1,  13. 
uno  Bom.  3,  9.  21. 
wtGdcCxwtJLi  Matth.  3,  7. 
utcoxpittq;  Lue.  12,  56. 
àtéoTaaic  Hebr.  1,3.   11,  1. 
u<|mc  Lue.  24,  49.  (tywjia,  diff. 

Bom.  8,  89. 
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qùfrftoSoLi  Act  2,  4.  10,  18. 
<ptàXY)  Ap.  15,  7. 
ivÀaxnJpta  Matth.  28,  5. 
9\j0tC  SsCa  2  Petr.  1,  4. 
9(i)<rn}p  Apoc.  21,  11. 

XfltpotXT^p  Hebr.  1,  3. 
Xapiapux  tcvcujju  Bom.  1,  11. 
XaptTÓtt  Eph.  1,  6. 
Xetpérpa^ov  Col.  2,  14. 
XXcùpoc  Ap.  6,  8. 
X6Xo;  Joh.  7,  23. 
XPÓvoi,  xatpo\  Actl,  7. 
X^pU  Hebr.  2,  9. 

<|ievo*oc  Joh.  8,  44. 
tjriqqpoc  Ap.2,  17. 
v|iCO|x(^cò  Bom.  12,  20. 

ut  Joh.  7,  10.   Act.  3,  22.    17, 

^  14.   Bom.  9,  82. 

ucrre,  oUtcùc»  diff.  Bom.  7,  4. 


INDEX    ni. 

Rerum,   observationum #  auctorum. 


Àbnegatio  sui.  Matth.  16,  24. 
abntptus  sermo.  Lue.  13,  25. 
abstracta.  Lue.  1,  35.  2,  30. 
abstradum  prò  concreto.    Lue.  1,  17.  78.   Joh. 

1,  5.    Bom.  4, 12.  6,  6.  8,  26.  10,  6.  1  Cor. 

4,  3.  6,  14.  9,  10.  12,  28.  14,  32.  2  Cor. 
3,  9.  Gal.  5,  8.  Eph.  4,  14.  5,  8.13.  Phil. 
3,  3.   Col.  1,16.  2,  9.    2  Tim.  2,  19.   2  Petr. 

2,  10. 

abysms.    Bom.  10,  6. 

accenlus  emph.    Lue.  14,  26.    1  Cor.  14,  22. 

accentus  hebraid.    Matth.  2,  18.  3,  18.  18,  15. 

Marcii,  17.  12,  29.    Lue 4, 18.    Act  7,  6. 

15,  17.   28,  27.   Bom.  9,  27.    1  Cor.  12,  12. 

Hebr.  3,  10.   Apoc.  13,  1.  (thes.  10.  obs.  30.) 

etc.  17,  10. 
accusativi  duo.    Act  26,  3. 
accusaUvìa  absolutus.     Act  7,   21.     10,  36. 

26,  3.    Bom.  15,  20.    2Thess.  1,  5.    1  Tim. 

1 ,   6.    2  Tim.  2 ,   14.    —     tempori* ,    Act. 

20,  16. 
aciivum  cnm  pronomine  reciproco.  2  Tim.  2,  21. 

—  prò  couatu,  Joh.  5,  16. 
adaemonismus.    Eph.  1,  21. 

adagiali*  sermo.    Matth.  26,  24.     Lue.  1,  17. 

13,  82.    1  Cor.  2,  3.   9,  10.    Jac.  5,  9.  5. 
adjtctiwm,  abaolute  positum,     1  Tim.  3,  15. 

—  prò  adverbio,  Act  4,  25.    1  Tim.  5,  19. 

—  conveniens  posteriori    substantivo ,    Act. 

5,  20. 

adnptio.    Eph.  1,  5. 

adventus  Christi.     Joh.  21 ,22.     Act  1 ,  11. 

2Thess.  2,  8.  (Thes.  21.)   Jac.  5,  8.   Apoc. 

1,7. 
adverbium   prò   nomine.      Joh.  1 ,   15.     Aet. 

15,  25. 
aequilibrium  carnis  et  spiritus.    Bom.  8,  18. 
aevum  finitum.    Apoc.  14,  6. 
affeclus  Jesu.    Joh.  11,  38. 
afonia  verba.    Lue.  1,  17. 
Bengei  gnom. 


afonie.    Phil.  2,  21. 

alacritas  sermonis.     2  Petr.  1,  8. 

Alchalilo,  Abrahamus.    Jac.  2,  28. 

Alcoran.    1  Cor.  1,17. 

Alexandrmus  codex.     Praef.  |.  8.,   monit  11. 

Apoc.  22,  21. 
Alexandrina  dialectus.    Act  13,  18. 
aìlegatwMS  V.T.    Matth.  1,  22.   Marc.  12,  26. 
allegoria.    Act.  20,  29.    24,  16.    Bom.  2,  15. 

6,  13.    15,  16.    1  Cor.  15,  36.    2  Cor.  8,  18. 

Phil.  3,  9.11.    2  Tim.  2,  18. 
allusione*.    Praef.  §.  15.  pag.  XXV7not.    Lue. 

1 ,  69.  72.  78.     Joh.  7,  58.     2  Tim.  1,17. 

Hebr.  18,  20. 
Alogi  p.  284. 
Alpha  et  O.     Apoc.  1,  8. 
ambiguus  sermo,  <x\icpi$o\la.  Act  17,  22.  1  Cor. 

4,  8.    2  Cor.  10,  13.    12,  18.    2  Tim.  2,  17. 

Philem.  v.  15. 
amen,    Matth.  5,  18.   Joh.  1,  52. 
America.    Act  8,  39.  . 

amicitia.    Bom.  5,  7.  3  Joh.  v.  15.  —   Jesu  in 

Johannem,  Joh.  18,  23. 
amoenum  verbum.    Lue.  1,  13.   Joh.  4,  14.  52. 

Act.  7,  60.    1  Cor.  15,  42. 
amor  Dei  et  proximi.    Matth.  22,  37.  seqq.  — 

purus,  Bom.  2,  7. 
amphisbaena.    Apoc.  9,  19. 
ampia  oratio.    1  Cor.  3,  22. 
anadiplosis.    Joh.  18, 87.   Gal.  4, 81.   Jac  1,1. 
anahephalaeosis.  Act.  7, 1.  13, 17.  ss.  Bom.  5, 1. 

1  Cor.  10,  11. 
analogia  fldei.    Bom.  12,  6. 
analogia  scrìpturae.    vid.  parallela, 
anaphora.    Act.  7,   85.    20,  18.  22.   coli.  25. 

26,  18.    ICor.S,  9.    2  Cor.  2,  1.  8,  3.    Gal. 

4,  4.  5.   Eph.  2,  21.   8,  19.    Phil.  3,  2.   Col. 

1,  18.  2,  2.  23.   2Tim.l,  18.  2,  3.16.   Jac 

2,  19. 

angeli.     Matth.  18,  *0*   Lue.  15,  7.9.10.   Act 
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12,  16.  83.     Col.  2,  15.     Àpoc.  16,  12.    et 

passim. 
ankmaelasii.  Ronu  2,  12.  1  Cor.  4,  7.  Gal.  5, 8. 

Eph.  5,  13.    Phil.  3,  8.    i  Petr.  3,  1.    Àpoc. 

2,  3. 
anthypojthora.    Rom.  8,  31.    Hebr.  2,  8. 
anlichrislus.  Uoh.2,  16.  Àpoc.  13,  1.  thes.  10. 

obs.  19. 
antipathia.    Joh.  8,  37. 
antiphrasis.    1  Cor.  8,  10. 
antiquitalum  nsus  et  abuso*.    Àpoc.  11,  15. 
antonomasia.    Àct.  8,  14.  7,  52.    1  Cor.  15,  45. 

2  Tim.  1,  8.    Hebr.  1,  1. 
aoristus.    Joh.  1,  3.  4,  10.  15,  6.   Col.  2,  13. 
aittpicpyCcc ,  virtus.     Joh.  13,  6. 
Apocalypseos  strìctarae.     Matth.  16,  28.     Joh. 

21,  22.  Àct.  1,  7.11.  ~  excellentia,  Àpoc 
1,  1.  ete.  —    interpretes  recentiores,  Àpoc. 

22.  fin. 

apocrypha.    Matth.  24,  15. 

apodosis,   occulta.     Joh.  14,  81.    Àct  23,  9. 

Rom.  5t  12.    9,  22.  —     interrogans.     Rom. 

8,  31.  fin. 
Apostoli.    Matth.  10,  1.  sq.  Marc.  3,  14.  16,  20. 

Joh.  17,  6.   Àct.  1,13.   4,  36.   8,  18.    Rom. 

1,  11.     eorum   adolescentia ,   Matth.  4,  21. 

8,  14.  —     non  omniscii,  Àct  20,  22. 
apotirophe.    Àct.  15,  10.  26,  8. 
apostrophus.     1  Cor.  6,  11.    Gal.  1,  1. 
apotomia.    Rom.  9,  14. 
apparinone*.    Lue  16,  29. 
appellativnes  Dei.    Matth.  11,  85.     Joh.  17,  1. 
applicatio  singularis.     Joh.  11,  26.   Àct  26,  2. 
appodiare.    Marc.  11,  25. 
apponilo.    Lue.  11,  11.   22,  20.    Àct.  10,  38. 

Col.  2,  11.  3,  11.  —  eUiptica,    lTim.6,  19. 

—  cnm  metonymia,  CoL  1,  80.  —    nominis 

et  prono».    Àct  10,  41.   Rom.  1,  20.  8,  23. 

12,  1.    Hebr.  9,  10. 
Apringius.    Àpoc.  prooem.  n.  3. 
opta  verba.    Ime.  8, 50.  9, 51.   Àct  2,  2.  7, 48. 

17,  29. 80. 31.  26,  25.  27,  3. 14.    Col.  2,  11. 

2  Tim.  1,  13.   2,  15. 
arabismus.    Matth.  XII,  86. 
archangelui.    Jud.  v.  9. 
aretósaardo*.    Hebr.  2,  17. 
argumentum  ab  invidia.    Joh.  7,  58. 
arithmelica  deinonstratio  Justific.    Rom.  3,  28. 
Arius.    Àpoc.  8,  10. 
Armena  Versio.    Matth.  XXVII,  16. 
%rndius.    Àpoc.  XIV,  6. 
Artemonius.    Matth.  87,  58.    Joh.  1,  1.   8,  58. 

10,34.  20,28.   Rom.  1,4.  9,5.  1  Cor.  2, 11. 

5,  12.    Gal.  1,  1.    1  Tim.  3»  16.   Hebr.  1,  1. 

8.  10.  18,  8.  1  Joh.  2,  14.  Àp.  1,  1.  9. 17. 
22,  13. 

artes,  in  regno  DEI  ntiles.    Àct.  18,  24. 

Articului.  vìa.  ò,  i{,  tò.  Ind.IL  —  promiscue 
scrìptns  vel  omiasus,  Matth.  12,  35.  —  vim 
habens ,  Lao.  1,  62.  73.  3,  23.  15,  22.  23. 
Joh.  5,  35.    Àct  1,18.  2,9.47.  4,11.  6,11. 

9,  35.  11,  13.  18,  2.  15,  20.  21,  27.  24,  25. 
25,  11.  26,  10.  28,  14.  Rom.  3,  5.  1  Cor. 
1,  27.  2, 15.  4,  6.  9,  5.  2  Cor.  2, 17.  12, 12. 
Gal.  4, 18.  5,10.  Col.  2,  2. 6.  3,  5.  1  Thess. 
4,  5.  2  Thess.  2,  3.  5,  14.  —  vim  prono- 
minis  habens,  Jac.  2,  14.  — *  nota  Subjecti, 
Joh.  2,  9.  1  Thess.  4,  3.  1  Tim.  1,  5,  Hebr. 
1,  7.  —    empbaajn  addens  praedjcato,  Àct 


18,  28.  —  omissus,  Lue.  1,  89.  2,  12.13. 
18,  20.  Àet  2,  8.  3,  19.  4,  9.  19,  2.  28,  2. 
1  Cor.  1,  23.  2,  14.  4,  20.  6,  8.  14,  2.    Gal 

1,  10.  6,  8.    Phil.  3,  9.    Eph.  4,  10.    1  Tim. 

2,  5.  5,  21.  Col.  2,  3.  Jac.  5,  9.  Hebr.  1.  1. 
—  simplex ,  Eph.  5,  5. 

articulus  mortìs  mysticae.»  Rom.  7,  24. 

artifici  non  semper  credendomi.    Àct.  27,  11. 

ascensio  Coristi.    Eph.  4,  8. 

asseverato.    Rom.  1,  9. 

affettimi*»  *.  aoreiòc  sermo.  Lue.  14,  8.  1  Cor. 

11,  19.  2 Cor.  12,  18.  2Petr.2,  11.    Philem. 

v.  1. 
asynde/on.    Matth.  15,  19.    Lue.  1,  17.    1  Cor. 

18,  4.    Gal.  3,  13.  5,  23.    Eph.  8,  17.  4,  13. 

Phil.  3,  16.   4,  8.    CoL  2,  13.    1  Thess.  4,  6. 

1  Tim.  1,  17.    2  Tim.  4,  2.    1  Petr.  1,  22. 
Athananus.    Matth.  XXI,  28. 
Atheismut  practicas.    Lue.  16,  30. 
Attica  dialectas.     Lue.  4,  18.   Àct  26,  3. 
Alio.     CoLI,  27. 
auctor  Gnomoni»,  orthodoxiae  deditus.     Prae£ 

§.21.     Ejas  scripta,    ibid.  §.  7.   et  coaclus. 

operis.     Notae  ad  Gregorìi  Neocaes.  Pa&eg. 

Matth.  7,  11.   ad  Chrysost   de  Sacerd.    Lue. 

I,  47.  Edd.  N.  T.  Gr.  et  Defensiones,  Praef. 
f.  8.  Àpparatas  critìcas  coir.  Matth.  1.  25. 
Joh.  1,  1.:  p.  281.  Àp.  8,  13.  16,  13.  et 
passim ,  (ut  videre  est  in  Ed.  IL ,  d.  a. 
1763).  N.T.  Gr.  edd.  vind.  Lue  10,  13.  ed. 
min.  anni  1734  coir.  1  Cor.  16,  5.  Àrticali 
quidam   in   libro,    Geistlicke   Fama,    Àpoc 

II,  2.  Hamon.  Evang.  Matth.  12,  40.  De» 
feiisio  IL ,  Àct.  9,  6.  Erhtàrte  Ofentaraao, 
Matth.  11,  27.  Àpoc  prooem.  n.  1.  et  e  1.  5. 
(Defensores  ejus  varii,  Àpoc  22 1  21.  fin.) 
Ordo  temporum,  corr.  Àct  13,  19.  sq.  Hebr. 
7,  1.  Cyclus,  Praef.  |.  20.  p.  XXX,  dol 
(ejusque  Vers.  germ.  anni  1778,  ÀpocI,  1. 
XXII,  21.  fin.)  Versio  Germ.  N.  T.,  PraeC 
|.26.  —    Vita,  PraeUmm.  p.  XXXIII.  aaac 

auditor  bonus.    Lue.  8,  16. 

augusta  oratio.    Àct  7,  36* 

Augustìnus.    Joh.  4,  42. 

aula.    Marc.  6,  14.    Lue.  9,  9.  23,  IO. 

auTccpxeta.    Joh.  14,  8.  16,  23. 

autographa  N.  T.  Praef.  |.  8.  a.  lf .  Àet.  19,  Il 

ausiliare  verbum.    Àct  21,  35. 

axioma  speciale  amitti  potest    Àct  15,  37. 

Babylon.     1  Petr.  5,  18. 

baptismus.  Joh.  8,  5.  Matth.  21,  25.  Som.  6. 3. 
10,  47.  —  infantano,  Àct  16,  15.  —  Johaa- 
nis,  Àct.  19,  3.5.  —  non  iterando»,  Àct 
8, 13.  —  privatio  bapt.  non  dimnat,  Marc. 
16,  16. 

baptHatio,  actio  ministeriali*.    Job.  4,  2. 

Baratemi* ,  J.Ph.  p.  285. 

barbarismui ,  negatur.     Joh.  8,  58. 

Bartholomaeus.    Joh.  1,  46. 

Btumgartemus.  Matth.  1,  17.  pag.  14.  Rem 
1,  7.  16.  17.    4,  5.    6,  11.  18.    7,  10.   8,  1. 

13.  sq.   9,  5.  22.  sq.    11,  21.30.aq.  13,  5.». 

14,  9.  16,  3. 20.  Jac  2,  7.  et  passim.  (Coa/. 
App.  erti.  Ed.  Il) 

beaius.    Matth.  5,  3.  11,  6.  16,  17.   Àpul,  3. 
Bellarminus.    Joh.  21,  16. 
bellum.    Matth.  24,  8. 
btneplacitum  Dei.    Matth.  11,  26, 
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btnlgmu  senno.    Lue.  7,  40. 47.   12,  32.    Act 
1,7.  2,16.29.  3,17.  6,38.  11,3.  17,22.29. 
22,5.  23,  19.    2  Cor.  8,  13. 
Btrtlingius,  V.  Praef.  «.18.  p.XXVU.  not 
bestia,  non  GregorVU.    Apoc  13,  1.  (obs.  1.) 
Biòtta   Germanico  -  Originali*.      Praef.   §.  18. 

p.  xxvn. 

bivia  chronologiea.    Matth.  1,  8. 

Blackwallu$.     Praef.   «.  9.  11.    p.  XVL  XXI. 

Bom.  11,  21. 
blasphemia,    Matth.  9,  3.  12,  81. 
Boehmer,  J.  G.    Apoc.  XXII.  fi». 
Bocrnerianus  codex.    Praef.  fi.  8.  monit  4. 
bona  ecclesiastica.    Act  6,  3. 
bona  opera,  libera  sùnnl  et  necessaria.    Som. 

15,  27. 
Bromley,  Thom.    Hebr.  12,  24.  p.  869. 
Brucherus,  Jae.    Apoc.  XXII.  fin. 
Bucbstaben,     Hebr.  5,  12. 
Bueschingius ,  D.    Praef.  fi.  18.  p.  XXVIL 
Burhius ,   Ph.  D.     Prooem.   pag.  V.  VD.  sq. 

Praef.  fi.  26.  fin. 
BwrhiuSy  J.  A.    Prooem.  p.  Vili. 
Burscherus,  D.  J.  F.    Apoc.  14,  6. 

Calculus  mutatus.     Apoc.  12,  6. 

CahHnus.    IPetr.  3,  19. 

condor.    Lue.  1,  1. 

Canon,  non  mancus.     Joh.  21,  25. 

canones  apostolici.     1  Tim.  8,  2. 

canonitatio  vera.     Joh.  17,  19. 

cajìillamenta.    1  Cor.  11,  6. 

oarnales,  debitore».    Som.  8,  12. 

caro,  peccati  officina.    Som.  7,  4. 

caro  et  spiritui.    Job.  8,  63.  San.  1,  4.  1  Tim. 

3,  16.   lPetr.8,  18.    Conf.  tit  spiritus. 
caroages,  gali    Lue.  15,  16. 

casus  conscientiae ,  per  regnlas  firmas  deci- 
dendo. Matth.  9,  13.  13,  6.  19,  6.  1  Cor. 
7,  15. 

casus  relativi.    Som.  6,  17. 

casui  sextns.  Act  13,  36.  17,  29.  Epb.  3,  5. 
Col.  4,  6.   Hebr.  8,  5.   Apoc.  8,  3.  18,  2. 

catackresia.    Gal.  3,  8. 

catechesi*.  Matth.  16,  13.  Lue.  1,  4.  1  Joh. 
2,  18. 

catechismus  Romano*,    p.  46. 

Cerinthm.     p.  281.  sq.  284.  285. 

characteres  morales  in  scriptura.  Matth.  13,  20. 
23,  13.  Lue  12,  17.  13,  81.  16,  20.  —  spi- 
ritual** ,  Joh.  20,  4. 

charientimus.    Joh.  9,  80. 

charismata.    1  Cor.  12,  9. 

charta  bianca.     Joh.  16,  23. 

chiasmus,  figura.  Praef.  fi.  24.  Matth.  5,  44. 
Joh.  5,  21.  8,  26.  28.  Act  2,  46.  20,  21. 
Som.  2,  14.17—20.  6,  12.  sq.  8,  9.  32.  34. 
coli.  88.  9,  4.  24.  sq.  11,  83.  sq.  13,  18. 
lCor.9,  1.   13,  5.    2  Cor.  2,  16.  4,  1.    Gal 

4,  4.    Eph.3,  16.    Col.  2,  18.    2  Tim.  2,  24. 
.  Philen.  t.  5.  Hebr.  1,  4.  3,  12. 

chUiamus.    PraeC  fi.  91.  Ap.  99,  3.  sq. 

chris/tori.    Act  11,  26.  15,  7.  sqq. 

chrislianismus ,  unde  aestimandus.    Aot  2,  42. 

Christlieb ,  W.  B.     Apoc.  XXn.  fin. 

Christus.  2  Cor.  5,  16.  Apoc  11,  15.  —  mete- 
nymice,  prò  christianismus ,  Hebr.  6,  1.  — 
de  Christo  interpretanda  Scriptura,  Matth. 
2,  23.    Act  2,  31.  34.  8,  34.  sq.     vid.  Jestu. 


chronologiea.   p.  13.  208. 289.  sq.  828.  384. 440. 

541.  758.  866. 
Chrgtoslomus.    Bom.  6,  18.    Gai.  6,  26.    1  Joh. 

2,  14. 16.   Apoc.  1,  9. 
circumetsfo.    Som.  2,  25. 
civilVas  sancta.     Joh.  21,  15.   Act  9,  88. 
clamore*  Coristi.    Joh.  7,  28. 
ekutijbatio.    1  Joh.  4,  18. 
clava.    Matth.  16,  19. 

cJsptydrat  non  alligandi  spirituale».   Act  20,  7. 
cima.    1  Petr.  6,  8. 
climax.  Act.  28, 6.  Bom.  1,  23.  5,  7.  10, 14.  sq. 

Epa.  4,  31. 
Cluverus.    Bom.  8,  21. 
coelibaius.    1  Cor.  7,  1. 
ooclitum  scienti*.    Lue.  15,  6.  sq. 
cottali.    Matth.  6,  9.  —    prò  DEUS,    Matth. 

7,  17.   Joh.  8,  27. 

eocna  Dominica.   Matth.  26,  28.    1  Cor.  11,  20. 
cogniiio,  maxima  momenti  ree.    Joh.  17,  8. 
cognitio  reritatis,  «ade?    Joh.  7,  17. 
commentarti.    Praef.  fi.  3.  sq. 
oommissariui.    Aet  36,  12. 
communUatio  idiomatum.    Marc.  13,  82. 
communicofto  rhet.    Act.  4,  19.   1  Cor.  6,  2. 
communio   sub   utraque.     Matth.  26,  27.    et 

p.  867.  sq. 
communio  honorum,    Act  2,  46.   4,  32.   9,  36. 

21,  8.  Som.  16,  26.   Act  9,  6.  ~-    preeum, 

Matth.  18,  19.20.  —  Sanctorum,  Lue.  1,40. 
comparalo  implicita.    Bom.  5,  14.  sq. 
comparativa  Theologia.    Matth.  28,  23.    1  Cor. 

12,  81.   Phil.  1,  10. 
composito)»  verbum.  Lue.  1,  4. 19.  4,  3.  6,  35. 

9,  43.  14,  8.   Aet  13,  27.   2  Tim.  4,  3. 
oomeplio  J.  C.  ubi  facto?    Lue.  1,  99.    Hebr. 

7,14. 
ooneUii  boni  exemplum.    Aet  15,  6. 15. 
conciliantia  argumeata.    Matth.  14,  4. 
ooncinnUas.  hoc.  14,  9.   Act  23,  5  —  9.   1  Cor. 

6,  19.   11,  31.    18,  12.    2  Cor.  6,  9.    12,  7. 

1  Petr.  8,  7.16.   2  Petr.  8,  8. 
concisa  iocutìo.  Matth.  2,  20.  4,  6.  Lue.  1,  15. 

17.28.  4,2.88.  13,  7.    16,26.    Joh.  1,  23. 

6,  21.    8,  58.    12,  31.    16,  21.  27.    21,  20. 

Act  7,  7.  9. 16.  9,  22.  18,  83.  15,  23.   Bom. 

1,  8.  2,  10.  6,  4.  9,  4.  13,  7.  15, 19.  1  Cor. 

1,  25.  9,  5.  10,  13.    2  Cor.  11,  8.    GaLTJ,  8. 

28.   Coi.  2,  20.  8,  3.   2  Ti».  1,  10.  2,  *.  26. 

Hebr.l,  6.  6,  7.  7,  6.  10,  32.   1  Petr.  3,  16. 

5,  12.  etc.    vid.  $emidupl$x. 
concordia.    Act  1,  14.  4,  82. 
conaretym  et  abstract    Att  10,  38.  —  prò  ab- 

stracto,  Gai.  4, 19.  Eph.  4, 13. 22.  Col.  8, 11. 
coneubinatus.    Matth.  19,  6. 
conditone!  iniquae.    Job.  10,  24. 
confessio  laudis.   Matth.  11,  26.  —  peceatorum, 

Matth.  8,  6.   Act.  19,  19.  —     spai,    1  Petr. 

8,  15. 

conjugata.   Lue.  8,  5.   1  Tim.  1,  8.   2  Tim.  2,  9. 

con/iiftum.  1  Cor.  7,  1.  aqq.  conjugum  officia, 
Eph.  6,  22.  sqq. 

oonscienUa.    Act  23,  1. 

consequentia  a  posse  ad  esse,  Bom.  14,  4.  — 
a  majori  ad  minus,  Bom.  8,  32.  —  a  min. 
ad  majus ,  Som.  8,  6. 

consequeniiae.    Matth.  22,  82. 

considtrcUiones  uberiores ,  Matth.  1,  16.  de  ge- 
nealogia Joseph!  :  2, 29.  de  Nazareno  :  10,  2. 
68* 
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de  apostolorum  ordine:  12,  40.  de  passioni» 
trìduo:  13,  3.  de  7  parabolis:  18,  17.  de 
Articolo  nunquam  otioso:  22,  32.  de  conse- 
quentiarum  valore:  24,  29.  de  optica  vati- 
ciniorum  indole:  24,  33.  de  ordine  verbo» 
rum  non  posthabendo  :  Marc.  10, 18.  de'  ser- 
moniboa  Jesu  ad  captam  audientìum  attem- 
paratia,  coli.  13,  32.:  15,  26.  de  boria  in 
cince  peractis:  Lue.  8,  28.  36.  de  genea- 
logia Maria©:  7,  35.  de  Sapienti»  a  filiis 
justificata  :  9,  50.  de  pronouiinibos  non  con- 
fnndendis:  16,  8.  de  mamona  injusto:  Job. 
1,  1.  de  Àrtemonio:  1,  15.  de  ntroqne  Jo- 
hanne:  1,  52.  de  voce  Amen:  3,  5.  deaqna 
et  spirita:  6,  37.  de  stilo  N.  T.  graeco:  8, 
1.  6.  de  adulteria  et  scriptìone:  8,  20.  de 
Didactica  Christi  :  13,  14.  de  pedilavio: 
14,  28.  de  Christi  senso  et  sermone  humili: 
21,  22.  de  Jobanne  mansuro:  Actl,  7.  de 
Reservato  divino:  3,  21.  de  Christo  coelnm 
capiente  :  8,  22.  de  Christo  et  Mose  :  5,  5. 
de  poenaAnaniae  et  uxori  inflicta:  7,  1.  14. 
de  sermone  Stephani  opportunissimo  :  12,21. 
de  morte  Herodis:  18,  18.  19.  de  DEO, 
popolani  gestante:  18,  33.  de  voc.  Hodie 
ex  Ps.  2,  7.  :  13,  48.  de  praedestin.  et  repro- 
batane: 17,  23.  de  ignoto  Deo:  19,  5.  de 
captiamo  repetito:  19,  19.  de  auToypoqpotc 
apostolorum  :  23,  5.  de  Paulo,  nec  mendaci! 
reo  nec  stratagematis  :  Bom.  1,  1.  de  epi- 
stolis,  Paulinis  praecipue:  1,  17.  de  justitia 
DEI  :  3,  28.  de  gloria  DEI  :  3,  25.  de  im- 
pera et  dyéotii  5,  7.  de  differ.  Boni  et  Ju- 
st!: 5,  12.  sq.  de  peccato  originali  :  7,14.  de 
progresso  bominis  a  stata  sub  lego  in  sta- 
timi sub  gratia:  8,  19.  de  creatura  sospi- 
rante: 8,  31.  de  apodosi  interrogante:  9,  3. 
de  Paulo  seipsum  devovente  :  9,  5.  de  Chri- 
sto DEO:  12,  6.  de  prophetia  et  analogia 
fidei:  14,9.  de  psychopannychia  :  16,6 — 8. 
de  nominibus  DEI  et  Christi  :  1  Cor.  1,  27. 
de  electione:  7,  25.  de  theopneustia  :  10,2. 
de  sacramentis  V.  T.  :  10,  9.  de  Christo  in 
respectu  ad  V.  T.:  11,  7.sq.  de  muliere  ve- 
landa:  12,  9.  de  fide  communi  et  miraco- 
losa: 13,  4.  de  natura  amoris:  15,  23.  sq. 
de  Ultimis  :  15,  29.  de  baptismo  super  mor- 
tuis:  2  Cor.  5,  10.  de  peccatis  fidelium  ma- 
nifestandis:  12,  2.  de  raptu  Paoli:  12,  7. 
de  colaphis  satanicis:  Gal.  2,  9.  de  Paolo 
et  Jacobo  :  2,  16.  de  legis  operibus  non»  ju- 
stificantibus  :  8,  16.  de  semine  monadico: 
4,  24.  sq.  de  allegoria:  Eph.  1,  1.  de  scopo 
epistola©:  1,  28.  de  plenitudine  :  4,  11.  de 
ministria  evangeli!:  Phil.  1,  9.  de  cognitione 
et  senso:  2.  6.  de  exinanitione :  Col.  2,  16. 
de  sabbato  :  2  Thess.  2,  3.  sq.  de  mysterio 
iniqoitatis  :  1  Tim.  3,  2.  de  polygamia  suc- 
cessiva: 3,  15.  sq.  de  evangelio,  ecclesia© 
columna  et  firmamento:  4,2.  de  cauteri- 
zatis:  Tit  1,  7.  de  Oeconomo  Dei  :  Hebr., 
in  Exord.,  de  Paulo  auctore:  e.  1 ,  4.  de 
chiasmo:  1,  6.  de  allegandi  formulis:  2,  5. 
de  angelis  conservis:  2,  7.  de  Christo,  prò 
omni  mortem  gustante:  4,  12.  de  anima  et 
spirito:  5,  7.  de  processo  passionisi  6,  1. 
de  catechismo  V.  T.  christiano  :  6,  4.  de  re- 
lapso:  8,  11.  de  ^eo&iftaxrotc  :  9,  18.  de 
voce  r«^a  et  fiuàijXT]  :   10,  7.  de  Volomine  : 


11 ,  1.  de  fidei  dofinitione:  11 1  21.  de  ba- 
calo Jacobi:  11,  33.  de  prophetis:  12,  24. 
de  sanguine  adsperaionis  in  coelo:    Jac  2. 

14.  21.  de  Jacobo  et  Paulo:  3,  6.  de  ma- 
crocosmo et  microcosmo  :  5,  14.  de  unetio- 
ne  :  1  Petr.  3,  18.  sq.  de  descensa  ad  infera  : 
2  Petr.  1,  5.  de  systemate  virtutum  :  2,10. 
de  angelorum  peccatorum  praestantia  :  3,  8. 
de  mille  annis  Ps.  XC,  4.  :  1  Job.  2,  2.  de 
gradibus  aetatis  :  2, 18.  de  antichriat©  :  5,  7. 
de  tribos  Testibus:  5,  46.  de  peccato  ad 
mortem  :  Jud.  v.  14.  de  Septenario  :  Apoc., 
Prootm.  de  subsidiis  critìcis:  e  1,  1.  de 
tiralo  et  argomento  libri:  1,  3.  de  adju- 
mentisintelligendaeApocalypaeos:  1,8,  coli. 
11,17.  de  nominibus  divinis,  in  primis  Trtrr: 

1,  10.  de  die  Domini:  2,  1.  de  septem  epi- 
stolis:  2,  16.  de  lectione  breviori,  plerom- 
que  genuina:     4,  1.   de  sigillorum  evento: 

v  4,  8.  de  rpiaccflfù  :  6,  2.  de  interpretatione 
sigillorum  Langiana:  6,  11.  de  chrono:  tb. 
de  editione  Erasmi:  8,  3.  de  auffita  ange- 
lico: 10,  6.  de  non-chrono:  12,  9.  de  voc. 
StapoXoc  et  |WD:  12,  14.  de  1.  2.  «/,  tem- 
poribas:  13,  1.  sqq.  de  bestia  ex  miri: 
13 ,  18.  de  nomerò  666  pag.  1028.  aq.  : 
17,  9.  de  orbe  septicolli:  17,  10.  Tabula 
chronologica  :  17,  11.  de  filio  perditionìs: 
18, 13.  de  rhedis:     19,  1.  de  voce  *r»  wn: 

20,  2.  sq.  de  chiliasmo  :  20,  4.  de  septena- 
rio: 20,  11.  Tabula  chronologica:  20,  16. 
17.  de  12000  stadiis  et  144  calami*  :  22, 13. 
de  tiralo  Jesu:  22,  18.  de  peccatis  in  li- 
broni Apocalypseos.  etc. 

eoniUia  evangelica.     Matth.  19,  21. 
constructiones  singulares.    Marc.  3,  27.     Lue 
5,  17.   8,  20.   13,  16.   Ad  15,  7.  23.  20,  3. 

21,  16.  22,  17.  25,  20.  27,  1.  28,  27.     CoL 

2,  8.    2  Tim.  3.  14.    Apoc.  passim. 
consuetudine!  J.  C.    Marc.  10,  1. 
consummofio  secali.  Matth.  13,  39.  2  Petr.  3, 11. 
controversiae  qoomodo  tractandae.    GaL  1,  8. 
conversano  sancta.    Act  8,  30.  21,  29. 
conversio.    Matth.  13,  15.   Lue.  1,  17.    15,  17. 

Job.  7,  17.  Act  3,  26.  9,  5.  9.  20.  11,  21. 
24,  25.  26,  18. 19.  differt  a  poemtenlto,  Lue. 

15,  17.  Act  3,  19.  26,  20.  —  Jndaeonaa. 
Rom.  11,  18. 

cor.    Matth.  5,  8.  11,  29.  13,  15.    Lue.  16.  15. 

Act  1,  24.  8,  21. 
Comma.    Hebr.  2,  7. 
corpus  Christi.    Bom.  7,  4. 
corrtetio  frat    Act  7,  26. 
cornetto  serm.     Gal.  3,  4.   Eph.  3,  19. 
correptio.    Matth.  12,  2. 
creatio.    Marc.  10,  6.  16,  15.   Hebr.  11,  3. 
Creator.     1  Petr.  2,  13. 
etisia.    Praef.  §.  8.  sqq.    Apoc  prooena.   n.  t, 

et  cap.  22,  18.  21.  etc.  

Crusius,  D.  C.  A.    PraeC  fi.  14.  p.  juuv.  not 

§.  20.  p.  XXIX.  not   Matth.  1,  8.  lt.  XXHL 

86.   Lue.  I,  9.  VII,  80.   Apoc  XXTL  fin. 
crux.    Matth.  10,  38.    crucis  horae  etc.    Job. 

19,  14. 
cumulatio  verborum.    Lue.  18,  15. 
cursus.    Act  13,  25. 
cyclopae  evangellophori.    Jac.  2,  24. 
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Daemonia.    Matth.  17,  21.  ICor.  10,  SO.    dae* 

monium  habere,  Hatth.  11,  18. 
daemonologicae  observationes  :   Matth.  4  ,  1.3. 

4. 5. 10.  24.    7,  22.    8,  28.  29.  31.  32.    10,  1. 

12,  25.  26. 48. 44.  45.    18,  19.    Marc  1,  28. 

24.  26.  8,  18.  5,  8.  7.  8.  10. 16.-  6,  18.  7,  25. 

30.  9,  22.  25.  26.    Lue.  8,  22.   4,  6.   8,  12. 

27.81.   10,18.19.    11,22.    12,58.    16,29. 

Joh.8,  44.    12,  81.    18,  27.    14,  30.  16,  11. 

Act.  8,  7.  9.  16,  17.  19,  13. 19.   Bom.  8,  20. 

38.  39.  16,  20.  etc. 
Daniel,  propheta.    Matth.  24,  5. 
Dannhauerus.    Hebr.  12,  24.  p.  869. 
daiivus.    Lue.  9,  59.  12,  20.  15,  80.  Act  1,  6. 

19,  27.   Bom.  4,  12.    8,  24.    1  Thess.  6,  27. 

1  Tim.  4,  3.   Apoc.  2,  14. 
decompotitum.  Act.  13,  26.  24, 12.  2  Cor.  9,  12. 

2  Thess.  2,  1.   Tit  1,  5. 

decorum  in   actione  et  sermone  J.   C.    et  in 

Scriptum  N.  T. ,   Praef.  1. 15.    Matth.  3,  15. 

cap.  6,  11.  7,  28.  9,  13.  15,  28.  Marc  14,  8. 

Lnc  2,  9.    3,  23.   9,  50.    12,  21.    Joh.  4,  6. 

11,  15.  Act.  2,  8. 14.  9,  9.  2  Cor.  9,  12.  Gal. 

5,  13.  —     in  vita,  Matth.  23,  26. 
decretimi  ab$olutum.    Bom.  11,  6. 
ftetvÓTT)C  in  sermone.    Lue.  12,  5.    Act  7,  43. 

20,24.  26,6.  Bom.  2,  5.  8,  19.  11,  17.  Col. 

1,  20.  25.    1  Tim.  1,  15. 
de  Ditti.    Act.  15,  17. 
DeUas  J.  C.    Matth.  11,  10.    Lnc.  1,  16.    Joh. 

1,  1.    5,  17.    8,  17.  19.    10,  80.  84.    17,  5. 

20,  28.     Bom.  9,  5.    14,  11.    1  Cor.  10,  9. 
PhiL  2,  6.  1  Thess.  5,  27.  1  Tim.  3, 16.  Hebr. 

1,  1.  sqq.  8,  4.  7,  26.    1  Joh.  4,  2. 
deprecati*)  prò  aliis ,  magna  res.     1  Tim.  2,  5. 
derelidio  J.  C.  in  cruce.     Matth.  27,  46. 
deseentue  ad  inferos.    Eph.  4,  9.    1  Petr.  3,  19. 
detorno ,  impia.    Matth.  27,  47. 

Deuariut.    2  Cor.  7,  8. 

DEUS  est:  Hebr.  11,  6.   est  in  sanctis,  ICor. 

14,  25.  :  est  Deus  patienUae  etc.  Bom.  15,  5. 

Dei  patefactiones ,  Matth.  8,  17.  17,  5.    Act 

17,  24.     de  Deo,   sermo  expressus,   Matth. 

5,  45.  vel  per  ellipsin,  Matth.  4,  28.   3  Joh. 

v.  7.     de  Deo ,  de  nobis ,  de  proxinto ,  saepe 

agitar.    Matth.  6,  1.    11,  7.     Dei  fide»  etc. 

1  Petr.  2,  19.    Dei  zelus  Bom.  10,  2.    Deo 

pulcher,  Act.  7,  20.  Solus  Deus,  1  Tim.  1, 17. 
Deylmgitu,  Sai.  Hebr.  12, 24.  Ap.  13, 1.  thes.  7. 
diabolus.    Joh.  8,  44.     peccator ,    1  Joh.  3,  8. 

tentator,  Matth.  4, 1.   diaboli  judiciwn,  1  Tim. 

3,  6.    Conf.  daemonol. 
diaconi.    Act  6,  2.   Philem.  v.  22.  not 
dtojyrmtis.     Joh.  7,  4. 
die  lux.    Apoc.  Prooem.  n.  8. 
dico  vobU.    Matth.  5,  18.  6,  29.   Lue.  13,  3. 
didactica  Christi.  (conf.  triviwn.)    Joh.  8,  20. 
dice.     1  Cor.  8,  18.  Hebr.  10,  25.     ille,  Matth. 

7,  22.     propinquo» ,  Matth.  16,  28.    1  Thess. 
4,5.    2  Thess.  2,  2.  sq.    Hebr.  1,  1.    1  Joh. 

2,  18.     dles  Dei,  2  Petr.  3,  12.    Chrisli,  Joh. 

8,  56.     dominio.    Apoc.  1,  10.     dies  conver- 
sioni» ,  Lue.  19,  9. 

dilatio,  periculosa.    Act  24,  25. 
diminutivum.    Lue.  12,  32. 
disciplina  eccl.    Jac.  5,  4. 
discipuli.    Matth.  10,  1., 
ditcrepantiae  in  ezeg.  Apoc. ,    p.  965.  sq.    Ap. 
Xm,  1.  (th.  7.)  p.  1015. 


divide  et  impera.    Act.  28,  6. 

divinii  de  rebus  nonnisi  modeste  ratiocinan- 

dum.     Bom.  11,  34.    1  Cor.  12,  18. 
divortium.    Matth.  5,  81.  19,  4. 
doctoris  falsi  character.     Act.  20,  80. 
doctrina  pura.    Matth.  16,  6. 
dona   sanctificantìa   et    administrantia.     Bom. 

12,  4. 
doxologiae.    1  Tim.  1,  17. 
dubilatio.    Act  10,  20. 
duella.    Matth.  5,  39. 

Ecclesia.    Matth.  15,  26.   18,  17.'    Joh.  4,  42. 

Act  5,  11.  6,  8.  8.    1  Cor.  1,  2. 
Echo.    Matth.  8,  3. 
ecstasis.    Act  10,  10. 
ediUones  auctae  et  emendata©.    Praef.  p.  XXVI. 

not 
efficacia  verbi  divini.     Matth.  7,  29.  8,  7. 
efficax  sermo.     1  Cor.  15,  3. 
clecti.     Matth.  20,  16.  24,  22.   Col.  8,  12. 
electio,  praedestinatio  etc.  Matth.  7,  24.  11,  26. 

Bom.  2,  4.  8,  29.    1  Cor.  1,  27.    Eph.  1,  4. 
eìeganUa.  Lue.  12,  17.  Joh.  1,  17.  5,  2.  6,  87. 

Act  1,  21.   2,  83.    3,  14.    7,  48.   8,  81.    10, 

28.35.  18,26.  17,31.  26,  15.28.29.  1  Cor. 

3,  10.  6,  18.  7,  1.  8,  12.  12,  15.  14,  5.  26. 
15,  8.  89.  2  Cor.  1,  23.  3,  18.  4,  11.  Gal. 
5,  17.  6,  6.   Eph.  2,  15. 17.  3,  8.    1  Tim.  5, 

4.  23.   Jac  8,  4.    2  Petr.  1,  15. 
elemento.    Hebr.  5,  12. 

elencati*,  quando  opportunus.    Joh.  8,  12.   Act. 

7,  51.  13,  46. 

elephantorum  ejulatus.    Bom.  8,  22. 

elliptis.  Marc  6,  14.  15,  8.  Lue  8,  19.  12,  20. 

47. 48.    13,  9.    14,  18.    18,  14.    Joh.  7,  38. 

Act.  2,  8.  29.    7,  20.  48.    10,  10.  86.    Bom. 

1,  26.  2,  8.  18.  12,  19.  1  Cor.  15,  25.  89. 
2  Cor.  8 ,  18.    Eph.  5 ,  88.     2  Thess.  2 ,  3. 

1  Tim.  6,  2.  Hebr.  6.  8.  1  Joh.  2,  27.  —  im- 
perativi ,  Gal.  5,  18.  —  optativi ,  Phil.  4, 
3.  23.  —  praedicati,  Phil.  2,  1.  Eph.  5,  4.  — 
pronominis,  Act.  5,  41.  6,  1.  28,  15.  27,  14. 
43.   28,  8. 

emphasis.   Praef.  §.  14.  p.  XXIII.  Lue.  1,  4.45. 

2,  48.  4,  15.  13,  27.  Joh.  5,  86.42.  6,  87. 
Act.  15, 18.  22,  25.  1  Cor.  6,  8.  7,  22.  8,  12. 

2  Cor.  10,  1.  Gal.  8,  10.  Eph.  2,  14.  Col. 
I,  27.    1  Petr.  1,  10. 

enattagc.  Joh.  6,  61.  Act  8,  21.  10,  28.  19, 84. 

25,  22.    Col.  1,  27.   Apoc.  10,  9. 
encaenia,    Matth.  14,  6. 
epanalepsù.    Joh.  14,  11.    Act  13,  24.    Bom. 

8,  1.    1  Cor.  2,  6.  4,  18.  10,  10.    Jac  2,  15. 
epanodos.    Joh.  14,  17. 

epiphonema.    Bom.  1,  15.    1  Cor.  6,  20. 
episcopi*.     Act  6,  4.  20,  28.    1  Tim.  8,  1.  sq. 
epistolica  forma  in  N.  T.    Bom.  1,  1. 
epitasis.    Matth.  18,  19.   Act  7,  5.  10,  80.  39. 

17,  27.    Bom.  9,  7.     ICor.  9,  25.    15,  85. 

2  Cor.  3,  6.  5,  8.  8,  8.  Phil.  4, 4.  Eph.  6, 18. 

Hebr.  1,  18.    1  Joh.  4,  16. 
epitherapia.    Act.  26,  29.    1  Cor.  4,  14.    2  Cor. 

10,  17.  12,  1.    Phil.  4,  10.    1  Joh.  5,  18. 
epiiheti  omissio  emphatica.    1  Cor.  6,  20.  7,  28. 
epitetisi*.    Lue.  8,  24.  10,  41.   Joh.  1,  52. 
Emetti,  D.  J.  A.    Prooem.  p.  VX    Praef.  ff.  8. 

n.  22.  not  ff.  16.  p.  XXV.  not    Marc  X,  21. 

XVI,  17.    Lue  XIII,  35.   Joh.  IV,  35.   VII, 
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17.  37.   Act  XIII,  82.    Bom.  XV,  29.   1  Cor. 

VIA,  7.   XIV,  6.    «Cor.  1,  12.  seq.   XII,  9. 

Col.  I,  27.    Hebr.  I,  12.    Jac.  II,  22.    Apoc. 

I,  1.  p.  963.  Ili,  12.  XXII.  fln. 
erroris  noxa.    Joh.  8,  44. 46.  9,  41. 
Esrae  liber.     Matth.  28,  34. 
ithopoeicu     1  Petr.  3,  3. 
ethos.  Lue.  10,  29.  12,  4.  Act  2,  8.  29.  20,  37. 

21,  39.    23,  5.    Rom.  6,  17.    7,  25.    9,  li. 

12,  16.    1  Cor.  15,  57.    2  Cor.  1,  18.    2,  14. 

7,  8.    Eph.4,  1. 
evangeìicvs.    Phil.  1,  27. 
Evangelittae.  '  Matth.    tit.      Eorum    harmonia, 

Praef.  f.  18.  — -     cura  in  recensendo,   Joh. 

21,  23. 
Evangelium.    Matth.  4,  28.    Marc.  1,  1.    Lac. 

1,  19.   Bom.  2,  16. 
evtntus,   quatenus  exspectandus  in  prophetiis, 

Ap.  10,  6. 
evidenza   Act.  20,  26.  22, 8.  26,  4.  Rom.  6,  19. 
euXaBita.  Marc.  12,  32.  Act  5,  41.  Rom.  2, 18. 

1  Cor.  10,  19.    Gal.  5,  13.    2  Thess.  2,  3. 
euphewiismus.    Matth.  8,  11.   Lue.  7,  35.  18,  1. 

Joh.  2,  15.    17,  19.    Act  2,  39.  10,  25.  28. 

15,  21.  Rom.  1,  17.  3,  3.  9, 4.  12, 12.  1  Cor. 

1,  26.    2  Cor.  7,  7. 12.    1  Thea*.  8,  5.  4,  6. 
Euphrakt.    Apoc.  16,  12. 
Eustathius.     1  Cor.  13,  12. 
Euihymius.    Matth.  6,  13. 
exaltatio  Christi.    Phil.  2,  9.    Hebr.  9,  5. 
exeldium.    Act  3,  23. 
ewegeseos  sacrae  aetatas.    Praef.  t»  5. 
exercitium  propheticum.    Marc.  16,  17.  fin. 
exinanitio  Christi.    Phil.  2,  7.   Hebr.  2,  9. 
expressus  sermo.    Jac.  8,  9. 
es^uitita  appellatio.    Lac  1,  8.    Joh.  5,  35. 

Col.  2,  13. 

1  Thess.  5,  24. 


facilita»  sermoni*.    Gal.  4,  20. 

famiìiarUat.    1  Cor.  16,  6.   Phil.  8,  13. 

Fehrt,  8.  B.    Apoc.  XXIL  fin. 

flstinólio ,  non  semper  expedit     Act.  9,  23. 

festis  diebus  multum  peccator.     Joh.  8,  4. 

ficus.    Marc.  11,  13. 

fides.  Matth.  8,  10.  Lue.  17,  7.  Joh.  12,  16. 
Jac.  1,  6.  conjuncta  cum  epe  et  amore»  Act 
24,  14.  1  Cor.  13,  13.  Hebr.  10,  22.  1  Petr. 
1 ,  3.  salutari»  Matth.  9 ,  22.  miracolosa, 
Matth.  17,  20.  Marc  16,  17.  1  Cor.  12,  9. 
extra  munus  juatifieationis  6peetata ,  1  Tino. 
4, 12.  —  implicita  et  explicita,  Joh.  6,  68.  — 
cognitione  prior ,  Joh.  6,  69.  ;  exoeptìs  tar- 
dioribus,  Joh.  10,  88.  —  fructus  verbi,  Lue. 
8,  12.  —  tardior,  celeriorre,  Lue.  24,  85.  — 
est  in  iuUUectu  et  in  voluntale>  1.  e.  —  non 
deses  est,  téd  agilis,  Joh.  12,  35.  —  exoriens 
et  defaecata,  Marc.  16,  13.  —  omnipoten- 
tiam  apprehendit,    beatiui   Taro  misaricor- 

.  diam,  Lue.  17,  7.  —  amore  et  cognitione 
voi  prior  tei  posterior,  Joh.  16,  27.  17,  21. 
—  historica  olim  difficilior,  Act.  1,  99.  — 
la  DEUM  et  Christum,  Bom.  1,  7*  —  qua- 
tenui  Justiflcet,  Rom.  8,  28.  —  Christum 
attrahit,  Bom.  10,  8.  —  amplectitur ,  quae 
nondum  eapimus ,  Joh.  12 ,  16.  Fides  Dei 
quid?  Marcii,  28.  —  fida,  Trote,  virtus 
ministri  ,  Matth.  24,  45.   Lue.  16,  10. 

fiducia  Christi  erga  Patron.    Hebr.  2,  18. 


Filili*  hominis.    Matth.  12,  32.  16,  13. 

FUius  DEI,    Jesus,   sec.   humanftatenb     Lue 

I,  32.  —     amori» ,  Col.  1,  18. 
Flacius.    Rom.  7,  18.  10,  2. 
foteunditas  sensus.    Rom.  1,  4. 
foideralis  methodus  Theol.     Matth.  26,  28. 
Foerltchius,  D.    Rom.  XV,  29. 

foia  Graecus  N.  T.  quis?    Praef.  f.  8.  mon.  12. 

Forbesius.    Apoc.  20,  4. 

forense  verbum.     2  Cor.  2,  6. 

formularum  usus  sanctior,  Joh.  20,  19.  Act 
15,  23.  —  impietatem  auge*  solennità*.  Act 
12,  22.    Coni  Miriate*  et  proverbia. 

formula  concludendi  et  exeltandi,  Eph.  6,  10. 
declarandi,  lTim.  6,  7.    abmmpendi,  Gal 

6,  17.  extenuandi,  Joh.  6,  9.  explaaandi  in 
somma,  1  Cor.  7,  29.  inducendi  objectìonem. 
Rom.  3,  1.  laudandi,  Matth.  25,  21.  progre- 
dlendi,  Phil.  8,  1.  revelandi,  1  Tbesa.  4,  15. 
transeundl,  Act  3,  17.   intervalli,  Lue  4,  24. 

fortuita.    Lue  10,  81. 
Frankius,  A.  H.    Phllem.  v.  1. 
Franzius.    Matth.  5,  45.    1  Thefts.  5,  27. 
fruire*   Christi.     Matth.  25,  40.    Joh.  2,  12. 

20,  17.  Hebr.  2,  11.    fratrt$,  tìtuloa  Christu- 

norum ,  Rom.  1,  13. 
frtquentia  rerba:  in  Actis,  ci,  13. 17.  4.  13.; 

in  1  ad  Cor.,  e.  2,  2.  3,  18.  ;    in  2  ad  Cor.. 

e.  2,  14.  ;   in  ep.  ad  Col. ,  e  J.,  9.  ;    in  1  ad 

Tim.,  e.  2,  2.9.10.  6,  14.;   in  lPctr.,  ci. 

3. 5.  2,  14. 
Freymaurer.     1  Cor.  1,  26. 
Fritta,  J.F.     ApocXXH.  fln. 
fructus.    Rom.  1,  13. 

fuga,  persecutionis  tempore     Act  12,  17. 
futurum.   Lue.  7,  43.  12,  42.  —    duplex,  Act 

II,  28. 

futurorum  cognitio.     Matth.  24,  4. 

Gabriel.    Lue  1,  9.   Apoc  11,  16. 

Gallia.     2Tim.4,  10. 

Gattpredigten.     Col.  2,  1. 

Gatakerus.    Matth.  20.  26.    1  Joh.  3.  9.    Rom. 

3,  7. 19. 

gaudium.     Matth.  5,  19.    Act  8,  8.    Phil.  1,  4. 
Gebhardi.    Apoc.  13,  1.  (bis,)  et  e  20,  2. 
gthema.    Matth.  5,  22. 

genealogia  Christi.  Matth.  1,  l.sqq.  Hebr.  7, 14 
genilivus.    lTim.5,  11.    absolutoa,  Lac.  8,  20. 

objeeti,  Joh.  12,  81.   Rom.  11,  31. 
genies  quomodo  reiutarint  apostoli.  Act.  19,  37. 
Gerberue.    Rom.  1,  26. 

gloria  :  frac/ito*.    Act  8,  14.  colL  Rom.  5.  2. 
gnome.     1  Cor.  6,  12. 
gnorismata  spiritualia.     1  Joh.  2,  8. 
Gnostici.    Joh.  2,  3. 
gradano.  Act  7,  35.  Rom.  11,  83.  1  Cor.  1,  12. 

4,  8.  13, 1.  14,  8.  15, 36.  2  Cor.  4,  4.  6,  16. 
7,2.  1  Thess.  4, 16.  1  Petr.  1,10.  2  Petr.  3, 5, 

Graecae  linguae  observatìones ,  pusillae  infter- 
dum,  et  tamen  utile».  Matth.  6,  11.  13,  30. 
24,  15.  27.  13,  27.  Marc  1,  84.  6,  8.  7,  1. 
14,  19.  15,  34.  Lue  1,  78.  8,  21.  17.  7. 
Joh.  1,  15.  7,  34.  17,  9.    Act  18,  18.    Bom. 

9,  32.  11,  3.    lCor.  4,  6.   6,  11.  15.    2  Cor. 

7,  8.  12,  13.  Eph.  1,  6.  Hebr.  18,  2.  IP**. 
3,  1.  5,  4.  2  Petr.  2,  4.  Apoc  1,  9.  22.  2. 
Collatio   ejus   ad  Hobraeam,   Matth.  2.  22. 

10,  25.    12,  36.    Mare  8,  27.    15,  54.    Joh. 
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18,  1.  Col.  3,  15.  2  Petr.  2,  15.  seq.  Grae- 
corum  verborum  differentiae  non  paucae  no- 
tantur  in  Indice  II.  Vid.  etiam  In  hoc  In- 
dice III.  articulus,  concisa  locutio,  media  ver- 
bo, tempus  etc. 

grande  ver  bum.  Lue.  8,  23.  12,  32.  Job.  1,  3. 
Act.  2,  17.  1  Thess.  4,  16.  1  Tim.  2,  7.  9. 
2Tim.  3,  15.  4,  5.  8.  1  Petr.  2,  11.  2  Petr. 
2,  10. 

grandi»  senno.  Act.  1,  3.  Rom.  1,  29.  2,  27. 
1  Cor.  6,  1.    2  Cor.  1,  23.    4,  4.    8,  9.    Eph. 

2,  6.  6,  13.    Phil.  2,  9.  3,  7.    Jac.  2,  6. 13. 
gratta  universali».     Job.  1,  29.    12,  47.    Rom. 

3,  3.    Hebr.  10,  29.    1  Job.  2,  2. 
graUarum  actio.     Rom.  14,  6. 

graJum  verbum.     Act.  14,  26.    1  Cor.  16,  2. 
gravi*  sermo.     Lue.  1,  1.  9,  31.  12,  5.  14,  11. 

Act.  15,  22.  24.     Rom.  1,  26.     1  Cor.  3,  9. 

5,  1.  3.    16,  1.    2  Cor.  1,  23.     Gal.  1,  6. 18. 

3,  2.  16.    1  Petr.  1,  1.   2  Petr.  1,  4.  2,  16. 
Grtgoriu$  Neocaesariensls.    p.  282. 
Gregorius  VII    Apoc.  13,  1. 

de  Haas,  Gerh.    Marc  X,  21. 

haeresiologia.     1  Tim.  4,1. 

haeresis.    Act.  24,  14.    1  Cor.  11,  19. 

haereticus.    Tit.  3,  10. 

Harduinus.    Job.  18,  20. 

Harenberg,  J.C.    Apoc. XXII.  fln. 

Hauberus,  D.     Praef.  |.  9.  ad  can.  26.  ff.  18. 

Act.  15,  34.    1  Petr.  3,  17. 
Hebraei.    Exord.  Ep.  ad  Hebr.  p.  808. 
hebraismv*.    Praef.  ff.  14.  pag.  XXIV.     Matth. 

1, 1.  15,6.  Rom.  1, 17.  5, 14.  9,  8. 10.  11,25. 

Apoc.  1,  5.  et  passim  in  bis  trlbus  et  ceteris 

libris  N.T.,  v.gr.  Lue.  1,  30.  2,  21.  11,  83. 

Act  10,  36.    1  Tim.  4,  3. 
Hellenistae.    Act.  11.  20.    Ex.  ad  Hebr.  p.  803. 
Hellwagius,  E.  F.    Prooem.  p.  V.    Praef.  f .  20. 

p.  XXX.     Apoc.  XXII.  fln. 
hendiadys.    Act.  9,  81.    28,  6.    Rom.  2,  20.  27. 

15,  4.  2  Cor.  8,  2.  Col.  1,  26.  2,  8.  1  Tim. 
1,  4.    2  Tim.  1,  10.  4,  1. 

hermeneuticae  observationes.  Praf.  §.  14.  Matth. 

1,  22.  2,  1.  15. 18.  23.  5,  18.  39.  9,  13.  16, 
8.  11.  13.  18,  13.  24,  15.  29.  42.  26,  64. 
Marc.  1,  2.    7,  1.    13,  32.     Lue.  3,  2.    9,  50. 

16,  8.  Act.  2,  39.  8,  34.  Rom.  11,  84.  1  Cor. 
3,  19.  7,  25.  9,  17.    2  Cor.  11,  17.    2  Thess. 

2,  3.  (pos.  21.)  Hebr.  12,  17.  1  Joh.  2,  18. 
Apoc.  12,  8.  etc. 

Herodes.    Matth.  2,  1. 

herorum  officium.    Eph.  6,  9. 

Hesychius,  torr.    Act.  3,  20. 

Heumannus.     2  Cor.  I,  12.  sq.    2  Joh.  v.  1. 

Hieronymus.     Joh.  21,  11. 

Hillerus.    Matth.  2,  23.   Ap.  19,  1. 

historiae  ecclesiasticae  enucleando  epeeimina. 

Act  7,  1.    Hebr.  11,  2. 
Hobbesius     Rom.  1,  21. 

Hochstetterus,  A.  A.    Hebr.  12,  24.  ff.  12.  p.  870. 
Hofmanniu,  C.  G.     Praef.  f .  9.    Joh.  9,  14. 
homicidium.     Act.  28,  4. 
homUetica.    vid.  patterai 
homitiarum  fructus  quomodo  colligendus.    Lue. 

11,  27.   Act  2,  37. 
Uomini*  parta  duae.     Matth.  10.  28. 
hora  ultima.     1  Job.  2,  18. 
ìwrae  veterani.    Marc.  16,  25. 


hospitaìtias.    Hebr.  13,  2. 

hostien.     Joh.  6,  81. 

hoslium  amor.    Matth.  5,  44.     hostlute  vertati» 

iniquitas ,  Act  5,  28. 
fiumano  more.    Philem.  v.  16. 
humilis  corde  Jesus.     Matth.  11,  29.  12,  6. 
humilitas.     1  Cor.  3,  5.  4,  9.  13,  11. 
hypallage.    Matth.  10,  16.    Jac.  2,  17.   8,  4. 

Hebr.  9,  23. 
hyperbaton.    Mare.  9,  20.  16,  1. 
hypocrisis.  Matth.  6,  2.  16,  3.  6.  23,  12.  16,  6. 

21,  16.  24,  51.    Marc.  7,  6.   Lue.  12,  1.  66. 
.  hypothetica  locutio.     1  Cor.  4,  3. 

hjjpotyposis.     1  Cor.  11,  13.    2  Cor.  4,  14. 

Jacobus  et  Paulus.     Gal.  2,  9.  Jae.  2,  14.  4,  8. 

ichihyologia.    Joh.  21,  11. 

idololatrae.    Act.  7,  41.  17,  29. 

jejunium.    Matth.  6,  16. 

Jenisch,  Jos.     Marc.  XVI,  17.  (p.  189.  fln.) 

Jerusatem.   Lue.  21,  24.    Gal.  4.  26.   Ap.  21,  2. 

Jesus  est  Christus.  Matth.  1,  1. 16.  sq.  22.    Jésu 

nomen,  Matth.  1,  21.     Christus  Jesus  (prae- 

misso  cognomino,)   Rom.  16,  8.    Gal.  2,  16. 

Majestas   ejus   et  gloria   p.  51.  803.     Conf. 

methodus,  prece*,  trivium,  vita, 
igni*.    Matth.  3,  10.  sqq.    1  Cor.  6,  13. 
illuminano.    Matth.  16,  17.   Hebr.  6,  4. 
imago  Bei.    Col.  3,  10.    1  Cor.  11,  7. 
imperativus.  Joh.  2,  19.  Gal.  3,  7.  —  post  im- 

perativum,  Joh.  7,  37.    Col.  8,  15.  —   iiicjtt- 

dens  futurum  indicativi,  Joh.  1,  47.  Gal.  6,  2. 
impersonalis  sermo.     Lue.  9,  28.  12,  5.     1  Cor. 

16,  12. 
importunitas  naturalis.    Aet  17,  4. 
imputatio  immediata.     Rom.  5,  14. 
inchoaliva  verborum  vis.     Matth.  1,  6. 
incrementum  boni  et  mali.    Matth.  18,  T.  80. 

Marc.  4,  19.    Apoc.  XIV,  19.  —     sermoni*, 

1  Cor.  3,  3.   15,  9.    Phil.  3,  8. 
indefinitus  sermo.     Rom.  7,  7. 
indicativus.    Lue.  1,  28.   Act  6,  3. 
indiffereniismus.    Act.  10,  35.    2  Cor.  11,  18. 
indimduorum  cura.    Matth.  18,  5.    Joh.  17,  12. 

Act  20,  31.     Conf.  providentia. 
infidelitas  fluctuat     Rom.  10,  6. 
infinilivus,  prò  imperativo,  Lue.  9,  3.  Phil.  8, 16. 

loco  nominis,  Phil.  3,  21.  —   moratus,  Rom. 

12,  15.   Apoc.  10,  9. 
infirmitas.    Rom.  5,  6. 
initium  sermonis.     Act  7,  48.    1  Cor.  16,  1. 
injustitia  innoxia.    Lue.  16,  8. 
insigne  verbum.    Act.  11,  26.  17, 4.  2  Cor.  8, 16. 

Col.  2, 12.  13.  3, 15.  Gal.  1,  16.  1  Thess.  8, 6. 
inspirano  verborum.  Matth.  10, 19.  16, 18.  Joh. 

4,  26.  14,  26.  21,  28.     Conf.  theopneustia. 
interpunctio  emendata.   2  Cor.  13,  5.  Habr.  2,  9. 
interrogalo.    Act.  7,  1. 
interrogationi*  utllitas,  Joh.  16,  80.  —    nimie- 

tas ,  Lue.  10,  29.  —     vis  erga  contumaces, 

Lue.  20,  68.  interrogatìo  desultoria,  non  sem- 

per  reprehendenda ,  Joh.  4,  20. 
invisibilia.  Matth.  17,  3.    eorum  habita  in  Apo- 

calypsi  ratio.     Ap.  6,  9. 
Johannes,   baptista.    Matth.  14,  2.    apostolus, 

scripsit  evangelium,  Joh.  21,  2.  quibus,  e.  10, 

22.  quo  stilo,  e.  20, 20.  nomen  ejus,  e.  18,  28. 
—  discipulus  praedilectus.  e.  18,  23.  quando 
et  qua  lingua  scripaerit  «rangelium  et  epi- 
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stolas,  Joh.  1, 1.  5,  2.  11, 16.  19,  23.  21, 19. 

1  Joh.  2,  22.  et  apocalypsin,  Apoc.  1,  9.  etc. 
Jojada.    Matth.  XXIH,  85. 
3onatt  Just.     p.  389. 
Josephus,  quando  obierit.    Joh.  2,  12. 
jota     Mattb.5,  18. 
ira.    Rom.  1,  18.  2,  9. 
frenatiti.    Apoc.  13,  18. 
ironia,  decens  et  suavis.  Joh.  9,  27.  —    Cariato 

non  usurpata,  Joh.  7,  27. 
Israel.  Apoc  7, 4.  ejus  conversio,  Matth.  23,  39. 

Rom.  11,  25.     ad  eam  utilis  epistola  ad  He- 

braeos,  Hebr.  2,  11. 
iteratio.    Joh.  5,  86. 
lUigius.     p.  355.  868. 
jucunda  verba.    Lue  1,  7. 
Judaeorum  nomen.  Matth.  2,  2.     elenchus  con- 

tra  eos.    Matth.  1,  22.  sq. 
Judas.   Jud.  v.  5.    Judas  Iscariota» ,   num  in- 

terraerit  coenae  Dominicae?    Matth.  26,  26. 

Marc.  14,  23.   Lue  XXII,  21. 
judicium     Matth.  12,  41. 
juramentum.    Matth.  5,  38.    Hebr.  6,  16. 
juris  remedia,   in  causa  Dei  adhibenda.    Act. 

24,  11. 
jus  forense.    Matth.  18,  16. 
juslificatio.   Rom.  8,  20.  28.    Jac.  2,  21.  justifi- 

catio  Christi,  1  Tim.  3,  16. 
justitia.   Matth.  5,  2. 6.  20.    6,  1.    justitia  DEI, 

Rom.  1,  17.  3,  20. 
Justus,  Christus.    Act.  22,  14. 

Kainan.    Lue  8,  36. 

xoct'  avdpcoicov.     Marc.  13,  14. 

kennen  lernen.     1  Joh.  4,  14. 

Kohìreiffius.    p.  198. 

Korb ,  pagus.    Act  20,  15. 

Kornmannus.    Matth.  23,  35. 

Korte.    Joh.  XIX,  1. 

Kusterus.    Apoe  2,  14. 

Kyria,  nomen  propr.     2  Joh.  v.  1. 

Lacrumae.  Matth.  26,  75.  Joh.  11,  31.  Act  20, 

19,  87.    2  Tim.  1,  4. 
kteta  verba.    1  Thess.  8,  8.  2  Tim.  4,  8.  Jac.  4, 

7.  8. 
Lambertus.    Apoc.  17,  11. 
Lamius.    Praef.  1. 12.   Ap.  1,  4. 
Lampius.    Apoc.  1,  2. 
Langius,  Joach.    Praef.  ff.  20.  etc. 
latinUas  auctorìs.    Praef.  f.  23. 
latronis  cruz.    Lue.  28,  40. 
lebbilder.    Apoc.  4,  6. 
leetio  scripturae.     1  Thess.  5,  27. 
Uclului,  conversioni  aptus.  Act  9,  9.  —  minus, 

quam  cruz,  Lue.  23,  40. 
legio.    Apoc.  13,  18. 

Ugis  cerim.  finiendae  praeludium.    Lue.  1,  22. 
Unii  sermo.    Act  17,  28.  19,  40.    2  Cor.  2,  10. 

Philem.  v.  15. 18. 
lex.  Act  15,  5.  Gal.  2,  16.  —  naturato,  Rom. 

2,  14. 
ittica.    Praef.  ff.  14.  fin.    Gal.  1,  16. 
libri  mali  et  boni.    Matth.  21,  42.    Act  19,  19. 

Ap.  1,  11. 
libtrorum  officium.    Eph.  6,  1. 
liberto*.    Joh.  8,  32.  Act  17,  27. 
Lightfoot.    Praef.  8. 18.   Apoc.  13,  18. 
LUienthalius     Praef.  §.  8.   Apoc.  1,  4. 


linguae  novae.    Marc.  16,  17. 

litotes.    Joh.  6,  37.   Act  17,  27.   26,  19. 

10,  2.    1  Tim.  2,  12.    Philem.  v.  11. 
loci  theologici.     Matth.  23,  23. 

LocWu*.    Matth.  16,  16.  

Loeberus,  D.     Praef.  ff.  18.  p.  XXVIL 

Loeflerus.    Matth.  19,  30. 

Lorenz y  D.    Lue.  XIII,  35. 

Lucas.    Act  16,  10. 

lucrum  spirituale.    Matth.  18,  15.    Act  16,  15. 

tacita.    Joh.  11,  31. 

Luedecke,  C.W.    Matth.  VI,  80.     

lutut  ingenii.     Praef.  ff.  22.   Matth.  XVH,  3. 
Lulherus.    Act  13,  25.    1  Petr.  8,  20. 

Macaria».    Matth.  27,  50. 

macrocosmus  et  microcosmus.    Jac.  3,  5.  sq. 

magi.    Matth.  2,  1.     magia ,  Act  8,  9.   19,19. 

Conf.  daemonol. 
magistrato*.  Matth.  18, 16.  24,  6.  25,  24.  Marc. 

8,  15.    Lue.  16,  9.   Act  4,  19.  12,  3.   13,  6. 

18,  14.  26,  16.   Rom.  13,  l.seqq. 
magnificae  locutiones.    Lue.  2,  11.  13.    7,  21. 

13,  32.    Act  3,  14.   7,  8.    13,  48.    1  Thecs. 

2,  12. 
Maichelius.    Eph.  4,  14. 
mansuetudo.    Eph.  4,  2. 

manu  laboravere  apostoli.  Joh.  21,  3.  Act  28, 3. 
manuum  impositìo.   Matth.  19,  15.    Act.  13,  3. 

1  Tim.  5,  22.    Hebr.  6,  1.   Jac.  5,  14. 
mamiscripti  codices  N.  T.  1  Joh.  5,  7.  s.  Ap.  1, 4. 
Marcus,  nonnulla  solus  memorat.    Marc.  1,  13. 

quando  scripserit,  e.  5,  37.    stilus  ejus,  e  1, 

16.  21.   4,  35.    13,  26.  —     non   epHoraator 

Matthaei,  Mare  13,  9. 
Maria.  Act.  1, 14.   an  sine  labe,  Matth.  12,  46. 

Marc.  3,  31.  Rom.  5, 15.    ejus  nomen,  Matth. 

1,  20.     cultus,  Matth.  2,  11.    Lue  1,  43. 
Mastrichtius.    Praef.  «.  9. 
malrimoniaUs  causae.    Matth.  14,  4. 
MaUhaeus,  qua  lingua  scripserit.   Matth.  tiL  et 

e.  21,  23.  ubi?  e  9,  26.  quo  candore,  e  8, 25. 

10,  2.  3.  15,  15.  17,  1. 16.  20,  24.  quando? 

e  27,  8. 
maiuriias  ezspectanda.    Act  7,  23. 
Mediaior.    Matth.  4,  2.  14,  23. 
media  verba.  Matth.  3,  6.  6, 17.  Lue.  2, 5.  5, 15. 

15,  6.  Joh.  5,  25.  Act  8,  2.  17,  25.  20,  26. 
Gal.  5,  18.  6,  7.    Gol.  2,  20.    2  Thess.  1.  7. 

2,  7.    1  Tim.  4,  10.   2  Tim.  3,  13. 
medici.     1  Cor.  2,  9. 
mediocrUoi.    Jac.  1,  26. 

(utoaic.  Lue.  12,4.  Act  19,  19.  20,  29.  22. 18. 

Rom.  1,  28.  5,  5.  14,  15.  1  Cor.  11,  22.  Gal 

4,  12.    1  Petr.  4,  8. 
memoria ,  fidem  juvat     Joh.  2,  22. 
mendacium.    Joh.  8,  24. 
Mtssiae  character.    Joh.  7,  15. 
messi*.    Joh.  4,  35. 

metalepsis.   Act  20,  25.  1  Cor.  8,  3.  1  Joh.  5,  7. 
metaphora.  1  Cor.  3, 13.  2  Cor.  5,  1.  Eph.  4, 14. 

1  Tim.  1,  8.  2  Tim.  4,  7.  —  cumulata,  1  Tim. 

6,  19. 
meihodus  J.  C.  Matth.  7,  22.  8,  7.  11,  1.  13,  3. 

16,  21.  19,  1.  17.  26.  21,  24.  26,  1.  Marc. 
10,  1.21.  13,5.  Lue  4, 16.  23.  9,61.  10.1. 
21.23.34.  11,  22.  12,  1.  13,32.  Job. 2,  IL. 
4,  7.  6,  44.  8,  12.20.32.  9,  4.37.  11,  4.7. 
23.26.  12,35.18,34.  14,1.  16,4.6.  21,28. 
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—  Apostolica  de  justiflc.  Eom.  6,  18.  —  gno- 
monica, Praef.  §.  16.  p.  XXV. 
metonymia  antecedente  et  conseq.  Lue.  4,  23. 
Joh.  7,49.  Act  12, 4.  13,46.  15,10.  27,18. 
Bom.  2, 21.  15,1.  1  Cor.  16, 18.  2  Cor.  11, 10. 
Gal.  2, 10.  8, 17.  5,  2.   PhU.  3,  2.  Col.  2, 16. 

1  Thess.  5,  12.    1  Tim.  1,  12.    5,  4.    6,  12. 

2  Tim.  4,  8. 

metonymia.  Luci,  35.  13,  2.  Joh. 3,  27.  Act. 
27,  9.12.    1  Cor.  13,  4.    2  Cor.  9,  9.     Eph. 

5,  13.   1  Thess.  5,  19. 

metropoles  cepit  evangelium.   Act.  10, 1.  23, 11. 

Bom.  1,  8. 
Michael     Jud.  v.  9.   Apoc.  12,  7. 
Michaèlis,  J.  D.    Praef.  |.  8.  not.   ib.  p.  XIV. 

not.  1. 10.  not.  Matth.  e.  1, 25.  X,  3.  XH,  49. 

XXHI,35.  XXVH,16.   Marci,  13.  XII,  26. 

Gal.  IV,  25.26.   Eph.  Ili,  4. 
Michaèlis,   C.  G.     Nov.  Testam.   Praef.  f.  18. 

p.  XXVHL   Apoc.  XXII.  fin. 
Millius.    Apoc.  2,  3. 14.  6,  1. 
mimesis.    Marc.  14,  9.   Act.  4,  3.  22,  3.    Rom. 

13,2.  14,13.  1  Cor.  4,  9.  15,32.  2  Cor.  8, 5. 

4,  4.  10,1.  Gal.  1,  14.  6,  2.4.  2  Tim.  2,  16. 

1  Petr.  5,  3. 
minima  curat  Deus.  Matth.  5,  26.  10,80.  12,36. 

23,  23.  sq.     vid.  providtnlia. 
minisicr,  debet  orare.    Lue  14,  21.   Act.  8,  15. 

ministerii  necessitas,  Act  9,  6.  Conf.  patterai. 

ministrontm  solatium,   Matth.  3,  12.  10,  18. 

Lue.  4,  26.  19,  40.   Joh.  10,  40. 
miracuìa.  Matth.  4,  23.  8,3.16.32.  9,24.  11,4. 

12,  40.  18,  58.  16,  1.  17,  27.   Marc  14,  18. 

XVI,  17.  p.  189. 
misericordia.    Marc.  6,  34.  1  Tim.  1,  2. 
musa.    Hebr.  10,  12.  18, 15. 
missionis  fundamentum.    Joh.  17,  18.  20,  21. 
missUmes.    Apoc  14,  8. 
miligantia  verba.    1  Cor.  4, 8.  2  Cor.  5,1.  11,1. 

Philem.  v.  12. 14.    1  Petr.  8,  1. 
modali*  sermo.   Act  8,  23.  Col.  4,  13.  1  Thess. 

2,  18.  lTim.1,  12.  2Tim.l,  16.  2,  7. 
modestia  et  liberalitas  sermonis.  Joh.  8,  27.  Act 

27,  22.     1  Cor.  4,  8.    16,  6.     2  Cor.  1,  21. 

2,  10.16.  4,  11.  12,  12.  Eph.  8,  4.8.  Jac. 
4,  15. 

modus,  in  agendo.     Joh.  18,  22. 
modus,  indicatiTns  etc.    Joh.  5,  39.   10,  16. 
1  Cor.  11, 26.  15,49.  Hebr.  12, 28.  Jac.  4, 13. 

1  Joh.  4,  19.   Apoc.  10,  9. 
Moldenhauerus.    1  Cor.  XIV,  6.  XV,  24. 
molìiores  locutiones.     1  Cor.  11,  18.    12,  23. 

2  Cor.  6,  14.    Gal.  4,  20.    6,  18.    Phil.  2,  27. 
moneta  vetns.  Matth.  17, 24.  18,24.  Marc.  6, 37. 

Act  19,  19. 
moratus  sermo.  'Praef.  1. 15.  Act  5,  34.  17,  23. 
morata  enallage,  Act  25,  22.  1  Petr.  3,  1.  — 
interrogatio ,  Jac.  2,  20.  —    particola ,  Act 

6,  39.   1  Cor.  6,  7.  15,  1.    2  Cor.  8,  1. 
mors  Christi.  Joh.  10,  18.    mors  fidelinm,  Joh. 

11,  6.  mortem  violentanti  quid  mitiget,  Act 
7,55.  status  post  mortem,  Matth.  7, 22.  14,2. 
Lue  16,  29.  Rom.  14,  9.  Phil.  1,  23.  IPetr. 

3,  19. 

mors  aeterna  non  dicitur.    Bom.  5,  21.  6,  21. 

mortui.    Apoc.  11,  18. 

Morus.    Apoc.  7,  4. 

Moschius.    Joh.  10,  7. 

Moses,  scriptorPentatouchi.  Marc  10, 5.  21,19. 


testatus  est  de  Christo,  Joh.  4,  25.    Christi 

typus ,  Act  3,  22. 
Moshemius.    Apoc.  prooem.  n.  3. 
mundi  duratio.    Hebr.  9,  26. 
mundities.    1  Tim.  3,  2. 
mysteria     Matth.  18,  11.   Bom.  11,  25. 
mythologia.    Bom.  1,  25. 

Nathanaèl,  forte  Barthol.    Joh.  1,  46. 

natività*  Christi.    Matth.  1,  18. 

natura  humana ,  prò  divina.    Bom.  1,  4. 

no/uro  et  gratia.    Joh.  15,  4. 

negatio  geminata.    Act.  19,  40. 

nervosa  sentenza.     1  Cor.  11,  24. 

neutralitas.    Matth.  12,  80. 

neutrum  gemisi   Lue.  1,  35.  —     nomen,  Lue 

12,  47.  Act.  19,  40.  —    verbum,  Act  9,  19. 

11,  26.  18,  18.  26,  18. 
Newtonus.    Hebr.  12,  26.    Apoc  1,  10.  13,  1.: 

thes.  10.  obs.  15. 
Nicopolis.    Tit  3,  12. 
Noachi  7  praecepta.     Bom.  5,  14.  obs.  5. 
nomen,  loco  pronominis.    Matth.  12,  26.   Lue 

11,  17.  Act.  3,  16.  Eph.  4,  16.  2  Tim.  1,  18. 
nomina  propria ,  veritatis  arg.     Marc.  5,  22. 
nominativus.    Matth.  12,  36.  2  Cor.  8,  23.  Eph. 

4,2.  —  loco  pronominis,  Act.  3, 1 6.  —  cum 

accusativo  subaudiendus ,  Act  8,  7. 
novellai.    Matth.  24,  7. 
novissima,    vid.  ultima, 
novum  Testamentum.  Hebr.  8, 13.   initium  ejus, 

Hebr.  9,  15.    vid.  Testamentum* 
numeruSy  i.  e.  tempora,  Apoc.  13,  18.     numeri 

praecise  accipiendi.     Apoc.  7,  5. 

Obedientia  activa.  Bom.  5,  19.  sq. 
oìrilus  beati  exempla.  Joh.  12,  30. 
óbsessio.   Marc  9,  18.  Act  8,  7.  16,  17.    Conf. 

daemonol. 
óbsignaUo.    Eph.  1,  13. 
occasione  utendum.    Matth.  25,  40.   Act  2,  14. 

8,  80.  17,  2.  21,  37.  24,  14. 
oceupaUo.   Act  2,  28.   10,  22.    14,  16.    1  Cor. 

10,  19.   14,  85.   16,  2.    Hebr.  1,  1.  3.    Jac 

8,  17. 
otconomla  divina.  Joh.  4,  4.  84.  16, 14.  —   tri- 

plex,  Bom.  5,  14.  —     trium  Testium,  Joh. 

16,  14. 
oeconomus  Dei,  non  machina.    Titl,  7. 
oecumenicus.    Ap.  13,  1.  thes.  7. 
Oederus.    Ap.  XXII.  fin. 
Oetingerus.    Ap.  I,  4. 

officia  ergaDeum,  nos  et  proximum,  Matth.  6, 1. 
ohne  werden.     1  Petr.  2,  24. 
otivett  mons.     Act  1,  12. 
omnipotentìa  et  omniscienlia  Christi.    Joh.  XX, 

31.   XXI,  17. 
opera  bona.    Eph.  2,  10.    1  Tim.  2,  10. 
opificium.    Act  18,  3. 

opinionum  varietas.  Matth.  16,  14.  Marc.  6,  15. 
opportuna  verba.    Act  22,  4.    14,  16.    1  Cor. 

14,  35.  16,  2.   Hebr.  1,  1.  3.    Jac.  3,  17. 
orbiculares  panes.     Joh.  6,  31. 
ardo  verborum.  Praef.  §.  15.  p.  XXV.  not.  Matth* 

10,  2.33.  24,  33.   Marc.  3,  31.  13,  26.  Lue- 

9,28.  11,  8.36.  12,22.  Joh.  5,  2.  8,  21.45- 

12,26.    14,1.2.   17,16.    20,6.    Act  1,  7. 

Bom.  2,  14%  \b,  6.  *  Cor.  4,10.8.  Col.  3,  12* 
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Hebr.  2, 10. 14.  12,  24.  fin.  Jac.  2, 18.  1  Joh. 

3,  20.  sq.  et  passim. 

origine»:  ad  eas  recurrendum.    Matth.  19,  4. 
orthodoxia.     Matth.  16,  6.    Rom.  2,  20.     ortho- 

doxus.    Matth.  7,  16. 
osculum  sanctum.    Som.  16,  16, 
Oriantter,  Lue  1  Pctr.  3, 20.  —   J.  A.  Ap.  8,  3. 
oxymoron.    Lue  2,  34.   Act.  5,  41.   Rom.  1,  20. 

4,  18.    ICor.  9,  17.    2  Cor.  4,  11.17.    8,  2. 

11,  30.  Gal.  6,  14.  1  Thess.  4,  11.  1  Tim. 
6,  19. 

paedobaptismus.    Act.  16,  15. 

parabolae.    Matth.  9,  15.  13,  3. 

paradoxon.  Rom.  3,  26.  5,14.  7,13.  CoLl,  27. 

4,3. 
parallela  loca  non  semper  postulando.    1  Petr. 

8,  19. 
paregmenon.    Rom.  2,  1.    1  Joh.  3,  20. 
icapAxov.    Lue.  12,  37.  18,  5.    Joh.  6,  15.  Act. 

16,  3.   Rom.  15,  24. 

parenlheses.  Act.  1,  15.  2,  8.  Rom.  1,  2.  1  Tim. 

5,  23. 

paronomasia.    1  Cor.  11,  17.   Eph.  5,  4.   Phil. 

3,  2.    1  Tim.  6,  9. 
parrhesia.    1  Cor.  15,  34. 
participatio  peccatorum.    Matth.  23,  36. 
participium   Joh.  1,  18.  3,13.  Col.  2,  2.  1  Tim. 

6,  5.  2  Tim.  3,  15.  Hebr.  1,  3.  loco  adverbii, 
Act.  10,  37.     prò  indicativo,  Phil.  1,  23. 

part icularum  ifroc.  Act.  5, 39.  Rom.  1. 10.  8,  32. 
particuìa  declarandi ,    2  Tim.  1 ,  3.     excitandi, 

Act.  16,  36.     intensiva,  1  Thess.  1,  8.     pro- 

vocandi  ad  ezperientiam,  1  Tim.  5.  15.    Conf. 

formula, 
parlicularismus  Judaicus.     Rom.  9,  6. 
pascha  passionale.     Matth.  26,  18. 
passio  J.  C.     Joh.  10,  17. 
pasloralts  observationes.  Matth.  3,  6. 12.  4,  28. 

5,  1.  13.  19.  22.  7,  5.  6. 16.  22.  27.    8,  7. 18. 

19.  10,8.11.13.14.18.19.28.  12,5.30. 
13,19.20.3.57.  14,4.22.30.  15,28.  16,6. 
8.  13.  20.  s.  17,  27.  18,  12. 14. 15. 17.  19, 16. 
17.21.26.29.  20,  1.  21,  14.  22,16.  28,34. 
24,  45.  25,  15.  25.40.  27,  24.  26,  8.   Marc. 

3,  4.  5.  4,  9. 14. 19.  28.  6,  20.  31.  34.  7,  14. 
8,38.  9,  99.  10,  23.  12,  38.4.  13,36.  Lnc 
1,  80.  2,  v.  alt.  3.  19.  23.  4,  28.  26.  5,  1. 
8.16.  9,45.  10,5.7.26.  11,1.27.  12,13.54. 
13,  32.    14,  7.  21.  35.    15,  4. 15.    16,  1.  10. 

17,  7.10.21.  19,40.  20,  14.17.89.  21,31. 
68.  23,40.  24,17.  Joh.  1,6. 52.  2,11.  3,31. 

4,  10.  20.  37.    5,  35.     6,  6.  27.  44.  60.  64. 

7,  7.84.  8,  12.  20.32.   9,  8.  10,  32.  11,  26. 

12,  30.43.48.  13,  20.  16,  30.  17,  3.  12.  18. 

18,  16. 19.  37.  20,  21.  21,  7.  15.  Act.  1,  17. 
24.  2,  14.37.40.  4,  8.  16.  6,  2.  4.  7,  27. 
32.  51.  8,  2.  15.  21.  22.  30.  35.  37.  9,  6.  23. 
10.  38.  44.  11,  26.  12,  17.  13,  2.  25.  46. 
14,9.  15,5.9.32.37.  16,6.16.31.17,2. 
18,  1.  6.  6.  11.  24.  26.    19,  9.  17.  18.  21.  27. 

20,  7.  19.  20.  21.  27.  29.30.32.  21,  29.  22, 
10.  24,  25.  25,  11.  26,  2.25.  27,  24.  etc. 

Pater.    Matth.  6,  4.  9.    Joh.  14,  2.    17,  1.     pa- 
troni ofticium.    Eph.  6,  4. 
twÉSt)  et  t)St).     Act.  21,  39.    2  Tim.  1,  18. 
patientia.     Lue.  8,  15.  , 

Palmos,  insula.     Apoc.  1,  9. 
Fault,  nomea.  Act.  13,  9.  apostolati»,  e.  26, 17. 


ardor,  e  19,  21.    charaeter.    Gal.  9,  9.    ql 

stolae ,  2  Petr.  3,  15.  sq.      Savepe  sola»  ster 

Act  17,  16. 
pauperum  cura.    Act  11,  SO. 
pax.    Rom.  1,  7.   Phil.  4,  7. 
peccandi  pericolimi.    Matth.  1 8,  98. 
peccaium.   Marc  7,  22.   Joh.  8,  SI.  16,9.  A*% 

5,  2. 3. 4.    7,  35.    10,  14.    Rom.  3,  1S.  7.  I 

15.  23.    1  Joh.  2,  1.     clamane ,   Matt*.  S.  li 
originale,  Matth.  7,  11.   15,  11.    Som 3.1 
5,  12.  7,  7. 18.   peccata  pionun  qsoosc  p* 
tebont,  2  Cor.  5,  IO. 

pecunia,  facile  scandalom  parit.    Matth.  17,  £7 

pedantismus.    Act  26,  24. 

pedilavium.    Joh.  13,  14.  - 

Pelagius.     1  Cor.  3,  5.  11,  97. 

pentecoste.    Joh.  5,  1. 

peregrinationes  religiosa©.     Joh.  4,  91. 

perfeciio.    Matth.  19,  21.   Lue.  11,  36. 

periodi  septem  ecclesia*.     Ap.  9r  1.  5,  1. 

periphratis.    1  Thess.  4,  6.    Jac  3,  7. 

penecutio.  Matth.  5,  10.     persecntiotram  sarto» 

ras,  Act  17,  5.  24,  19.     usua,  Marc  13.  Ni. 
pertfticuUae  promiscua.  Joh.  8,  90.  Rom.  6. 19. 
Petrismus.    p.  760. 
Petrus.   Matth.  16,  18.     primis    apoatotenB. 

Matth.  10,  2.  Marc  1,  36.  Lue.  9.  32.  22. 31 

Act  1,  13.  8, 14.  23, 11.  Gal.  9,  9.  Rome» 

raerit?  ibid.  et  Joh.  21,  16.  Bom.  1,  11. 
Pfaffius.    Praef.   §.  9.   can.  22.    Bom.  10,  21. 

Ap.  13,  1.  :  thes.  7.  et  p.  868. 
phialae.    Ap.  5.  1.  16,  1. 
phtlautia.    Lue  10,  20.   Rom.  9,  1. 
phUosophorwn  vitiuni.    Act.  18,  1.   Phil.  1,  9. 
Phlegontis  eclipais.     Matth.  27,  45. 
pkysiognomia.    Act  7,  20. 
pietista.     1  Tim.  2,  2. 
pi» cium  genera.     Joh.  21,  11. 
pUmetae.    Jnd.  v.  18. 

pltonasmus  sublatus.    Matth.  6,  96.    Phil.  1,  21 
ploce.    Matth.  5,  45.    19,4.    Lue  11,  36.   Job. 

3,31.  10,13.    12,27.    19,29.    Rom.  6.  19. 

7,  13.    6,  3.    9,  6.15.81.  12,  7.  s«q.    1  Cor. 

16,  5.  2  Cor.  9,  5.   Eph.  4,  15.  1  Thess.  5,  7. 
lTim.5,  3.   Jac.  4,  11. 

plurali».  Lue.  2,  31.  12,  33.  13,  15.  Act  4. 27. 

5,14.    13,34.   28,8.    1  Cor.  IO,  11.    2Cor. 

5,11.    9,6.    Gal.  5,  19.    1  Tim.  2,  1.   S,  li 
plusquamperfectum.    Joh.  4,  10. 
poenitentia.    Lue.  5,  32.    16,  17.  sqq. 

23,  41.   Act  11,  18.    laetum 

5,  31.     necessarium,    Lue  16,  80. 

ejus,  Lue.  8,  11. 
Polycrates.    Apoc  2,  1. 
polygamia.     1  Cor.  7,  2.    1  Tim.  3,  2. 
polyptoton.     1  Cor.  2,  11.  15,  2$. 
polysyndeton.    Jac.  4,  13. 
Porphyrius.     Marci,  2. 
postumus  fructus  muneria.     Joh.  10,  40. 
potente*  mundi.     Lue.  22,  8. 
praecepta  Noachica.    Rom.  5,  14. 
praeceptum  novum.    Joh.  13,  34. 
prateisio.     ICor.  11,  16.  Jac 4,  17. 
praedestinatio.    Act.  13,  48.   Rom.  8,  29. 
praegnans.  locutio.    1  Cor.  15,  26.   2  Petr.  3.  é 
praejudicium,     Marc.  7,  14.   Joh.  8,  32. 
praejttdicia  judaica.     Joh.  7,  27. 
praescientia  divina.     Act  15,  18. 
praesens.    Lue  1,  84.  7y  9.  12,  49.  U,  28.  ». 
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Joh.  1,  5.  Act  15,  17.  lThess.fi,  2.     abso- 

lutum,    Act.  25,   11.     includit  praeteritum, 

Lue.  15T  29.  31.  etc.   Joh.  8,  58. 
praeseniia,  potior  Uteri».    Som.  1,  11. 
praeteritum.  Joh.  1,  8.  Rom.  8,  23.  lTim.4, 10. 
prece*  J.  C.    Matth.14,  23.   Lue.  8,  21.  6,  12. 

ministrorum ,  Lue.  11,  1.   14,  21.    Act.  6,  4. 

fidelium,  etc.   Matth.  6,  7.8.9.    7,  7.11.    8, 

31.34.  9,38.  11,25.  18,19.  21,13.  24,20. 

Marc.  8,  6.  11,  25.  16,  17.  Lue.  1,  40.  7,3. 

11,  1.2.5.6.8.13.  18,  l.s.  9.8.  Joh.  12,  46. 

15,7.  16,  23.  17,  1.  9.    Act.  6,  4.  7,  84.    8, 

15.24.  9,11.40.  10,2.4.9.10.  12,5.  Rom. 

15,  30.    1  Tim.  2,  8.  etc. 
Pregiteru».    2  Tim.  4,  10. 
Prideaux.    Act.  7,  48. 
Primasius.    Apoc.  21, 17. 
privata  pattorum  cura.    Act  20,  20.  81. 
profani    Lue.  16,  30. 
profectus  J.  C.    Lue.  2,  52. 
profectus  in  bono  :    1  Tim.  4,16.    in  malo, 

2  Tim.  2,  16. 
promissio  maxima.     Lue.  12,  37. 
pronomina:  iytò,  Joh. 6, 45.    épol,  Act.  10, 28. 

13,  33.  26,  10.     orò,  Act.  9,  6.    ocvTÒ&.Joh. 

6,  15.  Col.  1,  16.18.     àeeìvoc,  Marc.  4,  35. 
Joh.l,  18.   Tit.3,  7. 

propheta,  Chriatus.     Joh.  16,  13.  Act  3,  22. 
propheiiae  indoles.     Act.  2,  19.    Rom.  12,  6. 

1  Cor.  14,  6. 
prophetica,  quae?    Joh.  12,  88. 
propria  verba.  Act.  3,  7.  1  Cor.  2, 4.  2  Cor.  5, 4. 

Col.  2,  14.  lThess.4,  17.  2Thess.l,  7. 
proprietas  sermonis.  Lue.  4, 18.  13,  83.  16, 18. 

Act  2,  30.  10,  28. 
propriorum  nominum  my storia.     Hebr.  7,  2. 
proselyti.    Act  6,  5. 

icpoeciNcoXipI'ta.    Matth.  22,  16.   Marc.  12,  14. 
prosopopoeia.    Rom.  7,  1.  Gal.  8,  15. 24.  Hebr. 

11,  2. 
protherapia,  Joh.  4,  21.  13,8.  Act  1,16.  2,28. 

29.    Rom.  3,  2.    5,  15.    9,  6.    1  Cor.  3,  10. 

10,  19.  14,  18.  2  Cor.  11,  1.16.   1  Joh.  2,  1. 
proverbia  prava.    Joh.  7,  52. 
providentia  divina.    Matth.  6,  26.  10,  29.   Act 

27,  24.     vid.  individuortm  cura  et  minima, 
provincialia  verba.    Praef.  f.  14.  p.  XXIV.  not 
provocano ,  utilis.     Joh.  6,  5. 
Psalmi.   Act.  13,  33.     eoruin  auctorìtae,  Hebr. 

7,  21.  10,  8. 
pseudojudaismus.    Rom.  2,  8. 
pseudomessiae  LXIY.    Joh.  5,  48. 
pseudopolitici.    Tit.l,  7. 
pseudoprophetae  praeambula.    Ap.  13,  11. 
psychologica.    Matth.  8,  17.    10,  28.   12,  85. 

13,  19.  16,  9.  22,  37.  Marc.  3,  5,  8,  17.  34. 

10,32.  12,30.  16,87.  Lue  2,  35.  Act  7,  23. 

Rom.  8,  18.  7,  7.23.  12,  1.  9. 

psyehopannychia.    Rom.  14,  9. 
pudor  praeposterus,  Rom.  1,  25.  —  vineendus, 

Marc.  8,  38. 
pundum  tempori»  beatum.     Matth.  4,  20.    Act. 

26,  30. 
purgalorium.    Rom.  8,  10.   1  Cor.  8,  13. 

Quadraginta  dies  etc.     Matth.  4,  2.   Act  7,  6. 
quaestiones.    Act  18,  15.    vid.  interrog. 
quautu».     Act.  19,  27. 


rara  verba  et  phrases  :  Lue.  2,  14.  Joh.  5,  28. 
Act  7,  41.  13,  32.  15,  24.  26,  10.  1  Cor. 
6,  14.  15,  65.  2  Cor.  3,  15.  13,  3.  Gal.  6,  2. 
7.16.   Eph.6,  21.  6,3.   1  Tim.  4,  7.    2 Tim. 

1,  8.    1  Petr.  3,  1.    2  Petr.  2,  22. 
Raumeierus ,  Dee.  Lconb.    Marc.  16,  17. 
reduplicatìvus  signiflcatus.    Rom.  4,  4. 
Reformatio.    Rom.  15,  23.   Ap.  12,  6. 
Regale  divinum.    Rom.  1,  32. 
regeneratio.    Joh.  1,  18.  8,  3. 

regnum  coelorum.  Matth.  3,  2.  4.  17.:  Dei, 
Act.  1,  3.:  Christi,  p.  818.  Act.  10,  41.: 
sanctorum ,  Ap.  20,  4. 

Reinhardus.    Ap.  12,  6. 

religio  Christiana.  Vide  Deus,  Jesus,  Scriptura, 
verità»,  —     invisa  mundo ,  Matth.  24,  9. 

reliquiae.    Matth.  9,  20. 

renovatio,    Eph.  4,  24. 

reservata  divina.  Act.  1,  7.  Rom.  12,  19.  Jud. 
v.  9. 

resistibUis  est  conversio.    Act  26,  19. 

returrectio  Christi.  Actsl,  22.  17,31.  mortuo- 
rum,  Matth.  22,  23.  Marc.  12,  25.  Lue. 
14,  14.  Act  26,  7.  1  Cor.  15,  12.  prima, 
Apoc.  20,  4. 

Reussius,  D.J.F.  Prooem.  p.VH.  Joh.  VII,  17. 

Rhenferdus.    Apoc.  1,  4. 

rhythmus.   Lue.  15,  24.  Joh.  15,  2.   Eph.  2,  14. 

Riegerus,  J.C.     p.  868. 

rigidum  verbum.    Gal.  1,  11. 

Roma,  unde  dieta.  Apoc.  18,  10.  quando  con- 
dita, Apoc.  17,  10.  frustra  Petrum  sibi  vin- 
dicat,  Joh.  21,  15.  distincta  a  papa,  Apoc. 
13,  1.:  thes.  10.  obs.  15. 

Roosius,  M.  F.  Prooem.  pag.  VII.  Praef.  ff.  20. 
p.  XXIX.  not   Apoc.  XXH.  fin. 

Sabbatum.    Matth.  12,  1.  sq.  5.   24,20.    Marc. 

2,  28.    Col.  2,  16. 
sacerdotium  J.C.    Hebr.  2,  14. 
sacramenta.    1  Cor.  11,  26. 
sadducaei.    Matth.  16,  1.  22,  23. 
SagWaritts,  Casp.    Lue.  XXI,  15. 
salvari.    Act.  2,  40. 

salutalio.    Lue.  1,  40. 

tatuiti  initium.    Act.  2,  40. 

Sanctitas:  gloria.    Act  8,  14.    Hebr.  2,  10. 

Sanctus.  Rom.  1,  4.  Sanctus,  Sanctus,  Sanctus, 

Apoc.  4,  8.     sancti ,  Matth.  23,  29.    27,  52. 

santificati ,  Act  20,  32. 
sanguis  J.  C.  p.  865.  sqq. 
Sartorius,  D.  C.F.  Prooem.  p.VH.  Praef.  ff.  18. 

p.  XXVIH.  n. 
satanae  lapsus,  Joh.  8,  44.    satan,  spirita*  cal- 
li dissimus,   Act  19,  13.    vid.  daemonol.  et 

magia, 
satisfactio.    Rom.  5,  18.   Hebr.  10,  10.  - 
scandalum.    Matth.  13,  41.  17,  27.   18,  6.  sqq. 
scapha  dicenda  scapha.     Rom.  1,  26. 
scheehina.     Joh.  1,  14. 
schisma ,  multiple*.     Joh.  7,  43. 
Schmidius,  Er.,—  C.F.,  Prooem.  p.VH.  Praef. 

1.20.  p.  XXIX.  not  Ap.I,  1.  passim.  XXH. 

fin.  —    J.  F.,  Apoc.  20,  1. 
Schnelift,  £v  raxet.     Apoc.  I,  1.  p.  964. 
Schoettgenius.    p.  804. 
schola  J.  C.     Matth.  8,  23. 
Sckroechhius ,  J.  M. .  Prooem.  p.  VIH, 
Schudi,  Joh.  Jac.     Joh.  6,  43. 
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Scripturae  sacrae  encomium,  Praef.  f.  1.  et  27. 
Bom.  1,2.  8,  28.  not.  Gal.  3,  8.  1  Tim.  4, 15. 
auctoritas,  Matth.  4,  4.  24,  6.  26,  13.  Rom. 
1,  2.  efficacia,  Act.  8,  28.  integrità»,  Matth. 
5,  18.  verecondia,  Act.  2,  30.  veritas, 
Matth.  7,  11.  Job.  10,  36.  12,  38.  14,  26. 
Act.  2,  29.  39.  utilità*,  Lue  8,  38.  Joh.  21, 
23.25.  2  Tim.  3,  16.  silentium,  Rom.  4,  6. 
Hebr.  1,  5.  5,  6.  samma,  Rom.  15,  4.  Sa- 
pienter  a  Domino  citata,  Matth.  4,  4.  9,  18. 
nil  frustra  dicit,  Jac.  4,  5.  ad  nos  se  de- 
mittit,  Joh.  3, 12.  11,11.  Rom.  6, 19.  1  Cor. 

15,  29.  nemini  non  legenda,  Phil.  1,  1.  Col. 
4,  17.  Hebr.  13,  24.  Scripturae  N.  T.  initìa, 
Act  15,  20.   1  Thess.  5,  27. 

sejugatio.    Rom.  11,  22. 

Sete.     Apocll,  2.  13,  1.:  thes.  10.  obs.  29. 

semestre.    Apoc.  18,  18.:  f.  10. 

smiduplex  oratio.    Praef.  f .  24.    Matth.  7,  21. 

13,  49.    Marc  1,  4.    13,  27.    14,  8.    16,  16. 

Joh.  6,  21.  24.    8,  28.  88.    10,  25.    14,  10. 

17,  26.     Act.  7,  16.    Rom.  2,  8.  10.   5,  16. 

Gal.  4,  25.   Hebr.  12,  20.  1  Joh.  1,  7.  2,  10. 

Vid.  concisa  locatio. 
Semlerus,  D.   Prooem.  p.  VI.  Joh.  1,  1.  p.  282. 

Apoc.  XXH.  fin. 
senedus  piorum.    Lue.  1,  7. 
sensus  literalis  et  literae.    Matth.  16,  11. 
separatio.    Act.  19,  9.   Jnd.  v.  19. 
septem.   Matth.  12,  45.  Act  19,  14.  Jnd.  v.  14. 

septenarius  in  rebus ,  Apoc.  5,  1.     dividitur 

in  quatnor  et  tria,  Ap.  16,  1.    in  temporibus, 

Ap.  13,  18.  (§.9.),  et  e.  20,  4. 
septuaginta  tot.    Vid.  Versio  Graeca  V.  T. 
sepuìtura  Chriati.     1  Petr.  8,  18. 
seruus  Domini,  quis?     Act.  20,  19. 
servorum  offici um.    Eph.  6,  5. 
sessio  Christi  ad  dezteram  Dei.    Hebr.  10,  12. 
severi/a*  sermonis.  Act  16,  37.  Gal.  6,  17.  vid. 

apotomia. 
sigilla.    Apoc.  5,  1. 12.  6,  1.  9. 
significantissima  verba.    Col.  2,  9. 11. 
signum.  Matth.  24,  80.  signa  tempornm,  Matth. 

16,  3. 

Simonia.     Act  8,  18. 

simplicilas.    Matth.  6,  22. 

simuliate*,  gratiae  impedimentnm.    Lue.  12,  54. 

singulares  locutiones.    Lue.  4,  38,   Act  12,  18. 

singularis  numerus.  Lue.  2,  2.  10,  19.  Act 
15,  18.    lCor.4,  17. 

Siracidae  liber.    Lue.  1,  17. 

sobrietas.    2  Tim.  3,  15. 

solUudo,  juvat  Matth.  26,  38.  Marc.  6,  31. 
Lue.  1,  80.    Act  9,  40. 

soloecismus.    Joh.  6,  37. 

somma.     Matth.  1,  20.    Act  16,  9. 

somniantes,  homines  naturale*.     Jud.  v.  8. 

(J(iXppo<jvvT).    Rom.  12,  3. 

san.    Act  1,  23.  26. 

speculato .    Marc  6,  27. 

Spenerus.    Joh.  16,  28. 

spes.    Rom.  8,  24. 

sphaera  piorum.     Act  22,  10. 

Sptera,  Frane.     Act.  26, 11. 

Spinoza.    Joh.  11,  4. 

spiritualitas  Dei.     Joh.  4,  24. 

spiritus:  caro,  in  Chi-iato,  Rom.  1,  4.:  in  no- 
mine ,  Rom.  8,  4. 

Spiritus  sanctus.  Act  5,  4.  10,  88.   peccatimi  et 


blasphemia  in  eum,  Matth.  12,  31.  —     non 

fuit  spiritus  servUutis,  Rom.  8, 15. 
stare,  orantium.    Marcii,  25. 
sfitti*  apostolica.    Joh.  12,  6.  Rom.  1,  12.  26.  : 

Johannis,  vid.  not  ad  ci,  1.:    Paoli,  vid. 

not.  ad  Hebr.  1,1. 
stilus,  ex  relativo  recitativus,    Act.  1,  4.:    ex 

recitativo  relativus ,  Act  23,  24. 
stoici,  christiani  non  sunt    Joh.  11,  33. 
drop-pi .    Matth.  24,  12. 
Storriusi  J.  C.    Lue  XXm,  84. 
Studiosi  Theol.    Matth.  10,  7. 
studium  saluberrimum.  Lue  1,  66.  1  Tim.  4, 15. 
stepor,  nonnisi  grada  tollendus.    Tit  3,  3. 
suavUas  sermoni».    Lue.  1,  18.   2,  26.    5,  25. 

11,49.    Joh.  4,  82.    Act.  1,3.   2,17.  7,60. 

1  Cor.  6,  19.    14,  20.   15,  28.  54. 55.   2  Cor. 

1,  5.20.  8,  10.  10,  1.  Eph.  3,  19.  PhiL  4, 
1.3.  1  Thess.  2,  7.  4,  14.15.  2  Thess.  1,  IO. 
lTim.6,  19.  2  Tim.  2,  13.  Hebr.l,  14. 

subitine*  locutiones.     2  Cor.  3,  17.    Eph.  4,  IO. 

subUlUas,  non  inanis.     Lue  11,  36. 

successio  canonica.    Marc  9,  39. 

Suevici  Theologi.    Praef.  f.  17.  n. 

Suidas.    Eph.  4,  19. 

summarium  V.  T.  Hebr.  11,  2.    doctrinae  chri- 

stianae,  Act  20,  21. 
superbia ,  mater  haeresium.     Act  8,  9. 
superlativus.    Jud.  v.  20.' 
supralapsarii.    1  Petr.  4,  19. 
Surenhusius.    Hebr.  8,  9. 
suspensa  oratio.    Col.  2,  28.   2  Thess.  4,  6. 
suspiria,  toxSo?.    Matth.  8,  84.   Act  7,  34. 
syllepsU.   Joh.  21,  12.   Act  7,  52.  1  Cor.  6,  16. 

17.    15,50.    Eph.  3,  18.    Col.  3,  16.    1  Tim. 

2,  15.   2  Petr.  3,  1. 
syllogismus.    Joh.  7,  18. 

symbolum  Domini.    Lue  4,  43.   Hebr,  IO,  7. 
symperasma.    2  Cor.  5,  12.  s.  6,  11.  PhiL  4,  12. 

Jacl,  19. 
ovpcoTd$aats ,   Dei   Hebr.  6,  17.    scripturae, 

Joh.  3,  12. 
syncategorema.    1  Cor.  1,  17. 
synecdoche.   Rom.  7,  1.  2  Cor.  3,  3.  PhiL  2,  10. 

lTim.5,  10.   Hebr.l,  1. 
synopses  librorum  N.  T.    vid.  Testamnskam. 
syriasmus.    Matth.  10,  82. 

taciturnitas.    Lue  10,  4.        

Tafingerus,  D.    Praelim.  p.  XXXVHL  «.25. 
eolio.    Matth.  5,  38.  7,  2.  10,  33.   Act.  28,  4. 
Tantebuac.    Act  10,  47.    22,  18.    Rom.  1.  6. 
5,  5.  1  Cor.  12,  3.  Col.  2,  16.  1  Thess.  2, 16. 

2  Thess.  3,  2. 

tempus  praeteritum,  praesenti  incluso.    Boa. 

3,  23. 

terdaiio.    Matth.  4,  1.    Hebr.  4, 15. 

knuis  oraty.     Act  7,  47.   2  Tim.  3,  9. 

Teriulliaìms.    Matth.  22,  40. 

Tesiamentum  novum  p.  1.  stilus ,  Praef.  §.  14. 
differt  a  V.T.,  Matth.  9,  87.  11,  20.  Lue  1, 
63.  10,37.  Rom.  1,1.  7,6.  8,15.18.  16,25. 
admiranda  in  ea  allegatio  V.T.,  Rom.  1,  17. 
N.  T.  autographa,  Act.  19,  19.  (p.465.)  dif- 
ferentìa  librorum  historicorum  et  epistolarum, 
Matth.  27,  50.  elegantia  realis,  Matth.  16, 13. 
Joh.  1,  1.  12,  17.  In  synojm  exhibentur  li- 
bri N.  T. ,  et  quidem  :  Matthaeus  p.  1.  Mar- 
cus p.  155.   Lucas  p.  190.   Johannes  p.  280. 


index   m. 


1086 


Acta  apostolornm  p.  588.    Epist.  ad  Rom. 

p.  489.    I  ad  Cor.  p.  569.    II  ad  Cor.  p.  633. 

ad  Gal.  p.  670.   ad  Eph.  p.  696.   ad  Philipp. 

p.  718.   ad  Coloss.  p.  733.   I  adThess.  p.  746. 

II  ad  Tbess.  p.  755.    I  ad  Tim.  p.  764.    II  ad 

Tim.  p.  785.     ad  Titum  p.  796.     ad  Philem. 

p.  800.  adHebr.p.  802.   Epist.  Jacobi  p.  879. 

I  Petri  p.  898.    II  Petri  p.  918.     I  Johann* 

p.  930.     II  Johannis  p.  952.     m  Johannis 

p.  953.     Jadae  p.  955.     Apocalypsis  p.  959. 
textus  sermonum  Jean.     Joh.  7,  24. 
Theoìogia  est  practica.    Phil.  1,  16.  Hebr.  6,  1. 

casnalis,  Matth.  9,  13.  naturalia,  cateche- 
tica et  acroamatica,  Act  17,  22.   prophetica, 

Joh.  16,  13. 
theologorum  falsomm  character,   Marc.  12,  38. 

futilitas,  Lue.  14,  85. 
Theophilus ,  Alexandrinus.    Lue.  1,  3. 
iheopneudia.    Matth.  16,  13.  fin.   2  Tim.  3,  16. 

Paoli ,  Rom.  15,  18.    Conf.  inspiralio. 
Thyatirae  ecclesia.     Apoc.  2,  18. 
Umidi.    Joh.  7,  50. 

timor  hominum.     Matth.  10,  28.  14,  9. 
Timoiheus.    Apoc.  2,  1. 
tmesis.    Eph.  6,  8.   Col.  3,  23. 
tradUUmes.  Matth.  15,  3.5.  Joh.  16,  12.  21,23. 

Rom.  1,2.  1  Cor.  11,  2.  2Thess.  2,  15.   Col. 

2,  23. 
trajectiane».    Matth.  8,  15.   Lue.  4,  5. 
IransiHo  ad  Jesum,  facilis  a  qnolibet  Scrìpturae 

testa,  Act. 8,  35. 
triduum  mortis  Christi.     Matth.  2,  40. 
Trinità».   Matth.  3,  16.  sq.    28,19.    Lue.  1,  14. 

15.  4,  18.    Joh.  3,  11.  4,  23.  5,  32.  16,  14. 

Act  2,  88.  Rom.  8,  9.  9,  4.  Eph.  3,  6.  Hebr. 

1,  1.  6, 4.  10,  29.  1  Petr.  1,  2.  1  Joh.  5,  7.  sq. 
triviale*  formulae.     Matth.  5,  22.   Joh.  7,  52. 
trivium  discipulornm.  Matth.  4,  23.  voc.  xal  ice- 

piTJyev.  6,  11.  xòv  apxov.  25.  jjiiq  itfpi)j.vaxe. 
e.  8,  14.  itetòspdcv.  23.  rcXotov.  24.  nfy*«- 
25.  aicoXXufjLeda.  26.  &etXoletxo'xe.  e.  9,  11. 
Tote  poÙTjxaìc.  16.  puftefc.  e.  10,  1.  fòuxev 
et  auxofe»  2.  xà  ovófjurra.  7.  xtjpvaasxe. 
9.  jit\  xt^otjoSe.    25.  oòcotaaitó'xTjv.    e.  13, 

36.  14, 13.  xax'  tòÉav.  15.  fcauxofo  16.  \Jfjtetc 
25.  xexapxfl  airiH&e.  e.  15,  23.  xpdfet.  e.  16, 
13.  x(va.  16.  aroxp&tls  et  a(|xtdv  it£rpoc. 
22.  TcpoaXapójxtvo;.  e  17,  17.  aiwoxo*^  et 
foopai.  21.  xouxo.  25.  aCpcov.  27.  avxl 
*|iov  xal  aoO.  e.  19,  26.  *|ipX6J>a«.  e  21, 
21.  attOxpiSetc.  Marc.  1,  36.  4,  10.  11.  13. 
88.  ori  |i£Xu  oot.  40.  ovx.  e.  6,  7.  52.  tqv 
ydtp.  e.  9,  12.  sliwv.  32.  e.  10,  14. 18.  fin. 
24.  x&vo.  Lue.  5,  11.  7,  19.  20.  8,  25. 
9,  18.  54.  ictxaftoc  xal  iuavwqc.    e.  10,  23. 

11,  1.  ok  àcatfaaxo.    e.  12,  1.3.4.    Joh.  1, 

37.  39.  40.  ?fitivav.  48.  é^U^ai;.  e.  2,  1. 
fa.uo^.    4.  tC  è\ia\  xal  aoi    11.  fo(axe\>aav. 

12.  ou  TtoXXac.  e.  IV,  2.  obs.  h.  1.  32.  oux 
ofòaxfi.   e.  6,  5.  9(Xkttov.   68.  ^paxa.  e.  9, 

2.  ijpcaxriaav.  3.  aicexpfòr).  e.  11,  7.  11. 
TJjiwv.  c.12,  22. 

tubae.    Apoc.  5,  1.  7,  12.  8,  2. 

Vae.    Matth.  11,  21. 
vakdictio.    Act.  20,  25.  sq. 
Faticami*  cod.    Praef.  §.8.:  mon.  11. 
vatiemiontm  allegationes.    Matth.  1,  22. 
véhemen»  verbum.     1  Cor.  7,  9. 


vehementia  sanctorum.     Act  26,  26. 

veneficUtm.     Gal.  5,  20. 

venerabili».    Marc.  6,  20. 

verbum  finitami  post  participia,  Hebr,  1,  3.   prò 

adverbio ,  Act  15,  16.    prò  participio ,  Eph. 

2,  17. 
verbi  divini  efficacia.    Matth.  7,  29.    Act  18,  5. 

19,  18. 
verecundia  intempestiva,  pelli  tur  fide.  Lue.  8, 47. 
verecundia  sermonis.     Act  2,  30.  Rom.  1,  26. 
verità* ,  quid?     Matth.  22,  16. 
verità»  religionis  christianae.    Matth.  26,  18. 

Marc.  6,  22.  6, 20.  Joh.  1, 47.  7, 17.  s.  8,  29. 

11,  4.  18,  19.  Act  prooem.  et  e.  2,  1.  4,  13. 

5,  41.  8,  8.  9,  5.  13,  10.  16,  16.21.28.  17, 

11.22.    18,15.    19,  12.  17.sqq.    20,19.87. 

24,  25.    26,  26.   Rom.  1,  2.  8.   6,  17.   7,  16. 

13,  1.    1  Cor.  9,  2.    14,  25.    2  Cor.  3,  2. 18. 

10,  4.  lThess.2,  14.  4,  13.  Hebr.  2,  3.  sq. 
4,  13. 

Theoph.  a  Ventate.    Praef.  §.  8. 

Versione*:  GraecaV.T.  Matth.  1,  1.  2,  6.  4,  1. 

9,13.  27,52.  Lue.  4,  19.  Joh.  8,  58.  19,  87. 

Act  7,  14.  15,17.  Rom.  9,  29.  11,  3.  lCor. 

3, 19.  Hebr.  1,  6.  8,  9.  11, 21.  12, 15.  Apoc. 

18,  13.  —  N.  T.  Anglica  vetus,  Marc.  4,  35. 
Arabica,  2  Joh.  v.  1.,  voc.  xupta.  Armena, 
Apoc.  5,  14.  Gothica ,  Lue.  9,  43.  Latina, 
Vulgata:  Praef.  %.  8.  n.  10.  not  Matth.  6, 18. 
Joh.  9,  21.  Apoc.  1,  11.  18,  18.  14,  18.  et 
passim.  Syriaca,  Act  15,  23.  Apoc.  11,  1. 
Versiones  quomodo  tractandae,  Hebr.  12,  6. 

vermi»  jambicus.     1  Cor.  5,  6. 

vesti»  nuptialis.    Matth.  XXH,  11. 

vicarii  ministri.    Matth.  10,  7. 

vigilantia.    Marc.  13,  35. 

vi»  sermonis.     Act  3,  18. 

viiitatio  ecclesiastica.     Act.  15,  86. 

vita  aeterna.    Joh.  3,  16. 

vita  J.  C.  succinctis  annotationibus  delineata: 
Matth.  4,  12.  voc.  eU*  23.  rataocv.  24.  xa- 
x<3«  Ixovrac.  e  6, 1.  xò  5{\t)\ia  aou.  27.  t(c 
££  uu«5v.  30.  o'XiYÓTttoroi.  e.  7,  21.  xupis. 
23.  ojttXoYviaG).  e.  8,  3.  3&a>.  10.  &au- 
uaae.  18.  arceXSefv.  20.  oux  fy«-  24.  ***- 
beuta,  e.  9,  1.  toerce'paae.    10,  awavexeirco. 

11.  8iax(.  20.  xou  xpaart&ou.  21.  xov 
Ijiaxfov.  24.  avaxupcìxc  26.  tfyfc'pS*).' 
36.  £oTcXayxv(a5t).  e.  10,  25.  otxo8earcófxtjv. 
36.  xóv  oxavpòY  eli,  1.  MXeaev.  6.  jxa- 
xàptoc*  25.  rcaxcp.  29.  irpào;  —  xaraivoc» 
e.  12,  6.  afte.  15. 16.  19.  e.  13,  53.  jicxy]- 
pev.     55.   |AìÌTT]p.     e.  14,  12.   aTnJYveiXav. 

19.  avapXtya*  22.  &*<;.  23.  e.  15,  32.  36. 
e.  16,  7.  £pTovc-  23.  oxavSaXév  |xou  —  xà 
xou  Ssou.  e.  17,  17.  àvé$opai.  e.  18,  6. 
xwv  ictaxeuóvTUV.    e.  19,  13.  (Aa3vjxa(.    e.  20, 

22.  8  iy<&.  34.  arcXoYXvtcyiJtk.  e.  21,  2. 
icùXov.  14.  18.  19.  liya.  Marc.  1,  35. 43. 
eudécot.  e.  3,  5.  Tcepi^Xev|>ou.svoc  et  ouXXu- 
icoupevoc.  7.  9. 10.  20.  21.  oxt  iU<srr\.  e.  4, 
86.  (J;  tfv.  e.  5,  30. 40.  éxjìaXaJv.  e.  8,  12. 
28.  AwXajJóVevoc.  26.  [it)&Ì  efafl$.  e.  9,  25. 
e.  10,  1.    cJc  et&fòei.      18.  2>.   i^Xi^aq. 

23.  7C€pif3Xcvl>d>evoc.  e.  11,  2.  11.  15.  Lue. 
4,  14.  9^jit).  15.  auro;.  16.  xaxà  xo  tUù- 
56q*  23.  Tiavxco^.  43.  el?  xouxo.  e  5 ,  1. 
faucefodai.  7.  toca'aaxo.  16.  e.  6,  12.  e.  7, 
36.44.  xofc  fiaxpuotv.   46.  e.  9,  18.61.  ava- 
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Xifyecoc.  62.  54.  Ttvp.  60.  e.  10,  21.  23. 42. 
e  11,  1.  twv  po&T)T<*v.  22.  37.  e.  12,  50. 
tcuc  oWxojAat.  e.  13,  16.  tòou  dsxo.  31. 
tÌpoJSy);.    32.  éiciTeXu  et  TeXeioupat.    e.  15, 

4.  éW  e.  18,  15.  16  Joh.  1,  40.  elftov. 
e.  2,  1.  y&y.o$.    11.  Taunrjv  —  xot\  ^av^pwae 

—  eStCarevcrcw.  24.  ovx  àtCoTOjev.  e.  4,  6. 
outcoc-  34.  TcXetwao)  —  Spcofia.  e.  5,  13. 
i&vevaev.  e.  6,  15.  fJaotXéa.  e.  7,  5. 15. 20. 
xa\  elice,    e.  8,  1.  eropeuìft).    6.  xcrnQYopeiv 

—  &é.  9.  arco  twv  itpeoB.  29.  Timore. 
57.  ravrtjxovra  fin.  59.  expvjìt).  e.  9,  4. 
ov«e(c.  38.  37.  ò  XaXtSv.  e  10,  18.  aV 
£|ìovtou.  it.  itapà  tou  Tcarcpós  jxou  34.  aue- 
xptorj.  e.  11,  30.  ovtoù.  33.  eVejipifi^aaTO, 
et  frapagev.  35.  38.  41.  42.  ijjdeiv.  e.  12. 
14.23.27.28.31.82.44.  etc. 

vita  b.  Auctoris.    post  Praef.  p.  XXXITI.  sqq. 

Vilrùiga.     Apoc.  12,  6.  13,  1.  (the».  7.)  17,  8. 

vivida  ezpressio.     Act.  15,  37. 

vivificano  Christi.     1  Petr.  8,  18. 

uìtma.    Matth.  7,  22. 25.   8,  11.  sq.  12,32.41. 

13,  12.   24,  4.43.     Marc.  9,  44.  sq.    12,  43. 

Lue.  16, 19.  18,  8.  Joh.  12, 48.  Boni.  11,  34. 

etc. 
tmc/to.  1  Joh.  2,  20.   eztrema,  Marc.  6, 13.  Jac. 

5,  14. 

unio  actualis  cum  Xóyy.    Lue.  1,  35. 
ttirio  mastica.     1  Cor.  6,  17.   Eph.  5,  30. 
vocaiio.    Lue.  14,  18.   Eph.  4,  1.     seria,  Lue. 


14,  21.     mlnSstromm  evangelH,  Joh.  IO,  1. 

Act.  1,  24.  7,  27.  13,  2.  20,  28. 
vocativus.    Lnc  1,  28. 
voluntas  Dei  antecedens.    Bom.  8,  3. 
voluntas  divina,   hnmanam  excitat,  Joh.  7,  17. 

hominis,  frangitnr.  Matth.  8, 19. 21.  —  bona, 

bene  impedirì  potest,  Act.  19,  30. 
votum.     Act.  18,  18. 
Urhpergerus.    Lnc.  XXIII,  34. 
vuUus  J.  C.    Marc.  10,  23. 

Walchiut.    Praef.  ft.  18. 

Weisius.    Joh.  10,  3. 

Weismatmus.    p.  285.  964. 

Wetstenius.    Praef.  §.  10.  p.  XXI. 

Whitby.  Praef.  ff.  9.  Bom.  1,  16.  13,  1. 9.  14,  9. 

Wincklerus.     Apoc.  12,  3.  20,  8. 

Wiisius.    Joh.  2,  20. 

Wolfius.  Jac.  3,  6.  Ap.  prooem.  n.  4.  et  paaaim. 

WoUius.    Praef.  1. 11.  p.  XXL 

Zanchius.    Apoc.  17,  11. 

Zelterus.    Hebr.  9,  13. 

Zdtnerus.     Apoc.  11,  17.  14,  6.  20,  2. 

ulus.  Matth.  13,  29.    celta  falso»,  Loc  23,  10. 

Act  17,  6. 
zeugma.  Marc  18,  26.  lCor.7,  10.  G*L5,  17. 

1  Tim.  4,  8. 
Zullichau.    Biblia,    Praef.  f.  8.  p.  XtCL 
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In  Gnomone  Novi  Testamenti  passim  obviorum  ita  in  usum  tironum  adornatila, 
ut  clavis  Onomonicae  vicem  sustinere  possit 

opera 

M.  Joannis  Alberti  Burkii. 


AETIOLOGIA. 

AETIOLOQIA  [Bei]  est,  cum  sententi*  non  simpliciter  enunciatur,  sed  simul  ratio  ac 
causa  ejus  affertar:  quod  vel  explicite  vel  implicite  fit.  —    2  Cor.  11,  18.  ol  yap  TOtouTot  ^cuà- 

arcoaroXoi Aetiologia,   cur  nolit  istos  simile*  pulari  ipsius.    Gn.  ad  h.  1.  —     Rom.  18,  1. 

Itaca  ty\>xr\  ^Jouatot;  ÙTcepexouaaic  urcoTaaaxaiw.  Implicita  aetiologia:  se.  quia  sunt  ùitepexou- 
aat.  Qn.  ad  h.  1.  Germ.  Wtil  $ie  souverain  sind.  —  1  Tbess.  4,  6.  to  jxt)  urccppaivciv  xat  rcXeo- 
vexreiv  £v  tw  Tcpay^an  rov  ofoeXqxjv  aurou,  Sion  éxftixoc  o  Kupioc  rapi  tcocvtwv  toutcùv.  — 
Notando  duplex  aetiologia  :  1)  implicita,  tov  afteX^ov  outou,  se.  quia  est  aSeXqpo?  '  2)  expHcita  : 
àton  sxfttxoc  o  Kupto;  —  Conf.  Gn.  ad  h.  1. 

AETIOLOGIA  DICTI  est,  cum  causam  reddimus,  cur  hac  propositione  vel  enunciatione 
usi  simus:  ut,  —  Gal.» 2,  6.  £jxot  YaP  ol  8oxouvtc?  ou&ev  TCpoaaveSevro.  Conf.  2  Cor.  5,  12. 
Hebr.  2,  8.     Saepe  yap  entro,  facit  ad  aetiologiam  dirti.    Vide  Gnom.  ad  11.  ce. 

ALLEGORIA. 

ALLEGORIA  componitur  ex  aXXoc  et  dyopétù,  dico:  ut  Allegoria  sit,  ubi  aii'ud  dtctfur, 
aitud  potius  tignificalur.    Vide  Gnom.  ad  Gal.  4,  24.  a 

Definitur  ALLEGO  RIA,  quod  nit  Tropi  ejusdem  per  integram  sententiam  continuatio  :  nempe, 
si  Rbetor  totam  aliquam  sententiam,  rei  orationem  continuasi,  per  unum  Tropi  genufl  tractat, 
existit  Allegoria  fusto. 

fieri  hoc  potest  in  omnibus  Tropis ,  qui  ea  lege  omnes  tractandi  sunt ,  ut  conserve»  Tro- 
pum  semel  coeptam;  sed  quia  in  Metaphoris  plerumque  fieri  solet,  ut  continuentur  ;  sunt,  qui 
Allegoriam  minus  accurate  continuatami  Melaphoram  vocant. 

Exempla:   Job.  6.  v.  32.  sqq.    Sermo  allegorici^  cum  explicoMone  propriis  verbis  addita. 

—  Act.  20,  29.  sfotXeuaovTai  —  Xuxoi  fiapci?  d$  ùpac,  \a\  qKtòopevot  tou  icot|Avtou.  Allegoria 
ab  animalibus  desunta.  —  Som.  2,  15.  auppapTupcuOTìC  —  xaTTQyopouvrtdv  —  a'itoXoYOU)j.cvci>v  : 
Alleg.  a  judicio.  —  Rom.  6,  23.  òitXa  —  o'<|rt*vta  —  Allegoria  a  re  militari.  2  Cor.  11,  8.  — 
Cap.  15.  16.  Allegoria  a  cultu  levitico  V.  T.  —  1  Cor.  15 ,  36.  ss.  Alleg.  ab  agricuUura.  — 
FUI.  8V  9.    Allegoria  damni  et  lucri. 

AMPLIATIO. 

AMPLIATI O  est,  cum  denominativa  aut  epitheta  de  suis  subjectis  praedicantur ,  etiamsi 
denominationis  ratio  desierit ,  vel  :  quando  mutata  re ,  pristinum  nomen  asservatur.  Sai.  Glas- 
si! Fhilol.  S.  L.  ///.  Tract.  I.  Can.  III.  p.  m.  538.  ss.  ex.  gr.  —  Matth.  10,  3.  poràatoc  ò  re- 
Xc*vt)c*  i.  e.  qui  olim  fuerat:  cap.  9,  9.  coni.  Guom.  ad  h.  1.  —  Job.  9.  17.  Xryovai  reo  tu- 
<p\(ù  —  i.  e.  tw  atòpwtco  o'c  tjv  TV9X0C  v.  24. 

Alimd  genus  AMPLÌATIOfìIS  est  [quam  speciaHus  Prolepsin  vocant]  si  denominalo  rei  a 
futuro  eventu  petitur:  vel,  si  res  describitur  non  tam  qualis  nunc  est,  quam  qualis  futura  est. 
Glass.  L.  e.  p.  542.  ex.  gr.  —  Lue  2,  11.  cri  éTEx^ij  VfAiv  o?)fj.epov  ^Ewnjp  —  CoeUtes  pue- 
rulum  in  ampliamone  Salvatorem  appeliant.  Gn.  ad  v.  30.  —  Job.  10,  16.  xat  aXXa  rcpo{Jara 
ìjmù  —  alias  oves,  i.  e.  faturas  et  praevisas.  Gn.  ad  h.  1.  —  1  Cor.  14,  22.  Jac.  2,  23. 
Vide  Gnom.  ad  11.  ce. 

Conf.  Flacii  Claretti  Scripturae.  P.  Il  Tract.  IV.  p.  299.  et  de  Prolepsi  Construdionis  : 
p.  225. 

ANADIPLOSIS. 

ANADIPLOSI8  est  repetitio  ejusdem  vocis  in  fine  praecedentis  et  principio  sequentis 
membri,  ex.  gr.  —  Job.  18,  37.  Su  XfiYeic,  ou  ga<JtX*u$  tlyj.  iyiù.  iyiù  et*  tovto  ytyivrt\- 
uat,  —  Rom.  8,  17.  d  &  rexva,  xat  xXtjpovojAOt  •  xXi)povo|AOt  jifiv  Seou.  —  2  Cor.  5,  17.18. 
feou  Y£Yove  xatva  ta  rawra.    Ta  8c  rcavra  ex  tou  Secu.  — 

Latius  sumta  etiam  in  conjugatis  vocibus  locum  habet  Anadiplosis  [Vide  Gnom»  ad  Jac.  1. 
y.  1.  2.]:  ex.  gr.  —     Gal.  4,  81.  oap.  5,  1.  dXXor  tt}{  éXeudcpa?.    Tyj  Àcu3(pia  ouv  fj  ifiioroc 

—  Gn.  ad  b.  1. 

Vide  Glassi!  Philol.  S.  L.  V.  Tract.  IL  cap.  I.  p.  m.  1992. 
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ANAKEPHALAEOSIS. 
ANAKEPHALAEOSIS  est  pars  Peroratìonis  rbetoricae,  [vel  Epilogi]  quando  ante*  ube- 
rius  proposito,  brevi  repetitione  denuo  inculcantur.  Universe  designai  etiam  quamcunque  repeti- 
tionem  brevetti  et  concinnam.  RECAPITULATIO  idem  significai  [vide  Gnom.  ad  Job.  14,  12. 
16,  28.  1  Job.  5,  7.  s.  p.  946.]  —  Act.  7,  l.ss.  Stephanus  rerum  veierum  institeli  Anakepha- 
laeosin,  i.  e.  repelilionem.  Gn.  ad  1.  e  —  Bom.  8,  30.  Anakephalaeosis  totxus  benefica  ra  ju- 
stificatione  et  glori ficatione  siti.  Gn.  ad  cap.  cit.  v.  28.  —  Hebr.  2,  17.  xoroc  Twnrra  tote  aftcX- 
90t?  òfAOicodiqvaL  —  Anakephalaeosis  eorum,  quae  ankccdunL    Gn.  ad  h.  1. 

ANAffTAPODOTON. 

ANANTAPODOTON  est,  cum  integra  Apodosis  omittitur.  Id  fit  potissimnm  in  Compa- 
rationibus.  Ex  ipsa  Protasi,  quae  adest,  et  reliquo  contextu  intelligere  «st,  quae  Apodoseos 
vis  snbaudienda  veniat  ex.  gr.  —  Lue.  1 3,  9.  xav  jjlev  ttoitjOT)  xapicov.  (Apodosis  subaaditur  : 
bene  est,  vel:  relinquam:  vel:   faciat  fructum.)    Gn.  ad  b.  1.  —     Joh.  6,  62.  étr*  ov\  !?u»p€CTC 

xov  vtov  tou  av&pwTiou to  Tcpoxepov.    Apodosis  subaudienda  :  quid  erit  ?    Gn.  ad  h.  1.  — 

Bom.  9 ,  22.  ti  8c  tteXcov  d  Seoc  —  Apodosis  est  in  fine  versus  23. ,  ex  v.  20.  snbaudienda  : 
multo  jam  major  est,  Deo,  de  nomine  querendi;  et  minor  nomini,  cum  Beo  ezposf  titondi ,  causa, 
Gn.  ad  h.  1.  —  2  Petr.  2,  4.  ss.  posset  quidem  referri  ad  Ananlapodoton ,  sed  recto  Gnomon 
notat  Apodosin  v.  9.  esse  quaerendam.  Conf.  C.  L.  Baveri  PhÙologia  Thucyd.  PanlL  top. 
13,  2.   p.  277. 

ANAPHORA. 

ANAPHOBA  est  ejusdem  verbi  in  principila  frequens  repetitio.  —  Habet  ea  magnani 
vim  in  ornandis  argumentis  gravioribus  et  amplificando;  sed  etiam  saepissime,  qnod  b.  Paren- 
tem  praecipere  memini,  facem  praefert  in  investigandis  Sectionibus  majoribus  libri  prophetici, 
ex.  gr.  Jesajae,  concinnae  Analysi  inservitnris.  Id  vero  plannm  facere  hujus  nec  instituti  nec 
loci  est  —  Exempla:  Matth.  11,  18.  sq.  T)X&e  y*P  Iwavvrjc  —  tjXSevo  ulo<  tou  Gtróowcov  — 
Insignis  Anapbora.  —  Act.  20,  22.  25.  xat  vuv  fòov  iyid  ée&ejievoc  —  xat  wv  feou  iyu  otta. 
—  1  Cor.  8,  9.  Scou  yap  £o>ev  owcpYot'  Seov  yewPYtov»  ^Mu  oixo8ojwq  £otc  —  PhiL  3,  2. 
pX&itCTC  ta;  xvvac,  [JXciceTe  tovc  xaxouc  ipyaxac.,  pXeicere  ty)v  xaTaro^iQv. 

AOTANACLASIS. 
ANTAN ACLASIS  est,  cum  eadem  vox  in  vicinia  bis,  sed  duplici  sensu,  ponitur.  — 
Haec  Figura  et  Paulo,  ut  multi  passim  observant,  et  reliquis  scriptoribus  «acri*,  ut  Glassi  cs 
[Pbilol.  S.  L.  V.  Tract.  IL  cap.  ìli.  p.  m.  2008.  ss.]  praecUtre  demonstrat ,  frequens  est  Guam. 
ad  Gal.  5,  8.  —  Bom.  2,  12.  o'oot  yap  «vopcte  [i-  e.  oux  £v  vojjlw]  TÌ|iapTovv  av0|iuc  [i.  e.  ov 
ota  vojjiov]  xai  airoXovvTat.  —  Epb.  1,8.  EuXoytjtos  ò  5eo$  —  o  cuXoyrjaqcc  i)|iac  è*  koctq 
euXoYtà  —   Aliier  benedirti  Deus  nobis ,   aliter  nos^  benedicimus  UH.  —     1  Petr.  3,  1.  Iva  xal  c/~ 

Ttvs<  arce&ovai  tw  Xoyw  [»•  e.  Evangelio] aveu  Xoyou  [i.  e.  loquela]  xep&v)3i)0iiOTai . 

Vide  Gnom.  ad  11.  citt.  —     Vide  Glassi  um  L.  e.  p.  2003. 

ANTHYPOPHORA. 

ANTHYPOPHORA  est  pars  refutationis  per  occupationem,  cum  refellnntnr  ea,  quae  con- 
tra  nostrani  sententiam  dici  posse  videantnr.  Vide  Gnom.  ad  Hebr.  2,8.  —  Exempia  vide 
infra  ad  Tit  OCCUPATO). 

Differì  baec  ANTHYPOPHORA,  quae  ad  praevisam  objectionem  respondet,  ab  altera  ejus- 
dem nominis ,  quae  objectionem  ab  adversario  proiettami  per  contrariae  stntentiae  opposiHonem  n- 
futaL    [Glassi.  Pbilol.  S.  L.  V.  Tract.  IL  cap.  VII.  p.  2048.] 

ANTEPHBASIS. 

ANTIPHRASIS  [praecipiente  Frakc.  Sakctio  in  Minerva,  L.  IV.  cap.  XVI.  p.  820.  ss. 
ubi  Grammaticorum  Antiphrasin  multum  explodit]  est  Ironiae  quaedam  forma,  qunm  didmus 
negando  id  quod  debuit  affirmari. 

Vulgo  autem  dicitur  universe  sermo,  contrarium,  quam  quod  positum  est,  significane: 
ut,  1  Cor.  8,  10.  ouxt  *i  ouvEtdTjatc  —  —  oJxodofAìjitjaeTat  sic  to  tot  ct&uXoàuTa  éoftucv  — 
aedificabitur  ;  i.  e.  impelletur  [ad  malum  aliquod  faciendum.]  conf.  Baueri  PhiloL  Tb.  P.  cap. 
XIV.  8.  p.  303.  —  Act.  27,  8.  coli.  v.  12.  Gn.  ad  11.  ce.  —  (Confer  Tob.  Godofr.  Heckl- 
maieri  admonitionem  de  ANTIPHRASI,  in  Notia  ad  b.  Imma».  Hofnabni  Demonstrationem  evan- 
gelicam,  Tom.  /.  p.  17.  nota  e.) 

.  ANTITHETA. 

AJHTITHETA  sunt,  cum  contraria  contrariis  opponuntur:  quod  fi  tripUciter,  vei  sic,  ut 
verba  singula  singulis,  vel  bina  binis,  vel  stntentiae  senttniiis  opponantur.  [Eurssn  Init  Bbet 
%.  351.  p.  171,  sq.]  ex.  gr.  —  Lue.  2,  14.  &o£ot  év  ityiorotc  Òttù ,  xott  £m  TW  "~  ^  wfcp*- 
ttotc  — •  Gn.  ad  b.  1.  —  Bom.  8,  5.  ol  yap  xorra  oapxa  ovrec  »  ra  tqc  aapxoc  9POmwock  A 
8e  xara  7cv(vp.a,  xa  tou  icvcuiaotoc-  —  Cap.  16,  12.  forai  t^  ^(a  tou  Uaaai,  xat  o  dntars- 
fxevo?  apxciv  fòveov  *  [Hebr.  ea  vexillum.]  Badix  est  in  infimo  ;  vexfllum  ad  summa  surgtt.  Gn. 
ad  h.  1.  et  ad  2  Cor.  4,  17. 
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ANTONOMASIA. 

ANTONOMÀSIA  est,  cum  prò  nomine  proprio  nomen  commune,  idque  per  excellentiam, 
ponitur:  ut:  Act.  3,  14.  ù|uic  te  tov  àytov  xai  Sixaiov  [i.  e.  JESUM]  r5pvT)aaaàs  —  Conf. 
cap.  7,  52.  22,  14.  —  Eph.  1,  6.  g*v  T<p  t{Yonn)(JÌvu.  —  2  Tim.  1,  6.  tom  Kuptou  iftuttr  vid. 
Gnom.  ad  U.  ce. 

Aliud  genus  Antonomasia*  est,  cum  prò  communi  proprium  ponitur,  ut:  Matth.  2,  18. 
topiX  xXawvaa  xa  rexva  onfaqc.  —  cap.  11,  14.  owtoc  iarv*  tJXtac  ò  |uXXov  ipxtoZau  Vide 
Gnom.  ad  11.  ce. 

APHAERESI8. 

APHAEBESIS  est,  quando  prima  litera  aut  syllaba  vocis  alicujus  abjicitur.  ex.  gr.  — 
Tit.  1,  12.  apyoc  prò:  fiapyo;.  Gn.  ad  h.  1.  —  Apoc.  20,  8.  Gog  prò  Magog.  Gn.  ad  h.  1. 
Fortuita  Aphaeresis  notatur  in  Apparatu  crii,  ad  1  Tim.  3,  16.  et  Matth.  7,  14. 

APOCOPE. 
APOCOPE  est,  quando  vox  in  fine  literam  aut  syllabam  amittit.  ex.  gr.  —   2  Cor.  12,  7. 
fforrav  prò  corcava;.    Apocope  considerata,    vid.  Gnom.  ad  h.  1. 

APODIOXIS. 
APODIOXIS  est ,  si  id ,  quod  in  narrando  aut  docendo  nostri  videbatur  esse  officii ,  scite 
in  alium  transferimus  et  ab  ipso  eflectum  iri  perhibemus.  —    Eph.  6,  21.  22.   Coloss.  4,  7. 8.  9. 
conf.  Gn.  ad  11.  ce.  —    Vide  Praef.  Gnom.   ff.  24.   p.  XXXI.   et  Ciceroni»  Epp.  ad  diverso», 
Ed.  Bbhgelii,  Ito.  L  Ep.  8,  1.  noi  Ina*.  IV.  cap.  J.  pag.  981.  (4.) 

APOSTEOPHE. 
APOSTROPHE  est,   cum  oratio  ad  aliam  perso nam,    praesentem  aut  absentem,   subito 
convertitur,  secus  ac  institutum  fuerat.  —    Act.  15,  10.  vuv  ouv  Tt  iteipaCfiTe  tov  Ssov,  c*rc&ci- 
vot  Ct>y°v  te  tov  TpaxijXov  twv  jjuxStjtgìv.  —  .  Vide  Gnom.  ad  h.  L  —    Jacobi  5,1.   dry*  vuv 
ol  TtXouoiot,  xXomaorrc  oXoXvgovrec  —  —  Gn.  ad  h.  1. 

ASTEISMUS. 

ASTEISMUS,  sermo  aoretoc,  est  sermo  acutus,  festivus,  urbanus,  cum  suavitate  aut  vi 
conjunctus.  Ex.  gr.  —  Epistola  familiaris  ad  Philemonem  est  mire  aortfo;.  Lepos  est  in  ea 
mixtus  gravitate.     Gn.  ad  Philem.  1.  9. 

Incomparabilem  ASTE1SMUM  ut  duae  Epistolae  ad  Corinth.  sic  inprimis  locus  1  Cor.  4,  8. 
habet.  —  Vide  etiam  Matth.  6,  34.  2  Cor.  12,  13.  ti  jxtq  ott  auro?  iytù  ou  xarevapx^aa  ujxwv; 
Xaptaaadc  poi  ttjv  adtxtav  Tautijv.  Insigni»  Asteismus.  2Petr.  2,  11.  ayyeXot  Cavavi  xai  Suvafut 
IjlciCovcc  o'vrec Asteismus  gravi*,    Confer  Gnom.  ad  11.  ce. 

ASYNDETON. 

ASYNDETON  est  species  EUipseos,  cum  conjunctiones  (copulativae ,  disjunctivae ,  adver- 
sativae,  causales  eie.)  omittuntur,  vel  Inter  singula  verba  vel  inter  singulas  propositiones.  ex.  gr. 
—  Matth.  15,  19.  ex.  yap  vr\q  xap&ac  éJepxovTai  StaXoYtojxot  Tcovrjpot,  <povot,  fj,oix£tcu,  rcop- 
vctai,  xXarcat,  ^eudofiapruptat ,  (JXacrqprjfuat  —  It.  1  Cor.  12,  28.   Gal.  5,  22. 

In  talibus  enumerationibus  saepe  Asyndeton  vhn  habet  tou  et  celerà ,  quasi  is ,  qui  loqui- 
tur  plura  voluerit  adderò  aut  cogitanda  relinquere.  Lue.  1,17.  teorpe^at  xap&iac  —  &toi- 
paaat  Kupu*  Xaov  xarcoxeuacrfjévav. 

ASYNDETON  etiam  est:  I.  cum  vocula,  quae  per  Anaphorum  poni  debebat,  omittitur: 
ex.  gr.  —  1  Cor.  13,  4.  ij  &yanct\  paxpo3u|Aei ,  XP^01,6^1*1'  *)  *Y*iwj  ou  £t)Xot.  —  Ante: 
XPt)OTfiueTai  repetenda  videbatur  vocula:  òrfani).  —  II.  cum  conjunctio  ab  initio  sententìae  vel 
semel  tantum  abest.  ex.  gr.  —  Joh.  19,  12.  tox;  d  (JactXca  Ìoutov  icotwv.  —  Conjunctio  cau- 
salis:  Enimt  abest.  Lctheeus:  demi  wer  sich  %um  Kònige  —  Gal.  3,  13.  xpwroc  lina?  ifrifQ- 
paat  —  ubi  Lctherus  adversativam :  Aber  supplet,  ut  etiam  Coloss.  8,4.  —  1  Tim.  1,  17. 
est  Asyndeton,  quod  ardorem  apostolicum  magnopere  decet.    vide  Gnom.  ad  h.  1. 

CATACHRESIS. 

CATACHRESIS  est  e  quinque  Troporum  affectionibus ,  et  vulgo  dicitur  apud  artis  rhe- 
toricae  magistros,  vocis  a  propria  significoUone  ad  alienata  durior  transtaUo.  [Erkesti  In.  Bhet. 
P.  IL  cap.  2.  p.  164.  conf.  Kirobslivgs  Grundsàtu  der  Beredsamheit ,  stim  Gebrauch  der  Schil- 
ler   TK  2.  f.  117.] 

Generatori  fere  sensu  CATACHRESIS  etiam  dicitur,  abusio  quaedam  vocis,  cum  aliquid 
cognatum  propriae  rei  notai:  vocabula  enim  non  semper  propriissime  rebus  tribuuntur,  sed  ut  ali- 
quo  saltem  modo  rei  correspondeanL  [Flacii  Clavis  Script.  P.  //.  p.  m.  221.]  ex.  gr.  —  Rom. 
3,  27.  Sta  vojxou  morette*  opportuna  Catachresis  vocabuli  Lex.  —  Gal.  3;  8.  itpoeuTjYveXtoaro 
tw  'Appaa|x,  Verbum  ad  Catachresin  accedens  suavissime.  Abrahamo  ante  tempora  Evangetii  evan- 
gelizatum  est.  —     1  Thess.  4 ,  9.  ou  XP£iav  ^X0^^  YP°9ew  uVtv  '   «vtoi  YaP  ^^et;  fooo'idaxTOi 

iors. To*    dodi  habet  quandam  Catachresin,   ut  scriptioni  opponatur.     Gn.  ad  h.  1.  — 

Adde  bis,  quam  Gnom.  [ad  Lue.  16,  8.,  tov  oìxovojaov  ty)c  àftixtac]  habet  ulteriorem  detenni- 
nationem.  Frequens  est  et  suavis  saepe  et  grandii  Calachrtsis,  qua  vocabulum  non  bonae  rei  ta- 
Btngel  gnom,  69 
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men  in  bonam  partem,  non  extante  aptiore  altero,  adhibetur.  Tolta  sunt,  aXoyov,  quod  non  re- 
pulatur:  axaptorov,  prò  quo  nulla  gratta  dipia  referti  potesti  taUa:  £itovt\ux*m  xaxavapxav  et 
davXtjaa,  8  Cor.  6,  18.  11,  8.  et  qua*  propius  kue  ipectant,  —  —  (Uaotttt  àpitaGouOc* ,  Matto. 
11,  12.  avatfteta,  Lue.  11,  8. 

CHABIENTISMUS. 

CHARIENTTSMUS  est,  cum  dictio,  quae  dorior  videri  poterai ,  vocila  tamponate  quasi 
mollitur:  ut,  Joh.  9,  30.  év  yap  toutw  ItaufiaoTOT  tVcw  —  Vida  Gsom.  ad  h.  1.  cani 
2  Thess.  3  ,  10. 

CHIASMUS. 

CHIASMUS,  oxr\\ML  xtaOTOT,  decussata  oratio,  «XXijXoyxia,  nomen  habet  a  Gta*eoruxn 
litera  X ,  quae  quasi  typua  est ,  ad  quem  senno  dispositus  Tidetur. 

Est  figurata  ratio  loquendi,  quando  duo  paria  vocum  aut  propeeitionum  ponantor  tea,  ut 
lector  attentus  intelligat,  relatìonem  obtinere  inter  utramque .  vocem  aut  propositionem  para 
priori*,  et  utramque  vocem  aut  propositionem  pari*  posterioris. 

I.  CHIASMUS  observatur  vel  directus,  vel  inverai*  CHIASMUS  direct*»  est,  eun  vox 
aut  propositio  prior  in  primo  pari  referri  debet  ad  voce»  aut  propoaitionem  priortm  in  secando 
pari:  et  vox  aut  propositio  posterior  in  primo  pari  ad  vocem  aut  propositionem  posieriorem  in 
secundo  pari. 

CHIASMUS  inversus  est,  cum  vox  aut  propositio  prior  in  primo  pari  rafani  debe*  ad  vo- 
cem aut  propositionem  posieriorem  in  secundo  pari:  et  vox  aut  propositio  posteri*  in  primo 
pari  ad  vocem  aut  propositionem  priorem  in  secando  pari. 

Verbo:  Sint  duo  paria:  A  et  B:  C  et  B.  Si  relatio  «ai  tou*  A  ad  to'  C;  et  tov*  B  ad 
to'  B;  est  Chiasmus  di'recfus.  Si  relatio  est  tov  A  ad  to'  D;  et  tov*  B  ad  to*  C;  est  Chias- 
mus  inversus.  Si  relatio  est  tou*  A  ad  to*  B;  et  tov  C  ad  to*  B;  tunc  NON  EST  Cbsasmms, 
sed  RELATIO  IMMEDIATA. 

Non  dantur  nisi  hi  tres  casus,  quos  jam  planos  faciam  Exemplo  quam  simplicissnno:  la 
Ep.  ad  Philemonem ,  v.  5.  habetur  Chiasmus  inversus,    [eonf.  Gn.  ad  b.  L]  —  —    cutoutr»  oov 

A)  tt)v  a'yoncrjv  B)  xat  ttjv  Tttartv,  ìfv  éxct«  Q  *P°<  TOV  KvptOT  'fyGovv  B)  xat  sic  *wrc*c  ^«K 
aytov*-  A)  nectitur  cum  B);  amor  —  tn  omnes  sanctos;  B)  nectitur  cum  C)  /idei  quam  habes 
in  Dominimi  Jesum. 

Fingamus  Chiasmum  direelum:  —  —  axouew  oov  Ai  Tip  «yoiap  B)  xat  rqv  moro  tS 
lxC(?  c)  *fc  *avTa«  tov;  àytovc  B)  xat  rcpo*  tot  Kvpto*  Iijoow.  A)  nectitur  cum  C)  :  et  fij 
cum  B). 

Jam  quatuor  membra  eo  ordine  incedant,  qui  Chiasmo  eareat:  —  —  axoutff  oou  A)  tt» 
ayontr)*  tqv  fy£l<  ^)  tfc  rcavras  tov;  ayiovs  C)  xat  Ttjv  rctariv  B)  xpo;  tov  Kvptov  Itjoov*. 

Quo  ordine  ipse  Apostolus  ea  incedere  juasit ,  oap.  1.  v.  15.  ad  Ephssios  scribeas: 

axouaac  A}  tt)v  xotf  ù^ta;  Tuartv  B)  £v  tu  Kupio)  Myjoow  C)  xat  Tip  ayonnjv  B)  ttjv  «le  wn- 
t«?  tov?  aytov?.  —     Sic  A)  nectitur  cum  B)  et  C)  cum  B). 

Aliud  exemplum   planissimum   Chiasmi  inversi  est  Mattb.  12,  22.    «ore   A)  tov   TU9À0 

B)  xat  xaxpov  C)  xat  XaXttv  B)  xat  pX&itetv. 

II.  Jam  videamus  quaedam  alia  Exempla:   Mattb.  5,  44.   éyv  6c  Xsy«  v|uv    A)  e!y*- 

i:aTt B)  tuXoyttTt  —  C)  xaXuc  irotetTe B)  xat  rcpooivx*oàc Est  Cfclaiin 

direcfux;  cujus  etiam  vestigium  adhuc  observatur  in  v.  4€.  47. 

Igitur  per  duo  paria  disponuntur  quatuor  membra,  quorum  haee  ad  m  ralatk>  est:   A)  et 

C)  deinde:  B)  et  B).  Chiasmum  h.  1.  non  fingi,  Luca*  relatio  testatnr,  qui  membro  qaataor 
priora  sic  incedere  jubet  :  Adottare  —  B)  xaXu?  TOtttTt  —  C)  CvXoyciTt  —  D)  TCpoacuxca^t  — 
Cap.  7,  27.  28.  coli.  v.  32.sqq.  —     Johannis  5,  21—27. 

A)  v.  21.  woTstp  yap  ó  TCaTtjp  iyeipti  —  —  ow«  StXtt  C<*oicotet. 

B)  v.  22.  ov5e  yap  0'  ratTTjp  xptvet  oudeva tot  ia|w]>avra  «utot. 

C)  v.  24.  'Ajxtjv  «(itjv  Xtyw  ujjlw,  oti  d  tot  Xoyov  —  —  Savaiw  tk  *nw  Qu^». 

D)  v.  25.  'Ajju  ajx.  X.  v.  dtt  ^pxtrat  wpa xai  ol  axovaavrcc  CijaOTrat. 

Sunt  quatuor  membra:  A)  de  vivificatione ,  B)  de  judteetMne,  C)  de  judlcio,  B)  <W  rt- 
suscitatone.     Ergo  est  Chiasmus  inversus,    Gn.  ad  h.  1.    Porre: 

E)  v.  26.  toOKtp  yap  0  TrarTjp  —  £v  Ìol\jt(ù. 

F)  v.  27.  xat  égouatav  ìòiùkvì  auTfp *  éVrt. 

G)  v.  28.  oti  IpytxoLi  <Jpa  —  —  xai  ^xicopcuaovrat. 
H>  v.  29.  ol  Ta  ayaàa avaaraaiv  xptactt^. 

Sunt  iterum  quatuor  membra:  E)  de  vita,  F)  de  judioio,  G)  de  resmirectioae f  st)  é> 
judicio.    Est  ergo  Chiasmus  directus. 

Hinc  existit  duplex  series  novem  versus  permeans: 

A  —  D  —  E  —  G   et:   B—C  —  F  —  H. 

A  et.  20,  21.  Jka|jLapTupo(ievoc  A)  'Ioudawtc  te  xac  B)  iXXijot  C)  tij»  de  tot  du»  |icm 
votav  B)  xat  tciotiv  ttjv  e?c  tov  Kuptov  v)iuv  'Itqoouv  xptffrw» 

Relatio  est  inter  A)  et  D)  et  inter  B)  et  C)  ergo  CAiarniuf  àwertus ,  ut  sopra  PfcSan. 
v.  5.  —    Bom.  9,  24.  ou«  xat  éxaXcoev  vjjux;  ou  jwvov  A)  £g  'Iov^auev,  aXXa  xat  B)  ££  &vw^ 

C)  do  pentibus  agitar  v.  25.  :   to;  xat  £v  ttó  «>ot)t B)  de  Judaeis  agitar  v.  27.  ijmù; 

5e  xpa^st . 

Chiasmus  est  intarma.    Nominat  enim  Apostolus  A)  JudflMf  B)  genici  et  tractat  de&a^r 
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inverso  ordine  C)  deGenlibusD)  de  Judaeis.  —  1  Cor.  9,  l.ss.  est  CMasmus  inversus  ex  sententia 
Gnomoni*  ad  h.  ].  Sed  lectio  receptior  duo  membra  vers.  1 .  ita  ponit ,  ut  existat  Vhiatmus  di- 
rector   Videamna  utrumque: 

A)  y.  1.  oux  elfu  airooroAos,  B)  oux  efyu  éAeuàepoc; 

C)  v.  2.  de  Apostolato:  o\fyt  Ttjaouv  XPt<rcov — 

D)  v.  4.  de  IAbertate:  Mt)  oux  ex°(JLev  fijouffiav 

Relatio  est  inter  A")  et  C)  et  inter  B)  et  D)  ergo  CMasmus  direcius. 
A)  oux  dyn  e'XeuSepoc;  B)  oux  eCfjLt  aitoOToXoc; 
C)  ouxt  'ltjoouv  xptcrov D)  jit)  oux  e*xo(Uv  é£ouoxav 

Relatio  est  inter  X)  et  D)  et  inter  B)  et  C)  ergo  Chiasmus  inversus. 

III.  CMASMUS  late  sumtus  existit  etiam  in  membris,  qui  numerum  quaternarium  exce- 
dunt,  ex.  gr.  —    Rom.  2,  17.  20.  Ef  6c  au  fouSatoc  tfROvopaCfr 

A)  xat  ^TCocvarauTi  tw  vojxcp.  G)  q>a>c  twv  e\  oxotei, 

B)  xat  xauxaaat  év  bew,  H)  Tcaièeuttjv  c^povcov, 

C)  xat  Ytvaaxetc  to  5tXir)|xa,  I)  St&xoxaÀov  vtjiwwv, 

D)  xat  ftoxtpagctc  Tot  JkaqrcpovTa,  K)  {«avrà  ty)v  popqpcoatv  ttj$  yvwaew;  xat  ty)c 

E)  xa-nrjxoufievo^  £x  tou  vouou*  aXi)Seiac  ev  tw  vo|iw 

F)  TO7cot!àac  re  areauTOv  oStjyov  efoat  tu^Xcùv, 

Est  Chiasmus  direcius  decem  membrorum,  per  coturnata  bis  quinque  dispositus. 

Universe  ostenditur  1)  qnid  sibi  Judaeus  sumat:  A,  B,  C,  D,  E:  2)  quid  is  sibi  amplius 
ad  atios  arroget:  F,  G,  H,  I,  K:  Speciatim  correspondent  il  et  F;  B  et  G;  C  «t  W;  D  et  1  ; 
denique  E  et  K,  quae  duo  simul  denolant  causam  membrorum  antecedentium.  —  Vide  locum 
fere  geminum  cap.  8,  34.  38.  39.  et  Philipp.  4,  8.  9.  coli.  Gn.  ad  11.  ce.  —  Chiasmum  in- 
verami vel  retrogradum  sex  membrorum  vide  in  Gnom.  ad  1  Cor.  13,  5. 

IV.  Figurae  hujus  maximus  saepe,  et  nnnquam  nullus,  nsus  est  in  perspiciendo  ornata, 
in  observanda  vi  sermonis;  in  intelligendo  vero  et  pieno  sensu;  in  declaranda  sana  Exegesi; 
in  demonstranda  vera  et  concinna  Analysi  textus  sacri:  ut  in  Gnomone  passim  docetur.  Vide 
inprimis  Gnom.  ad  Hebr.  1,  4.  toooutcù  tanto:  et  b.  Parentis  evang.  Fingerzeig,  Tom,  VI.  P.  2. 
Vorrede  von  dem  Nutzen  der  gnomonischen  Auslegungsart.  §.  196.  1§7. 

Dignus  omnino  est  CHIASMUS,  qui  observetur  studiose,  cujusque  cognitione  studium  her- 
meneuticum  porro  aòjutum  iri  speremus. 

Quam  sane  spem  vix  nobis  eripient,  qui  nomen  et  provinciam  Chiasmi  et  directi  et  in- 
versi [quem  utrumque  Behgelius  docet]  ita  despiciunt,  ut  negent,  eum  in  scrutando  textu  ali- 
quid  momenti  habere;  neque  etiam  ii,  qui  doctrinam  de  hoc  genere  Figurarum  insolitae  novi- 
tà tis  student  insimulare.  Dudum  enim  Eruditis  CHIASMUM  vel  inversum  vel  directum  et  agni- 
tum  et  probatum  fuisse,  testimoniis  Bocharti,  Crusii,  Flacii,  Ickbnii,  Scapclae,  aliorumque, 
nullo  negotio  planum  facere  possem,  nisi  legem  brevitatìsf  quae  quidem  scribenda  mini  visa 
est,  essem  transgressurus. 

CLIMAX. 

CLIMAX  est,  quae  eodem  verbo  sequentia  anteoedentibus  jungit.  vel:  quae  antecedenti* 
sententiae  ultimum  sive  verbum  si  ve  membrum,  in  sequente  repetit  ex.  gr.  —  Rom.  10,  14.  ss. 
n*K  oùv  éictxaXcaovraL  gl$  o'v  oux  àttOTEuffav  ;  va?  de  itiarrcuaouaiv  où  oux  tjxouarav  ;  -co;  Se 
axouarouai  X**Pl?  xTjpuaaovro^  j  tccoc  5*  xijpujouatv,  éav  jm)  GticoaraXwat  ;  —  Est  Anadiplosis 
continuata,  ut  recto  praecipit  Glassi  us  p.  1992.  Veruntamen  ANADIPLOSIS  proprie  non.  dici- 
tur,  nói  quando  ultima  vox  praecedentis  sententiae  repetitur  in  initio  sequentis:  in  CLIMACE 
vero  sufficit,  si  una  ex'ultimis  praecedentis  sententiae  repetatur.  ex.  gr.  —  A  et.  23,  6.  iytàr 
cpaptaatoc  etfxt,  uloc  papioatou,  Pharisaeus,  Pharisaeorum  filius.    Gn.  ad  h.  1. 

Generaliore  etiam  significata  vox:  CLIMAX  in  Gnomone  ad  Rom.  1,  23.  et  Eph.  4,  31. 
adhibetur.   Sic  fit,  ut  sub  figura  diciionis  simul  lateat  figura  sententiae.  —  Conf.  Ut.  GRADATIO. 

COMMUNICATIO. 
COMMUNICATIO  est,  cum  auditores  [vel  lectores]  in  consilium  vocamus,  ipsis,  atque 
etiam  adversariis,  judicium  permittimus  :  quod  prodest  in  priori  genere  ad  conciliandos  animos  ; 
in  utroque  ad  aequitatem  causae  intelligendam.  [Erhesti  In.  Rh.  P.  //.  Cap.  III.  356.  p.  1 74.] 
ex.  gr.  —  Actor.  4,  19.  E?  fttxatov  éartv,  évwciov  tou  3eou,  ^ujxuv  axouetv  piaXXov  ij  tou  5eou, 
xpivarc.  —  1  Cor.  6,  2.  xat  et  lv  ùfitv  xptverat  oc  xoajjio; ,  avagtot  iaxt  xptTY)pta>v  eXa^tOTCdv  ; 
Conf.  Glassii  Philol.  S.  L.  F.  Tract.  IL  cap.  VI.  p.  2036. 

CONCISA  LOCUTIO. 
CONCISA  LOCUTIO  est  genus  quoddam  EUipseos,  cum  altera  vox  ita  ponitur,  ut  al- 
tera subintelUgi  debeat:  vel,  si  ite  loquitur  scriptor  sacer,  ut  ex  Protasi  Apodosis  AUT  ex 
Apodoai  Protasis  sit  supplenda.  ex.  gr.  —  BCatth.  4,  5.  8.  tot*  icapaXoqjL^avet  auTov  o  5capo- 
Xo«  —  concise  dicitur,  prò:  assumit  et  ducit.  —  Lue.  4,  1.2.  ifre™  £v  t«  TtvcujjiaTi  iIq  tqv 
£pT)f/.ov  Tjjupat?  teaaotpaxovTa,  ducebatur  in  desertum  [et  in  deserto  erat]  quadraginta  dies.  Gn. 
ad  L  1.  -     e.  16,  26.   \Ltfit  ol  [^xet]  IxttSw  Tipo?  —    Job.  1,  23.   eyco   ^vi^.     supplendum 

ita:  Ego  som  tifo,  de  quo  éietum  est:  Vox  elamantis .   cap. 6,  21.  iJdeXov  ouv  Xapetv  aurov 

e2«  to  tcXowv  voluerunt  accipere  [et  acceperunt,] Rom.  1,  8.  i5  TCtort?  ùfxwv  xaTayYeXXeTat 

év  oktf)  t«  xoafMA.    Protasis  est  supplenda:  fidem  noeti  estis;  eam  audio;  etenim  fides  vestra  ubi- 
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quo  praedicatur.  —    Hebr.  10,  22.  é$avTi9fievoi  ra<;  xap8tccc  aito  auvsi&rjaettc  icovqpoc* 

et  liberati  a  conscientia  mala.  —     2  Tim.  2 ,  26.  avavT,<J*>aiv  ex  ttc  tou  5tafioAO'j  107:- 

8oc,  i.  e.  si  quando  evigilent  [sopore  discusso:  et  libetentur]  ex  laqueo  Diaboli  Conf.  Gnon. 
ad  h.  1.  et  Baobri  Philol.  Th.  P.  p.  293.  —  Nonnnnquam  ex  apposito  supplendo  est  concisa 
locutìo,  ut:  2  Tim.  1,  10.  —  Senno  multipliciter  concisus  notatur  ad  Gal.  3,  8.  noi.  Gbobl: 
^  Ypc«pT).  —     Confer  infra  Titt.  8EMIDUPLEX  OBATIO  et  8ERMO  PLENU8. 

CONGERIES. 

Vide  Titulum  SYMPEBASMA. 

CORRECTIO. 
COBBECTIO  est,   cum  tollimus  quod  dictum  est,   et  melina  graviusve  reponimns,    ni: 
Marci  9,  24.   TCtoreuw  Kvpte,  (target  fiou  Tfl  intona.    Credo  Domine,   [inquii;  max  vero  «e- 
mor  infirmitatis  suae,    corrigit  suam  confessionemj]   succurre  meae  incredulitati  !     Glamii  PhiL     | 
S.  L.  V.  Traci.  II.  cap.  III.  p.  2010.  sqq.  —     Gal.  3 ,  4.  Toowra  imùm  ebqj  ;   etyc  xat  c2xfr 
Gnom.  ad  h.  1.     Glassi ds  L.  c. 

DATIYTJS  COMMODL  I 

DATIVUS  COMMODI  [vel  etiam  W CO M MODI]  est  talis  dativus,  qui  non  secnndam  prae-     I 

cepta  grammatica  a  verbo  regitur,  sed  ex  speciali  ratìone  ponitur  ad  indicandnm  aliquod  com-      1 

modum  [vel  incommodum]  inde  fluens.  | 

DATIVUS    [ut  Ben.  Ar.  Mont.    de  IdioL  H.  L.    p.  4.   praecipit]    practer  verbi   ftolennen 
constructionem   orationi   adjectus,    utilitatis  et  usas  significationem   indicat     ex.  gr.  —     Marci      I 
9,  23.  icatvTa  duvara  reo  Ttiorevovit.     germ.  :  alles  ist  mòglich,  dem  Glaubenden  tu  guL   ^Beng.:      , 
Vera.  germ.  not.  ad  h.  1.   et  adde  Gn.  ad  h.  1.  —    Rom.  6,  10.  0  y*P  alterava,   tr  d|iapTis      I 
arceSav&v  fyarcaS.   i.  e.  ad  abolendum  peccatum.    Dativus  incommodi.  —    2  Cor.  5,15.   Iva  01 
Come;  (jLt]xen  lauxot;  Ca>atv,   aXXa  tcù  ùrccp  auTuv  arcoSavovri  xai  ^cp^evxi.    Dativi»  com- 
modi.   Vide  Gn.  ad  h.  1.  —    Vide  etiam  Gnom.  ad  Apoc  2,  14.  tw  fkÀox. 

DECORUM.  | 

DECOBUM  est  omne  id ,  quod  statui  et  provinciae  agentis  vel  dicentis,  vel  eorum  ad 
quos  sermo  dirigitur,  vel  tempori  locoque  etc.  exacte  et  concinne  convenit. 

Speciatim  in  sermonibus  et  actionibus  CHRISTI  elucet  ejusmodi  Decorum,  quod  ab  Evange- 
listi! tam  bene  expressum,  argumento  estf  iUos  a  Spirito  5.  actos  scripsisse.  neque  enim  id  te- 
memi  ingerii,  quamlibet  excellentissimi ,  fuisset.  Gn.  ad  Matth.  3,  15.  In  rebus  summe  humilibms 
tamen  filius  Dei  cavet  juri  majestatis  suae.  Ibid.  In  omni  humiliatione  Coristi,  per  decoram  quan- 
dam  protestationem  cautum  est  gloriae  ejus  divinae.    Gn.  ad  Lue.  2,  9.  et  Matth.  21,  19.,  marg. 

Decorum  est,  quod  Jesus  plerumque  in  secunda  persona  loquUur;  quod  ipsum  significai,  mi 
esse  Eum  conditionis  communis.    Gn.  ad  Matth.  5,  11. 

Perqìtam  piena  decoris  majeslatisque  est  ratio  Jesu,  Scripturas  cUantis.    Gn.  ad  cap   9,  13 

Cum  decoro  divino  pulcre  congruit,  quod  praesente  vitae  duce  nemo  unquam  legùur  mar- 
tini*.    Gn.  ad  Joh.  11,  15. 

Nolo  autem  omnia  Specimina  DECOBI  DIVINI  in  Gnomome  observata  huc  inferra  v  cam 
Lectori,  loca  in  Indice  IIL  Gnomonis  allegata  evolventi,  magno  numero* sin t  occarsnra.  No- 
tamus  quaedam  alia:  Decore  loquUur  Lucas,  cap.  8,  23.  Decenter  rogai  et  monti  Petrus,  Art. 
2,  14.  Decora  appellatile  uliiur  Penili»,  2  Cor.  9,  12.  et  decoro  anlitheto,  Gal.  5,  13.  eoof. 
Gnom.  ad  11.  cit 

JEINOTH2. 

AEINOTH2  [5etv(oat;]  est  vis  singularis  verborum,   quae  auctoritatem  dicentis  indicat, 

et  ornatus  sua  vitati  servit.    ut:   Rom.  2,  5.  3i)aaupi(eic  osavrep  6pfi\v  in  impcpa  ópY*K 

cap.  11,  17.  ov  5s  dyaiikaios Coloss.  1,  28.  vouàrcowrcc  ranrot  dtòpwrov sancs 

avDpwTCOv  —  —  TOtvia  dvàptìicov .    Gn.  ad  11.  ce 

DIAGRAMMA. 
DIAGBAMMA,  [Schemalismus,  Schema,]  in  Gnomone  dicitur,  si  mutuus  voeum  ant  enun- 
ciationum  respectus,  quasi  in  tabella,  per  duo  latera  ex  adverao  poaita,  aut  lineaa,  aut  IHeras 
majusculas,  repraesentatur.  —    Vide  Gnom.  ad  1  Cor.  11,  7.,  nota:   xcrraxadvTcrcaltei.    Bob. 
5,  18.  nota:  5txat(i)(xaro;  —  — 

DIASYRMTJS. 
DIASTBMUS  est,   si  quis  altentm  exagitat,    ant  tradudt:    ex.  gr.  —     Joh.  7,  4.  ouotu 

Y<xp  £v  xp\>7rrq> )  Omnis,  qui  facit  atiquid,  id  facit  non  in  occulto,  sed  ila,  ut  qmt- 

rat  ipse  esse  in  propatulo.    Sic  Jesum  exagitant  frati  es,   consobrini,   ut  si  rem  suam  aatia  a#- 

gligentor  tractaret  etc. 

ELUPSIS. 
ELLTPSIS  est  vocis,  aut  sententiae  etiam  integra©  ad  sensum  necessaria*,  omisaio. 

I. 

Est  vel  grammatica  vel  rhetoxica.    Bla  elegantiae  servii  inlerdum;  haec  Empiuti.    Ctnsm 
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grammatici  an  rhetorice  usurpeiur,  focus  quisque  indicàbU.  [Vide  Ernrsti  In.  Bh.  P.  17.  cap.  III. 
846.  p.  169.]    Deprehenditur 

I.  in  singulis  vocabulis  ELLJPSJS  AH  SOLUTA,  cujus  snpplementiun  solius  contextus  ratio 
suppeditat:   cum  omittitur  Subsiantivum ,  Adjectivum,  Pronomen,  Verbum,  ParUcipium, 
Adverbium,  Praepositio,  Confunctio.    ex.  gr. 
Matth.  19,  17.  -njpiqoov  ras  cvroXac,   [se.  àcou.]  —    Bom.  2,  18.   yvwaxttc,  to  ^cX-qjxa 
[5cou]  —    cap.  12,  19.  TQ  ópYTJ  lTW  5eou*J    EUipsis  religiosa.     Gn.  ad  h.  1.  —    Hebr.  9,  1. 
Gnom.  tj  TCpwr»)  [^labrjxtj.]  —     cap.  13,  25.   ij  XaPl*  [Sww]  fiera  rcavccav  ùpeav.  —     Gn.  ad 
Lue,  14,  18.   aito  jxia;.  —     1  Cor.  8,  2.   {Jpwpia  [se.  arepeov,    coli.  Hebr.  5,  12.).  —    Bom. 
5,  11.  ou  fjiovov  &e  [se.  touto]. 2  Cor.  8,  13.  xat  ou  [noioufACv] ,  xaSarap  Muuai)?  eri- 
ngi —    Gn.  ad  h.  1.  it  ad  Lue.  19,  4.,  nbi  iXXciiccr  dia.  —    Lue.  18,  14.  subauditur  paXXov. 
II.  ELLIPSIS  BELATA,   ubi  qnae  suppleantur,    verba  ipsa,    qnae   posita  sunt,    submini- 
strant.    ex.  gr. 
Verbum  ex  Verbo  •   vel  e  Nomine  Substantivo  supple  :   1  Cor.  1 ,  26.  27.   (ìXerarc  yap  ti)v 
xXtjoiv  vfJLG>v  a&cXqpot,  ori  ou  tcoXXoi  0*0901  xara  aapxa  [se.  exXrj3Y)aav ,  vocali  sunt:  (vide  Gn. 
ad  h.  L)  rei:  eketi  sunt,   coli.  ^eXcgato,  v.  27.]  —     Eph.  5,  24.  warap  t}  exxXijcna  urcotaa- 
ocrat  tw  xpioru,  outcdc  xai  al  Yuvaixec  rote  tóioic  avftpaaiv  [nipple;  ÙTOTaaaeaSwaav ,  vel  ex 
v.  21.:  ÙTCoraaaofievat]  e*v  rawrt.     Gnom.  ad  h.  1. 

III.  SEMENTI AE  ISTEGBAE  passim  omittnntnr  per  Ellipsin:  ex.  gr. 
ProposiUones  absolutae:  Bom.  9,7.  aXX*  c*v  'Iaaax  xXrjbt) aerai  aot  cntepjia.    Hoc  ponitur 
supposUìone  materiali,    narri  subauditur:   scriptum  est,  idque  impietrir.     Gnomon  ad  h.  1.     Post 
oXXa  intellige:  farai,  xaSwc  ytypanczan  —  B  a  ceri  Phil.  Th.  P.  p.  193. 

ProposUiones  relatae,  ex  antecedentibus  vel  consequentibns  supplendae:  Bom.  8,  3.  Vide 
Gnomon.  ad  h.  1.  et  Bacerum,  L.  c.  p.  197. 

n. 

Quomodo  igitur  supplenda  sit  haec  vel  illa  ELLIPSIS,  colligi  potest  vel  ex  Anteceden- 
tibus, vel  ex  Consequentibns,  vel  ex  natura  rei  ipsius,  vel  ex  solo  loquendi  usu:  ex.  gr.  — 
Bom.  7,  13.  aXXa  t]  apapna  [supple  ex  antecedente  Hemistichio:  £u.oi  y^Yove  ^avaroc]  Iva  yarfì 
—  [Gnomon  ad  h.  1.]  vel,  si  mavis,  fac  Enallagen  in:  xarepYaCotuvrj  Savarov  et  accipe  prò 
finito:   xorcipYaC&TO.     Si  priori  modo  explicatur,  est  simul  Metonimia;    se.  Sovotos  prò  causa 

morti*,  et  Epexegesis  :  &ta  tou xaxzpya^o\itrr\  àavarov.     Gnom.  ad  h.  1.  —     Joh.  6,  82. 

ou  Mwot)?  fted'coxcv  ùfuv  tov  aprov  [supple  ex  bemistichio  posteriori:   tov  aXijStvov]  e*x  tou  ou- 

pavou.    Gn.  ad  h.  1.  —    v.  35.   ou   fjitj  TteivaoY)   (tcwtwts) ou  |jltj   di^oij   tootcots.  — 

Marc.  15,  8.  o  óyXoc  i5p£aro  afraròai  (tcoiciv)  xaltac  aei  éitoiei  outoi?.  Saepe  omitti  verbum 
ex  commate  sequenti  repetendum,  Gnomon  observat,  et  plura  allegat  loca.  —  Matth.  11,  18. 
t)XSe  yap  foavvrjc  |nqxe  t*a3uov  [i.  e.  neque  eden»,  cum  aliis,  vel  ne  in  conspectu  quidem  aliorum) 
p.T)T£  tcivcw  [se.  otoov  xai  aixepa,  Lue.  1,  15.]  Vide  Gn.  ad  h.  1.  —  1  Cor.  9,  4.  ©oveiv  xai 
7Cteiv  [supple  ex  natura  rei  vel  ex  materia  substrato:  sine  labore  manuum.)  Gn.  ad  h.  1.  — 
Ep.  Judae  v.  14.  c\  dfiot^  |&upiaaiv  avrou  [se.  Angelorum]  Ellipsis  cryptica.  Gn.  ad  h.  1.  — 
Apoc  1,  5.  aito  'Iiqoou  xpiorou   [supple  secundum  usum  loquendi:   qui  est]   6  papTug  o  tciotoc 

conf.  Gnom.  ad  h.  1.  —     Cap.  19,  10.  et  22,  9.  èpa  jii).    ubi  Gnomon  ex  Wolfio  no- 

tat,  omnem  hanc  Angeli  orationem  concisam  esse  et  elliptkam,  qualis  esse  eonsuevit  Ulorum,  qui 
aliquid  graviter  aversantwr.  • 

Conf.  Titt  ANANTAPODOTON.  ASTNDETON.  LOCUTIO  CONCISA.  OBATIO  SE- 
M1DUPLEX.     SYLLEPSIS.    ZEUGMA. 

EMPHASIS. 

EMPHASIS  est,  si  ad  ordinariam  vocis  significationem  aliquod  auctarium  (vel,  avgmen" 
tum)  accedit,  quod  ad  significationis  amplitudinem  et  gravitatem  pertìnet 

vel:  EMPHASIS  est  quatdam  ad  solitam  verbi  signi ficationem  accessio,  augendi  vim  habens 
in  utramque  partem.    Ebmbsti  Inst.  Int  N.  T.  P.  /.  Sect.  I.  cap.  IL  15.  p.  21. 

EMPHASIS  ex  mente  et  intentione  scribentis  aut  dicentis,  vel  in  singulis  verbis,  vel  in 
phrasibus,  vel  in  verborum  compositione ,  structura,  repetitione  etc.  locum  habere  potest,  et 
observari  ab  Interprete  debet.  Ita  idem  verbum  hoc  loco  cum  singolari  quadam  vi,  alio  loco 
sine  ea  invenitur  adhibitum. 

EMPHASIS  non  est  ipsa  vis  aut  significano  cujusvis  verbi  vera  et  genuina;  sed,  si  ad  vim 
aut  significationem  nativam  verbi  aliquid  accedit.  Hinc  recte  -  praecipitur ,  et  maxime  in  hoc 
loco  est  tenendum,  nullum  verbum  habere  EMPHASIS  per  se:  propterea,  quod  unum  quodque 
verbum  habtt  per  se  certam  vim,  indicatque  certam  quondam  ideam  rei,  per  se  vel  parvae  vel 
tnagnae,  m  qua  EMPHASIS  esse  non  potest;  nec,  quia  verbum  aliquod  rem  valde  magnam  aut 
valde  parvam  significai,  propterea  et  statóri  EMPHASIS  inest  aut  inesse  putatur.  Erkesti  L.  c. 
p.  21.  et  Seci.  IL  cap.  V.  6.  p.  69. 

Neque  tamen  peccant,  qui  VERBA  quaedam  EMPHATICA  dicunt,  qnae  se.  prae  aliis  foe- 
cunda  sunt,  aut  quibus  prae  aliis  ea  peculiari»  vis  inest,  ut  cum  notione  principali,  quam  cum 
*liis  communem  habent,  alias  quoque  accessoria»,  sive  per  se,  sive  in  certis  loquendi  modis, 
contineant  ae  significent. 

Singularis  vis ,  ut  hoc  utamur ,  ad  significatum  verborum  potest  accedere  a  praepositioni- 
bus  £v,  dq,  aito,  ouv,  ut,  iccpt,  im  etc  verum  enim  vero  id  fit  non  universe,  nec  necessario, 
quod  post  Brhgelicm  in  Praef.  1. 14.  diserte  praecipit  Erhesti  L.  c  p.  69. 
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DIVIDI  igitur  possunt  EMPHASES  in                                              .  i 

TEMPORARIAS ,  quae  certo  loco  ac  tempore  verbi»  accedunt.    Eoe  seleni  nasci  vH  est  off**  ì 

atcen/ts,  vel  e  gravitale  rei,  quam  verbum  supra  usum  ordinarium  exprimiL  I 

CONSTANTES ,  cum  verbum  acdpU  a  consuetudine  signi  ficaiionem  majorem,  quam  per  se  y 

habebai,  eamque  in  certis  modis  loquendi  semper  obtinet.    Ebsesti  L.  c  p.  81.  s.  1 

Conferendae   omnino  sunt  b.  Auctoris  Praefationes  ad  Novum  Testam.  penti,  f.  10.  n.  7.  8.;    et  | 

ad  Gnomonem  f.  14.   cum  Notis   ab  Editore  additis ,   pag.  XXIII.   et  Essesti  L.  e.  eap.  5.  et  j 

Emphasibus  judicandis.  p.  67.  sqq.  quorum  praecepta  et  monita  de  hoc  genere  locutionum  no*  est  { 

quod  huc  omnia  inferam.     Attenta»  Lector  ipse  dispiciet     Ego   si   dixi,   quid  res  tit   dissolvi  < 

nomen:  quomodo  sit  in  ea  versandum,  non  teneor  praecipere.  I 

In   Gnomone  EMPHASIS   notatur:    ad   Matth.  24,  33.   tovco  roma.     Non   semper   [tòt  *, 
Gnomon  ad  h.  1.]  praeteriri  debet  ardo  verborum:  saepe  EMPHASIS  et,   in  pronunciando,  ac- 
centa*,  super  prius  verbum  cadiL     Primus  est  hic  locus,  qui  id  demonstrari  postula  :  sic  igitmr  ] 
faciemus i 

Evolve,    Lector!   et  vide,    quid  Beh  geli  us   praeeipiat  de  EMPHASI  ex  ordine  verborum 

colligenda!     Conf.  Lue  2,  48.    1  Cor.  7,  22.  —     Lue.  1,  4.   Iva  invfnps  — •  verbum  composi-  I 

tum,  emphaticum.  —   v. 45.  aurj]*  prò:  libi  emphatice  ponitar :  f7H,  [se.  quae  crtdidit}.  —    Lue-  I 

4,  14.  15. rcept  autou.    xat  auroc  édto'aaxcv'  auro?  repetitur  non  sine  causa,   vide  Gnom.  j 

cf.  Joh.  5,  36.    Eph.  2,  14.  —     Joh.  5,  42.  sv  lavrotc.     6,  87.   rcpos  lux.  quam   quidem  U-  \ 

ctionem  non  habet  Edilio  manualis.    conf.  Act.  15,  18.  yvwotov  —  io  ipyov  —  prò:  ywara  —  . 

Ta  èpya, •    Act.  22,  25.  Ofitv     1  Cor.  6,  8.  tfjuts  —    2  Cor.  10,  1.  avroc  de  iym  tocv- 

Xo« Gal.  3,  10.  uro  xarapov.  —    Col.  1,  28.  icavrot  avSpcarcov  ter  potitum,   emphatice,  I 

—  1  Petr.  1,10.  rapi  tfc  ffwnrjptac  i£tZnvQoan  xat  égT)pcuvnoav  Ttpoanrrat  —  Magna  tmpkasis  I 
duorum  verborum  compositorum.    Gn.  ad  h.  1.                                                                            * 

ENALLAGE.  ' 

ENALLAGE  est  Figura  Grammatica  Etymologica,  quae  vocibus  mutationem  inferi.  —  i 
Est  vel  Anlimeria  vel  Heterosis.  I 

ANTIMERIA  est,  quando  partes  orationis  inter  se  permutantur.    Nominali  potest  Enallage 
partium  orationis.    Permutatio  potest  fieri  vario  modo:   ex.  gr.     Substantivurn  prò  Verbo,  (An- 
timeria  Nominis)  prò  Pronomine,  prò  Adjeclivo  etc.    Adjectivum  prò  Substantivo,  prò  Verbo,  prò 
Adverbio  etc.    Verbum  prò  Nomine,  (Anlimeria  Verbi)  etc,    Adverbium  prò  Nomine,  (AnUmeha       I 
Adverbii)  prò  Pronomine  etc. 

Exempla:  Enallage  (vel  Anlimeria)  Nominis:  Nomen  prò  Infinitivo  Verbi:  Marc.  1*,  33. 
xat  éAeY&v  aurots  in  xy\  dtdaxY)  «utou  •  in  doctrina  sua  ;   i.  e.  cv  xtp  dtdaaxetv  *  inter  doccndmm. 

Enallage  (vel  Anlimeria)  Verbi:  Infinitivus  ponitur  prò  Nomine:  Hebr.  2,  15.  dwt  Trarrò* 
tou  (ftv  ■  i.  e.  per  omnem  vitam. 

Adjectivi  nomini»  Accusativus  adverbiascU  :   PhiL  2,  6.  ebai  la*  dea».    Gn.  ad  h.  L  i 

Huc  etìam  commode  referas  Observationem  Gnomonis  :  I\veabat  xat  chat ,  fieri  et  esse,  I 
cum  ADVERBIO,  saepe  significationem  adverbii  NOMINALEM  facU.  Exempla  habes  ad  Job.  i 
1 ,  15.  not 

HETEROSIS  est ,  quando  Accidentia  partium  orationis  (numerus ,  genus ,  casus  eie.)  inter 
se  permutantur.  • 

Nominari  potest:  EnalUtge  accidtntium.  vel  speciatim  solet  nominarì  EnaUage  Numeri; 
generis;  casus;  et  sic  porro. 

In  Nominibus  poni  dicitur,  numerus  singularis  prò  plurali  (Enallage,  vel  Heterosis,  su- 
meri) ;  genus  masculinum  aut  femininum  prò  neutro  (£n.  generis)  ;  casus  rectus  prò  obliquo  (£n. 
casus);  gradus  positivus  prò  comparativo; et  vicissim,  per  singola. 

In  Verbis  poni  dicitur,  numerus  singularis  prò  plurali;  persona  prima  prò  seconda  aut 
tertia  (Enall.  personae)  ;  modus  Indicativa  prò  Imperativo  aut  Subjunctivo  ;  tempus  praesens  prò 
futuro  aut  praeterito;  etc.  —  —  et  vicissim,  per  singula. 

Exempla:  Enallage  (rei  Heterosis)  Casuum,  quae  speciatim  Antiptosis  vocatur:  Act.  19.  34. 
éitiYVOvrcc  8e  órt  'loudaioc  con  —  —  Casus  rectus  prò  obliquo,    Gn.  ad  h.  1. 

Enallage  (vel  Heterosis)  Gradus:  Matth.  18,  8.  xoXov  aot  coro  —  Le.  melius  est  libi 
Gradus  positivus  prò  comparativo. 

Enallage  (vel  Heterosis)  Modi:  Apoc  10,  9.  douvat  jxoi  xo  (SipÀiftaptov.  Modus  ìnfhniivus: 
douvat,  prò  Imperativo:  dee 

Ad  Enallagen  Modi  spectat,  quod  ad  Bom.  15,  10.  in  Gnomone  observatur:  Impcratima 
per  Apotìrophen  positus,  instar  est  indicativi  categorici,    conf.  Joh.  2,  19.  et  Gnom.  ad  h.  1. 

Enallage  (vel  Heterosis)  Temporis:  1  Cor.  5,  10.  àtei  opccXcrc  apa  ex  tou  xoapou  égd&tn. 
Praesens  prò  Imperfeclo.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  et  Baueri  Philol.  Th.  P.  p.  159.  Coni  e.  7,  14. 
fircet  apa  ra  rexva  ùV<*>v  axa^apra  eort 

Saepe  Imperativus  post  imperativum  habet  vim  Futuri.  Joh.  1,47.  epxou  xat  2dc  Veni 
et  vide;  i.  e.  videbis. 

Enallage  (vel  Heterosis)  Generis.  Genus  femininum  ponitur  prò  neutro,  bebraiee;  quia 
Hebraei  neutro  genere  carent,  et,  quia  sermo  N.  T.  hebraizat,  idem  in  eo  feri  minun  non  est 
Vide  Gnom.  ad  Matth.  21,  42.  et  Apocal.  14,  19. 

Plura  Exempla  vel  colligere  vel  huc  transscribere  abstineo,    quae  si  Lector  copiosissime 
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congesta  desiderai,  apud  Glassium  in  Philol.  S.  et,  qui  primo  loco  nominandus  erat,  apud 
B*vtai7M  in  PhUol.  Th.  P.  largam  messemi  inveniet. 

Qnaedam  etìam  habet  Olearibs  L.  de  Stilo  N.  T.  p.  266.  ss.  qui  vero  Enallagen  uni- 
versa ad  Hebraismos  N.  T.  retulit:  minus  accurate. 

ENAPrEIA. 
ENAPrEIA,   Evidentia,   est  quae  sermonem  perspicuom  et  apertum  facit,   ut  ex  ilio 
quid  et  quomodo  actum  sit   [vel,  quid  fieri  detoni]   piane  intelligi  possit  —    Vide  Gnom.  ad 
Act.  22,  8.  cap.  26,  4.  it  ad  1  Cor.  6,  15. 

rEN  AIA  ATOIN. 
Vide  Titulum  HENDIADYS,  infra. 

ENTHYMEMA. 

ENTHYMEMA  logicum  est  ratio  concludendo  trunca  quaedam  et  decurtata,  sine  diserta 
propostone  aut  assumtione  [rei:  Syllogtsmus  crypticus,  t.  e.  is,  cujus  allenirà  praemissa  sub- 
intelligenda  est].  Est  quoddam  concludendi  compendiala,  facileque  ad  pieni  perfectique  Syllo- 
gismi  modum  redigi  potest.     Ernesti  Initia  doctr.  solid.  P.  II.  Dialect.  e.  4,  78.  [Ed.  V.  p.  344.] 

ENTHYMEMA  rhetoricum  habet  duas  formai,  quorum  altera  est  e  consequentibus ,  aiterà 
e  contrarila,   quam  non  nulli  veterum  solam  ENTHYMEMA   vocarunt.     Ex  consequentibus   est, 

qnod  proponit  argumentum,  eique  statim  subjicil  confirmalionem .     Ex  contrariis  est  cum  ar- 

gumentum  confirmatur  e  contrario.  Ernesti  L.  c  In.  Bh.  P.  I.  Sect,  L  cap.  X.  123.  coli.  155. 
ex.  gr.  —  Gal.  3,  21.  Vide  Gn.  ad  h.  1.  —  2  Thess.  3,  20.  òri  zi  tic  oti  SeXet  épyaCeaàai, 
ju)8e  éròtCTO).  —     Hebr.  12,  8.    1  Joh.  5,  1.    Vide  Gnom.  ad  11.  citt 

Generatori  significata  appellatur  ENTHYMEMA ,  prò  Enunciatione  simplici,  in  Gnomone 
ad  Bona.  6,  17.  Fuistis  servi  peccati,  sed  nunc  obedienles  (adi  justiiiae. 

EPANALEPSIS. 

EPANALEPSIS  est,  cum  idem  verbum,  vel  eaedem  voces  duac  pluresve,  sunt  in  prin- 
cipio' praecedentis  et  in  fine  [immediale  vel  mediate]  sequentis  membri:  vel:  cum  Antecede** 
post  Parenihesin  repetitur:  ex.  gr.  —  Joh.  14,  11.  itioreuere  jxot  c'ti  èytù  £v  tu  rcorpi,  xat  o 
itaTtjp   £v  éjxoi  •    d  Se  pi),   3ta  ta  èpya,  aura  TtiarcucTe  poi.  -—    Bom.  8,  1 — 4.  Òu&ev  apa 

wv  xaraxptpa  tot;  6*v  XPOT<f>  *It)°w,  pi)  xara  aapxa  rcepiratTovaiv, toic  |ìtq  xara  aapxa 

raputaTOuoiv  t  Parenthesis  clauditur  per  Epanalepsin,  et  orationem  compiei  illud:  aXXa  xara 
icvcvpa.  —  1  Cor.  4,  11.  13.  —  axpt  ttjs  apri  <apa$  —  fca>c  apTi.  —  Jac.  2,  14  — 16.  Ti 
to  09«Xoc  afttXtpoi  jjjOU  —  ti  to  óqpeXos; 

Vide  Glassium  L.  e.  1994.  et  Baceri  Philol.  Thucyd.  Paull.  e.  XIII.  2.  5)  p.  278.  sq. 

EPANODOS. 
EPANODOS  est  repetìtio  vocum   [vel  quoad  sonum  vel  quoad  sensum]   earundem,   ordine 
inverso,    ex.  gr.  —     Gal.  2,  16.  etòote;  oti  ou  fttxaiouTai  —  £av  prr\  8ta  Tuorewc  —  teorev- 

oapev,  Iva  fttxaici&cùpev  e*x  Taarewc  XPtaT0U 2  Johannis,  v.  6.  —  Iva  Tceputartopev  xaTa 

ras  ÒToXa?  auTOv.  auTV)  larvi  yj  évToXt)  —  Iva  év  aurfl  TCCptTwmjTC.  —  Joh.  14, 17.  to  itvevpa 
Ttj«  aXt)5eiac,  o*  xoapoc  (1)  ou  fcuvarat  Xajìttv,  oti  —  (2)  ou  yvHùaxti.  auTo.  (2)  upcis  òi  yi- 
vuaxeTe  auro  (1)  oti  nap'  upiv  pevei,  xai  é*v  upw  iaxax.  conf.  locum  geminum,  Gal.  3,  21. 
et  Gnom.  ad  11.  citt  —  1  Joh.  1,  1.  2.  o  tjv  <xk  otpX'OS»  °  axrjxoapcv,  xat  paprupovpev,  xat 
OTOxyY6XXo|A«v  ujitv  —  tJtic  tJv  —  Conf.  Gnom.  ad  h.  1.    Vide  Glassicm  L.  e.  pag.  1994.  s. 

EPEXEGESIS. 
EPEXEGESIS  s.  EXEBGASIA  est  declaratio  aliqua  expressa,    in  ipso  ejusdem  sermoni» 
contextu;    docens,    quem  significatimi   scriptor   sacer  voci  alicui   tribuerit,    aut  quae  notio   ex 
ipsius  mente  verbis   suis  subjicienda  sit:    e.  g.  Marc.  7,  2.  xotvaic  XePai>   T0UT'  ^lv  «viTCTOif 
—  1  Cor.  4,  9.  tw  xoajjLC;)  (scil.)  xai  aYycXot?  xai  av^pcoTCOt;. 

EPICRISIS. 

EPICBISIS  est  enunciatio  quaedam  sermoni  addita,  ex  qua  liquidius  intelligi  potest  id 
(juod  sub  manu  est. 

Desumitur  ea  fere  a  causis,  loco,  occasionibus ,  /Imbuì,  affectibus,  impedimenti,  rerum 
actionum  et  sermonum:  Gnom.  ad  Joh.  1,  24.  ex.  gr.  —  Joh.  5,  39.  40.  'Epevvore  xa;  ypa- 
<paq  —  £xeiv>  [additur  Epicrisis,  quae  Judaeorum  scrutinium  et  spem  approbat:]  xai  £xetvai  d~ 
ow  al  iiaprupovaai  icepi  i\i&\j'  [sequitur  altera  Epicrisis,  defectum  eorum  ostendens:]  xai  ou  be- 
XeTe  AtJetv  Ttpoc  |ie,  Iva  ^wtqv  ext)Te'  ""  ^P»  12  »  87*  ToaauTa  8e  auTou  OTjjxcta  TCenotìjxoroc 
^(jLirpoa^cv  auTCDv,  oux  Ì7aarwov  tls  auTOv  h.  1.  posset  vulgari  termino  dici:  Etne  Hemarque 
des  Evangelista. 

EPIPHONEMA. 
EPIPHOKEMA  est  exclamatio  post  narrationem  aut  demonstrationem  rei  gravis  subjecta: 
ut:  —  Matth.  11,  15.  o  £xtóV  <*?&  axoueiv,  axoi»eT(d.    Apoc.  2,  7. 11.  17.sqq.  —    Bom.  11,  33. 
'O  paSo;  tcXovtou  xat  ao^ta;  xat  yvg>o*uc  Stou  *  —    Vide  Gnom.  ad  Bom.  1,15.  not.  outw. 
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EPITASIS. 

EPITA8IS  est ,  cum  voci  aut  enunciationi  jam  propositae ,  In  sequentibus  muneiatàombm 
aut  tractatione  continuata  augmentum  quoddam  emphaticum  vel  quaecunque  declaratio    aecedit. 

—  e.  gr.  —  Marcì  10,  43.  écnrai  àtaxovoc  uV«v  v.  44.  —  farai  icovtmv  ftouXo?.  Senta*  flr- 
rum  est  hic:  c'arai  SouXoc  u|i(dv,  sed  aecedit  Epitasis:  notvrcov.  —  Act.  7,  5.  xat  ovx  abate* 
aurw  xXijpovofuav  é\>  auTt)  —  acceda  Epitasis  :  otto*  P^fia  tco&oc.  —  2  Cor.  3,  5.  —  ij  bca- 
vott/s  tìjjlwm  ex  tou  dcou.     accedi/  Epitasis  :  oc  xat  Ixavucrcv  i^jiac  &taxovovg  — 

Nonnunquam  sermo  bis  ponitur:  primum  simpliciler,   deinde  cum  Epitasi,   ut  Job.  13  T  54 « 

—  Iva  dfOLKaxt  aXXrjXovc  —  Iva  xat  ufietc  àry/ararre  aXXi)Xouc.    vide  Gnom.  ad  h.  1. 

EPITHERAPIA. 
EPITHERAPIA  est,    si  universe  declarationem  nostri  in  leetores  vel  auditore»  animi  di- 
ctis  addimus;   vel  iis,    quibus  modestia,   pudor,   lenita»  laedi   potuisse  videtur,   mitjgmtionem 
quandam  subjungimas :  ut:  —  Philipp.  4,  10.  èaf  <p  xat  c^poviUTC,  iJxatpttoSe  ftc-   Vide  Gnom. 
ad  h.  1.  —     Conf.  Tit  PROTHERAPIA. 

EPIZEUXIS. 
EPIZEUXIS  est,  quae  vocem  eandem  in  eadem  sententia  continue  cum  vi  repetit,    ex.  gr. 

—  Matth.  23,  37.  'IepovaaXTjpi ,  UpouoaXtjfjL ,  t|  aicoxr&vovaa  tou?  icpoqnjr^C  —  Marci  5,  41. 
Jesus  morluos  excHans  Epizeuxin  non  adhibuit.  On.  ad  h.  1.  —  Lue.  8,  24.  eSctcrratra,  Aaararx, 
aTtoXXupieba.  —  Joh.  1,  52.  ajiTjV,  anìjv  XtY<o  vj«v  —  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  et  ad  Apoe.  18, 1. 
nota:  erctaev  Érceac  —     Conf.  Glassii  Phil.  S.  Hhet.  S.  Traci.  Il  p.  1990. s. 

ETHOS. 

ETHOS,  T)3oc,  est,  cum  Rhetor  vel  Scriptor  sacer  animi  habitum,  animique  afleetàonem 
et  propensionem  [prudenziali» ,  probitalem,  modestiam,  benevoleniiam  — ]  declarat,  sive  e*  sh 
constans;  sive  specialius  ad  rem  casumque  praesentem  pertinens;  adeoque  affeetum  tentai,  an- 
tan atque  composUum  prodit 

fiullus  liber  in  mundo  parìa  facit  cum  Scriptura,  etiam  quod  ad  xa  e*dt)  xat  icaSi),  MORES 
et  AFFECWS,  speclat.  Gn.  ad  Act  20,  37.  Scriptores  sacri  vel  declarant  habitum  animi  svi, 
vel  eorum,  quos  loquentes  aut  agentes  introducunt.  —  Act  23,  6.  oux  fjàetv  ataX^ot,  ori  £arv9 
apXiePevC*     Varium  r^o?  Apostoli  haec  locutio  exprimit.     Gn.  ad  h.  1. 

Sic  Paulus  saepe  animi  habitum  aut  affectionem  prodit  Phraseologia  de  GraUarum  acUone, 
Rom.  6,  17.  7,  25.  1  Cor.  15,  57.  2  Cor.  2,  14.  nt  intelligas,  Paulum  omnia  ad  Deum  refera, 
prò  omnibus  gratias  agere. 

Saepe  in  particulis  ETHOS  latet:  Lue.  10,  29.  Act  21,  39.  Paterna  Paoli  lenita*  colfi- 
gere  est  ex  iteratone  particulae  ti  xat,  2  Cor.  7,  8. 12.  :  loco  rj'Souc  apostolici  pienissimo. 

Vide  Gnom.  ad  11.  citt  et  conf.  quae  habet  Praefatio  b.  Auctoris,  f.  15.  p.  XXV.  et 
Erhesti  Init.  Rhet  P.  /.  SecL  I.  cap.  IX.  de  Moribus,  p.  55.sqq.  et  b.  Bdreii  Evangelo  fosger- 
uig,  Tom.  VI.  P.  2.  Vorrede,  f.  270.  ss. 

ETHOPOEIÀ. 

ETHOPOEIA  habitum  animi,  sive  sit  constans,  sive  specialius  ad  rem  casumque  prae- 
sentem pertineat,  eo  modo  pingit,  quo  eum  fere  externis  signis,  ut,  vultu,  voce,  gesta,  ami- 
ctu  etc  prodere  solemus.  —  Lue.  18,9.  ss.  est  ETHOPOEIA  in  Parabola  de  Pharisaeo  et 
publicano.  Vide  Glassi?  Phil.  S.  L.  V.  Traci.  IL  cap.  VII  p.  2048.  —  1  Petr.  3 ,  3.  Aposto- 
lus  feminis  auctor  futurus,  ut  habitum  animi  externo  amictu  declarent,  ipsa  genera  amietut 
muliebris  pingit 

ETJPHEMISMUS. 

EUPHEMISMUS ,  vel  EUPHEMIA,  est,  cum  odiosa  et  ingrata  res,  aut  cujus  notatio 
propria  offensionem  aliquam  habere  posset,  verbis  leniorìbus  aut  minus  propriis  exprimitnr, 
aut  subintelligenda  fere  relinquitur.  ex.  gr.  —  Matth.  8,  11.  mavult  Jesus  hac  circuitìone  uti 
ad  desìgnandos  Ethnicos:  tcoXXoi  etico  avaroXtov  xat  SuafJiwv  —  quia  ii,  qui  aderant,  ferendae 
buie  promissioni  ethnicis  datae  impares  videbantur.  conf.  Act.  2,  89.  icaot  T0t$  etc  fuotpav.  — 
Plora  loca  allegat  Index  III.  Gnomonis. 

Huc  etiam  referas  verecundiam  Scripturae,  quam  Gnomon  laudat  ad  Act  2,  30.  nota: 
xapicou  TTf)«  daqpuoc.    Cf.  Praef.  b.  Auctoris,  f.  15.  et  Tit  ETHOS,  saprà.   PERIPHRASIS,  infra. 

EXERGASIA. 

Vide  Titulum  EPEXEGESIS. 

EXTENTJATIO. 

Vide  Titulum  LITOTES. 

FIGURA. 

FIGURA  rhetorica  est  quaedam  oratìonis  vulgaris  et  simplicis  cum  virtute  immutano. 
Virtus  autem  illa  duplex  est  Nom  vel  suaviorem  oralionem  fadt,  vel  graviorem,  atque  utroqut 
de  causa  affert  OraUoni  ORNATUM. 

Soavi tatem  porro  afferunt  Figurae  vel  tono  quodam,  vel  sensu,  vel  copia:  nam  et  «om  avh 
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dam  natura  delectant  auree  animosque;  et  quaedam  senteniiarum  conformano  jucundior  est;  dent- 
ava copia  omnes  natura  capimur. 

Gravitatela  aulem  effciunt  Figura©  vel  eadem  Ma  copia,  si  rei  augendae  exaggerandaeque 
servii;  vel  affectu  aliquo  commovendo.  — 

Est  denique  Figura  ipso  duplex;  altera  in  verbis,  altera  in  sententiis.  [Figurae  dictionis, 
Figurae  sentcniiae.]  Ernesti  Init.  Rhet.  P.  //.  cap.  Ili  p.  166.  Conf.  Olassii  Phil.  S.  L.  V. 
Traci.  Il  de  Schematibus  seu  Figuris.  p.  m.  1989.  ss. 

GNOME. 

GNOME  est  sententi*  universalis,  quae  pertinet  ad  vitam  actionesque  humanas,  aut  Sal- 
tini cum  humanis  rebus  aliquo  modo  est  conjuncta;  [Ernesti  In.  Rh.  |.  148.]  ex.  gr.  — 
2  Thess.  8,  10.  ti  ti«  ou  3eXet  ipyzttoSoLu  |XT]de  {triterei).  —  1  Cor.  6,  12.  Saepe  Paulus  prima 
persona  singularì  eloquitur,  quae  vim  habent  GXOMES,  ut:  —  rcovra  poi  c*geortv,  aXX'  ou 
icavra  avuxptptt. 

Sacrae  literae  sunt  adeo  praegnantes  optimis  rebus,  ut  sìnt  quasi  perpetua©  quaedam  sen- 
tentiae,  vel  propalam  tali  forma  propositae;  vel  quae  licet  sint  circumstantiis  convestitae  et 
quasi  ad  individua  applicata©  [Noèmata]  facile  tamen  ad  generale  dogma  [Gnomen]  perdaci 
queant.    Flacii  Glavis  Script.  P.  //.  p.  238.    Cf.  Caldehbachii  Comp.  Rhet.  L.  III.  e  XXIL 

GKADATIO. 

GRADATIO  dicitur,  cum  quasi  per  gradua  ab  infimo  ad  summum  progredimnr.  ex.  gr. 
—  Act.  7,  85.  —  òtpxovra  xat  8txa0n)v;  tovtov  o  beo?  apx*lY0V  xat  XvrpwTtjv  aireoretXev  — 
Gn.  ad  b.  1.  —  1  Cor.  1,  12.  ^Eytù  jjlsv  eÉfAt  TiauXov,  éyiù  5e  airoXXw,  £y<ù  5e  xrjcpa  ,•£?<*>  ftc 
XpiOTou.  —  cap.  4,  8.  i)fti)  xexopeoftfvot  lare,,  -ridi)  ercXovrnaare,  x<*piC  i)|mw  épafftXeuaare.  — 
2  Cor.  7,  2.  oufteva  tf^txiQoajicv ,  ouéeva  ^^etpajiev ,  ov&eva  e*TiXeov6XTt)ffa|iev. 

GRADATIO  [praecipiente  Morhofio  in  Del.  Orat  p.  190.  s.]  est  duplex:  gradalio  per  ascen- 
sum,  seu  incrementum;  et  gradatio  per  descensum  seu  decrementum. 

HEBRAISMUS. 
HEBRAJ8MO  tinctus  est  senno  graecus  novi  Testamenti.    Gnom.  Praefatio  f.  14.  p.  XXIV. 
App.  crit  p.  488.  f.  V.  bebraizat;  Gnom.  ad  Rom.  9,  8. 

Dictio  novi  Testamenti  non  est  pure  graeca;  et  imitatur  hebraicam  consuetudinem. 

1)  in  singuìis  verbis:  e.  g.  ò  Mesata;,  Joh.  1,  42.  "Saxava;,  Matth.  4,  10.  'AXXi)Xouta, 
Apocal.  19,  1.    rotola,  Luc-  2'  41-     ^^voutjX*  Matth.  1,  23. 

2)  in  formulis  ac  Phrasibus:  e.  g.  a\p.a  éxxcetv  prò:  interfere,  Matth.  28,  35.  It  é£ep- 
Xeadoti  e*g  foqpuoc  rtvoc  prò:  generati  vel  nasci  ab  aliquo  Hebr.  7,  5.  utoc  y*€wy)C*  '"f«mo  di- 
gnus.    Matth.  23,  15. 

3)  in  figuris  grammalicis,  e.  g.  Enallage;  abstract!  prò  concreto:  axpopvorta,  i.  e.  prae- 
jnitiati.  Rom.  2,  26.  rcepiToaiq ,  i.  e.  cìrcumdsi.  e.  3,  80.  Pleonasmo  :  (vid.  Pleonasmus)  Ellipsi  ; 
(vid.  Ellipsis.)   Hypallage;  (vid.  Hypallage.) 

4)  in  universa  forma  Oratìonis.  E  a  ir  e  s  t  i  Inst.  Int.  p.  43.  ss.  f .  8.  ss.  Job.  Oleari! 
Liber  de  Stilo  N.  T.  Secì.  didacL  Membr.  IL  p.  282.  sq. 

HEBRAISMUS  etiam  est,  si  voces  graecae  non  eum  significatimi  habent  in  N.  T. ,  quem 
auctorum  pure  graecorum  usus  eis  attribuit ,  sed  eum ,  qui  inest  hebraeis  illis  vocibus ,  quarum 
vices  graecae  sustinent.  Erwesti  1.  e.  f.  9.  10.  e.  g.  fTjfxa,  Lue.  1,  37.  uti  "O^J  prò  re  sive 
negoiio.    arcepjxa,  2  Cor.  11,  22.  uti  m;  prò  posieris  etc.    Vide  Oleari  dm  L.  c  p.  241.  ss. 

HENDIÀDYS. 
HENDIÀDYS,  (vel  fcv  Sta  tooiv)  est  figura  grammatica  syntactica,  quando  unum  per  duo 
enunciatur.     quod  fieri  potest  vario  modo: 

I.  quando  una  res  per  duo,  vel  synonyma,  vel  disparatae  significationis  vocabula  ex- 
primi tur:  ita,  ut  eorum  alterum  adjcctivi  vicem  sustineat,  ejusque  habeat  significationem. 

n.  quando  duo  Substantiva  per  copulam  ET  ita  connectuntur ,  ut  lector  intelligat,  aite- 
rum  per  GenUivum  exponi  debere. 

III.  quando  idem  fit  in  Verbis,  ita  ut  alterum  Verbum  significatimi  adverbii  nanciscatur. 
ex.  gr.  —  Act.  9,  31.  oixo&o|iovfievat  (vel:  obcodofAOupxvT])  xat  iropeuo|ACvai  (vel:  icopeuofxevY]) 
i.  e.  Ecclesia©  progressive  aedificabantur.  (vide  III.)  —  Act.  23,  6.  rcept  éXm&oc  xat  avaara- 
atw?  vexpwv  iy<ù  xpivopat*  de  Spe  et  resurrectione  ego  judicor:  i.  e.  de  sperata  resurreclione. 
(vide  I.)  vel:  de  spe  resurrectionis ;  (vide  II.)  —  Rom.  2,  20.  e*x©vra  rrjv  \iQp<ptòav»  nqs  yvtù- 
ot(ù$  xai  rn<  aXiqdetac  *  —  informationem  cognitionis  et  veritatis ,  i.  e.  accuratae  (rei ,  ortho- 
doxae)  cognitionis.  (vide  I.)  —  1  Tim.  1,  4.  u,i\àt  Ttpoaexetv  |a\£oic  xat  YeveaXoYtatc  arcepav- 
totc  —  fabulis  et  genealogiis ,  i.  e.  fabularum  gunealogils ,  nunquam  flniendis.  Kam  Apostolus 
loquitur  de  genealogiis  Aeonum,  quae  non  nisi  fabulae  sunt  (vide  IL)  —  2  Tim.  4,  1.  xora 
ttjv  é7ti9avciav  atStov  xat  ttjv  jìaatXetav  aurov  H.  1.  fet^a^w*  et  ?*^RW  feciunt  h  ita  8votv. 
ut  sensus  sit:  secundum  revelationem  regni  —  (vide  II.). 
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HOMOEOTELEUTA. 

HOMOEOTELEUTA  [Gn.  ad  Matti).  2 ,  6.  not  pi  louòa]  suut ,  cum  verba  plur»  simi- 
liter  desinunt,  suntque  plerumque  etiam  HOMOEOPTOTA  :  ex.  gr.  —  Som.  12,  15.  x8*?*** 
pitta  xatP0VTWV»  xat  xtatttv  jUTa  xXatovruv. 

HOMONYMIA. 

HOMONYMIA  est,  si  res  natura  diversae  uno  nomine  Yocantor  [per  Analogfam,  L  e. 
comparationem  vel  proporlionem :  et  HOMOSYMA  dicantar,  quorum  solam  nomen  commune  est, 
ratio  vero  naturae  circa  illad  nomen ,  alia  atque  alia.  [Fra a  e.  Sakctii  Minerva ,  L.  IV. 
cap.  XIV.  p.  741.  ss.]     Gn.  ad  1  Cor.  8,  5.   Hebr.  2,  7. 

HYPALLAGE. 

HTPALLAGE  est  ejnsmodi  immntatio  aut  transpositio  verborum,  qua  de  uno  dicitar, 
quod  dici  deberet  de  altero:  vel  ani  tribaitar,  quod  tribaendam  esset  alteri.  —  ex.  gr.  Matth. 
10,  16.  Gn.  ad  h.  1.  —  Act.  5,  20.  «avrà  za  fonata  ttjc  C«iQC  Tavrrjc*  omnia  verba  vita* 
hnjns ,  i.  e.  omnia  haee  verba  vitae.  Gnom.  ad  b.  1.  notat  :  Sic  apud  Hebraeos  adjeetivum  saepe 
convertii  posteriori  Substantivo.  —  cap.  21,  8.  avo^povevrec  ò*e  rrjv  xuicpov*  —  cam  apparuisse- 
mus  Cypro  :  i.  e.  cimi  Cyprus  nobis  apparuissct.  —  Rom.  7,  24.  tt?  jac  (Suoetai  ex  rov  auporrec 
tou  Savatov  toutou;  i.  e.  ab  hoc  corpore  morti*.  —  Cap.  15,  19.  (Jote  yjg  arco  UpovoaXi)|i  xai 
xuxXep  jxexpt  tou  JXXuptxou  TC£rcXt)pG>xevat  to  euorYYtXtov  tou  xPtOT0V  *  '•  °*  £ww»0«Jfo  Christi  mi- 
pievi  Jertualem  eto.  —  Hebr.  te,  2.  Atóov  Ttvcc  Scvioavrcc  aYYcXouc  prò:  XoSovtk  ftcvtaav. 
Gn.  ad  b.  1.  —  Jac.  2,  17.  ij  iteonc  —  vcxpa  fori  xai'  cauri)  v  Gnom.  ad  h.  1.  et  cap.  8,  4. 
et  Hebr*  9 ,  23. 

Vide  C.  L.  Baueri  Philol.  Thuc.  Paoli,  cap.  XII.  de  HypaUage,  p.  263.  sqq. 

HYPERBATON. 

HYPERBATON  est  figura  orationis,  cum  voces  contra  consuetum  vel  maxime  natoralem 
constructionis  ordinem  transponuntur.  —  ex.  gr.  —  Marc.  9,  20.  xat  tjv&yxocv  autav  (pvervm) 
itpos  aùrov  •  (Jesum)  xat  tòwv  (puer)  aurov  (Jesum)  euSecù?  to  Tcveufxa  éorcapaSev  aurov  (pue- 
rum)  xat  iteauv  (puer)  èm  ttjc  ytj$  — 

Senno  sic  decurrit,  ut  VEL  ponendum  sit,  tòov  prò  fòwv,  [ita  referri  posset  ad  Tcvcufis] 
VEL  Transpositio  singulorum  membrorum  sit  statuenda ,  quod  placuit  b.  Bbbgblio  in  Gnom. 
ad  h.  1.  —  Vide  etian\  cap.  16,  1.  1  Joh.  2,  24.  27.  —  Apoc.  13,  3.  8.  et  Gnom.  ad  11.  citt. 
Conf.  Tit  HYPALLAGE. 

HYPERBOLE. 

HYPERBOLE  est,  cum  plus  dixiase  deprehenditor  Scriptor,  ad  augendan\  rem  aut  mi- 
nuendam,  quam  intelligi  vult.  —  Joh.  12,  19.  Ite  ò  xoajio;  ornatù  aurou  crirnXiev.  ffeperbofe 
indignabunda.  Gn.  ad  h.  L  —  In  propositionibns  Jesu  aut  Apostolorum  saepe  HYPEBBOLE 
esse  videtur,  qoae  non  est:  e.  g.  Marci  16,  15.  icopctftevrcc  tls  tov  xoojaov  ©noma,  XTjpu£»T* 
to  euayyeXwv  rcao^  tv)  xriaei.    Lue.  6,  23.   1  Cor.  15,  52.    Vide  Gnom.  ad  U.  citt 

Nolhn  tamen  HYPERBOLAS  omnes  e  Novo  Test  eliminatnm  ire.  Probantur  eium  [ut 
recte  praecipit  Ernesti  In.  Eh.  f.  335.  p.  165.  nosque  Exemplis  planum  faciemus] 

1.)  si  veluti  proverbiorum  vim  obtinent;  quod  cum  est,  nil  nisi  excellens  [aut  insolens]  oh- 
quid  in  aliquo  genere  intelligitur :  ut,  Matth.  21,  13.  —  ujjl£^  &e  autov  (olxov)  £mnQoare  opQ- 
Xatov  XflOTwv.  Joh.  3,  26.  32.  —  xat  Tcavtcc  ^pxovtai  itpo«  autov.  —  xat  ttqv  papTupiav  aurou 
ou'fcetc  Xa|i(tavct. 

2.)  cum  res  ipsa  naturalem  modum  escessU,  ut  ex  re  nata  Hyperboìe  videatur:  ut,  Lue. 
18,  5.  Iva  (irj  cl{  reXoc  £pxo|AeviQ  ÙTturciaCy)  jac  Hyperboìe  judicis  injusti  et  nnpatìentis  perso- 
nae  conveniens.     Gn.  ad  h.  1. 

8.)  cum  affectus  vehementicr  eas  generava ,  quo  nihU  efkcacius  est  ad  omne  genus  duritiei  in 
tropi* ,  atque  etiam  figuri* ,   molliendum:  ut,  Hebr.  7,  27.  oc  oux  ifu.  xxù'  tJiAfcpav  cnwrpcrjv  — 

vide  Gn.  ad  h.  1.  cap.  10,  1.  —  Guatate  à«  rcpoo^epouonv  c^  to  8trjvsxec Hac  quoque 

referri  possant  istae  locutiones  Joh.  3,  26.  32.  —  Conf.  Kikderliicgs  Grundsàlze  der  Beridsam- 
heit,  f.  138.  p.  110. 

HYPOTYPOSIS. 
HYPOTYPOSIS  est,  cam  res  acta  verbis  ita  exprimitnr,  ut  ocolis  subjecta  videatur:  ut, 
—  Hebr.  12 ,  16.  jatj  tic  icopvoc»  vj  ?«Pt)Xo<;  o>c  tfoau,  o'c  avri  ^pwocw;  fua?  aiudoro  ta  icpt»- 
toroxia  avTOu.    Graphica  profani  animi  hypotyposis.    Gn.  ad  h.  1. 

HY8TERON  PROTEROK 
HYSTEBOK  PBOTERON  est  species  Hyperbali,  cum  duorum  membroram  alternm  priore 
loco  ponitur,  quod  posteriore  ponendum  videbatur. 

In  N.  T.  vix  ac  ne  vix  quidem  veruno  Hysleron  proteron  invenitur,  quia  scriptum  sacra 
(1)  vel  ordinem  rerum  tenet  contra  ordinem  temporis  —  (2)  vel  Chiasmo  inversa  utitur,  qvi  ni- 
hil  vitii,  elegantiae  quiddam  habet,  ut  supra  demonstratum  dedimus.     Ex.  gr. 

(1)  Phil.  3,  19.  (Jv  to  teXoc  ancoXeta  —    Mentìo  finis,   quae  ultimo  loco  poaenda  videbatur, 
ponitur  ante  alia;  quo  majore  cum  borrore  haec  legantur,     Gn.  ad  h.  1. 


IXDEX  TEBMINOBUM  TECHNICOBUM.  1099 

(2)  Hebr.  8,  8.  ss.  non  est  Hysteronproteron,  ut  Jiihics  vocat,  sed  Chiasmus  inversus.  Gn. 
idh.1.  -  Bora.  13,  9.  Paulus  liberìore  ordine  praecepta  recensens,  quintum  sesto 
postponit  —     Conf.  Bau  eri  Philol.  Thucyd.  Paall.  cap.  18,  3.  p.  380.  sqq. 

IDIOMA,  yel  1DIOTISMUS. 
IDIOTISMI  nomen  non  uno  modo  accipitar.    Nunc  enim  nativam  et  propriam  lingnae  ali- 
cnjns  consuetudinem  ;  nunc  peculiarem  auctoris  alicujus  pkraseoiogiam  aut  consuetudinem  loquendi 
notai.     [G.  H.  Uà  si  hi   InsHtt.  lat.  linguae  P.  Il   p.  582.  $.]  —     Vide  Gn..  ad  Matth.  16,  18., 
nota:  tov  ulov  toh  av^puitov ,  in  fine.    Lue.  7,  80.   Bom.  6,  17. 

IRONIA. 

IRONIA  est  Tropns,  a  disjtxnctione  rerum  ortus,  et  dicitur,  cum  vox  aut  Phrasis  adhi- 
betur  contraria  ìlli,  quae  debet  intelligi:  seu,  ubi  sensus  vocis  aut  phraseos  adhibitae  signifi- 
catili proprio  contrariti  est. 

Est  autem  IRONIA  duplex  :  altera  K  quae  nihil  irrisionis  habet ,  sed  contra  suavitatis  plu- 
rimum.  —  Joh.  9,  27.  \n\  xcei  v|X£tc  àeXeTe  ocvtgv  (xaSrjTai  yevea^ott;  Ironia  deeens  et  suavis. 
Gn.  ad  h.  I.  — *  altera,  quae  pertinet  ad  irrisionem;  Marc.  15,  29.  ouot  o  xaTOtXucov  tov  vaov 
xat  £v  tptatv  raspate  obcodofjicov.  — 

HB02. 

Vide  Titulum  ETHOS ,  supra.  ' 

LITOTES. 

LITOTES  est,  quando  minus  dicimus,  quam  intelligi  Tolumus:  et  hactenus  quidem  LI* 
TOTES  non  differre  videtur  ab  ista  Hyperbole  9  quae  ad  rem  minuendam  faci*:  sed  in  eo  fere 
lÀlotes  et  Hyperbole  minuens  differunt,  quod  illa  ad  ETHOS,  haec  ad  PATHOS  faciat.  [Vide 
TStt.  ETHOS  et  PATHOS.] 

Igitur  Litotes  cum  yideatur  minuere,  saepe  ad  augendam  rem  facit;  ut,  cum  rocabula 
negantia  prò  contrarila  affirmantibus  ponuntur:  plus  enim,  ut  reete  praecipU  Vossics,  negatìone 
contrarli  signilicamus ,  quam  dicimus. 

Potest  etiam  esse  ironica:  bine  est,  quod  quidam  universe  eam  ad  Ironiam  referant;  mi- 
nus accurate. 

LITOTES,  Mciuatc,  Tonuivtòot; ,  EXTENUATIO,  quae  singulae  in  Gnomone  passim  alle- 
gantur,  vix  ac  ne  vix  quidem  differunt     Percurramus  Exempla: 

LITOTES  allegatur  in  Gnomone  ad  Joh.  6 ,  37.  tov  4pYOfi.ivov  icpoc  ux  ou  u.x\  éxjtaXu 
ifo'  i.  e.  recipiam,  et  omni  modo  tutbor.  —  Act.  26,  19.  oux  ^evojJLT)v  arcete  Tt)  ovpavtw 
oVraaiqc,  non  factus  sum  inobediens.  —  i.  e.  piane  statim  obedii.  —  Bom.  10,  1.  1  Job.  3,  17. 
Philem.  v.  11.  Mcuoaic  allegatur:  —  Lue.  17,  9.  ou  fcoxfc).  1  Cor.  9,  17.  Ixuv*  votene,  i.  e. 
gratis.  TonteivcdaLC  allegatur  :  —  Act.  10 ,  47.  jjltjti  to  tòiap  xcùXuaai  SuvaTOU.  ti?  —  Aquam, 
prò  :  bapHsmum  —  cap.  20,  18.  ou  irapoteSovrat  oou  ttjv  fjwepTvptav  rapi  éf*ou.  —  Boro.  5,  5. 
ori  xcrraioxwet  •  non  pudefaeit,  i.  e.  tummam  parit  gloriationem.  —  EXTENUATIO  allegatur:  ~~ 
Hebr.  9,  13.  to  alfia  Taupuv  xat  tooycùv  —  taurorum  et  bircorum  sanguis  —  i.  e.  sacrificio. 

LOCUTIO  CONCISA, 
Vide  Titulum  CONCISA  LOCUTIO. 

MEISISUS. 
Vide  Titulum  LITOTES:  et  confer  Baoeri  Philol.  Thucyd.  PauU.  cap.  11.  p.  269. 

METALEPSIS. 
METALEPSIS  est  tropus  duplex  aut  multiplex  in  eadem  voce  vel  phrasi:  sive,  ut  idem 
tropus  multiplicetur ,  sive,  ut  duo  diversi  concurrant:  Ernesti  In.  Rh.  §.  332.  p.  163.  ex.  gr. 
—  Act.  20 ,  25.  ovxert  étyioSz  to  icpoauicov  pou  ujxetc  iwtvTes  ,  £v  ol?  fctTjXSov  xijpvaawv  ttjv 
(ìaoiXeiav  tov  Seov.  Est  duplex  METONYMIA  Consequentis  prò  Antecedente.  1)  ea  mihi  even- 
tura sunt,  ut  vix  ac  ne  vix  quidem  sim  reversurus:  2)  si  vel  maxime  ego  reversurus  essem, 
vos  tamen  ipsi  post  tantum  intervallum  temporis  fere  omnes  vel  defuncti  aliove  delati  eritis. 
Pro  his  duobus  Antecedentibus  ponitur  Consequens:  non  videbitis  faciem  meam.  Conf.  Gnom. 
ad  h.  1.  —  IPetr.  5,  3.  1  Joh.  5,  7.  ou  Tpeif  eteiv  —  év  rfì  yt],  (—  Apoc.  18,  18.  op£- 
poc  Y«P  x.  T.  X.)  Vide  Gnom.  ad  U.  citt 

METAPHORA. 

METAPHORA ,  vel  TBAN8LATIO ,  est  signiflcationis  propriae  in  alienam  immutalo ,  ob 
simUitudinem ,  quae  rebus  intercedit. 

In  omni  igitur  Metaphora  est  similitudo  ad  unum  verbum  redacta  et  conclusa,  cujus  fun- 
damento  quasi  nititur.  Ernesti  In.  Bh.  p.  154.  sqq.  —  Exempla:  Matth.  16,  18. 19.  èxt  Tairqf) 
ttj  Trexpqt  o{xo8ofJiV]9(i)  (jloi»  tt]v  ixxXvjffiav ,  xat  TnAat  «6Vj  ou  xauaxuoouatv  avTTjC.  Kai  8<oa<o 
aoi  Tac  xA«c  rrjs  fìaaiXciac  twv  ovpavuv  •  —  Metaphora  ab  arckitectura.  —  2  Cor.  6,  1.  olòa- 
fjicv  yoip  —  oÈxia  tou  axìjvou?  xaTaXvSfl,  —  PAVLUM  tabernacularium  metaphora  haec  ab  arte 
sua,  potuit  eo  magia  afficere.  Gnom.  ad  h.  1.  —  1  Tini.  6,  19.  atito5i}aotuptCovTac  feavroic  àe- 
pcAiov  xaXov  —   Metaphora  cumulala,   quae  vero  nec  taedium  nec  obscuritaUm  affert,   sed  ad 
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▼fan  et  elegantiam  facit  —  2  Tina.  4,  7.  Bes  bis  per  Metaphoram  expressa  T  tov  dywtoz  —  to» 
ftpopov  —  tertio  loco  exprìmitur  proprie:  ttqv  iuotiv  TCTT)pt)xa.  —  Conf.  Tit.  ALLEGORIA: 
METONYMIA:  SYNECDOCHE. 

METONYMIA. 

METONYMIA  est  modus  loquendi,  quo  eorum,  qnae  txlcrna  quadam  ratione  conjimeta 
sunt,  unum  ponitur  prò  altero,  vel  et  ita,  ut  alterum  simili  cum  ipso  intelligendum  sit.  Est- 
que  quadrnplex:  METONYMIA  Causae  —  Effe  di  —  SubjecH  —  AdjunctL  Sunt,  qui  bis  etiam 
addant  Metonymiam*  A  nlecedentìs  (i.  e.  prò  Consequente)  et  Metonymiam  Consequentis ,  (L  e.  prò 
Antecedente)  quod  vero  genus  commode  ad  Meton.  Causae  vel  Effecti  referas.  —  Esempla: 
Gonsequens  prò  Anteced.  Lue.  4 ,  23.  itavTttc  épeixe  |xot  ttqv  TOxpapoXTjv  ravnjv  —  vid.  Onora. 
ad  h.  1.  item:  fama  de  re,  prò  re  ipsa,  quae  famam  fioritura  est:  2 Cor.  11.  10.  ij  xauxTjoic 
otÙTT)  ou  9pafY)aeTai  efc  fat  —  i*  «•  posthac  nihilo  gravior  ero,  eie  fiet,  ut  etc.  GaL  S,  17. 
ft'.alb'nx'nv  —  voftoc  oux  axvpot,  i.  e.  Lex  non  con/eri  heredUatem ,  ergo  nec  irrìtum  fkeit  teste- 
mentum. 

Antecedens  prò  conseq.  Bom.  2,  21.  o  ouv  Òkioka&xtdv  fcrtpov,  ceovrov  ou  Ò'tdaaxctc,  i-  e. 
non  doces,  nec  fori*  ea,  quae  te  iptum  docere  debueras.  item:  Gal.  2,  10.  pjenen  twv  tttwjw 
Iva  fJLVT)p.ov£uo)fxev  ò  xat  éairovdaaa  —  >Uqui  Paulus  non  modo  meminisse  «d  suMevart  stadaii. 
item  :  Philipp.  3,  2.  pXeucTt  —  pXerceTe  —  i.  e.  Videte  et  cavebilis.  Metonimia  Subjecti  et  Ad- 
juncti:  Lue.  1,  35.  dvvocfiig  tfytorov  òuoxiotaet  aor  Virtus  Altissimi,  prò  Altissimo,  eujus  infi- 
nita virtù*  est.  —  Joh.  3,  27.  ex  tov  oupavou.  Coelum ,  prò  eo  gui  habitat  in  cotlis.  —  Act 
27,  9.  fita  to  xat  tyjv  vrjOTeiav  tJ8yj  itapeXijXvStvai.  i4djunc<wm  temporis  prò  tempore.  —  1  Thess. 
5,  19.  to  nvcufiA  pi)  apevvuxe.    Spiri  tus  prò  doni»,  quae  impertilur. 

Pro  Concreto  i.  e.  prò  eo ,  cut  afiguid  tribuitur,  ponitur  Abstractum ,  i.  e.  iptum  AltributuwL 
ex.  gr.  —    Eph.  5,  13.  icav  yap  to  cpocvepovjjiEvov ,  <po)c  éort  —  Vide  Gnom.  ad  h.  L 

Vide  sis  plura  in  prolixa  Tractatione  de  METONYMIA  apud  Bauebxm,  PbiloL  Thnc 
Paull.  e.  11.  p.  224.  sqq. 

MIMESIS. 

MIMESIS  est,  cum  alterius  verba,  nobis  vel  minus  probanda  vel  reratanda,  aut  allega- 
mus  aut'recensemus.  ex.  gr.  —  1  Cor.  15,  32.  ti  vexpot  oux  éystpovrai,  qxxyw^ixv  xat  laupev» 
auptovYap  aTro5vTf)axo|JLEv.  —  2  Cor.  10,  1.  et  10.  xaraivos  —  òti  al  juv  iictoroXat,  91)01,  fra- 
petat  —  é£ov3evv)|i6vo€.  —     Phil.  3,  4.  5.     Vide  Gnom.  ad  h.  1.  Col.  2,  21. 

MIMESIS  etiam  est,  cum  ad  vocabulum,  quo  alias  uti  solet,  acute  alludimi»,  ejus  in- 
formandi  gratis,  ut:  in  isto  loco  2  Cor.  10,  1.  oc  xaTa  Tcpoffcaicov  pcv  Toncetvoc  &  ùpxv  —  eoli. 
t.  10.  t^  fts  Twpovata  tov  auiAorog  —  Gal.  6 ,  2.  aXXijXuv  to  papi)  —  tov  vojjlov  tov  XP10T0V* 
Vide  Gnom.  ad  h.  1.    Conf.  Tit  ASTEISMUS. 

MODALIS  SERMO. 

Cum  Propositìones  vel  Ennnciationes  modales  sint,  quae  non  timplieiUr  emmdantvr ,  sed 
ita,  ut  simul  modus  explicetur,  quo,  rem  Iteri  neetsse  stt,  aut  quo  ea  fieri  possU,  vel  non  possit, 
quo  denique  praedicatum  Subjecto  consentiat ,  [Erhesti  Init.  doct  solid.  p.  323.  :]  MODALIS 
SERMO  est,  cum  propositìones  categoricae  non  categorice  et  nude  sed  cum  significatione  affe- 
ctus,  gratiarum  actionis,  voti  etc  efferuntur. 

Cum  Paulus  Romania  potuisset  dicere:  fuistis  servi  peccati  —  utitur  MODO  morali:  Gra- 
fia Deo ,  quod ,  cum  fueritis  servi  peccati ,  mine  obedistis  justitiae.  quo  loquendi  modo  quid 
porro  significetur,  docet  Gnomon  ad  Bom.  6,  17.  —  Conf.  1  Cor.  15,  57.  1  Petr.  1,3.  — 
Matth.  26,  25.  si  interroganti  respondeo  :  2v  cfaac,  tu  dixitti  —  interrogationem  ejus  considero 
ut  propositionem  positivam,  cui  tantummodo  meus  calculua  adjiciendus  sit.  Ad  interrogatio- 
nem: Ist  Judas  der  Verràlher?  responsio  quasi  elliptica  ita  suppleri  potest:  Ja,  Juéas  ist  der 
Verràlher,   du  hast  rechi.  —     Coloss.  4,  13.  ex  affectu  Apostolus  dicit:   papTvptt  fap  avrq»  oti 

—  prò:  avrò?  yap  lyti 2  Tim.  1,  16.  Apostolus  dicere  potuisset  simpliciter:  Onesiphana 

pulcre  steiit.  Sed  affectus  efficit,  ut  MODO  utatur:  Det  mitericordiam  Dominus  [Onesiphoro  ipsi, 
etj  Onetiphori  domui  —    Conf.  Tit  8YNCATEGOREMA. 

MORATTJ8  SERMO. 

MOBATUS  SEBMO  est,  qui  i^o?  habet.  Vide  b.  Acero  bis  Praefationem  %.  15.  p.  XXV. 
et  Tit  ETHOS,  saprà. 

NOEMA. 

NOEMA  est  Gnome  ad  personam ,  tempus ,  locum ,  translata  :  i.  e.  sententia ,  quae  perti- 
net  ad  vitam,  actionesque  humanas  etc.  applicata  ad  praesentem  casum:  ut,  —  1  Cor.  6,  11. 
xoevra  \ioi  é|eoriv ,  aXX'  ou  teavra  avux^tpti.    Est  NOEMA ,  quod  vim  habet  ÓNOMES. 

Hoc  Termino  b.  Bbngblius  in  Gnomone  passim  usus  est  sensu  Iatiore,  prò  quavis  sen- 
tentia vel  enunciatione ,  quae  verbis  Scripturae  continefur,  ex.  gr.  Bom.  1,1.  pag.  489.  con- 
gruentia  noèmatum  locutionumque  —  Cap.  3,  2.  pag.  504.  :  foecundissima  noèmata  —  Cap.  12,  1. 
pag.  552.  sq.  —     Conf.  Tit  GNOME. 

OCCUPATIO. 


atque  (2) 


OCCUPATIO,  irpoxaTaXi)^i< ,   est,  cum  id  quod  contra  nos  dici  potest,   (1)  proponimms 
(2)  diluimus :  quorum  prius  ^Twpopotv,  alterum  «v^ìiTCOOpopav  vocant     [Eiieiti  In.  Bb. 
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f.  856.  p.  174.     G  l  A  «  s  1 1  Phil.  S.  L.  V.  Tract  II.  cap.  VI.  p.  2086.]    ex.  gr.  —    1  Cor.  15,  85. 
aXX'  ipti  tic,  7rw;  fyetpovrat  ol  vexpoi;  Kom  Òt  aupatt  dovrai;  x.  t.  X. 

Per  Synecdochen  quandam  Anthypophora  etUm  Occupatio  vocatur:  ex.  gr.  —    Act.  2,  28. 

tovtoy  Tfi  captatevi)  (JouXif}  xat  rcpoYvwact  tou  Seov  àcoVrov  Xa^ovre? cap.  10,  22.   14,  16. 

Jac  8,  17.    Vide  Gnom.  ad  11.  ce. 

OKATIO  SEMIDUPLEX. 
Vide  Titulam  SEMIDUPLEX  ORATIO. 

OXYMOKON. 
OXYMORON  est,  cum  contraria  acute  et  sapienter  conjunguntur  :  vel,  cnm  idem  acute 
negatur  quasi  de  se  ipso.  —  Act.  5,  41.  òri  weep  toi>  ovojxaTOC  xarrj£uùdT)aav  aTt|iaa3Y)vat. 
Summa  nimirum  dignitas  est,  indigne  propler  Christian  tractari  !  G  l  a  s  s  i  i  Phil.  8.  L.  V.  Tract.  IL 
cap,  7.  p.  m.  2046.  —  Rom.  1,  20.  xa  y«P  aopara  auxou  —  xaSoparau  Vide  Gn.  ad  h.  1.  — 
1  Cor.  9,  17.  ci  vap  fcxwv  [i.  e.  gratis]  tovto  Ttpacaw,  jxtaSov  fyw  —  v*de  Gn.  •*  b.  L 

PAKABOLA. 

PARABOLA  est  Oratìo,  quae  per  narratìonem  fictam,  sed  verae  similem,  a  rebus  ad 
vitae  communis  usum  pertinentìbus,  desumtam,  Verìtates  minus  notas  aut  morales,  repraesentat. 

Ad  Aìtegoriam  ea  proxime  accedit,  sed  differt  a  FABULA,  quae  est  narratio  rei  ficlae,  non 
gesta* ,  non  possibili* ,  ergo  nec  verae  historiae  similis. 

Igitur,  ut  hoc  obiter  moneam,  ad  hujus  minntam  notionem  non  debebat  deturbare  in- 
signe nomen  et  provinciam  Parabolarum  sacrarum,  Rob.  Lowthum,  Anglum  [Praelectt.  acadd. 
de  sacra  Poesi  Hebraeorum,  P.  /.  Prael.  X.  p.  218.]  in  eo  fere  secutus  D.  Car.  Fato.  Barth  in 
Vera.  germ.  N.  T.  cui  Tit  die  neueste  Offenbarungen  Gotte*  in  Briefen  und  Ertahlungen.  Optimi 
Salvatoris  Parabolae  vel  propterea  aliis  (ne  dicam  Fabulis,  sed  et)  Parabolis  palmam  praeri- 
piunt,  qnod  res,  quas  repraesentant ,  sunt  divina©  et  spirituales,  ad  regnum  Dei,  ejus  oecono- 
miam,  animarumque  salutem,  pertinentes.  Vide  ex.  gr.  —  Matth.  13.  18.  20.  21.  22.  25.  etc 
singulas  enim  recensere,  nil  attinet:  nec  est,  cur  loca  Gnomonis  excitem.  Sed  adirne  restat, 
quod  monendum  videtur: 

Cum  TYPUS  sit  res  quaedam  gesta,  non  lieta,  qua  res  alia  futura  praeftguratur,  nec  a 
Typo  Parabola  non  differt:  sed  observandum  est,  Vocem:  Parabola,  sensu  lato  sumtam,  etiam 
notionem  Typi  sustinere.  Hebr.  11 ,  9.  Usurpatur  etiam  in  N.  T.  vel,  prò  quavis  locutione 
acuta  aut  figurata,  e.  g.  Matth.  15,  15.  [conf.  Gn.  ad  h.  L]  vel,  prò  quavis  comparation*  aut 
similitudine:  marci  3,  23.  vel,  prò  Proverbio;   iw*:  Lucae  4,  28.    Vide  Gn.  ad  h.  1. 

PAREGMENON. 
PAREGMENON  est  conjunctio  Conjugatorum ,  item  simplicium  et  compositorum. 
Utriusque  generis  haec  sunt:    1  Cor.  11,  29.  ss.  xpipa  lauta)  ialiti  xat  7ttvst,    y.r\  fcta- 
xptvwv  to  oiùujol  —   Jac.  2 ,  4.  xat  ou  8icxpt3iqT€  tt  lauTOt; ,  xat  iyvètaìz  xptrat  ^taXoytafxtóv 

7C0W]pi0V. 

Posteriori»  generis  haec  sunt:  Act.  8,  30.  a'pa  yt  Ytvttoxeic  «  avaytvoiaxei; ;  —  Rom. 
2,  1.  toc  d  xptvwv*  iv  (ù  Yap  xptvetc  tov  itepov,  aeavrov  xaTaxptvctf  Ta  8s  aura  rcpaaaetc  o 
xptvuv.  —    1  Joh.  3,  20.  oxt  £av  xaTaYtvuoxfl  —  xat  Ytvuoxet  tonto.    Vide  Gnom.  ad  h.  1. 

Vide  Ermbsti  In.  Rh.  |.  342.  p.  168.  et  conf.  Tit  PARONOMASIA,  infra. 

PARELKON. 
PARELKON  est  species  Pleonasmi,  cum  apponitur  vocabulum,  quo  praetermisso  senten- 
tia  tamen  quodammodo  integra  esset,  quod  tamen,  adhibitum,  orationem  facit  elegautem,  em- 
phaticam,  suavem,  moratam  etc  ex.  gr.  —  Lue.  12,  37.  Participium  icapeX^uv  redundat. 
it.  e.  18,  5.  épxo|A£vi).  it  Act.  16,  8.  Xaftov.  it.  1  Cor.  6,  15.  apa;-  sed  inest  in  hoc  parti- 
cipio  summa  CvapYSta,  indignitatem  rei  quasi  depingens.  Gn.  ad  h.  1.  —  Joh.  6,  15.  "Tijaovs 
ovv  —  auro;  |iovoc.    Autoc  eleganter  inxpcXxcu 

PABENTHESIS. 

PARENTHESIS,  InterposUio,  est  quando  flumen  oratìonis  per  inteijectam  sententfom  aliam, 
vel  plures,  ita  dirimitur,  ut  interjacentes  sententiae  seorsim  considerandae  veniant. 

In  N.  T.  graeco  notari  solet  per  commata,  et  magis  per  cola.  vid.  Ed,  Bengel.  1753. 
Admonit.  p.  15.  f.  5. 

Post  finitam  Parenthesin  verbum  vel  iteratur,  vel  tum  demum  ponitur.  ex.  gr.  —  Marci 
7,  3.  4.  ol  y«P  qpaptaatot  —  xat  x.aXxt(i>v  xat  xXtvuv  •  est  Parenthesis.  Vide  Gn.  ad  Marci  7,  1. 
—  Job.  1,  24.  xat  ol  —  9apiaatuv°  est  Parenthesis.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  —  Act.  1,  15.  i{v 
fte  o'xXo;  —  elxoar  est  Parenthesis.  —  Cap.  2,  8  — 11.  axouojiev  fcxaaroc  —  xptjTCC  xat  apa- 
P*C,  est  Parenthesis.  —  ITim.  5,  22.  28.  acaveov  qcyvov  Tt)pet  —  a'a^eveta;.  est  Parenthesis. 
vide  Gnom.  ad  h.  1. 

PARONOMASIA. 
PARONOMASIA  est,  cum  vocis  significatio  mutatur,  litera  aut  syllaba  una  alterava  vel 
mutata  vel  transposita  vel  addita  vel  detraete,   ex.  gr.  —    1  Cor.  11,  17.  òri  o\Jx  tic  to  xpiit- 
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tov  ,  aXX'  tU  to  ijrrev  awtptt&St.  —    pWl.  3,  2.  3.  BXercere  ttjv  xarcrrojATjv  ■  i?pRC  yap  4o|jls* 

t]  TreptToixT) 1  Tim.  6,  6.  9.  rcop'.ajjios  ixcyac  —  Éfj.TCtTCTovatv  eie  ratpaaiiov  — 

Vii  differt  a  PARECHESI ,  cam  dictiones  diversa*  vel  literis  vel  syllabis  jncand*  qui- 
dam allusione  inter  se  conveniunt.     ex.  gr.  —     Bom.  1,  29.  31.  Ttopvstcj,  TOvqpto,  —  iabotmk 

9^ovot>,   cpovou,  —   aouverouc,   «owSetovc Ncque  wo,   quod  ego  sdora,  tu  Gnomone 

N.  T.  Parechesis  allegalur. 

PATHOS. 

PATHOS  est,  cum  Rhetor  vel  scriptor  motum  animi  extantiorem  et  affectnm  concitatnm 
prodit  vel  declarat. 

nottoc  etiam  dicitur  ipse  Effettui:  qui  est  vehementior  sensns  alicnjos  vel  voluptatis  vel 
doloris:  ejusque  partes  sunt  quatuor;  duae  e  voluptate:  amor  et  lattaia,  duae  item  e  dolore: 
odium  et  trisWia.  [Erkesti  In.  Eh.  P.  /.  Sect.  I.  cap.  8.  p.  48.]  —  Marci  7,  34.  verbo  iars- 
va£ev  profundus  animi  affectus  indicator.  6n.  ad  h.  1.  —  2  Tim.  1,  16.  18.  Anaphora  pathc- 
tica:  dui]  IXtoq  —  &wy]  auto)  d  Kuptoc  eupetv  Aeo;  —  laetam  amorem  Pauli  erga  Onesipko 
rum  pingit.    Oonf.  Praef.  Onomonis  §.  15.  et  Tit.  ETHOS. 

PEEIPHRASIS. 

PEBIPHBASIS,  CIRCU1TIO,  alia  copiae  servit,  alia  ornatus  suavitati.  Illa  est,  qmae 
rem  circnmloquitur  potius,  quam  sao  vocabolo  exponit,  ad  dilatanda  verba  lingula  spartana. 
Haec  inprimis  servit  designando  rei  attributo;  bine  rem  non  suo  verbo  appellat,  sed  plaribas 
verbis  exprimit;  vel  augendi  vel  minuendi  causa;  vel  saltem  occultandae  offensionis  alicnjus, 
quae  in  proprio  verbo  esse  potuerat  ;  vel  ex  rationibus  specialioribus  :  ex.  gr.  —  Matta.  26,  29. 
ex  toutou  tov  Y£vvT]|iaT0?  Tt)C  afxicsXou*  Perìphrasis  vini.  Vide  Gn.  ad  h.  L  —  Matth.  27,  62. 
Tfì  8c  éicauptov  —  Perìphr.  Sabbathi.  vide  Gnom.  ad  h.  1.  —  Lue.  2,  11.  &*  icoXxi  AoruA. 
Perìphr.  BeUUehem,  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  —  1  Thess.  4,5.  xa  tìvij  xa  \a\  (tara  to*  5sa%. 
v.  12.  itpoc  tou<  èitùy  v.  13.  ol  Xoucot  ol  m-tj  ixorcte  éXiuda.  Perìphr.  Gentium.  —  Hebr.  1,  14. 
&a  tou;  pxXXovTac  xXrjpdvojtftv  GWTtjptav  —  Suavis  PeriphraaU  electorum.  —  Coni  Tit.  EC- 
PHEMISMUS. 

PLEONASMUS. 

PLEONASMUS  dici  solet,  ubi  voce  una  alteravo  (e.  g.  S'ornine,  Pronomine,  Verbo,  Av- 
verbio eie.)  ita  abundat  oratio,  ut  vel  sine  illa  sensus  esset  integer:  ex.  gr.  redundat  Substan- 
tivum,  cujus  notio  latet  in  adjectivo:  Bom.  12,  11.  rf)  aitou8fl  f-LT)  óxviqpot.  Non  inelegans  est 
repetitio  ;  ut  optime  Bauerus  observat,  apud  quem  videsis  plora  Exempla  de  Pleonasmo. 
[Philol.  Th.  Paull.  cap.  10.  pag.  202.  sqq] 

PLEONASMUS  etiam  est,  quando  pluribus  verbis  et  phrasibus,  quae  in  communi  loquendi 
consuetudine  idem  fere  significant,  aliquid  exprimitur:  ex.  gr.  —  Lue  18,  34.  xat  ocutoi  oudcv 
tovtwv  tfuvYjxav,  xoi  tjv  to  {> tjfxa  touto  xexpujjLfxtMov  aV  auTwv,  xat  ovx  éytvuffxov  ttt  Xcfoitcva. 

—  Joh.  1,  20.  xat  (JuoXoYvjae •  xat  oux  iJpvqffaTO,  xat  (JfjioXoYriaev  —  —    Act  13,  45.  reXi)- 
adiqaav  CyjXov  ,   xat  avreXcyov  Tote  ureo  tov  icavXev  Xeyofjicvot; ,   avTtXcYovrcc  xat  fUaapTHiowre?. 

—  Philipp.  1,  23.  TtoXXq)  uaXXov  xpttaoov. 

Nec  tamen  abundantes  voces  otiosae  piane  sunt  ant  inutìles:  siquidem  VEL  rem  plenius 
exponunt,  VEL  Empbasin  addunt,  VEL  affectnm  dicentis  arguunt,  VEL  distributionem  notant. 
VEL  demum  ex  usu  linguae  sanctae  ita  ponuntur.  [Glassii  Philol.  S.  L.  1K.  TracL  ti.  de 
PLEONASMO,   Obi.  XIII.] 

Prodest  Pleonasmus  et  ad  augendum  et  ad  ornandum,  nec  tamen  semper;  sed  est  inter- 
dum  VEL  ex  antiquissimae  linguae  simplicitate ,  cujus  generis  plures  sunt  in  lingua  ftebrtnca  et 
inde  in  Novo  Testamento;  VEL  quacunqae  alia  de  causa  in  consuetudine  loquendi  ortns,  atque 
etiam  ab  eleganter  loquentibus  usurpatus  :  unde  vitii  arguì  non  potest,  nec  tamen  ad  vim  ani 
ornatum  torqueri  debet.  [Ergesti  Instit.  Interpr.  N.  T.  P.  II.  e.  10.  fi.  10.  p.  194.]  Videamns 
nonnulla  exempla  :  —  Lue.  18,  84.  indicat  scriptor  saccr,  quanta  raerit  disclpulonim  ignoran- 
za; sed  Gradfllionem  in  singulis  phrasibus  observat  Gnomon  ad  h.  1.  et  omnino  fatendnm  est, 
ipsam  hanc  verborum  copiam  efficere,  ut  magis  perspicua  et  fortior  alt  narratio.  —  Joh.  1,  SO. 
Pleonasmus  fortiorem  facit  orationem.  —  Act.  13,  45.  iterati o  verbi  est  ex  tfeoraùmo.  oonf. 
Gn.  ad  h.  1.  —  Philipp.  1,  23.  Comparativa  cumulatus  Emphasi  sane  non  caret  Vide  Gnom. 
ad  h.  1.  et  ad  2  Cor.  7,  13.  et  conf.  Baceri  Philol.  Th.  P.  e.  6,  2.  p.  67. 

Habet  aliquid  Pleonasmo  simile  figura  alia,  quae  HENDIADYS  dicitur:  de  qna  vide  «apra. 

PLOCE. 

PLOCE  est,  cum  vocula  quaedam  bis  ponitur,  ita  ut  semel  ipsa,  semel  attributum  cjus 
IntelUgatur. 

Pertinet  fere  ad  ANTAN ACLASIN ,  quam  confer.  Joh.  8,  81.  0  m  6e  tq;  ytj<;  fi  e.  se- 
cundum  naturatevi  ortum] ,  £x  ttq;  yr\Q  lori  [i.  e.  secundum  indolem  et  statum.]  Gn.  ad  h.  L  — 
Cap.  19,  22.  'O  Y£Ypo9a,  ytfpa^a.  [i.  e.  non  ecribam  aliler.]  —  Bom.  7,  13.  aXXa  t)  ifLaprta, 
Iva  9av7]  àfiaprta  [i.  e.  pessimum  malum.] 

Ad  hoc  genus  etiam  refert  Erkésti  locum  Joh.  1,  10.  ^v  Tip  xoouco  tv,  xat  ò  xooftoc  & 
auTou  iy Vétro,  xat  ò  xoa|*oc  auVov  oux  ifiiù.    [Inst.  Int.  N.  T.  p.  80.] 
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POLYSYKDETOtf. 
POLYSYNDETON  est  species  Pleonasmi,  cum  conjunctiones  vodbus  aut  membris  ser- 
mone crebrius  interseruntur.  ex.  gr.  —  Ep.  Jacobi  1 ,  2£  xarevo^ae  yap  feaurov  xat  — 
xat  — ]  magnam  vim  habet  xat  cumulatum.  Gn.  ad  h.  1.  —  cap.  4,  13,  otjfupcN  xat  aiipwv 
rcoptvawfxeSa  —  xat  —  xat  —  xat  xep^acdfjLev.  Polysyndeton  exprimU  Hbidtnem  animi  teatri. 
Gn.  ad  h.  1.  et  ad  Apoc.  18,  12.  ss.  —     Conf.  Tit.  ASYNDETON. 

PEOSOPOPOEIÀ. 

PROSOPOPOEIA  est  audacioris  Metaphorae  species,  cum  Vita,  Oratio,  aliaque  qua© 
homlnum  propria  sunt,  rebus  flctis  aut  vita  sensuque  carentibus  trìbuuntur. 

Sic  diei  cura  tribuitur  Matth.  6,  34.  —  Sic  Rom.  7,  1.  Ex  sensu  Apostoli  Legi  ipsi 
adscribitur  vita,  per  Prosopopoeiam.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  et  ad  Gal.  3,  15.  noi.  oudetc.  — 
Gal.  3,  24.  No|ìoc  dicitur  icaiday^Y0^ 

Prosopopoeia  etiam  dicitur,  quando  pridem  defuncti  taaquam  praesentes  testimonio  fungi 
dicuntur.     Vide  Gnom.  ad  Hebr.  11,  2.  coli.  Lue.  16,  29. 

PEOTHEEAPIÀ. 

PROTHERAPIA  est,  si  universe  animum  probum  benevolumque  in  lectores  vel  auditores. 
praefamur:  vel  talia  quibus  modestia,  pudor,  lenitas  laedi  videatur  dicturi,  praevia  mitigatìone 
aliqua  nobia  cavemus;  sicque,  ut  facilior  aditus  ad  animos  lectorum  vel  aaditorum  detur,  effi- 
cimus.  ex.  gr.  —  Matth.  8,  9.  Centuno  dicturus:  ìy<ù  uw  é|iauTOv  arpauuTac  [quo  dicio  mo- 
destia laedi  videbatur]  adhibet  Protherapiam  :  £y<ù  otòpuitoc  slpt  viro  éjovatav.  —  A  et  2,  29. 
Petrus,   cum  de  Davide  dietndum  esset  aliquid  minto  favorabile,   proemiati  Protherapiam:   'Av- 

ftpee  a&X^ot,   i?ov  [£or«J  tfactv  yusxa  icaftiqaiac Rom.  3,  2.    Paclus  ex  praerogativa 

Judaeorum   eos   coarguere  instituens,    [quod  institutum  ìenitatem  laesurum  videbatur]   praemittit 
Protherapiam  v.  1.  sa. 

Vide  etiam  Gnom.  ad  1  Cor.  14,  18.  Item  Ep.  Jud.  v.  1.  nota:  TernoiqjAtvoic :  at  loca  in 
Indice  III.  Gnom.  allegata.     Confer  Tit.  PROTHERAPIA. 

RECAPITULATIO. 

Vide  Titulum  ANAKEPHALAEOSIS. 

EEGEESSUS. 

REGRESSUS  dicitur,  cum  plora  vel  supponuntur  vel  proponuntur  et  ad  singula  reditur 
explicanda  aut  perficienda,  inverso  ut  plurimum,  vel  promiscuo,  si  placet,  ordine. 

Sic  Paulus  1  Cor.  15,  13.  instituit  Regressum,  et  enumerat,  quae  v.  3  — 11.  allegavi!.  — 
Conf.  Gnom.  ad  Act.  1,  3.  cap.  3,  16.  et  2Petr.  1,  9. 

SEJUGÀTIO. 
SEJUGATIO  est,   cum  proponuntur  duo  membra,  quae  ambo  deinde  ubarius  tractantfer, 
ut:  —  Rotti.  11,  22.  toc  oft  XP*)5*0*7)™  xat  aTtoro|«ow  àwv  im  |icv  to\>«  icsoovrac  x.t.3u  — 
Philipp.  1 ,  15.  sa.  tmc  poi  xat  Sta  qrèovov  xat  iptv,  Ttve*  te  xat  òV  cuSoxta»  tov  xpiorov  xr\- 
ewouvat*    oi  jx«v  i*£  IptàwoLS  —  ol  fte  c*£  <iycnvr\$  —  conf.  Gnom.  ad  U.  ce. 

SEMIDTJPLEX  OEATIO. 

SEMIDUPLEX  ORATIO  est  illa  concisa©  locutionis  species,  quando  duorum  membrorum 
ea  ad  se  felatlo  est,  ut  lector  intelligat,  alterom  ex  altero  MUTUO  debere  suppleri. 

Differentia  concisae  locutionis  (vide  supra)  et  semiduplicis  oralionis  in  eo  fere  eonsistit; 
quod  Protasis  ex  Apodosi,  AUT  Apodosis  ex  Protasi  debent  suppleri  in  sermone  conciso:  — 
contra,  quod  alternai  membrum  Protaseos  ex  altero-  membro  Apodoseos,  et  S1MUL  alterum 
membrana  Apodoseos  ex  altero  membro  Protaseos  debent  suppleri  in  semiduplici  oratione. 

Verbo:  Concisa  locutio  ponit  unum  membrum  et  innuit  alterum:  semiduplex  oratio  ponit 
duo  membra  et  ianuìt  duo  alia,  vel  relatione  directa  vel  inversa.  [Conf.  b%  Parentis  Evang. 
Fingèrxeig,  Tom,  VI  P.  2.  Vorr.  #.  194.  195.] 

Attendenti  paulo  sollidtius  ad  hanc  distinctionem  patebit,  eam  fondamento  non  piane 
carere,  Ulamque  non  sine  causa  auctori  Gnomonis  in  concinnando  Indice  rerum  observatam 
esse.    [Vid.  Titt.  Concisa  locutio  —  Semidupkx  oratio.) 

Heque  tamen  disaimulandum,  quod  Gnomon  (quae  est  in  subtilioribns  dinerentiis  humaaae 
memoriae  labiHtas)  ad  quaedam  loca  N.  T.  concisam  locuiionem  notet ,  quae  non  obacure  oratio- 
nem  semiduplicem  continent.  ex.  gr.  Rom.  6,  4.  cap.  15,  18.  1  Cor.  10,  13.  quemadmodwm 
eaepius  semiduplex  oratio  notatur  nomine  sermonis  concisi  ex.  gr.  —  Matta.  13,  49.  touc  tto- 
vqpou?  in  ficaou  twv  fttxoaeiv ,  i.  e.  (1)  melos  et  (2)  injustos  ex  medio  (3)  jsstorum  et  (4)  hono- 
rum. Videa,  Lector,  duo  membra  poni,  (1)  et  (3)^  eed  duo  atta  inani,  (2)  et  (4).  —  Item 
Marci  1,  4.  Item:  cap.  14,  8.  6  éaxtv  av*nj,  àcocncc  id  est:  (1)  quod  habuit  (2)  impendit: 
et  (3)  quod  potuU  (4)  fecit.  —  Sed  videamus  quaedam  Exempla  sermonis  bùnembris  vel  oratio- 
nis  semiduplicis ,  b.  Auctori  Gnomonis  observata:  —  Joh.  5,  21.  «jffictp  yop  ò  nan\p  lyzipzi 
tovc  vexpove  xat  frùorcout,  otta»?  xat  o  uloc  ou$  5sXu  tfroizouu  Sermo  bimembris  hoc  vaiet: 
Quemadmodum  Pater  suscitat  mortuos  (quos  vuit)  et  vhriflcat:  ita  etiam  Filine  (suscitai  moriuos) 
quos  volt  (et)  vivificai.  —    Job.  8,  28.  xat  die*  Ipavrov  icotfi»  ovdcv,  à^a  xob«K  faZofc  |u 
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d  iramqp  \lqv  ,  tonto:  XaXw  -  a  me  ipso  (1)  facio  nil  (2)  nec  loqrwor,  sed  (8)  haec  loquor  (4)  4 
facto.  Alternai  ex  altero  supplendum.  [cf.  geminum  locum  v.  38.]  —  Job.  10 ,  25.  14 ,  IO. 
17,  26. 

Insignis  locus  et  ad  niomentum  hujus  generis  locutionum  declarandum  valde  appoeòtus, 
est  Act  7,  16.  ubi  conf.  Gnom.  ad  h.  1.  —  Hebr.  12,  20.  xdv  Sijptov  bcYfì  TO'  opouc»  3U5o- 
PoXT)tjTQaetat  *  duplex  edictam  divinum  Apostolus  brevitatis  stadio  ita  allegai ,  ut  ex  altera  sen- 
tentia  subjectum  exprimat,  ex  altera  praedicatum  ;  cetera  ex  bis  ipsis  subaudienda  relinquens. 
Orationem  dici  posse  semiduplicem  Gnomon  ad  h.  h  diserte  notai  (conf.  Ordo  Temp.  Ed.  IL 
p.  73.  77.  187.) 

Utroque  genere  loqnendi  elliptico,  ut  adhuc  vidimus,  scriptores  sacri  (inprìmis  Salotto  in 
Proverbiti)  utuntur  passim. 

SERMOCINATIO. 
SERMOCINATI O  est,  quae  loquentem  indncit  personam:  rei,  cnm  persona*  aflfingitnr 
sermo ,  ipsins  moribns  et  praesentì  instituto  conveniens.  —  1  Cor.  9 ,  24.  ovrw  TpEgcrc ,  bea. 
xaiaXa^Tt.  Hisce  enim  verbis  non  dirtele  Paulus  cohortatur  CarinQUos,  sed  per  sermocinatici!*» 
inducii  illam  eohortationem  9  qua  Athlothttae  et  Paedotribae  et  spectatorts  usi  sunl:  —  quae  Bur- 
gblii  sententi*  est  in  Gn.  ad  b.  1.  —     Conf.  Tit.  MIMESIS.  et  Glassimi  L.  c  p.  2019.  ss. 

SERMO  PLENUS. 

SERMO  PLENUS  opponitur  coneisae  locuiioni  (vide  snpra)  ubi  proposito  qnaedam  diserto 
ponitur,  quam  facile  quivis  lector  parnm  attentus  subaudire  ant  supplere  potuisset,  ex.  gr.  — 
Matth.  7,  21.  ov  tz&s  6  Xeytov  poi,  Kupie  Rupie,  tlotXzvatxai  —  rou  év  òvpetvotc*  Ubi  non 
qnidem  editio  N.  T.  minor,  sed  Gnomon  ad  b.  1.  probat  lectionem  latini  interpreti*  vetustissimi  : 
—  sed  qui  facit  voluntatem  Patrie  mei,  qui  est  in  corife,  hie  intrabit  in  regnum  eoelorum:  idem- 
que  notat,  in  tali  antitbeto  PLENUM  SERMONEM  adhibere  scriptores  sacros.  Conf.  geminasi 
locum  1  Joh.  2,  17.  Appar.  crii.  Ed.  II.  p.  449.  —  Rom.  2,  13.  ou  yao  ol  axpoarat  tov  io|lov 
dueaioi  Tcapa  t<d  !3e<jj> ,  aXX'  ol  TwajTat  tov  vo(jlou  fttxauó^naovTai  *  Ne  vero  talis  apparens  abnn- 
dantia  vitio  vertatar  scriptori  sacro,  Gnomon  cavit  ad  vocem:  Cixatw^QOOvrat  1.  e. 

Interdam  daaram  propositionam  correspondentium  altera  conciso  quasi  sermone,  altera 
pieno  sermone  profertur:  qaod  ipsam  observatu  amoenom  est,  et  soavi,  poto,  ratione  non  ca- 
ret  ex.  gr.  —  2  Tim.  1,  15.  16.  17.  18.  —  wv  éort  (puytXXo^  xat  lp\ioytrr\<;.  Atti)  &coc  o 
xupioc  Tw  ovt)at90pou  otxco  —  8(j)T)  aura»  ò  xvpioc  eùpttv  éXsoc  — .  Apostolas  inconstantibus 
non  imprecatur,  constantibas  optime  precatur.  Hoc  latias  et  genio  Novi  Testamenti  convenien- 
tias  est:  cetera  sciebat,  malos  non  inultos  fore;  igitar  judicio  Domini  diserte  sabscribit  cap. 
4,  14.     Gnom.  ad  b.  1. 

SIMULTANEUM. 
SIMULTANEO!  quid  sit,  b.  Bengelios  in  der  erMàrten  Offenbarung  praecipit  bis  ver* 
bis:  die  tierliche  Manier  dee  Texles,  da  ofl  von  ztvey  Bingen,  die  pùnkUich  in  einerley  Zeit  ye- 
hòren,  da»  eine  in  twey  Theiie  getheilet,  und  gleichsam  zerspalten,  und  da*  anden  unversthens 
zwischen  solchi  twey  Theiie,  per  parenthesin ,  gesetoet  wird.  [Vide  Einleitung  f.  19.  pag.  84.] 
ex.  gr.  Marc  14,  18.  Apoc.  16,  14.  Gn.  ad  IL  citt  et  L.  cit  malta  Exempla  ex  Apocalypsi 
congesta  inveniens.  Confer  Bekgelii  Harmonia  der  vier  Evangelista,  §.  182.  not  3.  p.  610. 
et  |.  250.  not  p.  575. 

8UPP0SITI0  MATERIAL». 

SUPPOSITIO  MATEBIALIS  [MetaUagé]  est,  si  vox  prò  se  ipsa  literìs  vel  syllabis 
stante  snmitor,  ut: 

Vix  illud  potui  dicere  triste  Vale! 

Lass  dir  das  Memento  mori!   empfohlen  seyn.     Conf.  Gn.   ad  Rom.  9,  7.  not   aXX* 
'Iootax  x.  t.  X. 

SYLLEPSIS. 

8YLLEPSIS  est,  quando  concordia  partium  orationis  torbator;    cnm  animus  aliud 
piat ,  quam  verbis  profertur  :  i.  %.  cum  to  vooujacvov  et  sensus  magis  respicitor  qaam  verba. 

SYLLEPSIS,  ut  Scioppids  praecipit,  [Gramm.  philos.  p.  m.  183.  J  est  rei  Generis,  vai 
Numeri,  vel  utriutque. 

Svllepsis  Generis  est,  cum  aliud  genus  proferimus,  aliud  mente  eondpimus,  ut:  —  Job. 
16,  18.  14.  oTOtv  fte  i&$  éxuvos,  to  twsujjux  ti)c  òtXipetac  —  òcetvoc  i\it  àofytau  —  Kasculi- 
num  ponitur  prò  neutro  ;  neque  hoc  nt  sino  causa ,  nam  decentius  erat  de  persona  divina  in 
mascolino  loqui. 

Syllepsis  numeri  est,  cum  alium  numerum  proferimus,  alium  mente  concipimus:  ut,  — 
Joh.  21,  12.  oliaste  fts  é*ToXpa  tgm  |aqAi)t«>v  ijjrcaaou,  avrov  -  eiforec  —  Piuralis  ponitur,  emm 
constructio  ipsa  singularem  postulare  videajur,  sed  respicitor  ad  to  '  |ia3i)T«M.  —  2  Cor.  5,  19. 
xoojjlov  xaTaXXaaotùv  iowTCf),  |jltj  XoyiCo(Uvo$  aurocc  —  Pro  :  otVT<p.  Piuralis  iste  indicat,  xoouov 
esse  Aomtnet,  et  ab  hoc  plurali  pendet  to*  autotc- 

In  nota  Gnomoni*  ad  Coloss.  8,  16.,  c\  icaGf)  —  quem  locum  Behgelius  per  SyUepmn 
explicari  posse  praecipit,  haesisse  me  fateor;  cum  in  isto  loco  nec  generis  nec  numeri  SvUepsin 
invenire  detur.  Permutatio  quidem  casuum  [Antiplosis]  solenni»  admodum  Graedsmus  est,  sed 
baec  permutatio  casuum  [cum  relalivum  ponilur  non  in  to  oasu,  quem  requirevat  vtròwm,  cui 
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jungitur,  ttd  in  eo,  quo  potitum  futi  Sitbstantivum  t   ad  quod  refertur]  nec  potest  Syllepsis  dici, 
nec  in  isto  loco  casus  eadem  lego  permutati  apparent. 

Hinc  mihi  naU  est  suspicio,  prò  SYSCHYSI  Syllepsin  calamo  excidisse:  cum  vero  nec 
haec  explicatio  satis  commoda  videatur,  Lectori  liberum  erit,  per  Parenthesin,  vel  AtiQColuthon 
locum  Paulinum  difficultatibus  liberare.    Conf.  Wolfii  Curas  Philol.  et  Crìt.  ad  h.  1.  p.  341.  seq. 

SYMPEBASMA. 

SYMPERASMA  seu  CONGERIES  [vide  Gnom.  ad  1  Joh.  5 ,  7.  s.  pag.  946.]  est  com- 
pleto [vel  conclusio]  ex  praemissa  declaratione  et  demonstratione  derivata;  quae  brevi  qua- 
dam  somma  enuuciationes  praemissas  complectitur.  ex.  gr.  —  Matth.  1.  17.  icaoat  ouv  al 
yeveat  aro  'A^paafi  &<*;  Attutò* ,   yeveai  o*£xaTCffaape$  x.  t.  X.  —    Joh.  20 ,  30.  icoXXa  pcv  ouv 

xai  aXXa  arjjxeta  ÌTtot^aev  o  'Iraouc  Ivcotciov Hebr.  11,  39.  Kat  ovtot  toxvtcc  papryp'n- 

Stevrec  Sta  ti)?  Trtarcco; ,   oux  exoixiaavTo  njv  àcaYYeXtav Joh.  1 ,  2.  outos  tfr  &  cfpxn 

icpoc  tov  3eov.     Vide  Gnom.  ad  11.  citt. 

CONGERIES,  ffiivaàpotafjio^ ,  etiam  est  largior  enumeratio  formamm  (vel,  Specierum)  Ge- 
neris, et  partium  Totius.  [Ernesti  In.  Rh.  §.  385.]  vel:  cum  plures  voces,  diversa  in  specie 
significante» ,  in  unum  aliquem  cumulum  conferuntur.  [Flacii  Clavis  Script  P.  II.  pag.  229.] 
ex.  gr.  —     Hebr.  11,  32.  ss.  rapi  Tedccùv,  (ìapax  Tfi  xat  oajx^wv  xat  ieqpàac 

In  Gnomone  ipso  ad  1  Tim.  3,  2.,  est  CONGERIES:  Homo  novus  festoni  quiddam  etc. 
p.  772. 

-  SYNCATEGOREMA. 

SYNCATEGÒREMA  est  Propositio  accessoria,  principali  addita,  ex.  gr.  —  1  Cor.  1,  17. 
«XX'  cu<rYy£X(aao!ta(  est  propositio  accessoria  respectu  antecedentium  ;  sed  hanc  tpsam  Ideam 
de  praeconio  Evangelii  Apostolus  in  seqq.  ita  tractat,  ut  hae  voces  duae  respectu  consequentium 
Propositionis  principalis  vicem  su9tineant.     Vide  Gnom.  ad  h.  1. 

Geminus  fere  locus  est  cap.  12,  2.  ubi  to*  oti  ifyeràe  ipsum  praedicatum  est,  cum  idea 
accessoria  videri  posset.     vide  Gnom.  ad  h.  1.  —     Conf.  Tit  MODALIS  8ERMO. 

SYNCHYSIS. 

8YNCHY8IS  dicitur,  cum  ordo  dictionum  in  sermone  perturbatus  est  HyperbaUm  et 
Synchysis  vix  differunt. 

Facit  ad  elegantiam  sermoni»,  si  rebus  pulcre  respondet,  ut  Gnomon  notat  ad  Matth. 
27,  68.  —     Conf.  Tit.  HYPERBATON. 

SYNECDOCHE. 

SYNECDOCHE  est  verborum  permutatio  aut  translatio  ab  una  re  ad  aliam,  ob  conjun- 
ctionem  rerum  internam.     [Ernesti  In.  Rh.  p.  161.  f.  327.] 

SYNECDOCHES  'sunt  IV  species:  SYNECDOCHE  Totius  (prò  parte)  —  Partis  (prò  loto) 
—  Generis  (prò  specie)  —  Speciei  (prò  genere).  —  Exempla:  —  Totum  prò  parte:  Rom.  7,  1. 
o  vojjloc  xvptevet  —  ponitur  tota  lex  prò  lege  matrimoniali. 

Pars  major  prò  Toto:  Matth.  2,  6.  xat  au  (hqSXeefX  y*1  'Iovfia*  Und  du  Bethlehem,  du  Ge- 
gend  Juda  —  Vera.  Beng.  Germ. 

Pars  minor  prò  Toto:  Matth.  12,  40.  nota  Gnom.  Tpetc  impcpa?  —  primum  noctiduum 
(iynecdochiee  dictum)  a  feriae  sextae  hora  drciter  decima  usque  ad  noctem  esclusive.  —  Haec 
pars  noctidui  sumitur  prò  toto  primo  noctiduo. 

Genus  prò  Specie:  Lue.  2,  11.  aitoYpaqpeadat  icaaav  nqv  o!xou|acvy)v.  Orbis  prò  mundo 
Romae  subjecto,  a  quo  Judaea  non  exemta.  —  Species  prò  Genere:  Hebr.  1,1.  rcaXat  o  3eoc 
XaXrjoac  —  Sermo  Dei  prò  omni  genere  communicationis.  —  Conf.  Titt  METAPHORA:  ME- 
TONIMIA. 

SYNTHESIS. 
SYNTHESIS  vel  SYNESIS  est,  quando  Pronomen,  Verbum  vel  Participium  cum  Nomine 
colleciivo  non  grammatico,  sed  secundum  sensum  construitur:  «.  gr.  —     Matth.  25,  32.  TWtvra 
xa  fòyn.,  xat  aqpoptst  avrovc  —  prò:   aura.    Item:  cap.  28,  19.  poSiqTwaaTs  notvra  toc  &v*), 
PaimCovrec  avroyc Conf.  Tit  STLLEPSIS. 

SYNTHETON. 

SYNTHETON  sunt  duae  voces ,  quae  aut  emphatice  —  aut  frequentar  —  conjunctae  ex- 
tant  in  Scriptum  sacra,    ex.  gr. 

Saepe  junguntur  tapientia  et  potentia.  Gn.  ad  Act.  7,  22.  —  Gràtiarum  actio  et  pax: 
Philipp.  4,  6.  7.  ptera  Cìty0^*"^  —  xat  ìj  e?p*)VTQ  —  Coloss.  3,  15.  xat  ij  elpipij  —  xat  tu- 
Xaptarot  Ywea^e.  —  Lue.  1 ,  75.  £v  oatonrrt  xat  fttxatoavvn.  Eph.  4,  24.  cf.  1  Thess.  2 ,  10. 
oaiw;  xat  ftucatcùc  — .  —  1  Cor.  13,  4.  tq  dyam]  jxaxpoSujiet ,  xP^oreveTau  c^  ****•  *»  **• 
|iaxpo5ufjita ,  xpTlOTanqc.  —     2  Cor.  7,  7. 11.   Philem.  v.  7.    Vide  Gnom.  ad  11.  citt 

TAnEINSIZIZ. 

Vide  Titulum  LITOTES. 
Bengei  gnom.  70 
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TAUTOLOGIA. 
TAUTOLOGIA   est  inanis  repetìtìo  vocis   aut  sententiae,    vel   quoad   sensum  Tel  «tùm 
quoad  sonum  piane  ejusdem.  —    Vide  Gn.  ad  Act.  23,  6.  not.  ulo?  (papiaaiav.  —    Rom.  7,  13. 
not.  xarepYaCofjieviQ. 

TMESIS. 
TMESIS  (gr.  T|Ai]aic,  sectìo)  est,  quando  composita  vel  conjuncta  dictio  dividitur;  ut  — 
Eph.  6,  8.  o  éav  ti  ,  prò  :  òri  éav. 

TROPUS. 
TROPUS  est  vocis  cujusque  a  propria  signifìcatione  in  alienam  cum  virtate  immutalo. 
Hujas  immutationis  tres  fontes  sunt:  Simililudo  rerum,  conjunciio  et  disjunctio. 
Tropus  a  similitudine  vocatur  Metaphora. 
—  —  —  a  conjunctione  rerum,  Metonymia  et  Synecdoche. 

— a  disjunctione ,   Ironia.     [Ergesti  In.  Rh.  P.  IL  e.  //.  314.  pag.  153.  sq.     Conf.  Inst 

Int.  N.  T.  P. /.  Sect.II.  e.  IV.  p.  67.  m.]     Differt  a  FIGURA,   quae  est,   quaedam  orationis 
vulgaris  et  simplicis  cum  virtute  immutatio 

TROPUS  est  in  singnlis  vocibus,  quarum  significatemi  mutat:   FIGURA  in  habitu  oratio- 
nis, qui  alteratur,  sive  mutata  signifìcatione  vocum,  sive  retenta  eadem.  —     2Tim.4,  17  xatt 
^uaÌTjv  ix  OTO|iaToc  Xeovto?.    Est  Tropus.    vide  Gnom.  ad  h.  1. 
Confer,  si  placet,  Titt.  METAPHORA,  etc. 

ZEUGMA. 

ZEUGMA ,  i.  e.  jugatio,  vel  conntxio ,  est ,  in  qua  ad  unum  verbum  dune  vel  plnres  sen- 
tentìae referuntur,  quarum  unaquaeque  desideraret  illud,  si  sola  poneretur.  [Fra» e  Sa* crii 
Minerva ,  L.  IV.  cap.  Vili.  p.  m.  707.  ss.]  vel  :  quando  semel  posita  bis  intelligenda  sunt  sensu 
dispari,  h.  e.  relato,  vel  conjuncto  et  connexo:  vel  e  positis  contraria  supplenda;  ut:  —  1  Cor. 
3 ,  2.  yaXoi  vjxac  éranaa  xau  ou  pptófia  *  [se.  cibavi  ;  nam  to  *  ènortaa  non  convenit  nisi  tw  * 
yotXa]  Quod  quidem  genus  ZEUGMATIS  Scioppius  [Gramm.  philos.  p.  m.  182.]  ad  ellipsin  re- 
ferri mavult;  non  refragante,  ut  videtur,  Bekgelio  in  Gnom.  ad  h.  1.  —  cap.  7,  10.  -rcapSY* 
ytXktù,  oux  èyià,  aXX'  o  Kupw?  [TCapaYY^ct.]  —  Gal.  5,  17.  1  Tim.  4,  3.  conf.  Gn.  ad  U. 
ce.  —  1  Cor.  7,  19.  yJ  icsptTOfxrj  ov&ev  £otw,  xat  rf  axpojìuaTia  ovò*ev  éoriv,  aUa  rqpTjai?  É»- 
toXoìv  Seov  [supple  :  lari  ti]. 

Singulare  ZEUGMA  notatur  in  Gnomone  ad  Marci  18,  26.:  quod  vero  nihil  habet  diffi- 
cultatis. 


VI     I   Uri   1     0VcQb,  typia  Friderid  Frommann. 
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